








j 

ί 





P A T R O L O G I . E 
C U R S U S C O M P L E T U S , 

SRU RlllLIOTHECA UNlVF.RSALIS, INTEGRA, ONIFORMIS, COMMODA, CECONOMICA, 

OMNUI SS. P A T R H , DOCTORII SCRIPTORHQl l ECCLISlASTICORll. 
S I Y B L A T I N O K C M , 8 1 V 1 e R A C O R U M , 

QII1 AB MVO APOSTOUCO AD MTATKM INNOCBNTll lll (AIM. 1116) PRO LATINIS, 
HT ADCONCIUI FLORBNTINl Τ HMPORA (ANN. 1459) PRO GRMCIS FLORUKRUNT : 

RECUSIO CHRONOLOGICA 
O M N I t l l ! WM E X S T I T E H E M O N U M E N T O l U l M C A T H O L I C ^ T R A D I T l O N t S P E K Q U I N D E C I U P l i l u K A 

E C C L E S L E S i E C U L A , 

J I X T A ΒΜΤΙΟΝΒβ A G C I 1 R A T I 8 8 I I I A 8 , IHTBft 8B CUMQUB NONN0LLI8 COftlCIBUB MANU8CRIPT18 CttLLATAS, PBRQIUM DlI.IGKN-
TER CA8TIGATA ; UI88BRTATIONIBU8, Γ.ΟΜ MKNTARII8 VARIISQUS LBCTIONIRIIS CONTINRNTER I I . L U 8 T R A T A ; OMNlhi:» 

OI'KRlttl8 POBT AMI*I.IS8IMA6 EPITIONES QOM TRIBB8 NOVI88IMIS 8«CULI8 DBRBNTUR AB80LI1TAR, DP.TF.CTI8 
AtC .TA ; Ι«Ι>ΙΓ.ΙΜΙ8 0RDINARII8 T E L ETIAM AIULYT1CI8, 8IN6U1.08 SIVB T O U 0 8 , SIVB AtlCTOREB AUCUJUS 

MOMKNTI 8t1BSEQUE(tTlBtJ8, BOHATA ; CAPITIILI8 INTRA IFSUM T K X T U M RITB 015POSITIS, NECNON E T T l T l i L l S 
SINOHLARUM PAGIff ARUM MAB6INBH SOPBKIORRM DISTIN6UBNTIBUS BUBJBCTAMQUR IIATEHIAM rilGWII-

GANTIBU», ACORMATA \ OPRR1BUS CUM DUBIIt, TOM APOCRTPUtS, ALIQUA VERO AUCTOUITATK I N 
ORUIHB AD TRAftlTIONKM BCCLBSUSTICAII POLI.ENTIBU8, AMPI.1FICATA , 

DHF .NTI8 E T QUADRAGINTA INBICItUS 8UB ONNI REBPBCTU, 8 C I L I C E T , Al.PllABKTlCO, CIIRONOI.OCIf.O, ANALYMCO» 
ANA1.OC.ICO, STATlSTlCO, S1NTMETIC0, E T C , O P E R A , U E S ET A U C T O R E S EXIIIBF.NTIBUS, ITA ι : τ NON S O I I I U 

SIUDIOSO, 8KD NEGOTHS IMPLICATO, ET 81 FORTE BINT, PIGRI8 ET1AM E T IIIPERITIS PATEANT OMXKS 
68. P A T R B 8 , LOCUPLBTATA \ 8BD PRASERTIM DU0BC8 IIIMEN8IS ET GENKRAMBUS INDICUtUS, Al.TKRO 

SCIMCBT I t E K U M , QVO CONSIJI.TO, QDIDQDI» HON 60LUM TALI8 TALI8VK PATER, VKHLU K T U M 
I1KI18QUI8QUK PATRUM, ABSQUE UI.LA RXCKPTIONK, I N QlODI .IBRT TUKMA 8CRIPSKRIT, LNO 

ί Ν τ υ ι τ υ CONSPICIAIUR; ALTERO S C I t l P T U I t i f i SACHitt, s x QUO LECTOHI COM-
PBRIRB 8 I T OBVIUM QtllNAM PATRB8 BT IN QtllBllB OPBRUM 8U0RHM LOCJS 

BIWCULOS ftlNCULORUM l .URORUM S C R I P T U H * VBR8U8. Α PRIMO GKNK8E08 
U8QUB AD MOflBSIHUM APOCALlPSlS, COMMKNTATI BINT : 

ft>ir»0 ACCURATISSIIIA, CMTERI8QUB 0MNIBU8 PACII.B AtlTEPONENf», 81 PERFENIUNTtlR CltARACTRRim NlTlDlTAS, 
C H A R T * QUAI.ITA8, INTECRITAS T E I T U 8 , CORRECTI0NI8 PERFECTIO, OPERUN RKCHBORUM TI!M YARIKTA* 

ΤΙ Μ MIMERUS, FORMA VOLUMINUM PKHQUAU COMMODA SIBIQUB IN TOTO PATROLOGI.E UECDKSU CONSTAN ΓΚΗ 
8<il 11.18, PRBTII BX1GUITA8, PRA8BRTIMQCB I8TA COLLECTIO UNA, MRTUODICA BT CIIRONOI.OGlCA. 

8KXCENT0RIIM FRAGMBNTORUM OPUSCULORUMOUB HACTKN1I8 IIIC II .LIC 8PAR80RII | I . V I X ETIAU 
INEDITOROM, PRIHim AllTEM IK N08TRA BIBLIOTHECA, B t OPRRIIlllS KT M8S. ΑΙ» 0MNE8 

iCTATES, L0C08, LIHGUA8 IORMA6QUK PKRTINKNYIBItS . C0AI»UNAT0RHM, 
ET EX INNI MEBIS OPtRIBLS TRAUITIONEM CATUOLICAM C0NFLANTIBU8, OPUS UNICUM IHRABII.ITER E K H C U N H L « k 

SERIES GR^ECA PRIOR, 
l ^ Q U A P R O D E U N T P A T R E S , D O C T O R E S S C R I P T O R E S Q U E E C C L E S L B G H ^ E C E 

Α S . B A H N A B A A U P H O T I U M . 

A C C U R A N T E J . - l > . M I G N E , 
B l l i l l a i h e c « c l e r l nn lYereee , 

S I V K C U K S U U M C O M P L B T O R U M W S I N G U L O S S C I B N T I J l B C C L K S I A S T I C J C BAMOS B U I T O R B . 

FATROI.OGIA. AD IHSTAR IPSI08 BCCLB8IM, IN DUA8 PARTR8 D I T I D I T U R , ALIAM NBHPB LATINAM, ALUM «RACO-LATIWAW. 
AMRJSPARTES JAM INTEGRE E X A R A T ^ SUNT. L Α ΤΙΝΑ, 222 V0LUMINIttU8,M0LE 8UA 8TAN8, 1110FRANCI8 VEMIT : GR4-CA 
DUILIC» EDITIONE TTPIS MANBATA E 8 T . PRIOR GRACUM TEXTUM UNA Cl)M VBRSIONB LATIMA LATERAl. l COMILK-
C T I T U R , Ε Τ 1 0 4 VOI.IMINA 409 TOMIS, PRO PRlNA S E R I E , NON KXCEDIT. POSTERIOR VERSIONEM Ι.λΤΙΝΑΜ T A N T M I 
EXHIBKT, IHEOOIIK INTRA 55 VOl.UMINA RKTINETtJR. SECU.NDA SERlES GUiECO-LATlNA AD 58 VOLHMINA ΤΑΚΤ!!!! ATTlN -
G I T ; DUM IIUJUS VERSIO NEKE LAT1NA29 VOLDMINIBUS EST ABSOLUTA. UNUMQUODQUE VOLUMKN GUAir.O-LATINUII 8, 
l NUMUUODQUE NERB LATINDM 5 FRANCL8 8 0 L t Μ 1101)0 EUITUR : UTROBIOUE VERO, UT PRETI I IMUliS HKM K H . l o 
FRUATDR EHPTOR, COLI.ECTIONEM INTBGRAM, SlVB LATINAM, SlfB GRiKCAM COtfPAttBT NECE8SE E H I T ; S K i l l S KISIM 
tUJUSOUB VOLUMINIS AMPLITUblNEM NBCNON BT DIFFICUI .TATK8 VARIA PRBTIA AQUABUNT 1DK0, 81 QUISTANTUM KMAΤ 
LICET INTEGRE, SED 8E0R8IM» COLLECTIONBM 6RiBC0-LATINAM, VBL EAUDEM EX GR/ECO l.ATIME VKRSAM, Tl;ll g tono iK 
VOLUMKN PRO 9 VKL PRO 6 FRANCI8 SOLUM OBTINEKIT. I S T ^ CONUITIONES POSTI RlORI PATROLOGI/B LATINA S E R I E I , 
PATRES AB INNOOENTIO III AD CONCILIUM TRIDENTINUU EXIIIBENTI, APPLICABUNTUR. PATROI.OGIA Q U * HANUSCRiPTIS 

BIBI.IOTHECIS 0RBI8 UNIVERSI QUIESCENTIBUS CONSTABIT, NF.CNON PATROLOGIA ORIENTAMS, CONUITIONIBUS BPK-
ClALIUUSSlWiCIENTtR, E T I.N TEMPORE SUO ANNUNTIABUNTUR, Sl TEMPUS EAS TYPIS HANUANUI N0U18 WON UKHJlΊ\ι Γ. 

Ρ Λ TROLOGIM GRMCM TOMUS LXXIX. 

S . M L t S . H Y P E R E G I I I U S . 

i:xcn>K»\tuu v:v vknit aiujd j.-p. mh;nk, κμίόκκμ. 
! N V I A D I C T A IMIIMID, O i . l M nwur.oiSH, P I I O P K Ρ Ο Κ Ϊ Α Μ U i T E T I . - K P A K I S I O U H M V D L G O 

OtSStbtx ι Ν Ο Μ Ι Μ Α Τ Α . Μ . JSKli rHTlT-U.USriiOLCE.Wj^C V E K O Ι Μ Ί Ι . \ M l l K N I A P A U I H I N A . 

http://ANA1.OC.ICO


AVIS lMPOttTAXT. 
0'apres une deslofo prQvideritielles qui regiaseiit le raonde, -raremeul le* <euvres au-dossus dp 1'onlinaire SP fbnt 

saus conlradielionsplUN ou oioins fortee el iH»mbreuses. Les Akliers Calholvfuet ne pnuvaieni gurre oefcapper a ce 
cirbei divin de leur uijlito. Tantoton a nie" leur existeuce ou lour importanco; lantolua a dit qu'ils «'laienl fermes 
ou qu*Us allaient I ' i irc . lependant ils poursuivenl leur carriere deDuw 2ί ans, ei |ρβ produclions qui eu sortent 
devieiinent de pltis en p!ns graves etsoignoes : ausei paralt-il oeriain qu'a moins dY-ycnempnts qiratnune prudence 
humafne ne saurait pivvoir ni empflcher. cesAteliers ne se feniieronl q u e quand la BibliolhPnnc du Gltrgi sera 
terminiie en ses 2,000 ^olumes in-4°. JLcpasso parali up srtr garant de l\*vpnirf pour ce qu'il y aa esp£rerou a 
ciMindre. Ccpendaut. paroii les calomnies auxquelles i l s se sont irouvos en buiie, i l en o v t deux q u i ont ό ΐ ό conii-
ui.ellemeiit ripoiges, parce queUani pluscapiiales, lenr eflet entraiDait plus de corisoquencps \)t peliis et fgnarei 
c(Micurr«nts ee sont donc acbarnas, par leur eorrespondauce ou leurs \o.vageurs, a Γ^ΚΪ ΙΡΓ partom que nos Kditions 
e!aient nial corrigoes el mal imprim^es. Ne pouvanl attaquerle tund des Ouvragps, qui, pour la piupart, IIP. sonl 
quc les cbeis-d'tt?uvre du Catltolicisme reconuus pour tels dans lons les temps el daus tous les pays, Π faUail bieo 
SP. rcjcttT MIP la forme dans ee qu ' e l l e a de plns serieux, la correction el rimpresptoii; en eilet, ies rhefs-d'oeuvre 
mflme n'aiir»i(»nl qtfitiie detm-valeur, si le texte en olalt ine.vacl ou illisible. 

II esl tres-vrai que, dans le prinrip*, uu SUCCPS inoui dans Jee fastes dc la Typograpbie ayant ΓΟΓΡΟ PEditeur de 
recouriraux mocaniqtips, aiin de marcbvr plus rapidenient etde donner les ouvrages a moindre prix, qualre volurpes 
dti doubie Cour$ d'Ecriture seinle el de Tltfpiogie furent tiros avec la correciio» hisuflisanle donnoe dans lcs impri-
meries a presque lout ce qui sYdile; il est vrai aussi q«i*un ccnain oombre d'aulres volumes, appartenaut k diverses 
Cublicalions. furenl imprlmtis ou trop noir 011 Irnp blanc Mais, depuis ces temps eloignes, les m^caniques ent 
cede ie Iravat! aux presses k bras, el l ' i m p r e s 8 i o i t qui en sori, snns Stre du luxe, attendu que le ltixe jurerail dans 
dcs ouvrages d'u«e tclle uaiure, est parraitement convenable sous toas les rapporle. Quani a la correclion, il esl 
dc fail qu'e!le u'a j a m a i s έΐύ ροιίέ? si loin dant aucune 6dtlton aecienne ou contemporaMie. Ktcommeni en serail-il 
.luiretneot, anres loutes les peines el toules les d^peoses que nous «ubissons pourarriver a purger nos epreuvcs dg 
oules fauies? l/babilude, lypographie, m^me daus les mcilleures maison», ^slde ne corngerque deux opreuves 

«Η d'en conf; rer tine iroisi^me a \ cc ja scconde, sans avoir preparo en rien le raanuscriLde lauieur. 
Paus ies AieHcrs Cttlholiquvs ia dillerence est presque incommensurable. Au mnven dc correcleurs blanchis sous 

li harnais et duiii 1« coup d'a4il t.vpograpbique esi sans piiie pour les fautes, on connifiice par preparor la copi»« d'un 
hout a 1'auire sans en evcepler un seul mot. On Hl ensnite en premifcre oprenve avec )a copio ainsi proparce. ()n lil 
Γ·Π secoude de la meme mauifcre, m a i 9 en coljiiionnanl avec l a premiftre. O11 fail la m^ine cbose en lierce, en colla-
fionnaul avec la sccoiidc. On agii de m£me en (juarie, en collalioDnanlavec la licrce. On renouvelbs la m£me ope-
.••alion cn quinte, eu coUatimmant avec la quarie. Ces coHaliounemenla out pour but de voir si aucune des faui^s 
s;gnalees au bs:reou par MM. IPS correcieurs, sur la marge dei ^preuveK, ua ufbappe a M M . les forrigeurs sur le 
K i a r h r e Qt le moia!. Aorfes ces cinq lectures ffiiitirss contrulees 1'une par 1'autre, ei en debors de la preparatioi* 
ri-dcssus nioiiiiifMi^i». vienl unc rovision, ei s o n v e n l il en vjcul deux ou trois; puis Γοη cliebe. I.e clir.bage op£re, pyr 
coriscqueiit la pureio du lexte se trouvant immohilisoe, 011 fail, avec l a copie. UIK? nouvelle lectu»e d'un bonl de Te-
preuvft h 1'autre, on se livre a une noisvelle rovMon , et le tirage ii'arrive qti*apr ŝ ccs innombrahles precaulious. 

Aussi y a I il a .Montronge des corri»cienrs dp loules les naiions et en plus urand Hombre que dana viDgl-cirq 
itnprhneries «le 1'aris r^unies ! Aussi encnrp, la coi rocuon y coule-t-elle autair. que la composiiion. tandis qifailleurs 
tilo ue roOle que le dixiemc ! Aus^iontin, bit-u que l'at»8erlton puisse paraî re leni^raire, lOxaclihide obiejme par 
lant de frais ct de soini, faii-flle que la p!uparl desElilions des Atcliers Cntlioliifues laissem bien loin derriere ellre 
CPIICS ιιιΛπαβ des c^^bres Ben^dictins Mabillou rt MonlfaacoQ el dos CiMifbres Jesuites Pelati Sirmond. ^ue 1*0x1 
compare, eu cllVl, π'ίηιροΠβ quelles fpuilles de Irurs cdilions avoc ceiies des n o i r r s qui leur correspondeni, eu groc 
COIIUMO en lalin, on se convaincra qne rinvraisomblable rst une roalile. 

Dail eurs, ces savant* irninenls, plus prooccup^s du sens des lextes qne de la pnrlie typographique el η eianl 
p o i i i t corrpftours de profession, lfcaient, non ce que poruienl les opreuvee, nuis ce qni de\ait s'.v trouver, lcur 
i.uww intelu^ciice suppleanlaux fautes de l\'dition. Ue plus \e* B^nodiciins, comme tes JosMites, op^raienl prosque 
ioujt.);«rs sup des maiiusirile, f^use perpiluelle de la rnuUipliciU des f a u t P S , prndant que lcs Atetirrs Callioliques, 
cj.it lc pr. pre esl surloul de ressustilor la Tradilioji, ιΓορέιοιιΐ le p>us souvenl que sur dcs imprimes. 

i r \\. p. he Bucb, Jcsuite r.ollandiste de Bruxellps, imus «'crivait, il y a quelque Krnps, n'avoir pu trouver en 
dix-liuit mois d'eiude, une wuie fanle dai)* noire Putrologie btime. M . Deiixinger, profpsspur de Thoologie a 1'Uiii-
\ir^i:o .1:· Wurzbourg. P l M. Heissniattn. Viraire ( i t M i o r a l de !a mdme villt*, nous mandaipnl, a la dale du 19juillel v 

11'avfiir p» ogalpmeni stirpremin* une seufe [<<we, s o i i ibitsle 'atin soil dans le grpc de notie donble Patrologie. Enlin, 
\? -M\aiil P. 1'ilra, Bt'ni'diciin de SOIPSIVP, V\ W. Bouetty, direeteur di-s Anuules de phio&ophie chriiienne, mis au 

• i ι!<· inn:s c«.n>ain»;rt* d'une sfuSo ΟΙΤΜΙΓ \\\<'^vapldqiu*, onl £ie IOPCPS d'avoiier que nous iTavicns pas trop 
pfosumi de nolre parfaite correcliou bans le. C erg^ SM iroi.\em. ile foons lalinistes el d » bons lie.lonisics. ei, cc qtti 
»st plns ran% dcs liommes tr^s-posilifs el t:j^s-prauqucs, eh bien ! uous leur promelloris ime prime de 25 centimes 
p.ir ch:;que lUutfi qu'ils decouvrironl dans n'iiuporte icqtipl «le 1 os volumes, surtouKJans les grpcj. 

Mal^rv or qui prec^de, rEdiienr dps Cours contpletfi, sent.vfil de plus ei» pbis riinporiance et ΙΙΙΡΊΙΙΡ !a iitVessile 
*\ Μ·ΙΡ corrpcii' 11 p.ufaile pour qu'uu ouvrage soU vehlabiemtMii idilc P i p s i i m a b l p . s e livre «'epnis pbis d'un an, el 
t χι rJMoiii de *e hvrpr jiisqtTa la lin a une oper..lii>n lotigue, ponible P I couteusp, sa\oir, la rpvisimi piniereet 
uuiviisolie de ses innornbrables clitbes. Aiusi itiacun do ees volumes, au fur el a uifsurr qu'il IPS ΙΡΠΙΡΙ SOIIS preasp, 
<".i rtuTige nioL pour uioi d'un boul ii raulre. Quaranli1 lioiiiijips y sonl υιι yspront occupes prndauL 10 au>, P I une 

nuiie i j u i i»p sauiait o i r p moiudre d " u n d e n i i niiliion de fr..np.s esl con^acrce a cet imporlani eon'.iole. l»e coiie 
i.i»nn'rp, Irs Publirati«nis des Meliers CitllioH(jUL'S, qni d»']a si> disliiiguaionl ctilrc toules p a r l a supcrioiit^ d e leur 
i«MiPrijnii, n'aiironlde rivalps, sous cc rappori, dans a n c u i i tcmps ni dans a M c i m pays; car <\*iel pst l'ediieur qni 
p'»'MT.'it t-t inudrail SP livrcr ATUKS VOxlV a tips ( ia \anx si gigafitcsques ft d'i:n prix s i exoibilant? I I laul 
I iit-s ΛΙΓΡ b t'n ι»Γ·!ΐ«'Μΐν iluiie v o i - a i i o n divino a Ρ··» r l l c t , pi.ur ne roculer ni dewwl l a ppinp 111 d p \ a i i l l a depensp, 
s .π· u ( Innquc PEnrnpo sa\a»ip proclarue qiie jainats VOHHIPS »'ot»t ύιέ ediiex a v e r . laui d'exactiludc que ceux de 
I I li;b(:ot:f(;ue ituiverseiie (IM Cierye. l.e presenl \« l u m ^ p s i d u nombrp de ceux ruvisca, et U>ns Ptnix q«i le sproul 
Λ ,!\4»ΐίΪΓ p o r l P r o n t ceile ik»!p. I i i roiispqaenre, poi.r juger :os productions dcs Aleliers CaUioiiques sous le rapport 
'*·· 11 oirif oiion, il 11P laudra prcn-irp qne reux qui poriuioiil cn i^le l'a\is ici lrac»3. Nous no reroiinaissnns que cclie 
. · i:o!i r i cellcs q i . i stii^riiiii ΜΙΓ n o s pla:;cbes d P inolal atnsi cor'voes. Ou crcyait aulrefnis q u p la slp.rcot.vpiu 
. :'i:of-di>ait ie> liiiiies, atlPiubi qu'uii clicho dc m«'!al n'psl poinl olastinue; pasdu lout, il iulroduit la periectioii, 
ΚΛΓ im Λ trnuvt* lc moypsi d»» le corrigor j j s ju ' a extiuption de fautes. I/Hrbrpu a e t o re\ti par M. Dracli, lc Groc 
p.:r dcs (irpcs, le Laliri <»i lt* Krancais p a r IPS prpmiers oorrpcleiirs d<» la capiiale en ces langups. 

Nous avun«» 1J c">n-o «i " i i d e pouvoir liuir tcL avis par les reficxioi.s suivantcs : Enfiii, noire expmple a f i n i par 
« i b - a u l r r i e s ura» les prihln-.iij-ui* t>ii llalip, eu Alloma^ne, 011 BplgiqiK: ei en Kr.unp, par les Crmom yrecs di» Hoinc, 
ln G%rdil de Naples, !e Ν ,ιηΐ Tltomas de )*arme, YEnajclopfdie reiitjieute dp Muiurh, le rpcueil dps Ueclaraliom des 
rilc.% de Brnxplies, ics DciUnulistes, ie Swtrcz IP Spiciltqe dp Pans. .hisqu'i.i, 011 n'avait su reiniprimer que des 
ouraces tie courie halcine. I.rs i n - t ° , 011 s'englotilis?.cni los iu-folin. t'a:saipni peiir, P t on nOsait y toncber, par 
vru:iiLo d e SP no.ver dnns rcs abluips &ms fond i't sans rives; mais on a lini par sc ri^qupr l\ iions imilcr. Bipn plus, 
^aus n n i r i * itiipitKion. dauirrs Ediienrs sc pr«*f);iis?tit a u Ilullaire uni>prsel, aux Dcchiovt de louies IPS Γ ongrogations, 
a une Dlogruphiti PI a «it.c Jlib!oii\' ^enra l ' , ι-k., cL«' Maiheurpusempul, la pluparl des oditinns d«'ja failps ou q t i i se 
! ' Λ, sonl S;UH Jt!t'sr.i '·. parip «juV.ips sf»ui ^aus i*\;iriit.i «)p ; ia rnncrti' π spinhle p n avoir olt̂  failc par dcs a v o i i g l C ' » . 
^ · qu '011 n e i i a i l \m% sinii la graviu'-. MMI <pi a i i ΓΡΙ ιι ' ,ύ i ; e w m i l o s Irais; i n a i s paliencc! u n c rpprodnciion 
lurriMi» s - : i ^ i : a Ι·'ιρι:1-)1, π·1 Γΰ:-··ι·' t[ii*:i !a I rni! u l I!PS <"C«»II*S OIII sr SPIII f.iiic^ OU qui se feroiil cucure. 
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— ^ i p d e e e g 'U, 1 • 

TOMUS UNICUS. 

Τ Ε Ν 1 Τ 11 F R A N C I S C A L L I C I S . 
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E P I S T O L A R U M l ibr i quatuor ex editione Leonis Allatii cum Petri Possini 
recensione coliata. col. 58 

S. Nili N A R R A T I O N E S ae ceede monacborum ia monte Sina, ex editiotw 
l^etri Possini. ^ 83 
Oratio in Albianum, ex ejusdem editione. (I(J5 

O P U S C U L A S. Nili a Josepho Maria Suaresio, episcopo Vasionensi, pnmum 
edita. 
Liber de monastica exercitatione. 719 
Perisleria seu Tractatus de virtutibus excolendis et vitiis fugiendis. 811 
Tractatud de paupertate volimtaria. 967 
Dd monachorum prastantia. 1062 
Tractatus ad Eulogium monachum. 1094 
De vitiis qu® opposita sunt virtutibfts 1139 
De octo spiritibus malit i». β 1146 
De oratione. 1166 
De malignis cogitationibus. 1199 
Institutio ad monachos. 1235 
Sententiee. 1239 
* Capita parenetica (Ex Auctario Frontonis DucaeiJ. J25U 
Sermo in il iud Evangelii : «JNunc qui habet sacculum, tollat, siwiliter et 

peram, » etc. 1263 
SPURIA. — 

Tractatus moralis. 1279 
De tentatione monachi Pachon. 1283 
Kpicteti Manuale. 1286 
J)$. Marim Suaresii Diutrtatio dt optribus S. Nili. 1318 
tjusdem liber chronologicus de vita 5 . Nilt 1367 

SuppLBMKNTuii ad scripta genuina S. N i l i . 
¥ De octo vitiosis cogUationibus, ex editione J . -B. Cotelerii. 1435 
¥ Sermonum et horailiarom fragraenta ex Photio. 14(J1 
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(Jos. FKSSLER, Intlilulione* PatrologUe. OFniponlc ΜΠ(ΧΓ.Μ. t 11, p. ) 

FONTBS : IpziuswncH Nili Opera, prcesertim EphtoltP. ct Opttscula α Ρ. Ponino edila Parnri* 1659 rit 4°; Photh 
cod. 201 (p. 270); Nicephori Callisti Histor. eccles. <·". xiv, c. — SIBSIDIA : J . if. Suaresii ludcx Operum S. ΛΊΪι' 
ei /iter chronologicus de vita S. Niti nbbatU tn edit. ο ρ. ?>01 -610. et ρ 611-705; Leonis Altntii de Nilix el corwn 
scriptis Oiutriba, %IV%ad calcem edit. EpittolarumS Silt Romai 1068; TUlemont t. XIV% S. Nile, p. 189-218 ; Ceu-
iier L XlIKchap. III, {p. 116-95); G. Cave vol. / , p. i28-29; C. Beltarmin. ct Lahbe D« frripjonbos ecclesiasLcts 
edil. cit. p. 172 ; Cas. Oudin t. I , col. 1251-58; J. A. Fubricii Biblioth. Graec, vol. X, p. 5-t7. 

VITA S. N I L I . 
Sanctus Nilus, nobili loco nnlus, opilms ac eloquentia illusiris, urbi Conslantinopolitana) 

prfielectus erat, vel etiam, ulal i i suspicanlur, praefeclus prffllorio evasit, atquotunctemporis 
matrimonio junclas duos habuit filios. Etrn m licet, supremo honoris apice potitus, bo-
norum omnium copia alllueret, rerum laiuen divinarum amnre permotus renunliavit om-
nibus vi l» commodis et in solitudinepauper ac bumiiis soli Deo servire slatuit. S. Joanncs 
Chrysostoinus, sive ante, sive post caplum ejusmodi consilium, in pietalis studio et S. Scri-
pture3 scientia eum instiluit miilluinque promovit(a). Secessit igitur sub finem sfficuli iv (6) 
cura filio Theodulo in montem Sinai, ut vilam asceliram ibi dcgeretac ex monaohorum con-
swetudine in perfectione Chrisliana proficeret (c). Vir admirandus raox omni virlutum ge-
nere rerumque divinarum scientia tantoptTe inclaruit, ut fre()uonter consultus epistolas 
quaquaversus dirigeret, in iisque vel de S. Scriptura, vel dc Ecclesi© doctrina, vel de 
naoruro inslitutione uberrime dissercrct. PiaHerea nonnunquam ubi imiuinens periculura 
fidei aut turbatum Ecclesiaa slatum cognovit, divinam veritatem strenue defendit contra 
ba3reticos et paganos, abusus atque facinora ubivis reprehendit (lib. i , ep. 301; l ib . i l , ep. 
190,285.): nec ipsi etiam imperatori dclinquenti pepercit; duces et prreiectos, episcopos et 
abbales convenienter admonuit (d). Gra.vissima submdeaillictiono tentavililluui Deus,cum 
Iioslilt irruptione (c. a.410.) per Saracenos facta (e) filius Theodulus, ob eximias virlutes 
j a m dericali mi l i t i a ascriptus, ab iisdem in captivitatem abduceretur ; qnem lamen Deo 
propil io iterum liheratum poslca apud episcopuoi Elusce iuvenit. Is ulrum^ue, palreui et 
filiuai, nnn antea dimisit, quam imposilis manihns sacro prcsbylcri bonore ab lpso insi-
g n i t i essmt. Heversi in nionlem Sinai volum patris, reddilo sihi filio, perfectius Deo ser-
v ieud i , junctis viribus exsecuti simt (f). Scripsit S. Nilus ad aediliealionem et instruclionem 
nionacii«»rura usque ad a. circiter 430 (g). 

(n) Nicopbori CallUli Ilhi. eccles. l ib. XIV. 
r . 54.50. viio. S. Nili Narralio 1 et I I . in Opp. 
e d . 1'ossi π p. 4. et 15-16. Cf. Suarcs. 1. c. 
p . 641-:>^. Leo Allat. 1. c. p. 7-9. Tillemonl 
1. c. arl . l e l II (p. 189-90. 195). 

(b) Varhn sunt erudiloium seutcnliii de tempore 
f | i i o v ix i i S. Nilus. F«i aui«ni senteulia, qnae tradii, 
j j > s i i m circa a. 590. abdicala pra^fectura in solilu-
d i m J U se recepisse, haud obscuris locis epislola-
r u m cj»s et judiiio gravissimorum auctorum 
i i i i i i l i t u r . Cf. Tilleiiionl 1. c. art. 1 el I I . (p. 190. 
1 9 1 . ) cuui Not. 1 (p. 742-45); Ceillier 1. c. 
a i L I η. 1 ct2. (p. 146-47). Alii secessum S. Nili 
p n i i l o seiius collocaiu, neinpe ad a. 404, cf. Leo 
A l l a t - I - c. p. 1 1 - l i . et Snares. 1. c. p. 651. 
0 5 0 . 6( i0 . 667-68. el 692. P. Possiu. in Opp. 
S . N i J i p . 160 07. 

(ζ) S . Nili Nair.it. I I el I . o. p. 11-17. 
4G. A l r n o l o g . Gr.TC.ap. Lconcm Allai. 1. o. p. 8. 
<;Γ. J i l l c u i u n t I . c. art. II ( p. 191-195), Leo 
A i l a l 1- P- 15, et Suare». 1. c. p. 0ot>-57. 

(d) ludo e&t, quod tania epislolarum ejus multi-
t n d o sid nos pervcnerit; suut enim fere responsa 
.·<! consuU^^iones undiquead ipsum delalas. Quniila 
iiorro d i c e i i d i liberlale imperaloris Arcadii inique 
ί p s i a conirat S. Joannem Cbrysoslomuiu incivpMe-
rii osiendil lib. 111. cp. 279; lib. 11. rp. 2ii5. Vul. 
i i i e a d o i n causa episiotas ad alios viros digniiaio 
c o n s p i c i i o s , bb- I . ep. 509; lil). I I I . ep. 19;». N\;c 
x n i i i o r i l i d u c i a ad famosum illum Gaiuam, Gnlho-
r u o i d u c e m , sciipsil (lib. 1. cp. 70. 79. 1U. 115. 

P A T R O L . C.R. L X X I X . 

116.205. 2C6. 286), ut eum ab Ariana barcsi re-
ducerel. 

(e) De tempore biijus incursfnnis Barbaronnu, 
qiiaio Ipsc Nilus fusc describit in suis Narralioui-
l:us de ca?.de moiiacborum inontis S I IKT el capli\i 
tatc itlii gui Thcoduli (Nili Opp. ed. P. Possini 
Paris. 1658), Erutlili fere inter so convcuitinl, du u 
juxta S. llierotiym. ep. 126· n. 2. et S. Auguslin. 
ep. 111. η. 1. cam ad anntim circilcr 410. nifc 
ruiit. Gf. Suares. I . c. p. 606. Tillemont 1. r. 
an. VIII (p. 4l5) cl t. X I I . S. Jeroaie Not.-82. 
(p. 660). 

[[) S. rsili Narrai. VII . I . r . p. 120-25. Cf. T i l -
leniont I . c. art. VII I . (p. 20i) et Suares. I . c. 
p. 692-95. 

{g) Sunl, qui coujerliira d i i P i i vitain S. Nili usque 
ad a. 451. seu a.l tcmj>ora imperaloris Marciani 
prolrabendain pulcut, ut Leo Allai. I . c. p. 8-U. 
el Suares. I . c. p. 698-700. Veru.ti calculus, quom 
o^o i i i Vila S. Niti s^quenduai duxi, postbabilo 
Blenoiogio Gra?corinn apcrli mendosn, bis niomeit-
lis innililur : Tomporo inctirsiouis ltarbaronmi 
(a. 410.) Nilus vocaiur senex (Narral. VI ct VI I . 
cd. Possiui p. 90. vi 115-14); Tiifodulus filiiis, 
quo lcmporc Nilus inuiulo vaU.dixit, tenelh» adbuc 
a?Salis eral (νηπιοι κοα:δη Nili iiarral. I I . ed. Pos-
sini p. 15); (buiipieposlillaa) Bnbaroruin incor-
sionom iniramquo Thootluli liberationem episcopus 
Eluse jugmn S3cer<b>lalis dignllalis (x^v ζυγ?>ν xiv 
U p a T t x b v N.li Narrat. VI I . ed. Possini p. 124) ei 
imposuit, ae proinde amraai Iriccsimuin Tbcodulus 
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Scripla S. Ni l i in plura genera conaraode dividuntur : 
J. Opera, quoe de virtuiibus prcecipuis viiiisque oppositis agunl, — I I Opera quoead vilam 

monasticam sive ipsius Nili,sive monachorumgeneratimpertinent; —111. Senteniice brevio-
res ; — IV Epistoloe. 

I . OPERA DE YlttTUTIBUS ΕΓ VITIIS, 
1. Peristeria (ad Agalhium, πρός Άγάθιον μονάζοντα) (α) seu Tractatus de virtutibus exco-

lendis ei vitiis fugiendis agens exemplo Perisleri® clarissimaB eo s®culo feminra (6), ab 
Agatbio raonacho plurimum commendat«. Ib i cura auctor adhuc in urbe degens lucubra-
tionishujus ansam enarrasset (sect. 1), de virtutibus ac vitiis singillalim agere instituit, 
tolumque Opus tribus partibus absolvit. Pars prima complectitur ea, quaa hominera seor-
sim consideratum perficiunt; i b i temperantiam seu abstinentiam (εγκράτεια), quae corporis 
necessilales moderatur (sect. I I ) ; intentionis puritatem, quaa anirauoi in omnibus ad Dei 
g lor iam dirigit (sect. 111); egregiuro denique virtutis subsidiura, piam scilicet lectionem et 
orationem, q u » certissime aDeo exauditur (sect. I V , c. 1-11.), sunmiopere commendat. — 
Pars alJera relationem hominis ad proximum concernit, ubi misericordiam et benignilatem 
in pauperes, exemptodivitis et Lazari proposito, explicat, docens, qna ratione tum vivus, 
tura moribundus bone terrena considerare atque tractaro debeat, avarltiara vero et luxu-
riam condemnat (sect. IV, c. 11 — seci. I X , fin.)—Pars tertiaaa necessarium certamen iu-
struit. Istius pugoaB, a qud mortalium nemo immunis, origoe lapsu protoparentum repe-
ti tur; auxilium et liberalio apud Deum reperitur, r.ujus rei innumera fere exempla, inde 
a Josepho iEgyptiaco et Susanna proferuntur; tandem prrasertim ex parabola Domini de 
operariis in vineam conductis (Matth. xx.) merces prasclara legitime certanti promittitur, 
et binc sublimiusin perfectionem omnigenara studitim provocatur (sect. Χ, ΧΙΧ,ΙΙ . ) (cj 

2. TractcUus de Oratione (λόγος rap\ προσευχής) (d) insignis constat ex Prafatione ei 15$ 
Capitibus. Postquam in prefatione Operis oceasionem exposuit, de ipsa oratione fuse disse-
ri t . Duplicemorationis moduin, practicum et speculativum, promiscuedescribit; quid o ran-
dumsit, docet; ?e r» orationis praBstantiam et dotes, praeparationem immediatam et me-
diatara, orationis ieropus, ejusque eflicaciam contra tenlationes, proserlim dfflmonum, re-
media contra distractiones, etc, brevibuscapitulis exbibet. 

3. Tractatus de octo $piritibus malitice (β), egregiis praaceplis ac monitis refertus est. I b i 
stylum Hbri Proverbiorum imitalus,aptissitnis et elegantissimis sirailitudinibus usus, octo 
vitia capitalia pertractat, eorum malitiaro atque noxias describit sequelas, qua ratione de-
bellari possint ostendit, virtutes quoque singulis opposilas vehementer inculcat. lncipit a 
commendanda tecnperantia (εγκράτεια), quara veluii principium vilaB, exercitio Christiana-
rum virtutum dicalae, proponit. Vitia autem, qu® impugnat, hac sunt : Gula (c. l - 3 ) 9 

jam imphverat; qnse omnia mirum in niodum 
conspirant, si a. 590. S. Nilus in eolhudinem se 
recepit foriasse qnadragenarius, Theodultis vero 
tunc derennis erat, et viia S. Nil i , qu:e citra du-
bimn nhra a 426. prolrabebaiur. ut liqnetox ejus 
Op«*ibus(cf. Tillemoiit I . c. art. IX ct X. p. 206. 
209-210), circa a. 450. vel nonniliil sciins ad 
liiicm pertigil. Is vitac terminus inde probabilis 
reddilur, qnod complures cx ejiis epistolis (lib. I . 
tj>.,265. 267: lib. I I . cp. 4S0. 292; lib. I I I . ep. 91. 
Φ/ 'ιφηΐ ϋέζφηαιί. extrcit. c. 45). Neslorii bacre-
sin saiis apcrt^ lcrioni el Β. V. Mariam Deiparam 

< diserlc vocani^ Eulycbiamsmi vero iinpugnaii nec 
vula, nec vceiignmi iUicapparel. 

(Λ) Opp. S. Nili ed. Suares. p. 85-251. Tracla-
tus Ule citatur apud S. Anasiasium Sin. Qucvstw-
ne$ et Respont. de variis argumcnlis, quaesl. U. 
p. 24-27 (locus bic desumplus esl ex secl. IV. 
c. 5 et 6. p. 102-5), quaesi. X I . p. 154. (ex sect. 
VI . c. 2. p. 129 ) el quasst. XXI . p. 256 ( ex 
secl. V I I . c. 1. p. 150). Cf. Suares. in Opp. S. Nili 
p. 595-604. ct p. 657. Tillemonl I . c. art. X 
(p. 209), et Ceillier I . c. an. I I . J I I (p. 154-55). 

(b) Haud improbabilis est eorum sentetilia, qui 
illusirem hanc feroiuam eamdero esse ptiiant Alcx-
andrinam Perisleriam, de qua Iscbyrion diacomis 
Alexaiidrinus verbn fecii in libello ad Leonein M., 
lcao in concil. Chalcedon. act. I I I (Mansi t. VI . 
col. 1015). 

[c) Secliones duae postrema3 (XI et XII) edilori 
buaresio (p. 604) polius appendices bujus operis 
^idebanlur; verum cum aucior btijus operis non 
seinel liberius cvagelur, slylus minime discrcpet, 
4irguu)eniuin icopo tolius libri conveniat, cas par-

lem ipsius operis efllcere cxtra dubium mihi visum 
csi. 

(d) Opp. S. Nili ed. Suares. p. 475-511. Ejue 
memiiiii IMiotius Cod. 201 (p. 270). Cf. Suares. tn 
Opp. Nili p. 624 et 627. Tiltemont 1. c. art. X I 
(p. 2 I I 12), el Ceillicr I . c. art. I I . § IV. n . 9 
(p. 162-64). Ex boc iraclatu dosunipta sunl fere 
omnia, qua3 in Apophtlieginalis Patrum (Colelerii 
Monum. Ecdetice Graca^ t. I . p. 575-74) referun-
tur περί τοΰ Άββόί Νείλου. 

(e) Ορρ. S. Nili ed. Snares. p. 456-74, item i n 
Aucluario Bibiioih. Palruin Gr. Lal . ed. P. Com-
beiis. Paris. tt>72. ρ. 1. p. 505-15. et cuni Palladii 
Dialog. de vita S. Joarmis Chrysostomi ed. Bigot 
Paris. Ib80. p. 556-82 (cum vcmslissima versiouc 
Laiina). Ex boc libro c. 4 (p. 459) depiompta est 
seuleniia, quam fertiir dixi.ssc Abbae Nilus in V i t i s 
Palnim cd. Kosweydus lib. V. libell. 2. § 1 1 
(p. 564). Gf. Suares. ibid. p. 622-24. Tillemonl I . c . 
arl . X I . (p. 211), Geillier I . c. arl . I I . §. IV. n. 7 . 
(p. 160-61), et Bigot in Prafat. Operis c i l . s u b 
fincm. — Golelerius in Monum. Ecclesia Gr(ccee9 

*t. I I I . p. 185-219. alium edidit Iraclalum pau lo 
fusiorem, qui inscribitnr : De octo viliosh cogila-
tionibut — περί τών οκτώ της κακίας λογισμών, «le 
quo sententia cl. Dupinii prae catcris mibi p r o b a -
bilis videiur, qui videlicet siatuit, traclatum a Stia\-
retio ei Bigolio edilum essc originalem S. N i l i , 
illum vero Gotelerii variis in locis esse i n l e r p o l a -
tum, eo feie inodo, quo nosira eliam xtaie v i r 
quidam pius ac erudiius libris de imitatione G b r i s i i 
senlentias plures ejusdem argumenti, oplimo c e r t e 
consilioet fructu, adjecii. Cl . Geillier, 1. c. a r t . 1 1 . 
§ IV. n. 8 (p. 162). 
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luxuria (c. k — 6), avaritia (c. 7 — 8 ) , iracundia (c. 9— 10), Iristilia (c. 11 — 12), aceJia 
(13—ifc),vana gtoria κενοδοξία e. 15 —16), et supt-rbia (c. 17—- 19). 

k. Tractatus ad Eulogium de vitiis, quoe opposita sunt virtutibus (α), ldem lere argumen-
tuin Iractat oiodo nonnihil diverso, duat scilicet oclo vitia principalia eisque oppositas vir-
tutes : gulamac temperantiam, luxuriam et casiitatera, avaritiam et voluntariam pauperia-
tem, tnstitiam etgaudium in Docnino, iram et longanimilatern, acediam et laborum tole-
rantiara, vanam gloriam et vanaa gloriaa fugam, poslremo invidiam paacis verbis depin^it. 

5. Tractatus de diversis malignis cogitationibus (ό), 27 capilibus conslans, de tentationi-
bus diaboiicis agit, varias tenlationum species describit, et qua ralione prav® cogitationes 
ex triplice radice gulffi, avari t i» ac humanaB gloriffi operante diabolo in homiue orian* 
tur, accurate ostendit, siirnil docens, quomodo iisdem yaleamus resistere. 

6. Sermo (λόγος) tn effatum illud Evangelii : « Nunc qui habet sacculum tollat.. . . et qui 
non habet, vendat tunicam suam et ematgladium » (Luc. x x n , 36) (c). Vurba isla, quae sensu 
historico aplum sensutn fundere haud videntur, allegorice explicantur, ila ut perquam 
iugeniose veatitusde exercitio habituque virtutis, inpriraisdc mansuetudine et humilitate, 
gladius vero de verbi divini studio et cognitione ad impugnendos iidei Christianae iniroi-
cos accipialur, variisque divin© ScriuturaBiociseuaaioseQsuQiaccommudatis hac interpre-
talio illuslretur (d). 

I I . OPERA S. ! U L 1 Q U J E AD VITAM MOflASTICAM PERTlNENT. 
1. Narratio de ccede monachorum in munte Sinai (e). Hisloria hacc (ut ipse vocal Nilus 

p . 26), qu«B in septem narrationes dividitur, describit ipsius Nili secessum in solitudinem 
monlis Sinai, monachorum ibidegentiumvitam, incursionera barbarorumetcaedeni complu-
r i u m monachorum, filii suiTbeoduli in captivitatem barbarorurn abducti fata, tanderaquo-
modo filiusapatre inventuscumipsopristinaro solitudinem vitamque monaslicara repelierit. 

2. Oratio inAlbianum ( / ) , monachura Nitriensem, cujus vita, tanquatn vitaa monasticaa 
exemplar etnorma descnbilurac imitalioni proponitur. 

3. Tractatuide monastica exercitatione (λόγος άβαητικός) (g) sua sponfe in tres partes abil . 
Pr imum quippe originem el ideam vil© monasticas (seu verce philosophioe) describit, eam-
que sublimem vit® monastic® conditionem nimium quentum defecisse lameutatur(c.l-21). 
T u m propositos instruit exponens dotes in praposilo monachorum requisitas , mune-
r i s ejusmodi officia et difficullales, unde infert nemini tantum onus qoaarendum esse 
(c. 21-W). Postremo ad monachos conversus eosad slrenue obeundasua3 conditionis munia, 
qualia sunlobedienlia, terrenorum bonorum et afifectuum abdicatio, pugna spiritualis conlra 
passiooes, gulam quippe, voluptatem et iracundiam , solitudinis amor et studium pietalis, 
wullis iisque gravissimis yerbis horlatur (c* 42 — 75). 

4 . Tractatus ad Magnam de voluntaria paupertate λόγος περί άκτημοσύνης) (Λ) conlinuatio 

(α) Ορρ S. Nili ed. Siiarcs. ρ. 451-55. Cf. 
Suares. ibid. p. 622. Opusculum hocce brevissi-
wi t im, ciii pauca quxdam in fine deesse videnlur 
(vid. <-ap. I . consp ctus tolius libelli). siinili, agt 
b rev ior i modo viiia el virtules dcscribil, prout 
Scala S. Joannis Climaci. 

(b) Opp. S. Nili ed. Suares. p. 512-542. Auctor 
Itujtis uactaiue (c. 25) ad traciatura suum de ora-
l i o i i e , rnpiluli» distinclom, remiuil leelorem, unde 
S. N i l u s aperte cognosciltir. Cf. Suares. ibid. 
p . 6 2 i . Tillemont, I . c. arl . XI (p. 212), ei Ceillier 
I . c. a r l . 11. i IV. n. 10 (ρ. 164-05). 

(c) Opp. S. Nili ed. Suares. p. 575-90. Cf. Sua-
res. i b i d . p. 627. Ttllcmonl, 1. c. art. XI (p. 212), 
e l C e i l l i e r I . c. ait . I I . § IV. n. 12 (p. 195;. 

(d) Sun l ei alii Sermones S. iVi/i , scilicel duo in 
fe*lum Paschatii, et tret in Ascensionem Domini, 
quorum hodie uonnisi Epitome reperilur apml 
Pbnl iu in cod. 27G (p. 855-41). Cf. Suares. I . c. 
I>. 627, Til lemoni I . c. ar l . X I (p. 212-15) el Ceil-
Uer, 1. c. a r t . I I . § IV. n . 14 (p. 166). 

(e) S- iVi/r Qpera qucedam nondum edita Gr. et 
l.at. vn lgav i i P. Possinus, Paristis, 1059. p. 1-126. 
Eadem l i U l o r i a Latine laiilumac pluribus iu locis 
bre^ior, dist iucia in 15 capita, exslal in Aclis SS. 
cd. Bo l l an t l . Antterpi(e% 1645. Januarii die l i . 
t . I . p . 954-66. Libri biijtts suinina cum laude 
mctnini i Nic<*pborus Callistus tn HUtor. Eccles. 
H b / X l V . c. 5 i . Cf. Possini Prxfal. ad leclorcm; 
i . Bollandus I . c. p. 955-54 et Addenda ibid. 
p. H 1 5 - 1 5 ; Snares. I . c. p. 627-28 ; Leonis Aliatii 
bialr iba de N i l i s , annexa Nili epistolis edit. Hom. 
p. 22-27, q n i eliam ad calcom epistolaruin S. N.li 
a te edi taruf i i exbibel varias lecliones c i codice 

qiiodam Roniatio in eam S. Nili bistoriam, quam 
cdideral P. Possiuiis; Tillomoiit, 1. c. arl . IX 
(p. 205-6), el J. A. Fabiicii Biblieih Griec. vol X. 
p. 6-7. 

(f) Exslal Gr. <U Lal. inler S. Nili Opcra qucrdam 
Hondum edita% quae Y u l g a v i i P. Possinus Parisiis 
1659 p. 128-48. Cf. Possttii Monil. ei NoUs (col. 
585elseq.) Tillemonl, 1. c . an . XII I (p. 215 18) 
cum nola 4 (p- 745-44). 

(Sf)Opp. S. Nil i , ed. Snares. p. 1-84. Traclalum 
istum veteres lanii feocre, itt plurimas <x eo sen-
tcntias deeerpserit S. Joannes Daiuasceiiiis iu 
sacris Varallcii* ei Antonius Melissa. nV/. Juannrs 
Damasc. op. laud. l i t . A. l i l . 6 (ex Nili op. De 
munast. exereit. c. 1ο)Γϋΐ. Ε. l i t . 18 \vx eodeiii 
op. c. 57 el 29.), l i l . M. l i i . 10 (ex codem op. 
c. 64 el 66), l i t . /7. l i t . 5 (ex eodem op. c. 67), 
l i t . Γ. l i t . 4. 17. et 19. (v.x eodem op. c. 54. li. 67. 
ci 1 4 ) ; ilem Anlonii Meliesa (Tignri, 1546, fol.) 

. 85-86 («x Nili op. De monasl. exerch. c. 27 et 
5), p. 144. (ex eodcm op. c. 45), p. 144. (ex 

eodem op. c. 67), p. 151 (ex οο loin op. c. 75). 
Varias quoque senlenlias ex h»>c opere deccrptas 
nescio quis epitlolartim noiuine S. Nilo I r ibu i l ; 
tirf. infra col. 18, not. (6 ) . Ca?ieruai cf. Suaros. 
I . c. p. 594-95. Tillemoni, I c. ari. X. (p. 208-209) 
et Ceillier, I . c. arl . I I . § I (ρ. 451-155). 

(/*) Opp. S. Niti ed. Stiatrs. p. 255-520. Ex boo 
opere di.»cerpue snnl senlcn?i:n, quas repe ire licci 
inier S. Nili Sententias abducenle* Iwmhtem α eor-
ruptibilibus, n. 99-121. (Ορμ. S. Nili ed. c i l . 
p. 566-72). Titulus vero : Ad magnnmdiaconi$$*m 
Ancgrct buic operi minug recie pra?fixiis vbbiur. 
Nain el liiulus in codd. mss. variat, dum al.i ha-



15 ΝΟΤΠΊΑ ΙΝ S. N1LUM. 16 
quredaru operis de monastica exercitatione esse videlur. I b i primo generatim rerum oui-
niuni terrenarum abdicatioriem suadet (c. 1 — 12.); dein triplicem dislinguit voluntariam 
paupertatem, summam, mediam elinfiuaam, quae scilicet sola specie externa contenla est. 
Pauperlalem summam coluere sancti, qui nulla rerum ad corpus perlinentium cura de-
pressi ac providentiea divinaa prorsus confisi possessioncs /ibjecerunl, Deo soli atque saluti 
animea vivcntes (c. 13 — 21). Paupertatem mediam preacipua mouacliis commendat, eam 
nempe, qua partem teinporis iasumunt labori manuum, ut corpori necessaria procurenl, 
reliquum vero teraporis impendunt orationi et lectioni (c. 21 — 29). Eos aulem, qui in in-
fimogradu consistentes speciem tanlum paupertatis prce se ferunt in habilu monachali, 
cffitcrum hominibus S83cu!aribus e3mulantes dies noctesque cunsaique negotiis corpora-
libus absumunt et bona terrena cumulare student, acriter increpat elad meliorem frugera 
reducere conatur (c. 30—41) . Tuoi bonos monaclios, veraa paupcrtatis sludiosos, beni-
gne affatus instruit, quomodoad Dei similitudinera tendere et, juxta Pauli apo^loli doclri-
nam, ad sublimiorem perleclionem, qua bomo in spiritu, non in came vivit , pervenke 
(c. 42 — 51), quin etaifeclum ipsum ac solliciludinera a rebus Urrenis avellere atque me-
ditalioni divina? logis atque naluree semper intenios Dei volnniati perficiendffi omnem cor-
poris a>que ac mentis operam navare debeant (c. 52 — 64) : hisdenique inouita queedam 
ad tcmperanliam, hucuililatem et paiientiaro adjungit maxime pro iis, qui recens mona-
cliGrum coelui fuerant ascripti (c. 65— 67). 

5. Tractatus de monachorumprcestantia (a) fuse prouat, quod iis, qui habitant in urbibus, 
praaslantiores sint quiescentes in eremis. Thesin hanc iia polissiraura contirmat, utdamna 
atque pericula conversationis inlor horaines, necnon solitudinis et quietis commoda 
spiritualia lccloribus ob oculos ponat (c. 1 —9et21 —27). Dupliceoi quoque objectionem 
solvit, quaruui una infert: praadarum opns esse ineritisque plenum, inler homines s©cu-
lares vilam agere, animarum curam gerere cosquein via salutis 83tern»dirigere (c. 9— 12); 
altera vero persuadet pericula τιοη esse adeo metuenda, eo quod assuetudo malorum vim 
plurimiijn imminuat (c. 13 — 20). 

6. Traclatus ad Eulogium monachum (b) prasclaris refertus est monitis, quee non solum 
vitam raonaslicam, sed Christianam in genere perficiunt. Tractat autem de peregrinatione 
a rebus lerrenis (c. 2), de fortituirine, huuiililate ac tolerantia (c. 3 — 5), de seclanda pace 
tam externa lum interria (c. 5 — 6), atque de discretione spirituum (c. 6 — 7). Docet prea-
lerea, quid in raoestitia et tribulationibus sit agendum (c. 7 — 8 ) : patefacit versulias et 
fraudes diaboli in pugna spirituali, atque instruit, qaomodo oporteat passiones debellare, 
orationi iusistere, manuum labores peragere, indefesso studio colere virtutes, ut mansue-
tudinem, pauperialom, conlinenliam, hospitautatem, obedientiam veritati deniqueet cbari-
tati operam dare (c. 8 — 3 f i ) . 

I I I . S E N T E N T I J 2 S E U A D M O M T I O N E S . 

Sententice seu Admonitiones S. Ni l i fere 200 (c) egrcgias veritates morales et asceticas 
breviler, perspicue, nervose, ingeniose enuntiant. 

bent : ad Mogar.um diaconum, noc ullimi in operis 
decursn repcnlur vesligium, euin lib:uni ail piam 
feniinam esso scriplnm, imo qtias cap. 0#5. coiil i-
nentur, vir saucius ad feminiin scribeie vsx μο-
tuissei, el cap. 42. 45. 51. 52. 64. viros aprrtc allo-
quitnr, qui juxla cap. 1. ct 65. iidcm \<·Ι ciilC 
snnilos iis esse vidi-ulur, quos in libro Oc itwvasl. 
exerclt. insiiluerat. Cf. Suares. iu 0 ; ρ . S. N.li 
p. 6U4-6. Tilleiuoui, I . c. art. X . (p. 20U-10) 
c. ^ot. 5. (»bid. p. 745) cl Ceillier, I . c. au, I I . 
§ III (p. 15(5-57). 

(a) Opp. S Ndi ed. Suares. ρ. 577-507. Γ.χ 1K;C 
libro decerpiaj sunt sententia*, qtias reperire est 
inl<*r S. Nili Senienlias abdttccules /wminem η cor-
rupiititibusi n. 122-55 (Opp. S. iNili cd. ci l . y.v;. 
572 75). Cf. Suaivs. iu Opp. S. Nili p. 019-21. 
'Ihlcmoiil, 1. c. arl. XI (ρ . 210-11) el Oil l ier , 
l .c . a i i . 11. § IV I I . 5. (p. 159). 

(b) Upp. S. Ndi i-d. Suares. p. 408-430. Cf. 
Viiaivs. ibid. p. ( 21 022 . Tillomonl, I . c. ;nt. X, 
(p. 2081 e i O i l i i r r I . e. arl. I I . § I V . n. 0 (p. 159-
00). 

(c) Senteitliarum JC)[J.7I) seu Cupilulornw (·ΧΊ^Λ-
λαια) , quai S. ^ιΐυ iustnlaiiiliir, <olk'( i.onfs 
quinque cxbibet Suarcsius in Opp. S Nili p. 5i5-
75; praelerea sub lilulo : iVi/t episcopi et iiiurtyris 
capitula, teu pruPceptiones de viia pie, Cbrislianc 
ir, lioitesle exigcnda (κεφάλαια ή παραινίσεις) col-
lcctioiicm seiiicntiariiin 2^0 Gr. et Lat. edidil M. 
ISVamler. liasilcai 1559 in A« rrcus. in Mcvutr.cu is 
SS, Pairum orlhodoxogrupUh cd. Grynauts, t c-

sHcce 1509 fol. t. I . p. 169- 180, cl saep. (vams 
bujus collert. cditionrs ctiam in Bibliuibecis Pa-
Iruin vid. iu J. A. Fabricii Diblioth. Grcec. νυΙ. X. 
ρ. 7-9). Collectio ba?c Noandri et Giynaei, quaiii 
Suaresius ulpole jam iinpressam omiuere voluil 
<\\ccl poslmodum, nou adbibila jnsla diligeniia, 
parlcm cjusdeni inicr Opira Nili a se edila im-
priini fecerit, ut infra dicelur), proprie ex tribus 
conslai parlibus. Pais I compleclilur 24 senl(Hi-
lias ordine alpbabetico digeslas; pars I I , qua; in-
c\\)\l: «Γόβον έχε θεοΰ 115 sententias continei ; p r s 
111 aulem, cui addctc oportcl alias octo souien-
lias, qiiKS e qnodam cod. nis. Hornano eruit Sua-
resius el ad couiplendam Noandri Cnllectionein in 
sua Disseilalione de Operibus S. Nili pubSicavil, 
cxliibrt sonicnlias cas, qu% a Suarcsio insciibim« 
lur : Sententiw ubducentes honivein η corrupiibili-
bns, ci quintam ipsius Colteclioncm. n. l-i^8, efll-
ciimi (Opp. Nili cd. Suarcs. p. 55?-040). His per-
spicuilalis graiia praMt.issis genr.iua; Nili Scnien-
tix», qnas cl Nicrpborus Callislus Histor. ecclcs. 
lib. Χ1Υ. c. 54. laudal, nucndre sunl. Ilaud exigua 
c:iim dc isus senlcuuis oriiur (liflicullas, duiii 
< inld. mss. alii i>. Nilo, alii Evagrio easdcm t r i -
l.iiniit, ul nolat Suar^s. I . v. p. 611-15. »H p. 624-

2 7 . iiem CnlrltT. Mutmm. liccles. Gra'ca\ l . I I I . 
p. 515-47. ln lanla υοι;!ϋΜυιι« atque interl i ludii i« 
ituclorcs antiquos Craco.s consMlendos rahis, sa i i^ 
cerla, ut mibi vidcmr, indicia rppcri, quibns sii;— 
-̂;:las (lollfctioncs vcro :υι<·ΐοπ ivs'ilner*'m. Su:\— 

ivzli C u I I c r l i i i I , (ίί: :;;;α·.α 5J /.ατ' άκολουΟί*^, 
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Epistolie S. Nili mn^rio numero circnmfeninlur; edilio nainquo plenior epislulas ullra 

mille.divisas in IV libros, exhibet (α). Verum opislola) pleraeque non vidontnr int«;.<raB, ecil 
notius tolidem senteniim breviorcsetinterpretntiones locorum S. Scriptnrro, ndnioniiionos, 
laudes vel repreliensiones, ex rjus epislolis imo el ex aliis npcribus decerpt», quibus »1 
plurimum addit.-n sunl varioe insciiptiones (b). 

ρ. 543-48), I I . (Scnieniia! spiriitinli s alpbabcl. pag. 
t>48 51) el I I I . (.VliiB S.-iilciili.v, ρ. ϋ.*»·ί-."ί3) mcrilo 
initi ex coiltl. mss. Γιϋΐ'. Ιιιιιι ex auclorilate Vele-
riuii inler Opeia Evagrii diidum re l i lx sunl. -Suarc-
sii Collpcliu IV (liutilulio ad w..·.·..·.·«.·* (p. .' 
56). PX iis, qiuc ipse Snarcs, ρ. 626. aflerl, longe 
prnbabilius Evagrio adjudicalur, undc iniraij su-
Ι·ί1, ιριοιΙ λ . Galland.i suimiiani in coni|iiirendis 
ι • ι j • i < • ρ 11 < ι •; < · Evagrii npusculis diligentiam ι »;·.·: i . 
— Suaresii Collpciio V (Senteutiii' nbducnitet ho-
minem α corrupiibilibus p. 557-75.) in duas parlrs 
ilividi polest n. 1-98. ei n. 99-135; quarum posic-
rinr nonni&i Msttauiajnip est, lnip non pcrlinrns. 
Kiunim nescio qnis Opcrum S. Nili stu.iiosns <\ 
pJHS libris De volunlitria paupertaU cl de monaclio-
rkm prtrstaniiu scnUntias puklierrinias a l vcr-
l>tim dnsrripsil, in iiimm cnllegit, ibique adjunxil 
:i n. 99-155 (p. 564-75). Ilemanpt igitur prnprio 
in collect. V. N H priur seu Sententice abducentes, 
i i . 1-98 (p. 557-;' — Cnllectionis aulem spnk-u-
liaruni, qtiam publiei jtiris feiit M. Neander, «l 
poslcum J.Gryiunns ae Biblimhcca Palrum, pars l 
et Velerum tcstimunio Evagrium aucioreni lia-
het; citalur eniin cx h.s sonientiis alpliabeiicis 
eiib noniine Evagrii D. 2. (S. J'ianms Dauiascpiii 
Parallelu tacra l i t . .4. l i t . 19) . u. 3 ( Amrmii Me-
lissa ed. Tiguri, 1546, fol. p. 125), n. 7. (S. Joan-
ms Damasc. Paralt. sacrn, l i t . Φ. tit . 7 ), n. 17. 
(S. Maxiuii penlessoris Capila ilieolngica Serm. 
."..). in Opp. S. Hatimied. CnmbeDe. ι. I I . p. 617 ; 
n c i i i Anloiiii Mrlissa p. 50), r l n. 25 (S. Jitannis 
uamasp. 1'arall. $acra, l i l . Ο t i i . 9.); rf. Coicle-
r . i Munum. Eccles. Gricca! I . I I I . p. 544-15. Pard 
( I e l I I I liiijus Colleclionil inde a spnlenlia : 
•pjfjov Εχ» βίου cnmplectiliir 204 spnlenlias, vel 
a id l i l i s ouo seitloi.liis in Disscrlaiione Suarcsii 
ί ·· Opp. S. Nili obvtis, 2i2. Suaresius lamen non 
:ini<n:i«Jveiicns senicmias 91 poslremas hiijns 
• nlluctionis N(;andri, quas parlom I I I Colleclioiiis 
rVcarnlri supra vooavi, cum istis octo e cod. ins. 
| : < I I I I : I I I O a se prolaiis cl lesie codicc ms. liuc per-
i i ; i f i i l i b i i s easdem ipsas esee 98 scnleiuias, quae 
p:ntem priorein Cnllcciionis V Suarosii, scu 
n . 1-98 (ρ·. 557- 61) (Hitiiuit, eas iioc l i lu lo : Sen-
tentioe abducenles hominem α corruptibilibui, Nili 
O p e r i b u s dmuio adjecit, uno ferc miniero discre-
p:mles al> iis. qitai ('olleoiio Neamlri, ρ. I I I , r x l i i -
l>«bsil. *tro part ll.el IJI Cotlectionii Λ ·;.:-

dri, sczpim impretue, vere S. ftitum uuciorem 
habel; c iMUir Piiim S. Ndi nnininc ρχ· isiis scn-
Ir-niiis p . " (quuti incipil : 4><SSov l/t Βζοϋ) η. 4. a 
S. M a x i n i o I . c. sernj. 2 ( t . I I . p. 531.) ct in An-
(o i i j i tfeiissa p. 10, itein ρ. I I . n. 69. a S Maxi-
ino I . c. eerm. 18 ( t . I I . p. 588) ct in Anionii 
Melissa p . 7 0 ; doin ρ. I I I (scn Senlentia* abln-
centes elc. ) n. 7. cd. Stiares. a S. Joaiine Da-
masc. Parall. sncrn, l i l . ϊ ', l i l 12, n. 55 ed. Sita-
res. a S. M a x i m o 1. c. serm, 47. ( t . I I . p. 647.) 
et in A n l o n i i ilclissa p. 135., n. 48. ed. Snaies. 
a S. M a x i π ι ο I . c. eerm. 12. ( ι . I I . p, 568) el in 
Anloaii A i e l i s s a p. 38, deniquu n. 91. cd. Suarcs. 
a S. Λ Γ Λ Τ Ϊ Ι Ι Ι Ο I . c serm. 49.(1. I I . p. 650.) el in 
A n t o n i i M e i i s s a p, 139. llajc paulo cnuclealius cl 
accu ra t iu s e x p « » f ' » l a duxi, nt imrioaiai qnnc-
s.tioni <le v a r i a r u m islarmn senlenliarum auclore 
n o i i i i i l i i l l n c i s arterreni. Caeterum de falso tilulo : 
Eaiscopi et Mariyrii, qui gcnuinae genleniiarum 
Ni!l" n o s t r i C o l l e C t i o n i prailigitiir, cf. I.oouis Alla-
tii D i a t r i b a t!e Nil is , aimexa cjusdem edtiioni 

1 ι ..-!n :n mti S. Nili p. 16. 19-22, ei l i l lc iuuui 
I c. arl. IX φ . 206-7). 

(α) !κ.ΐ! Μπα cpislnlarum S. Nili cditionns, sci-
liecl : S. Nili F.pistolae Cr. el I.al. tuin Noiis cd. 
P. Possini, Parisiit, 1657 in-4* el : S Nili Epi-
itoUrum libri IV Gr. el Lai. ed. Lco Allaiius. 
Itouuc, 1668, fol. Editio Possini 55S Epislolas con-
linet.fditin Allalii 1061,interquasliabentnr oinnes 
cpislnlx cdit. Possinian.i; pr.i Ι ι τ unani epistolaiii 
534. Vorsio lamon Pnssini longc mclior psl Alla-
tiana. Edilioncm Allatii, dlpotepleniurctii, hicscquar. 

Ib) Paucse vidcnlur cssc Epislolw inlc^ra;, ex 
qnibus ι .·ι!·· prarlaris dainnuin cngnosccre licet, 
ipmil ox isla luulilalinnc piflas Cliristiana HHM 
e*t, vid. lib. I I . <·ρ. 107; l l l . 43. 2 i3 . 257; IV. 1, 
qux lamcn poslnmia ob siyli diveisilaiem S. Nilo 
abjiidicalur. — Epislulir, qua: nonnisi ex ιιιιίι·;ι 
e^qtie brcvi spnlcnlia consiant, freqnonlcr occur-
rui.l cx Gr. lib. I . ep. 8. 11. 15. 35. 42. 47. 49. 
94. 103. 176. 252. 500; lib. I I I . 47. vl 48 ; lib. IV. 
59. ln lib. I I I . ep. 2!0. Coll. 1'ossini pp. 149. 
rvpinpliini Ιιιριιίριιΐιιιη habptur, qiia raliont; brevis 
<· usnioili spntenlia, cx majori ppisiola decprpia, 
lampiani ppislola prr sc sulisisicns itxhibeatur iu 
pilit. Allaiiana , quod sa-pius conligisse adinmliiiii 
vprisimile Pst. Aliquando dux vcl plnrps ppisiola?, 
i;uas sii^illatim nnincral Allalius, band obsinn: 
PX una <·.·..!· .!!•:•.·· Nili ppistola ρχρι·ιρΐ:ρ snnl. u l 
l i l i . I . pp, 38-40. 55-57. 65-66 80-81. 98-101 
109-115. 145-147. 165-66. 311-12; lib. I I . pp. 6-7. 
(.·!. Pnssini cp. 277.) 91-92; l i l i . I I I . pp. 55-54 
(ι Γ. Possinitp. 50.) 409 110 ( cf. Possin. ep. 66.) 
150 51- ( cf. Posbin. ep. 90.) 159 40. (rf . Possin. 
pp. Ί7 . ) 201-5 (cf. Pnesiii, pp. 145. ) 205-7, (cf. 
Pn-sin. pp. 147.) 209-211. (cf. Possin. pp. 149.) 
217-18. (pf. Possin. cp. 153.) 229 50. ( t f . Possin. 
pp. 161.) 255-34. (<f. Possin. pp. 164.) Imo una 
«PCiiriil ppistola (lib. I I I . rp. 55), quae qnalunr-
(lc,ini alias ppistolas in SP poutinct, ICll. lib. I I . Pp. 
95. 108-111. 135. 137-159. 140, majori PX parlp. 
239.279. 517; lib. I I I . pp. 87. Alia: ppislidae bis 
(χι nnu i i l , aliquando iiiilla, aliquando pxipna ΒΙΟ· 
lalione, ιιΐ lib. I . cp. 151. — I . 73. π 07; I I . Γ. 7. 
— I I . 140. (in., I I . 257. — I I I 2!ι3. — l i n , I I I . 97. 
— 111.218.—III. K i 6 . - I I I . 2 l 9 — III 115 —IV. 10 , 
I I I . 114 — 111.250., I I I . 100.—IV. 25. Πη. I I I . 
170 .—III . 255. l in. . I I I . 520. — I I I . 271. Πη., I I I . 
Γ.-22. — IV. 59., IV. 7. — I I I . 59. 00 el 61. , IV. 52. 
— I I I . 61 11 05. Mulla: ροιτο istarum Epislolanim 
ad viTbiim (ranslal:u smit px Nili libro de inona-
siica pxcrriialionp, e\. gr. l i l i . I I . pp. 54. ex cap. 
3. 4, lil>. I I . pp 53. PX cap. 41. lih. I I . pp. 57. cx 
cap. 5, lib. I I . ep. 60. ex cap. 16-17, lib. I I . pp. 
03. cx cap. 41, lib. I I . cp. 04. PX rap. 41, lib. I I . 
pp. 65. ex cap. 42, lib. I I . rp. 68. PX cap. 47, 
l i l i . I I . pp. 69. cx pap. 50, lib. I I . pp. 70. p\ cap. 
6«, lib. I I . cp. 188. ex cap. 15, lib. I I . cp. 195. 
, \ <:ip. i * l , lib. I I . pp. 198. cx pap. 26, lil). I I . rp. 
259. ex cap. 54, lib. I I . rp. 259. ex pap. 75. Iil>. 
I I . pp. 264. px pap. 2, lib I I I . cp. 119. rx cap. 9, 
lib. I I I . pp. 295. fx rap. 75. 74. 75, lil». I I I . rp. 
528. PX cap. 72, lib I I I . pp. 552. ex cap. 55, de-
niquc ep. 534. ed. Possini (qnse sola desideralut 
in edilione Allalii) ex cap. 71. SimilUer lib. IV. 
cp. 6. di'snitipt.i viilplnr PX Nili Tracl. a.l EnlOg. 
c. 29. Prselerea lib. I . pp. 52. legitur in S. Gre-
gorii Naz. oral. 21. n. 15. cd. Maur. lil». I . ep. 50. 
iii S. UasiliiM llomil. i» psal. χχχιι.ιι . 3. ed Maur., 
lib. I . ep. 247. in S. Ireiueo adv. htere?. lib. I . c. 
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19 ΝΟΤΙΉΑ ΙΝ S. NILUM. » 

Epistoloa ejus parlim snnt dogmalicce, partim exegeticct, partim morala et afc*a'c<r. 
Epistoladogmalicce impugnanl gentiles (a) atque Judffios i l . ep. 124—28); tum h » r e -

ticos in universum (6), ac in specie Gnosticos ( I . 234. 348. 296) et Manicheaos ( I I . 321. — 
Cf. 1. 117), Orizenistas (1.188 — 90) et Novaiianos ( I I . 155. cf. 111.243), Arianos siveEuno-
mii asseclas (c), Macedonianos ( I . 211. I I . 210) ei Apollinarislas ( I . 257. 272. I I . 40. 49). 
Prffiterea Pei quoque exsistenliam probat ( I . ep. 19), naturara ejus describit ( I . 47. t58. 
216. I I I . 64;, Dei providentiara nos docet (1. 59. 322. I I . 179. 227), Trinitatera conQtelur 
(1.174. 255), Incarnationera Salvatoris nostri exponit (d), perpetuam Dei Genuricis Mariffl 
virfjiniiatem aslruil ( I . 263.269. 270. 271). Mah originem non ex natura, sed ex libero 
a^bitriorepetefidaii) docel ( I I . 299.*309. I I I 22), pecratura originale haud obsenre signat 
(1. 249. 328), ac totam de justificatione doctrinam satis clare exponit (e); Ecclesi» quoque 
naluram et propagalionem per apostolos paucis indicat ( I . 117.209, 258.268. 275. 230.11. 
181. 278. I I I . 16. 23. 28. 29). Denique animw immortalitatera (1. 192), corporis resurre-
clionem (1.109—118. 173. 11.78. 82. 170. 20& I I I . 120. 135), ac beatitudinem «te rnam 
astruit ( I I . 247. 250. 251. IV. 22). 

Epistolce exegeticce phrasesaut locosS. S c n p t u r » tuua sensu liUerali et historico(/"), iun: 
scnsu allegorico (g) interpretantur. 

Epistolce morales etascMicv insignem thesaurum continent, quo vita hominis Chrisliani 
ita excolalur, ut summam perfectionem altingat. In primis veram coramendal fidem i n 
Deum remuneratoremetChnstum Salvatorem(A).5pemquoque noslram inDei misericordiam 
etbonitatem frequenier confirmat, sive peccatis obnoxii sive tentalionibus impugnati, sive 
«asSbus adversis pressi, siverebus necessariisdeslituti simus ( t ) ; spei taraenadjungit /tmo-
rem{\ 14. 96; I I I . 5.136. 272. 276; IV . 22) eipatientiam / I I I . 35. 68. 144. 305. 309). Pec-

8. η . I . ed. Matir., l ib . I.ep. 214. in fe.Basilii M. 
ep. 8. n. 10. ed. Maur., lib. I I I . ep. 15. in S. 
Clirysoslomi bomil. 1. De slatuis, n . 9-10., lib. 111. 
ep. 24. in Recognitionibus Clemenli Romano por-
peram ascriplis lib. 11. n. 2 »-21. (ed. Lips.) , l ib. 
IV. ep. 14. iu S. Basilii M. bom. 14. n. 8. ed. 
Maur.; deniquc lib. I I I . ep. 242. ad verbum est 
consareinaia ex S. Isidori Pelns. Hb. 1. ep. 402. 
444. 424. l ib. V. ep. 64. «t lib. I I . ep.275. (quae 
poslrema inter Apophihegmala Pairum pariter sub 
uomine Abbaiis Isidori Pelusiola! referlur in Co-
lelerii Μonum. Eccles. Grtecce, I . I . p. 488) haec 
pauca monuisse juvabit ad pcrsuadendum, editio-
uein epistelarHin S. Nili mulia desideranda reiin-
quere arlique erilica latuin adhuc campum in illis 
palere. Cf. etiam Leonis Allaiii Dialriba de Nilis 
ed. c i l . p. 27-29. Suares in Opp. Nili p. 655-34., 
J. A. Fabricii Biblioth Gra>c. vol. Χ. ρ. 11-15 et 
Ccillier 1. c. art. 111. u. 1). (p. 192.) 

(a) Lib. I ep.6. 56. 57. 75. 278.282; lib. I I . ep. 
52. 39. 42. 145. 148. 151. 178. 280; Ub. I I I . ep. 8. 
16, cf. lib. I . rp. 229; lib. IV. ep 52. 

(b) Lib I . ep. 204. 247. 256. 285. 515; lib. I I . 
ep. 49. 125. 

U) Lib. I , ep. 16. 18. 70. 79. 114-16. 191. 193. 
20o-£06. 219. 226. 286. 288; lib. I I . ep. 39. 293. 
297. 300. 323. In pleris«|He lianim epistolarum 
loci S, Scriplurae, qims Ariani coniirmandis e r ro 
ribns suis adbibere solebani, paucis explicantur. 

(d) Lib. 1. ep. 88. 102. 149. 170.171. 259. 272. 
295; lib. I I . ep. 40. 150. 187. 238. 289. 292; l ib. 
I I I . <*p. 91.92. Plures ex liis episiolis, praeserlhn 
I . 149, I I . 292, I I I . 91. 92; satis aperte Ncstorii 
erroros fcriuni, quamvis noinen lnrresiarclise istius 
itusquaiii appareat; unde forsan quis baud absque 
νΐ!ΐ· simit'ludiue coujicial, non uiulio post a. 430. 
S. Milinn e viia abiisse. 

U) Vid !ib. I . ep. 60. 6L 63-6(1. 101. 108. 131. 
155. 157. 159. 175. 177. 197-98. 200. 208. 212-
14. 2*0. 230. 260-61. 274. 299. 303. 310. 322. 
5 2 8 . 33D. 3 5 5 . lib. I I . ep. 20.^7. 47. 48. 81. 83. 
97. H 5 . 121. 113. 202. 214. 22S. 250. 231. 245. 
250-51. 260. 2b2 207-68. 271. 272. 27tf. 298. 303. 
3i4. 515. 517 325-26. 328; lib. I I I . ep. 4. S. 7. 
17. 19.24. 25. 85. 115. 17.5. 104. 160. 109-171. 
177. 185. 187. 200-205. 226. 248. 255-5e. 259. 
202. 2ii7. 274-75. 277. 288-89. 502. 508. 316. 
524. 327; lib. IV. ep. 9. 15. 19. 20. 23. 27. 28. 
55. 39. 45. 44. 48. Si qnis bas epislolas ailenl ι 
iuenle perleg«re voluerit, pknani S. Niii docln-

nam de justificalioiie, prsedestinatlone, gratia et 
libero arbilrio, de bonis operibus eoi-uuiqoe mcr-
cede, oonvenientem doctrinae concilii Tridcntini 
sess. V I . , facilc indc cognoscet. 

(f) \id. ex.gr.l .7.12.14.15.17. 21.2">.56.55-57. 
62.69.72.77.80.81.102.104.131.132.154.135.141. 
145-47. 149. 150. 152-154. 172. 178.192. 193.200. 
203. 204. 215. 216.238. 249. 255.262-63.269.271. 
288. 503. 514. 518. 324 ; I I . 9. 20. 24. 27. 53.34. 
76. 78. 86. 104. 121. 128.143. 162. 169. 171.186. 
201. 228. 231. 233. 239. 245. 254. 255. 256. 260. 
276. 278. 506. 514. 516. 522. 524. 528 ; I I I . U . 2 6 . 
27. 50. 55. 60. 64. 76, 84. 89.104. 116. 120. 124. 
156.166.67.168.183. 188.191.200. 219. 221.277. 
284, 295.325. 555; IV. 5. 19. 25.40. Yariasquoque 
Grarcas versiones S. Scriptiire Veleris Teslamenii 
nonnunquam respicit, ut lib. I I I . ep. 58.78.191. 

(g) Vid.ex. gr. 1.15.51-55. 59,60. 61.63-66. 68. 
76.78.84.86. 90. 94. 96-101.106 8. 118-22.165-^4. 
179. 186-87. 195 96. 201-2. 208.221. 225-24. 228. 
240. 242-44. 246. 250-51. 254. 256. 258. 259. 264. 
265-68. 275. 276. 285. 289. 504. 320-21.325. 550. 
33; I I . 2. 5. 14-16. 52. 64. 68. 69, 72. 74. 75. 79. 
80. 85. 95-95. 97. 99. 125.127. 155. 141. 142.144. 
165. 166. 175. 174. 180. 181-85. 187. 188. 197. 
198. 199. 252. 251-58.240 41. 262. 265. 275. 282· 
509 ; I I I . 1. 4. 5. 7.10. 15. 20. 25, 25. 28. 54.56. 
58. 44. 55. 54. 65. 75. 85. 95. 109. 110. 112.129. 
137.158.165. 169. 174. 178. 180-82.185-87. 190. 
193-96.201-4.206-12. 220. 222. 225. 236.240.251. 
253 55. 257. 259. 205. 271. 275. 291-92.302. 310 ; 
IV. 2. 8. 10. 12.13. 23. 27-50. 32.45. 46. 47. 5 1 . 
55. Lib. I I . ep. 223, ipse Nilus allcgoricam expla-
nandi rationem defendil. Canerum prolixa ba>c 
Epislolarum exegelicarum euir.neraiio, rogo, ne 
tiedio lectorem afliciat, memorcm, S. Suriplura 
sludiosis perquam cominodum fure, si Nili inter-
preloiiones facili opera in rem suam convertere 
possint. 

(h) L\b. I . ep.8.9.101.177.198.237. 315.;lib. II» 
ep. 17. 149. 105. 216. 261. 514. 527; lib. I I I . ep. 5. 
18. 20. 55 68. 126. 255. 269. 275. 284. 286 ; l i l i . * 
IV. ep. 22. 40. Qiianliiiu fides bomiiieui consolelur 
in obitu carorum, ostemlit I . 511-12; I I . 170. 

M L i b . I . cp. 7.10. 14. 22. 58-40. 123.151. 250. 
500. 324. 329 ; lib. I I . ep. 17. 61. 94. 104. 174. 
179. 185. 196. 222. 239. 20g ; lib. I I I . ep. 65. 6 * . 
135. 142. 145.146. 171. 172. 179. 197. 215, 21$ . 
228. 257. 243. 262. 269. 270 274. 277. 315 ; l i b . 
IV ep. 56-3y. 42. 48. 
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catores frequenter ad conrersionem et emendationem excitaf, pcemterrti© vim et moduro 
preeclare describens (α). Sepissimeautem de tentationibut agit, eiponens, cara Deo per-
loittantur varium quoque tentationis modum ac gradum descnbit, et ipsas principales ten-
ralionesincredulitatis, blaspbemiffi, superbiae et van»gIoria?, gul® et voluptalis, avaritiea 
et iracundi©, trisliliaa, timoris et acediae sollicite carendas ac fortiler snperandas monet, 
simul pr»cipuateniat ionum remedia, Qdem Christi et abnegaliortem suiipsius, rigilantiam, 
bumilitatem, obedientiara, patientiam, jejunium et vigilias, diligenter adhrbenua suadel, 
ac tali pugnaBspirituali conlra dffimones adversarios etaffeclus inordinalos, non ruinus ne-
r.essariea, quam ut i l i , gloriosos triumphos et bealam quietem promitlit (6). Casus autem 
adversos hujus vitaa, a Deo in salntem nostram ordinatos, non solnm curo patientia et fidu-
<ia, sed et cum gratiarum actbme aniraique exsultatione ferendos esse docet (r). Maxime 
tamen orationem perseverantem ad superandas tentaliones et adrersitates commendat, 
orationi psalmodiam ac diligentein S. Scripluro leclionera adjungit, optimam denique 
ejus raethodum et summara elficaciam docet (d). Charilaicm quoque tum erga Deum, 
tum erga proximura, etiam inimicum, erayibus verbis inculcat (e). Ex fructibus 
aulera charitatis eleemosynam ( I I . 149. 157. 230. 274. 298. 301—2, I I I . 7 ) et continentiam 
perfectamseu virginitatera (11.31. 118, I I I . 298.) suiiimopere laudat. — Ali© epistolffinto-
nachos praasertim respiciant, eosdem laudant, inslruunt, corrigunt (f), prffisertim va^os 
et iustabiles reprebendunt (1. 292. 295, I I . 5«. 62.71-72.117.136,111.119.223.) 

N O T A I . Fragmenta qoaedam S . Nili Laline tanlum exbibentur in Opp. S . Nili ed. Suares. ρ. 6Γ5 37. 
—Liber ejus advertut gentile$ (de quo Nicephor. Callisl. in Ri$lor. eccle*. l ib. X I V . c. 54.) ti Liber de 
romvunclione ( de quo ipse Nilus l ib . 111. ep. 11.) inlerciderunt.— Expotiiio Ctntici canticorum ex 
S. Gregorii Nysseui, iVi/i et Maximi commenlariis collecia, in qua singuloruni loti iia peruiisli sunl, ut 
discerni baud queant, Gr. et Lal . exslalin Biblioih. Palrum Paris. 1654. t . X I I I . — C f . de his aliisquc 
S. Nili Opusculis Leonis Allatii Diatriba de iVt7tsv editioni Epislolarum S. Nili subjnncla p. 16— 18. ei 
p. 29— 31. Tiliemont, I . c. art. X I . (p . 215) ei J. A. Fabricii Bibliolh. Grac. vol. X . p. 6. el 46—17. 

N O T A I I . Opera S. Nili $puria haec sunt : 1 Tractatm moralia (Opp. Nili ed. Stiares. p. 321 — 26), cf. 
Tillemont I . c. art. X I . p. 210 ; Ceyiier 1. c. art. I I . } I V . n. 4 ( p. 1 5 8 ) ; 2) Epituii Enchiridion geu 
Manuale, forte a S. Milo coulraclum et interpolaiuui (Opp. Nil ied. Suares. p. 327—55), cf. Leonu 
Allatii Diatriba deNilis 1. c. p. 51—55. Tillemont I . c. art. X I . p. 210. Ceillier I . c. art. I I . } I V . n. 2. 
p. 158 ; 3) Narratio monacht Pachon ( Opp. Nili ed. Suares. p. 355 . -57) , cf. Tillemonl I . c. ar l . X I . 
v. 210. Ceillier I . c. ar l . I I . J . I V . n . 5. p. 158; 4 ) . Sermo dogmaticu$ de S. Tnnitate, qui esi S. Basilii 
M. episl.8. cf. Tillemont l . c. art. X I . p. 210. Ceillier I . c. ar l . I I . § I V . n. 4 ( p . 158—59); 5) Afar-
tynum S. TUeodoti Ancyrani sub imp. Diocleiiano passi, quod ab alio quodam Nilo auclore cofeYO scri-
plum exelat Gr. el Lat. in Gallandii Biblioth Patrum, t . I V . p. 114— 5 0 , ef. ibid. Prolegom. cap. 7 ; 6 ) 
Oratio $upplex ad Deum contra barbarorum incunionem, e l c , quam nonntilli Nilo nostro ascribunt, Nik> 
4 uidara juniori uibueuda esl. cf. Oudin, t . I . col. 1256—58. 

(a) L ib . I . ep. 54. 220. 504 ; Lib.11.ep. 82. S5.145. 
117. 165. 205. 229. 251. 239. 267. 305. 325. 526. 
550; l i b . l l l . e p . 4. 40. 11. 59-61. 65. 112. 129. 155. 
137. 168.171. 177. 200. 215. 227. 228.254-57. 270. 
274. 277. 502. 308. 323. 327 ; lib. IV. ep. 20. 21. 
36. 59. 43. Cf. supra epistolas ad doctrinani de 
jnstiiicatione periinentes, quarum complures eliam 
<fo pceniieniia agunl. Sacerdoles quoque inonet, ne 
jus to durius babeant poeniienles, l ib. 111.243. 

(b) L i b . I . *?p. 5. 10.11. 20. 25-51. 67. 157. 141. 
143. 151. 160.163-61. 167-09.183. 185-87. 217-
18. 227. 233.237. 275-77. 280.284.289.204. 500. 
507. 510. 313. 324-25 ; Hb. I I . ep. 1. 2. 12. 25.28. 
35. 58. 52. 59. 62. 70. 79. 80. 94. 95. 102. 100-9. 
414. 157-39. 140. 100. 167. 172. 105. 190. 
199. 224-25. 242. 244. 295. 299. 504. 518 ; I lb . l l l . 
ep. 42. 45. 35. 40. 41. 46. 49. 50, 54. 66. 07.71.78-
82. 94. 95. 97-99. 101-2. 105-7. 109-10. 121. 120-
27. 430-31. 438. 143.147-48.153-55.158,164.166. 
475.478. 481-82. 189. 194.197 98.204-12.210-18. 
220-22. 225. 228 51. 254. 257-38. 242· 244. 247. 
249. 2 5 1 . 2 6 5 . 268. 271. 273. 276. 278. 282-83. 
287-88. 291-94. 300. 301.510. 516. 518. 522. 551. 
l i b . I V . ep. 2 . 4. 5. 6. 15. 29. 30. 40. 44. 4 5 . 52-
53. 55-58. 60 . De lenlatione increduliiatis 111. 200, 
blaspbemiae I . 313, I I . 91-92. 152, I I I . 99; sup. r-
biae et vanae glor ix 1. 36. 161-62. 258. 520, I I . 51. 
51 . 58. 98. 9 9 . 414. 126.203. 221. 245. 259. 272. 
287 .322; I I I . 5 1 . 55. 55.77.94.154. 145. 152. 
176. 231-35. 250. 256. 329., IV. 5 ; gulae 1. 284. 
I I . 59. 4 02 . 4 6 0 . 244, 111.46. 49. 106. 178. 242. 
249. 268 ; vuluplal is 1. 222. 518. 525, I I . 58. 09. 
142. 159. 2 2 β . 234. 242. 284. I I I . 4 5 . 78. 130 51 . 
143. 451 . 465-6G. 221-25. 288. IV. 0. 24. 2(· ; ava-
rilias I I . 7 K 129. 297-99,11. 147. 153. 177. 179. 

192. 230. 285, I I I . 6. 125, 240 ; iracundiaH. 11. 
I I . 209. 280. 505. I I I , 1 ; Iristi l ia, limoris et a<:e-
di;e I . 251, 11. 55. 129-52. 140. 195. 214. 226, I I I . 
51. 142.312, IV. 35. I£x liis tlieoria tenlalionum 
j n x l i meiiiein S. Nili facili opera colligi polerit. 

(c) i ib.l.ep.12. 21.57.55. 58. 74. 105. 123.185. 
235. 245. 290.302. 551 ; lib. II,eq. 5.4.21,22. 45. 
61.98. 146. 195.219.222. 227.236. 251. 258.285. 
331 ; lib. I I I . ep. 19.26. 27. 29. 35. 50. 66-09. 71. 
87. 88. 104. 108. 118. 122. 128. 144. 157. 161-65. 
170. 173-74. 191. 211. 245. 281. 285. 504-5. 309. 
521. 330 ; lib. IV. ep. 31. 40. 

(d) Lib. I . ep. 4. 10. 24. 40. 50. 58. 86. 87. 107. 
121. 15/. 159. 105 60. 187. 190-97. 239-40. 523-
24. 327. 5c0 ; lib. I I . ep. 12. 23. 41. 58. 74. 118. 
101. 107. 175. 196. 201. 222. 508. 522. 529 ; lib. 
I I I . cp. 2. 5. 30-38. 86. 90. 97. 117. 125-27. 144-
45. 148. 155. 159-00.104-65. 167.179. 197. 217-18. 
221. 224. 238-39 245. 247. 253. 256. 261. 264. 
266. 271. 273-74. 278. 282-8'». 287. 292. 295. 506-
8. 315. 518 20.324. 353 ; l ib. IV. ep. 12. 10.25. 
54. 50. 41. 00. 01.- l)e lectione S. Scriplursc. I . 
85. 118-22. 202. 204, I I . 50. 37.135.198.223. 237. 
255, I I I . 164. 202. 278. 295. 

(e) Lib. I . ep. 105 ; I I . 41. 93. 167. 217. 269. 
281 2P6. 298. 307. 313.520. 332 ; 111. 93. 111. 
257 , IV. 47. 

\f) Lib. 1. ep. 1. 34. 55. 46. 129. 177-82. 222. 
232.281. 287. 307. 531-52 ; ftb. I I . ep. 45-140. 
ad sotos monacbos direclx sunl, iteni 11. 25. 29. 
179. 245. 260; l i l . 52-40. 40-61. 60. G7. 72-74. 90. 
98-102.107-8.114. 119.123. 125. 143.147.150. 
152 53. 193.-95. 229-50. 257 59. 241-42 2S6. 303. 
500. 552 ; IV. 1. (valdc ilubia ). 58. 41. 51. 60. 
Dc inclusis I I . 90. De stvlilis. 11 114-15. 
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CUARACTER ET DOCTRINA S. N I U , 

Sanctus et egregius Paier Nilus, prout in eoncilio Nic«no I I vocalnr (α) , non tam do-
j;iiiala fitiei,quam aiorum in scriplis suis exposuil. Variaa ejus lueubrationes ihesaurum 
doctrin® ascelic® comprehendunt (b); animi humani diversos molus intimosque recessus, 
malignas diaboli artes, benignam Dei misericordiam, multtplicera hominis pugnam , la-
psum, vicloriam, tam accurala cognilione, tenera solliciludine, sincera charitate describil, 
ul nemo melius. Scripta e^us, vigore plena ac senienliis referta, similitudinibus eleganlis-
siraisnitent (c); et quamvis nervosa quadam vebemenlia excellant, dulcore lamen fcximiaa 
«jharilatis omnia lempcranlur. 

Doolrina ojus doirmatica, quaa ubique doclrinao nioralis fundamenlum est, doctrinaa 
calholiefle apprirae concordat, ut ex. his palebit : 

1. Fides, quaa initium esi salulis, Dei simul et hominis opus esse, bis verbis declaralur : 
« Nerno venit ad wie, ait Servator noster Christus, nisi ei desuper datum sit. Non enim 
cuique obvia est (ides in Christum; superiori namque impulsu indiget, cum vere oredere 
^oncrosi animi sit. Ta!i i^i lnr animffl illa, quaa a Deo est, compunclio opus est, ut credal. 
Sod snpernus quoque impulsus nuslra eget electione et arbilrio. » Lib. I I . ep. 288, Cf. 
ConciL Tr id . sess. 6. cap. 6, el can. 3. k. 

2. Bona opera necessaria esse douet : « Ver<© pielalis ratio duobus ronstat, dogmatibus 
piis et bonis optribus : unui» igitur ab altero sejungendura non est. » Lib. 11, ep. 101. Cf. 
O n c i l . Trident. sess. 6. cap. 11. 16. et can. 25. 

8. Transsubstantiatio aperte proponilur : « Ante sacerdotis rerba et Spiritus sancti de-
scensum nudas panis et vinum, comroune, quaa proponniiliir, exsistunt; at post tremen-
ilas illas invocationes et adorandi et vivifici et boni Spirilus adventum non sunt amplius 
nudus pariis et comniune vinum, quaa apposita sunt in sacro allari, sed corpiis et sanguis 
pretiosus et immaculatus Christi, universorum Dei, ab ommbus sordibus eos muqdantia, 
(jui cura timore et dcsiderio maxiiuo illorum participes fiunt (d). » · 

k. De confessione peccatorum tt satisfactione hebv habel: « Tu, ο sacerdos, ne despicito, 
sed polius araplectere et fove cor conlritutn et homiWatum, et redipiscilor el salvato, non 
tantum fructusrerum probc gestarum gravis pretii a delinquenlibus qua3rens et exposccns 
per opera studiosa (δι* Ιργων ασκητικών), sed et verba accipiens compunctorum pro peccalo 
proprioet iramensa cum anioiidejectrone tibi sua scelera conQtentium (<?). » 

5. De invocalione sanctorum et sacris imaginibus dicil : « Omni in loco i l l i s , qui per 
posdem (sanclos raarlyres) Deura implorant, res omnes iuirificas el praeter exspfidationem 
adveuientes Domini Christt celeberrimi alque bonore et nomine illustres certaiores (mar-
Jyres) possunleflicere. » — « Fixi atque virilis genii proprium est, in sacrario versus Orien-
iem aadis sacratissimaB unam solamque crucem formare; una siquidem salutari cruce omnc 
genus huraanum servitute eximitur etdesperatis ubique gentinm spes bona efFulgct; nar-
rationibus porro ex Veteri Novoque FoBdere quaquaversura manu pictoris optimi flcdeni 
j>acra«i reple, xxt litteraruni rudes et divinarum Scripturarum leclionis nescii ex tigur.r» 
conspectu nolitiam rerum optime gestarum eorum, qui vero Deo Jegilime deservieru;a, 
acquiraut et adeorura res gloriosas aique proaclaras cerlatim properent (/*). » 

EDITIONES. Sancli Nili Opera qnaedam nondum cdita Gr. et Lal. ed. P. Possinlis. Paris. Ι6Γ9. in i e . 
- S . NiliabbatisTractatus seu Opuscnla (omissis iis,qu?e edideral Possinus) Gr. el Lat. ed. Suamsius. Ro-

wi/r, 1675. ful.— S. Nili Epislohe ( 555) Gr. et Lal. cd. P. Possinus, Parisiis, 1657. in 4°.— S. Nili as(vt;?y 

discipuli S. Joannis Chrysosloini, Epislolarum libri IV (quibus omnes prioris editionis epislohu «onli^ 
nenlur, una excepta ) Gr. el Lat. ed. Leo Allaiius, Κοηιω, 16tf8, fol.—De his aliisqne edilioniluis, qua: 
Latine lanium exslanl, cf. Ceillier, I . c. arl . I I I . n. 9. (p. 190.—95.) el Hoffmann Lexicon bibliograph. 
κ I I I . ρ. 141—45. Noiari quoque inerelur, tcxhim Gr;rcum Episiolaruiu Nili edilionis Allalii mullis incmiis 
deformatum, versioncm Lalinam tani bujus cdilionis epislolarum, quani opusculorum cdilionis Suarcsii 
mullis in loris vahle obscurain ct implicatam essc. 

(a) Concil. Ni»:a?n. I I , aci. IV. (M.iiisi. I . XI I I . 
col. 57.) 

(b) Epi$tol<e S. Nili ad spirituaUm profeclum plane 
conaucunl, Mibillon Tract. de Sludiis monatt. t. I I . 
c. 20. ( ed. VeneUe 1770. p. 172 ). itcin c. 21. (ibid. 
p. 180 ) c l i . I . p. I .c . 15. ( ib id . p. 55.) . 

(c) Vid. ex. Gr. lib. I . ep. 10. ; 111. 155. 171. 
26 i . IV. 2B. 55. 

id) Iia tib. 1. ep. 41. Similes loci occurriint lib. I . 
rp 99 401. I I . 144. 253. 294 ; I I I . 39. 280; IV. 
ξ>5. (Γ. Coucil.Tridcnl.scss. 13.cap. 4.ct cau. 1.2. 

(e) Lib. I I I . op. 243. Hinc el εξομολόγηση fre-
qiienu;r aptrd S. Nilum commemoralur, qna? lu in 
ronfi>ssioiiem, liim satisfariinucm in sc i:oii'prc-
bendii. vid. lib. I I . cp. 505. 520; I I I . 61. 65. 155. 
171. 230. 243. 525. Cf. Concil Trident. sess. 14. 
cap, 8. 9. et can. 4. 6. 12-14. 

(f) Lib. IV. ep. 62. ct 61. ex Concilio Nic^no 
l l .aci . IV. (Mansi ι. XI I I . col, 51-58. ). Cf. Concil . 
Trident. sess. 25. Decreluni dc invocaiione ean-
clorum. 
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Κ Ο Τ Ι Τ Ι Λ A L T R t U . 

(Leo Λ 1 1 Μ i i s, Dmtribu lie liilit, »A riileeiii Kpism'arum Nill, p. 7.) 

Piilut eparclins CoiisiaiiluivpoUtanui, ex epa 

Sed adesl jam Nilus noslcr Asecla , cujns K < 
minil Nicrpborus Calltχl*is Mitl. ecclesiasiicn: 
I . x iv , c. 54, virlute, doclrina, alijne eluqtienlia 
prxslamissinii, quem Micliael Nca mler qnasi nul-
l i t l l prelii lioniiiiom quemdam vorat. Mcmdngiuiu 
liasiliaiiuin bibliolbccx Valicana» 44 Jar.uarii: 
ΆΟλησις τών οσίων Πατέρων ημών τών εν Σινά 
6ps; τελειωΟέντων. Άπδ διαφέρων τόπων κα\ χω
ρίων οι άγιοι οίτοι υπάρχοντες άφήκσν τόν κίσμον, 
κα\ συγγενείς, κα\ πλοϋτον, κα\ άπήλθυν έν τώ ·>•.:: 
τφ Σινά , και έγίνοντο μονάχοι , δουλεύοντες μίνιο 
τώ θεψ, καΐ τρεφόμενοι ύπδ βοτάνων αγρίων. Μετά 
τούτων δε άγιων τ\ν χα\ ό άγιος Νείλος, δ γενόμενος 
έπαρχος Κωνσταντινουπόλεως, άνήρ σοφός, και 
εύ/αδής · άλλα χαΐ αύτος διά τον Χριστδν άφήκε 
κα\ τήν δόξαν, καΐ τον πλοΰτον , καΐ έγένετο εΤς 
τών πτωχών μοναχών. Άλλ' δ διάβολος φΟονήσας 
ϋ.ήγειρε τ6 άγριον Εθνος τών Βλεμμύων κατά τών 
ά/ίων Πατέρων · οϋτοι δέ είσιν οι άπδ Αραβίας 
; ως Αιγύπτου κατοικοϋντες τήν θάλασσαν ΈρυΟράν, 
κα\ έλπί^οντες εύρεϊν πλοΰτον ήλΟον κουρσεΰσαι 
-VJi Μοναχούς. Ώς δέ ουδέν ευρον, ει μή ψιάΟια 
μόνα, κα\ τούς αγίους τρίχινα φοροϋντας, καΐ οϋτως 
έΐβλειώθησαν. Ccrtamen saucloruin Patruni nostro-
>«.·«. tjtii in monle Sina finem suce vitn; sortili sunl. 
t'.t diversis urbibus et oppidis cum estent lii, mundo, 
purenlibus, el diviliiu renur.tialii, cnm pervenisteiit 
iid montem Sinai, monachx effecti ««»/, et toli Dea 
inservkbant, Iterbii silveslribus vilum suit:iicittfs. 
f.uiit Itis tanclis vilam ducebul beatus Nilns in urbe 
Contlanlinopoliiana qunndam cparclius, vir docius, 
et in Deum piissimus. Qiiin el ipse prvpler Clirisium, 
el gloria, et diviliis riimittit puupercutoruin mona-
chorum habilum induit. Yerumlamen diabutus invi-
tlenlia lortus immanem IHemmydum genlem conci-
Invit conlra sauclos Puires. ISlanmydes sunt ab 
.\rabia usque /Egyplum marit Itubri acr.vLr , qui 
"iviiiurum exspectatiune erecli ad diripiendos wio 

uclios progrcssi sunl. Cum vero nihil amplius com-
perisaenl,qttain Ugeticuta ex junco, sunclosqne ipsos 
ex pilii conftctu indumenlis circitmveililo*, in 
ri;biem versi eos culpce exsurles conlrucidarunl. E: 
iic vitas finem po:>uere. Supra laudatus Callistus 
hiCO d ic lo ; Τ ω δέ Οεσπεσίφ Νείλω πατρίς ή της 
Κωνσταντίνου ετύγχανε πδλις , ής τώ περιδντι της 
ευγενε ίας , xa t έπαρχος έχρημάτισε. Πλούτΐ;) δε 
£ιΟεϊ, κα\ δυναστεία περιδ,όεδμενος άσκητικήν άντ-
r/λάττετο άγογΓ,ν . Admirando ΛΊ'ίο patria Con-
tlanimvpolis fuit, cujut elitim propler eijregiam 
<jtncrit 'nobitilalem prmftcttu fuii. Pelentia, el cpi-

rcho taonachus el asceta cum Tlieodulo [ilio. 

bus affluens, ascelicam prtvlulit vitam. Et Grx-
i i . n : i n Menulogium: Ούτος πολύς fjv έν λόγοις έπ\ 
της βασιλείας Μαυοικίου έπαρχος Κωνσταντίνου 
•πδλεως γνοιρ»ζδμενος, σεμνή i\ γυναικ\ συίευχΟε\ς, 
και δύο τέκνα, άδρεν τε κα\ θήλυ, άποτεκών, τήν 
έαυτοΰ πέπειχε σύζυγον τήν Κωνσταντίνου πίλιν 
χιταλιπεϊν, χ%\ τοις τής Αιγύπτου μοναστηρίοις 
κατασκηνώσαι, μερίσασΟαί τε τά τέκνα, χα\ τόν 
μέν παραλαβεϊν τδν υΐόν θείδουλον, τήν δέ τήν εαυ
τής θυγατέρα, χα\ οϋτωποι^σαντες διέστησαν άπ* 
αλλήλων, καΐ έπε\ δ μακάριος Νείλος τδ (5ρος μετά 
τοΰ υίοϋ κατειληφώς συνήν τοίς Πατράσιν, χχ\ τά 
έςής. Celeber hic fuit humiuvm sermonibut , iitipe-
ritute Manritio, urbii Conslantinopolitanm ρτα·[ι·-
clura clarus. Qui lioneslissinitv malrona; junctus 
malrimonio, duobut ex illa iuucptis liberis mare 
el (emina , uxori persuasil, ul Conslitnlinopoli rr-
licta in /Egypli monastcria immigrarel : parlitiqne 
inter te liberos, ipte quidem Theodulum filium, 
illa filiam tuam abdvcerent. Quo farlo ab invicem 
tese ditjunxeniHl. ilife cum beatus ΛΊ7ιΜ occupalo 
monle cum filio tcnclorum Palrum coustteludiue 
frueretur, quidam fcrarum hnlar repentet atljee 
irruenles Durbari, ej»s /i/iiim Theodulum cum muli.s 
aliis cttptivntn abdnxerunt. Et Marlyrologimn Un-
nianum : Pndie ldit$ Novembris, Constar.tinopuli 
S. Λ'ί/i abbulis, qni ex prcefcclo urbis factus mona-
clius tub Theodosio Juniore doctrina, el sanctitate 
floruit. El tandem Meiiolugiiim Siilcii dio xn No-
vcinb.: Λ'/ι/α/ί! S. Putris notlri Sili. Ilir \nil tttb 
imperalore Muuriiiu sanclaruii Litteraru.n erudi-
liane el sanclitale nwrum insignh, qui cum vrulio-
nit fncultate el reclee ril ir exentflo plurimos ad 
virlulis slndium excilassel, in pace quietil. 

l l ic iii vinis pravx religionis, ot pctu!anliun> 
scclariorum in ptira rlaraque cxtilcerauiia veiilal •• 
lalholica animum iiifrenem prnspiiias, et in Cal-
liviianx llislorire verbis supcrins adiiiulis in i iT-
preUndis nialiliaiii, cum de noslro Nilo sprnioricm 
liabot, rcpeto libi verba Nicc|)brni : Τώ δέ Οεσπε-
σίΐι) Νείλο» πατρ'ις ή Κωνσταντίνου έτύγχανεν πόλις, 
ή*ς τώ περιόντι τ?,ς ευγενείας καΐ έπαρχος έχρτ,μά-
τισε, πλούτω δέ βαΟεΓ, και δυναστε'α περι^ίεδμενο; 
τήν άσκητικήν άντηλλάττετο άγωγήν. Admirando 
Mlo palria Conslanliiwpulis fnit , eujus ctiam 
propter egregiam genlis nobititatem pra-feclus fuit. 
Polentia el Opibnt efflueiis, asceticam iltis prcelulii 
viiam. Quoroin ill.i scnlcnlia cst; liccl noliilitato, 
d l g l i i t a t C S opibiis nt rcbns aliis c l » f i s e l m t t » , et in 
ui'beomniimipraTipM.1, viiil 'iis prjpcminrrcl, n i l i i lo 
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niliius amore Cbristi omnibus renunliavit, el 
ascrlicaro ainplexatus, in Deo suo el Ghrislo spem 
col.ocavil. Quod in lanti iiri laudes reponendum 
esl, easque eximias, assertore Gallixlo.Quid autein 
qui carni el niumlo deserviunt, et bouam Chrisiia-
iiorura educaiionein, el carnis excrucialionem 
dissipant, ex verbis islis Callixli Magdeburgenses 
conYerlunl? Nilu$ vir generii twbUitote, et virtu-
ium ormamenlo pr<eclaru$ monachu$, urbis Con-
ttanlinopolilanas indigena, et prcefeclut pottremh 
Juniorii Tbeodotii temporibut. Cumque potentia et 
opibu* ufllueret, atque etiam alio modo Eccletice et 
reipublicas reele et mullum $erviref prode$$eqve 
potuhset, lamen ex $ini$lro Scripturarum intellectu, 
el perversa illorum temporum $uper$titionet relicta 
Ugilima $ua erga prcvclara vocatione, monasticen 
e$l amplexu$. Et h;ec qni.lem si uti sua testaivn-
t u r , mo.lerate ferenda a Caf.olicis essent, qui 
bnerelkoruai peiulaiiliam perspedain babenl : ve-
ruin cum addnnt ea referre auctore Nicephoro, 
l ib. xiv, cap. 54, quis bene Uleraveril? Scripluri 
crimini baud obnoxio crimen lam alrox eliam cuni 
inendacio, ul obcajcalos mente, et rudes fallere 
possint, appin^ere, quis lolerabililer lulerii ? Sed 
boc dandum esl baerelicis, qui ex se veluti aranei 
tela fingunt. 

Ad baec adjiciunt eadem ccniuria cap. 10, post 
illa insulsa de Nilo episcopo cl marlyre, quae posle-
rius videbimus, de capitulis sancti Nili : De bonis 
operibtu prtucepla expoiita iectndum ieriem Deca-
logi, quibut in$ertte $unl senlenticc de prccmiis bono-
tum operum, et pxnis malorum. Quce etiam in gno-
mographis quibusdani Gracit contiuenlur. Caterum 
d$ fide, aui aliis doctrincc pariibus niliil dicii. Sed 
incommode loquitur, polu αψκυ frigidce fusiificari 
mi$$ricordem. Quis nunc voce nou conienderet ? 
Ο bomiues feneos, infeliccs, el fricli ciceris em-
plorc*, qui nec scripla legere, nec lecla imeUigcre, 
neque discernere valetis. Desliluli venlis, reinos 
sahein adbibere quis veiai ? Quis asseveraverit 
Nilum de fide, el aliis doclrina? pariibus niliil 
dicere ? Quis Nilo vitio dederil, quod de praeniiie 
bonorvjm operuni el poenis malorum scripseril? 
Quis Nilo Conslanlinopolilaiio aUribuerit diclum de 

ι potu aquae frigidae? Adeal scripta. In iilis precla-
rissiraa el praesianlissima de flde, et de doctrina 
calbolica, si caccus non esl, reperiet : nec illuin 
avcrsabilur judicio, quod de praemiis boiiorum 
uperum,et de poenis maloruiu diclaverii. Sed 
isiis opertissimis tnfamia crilicis concedamus, dum 
i l i a alque alia scriberel Nilus, in nonnullis de 
dogmale siluisse. Tum advertendum eel eum sape 
ssepius cum plurabeis bominibtis egtsse, et ad do-
gmata intclligciida ineplissimis, et Unlummodo 
t orporis exercilationibus ul Deum eibi conciliarenl 
deditissimis : quare euperiora et elevatiora illa 
luysteria evolvenda non erant. Duni vero ctim 
pnestaulibus iugenio Iractabat , tum expurgaiis 
dibsidiis, cl discus&is nebularuu) dubiis sccundis 

s. m i m « 
ventit in xthera dalus mysterfa ftdci fitndebal. 
Non credist Percurre libros, et adiuiraberit geaii 
dexteritalem in rcbns iraclandis. EX u i linein ora-
lioui imponant, ctii (Klens, quse Rossanensi 
Nilobisloria dcfcrt, tu ad Coiislaiilinopoiitanunv 
Cbryso8U)mi discipiilum delraliis ? Diclum de aquar 
frigida, Rossanensis discipulus Rossanonsi ηυ» 
invilis manibus dat, Tu quingeniis annis millesi-
muin mulilas, nec lol annorum spaiium denirlatuiit 

| xborrescis ? Audi illias discipuhini, ex quo Baro-
nius sua habel. Dieit Nilo Ruuanenti Ricolau* 
protospalharius. Paler quare dicit Evangelium, quod 
quicunque parvum calitem aquas frigidcc dederit, 
non amittet mercedem $nam Τ Respondit ille: Pro-
pter hoe diclum esl ilH$9 qiti nihit habent, ul nullut 
excusetur, qui nec habel Hgna, quibut calefacial 
aquam, Quid vero facieli$ vo*> qui pauperibut fri~ 
gidam aquam auferih ? Clirislus eadem pronuntltf r 

ut ostenderet, eic cuitn doctores, ilque antximt 
traduni , exiguum cl facile b^neftcium, ei fere 
iiullius aeslimationis apud liomines, lamen babere 
coiislilutam iiiercedoiu a Deo, cauique non cxignam ; 
qu« eniin Dcus promisit, parva esse non possunl ; 
niajora sunt, quam aesiitnari posscnt ab iis qui 
recepturi sunl. Aqua frigida ealis indicat sludiuiA 
ct diligenliam in beneflcio exbibendo, quamvis 
cxiguo. jEstiinaieiiim Deus opera magis ex sludio, 
et divina menlis incitaiione, quam e i rei magnitu-
dine. Ilxc dicii Clu islus ; el Nilus idenlidem cadem 
revocando pronuntiat. An videri polestcomiuodiu» 
et aplius ? Cbristus loquitur, qui pleno peclore ei 
per se sapil. Dicito tu commodius, qui divinioti 
roenle, etconsilio sapis. Nilus Christi verba repetit; 
el tu Niluin incommode loqui lion vereris asserere, 
dum ait polum aquse frigidaB justificare misericor-
dem : et vulgi reprebemioiiem non reformidas Τ 
lta landem ei Evangelium, et Cbristi verba ad l i b i -
lum luuni confmgilo, redditoque incudi versus roale 
loi natos, ul iiicommodi9, quac menieni tuam dila-
ccraul, niederi valeas. 

Duciissimus Possiuus in Menologii Graeci vcrbi» 
Mauriiitim in Marcianum demuiat ; quod apte 
cadit in rem. Qui enini poluil sub Mauritio, -qtti 
imperiuin iniit anno Domini 585 commtini spirilu 
frui, qni Joannis Gbry&oslomi discipulus, eta?qualis 
fuisse asscritur, cujtis obiiusanno 407 ab bistorici» 
|H>nitur? Vix.sset ulique minimum annos 175, dem-
plis eiiam annis, quibus ad oblinendas disciplinas 
^hrysostoino adhaBsisse neganduin nonest. Ει quis 
ciederet Nilianae aelatis adeo diulurnae spatia ? Hic 
idem Possinus in prailatione sua in Epistolas Nil i 
ad Eininentissimuni Barberinum aliam notat de Ni l i 
aitale Caryopbili ballucinationera : Quarum primum 
aniiquitas ea eslt cui qui mille annos impuiare ια/ i* 
habuerit, deiraxisse de vera summa deprehenditur 
annosferetrecentos, totum nimirum intervallumfquo 
Areadii principalu$t vera et certa wla$ Niti nostri 
anlccedit Mauriliuin Augustum, quo tamen imperanle 
florume scriptmeque Λ'ί/um vir alioquin doclu* 



» Ν0ΤΙΤ1Α I N 
kaltmttnalus e$l. Έλ ad«Ut iu raargine : Joannt* 
llailhoeui Caryophilus Prcrfalione iu Yitam ttinrti 
NUi Juxiorii. Yerba CaryophiK hsec stiiii;i/< auiem 
Nilu$ hic no$ler liaio-Vracug Rossa»emU% Juuiori* 
Utulum liabueril, puralleli quecdam fnii admirabilU 
tonvenienlia cum anliquiuri 2Vi/o, quem pietatk 
monatlicir $plendor9 et prwctara wgenii moAumeute 
de tita> ioliuria inslitnto immortalem reddiderunt. 
Vixit is imperanie Maurilio, el prcctortnt Comun-

linopoli eg\i% deinde paribut cum uxot4 totis, regu-
lam ipsequidem monasiicam profe$sn$ €$t in £gypiQ 
tuta cum filio Theodulo, et sacerdos /ttt/, nxor vero 
cum filia recetut in feminarum mona$teriumt et 
uterque $anctilati$ lauream atUpiui ett. At ver* 
Nilut Junior lictt sacerdo* nunquam [uerit, tamen 
relieia tucore lanlot in monattUa profestione 
fecit progreitus, ut plane numachorum eremitar*m 
intliiutor evaterit, ei BariUi Magni ordineln ia 
llatia mirificeiUuHraril. Scripta vero eju$t tisinuiia 
exstant, vtulias tamen et egregiat ab to fui$$e elucu-
bratas epislolas, te$tatur qui prueclaram hancfii* 
£Ju$ hisloriam potleritati mandavit. 

E l Chrysostomi fuiasc diacipulum habeo ex Cal-
l i x l i Hisloria, lib. xiv, cap. 50 : Νείλος τε ό θεσπέ
σιος ασκητής, δ τε του Πηλουσίου Ισίδωρος, κα\ ό 
πολυθρύλλητος ασκητή Μάρκος, Ιωάννη τψ πάνυ 
μαθητευθέντες. Imuper Nilus atulet venerandus, 
Jsidorus Pelusiola, el decantalui montchut Marcus, 
Joannh Magni discipuli. Bellarininus de Scriplori-
bus : S. Nilus Joannis Chryiosiomi discipulut vixil 
lempore Theodosii JuniorU. Grelserus, De cruce, 
Ub. 1, cap. 55. Labbams in sua Bibiiollicca, el 
Joannes Andreas Que&iadt. 

Sed quid in indagauda Nili aeiate exlernoruui 
lcsliuiouia conquiro? Ipse sibi Nilus lesiis locuples 

•est, ei aHateiu suam Ormissime asseverai, et sub 
quo spiriluiu ducebal iinperalore indlcal. Leganiur, 
ei Tolupe e*l, ipsiue ad Arcadium imperaiorein 
Iitterae, quas hic cum aliis edimus, edidilque Possi-
nus, cujus de exsilio Joannis in ipsa senleiiliam 
ponil i n crimioe: Ίωάννην ουκ ευλόγως είς εξορία ν 
έζέπεμψας έκ πολλής έλαφρίας τοίς μή ύγιαίνουσς 
τό φρονείν επίσκοποι ς παραπεισθβ ίς · Joannem ηοη 
recte in exsilium amaudatti prse mulla levilale 
ab insani* quibusdam epitcopis male pertuasu$. 
Et : Πώς επιθυμείς τήν Κωνσταντινούπολη τών 
συχνοτάτων σεισμών, καΐ της επελεύσεως τοΰ αίθε· 
ρίου πυρός άπηλλαγμε*νην ίδειν, μυρίων ατοπημάτων 
αυτόθι γενομένων , καΐ νομιτευομένης της κακίας 
συν izafifcGiq. πολλ^, έξορισθέντος τοΰ σιύλου της 
Έκκλησ(ας, τοΰ φωτός της αληθείας, της σάλπιγγος 
του Χρίστου, "Ιωάννου. Quomodo cupis Comlanlinopo-
iiin creberritnis lerrce motibus, et immissione fre-
quenti cethereorum ignium liberatam cernere, cum 
innumerabilia islic piacula commitianiur, el aucto-
rilaiem $ibi plenam fiducia libenima invidia, et f u -
ror exerceant, exierminaia Ecclesiw culumna, luce, 
ren7a/ii, ti tuba Christi Joarnic, eic. Hinc si Mauri-
tium inlruderemus, nnn sine magno conalu uiagnas 
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nugas dicereinus, el Niltim httne nottrum, cemam 
ci ocloginta anuia majorcm pinguiore mlnenm 
affirmaremus, eoque precipue, si lnm saaetum 
boiuineai et adttliam ariibus, et non in ipso sei ortn 
bas Arcadio dedisse episiolas pro comperlo pooe-
renms. 

Caryopbili escitanliam videtur exienimre Gnl-
IMinus Sirleius in Menologio GnBcorum Laiinc a 
Μ reddfito, qeodoculisquoque scqui poteris : Die 
MNovembrit : NatatU tancli Patris nostri JSUi. 
Hic fuit sub imptratort Mauritio^ elc. Quinimo ipsr. 
Caryophiltis extra omneni culpam «e ponef, si lesli-
monium ipsins Nili cera roiniaia non notabiiur. 
El quis in causa Nili scripta ipsins Nili inipmbave-
r i l , vel sententiaro exploserit ? Sil ergo in medio, 
et dt tua aetate litem praefiniat, ex ppistola i d 
Zosariuiii tribunuin, lib. I , epist. 55 : ΜηδΙ άπα-
τάτω Ιουδαίος λέγων , δι* ετέρας αμαρτίας άπ-
ηλλωτριώσθαι της Παλαιστίνης* ο£ γαρ δι* αλλάς 
αμαρτίας, δια Λ τήν κυριοκτονίαν πεπόνθασι τά 
ανήκεστα. Πρώην μεν γάρ είδωλολατροΰντες, κα\ 
τους προφήτας φονεύοντες, κα\ τοίς δαίμοσι τάς 
θυγατέρας, κα\ τους υΙους θύοντες τοίς άλλοφύλοις 
είς αίχμαλωσίαν ύπο βεοΰ παρεδίδοντο , κα\ μετ* 
ολίγα έτη τψ θείψ βουλή ματι πάλιν έπανήγοντο είς 
τήν γην τής επαγγελίας. Άφ* ου δέ το άνίατον τε-
τολμήκασι πράγμα είς τδνΥιδν τοΰ βεοΰ τάς χείρας 
Ιπιβαλείν παντελεί πορθήσει έκδέδονται. "Ioob λθ4-
πδν πεντακοσιοστον έτος, κα\ ούδαμοΰ θεία τις επι
σκοπή, ούκ άντίληψις, ού παρηγορία, ου προφήτης 
νουθετών, κα\ στηρίζων, ώσπερ έν Βαβυλώνι Ι ε ζ ε 
κιήλ τε κα\Δανιήλ,κα\ οί άλλοι· ούκέτι γάρ αύτοίς 
θέλει προσομιλεΝ ό Θεος βδελυττόμενος τούτους * 
IV* u seducat Jud<eu$ a$sere*s,propler alia peccmta 
$poliatum see$$e PaUrtiin*; neque enim ob alia p$c-
cala, $ed propter Domini neum, mulia gravia, qui-
bu$ nulla medicina ett, perpesu sunt. Etenim ante 
illu Umpora idoia colente$, propJietas trucidaHtes, 
dwmonibut filia$ filiosque $acrificanles, alieiiigeni$ 
f?i capimlaum α Deo tradebanlur, ei paucot pott 
annoty ita Deo annueutc, ιιι terram promiwonii 
reducebantur. Ex quo vero immedicabile facinut, in 
Filium Dei manus appo»enie*% perpetrarunt, perpe-
tuo excidio traditi tunt. En itaque qningentesimu$ 
annusy etnutquam divinum subsidium, UOH auxilium, 
non cotuolalio, non prophela instruent, et confirmant, 
quemadmodum in urbe Babylont Ezechiel el Daniel, 
el alii; non enim cum illit, ab eis abhorrens, Deuu 
culloqui vu!l, Inlogruiii corpus epislola* sacrosanclae 
apposiium est. Ab eo lempore, qi:o Juda-i prxscnli 
aninio in Dei Filiiim manus snperponcntes, de eo 
capilalem ctedem fccc-runl, idcoque perpetuo e\ci-
dio tradili sunt, esi annus quhtgente$imu*9 non coa-
traclis iilteris, aut brevibus numerorum notis, 
sed cxleusis et ilhesis cbaracleribus designatus, 
ne scriploris osriiamiae mciidum tribuaiur. Ab 
anno Nalivitalis Doniini quingentcsimus, esl Alha-
nasii imperaloris decimus, Symmaclii pap;v secun-
dus. Annus quo exsulavii Juamics Cbrysoslanius 
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r*t Doniini quadringeiitesiMue quarius, Arcadii 
ijiipcratori» decimus, Inueceoiii papac lcriius. 
Ergo si scribebal bic Nilus Joannc Chrysoslomo 
nonduni mortuo, ut superius vidimus, eral, cum 
b*c posleriora scriberelannorum nonaginia Irium, 
quibus si appingas annos minimum triginia, quibus 
sub magislro Chrysostomo, inoree ad molliiiem 
idoneos exuit, el artibus ingenuis instruclus aucio-
ι iiatem, el dicendi libertatem consecutus, impera-
lorum labes el maculas non communi viUipera-
lionc, sea ingemiilate libcra reprehendere possel, 
unnos lum centum viginti tres numerabat: forsan 
boc w n videbilur absurdum. Forte enim ila lulit 
noiura locorum, conlinenlia, et atTectio aninai, quac 
sanilati corporis nequaquam nocent. v 

Ego cum in Bene naia rcgni Neapolilani provin-
cia, Basilicata sequiori nomine dicla, immorarer, 
cognovi de plebeia faece, auctos tamen divitiis duos, 
c l cura iis pariler babilavi. Eranl illt duraroenlo 
iorporis pnevalidi, compactis nGrvis iinnissimi, 
denlibus fere omnibus conslipati, el, ut verbo e i -
pediain, alhlelis ipsis robusliores. Hi anle priuiain 
lucem Ires vel qualuor boras, biberno etiam lem-
pore, cum venlorum algoribue, et niviuru lunmlis 
omnia congelascunl, experrecti, subiio cnbiU ex-
sultanies prae lastilia egrcdiebanltir : cl post agila-
iorum bracbiorum moltbus peclus ct latera tun-
dcbani in orbem contusa; et ductim in se vini, 
quod in illa regione el suavilate, el lubeutia, cl 
graiia aliorum omnium longe praestanlissimum est, 
liqttorc inverso, arrepfa pcrula ca panem nivetim, 
quandoque cliam sordiduut, vel rubidum, ut sois 
lulerat, neque enim lenooinia quaerebant ̂ upidita-
tura, inferebant. Tandem falcc stramenlaria, vol 
ligone bumeris superposita, aidibus facescentes, in 
agrum devolabanl : alque per lolum dici spaiium 
consurnmabanl iiiiiUuni opcra?, cxerccntcsque fran-
gabant se laboribus, dempia lanliiinmodo bora, 
qua epulis domo abduclis mi lautis conviviis ct 
eumpluosis vacabanl, donec inclinalo sole sub 
noclom domum regressi, el coonali, el jam dormi-
lantcs supor lcctum procumb banl, de novis labo-
ribus sollictti. El borum aller cenluin quindecim ; 
altcr ceiitum el vigintt vilae sua3 annos compleve-
rant. Quot aiitcm anni post mcum c Bastlicala 
ahscessum vilae illis adaucli s inl , nonduni com-
port : nulla equidem me bujus cupiditas lenuil. Id 
ν τ ο , qtiod narraiurus sum, me mibi pene eripuii. 
Pneriiliis ex insula Cliio Romam cum malerno avo 
Micbaclc Ncurida contendens, cum ob exilcm aeta-
lo.Μ {lomae in collegium Gnccortim aditus reinora-
ivlur, sanclionibus id collegii perneganlibus, Paulaj 
Calabriae apud illusirissimutn Marium Spinellum 
constii', qui me eximia cbarilate complexus, ocu-
lttus amavit, et praeceploribus buinaiiioribiis arti-
bus tin:tis, ut ferebat illa aelas, insirucndum ira-
didit. Dum circa trivia atiimi relaxandi gratia cum 
sociisanncxis pererro, occurril properanti anilitate 
cana desipiens senex, cadavcrosa facies, el plane 
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morlicinium. Illtus ad lalus pueri, senes, juvcues* 
et ex vili^ fsece hominum plurcs, qui perridiculis 
iliius geslis, diclisque oblectati concomiiabanlur. 
Inquiro quid boc rei esset. Omnes et maxime pru-
denliores respondcnl illum Acheronlicum esse 
senem, ideoque truncum, et album colorem ab afro 
non n!tra discerncre. Proptereaquc cx malis iliius 
astantes ludos sibi facerc : jam enim compleveral 
annos centum et iriginta. Ego pucrulus nihil cum 
animo ium agitavi. A l subgrandes el mente sencs 
aderant, in jocos iransftisi : Bene sese res habct, 
clamilani. El quis leste oculato hoc ita esse non 
convicerii? Al i i , Non ad lesles, qui nulli sunl, sed 
ad monumenta eccle&iaslica provoeamus. Arrisit 
Jictum omnibus, conlinuoque ad ecclesiam pro-
gressi, advocato paroclio, librum, in quo sacro la-
vacro intinclorum nomina consignantur, curiose 
cxaminant, et anno 4162 notnen agnomenque bo-
minis, de cujus aelale ambigebalur , dilucide ex-
prosseqiie reperiimt, iudeque colligobalur anno 
1520, vel circa, sanclo Fiancisco familiaris-
si:ue usuni, iniiitasque ros sermonibus una inler 
so agiiasse. El is landera scnex delirus celeri 
μι adu per scalas aedium properans, antequam ega 
P.uila abscederem, praiceps in caput dejectus ani-
ni.un elTudit. El ba?c de macrobiis usu meo explo-
ralis adduxi, u l quingentetimum memoralum a Nilo 
in hac epistola conjectura satis probabili, el dein-
cops viiam ejusdem diulurniorem, de cujue longin-
qtiKate nibil cerlum referlur, proxime ad verum 
aocedere colligeremus. Quod si commodum non 
videbitur, dicemus in ea epistola Nilum numeriun 
inlegruin ci completum pro incomplelo atque 
Iruncato usurpasse, ul adjunclione simili incre-
mcntum suae deutonslralioni conlra Judseos conci-
liaret; eujus exeinpla in sacris quoque Lilt«ris fre-
quenlia sunl : sed summa seqnor fastigia rerum. 
Sed Maurilii anni perquam longissirae remoli sunt. 
Tum cniin Nihu prorogassct terminos vitae ad 
annum 176. Ego quidem hoc formido credere, et 
cujus iide credam? Credo Deuin boc posse : an 
fccerit, ex ingenio quisque suo addat vel demal 
fidem. 

Scd ballitcinatus cst Caryopbilus. Eslo. Sed ctinn 
Gra?cis in Menologio Gra3Corum, nunc quoque adde 
aecuratissimum Sirlelum, qui,nt verosimileesl, non 
ex propriis, sed ex codicibus Graecis, illisqne fori»» 
intiquissimis, cum quibus ballucinari maluil i n 
sua lnterprelatioite, quam demendo nomen Mau-
r i l i i , de inala Gde sux Inlerpretationis in crimeu 
vocari,et accersitus judicio de sui purgalione cont-
mentaria scribcre. Quid si diccret alium esse bmic 
.^iliim, el non Constaniinopolitanum? Id nequc ex 
Giflccornm Menologio, neque ex Sirlelo evincitur, 
ciim Consianrmopolitani seripia ct res gestsc ma-
jori stia parte descripta codem die uirique I r ibua i i -
lur. 

Fuenint alii quoquc in bujus Nili laudibus effu-
siorcs. Franciscus Zinus cptetola ad Augnslinum 
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Valeriiim episcopum Voroncnsem de S. Ephrasm, 
Nilo, Marco el Isaia : Neqne ip$i epiieopalui tuo 
esient inderores. Sunt enim hominet frugi, exigni 
sumptu$y et magn<e ulilUaiii. Tarere sciunl in loco, 
ct, cum opu* eti, loqui. Yateni ingenio. Magnosunt 
rerum u$u, doclrina et prudentia prcedili singulari, 
Cum dometlich tuis proplcr $aucto$ $uave$qve more* 
jvcunde rertobttntur, Si invisendce tibi erunl Eccle-
$i<p tum% vel in civitate, vcl in tola diceceti, quo 
quidem visitaiioms munere omniiun gravi$$imo, tl 
iuboriotissimo ditigentissime fungeris ; $i monaste-
ria tirgiiium dnt monachorum, si seminaria tua9vel 
anliquum acolylhorum ab Eigenio IV% $ummo Pon-
hfice instilulum, el α tuperioribu$ episcopis, el ca-
nonicorum eapitulo bene semper admini$tratum. α U 
rero mirifice auctum, atque exornalum, tei novum 
Vicredibili stndio, cura, el diligeniia tua ex decreto 
el instiiutit %anci% Tridentim concilii erectum et lo-
cupleialum : si derelictorum, el dereliciarum loca, 
in quoe summo cum Dei honore, et toiius civilalit 
commodo, ei lcelitia omnes utriutque sexus pauperes, 
passim anlea vaganles ita congeaisti, ut tiullut 
ampiius inopt ei mendicus in urbe vagari comperia-
tur; si hospilalia, quorum prcccipuam tu curam geris; 
si lites, discordioe, xnimiciiix dirimendas; si pax 
inter cives concilianda ubique, temper dulci quadam 
iuavitate et eloquentia illa Chri$tiana, quam lu in 
prceclara illa lua rhetorica ecclesiastica tam eleganler 
docieque tradis, etc. Ει epistola ad Aloysium Lipo-
manum Opusculis Nili et Marci prsefixa : Sunl pro-
feclo abbates isti auctoritate graves, plurimo rerum 
usu, et doclrini* eeelestibus eruditi. Admirabtris 
acrem eorum in corrigendis viliis graxsiialem, eximiam 
in docendis virtuiibus, et bonh moribus diligemiam, 
iingutarem in exponendis^ Scripiurit eruditioncm. 
Perversas liujut aialis in religione de fidc, et gralia, 
et opcribus opiniones, atque alios errores, et hominum 
flagitia ita norunt, $ic insectanlur, aique coarguunt 
ui non multis laculis prucul ab hominum consuetu-
dim in tenebris prope scpulii jacuisse, sed nobhcum 
aseidue vertali esse videanlur. Pholius in Biblio-
Uieca, cod.201, et alii,quoe infra videbimus. Nunc 
vero non abs re foerit duo \u Iiunc saneium Disii-
cha ex codd. ms. pnrjnilierc. 

ΝεΤΛοςμέτ Opdet της dwdpov τάς νάπας, 
λ'εΐΛος δέ Λιστών έκπιαίνει καρδίας. 
Νει'Λυυ μέν ΛοταμοΊο $όος χΟννα είδε ποτίζειν. 
Νείλου ο αδ μονάχοto Λόγϋς αρένας ειδεν Ιαίνειν. 

Necnon et ilia ex alenologio Graccoruni : 

Alyvxzov άρδει Νείλος, αλλά Xfd κτίσιν 
Αόγω κατάρδει χαϊ θανών Νείλος μέγας, 

lnlcrprclalus csl doclissiums Possinus : 
Λί/us Canopum, major hic funlc inuens 
Orbem unirenui* et moriuns Nilus rigat. 

ilonesiissimas maiiouae matrimonio ji.nctus duos 
•ix illa suscepit blios, marem cl f c u i l . a i n . Uxor 
ab eodetii indu^la «nsa ciun iilia in ^F.gypii mona-
^leria iiinnigat. Ipse cum Tbct)dalo iiiio Sinieuni 
niOHtcm occnpal, ul sanclorum Pairiim couii i i ln-
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dine frueretur. Tbeodulus a Barbaris captirui 
faclus post multa vita? pcricula ac laniatus, landcm 
ab cpiscopo rediinitur, c l sancla ei religiosa v i u 
perfunclus aniinam Deo reddidit. flunc Giaeci uti 
reliquos sanctitale cximios viros, vcjierantur et 
coluut die decima quarla Januarii. Menologium 
BasiliaiHJin : Tg αύτ§ ήμερα μνήμη του οσίου Πα-
τρδ; ημών Θεοδούλου. Ούτος ύπήρχεν υ16ς Νείλου 
τοΰ σοφοΰ τοΰ γεγονότος μέν έπαρχου Κωνσταντι
νουπόλεως · καταλιπόντος δέ τήν δόξαν τοΰ κόσμου, 
κα\ απελθόντος έν τφ δρει Σινδ , καΐ μονάσαντος 
μετά τοΰ υ Ιού * τών δύο δέ υπαρχόντων εκεί , καΐ 
τήν άσκητικήν πολιτείαν διανυόντων, εξαίφνης έπ&-
πεσόντων τών Βαρβάρων, κα\ άρξαμένων κατα-
σφάζειν τους αγίους Πατέρας. Ό μέν Νείλος ήδυνήθη 
φυγείν, δ δέ υίδς αύτοΰ Θεόδουλος έκρατήθη αίχμά-
λΐιίτος μετά άλλου ένος νέου, καΐ δεθέντες έσύροντο. 
Ήπλήκευσαν δέ οι Βάρβαροι, καΐ έβούλοντο σφάξαι 
τους νίου; , καΐ θΰσαι τψ προ τοΰ ηλίου ,άνατέλ-
λοντι άστρψ · καΐ ό μέν εΤς έφυγεν • ol δέ Βάρβαροι 
κο.μηΟένιες, τοΰ ηλίου άνατείλαντος, και τοΰ άστρου 
κρυβέντος, ουκ έσφαξαν τδν θεόδουλον. Βουλόμενοι 
δέ πωλήσαι, δυο μόνους χρυσίνους έλάμβανον, κα\ 
γυμνώαας ό εΤς τδ ξί^ο;, ήθελε σφάξαι · τότε ήγό-
ρασεν αύτδν ό επίσκοπος, κα\ απέλυσε, κα\ καλώς 
βιώσας έκοιμήθη. Hoc eodem die commemoralio 
S. Patris noslri Theoduli. Hic erat filius sapientit 
Nili eparchi Constantinopolitani, qui, mundana glo-
riola renuntiata, in montem Sinwum progressui, 
una cum filio mouachum induit. Dum ibi immora-
rentur in ascelica disciplina eluboraulet, derepenlt 
Barbaris irruenlibus, el sanctos illos Patres conlru-
cidanlibusy Nilus in fugam $e dedit, filius Theodu-
lus, el alius ejutdem cum illo mtalis ducti, evinctique 
ducebanlur; sed cum cerlum in locum ex itinere 
Barbari diverlissent, ttatuerunt juienes mactare, 
eosque stellcc ante solcm exorienli hoslias immo-
lare: sed unu$ quidem ex hi$ (uga salutem peliit. 
Barbari vero gravi sopore sepulti, cum exorto sole 
stella evanutssety ab occidendo Theodulo manusabs-
tinuerunt; cuni poslmodum de eo pecuniu commu-
lando decrcvissent, nec ulira duo solique aurei offer-
rcniur, unus ex illis nudato gladio eum conficere 
tenlabat: tum ephcopus eum α Burbaro mcrcutusy 

in liberlalem exemit, qui cum perquam optime vitam 
duxi&set, obdormivil in Uomino. Et Sirletus in 
Mcuologio Gr&coruiii : Eodem die 14 Januarii 
S. Theoduii. Uic fuit filius Nili viri wpientit, qui 
reliclo saculo, in motilem Sinam se conlulil, ubi 
cum filio vilaiu monachi exercuii. Mulia ingeuii 
sui nionuiiienta |.osleris reliquisse cettuui aique 
indubilaliim esl, quonun pars non exigua lyporum 
prxsidio InceiM >ulet , pars in manuscriplis apud 
decai.lalihs.inas biblioibecas manuscripla latet, 
pars etiai:) icmpomm injutiis dcperdiia esi. Nequo 
onini i l l i copiusc loquens sapicnlia, ncque rerum 
in Soripruris obscuronnn cxplanatio, ncqtie bonas 
ant!s mnirsque subsi»rcndi sludiiim, illudque su-
p uiiiuiii ilefuil. Nicrpboras Cauislus lib. xiv -.Λόγου 
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δέ δυνάμει κρατών, χα\ -rfj θεία νευρούμενος χά;«ιτι 
συγγράμματα διάφορα καταλείπει πρδς ασκησιν 
ύπαλείφοντα, ουτω φράσεως κα\ νοημάτων μετ
έχοντα , ώς τδν άναγινώσκοντα χάριτος άφράσ^ου 
Εμπλεω καθιστάναι. El cum eloquenliw vi polleiei, 
divinceque gralioe ncrvis validus esset, seripia varia, 
quct vila monashca: exercilium inUruunt% reliquil, 
verbis el tenUnlm ita composita, ul lecloris animum 
grttlia incredibili rtcreent. In onnii re< lo sltidio 
el liumaniiale versatus Fhtlippus Labtkeus in Nova 
Biblioiheca : Nili Conttantinopolitani S. Joannis 
Chrytotiomi discipuli multa jacent opuscula in 
Parisiemibut atihqve bibliotfiecis, quce ut audio 
puranlur publicic utililali ab erudito interprete. Et 
pag. 95 : Nili palrhrclict Cotutanlinopolitani opera 
varia in codd. regih, 578, 498, 615, 952, 944, 722, 
1067.1662, 1587, 1588, 2005, 2218. Mutla quoqne 
eju$dem S. Nili opmcuta eranl tn bibliotheca Sir-

Jeliana, qnce aliis memorandn retinquo. lla Labbaeus 
!»io cl alibi : Jusiaa Siuilerue in Epilome Gesne-
rianac Bibliolbec&, Georgius Draudius in Biblrolbeca 
ctasstca. 

Hunc sanclum lNiltim noslrum ascetam alii atque 
alii nunctipant archiepiscopum et episcopum Con-
ttauiinopoluannm, perinsigni liiai.iiscriplornin co-
dicum praviiale decepli. Joannes Andreas Qiien-
sladt: Constantinopoti natut e$t Nilus monachtu, 
Jocmm Chrysotlomi dhcipulut, qui mutta $trip$it 
dtt inslitutione mouachorum> lette Nicephoro Hisior. 
tib. xnr, cap. 55. Quipdem ejut exttant in Bibliotheca 
Pairum, tomo V, edit. 2. Sepuralhn vero exslat 
liber S. iVifi De Chrisliaita philosophia, quo nomine 
monailicam significat. Pbotius in Bibliotlieca, cod. 
201 : Leciut e$t Nili monacki Rber, τρισ\ καΐ 
πεντήκοντα καΐ έκατδν κεφαλαίοι; διαιρούμενος, 
τδν τής προαίυχής δέ έν τούτοις δ θείος άνήρ ανα
πτύσσει τύπον. Πολλά δέ κα\ άλλα αυτού αξιόλογα, 
ποικίλας υποθέσεις υποβαλλόμενα, εΓς τε τδν έπι-
στολιμαϊόν τρόπον, καΐ είς τδ συγγραφικδν άνηγμένα 
συγγράμματα φέρεται, τήν τε κατά τά έργα τελειό
τητα, χα\ τήν έν λόγοις μαρτυρούμενα δύναμιν · 
ι/ι centum et quinquaginta iria capita divisus, qui-
bu$ precandi [ormam vrr ilte divinus exposuit. 
Ferunlur ejmdem el alta plura lectu digna diveni 
argumenti opuscula , partim Epiitolce, partim Hh 
storim forma eonscripta, qw non operum tanlum 
perfeetionem intignem, sed in dieendo quoque facul-
tatem ejut te$tantur. Ibidein alia ejusdem M l i An-
dreas Scotlus recensot opitscula , qum in ItaHa, 
bibliotheca Regiat ei A*gu$tana dicuntur exttare. 
Dubilal nibiloiuiiius, an tinius Nili sim omi.ia*. 
Kxcerpta ex ejusdem Oralionibus in Pascha prima, 
ei secunda, tn Atcensionem Domini prima, secunda 
et lertta salis prolixa tolideni verbis exscribil idem 
Pbolius «n eadem Bibliotheca. Mic non absque 
OBcilanliae noia designandtts est supinus error 
Gesneri et Simleri, in Bibliotbeca, qui opuscula 
Tbcologica Nili cum capitibus Diadocbi confun-
dunt : Sancti Nili Orationet monaslicct in Vaii-
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cuna, Opuscula quadam Theologica, el Capila φωτμ 
κής. El quod magi9 e»l v Magdeburgenses cent. 5 , 
cap. 10 : Ntli monatiicns Oruliones exstare dce-
cas Bowas in Yaticana. Item Opuscula quindvcim 
Theologica, el cap. φωτικής. llem librum ai Ba-
riclem episcopum. El infra : Prabet tumen prope-
mvdum coujecluram, qvod tcriptum quoddam captla 
φωτικής commtmoraiur. Et JSicephorus t etc. Si 
ullus alius, plane Pltotius ipsc, ne hic muUonim 
lestimoniis rein irabam, shnilein errorem, aperle 
profligat. Namque ait : Πατέρα δέ του λόγου Διά-
δοχον ή επιγραφή λέγει, Φωτικής της έν τή παλαιή 
Ήπείρω έπίσκοπον · Auctorem ejus inscripiio ipsa 
facit Diadochum 1'hotices itlius, qum est in vetere 
Epiroy episcopum. El iufra dum agii de Sophronii 
Hierosolymiiani palriai cliai Epislola synodrea : Ral 
δ τής Φωτικής επίσκοπο; δνομα Διάδοχος - Et Ρ/#ο-
ticce epi$copu$ nomine Diadochus, 

Oninia islius opusctila, quae pleraque sunt, non-
diim qtiisquaui jastuin in volirmen redegil. Smil 
riiliilomitius panini Latine reddiia, ediiaque. Oratio 
ad Deum conlra Barbarorum incursiones, bella in -
teslina, pestem, faroem, et mortis vim prsesenlem 
Joanne Sambuco Pannonio inlerprete : P. Omnipo-
iens Domhte Deus, Paier vigeniti Ftfif.Edita Latine 
lauiam Patavir, anno 1555; exstatqire ms. in b i -
bliotb. Imperatoris, Yiennae. 

Pelrus Franciscus Zinus Veronensis in Latinmii 
converlit, el publicavit Veneliis, anno 1557, in-8. 

Libruni Nili Atcelicum, sive de uita et moribus 
monachorum. P. Mulii ex Gracit, et Judai$ non 
pauci. 

Ad monachos in$liiulionem. P. Viclus iulemperuu-
tiam fejunium tollil. 

Advertus vilia Oraiiouet seplem. 
De gula, orat. 1. P. Principium fios e$t profi-

ciendi. 
De luxuria, oral. 2. P. Pudiciiiam parit Umpe-

ranlia. 

4* avaritia, oral. 5. P. Avaritia malotum ett 
emnium radix. 

f D* tra, orat. 4. Ira furori aique iHsaniw afinis 
est. 

De iriniiia, orat. 5. P. Spiritu$ noluplatem igno-
ral monacltus. 

Deacedia, orat. 6. P. Antmi debilitas est acedia. 
De inani gloria, orat. 7. P. lnann gloria est am-

tni perturbatio rationi contraria. 

De snpcrbia, oral. 8. P. Superbia e$t anim tumor9 

sauie pleua. 
Divcrsa capita. P. Dei timorem ac ttudtHm 

reiinc. 
De oratione, cap. 155. Qui oioriferum cupit lht$-

miama. 
Ad jvniores monachot institniionem. P. Juterris 

cjlat quietcm in corpore. 
Ad Anaslasium ephcopum epivolam. P. Joann*:*. 

$aeerdo$ admirandiu Eccte*ice Constantwopolitantr m 
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be ttimitdiuturna ptcrfectura . P. Traduni rerum 

naluralium ob$ervatore$. 
In Bibliotheca Pairuni Velerum, Colonise edila : 
Ex qtiodam Parccnetko libre fragineiilun). P. 

Nwnquid angeios, rel pottstates, elc. 
l)e octo viiiosis coqiiaiionibut. 
De gula. P. De otto viiiosis eogiMionibtu, ttn 

mffectibu$. 
De fornicalione. P.Fomicationis spiritus per cartui. 
De Avariiia. P. Externum est avoritw beUum. 
De tre. P. Jra cum umel pec(u$ obsederii. 
De triititia. P. Cum improbus Irhltiias tpirUut. 
Dt acedia. P. Aetdm tpirilut moerorit tpiritum. 
De inani gloria. P. Inanis glorm a/fectu* multi-

plex e$t. 
Dt superbia. P. Gravi$timu$9 atque omnium tru-

cuienlissimus. 
De oratione capiia 150, seci. 147. Latine lantuin 

iulerprete Francisco Turriano, qui curo Diadochi 
Pholices episcopi capilibus De perfeclione spiriluali 
edenda euravit Antoerpia? typis PlaiUinianit, an« 
no 1575, in-14. Unde in Bibliolbecit Velerum Pa-
trura a Margarino Bignaeo deducta. 

Uber aueiku*. 
Inslitutio ad monaeh&t. 
Orationet octo adrersu$ primaria titia. 
Brevis iiutiuuio adjunieres monachos. 
EphloU ad AnaHatium presbyierum eum dtwbus 

(ragmenti: 
Tracialu$ dt 9Clo vitloih cogilmthmbiu, Laline 

«iiterprete Jacobo Billio Prunaeo S. Michaelis in 
cremo coenobiarcba, qui illum cum Joannis Da«a-
eeeui operibot edidit Pariijtf, anno 1577. Subjectt-
que EugenJi opuscula, de eodem argnmento : 

Grace vero et Latiae editt tun l . Ejusdem Κε
φάλαια, 'ή παραινεθείς, Capiia, ten Prvceplione* 
untentiour, Francisco Turriano interpreie, el 
prioris interpreiationie correclore, coMatis tribns 
pcrvctuslis exeroplaribus, el scboliis apposilis. 
FJoivntia* apud Barlbolomaeum Scrmarelellium 
1578, in-8. Una ctiin Diadocbi cpiscopi Photices in 
trtere Epiro Jllyrici tapiiibus tenlum dg perfeclione 
tpiriluali. El baec Graece. Laiine vero Lugduni Ba-
lavorum es officina Planliiiiana, 1590, in-8; ct Ba-
ftileae apud Roberlum Winfer; et r.olontae «pnd 
GymnictitT). Iiem Gnecc et Laiine in lingttam La 
linam tradncta», ei lestimoniis tum sacris tura 
profanis illustralae, opera ei labore Stepliani Sclio-
ningii : F r ancbe r» excud<bat ^gidins Radaeus 
ordinum Frisia» typographus 1608 in-8. Addila 
sunl Agapeti Capita parccneltca, et Arislolclis iiher 
De virtutibus tt vitiis, codem Slepliano interprete 
el expositore. Eaedem a Michaele Toxita rannine 
reddilae exctisae sunl Argentorali a Gratone Mylio. 
Epiloinator Gesneriantis : qui tamen in cpiiome 
nulhHm bujes Tersionis mentioneui facil, siculi ttec 
GeMiertis i n Toxiia. 

Χρυσά Νείλου επισκόπου κα\ μάρτυρος · Capita 
teu Prmcep*ionet unientiotx; κεφάλαια, f) π*ραινέ-
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σεις Lugduiu Batavorr.ro c\ oflicina Pianliutana 
aptid Franciscum Rapbelcngiuin 1590. iiH8.Eadom 
sub tilulo : Aurea iVi/i epucopi et martym Parw-
nciica, inlerprele Nicolao Glaseero, Hamburgi ex-
cudebat Paulus Langius. Anno 1611, in-8. Αρχή 
σωτηρία^ ή αύτοΰ κατάγνωσις. De iis inlerprcs : Cla-
rum esl illud Vhocylidity παίδ* «τι έόντα χρεών δή 
καλά δίδασκε μι ν Ιργα. Ilinc el Age*ilaus ta discenda 
e$$e pueri* dixil, quibus grandiores facti uti pot-
tint. Sunt igilur illa potinimum eligtnda, quibus 
juventut et in liiteris proficii, el more* pulate con-
diuntur. De Nili libello non etl quod dubitemus, 
quamad omnia hvcpo$til plurimum. Eilenim ele-
ganlius politu$, tirluium pracepiis gratis, anliqui-
tatii aucloritate pius , prorsutque aureut. Constat 
vero eum in tttustiisitua quadam bibltothcca t« 
Waiachia Transylvamce finnima α dociiuinw viro 
Joanne Hontero Coronenu inoentum, et ad ciari$$i-
mttm Piicolaum Neandrum de anliquilatis studiii 
epiime merilum, ut in lucem prodiret, misium fuiue, 
α quo emendatus integriiaii et niiori rettitnlus, ρτί· 
mumque eum aliii eduus fuil Oputculti* Quis tere 
k*jn$ itbelti $U auclor, cum piurium ejunUm nomi 
pi\ epitctporum, martyrum, doclrinaqut precslan-
tiumworum in hhtorianwaiQ fial ucieiiatfica, non 
iiqnido app&rti. Duo entm iVi/i auctore Nicepkoro 
fuervnl JSgyptii. Aliu$ Thestaionkensii, qui po$t 
Caroti Magni «txtf tempura. Fuit tt Nilut quidam 
uhola$ticu4. Jttiu* Μ Γ Ο , cui opusculum hoc Nemnder 
ttcribendum putat , mentiou*m facit Nicephoru* 
iib. iv, ccp. 5 4 . £ s que consiat admirando i$ti Nilo 
patriam fui$$e Cons antinopolUn, cMJusetiam prcpter 
egregiam nomimt nobililaiem prafeclus fktl . Sed 
relicto tati ttatu ad vUam u COHIMIU tuonatficam. 
Dkfudi quoqwe (aculiate, praclarisqms doctrinac 
doiibus inUructui eum fusrit, tarits ingenii 
tnonumcntis nominii sui memoriam ad posterita-
itm propegavU. llic- obterv.i verba, Du* Nili an-
ctore Nicephoro fueruni jEgyptii. Uiiue lanluin 
Nicepboro ifigypliiie e<>t. 

Ilas easdeni Parapnesee cdidii Cra>ce et Laline 
Paulus Minerva Barensis DominLcaous, cum Scbo-
liis seu Coiumentariis; Neapolt apnd Conslantiniim 
Vitalem 1604, iu-4. Quid in ttlh illuslrandis ege-
r i l , ipse enarrat a<l lectorem : Quidquid igitur in 
illts reperies, ex tanctorum Palrum doctrina exhau-
stmn etss judita; ideo ti cunctot eitavimu$ : cum-
qne ad politicam et moralem vitam perquam maxime 
ordinarentur; ad Hlas roborandM, ftrnumdetque, 
eihmcorum quoque philosophorum axhmaUt per-
ttrinxhnm, ul icianl, qui laxalit vilce liabems illam 
provirtciam dncxtnt, legem Christianam, legem ttw. 
virtuium, quam ex ethnicis plerique nalurali i//n-
$trati lumine prosecuti, miris extulerunl encomiis. 
Quid si Chri$lutni nali (uissentf Sanctitate qnidem 
nimia pollerenl. Ilic lamen talis lanlusque vir de 
hamm Parnrncseon auctore disputaus, illis Nilum 
ascetam, vl Con laKiinoporuanum e iu i i , acceplas 
defcrl Nilo «piscopo i t r .ur lyri . Incerlum siqmdoia 

http://Batavorr.ro


39 ΝΟΤΙΤΙΑ ΙΝ 

est, ul notatur in Eibliolltcctv nanclorum Patrum 
tomo I I I , Basileae impresso, au hic Nilus episcopus 
jEgyptius fuerit, cujus meminil Eusebius lib. vm, 
cap. U . El esse illum jEgyptiuin patet ex ipsa 
insexiplione : Νείλου επισκόπου, κα\ μάρτυρος κε
φάλαια, ή παραινέσεις- Nili ephcopx et martyri$ ca~ 
pita, sive Parceneses. Licel Margarinus de la Bi-
gne Nilum episcopum abraserit, Nilurn mona-
chorum palrem inscripscrit, quem senlenliarum 
harum auclorein facit, soio Nicepbori Callisli tesli-
monio fulttts. hoc vel solo argunienlo. Scribil N i -
cepborus, JSilum monachum Capita colleyisse, ali-
qua quidem fusius, mulla autem compendiosiu* 
iraclala. Ergo qui baec Capila scripsii, non fuil 
Nilus iCgyplins episcopus. Non tamen inde pcrvin-
c i l , Capila haec uon esse cpiscopi et marlyrt». 
Fieri enim polftst itt uterque Capita concinnarit, 
eaque diverse; quod et aliis viris sanclissimis, cl 
Grsecis scripioribus fuil solemne. Et Anlonius nio-
nacbus ia Melissa plures ex Nilo absque alio cogno-
mine sentenlias, alias ex Niio episcopo eignat.Ergo 
erunl ist* Nili episcopi et marlyris, nun allerius: 
qu&ndoquidem Nili episcopi senlenti» ordinaue 
cernunlur, u l in earumdem paraphraslica Caiena ab 
eodeui Paulo digesla oslendiiur. Quod aulem absque 
tilulo Nilo altributae sunl, id errore auclorum facltim 
esse, qui Nili non epbcopi eas csse crediderunl. Sic 
ergo ei litulo cpiscopi el marlyris ex Graeca inscri-
plione,Nilum Capitum scriptorero esee Nilum,euin-
que eptscopum el martyrem. Neque dicendum eai 
ifiscriplionem esse conficiam : lum eniro nulli l ibri 
titulo credendum eseel. Adde Sixlum Senenscm, 
qui nulium de Iiujusmodt senlenliis verbuni in Nilo 
iecertt, cum illius in Job Gommenlariorura uicmi-
nerii; licelbaec raiionon videalur lanli momenti, si 
qnis responderit Sixlura Sencnsem non eam sibi 
sunipsisse provinciam oinnia scripta Ni l i conuue-
iHorantii, sed ea lanlHinmodo, quoe sacrorum Libro-
rum expticationem conlinerenl. Pelrus eliam Ric-
cordalus iu sua Hittoria scholastica de Nilo ascela 
elejus scrtptis scrmoiicm babens, de islis Paraenc-
sibus ue verbum quidem. Tandem uli validigsimam 
rationem ex Muiii Juslinopolitani episcopi Historia 
lesiimonium adducil, qui Nilmn episcopuin el mar-
lyreut barutu Parseneseon facil auclorem, cum sub 
nomine Nili uii legiiimi auclorls nonnyilas parli-
culas ex boc opere deprompias recilat. HincPaulus 
ovans ascendil in Capilolium : Quis aulein alierius 
iVi/j, twn aiitem epucopi ei martyris affirmubU, 
cum Uilimonium hoc sil praslantisiimum? aut di-
ces Muiium incomullo tcripsuse? aiu Nilo episcopo 
attribuisie, NUo aulem non episcopo abslulis&e? flisi 
enim tub JSili epUcopi et mariyri* titulo legisset, -
ntiqut non affirmaret e$se iYt/t episcopi. Quid enim 
erat in causa, ul Mutius iVi/o ephcopo attribuercl, 
N'iio auteni non epitcopo auferrel ? Sed poslntodum, 
rcmissiug cnuutiat, objici posse, senienliaiv ιιυιι 
cbSe Nili episcopi el marlyris, siculi sibi a nonnul-
lis objeclum fuisse leslalur : sub pcrscculione 
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posiio episcopo lempus non adfuisse edendi l i b r i . 
in ejns aclis nullain harum Paraeneseon meDtloneni 
faciam. Rcspoiidel martyrium cl perseculionem 
lion inlerpolassc scriptionein Ivbrorum , exemplie-
que pluribus ostendil. Hinc concludit Margarinum 
de la Bigne non recle Nilo cpiscopo et martyri 
quod suum erai abslulisse, Nilo vero non episcopo 
iribuisse. Qnod si altulerit poslremum, vempe quod 
plerique viri hac tempetlate doctissimi tenent oppo-
fiittm, icilicelquod ncn sint Piili epi&copiet martyris, 
sed alierius Nili, respondemus quod ex aliaparte 
adtunl cenlum alii viri prmtaniiiSwU auiumantes, 
JStlum episcopum et martyreni harum sententiarum 
Paraneticarum auctovem. 

Sed ul uode Paulus exegil Apologiam, mde ego 
cxordiar, non esse Ntli episcopi, scd allerhis, te-
ncre doclissimos viios, rcspondct, ex alia parte 
cenlnm alios prscsiafitksimds viros leiiere Nilum 
episcopum esse. Et lamen non mullo anie cum 
illuAlrium Suriptorum lestimonio id lutai i conare-
lur, non ulira Ires produxii, Anlonium monacbuni 
iu Melissa, Pelrum Riccordalum, el Muiiuui Ju-
stinopolilaiium, qui de episcopalu Nili baruiu 
Paraenescon acriploris nc verbum quidera obdu-
cunt. Ει jam derepenie in fonirarium perducun-
tur. Sed eslo, eas Nilo episcopo coucesserint. A n 
proplerca Nilo ascetae vel monacbo denegaruni Τ 
Nibil Diinus. Asceta eub aliis alque aiiis titulis 
innoluil, quibus ab cxsci iptoribus scripla iltius 
cobonestata eunl. Hinc i i i mulUs sub nooiine N i l i 
pralixo dc*ignalur nullus alius, quai» Conatanli-
«opolilauus isle, uti bec noaitne insignior. Al i i s 
monacluis esl, altis asceia, aliis abbas, aliis epi-
scopus, aliis arcbiepificopus, el quod admirabiliu^ 
e&l, Conslantino^oliianus, aliis marlyr. Quare si 
ex inscriplioiHim tiiulis fas est nobis varios quo-
que auclores lingerc, quot nobis Nili assurgeai! 
Yel in quol NHos unus nosier Nilus miscre d i -
scerpius congemiscel! Ex variis oiliciis, dignila-
libus, professionibus, curis, soriibus varia? qno-
que pt rsonae uni eidcmquc bomini iniponuntur, et 
variis itiductis rationibus, varie quoque perscri-
bufitur in monumenlis, neque propierea a se ipsis 
distanl, vel mmimum mulaiilur. El Nilum nostrum 
fuisse ascetam res ipsa docei; sacerdoleni cum 
Tbeodulo filio, in boc de Nilis iractaiulo proba-
mus ; et martyrein quoque, el episcopum fuisse. 
et si vis cliam arcbicpiscopum, quid vetal? ScU 
boc non csl scriptis relatum. Quid tuin ? Qiue i i t -
lcris inandaia non sunl, cl lamen crediinut, e l 
sine ullo dubio lenemus ila fuisse? El forte haec 
oniDia in Nilo nosiro repcriremus, si res gcslas 
illius tempus edax nobis reliquas fccUset. Et fo r ie 
eliam qui fuluri sunl oblinebunt, cuni videamus 
in dies singulos siuiilia e lalebris in iuceni suscipi, 
el publicai connuodilali prociescerc.Non exalienis 
advocabo argiimenta. Ex Y i u S. Nili episcopi el 
raarlyris, quam ex Joaunis Cbristoforsoiii i n t c r -
prclaiionc rccitas, de scriplis dicti saucli, m i n u s 
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quam nibil esl, et lamen Uia largilale aticlor esl 
Parseneseon. Unde id expiscaris eum illas scri-
peisje? Poiuit scribere. Scripsere alii ejusdea» 
sUlis et dignilalis v i r i . Coucedo nec invilos. At 
scrip&isse, ni*i meliora indicia proferaulur, non 
dicam. E l eliain si Nilus episcopus scripserit : an 
tpiseopus el inarlyr liic tua» iMe idem est ? Niloe eo 
tempore plures fuis&e, el iuler eos episcopos el 
nai lyres, ei 6ciipsis.se eliam ad posteriialem com-
rocnlarioe, ueiwo prudeits iiegaveril. Annon in -
sulse quis concluderel (sil pro exeniplo Nilus 
Pairarum cpiscopus et marlyr). Huic Operi pratfi-
gilur liliiliis : Paranete* Λΐ/ί episcopi ei martyris. 
Ergo Nilus htc nullus alius esi, quam Patrarum 
episcupus. Nam si Nili atcelce e*setU% non esset ad-
di/iov expressioque epitcoputu* et martyrii. Si Graca 
inurpretatio absque tituio et agneminalione legere-
lur, isili ulique non episcopi eitent untetuice. flen 
enim esl intelligibile, ut Ni l i non episeopi futrint, 
Ecquis Nilo ephcopo et marlyri atiribualf Et lamen 
siiuilia in boc codeiu Nilo ascela anle oculos obver-
santnr. l n noumillis ejusdem traclaiibus prefigi-
tur, Nill orcliiepitcopi CunstaulinopolitanL Repu-
diandus ilaque esl Nilus asccta, ct Nilus arcbi-
episcopus Constanlinop jlilanus invesiigandus. In 
nonnullis, Nili abbalis; rcjiciendus itaquc est asceia, 
elNilus abbas perecruUudus. Scd Nilus asceia non 
iui i neque epUcopus, ueque marlyr. Unde id 
habes? Nec eiiam sub nomine sacerdotis innole-
scil» et lanien sacerdoiio prsdituin Tuisse ex eodem 
penlisco. Sed Sixlut Seuensis nullam de liujusmvdi 
senlenliis mtniienem fecil. Esto, vertim esi, cum 
nec de aliit iractatibus fecerit, ted de iis iantum, 
qu<c in sacrorum Librorum cxplicatione vtrsantur. 
Quare ilaque ipsius in Caulica ranlicorum, in 
Evangelium Lucx, in Psalroos, et in alios sacrse 
Scripturae libros cxplicaliones non coimncmoravil, 
quas ad Uxc lempora tnanuscripli codices reiinent? 
Non dici polcst Nili in Job Coiumenlaria prolixa 
fuisse, io aliis binc inde ex ipsius opcribus recol-
lectas exp«>siliones : cum in Job eodcin modo se 
babeal, e l in Caiilicum canlicuruin sil connuen-
(arius integer. 

Ni l i monachi eremitae Mstoriam, sive Narratio-
ne$% quibus cades monachorum monlis Siiue, et 
capiiviias Theoduli ejut fitii deuribilur : ΕΙς τήν 
άναίρεσιν τ ώ ν έν τφ δρει Σιν$ Μοναχών, χα\ είς 
τήν αίχμαλωαίαν τοΰ υΐοΰ αύτοΟ Θεοδούλου , 
ex(rac(am ex codice 74 ms. Caroli de Honcbal 
arcbiepiscopi Tolosani, et eidcm nuncupaiam cum 
nova sua intcrprelalione et notis, sub lilulo : iVi/i 
opera qucedam nondum ediia, Parisiis publicavit 
doctissimus Petrus Possinus apud Sebastianum 
Cremoysi typographum regiuui, in-4. Addidil ejus-
dero Ni1i laudalionem in Albianum Graece el La-
tine. De bac hisloria Monologium Grxcorum 12 No-
rembris : Κ α \ έττεί δ μακάριος Νείλος τδ δρος μετά 
τού ιΛοΰ κ α τ ε ι λ η φ ώ ς συνήν τοϊς Πατράσιν, βάρβα-
ροί τ ίνες ε ξ α ί φ ν η ς έπελΟόντες, ώς θήρες τδν υίδν 
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θεόοουλον συν άλλοις πλείστοις αίχμάλωτον Ιλαβον" 
δν ώς αιχμάλωτο ν θρηνεί πλέον τοΰ καθήκοντος, 
καθώς έν τφ παρ* αύτοΰ συντεθέντι συγγράμματι 
έμφέρεται* llinc cum beatm Nilus occupalo monU 
CHM filie sanciorum Palrum consuetudme frueretur, 
quidam ferarum iuslar repenie irruentes barbari 
ejus /ilium Tluodulum cum tuuliis aliis cuplivum 
abduxerutit; cuju* catum lanuntaiur paUt% piusquam 
deceret ialem virum% quemadmodum in CemmeiUario 
hac de re uripto cernere e$l. Nicopliorus ('.allislus 
diclo loco : ΜεΟ' ών ra\ τδ έν τ φ Σιναίφ δρει τών 
θείων Πατέρων μαρτύριον αναγράφεται οΟτω λαμ
πρώς τε άμα κα\ περ-.παθώ;, ώς Ικανίν είναι εντεύ
θεν θηράσ«ιν οΤος και κατ* άμφω γέγονεν δ άνήρ έν 
τε λόγων κα\ αρετής περιουσία * εκεί δέ κα\ τά κατ* 
αύτδν κα\ τους παίοας μετρίως Ιιέξεισιν έκτραγψ-
δών λίαν περιπαθώς τήν αιχμαλωσία ν αυτών, βαρ
βάρων καταδραμόντων, οί Βλέμμυες έκαλοΰντο, κα\ 
φδνον ουκ ελάχιστον δεδρακδτων* δ κα\ ήδυσμά τι 
πνευματικόν τοίς φιλομαθέσι καταλέλοιπεν. S<ripsii 
quoqug divinorum Pairnm in monle Sina obitnm t% 
nartyrium facundia el e/fatu tanio, ul salis inde 
colligtre liceat, quam eximia doctrin* juxia el vir-
iuie vir is (uerii, ubi 4liam tuat et filiorum res 
paucit commcmorat miserabiliter, veluti in tregct-
dia, eapliviiatem etiam deploram, cum barbari Blem* 
myts excuniotie tua cccdem ingenlem fecere : quod 
oputailum tanquam tpirituale quoddam obleclamen-
lum studiosii rcliquit. Cum Graece legerelur διηγή
ματα, occasionem arripuii erudilissimus Possinus 
dislingtiendi librum in seplem Narraliones, ciim 
boc arbilrarelur altquo lectoris comniodo, nullo 
auctoris aut operit deiriiueolo Heri posse. 

De ea, qua3 apud Lipoinaniim edita est, inlerpre-
taiione, illud cst praeslantissiini Pclri Possini i n -
terprelationis sua? arbilrium : Uoe unum modo 
initio receperam ; hocque iili, quo magno tnerito nt-
hil non apud me poaunl, mecum duniaxai egerant ; 
ul velerem, quce pridem α Lipomano ett edita, hujus 
opusculi inlerpretalwnem recenserem, et cum Grccca 
compararem. S*d cum aliquot jam paginis pauim 
inlerpolatam, ac recantalam α me illam iulerpreia-
tiotiem amicis in speeimen oblulUsem, quod uribenli 
prius mihi, hoc legentibus idem ipti$ vitum (ui$$et: 
me, $i pergerem ul cceperam, exhauriendit illit laboris 
illiberafissimi fastidiis, magn*- meo lcedio nullam 
tamen alienam gratiam relaturum. Et cerle, ut quani 
omittere non ponum, celrrrime $altem, quod vere-
cundice unum supere&t, tramigam reprriunsiovnn 
laborit alicni, id qunm breviier, lam vere licet nffir-
mare nullum omnino labis flagilifoe genus, quod in 
eo genere caveri debeat, in ista etse versionis per-
versitzima! de propcralioue priclermiuum. Λ am et 
obscuraia patsim est auctoris senlemiat el non raro 
cd libidinem interprelis ficla el dctorta. Jnm ο•».·-
vibus fere paghiis niiserrimum in modum per sum-
mam licentiam lacerata (ludissime, mutilaaque 
oralio scriploris : tum α capiie ad calcem itullo non 
luco ita comperta conlamiuataqtte wnculis barbanv 
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cujntdam infantiat, ut opu$ velerum judiciis arce 
dignum, ru$ Itodie merum, rureque inftceiiut videa-
tur. Qua> si quis α me dicla criminosjns exislimet, 
non ego lamen apud eum perdam aquam prolixa ap-
probalione cauta meie certis unaqnaque de re testi-
moniis proferendif. Sed si tanli putet rem totam 
cognoscere, et Lalina illa veleri$ interpretii cnm 
Graca auctoris conferre, ut ad atia conniveat, nce t j 
lamen, st qnam habet (vquitatem, cum non tanium 
commata, aut compreltensiones lota$y ted paginas, 
atque adeo tractationet integra* comeio sitentio prat-
teriUs toto p/tssim in opere perspicUt, el illum, 
quiiquls est^ interpretem scrip$i$$e festinanler, et tne 
mn caluinniose aqcu$asie judicabit. Atque hinc satii 
intelligit, lector optime, quam non leviter, aut cu-
pide consilium interprelationii ordiendce novw, sed 
necessario susceperim. Haec cum animadverliseet 
nescio qtiis in calce codicis editi Barberini appin-
xi l : Tres isti manutcripil codices ita concordani, 
ut ex ttno exemplari quasi descripti eue videaniur 
omnest alioquin ab edito longe discrepnntes: tnulta 
enim mutant, nonnuila addunl, plurima recidunt, in 
quibus Simeonis Metaphratlce tnannm facile ognotcet 
qui seripla ejusmodi de virorum $anclorum rebut 
gestis antiqna et $ali$ longa interpolare, aique tnu-
tare amavit. Porro Ulam ejus ediiionem, quam co-
dicet ilii repnvsenlant, secuta est vetus interprelalio 
Latine α Lipomano primum evulgata, quam Pater 
Poisinus in Pr&falione ila exagital, miiiu$ fortaue 
faciurus, si discrepaniias, atque etiam errores non 
ub interpreie, ted α Simeone Metaphra$te interpola-
tore proficisci, uti faetum oportuil, animadvertisset. 
Ha?c iu Possintim, Lipomanl addilionem, et Simeo-
nis Melaphraslae nomeii per ora homtnum magni-
flce incedene traduntur. Sed condonandum ost 
• i ro , qui qtiatittnn valeat Possini judicium, et Me-
lapbrasta* dignilas in rebus ecclesiaslicis promo-
vcndis ex pnblicarum pmalanimque rerum ad-
ministratione, peritiaque pleua, et an albus vel 
ater fuerit, ignorat. Quis enim, nisi nugas som-
nlare tolueril , aiitsque garrire tentaverit, Stmeo-
iiemMetaphrastem nobili pqiiestriquegenere nattim, 
ministnim inter primarioe miliiiae Cqjistantinopo-
lilana*, ab epislolis et secretis imperaloris, oralione 
soluta ot vincia non absque eloquenlia, et dexleri-
late prrccipuum jactabil : errores ct discrcpantias 
a tali tautoque viro profeclas fuisse, et vilasanli-
quorum sanctonun inlerpolasse contendenli, et 
tanlum nomen la3denli, veniam coBcedel, sed non 
prosperandam ? Sed parum periiis usu, et de facili 
pronuntianlibns otnnia non invilis manibus danda 
suni. 

Dicimus ergo, ei firmiter aeseveraiuiis, Mela-
phrasten nullo modo vilas sanclorum interpolasse, 
sir, i i i nmlta tmmulaverit, plurima addideril, alia 
reciderit. Sed iuimutavil canlior factus, qua3 alio-
rum s«riptorum munumenti9 alio prorsus modo sc 
babtiissc, et contrn jus fasque fuisse dignovii. 
Addidit ab aliis cdocius digua scitu, praMerita la-
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men ab aniiquis YilArum scriploribus. Rrciditalio* 
rum scriptii relaia, sed nimia, sed supervacaneay 

sed fabulosa, sed ridicula, et perversorum bominuiu 
malitia superinducta. Et boc, rai vir , inlerpolare 
Viias sanclorum esl? Et hocne erit, Vitas loeis 
quibuedam immulas9e, inlercidiese, iUisque addi-
disse ? Metaphrasles Vitas recte sapienlerque dicla-
las, intactas reliquit,ex aliorumsludiisaclaboribus 
nullam eibi famam emeudicans, ged a capite ad 
calcem rerum gestamm, uti gestaa sunl, exposilio-
iieni, proprio stylo genereque dicendi ita expediit, 
u l nullis alioram scriplorum periodis, addo for-
mulis et nolis, usirai fuisse ab arte oratoria instni-
ctus dignoscere poseit. Iia est. Prostant eanctomm 
anliquorum illn ab aliis anle Metapbrasten pwbli-
catae, qtise postmodum ab eodem facultale dicenai 
singulari in meliorem aique accnraliorem lenorem 
editae sunt, quales mulias in mea de Simeonibus 
Dialriba luculenter designavi. Sume in manus, 
attentius lectita, aeque beneque judicattim derouni 
seuteniiam profer. Planus fueris, si Melapbrasten 
virorum sanctorum res geslas antiquas, et satis 
lougas imerpolasse, atque immutasse enuoliaveris, 
et doctissimi Possini de bac hisloria Nili Latine 
apud Lipomannm rectum non esse intelligens, prn-
densque judicium, aut injuria illam vexassc. Cui 
siquidem non esl, in eiscribendis antiquorum vo-
lumiiiibusexftcriptorifm incuriam, neque in doclri-
na, neque in eruditione excellentiam, et si codices, 
quibus innilebaiur, depravali distortis l i l ler is , 
sive ambiguis confusi, verba simililudine syllaba» 
rum viliosa, multa etiam vel malignilate addita, 
vel spalio temporis fugienlia, intrusisse? Iniquum 
esl similia Metapbrasiae attribuere. El ne nimius 
sim, vide qua; de Metaphraste in dictando, alqiie 
verbis struendis sludio apposite in Elogio ipsius 
conslruit Psellus, Dialriba noslra de Simeonibus, 
el eorum scriptis, in qtia niulta de hac eadem re 
ex aliis atque aliis aucioribus collegimus. Et ne 
nos similia noslra imaginalione agitare belluli ae 
feslivi saperdx suspicentur, habelo l i b i , leclor, 
quaa pro eodem Melaphraste Lipomanos scriptis 
memoriae prodidit. De Metaphraste aulem cdmwunh 
priscorum virorum Ecclesice Orientalis $ententia9 

Vitus tanctorum ex diversis auctorum libris eum in 
unum volumen redegisse, et quas alicuju* viri eraut ^ 
in$cripi(c9 $ub hoc titulo reliqnisse; quce vero ab aliis '' 
descripiee erant, rudi lamen, et insulto itylo, eat 
ipsum multi» laboribus, et sudoribus exornasse, et 
erudtlione $ua exposuisse, proul Theudorus Balsamon, 
et Psellu$,ideoqueet Metaphrasta' nomen fuitseade-
ptum, μετάφραζεiv enim Grcrce* Latine estf scripiu-
ram aliquam dilucidioribus verbh, tentu tamen el 
materia retentii bilerpretari. Qnus antem α nemine 
adhnc scriptce fueranl , sed qnasi per manwnt el 
tradUionem α Palribus accepta\ et pro verte habiioe% 

ha$ ipseeleganti et condilo styto descriptit, et legen-
dat Eccleiice proposuit, tantaque auctoritate iiber 
liic in lucem prodiit, ut apud Orienlalem Ecclesiai*, 
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qui sanclorum Vita$ prcster unum Simeonem Mela-
phrasLem scripserit, nec quasratur, nec reptrialur. 
Quininw m sui$ Menceii, et Sacris tanciorum, Yila$ 
milat, non alias quam ex islis desumplat legit, adeo 
pro ceriis, veri* et aulhentici$9 ab omnibut, et ow-
nium auctorUateconfirmatis. Imo nec EccUsiaCrmca 
preces7 oratione$que Melaphrasl*, post Basiiii ei 
Chrysostomi supplicationc* ilatim locatset, ss recen-
ih lemporis auctoris euet. iVec α Balsamone alle-
gareiur, qui ulira 400 anno$ floruit, et Pullo qui 
ullra quingento*. Denique uec in concilio Florentino 
ud con/irmandum dogma fidei itiler docloret Eccletim 
cilarelur. Ucec [uerant reliqua, qwe de hoc viro no-
ianda erant. £ t in Praefatione tom. V : JUud quidem 
primum estf omnet kos Viia$de Graeo in Lalinum ηο· 
stro hortalu, nostrisqve suppetiii α Gentiauo, llerveto 
Gallo viro docto recen* fuiste trantlatat, easqu* 
nunc primum OccidenlaUm EccUtimm $m$eiperet qnm 
quaii quanloque thesauro kuctuque ob earutn igno-
rationem privata fuerit, pttquam lolum toiumtn 
percurreriiy lu ipte judex oplimus et»4 pottri*. 

E l boc quidem Lipomanug, t i priora allerit ©ci-
latug a froule simul, et oeeipilso, gi poaieriora 
q i i i n l i tomi, plus ciraicera sanguinig, ut iladicam, 
quara iUum raiionis habuisse dicee. Quid enim i n -
consideraiius, aui inconguUiui Beri potuit, quam 
\ i u s gaactorum univergag, quae ouNum avcioren 
t i t t i lo praeferebant, uulla ad HquiduiB exptaraia 
veriiale, Simeoni Meiapbragta? appingere? (iade 
poslmodum lot famac vuloera, et notag innoxio 
l i o m i n i , et ab omni culpa reroo4issio>o, praviggiwi, 
e l pessiine diffamati bserelici, el fabulag fabulogo-
r u m mangones cuncrimiiiati sunt ? De quibus nos 
a i ib i fusius. Nunc lanlum illis addam de illiug 
aeiate, quod Niceph. Gregoras in Yita eanctae Tbeo-
pbanoais Leonis tiliiBagilii Macedonie iinperaloris 
Coiiatanlinopolitani uxoris, de sludiie regliluti* 
ab eodem Leone in urbe Byzanlina ageng : 
Τ ό γ ε μ ή ν τών λόγων κράτος, είπε ρ δή τι τών απάν
τ ω ν Αλλων, καΐ τότε μάλλον, είπε ρ άλλοτε ποτε, 
μ ε γ ά λ η ν ίσχε τήνάκμήν, άμφοίντοίν βασιλέοιν μάλα 
τοί π λ β ί σ τ η ν δεδωκότων αύτοίς τήν (Ιοπήν κα\ τιμήν. 
Κ α \ ή ν ύρ&ν όσιων ανδρών συναλλαγάς, χα\ σοφών 
Ρητόρων θέατρα, χα\ πάσαν λόγων αρετής έπίδειξιν, 
αθροιζόμενων άπανταχόθεν πολλών, χα\ ποιούντων 
Αλλη ν £α>χρατιχήν τε χα\ Πλατωνική ν Στοάν χα\ 
Ά κ α ^ η μ ί α ν χα \ Λύκειο ν τά βασίλεια. Δια δή ταύτα 

χάϊ πχ>λλήν τ ή ν έπίδοσιν είληφε τότε καΐ ή της τοΰ 
ΘεοΟ Ε κ κ λ η σ ί α ς ευπρέπεια. Ού γάρ μόνον ό βασι
λεύς ϊ τολλάς τ ώ ν ετησίων εορτών και πανηγύρεων 
οίχείοις έ χ 4 σ μ η ο ε λόγοις χα\ ψδαϊς, άλ),ά κα\ πολ
λούς τών τότε έλλογίμων τά όμοια πράττει ν έκέ-
λευσεν . ΤΩν εϊς ήν καΙ δς τότε άλλα μετέφρασε 
π ρ ο ς τ& εχ^ψροί^έαιζ^Ί, καΐ τους πλείους τών τε της 
άρετης ά σ κ η τ ί ο ν κα\ αθλητών συνεγράψατο βίους. 
Ει diclionis quidein oratoria robur, el eodem tem-
pore9 si quidquam o/ia«, lurfi magit ac magi* ingen-
lem accessionetn feceral, cum ambo imperatores 
maximum illi vigovem honoremque atlribuissent. 

S. NILUM. 46 
Quare jam obvii cuicunque eranl iancturum hominnm 
congre$$u$, scientiisimorum oralorum thealra, et 
omnis facultas dieendi i\nguiari$, el copia, eum ex 
locis omnibtn plerique accurrercnt, et novam Socra-
ticam, alque Platonicam Sloam eihibercut, elregiam 
iptam novam Academiam, et Lycwttm, Prilanamm-
que. Indt vero muito tum augmenlo tnuc invaluit 
divincc Eccleiice species, et nitor. Neqne enim tan-
tummode imperator plerotque in annos iingulos die$ 
fe$to$ ac $otemnUaUt propriis orathmbut eohone-
i l e n l , el cantich, ud el mutiosatiosqut tum vilam 
agebant prce$iaute$ viros siniilia peragere iwperavit9 

quorum unu* ermt, qui et atta facnndius m aliam 
dictndi copiam conscripiit, et qwatn plurimas virtuti$ 
ascelarum el atklelarum vilti monumentii commen-
davit, undt ti Melaphrattm nomen obtinuit. Eadcni 
ad verbum expressit idem Gregorag in Vita M i -
chaclis Sincelli eiposila, quse facili ncgotio in 
raanu fuerint eamdem ?itara percurrenti, ne semel 
ea parum cautug, et alia atiimo observans exciJigse 
maiignug Meiapbrasiae laaditm obirectator, Ί η 
sugpieionem venial. Et Constanlinus Melileniola 
oral. 2, De procesgione SpirHtis aancti: Έπείπερ 
κατ' ούδεν λείπονται τών λογίων ανδρών, εί γε 
συνιδείν ήβούλοντο τούτου τήν Εννοιαν. Κα\ άλλως δε 
κάν ώκλαζέ τι πρδς αύτδ τούτοις δ λογισμός, είχον 
σχέψασθαι πάντως καθ' εαυτούς κα\τον συγγράψα
με νον, δτι κατά τδν κ«ιρδν τοΰ πριυτου σχίσματος 
&ν, κα\τήν άντιλογίαν γινώσκων τοΰ δόγματος, ούκ 
άν οΰτω συνετίθει κα\ συνέταττε τδ τοιούτον ^ητδν, 
JB! πρδς τους Λατίνους κα\ αύτδς επίσης τοίς πολλοίς 
διεφέρετο * Cum non mttltum longe ab erudilit viris 
abirent, *i modo illius $ententiam capere vcllent. Et 
tlia quoque ratione ticet cogitatio iptorum circa hoc 
vel minimum claudicarel, poterunt in se scriptorem 
considerare, qui cum in ip$o primo tchitmaiis exorlu 
ttheret, tt dogmath contradiciioncm calleret, ntiit-
quam hoc modo concinnastel vel diclum compo$uissel9 

«i cum Latinis et ipse ceque atque alii simultates exer-
eebat. Et bic vitae Dionygii Areopagilx scriptor per 
eumdem auclorem Melileniotam est Simeon Meta-
phragtes. Andi : Κα\ δ τάς τών αγίων δέ πολιτείας 
κα\τάς αυτών αθλήσεις άφηγησάμενος μεταφραστι-
κως, είς τδ τοΰ Αρεοπαγίτου μαρτύριον Διονυσίου, 
φημ\ τοΰ τών ά π ο ^ ή τ ω ν έκφάντορος· Et qui vitas 
et res gestas sanctorum, eorumque cerlamina va-
tiato slylo enarravilin Dionysii Α reopagitce morlyrio, 
dico secretorum revelatorit. Collige longe procul ab 
omni dubio. Melaphrasles eo tempore vigebat, cum 
primuni schisma ijiter Graecos et Laiinos de pro-
cegsionc Spiritus sancti ex solo Paire emergens 
Graecorum ctim Latinis arctissiniain necesgitudhieiii 
perturbavii : adeo ut de eadem processione ex solo 
Paire Lco ipse impcrator, de scbota Pbolii homo, 
in gratiam sui Pholii stylmn exercuerii. El aetalein 
Metaphrasl;B anxic, ei ampHus qu;eriimis, ct euin 
reccntissinumi, vl ludi nia-islrum, cl fabulafunt 
aniliiim conciimalorein verbis clarissimis perhi-
bvbiiuus. 
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iVo*, ait Saliiiasius, διήγησιν t//am (neuipe 

de c»dc senioruin Palrmn) ir. Prsefatione ad lc-
etorem ad Opnscula Nili de primalu papae, Lali-
nam faclam brevt, ύ Deus dederit, edituri summ. 

De Albiuiano, qucm laudibus prosequilur Ni -
lus, suspicionem Possini, lege apnd ipsum : sive 
cnim legas Albianum, sive Albinum, sive Alba-
tntm, paruin refert. 

Iliiloria de inleremptit in Sina monte monachit 
lcgebalur manuscripla in bibliolbeca Sirlefana 
cod. 59 ms., el nunc legitur in Vaticanis codd. 
117, 118, 1790, 1800, ct Palatino 551. Bollandus 
ad dieni 14 Januarii eancloruin martynim in 
monle Sina a bai baris occisorum cerlamen refert 
a S. Nilo conscripluin Grsece, et a se, vcl alio 
quopiam inooininalo Laline reddiium, ei brevibus 
pro morc noiie illuslralum. 

Ejusdem sancti iVi/ι epistolas CCCLV ex biblio-
tbeca Mcdiciea idem Pelrus Possinus eruit, el La-
line versas Graece et Laline publicavit cuiu notis, 
mnicupavitqiie einineulissinio principi Francisco 
Barberino; cl Didymi Fragmenlum addidit conira 
Manichteos, el Simeonit abbalh Sancti Mamanlii 
in Xerocerco Disseriationem de altercalionibus 
animi et corporii Graece et Laline a se versa, 
Parisiis cx lypographia ftegia 1657, in-4. De bis 
epistolis, deque eorum inlerpreie Poesiuo suspi-
cor iulelligendum esse Labbaeum, cum sc r ib i l : 
iVi/i arcliiepiscopi Constanlinopolitani mulice haben-
tur in codd. ms., qua* audio typis parari ab eru-
dHo interprete. Ipse vero rem indignissiuiaoi fa-
cerein, si conalu tauli principis fecundam qtiaeslu-
ram subseculam, vcnlis abripiendam non inv i -
lis ruanibus concesseritii. Priuceps is magnarum 
artium disciplinis unelruclissimus, lantoruin Pa-
trtiin aliorumque anSiquissiinorum GomnieiUarios, 
sivc i l i i Graca eive I.alina copia dicendi emineanl, 
non scmel alque iterum, sed ssepius, dum per pu-
blica el ecclesiastica negotia licel, inaluro judicio, 
ac considerate prae manibus terere, ac leciilarc 
gaudet : indeque faclua inslruclior, mores ct C O I I -

sueiudines moderaiur, aniiquilatem ecclesiaslicam 
reparai, de Ode opiniones examinal, cl quae novi 
rcforiuaiores inler incautos disseminant, oculatus 
a l omnia discidit. Inler tot alios Patres, eosqiie 
sanctissimos unus Ls Nilus, quem saepenumero 
pcr nicnlein veisaveral, diguus visus est, qui ad 
compescenda baereticorum ora, maleque sanorum 
lioinitiuni vilam pessime tornalain inctidi redden-
dam non sinc sur.co Allico, et eloquenlia siugu-
lari lypis Graeee el Latinc maudarcttir. Idque ul 
ooiuiiiodius fierel, clcgil virttin clarissiiuum Lu-
cain Uolsleuium, lum bibliolbec» Vaticanae pra> 
fcclnm, el me licel llolslcnianae viriuii imparem, 
tanti labori» couiileut, ut simili opella ad lempluiii 
bonoris iodticerel, unpcrliiur. Scutenlia pronun-
liata, sorlilo HolsUnius ejus opuscufa reliqua, 
ego epistolas capio Sludta Holstenii excessus e 
• i la falalis disnimpil, iec Yita stipersles propaga-
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v i l . Cuin uon omnes in tino codiee epUlola», sed 
in pluribus vage dispcrsse habereutur, collatis, 
utut potni, Romanis volumiriibus, fasccm in 
uni im, obviam factas coegi, adnolalis earum va-
riis leclionibus in etudiosorum gratiam, quas mihi 
alii alque alii codices oblulerunt. Tum me in 
carum dedi versionem, ciijus nunc ulcunque fa-
ciae , idem muniiicus in publtca commoda princeps 
edilionem demandat. Et res haeo. per indicium 
cnuntiata videlur ab cniditissimo Franciseo Com-
liefis, in recensitis aucloribus Bibliotbeca? Palrvm 
concionatori» iu Nilo : EpiHoltB Nili dari poluc-
rant α doctimmo Leone Atlatio, si factum $ati$ 
esset volh eminentnsimi cardinalh Francisci Barbc-
riniy mihi ip$e ad prelum offerentis, cum eum re-
gia Lutelia hospitem haberet : qttifpe longe pluret, 
excepta viri opera, Grcecarum rerum indagine, et 
perilia notlro cevo facile principis. 

Anlequam ad alia progrediar, iMud oblivioni 
dare coiiftcntaneum nullo iuodo milii videlar, quod 
pra?slanltssimus v i r , el in scripiis aniiquorum 
evolvendis sagacissiinus Emericus Bigolius saepe 
adnionuil, epirlolam S. Nili ad Xennnem Memo-
rialium aPossino editaiu, editionc Parisiensi, num. 
260, extraclam fuisse cx S. Basilii exposilione in 
psalm. xxxii . Ea in meis est I . i , epist. 50, et 
incipit : Ό ββδς ημών αγαπά έλεημοσύνην χα\ 
xp(jtv. Examinavi diligenter, et rem meraro esse 
comperi. Sententia eadem es l , verba quoque u i 
pliirinium eadem. Nilus tamcn nosler plerisque 
immuiatis el additis fecii suain. Quod in Palribus 
nofuin non est. Semper eleniin in ea Ecclesia 
rcceiaioree Paires, anliquiores uli venerabundos, 
etaugustiora capiia assiduo dic nocluque percur-
rentes, quidqnid ad mores insliluendos, et sacra 
elogia palefacieuda opporlunum, et obviam cupi-
ditali irrepsisset, adnotabant in scbcdis, tum 
demuni forluna ablala sludia sese exercilamium 
promovenles aliis quoque communicabanl. Quod 
Nilum fecissc non in bac epislota tanlum, sed in 
aliie permtiltis, quae curiosioribus constabant, 
verisiniile est. Ut vero modum discas, et possis 
iiniiando consectari post leclam Nili epistolam 
babelo tibi Bagilii ipsius verba, et cum Nilanis 
coinpara : Αγαπά ό θεδς ελεημοσύνη ν κα\ κρίσιν, 
οίονε\ πάρεδρον έαυτψ τήν έλεημοσύνην ποιησά- | 
μένος, κα\ προβληθεισαν τφ βασιλικψ της κρίσεως 
θρόνω , ούτφ παράγει είς κρίσιν δκαστον. c Έ ά ν 
ανομίας παρατήρησης, Κύριε, Κύριε, τίς ύποστή-
σεται; > Ούτε ή ελεημοσύνη άκριτος, ούτε ή κρίσις 
άνελεήμων. Πρό της κρίσεως ούν αγαπά έλεημοσύ-
νην, κα\ μετά τήν ελεημοσύνη ν Ερχεται έπ\ τ ή ν 
κρίσιν. Ταύτα δέ άλλήλοις συνέζευκται, ό 5λεος 
μετά της κρίσεως · ?να μήτε ό έλεος μόνος χ α υ ν ^ . 
τητα έμποιήση , μήτε μόνη ή κρίσις α π ό γ ν ω σ η 
ένεργάσηται. Βούλεταί σε έλεήσαι, κα\ τών έαυτου 
οίκτιρμών μεταδούναι 6 κριτής · άλλ' εάν εύρτ\ σα 
μετά τήν άμαρτίαν ταπεινδν, συντετριμμένον, πολΧ^ 
μετακλαύσαντα έπ\ τοις πονηροίς έργοις, τά γ ε ν 4 -
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μενα κρυφή, άνεπαισχύντως δημόσιε ύσαντα, &ηθέντα 
αδελφών συγκαμεϊν oot πρδς τήν ίασιν, δλον Ιλεείτ 
νόν σε γενόμενο* έάν ϊδη, άφθονδν σοι τήν έαντοΟ 
ελεημοσύνην επιχορηγεί. Έάν δέ καρδία» άμετα-
νόητον, φρόνημα ύπερήφανον, απιστία ν τοΰ αιώνος 
τοδ μέλλοντος , άφοβίαν της κρίσεως , τότε άγαπ$ 
έ*\ σο\ τήν κρίσιν. 'Ος γάρ Ιατρδς εμμελής χα\ 
φιλάνθρωπος, καταντλήμασι πρότερον κα\ περιπλά-
σμασιν άπαλοίς πειράται καταατείλαι τδ οίδημα* 
έπάν δέ ίδη άνενδότως και σκληρώς άντιτυποΰντα 
τδν δγκον, ρίψας τδν έλεον, κα\ τήν μαλακήν άγωγήν, 
αίρείται λοιπδν τήν τοΰ σιδήρου χρήσιν. Άγαπφ 
οΰν ελεημοσύνην έπ\ τών μετανοούντων, αγαπά δέ 
κα\ κρίσιν έπΙ τών ανενδότων. Τοιούτον τ ι κα\ δ 
Ησαΐας λέγει τψ Θεψ , δτι t Ή ελεημοσύνη σου 
είς σταθμό ν. » Κα\ γάρ κάκείνος τήν μετά κρίσεως 
ελεημοσύνην παρίστησι, ζυγψ, και άριθμφ , κα\ 
σταθμφ κατά τήν έκαστου άξίαν αντίμετρουντος. 
Hoc etiam antiquUsimie scriptoribus, et ante 
Christuai nalis in more fuiese posilum , ex Gle-
meiile Alexandrino, et aliis gatis fuse probavi in 
lractalu meo De corucribendis epi$ioli$. Quare hic 
plitra dicere supersedeo. 

Ejusdem exstant expositione$ in Canticum canii-
corum, una cum Nysseni Gregorii, Maxiini com-
nenlar i is , carminibus polilicis Afichaelis Peelli 
Graece et Latine eodem Zioo interprete, toroo I I 
Acluarii Bibliotheca? Veierum Palrum Graco La-
l i n i , anno 1624 : et lom. XIII Morelliane edi-
Cionis. 

In bibliolbeoae Scoriacensif Indice, opera el 
sludio Alexandri Baruarii facto exstal Catena iu 
Cantica canticorum, et in eam Enarrationes Theo-
doreti prmerlim, Cregorii Nisuni, Piilif Etuebii, 
Maximi, el Pselli vertibui politicis, Labbaeus 177; 
Idem, pag. 274. 

Enarrationes in Cantica- canlicorum iVt/t in biblio-
l l ieca Regia, cod. 278. Idem pag. 306 : Nili non-
nulla cpuscula Enchifidion Chrislianum cum inler-
pretatione in codice Regio 2218. 

Josiaa. Simlerus in Epitome Gesneriana scribit 
N i i u i u epigcopum tyogtantinopoliUDum libruni 
scr\p%isst Adveriut Greecm tuper$titioni$ ucta-
iores. 

Nolanlurque alibi Senteutia MoraUi ex Grceco 
in Latinum versw α Bilibaldo Pircheimero, Argen-
lina?, 1416. 

E t iandem Labbaeug, pag. 382, ubi agit de scrl-
pt is N ico l a i Cabasilaj, Nili ex praefecto Constan-
Unopol i taoo monacbo Enchiridion poeniieiHiale. 
l o c i p i i : Ό εκουσίως φονεύσας έχει έπιτίμιον. 
Desinit : Περιπίπτουσι πλημμελήματα. Horologium 
monasticum. Incipit : Έπάν παιδείας οί άγιοι γεγό-
νασι. D e s i i i i l : 'Λλλά κα\ λίαν ένοχλείσθαι. Insiru-
ctio monastica boc principio exorta : Ιΐοϋ τους μή 
ε ί ί ότας . D e s i n i l ; Κάν ύμνοις καΐ αύτοίς άναγκαίοί 
είσι. Ε ι pag . 101, cap. 53 , in cod. Regio 1788. 
Est edita i n t e r Epistolas. 

Sed longe longeque plurima, el permullo etiam 
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clariora super&oul cdenda bdjtfs aanciifginii viri 
eptigcula, quae faxii Deue, ut laBdeni aliquo 
ruin siudio el diligenlia iu lacem veniant, qua» 
bac fubj«cla noiione leslala io orone lempu» 
veuieni. 

Duas, quas poslremas vidimus epiilolas ad 
Heliodoruin, et Olympiodortini, iu aeptiina synodo 
generali, acl. 4, uli Nili gernianus partus ecripio 
redditee suiU, ad eorum errorem reprimcndtim, 
qui atserebanl Nilom eonlra iniagines scripsisse. 
Et poslreroam ad Otympiodorum, ab e i td«n de 
pravatum fuisse eorroboraiur. Ipsi enira pro eo 
quod dixit Nilus : Hinc ei inde pinge, Dealba po 
•uemnt. E l ex duabus convincilur. Ecce ostensam 
est liquido, quia ipse sanctus , ei egregiug paier 
Nilus sanctas iconee suecipiebal : accusatus esi 
autem a pseudosyllogo i l l o , quod conira icones 
loculus fuerit. 

Tract. "Οτι διαφέρουσι τών έν πόλεσιν άσκου>-
μένων ol έν έρήμψ ήσυχάζοντες , κάν πολλοίς τών 
απείρων τδ εναντίον δοκή * Qui in $remU acquit-
tcunt, tnulto iilis esu pr«$l*ntiores, gui in citi-
tatibus recoluntur, licet nmUi inexperti centrarium 
Untant, Ρ . Τέχνης μέν άπάσης τά τεχνητά κρί
νοντες, άπειροι. 

Περ\ άκτημοσύνης πρδς Μάγνον διάκονον α γ 
κύρας, lta legunt nonnulli codices. Al i i leguni 
Πρδς Μάγναν * alii πρδς Μαγνησίλαν τδν διάκονον 
Άγκυρας. Αϋ ί , Πρώην μέν πρδς τους άμελέστερον 
μετιόντας τδν μοναδικδν βίον. De boc Magna dia-
cono vide Palladium in Lausiacis : Ασκητού παρ-
αίνεσις. Ρ . Μάθε συ ό μονάζων κα\ πιστδς άνθρω
πος. 

Λόγος άσκητικδς περί της έν Χριστψ φιλοσο
φίας. Ρ. Φιλοσοφείν έπετήδευσαν μέν καΐ Ελλήνων 
πολλοί. 

Πρδς νεωτέρους μοναχούς διδασκαλία. Ρ. Δει τδν 
νέον άσκείν σώματος ήσυχίαν. 

Κεφάλαια διάφορα. Ρ . 'Λλλ' υμάς , ώ μακαριό
τατοι, μετά τών άλλων. 

Πρδς Ευλόγων. Ρ . Οί τδν ούράνιον χώρον τοις 
πόνοις νερόμενοι. 

Ηρδς Άγάθιον μονάζοντα. Ρ . "Εθος Ιχοντί μοι 
τά πολλά τάς άκαίρους τών Ελλήνων. 

Επιστολή έχουσα κεφάλαια. Ρ . Έ ι ν μηδε\ς διώ
κει σε τύραννος Έλλην. SunC altexUe ad aliasepi-
stolas, quas jam edidi. 

Περ\ προσευχής. Ρ . Τέλος πασών εντολών προσ
ευχή. 

Γνώμαι άπάγουσαι τών φθαρτών κα\ προσκολ-
λώσαι τοίς άφθάρτοις τδν άνθρωπο ν. Κεφάλαια σιε' 
Ρ. 'Οδδς είς άρετήν ή τοΰ βίου φυγή. 

"Αλλαι. Ρ . Φόβον έχε θϊοΰ καΐ πόθον. 
Κεφάλαια. Ρ. Έάν ώφελήσης τινά» 
Ασκητικά* Ρ. Οί γάρ μετριώτερον έπι ταίς συμ-

φοραίς άτυχοΰντες. 
Κεφάλαια νηπτικά. Ρ. ΙΙάντα μέν ορά δ Θεός. 
Περ\ εργασίας νοός. Ρ. Τήν άρ/ήν της κατά OeJ,v 

it^iliiaLc 7:οίεϊα0αι £χομεν. 



51 ΝΟΤΓΠΑ ΙΝ S. NILUSL 52 
El alia mintiliora, ζήσεις f κα\ χρήσεις apud intervallo ejutmodi *more corripiuntur, faciU eom-> 

varios auclores, quas cotligere poleris ex rebm prehendi polett, cum illico tanlam immutationem 
sacris Leontii , et Joannis preebyterorum ex Ana- admittant, ut ttatim in calum trantvehantur, et 
stasto Sinaifta, ex variie quastionibus, ex Meliesa. beata nunte gradianlur in oethere. Hinc ipti atride 

Locorutn sacrae Scriplurae inlerprelalioDes varias sincerce tuce dictionis imperium arrtpient, librum 
ex Galcnis in Exaemeron , in Deuteronoraium, in integrum de eompunciione concinnatum vobis, ilUs-
Jobmii, in Psalmos, in Cantica canticomm apnd qui una eum vobu commorantur, iis amicii 
Procopium, in Evangelium, et Lucam, et potissi- trantmisi, inttanter petens, rogansque vot, qui apud 
mnm in ea , quaj est conlexla a Macario Chryso- Denm in aliqua e$lit auctorkate, saerh preeibus 
rephalo episcopo Philadelphfce, et Niceta diacono nurcedem rtptndere. Potettis $nim, quod bene ηονϊ, 
Magna? Ecclesis. Numen nobi$ prgpUium reddere. 

Prsterea plura ejeedem legas in Joannis Climaci Et de scriptis bujuece v in preterea addam, qaae 
Scala, In E$ioga Palrum περί νήψεως καΐ προσ- Nicepborua Hittonar. lib. ι ι τ , cap. 54, seribit : 
©χηςΜηΙβΓ aliog memoratur etiam Ntlus ex Epi- "Αριστοι δέ αυτού καΐ Ιτεροι λόγοι πεποίηνται, πνευ-
slolis, tn dribiis et solutionibus de variis Theolo- ματικης ούκ άμοιροι χάριτος * ών οΐμαι πάντων τά 
gicis quaeslionibus ex sanctis Palribua. In Eclogit πρώτα φέρεσθαι δν πρδς "Ελληνας επιγράφει, κα\ 
parallelis Joaimis Damasceni, addil Labbaeus pag. τά πρδς Ευλόγων. Κεφάλαια δέ συντάττει, άλλα 
285: Cum dkta Patrum landantur, eiUm tententus μέν είς πλάτος ή πλω μένα, πολλά δέ συ ντε μώ ν, εύσύν-
Nili iuwm t§cum habent. Et Bona?entura Vulcanius οπτον οίον κα\ πρόχειρον τδν πνευματικδν καρ-
ad lectorem i i i Niii Theesalofiicensig tractatum πδν , οΤόν τι νέκταρ ή άμβροσίαν προβάλλεται* 
D* ptimatu ψαρά. — Ιη Calahgo biblioikeca Ρ · - A/WM iim libra$ optimos, edidit spirimalis graii(c 
tnareher Constanttnopolitani, citantur Nili monachi non experlet. Inter quo* pnmas eum ferre puto, 
•r«ftat*« deeem contra Mahomed. quem adversus gentiles icripsit, ei rnr$um qui ab 

i n Pbilippi SoliUrii Diopira Latinitate donata a to ad Eulogium compotiti sunt. Capita autem coi-
JaeoboPomano, etlngolsladii impreesa, aimo 4604, Ugit, aliqua quidim /tufe*, multa compendio$int 
»n-4, inter altot Patres adductos locum snum babet, tractata : in quibut spirituaiem fruetnm, perinde 
«I Nili t t . atqne nectar, aut ambro$iam aliquam, oculit $ub-

Tandem Nilns ipse l ib. X I I I , epist. I I , Ad Poly- ject*m, ita ut facile percipi possit, propomit. 
chronium diaconnm refert sc, coefflagiiante librum Inter scripla nosiri Ni l i , quidam illud quoqiie 
saiis anpbini xepi χατανύξβως, De cotnpnnctiene videntur recensere, quod sub Epicleli philosoplii 
coBcinnaeee. Non dolebit cordi meo epislolse leclio, nomine saepius edilum est, pranominaturque Ew-
si b€ne priui expurgatus, rebuaque mundanis su- chiridion, ei a plurimrs doctissimis viris, Angelo 
petior faclus es. Quare bic eam tibi dabo : Μακα- Politiano, Thoma Nogiorgie, Hieronymo Woliio 
ρίζω «ε της «ρδς Θεδν φιλίας, κα\ τοΰ έρωτος τοΰ e Graeco in Latinum eonversum et sa?pibs pro-
άφθάρτου κα\ ουρανίου,, καθότι τους περ\ κατανύ- mulgatnm, et tandera cum Cebeth Tabuta, et atiit 
ξεως ψυχής άπαιτεΓς ημάς λόγους. ΣημεΙον δέ έστί una cum Vita Pythagorce, tenlentiit ad intelligibi-
τι τοιούτον αίτημα της έν ψυχή καθαρότητος · ού l\a ducentibm, et antro Nympharum, quod in Odyi-
γάρ έστιδυνατδν,μή πρότερον έκκαθαρθέντα καλώς, ua de$cribitHr9 studio, eC diligentia clarissinii, 
κα\ τών βιωτικών απάντων άνώτερον γενόμενον, είς eruditissimique L«c» Holstenii, Canlabrigiac ty-
ταύτην τών λόγων τήν έπιθυμίαν έλθεϊν. Κα\ τοΰτο pis academiae impengis Joannis Morden, anno 
^φδιον συνιδεϊν έκ των κα\ προς ολίγον τούτω κατ- 4655, in-8. El quia Poliliani codices, quibus idera 
εχομένων τψ έρωτι * ol τοσαύτην αθρόο ν δέχονται inlerpres nsus fuerat, videbanlur esse cornipti , 
τήν μεταβολήν, ώς ευθέως πρδς ούρανδν μεταστήναι, u( ver» senteulise vir alias in vertendo felix et 
%a\ αίθεροβατεΖν τ ^ μακαρία γνώμη. "Οθεν προ- doclissimus, vix umbram sit assecutus, ex alte-
6ύμως έγώ δεζάμενος τδ έπιταγμα της σης είλικρχ- rius inlerpretatione panca illa Poliliani supplela 
νους αγάπης, βιβλίον δλόκληρον περ\ κατανύξεως sunt Geneva» apud haeredee Eastachii Vignon, 
συντάξας άπέσταλκα ύμίν τε καΐ τοις συν ύμίν 4594, in-8. 
οχατρίβουσι φίλοις θεοσεβέσι, δυσωπών. καΐ παρακα- Hoc Enckiridion, demptis tamen nonmiUie, 
λών υμάς, παρ^ησίαν πρδς τδν θεδν έχοντας, ταϊς quaR genlilisnium saperenl, deorum nempe no-
δσίαις υμών άμείψασθαι προσευχαις. Δύνασθε γάρ, niinibus, Jovig, F a l i , F o r t u n » , et aliorum pbi-
εύ οίδα, υπέρ ημών έξιλεοΰσθαι τδ θεϊον - 0 6 ami- losopborum genlilium, e t c , et nonnullis imnm-
ciliam erga Deum, amoremque nulli corruptioni lalis ad sentenliam bonesliorem, et probiorem/ 
obiwxium, ac cceUilem, (oriuualumte judico : quod cl Cbrislianis institulis convenientiorem legi lur/ 
α nobi* de compunclione animi sermonU exposcit. Sed si molem libri conferas cum alteratis, pan-
Hctc auiem efilagitatio puriiatem, qum ts animo e$t% cula indicanlur, imo colorem eliam ct spcciem 
indicat. Neque enim fieri ροΐεεί, ut ia, qui non pristinam, quam i l l u dedit primu» auclor , r e t i -
priu$ expurgatus bene, rebutque omnibus tnundanU nenl, ut non aliud esse cxistimelur. Quod a Ni l i 
tuperior (aclu$ est, in sermonum iimiiium deside- noslri genuinis felibus alienum eet, idcoquc 
Tiuni iucidat. Idque ex ti», qui vel minimo temporis ambiguum babelur. Ut siquidem rem falear, io 
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immulatis nequc succum, neque colorcm diclionia 
Nilanae, neque gpeciem inlucmur. El Nilug aliag 

. eloquenlissimug, ct Chrislianae pbilosopbi» pro-
inus condus , m ex aliis suis scriplis deprehendi-
lur, non videlur verosimile a Stoica pbilosopbia 
prxsidia tilae Chrisliait<e emendasae. Et quomodo 
id agere suslinuise^l vir Cbristfanae religiorig 
exemplar ipsisgimum. Annon ία alieno tboro 
pedem posuiseet , gi ex geiitiliuiii moribog, el 
Sioica pbilosopbia Ascclis modum iroponere con-
slituigget? Et quooiodo qui tn boc iractalu no-
mina anliquorum piiilo&opboruin ila asperaalus 
es l , atque abhorruii, uc ea daia opera ex iioc 
tracuiu delcverit, ab iigdem prsecepta vivendi 
omaibus Tiriulis numcris absoluliggiiDa , el quibue 
Jiibil poteral, vel addi , vel ctemi, petiissei ? An-
son id fuisset callidum, el frigiduni ex eodcui 
oreefflare? Vidi ipse manuscriplum codicem Grae-
cum, illumque veluslissimum Nili scripta opera 
conliuenlem : in eo ginguli tractaius 9 etiam m i -
uutiores inOxura habent nomen N i l i , alia eliam 
et in fine postpositum. In Enchiridio, quod ioier 
illoe legebaiur, neque io fronle, neque in calce 
co noifiing obsignaturo, tanlunamodo illud refere-
b a i , Επικτήτου 'Εγχειρίδιον, EpicUti Enchiridfan. 
Nou esse Nil i videlicel, sed Epicteti , a quocun-
qne stl vitiatuiu. Adde his. lia hoc Enckiridion 
Epicieti, cuna co, quod Nilo uegcio qua ratioae 
adjudicalur, eamdem labem passum imsge. Cum 
de iUo uon ineonsulto gtamuim dicluroque g i i , 
Epicteu non eese. I l i b i gii praa ojunibug uaius 
Simplicii aucloriiae, qui Prafaiione in dieium 
EncJtiridion gic ecxibil : Ariantu vitam et obihtm 
EpicUti prolixit verbU e$t persecutu$. Unde cogno-
m potett, qui vir Ule (ueril. Idem Arianus ei bunc 
libellum, quod Enihiridiun inscribitur, compoiuit: 
deinde leclis ex Epicteti sermonibus philotophm 
iocis maxime necenarm, et ammot α permovenii-
bus, ui ipse testatur in ephtola ad Ma$gaienum, 
cui opu$ ip$um dedicavit ut amici$$imo suo, et 
maximo operi$ admiraloru QU<B ferme eadem el 
nsdeni vocabulis tpanim in Ariani scriptis de £pt-
cietiexercilalionibut inveniuntur; Περί μέν τοΰ βίου 
τοΰ Ε π ι κ τ ή τ ο υ κα\ της αύτοΰ τελευτής 'Α^ιανδς 
ί γ ρ α ψ ε ν , ό τάς Επικτήτου διατριβάς έν πολυστίχοις 
συνταξάμενο ; βιβλίοις. Κα\ άπ' εκείνου μαθείν 2στιν, 
οποίος γ έγονε τδν βίον δ άνήρ. Τδ δέ βιβλίον τοΰτο 
τό Επικτήτου ΈγχεφΙδιοτ έπιγεγραμμένον, κα\ 
τοΰτο αυτός συνέταξεν δ 'Α^ιανός. Τά καιριώτατα, 
κα\ ά ν α γ κ α ^ τ α τ α έν φιλοσοφία, κα\ κινητικώτατα 
των ψ υ χ ώ ν έττιλεξάμενος έκ τών Επικτήτου λόγων, 
ώς αυτός έν τ?) πρδς Μασγαληνδν επιστολή έγραψεν 
6 9 Α ^ ι α ν ό ς , φ τδ σύγγραμμα προσεφώνησεν, ώς 
έαυτψ μ έ ν φ ι λ τ ά τ ω , μάλιστα δέ τδν Έπίκτητον τε-
θαυμακότι · τ ά δέ αυτά σχεδδν και έπ* αυτών τών 
ονομάτων σιτοράΖψ έν τοίς Άρ^ιανοΰ περ\ τών 
Ε π ι κ τ ή τ ο υ δ ιατρ ιβών έν τοί; γραφομένοις ευρίσκε
ται . Hinc Salmasius Nolis in Siniplicium coliigil : 
Etqo hujus Enchiridii auetor, qui el Disserlationum, 
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nempe Arianu*. Scd mirum ul in hodiernis Ditser-
lalionibus ea non repertanlur, quce de vita et morle 
Epicteti tnemorw mandasse Arianum hic Simpli-
eius testatur. Ita multa etiam ex Enchiridio α Slobcco 
cilariy quce aul omnino in hoc manuali non habeniur% 

aut aliler scripta habenlur. Et Daniel Heinsius COIH 

chiit epistola ad Tbeodorum Gresuvinckelium : Cum 
ingenti 9oluplote9 pariler el cura legi Epictetum : 
Enchiridion in primit, quod ab Ariano ex oracutis 
divini viri concvmatum hic nunc habbt. Et comper-
tiora de Epicteti Enchiridio quaerimusTHoc idem dc 
ftilano affirmandum iton esl. Considera rem atten-
lius : tiim demum judicittm da; ad hmc tcstes, ei 
poies. Sed inler ejus scripta locum habel. A l cujue 
noraeH prsferat, edicilo. An hic libellus tantuni ex-
traneo avctori suppositus etipposttitiug fuerit. 

lllad quoqne aniraadverlendam est, Niluin hunc 
noetrum Ascetam a pferisqne martgrisy ab aliis 
epiicopi litnlo insigniri. Noial Nicolaus Ciaesertis : 
Et ti de Nili mtrtyrio non comtat, ex eodem tamen 
auctore, ut etUm ex Qtuindn Antmltbmt m*nif$*Hm 
e$ty Uiutn cum fitii* (lege cwn iilio) Λ barberi* per-
petium e$se. Jnier martyrti igilur koe nomine f#r-
tv$$it refertur. Circa *nnwn Ckruti 509 fionmu 
exhtUnatur. interptelatumem vero Latinum adjtci 
kanc quakmcunquey ut tam cum ilia Nemudn, *t 
foru in mnnibus conftrre liceat% quo uirw$qu$ coi/e-
tiene pUu luminu aecedai. lnd$cun*% queque pue-
rililer di$lmeta$ kobebh teuuiitiat, eum in frnem, 
vt vertio LaUna Gr&eo lexlui po$tp0$ita eomm&divi 
retpendtat. El ptoae 4e mariyrle, Itcet opere ipeo 
martynnm non swbieril, n^q^e pro vna Ade Cbrisli 
eangninem effHderit, neqtie vUftm exposuerit; cer-
Uim eet tomen, «t ex ejtis scripto satis apertmw, 
euin id agendi seinper cupidiesimum fuieee. 1K>. 
episcopatu ipse exislimo, illum poel tot calami-
tales, nonnullos cpiecopos considerala lanli vir i 
virtute el doclrina galtem in iCgypii parlibwe, iu 
quibus gimilium bominum guninta pcmiria erat, 
consilio iuler se inilo in laiilaui dignilalein, cl 
merilo, extulisse. Sed havc mcra giigpicio esl. Eslo. 
Cerle id negari non potest, aliquod certum indi -
cium babuisse cos, qui primi tanto viro cpiscopi 
titulum altribueruul. Non disgimilis essel suspicio 
de Theodulo illius iilio, qui nullis sacris ordinibus 
ante caplivilalein conspicuus eral , si vocareni « 
illum diaconurn, el lamen ilte dc sc dicil, ab epi-
scopo coactum shnilcm ordincm obtinnissc : et vero 
promolus est : Ώς δέ άν μή δόξαι βίαν προσάγειν 
ύπονοία της υπέρ τοΰ παιδδς δεδομένης τ ιμής , 
μηδέ δεσποτικώτερον άπαιτεΐν τήν παραμονήν, πράτ-
τειν επέτρεπε πάν τδ δοκούν κατά γνώμη ν, έν τούτο 
μόνον τυραννήσας ημάς, τδ τδν ζυγδν έπιθείναι τδν 
Ιερατικδν μή βουλομένοις. Ήμεΐς μέν γάρ τδ βάρος 
λογιζόμενοι της λειτουργίας, άσχάλλοντες ώδυρόμεθα, 
κα\ ούκ εΓχομεν πρδς τδ έπιτεθέν άχθος άνεκτώς 
υπέρ ημάς, δ κα\ μόλις τοις άγίοις αρμόζει, δσον εί; 
πολιτείας λόγον. Κάκείνοις γάρ έφάνη βαρύ, κα\ ώμο-
λόγησαν καλούμενοι, ύπ*.ρβαίνειν αυτούς τδ αξίωμα. 
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κα\ θεψ άντέλεγον έπ\ πολύ προβαλλόμενοι τδ άνά-
ξιον, κα\παρτ;τούντο τήν χειροτονίαν προφασιζόμενοι, 
κα\ τδ πλέον τών νύν απάντων δντες επιτήδειοι πρδς 
τδ έργον, καΐ έξ ασκήσεως τών χαλών πα£(5ησίαν 
Ιχεινέντή λατρεία πρδς τδν Δεσπότην μάλλον δυνά
μενοι. Εκείνος δέ πρίπειν έλεγε τοίς πόνοις τδ γέ
ρας, κα\ τοίς χαμάτοις του αγώνος, ώς ένόμιζεν, 
εδίδου μισθδν τδ αξίωμα. Εχ versione Petri Pos-
sini : Idem tamen, ut nolte not vidit, modum posuit 
officio; ne teeordari prelii redimendo puero impensi, 
et kerili jure tanquam mancipium retinere velle vide-
retur. Ea gratia arbitrio nostrof utrum vellemut, 
permmt, unum hoe tQtitum amice perseveram blanda 
tyrannide obtinuit, Ht nobit recusanlibus sacerdo-
talis oficii jugum imponeret. iVos enim onus repu-
tantes tanti ministerii hoo ejus comilw contristati 
deflebamuty nec [erebumus faciU tanlam itnponi 
nobis tnolem oguii, quod tatn emendalam, et subli-
mem coelestis vitce raiionem exigit, qualem vix sancii 
ipsi prwttart de se audeant. llli* quippe ipsi$ quoque 
gravt hoc muuut visum esl. Neque id dittimularunt 
tum §0 sunt vocali, majoretn esse dignilatem illam, 
quam ut sibi conveniret; id ipsum etiatn diu excu-
sare au$i apud offerentem hunc henorem Deum, 
deprecantn iwpositionem manuum, indignitatit et 
imbeciliiiatis propria conscieniia : tameui omnibu$t 

qui nunc itinf, haud pauio enent iidem ad id 
munus aptiores, et propter diulurnam professionem 
$ancltQri$ viKe, virlutumque utum majori fiducia ad 
tractalionem mytteriorum, et (uncliontm tacrificii 
poaenl accedere. Quibu$ UU conlra remunerando$ 
tibi wderi aiibal h%j\u dignitalit titulo labores in 
lam difficili certamine, cujus victoribu* hoc addere 
pramii loco $ibi placere. Po$lremo cum ducedere 
illinc, et domtua reverli decrevUsemus idem ille via-
l\co qnantum in longam illam viam opus erat, libe-
taliUr in$lructos% votis insuper oneraios, cum Vei 
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gratiam nobis iliuerh comUern, et longum domi9 

postqnam eo pervetiis$emus, pacis frucium cumpre* 
caretur, $ic demum officiosissime dimisit. Nifiil ju$ 
osientans suum, et benepcium redemplionis, neque 
polestatem in caput pretio emptum tibi acqmsitam 
gloriatns; quod minus hutnanut forte quispiam 
alius faceret: imo illam ipsam videbatur calamita-
tem venditionii, contolaiiove multa levans. En bic 
Theodulus, et, quod mngis est, Nilus ipse in sa-
cerdotem posi tot labores operosos atque moleslos 
laurea sacerdotis ab episcopo, ei ejus arle et marle 
evinciunlur, cum antea nulla digniiale ecclesiastica 
effulgerem. Quare non ei Nilus ob has easdem 
speciosas animi dotes, et doelrinarum pra?stan-
liam, etenavatam operam pro Cbrisliana republica 
consequi potuit prcemium ab anliquae religionis 
exemptari episcopo? Ego certenon dubito, licel id 
in scriptis relatum non sit, assecutum fuisse. Ul 
binc merilo ab illius aevi scriploribus, quibus per-
vulgatiores et percclebraiiores erant tilulis non 
martyris lantum, sed et cplscopi insignitus posle-
ritati accesserit : 'etsi qua? de eo Commentaria 
pertraciabant, extabuerlnt, el ad nibilum fundiluB 
redierinl. Nisi qaispiaro perhorridus, et incultus 
id qaoque dicere aadeat, exscriptorum incuriam 
Nilum illum jEgyplium episcopum et martyrem 
cum hoc nostro Conslanlinopolitano confudisse. 
Defunclum tandem hunc Nilum Ju$linus Potterior 
inde trantlatum in fundamenlo sacratiori$ Mense, 
narral Nicephorus l ib. xiv, cap. 54, in eo, qnod ab 
ipso Petro et Paulo apostolvrum principibus ad 
orphanotrophium comtructum ett> lemplo repovit. 
"Ov τέλει τού βίου χρησαμένον Ίουστίνος δ ύστερος 
εκείθεν άναχομίσας, έπ\ τψ βάθρω της Ιεράς τραπέζης 
τού παρ* αυτού δομηθέντος οίκου Πέτρφ χα\ Παύλφ 
τοίς χορυφαίοις τών αποστόλων έν τψ δρφανοτρο-
φείφ χατέθετο. 

4 
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ΤΟΥ ΑΣΚΗΤΟΥ, ΜΑΘΗΤΟΥ ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Ω Ν Β Ι Β Λ Ι Α Δ . 

S. Ρ . Ν . M L I 
A S C E T J E , D I S C I P U L I S . J O A N N I S C H R Y S O S T O M I 

E P I S T O L A R U M L I B R I Q U A T U O R . 

Interprete Leone Allalio. 

SSRENISSIMO PRINCIPI RATNALDO ESTENSl LEO ALLATIUS. 

Prceclara genii tui indoles, Princeps Serenissime, in qua utriusque genlis, unde origo tibi 
est, luminaubertim efflorescunt, eiti Italiam universam exhilaral, iitamen gaudio prce ccete-
ris efferuntur, qui eminentissimi cardinalis Barbtrini avunculi tui in famulitium ascribi dc-
meruerunt. Et sane nimis injusti essent, si quem ille enixissime diligit, et de quo tam magna 
Christianw reipublicoe decorajure optimo auguratur, non colerent, suspiccrenique. Hinc cttm 
nullus sit, quimajoribus ejus EminenticB beneficiis%quamego98eobstriciumprofiteaturf majori 
quoque, quam alii, religione teneri videor observantis animi lcBtitiam monumento aliquo in po-
steros duraturo attestandi. Accipeigitur, Adolescens Sereni$sime9 Nilum, quem tuo nomini di-
camus, egregiumscilicet Ecclesicedoctorem, qui nonmodo Chrysostomi, ex cujus scholaprodiit, 
doclrinam redolet, $ed pielatemetiamubiquespirat, hotrelicis formidandam: Nilum, inquam, at 
non qualem annisproximeelapsis e tenebris, inquibus diuse occulerat, in lucem exfre tidimus, 
sed grandiorem, et Nilo fluvio non e suis fontibus erumpenti, tenui scilicel, et exiguo (talis 
olim erot, illimis vero etnitidissimus), sed Mediterraneum pelagus ostiis septemgeminis im-
pellenli non absimilem. Sed quceris forsitan, unde incrementum accesserit; el id quceris quod 
ipse: et si tu nonqucereres, quippe ingens meo muneri prelium addit, ultro patefacerem. Jam 
vides quem designat oratio, eumdem nempe Eminentissimum. 1$ enim dumhujus sancti scri-
ptoris ex Vaticana, Altempsiana, tt sua potissimum bibliotheca, monumenla colligit, ac si tot 
aquarum rivulos, longe ab alveo evagantes in alveum reduxisset, Nilum hunc e populari 
regium effecit. Hinc non parvaspes oritur, ab eodem longe lateque diffuso ita Ecclesice cam-
pos irrigatum irif ut hi fertiliores reddili abundantiorem quam antea Chrxsto Domino mes-
sem sufficiant, illudque Davidici carmints oraculum impleatur : « Fluminis impetus loetificat 
civitatem Dei (α). » Impetumin hoc flumine regiusvates desiderat: aCquorswn ? Hilaritatem 
potiusaqum Itniter fluentes conciliant, quam quce rapidissime evolvuntur. Verum ea Pro-
phetce mens esiy ui amnem, cui tantum attribuit, non ex hac lacrymarum valle originem tra-
here, sed α ccelo delabi intelligamus. Quod8iitaest9Nilum hunc nostrum designasse audacter 
asserimuSy quippe quinonaterrestri, ut Mgyptius,paradiso desilire, sed divino Spiritu lur-
gidus α supracotlesti descendere jure tnerito videatur. Nemo xgitur insipienli(B aliquem insi-
mularet, qui beatUudinem crederet, si Nili principium sciret, dummodo hujus fonUm$non 
Coplici, indagaret: siquidem non rerum naturalium causas, seddivinarum perscrutarelur* 
Adderem plura ad hujus scriptoris laudem, incvplam semel similitudinem proscquendo, $i 

(a) Pt>al. X L V , 5. 
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mihi in robuslioribus iittcris landiu versato, recentiorum ineplias conseclari ticitum esset. 
diceremque, ex paranomia ulcunque argumenlo deflexo, flumen hoc noslrum, non Apis ne-
scio cujus numine, quo allerum se jactat, nobilius fieri, verwn apibus, quce tuo in slemmatc 
conspiciuntur. Sed impium foret hisvesaniis indulgere, elsi apes tuce ejusgloriam haudparum 
adaugeant. Hoc tarnen annectere visum esl, plurimum hac in editione mihi satisfecisse; nam 
sive harum epistolarum auctorem inspiciam, sive principem cujus ope evulgantur, ab uiriusque 
qui inDeumreiigione nonmeo tantum,quali$cunque is sit, labori plausum, $ed verce fidei glo-
riam augurorycompendiumque. ScdhiBc eo dicta intelligas velim, u / , atate felicissime p ro -
cedente, bina tibi adhuc puero ad pielatem exempla prceposita fxmse memores, quorum ab 
altero magisdiscas, altcrum magisimiteris. Vale. 

Ν 0 Μ 1 Ν Α E O R U M 

Ad quos scripsit S. Nilus. 

Primtu nwnertu (Romanut) librwn, secundus (Arabicu*) epislola* ituttiat. 

Α 
Άβλαβίω νοταρίω, l ib. I I , epist. 

255. 
Άβραμίψ πρεσβυτέρψ, I , 25, 47. 
Άγαθίψ διακονώ, 111, 162, 215, 

216. 
Άγαθόποδι μοναχψ, I I I , 175, 174. 
Άγάθωνι Δεκεμοϊψ, I I , 16, 17, 

18, 219. 
"Αγάθωνι επισκοπώ, IV, 57. 
Άγαπητώ διακόνψ, I I I , 257. 
Άγλαίψ άντικήνσορι, I , 192,195, 

194. 
'Αγλαοφώντι, I I I , 104. 
'Αγλαοφώντι κουοάτορι, I I , 222. 
Άδολίο) νομικώ,Ιι, 211. 
Άδριανψ, 111,266. 
Άόριανφ πρεσβυτέρω, I I I , 81, 91 . 
Άδριανψ μοναχψ, ΐί, 60. 
'Αετίψ μοναχψ, I I , 58, 267. 
'Αθανάσίψ διακόνψ, IV, 48. 
'ΑθανασΊψ έκδίκψ, I , 288, 317, 

518. 
'Αθανάσίψ μοναχψ, I I , 62. 
'Αθηνογένει, I , 260. 
'Αθηνογένει, ή θεοδδτω κδμητ ι , 

11,1. 
Αίλιανφ αναγνώστη, Ι, 249. 
Αίλιανω έπισκόπφ, I , 291. 
Αίλιανψ ή Αύλιανψ · vide Αύ-

λιανψ, I I I , 76. 
Αίμελιανφ προτίκτορι, I I , 251. 
Αινεία φιλοσοφώ, 11, 281. 
'Ακακίψ μεμοριαλίψ, I , 86, 87, 

88, 89, 90, 91, 92, 95, 94. 
Ακύλα, IV, 53. 
'Ακύλά άπδ υπάτων, I I I , 62, 65. 
•Ακυλίνω, I I I , 275. 
'Αλβίνω μοναχφ, I I I , 225,224. 
Άλεξάνδρω, i f l , 251,281. 
'Αλεξάνδρψ αρχιμανδρίτη, I I , 87. 
'Αλεξάνδρψ μοναχψ, I , 129; I I , 

120, 121, 122,125. 
'Αλεξάνδρω μοναχψ άπδ γραμμα

τικών, l l , 49. 
Αλκιβιάδη σχολαστικψ , I I I , 107, 
ή Άλκιδιάδη ή 'Αλκιφιάδη, I I I , 

151. 
'Αλκιδιάδη ή Αλκιβιάδη σχολαστ., 

'Αμβλίχψ κουράτορι, I I , 179. 
Άμμονίψ κδμητι, I I , 285. 
Άμφυκτύωνι £ήτορι, 1,185. 
Άμφιλοχίω κδμητι νεωτέρψ, I , 

141, 141 
'Αμφιλοχίψ μοναχψ, I I , 91, 92. 
Αναστασία παρθένα), 11, 118. 
'Αναστασίψ, I I I , 275. 
Πρδ;\Αναστάσιον έπίσκοπον,ΪΙ, 294. 
Άναστασίψ μοναχψ, l l l . 205,206, 

207, 208,209,210. 211. 
Άναστασίψ πρεσβυτέρψ, I I I , 242, 

315. 
Άνατολίψ πρεσβυτέρψ, I I I , 51,60. 
Αναξαγόρα γραμματ., 1,195,196. 
Ανδρέα πρεσβυτέρψ, I I I , 52. 
Άνδρομάχψ et soc. monac., I , 

'Ανεπίγραφοι, I , 77, 78, 241, 242, 
276, 277, 282; I I , 5, 4,15, 48 ; 
I I I , 242. 268, 285 , 291, 292, 
295, 294, 505, 504, 305, 506, 
507, 308, 309, 310, 311, 312, 
313,514, 515, 516, 517, 518, 
519, 320, 321, 322, 325 , 524, 
5*5, 526 , 327, 528, 529, 530, 
551, 532, 353. 

'Ανεπίγραφοι, IV, 2, 5, 456. 
Άνθέμψ νοαικώ, I I , 226. 
'Αντιόχψ, IV, 16. 
Άντωνίφ, 1, 143. 
'Αντωνίω σχολαστικψ, I I , 14. 
'Απολλοδώρψ £ήτορι, I , 75. 
'Απολλοφάνει συμπδνψ, I I , 236. 
Άραξίω, IV, 25. 
'Αρικλεΐ πρωτεύοντι, I I , 254. 
'Αριστάρχψ πρεσβυτέρψ, I I , 171. 
'Αριστάρχψ τριβούνψ, Η, 510. 
'Αριστίνψ μοναχψ, I I , 89, 90. 
'Αριστοβούλψ επισκοπώ, IV, 15. 
'Αριστοκλεί μοναχψ, I I , 50. 
Άριστοκράτει εύνούχψ. I I , 255. 
Άριστοτέλει πρωτεύοντι, 1, 219, 

220, 221. 
'Αριστοφάνει κανδιδάτψ, I I , 220. 
'Αρίστωνι έπισκόπψ, I I , 515. 
Άρκαδίψ βασιλεΤ, I I , 265, 279. 
'Αρκαδίψ (δογάτορί, I I , 514. 
Άρσακίωή Ούρσακίω έκδίκψ, I I I , 

150. 

'Ασκληπίαδη, IV, 44. 
'Ασκληπιάδη κδμητι, I I , 270 
'Ασκληπίψ,ή 'Ασκλήπιψ, I I I , 24. 
'Ασκληπιοδίότψ, I I , 38. 
'Αστερίω αναγνώστη, I I , 8, 9, 10, 

'Αττικψ αναγνώστη, I , 191. 
Αύγουστίνψ τριβουνψ, I , 225. 

Αύλιανώ, ή* Αίλιανψ, I I I , 85. 86, 
87, 88. 

Αύξεντίψ, IV , 42. 
Αύξεντίψ έκδίκω, I I , 509. 
Αύξεντίψ ίλλουστρίψ, I I , 59, 40; 

IV, 4 2 : 

Αύριλιανφ, I , 51. 
Αύριλιανψ ίλλουστρίψ άπδ Ελλή

νων, I , 54. 
Άφθονίω,Ι ,69;»11, 276. 
'Αφθονίω άββάή μοναχψ, 111,237. 

258, 259. 4 

'Αφθονίω μοναχψ, Η, 135. 
'AcpOoviq) καθηγουμένω, 111, 241. 
'Αφθονίω διακονώ, I , 68. 
'ΑφθονίώΣαμαρίτη. I , 409, 140, 

111, <42, 115, 175. 
'Αφθονίψ ταβουλαρίψ, I I , 214. 
'Αφροδισίψ διακόνου, I I , 23. 
*Αφροδισίψ σκρινιαρίψ, I I , 256. 
'Αφροδισίψ φιλοσοφώ, I I , 264. 

Β 
Βαβυλά διακόνψ, I . 95. 
Βάκχψ έπάρχω, I I , 258. 
Βαλλερίψ κουβικλαρίψ, I I , 180, 

181, 182, 185. 
Βαλλερίψ ή Έορτασίψ διακόνψ, 

I I , 187. 
Βάλχψ έπαρχικφ, I I , 5, 6, 7. 
Βασιλείψ πραγαατευτή, I I , 260. 
Βεβιανψ έπισκόπψ, I I , 256. 
Βενιαμίν Έβρα ίω , I , 424, 415, 

426, 427, 428. 
Βενούστψ μοναχψ, 1, 295. 
Βενούστρψ πρωτεύοντι, I I I , 478. 
Βερενίκψ ταξεώτη, I I I , 105. 
Βερίμψ πρωτεύοντι, I I I , 435, 456. 
Βηρύ, ή Βηρίμψ μοναχψ, I I I , 

53, 54, ί>ί>, 50, 57. 
Βιβιανψ ίλλουστρίψ, I I I , 91, 92. 
Βικεντίψ ασκητή, I I , 51. 
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Βίκτορι αρχιμανδρίτη, Ιϊ, 70. 
Βιλίλλω, η Βηρΰλω 'μονανώ, 

150,151; IV, 26*. Ψ 

Βιταλίψ ύποδιακόνω, IV, 29, 30. 
Βιταλίψ προτήκτορί', I I , 524. 
Βουσιρίω ναυκλήρω, 11,202,295. 
Βυρίλλφ Μακεόονιανω, 1, 211. 

Γ 
ΓαΤνά στρατηλάτη, I , 70, 79. 

114, 115,416. 405.206,286. 
Γάλλω μοναχφ, 11, 66. 
Γανυμήδει έξκέπτωρι, I I , 269. 
Γαυδεντίψ διακονώ, 11, 159. 
Γαυδεντίψ σελαριώτη, I I , 252. 
Γαυδεντίφ σιλεντιαρίω, I I I , 424; 

I V , 28. 
ΓεΟλίω έκδίκψ, I I I , 526. 
Γελασίψ μοναχψ, I I I , 46, 47, 48, 

49. 
Γελασίψ, ή Δαβουρίφ μοναχψ, 1D, 

Γενεθλίω, I , 43*. 
Γενεθλίω έκδίκω, I I , 325. 
Γερμανψ καγκελλαρίψ, I I , 189. 
Γεροντίψ έκσκέπτωρι, I , 150. 
Γεροντίψ μοναχώ, I I I , 255. 
Γηρασίμψ είρηνάρχψ, I I , 276. 
Γιγαντίω, 111, 96,^7, 248. 
Γ ιγαντ ίψ διακόνψ, I , 186,187. 
Γιγαντίω έκκλησιεκδίκφ, I I I , 6. 
Γλυκαδίψ προτήκτορι, I , 252. 
Γρηγορίψ διακόνψ, I I I , 94. 95. 
Γρηγορίψ ήγουμένψ, I I , 64. 

Δ 
Δαβουρίφ μονάζοντι, I I I , 35. 
Δαβουρίφ, ή Γελασίψ μονάζοντι, 

I I I , 246. 
Δαγλαΐφψ, IV, 21. 
Δαμιανφ μαγιστριανψ, I I , 248. 
Δαμιανψ μοναχφ, I I I , 154. 
Δαρείφ σχολαστικψ, I I I , 212. 
Δεκουρίωνι, 1,158,459,460,464. 
Δημάρχφ Ιλλουστρίω, 11, 244. 
Δημητρίφ, IV, 55, 49. 
Δημητρίω αίρετικφ, I , 253, 254. 
Δημητρίψδομεστίκψ, Π, 312. 
Δημητρίψ μοναχψ, 111,143, 152. 
Δημοκριτω μοναχφ, I I , 71, 72. 
Δημοσθένει πατρι πόλεως, I I , 36. 
Διακονώ, I I , 141. 
Διδύμφ αναγνώστη, Η), 244, 295. 
Διοκλτιτιανψ. I , 2§7. 
Διομήοει οίκονόμφ, I I , 250. 
Διονυσίψ, IV, 55. 
Διονυσίφ αοναχώ, I I , 95. 
Διονυσιοδωρψ, 1, 283. 
Διοσκορία χήρα, I I , 266. 
Δομετ.ανψ έπαρχικψ, Ρ , 233. 
Δομνίνφ πρεσβυτέρψ, 111, 444,445, 

446. 
Δομνίνφ νεωτέρψ πρωτεύοντι, I I I , 

Δοσιθέψ, 1, 47, 48, 49. 
Δρακοντίφ. 1,344. 
Δρακοντίφ βίνδικι, I I , 327. 
Δρακοντίφ μοναχω, I I , 94; I I I , 36. 
Δρουσιανφ, I , 289. 
Δρουσιανφ άρχοντι, I I , 252. 
Δρυσιλλιανφ, I , 245. 

Ε 
ΕΙρηναίψ διακόνψ, I I I , 245. 
ΕΙρηναίψ μοναχψ, I I I , 240. 
ΕΙρηναίψ πρεσβυτέρψ, I I I , 437. 
Είρηναίψ, η Είρηνάρχψ χαρτουλα-

ρίψ, 111,105. 

AD QUOS S C R I P S I T S. N I L U S . 
Ελένη ίλλουστρία, I I , 170. 
Έλευβερίω, I I I , ί θ , 17. 
ΈλευΟερίψ έπυκόπψ, I I I , 284. 
ΈλευΟερίψ κόμητι Ανατολής, 11, 

288. 
ΈλευΟερίψ μοναχω, I I I , 50. 
Έλευθερίω μοναχψ άπ^ Νούμερων, 

I I , 67, 68, 69. 
'Ελλαδίψ αναγνώστη, 1, 510· 
Έλπιδίφ μοναχψ, l l , 428. 
Έλπιδίφ χρυοοχόψ, I I I , 10. 
Έορτασίφ διακόνψ, I I , 186; IV, 

47. 
Έπιγόνψ κούρσορι, I , 118, 419, 

120, 1*4, 422, 425. 
Έπικτήτψ αρχιμανδρίτη, 111,425, 
Έπινίκψ Αα. Φα., I I I , 98, 99,400, 

404, ί 0 2 . 
Έπιφανίφ αναγνώστη, I I , 244. 
Έπιφανίφ μοναχφ, IV, 55. 
Έπιφανίφ επισκοπώ, IV, 56. 
Έρμολάω μοναχω, I I , 25. 
Εύανδρείψ, I , 117. 
Εύβουλίωνι, 1,515. 
Εύγενίφ διακονώ, I , 83. 
Εύγενίψ μοναχφ , 111, 147, 475, 

476, 182. 
Εύγενίω πριγκίπφ, 1J μοναχφ, 

Εύγ^αμμίψ νομικψ, I , 216, 217, 

Εύδαίμονι σχολαστικω, I I I , 287. 
Εύδαίμονι σχολαστικψ, ή Πανηγυ-

ρίω διακονώ, 111, 28Τ. 
Ε ύ ^ φ τοιβουνφ, I , 297,298,299, 

Εύθαλίψ μονάζοντι, I I I , 40. 
Εύθίψ έπαρχικψ, I I I , 105. 
Εύθυμίψ διακόνψ, I I , 41. 
Εύθυμίψ έπισκόπψ, 111, 285; IV, 

57 58. 
Εύλαμπίψ, I , 145, 446, 447. 
Εύλαμπίψ σοφιστή, I I , 145. 
Εύλυσίψ μοναχψ', I I , 424, 425, 

426. 
ΕύμαΟίψ μοναχψ, I I , 105. 
Εύνομίψ πρεσουτέρψ, I I I , 50, 79, 

80,81,82,300. 
Εύπιθίψ αναγνώστη. I I , 268. 
Εύπόρφ διακονώ, 111, 54. 
Εύπραξίφ διακόνψ, I I I , 274. 
Εύρυκλει πατρικίω, I I , 221. 
ΕύρυκλεΤ πρεσβύτερο), I , 275,274; 

I I I , 421, 122. 
Εύσεβίψ διακόνψ, 1, 255. 
Εύσεβίψ δουκ\, I I , 261. 
Εύσεβίψ μοναχώ, 1,156. 
Εύσιγνίψ, IV, 56. 
Εύσιγνίψ σατράπη, ή πρεσβυτέρψ. 

I I I , 6. 
Εύσταθίψ αρχιμανδρίτη, 11, 402. 
Εύσταθίψ δεκάνψ, I I , 277. 
Εύσταθίψ διακόνψ, I , 228. 
ΕύσταΟίψ κουβικλαρίφ, I , 37. 
Εύστοχίψ κόμητι λαργιτιόνων, I I , 

504. 
Εύτροπίψ, IV, 40. 
Εύτροπίφ μοναχψ, I I , 98, 99. 
Εύτυχίψ διακόνψ, I I I , 148. 149. 
Εύφημίψ αρχιμανδρίτη, I I I , 201, 

202,203,204. 
Εύφημίφ μοναχω, I I , 55, 104,105, 

137, 138, 159. 
Εύφρασίψ έπισκόπψ, I , 216. 247. 
Εύψυχίψ βικαοίω, Η, 102, 163. 

Ζ 
Ζεφυοιανώ, 1, 230. 
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Ζηνοβίω ληγάτφ, I I , 246. 
ΖήνωνιΔεκεμβρίμω, I I , 299. 
Ζήνων, διακόνψ, Η, 19i, 195. 
Ζωίλψ χαρτουλαρίψ, I I , 275. 
Ζωσ$ ασκητή, I I , 75. 
Ζωσαρίω τρ'ιβούνφ, I , Η , 5(», 57, 

58. 
Ζωσιμιανώ άνΟυτ:άτψ, I I , 251. 
Ζωσιμιανώ μοναχώ, I , 107. 
Ζωσίμψ, IV, 4G. 
Ζωσίμψ καλιδαρίφ, I I , 205. 
Ζωσίμψ οικονομώ, 1, 32, 35. 

Η 
Ήγησίππψ μοναχψ, 1 V, 17. 
Ηλία ίλλουστρίψ, 11, 275. 
'Ηλιοδωρψ, 1, 41. 
Ήλιοδώρφ μοναχφ, I I , 46. 
Ήλιοδώρω σιλεντιαρίω, IV, 61. 
•irw. , "· II ΛΛΚ Ήλίωνι ϋίαγιστριανψ, I I , 205. 
Ήρακλείφ ύποοιακόνψ χρυσοχόφ, 

Ι, 67. 
Ήρακλείτφ σχολαστικψ, I , 275. 
Ήρίαψ κόμητι, I , 519. 
Ήροδότφ τριβούνψ, I I I , 142. 
Ήσυχίψ άνθυπάτψ, I I , 292. 
Ή φα ιστίων ι πρεσβυτέρψ, I I I , 19, 

20. 
Ήφαίστφ σχολαστικψ, 1, 6. 

Η 
— Θαλασσίω άργυροπράτη, 1,508. 
θαλλιανψ Ιλλουστρίψ, I , 279. 
Θαυμασίψ, ή Θαυμάρω μοναχφ, 

111, 33. 
βεογνώστψ, I , 157. 
Θεοδοσία μοναζούση, I I , 446. 
Θεοδοσίψ, I , 155. " 
Θεοδοσίψ αναγνώστη, I I , 202. 
Θεοδοσίψ διακόνψ, I I I , 42. 
Θεοδοσίψ μοναχψ, I I , 66. 
Θεοδοτίωνι, I , 65, 64, 65, 66. 
Θεοδότψ διακόνψ, I I I , 26, 27 , 28, 

29. 
Θεοδότψ, ή 'Αθηνογένει κόμητι, I , 

526. 
Θεοδότψ πρεσβυτέρψ, I I , 307. 
Θεοδούλψ επισκοπώ, I I , 285. 
Θεοδούλψ πρεσβυτέρψ, I I I , 158. 
Θεοδωρήτψ μοναχψ, I I I , 90. 
Θεοδιοριανώ, I , 50. 
Θεοδώρψ, ί, 165,166. 
Θεοδώρψ μοναχψ, I I , 65, 76; ΚΙ, 

157, 158, 159, 160; IV, 25. 
Θεοδώρψ πρεσβυτέρψ, I I , 272. 
Θεοδώριο τριβούνψ, I I , 286. 
Θεοκλει, IV, 51. 
Θεοκλει πρεσβυτέρψ, I I I , 461, 162, 

165. 
Θεοκλει σχολαστικψ, I I , 229. 
Θεοκλειανψ, I , 248. 
Θεοκτίστφ ^εφερενδαρίφ, I I I , 1, 

2, 5. 
Θεοπέμπτψ προτίκτορι, I , 235. 
Θεοπόυ,πψ συγκλητικώ, I , 330. 
Θερινψ πρωτεύοντι, I I , 174. 
Θεοσεβίψ, I I , 15. 
Θεοφάνει σχολαστικω, I I I , 188. 
Θεοφίλψ 'Αβακτις, I I , 207. 
Βεοφίλω καγκελλαρίψ, I , 226. 
Θεοφίλψ μοναχω, I I , 117. 
Θεόφρονι διακόνψ, I I I . 277. 
Θερινώ μοναχψ, I , 222. 
θεσσαλίω διακόνψ, I , 155, 515. 
Θεσσαλίφ συμπά «ρ, I I , 301, 50ί , 

503. 
Θεωνά πολιτευομίνφ, I , 511, 512 
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βέωνι μοναχω, I I I , 72, 73, 74. 
Ηεωρώ, ή θεοδοσίψ μοναχψ, Η, 67. 
Θύρσω αρχιμανδρίτη, I I I , 402, 

493. 
βύρσψ μοναχψ, I I , 29. 30 
βύρσφ πριμικηρίψ, I I , 238. 
θύρσω σκρινιαρίψ , Ι, 208, 209, 

210. 
θωμ? λογογράφψ,ΙΙΙ, 484, 485. 

I 
Ίάσωνι έπισκόπψ, I I I , 479, 480, 

481. 
Ίγνατίω άνθυπάτω, I , 212, 213, 

214, 215. 
Ίερίφ πρεσβύτερη, I I I , 15. 
Ίερίω συγκλητικω, I , 184. 
Ίερωνύμψ δομεστίκφ, I I , 278. 
'ϊλαρίω έπισκόπψ, I I I , 120. 
Ίλαρίψ μοναχω. I , 531, 532. 
Ίλαρ(ψ μοναγψ άπδ σχολαστικών· 

I I , 56. 
Ίλαρίψ πρεσβυτέρψ, Ι, 281. 
Ίνοκεντίψ μοναχψ, I I I , 314. 
Ιορδάνη διακονώ, I I I , 127. 
Ιουλία κομητίσση, 11,213. 
Ίουλιάνή παρΟένω, I , 163, 164. 
Ίουλιανψ, I I I , 269 ; IV, 52. 
Ίουλιανψ αναγνώστη , 111, 169, 

254. 
Ίουλιανψ έκχλησιαστικώ, I I , 240, 

242. m 

Ίουλιανψ έπισκόπψ, IV, 52. 
Ίουλιανψ μοναχψ, I I I , 229, 230, 

231,232, 233,234, 235. 
Ίουλιανψ πρεσβυτέρψ, I I I , 64, 65. 
Ίουλιανψ, η Ίουλίψ δεκεμπρίμω, 

I I I , 19. 
Ίουλίψ δεκεμπρίμω, I I I , 48. 
Ίουλίψ διακόνψ, I I I , 282. 
Ίουλίψ μοναχψ, I I I , 123, 312. 
Ίουλίψ et soc. Monachis, I I , 78. 
Ίουλίψ φοιδεράτφ, Ι,' 284. 
Ίππασίψ τριβούνψ, I I , 28. 
Ίππονίχω σκρινιαρίψ, I , 527, 528. 
"Ίσαχαρ Σαμαρίτη, I I I , 116. 
Ίσιδωρω αναγνώστη, I I , 21. 
Ίσιδώρψ έξεκουβίτόρι, I I . 522. 
Ιωάννη έπισκόπψ, I I , 187. 
Ιωάννη ίλλουστρίψ, I I , 320. 
Ιωάννη μοναχψ, 1, 1,75, 294; 

IV, 58. 
Ιωάννη πρωτεύοντι νεωτέρψ , I I , 

206/ 
Ίων£ μοναχψ, I I I , 265. 

Κ 
Καλανδίωνι, 1, 62. 
Καλλιμάχψ μεμοριαλίψ, I , 264. 
Καλλινίκψ μοναχψ, I I I , 58. 
Καλλινίκψ χρυσοχόψ, I I , 216. 
Καλλιοπίψ, IV, 22. 
Καλλιστιανώ, I I , 57. 
Καλλιστίωνι, I , 201, 202. 
Καλοκύρψ, ι, 505, 506. 
Κανδιδιανψ στρατηλάτη, 11, 245. 
Καπίτωνι διακόνψ , 1 , 104 , 105, 

106. 
Καπίτωνι φροντιστή. I I , 185. 
Κσρίνψ παλατίνψ, I I I , 68, 70. 
Καοίνψ, ή Μαρίνψ έπαρχιχώ, I I , 

297. 
Καρποιλίωνι, I , 296. 
Καρπίωνι αίρετικώ της Ούαλεντί-

νων αίρέσεως, \\ 234. 
Κασανδριω, IV, 20. 
Καστόρι δουχ·, I I , 21, 22, 23. 

I N D E X EORUM. 
Κεκροπίψ ταξεώτη, I I , 271i 
Κλεάρχψ νουμεραρίψ. I , 130. 
Κλεοβούλψ μοναχψ, I I , 95. 
Κλεονίκψ σχολαστικψ, I I , 511. 
Κολακαοίω, ή Κολακασίψ, I I , 275. 
Κολασίψ διακόνψ, 11, 500. 
Κολοβαρσίψ, I I I , 52. 
Κολοκασίω, ή Κολακαδίψ διακόνψ, 

I I , 166.' 
Κομασίω άπό όητόρων μυναχώ, 

I I , 75. 
Κοματίψ, ή Κομασίω, I I , 257. 
Κόνωνι ίλλουστρίψ. Ι, 144. 
Κόνωνι πολιτευομένψ, IV, 39. 
Κορνηλίψ, I , 285. 
Κορνηλίψ πρεσβυτέρψ, I , 149, 
Κρίσπψ άπδ αιχμαλωσίας, I I , 267. 
Κρίσπψ σχολαρίψ, I , 162. 
Κυΐντφ ύποδιακ. πεσόντι, 111, 

171,172. 
Κυντιλίω καγκελλαρίψ, I I , 461. 
Κυπριανψ, I I I , 262. 
Κυπριανψ διληγάτορι, I I . 245. 

-.Κυριακψ, I I I , 128, 261. 
Κυριακψ διακόνψ, I , 525, 524, 

525. 
Κυριακψ μοναχψ, I I , 78, 79, 80,, 

81, 82, 83 ; 111, 59. 
Κυριακψ πρεσβυτέρψ, I I , 196, 

323; I I I , 12. 
Κυρίλλψ ή Μακεοονίψ διακονώ, 

I I I , 195, 196, 197. 
Κυρίλλψ μοναχψ, 1ι, 44, 45 ; 111, 

190,191. 
Κυρ'λλψ πρωτεύοντι, I , 266, 267, 

268, 269, 270, 271. 
Κυρινίψ μοναχψ, I I , 140. 
Κυρίνψ έπισκόπψ, I , 205, 204. 
Κυρίωνι, I I I , 129. 
Κωμασίψ πρεσβυτέρψ, I I , 75. 
Κωνσταντίνψ κόμητι, I I , 290. 

Λαμπαδίψ μοναχψ, I I . 100, 101. 
Ααμπροτύχψ αρχιμανδρίτη, I I I , 

408. 
Ααυρεντίψ, φ. , έπ . μοναχοί;, I I I , 

98, 99, 100,101, 102. 
Ααύσψ πριμισκρινίψ, I I , 155. 
Αεσβίψ, IV, 43. 
Λεσβίψ διακόνψ. I I I , 297 ; IV, 43. 
Αευκαδίψ άρχιδιακ., I , 188, 189, 

490. 
Αεωνίδη δεκεμπρίμω, I , 228. 
Αεωνίδη κόμητι, I , 278. 
Αεωνίδη μοναχψ, I I , 47. 
Αεωνίδη £ήτορι, I I , 291. 
Λητορίψ μοναχψ, IV, 18. 
Λικιννίψ Νεωτέρψ, I , 45. 
Αικιννίψ πρωτεύοντι, I I , 296. 
Αιμενίψ μοναχώ, 1, 177, 178, 179, 

180, 181, 182. 
Λιννίψ μοναχώ, I , 292. 
Αιριανψ, IV , . 11. 
Λουκά διακόνψ, I I , 255. 
Λουκιανψ σουιστή Χριστιανψ, I I , 

224. 
Λουκίψ τριβούνψ. I I , 151. 
Αουσίά, η Λυσία πρεσβυτέρψ, I I , 

109', 110. 
Λυκούργψ Ιλλουστρίο), I I , 147. 

Μ 

Πρδ; τδν αύιού μαθτ)τήν, IV, I . 
Μακεδονίω, ή Κυριλλω διακόνψ, 

I I I , 19 ί, 195, 1%. 
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Μακεδον'ίψ ταξεώτη, Η, 257. 
Μακέδψ, ή Πέτρψ μοναχώ, 111, 

197, 198. 
Μαξιμιανψ, I , 454. 
Μαξίμψ πρεσβυτέρψ, I I , 223. 
Μαριανφ έπισκόπψ, I I , 227. 
Μαριανψ μοναχώ, IV. 7, 41. 
Μαριανψ ύποδιακόνψ, I . 185. 
Μαρίνψ διακόνψ, I I , 259. 
Μαρίνψ μοναχψ, I I , 106.107, 108, 

409, 110, 111, 112, 113. 
Μαρίνψ πρεσβυτέρψ, I I I , 57. „* 
Μαρίνω πρεσβυτέρψ, Ι] Έρμολάψ 

μοναχψ, I I , 25. 
Μαρίνψ ή Μαυρίανψ, I I , 54. 
Μαρίνψ, ή Μαυριανψ μοναχψ, I I I , 

58. 
Μαρίνψ, ή Καρίνψ έπαρχικψ, I I , 

298. 
Μαρίωνι άργυροχόπψ, I , 42. 
Μαρκελλίνφ μοναχώ, I , 4, 5, 7. 
Μαρκιανψ, I , 22, 25, 24. 
Μαριανψ, ή Μαρίνψ ύποδιακόνω, 

I , 185. 
Μαρτινιανώ πρεσβυτέρψ, I I , 187, 

188. 
Μαρτίνο) κανχελλαρίψ, I I , 516, 

517, 518. 
Μαρτίνψ πλουσίψ γέροντι φιλο-

πόρ., I I I , 54. 
Μαρτυρίψ βίνδικι, I I , 282. 
Μάρωνι κόμητι', I I , 152. 
Μαυριανώ, I , 529. 
Μαυριανψ μοναχώ, I I , 55. 
Μαυριανψ, ή Μαρίνψ μοναχψ, I I I , 

58 , 59, 60, 61. 
Μεθοδίψ κουβουκλαρίψ, I I , 289. 
Μελετίψ καγκελλαρίψ, I , 59, 60, 

61. 
Μελίσσφ κανδιδάτψ, I , 207. 
Μελίτωνι διακόνψ, I I , 195. 
ΜελιφΟόγγψ διακόνψ, I I I , 130,151. 
Μέμνονι γραμματοδιδάσκαλοι, 11, 

236. 
Μενάνδρψ ασκητή, I I , 54. 
Μενάνδρψ δοαεστίκω, I I , 52. 
Μηρύμψ· viae Βηρυμψ. 
Μοδέστψ, I I I , 274. 
Μονα^οϊς έν τή Κιλικία διάγουσιν, 

Πρδς μονάζοντας, I I I , 507, 508, 
509, 510, 511, 512, 515, 514, 
515, 516, 517, 518, 519, 520. 
521, 522, 525, 324, 325, 326, 
327, 328, 329, 350, 551, 532, 
355. 

Πρδς νεωτέρους μοναχούς διδασκα
λία, I I I , 205. 

Μουσίωνι μοναχψ, I I I , 10. 
Ν 

Ναυκοατίψ, 1, 259, 260, 261, 262, 

Νεαδίψ και έτέροις μοναχοίς, I I , 
78. 

Νείλω, I I I , 170. 
Νείλφ μοναχψ, I I I , 155, 255. 
Νείλω πρεσβυτέρψ, 111, 256, 2 5 6 . 
Νείλω σχολαστικψ, I I I , 155. 
Νεοφύτψ μοναχψ, I I I , 301. 
Νέρωνι μαγίστρωκα\ άπδ υ π ά τ ω ν , 

I I , 3197 
Νημετρίψ έκδίκψ, I I , 210. 
Νημετρίψ μοναχψ, I I , 129, 130 , 

131, 152. 
Νημετρίψ σελεντιαρίω, I I , 1 £ , 15* 
Νικάνδρψ εξκέπτορι, I I , I4S. 



«5 
Νιχάνδρω Στυλίτη, 11,114, 115. 
Νικαρέτω σελεντιαρίω, I I , 284. 
Νικαρέτω σκρινιαρίψ, 1, 231. 
Νικοδήμψ, I I , 22. 
Νικοτυχψ διακονώ, I I , 142. 
Νικοτυχψ σχολαστικψ, IU, 8. 
Νίκωνι αρχιμανδρίτη, I I I , 119. 
Νιοφύτψ μοναχψ, I I I , 303. 
Νουμηνίψ πρωτεύοντι, 11,198, 293 

Ξ 
ΕανΟίππψ διακόνψ, I I , 154. 
Ξεναγάρα διακόνψ, I , 58,59, 40. 
Ξενοφώντι διακόνψ, 11, 172, 175. 
Ξενοφώντι πρεσβυτέρψ, I I I , 456. 
Ξενοφώντι σχολαστικψ, 11, 279. 

! Ξένων ι, I , 56. 
) Ξηνοδώρψ δεκανφ, I I , 293. 

Όλυμπιοδώρψ έπάρχψ, IV, 64. 
Όλυμπίψ έπισκόπψ, I I , 491. 
Όλυμπίψ κυέστορι, I I , 505, 306. 
Όλυμπίψ κα\ τοις άλλοις μονα

χοί ς. I I , 190. 
Όλυμπίψ σχολαστικψ, 1,152,155. 
Όλυβρίψ πρεσβυτέρω, 11, 191. 
Όνησιμψ μοναχψ, I I , 84. 
Όνησίμφ πρωτεύοντι, I I , 177. 
Όρέστη κλειδοποιώ, I I , 217. 
Όρειβάσίψ, IV, 15. 
Όυάλεντι, ή Ούαλεντινώ σκρί-

βωνι, I I , 204. 
Ούαλερίφ, ή Ήφαιστίωνι πρεσβυ

τέρψ, I I , 313. 
Ού λ πιάνω σχολαστικψ, I I , 249. 
Ούρσακίφ, η Άρσακίψ έκδίκψ, I I I . 

432. 

Π 
Παλαδίω πρεσβυτέρψ, I I I , 259. 
Παλλαδίψ μοναχώ, I I , 135, 154. 
Παλατίνψ πρωτεύοντι, I I , 149. 
Παμφίλψ διακόνψ, I I , 145, 444. 
Πανηγυρίψ διακόνψ, ή Εύδαίμονι 

σχολαστικψ, I I I , 286. 
Πανηγυρίψ μοναχψ, 11, 52. 
ΙΙανολβίω, IV, 12. 
Παντωνύμψ σατράπιη, I I , 19. 
ΙΙαπίσκω Όσκοροδουλοις, I I , 249. 
Παρηγορίψ σκρινιαρίψ, I I , 550. 
Παρνασίψ Φίσκφ, IV, 24. 
Παρνασίψ συνηγόρψ, I I I , 168. 
Πάσχα σ ίφ διακονώ, I I , 308. 
Παυλίνω, 111,135. 
ΙΙαυλίνψ βομεστίκω, I I I , 272. 
Παύλω αναγνώστη, I I I , 200. 
Παύλω άρχίμανδ. , 111, 66, 67, 68; 

I V , 3 1 . 
Παύλψ δεκεμβρίμω, I , 265. 
Παύλψ έπ ισκόπψ, 111, 217. 218. 
Παύλω μ ο ν α χ ψ , 111, 165,166,167; 

IV, 45, 60. 
Παύλω σχολαστικψ, Π, 259. 
ΓΙελαγ'ίω, I , 256. 
Πελαγρίω πρεσβυτέρψ, I I I , 250. 
Πε^γαμίνφ δεκεμβρίψ, I I , 168, 

Περγάμψ αναγνώστη, I I I , 271. 
Περίψ κόμητ ι νεωτέρψ, I I , 368. 
Πετρωνίψ, I I I , 415. 
Πετρονίφ,Ι) Πετρονίνψ, I I I , 416. 
Πέτρψ Αναγνώστη , I I I , 78. 
ΪΙέτρψ μ ο ν α χ φ , 1*1» 161. 
Ίΐέτρω μοναχψ, ή Μακέόψ μοναχω, 

l i 1/ 497, 1ί)8. 
Πησαγίψ κ ό μ η τ ι , I I , 209. 

AD QUOS SCRIPSIT S- N1LUS. 
Πιερίψ κό χητι νεωτίρ 11· 167. 
ΙΙιερίψ συγκλητικω, I , 516. 
Πινοάρφ πρεσβυτέρω, I I , 215. 
Πιονίψ ιλλουστρίο), III, 51. 
Πιονίψ, I I I , 299. 
Πισιμίψ μοναχψ, I I , 74. 
Πλάτωνι αρχιμανδρίτη, I I , 57. 
Ολουτάρχψαξιολάγψ, I I I , 9. 
Πλουτάρχψ βυρσεί, I I , 212. 
Πλουτίνψ ύπατικω, ί, 51, 52, 53. 
Πολυχρονίψ διακόνψ, I I I , 11. 
Πολυχρονίψ πρεσβυτέρω, 111, 142. 
Πομπηΐφ διακονώ, I , 72, 73, 74. 
Πονίω ίλλουστρίψ, I I I , 52. 
Ιΐουλλίων: διαψηφιστί). I I , 199. 
Ηρίμψ ύποδιακόνψ, IV, 19. 
ΙΙρισκιλλιανώ διακόνψ, I , 293. 
Πρισκω, I I I , 288, 289, 290. 
Πρίσκω πολιτευομένω, I I , 298. 
Προβατίω μοναχώ, | | | , 219, 220, 

221. 222. 
Πρόκλψ μοναχψ, I I I , 189. 
Πρόκλω πολιτευομένψ, I , 290. 
Πρόκλος πρεσβυτέρψ, I I , 26. 
ΙΙτολεμαίψ, I , 272. 
Πτολεμαίω, συγκλητικω 1, 1, 2, 

3, 8, 9,' 10, 11, 12, 13, 11, 15, 
16, 17, 18, 19, 20,21. 

Ρ 
Τηγίνψ αρχιμανδρίτη, I I , 119. . 
'Ρηγίνω κανδιδάτω, I I , 592. 
Τηγίνω σκρινιαρίψ, I I , 150. 
Τοδομίνψ πρεσβυτέρψ, I I I , 213, 

214. 
'Ρουφίνψ, I I I , 263. 
'Ρουφίνψ, ήσυχαστή, 1 7, 54. 
'Ρουφίνψ σχολαστικω, I , 67. 
Τωμανιρ έπισκόπψ, Η, 155. 
'Ρωμανψ μοναχω, I I I , 298. 

Σ 
Σαβίνψ, IV, 27. 
Σαβίνψ μαγιστριανψ, I , 245, 244. 
Σαβίνψ πρεσβύτερο), I I I , 7. 
Σαβουρίψ κόμητι, ί, 258. 
Σεκουνδιάνψ, I , 20«). 
Σεκούνδω καστρισίω, I I , 281. 
Σελευκίω διακόνψ, Ί , 225, 224. 
Σεραπίονι πρεσβυτέρψ, 1,154,155, 

156. 
Σευήρψ άπδ έπαρχων, I I I , 199. 
Σευήρψ πρωτεύοντι, I , 305, 304. 
Σιλβανω επισκοπώ, I , 98, 99,100, 

101, 102. 
Σιλβανω κοινοβιώτη, I , 307. 
Σίμωνι κούρσορι, I I . 208. 
Σισιννίψ σπαθαρίψ, I , 277. 
Σκρινιαρίψ, I I , 2.J2. 
Σοζομένψ, I , 147. 
Σοφιανψ σχολαρίω, 1, 236, 237, 

238. 
Στεφανίδι κομιτίσση, I I , 218. 
Στεφάνψ διακόνψ, ι, 159. 
Στρατίωνι Ιλλουστρίψ, I , 229. 
Συλβανώ πρεσβυτέρψ, I I , 247. 
Συμμαχίψ κόμητι, 1)1, 44, 45. 
Συμμαχώ δσπριοπώλη, I I , 263. 
Συμμαχώ στρατηγώ, I I , 165. 
Συμπλικίο; έξκέπτώρι, I I , 197. 
Συριανω, IV, 50. 
Συριανω μοναχώ. I I , 63. 
Σωζομένψ, I , Ϊ48 . 
Σωκράτει'κόμητι, I I , 200. 
Σωκράτει πρεσβυτέρψ, I , 322. 
Σωκρατίω έξκέπτωρι', I I , 34. 
Σωσάνδρω πριμισκοινίω, I , 259, 

240. ' ' ' 

6Γ> 
Σωσθίνει κομενταοησίω. I , 309. 
Σωσικλεί σχολαστικω, 111,150.140. 
Σωσιπάτρω τριβούνψ, I I , 157. 
Σωτηρίχψ,' IV, 34. 
Σ(οτηρίχψ διακόνψ, I I , 22 >. 
Σωτηρίωνι, I , 9β,'97. 
Σωφρονίψ,-Ι, 46, I . I I I , 2G0. 
Σώφρονίψ μοναχψ, I , 34, 55. 
Σωφρονίψ τριβούνψ, I , 167, 168, 

169, 1*70, 171, 172; I I , 274. 

Τ 
Ταπίσκψ διακόνψ,III, 75,76,77. 
Ταυριανψ άπδ έπαρχων, I I , 178. 
Τελεσφορώ έγκαύστη, I I , 192. 
Τελεσφορώ πρωτεύοντι, I , 174. 
Τερεντίψ οιακόνψ παραπεσόντι και 

άξίως μετανοήσαντι χρόνω πολ-
λψ, 111,228. 

Τεύκρψ διακόνψ, I , 250, 251. 
Τεύκρψ Κανδιδάτω, I I , 181. 
Τι^^ιαχω^ πρωτεύοντι, I I I , 225, 

Τιμοθέψ μοναχψ, IV, 59. 
Τιιιοθέψ ύποδιακόνψ, 1, 26,27,28, 

29, 50, 51. 
Τίμωνι έπισκόπψ, I I , 2, 3, 4. 
Τίτψ διακόνψ, I I I , 186. 
Τραΐανψ, I I I , 258. 
Τραΐανω άδιούτορι, I I , 287. 
Τραΐανψ διακόνψ, I I I , 141. 
Τρύφωνι άρχιτέκτονι, 1, 197, 198, 
Τούφωνι διακόνψ. I I I , 249. 
Τύμβωνι, ή Τρύφωνι διακόν·>, 

111,106. 
Τύρβον». πρεσβυτέρψ, I I I , 15. 

Ύακίνθψ ^αιφερενδαρίω, I I I , *3. 
»4. 

Ύδροσίψ, IV, 10. 
Ύμητίω έπισκόπψ, I I , 176. 
Ύπατίψ έφόρψ, I I , 20. 
Ύπαφλώρψ διακονώ, I , 151. 

Φ 
Φάλκονι κουράτορι, I I , 295. 
ΦαρετρΙψ μηχανικώ, I I , 262. 
Φαρισμανίμψ δεκεμβρίψ, 111, 71. 
Φαρισμανίψ, ή ΦαρισμανΙμψ, 
Φαυστιανψ, 1, 43. 
Φαυστινιανψ, I I I , 14. 
ΦαυστΙνψ κουβικλαρίψ, I I , 528. 
ΦαυστΙνψ μοναχώ, I I , 43. 
Φαύστψ μοναχψ, I I , 85, 86. 97. 
Φαύστψ Λα. cl Έπ . μοναχοις, 111, 

98, 09, 100,101, 102. 
Φαύστψ πρωτεύοντι, I . 255. 
Φεβρουαρίψ διακόνψ, I , 280. 
Φήλικι πρεσβυτέρψ, 1,302; I I I , 117. 
Φηλικησσίμψ διακόνψ, I I , 531,352, 

353. 
Φιλαγρίψ αναγνώστη, I , 175, 176. 
ΦιλαγρΙψ επισκοπώ, I I I , 126. 
Φιλαγρίψ πρεσβυτέρψ, I , 84, 85. 
Φιλαγρίψ πρωτεύοντι I I I , 89. 
Φιλήμονι έπισκόπψ, I I I , 251. 
Φιλίππψ, I I I , 183, 296. 
Φιλίππω σχολαστικψ, I , 44. 
Φιλοξενώ αρχιμανδρίτη, I I , 127. 
Φιλοξενώ κηνσοφύλακι, I I , 146. 
Φιλορώμω κόμητι. I , 287. 
Φίλου με νιψ, I I I , 25. 
Φίλου μένω έγκλείστψ, I I , 0G-
Φιλουμένω μοναχψ, I I I , 267. 
Φιλοχρίστω έπισκό-ψ, 111, 278, 
Φίλωνι, I I , 230. 
Φίλωνι έπισκόπq)f I I , 160. 



67 
Φίλωνι Ιλλουστρίψ, I , 138. 
Φίλωνι πρεσβυτέρψ, I I I , 321. 
Φιρμιλλιανψ, 1, 320, 321. 
ΦιρμΙνω πρεσβυτέρψ, I I , 175. 
ΦΙρμψ σκρινιαρίψ, 1,82. 
Φλαβίανώ, I , 108. 
Φλαυϊανψ, I , 80. 81. 
Φλορεντίψ διακόνψ, IV, 8, 9. 
Φλορίωνι αοναχώ, I I , 61. 
Φουρτουνατω, I , JJ9. 
Φράγκψ καγκελλαρίω, Η, 234. 
Φρόντωνι αρχιμανδρίτη, I I , 88. 

S. N I L I 
Φρουμεντίψ έκκλησιβκδίκω, 1 71. 
Φρουμεντίψ κδμητι, I I , 2 / . 
Φωκ$ αναγνώστη, I I I , 202. 
Φωτεινή και Δωρ., I I , 51. 

Χαρικλεϊ, ή Χαρικλίτψ πρεσβυτέ
ρψ, I I I , 245. 

Χαρ'ισίψ επισκοπώ, I I , 24. 
Χαρίτωνι, I I I , 264. 
ΧαρΙτωνι μοναχή, I I , 59. 
Χειμασίψ μοναχψ, I , 553. 
Χειμασίψ ei socus monachis,II, 77. 

68 
Χίλωνι δομιστίκω, I I , 158. 
Χιονίψ σελεντιαριψ, IV, 14. 
Χρυσάνθω αναγνώστη, 111, 95. 
Χρυσαφίψ διακόνψ, I I I , 111. 
Χρυσέρωτι σοφιστή, I I , 42. 
Χρυσίππψ κουράτορι. I I I , 177. 
Χρυσογένει κλησουαρίω, 1, 156. 

Ω 
Όριγένει, 111, 280. 
Ώρίωνι έκδίκψ, I I , 164. 

S- N I L I E P I S T O L A R U M Ι Ν Ι Τ Ι Α . 
(Primu$ numerus librum, secundus epinolas indicat.) 

Α 
Άγαλλίαμα ύπάρχουσι της δαιμόνων μανίας, lib. I I I , 

episl. 502. 
"Αγαν φθόνουσιν οί δαίμονες, I I , 140. 
Άγνοούσιν οί δαίμονες, I I I , 194. 
Άγωνισώμεθα μηδέ-τδ άκαρές, ΠΙ, 297. 
Αγώνος πολλού χρεία, και, 111, 148. 
Αδύνατον Αλλως σωθήναι, I I I , 280. 
"Αθεον παντελώς, και άσεβες, I I , 299. 
ΑΙ δυνάμεις τών ουρανών, 11, 54. 
Αίθίωψ μέν ούκ άλλάττει τδ δέρμα, I , 505. 
Αίνείτε αύτδν, φησ\ν, έν χορδαϊς, I , 240. 
ΑΙ παρά τψ προφήτη Ζαχαρία, I I . 15. 
ΑΙ χείρες τού Ισραήλ, φησ\ν, I I , 262. 
Αί χείρες τού Χριστού προσπαγείσαι, I , 528. 
'Ακριοώς οφείλει γινώσκειν, I I I , 529. 
'Αληθινδν έγώ προσαγορεύσω, I I . 127. 
Αληθώς μεγάλας ατιμίας, I I I , 250. 
'Αλλά και συ άοράτως έχρίσθης, I I , 92. 
•Αλλ' ήμϊν, φησιν ό Απόστολος, I , 248. 
"Αλλοι'καθεκάστην τοΙς πόνοις, I I , 90. 
"Αλλο; προς άλλο τι νένευκε, I I , 250. 
Αμαθείς τίνες, και φιλόκοσμοι, I , 50. 
•Αμαρτία γάρ ούκ έλλογιείται, I I , 9. 
"Αμα τις λοιδορήσει τδν πλησίον, I I , 166. 
Άμήχανον χωρίς λύπης, I I I , 147. 
Άμήχανον οίχα πόνων, I I I , 210. 
ΆναγκαΙον είδέναι, δτι μέλλεις, I I I , 177. 
Άναγκαΐον δέ ημάς uu μου μένους, Η, 95. 
•Ανάγνωθι, τί Κορινθίοις, I , 65. 
Άναμνήσθητί μοι τών τούΣωτήρο;, 1,116. 
•Ανάξιος ων πιστεϋσαι, 1,22. 
•Ανασταυρούντες, φησι, τδν ΥΙδν, I , 204. 
"Αν βούλει άρχειν της επαρχίας, I , 161. 
Άνέγνως έν τψ Ιεζεκιήλ, IV, 52. 
Άνέγνως πολλάκις, τί γράφει, I . 164. 
"Αν έκ τού βάθους τΐ\ς καρδίας, I I , 81. 
Άνευφημουμεν, δοξαζομεν, 1,255. 
"Ανθρωποι μέν Γσως, IV, 57. 
"Ανθρωπος ούκ έχω, I I I , 256. 
"Ανθρωπος έξασθενήσας, και, I , 207. 
"Ανθρωπος μέν κατά τδ φαινόμενον, I , 171. 
"Αν μικρδνκοπιάσης καθαρίσαι, I I . 7. 
Άνόητόν σε, κα\ άσύνετον, I , 509. 
"Αν προφθάσας τδ φρόνημα, 11, 287. 
"Αν σαυτψ συνεθίσης μή δράν, 111, 97. 
Άντ\ τών πατέρων έγεννήθησαν, 1, 520. 
"Ανω βλέπε πρδ; θεδν, 11,25. 
"Ανωθεν τδ συμφέρον ήμίν δ θεδς, U, 251. 
"Ανω χρή πάντοτε νεύειν, 111, 173. 
"Λπερ άπλήστω; συναθροίζεις, I I , 177. 
"Απερ τ ι ; έπιποθεϊ, και στέργει, I I I , 8. 
•Απεστάλθαι λέγεται δ ΤΙδς, 1,219. 

'Απηρυθριασμένως τολμήσαντο;, I , 254. 
Άποκάλυψον πρδς Κύριον, I I I , 200. 
•Απδ κεφαλής σανιρ και Έρμων, I , 531. 
•Απόκρυφον τής ψυχής ταμείο ν, I I I , 64, 
Άπολω, φησ\, θηρία πονηρά, I I I . 181. 
'Αποστραφεις δ Θεδς τους σοφιστάς, I , *.09. 
•Ασαφές λέγεις ύπάρχειν, I I , 144. 
"Ατοπον άν εΓη έφ* υψηλού μέν, I I , 115. 
"Ατοπον άν εΓη τύπτειν τήν σύιχβιον, I I , 209. 
"Ατοπον δρ$ν πράγμα δοκείς, I , 129. 
Αύτδς δι* εαυτού πρδς σέ, I , 215. 
'Αφικτέον· τής δουλοπρεπείας, IV, 57. 

Β 
Βεβούλησαι κα\ τδν χρύσεον, I , 196. 
Βέλτιστον νυν έπιιρθέγξασθαί σοι, I I , 47. 
Βλαβερδν άγαν τδ λόγον, I , 89. 
Βλέπε μοι τους έξ Εβραίων, I , 95. 
Βλέπετε, δτι ©ύχι πρώτη φυλακή, I I I , 206. 
Βλέπω σε, αδελφέ, δτι ψώρας, 1,29. 
Βλΐ)χηματώδης τις, και άλογος, I I , 256, 
Βουλομαί σι τψ τρόπψ, I I , 291. 

Γ 
Γέγραπται, δτι συνήγοντο πρδ^ I I I , 201. 
Γέγραφας, δτι εί πρώτον, I , 269. 
Γέγραφας, τίνος χάριν ού παύομαι, 1, 301. 
Γεγράφατε άπηλλάχθαι τής ψυχ., I I I , 102. 
Γεγράφηκάς μοι λέγων, δτι, I , 26. 
Γεγράφηκας, δτι τδν κόκκον, I , 111. 
Γίνωσκε, δτι δσον πολλά ά^όωστεί;, I I I , 281. 
Γλυκάδιος μέν τδ δνομα, I , 252. 
Γλυκύς τού δούλου δ ύπνος, φησ\,ΙΙΙ, 178. 
Γνώθι, δτι ήμαρτες, και, I I , 305. 
Γνώθι σαυτδν πρδ πάντων, I I I , 314. 
Γράφεις, και πόσος άρα χρόνος, IV, 35. 
Γράφεις μοι, εί άρα πρεπωδίστατον, IV, 61. 
Γράφεις μοι έρφν πάνυ, I I I , 134. 
Γυμνάσωμεν τδν νουν πρδς, I I I . 293. 
Γυνή τδ σώμα τυγχάνεις, I I , 116. 

Δ 

Δανιήλ μέν ώς οίκέτης, I , 88. 
Δει τδν νέον άσκεϊν, I I I , 303. 
Δεσπότης έστιν ό νούς, δούλος δέ, I , 160. 
Δεύτε, φησιν δ προφήτης, I I , 49. 
Διαπορεϊν φάσκεις, τις τε άν εΓη, I I , 238. 
Διατί έκ πολλής, και άκαιρου, 11, 60. 
Διατί μοχθείς πολλά, 1,192. 
Διατί οί ουράνιοι ρήτορες, I I , 324. 
Διατί τους πόδας μόνον, 1,80. 
Διά τού Ιερεμίου ό Κύριος ειρηκεν, 1,131. 
Διά τούτο Έβραίοί ποτε άμαρτάνοντες, I I I , 88. 



69 EPIST< 
Ata τοΰτο ώσπερ itvir; λιμένα;, I , 106. 
Δια τών κατά τόπον και τρόπον, IV, 61. 
Διηπόρησας έπι τώ γεγραμμένψ.II I , 120. 
Δικαιοσύνη εστίν ή μέν τ ι ; , I I , iTO. 
Διστασιάζειν έοικας πρδ; έαυτδν, I I , Β0. 
Δύναται πρώην διά τής αμελείας, I I I , 25. 
Δύναται τ ι ; έκ δεξιού μέρους, I , 257. 
Δύναται τις και έν σώματι ών, I I , 82. 

Ι> Δυνή^η και άλλως τδ £ητδν, I , 521. 
£ 

Έάν άε\ άγωνίση τους δαίμονας. I , 360. 
Έάν αύτδν θέλω'μένειν, I I , 306, 
Έάν γλίχη είσελθεΓν, III , 285. 
Έάν είδες τινας άκαθαοτώτερσν, I I I . 56. 
Έάν ημάς άόκνως έκτελώμεν, I I , 105. 
Εάν ήσυχάζωμεν, και τή ευχή, I I I . 58. 
Έάν θέλωμεν διά πάντων, I , 307. 
Έάν Ισχύσης ξυνιδεΓν, I , 287. 
Έάν καλά πράττεις έργα, 1, 251 
Έάν μετά κλαυθμού, I , 120. 
Έάν μηδείς · vitle Κάν μηδεις, I I I , 71. 
Έάν μή τις όπλίσηται, I I I , 509. 
Έάν πολυποαγυΛνεΤς, κα\ ήδέως, 11, 29. 
Έάν πρδ των αγαθών πράξεων, 111,24. 
Έάν πρδς τδ παρδν διά τών ποικίλων, IV, 59. 
Έάν σκανδαλίζη σε όδεξιδς, III , 188. 
Έάν συνεθίσης έαυτψ, III , 248. 
Έάν συνεχώς τφ σημείψ, 11,504. 
Έ ά ν τήν στεφάνην έπιθώμεν, I , 61. 
Έ ά ν τι γέγραπται έν τή Παλαιά, I I , 223. 
Έ ά ν φυτδν δυνηθή καρποφορησαι, I I , 71 
Έβάφης τδν λογισμδν τψ, 1,106. 
Εβδελυξατό σε ή στολή σου, IV, 10. 
Έγγίσατε , φησί, τ ψ θ ε ψ , ΙΗ, 277. 
Έγενήθη, φησιν δ μακάριος Δαβίδ, I II , 255. 
Έ γ ν ω ν ποτέ τινα άνθρωπον, I I , 217. 
Έ γ ν ω ν τινάς αδελφούς, I I I , 259. 
Έ γ ν ω ς μ έ ν ε ι ς τινάς ύποβλ., 111,144. 
Έ γ ώ δέ ώς ή έλαία, I I I , 28. 
Έ γ ώ θαυμάζω, πώς τών σοφών, I I , 29. 
Έ γ ώ ούκ άν λοιδορήσαιμι, 1,150. 
Έ γ ώ , φησιν, έλήλυθα, I I , 278. 
Έζήτησέ σε πολλάκις τδ πνεύμα, Η, 129. 
Έ θ ο ς έχεις πρδχειρον, I , 217. 
ΈΟος τοΤς άγίοις εύχαριστεΤν, Ι, 188. 
Εί αδυνατείς υπέρ σεαυτού, I I I , 141. 
Εί άνθρωπου Ιατρού, IV, 44. 
Εί Βλάψει κύων ύλακτών, I , 515. 
Εί Βούλει άνελθείν είς τδ θυσιαστήριον, I I , 98. 
Εί βούλει έξαφανίσαι τάς, I I I , 278. 
Ε ί βούλει μή έμπεσεΐν είς πάσαν, I I I , 55. 
ΕΙ βούλει μήτε ενταύθα, ΙΗ, 60. 
Εί βουλόαεθα και ημείς, III, 510. 
ΕΤδον έγω μαστιγουμενον, ΙΠ, 245. 
ΕΙ εις άγγελον φωτδς ό διάβολος, I I , 295. 
ΕΙ έκ πολλής χαρμονής, 1, 58. 
Εί έκ προσώπου τού Δεσπότου, I , 295. 
Εί έστι τυφλδς πλούτος, I , 143. 
Εί έτερους πλεονεκτών, καΐ κατά, I I , 302. 
Εί θαυμάζεις τδ κάλλο; βλέπων, I I I , 315. 
Εί θεδς άπηγδρευσε μή ποιεϊν, I I , 205. 
Εί κατά τδν Άπολλινάριον λέγεις, I , 272. 
Είκότω; τεθαύμακας, 1,65. 
Εί και αύτεξουσίω τής προαιρέσεως, IV, 15. 
Εί λυ πού μεν τδν όεδν καταφρον. I I , 122. 
Εί μέν πρδς θεδν έχων τών έρωτα, I I , 161. 
Εί μέχρι τής έσχατη; τού άνθρωπου, 111, 270. 
Εί μή οιά τήν Χριστοκτονίαν, I , 56. 
Ε ί μή έγένετο διωγμδ;, I l l , 80. 
Εί μή δντα σε είς τδ είναι, IV, 59. 
Εί μή δ τών δλων θεδς, I I , 253. 
Ε ί μ ή τών μακαρίων, κα\ οντω;, I I , 36. 
ΕΙ ό λογισμός τού θυμού, I I , 257. 
Ε ί οί έχθρο>. τής ζωής ημών, III, 273. 
Ε ί όλω; δοκείς επάνω Γστασθαι, I I I , 6. 
ΕΙ δλωςήμάς έκλέξασθαι, 111, 246. 

JM ΙΝΙΤΙΑ. 
Εί δλως λέγεις μηκ4τι ούνασΟαι, I I , 150. 
Εί δλω; τψ Θεψ νομίζει ό κατά, I I , 84. 
ΕΙ ό πολυοωνότατο; τού Άπόλλωνο;, I I , 42. 
ΕΙ δσμή ιχθύος ποταμιαίου, IV, 2. 
ΕΙ ουρανού; καινούς, κα\ γήν, I I , 247. 
ΕΙ πάντες, ώς λέγει;, σώζονται, I , 261. 
ΕΙπέ πρδς τδν σδν έταιρον, I , 11. 
ΕΓπερ οήμο; ύυχών, I , 189. 
ΕΓπερ δι* ολίγη; τινδς, και, I I I , 109. 
ΕΓπερ έσθίειν μέλλομεν, IV, 55. 
ΕΓπερ θάλασσαν είναι λέγεις, I I , 271. 
ΕΓπερ μοχθηρά γνώμη, I I I , 111. 
ΕΓπερ τήν ιδίαν πεπείκαμεν, I I , 17*>. 
ΕΙ πιστεύεις, ότι Ιαμψών τφ πίστει, I I I , 253. 
Εί πολλα\ μονα\ παρά τψ Πατρι, Π, 112. 
Εί πολλάκις ώφελήθημεν, III , 160. 
Εΐργε τδν δφθαλμόν σου, I I , 119. 
ΕΓρηκας αρετής μέν άπεσχοινίσθαι. IV, 17. 
ΕΓρηκας διά τούτο πολλάκις, I , 75. 
Είρήκασί τίνες τετηρηκότες, III, 241. 
ΕΓρηκας μετά τδ άγαν πολυπραγμ.. I I , 183. 
ΕΓρηκας μετά τδ άγαν καταξηράναι, III , 78. 
ΕΓρηκας μοι άγαν, I I , 182. 
ΕΓρηκας, δτι κατά τήν Γραφήν, ΜΙ, 228. 
ΕΓρτκας τήν σποδιάν τών ανθρωπίνων. 1,112. 
Είρήκατε πάνυ έν ταΤς ήμέραις, III , 99. 
Είσελεύσεται, φησΙν δ νόιχος, I , 208. 
Εισήλθε, φησι Μωϋσιϊς, I , 216. 
Είσί τίνες έν κόσμψ βιωτικοι, 111, 155. 
Είσί τίνες και άρτίως ποταμοί, I I , 185. 
Είσί τίνες καταστάσεις, και έξεις, I I , 83. 
ΕΤς υπάρχει δ μονογενής Υίδς, ΜΙ, 91. 
Εί τά αμαρτήματα μετά τοσαύτης, 111, 18. 
ΕΙ τά αή δντα ποιε Γ, I , 256. 
Εί τήν σοφήνμέλισσαν, I I , 208. 
ΕΙ τιμ?ς τδν θεδν, τίμα, III , 96. 
ΕΓ τις Βούλοιτο τών απαίδευτων, I , 156. 
ΕΓτις ουνηθείη κατά ψυχήν, I , 175. 
ΕΓτις είδώλψ αισχρά; επιθυμίας, 111, 551. 
ΕΓ τις εύχαρίστω; ήνεγκε, I , 512. 
ΕΓ τις μή περιτμηθή, φησι, 1, 15. 
ΕΓ τις τών νοσούντων τής, ΙΠ, 252. 
ΕΓ τις, φησιν, άνθρωπος, I , 276. 
ΕΙ τδν Δαυίδ διασύρεις δέκα, I I , 169. 
Εί τό σώμα νοσώδες έχων, I , 245. 
Εί τψ ζυγψ της πανευφήμου. I I , 65. 
Εί υπέρ τάς τρίχας τής νοητής, III, 291. 
Εί Χρίστος δ Δεσπότης τών δλων, 111, 127. 
ΕΙ ψεγεις τήν είς τδ χείρον στροφήν, I I , 26. 
ΕΓωθεν ό ταλαίπωρος άνθρωπος, III , 292. 
Έκαστος άμαρτάνων μακρύνεται, 11, 186. 
Έκλάμψουσι, φησι, τό τηνικαύτα, I I I , 212. 
Έκ παπύρου και κόλλης, I , 44. 
Έκ ταπεινώσεως μόνης σέσωσται, 11, 205. 
Έκ τής κατά τήν Δίναν, I I , 68. 
Έκ τής πικράς βαρβάρων, I I , 267. 
Έ κ τίνων σημείων νοήσας, I I , 152. 
Έκ τού λέγειν τδν άγιον · Τίς δώσει, I I I , 271. 
Έκ τού μή φοβεΤσθαι θεδν, αδελφέ, I , 59. 
Έκ τού μή φοβεισθαι θεδν γίνεται, I I I , 156. 
Έκ τού Πατρδς έγεννήθη δ Πδς , I I , 525. 
Έκ τού πολλάς, καΐ αδιάκριτους, I I I , 114. 
Έλπίσωμεν έπΊ τδν θεδν, 1, 39. 
Έμή τήν μετρίαν εΓδησιν, III , 242. 
Έμιμήσω τή άγνεία, και τη, 1, 181. 
Εμπρόσθια τής ψυχής νοητέον, I I I , 184. 
Έναγχος τών βιωτικών άποστατ., I I I , 225. 
Ενάλλαξα; τάς χείρας, I , 91. 
Ενδέχεται άπεκδύσσσθαι, I I , 242. 
Ένεστι τδ θηρίον τψ γενικψ λόγψ, I I I , 131. 
Ένικήθης πολλάκις, κα\, I I I , 112. 
Έν καιρώ σωματικής ασθενείας, I I I , 237. 
Έν κακίφ προσώπου, φησ\ Σολομών, I I , 231. 
Έ ν κ η μ ψ και χαλινψτάς* σιαγόνα;, 1, 132. 
Έν μέν τοις στρατολογημασιν, IV, 4. 
Έν παντι έθνει ό φοβούμενος, 1, 154. 
Έν παντι μένκαιρψ, μάλιστα δέ, 111, 117. 



Έν πλησμονή, φησιν, άρτων, ΙΠ, 75. 
Έν ΙΙνεύματι άγίψ και πυο\, I I , 255. 
Έν ταίς προς τδ κρείττον οεήσεσι, 111, 125. 
Έν τή υπομονή υμών κτήσασθε, I I I , 68. 
Έν τψ καιρψ του τής πορνείας, IV, 6. 
Έν Χριστώ Ιησού, φησ\ν δ Άπόστ., 11,252. 
Έξεστιν έμπεσόντα τινά είς τδ, I , 212. 
Εξήγαγε δέ εις φώς σκιάν θανάτου, 11,509. 
Έξις μέν άπδ συνήθειας, I I , 259. 
Έξω τής παρεμβολής έκβάλλεται, I I I , 196. 
Έοικε τδ ήγεμονικδν τών άγιων, I , 108. 
Επαινώ σε τήν κατά ψυχτιν, I I , 15. 
Επαινώ σου τά όόδα τών θεοφιλών, I I , 88. 
Έπάν τήν κεφαλήν δ δφις, I I I , 150. 
Έπεβίβασας ανθρώπους έπι τάς, I I , 79. 
Επειδή αγαπάς ύπερβαλλδντως, 111, 15. 
Επειδή άε\ έκτου όρ$ν είωθε, I I , 518. 
Επειδή γέγραφας δι1 ήν αίτίαν, I I I , 286. 
Επειδή γνησίου μου φίλου, 111, 51. 
Επειδή γράφεις μοι πάνυ, I I , 4. 
Επειδή επιθυμείς πλειόνων, 111, 552. 
Έπειδη ού αικρδν κακδν τοις εική, I , 277. 
Επειδή ούχι ταπεινοφροσύνης χάριν, 11, 58. 
Επειδή ποθεινώς τάς σεπτάς. I , 60. 
Επειδή σύν τοίς νόμοις, I , 76. 
Επειδή τέσσαρες ύπάρχουσιν, I , 225. 
Επειδή τής άφατου κενοδοξίας, I I I , 251. 
Επειδή τού; θείους λόγους, I , 118. 
Επειδή τρισιφωναίς αρνήσεως, I I , 269. 
Έπείθου μου διά τής επιστολής, I I , 245. 
Έπεπόθησε, φησιν, ή ψυχή μου, I I I , 190. 
Έ π ι παντι θλιδερψ, I I I , 118. 
Έπιποθεί, φησι, τδ πνεύμα, I , 146. 
Έπ ι πολύ τής ηλικίας προκόψας, 111, 149. 
Έπισκέψομαι, φησιν ή προφητεία, I , 285. 
Έπίσταμαι πάντα τ ι πειρατήρια, 1, 196. 
Έπιτετευγμένως έ ^ έ θ η , I I , $21. 
Έ π \ τών σωμάτων μία γένεσις, I , 202. 
Έπιφέρουσι μέν καΛ δαίμονες, I I , 214. . 
Έπύθου ιιου ή ουσιώδης σοφία, 1, 288. 
Έπύθου ως ό θεδς τους καταφρον., IV, 19. 
[Επωφελές άν εΓη, I , 87. 
Έρωτας με, διατί κύνα κέκληκα, I , 299. 
Έρωτας με διά τού γράμματος σου, I I , 210. 
Έρωτας με, πώς δυνατόν έστιν, 1, 175. 
Έστ ι μέν δτε και άλλοι, 1. 294. 
Έστιν δτε δαίμων δαίμονα, I I I , 94. 
Έστιν δτε ήλος τδν ήλον έξέκοόε, I I I , 95. 
Έστιν δτε μέλλοντος τού άνθρωπου, I I I , 40. 
Έτερα εστίν ή κατά θεδν αγάπη, I I , 167. 
"Ετεροι μέν έπ' άμπελώσι και, I I , 41 . 
Έτεροι μέν έπιταγά; μάλλον, I , 279. 
Εύαρεστήσω, φησιν ό Δαυίδ, I I , 76. 
Εύγε τών ημετέρων κατά τήν άναχώρ., I I , 96. 
Ευ επισταμένος θεού είναι, I , 225. 
Εύ Γσθι τών τήν μεγίστην άθλησιν, I I I , 276. 
Εύ και τούτο φάναι τδν μέγαν, I , 100. 
Ευκόλως λίαν πρδς τήν άλαζονείαν, I , 169. 
Ευλογήσω, φησι, τδν Κύριον, I I I , 27. 
Εύμαρώς λίαν τών θανόντων, I I , 200. 
Εύξώμεθα εκτενώς έκδκοχθήναι, I , 246. 
Ευρίσκονται πολλοί κατά σέ, I I I . 250. 
ϊύρύνειν δέον τάς τής ψυχής, IV, 27. 
Εύφημώ σε υπέρ τήν σελήνην, I I , 118. 
Εύχονται πολλάκις τινές, 1, 527. 
Έφραξα, φησι, θάλασσαν, IV, 45. 
Έφ ' ύβρει και ατιμία, I , 5. 

Η 
•Η αμαρτία πολυσχεδώς, I I I , 261. 
Ή γνώσις φυσιοΐ £αδίως, I I I , 76. 
Ί Ι γυνή εκείνη ής τδ Εύαγγέλιον, I I I , 275. 
"Ηδεται ό ημέτερος Χριστδς, I , 250 
"Ηδεται Χριστδς βιαζομένων i μών, 111, 506. 
Ήδέως μέν κατεργάζει τάς, I I , 219. 
Ήδέω; πάνυ ό Χριστδς, I I I , 202. 
Ηδονή άγκιστρόν έστι, IV, 24. 

. N I L I 
Ήδύνατο δ θεδς σβέσαι, I I I , 14. 
Ή είς θεδν έλπις καθά φησιν, I I I , 179. 
Ή έν τω γήρα αρετή ούκ άν, I , 142. 
Ή έν τψ καιρψ τού πορνικού, 111,249. 
Ή επιστολή σου τοιούτον έχει τύπον, I , 109. 
Ήθέλησας μαθείν,τί άρα, I I , 241. 
Ή καλλίστη μετάγνωσις και, I , 197. 
Ή κατά θεδν αρετή πλούτου, 11, 194. 
Ή κατά Χριστδν τελούμενη εγκράτεια, I I , 11. 
"Ηκουσά σου πολλάκις, I I I , 257. 
Ηλίας δ θεσβίτης ύπδ φυτδν, I , 89. 
Ήλλωτρίωται του θεού ή ψυχή σου, I , 45. 
Ημείς αίτιοι τής ημετέρας, I I I , 508. 
Ημείς άμαρτάνοντες τάς τιμωρίας, I I I , 69. 
Ημε ίς δέ, φησιν δ άγιος Μωυσης, I , 107. 
Ή μέν αμαρτία δίκην καπνού, I , 148. 
Ή μέν αμαρτία μαραίνει, IV, 46. 
Ημέρας, φησΙν, έκέκραξα, IV , 25. 
Ή μετάνοια ζωοποιεϊ τού τοίς, 1.274. 
Ή μήτηρ πασών τών αρετών, I I I , 90. 
Ήμιμόχθηρος ύπάρχειν μοι, I I , 189. 
Ή παρά τοϊς άφροσιν Έλλησιν, I , 278. 
Ή παρούσα νύν ένδεια, I , 58. 
Ή πληγή μου στερεά, φησ\ν Ιερεμίας, J I , 107, 
Ή πρώτη του πειρασμού προβολή, I , 275. 
Ήρώτησάς με, διατί πρώτον, I , 24. 
Ήρώτησάς με, πόθεν τοίς περ\, I , 255. 
Ήρώτησάς με, τί έστι ματαιότης, I , 205. 
Ήρώτησάς με , τίνος ένεκεν, I I I , 19. 
Ήρώτησάς με , τίς έστιν άρα, I I , 162. 
Ήρώτησάς με, τίς έστιν δ παλαιδς, I , 141. 
Ήρώτησας, τ ίάν εΓη τδ γεγραμμένον, IV, 51 . 
Ήρώτησας, τί άν είη τοΰ κυκλψ, IV, 49. 
Ήρώτησέ με ή Οεοφιλεία σου, I I I , 50. 
Ήρώτησέ με ή υμετέρα αγάπη, I I , 35. 
Ή συζυγία τών έν Ιεριχώ τυφλ., I I , 240. 
Ή συμβάσά σοι λύπη, 1,105. 
Ή τών αρετών μέθοδος, I , 177. 
Ή υπακοή τής θείας προστάξεως, 1, 241. 
"Ηψατο τών ποδών δ Κύριος, I , 81. 
Ή ψυχή ημών υπομένει, 111 9. 

θ 
θαυμάζειν δφης, διατί ούχ\, I I , 245. 
θεού δώρο ν ούκ άν τις άρνήσαιτο, I I I , 115. 
θυσιαστήριον Κυρίου λέγεται, I I I , 52. 

I 
Ίατρδς κάν κολάζει, I I I , 59. 
Ιδού έγώ, και τά παιδία μου, I , 265. 
*Ιδού μετά τάς προλαβούσας, IV, 1. 
Ιδού οί όφθαλμο\ Κυρίου, 1, 14. 
Ιδού τή χάριτι, και τή δυνάμει, I I , 152. 
Ιδού, φησ\ Κύριος, έκλινα, I I I , 191. 
Ικανά αλλότρια κόσμια, I I I , 10. 
•Ικανοί έστε καΐ αύτο\, I I , 160. 
"Ινα ή δ θεδς πάντα έν πάσι, 1. 47. 
"Ινα 'μάθης, δτι ό μέν κακδς, I , 218. 
"Ισως, αγνοείς αδελφέ, I , 157. 
"Ισως αγνοείς καΐ πλεονάκις, I I I , 518. 
"Ισως τήν Γραφήν ούκ άνέγνως, I I , 250. 
Ιωάννης τδν μέγιστον φωστήρα, I I I , 279. 
•Ιωάννης ό Βαπτιστής, 1, 41. 

Κ 
Καθεύδεις, καΐ δ χρόνος σε,III, 517. 
Κα\ έθου τόξον χαλκούν. I I , 95. 
ΚαΙ έκάΟισας αύτοΤς ώσπερ κορώνη, I , 318. 
ΚαΙ μήν βοά τά πράγματα, I I I , 235. 
Και πως άν δύναιτο τ;ύς έξω, I I I , 107 
Κα\ πώς άν, φής,δίκας, I I I , 61. 
Κα\ τής τών χειρών εργασίας, I I I , 101. 
Και τδ ξένον άπασαν άρετην, I I I , 51. 
Κα\ τδ μόνον πιστεΰσαι, 1, 8. 
Κα\ χάριν, φησιν, άντί χάριτος, I I , 514. 
Κακία κακίαν έφέλκεται, I I , 125. 
Κακώς τάς εΰπορωτέρας τών, I I I , 123. 
Καλά μέν πάνυ λαλείς, 1, 95. 
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Καλδν ιχέν τδ άρεμβάστως, I , 31. 
Καλδν υπήρχε μη'δέ δλως, I I I , 171. 
Καλώς γε πάνυ πράττεις, I I , 154. 
Καμάτου χρήζεις διά τδ πληροφορ., I I I , 324. 
Κάν έν χειμωνί έσμεν τών, I , 242. 
Κάν μηθε\ς διωκήσει τύραννος, I I I , 74. 
Κάν μήπο) καΟαιρεΐν έκτησάαεθα, ΠΙ, 199. 
Κάν μήπω έφύη τώ μόσχω, I , 2*9. 
Κάν μή ταχέως λαβής, I I I , 507. 
Καν τδ σαυτού αιδέσθητι Svojjia, I I , 285. 
Καν τφ πλήθει τών πειρασμών, I I I , 216. 
Κάν ώ'ς λέγεις άπα^όησίαστος, I I I , 135. 
Κατάβηθι, φησ\ν, είς τδν μυστικόν, IV, 28. 
Κατατολμήσωμέν ποτέ, IV,25. 
Καταγελαν σου πολλούς τών ορθοδόξων, 1,117. 
Κατά πάντα μέν χρόνον, I I I , 283. 
Κατήγοροι αυτοί εαυτών, I I I , 284. 
Κάτοπτρον κάλλιστον τή σεμνότατη, I , 165. 
Κέκραγέ τις προφήτης, I I I , 158. 
Κέρδους πολλού τετυχηκώς, 1,183. 
Κλέπται δύστροποι δντες, I , 282. 
Κοινδν πρόσωπον δείκνυσιν, I , 174. 
Κόσμος κόσμου υπάρχεις, I I , 119. 
Κρεωφαγία δντως έστ\ τά θεία, I I I , 15. 
Κροτοΰσι πάντες τήν σήν άρίστην, Η, 320. 
Κρυφία. χειρι δ θεδς πολεμεί, 1, 325. 
Κύριε, φησιν, ώς όπλα ευδοκίας, I , 221. 
Κύριος σοφδς κα\ φύσει μόνος έστι, I I I , 314. 

Λ 
Λανθάνει κα\ ίππου δξύτης, I I I , 79. 
Λανθάνεις σαυτδν ένεδρευόμενον, I I , 198. 
Λέγεις άχηχοέναι Έλληνος, I , 198. 
Λέγεις κα\ μή θέλοντί σοι, I I I , 260. 
Λέγεις λυπεΐσθαι ού μετρίως, I I I , 189. 
Λέγεις, δτι ήθελόν ποτε, IV , I I . 
Λέγεις τδν Μωσέα είρηχέναι, 1, 127. 
Λευιται γράφεις μοι ύπάρχειν, I , 94. 
Λίαν έγωγε οΐμαι φιλόσοφον είναι, I I , 55. 
Λίαν εφαρμόζει σοι τδ λόγιον, I I , 213. 
Λόγοι χερχώπων μαλακοί, 1, 62. 

Μ 
Μαθεΐν γλίχη, τί έστιν, δ φησιν, I , 154. 
Μακαρίζω σε τής πρδς θεδν, I I I , 11. 
Μακάριος συ τής πολλής ησυχίας, IV, 51. 
Μάχαιρα τού διαβόλου υπάρχει, I I I , 82. 
Μέγα ροήθημά έστιν έν καιρψ, I I I , 55. 
Μέγα ζημιουνται κα\ πολλήν, I I I , 244. 
Μεγάλα νοσήματα υπεροψίας, I I , 109. 
Μέγα μέν τδ διά παντδς νήαειν, I I I , 288. 
Μέγα μέν τδ μηδέποτε κατά, I I I , 262. 
Μεγάλην ή προσευχή παρά τοις, I I I , 519. 
Μεγάλην έφ* άπασιν έστιν, εύρείν, I I , 227. 
Μέγιστον αγαθόν έστιν, I , 28. 
Μέγιστον άγαθδν τυγχάνει, I , 180. 
Μέλίσσας τινές τους προαήτας, I , 262. 
Μεμνησαι πάντως Ιακώβου, I I I , 467. 
Μέμνησο, δτι εΓρηκε Κύριος, I I I , 208. 
Μέμνησο, δτι ή χήρα ή έν τοίς, I I , 201. 
Μετά τδν Μωσα'ίκδν νόμον, 11, 17. 
Μέχρις άν μήκτήσωνται, 1, 121. 
Μέχρις άν σύ μετά πάσης, I I I , 272. 
Μέχρις δτε ύπάρχομεν, | | Ι , 84. 
Μή αγνόησης τδν δοτήρα, I I , 272. 
Μή άθύμει εξασθένησα;, I I , 61. 
Μήάθυμήσεις, άλλ' άνδρίζου, I , 151. 
Μή άθυαήσης, κα\ γάρ, I , 75. 
Μή άμελώμεν κα\ καταραθυμώμεν, I I , 517. 
Μή άμελείν βούλου. IV, 52. 
Μή άμερίμνως, μηδέ άναλγήτως, I I I , 187. 
Μή άναισΟήτως κα\ άναλγήτως, 111, 17. 
Μη άναμένωμεν πρώτοι, II , 512. 
Μη άπανεύου ά^,όωστεϊν, | | | , 521. 
Μή άπογνψς μεταβληθήναε,ΐν, 45. 
Μή άποκάμη; ευχόμενος, I I I , 221. 
Μή άποκρίνόυ, φησ\ Σολομών, I , 147. 
Μή άφθέντος πυρδς ούκ άν έφάνη, 111, 254. 
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Μή βούλει τάς συμβάλλουσας σοι, I I I , 550. 
Μή βούλου άχειμάστως, I I I , 66. 
Μή βούλου πρδς τδν Γδιον σκοπδν, I I , 231. 
Μή γένοιτο, οϋ λέγει περ\ εαυτού, I , 152. 
Μή γίνου κριτής τών κριτών, I I , 261. 
Μή γόγγυζε, άνθρωπε, άλλότριον, I I , 45. 
Μηδαμώς δυσχαίραινε, μηδέ, I I , 166. 
Μηδαμώ; Οορυβηθής, δταν, I I I , 217. 
Μηδαμώς Οορυβώμέθα έν τοϊς, I I I , 87. 
Μηδαμώς παραιτιώμεθα ελέγχοντα, I , 3. 
Μηδαμώς φοβηθήτε, μηδέ, I I I , 98. 
Μηδε\ς πονηρδς ών, I I , 519. 
Μηδέν έν τψ φαινομένω παρόντι, 111, 320. 
Μηδέ ποτε δψς έαυτψ άνάπαυσιν, I I , 12. 
Μή δυσφορεί, τίνος χάριν, I I I , 42. 
Μή είς τδ λαμβάνειν*έστω, I I , 501. 
Μή έπαρθώμέν ποτε κατά τού, ΜΙ, 290. 
Μή ?σο απότομος, μήποτε, I I , 190. 
Μή θαρσήσης τψ γήρα, I I , 25. 
Μή θέλε ταχύ άπομεριμνήσαι, I I I , 205. 
Μή θέλε τδν ήγούμενόν σου, I , 34. 
Μή καταδέξη εν ταις άπελθούσαις. I , 123. 
Μή κατά του; άφρονας βούλου, I , 325. 
Μή καταφρονεί τής συντυχίας, I I , 310. 
Μή καταφρονήσωμεν τών αληθινών, I I , 270. 
Μή κατοκνώμεν, μηδέ κατολιγωρ., I I I . 295. 
Μή λέγε jxoi, δτι Οο δύναμαι, I I . 290. 
Μή λ?πρψ τόν τέως ένδείξομαι, I , 140. 
Μή μέμφου τδν θεδν, I I , 1*8. 
Μ ή κα\ τήν τυραννίδα προβάλλου, IV, 35. 
Μή μόνον ή των Γραφών, I I , 155. 
Μή μόνον τον σδν πόδα, I I I , 109. 
Μή νόμιζε, δτι πρδς τούς Σοοορ,ίτας, I , 69. 
Μή ξενίζου βλέπων τδν συγγενή σου, I I I , 12. 
Μή ξενίζου έωρακώ; Μάςιμον, I I , 220. 
Μή ξενισΟή;, π ώ ; πάλαι μέν, 1, 125. 
Μή 5κνει καθεκάστην ήμέραν, I , 165. 
Μή δχνον, κα\ προφάσεις ασύμφορου;, IV, 16· 
Μή παραδψ; με, φησΙν, είς ψυχάς, I , 178 
Μή πα^όησιάζου, ω άνθρωπε, 1. 6. 
Μή πνευσαντος έν τή θαλασσή, I I I , 158. 
Μή πρδ τού άπαρτισμού τών αρετών, I I I , 156. 
Μή πτήξης πάθος ψυχής, I I I , 2ϋ2. 
Μή ζ ε άπατάτω ό Ιουδαίο;, I , 57. 
Μή σε φοβειτω τής σαρκδ;, 111, 165. 
Μή σου τήν προθυμίαν οί εχθροί, I I I , 154. 
Μή σπείρετε έπ' άκάνθαι;, I I , 5. 
Μ ή σπεύδε γενέσθαι άρχων, I , 82. 
Μή συγκοινωνείτε, φησΙν ό Απόστολος, I , 150. 
Μήτ'αδελφούς έ^ων, μήτε τέκνα, I I , 153. 
Μ ή τά πλούτη τού βίου, I , 280. 
Μή φίλει τάς χείρας σου έπαινών, I I , 185. 
Μή ώς έτυχε κα\ άβασανίστω;, I I , Μ7. 
Μή ώς ψιλψ άρτω προσερχώμεθα, I I I , 59. 
Μικράς παρ 1 ημών θεδς, I I , 526. 
Μικρόν αμέλησα; πρδς άμαρτίαν, I I , 172. 
Μικρού δείν έξεθάμβησας ήμά;, I , 296. 
Μιμού τδν μέγαν Ίώβ, IV, 15. 
Μνημονεύοντες τής αμόλυντου, I I , 51. 
Μνήσθητε, φησιν, οί μακράν, IV, 50. 
Μόλις ποτε μιμήσασθαι, I I , 56. 
Μονάχος ουδέ δναρ οφείλει, I I I , 150. 
Μονογενή; Πδς και Λόγος, I I , 95. 
Μυρίαι; εύεργεσίαις παρά τής, I I , 515. 
Μυρ.ομακάριστοι μέν ύπάρχομεν, 1, 27. 
Μωύσης ό ίεροφάντης, I , 8ϋ. * 
Μωύσής ό μέγας Ιεροφάντης, I I , 64. 

Ν 
Ναδς θεού ύμείς έστε, I I , 69. 
Ναύται μέν, χαΐ κυβερνήται, I , 71. 
Νέκρωσαν μοι, παρακαλώ, τά, I I I , 126. 
Νοητώ; άνάγνωθι τδ, Έάν, IV, 5. 
Νόμιζε μοι τήν του θεού σοφία ν, 1, 126. 
Νόμισόν μοι σπήλαιον ύπάρχειν, ΠΙ, 21. 
Νόμυν ελευθερίας έλάβομεν, I I , 276. 
Νόσον χαλιπωτ^.την, κα\ σκότος, I , 182. 

3 
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Νυν εύκαιρον είπείν τινα τών, 1, 77. 
ΝΟν τψ διαβόλιρ, κα\ ταίς, IV, 55. 
Νωθρός τις ύπαρχων, IV, 60. 

Ο 
Ό 43ων πρδς τδ ώτίον τού κωφού, I I , 255. 
Ό άναβαίνων είς θέατρα, I I , 284. 
Ό αμελών τής εργασίας, I I I , 52. 
Ό αύτδς κα\ έν ύψίστοις, I I I , 92. 
"Ογκώδες φυλάκιον σπουδαίως, ΙΙ,<!102. 
Ό δέ αγαπών, φησ\ν, επιμελώς, I I I , 104. 
Ό διά τάς άιιαρτίας τύπτων, I I I , 129. 
Ό διά τδν φοβον τού θεού, I I , 101. 
Ό δίκαιος Νώε τδν Χριστδν, I , 84. 
*0 δίκαιος πολλοστός λέγεται, I , 201. 
Ό έν τοΤς παρούσιτών παρά, 1, 40. 
Ό έν τω καιρψ τού πορνικού, I I I , 106. 
Ό έν τψ τίκτεσθαι άνοίξας, 1,270. 

S. Ν Γ Π 

*0 ηνίοχος νούς τδν μέν, I I I , 268. 
Ό θεδς'ήμών άγαπ$, I , 56. 
Ό θεδς, δ θεδς μου, πρόσχες, 1,102. 
Ό θλίβων σε πονηρδς δαίμων, I , 227. 
Οί αιρετικοί λύκοι τους άπδ τής, I , 315. 
Οί ανόσιοι, κα\ άθεοι, πονηροί τε, | Ι , 35. 
Ό ίατρδς κάν κολάζη όδύνας, IV, 7. 
01 αφανείς μαδιναίοι'δαίμονες, I I , 142. 
Οίδα, δτι πιστεύεις Δεσπότη ν, I I , 248. 
Οίδα, φησ\ν, ούκ αγνοώ, I I I , 203. 
Οίδεν ακριβώς, καΐ βλέπει, I I I , 174. 
Οίδεν δ ημέτερος Δεσπότης, I I I , 306. 
Οί έξ δλης διανοίας τδν παντέφορον, 1,139. 
Οι ζήν εύσεβώς προηρημένοι, I I I , 67. 
Οί θείοι vojxoi προσιάττουσι, 11,212. 
Οικονομικούς ούκ εδόθη σοι, ούτε, I , 290. 
Οίκον σε, κα\ ναδν τού αγίου, I I , 280. 
Οίκος ψυχής και έκαστου προσώπου, I I ; 173. 
Οί μέν άρχηγο\ τής ημετέρας, I I , 57. 
Οί μέν δαίμονες διά ποικίλων, I , 137. 
Οί μή νομίμως, και κατά, I I , 252. 
Οίνος νέος ςρίλος νέοις, I I I , 219. 
ΟΊ πέραν του Ιορδανού, I , 51. 
01 πονηροί κα\ φιλά μ άρτοι, I I I , 259. 
Οί τάς ψυχάς εαυτών, I , 99. 
01 τή δικαιοσύνη πολλά, I I , 1. 
01 υίο\ αυτών ώς νεόφυτα, I I I , 4. 
01 Οπδ Μωύσέως τού θείου, I , 59. 
V) κόσμος παράγεται, και, I I , 171. 
Ό Κύριος άπεφήνατο, δτι τοίς, I , 136. 
Ό Κύριος ημών Ιησούς Χριστδς μετά, I I , 78. 
Ό Κύριος ημών Ιησού; Χριστδς πάντα, 1,170. 
Ό Κύριος ημών Ιησούς Χριστδς τή, I , 258. 
Ό λέγων, δτι διά τούτο, I I I , 73. 
"Ολην τήν διάνοιαν πρδς τδ, I , 271. 
"Ολην τήν ήμέοαν του Βίου, I , 37. 
Όλίγος έστιν ό έν τψ ρίψ τούτψ, IV, 20. 
Ό λύχνος, φησ\, τού σώματος, 1, 155. 
Ό μακάριο; Πέτρος άντί τής, 11, 75. 
Ό μακάριος Πέτρος γράφων, I , 192. 
Ό μέν Αδάμ πέπλασται, I , 268. 
Ό μέν έχθρδς τής ημετέρας, I I , 163. 
*0 μέν φαύλος τάχιστα άν, I , 52. 
Ό μεταβαΙνυ>ν έκ τόπων είς, 1, 295. 
Ό μή διατρέχων προθύμω;, IV, 31. 
Ό μή προσδοκών εύθύνας, I , 237. 
Ό μή συνδιάζων λογισμοί;, I I I , 81. 
Ό μοιχδς πάντας ανθρώπους, I , Γ;3. 
"Ομοιο; υπάρχεις τφλέγοντι, I , 517. 
Όμολόγησον τψ θεψ τήν σαυτού, I I , 48. 
Ό μονογενής Υίδ;, κα\ Λόγος τού θεού, I I , 40. 
"Οντινα βούλεται σώιαι 6 θεδς, I I I , 162. 
•Ον τρόπον εΓ τις βασιλέως είκόνος, 1, 247. 
"Ον τρόπον τδν σίοηρον άψηλάφητον, I I I , 153. 
Ό παντέφορος θεδς έλεγε, I I , 266. 
*0 παντοδύναμος θεδς, 1,115. 

Ό πεντηκοστδς τέταρτος ψαλμδς. Π, 104. 
"Οπερ ό Σειράχ περι Ουγατρδς, 111, 193. 
"Οπερ ούκ άν γένοιτο κωλύοντος, I I , 528. 
*0 ποιών, φησί, πάντα, καΐ, I , 1 2 . 
"Όπου εντολή θεού, εκεί, I I , 193. 
"Οπου εστίν δ θησαυρός σου, φησ\ν, I , 134. 
Ό πρότερον λέγων πρδς τδν θεδν, I I I , 2. 
Ό πρώην περιπόθητος κα\ άγαν, I I I , 119. 
"Οπως μή άπευδοκίσης τού, 1,186. 
"Ορη τά υψηλά τοίς έλάφοις. I I I , 38. 
"Ορθρισον, φησ\, κα\ στήθι, 111,204. 
"Οσοι αγάπη θεού, κα\ προθέσει, ϊ,' 68. 
"Οσοιάμωμόν τε, καΐ άθικτον, 111,298. 
"Οσοι είς άνέλπιστον εαυτούς, IV, 48. 
"Οσοι μέν πολλοίς πόνοις, I I , 46. 
"Οσοι μή βούλονται διά τής τού λόγου, I I I , 304. 
"Οσοι των δούλων γνησίως, I I , 249. 
"Οσον δοκείς τδ σώμα σκληραγωγείν, I I , 51. 
"Οσον ό δαίμων τής πορνείας, I I I , 224. 
Ό σοφώτατος Σολομών φησιν, I I I , 157. 
Ό σταυρδς Χριστού τοΰ φιλανθρωποτάτου, I , 92. 
"Οσω τις έν πλείοσιν έργοις, I I I , 50. 
"Οτάν άγαθουργήσας, ή τή θεία, I I I , 41. 
"Οταν άκούωμεν τής θείας, IV, 25. 
"Οταν άνακακήση σπιλάς, I I I , 207. 
"Οταν ασθενή τδύπογάστριον, I I , 244. 
"Οταν βλέπης τδν έχθραίνοντά σοι, I I , 315. 
"Οταν κα\υποταγή αυτψτάπάντα , I I , 297. 
"Οταν διαθλήσωμεν προσηκόντως, I I I , 198. 
"Οταν δυνηθής δύο μήνας, I , 281. 
"Οταν δι* υπομονής, κα\ ευχής, I , 187. 
"Οταν έπιβής υψηλότερων βαθμών, 111, 175. 
"Οταν έστ\ τών κατά φύσιν λαμπρών, I I , 19J. 
"Οταν ερεθίσει σε τδ φρόνημα, I I , 234. 
"Οταν ίδης άνθρωπον άπιστον, I I , 141. 
"Οταν λοΊπδν ατενίσει άνθρωπος, I I , 222. 
"Οταν λυπηρόν τι f τραχύ, I I , 335. 
"Οταν μέλλεις προέαίνειν τά, I I I , 287. 
"Οταν μετά τήν είς τδ χείρον, IV, 9. 
"Οταν μή δείξεις σπονδάς, I , 297. 
"Οταν οι δαίμονες εύφημήσωσί σε, I I I , 235. 
"Οταν ποτέ δυνηθής εκρίζωσα ι, I I , 89. 
"Οταν ποτέ έν συναισθησει γενόμ., I I I , 274. 
"Οταν σοι μνή]χη έλθη, IV, 47. 
"Οταν τινές των αδελφών, 11, 105. 
"Οταν τις άνθρωπος δίκαιος τε, I I I , 218. 
"Οτε έπέλιπε τά αναγκαία, I , 7. 
"Οτε τής καθηγουαεν. τών, I I I , 108. 
Ό τήν προσγινομένην τψ νψ, I I I , 240. 
*0 τής έν Βυζαντίψ μεγάλης, I I , 294. 
*0 τής θεοσεβείας τρόπος έκ δύο, I I , 165. 
*0 τής πορνείας δαίμων, I I , 159. 
Ό τής ψυχής σου δόμος κόπρου, I I , 6. 
"Οτι ουνατδν, καΐ μετά σωφροσ., I I I , 54. 
"Οτι ή αργία άρχή κακουργίας, I , 510. 
"Οτι κα\ δ ακάθαρτος δυνήσεται, 1,200. 
"Οτι μέγα έστί βοήθημα ή εύχΐ}, I I , 508. 
"Οτι μέλλει Χριστδς ύπδ τής, I I , 197. 
"Οτι μέν κα\ βασιλεύς κα\ υπήκοος, I I I , 15. 
"Οιι οί προεστώτες παρασιωπήσαντ.; I I I , 113. 
"0:ι οί τδν δίκαιον άνδρα εύφημ., I I , 207. 
"Οτι ού χρή πρδ καιρού τής θείας, I I I , 146. 
"Οτι πά ; άνθρωπος ύπδ των, IV, 29. 
"Οτι πολλής θεωρίας κα\, I , 122. 
"Οτι πρδ; τήν ροπήν έκαστοι, I , 210. 
"Οτι τούς παρεγκωνιζομένους, I I , 268. 
"Οτι χρεών περιμένειν, κα\ σκοπείν, I I I , 115. 
"Οτι χρή τδν τού καλού έφιέμενον, 1, 155. 
*0 τοίς πένησι δεδωκώς τά χρήματα, Η, 29$. 
Ό τόπος δ καλούμενος Αίνων, I , 2 7 5 . 
Ό τού θεού Υίδς Ιησούς Χριστδς, 1, 529. 
Ούαί σοι, τρισταλαίπωρε άνθρωπε, 11,164. 
OJOX τή ψυχή σου, καΐ τή ζωή, I I , 178. 
Ού βλέπεις παρεζευγμένήν τω, I I I , 258. 
Ού βούλομαι, λέγει.;", έκστήναι, 11, 32. 
Ού βούλομαί σε τή οΓήσει, I I , 8. 
Ούδαμού είπεν ή Vpa-φή, I I , 191. 
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Ουδαμώς Χρίστος ό τών δλων, I I , 289. ^ 
Ού δεϊ καταφρονείν τών βραχέων, I I I , 504. 
Ούδε\ς έρχεται πρδς μέ, φησ\, I I , 228. 
Ούδε\ς προσκρούσας τψ θεψ, I , 490. 
Ουδείς ταπεινότερος τού άμαρτ., I I I , 256. 
Ού δειται χρόνου πλείονος, I , 66. 
Ουδέν ούτω δυσωπεί τούς επιβαίνοντας, I I , 195. 
Ουδέν ούτως είς κόλασιν, I I , 476. 
Ουδέν ούτως εύθυμίαν κα\, 111, 122. 
Ουδέν τδ σύνολον παραβλάψει, I , 55. 
Ούδενδς ούτως φς χρόνου, IV, 18. 
Ουδέποτε δεϊάργείν, 111,164. 
Ού δίκαιον τάς δυνάμεις τής ψυχ , I I I , 215. 
Ούκ αγνοείς τδ έν τω Ιεζεκιήλ, 1, 64. 
Ούκ άναγκαΐον άν εΓη, 1, 285. 
Ούκ άνθρωπος ψιλδς δ κοινδς, II» 150. 
Ούκ άξίαν τής τού Ευαγγελίου, I , 54. 
Ούκ άπελπιστέον σωθήναι, 111,172. 
Ούκ αποδέχομαι σε πριν έκκόψαι, I I , 67. 
Ούκ άφ' εαυτού κινούμενος, I , 79. 
Ούκ είκή^οώσι κατά τάς έκκλ., 111, 70. 
Ούκ έν τψ πεπράχθαί ποτε, I I I , 267. 
Ούκ έτι λανθάνεται δ θεδς, 111, 511. 
Ούκ έστιν αμαρτία τδ πρδς βραχύ, 11, 59. 
Ούκ έστιν εύλογον γελάν κα\ παιζειν, ΠΙ, 325. 
Ούκ έστι συμφορά μαχήσασθαι, IV, 36. 
Ούκ έστι ψυχαγωγία καθώς, 11, 290. 
Ούκ ήκουσας τήν πεφιλημένην, I I I , 211. 
Ούκ ήν έτερος ο τδν Λάζαρον, I I , 292. 
Ούκ ολίγον χρόνον τού ota6., I I I , 214. 
Ούκ δφείλομεν δλως άναλογίσασθαι, 111,289. 
Ού μεταδοτέος πα^ησίας , I I I , 192. 
Ού μετρίως, άλλα κα\ πάνυ, 1, 232. 
Ού μικρδν τδ παρά μικρδν, I I , 288. 
Ού μόνον άλγηδόνα χορ^γ., I I I , 121. 
Ού μόνον αμαρτωλοί άνθρωποι, I I , 108. 
Ού μόνον γαστριμαργείν, 111, 46. 
Ού μόνον δυσώδη και άκαρπα, I , 176. 
Ού μόνον δ Ιούδας τδν Κύριον, I I , 100. 
Ού μόνον οί τάς θλίψεις, κα\, I I I , 222. 
Ού μόνον περί αργού βήματος, 111, 155. 
Ού μόνον τά έξωθεν έπιφερόμενα, 111, 500. 
Ού μόνον τδ τ ή ; άρετήν, 11, 277. 
Ού νόθον μόσχευμα, κάλλιστον δέ, I I , 54. 
Ο ύ π ω πέντε, καΐ δέκατον έτος, 111, 176. 
Ού στενόχωρουμεθα έν τή τού θεού, I I , 80. 
Ούτε αέρα όλον έπνευσεν, 1, 158. 
Ούτε άλόγως, ούτε ευλόγως, 11, 505. 
Ούτε έν ταϊς εύθυμίαις κορυβαντ., 11, 146. 
Ούτε ή αρετή ουσία έστ\ν, I I I , 22. 
Ο ύ τ ε ή αρετή, ούτε ή κακία, 11, 124. 
Ο ύ τ ε Οα^είν άναγκαίον, 1, 230. 
Ο ύ τ ε λύκος προβάτω, 1, 298. 
Ο ύ τ ε τδ θνησιμαΐον έφάψασθαι, Η, 216. 
Ο ύ τ ο ς , φησ\ν, ό ά^ωστος τώ μέλιτι, I I , 111. 
Ού τ ώ ν τυχόντων κακών πηγή, IV, 58. 
Ο ύ τ ο ς , φησ\, τή τέρψει τΰν αρετών, I I , 115. 
Ού φο6ηθήση, φησΙν, άπδ φόβου, 1, 96. 
Ούχ α π λ ώ ς τοίς τυχούσι, 111, 320. 
Ούχ ό έαυτδν συνιστών έστιν, I I , 114. 
Ούχ 6 στολυμέριμνος, κα\ άπιστος, I I I , 110. 
Ούχ δτε στάντας τούς θανόντας, I I , 20. 
Ούχ ό τ υ χ ώ ν έπεκρεμάσθη, I , 128. 
Ούχ ο ύ τ ω τις εραστής μανικώτατος, I I I , 169. 
Ού χ ρ ή &μ<* τψ θεάσασθαι, I I I , 294. 
Ού χ ρ ή άστογινώσκειν. ουδέ, I I I , 63. 
Ού χ ρ ή δυσφορείν έπι τοίς, I I I , 157. 
Ού χ ρ ή ξενίζεσθαι τοϊς γινομένοις, 111, 26. 
Ού χ ρ ή πάροέον διδόναι, I I , 224. 
Ού χ ρ ή τ ώ ν δοκούντων ευτελών, 111, 258. 
Ό φ ε ι λ 2 ΐ ς εύχαριστείν τψ θεψ, I I , 22. 
Ό φιλαν0ρα>7^τατος, 1, 316. 
Ό φ ι λ ό ^ υ π ο ς τή;, πορνείας εύρετής, 111, 143. 
Ό ώ ν Α π α ύ γ α σ μ α τής δόξης, I , 286. 

Π. 
Ο α ι δ α γ ω γ η τ έ ο ν και γλώσσαν, IV,' 41. 

EPISTOLARUMΙΝ1ΤΙΑ. 
Πάλιν ήμϊν ή*εν δ μέγας, I , 114. 
Πάν είδος ακαθαρσίας, I I , 282. 
Πάν κτίσμα διά λόγου και σοφίας. 1, 205. 
Πάντα, φησ\, καθαρά τοίς καθαροίς, I I , 128. 
Πανταχόθεν δ ύλη τή ψυχή. I I I , 252. 
Πάν τδ άξιον σωτηρίας, I , 260. 
Πάν τδ έπερχόμενόν σοι, I I I , 128. 
Πάν τδ πολλώ μόχθψ, 1, 49. 
Πάνυ μισούσιν οί άνθρωποι, 111, 77. 
Πάνυ μοι δοκείς τήν θείαν, I I I , 243. 
Παρακέκληκάς με κα\ διά γραμ., 1ΙΤ, 112. 
Παρά τίνων, φησ\, τδ έλεος σου, I I , 86. 
Πάσα αληθής αρετή κα\ έστι, I I I , 48. 
Πάσα κεφαλή είς πόνον, φησ\, I , 55. 
Πάσαν τήν έπουράνιον περιτροχάζειν, 1, 292, 
Πάς δ πολέμου μένος ύπδ τού, ΙΐΊ, 100. 
Παύλος διώκτης υπάρχων, I , 215. 
Πεινώντας ένέπλησεν αγαθών, I I , 181. 
Πβιρασμδς μέν λέγεται, IV, 50. 
Πέπαυσο λοιπδν καταθλίβων, I , 138. 
ΙΙέπεισμαι καΐ πεπληροφόρημαι, 11, 131. 
Πέπλον υπάρχει χρυσοΰν, I I I , 321. 
Περίστομα, φησ\, περιβαλέσθω, I I I , 195. 
Περ\ τής νοητής Ιερουσαλήμ, I , 258. 
Περ\ τής τετραμόρφου δυνάμεως, I , 224. 
Περιτομή ουδέν έστιν, I I , 27. 
Περ\ τού ψευδοπροφήτου Λουκάς, 111, 1. 
Περ\ τών έναρξαμένων, κα\ μή, I , 333. 
Περί ών ήξίωσάς με άρτίως,ΙΙΙ, 43. 
Περ\ ών μοι γεγράφηκας, I I I , 220. 
Πέτρος δ πρωτοστάτης τών άποστ., I I , 21. 
Πιστή μέν δοκεϊς ύπάρχειν, H, 170. 
Πλατύναι Κύριος τψ Ίάφεθ, I I I , 7. 
Πλείονας τών λόγων τού; δρκους, 1, 42. 
Πλείον τών αγρίων άνεμων, IV, 3. 
Πλείστα έχεις τής περ\ σέ τού θεού, I I I , 152. 
Πλειστάκις -δεηθείς, καΐ αποτυχών, 111, 266. 
Πλεονάκις πα ρε κάλε σας, I I I , 8ο. 
Πλουτείς αδίκως τάς έτέροις, I , 144. 
Πλουτήρ δ παρά τψ Μωύσή, I I , 72. 
Ποθείς γνώναι τάς τών, I . 90. 
Ποίον άρα προσέσται σοι δφελος, I I , 264. 
Πολλά κα\ των άψυχων, I , 70. 
Πολλάκις μέν γράφειν σοι, 1, 2. 
Πολλάκις σοι εΓρηκα, κα\ νύν. I I , 148. 
Πολλά ό θεδς λεληθότως, I , 235. 
ΙΙολλο\ έν τώ νοσοκομίψ τού παρ., I I , 110. 
Πολλοί 0αkoφούντες εαυτοί;, I I I , 55. 
Πολλοί τών έν θαλασσή, U, 246. 
Πολλο\ τών φαύλιυν τδ έν τή καρδία, I I , 18. 
Πολλού; έγωγε οίδα μή δυνηθέντας, I , 153. 
Πό^όω στήθι τού τής πορνείας, I I , 226. 
Πόσοι δοκείς εαυτούς μακαρίζουσιν, 1,184. 
Πόσοι ποσάκις άνθρωπο: κόρακες, I I , 151. 
Πότε άρα έξ ύπνου άναστήση, I I I , 168. 
Ποτέ μέν κρύπτονται ένδον πα£., I I , 139. 
Πρδς εκείνο τδ φρτκώδες, V, 325. 
Προσευ/ομένου τού Δεσπότου Ιησού, I I , 74. 
Προσεχόντως τψ μοναδικώ, I I , 63. 
Προστάσσει δ νόμος Μωύσέως, I I I , 34. 
Πρό τίνος χρόνου άνθρωπο:, I I , 529. 
Πρόσωπον Μωύσέω; νόιησον είναι, I , 119. 
Πρόσωπον τής ψυχής, I I I , 185. 
Πρδ της Κυριακής ημέρας, I I I , 62. 
Πρδ τού με ταπεινωθήναι, I I , 322. 
Πυνθάνεταί μου ή τιμία σ;>υ, I I , 24. 
Πυνθάνη μου, τί έστι τδ γεγραμ., I . 265. 
Πυνθάνη μου, τί φησι διά προφ., I , 504. 
Πυνθάνη, τί άν σημαίνοιεν, I , 78. 
Πώςάν κα\ υπέστη τόδε, I , 19. 
Ηώς έπιθυμ-ίςτήν Κωνσταντίνου πόλιν, I I , 26 
Πώς μικρδν λέγει; ύπάρχειν, I I , 44. 
Πώς ό Δεσπότης Χρίστος άμήτωρ, I , 195. 
ΙΙώς ούκ έγκαλύπτει εγκρατείς, .111, 16. 
Πώς προφήτης παρά τω Ίΐσαίχ, I I ; 1*0. 
ΙΙώς τινε; τών γο*(τών τινα, Ι,'508. 
ΙΙώ; τολμάς τδ Πνεύμα τδ άγι^ν, I , 211. 



Ρ 
Ταάβ πλατυσμδς ερμηνεύεται, 1, 55. 
Τ^διον καταλαβείν εστίν, I , 455. 

Σ 
Σαλευθήτω, φησ\, τά θεμέλια, I I , 97. 
Σαμάρειαν νόησον έν τή Γραφή, 111, 83. 
Σαρξ κάι αίμα, φησ\, βασιλείαν, 1, 172. 
Σίδηρον, φησ\ν δ ψαλμός, I , 228. 
Σκεύη ατιμίας ύπάρχειν, I I , 260. 
Σκόπησον, μ* ποτε κα\ αύτδς, I I I , 65. 
Σκοπδν προτεθειμένος δ Άβραάι&, I I I , 20. 
ΣοΙ αέν κεκαθαρμένψ τελείως, I I , 154. 
Σόφια έν έξόδοις υμνείται, 1, 97. 
Στενή ή πύλη κα\ τεθλιμμένη, 1, 159. 
Στέφανον χαρίτων δέξη τή, I , 195. 
Στήσον πρώτον τδν ούχ\ νοητώς, I , 254. 
Στιβαρών κα\ στεγών υπάρχει, I , 302. 
Συ μέν απαιτείς και έξιχνευεις, I I I , 37. 
Συ μόνον θέλτ|σον ήσυχάσαι, I I , 156. 
Συνάγων, φησι, ώσε\, I I I , 124. 
Συναγωνίζονται ταίς εννέα ήμισυ, I , 52. 
Συνεχέστερον φάσκεις, πώς ούναμαι, I I , 149. 
Σώζων σώζε τήν σεαυτού, I I , 120. 

Τ 
Τά Ιργα τής σαρκδς πορνεία, I I I , 89. 
Ταλαίπωρος έγώ άνθρωπος, I , 249. 
Τά μέν άλλα τών αμαρτημάτων, I , 5. 
Τά μή έσθιόμενα παρά τψ νόμψ, I I , 263. 
Τάς άφορμάς τής έχθρας, I I I , 93. 
Τάς ύπερβολάς κα\ τάς ελλείψεις, I I I , 47. 
Τά τή Γραφή έμφερόμενα, I , 332. 
Τά του παράφρονος και πάρεξ, 11,155. 
Τά τών δαιμόνων εμπαθή, I I I , 74. 
Τάχαού μόνον ύπδ τού νικήσαντος, 1,20. 
Ταχέως έπάνελθε είς τδ μοναστήριον, U, 62. 
Τή γραφή έντυχόντες, I I , 184. 
Τή ευχή κα\ τή τών χειρών, I , 4. 
Τή έχθρα προκε*ρατημένψ, I I I , 307. 
Τή θέί$ γνώσει στοίχων, I I , 157. 
Τή θεία ψήφψ βεβαπτίσθαι, I I , 14. 
Τή Κυριακή-ήμερα έστώτες, I I I , 132. 
Τή οίκείφ ό βεδς άγαθότητι, I , 322. 
Την άφεγγή νύκτα τού ανθρωπίνου, I I , 87. 
Τήν ένσαρκον οίκονομίας, I , 259. 
Τήν κολακείαν τής αμαρτίας, I I I , W5. 
Τήν λοιμικήν συνδιαγωγήν, I , 45. 
Τήν μέν τών νοητών ΑΙγυπτίων, I I , 94. 
Τήν σηαασίαν των τριών, I , 245. 
Τήν ύπερ άγαν τέρψιν, I , 167. 
Τ$ς αφόρητου λύπης, καΐ τής πολλής, I I , 53. 
Της κατά σάρκα συγγενείας, καΐ, I I I , 290. 
Τής λεγοαένης, ού μήν ούσης, I , 519. 
Τής σαρκός το σκίρτημα, I , 168. 
Τής υπέρ τδ δέον αιτήσεως, I , 284. 
Τί γάρ ού μηχανάται ό, I I I , 197. 
Τί γάρ δή προσεδόκησας προαιρούμ., I I , 157. 
Τί γάρ προσεδόκησας, 111, 35. 
Τί δ1 άν σοι χαρισαίμην, I I , 218. 
Τί δαψιλέστερον πιαίνεις, I , 185. 
Τί δοκείς λάνθανειν ημάς, I I , 156. 
Τί έξω καλ μακροτέραν, IV, 12. 
Τί έστιν · Ήμεϊς δέ νούν Χριστού έχομεν, I , 17. 
Τί έστιν δπερ λέγει δ Προφήτης, I I , 188. 
Τί έστιν δπερ φησΛν δ ^Απόστολος, I , 149. 
Τί θαυμάζεις, εί κρεών, I , 101. 
Τί θαυμάζεις κα\ παρ' αυτών, ΗΙ, 161. 
Τί θλίβη, τί άλύεις, I I , 43. 
Τίμα τον πατέρα σου, και τήν, Η, 206. 
Τί μοι προσφέρεις τούς τών, I I , 145. 
Τί μοχθείς, άνθρωπε, κα\ κάμνεις, I I , 179. 
Τινάς Ιγνων έγωγε, I , 214. 
Τινές τελείας καΐκαθαράς, I I I , 251. 
Τινές τήν έχτού βίου μή έχοντες, I I I , 85. 
Τινές τω Οέρειέκ λιμένων, I , 10 
Τινές τών αδελφών δυσκόλως, I I I , 238. 
Τινές υπέρ τδ δέον τή έννοία, I , 162. 

80 
Τίνος ένεκεν ο! πνευματικο\, Π, 257. 
Τί ξενίζη βλέπων πονηρότατόν σε, I , 74· 
Τί ποιήσεις, τί δράσεις, δταν, IV, 14. 
Τί πτοή ύπδ τού πνεύματος, Η, 91. 
Τίς άρα τών εύφρονουντων, IV, 26. 
Τίς έδωκε γυναιξί σοφία ν, 1, 267. 
Τίς έστιν δ σκόλωψ α δεδομένος, Η, 255· 
Τισ\ μέν τών ανθρώπων πρδς, I , 25. 
Τισ\ τών μή θελόντων έπ\ τοίς, I I I , 170. 
Τί σοι κα\ τοίς άνθρώποις, I I , 259. 
Τίς οΐδεν, εί τδ πνεύμα, 111, 227. 
Τίς οΐδεν, Σολομών γέγραφε, I I I , 227. 
Τί σοι δφελος της ξενιτείας, I I , 66. 
Τί σοι δφελος τών μέν οίκετών, 11, 58. 
Τίς σε ούκ άν γελάσεται, Η, 147. 
Τδ άγιον κα\ ζωοποιδν Πνεύμα, Π, 204. 
Τδ άκατάστατόν τε κα\ άνίδρυτον, I I , 158. 
Τδ άπαρηγορήτως λυπείσθαι, I , 511. . 
Τδ βούν κα\ άρκον άμα κα\ λέοντα, 11, 275. 
Τδ, έθετο σκότος άποκρυφήν αυτού, I , 25. 
Τδ είπείν τδν Άπόστολον παρακαλ., I , 324. 
Τδ είρημένου ύπδ τοΰ Αποστόλου, 1,15. 
Τδ έκ διαλειμμάτων τψ φίλω, I I I , 140. 
Τδ έντυγχάνειν ούχ ώσπερ, I , 115. 
Τδ έν τψ καιρψ των προσβολών, I I I , 251. 
Τοιαύτα εύχου πρδς τδν Κύριο ν, I I , 121. 
Τοίς διάφανε στέροις κα\ καθαροί ς, 111. 57. 
Τοίς ήγαπηκόσι τήν έπιφάνειαν, Η, 254. 
Τοίς λόγοις Ιωάννου Κωνσταντινουπόλ., I I , 295. 
Τοίς ιιέλλουσιν τδ πρόβατον, II» 187. 
Τοίς ολεθρίοις δαίμοσιν άρέσκειν, Η, 280. 
Τδ λέγειν τδν Ιακώβ· Έάν δώ αοι, I , 179. 
Τδ λέγειν τδν Σολομώντα · Καρδία, I I , 145. 
Τόλμησον προσελθείν μετά, I I , 527. 
Τδ λούεσθαι άνδρας μετά γυναικών, Π, 211. 
Τδ μακαρίζεσθαι τούς, I I I , 533. 
Τδ μάννα, φησ\, τή τού προσφερομένου, 111, 186. 
Τδ μεγαλόψυχόν σου θεασάμενος, I I , 274. 
Τδ μέν πόνψ κτησθέν, I , 48. 
Τδ μέν τέλος τών αγωνιζομένων, I I , 158. 
Τδ μυρμηκολέων ώλετο παρά τδ, 111, 265 
Τδν Ααρών δεικνύων θαυμάζη, I , 291. 
Τδν Δεσπότην εαυτών οί θείοι* I , 326. 
Τδν παρελθόντα χρόνον, I I I , 209. 
Τδν τών μεγίστων γλιχόμενον, 111, 265. 
Τδν Χριστιανδν άνθρωπον κα\, I , 105. 
Τδ δδυνηρδν τδ κατ' έπιβουλήν, Π, 285. 
Τδ δλιγωρείν, αγαπητέ, IV, 40. 
Τδ δξέως σκανδαλίζεσθαι, 1, 199. 
Τδ οπίσω μου τδν μέλλοντα, Π, 516. 
Τδ Ούα\ θρηνώδες υπάρχει, I , 77. 
Τδ περικόψαι διά κακοπαθείας, I I , 256. 
Τδ πλήθος τών παρ* ημών, I I , 126. 
Τδ πνεύμα είλήφαμεν, καθώς λέγει. I , 18. 
Τδ Πνεύμα έλαβες τδ ερευνούν, 1, 16. 
Τδ πράως κα\ μετά φιλοσοφίας, ΠΙ, 505. 
Τδ ταύτας πρώην άλλοτρία:, I I , 275. 
Τοσαύτην χάριν δ Θεδς, 1,1. 
Τοσούτον Ισχύει καλλίστη μετάνοια, I I , 229. 
Τότε πιστδς λογισθήση, δταν αή, I I I , 269. 
Τδ τής βλασφημίας πνεύμα, I I , 152. 
Τδ τρύχινον φόρεμα δείται, I I , 85. 
Τού λαού τών απίστων ιουδαίων, I , 85. 
Τούς εγγαστρίμυθους, κα\ τούς, I , 256. 
Τούς έπιγνώμονας τής προσούσης, I I I , 516. 
Τούς Ιουδαίους μή εύψυ/ών, I I , 19. 
Τούς λεξίθηρας κα\ τούς, I I , 215. 
Τούς τού Ίεβοσθέ άναιρέτας, I I , 16. 
Τού; φορετούς κα'ι τήν σποδιάν, I I , 73. 
Τούτο διεστήκαρ,εν τών άπίστο^ν, I , ^29. 
Τυπικώς ή πρωττι Εύα ζωή, I , 266. 
Τυπικώς, μάλλον οέ προφητικώς, I , 550. 
Τύρος ερμηνεύεται συνοχή, 111, 182. 
Τψ όευτέρω ληστή είρηται, I I I , 45. 
Τών έπιμελουμένων τής ελπίδος, 1,174. 
Τώ νέφει πολλάκις τής τού διαβόλου, 111, 247· 
Των κοινή παρατιθεμένων, I I I , 49. 

S. N I L I 
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Ύδατα πολλάκις ol, I , 305. 
Ύπερασπιώ, φησ\ν ό θεδς, I I , 2. 
Υποτακτικός λέγων τή συνοδία, I , 46. 
'Γποτάγηθι τψ Κυρίω, κα\ Ικέτευσον, I I I , 5. 

Φάγεσθε τ*ν άρτον υμών, I I I , 180. 
Φασί τίνες μετά τδν κατακλυσμδν, Π, 511. 
Φασί τίνες πρώην τούς Αθηναίους, I I I , 9. 
Φάσκει καθ 1 έκάστην ό μακάριος, I I I , 166. 

Φάσκεις θλίβεσθαι πάνυ, 111, 312. 
Φάσκεις · ΤΙ έσται μοι δφελος, I I , 350. 
Φεύγωμεν τούς τών ανωφελών, 111, 528. 
Φευκτέον ήμϊν τήν άνθρωπαρεσκίαν, I , 244. 
Φησ\ν ή προφητεία * Τδ ύδωρ, I I , 425. 
Φησ\ν Ιερεμίας δ προφήτης, 1, 404. 
Φησ\ν δ θεσπέσιος Ησαΐας, I , 9 . 
Φησιν 6 μακάριος Πέτρος, δτι, I I , 300. 
ΦησΙν δ νόμος· Τά άλση αυτών, I I I , 225. 
Φησ\ περί τίνων ενδεών, I I I , 44. 
Φθόνψ πληγέντες τινές τών, 1(1, 1 9 9 . 
Φιλότεχνη μα υπάρχον θεού, IV, 42. 
Φοβείτω σε τδ δεσποτικδν, Η, 9 9 . 
Φοβούμαι, φησ\ν δ Ίώβ, I , 514. 
Φρυάττη έπ\ τή αναγνώσει, I , 85. 
Φως οίκεϊν άπρόσιτόν φησι, I , 206. 

Χ 
Χεβρων συζυγή ερμηνεύεται, I , 72. 
Χρή μάλλον αδελφοί ς, I I I , 72. 
Χρή σε βιάζεσθαι καΐ φιλείν, 1,105. 
Χρήσιμον τδ μή άναβάλλεσθαι, IV, 21 . 

Χρή φίλτρω αγάπης, κα\ χαλινψ. I I . 327. 
Χριστδς δ θεδς καΐ Δεσπότης, 1, 306. 

Ψ 
Ψευδείς οί υίοΛ τών ανθρώπων, I I I , 5. 
Τιλδν τδ γράμμα της θεοπνεύστου, 1,264. 
ψυχή έγκαταλειφθείσα ύπδ τού θεού, IV, 8. 

α 
"Ω πόσα καταμέμψη, κα\, I , 213. 
*Ος άν μάλιστα γαληναϊον, IV, 56. 
'Ος έοικεν Ίωνάθαν κατά τδ, 11, 153. 
*Ως εύχαρις δ πολύπειρος, I I I , 165. 
Ός καλή, κα\ θαυμαστή, IV, 22. 
"Ωσπερ αδιαλείπτως άναπνέομεν, I , 239. 
"Ωσπερ διά τήν άρετήν 6 "Αβραάμ, ΗΙ, 116. 
"Ωσπερ έγώ εί μή μεταδοίην. Π, 30. 
"Ωσπερ έπ\ τού Ιωσήφ ή αέν, 111, 29. 
"Ωσπερ έπ\ τών γυανικών αγώνων, I I , 70. 
"Ωσπερ έστ\ βρωμάτων νηστεία, Η, 28. 
"Ωσπερ ή περιτομή είς άκροβυστίαν, Η, 10. 
"Ωσπερ θαλάττης αίρομένης, I , 231. 
"Ωσπερ μισούντων ήμων, I I , 281. 
"Ωσπερ οί είσπορευόμενοι είς τδ, I I I , 525. 
"Ωσπερ οί κατά τήν θάλασσαν, I , 222.. 
"Ωσπερ οί πυρέττοντες νομίζουσι. I , 194. 
"Ωσπερ δ καπνδς άνανθε\ς, I I I , 264. 
"Ωσπερ όρεγόμενοι της ζωής έσθίειν, I I , 57. 
"Ωσπερ ούχ δσα ήδύνατο, I , 226. 
"Ωσπερ στρατιώτης γενναίος,.!. 67. 
"Ωσπερ τδ άναπνείν ουδέποτε, 111, 159. 
"Ωσπερ τδ ήδη ξηρανθέν έξ ανυδρίας, I I , 202. 
"Ωσπερ τψ μεγάλη "Αβραάμ, I , 110. 
"Ωσπερ χρή τδν ζωντα διά παντδς, 1, 50. 
*Ως στρέφεται θύρα έπ\ τού στρόφιγγος, I I , 225. 
"Ωτί oot λέξας Ισχύσω άνακ., I I I , 151. 
Όφέλιμον έσται σοι, κα\ άγαν, 1, 253. 

S. N I L I E P I S T O L T E . 
L I B E R P R I M U S . 

Δ'. — ΠΤΟΛΕΜΑΙΕ ΣΥΓΚΛΗΤΙΚΑ 
Τοσαύτην χάριν δ θεδς χα\ πρδ τού αίώνος τού 

μέλλοντος τοίς μοναχοίς έδωρήσατο, ώστε τούτους 
μ έ ν μ ή θέλειν τήν άνθρωπίνην δόξαν, μήτ' έπχθυ-
μ ε ί ν τών έν τψ κόσμψ παντοίων αξιωμάτων, άλλά 
χαΧ κρύπτεσθαι πολλάκις, καΐ σπούδαζε ι ν μάλλον 
λάνθανε ιν τούς ανθρώπους διά τδ έγκαταμίξαι εκου
σ ί ω ς εαυτούς τοίς εύτελέσι κα\ έξουδενωμένοις τών 
Αδελφών- πολλούς δέ μεγιστάνας, κα\ πάσαν τήν έν 
•κόσμφ Αξίαν, είθ' εκουσίως, εΓτ' άβουλήτως διά τίνος 
περιστάσεως προσφεύγειν τοίς ταπεινοίς μοναχοίς, 
κ α \ λυτρούσθαι μέν κινδύνων θανατηφόρων, σωτη
ρ ί α ς δ έ , χαΛ προσκαίρου, κα\ αίωνίου τυγχάνειν. Ή 
γ ά ρ θ ε ί α στρ^νοια συνωθεί τούς δυνάστας, έκόντας τε 
κα ΐ α χ ο ν τ α ς , προσφεύγειν τοίς έλαχίστοις, κα\ σώ-
ζ ε σ θ α ι . 

Β \ — Τψ αννφ. 
Π ο λ λ ά κ ι ς μέν γράφεινσοι παρασκευάζεις, δυσωπών 

I . — PTOLEMiEO SVNCLETICO. 

1 Tantam Deus gratiam eiiam ante fulurunt 
aeviiro monacbis elargilus est, ut ipsi neque Iiu-
manae glorise studio ardeanl, neque omniuro gene-
rum, quae in orhe lerrarum sunl, digiMialibus 
aniinum advertant, sed clam sibi vivere saepissime 
procurent, incuinbantque poliesimwn , ut bomines 
laieanl, quod semelipsos sponte viltbus, acdespe-
ctis fralribug itmnisceaiH : ex allera vero parle 
primales, et mundaRis dignilalibus conspicui 
omnes sive sponte, sive lemere, ob nescio quas 
circumslantias , ad pericula letbalia sibi iinrninen-
lia eviianda, salulem veroel lemporariam, el sem-
pilernam comparandum ad despicalissimos mona-
chos subtcrfugianl. Divina elenira providenlia 
polentes, sive i l l i velini sive nolinl, ad niinimorum 
sese conlerrc presidium, cx iisque salulem con-
scqui, compellit. 

I I . — Eidem. 

Crebras a rue liMcras, ab JiumilKate inea opcre 
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maximo efflagilans, exiorques : neque, enim ipse Λ τήν έμήν ταπείνωσιν, ού γάρ δήέγώ πρδς τοΖτά γ ι 

οκνηρός. ΕΓρηκε τοίνυν τις πρδ ημών, δτι λόγος ad scribendum scgnis, neque negligens suni. Dixit 
itaque nescio quis ante nos in memoria homi-
num, quae scriplo Iradiia non est, famani eimilem 
apud Ecclesiam conservari : Judaeam nempe p i i -
mam antc alias ab hoinine habilatam, 2 Adamo 
primum omnium condilo, qui e paradiso ejectus, 
suam in ea sedera locavit, ul rerum, quibug ipse 
gpoliatus fuerat, Yicinilale consolaretur. r r imum 
itaque Palxgiina demorluum hominem exeepit, 
cum in ea Adamus sceleris p<«nag persolverit. 
Cum crgo iis per idem lempom vilam agentibus, 
novum ac insolens viderelur, capilis carne spo-
liatam intueri calvariam, in locum deponenlee, 
Calvarfce nomen loco indiderunl, et verosimile est 

τοιόσδε κατά τήν Αγραφον μνήμην έν τή Εκκλησία 
διασώζεται, ώς άρα πρώτη Ιουδαία ( i ) άνθρωπον 
έσχεν οίκήτορα, τδν πρωτόπλαστον "Αδάμ μετά τδ 
έκβληθήναι τού παραδείσου έν ταύτη καθιδρυνθέντα 
πρδς παραμυθία ν ών έστερήθη. ΙΤρώτον ούν Παλαι
στίνη κα\ νεκρδν έδέξατο άνθρωπον, εκεί τού Αδάμ 
τήν καταδίκην πληρώσαντος. Καινδν τοίνυν έδόκει 
εΐναι τοις τότε θεωρεϊν δστέον κεφαλής τής σαρκδς 
περιούσης, κα\ αποθεμένοι τδ κρανίον έν τόπψ, Κρα
νίου τόπον ώνόμασαν είκδς δέ μηδέ τδν Νώε, τού 
αρχηγού πάντων ανθρώπων άγνοήσαι τδν τάφον, ώς 
μετά τδν κατακλυσμδν άπ' αυτού διασωθήναι τήν 
ποίμνην. Διόπερ δ είς τάς αρχάς τού ανθρωπείου 

Noe univcrsorum bominum parenlis haud igno- Β θανάτου έρευνήσας, είς τδν λεγόμενον Κρανίου τόπον 
rasse sepulcrum, el post alluvionem illam ab eo 
gregem censervalum fuisse. Quapropter qui prin-
eipia human» mettis penilius pervestigavit, in 
Calvari» loco crucialus subiit, ut quo in loco 
cxiliura bominum priiiciptum hahuit, in eodem et 
regni vita exordia sui poneret, et quemadmodum 
in Adamo mors invaluit, sic et in morle Gbrisli 
langueeeeret. Nec auam ob causam Uaias propheta 

τδ πάθος έδέξατο, ίνα έν ψ τόπψ ή φθορά τών αν
θρώπων τήν αρχήν έλαβεν, εκείθεν ή ζωή τής βα
σιλείας άρξηται. Κα\ ώσπερ ίσχυσεν έν τψ Αδάμ δ 
θάνατος, ούτως ασθενή ση έν τψ θανάτψ τού Χρι
στού. Διά τούτο είρηκεν Ησαΐας δ προφήτης· ι Έ ν κέ-
ρατι, έν τόπψ πίονι· > κέρατι μέν ώς κατά τοΰ θανά
του άμυντήριος Ιχοντι τδν σταυρδν τού Δεσπότου* 
πίονι δέ,ώς μετά τδν παράδεισον τών κατά πάσης τής 
ύφ' ήλίψ πρωτείων ήξιωμένψ. 

pingui vero, tanquam 
(Hxerat : c IQ cornu, in loco pingui 1 ; > cornu 
tanquam quod adversus mortem propugnaculura, crucem Domini habebat; 
qui post paradisum in terrarum orbe universo primalu dignatus sit. 

I I I . — Eidem. C Γ . — Τψ αύτφ, 
Delictorum quidem alia, et stinl gravia, et exi-

slimantur esse. Gra\ia suut homicidium, el adul-
tcrium : namque sunt gravia, etopinione hominum 
gravia depulaniur. Verumtamen jusjuranduno, 
grave equidem eat, nihilominus grave esse non 
judicatur. Ideo cavendum nobis diligenlius ab eo 
est; sive illud juste, sivc injustc concipiatur, ne 
hi illud praecipites acti extorres sempiterna \ i l a 
pellamur. 

3 IV. — MAKCELLIISO MONACHO. 
Oralione, et manuum extcnsione Amalecilas 

Moyses vertit in fngam f . Si igitur fralri infensug 
conlra fratrem tuuro non cs, precesque pro proxi-

Τά μέν άλλα τών αμαρτημάτων, κα\ έστι χαλεπά, 
κα\ νομίζεται είναι. Χαλεπά ό φόνος, κα\ ή μοιχεία· 
κα\ γάρ έστι χαλεπδν, κα\ νομίζεται εΐναι χαλεπόν. 
Ό δέ δρκος έστί μέν χαλεπδς, ού νομίζεται δέ είναι 
χαλεπός. Διόπερ μάλλον αύτδν φυλαξώμεθα* κ&ν τε 
δικαίως, κάν τε ού δικαίως όμνύηται, ίνα μή είς αύτδν 
κρημνισθέντες, της αίωνίου ζωής έξορισθώμεν. 

Δ\ — ΜΑΡΚΕΛΛΙΝΩ MONAXQ. 
Τή ευχή κα\ τή τών χειρών έκτάσει έτρέψατο 

Μωύσής τδν Άμαλήκ. Έάν τοίνυν μή έχεις μνησι-
κακίαν πρδς άδελφδν, κα\ εύχη υπέρ τοΰ πέλας 

mo le affliclanle ac suflbcante Deo effundis, ma- ρ θλίβοντος, κα\ λυπούντός σε, πρόδηλον δτι άνω είς 
τδν ούρανδν αϊ χείρες σου άνατέτανται, κα\ πάντως 
βοηθείας επιτυγχάνεις έν τψ πειράζεσθαί σε, κα\ 
καταπονείσθαι ύπδ τού διαβόλου* έάν δέ τήν μήνιν 
φυλάττης πρδς τδν πλησίον, κα\ καταβάλλεις αυ
τού, κα\ ψέγεις, κα\ διαβάλλεις τδν άνθρωπον, πάν
τως έτι κάτω έχεις τάς χείρας τού έσω άνθρωπου, 
κάν είς τδ φαινόμενον δοκής πρδς θεδν άναπετά-
ζειν τάς χείρας, καΐ τδ δμμα, κα\ ού μή είσακου-
σθής δεόμενος·« ΑΙ γάρ χείρες σου, φησ\ν δ βεδς, 
αίματος αδελφικού πλήρεις είσίν. » Τί γάρ μνησί-
κακίας φονικώτερον; Πεισθώμεν ούν τψ λέγοντν 
Λούσασθαι διά μεταμελείας, κα\ καθαρο\ γίνεσβε 

άπδ τών πονηριών υμών διά τής καθαρός Ικεσίας. 

nUestum e&t, tuas jam manus ad coelum exlensas 
€$se, libique auxilium non defuturum, curo Ir ibt i-
larig, el a diabolo opprimerie : si veroerga proxi-
mum iracundiam foves, cumquc accusas, et v i iu -
peras, infamagqtic, omnino interioris hominis 
manus in bumum propendent, eisi videaris ad 
Deam manus, et aspecium proiendcre, ncque vota 
exaudientur tua : «Manus elenim luie, inquil Deus, 
ganguinc fraterno plenae sunl *. > Quid enim injti-
riarum memoria exiiiosius? Credamus propterea 
dieenli, «Lavamini per poenitenliam, et puri silis a 
maliliis vestrif per pnrani deprecationem. 

1 Isa. v, 1. * Exod. X V I I , 4 scqq* * lsa. ι, 13. 

(4) Qua3 sequuntur hujus epistola; legore est in rommenlario Basilii Magni adlsaiam, cap. 
441. Vide Pairologiat nosirse, lom. XXX, col. 347 D. E D I T . 

v, r.uin. 
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Ε\— Τφ αϋτφ. 

EPISTOLARUM L I B . I . 
Α V . — Eidem. 

Έφ* ύβρει, κα\ ατιμία, κα\ επιβουλή τή καθ* 
ημών δια παντδς Ιδρύσθαι βούλβνται οί δαίμονες, 
αλλά, καθώς λέγει δ Προφήτης, αίσχυνθήσονται οί 
καθ* ημών έφ* υβρει, καΐ υψηλή καρδία, κα\ τα-
πεινωθήσονται. ΉμΤν δέ έσται δ στέφανος τής 
ζωής, κα\ δόξης, κα\ αφθαρσίας, ό πλακε\ς τοίς τδν 
Κύρ:ον ύπομένουσιν. 

ζ".— ΗΦΑΙΙΤρ ΣΧΟΛΑΓΠΚφ. 
Μή πα^^ησιάζου, £> άνθρωπε. Αίσχύνεσθαι γάρ 

οφείλεις κατά κράτος, καθ* δτι τάς μοιχείας έπαινεΤς 
τών θεών σου, κα\ τάς παιδοφθορίας, κα\ προσκυνείς 
τά ολέθρια πάθη τής αίσχρουργίας, καΐ ουδέν παν
τελώς δύνη υπέρ τδ σώμα διανοβΐσθαι. 

Ζ'. — ΜΑΡΚΕΛΛΙΝΩ MONAXQ. 
"Οτε έπέλιπε τά αναγκαία έν τή Σα μα ρ ία, βασι

λεύοντος Ίωράμ του υίου Άχαάβ, διά τδ έπιστρα-
τευσαι τδν βασιλέα τών Άσσυρίων, κα\ έπράθη κε
φαλή δνου πεντήκοντα σίκλων, καΐ τέταρτον κάβου 
κόπρου περιστερών πέντε σίκλων αργυρίου, πρόσδο-
κηθέντος θανάτου οίκτίστου, τοσαύτη παρ* ελπίδας 
γέγονεν εύθυνία, ώς μέτρο ν σεμιδάλεως πραθήναι 
σίκλου, κα\ διάμετρον κριθής ομοίως σίκλου* ι Κύ
ριος γάρ διασκεδάζει βουλάς εθνών, κα\ αρχόντων* 
ή δέ βουλή του Κυρίου είς τδν αίώνα μένει. > Μή 
τοίνυν άθυμήσωμεν, άλλα προσδοκήσωμεν έξ ένδείας 
εύπορίαν, κα\ έκ θλίψεως άνεσιν. 

Η'. — ΠΤΟΛΕΜΑΙφ ΣΐΤΚΑΗΤΙΚφ. 
Κα\ τδ μόνον πιστεΰσαι είς τδν Σωτήρα Χριστδν, 

δικαιοσύνη έστ\, τδ δέ ομολόγησα ι αύτδν τ φ στό-
ματι, παντελής σωτηρία. 

θ\— Τφ αϋτφ. 
ΦησΙν ό θεσπέσιος Ησαΐας* ι "Ινα εΓπωσιν' Ούκ 

έστιν ώς τδ £ήμα τούτο, περ\ ού ούκ έστι δούναι 
δώρα. > Ουδέν γάρ άντάξιον εύρεθήσεται τής τού 
Δεσποτικού δνόματο; ομολογίας, κα\ τής παρασχε
θείσης ήμίν μακαρίας, κα\ αγίας γνώσεως. Διόπερ 
έ π \ τούτω δίκαιον λέγειν τδ Δαυιτικδν λόγιον * Τί 
ανταποδώσω τψ Κυρίω περί πάντων ών άνταπέ-
δο>κέ μοι; > πίστιν λαβών, και άνταποδούς γνώσιν 
έπουράνιον. Ή γάρ αγία γνώσις μυρίων αγαθών 
έστι περιεκτική. 

I . — Τφ αϋτφ. 
Τινές τώ θέρει έκ λιμένων άναχθέντες έναυάγη-

σαν, τινές δέ έν χειμώνι πλεύσαντες ακινδύνως 
έσώθησαν. Πόσοι δ* άθλητα\ άνενδοίαστον νίκην 
προσδοκήσαντες ήττήθησαν; οί δέ κα\ δευτερείων 
άπεγνιυκότες τά πρωτεία έστεφανηφόρησαν; Μήτε 
ούν καταφρονώμεν, μήτε άπελπίζωμεν, άλλ* έφ' 
άπα σι πράγμασι τή ευχή κολληθώμεν. 

ΙΑ'.— Τφ αϋτφ. 
Ε ί π ε ιτρδς τδν σδν έταϊρον, δτι θερμότης άχαλί-

υ#·«ος μεγίστων κακών πρόξενος τοίς άνθρώποις γί
νεται. 

* Psal . xxxix, Ι ο . 8 I V Rcg.vi, 25. · Psal. Χ Χ Χ Ι Ι , 

Β 

In opprobrio, et Iiifamla, ei advergus nog inaidiis 
otuni tempore conflrmari appetunt dsemones; ve-
rumtamen, ut Propbeta ait \ reverebuntur qui 
contra nos sunt, in opprobrio, et animo claio, ei 
humiliabuniur. Αι nos et v i t * , ei gloHae, eilncor 
ruptibHiiatis corona, exipectantibus Dominum 
contexta, exgpeeiat. 

V I . — H E P H J E S T O SCIIOLASTICO. 
Fnifttra tiirgeg, ac lumes, ml hoino: pudendum 

potiug omni 4 conaiu tlbl fuerit, eum deorum 
tuomm adulteria, el ptifrorum stupra exlollis, et 
aflectionet libidinis gatit pernicio&a* vencraris , 
neque qwidpiam tibi occurril omnino, quod cor-
pore sopertug tU. 

VII. — MARCELLINO MONAGHO. 
Cum neoessaria in Samaria eib Jorami Acbaabi 

il l t i imperio \ rege Assyriorum bellum jnferentt, 
defuigeent, et caput agini quinquaginia siclis ve-
nissei, et quarta parg cabt palunibmi stercoris 
quioque eicHs argenleie, adfco ut mora teierrima 
opinione oatniuin iropenderet : lama renim «mi-
sitini abundantia, atque ubertag agrorum preler 
omnium eispeeiaiionem invahiit, ut ghmlse roen-
gura siclo dtvendtta gk, necnon et bordei gimilitcr 
giclo mensuraa diue : c Dominug enim digperdit 
consilia gentium, et principnm ; yoNintas vero 
Domini in «lernum roanet ·. > Ne itsqtie degpon-
deamua anintum, aed exspectemus ex Itiopia uber-

Q lalem, et ex iribulationc solalhim. 
V I I I . — P T O L E M A O S Y N C L E T I C O . 

Et Untummodo Odes ln Chrislum Senratorem 
justlftcalio ett : ai eura conUteri ore salug abso-
lula T . 

IX. — Eidem. 
I>ivinus inqnit Isaias : < Ut dicant : Non est 

gicut verbum hoc, pro quo dona offerri won poa-
gunt ·. > Nihil enim Dominici nominis pvofes^io-
nig, et tradila» 5 nobig b e a t » , sanctseque cogni-
tionis instar esse polest. Quare non abs re Davi-
dicum illud enunliandum cs l : c Quid rctribuani 
Domino pro omnibus, quse retribuit mihi *? > cuin 
fldem accepentj ct relribuerit cognitionem coe!e-
stcm. Sancla quippe cogniiio innumera bona in se 

D continet. 
X. — Eidem. 

Nonuulli aestate golvcntcs e portu naMfrngitiin 
fccerunl; alii hieme absque «llo discriniine veitio 
secundrssimo gcse fluclibus comniiscrunt. Quoi 
Item aihlelaa indubilatam victoriam sibi promilien-
tes superati gunt? quol ei dc gecundis praemiis 
dcsperanles primam victona? palmam oblinueruni? 
Non itaque negligamus, neque rnenle concidamus, 
sed rebus in omnibtis orationi inbsereamus. 

X I . — Eidem. 
Effare amico luo, absque habenis impetum ar-

doremqne maxiina niorlalibns alTerrc incom-
moda. 

10. r Rum. x, 10. 8 l&a. vm, 20. " V*a\. cxv,S. 
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X I I . — Eidern. 

Qui orania, inquit * · , facil, et omnia immutans 
converlit primam lucem in umbram mortis, et 
noctem in diem oblenebrat: ipee enioi e$t, qui 
conditiones, et lempora, et res iransraulat. Con-
vertit ergo Deus urobram luorlig, in virtutem 
nempe, et consolationein, et splendorem permutat 
peccairicem, el caliginosam conditionem. Facul-
tatem quoque %'φ'ι vindicat diem $ noetis inelar 
oblenebrandi, tota scilicet etspleodida io tristiora 
alque inamoeniora iransvebendi. 

X I I I .— Eidem. 
c Quisquis, ait, octavo die non circumcidilur, 

etterminabitur l 0 \ > lnfans nulli vilio obnoxius, 
et inlelligendi facultate nullo modo praeditug, si 
circumcisus non fuerit, non puniiur, sed parenles 
potins illius cagtigandi. A l ille, roi homo, punit, 
m per fldem el orattonem circumcidens, ex te vitia 
non depulerig : infauleg enim esse malitia jubel 
Apoetohis e l . Circumcidamus ilaque nosmetipsos 
gladio Spiritug, diem octavam, hoc esi fulurirai 
•ttcolum respicientes. Circurocidaroug vero omnem 
earnis cogitalionem, et sermonem, et opue int-
quum, nt digperdamur, el alienemur e medio i l -
lius populi, qui galvatur per Cliriglum. 

XIV. - Eidem. 
c Ecce oculi Douiini euper limentibus eum, spe-

rantibus nempe in micericordiam i l l ius 1 *. ι Qui 
jnstiliam congequi ex operibug eon exspectat, 
tantum spem suae galutig in migericordiag Domini i 
collocavii: cum enim audierit, Deum unumquem-
que gecundum opcra renauneraiururo, atiimoque 
secum ipae.suag voWerit labeg et congcienliae vul-
nera, poenag limet, et rainis absterrilug formidat; 
ne vero a moerore suffocetur, in migericordias 
Dei, ilHuaque buroanUalem gpem guam converlit. 

XV. — Eidem. 
lllud Apostoli : c In atomo » idem est, ac gi 

quia aliug, iudivisibile momentum temporisdicerel. 

7 X V I . — Eidem. 
Spirilum accepisti.qui scrutatur Dei profunda 

non ut Dei naturam comprehendas, uti mente 
caplus Eunomiug asseverabat, sed ut profunde ett 
•apienler gloriam Domino exbibeas : namque ait 
Apostolus: ι Egomet non arbilror comprehendigge, 
sequor autem, si quo modo comprehendara , e . > 

XVII . — Eidem. 
Quid illud egt: c Noa inlellectum Cbrisli habe* 

mus 1 1 ? ι Purgatam gcilicet habeng praecipuara 
animi partem pure, et aubliroiter discurro, et 
splendide vitara duco. 

XVIII . — Eidem. 
Spirituro acccpimus, fatelur Apostolug I T , non 

t i l addiscamus, quaenam sit adamussim divina 
tiatura, ged ut inleUigamus infinita bona munera 
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IB*. — Τφ αύτφ. 

Ό ποιών, φησ\, πάντα, χα\ μετασκευάζων, χαΐ 
έκτρέπων είς τδ πρωί σκιάν θανάτου, κα\ νύκτα είς 
ήμέραν συσκοτάζων αύτδς γάρ έστιν ό άλλοιών 
καταστάσεις, κα\ χρόνους, κα\ πράγματα" εκτρέ
πει ούν ό Θεδς τήν σκιάν τού θανάτου, τουτέστιν είς 
άρετήν, κα\ εύθυμίαν, χα\ φαινότητα μεταβάλλει 
τήν άμαρτητικήν, καΐ σκοτεινή ν κατάστασιν. Έξ-
ουσίαν δέ έχει κα\ ήμέραν είς νύκτα συσκοτάσαι· 
τουτέστιν τά περιχαρή, κα\ λαμπρά, έπ\ τδ σκυθρω-
πότερον μεταθεϊναι. 

ΙΓ. — Τφ αύτφ. 
ι ΕΓ τις μή περιτμηθή, φησ\, τή όγδοη ή μ ε ρ α , έξ-

ολοθρευθήσεται. > Ούχ\ τδ άκακον κα\ άνόητον ν ή · 
πιον κολάζεται, μή περιτμηθέν μάλλον γάρ έχρήν 
τούς γονείς τιμωρείσθαι. Άλλ' αύτδς κολάζει, ώ 
άνθρωπε, έάν μή διά πίστεως κα\ ευχής περιτμηθής 
τήνκακίαν* νηπιάζειν γάρ τή κακία κελεύει ό'Από-
στολος. Εαυτούς τοίνυν περιτέμνωμεν τή μαχαίρα 
του Πνεύματος, αποβλέποντες είς τήν όγδόην ήμέραν, 
τουτέστιν είς τδν μέλλοντα αίώνα. Περιτεμνώμεθα δέ 
πάν σαρκικδν φρόνημα, κα\ λόγον κα\ έργον παρά-
νομον, ίνα μή έξολοθρευθώμεν, κα\ άλλοτριωθώμεν 
έκ μέσου τού λαού τών σωζόμενων διά Χριστού. 

ΙΔ\ Τφ αύτφ. 
ε Ιδού οί δφθαλμο\ Κυρίου έπ\ τούς φοβούμενους 

αύτδν, τούς ελπίζοντας έπι τδ έλεος αυτού. > Ό μ ή 
προσδοκών έξ έργων δικαιωθήναι, μόνην έχει ελπίδα 
σωτηρίας τούς οίκτε ιρμούς τού θεού* δταν γάρ ακού-
ση δτι δ Θεδς αποδώσει έκάστω κατά τά έργα αυτού, 
κα\ λογίσηται εαυτού τά έργα τής αμαρτίας, φοβεί
ται μέν τήν κόλασιν, κα\ ύποπτήσσει τοίς άπειλου-
μένοις. Πρδς δέ τδ μή καταποθήναι ύπδ τής λύπης, 
εύελπίς έστι πρδς τούς οίκτειρμούς τού θεού, καΐ 
τδ φιλάνθρωπο ν αποβλέπων. 

ΙΕ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ είρημένον ύπδ του Αποστόλου· ι Έν άτόμω, ι 

τδ άτμητον, ώς άν τις είποι, κα\ άκαριαίον τοΰ 
χρόνου δηλοί. 

ICp. — Τφ αύτφ. 
Τδ Πνεύμα έλαβες, τδ έρευνοΰν κα\ τά βάθη τοΰ 

θεού, ούχ ίνα κατάλαβες φύσιν θεού, ώς λέγει Εύ-
νόμιος δ παραπλήξ, άλλ'ίνα βαθέως κα\ σοφώς δοξά-
ζης τδν Κύριον φησ\γάρ δ Απόστολος, δτι ι Έγώ 
ούπω λογίζομαι κατειληφέναι, διώκω δέ, είγε κα\ 
καταλάβω, ι 

ΙΖ'. Τφ αύτφ. 
Τί έστιν · ι Ημείς νούν Χριστού έχομεν; · Του-

τέστι, Κεκαθαρμένον έχων τδ ήγεμονικδν, καθαρώς 
τε, κα\ ύψηλώς διανοούμαι, κα\ λαμπρώς πολι
τεύομαι. 

ΙΗ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ Πνεύμα είλήφαμεν, καθώς δ Απόστολος, ούχ 

ίνα έπιστάμεθα τίς έστι κατά τήν άκρίβειαν ή φύσις 
τοΰ θεοΰ, άλλ* ίνα νοήσωμεν τά ύπδ τού θεού χαρι-

M A r a o g T , 8 . " # C e n . Χ Τ Ι Ι , U . 1 1 I Cor. χιν, 20· 1 1 Pgal. χ χ χ ι ι , 18. " I Cor. χν, 62. 
ι ν I Cor. ιι, 10. ·· Pliilipp. ιιι, 12. " l C o r . ιι, 16. " Ibid. 12. 
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σθέντα tfttiv μύρια αγαθά δωρήματα, άπερ χα\ δια- Α nobia a Deo tradita, quse a<ldfttentibos exponi-
λεγόμεθα τοίς μαθητευομένοις. 

Ιβ*. —· Τφ αύτφ. 
Πώς άν χα\ υπέστη τόδε τδ πάν ή συνέστη, μή 

Θιοΰ τά πάντα χα\ ούσιώσαντος, χα\ συνέχοντας; 
Ουδέ γάρ χιθάραν τις δρών κάλλιστα ήσχημένην, χα\ 
τήν ταύτης εύαρμοστίαν, κα\ εύταξίαν, ή τής χιθα-
ρψδίας αυτής άχούων άλλο τι, ή τδν τής κιθάρας 
δημιουργδν κα\ τδν κιθαρωδδν έννοήση, κα\ πρδς 
αύτδν άναδραμείται τή διάνοια, κάν άγνοών τύχη 
ταίς δψεσιν. Ούτω κα\ ήμίν τδ ποιητικδν δήλον, κα\ 
τδ κινούν, κα\ τηρούν τά πεποιημένα, κάν μή τή 
διανοία περιλαμδανηται. 

Κ'. — Τφαύχφ. Β 
Τάχα ού μόνον άπδ τοΰ νικήσαντος άνθρωπου αφ

ίστανται πρδς καιρδν οί πειραστα\ δαίμονες, αλλά 
κα\ άπδ τοΰ ήττηθέντος, διότι δ' Θεδς προνόου μένος 
τοΰ ίδιου πλάσματος, δίδωσιν άνοχήν, και άνάψυξιν 
δλίγην τψ νενικημένψ, ίνα δυνηθή άναπνεΰσαι, κα\ 
συλλέξαι τάς οίκείας δυνάμεις, κα\ πάλιν άντάραι 
χείρας κατά τών αντιπάλων. 

ΚΑ'. - Τφ αύτφ. 
ε Ή ψυχή ημών ύπομενεί τψ Κυρίψ, δτι βοη-

θδς , κα\ υπερασπιστής ημών έστι. ι Παράκλησιν 
Ιχει πρδς υπομονή ν δ λδγος, ώστε, κάν ποτε κατα-
λειφθώμεν ύπδ τίνος τών έκθλιβόντων, μή χωρισθή-
ναι άπδ τής αγάπης τοΰ Θεού, της έν Χριστψ Ίησοΰ 
τψ Κυρίψ ημών, άλλ' δλη ψυχή ύπομένειν τά επί
πονα, τήν παρά Θεού βοήθειαν αναμένοντας. 

ΚΙ*. — ΜΑΡΚΙΑΝΩ. 
* Ανάξιος ών, πίστευσον σωθήναι* αναίσθητος ών, 

μή προσδοκήσης σωθήναι. Αναξίους εύγνωμονούντας, 
κα\ έπ\ πάση θλίψει εύχαριστοΰντας ελεεί, κα\ σώ
ζει δ φιλάνθρωπος Θεδ;, κάν μέχρι βαθείας τών 
καλών φθάσωσιν άπογνώσεως* τούς δ' αναίσθητους 
ούκ ελεεί. Τίς δέ έστιν δ αναίσθητος, εί μή δ μή θέ-
λων δμολογήσαι εύγνωμόνως μυρία εύεργετείσθαι, 
κα\ ώφελείσθαι τδν κδσμον διά τής τδύ Δεσπδτου 
Χριστού ομολογίας; 

Κ Γ . Τφ αύτφ. 
Τδ, ε "Εθετο σκότος άποκρυφήν αυτού, > έν τψ 

mu8. 
XIX. — Eidem. 

Quanam ratioue universum hoc aut itibstilit , aul 
conflatum est, ei non omnibui Deus, ut sint, exhi-
buisset, et postmoduro continuo consenraret 1 
Neque eniro quisptam citharam optime substru-
ctara conspieiens, et illius concentum et concinnutn 
ordinera, el muaicas nolas auribus 8 usurpans, 
aliam quempiain , quam cilharae opiAcem, el c i -
tbarisum ipaum sibi repraesenlabii, et cogitatione 
ad eum, licet oculia invisum, accedel. Non alia 
ralione nobis creatrii , movens, et rcrum condita · 
rum consertairix causa innoiescit, licel eaiu inlel-
ligentia non comprehendamus. 

XX. — Eidem. 
Forte oon tanium ab bomine, qui pro lempore 

victoriam conaeculus esl , daemones lentantes pro-
riptuntur, sed eiiam a victo el subacto. Beui 
eniin, sui operia curam gerens, concedii inducias, 
modicamque victo inlerspiralionem, u l , animis re-
gumplis, el propriis viribus recolleciis advertts 
bostes pugnam renovare possit. 

X X I . — Eidem. 
c Anima nostra exspectabil Dominum, quo-

niam adjutor el protector noslcr e s l i e . · Hortatur 
nos ad loleranliam aermo, ita ut, ei quando al> 
aliquo ex affligentibus nos destiluamur, ne ab 
amore Dei, qui est in Cbristo Jesu Domino noitro, 

v separemur; sed toio corde laboriosa sufferamus , 
* divinuin auxilium exspeclantes. 

XXII . — MARCIANO. 
Indignus es? crede le servaium i r i . Nullo scnsu 

cs ? spem omnem galutis abjice. Indignos, si recia 
mente sint, et in omni afOiclione gralias reddani, 
miscretur, eosque servat perbumanus Deus, licei 
nulla rerura exspecialione ineliorum occupenlur. 
9 Eoruiu vero qui absque sensu sunl iniseieiur. 
Quem autem sensus suffugit? eum omnino, qui 
gralus ac niemor innunierorum beneAciomm nen 
est, nec coniUelur summa cominoda munduni 
accepisse per Gbrisli Domini concessionem. 

XXI I I . — Eidem. 
ι Posuil tencbras lalibulum suum > quod in 

έπτακαιδεκάτψ ψαλμώ είρημένον , τδ δυσκατάλη- ρ decimo seplimo psalmo legiiur, abyesos Dei judi-
πτον, κα\ ασαφές, κα\ άνεξερεύνητον τών άβύσσων 
τοδθεού κριμάτων ύπεμφαίνει. 

ΚΔ'. — Τφ αΰτφ. 
Ήρώτησάς με , διατί πρώτον έξω τάς χείρας 

νιπτόμενοι, ούτως είσερχόμεθα είς οίκον Κυρίου 
προσεύξασθαι. Πρδ τού αίσθητού τδ νοητδν διδά-
σκου. "Ωσπερ γάρ τψ ύδατι άποπλύνει τούς σωματι
κούς ρύπους, ούτω διά τής ευχής τήν ψυχήν έχλαμ-
πρύνει. Ούδε\ς γάρ άνθρωπος χαθαρδς υπάρχει 
πλημμελείας, κάν Μωύσή έκείνψ τψ μεγάλψ νομο
θέτη άμιλληθή τις τψ βίψ. Πάντες ούν άνθρωποι καθ' 
έκάστην χρήζομεν τών δι' ευχής καθαρσίων · ή γάρ 

cioruiu recondiias neque comprebendi neque in -
vesligari posse significat. 

XXIV. — Eidem. 
Petiisli a me, quamnam ob causam foras nia-

nus abluimus, postmodum in domum Dci adoran-
dum inlroimus. Discilo per id quod sensu perci-
pilur, id quod in intellecittni cadit indicari. Quem-
admodum enim aqua corporeae soides expurgan-
lur, ila pcr oralioneni aninius splendidior reddilur. 
Nemo enim liominuin purus est a noxa , licet 
niagnum illum legum latorem Moysem viiae ralionc 
xaiulelur. Omucs itnque bomines diebus singulis 

^Psal. χχχιι, 20. ·· Psa!. xvn, 12. 
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oralionc, quaj labes ctpiet, indigemus : oralio Α 
quippe superadvenienles nobia sordes universas 
exlergU : el primiim quidem in cxordio fidei semel 
divino baplismateabluli sumus; neqne fae est ftdei ac 
rertas religioni addiclum rursus baplismum ingenii-
nare.Verumtamen cum seinper, qtiao in nobisnx incu-
ria el negligcnlia sordes innaecunlur, abslcrgendae 
tint et abradendse, et foras quam longissime sin-
gulis fere horis projiciendae, lioc indigcmus lava-
cro, intelligibilia ac sensibilia erraia, vohintaria 
aiqtte iuvoluntaria una nobiscum animo superrol-
verilee. 1 0 Exisiiino enim vtee nosira Jobum cx-
iulisse, c Si ablucio me nive, et expurgavero ma-
nibus puris, salis in luio mo iittinxisli * · . ι 
QntMnadmodum igilur loto viuc curriculo cdimus 
( t bibimtis, sic et dciergi incessanler debemus, ® 
quando fieri non potcst, u l homo aliquis conlinuo 
irreprebensus, et incontaminaltis inveniatur. Pro-
plerea fldem adbibe Prophelae dicenli, «Lavabis me, 
<t super nWcm dcalbabor 1 1 ; ι cl Paulo scribenti, 
c Acccdarnus ad Deura cum \ero corde, aspersi 
mente a conscienlia prava M · ele. 

XXV. — ABRAMIO PRESBYTEKO. 
Quosdam bomines ad bieve iempus aggredi, i n -

deqne jamjam volitare, dasmonibus permissum esl; 
alios per multuin lempus vcxare, ab agonolbela 
Ueo# nostro curalore, et judice siinililer, impera-
tiim : aliis etiam ad exlremum uaque spiriiuin 
a lor i r i , et leniare, et tormentorum vario genere 
affligcre, hnpudenlibus diemonibus coucedilur. , 

X X V I . — TIMOTHEO SUBDIACONO. 
Lilteris luis a me scisciuris, discere cupiens, cui 

nsui csl liomiiit pervigilium, cuin plerosque videas 
in illud propensos, agilare vigilias, et quidem fru-
elra insomnes horas agere exislimas, cum somnum 
Deus Adauio imniiserit, et oranibus modis dormien-
dum sil. Neque enim bonorum meorum Deus indi-
g<H Quod principio iu Adaroo secundtim sen-
sum locum babuil, id arcanum iuiellecluale \ \ 
ΙιηπιβΓκιΐ. Prcsignificabal enim secundum Adaroum, 
Doininiim nempe nosirum Jesum Cbrislum, dormi-
luriun liumanam niorlem in eruce, ul ex illius 
sacrosancto lalere lancea adaperlo, ct sanguine 
ac aqua effiueMtibus , icdiiicaretur inlelleclualis 
sponsa illius, calbolka Ecclesia. Quod vero ais, 
dormiendmn esse, quasi veluli lege qtiadam, l ibi 
segniliem el socordiatn sancions Deus somnuni 
imuiiserii, maxinie belluinnm fuerit, nec hominis, 
qui bumanum, et ralionis compolem anhnum sibi 
concreditiim babet. A l quid libi ultra defuerit, cura 
jain belluiuum, etomnino inconsideratum proposi-
uim habeas,quain ovium in leciodeciimbenii balaius 
vcl boum mugitus, vel asinorum more rudere; cuin 
alii lioinincs, ut tu d ix is l i , ad laitdandum Deam 
vigilantcs impcnse feruntur, el somni tyrannidem 
rcpriimint, atque exculrunl? Et promplum libi 
fmir i l , cum intellecluu) absque intelligentia possi-
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ευχή πάσαν τήν έπιγίνομένην ήμίν άκαθαρσίαν Ι χ · 
πλύνει. Κατά μέν γάρ τδ δείνον βάππαμα άπαξ έν 
άρχή τής πίστεως έλουσάμεθα, κα\ ούκ έγχωρεί τδν 
πι στον κα\ δρΟδδοξον δεύτερον βαπτισθήναι · κατά 
δέ τδ άε\ χρήζει ν ημάς άποσμήχειν τάς πλαττομένας 
ήμίν κηλίδας έκ τής απροσεξίας κα\ αμελείας, κα\ 
άποξέειν, κα\ ρίπτει ν έξω μακράν άφ 1 ημών έφ' 
έκαστης σχεδδν ώρας, τούτου προσδεδμεθα τού λου
τρού, νοητοϊς κα\ αίσθητοϊς πταίσμασιν προσομι-
λούντες. έκουσίο»ς κα\ άκουσίοις. Ο ι μα ι γάρ άνθ' 
ημών είρηκέναι τδν Ίώβ, δτι « Έάν άπολούσωμαι 
χιόνι, και άποκαϋάρωμαι χερσ\ καθαραίς, Ικανώς έν 
(5ύπψ με έβαψας. t "Ωσπερ τοίνυν δ*ά πάσης έσΟίο-
μεν τής ζωής, κα\ πίνομεν, ούτω κα\ τδ διασμή-
χεσθαι αδιαλείπτως ήμίν, έπε\ μή δυνατδν άμεμ-

1 πτόν τινα κα\ άμόλυντον τδ καθόλου άνθρωπον 
εύρεθήναι. Διόπερ πίστευσον τψ Προφήτη κράζοντι* 
ι Πλυνείς με, κα\ υπέρ χιόνα λευκανθήσομαι, > κα\ 
τώ Παύλψ γράφοντι · t Ηροσέλθω|χεν τψ Θεψ μετά 
αληθινής καρδίας, έ^βαντισμένοι τήν διάνοιαν αι& 
συνειδήσεως πονηράς, ι κα\ τά έξης. 

ΚΕ.— ABPAMI1? ΠΡΕΣΒΓΤΕΡρ. 
. Τισ\ μέν τών ανθρώπων πρδς ολίγον προσβάλλειν 

κα\ θάττον άφίπτασθαι, έπετράπησαν δαίμονες* τισΐ 
δέ έπ\ πολύ διοχλείν ύπδ τού άγωνοθέτου Θεού του 
ημετέρου προνοητοΰ» κα\ κριτού, δμοίως προσετάχθη* 
έτεροι δέ κα\ μέχρι τελευταίας αναπνοής προσπαρα-
βήναι, κα\ πειράζειν, κα\ έκθλίβειν εκάστοτε συγ-

, χωρούνται αναίσχυντοι δαίμονες. 
Κ(7'. ΤΙΜΟΘΕΕ ΤΠΟΔΙΑΚΟΝρ. 

Γεγράφηκάς μοι >ίγων, δτι ήθελον μαθείν, τί 
ωφελεί ή αγρυπνία τδν άνθρωπον, δτι πολλούς μέν 
βλέπω γοργευομένους πρδς αυτήν · περιττδν δέ ηγού
μαι τδ άγρυπνείν, επειδή τδν ύπνον τψ Αδάμ δ θεδς 
έπέβαλεν, κα\ χρή πάντως κοιμάσθαι. Τών γάρ 
αγαθών μου χρείαν ούκ έχει δ Θεός. Τδ μέν τψ Αδάμ 
κατ* αρχάς γενόμενον αίσθητώς, μυστήριον νοητδν 
ύπηνίττετο, έσήμανε γάρ τδν δεύτερον "Αδάμ, τουτ 
έστιν τδν Κύριον ημών Ίησούν Χριστδν , μέλλειν 
ύπνου ν τδν άνθρώπινον θάνατον έν τψ σταυρψ, δπως 
έκ τής αγίας αυτού πλευράς λόγχη νυγείσης, κα\ 
^ευσάσης αίμα και ύδωρ οίκοδομηθή ή νοητή νύμφη 
αυτού, τουτέστιν ή καθολική Εκκλησία. Τδ δέ λέ-

D γειν σε, δτι χρή κοιμάσθαι, επειδή ώσπερ νομοθε-
σίαν σοι πρδς νωθείαν, κα\ χαύνωσινδ Θεδς τδν 
ύπνον έπέβαλεν κτηνώδες λίαν υπάρχει, κα\ ούκ άν-
θρωπείαν, κα\ λογικήν πεπιστευμένου ψυχήν. Κα\ 
τί λοιπδν τδ λείπόν σοι, κτηνώδη, κα\ άλόγιστον τήν 
πρόθεσιν ?χοντι, ή βληχάσθαι κειμένψ έπ\ της κοί
της, ή μυκηθμψ κεχρήσθαι, ή όγκηθμώ, άλλων αν
θρώπων, ώς σύ είρηκας, πρδς ύμνψδίαν Θ^ου κατά 
τάς αγρυπνίας γοργευομένων, κα\τήν τυραννίδα τού 
ύπνου καταδυναστευόντων τε, κα\ ύποτινασσομένων. 
Καιρδς γάρ σοι άνόητον κεκτημένψ τήν γ ν ώ μ η ν , 
πάντα τδν χρόνον τής ζωής έν υπνηλία δαπανών, χα\ 
μηκέτι καλείσθαι άνθρωπον ζώντα, άλλά νεκροτάφιον, 

, e Job ιχ, 59, 1 1 Psal. L , 8. " Hcbr. χ, 22. "P*al . xv, 2. 
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ύυχήν νεκράν εν τψ ίώντι σώματι πανολεθρία; έν- Α deas, viUe spalium uuiversum in somnolenlia cun-
Οάψαντα, κα*. μηκέτι βλέπειν τδ φώς τών ανθρώπων, 
άλλά δίκην εκτρώματος άπδ σκότους εις σκότος 
πορεύεσθαι· κα\ αληθώς κατά τί> γεγραμμένον, 4ν-
θρωπο; τετιμημένο; τοΰ θεού είκόνι < Ού συνήκεν, 
παρεσυνεβλήθητοΐς κτήνεσι τοις άνοήτοι;, καιώμοιώ-
Οη αύτοίς. > Άλλ', εί βούλη τδ ώφέλιμον γνώναι της 
αγρυπνίας, πολυπραγμόνησον, τί έλεγεν ό καΟ' έκα
στων νύκτα τήν κλίνην αρδων τοις δάκρυσι · ΙΙρο-
έφθασα έν άωρία καΐ έκέκραςα έςομολογούμενος, 
κα\ ύμνων σε • μεσονύκτιον έξεγειρόμην, ούχ ύφ' 
έτερου νυττόμενος, και βία έλκόμενος πρδ; έκτινα-
γμδν ϋπνου, άλλ' αύτδς έμαυτδν προθύμως διανιστάς 
πρδς τήν δοξολογίαν τοΰ κτίσαντος. Γλυκερά γαρ 
αΰτη μοι τοΰ ύπνου [μάλλον] λελόγισται, έπειδήπερ j _ 
πολλή ή έκ ταύτη; ωφέλεια, καΐ πολλών αγαθών 
αιωνίων πρόξενος τοί; άγρυπνούσι καθίσταται. Πρώ
τον μέν γάρ τά κατά τήν προλαδοϋσαν ήμέραν ήμίν 
συμβεβηκότα πταίσματα έργοι; ή λόγοι; τώ θεώ 
έκκαλύπτοντε;, κουφιζόμεθα τ ή ; άχθηδόνο; αυτών, 
ώς φορτίου βαρέιυς τοΐ; ώμοι; τής ψυχής επικειμέ
νου, κα\ τώ πυρ\ τής αγρυπνίας τεφροΰμεν, ώσπερ 
άκανθας καταφλέξαντες τοΰ διαβόλου τδν πλοΰτον. 
Πλουτεΐ γάρ καθ' ήμέραν εκείνο; τοϊ; ημών παρα-
πτώμασι. Διόπερ δυσφορεί λοιπδν δ διάβολος, καΐ 
καΟ'ήμών βρυχάται, δταν βλέπει ήμας τή αγρυπνία 
σχολάζοντας, και ταύτη ποθεινώ;, κα\ φιλοπόνως 
προσέχοντας-είς μεγάλην γάρ αύτδν ζημίαν, κα\ 
τύρβην έμδάλλομεντώ καθ' έκάστην διά τών αμαρτη
μάτων ημών, προσγενομένου αύτοΰ πορισμού γυμνδν C 
άποδεικνύντες, κα\ έρημον. Δεύτερον δέ αύτδν τδν 
πολυκέφαλον, κα\ παμπδνηρον θήρα έφαλλόμενον 
ήμϊν άοράτοι;, κα\ σπαράξαι βουλόμενον,ή καταπιεϊν 
ημάς, ή άγρυπνο; χαλινοί κα\ συμποδίζει ευχή, xal 
εκλύει τά νεΰρα τ ή ; πονηρία; αύτοΰ, ημάς δέ τ ή ; 
ουρανίου φιλοτιμία; έπιτυχείν προξενεί, υπέρ τάς 
πηγάς ήμίν άναβλυζοϋσης τής χάριτος, κα\ υπέρ τδ 
•πέλαγο; χεομένης είς ήμετέραν εύεργεσίαν. Έπε ιτα 
£έ και ημείς οκνηρότεροι τοΰ λοιποϋ περΥτδ πταίειν 
γινόμεθα, τής αγρυπνίας ήμίν λογισμούς φιλοθεΐας 
έναπαλασσομένης, κα\ κόσμου ματαιότητος άποστρο-
φήν έμποιούσης, κα\ διωθείσθαι τά βλάπτοντα δι-
δασκοΟσης. Ή γάρ κατά θεδν αγρυπνία έρημου; ήμας 
νύκτωρ παραλαβοΰσα, κα\ άπεστερημένου;.τή;τε τών 
δ/λων συγχύσεως, κα\ τής τών συναλλαγμάτων ^ 
σπουδή.:, κα\ τής τών φίλων συντυχίας, καιρδν εύ-
ρουσα, ώ ; μήτηρ φιλόστοργος, έν άπερ-.κτυπήτω τινΛ, 
Χ Λ \ ησυχίας, χ α \ νήψεως, καΐ γαλήνης, κα\ μεστής 
ειρήνης μεμεστωμένω χωρίω, και παραθήσασα ημάς 
εαυτή, άνοίγνυσι τούς εαυτή; θησαυρού; τ ή ; σοφία;, 
χα\ τών σεπτών παραινέσεων, καΐ τών θείων έλλάα-
ψει»ν. Κα\ λεληθότως πληροί τους κόλπους ημών 
τ ή ς ψυχής · κάν μέν πάντα τά δοθέντα ήμίν νηφόν-
τιυς φυλάςωμεν, μακάριοι ημείς, χα\ τρισμακάριοι. 
K a l μυριάκις οϊδασιν δπερ λέγω, ct μύσται, και 
τρ6 + ιμοι τής καλή; αγρυπνίας, οί τήν κιθάραν τοΰ 
Λα6ΐδ τώ τής γλώττης εαυτών πλήκτρω κρούειν 

sumere , ncc ullra liuminem vivcnlcni, sid dplun-
clorum sepulluram iituicupari, auimam moi luam 
in viventc perdilionis eorpoic lniiiiilaiiluiii : ne<|iio 
lumcn lioiiiiniiiii conspiccrc, sed aborlus iuslar c t 
tcncbris in lencbias gradum faccre : et vere, 111 
scriplum csl, liomo imagiuc Dei boneslalus t Mou 
inlcllexit, as&iniilaliis csl junicntis insipienlilius, 
ct siiuilis faclus cst illi.s > Yeruiiienuiiveiu si 
perviyilii fruclns addisccre r.npis, curiosc perscru-
lare, quid singulis noctibus lecturn lacrymis i r r i -
gans falubaiur " : Anlicipavi in inlcmpt-sialc, et 
clamavi conGtcns, ci laiulans le. Mcdia nocie M* 
surgcbam, uon abalio cxsiimulatus, ci vi aliraclns 
ad exculieiidiini soiniiiun, sed ipsc niciiiciipsinii 
1 2 alacriier exeilans ad Facloris glorias docantun-
das. Ex enim niilii sonmo ipso suaviores sun l , 
<|iiandoi|tiidcni afiluens cx illis p«rcipilnr ntililas, 
cl inullorum boiuirum, eoruinqiic sempitciiiornm, 
vigilanlihus causa sunt. 1'rininin cteuiiu <|tii anlu-
acto die lapsus inter sermnnes, aul opera conuge-
runl, Dco apcricules, ab cuniin pundcrc stiLileva-
mur , quippc qui veluti gravis sarciua super 
Ιι ιιincros aniina; i i iciinihmil, el vigilise igne in 
cincrcs converliiiHis, uti spinas diaboli diviiias suc-
ccndemes. llle eniin quolidic nustris lapsibus ad opes 
emergii.Quaproplor ille anxicfcrl, iiidolelipie frcmit-
quc adversus M O S , cuni nos vidcl vigilias ngorc, i l -
lisqnc pronipli', ati|iie indiislrie aiiiniiiin adveilcro : 
in maxinia iianiqne daiiina ciim, cl lurbas conji-
cinius, cuin eiuii quolidic noslrorum dclicUiruiu 
substiactioiic , quibus ipse opulcmior cvad i l , 
niiiliiiu dcserluiiKf ue deinonstrainiis. Puslliao 
eunidem niultii ipem, ac pervoi sissimani bclluam 
i:ivisibililer in nos iiTtinipeiilcni, ct discerperc , 
aui degliitirc ardenier appeloiilcni, vigil oralio 
frenal, c l cumpcdil, ot nervus asLulia: illius dissol-
vit; nus ver» coilesliniu lionoruin parlicipes fac i l , 
gralia noLus ipsis ΓυιιΙihus nliviins scaluricnle, et 
inari ipso abund.iiitius in noslra bemikia οίΠυι'ΐιΐο. 
Tunc dcniuni ct nos in |iosleriim ad dclinqiicndum 
sogniores evadiiniis, vigilia nobis engilalinnci d i -
vini ainoris ellingenle, rt immdanae vanitalis fugam 
iiisinnanlc, ei noxiorum insfiotaiionein edorente. 
Vigilia siqnidem seciindum Di-nm I I O C H I nos solns 
apprcliendens, exira lurbariim liubinos , et 
ncgoliorum 1 3 siudia, et aniicorutn consiicunlinos. 
arrepta oceasione, velnli maler bi-ncvola, in loco 
siiie strepilu, necnou qniclis, sobiielalis , et paca-
tissiinrc pacis p'eno , nobis sibimetipsi adnexis, 
Hpientite euae vcnerandarun aiilniriaiionum, et 
lllutninalionum divinarum ibesauroe reserat, ei la-
lenter atiimet nostne simis iii>plct: ei si illius mu-
nera hobrio nobis restrvaverimus , beati nos, c l 
ler, c l inlinili' fortunati. C(mipi'rlim»|iie salis esl , 
quod dioo , niyslis , el probx vigilia' aluninis, qui 
tilbaram Bavidicam linguse sux pleclro pulsara 
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appelenles, ct in proprio gutture, ut Prophela Α προθύμουμενοι, χα\ έν τψ oCxcicp λαρύγγι, καθώς 
ai i " , excelsiiates Dei concinentea. Annon guilur 
meuin meditatur prudentiam *T? et quemadmodum 
lenebras, ita et liimcn osieudo, psalmis i l lumi-
nans, el noctis trislitiam in splcudorem conver-
tens, et aniicipant oculi mei in malutino ad medi-
landa eloquia Domini, el cocco ignilarum cogha-
tionum ornaiut supernam sapientiaiD, ut ad me 
veiiiat, exgtimulo : ad nos enim, qui vigiles 
iioctes ducimus, divina graiia ineffabililer irrepit , 
ei comparet iodicibililer, et ad eam, quae compre-
hendi poiest, illiue spectattunem, etsimililudinem, 
eacras mentes extendtl, quae ut fleri poteat et san-
clos homines decet, ttli sesc applicant. 

XXVII . - Eidem. 
Perbealissimi eumus, si quae ex pervigilio ulnis * 

cxcepimus, omnia scrvavcrimus. Quodsi parlem ex 
iia exiguam aut ingenlem amittere wniigerit, quae 
reliqua fuerunt, abundanler ad salulem 14 mentig 
infanlibus eufficienl. Namque auceps frequenter 
cenium venalus lortures in agro, gi «ibi gaudens 
eas ocr.luaerit, postmodum negligens, lerliam, aai 
duplam parlem amiaeril, qnod volucres illae clam 
erompenles in fugaiu se dederint, in reHquis HMR-
rorem iramiouit, aoimumque suum solatnr, quod 
non vacuis manibus domicilium repetat, et coptam 
licet non inlegram tum reportat, et rursus fuluro 
teinpore ulilitcr, quae in venaliooe capta suot, 
cautius custodire perdiscit. 

XXVII I . — Eidem. c 

Bonum illudque auspicatissimum est pervigiliura 
iis, qui somnum mortis vicinum discutejre animo 
versaitt, laiiioque majus, quatitum et Dominus ipse 
id exercuit, sibiqtie familiare fecit, in disposilione 
eecuudum carnem, ut tradit Lucas : ι Eral Je-
§>i* pernoclans in oralione Dei " , ι opere ipso 
nos insiruens, Magistri sequi vetligia. Propterea-
qoe dicebai, c Vigilaie, et orate, ne intretis in 
tenlaiioiiem * · . ι Qui vero erant e comitatu Pauli, 
et Sike, emolumentum vigilia percallenles, media 
η »cte laudabant Deura «·. Et David a i t : c Vigilavi, 
c l factus sum sicut passer solilariui in teclo M , ι 
pennis nempe praevalens, non per terram repens, 
sed in tecto, et in summiiate virtuiis commorans. 
Lingua namque supplice vice manuum mearum, 
circa huinaiiissimi Dei pedes complicabam me, 
lacrymans ; et luleum cor meum donarium factum 
esi argenieum, vel aureum : et altare rursus Do-
imni faclus suin humilig homo, in me gratia car-
bones cognilionis 1 5 effodiente, et gacrificium 
fragrans Deo porlanle. 

XXIX. — Eidem. 
Intueor, fraler m i , le roulla scabie secundum 

iiitermim hominem obsiium a capile usque ad pe-
deg, ex qua iiunquain mundari polerig, nisi nociu 
v i^ i l r l gpiriltig trnis ad Dcum, nos divinis praceplig 

C. " Psal. · · Psal. CXLIX, 
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λέγει ό Προφήτης, τάς υψώσεις του Θεού άναμέλ-
ποντες. *Η ούχ\ ό λάρυγξ μου μελέτη σύνεσιν; Και 
ώσπερ τδ σκότος, ούτως χα\ τδ φώς δείκνυμι, κατά* 
φωτίζον τοίς ψαλμοίς, καΐ καταυγάζον τής νυκτδς 
τήν στυγνότητα, κα\ προφθάνουσιν οί οφθαλμοί μου 
πρδς δρθρον τού μελετών τά λογία Κυρίου, κα\ τψ 
κοκκψ κόσμου μένος τών διαπυρων νοήσεων, τήν άνω
θεν σοφίαν έπελθείν μοι προτρέπω* έπιφοιτ$ γάρ 
ά ^ ή τ ω ς ήμίν ή χάρις τού Κυρίου τοίς άγρυπνούσιν, 
κα\ έπι φαίνεται υπέρ λόγον, κα\ πρδς τήν έφικτήν 
αυτής θεωρίαν, καΐ όμοίωσιν άνατείνει τούς Ιερούς 
νόας, τούς, ώς θεμιτδν, κα\ ίεροπρεπώς επιβάλλοντας 
αύτ||. 

ΚΖ'. — Τφ αϋτφ. 
Μυρισμακάριστοι μέν ύπάρχομεν, δταν πάντα 

φυλάξωμεν, άπερ έκ τής αγρυπνίας ένεκολπισά-
μεθα. Εί δέ κα\ άπολέσαι συμβαίνει μέρος ήμ5ς 
δλίγον ή πολλοστδν, Ικανά κα\ τά παραλειφθέντα 
έπαρκέσαι πρδς σωτηρίαν τοίς νηπίοις τήν φρένα. 
Κάν γάρ ίξευτής πολλάκις έκατδν τεθηραχώς τ ρ υ 
γόνας έν τψ άγρψ, κα\ χαίρων έναποκλείσας αύτάς, 
είτ' έξ απροσεξίας τδ τρίτον, ή τδ δίμοιρον άπολέσας, 
τψ ύπεκδεδυκοτα πεφευγέναι τά πτηνά , έν τοίς 
ύπολειφθείσι τήν άθυμίαν ανέλυσε, κα\ παρεμυθή-
σατο τήν εαυτού καρδίαν, ού κεναίς χερσ\ν επανερ
χόμενος είς τδν ίδιον οίκον, άλλά μερικήν εύπορίαν 
έπιφερόμενος, νυν τέως, κα\ πάλιν είς τδ έξης άσφα-
λίζεσθαιχρησίμως τά θηρώμενα παιδευθείς* 

ΚΗ'. — Γψ αϋτφ. 
Μέγιστον αγαθόν έστιν ή αγρυπνία τοίς άποσείε-

σθαι τδν γείτονα θανάτου ύπνον προαιρουμένοις, χα\ 
τοσούτψ μέγα, δσψ κα\ δ Δεσπότης αύτδς τούτο 
μετελήλυθε, κα\ ψκειώσατο έν τή οίκονομία τή κατά 
σάρκα, ώς φησι καΐ ό Λουκάς, δτι c Ή ν Ιησούς 
διανυκτερεύων έν τή προσευχή τού θεού, · διδάσκων 
ημάς δι1 αυτού του έργου άκολουθείν τοίς ίχνεσιν του 
Διδασκάλου. Διόπερ καΐ έλεγεν* ι Γρηγορείτε καλ 
προσεύχεσθε, ίνα μή είσέλθητε είς πείρασμόν. ι 0% 
δέ γε περί Παΰλον κα\ Σίλαν, τδ κέρδος ούκ άγνοοΰντες 
τής αγρυπνίας, περ\ τδ μεσονύκτιον έδόξαζον τδ^ι 
θεόν. Κα\ Δαυίδ φησίν * ι Ήγρύπνησα, κα\ έγενό-
μην ώς στρουθίον μονάζον έπΙ δώματος, ι ήγουν 
εύπτερον, ούκ έπΙ τής γής συρόμενον, άλλ' έπ\ του 

D δώματος, κα\ τοΰ ύψους τής αρετής διαιτώμενον. 
Γλώττη γάρ ίκετηρίψ άντ\ τών χειρών μου τοϊς τοΰ 
φιλάνθρωπου Θεού άοράτοις ποσ\ περ'.επλεκόμην 
κλαίων, κα\ ή πηλώδης μου καρδία κειμήλιον γέγονεν 
άργυροΰν, ή χρυσούν, κα\θυσ«αστήριον πάλιν Κυρίου 
άπειργάσθην δ ταπεινδς άνθρωπος, άνασκαλευούσης 
τής χάριτος έν έμο\ τούς γνώσεως άνθρακας, χ α \ 
Ουσίαν ευώδη θεψ άναφερούσης. 

Κθ*. — Τφ αϋτφ. 
Βλέπω σε, αδελφέ, δτι ψώρας πολλής έμπεστλη-

σμένο; υπάρχεις κατά τδν έσω άνθρωπον άπδ κ ε φ α 
λής έως ποδών, ής ούκ άν δύναιο καθαρθήναι, ε ί μ ή 
έκ νυκτδς δρθρίζει τδ πνεύμα σου πρδς τδν θεδν « Λ ν 

·· Maith. xxvi, 41. 99 Aci . x v i , 25 . 
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φωτίζοντα ημάς τοίς θείοις «ροστάγμασι, χα\ ζωο- Α illuminanlero, et vmflcantem in gocordia demor-
ποιούντατούς έν τή άμελεία νενεκρω μένους, κα\ της 
έξ ύψους σοφίας τήν δρόσον παρέχοντα, ίωμένην 
πάσαν νόσον ψυχής, κα\ πάσαν μαλακία ν € Ή γάρ 
δρόσος παρά σου, φησ\ν ή Γραφή, Ιαμα αύτοϊςέστι. ι 
Κα\ πάλιν λέγει δ θεός * ι Κα\ έσομαι αύτφ ώς 
δρόσος, χα\ ανθήσει ώς κρίνον, ι Αύτη τοίνυν. ή 
δρόσος, επελθούσα χα\ νύν τή έχ φιληδονίας φλεγό
μενη καρδία σου, καλ διασυρίσασα πνεύματι γαλή-
νιαίφ, κα\ αύρα τιν\ είρηνική, χα\ λεπτή, εκτινάξει 
«ου τήν φλόγα ώσπερ της Βαβυλωνίας ποτέ καμίνου, 
κα\ άναψύξει, κα\ σώσει σε αληθή φιλόσοφο ν άπεργα-
ζομένη, κα\ πείθουσα μηχετι πολλά καθεύδειν, αλλ* 
άγρυπνείν έκθύμως. 

Α'. — Τφ αύτφ. 
"ύσπερ χρή τδν ζώντα διά παντδς άναπνείν, ούτω ® 

#ρή διηνεκώς επιτηδεύε ι ν κα\ μεταχειρίζεσθαι τήν 
καλήν άγρυπνίαν, κα\ μιμείσθαι τοίς ψαλμοίς κα\ 
τοίς ύμνοις τδ τής μελιφθόγγου άηδόνος άγρυπνον, 
ήνίκα άν έπυάζει δι* δλης νυκτδς ούκ άποπαυομένης 
του μελωδεΐν. Τούτο γάρ σου ποιουντος, ούκ άνέξεται 
δ έχθρδς πολυχρονίως παρεδρεύειν σοι, όρων έαυτδν 
ύποθλιβόμενόν τε καΐ έξουθενούμενον ύπδ σου, κα\ 
τοίς τής άγρυπνου ευχής κεντητηρίοις καθεκάστην 
τιτρωσκόμενον νύκτα. 

ΑΑ'. — Τφ αύτφ. 
Καλδν μέν τδ άρεμβάστως, κα\ άμετεωρίστως τή 

νυχτερίψ ευχή προσπαραμένειν. Εί δέ κατά τινα 
πειρασμδν συμβαίη, κα\ αίσχροίς τισι λογισμοίς 

tuoe, et e i excelgo rorem gapienti», qui quemque 
antuii roorbum, el cuneiam mollitiem sanat, praa-
bentem. c Ros eniin, ail Scriptura, cx le medica-
mentnm ilHs esC. ι Rrjrgumque dicii Deus : t El 
ero ipsi ut ros, et florebii ut lilium 1 1 . > Bic itaque 
rot adveniees ad cor tuum, quod iulemperiis, ac 
YoJnpUtibus exardet, et gpiritu iranquillo, et aura 
pacala, et leni influens, exturbabit flammag tuat, 
ut Babylonicaequondam fornacis, et refocillabit, et 
salvabil te, verum efficieng philoeopbnm, guadeng-
que in potierum non nimis somno indutgere, ged 
bono animo vigilem pernoclare. 

X X X . — Eidem. 
Qaemadmodunt opug est eum, qui v i r i t , conli-

nao respirare, aic necegge est coniiuuo bonat vigi-
liaa guscipere, et agitare, semularique et pealmis 
ei hymnig mellifluo canlu pneditam, ac vigiiem 
lusciniam, cum illa ovig iocubans per toUm noctcm 
cantus, qaos nunquam remissiores facil, edit. Id 
ubi peregorig, haud sualinebit advertarius diutiut 
in te immorari, videns se abs te preggum, nogle-
ctumque, et orationig vigilig punclionibus quilibei 
nocte vulneraium. 

16 XXM. — Eidem. 
Bonum equidera «st, constanter atque gubratgg* 

in nocturna oraiione persislere : si vero ob a l i -
quam tenlalionem conligerit, et obacenag cogila-

ρακρουσθήναι, μηδαμώς παύση τού καλού έγχει- Q tiones inlerrumpi, a probo ipgft conatu, vigilia 
ρήματος τής αγρυπνίας, άλλ' έπιμεινον, καΐ παλαιώ-
θητι έν τφ τοιούτφ έργφ, κα\ πάντως έν τψ προσή-
κοντι καιρψ τρυγήσεις τούς καρπούς τής σοφίας. Εί 
δέ τις βούλοιτο αργών τρυφάν, κα\ μεθύσκεσθαι, χαΐ 
κολακεύειν τήν κοίτην εαυτού χαριζόμενος ύπνψ κα\ 
ού Θεψ, βλεπέτω τούς έκ τής παχύτητος έπανατέλ-
λοντας τή καρδία λοιμούς τε κα\ μυσαρούς λογι
σμούς, καΐ όνειροπολείτω λοιπδν, καΐ προσδοκάτω τήν 
οίκείαν πτώσίν τε κα\ άπώλειαν. Έγώ γάρ άλλο τι 
νύν είπείν ούκ άνέξω, δτι πάντες οί σαρκικοί τδν 
τρόπον έξω τής βασιλείας ^ιφήσονται. 

ΛΒ\ — ΖΟΣΙΜφ ΟΙΚΟΝΟΜΑ 
Ό μέν φαύλος τάχιστα άν καταγνοίη κα\ τού αγα

θού * ό δέ άγαθδς ουδέ του κακού £αδίως· Τδ γάρ 
είςκαχίαν ούχ έτοιμον, ουδέ είς οπόνοιαν ευχερές. 

ΑΓ*. — Γψ αύτφ. 
Ό μοιχδς πάντας ανθρώπους νομίζει μοιχούς 

«Τναι, κα\ δ κλέπτης πάντας ομοίως κλέπτας ύπάρ
χειν οίεται · δ δέ σώφρων, κα\ άγιος, κα\ θεοφιλής 
άνήρ πάντας ανθρώπους λογίζεται οσίους τυγχάνειν 
κα\ δικαίους. Σύ δ' έπ\ πονηρίαν έκ μακρών τών 
χρόνων έξάκουστος υπάρχων, πάντας νομίζεις πονη
ρούς τε κα\ φαυλότατους εΐναι, και τοίς πάσι τούς 
πάντας διαβάλλεις καθεκάστην, ώς μοχθηρούς, κα\ 
σκαιούς, κα\ άγαν άλιτηρίους. 

ΛΔ'. — ΣΩΦΡΟΝΙφ MOISAXp. 
Μή θέλε τδν ήγούμενόν σου είναι σοφδν τώ λόγψ· 
Μ Osee χιν. 6. 

nempe , ne desigiag, sed peraevera, et in gimili 
aggreggione invelerasce, eic omnino opportuno 
tfmpore sapienliai fructus demetes. Quod $i quis-
piam voloerit in olio delioiari, el inebriari, et in 
lectulo obsequi suo aomno, el non Deo morem ge-
rere, congiderei ob pinguedinera in aniino exor-
tag, pegtiferag ei exsecrandas cogitatioiieg, ei in 
pogteruoi prsevideat, txspeclelque proprium la-
psum el inierilum. Ipsc enim aliud quidpiam aon 
dicam, nisi verilatera, omnes carneog moribug 
extra regnum ejici. 

XXXII . — ZOSIMO OECONOMO. 
Improbug celerrime adversus probum judicium 

dixerii. Probus neque advereue malum ex facili. 
D Quod enim in malitiara pronum non egt, neque ex 

facili in guspicionem cadil. 
XXXIII . — Eidem. 

Adulter morlales omnes adulteros esse suspica-
tur, et fur .simtliter omnes fures esse exislimal: 
et pmdeng, sanctus, et pius vir onincs bomines 
sanclos essc ac justos credit. Tu porro in nequi-
lia multos abbincannos diflTamalus cuni sis, omnes 
malos ac nequissiuios esse opinaris ; oninesque 
apud universos quolidie, lanqnam 17 stolidos, et 
ineplos, et quam maximc gceleralos accusas. 

XXXIV. — SOPIIRONIO MONACIIO. 
Praeposiium tuuin sapienicm esse in sermone 
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ne ettpiio: neque enim qul docti gunt scrmone J 
Deo placent, sed illud conare, ut ad Qnem usque 
ignoranii stibjaceas, qui opinione hoininum muadi 
sapientia excellis; sic enim huruililalis, el vera gub-
raissioim admodum preltosa corona exornaberig. 

XXXV. — Eidem. 
iSihil omiiino tuae submiseioni et pacalas menli, 

multa tui abbatis ia sermone, qui ore profertur, 
ignoranlia, delriinenlo er i i . 

XXXVI . — Eidem. 
t Deue nosler inisericordiam et judteium d i l i -

g i l " , > u l dixit David : ut neque mi*ericordia noe 
segniores reddat, neque judicium soluni iu despe-
rationem inducat. Namque a i t : c Si Deus observa-
verit peccata, quis suelinebit u t > Vult judex tui 
inigereri, guamque misericordiam impertir i , si 1 
post palralum delictum te humiliatum comperertt, 
Ti(kritque te Doroinus ita affeciuiu, ut servi Dei 
misericordia tua ducti, tecum una gimul laborem 
gubeant, pro peccatricis aniniae l u» galute, roige-
ricordiam auam abunde libi guppedilabit. Si vero 
cor tumens superbia, inGdum, el poenilere ne* 
sciutn conspexerit, ei nullo modo futurum limeng 
judicium, lunc 1 8 saue, lunc Deus ainat judi-
cium, quemadmodum medicug liquidig fomenlig, 
ac uncluris lenibus tumorem compescit : sed ubi 
pertinacem, et medica/nenlis pervicaciler resisten-
tem tumorem viderii , coinmiseralione, et molliler 
agendi ralione abjecta, in poslerum usum ferri 
gibi asciscit. Amat igilur misericordiam, et judi -
cium Dominus, misericordiam in eos, qui poeni-
tentiam agunt, judiciuro in renitenies, ac pervica-
ces. 

X X X V I I . — EUSTATHK) CUBICULARIO. 
Tola die vk# hojusce juslus angustiis et dolo-

ribug, necnon opprobrtig conflictatur, multis eiiam 
laboribus lanquam iciibus pnegravatur. Ne iiaque 
ianquam re nova in admiratiouem traharig, cum 
viderie probuin virum variie ac diversis molestiis 
colliwtantem, el labore jani fatiscenlem : « Quem 
£iiim Deus amat, corrigit, flagellai vero omnem 
filium, quera admittit · Et, c Flagellatus sum, 
ait, toia die, et reprehengio mea in maiulinig * · . » 
tteque enim reprebengie eolem ipsum suo robore 
*ividum exspeclavit. Reprebendebam memeiipeum 
conlitens, si quid deliqui, et abgque teslibus pec-
cau mea propalans. 

XXXVIU. — XENAGORiE DIACONO. 
Praeeens, q u « nos vexat, necessariorum inopia, 

Doruinqtie non ita facitis, neque lam cita acqui-
eilio, ignoramiaque quando, aul quanam ralione 
voia nostra finem babebunt; baec oninia spei exer-
4'ilaliones sunl : gpeg enim 1 9 in Deum, qui 
fmiegl boua, cuin iig deeliiuimur, et eorum copia 
non cst, exhilierc, figcnda est. 

XXXIX. — Eidem. 
Speremug in Deum, frater, spercmug, licel ne-

I L l 100 
ού γάρ πάντως οί σοφο\ τψ λόγω εύαρεστούσι τ φ 
Θεψ, άλλ' έχ-ίνο ζήτησον, όπως άν μέχρι τέλους υπο
ταγής τψ ιδιώτη σύ ό τψ δοχείν οεσοφισμένος τή του 
χόσμου «otpia, τής τβπ*ινοφρο«υνης, xal της γνησιω-
τάτης υποταγής τδν πολυτίμητο* στέφανον άναδήση. 

ΑΕ'. — Τφ αύτφ. 
Ουδέν τδ σύνολον παραβλάψει τήν σήν ύποταγήν, 

χα\ μβτριοφροσύνην, ή πολλή κατά τδν προφορικδν 
λόγον Ιδιωτία τού σου άββά. 

Α(Γ· — SENQNI. 
ι Ό Θεδς ημών αγαπά ελεημοσύνην κα\ κρίσιν,» 

καθώς βΓρηκε Δαυίδ · ?να μήτε δ έλεος χαυνώση ημάς, 
"μήτε μόνη ή κρίσις άπόγνωσιν ένεργάσηται. c Έάν 
γάρ, φησ\, παρατήρηση ανομίας δ Θεδς, τίς ύποστή-
σεται; ι β#ύλεταί σε ό κριτής έλεήσαι, καΐ τδν έαυ-

1 τού οίκτειρμδν μεταδοΰναι, έάν εδρη σε μετά τήν 
άμαρτίαν τεταπεινωμένον, κα\ τών δουλεύοντων τψ 
Θεψ πρδς τδ συγκαμεΓν τού ίαθήναι τήν άμαρτωλδν 
ψυχήν σου, έάν θεάσηταί σε δ Κύριος έλεεινδν γενό-
μενον, έπιχωρηγήσει σοι άφθονοντήν εαυτού ελεημο
σύνην. Έάν δέ καρδίαν ύπερήφανον, κα\ άπιστον, κα\ 
άμετανόητον θεώρηση, κα\ μηδαμώς φοβουμένην 
τδ μέλλον κριτήριον, τότε δή, τότε άγαπφ δ Θεδς 
τήν κρίσιν, ώσπερ ίατρδς καταντλήμασι, κα\ περι-
πλάσμασιν άπαλοϊς βούλεται καταστεϊλαι τδ οίδημα. 
Έπάν δέ Γδη άνενδότως, κα\ σκληρώς άντιτυπούντα 
τδν δγκον, pίψας τδ έλαιον, καΐ τήν μαλακήν άγωγήν, 
αίρεΐται λοιπδν τήν τού σίδηρου χρήσιν. 'Αγαπςί 
τοίνυν ελεημοσύνην κα\ κρίσιν ό Κύριος· έλεημοσύ-

, νην μέν έπι τών μετανοούντων, κρίσιν δέ έπΙ τών 
σκληρών κα\ ανενδότων. 

. ΑΖ'. — ΕΥΣΤΑΘΙφ KOYBIKOYAAPIQ. 
"Ολην τήν ήμέραν τού βίου τούτου δ δίκαιος μα-

στιγούται έν λύπαις, έν όδύναις, έν δνειδισμοίς, έν 
πολλοίς μόχθοις θλίβεται μαστιγούμενος. Μή τοίνυν 
ξενίζου, δταν βλέπης τδν άγαθδν άνδρα ταλαιπω-
ρούντα διαφόρως κα\ καταπονούμενον. ι *Ον γάρ 
άγαπ$ Κύριος παιδεύει, μαστιγοί δέ πάντα υίδν δν 
παραδέχεται. > Καί · c Έγενόμην, φησ\, μεμαστι
γωμένος δλην τήν ήμέραν, κα\ δ έλεγχος μου είς τ ά ς 
πρωίας. > Ού γάρ περιέμεχνεν δ έλεγχος μέχρις 
άκμάση τδν ήλιον. "Ηλεγχον έμαυτδν εξομολογού
με νος, εί τι έπταισα, κα\ χωρίς μαρτύρων δημο-
σιεύων μου τάς αμαρτίας. 

ΑΗ'. — ΞΕΝΑΓΟΡ^ ΔΙΑΚΟΝΙ^. 
Ή παρούσα νύν ένδεια τών χρησίμων, κα\ τ 6 μ ή 

^αδίως, μηδέ ταχέως αυτών έπιτυγχάνειν ήμας , κα \ 
τδ μή δήλον είναί ποτε, καί πώς έπιτευξώμεθα τ ώ ν 
αίτημάτων ημών, πάντα ταύτα γυμνάσια τής £λιτ£-
δος υπάρχει* χρή γάρ έλπίσαι έπ\ τδν Θεδν τδν 
δυνατδν δούναι τά αγαθά, δταν ύστερώμεθα, κ α ί 
σπανιζώμεθα τούτων. 

Λθ*· — Τφ αύτφ. 
Ελπίσωμε ν έπίτδν Θεδν, αδελφέ, έλπίσωμβν, κάν 

· ' Psal. Χ Χ Χ Ι Ι , 5. »ν Psal. cxxix, δ. *· Ilebi. xn, 6.. I f Psal. L X X I I , 14. 
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μή πρδχειρον δρώμεν, μηδέ ft&iov τδ λαβείν τήν Α que in promplu,neque ex facili ?ola noslra snscipi 
αίτησιν, μηδέ γινώσκωμεν οποίον έσται τδ συμδησό-
μβνον ήμίν. Βούλεται γάρ ημάς δ Θεδς άε\ έλπίζειν 
έπ' αύτδν, δς χα\ τά πράγματα ούτως κατεστήσατο, 
ώστε πρυελπίσασιν έλθείν ήμίν τήν άπόλαυσιν 
τών αίτηθέντων προσκαίρων τε, κα\ αΙωνίων 
αγαθών. 

Μ'. — Τφ αϋζφ. 
*0 έν τοις παρούσι τών παρά τού Θεού δεηθείς, 

καί έλπίσας, κα\ τυχών, διδάσκεται περ\ τών μελ
λόντων, ών δείται ή ανθρωπινή φύσις, ελπίζει ν έπ\ 
τδν Θεδν, τδν κάκεΤνα δωσειν ύποσχόμενον. Διδ κα\ 
νυν επαγγέλλεται πρδ τών πραγμάτων, κα\ πολλοίς 
έμπροσθεν χρόνο ι ς, κα\ πληροί τάς υποσχέσεις, κα\ 
τούτο πλεονάκις. Ούτω γάρ κα\ ή πολλάκις γινομένη 

cernamus, neque deprehendamus, cujua generie 
erit, quod nobifc contingel. Namque vu!l Deus noe 
in eura conlinuo spem habere, qui res hac ratione 
dieposuit, ut praevia spe bona a nobis expetila, sive 
ea temporaria, tive aempiierna sint, possideau-
tar. 

XL. — Eidem. 
Qni ?i ac necessitate coactus, quae a Deo popo-

scerat, sperans oblinuit, inslituitur quoque de 
hiluris, qitorum natura huniana indrget, in Deuin 
spem ponere, qui ea se daturum promisit. Propter-
ea el minc antequam res eveniant, mullos etiam 
ante annos promii l i t , promissaque idque saepius 
perficit. Sic enim quae de divina verilate experien-

πείρα τής θείας αληθείας, τήν είς τδ μέλλον ήμίν Β lia saepius habila esl, spem noslram de futuris, 
ελπίδα τών αληθώς έπηγγελμένων βεβαιοί. "Ωσπερ 
ούν πλεονάκις αίτήσας έτυχες, κα\ πεϊραν έδέζω 
τής θείας εύσπλαγχνίας, και συγκαταβάσεως, κα\ 
μεγαλοδωρεάς, ούτω κάν μή ταχέο>ς έπακουσθής, 
νυν £ώσθητι τή καλή προσδοκία, κα\ καρτερικώς, 
κα\ μακροθύμως έλπισον, κα\ .ύπόμεινον, κρούω ν 
διά τής δεήσεως, μέχρις άν δ Θεδς θελήση άναστή-
να ι , καί δούναί σοι, δσον χρήζεις, ή κα\ υπέρ τήν 
χρείαν. Έκ περιττού γάρών αϊτού μεθα, ή νοούμεν, 
δύναται όΘεδς, και βούλεται ποιήσαι ήμίν. 

ΜΑ'. — ΗΛΙΟΔΩΡρ. 
Ιωάννης δ Βαπτιστής, φοβούμενος μή τι ώς άν

θρωπος βλαβείη, τάς πόλεις έφευγε, κα\ τήν έρημον 
ψχ£ ΐ . Ιησούς δέ δ Θεδς κα\ Κύριος τών δλων ταίς 
πόλε σι παραβάλλων αμαρτωλοί ς συνεδείπνει, επειδή 
ήλιος έστι δικαιοσύνης. Ηλίου αύγα\ κα\ παντδς 
βορβόρον εφάπτονται * καΐτδ μέν τού βορβόρου δυσώ-
δες ξηραένουσιν, αύτα\ δέ καθαραΐ διαμένουσι κα\ 
αμόλυντοι . Άλλά φθονούντες Φαρισαίοι λέγουσι· 
c Δ ι α τ ί δ Ιησούς μετά τών αμαρτωλών καί τελωνών 
έ σ θ έ ε ι ; » Τ Ω βάσκανοι, κα\ ανόητοι, κα\ τυφλοί τήν 
κ α ρ δ ί α ν ! αγνοείτε γάρ δτι ούκ άλλαχόσε που, άλλά 
π λ η σ ί ο ν τών νοσούντων οφείλει δ ι ά γ ε ι δ ίατρός; 
" Ο π ο υ οί αμαρτωλοί, εκεί πάντως τίθεται καί τδ 
ίλαστήρίον. Αμαρτωλούς γάρ ήλθεν δ Χριστδς, ούχ\ 
δ ικα ίους καλέ σα ι είς μετάνοιαν. Ιησούς Χρίστος 
άμαρτωλοις συνδιατρίβει οίκονομικώς, ίνα κα\ αμαρ
τωλοί μετανοήσαντες, δικαίοις συναυλισθώσι, και 
συνευφρανθώσιν έν τή βασιλεία τών ουρανών. 

Μ Β . — ΜΑΡΙΩΝΙ ΑΡΓϊΡΟΚΟΠφ. 
Π λ ε ί ο ν α ς τ ώ ν λόγων τούς όρκους τολμηρώς έπΙ 

στόματος δχε*>ν, έντρέποιο. 
Μ Γ . — ΦΑΤίΉΑΝφ. 

Ή λ λ ο τ ρ ί ω τ α μ τού Θεού ή ψυχή σου, κα\ πώς με 
προέτρεψα ς σεέμψαι σοι λόγον τινά ώφέλιμον, άν-
θρώπιρ εΙωΟότι σταίζειν τά θεία, καθάπερ τά βέβηλα; 
Πώς γάρ α ν καΛ λαλήσω είς νενεκρωμένον, κα\ άνή-
κοον ους ; f Πώς $σομαι τήν ψδήν Κυρίου έπ\ γης 
αλλότριας , » ϊνΒα έχίνοι, κα\ ίβεις, κα\ νυκτικόρακες 

quae vere ptomisea sunl, conflrmat. Quemadtnoduiu 
itaqae saepius poscene oblinuisti, et divinae mise-
rieordiae, demissionis, niunificentiae, ac liberalila-
tis experienliara suscepisli; ila, licet non ita cele-
riler exaudiaris, bona exspectatione confirroa le, 
et forliler toleraiilerque spera, el susline, pulsans 
per orationem, quousque Deus volueiit excitari, 
praebereqne libi quanium indiges, vel etiam plus 
quam indiges. Ex abundanii enim, quse ipsi 
poscimus, vel animo concipimus, polest Deus, et 
vul l nobis opere ipso elargiri. 

2 0 X I »· — HELIODORO. 
Joannes Baplisla, liniens ne quid sibi noxii, ut 

bomini accideret, uibes negligens, loca deserla 
^ incolebat * 7. Jesus vero Deus, el omnium Domi* 

nus in urbes sese inferens, cum peccaloribus una 
coenabal; quandoquidem ille sol juslilise est. Solis 
radii in lutum totum, el parles immersi quidquid 
in eo est male olens, exsiccant, cum il l i puri i n -
conlaminalique conserventur. Verumtamen invi-
denlia percili Pbarissei, dicunt, c Quare Josus cum 
peccaloribus el publicanis comcdil M ? > 0 invtdi 
et mente capli, ct corde cseci ! ignoratisne non 
alibi, sed prope segrolos ipsos medico degendum 
esse ? Ubicunquc peccatores sunt, ibi omntno ei 
ara propiiia ponitur : nam peccalores, non jusios 
venil Gbrislus ad poenileniiam vocare 1 9'^ 0; Jesus 
Christus cum peccaloribus ila disponens, una 

ρ degit, u l peccalores media poeniteniia una cum 
jtisiis sedem babeant, simulque in regno coelorum 
gaudcam. 

X L l l . — MARIONI ARGENTARIO. 
Cum verbis ipsis jusjuraodum libi in ore affiuen-

tius audacter abundet, verecundare. 
X L I l l . — FAUST ΙΑΝΟ. 

Perquam longissime remoia est anima lua a 
Deo : quanam igilur me ralione, ul l ib i , qui quemad* 
moduni profana, ita el divina jocos facis, oraiio-
nem ulilem ac commodam miuerem, adboitaris? 
Quomodo enim ipse in aurem demortuam,et excor-
dera scrmonem dirigam ? c Quomodo 2 1 caniabo 

9 9 M a l t h . J J I , 1 8 Matlh. ix, I I . » · Λ 0 Luc. v, 5-2. 
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cauiicum Domini in lerra aliena ubi crinacei, 
et ibices, et nyciicoraces neqaissimorum spirUuum 
sedem suaiu posuerunt, ut scriptttm e s l w ? Ubi 
onoceniauri, (H d&mones continuo sallant, et corvi 
crocilant. 

XLIV. — PHILIPPO SCHOLASTICO. 
Ex papyro, et colla cbarta confecta, cbarla sim-

plex nuncupalur, in qua, cum poslmodum subecri-
pserit imperalor, nemini non notum est, earo 
Sacram vocari. Eodem inodo et divina nostra 
mysteria comj>rehende : anie saccrdotis verba, et 
Spirilus sancli descensum, nudus panU, et vinum 
coinniune, quae proponuntur, exsisiunl : at post 
Iremendas illas invocaliones, et adorandi, et vivi-
fici, ct boni Spirilus adveotum, non sunt amplius 
nudns panis, et commune vinum, quse apposita 
6unt in sacro altari, sed corpus, ei sanguis pre-
liosus, et immaculatus Ghrisli universorum Dei9 

ab oronibus sordibus eos mundanlia, qui cum 
timore, et desidcrio maximo illorum parlicipes 
fiuot. 

XLV. — LICINNIO JUNIORl. 
Juvenum voluplatibus deditorum pestiferam 

cousuetudinem fnge, el conalu sludioque omni 
devita : elenim et opere, et inquinalis alloquiis 
aroanliujn animos corrumpil. 

2 2 X L V I . — SOPHRONIO. 
Subdiius comiialui,et praeposito, neminem aliuni 

in fratrura albo ecripsisse asserens, ludibrio magis 
babetur, mullumque irridelur a diabolo.Quid cnim 
tibi damni inferel comiialus auclior, el queraad-
modum Aposlolus dixit **, mulliplicala, el locu-
pletala in mullorum fralrum persona gralia Spi-
rilus sancli ? 

XLVU. — DOSITHEO. 
Ut Deus sil ooinia in omnibus, lumen lumine 

dignis, ignis vero casiigans sempiterna pcena 
dignos. 

X L V I I I . — Eidem. 
Quod labore acquiritur, lenacius delinetur; quud 

vero facile, citissime, tanquam quod iterurn ac-
quiri valeat, projicilur : quare in roajori ac 
firmiori beneficio collocandum eel non iia prom-
plum beneflcium. 

XLIX. — Eidem. 
Quidquid multo labore, ei non sine discrimine 

conqmrimug, pertinaeiter amare, ei indesinentcr 
diligere, cl lolis viribus custodire suevimus. 

L . — THEODORIANO. 
Hudcs nonnulli, el mundi amatiles vi r i , luae 

miseriae non digsimiles, propriis aflectibus ducli, 
sanUatcm, et diviiias, el ltixum, ei boslium cxci-
dium prccibus a Domino pnscunt, dcinde 2 3 %G' 
neris ejusmodi pelilione fruslrali, fideni abjiciimt, 
ve! conqticrunlur de Deo. Alii rursum aliud quid-
piam poaitilantes, nec illud titiliter reporlanleg, 
neqite enim omnino, qua? diligimtig, ulilia sunl, 

NILL 104 
Α?ών πονηρών πνευμάτων έννοσσεύουσι, κατάτδ γε-

γραμμένον; Ενθα δνοκένταυροι κα\ δαίμονες δρ-
χοΰνται διά παντός, κα\ κόρακες κράζουσι. 

ΜΔ\ — ΦΙΛΙΠΠΑ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 
Έκ παπύρου, κα\ κόλλης χάρτης κατασκευασθείς, 

χάρτης ψιλός καλείται, έπάν δέ ύπογραφήν δέξηται 
βασιλέως, δήλον ώς Σάκρα ονομάζεται. Ούτως μοι 
νόει κα\ τά θεΤα μυστήρια, πρδ μέν τής έντεύξεως 
τού ίερέως, κα\ τής καθδδου τού αγίου Πνεύματος, 
ψιλδν άρτον ύπάρχειν, κα\ οΐνον κοινδν τά προκεί
μενα· μετά δέ τάς φοβέρας έκείνας επικλήσεις, κα\ 
τήν έπιφοίτησιν τού προσκυνητού, κα\ ζωοποιού, κα\ 
αγαθού Πνεύματος, ούκ έτι ψιλδν άρτον κα\ κοινδν 

Β οΐνον τά έπ:τεθειμένα τή αγία τραπέζη, άλλά σώμα, 
κα\ αίμα τίμιον κα\ άχραντον Χριστού τού θεού 
τών απάντων, καθαρίζον άπδ παντδς μολυσμού τους 
μεταλαμβάνοντας φδβψ, κάΙ πόθψ πολλψ. 

ΜΕ*. — ΑΙΚΙΝΝΙφ NEQTEPp. 
Τήν λοιμικήν συνδιαγωγήν τών φιλήδονων σου 

νεωτέρων άποστρέφου, κα\ φεύγε πάση δυνάμει· κα\ 
γάρ κα\τψ έργω, κα\ ταΤς μεμολυσμέναις δμιλίαις, 
τάς ψυχάς διαφθείρει τών άγαπώντων αυτούς. 

MCT. — ΣΩΦΡΟΝΙφ. 
Ύποτακτικδς λέγων τή συνοδία, κα\ τψ κρατοΰντι, 

μηδένα άλλον ύποδέξασθαι άδελφδν, χλευάζεται μάλ-
λον , κα\ άγαν εμπαίζεται ύπδ τού διαβόλου. Τί γάρ 
σεέζημίωσε τδ πληθυνθήναι τήν συνοδείαν, κα\ καθώς 
δ Απόστολος εΓρηκε, πλεόνασα ι κα\ αύξηθήναι έν 
προσώπψ πολλών αδελφών τήν χάριν τού αγίου Πνεύ
ματος; 

ΜΖ'. — ΔΟΣΙΘΕΟ. 
Ί ν α ή δ Θεδς πάντα έν πάσι, φώς μέν τοίς άξίοις 

τού φωτδς, πυρ δέ κολαστήριον τοϊς άξίοις τής αίω-
νίου κολάσεως. 

ΜΗ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ μένπδνφ κτηθέν, μάλλον κρατείσθαι πέφυκεν, 

τδ δέ (5αδίως κτηθέν, κα\ άποπτύεσθαι τάχιστα, ώς 
πάλιν ληφθήναι δυνάμενον, ώστε μάλλον ευεργεσία 
κρατίστη, κα\ βεβαία καθίσταται τδ μή πρδχειρον 
τής ευεργεσίας. 

D Μθ*. — Τφ αϋτφ. 
Πάν τδ πολλψ μόχθψ, και άγων ι πορισθέν, ποθεΐν 

συντόνως, κα\ στέργειν άνενδότως, κα\ παντ\ σθένει 
φυλάττειν είώθαμεν. 

Ν ' . — ΘΕΟΔΩΡΙΑΝφ. 
Αμαθείς τίνες, κα\ φιλόκοσμοι άνδρες προσεοικότες 

τή σή άθλιότητι έμπαθώς φερόμενοι, ύγίειαν, χ α \ 
πλούτον, κα\ σπατάλην, και έχθρων ανθρώπων άπώ-
λειαν δι* ευχής τδν Κύριον αίτοΰσιν είτα τής τοιαύ
της βλαβεράς αποτυχόντες αίτήσεως είς άπιστίαν 
χωροΰσιν, ή μέμφονται τδν θεόν. "Αλλοι πάλιν διλλο 
τι έξαιτούντες, και μή κομιζόμενοι συμφερόντως (ού 
γάρ πάντως απερ φιλούμεν κα\ ωφελεί )· τδ γάρ τ( 

Μ Psal. cxxxvi, 4. " Isa. xxxiv , 4 1 . »»1 Thes. ιπ, 12. 
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προσευξδμεθα, φησ\, καθ' δ δε!, ούχ οίδαμεν, γογγύ- Α ignorarousque, ut ille ail ,u(i decuil, preces cffuu-
ζουσιν ιύθύς χαλεπαίνοντες, κα\ δυσανασχετούντες 
έπ\ τή άποτεύξει, καίτοι πολλάκις κατεγνωσμένοι 
τδν βίον υπάρχοντες, έτοίμως βούλονται έπακούεσθαι· 
άρα γάρ ούκ οφείλεις εύχαριστείν, δτι κατηξιώθης, 
και μόνον όρθρίσαι πρδς τδν Κτίσαντα πάντα, κα\ 
συνομιλήσω αύτφ διά τής ευχής; άλλά κα\ μηδ* 
εύχαριστήσαι θέλω ν, όνειδίζεις σύ, δ πηλδς, τδν Πλά-
στην σου ; Άλλά νύν γούν σαυτδνδοκιμάσας, άνθρωπε, 
γνώριζε σου τά μέτρα. 

ΝΑ'. — ΠΛΟΥΤΙΝφ ΥΠΑΤΙΚρ. 
01 πέραν τού Ιορδανού κατακληροδοτηθέντες ύπδ 

Μωύσέως τού μεγάλου νομοθέτου, 'Ρουβήμ, κα\ Γάδ 
ύπήρχον, κα\ τής φυλής Μανασσή τδ ήμισυ. Πρόσ
ωπον δ'ούτοι έφερον τών διά τού νόμου δικαιωθέντων 

dere, slatim obmurmuranl aegre fereules, indoten-
lesque de rcpulsa : et licei saepenumero txiiiosi 
ac nefarii sint, nibilominus illico exaudiri cupiunt. 
Annon reddendae tibi graliae suul, quod dignus 
facius sis, mane surgens ad Crealoreni omnium 
accedere, unaque cum eoorando coHoqui ? El licet 
gralias referre nolis, exprobras lu luluni Creatori 
luo? Verumlamen nunc, cum teipsuni, nit Vir, 
exauiinaveris, mensuram agnosce luam. 

L l . — PL13T1N0 CONSULARl. 
Qul trans Jordanera a Moyse magnu Irgum lalore 

sortem acc^peruni, Ruben erant, el Gad, ei iribus 
Manasse dimidiu in" . Hi porro, per legeni jusl i l i -
catos repraesentabant; al reliquac novem, cum d i -

ai δε άλλαι εννέα xal ήμισυ φυλα\, αίτινες μετά τδν R midia parle cis Jordanem sutaorliUe, ex gcnlibus 
Ίορδάνην κληρονομούσι, σύμβολον τυγχάνουσι τών 
έξ εθνών πεπιστευκότων Χριστψ, κα\ διά τής χάρι
τος τού αγίου Πνεύματος τελειωθέντων. Σημειωτέον 
δέ, δτι πρδ τού ποταμού, τουτέστι τού Χριστιανικού 
βαπτίσματος, ατελής πως κα\ νηπιώδης δείκνυται 
γνώσις χα\ πολιτεία · παιδία γάρ έχει, κα\ κτήνη 
-πολλά, κα\ γυναίκας ύπάρχειν μεμαρτύρηκεν ή γρα· 
φή Μωύσέως. 

ΝΒ'. — Τφ αϋτφ. 
Συναγωνίζονται ταΐς εννέα ήμισυ φυλαίς πρδς τήν 

κληρονομίαν αϊ δύο ήμισυ *Ως γάρ ημείς στρατευό-
μεθα έν πίστει, κα\ εύχαίς, και θειοτέροις έργοις (τά 
γ ά ρ όπλα τής στρατείας ημών, φησ\ν δ Απόστολος, 

Chrisio credenles, el per graliam Spirtlus santii 
perfeclionein adepios referebanl. Adnoiandum vero 
esl, ante fluvium, boc est Chrislianam ablulionem, 
imperfectam quodammodo, el puerilem cognilto-
nein, ac V I U B institulionem indicari: infanles enim 
i b i , el bruta pleraque, el mulieresadfut&se Moysea 
scriplis Iradito lestiraonio suo coinprobavit. 

2 4 L I I . — Eidem. 
Cum novem el dimidia tribubus ad liserediialom 

una opera duae et diiuidia eerlant: quemadnxKlum 
enim nos in fide, et oraiioue, ac bouia operibus 
niililamus (namque nostra arma, ut Aposlolus 

ού σαρκικά, άλλά πνευματικά τε κα\ δυνατά), ούτω Q aii κ \ non sunt carnalia, sed spiriialia, ei forlia). 
στρατεύονται, κα\ συναγωνίζονται ήμίν ταίς προθυ-
μία ις , κα\ ταίς καλλίσταις έλπίσιν οί πρώην εύηρέ
στη κότες τώ Θεψ διά τού νόμου. Τά γάρ μυστικά 
πράγματα , καί οί λόγοι Μωσέως, καί προφητών συν-
τρέχουσι τψ κατά τδ εύαγγελικψ κηρύγματι, κα\ 
γ ί νετα ι κοινδν τδ κατόρθωμα. Διό φασιν Ίσραηλίται 
Ί η σ ο υ τψ υιφ τού Ναυή μέλλοντι διαβαίνειν τδν 
Ίορδάνην πανστρατιφ, δτι c Καθώς ήκούσαμεν Μωύ-

σ έ ω ς , ούτως άκουσόμεθα καί σού. ι Ιησούς δέ δ τού 
Ν α υ ή τύπον έφέρετο Ιησού Χριστού τού Δεσπότου 
τ ώ ν δλων. Όθεν αύτδν Αύσ\ν τδ πρώτον χαλούμενον, 
ό πάνσοφος Μωύσής προβλέπων τά μέλλοντα τοίς 
έφθαλμο ί ς τής ψυχής Ίησοΰν έπωνόμασεν, δ πως σή
μ α ίντ] τδν άληθινδν Ίησούν τδν Yftv τού Θεού, άρχό-

pari modo mi l i tan l , ei nobiscuin ceriamen ineuiil 
desideriis, et fiducia optima, qui anleDeu per le-
gem complacuerunt. Eleniin res inysticft, el verba 
Moysis, ei prophetarum una cum evangeltca pra> 
dieatione confluunl, et recte fadum subscculuiu 
comniune utrisque eat. ldeoque dicunl Israelilae 
Jesu fllio Nave, cum omni excrcilu Jordanem ira-
jecturo: c Queraadmoduni audivimiift Moysen, ila 
audiemiis ct l e M . > Jesus porro tilius Nave p i ^ -
figurabat Cbristum Jesuni omnium Dominum.Hiuc 
eum prius Ausin vocalum sapientissimus Moyses 
ineiitis oculis futura pracvidens Jesum ituficupa-
vit ut verum Jesum , Dei Filiuin a baplismaie 
regnura coelorum praedicare exordienlem, et elar-

μενον ά ποτού βαπτίσματος κηρύσσει ν τήν βασιλείαν D gienlein nobis supernam boereditalcm uulli inoe-
τ ώ ν ουρανών, κα\ δωρούμενον ήμίν τήν άνω κληρο
νομ ίαν Δπάνθητον, κα\ αίώνιον. 

ΝΓ. — Τφ αϋτφ. 
ΊΡαά6 ίτλατνσμός ερμηνεύεται, ή γάρ τδ πρώτον 

π ό ρ ν η , ν υ ν δέ σώφρων Εκκλησία διά τής πίστεως 
π λ α τ ύ ν ε τ α ι ταίς θεωρίαις, κα\ τοίς Οείοις νοήμασιν. 
Διά τούτο Κορινθίοις γράφει δ μέγας Απόστολος · 
ι Μή στενοχωρείσθε · μάλλον δέ πλατύνΟητε, καθά-
π ε ρ ούν ή έ μ ή καρδία πεπλάτυται. » 

ΝΔ' . — ΑΓΡΗΛΪΑΝΠ ΙΛΛΟϊΣΤΡΙξί ΑΠΟ 
ΕΛΛΗΝΩΝ. 

Ούκ ά ξ ί α ν τής του Ευαγγελίου ευπρεπείας βαδίζεις 

Josue χ ι ι ι . 8. Μ II Cor. x, 4. i e Josuei 47. 
χι 5 1 . Μ ^0Γ· ν|» 

P A T R O L . G R . L X X I X . 

r o r i , nulli Oni obnoxiam, iunuerel. 

L l l l . — Eidem. 
Raab, latiludinem nolat, quae enim prius efai 

roerelrix i 8 ' V 9 , i.mic casla ac pudica Ecclesia per 
fidem spectilalionibus, et divinis inieilceliouibus 
dilalalur. Propierea magnus Apostolus Corinihiia 
srribit : c Ne angusli siiis , imo polius dilatamini, 
queniadmodum el cor ineum dilalatum est • · . » 

2 5 LIY. — AVUELIANO ILLUSTIU 
EX GENTIBU5. 

lndigno cvangeltca eleganlia modo \iani viiae 
" N u m . x i i i , 47. 4 ί Λ 9 iosue n, 4 seqq. UeUr. 
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sempUernx obarobulas , haud mcnie comprclicri-
dens, uon imilto posl judicium oninium , quaequi-
libet, duip viverel, palravit, adfulurum , condi-
gnas secujn deferens submolo oranj deprecalore 
potmas. Contraria ilaque, neqiie di< la «gre fcras, 
tibi via ineunda esl , sacra poiius pro piofanis 
eli^enti, abigentique quae cx usu prava dcsideria 
coDlraxisti. 

LY. ^ ZOSARIO TRIBUNO. 
c Omne capiit in dolorem, ait Isaias, et omne 

cor in moerorem a pedibus usque ad capul > 
El paucis interjeclis : « Terra veslra deserta, 
i-egionein veetram in conspectu veslro exteri com-
ed in i t e i . > Per pedes qtiidem subdilos : per caput 
praefectos inmiens , nequilia omni opplelos ; omne 
quippe capui in dolorem : siquidem et pedes eo-
rum in improbitaieni cursu rapido ferunlur, quem-
admodum in alio quoquc loco dixit propheta 
Laborem iiaque improbitalem esse intellige, at 
de profana aniraa Dtvid dici t : ι Concepisti dolo-
rem, et paperisti iniquilatem " ; » improbilae 
enitn suaple nalura iniquiutem parit. Cum itaque 
in despectu, et amore malerum, saepenumero 
judicio Dei moeeta ac irislia consequantur, ad 
emendaiionem peceatores impellentia, propter-
ea d i x i t : « Ei omne cor in moerorem > In lu -
ciometenim Judsei a Deo conjiciuniur, 29 dum 
hmnana ntaau casliganftur et deprinuintur. 

L V I . — Eidem, 
Si non prop^er p i r i s t i necem desolata esl uni-

versa Judaea a Rojiianis, el Uebraporum exieri com-
cdunt, illiusque fructusdevorant", abjiciatur tan-
quam nacudax propbeU , qui aate mille annos 
illud prxdixerat. 

LVH. — Eidem. 
Ne le seducai Judaeus asserens, propter alia 

scelera spolraiom se esse Palaeslina : neque 
cnim ob aJiae labee, ei conscienliae vulnera, sed 
propter Domini necem multa gravia , quibds nul-
lum reinedkim affeiri potesl, perpessi sunt. Et-
enim ante illa lerapora idola coienles , propbelas 
trueidaiues , dawDonibus Glia», ftliwque immolan-
les, alienigenis tn captivUatem a Deo iradcbantur, 
et pau«os post annos, ita Deo annuente, in ler-
ram promissionie Feducebanlur. Ex quo vero irn-
medicabile boc Aagilium, in Filium Dei manus 
apponenles, audacier perpelrarunt , perpeluo et 
exiremo excidio iraditi aunl Cn itaque quingen-
tesimut annus; et nusqttafn divinum eub*idium , 
μοη auxilium , I K M I consoiaik), eon propkela i n -
gtrtivns , et conflrmans, queroadniodum in urbe 
Itobytone Eiechiei, ct Baniel, caeierique. Non 
vull. 

LYIH. — Eidem. 
Si post ingens gaudiuiu trislia vobis conltge-

rent, tontide omnino , cl ingentem lianc Irisliliara 
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Α τήν όδδν τής «ιωνίου ζωής, μή λαμβίνο>ν κατά νουν, 

ώς ολίγον ύστερον κρίσις £σται τών ίκάστω βεβιω-
μένων, απαραιτήτους Ιχουσα τας προς άξίαν επιτι
μήσεις. Αεί τοίνυν, κα\ μηδαμώς άπεχθάνου ταύτα 
ακούω ν, τήν έναντίαν έλθείν, έκλεξάμενον μάλλον 
αντί τών ούχ οσίων τά όσια, χα\ έξορίσαι τάς κατά 
συνήθειαν πονηράς προθυμίας. 

ΝΕ'. — ΖΩΣΑΡίρ TPIBOTNQ. 

« Πάσα κεφαλή είς πόνον, φησ\ν ό Ησαΐας , κα\ 
πάσα καρδία είς λύπη ν άπδ ποδών Ιως κεφαλής. > 
Καί μετ' ολίγα· c Ή γή κα\ υμών Ερημος, τήν χω
ράν υμών Ενώπιον υμών αλλότριοι κατεσθίουσιν. » 
Διά μέν τών ποδών τούς ύποτεταγμένους, διά δέ τής 

Β κεφαλής τούς καθηγουμένους αίνιττόμενος, πονηρίας 
άπάσης έμπεπλησμένους · πάσα γάρ κεφαλή είς πό
νον, άλλά κα\ οί πόδες αυτών είς πονηρίαν τρέχου-
σιν, ώς έν έτέρψ τόπω εΓρηκεν ό Προφήτης. Πόνον 
τοιγάρτοι τήν πονηρείαν νόει, καθώς λέγει δ Δαυίδ 
περ\ ψυχής βέβηλου, δτι ι Συνέλαβες πόνον, κα\ έτε-
κες άνομίαν. > Ή γάρ πονηρεία τήν άνομίαν πέφυ-
κεν άποτίκτειν. Επειδή τοίνυν έν τψ καταφρονείν, 
κα\ αγαπάν τά φαύλα, πολλάκις κρίσει Θεού τά σκυ
θρωπά κα\ λυπηρά Επεται, πρδς διόρθωσιν έκκα-
λούμενα τούς έξαμαρτάνοντας, διά τούτο εΓρηκε * 
c Κα\ πάσα καρδία είς λύπην. > Λυπούνται γάρ Ι ο υ 
δαίοι ύπδ Θε·ύ, δι* άνθρωπίνης χειρός τιμωρούμενοι 
κα\ καταθλιβόμενοι. 

NCp. — Τφ αύτφ. 

ΕΙ μή διά τήν Χριστοκτονίαν ήρήμωται πάσα Ι ο υ 
δαία ύπδ 'Ρ^μαίων, κα\ αλλότριοι Εβραίων κατ
εσθίουσιν κα\ καρπίζονται ταύτη ν, έψεύσθω δ Προ
φήτης πρδ χιλίων τοΰτο άνακηρύξας ετών. 

ΝΖ'. — Τφ αύτφ. 
Μή σε άπατάτωδ Ιουδαίος λέγων δι' ετέρας αμαρ

τίας άπηλλοτριώσθαι τής Παλαιστίνης. Ού γάρ δι* 
άλλας αμαρτίας, διά δέ τήν Κυριοκτονίαν πεπόνθασι 
τά ανήκεστα. Πρώην μέν γάρ είδωλολατρούντες, καί 
τούς προφήτας φονεύοντες, και τοίς δαίμοσι τάς θυ 
γατέρας κα\ τούς υίούς θύοντες, τοίς άλλοφύλοις ε ί ς 
αίχμαλιοσίαν ύπδ Θεού παρεδίδοντο, κα\ μετ' ολίγα 
Ετη τψ θείψ βουλήματι πάλιν έπανήγοντο είς τήν γτ\ν 

D τής επαγγελίας^ 'Δφ' ού δέ τδ άνίατον τετολμήκασι 
πράγμα, εις τδν Υίδν τοΰ θεού τάς χείρας έπιβαλείν, 
παντελεί πορθήσει ένδεδονται. Ιδού λοιπδν πεντακο-
σιοστδν έτος, κα\ ούδαμού θεία τις επισκοπή, ούκ 
άντίληψις, ού παρηγορία, ού προφήτης νουθετών κ α \ 
στηρίζων, ώσπερ έν Βαβυλώνι Ιεζεκιήλ τε κα\ Δ α 
νιήλ, καί οί άλλοι. Ούχ Ετι γάρ αύτοίς θέλει προσομι -
λείν δ Θεδς βδελυττόμενος τούτους· 

enim cum illis Deus ab illis abborreas confafeulari 

ΝΗ·. — Τφ αύτφ. 
Εί έκ πολλής χα ρ μονής λυπηρά ύμίν έπτ>λββν>, 

προσδόκησον πάντως, δτι τήν πολλήν λύπην ε ί ς μ « | . 

·· Ua. δ. Μ ibid. 7. " Isa. L I X , 7. ·· Psal. νιι. 15. M Isa. i , 5. " ibhl. 7. 
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ζονα τής πρώτης ευθυμίας παρακληθε\ς μεταβαλεί δ Α 2 7 Η * «ajorem, quam prima Hla fuerat, conso-
$ £ 6ς . lationem a Deo , si eum deprecaberia t immutan-

dam forc. 
LIX. — MELETIO CANCELLARIO. 

Qui a Moyse ditino sacforum antislile in Pa-
bestinam miasi suot exploralores , T , noiare nii l i i 
videeiuf coelestes aBgetos, tolutu terrarum orbcm 
inspcctantes , et terrenarum rerum curam gereii-
les. Nibil enim inler bomines esl, quod Providcn-
lue non subjaceat. Hocque l ib i suadeat angcles 
i t l e , qai in Macedonis iigura in auxil ium, pro 
ealtHe horainum apostolum Pauluiu verbis illie 
«dboriabattir : c Procede io Macedoeiaro, et opi-
lulare nobis · · . » 

LX. — Eidem. 
Quando avide niinia vene.randae percorrin Scri-

plurat» disce poecepluiu illum iroperane, et om-
nes coborlans, u l corouaui aibi praeparent super 
le i lo ifllellecluatia domua, insii iuii Mmpe v i t » , 
quue seeuixkHD Deum es&. Elenim uoo lantttni ia 
virluie iaiiia poMuda auM, sed ad umbilicua , 
e i fineai pervenleuduiD, ftxireautqiie lifieaneftta 
addenda, i>€ coudemnemwr, quenudmodiim il le, 
qui io Ev*ngebo turr im BOO pcrfecu» reliquit 1*. 

L X I . — 
Si tecto prob* vivendi raiionis ooronam linpo-

namus, oninino ad exemplar Raab fidissinue M

9 

non i i i iuferiori quopiam loco, 2 8 w d euperiori 
recipere, el bospilio angelos J<JSU , et f ut veriue 

m. - ΜΕΛΕΤίρ ΚΑΓΚΕΛΑΑΡΙψ 
Οί ύπδ Μωύσέως του θείου Ιεροφάντου πεμφθέντες 

είς Παλαιστίνων κατάσκοποι, σημαίνειν μοι δοκούσι 
εοας ούρανίους αγγέλους εποπτεύοντας τδν δλον χό-
αμον, κσΛ τώ»; τήδε πρδνοιαν ποιούμενους. Ουδέν 
γάρ άπρονδητον έν άνθρώποις. Καί πειθέτω σε εκεί
νος δ άγγελος, δ έν σχήματι του Μακεδόνος άνδρδς 
πρδς συμμαχία ν ένεκεν σωτηρίας ανθρώπων τδν 
άπδστολον προτρεπδμενος Ηαύλον έν τφ λέγειν πρδς 
αύτδν * < Διάδηθ'. είς τήν Μακεδονίαν, καί βοήθησον 
ήμίν. » 

Ε'. — Τφ αύτφ. 
Επειδή ποθεινώς τάς σεπτάς άναγινώσκεις Γρα- ' 

φας, οίσθά που τήν προστάττουσαν κα\ διακελευο-
μένην τοίς πάσιν νομοθεσίαν, δείν στεφάνην κατα-
σκευάζειν έπ\ τού δώματος τής νοητής αίκίας, δη* 
λαδή τού κατά Θεδν πολιτεύματος. Χρή γάρ μή μόνον 
ένάρξασθαι της αρετής, άλλά καέ κορωνίδα καί τέλος 
έπιτιθέναι, ίνα μή καταγνωσθώμεν, ώσπερ δ έν τοίς 
Εύαγγελίοις τδν πύργον ατελή καταλείψος. 

SA r. — Τφ αύτφ. 
Έάν τήν στεφάνην έπτθώμεν τ φ δωματι της κα

λής πολιτείας, δυνησδμεθα πάντως καθ' όμοίωσιν τής 
πιστότατης Ταάβ, ούχ\ κάτω που, άλλά άνω μάλλον 
ύποδέξασθαι κα\ ξενίσα* τούς αγγέλους τού Ιησού, 
άληθέστερον δέ λέξω, αύτδν ξενοδοχήσαι ΤησούνΧρν- ^ dicaw , ipsuui Jesura Cltrielom angelorum Domi-
στδν τδν τών αγγέλων Δεσπότην, 

Ζ». — KAiVANAlONf. 
c Λδγοι κερκώπων μαλακοί, πίπτουσι δέ είς τά 

ταμιεία κοιλίας, ι Κέρχωχας ονομάζει ό Σολομών 
τούς άλωπεκίζοντας κα\ δολιευομένους. Διδ φησιν δ 
Δαυΐδ-« Μή με συναπολέσεις, δ Θεδς, μετά τών λα-
λούπων είρήνην πρδς τδν πλησίον, κακά δέ έν ταί; 
χαρδίαις αυτών, ι — c Ήπαλύνθησαν γάρ λδγοι 
Οστέρ έλαιον, και αύτο\ βολίδες ύπάρχουσι τιτρώσαι. > 

SP. — ΘΕΟΔΟΤΙΟΝΙ. 
£ ίκδτως τεθαύμακας διαπορών, πώς άν έδυνήΟη-

βοεν λίθοι αισθητοί δλον γραφέν χωρήσαι τδ Δευτερο-
νόμιον . Νοήσιομεν τοιγαρούν τδ τού Χριστού Ευαγ

ή UIH exoipere poicnnms. 
L X I I . — CALANDIONL 

i Gercopitm verba pratmollia, procidunt vero in 
icraria ven l r i» 6 1 . » Cercopee vocai 9alomon c o i , 
qni vulpino ingeuio sunl , dolosque altis nectunl. 
Prupterea dieit David : c Ne me perdas, Deui, una 
cum loquenlibus paeem ad proxiiuuai, mala vero 
in cordibus suis ·*; »—c eniollili enimsunl sermo-
nes eoruiu super oleura , el ipsi jaiula sunl vuloi-
f u a M . » 

LXUI. —THEODOTIONI. 
Non absquc ralione miraris, haerens, quoniodo 

poiuerinl lapides sensiles tolum descriptum capere 
Deulerononiium. lntelliganius igiiur Cbrisli Evao-

γέλ' .ον Δευτερονδμιον μυστικώς προειρήσθαι, διδτι 0 gelium Dculerononiioi) inyslice prxdicluiu fuisae. 
μετά τον νόμον Μωύσέως τδ θείον Εύαγγέλιον γέ-
γρβιτττσΛ · λίθους δέ τούς πρώην λιΦίνην έσχηκδτας 
κ α ρ δ ί α ν , ύστερον δέ τη πίστει άπαλυνθέντας, και 
Οπείξαντας τή Γραφή τού Πνεύματος. 

ΕΔ\ — Τφ αύτφ. 
Ο ύ κ αγνοείς τδ έν τ φ Ιεζεκιήλ είρημένον, δτι 

c Έκαστάσω αφ* υμών τήν λιδίνην καρδίαν, κα\ δώσω 
ύ μ ί ν καρδίαν σαρκίνην, εύειχτον τ φ Θεώ εις τδ 
ρ η χ έ χ ι στλανάσθαχ. » 

££'. — Τφ αύτφ. 
*Α»νάγν+ώί, τί Κορινθίας έπιστέλλει δ μακάριος 

Π α ύ λ ο ς · « Ή επιστολή ημών ύμείς έστε, καί έγγε-

N u m χιιι, 18. • • A c i . χνι, 9. 
·* P s a l . L I ^ . ^ . e v Ezcch. χι, 19. 

quaiidoquidem illud posi legem llosaicam scriplum 
eet; lapides vero eos, qui anlca cor lapideuni ge-
stabani, poslmodum fide molliii sese Scriplurae spi-
ritus tanquaro niagistra afiGxerunl 

LXIV. — Eidem. 
Non ignoras , quod in Ezecbiele dicilur.- c Era-

dicabo a vobis cor saxeum, et dabo vobis cor 
carneum, obedieus Deo, ne ulira aberrei u

9 > 

LXV. — Eidem. 
Perlege , qnid Corintbiis beatus Paultts scribat: 

f Nosira 2 9 epislola vos eslis, scripta non in 
M Luc. xiv, 30. € 0 Josue n, 0. e l Prov. xxvi, 22. ·· Psal. χχνιι, δ . 
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tabutts lapidcis, sed in labulis cordis carneis, non 
airaincnlo, sed Spiritu Dei vivi . Vos enim oslendi-
lis opus legis in cordibus vestris ι 

L X V l . — Eidem. 
Non mullo indigel tempore yerus Jesus ad scri-

bendum Deuleronomium in cor pieiate iniegrorum 
lapidum. Slatim cnim aique praedicalio suscepta 
esl, i i ik i l aliud dicendum est, quam le asportasse 
in uiieriora pugitlaria legcm graiiae minime gra-
vem, el concupilam iu couspeclu filiorum Isracl, 
divinarum nempe et incoi porearum potcslalum, in 
lapides iton ullia inlidelilate mulilandos, aul con-
friugendos , sed auribus , el animo integros. < Qui 
enim , ait , iiabel auns audiendi ·· (fide et iudu-
siri solerlia), audiat. ι 
LXVII . - HLRACLIO SUBDIACONO AURIFICI. 

Quemadmodiim gcnerosus miles pro rege pu-
gnam inicns, si lelis iclus ab adveisai iis dolores 
sustinueiit, nec desponderil aiiiinuin, curatus, 
sanalusque cicalrtces vulnerum in foi tiuitiinis 
jaclanliain lubeb i l : eo paclo el qui ab boeie vul-
nus acceperuni, si labores poenitenliaj non negle-
xcrinl , absquc dubio salutem consecuti in die judi -
cii gloriabunlur; nainque forlis e| magnus aniinus, 
liccl vulneribus oppletus , pugnans eorpore violalo 
viiliieribus prorsus alios debellabil. 

3 0 LXVIU. — ΑΡΙ1ΤΙΙ0Ν10 WACONO. 
Qtiicunque Dei amore, ei bfinediciionum pro-

posilo vilam iraducunt, bi dicunlur prope moii-
teni Garizim appellalum slare 6 7 : al qui non }iro-
ptcrbcnedictionem, cl amiciliam, el laudem bei, sed 
propicrpoenarumdecretarum nictum bona opera con-
l icium, bi dicunlur manere prope monleni Hebal, 
in quo dirse cflusac sunl , non ut diris subjaceat 
qui in ilebal stelit, sed ul borrendas illas dirr.s 
conspiciens omni conatu sibi caveal, nc in cas 
concidal. 

LXIX. — ΑΡΙΙΤΠΟΜΟ. 
Nc puics propbeU» Isaiae serinonem in Sodomilas 

dirigi :< Audile verbtwi Domini, principes Sodomo-
rum ·· .· Principcs cniin Judaeoruni, qui opere Sodo-
niorum libidines, el tllis subjectos, obsecutidantcs, 
xinulabaiilur, senno respicil: gtalimnaniqtic subnc-
cl i l : cAllenditele^i DeipopulusGomorrbx. Qaidmihi 
ropia sacrificiorum vcstrorum ? dicil Dominiis · · . > 
Kt utnen manifeslum cel non Sodomilas, intilto-
que iniitus Goroorrbenos unquam , scd Israelilas 
polius Deo sacrificia oblulisse. 

LXX. — GAlNifi COPIARUM DUCTORI. 
Muliis inanimatis pcrsonam divinitns inspiraki 

Scriplura I r a d i l , u l illud : < Marc dixit baec, et 
hasc; et abyssus d i x t i : Ν on esl in me 7 0 . ι Κι ι ur-
sus : c Coeli euarranl31 gloriam Doi 7 1 ; · et gladio 
praecipii Dominus , ui scsc cl carne, ci sanguine 
nnplcrot, el a moulibus et collibus saltalioiies 
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k γραμμένη ούκ έν πλαξί λιθίναις, άλλ' έν πλας\ καρ
δίας σαρκίναις 9 ού μέλανι, άλλα Πνεύματι τού θεού 
ζώντος · ύμεϊς γάρ ένδείκνυσθε τδ έργον τού νόμου 
έν ταΐς καρδίαις υμών. ι 

Ξ<7'. — Τφ αντφ. 
Ού δεϊται χρόνου πλείονος δ αληθής Ιησούς πρδς 

τδ γράψαι τδ Δευτερονόμιον είς τήν καρδίαν τών 
ολοκλήρων τ$ εύσεβεία λίθων. "Αμα γάρ τψ παρα 
δέξασθαί σε τδ κήρυγμα, ουδέν έτερον χρή λέγειν, ή 
δτι έκομίσω έν τοίς ένδον πτυχίοις τδν νόμον τής 
χάριτος τδν άβαρή καί έράσμιον ενώπιον τών υίών 
Ισραήλ, δηλαδή τών θείων κα\ ασωμάτων δυνάμεων, 
είς λίθους μηκέτι κολοβού μένους διά τής απιστίας 
κα\ κλωμένους, άλλ' ολόκληρους ψυχή κα\ ταις 
άκοαϊς · « *0 έχων γάρ ώτα, φησ\ν, άκούειν (τή 
πίστει, κα\ τή άγχινοία), άκουέτω. 
ΞΖ'. — HPAKAEIQ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΩ ΧΡΥΣΟΧΟΟ. 

Όσπερ στρατιώτης γενναίος υπέρ τοΰ βασιλέως 
μαχόμενος, έάν βέλεσι κατατοξευΟε\ς ύπδ τών εναν
τίων ύπομείνη τάς άλγηδόνας, καί μή παραχώρηση 
τή όλιγοψυχία, επιμελείας τυχών, και ίατρευθεΙ ν\ 
έξει τάς ούλάςτών τραυμάτων είς καύχησιν ανδρεία;* 
ούτως και οί τρωθέντες παρά τού εχθρού έάν μή 
άκηδιάσωσι τούς πόνους τής μετανοίας, αναμφιβόλως 
σωθέντες καυχήσονταιέν ήμερα κρίσεως· ό γάρ αν
δρείος, κάν έν τραύμασι γένηται , πάντως νικήσει 
κα\ τραυματίας μαχόμενος. 

ΞΗ'. — ΑΦΘΟΝΙφ ΔΙΑΚΟΝΕ 
"Οσοι αγάπη θεού να\ προθέσει ευλογιών πολι

τεύονται, ούτοι λέγονται ϊστασθαι πλησίον τού δρους 
τού Γαρίζειν προσαγορευομένου · δσοι δέ ούχ\ δι* 
εύλογίαν, κα\ φιλίαν, και έπαινον τοΰ θεού, άλλά 
διά τδν φόβον τών άπειληθεισών κολάσεων τά καλά 
έπιτελοΰσιν έργα, ούτοι λέγονται είναι εγγύς τού 
δρους Γαιβάλ, δπου αί κατάραι εδόθησαν, ούχ ίνα έν 
κατάρα γένηται δ παράτφ Γαιβάλ σταθε\ς, άλλ'Γα 
Οεασάμενος τάς φοβέρας κατάρας παντ\ σθενϊΐ φυ-
λάξηται τοΰ μή περιπεσεΓν αύταις. 

Ξθ' . — ΑΦΘΟΝΙ^. 
Μή νόμιζε, ou πρδς τούς Σοδομίτας αποτείνεται δ 

προφήτης "Ησαΐας λ έ γ ω ν t Ακούσατε λόγον Κυ
ρίου, άρχοντες Σοδόμων, ι Πρδς γάρ τούς άρχοντας 
τών Ιουδαίων δ λόγος αύτδς, μιμούμενους τή πρά
ξει τάς τών Σοδομιτών αίσχροπραγίας συν τοϊς ύπο-
τεταγμένοις · ευθύς γάρ επιφέρει · · Προσέχετε νόμω 
θεού λαδς Γομό£,όας. Τί μοι πλήθος τών θυσιών 
υμών; λέγει Κύριος, ι Δήλον δέ, δτι ούχ\Σοδομιται, 
ού δέ μην Γομο^ηνοι πώποτε, Ίσραηλίται δέ μάλ
λον τώ θεώ τάς θυσίας προσεφερον. 

0 \ — ΓΑΙΝΑ ΣΤΓΑΤΗΛΑΤ^Ι. 
Πολλά και τών άψυχων προσωποποιειν ο'δεν ή 

Οεόπνευστος Γραφή , ώς τό * ι Ή θάλασσα εΤπε τάδε 
κα\ τάδε, καί ή άβυσσος είπε ν * Ούκ έστιν έν έμοί.ι 
Καί πάλιν · ι Ουρανοί διηγούνται δόξαν θεού. ι Και 
τή ρομφαία διακελεύεταιΚύριος έμφορείσθαι κρέατος 
τε κα\ αίματος · κα\ βρη κα\ βουνο\ τούς τής σκιρ-

** I I Cor. m, 2. " Mnth. xi , 15. · 7 4osuc νιιι. 55. 6 8 Isa. ι, 40. ·· ibid. 44. 7 4 Job xxvui, 44. 
T l Psal. xvm, 4. 
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ιήσεως επ3ρωτώντιι λόγους · καί · ι Τί πέπονθας, Α deposcuntur η . E t , c quid pertulisti, mare, ut 
βάλασσα. δτι έφυγες, κα\ συ, Ιορδάνη, δτι έοτράφης 
ιίςτά οπίσω; · ΕΙ τοίνυν ταΰθ* ούτως έχοι, τί μοι 
προτείνεις τδ έν ταίς Παροιμίαις είρημένον, δτι 
« Κύ/ν.ος έκτισε με αρχήν δδων αύτοΰ είς έργα αύ
τοΰ; » Σολομών παράβολα ς κα\ σκοτεινδν λόγο ν τήν 
σύνταξιν κέκληκε τοΰ Ιδίου βιβλίου. "Αλλο τοιγάρτοι 
ίη\ τδ παραβολικώς (5ηθέν καί συνεσκιασμένσν, κα\ 
πολλάς ύπονοίας δεχδμενον, καί άλλο τδ λευκώς, κα\ 
άσυγκαλύπτως, σαφώς τε κα\ δ ια^ήδην δογματισθέν. 
Σύ δέ *ήν φωτεινήν τοΰ Αποστόλου διδασκαλίαν άπο-
στραφε\ς τψ βεβλάφθαι τήν τής ψυχής δρασιν, τοΤς 
σκοτεινοίς προσέχεις αίνίγμασιν. Κα\ ποίαν άρα 
σχοίης άπολογίαν; Έβουλόμην μέν ούν έπιλΰσαί σοι 
την πρότασιν τής παροιμίας , άλλ' επειδή τή άλόγω 
προλήψει κεκάρωσαι τήςτών 'Λρειομανιτών ίοβολίας, 
έπέσχον τοΰ καλάμου τήν κίνησιν, μόνον τοΰτο 
παραινών, είγε και άνάσχοιο · δ νύν γοΰν, τοίς εύαγ-
γελισταίς κα\ άποστόλοις μάλλον κηρύττουσί πείθε-
σθαι, ή τοϊς τών Ιοβόλων δρακόντων χαλαιπωτέροις 
Άρειανοΐς. Πλήν πεπληροφόρημαι, ώς ουδέν ωφελή
σει ό διαλεγόμενος είς ωτα νενεκρωμένα. 

ΟΑ'. — ΦΡΟΓΜΕΝΤΙφ ΕΚΚΛΗΣΙΕΚΔΙΚφ. 
Ναύται μέν κα\ κυβερνήται πάντα ποιοΰσιν,δπως 

άν τδ πέλαγος διαδράμοιεν, κα\ πρδς λιμένα κατα-
πλεύσαιεν, σύ δέ διά παντδς πελαγίοις φιλονεικείς 
άλ:εύί:ν έν ταίς τρικυμίαις τών βιωτικών πραγμά-

fugercs, cl lu , lordanis, tit relro cedercs T S ?»Si haec 
ilaque ila se habent, quid niihi proponis, quod 
in Proverbiis diclum est : < Dominus fabriravit 
mc prtncipium viarum suarum , in opera sua n ? ι 
Salomon Parabolas , obscurunique sennonem (on-
struciionem proprii libri nuncupavil 7". Aliud ci ini 
est quod parabolis exprimitur, lcncbrisque invol-
vitur , niullosquc sigiiiticalus admil t i t , et aliud , 
quod clare, el aperte, planeque , ei sine ullo in-
volucro enuntialur. Tu vero lucidam Apoeloli do-
clrinana abjiciens , quod visu aninise laesus sis , 
obscuris senigmalibus mcnlcm applicas : cl quam-
nam de boc excusalioncm pruferes ? Eral itaquc 
mibt in animo, proposilo ex Pruverbiis dubio re-
apondere , Terumtamcn cum tu inepla , ac. sine 
ratiune praceplione Arianorum iciibus, vcluli 
velerno confixus sls , inoluin calami repressi, ad 
illud solum cobortane , si id pnlienler sii»tinue-
ris , ut saltem nunc evan^elisiarum et aposlolo 
rum praedicationem adinillas , quam venenalurum 
serpentium peslilenliorum Arianonim. Allantou 
ccrlo scio nulli futurum u l i l i U l i , qui in aiine 
demorluas verba profundit. 
L X X l . - FRUMENTIO ECCLESIiE DEFENSORI. 

Naulae quidem , atque gubcrnalorcs conalus oin-
nes suos refcrunt, ut irajccto mare , in porlum 
sesc deducam. Tu vero scniper in allo mari summa 
coiilenlione 3 2 piscalioni incunibis in rcmm bu-

των συνεχώς, καί έν ταίς άγοραίς, κα\τοίς δικαστή- c manarum fluclus sa?pe el in foro, cl in Iribimali-
ρίοις στρεφόμενος, προφάσει μέν τής τών εκκλη
σιαστικών πραγμάτων προμηθείας, τή δ' άληθεία 
χάριν πλεονεξίας ακόρεστου καί συλλογής αδί
κου. 

ΟΒ\ — ΠΟΜΠΜφ ΔΪΑΚΟΝφ. 
Χαβρών σνζνγη ερμηνεύεται. Διά τί δέ συζυγή 

προσηγορεύθη δ τόπος ; "Οτι εκεί κατά συζυγίαν κείν
ται Αβραάμ κα\ Σά/^όα, Ισαάκ και 'Ρεβέκκα, 
Ιακώβ κα\ Αία. Καλώς τ.ίνυν δ θεοφιλής Χαλέβ 
πολλή σπουδή, κα\ πόνω, και ίδρώτι έλαβε τήν μνή
μην τών άο:δίμων πατριαρχών , ήτις μητρόπολις 
υπήρχε τών Ένακιμ, καταφονεύσας τούς τών υπερ
ήφανων γιγάντων ασεβείς, κα\ φαύλους απογόνους · 
κα\ γίνεται κλήρος τού Χαλέβ πάσα ή γη, έν ήπερ 
έτύγχανον οί τάφοι τών μακαρίων εκείνων. ^ 

ΟΓ. — Τφ αύτφ. 

Μή άθυμήσης· κα\ γάρ κα\ σο\ δίδοται πιστεύ-
σαντι τώ έκ σπέρματος Αβραάμ γεγεννημένω Χρι-
στψ, κλήρος νοητός, θεδς γάρ σου γέγονεν δ θεδς 
τών αειμνήστων πατριαρχών. 

ΟΛ'. — Τφ αύτφ. 
Τί ξενίζη βλέπων πονηρότατόν τε και άνοσιώτα-

τον ύπερευφημούμενον, καί ένδοξαζόμενον παρα
νόμως, κα\ μεγάλα Ισχύοντα παρά τοίς δυναστεύου-
σιν ; Μνήσθητι τής Γραφής έμβοώσης, δτι ι Εδόθη 
δ άσεβης έν ύψεσι μεγάλοις · ι τουτέστι, συνεχωρήθη 
ύψωΟήναι κατά τ^ν κόσμον τούτον. Συγκεχώρηται δέ 

bus pererrans , eo nomine, ttl rebus ecclesiaslicis 
provtdcas, re lamen plura babendi aviditaiis, quaj 
niinquam exsalialur, alquc inj«s:« cxai-lionis 
gratia. 

L X X l l . — POMPEIO DIACONO. 
Cbebrou noiat coiijiinctioncm T e . Quamnam 

vcro ob causam locus ille nomen id babuii? 
quod ibi conjugali jacent Abraham et Sarra , Isaao 
el Rebecca , Jacob el Lia. Probe igiiur Deo giaius 
Cbaleb mullo studio, cl laborc, nccnon sudorc 
memoriam celeberrimorum patriarcharura exccpit, 
qu* erat melropolis Enacim , arrogaiiiium gigan-
tum impiis, ac nequaro successoribus oblruncaiis : 
et fit sors Chaleb , univcrsa illa lerra, in qua bia-
lorum illoruiu scpulcra exstabanl. 

L X X I I l . — Eidem. 
Ne despondeas aninuun , libi elenim, qui Cliristo 

cx semine Abrahae o: lo crcditlisti, daia esl sor* 
inlellectualis. Deus cnim tibi faclus csl Dcus scin-
per cominemorandoriim patriarcbarum. 

LXXIV. — Eidem. 
Quid slupes, ei tanquamde renova-et peregrina 

admiraris- iniquissimum vidons atque iniprobissi-
muni laudibus nefarie cxalialum , ct gloria prai-
divilem, et apud iinperanies infinito caeteris prjo-
slaniem? Rccordare Scriplurse inclaninnlis : «Datus 
3 3 e s l »»P>us in altitudinibus inagnis T 7 , > per-

7 1 Psal. CXII I , 4. T l ibid. o. " Prov. vm, 22. 7 3 Prov. ι, 1. M Josue xiv, i i . 7 7 Eccic. x , 6 . 
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missum scUicel ϊ 111 esl , ut sccundum lumc raun- Α ούχ άκρίαος, άλλ' ίνα λίαν μετάρσιβς έκφανθε\ς, 
dum exalletur. Neque liaec facullas sine judicio κάκείθεν χαταπεσών άνίατον συντριβών ύπομείνβ. 
data esl, scd ul ille in sublime cvectus, indeque 
praeeeps aclus , sine tillo remedio excidium subeat. 

LXXV. — APOLLODOKO RHETORL 
Asseverasli , proplerea saepius barbarorum mul-

litudinem in Romanoruin regioncs irrumpere, 
quod non omnes velint, neqne procurent numina 
gentium sacrificiis sibi conciliare. Tu Uroet» illud 
habelo expressius, ci sinc ul!o irgumcnio, trru-
pliones barbarorum, teirse niolus, incendia, ca?te-
raque Iristia ob nullam aliam causam, quain ob 
matiliam, et stuporcm eoruin , qui ut tu , daemo-
nibus nimio raulto addicanlur, el malorum borni-
num irnpielatem , qui non ccssanl ab idolorum 

ΟΕ'. — ΑΠΟΛΛΟΔΟΡ^ PHTOPI. 
ΕΓρηκας δια τούτο πολλάκις πλήθη βαρβάρων 

έμβάλλειν τή 'Ρωμανία, διότι μή βούλονται πάντες, 
μήτε μήν προθυμούνται θεραπεύειν θυσίαις τούς 
θεούς τών Ελλήνων, Γνώθι τοίνυν τρανότερον, κα\ 
άνευτινδς καλύπτρας, δτι κα\ βαρβάρων έπιδρομα\, 
κα\ σεισμο\, καί εμπρησμοί, κα\ τά άλλα πάντα 
ανιαρά, δι* ουδέν άλλο γίνεται, ή διά τήν πονηρίαν 
κα\ ηλιθιότητα τών κατά σέ δεισιδαιμόνων χ*1 δυα
σεβών ανθρώπων, μή παυομένων τής ειδωλολατρίας, 
άλλά θυόντων κατά τά προάστεια τοις όλεθρίοις δαί-

cultu , sed quolidie perniciosis daemonibus in sub- ^ μοσι καθεκάστην ήμέραν, κα\ μετά τήν τού Χριστού 
urbiis sacrificant, et post saluiarem Chiisli adven-
tum , et illusiralionem in lcnebris arubulani, et 
nuiros in meridic , aeque ac caici, contractant, 
evenire. Sed ulinam landeni aliquando saperes, 
el agnosceres divinum Moyscn T 8 , qui posl men-
slrua lempora rursus fluxum sanguinis palienlem 
animam relegal : nainquc cum anlc paucos dies 
Cbrisli prsedicalione emundari visus sis, nunc 
rursus mutala senlenlia , exsecrandis slaiuarum 
sacriliciis cruenlaris. 

L X X V i . — RUFFINO SCHOLASTICO. 
Quando cum legibus publicis, eliam sacram 

perlraclas 3 4 Scripiuram, quod erudilionis variae 

σωτήριον έπιδημίαν κα\ έκλαμψιν περιπατούντων 
έν σκοτει, κα\ ψηλαφούντων τούς τοίχους έν μεσημ
βρία ώσπερ τυφλών. Άλλ' εΓθε γνώναί ποτε γούν 
ύστερον δυνηθείης τδν θείον Μωύσέα έχπομπεύοντα 
τήν μετά τήν άφεδρον πάλιν αίμο££οού*αν ψ υ χ ή ν 
πρώην γάρ δόξας πρδς ολίγας ημέρας τψ Χριστού 
κηρύγματι καθαρθήναι τής ειδοΜομανίας, νύν πάλιν 
μεταβαλών κακώς φοινίττη ταίς βδελυραίς τών ξόα
νων θυσίαις. 

Ο ς ' . — ΡΟΥΦΙΝφ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 
Επειδή σύν τοίς νόμοις τοίς δημοσίοις κα\ τήν 

θείαν μεταχειρίζη Γραφήν, δπερ ούν πολυμαθίας 
indiciiim esl , et omnium virtulum pussessor ex- ρ υπάρχει τεκμήριον, κα\ κτήτωρ παντοίας καθέστη-
sialis : quod postulasli, perdiscito. Bracbialia , 
quae Rebeccae Abrabami lilius o b l u l i l 7 9 , continen-
l i x , fortiludinis, prudenlix ac jusliiiae symbolum 
fnere. 

LXXVH. 
V(B , deploranlis vox es l , innumera Irislia, ct 

mocroris piena designans. Proplcrea ilaque Domi-
ou8 per Isaiam dixit : < \x illis qui allraliurit 
pcccata sua, uli fune longo 8 0 , > qui posl priora 
delicta subseculorura addilione continuo exlcn-
d.iur. 

L X X V I H . — Eidem. 
Qiixris quid iunuunl , pincernarum Pbaraouis 

princcps 8 1 , qui caslum Josepbum diltgebal, ct 

καςαρετής, μάνθανε καί δπερ ήρώτησας. Τά γάρ 
δή ψέλλια, άπερ προσενήνοχε τή 'Ρεβέκκα δ τού 
Αβραάμ παίς, σωφροσύνης κα\ ανδρείας, φρονή-
σεώς τε κα\ τής δικαιοσύνης έτύγχανον σύμβολα. 

ΟΖ'. 
Τδ οίαϊ Ορηνώδες υπάρχει έπίφθεγμα , μυρία 

προμαρτυρόμχνον σκυθρωπά καί ανιαρά. Διά τούτο 
τοίνυν δ Κύριος είρηκε διά τού Ήσαΐου · ι Ούα\ 
οί έπισπώμενοι τάς αμαρτίας αυτών, ι ώσπερ σχοι-
νίψ μακρψ, έκ τού προστιθέναι ταίς προλαβούσαις 
άμαρτίαις τάς μεταγενεστέρας μηκυνομένψ άεί. 

ΟΗ'. — Τφ αύτφ. 
Πυνθάνη τί άν σημαίνοιεν δ τε άρχιοινοχόος τού 

Φαραώ τού ήγαπηκότος τδν σώφρονα Ιωσήφ , κα\ δ 
princeps pislorum? lpse itaque exislimo per pin- ρ άρχισιτοποιός. Ηγούμαι τοίνυν διά τού άρχιοινο-
cernarum principem Cbrislianorum populum vinuni 
fidei Deo offerenlem indicari; per pislortun vero 
principein nolari lurbam parricidarum , ct iniide-
lium Hebraeorum, cui propier ingentem cordis 
duriliam, el slupidilatem caput ablalum cst. Caput 
enim Ecclesiae Cbrisius e s l 8 t , infidclium vcro non 
esi. Qui ilaque dWinae prsedicalioni non credi l , 
illtus capul praecidiiur, ipse vero palo sufligiltir. 
Sed fideles cogtlalione cl cognitione volalilcs facli, 
ad immaculatos salularesque discos avolanl, ct 
pariem comedunt, qui de ccelo descendit, et scm> 
piiernam viiaui nobis elargitur. 

? e Levit. xv.!t5. 7 Ϊ Gcn. xxiv, 22. 8 8 Isa. v, i 8 . 

χόου δηλούσθαι τών Χριστιανών λαδν, προσφέροντα 
τψ θεώ τδν οινον τής πίστεως · διά δέ τού άρχισιτο-
ποιού μηνύεσθαι τδν δήμον τών Κυριοκτί^ων κα'. 
απίστων Εβραίων, ούτινος διά τήν πολλήν σκληρο-
καρδίαν κα\ τήν άνοητίαν άφηρέθη ή κεφαλή. Τής 
μέν γάρ Εκκλησίας κεφαλή δ Χριστδς χρηματίζει, 
τών δέ μή πιστευόντων ούκ έστι. Αποκεφαλίζεται 
τοίνυν ό μή πιστεύσας τψ θείψ κηρύγματι, κα\ άνα-
σκολοπίζεται · οϊ δέ πιστο\. πτερο)το\ τή διανοία κα\ 
τή γνώσει γενόμενοι, έφίπτανται τοίς άχράντοις 
χα\ σωτηρίοις δίσκοις, καί τδν άρτον έσθίουσι τδν 
καταβεβηκότα έξ ουρανού , κα\ ζωήν αίώνιον ήμίν 
/αριζόμενον. 
8 1 Gcn. χι., i scq<i, 8 1 Ephes. ν , 23. 
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Ούκ άφ* εαυτού *ινούμενος, άλλ* ύφ'έτερων αναγ
κασμένος γεγράφηκάς μοι- Πώς δύναται ό Υΐδς 
τώ Πατρλ ομοούσιος τε κα\ Ισοδύναμος ύπάρχειν, 
δεόμενος τού Πατρδς, δπως υποτάξει αύτφ τά πάντα, 
και μετά τούτο, καθώς δ Απόστολος γράφει, ύπο-
τασσομενος τ φ Πατρ\ ύποτάξάντι αύτψ πάσαν τήν 
κτίσιν; Τί λέγεις, ω άνθρωπε; Δείται γάρ δλως δ 
Χριστδς ύποταγήναι θεώ θεδς ών ; Μή γάρ ληστής 
τις κα\ αγέρωχος, ή άντίθεός έστιν, δπως άν και 
χρήζοι ύποταγήναι ποτε ; Πώς ούν είρηται, δτι κα\ 
αύτδς δ ΤΙδς μετά τήν ύποταγήν τών έχθρων ύπο-
ταγήσεται τφ ύποτάςαντι αύτψ τά πάντα ; "Ωσπερ 
κατάρα ήκουσε δι* έμέ δ τήν έμήν λύων κατάραν 
διά τής ένσάρκου οικονομίας, κα\ αμαρτία λέλεκται 

Νοιι ex te ipso rootus, eed ab aliis coaclus liilerie 
tuis a me postulasli : quoniodo potest Filius ejus-
dcm cum Patre essentix ct potestails esse, cum a 
fcaire petat, ut sibi omnia siibjiciat; postmodum, 
υt Aposlolus s c r i b i l S B , Palri ae subjiciens, qui iPi 
omnem crealuram subjeccral? Quid ais, mi v i r t 
Indigelne Chrisius, qui Dcus cst, Deosubdi? Num 
ille pucdo quispiam cst, et nimius animi, et Dei 
bosiis, idcoque i l l i opus esl aliquando sitbdi ? Quo-
n>odo itaque dictum esl, Filinm Tpsum post sub-
aclos adversarios subdendum fore Ίίΐί, qui ipai oninia 
subdideral? Ea ralione, qua malediciio diclus est 
propler me, qui meam malediclionem su» incar-
nalionis arcano dissolvil; el peccalum nunctipatas 

δ μόνος άναμάρτητος κα\ άμώμητος άμνδς τού Β esl, qui solus sine pccCato est, el immaculatns 
θεού, δ αίρων τήν άμαρτίαν τού κόσμου, κα\ Αδάμ 
γέγονεν άντ\ τού παλαιού νέος · ούτω δή κα\ τδ τών 
ανθρώπων άνυπότακτον, εαυτού ποιείται, ώς κεφαλή 
τού παντός. "Εως μέν όυν ανυπότακτος έγώ κα\ στα-
σιώδης τή τε άρνήσει τού θεού και τοίς πάθεσιν, 
ανυπότακτος δι' έμέ δ Χριστδς λέγεται · δταν δέ 
ύττοταγή αύτφ τά πάντα, τότε κα\ αύτδς πληροί τήν 
ύποταγήν προσάγων τφ ΰατρί έμέ τδν σεσωσμένον. 
Π ώ ς δέ ομοούσιος ό Χριστδς τψ Πατρ\ υπάρχει 
κατά τήν θεότητα, Ισοσθενής τε κα\ δμοιος, περιττδν 
ηγούμαι γράφε ι ν τψ μή παραδεχομένφ. 

Π'. — ΦΑΑΏΑΚφ. 
'Διατί τούς πόδας μόνον, καί ούχ\ έτερον μέλος τών ^ 

μαθητών δ Κύριος ένιψεν; "Οτι ού 0ύπον απλώς, 
καθάπερ νενόμικας, άπέκλυζεν ό Σωτήρ, άλλά θείαν 
τ ινά δύναμιν ταϊς πτέρναις τών αποστόλων ένέβαλ-
λεν. Επειδή γάρ είρηται τψ δφει, δτι < Σύ τηρήσεις 
του άνθρωπου τήν πτέρναν, > τουτίστι τήν πάσαν 
τού βίου διαγωγήν, διά τούτο οί πόδες τών μαθητών 
στέπλυνται, έν τψ συμβόλψ δηλούντες τούς νοούμενους 
•πόδας · ι Δέδωκα τοίνυν έξουσίαν ύμίν πατείν επάνω 
δ φ ε ω ν , κα\ σκορπίων, κα\ έπ\ πάσαν τήν δύναμιν 
τοΰ αοράτου εχθρού. > Καί Ησαΐας λέγει · ι Ός 
ωραίο ι οί πόδες τών εύαγγελιζομένων είρήνην καί 
α γ α θ ά ! ι 01 γάρ δή τού Χριστού απόστολοι κατέλυ-
σαν μ έ ν τού διαβόλου τδν πόλεμον, πάσαν περι-
δραμδντες τήν οίκουμένην, είρήνην δέ τοίς πάσιν ^ 
έβράέευσαν , κα\ εύηγγελίσαντο ήμίν τά ουράνια 
α γ α θ ά . 

ΠΑ'. — Τφ αύτφ. 
"Ηψατο τών ποδών ό Κύριος, ίνα ενίσχυση πόδας 

γήινους κ α ί ασθενείς, μέλλοντας διατρέχειν πάσαν 
τήν ύ φ ' ήλΐ€ρ· λαμβάνεται τού μέρους τής πτέρνης, 
καθ* %ς ή άπόφασις καταρχάς έξενήνεκτο, ίνα τού 
μεγάλου ίατρού τήν χείρα έπιΟέντος. μηκετι ένερ-
γήση ό ίδς τού νοητού δφεως. Ένδυναμωθείσα τοί
νυν ή teripvai ύπδ τής χειρδς τού άψαμένου Δεσπό-
του έ π ά τ η σ ε τδν Σατανάν τδν έςαπατήσαντα πρώην 
τούς πριοτοπλάατους , κα\ ούτω πεπλήρωται τδ ύπδ 

agnus Dei, qui lollit pccoalum nuindi, ct Adahi 
iactus esi pro vetuslo illo jtintor : eadem el cffrenc 
iiominum ingenium, quod subdi nescit, sibi asciscit, 
lanquam omnium caput. Donec iiaquo ipse subjc-
ciionem rcnuo, el discordiis, l)ei ejuralionc, et 
affeclibus gaudeo, subjeciionem renuere propicr 
me Chrisius dicitur : postquam vero ipsi omnia 
gubjecta fnerint, tunc et ille subjectionem subit, 
me, qui salvatus suili, Palri oflerens. Quanam au-
lem ralione Cbrislus ejusdem cum Patre essentia? 
est eecundum divinitatem, ejnsdemque polenlipe, ct 
similis, frustra id scripserim verba non admit-
tenli. 

36 W H . — FLAVTASO. 
Quamobiem pediis tantum, ncc aliam corporK 

discipulorum parlcm Dominus Iavit n ? quod non 
eordes meras, ut tu exisiimas, Ser?aior cxpur-
gabat, sed divinam quamdam firmilatem calcanois 
apostolorum coaddebai. Cum enim eerpenli dicluiu 
sit : < Tu observabis bominie calcaneum a v , > boc 
est uiuversac vitae raiionem : proplerea discipulo-
rum pedes abluti sunl, u l designarenlur, qut inlel-
leclu concipiuntur, pedes : t Dedi ergo vobis 
poteslaiem calcandi super serpenles, ct scorpiones, 
r t omnoni facuU.»tem invisibilis adversarii β · . ι El 
Isaias d i c i l : ι Quam pulchri sunl pedes evangeli-
zantium pacem, et bona 8 T . t Aposloli elcnim 
Christi, toto lerrarum orbe peragrato, diaboli 
liellicos ncrvos compresserunt, paceni omnibus 
dislribuerunf, el nobis cceleslia bona aimunlia-
rnnt. 

L X X X I . — Eidem. 
Teligit pedes Dominus, u l pedes tcrrenos, ac 

imbecillcs, toluiu ttsrrarum orbem peragralnros 
corraboraret : partem calcanei arripit , contra 
quem scntenlia in principio lala csl, ul magno 
mcdico manuni superimponcnte, inlollcclualis sor-
pentis venenum vires amilterel. Calcaueus ilaqiiu 
nianu tangenlis Doinini corroboratus calcavit Sa-
lanai», qni primiim condilis hominibus illtisit, ct 
sic coinplrlimi cst, tjuoJ a valc Dcbora in canlicU 

M I C o r . xv , "11. e i Joan. xui, 4 17. " G^n. m, \'κ 8 4 Lu«. x, 1D. "7 Isa. i.u, 7, 
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pcrsonaiur : ι Pedibus calcabil adveraariog mcos Α τής προφήτιδος Δεβό^όας βεβοημένον έν άσμασιν 
aniina mea corroborala ·». ι Oavid qnoque excla 
mal palmarium 3 7 accincns : c Cadent sub pedi-
bus meis, qui insurgunt adversus ine, ei lanquam 
Ititutn plalcarum conleram inimicos meos " . > 
— c Ecccenini dedi vobis potestalcm, Dominus 
dixit, ut calcctis, et non ut calceniini, neque i l lu -
damini a perdiiore **. > 

LXXXII . — FIRMO SCRINIARIO. 
Ne coneris illius hominis subsidiis provinciae 

fonscqui principalum, ne ipse in aliorum domi-
nium pervenias, et cadas, el nimium vilcscas, et 
praicr spem omnem in perdilionem abeas. 

LXXXII I . — EUGENiO DIACONO. 
Niinii/m in Scripturaruin Idclione insolcscis, ac 

ι Καταπατήσει τους εχθρούς μου ή έμή δυναμωθείσα 
ψυχή. > Κα\ ό Δαυΐδ κέκραγε ψάλλων έπινίκιον 
ι Πεσούνται ύπδ τούς πόδας μου οί έπανιστάμενοί 
μοι, κα\ ώσπερ πηλδν πλατειών λεανώ τούς εχθρού; 
μου. > — c Ιδού γάρ δέδωκα ύμίν έξουσίαν, ό Κύ
ριος εΓρηκε, πατεϊν, κα\ μή καταπατείσθαι, μηδέ έξ-
απατάσθαι ύπδ τού λυμεώνος. > 

ΠΒ'. — ΦΙΡΜφ ΣΚΡΙΝΙΑΡΙΩ. 
Μή σπεύδε γενέσθαι άρχων τής επαρχίας διά τής 

προστασίας τού προσώπου εκείνου, ινα μή άρχθής, 
καί πέσης, xal άγαν ταπεινωθής, χα\ άφανισθής 
παρά πάσαν ελπίδα. 

ΠΓ'. —. ΕΤΓΕΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝφ. 
Φρυάττη έπ\ τή αναγνώσει τών Γραφών, χα\ με-

elalo animo magnifice le jactas, atque ostentas in B

 γ α λαυχεΐς φυσώμενος έπ\ ταΓς θεωρίαις, άντ\ χαρ-
fpeculalionibus, pro fruciibus, ntidis foliis gau-
dens, jocansque contcmnis eos, qui similium 
cognilione destilumiUir. Id qirt in scena gestus 
agunl, ssepenutnero cfliccre polerunt. Tu vero 
operibus polius bene Deo gralis animum (uum 
colionestare exornareque conlende. < Yae eniin, 
ait, Scribis, ct Pbarisatis, qui doctrinam divino* 
rcm verborum meniiunlur : dicuut enim bona, el 
non faciunl ts Prius ilaque fac, postmodum 
doce. 

LXXXIV. — PIIILAGRIO PRESBYTERO. 
Jnsltis Noe Christum prse se ferl, qui in Evan-

gcliis dicil : ι Yenile ad me, omnes qui multis 

πών ψιλά τά φύλλα χατέχειν τερπόμενος, xal μυ-
κτηρίζεις τούς γνώσιν μή έχοντας, ϊούτο δ' άν χ*\ 
σκηνικοί πολλάκις ποιήσαι δυνήσονται. Άλλ' έργοις 
μάλλον εύαρέστοις τώ θεψ τήν σαυτού ψυχήν ώραΐ-
σαι και κοσμήσαι θέλησον ι ΟύαΙ γάρ, φησί, γραμ-
ματεύσι κα\ Φαρισαίοις ύποκρινομένοις τήν μάθη-
σιν τών μακαρίων λόγων, δτι λέγουσι τά χρηστά, 
καί ού ποιούσιν αυτά. ι Πρότερον τοίνυν πράξον, 
κα\ μετά τούτο δίδασκε. 

Π - . — ΦΙΛΑΓΡΙφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΗ. 
Ό δίκαιος Νώε τδν Χριστδν χαρακτηρίζει, τδν 

λέγοντα έν τοις Εύαγγελίοις · ι Δεύτε πρός με πάν-
lapsibus gravamini, ct ego requicscere 3 8 feciam Q τες οί πεφορτισμένοι τοις πολλοίς παραπτώμασιν, 

π · _ ι * ι · · ι . . J Λ I. '. . Α . . 2~ · Χ . ι » 3 *.»· Γ ι . ι . ι * . » 3 » *Us*s/\*\-vos 9 t » in arca Ecclesia», a pcssimo exsccrandoque 
excrcitio liberatos. Nunque cum iialus essetNoo, 
in flgura et valicinio dictum esl : c Ipse consola-
bitur nos ab opcribus noslris, ct a lerra cui ma-
iedixit Dominus Deus noster · · . > 

LXXXV. — Eidem. 
Populi infidelium Judoeorum pcrsonam geril 

Chanaam f \ q u i denudatum Clinsium irrisit, flagel-
lavilque per Pilalum, et conlumeliis aflccil · · , elc. 
Scin vcro et Japhct tantum non digilo monstranl 
Josepbi comites, qui corpus Servaloris involvil, el 
reposuU in novo monumento. Adbuc eiiam innuunt 
Nicodemum Israelis magislrum, cseierosque, qui 
sanctissimum corpus custodire, et in bonore Itabere ρ διδάσκαλον, κα\ τούς άλλους, δσοι περιέπειν τδ παν-

κάγώ αναπαύσω υμάς > έν τή κιβωτψ τής Εκκλη
σίας, λελυτρωμένους εργασίας φαυλότατης και έπι-
καταράτου. Τεχθέυτος γάρ ποτε τού μακαρίου Νώε, 
τυπικώς κα\ προφητικώς εΓρηται, δτι < Ούτος διανα-
παύσει ημάς άπδ τών έργων ημών, κα\ άπδ τής 
ί*η;» ής κατηράσατο"Κύριος δ θεδς ημών.» 

ΠΕ'. — Τφ αύτφ. 
Τού λαού τών απίστων Τουδαίων πρόσωπον φέρει 

δ Χαναάμ, δστις χα\ γυμνωθέντοςτού Χριστού χατ-
εγέλασεν, έφραγέλλωσέ τε διά τού Πιλάτου χαΐ ήτί-
μωσε, κα\ τά έξης. Σήμ δέ κα\ 'Ιαφέτ δακτυλοδει-
κτούσι τούς περ\ τδν Ιωσήφ έντυλίξαντα τδ σώμα 
τού Σωτήρος, κα\ έναποθέμενον τψ νεαρψ μνήματι. 

Ετι τε αίνίττονται κα\ Νικόδημον τδν τού Ισραήλ 

conabanlur · · . 
LXXXVi . — ACACIO MEMORIALIO. 

Sacrorum mysia Moyscs obliqiium duobus nia-
nibtis suslincns baculum imitalione Chrislum ex-
priroens, qui supra crucem niaiius exienderal, 
Amalecum in fugam vertil · 7 . Proptcrta nos quoque 
in oralionc manus extendentes Salanam debella-
mus. Si rcctum, non obliquuin baculum sanclus 
Moyses suslinebai, qua ralione manus onus urge-
bat, indigebatque adjumento Aaronis, et Huri , qui 
hinc atque illiiic maiius illius fulcirent "? 

άγιον σώμα κα\ έν τιμή ποιεισθαι έσπούδαζον. 
Π φ . — AKAKIp MEMOP1AAIQ. 

Μωσής ό ίεροφάντης πλαγίαν έπΙ τών δύο χειρών 
κρατών τήν £άβδον, κατά μίμησιν τού έπ\ σταυρού 
τάς χείρας διαπετάσαντος Χριστού, τδν Άμαλήν 
έτροπώσατο. Διδ κα\ ήμεΓς τάς χείρας είς εύχήν έκ-
τείνοντες νικώμεν τδν Σατανάν. ΕΙ δρθήν καί μή 
πλαγίαν τήν 0ά6δον κατειχεν δ άγιος Μωΰσής,πώ; 
έβαρείτο τάς χείρας, κα\ χρείαν είχε τού Ααρών 
κα\ τού *Ωρ ύποστηριζόντων ένθεν τάς χείρας 
αυτού ; 

·· Judir. ν . 21. ·· P*al. Xf ιι, 56, 43. ·· Lnc. x, 19. 
>ι, 2*. ·» Gan. ν , 2l>. »ν Gcn. ιχ, 22. ·· Joan. χιχ, 1. 
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ΠΖ'. — Τψ αύτφ. 
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LXXXVII. — Eideni. 
Επωφελές αν εΓη ώς έπι τδ πλείστον τδ σταυ-

ροειδως εύχεσθαι· ούτω γάρ εύλογούμεθα παρά τού 
θεον, χαΥ άλλους πάλιν ημείς εύλογου μεν. Kat γάρ 
& θεσπέσιος Μωσής τήν σχηνήν έγκαινίζων, κα\ έν-
θρονίζων Ιερέα τδν οίκείον άδελφδν, σταυροειδώς 
τάς χείρας είς ούρανδν έκτείνας, ηύλδγησεν τδν 
λαδν. Πλην μέντοι κα\ ταύτα είρηκότες, τήν ευσεβή 
καί ευπρεπή γονυκλισίαν ουδαμώς άναιρήσομεν. 
Καί γάρ Δανιήλ δ προφήτης τρίτην ώραν, καί έκτην, 
κα\ έννάτην κάμπτων έπ\ ττ>ς γτις τά γόνατα, παρ-
εκάλει τδν θεδν. 

ΠΗ'. — Τφ αύτφ. 
Δζνιήλ μέν ώς ο!κέτης γνήσιος διά προσειχης τά 

τών λεοντών έν τψ λάκκψ ένέφραξε στδματα. Χρι-
στδς δέ δ τούτου Δεσπότης ιδία εξουσία, τών πυλωρών ^ 
του $δου κα\ τών άμε ιδώ ν φρουρών τής έκείσε ζό
φε ρωτάτης είρκτής τούς φάρυγγας έκλεισεν. Κα\ γάρ 
είρητο προφητικώς έν τή βίβλφ τού Ίώβ· ι Ανοί
γονται σοι φόβω πύλαι θανάτου, πυλωρο\ δέ άδου 
ίδόντες σε έπτηξαν. ι Ζώντες λέγονται οί πιστεύ-
σιντες τψ Χριστώ, νεκρο\ δέ δσοι μή έπίστευσαν 
διόπερ γέγραπται* ι Κα\ έστάθη "Ααρών ό Ιερεύς 
άνάμεσον τών ζώντων καί τών αποθανόντων, ι Μετα
ξύ γάρ έστιν ό Δεσπότης Χριστδς, τών τε παρα-
δεξαμένων αύτδν, κα\ τών μή βουληθέντων παρα-
δέξασθαι. Κα\ μαρτυρεί Ιωάννης δ Βαπτιστής λέ-
γί#ν τώ λαψ έπ\ τοΰ Ιορδανού , δτι c Μέσος υμών 
έσττκεν, δνπερ ΰμείς αγνοείτε, ι 

Πθ*. — Τφ αύτφ. Q 
Βλαβερδν άγαν τδ λόγον άργόν τε κα\ άκερδή, 

κα\ μή συμβαλλόμενον τή πνευματική οίχοδομή προ
φέρε ιν έκ στόματος, δμοίως κα\ τδ τ ρ έ φ ε ι έν τή 
καρδία τούς δφεις κα\ τούς σκορπιούς τών πονη
ρών λογισμών. 

V- — Τφ αύτφ. 
Ποθείς γνώναι τάς τών πατριαρχικών ονομάτων 

ερμηνείας. Κα\ δή λέξω σοι ταύτας. Τουβήν ερμη
νεύεται, <5ρωκ νΙός · Συμεών δέ, υπακοή θεον ' 
Αευί, χοΛΛητός, τουτέστι θεψ προσκολλώμενος, 
κα\ προσχρωτίζων · Ιούδας, έζομοΛόγησις · Ίσσά-
χαρ, μισθός άγιων · Ζαβουλών, φύσις νυχτερίας · 
Ιωσήφ, Κυρίου προσθήκη · Βενιαμίν, νΙός δεξιάς' 

Δάν, χρίσις' Νεφθαλ\μ, άνειμέτοτ στέΛεχος, ήτοι 

PercomiTioiium fuerit ul plurtinum cruris Ogitra 
nos 3 9 manibus conformanies, preces eflundcrc. 
Sic enim Deus nobis bencdicil, rursusque nos aliis 
benedicimus · · . Divinus etenim Moyses tabernacu-
lum consecrans, el fratrem euum in sedcm sacer-
dotiim collocans, ad modum cnicis manibu? in 
coelum expansis benedixit populo Et !icet ba?c 
dicamus, nusquam tamtn piam cl decoram ge-
nuum flexionem de medio tollimus. P*opb*;(a s i -
quidem Danicl hora lcrtia, sexta el nona stipcr 
terram genua flect*ne, Deum exorabat *. 

LXXXVIII . — Eidem. 
Daniel quidem uti servus germanus in fovea 

oratione leonttiu ora obturavil a . Cliristus vero 
illius Dominus propria auciorilate janilorum inieri , 
et tenebricosissimi ibidem carceris cnstodtim cru-
delium fauces occlusil : quod praevaticinalum fue-
rat in libro Job : < Apericnlur l ibi liinore porla? 
morlis : janltores vero inferorum videnles te con-
tremuerunl *. ι Qui Ghrislo crediderunl, v\\\ 
niincupanlur; mortui, qni non crediderunl: quare 
scriptuni esi : « Et slelil Aaron sacerdos in medio 
viYorum el defunctonim e . > Mcdius etenim 
Christus Dominus esl inler eos, qui eum excepe-
ruut, et eos, qui noluerunl eiim excipere. Teslinio-
nioque suo id probat Joannes Baptisla alloquens 
pnpnluui in Jordane : c Medius yeslrum siat, 
qucm vos ignoralis ·. ι 

LXXXIX. — Eidem. 
Quam perniciosisstmum esl, sermonem vamim, 

et inutitem, el spirilali sedificio 4 0 niininic con-
ditrcntem ex ore profcrre : similiter in corde 
nuirire serpentes, et scorpiones malarnm cogila-
ttormni. 

XC. — Eidem. 
Cnpis palriarcharum nominum interprctationes 

addisccre 7 . Moreni l ibi geram. Ruben reddilur, 
Videns filius; Simeon, Obedietuia Oei; L»»vi, con-
glutinatusy Deo nempe adnexus, el corpori conii-
guus; Jtidas, Confessio; lssachar, Merces lanclo-
rum; Zabulon, Nocluma liberatio; Joscp'), Domini 
additamenlum; Benjamin, Filius dexUr<v; Dan, 
Judicium; Nephthalim, Demissus truncus, sivc 

προσευχή * Γάδ, εύεπίτευκτος, ήγουν τυγχάνων D Oralio; Gad, Ad loquendum facilis, scu ad con~ 
Άσήρ, πΛουτος, ή μαχαρισμός. 

Ι^Α'. — Τ φ αύτφ. 
Έναλλάξας τάς χείρας δ άγιος Ιακώβ, τούς περί 

τών Έφρα\μ καί τδν Μανασσήν ηύλδγησεν. Κα\ 
βλέπε τδ θαυμαστόν τή γάρ εναλλαγή τών χειρών 
έχτυπώσας τδν σταυρδν τοΰ Κυρίου, παρέσχε τοίς 
έγγόνοις τάς θείας ευλογίας, καί τίθησι τδν πρώτον 
δεύτερον κα\ τδν δεύτερον πρώτον. 

^,Β*. — Τφ αύτφ. 
Ό σταυρδς Χριστού τού φιλανθρωποτάτου τούς 

πρώτους δεύτερους απέδειξε διά τήν σφών άλαζο-

suescendum; Asser, Divitia, sive Beaiiludo. 
XCl. — Eidem. 

Commulalis manibus sancltis Jacob illis, qai 
circa Epbraim erant, et Manassem benedixil ·. El 
nota miruin ; dum enim ea manuuin < ommula-
tione, cruce Domini figurala, guis posleris divinas 
bencdidiones elargilur, id prxstat U primuf 
sccundus, el secundus primus flal. 

XCH. — Eidem. 
Grux Clirisii humanissimi primos propter eorum 

superbiam et arroganliam secundos cffocit. Hinc 

·· Exod. xxxix, -io. 1 Lcvil. ix. 22. 1 I>an. v i , 13. 1 Dan. xr/, 1 scqq. v Job. xxxviu, 17. 
•JNUIII. χνι, 48. 1 Jaan. i , 7 GJ I I . \ L I X , 5 sc<jq. AGun. XLVIII , l i scqq. 
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ai i Apostolus Judaeis, < Vobis operlebat piimttui Α ν ε ία ν κα\ ύπερηφάνειαν. Καί φησιν 6 Απόστολος 
loqui verbum Dei, qui ex scmine Abrafce estis 
eed quoniam divina eloquia rejicitis, et indignos 
TOS fecislis aelerna vita, ecce in poslerum 4 1 ser-
tnonem converlimus ad genles*; < ul implealur 
quod dictura est a Patre Filio in libro Isaise, 
c Postii le in lucem genlitim, ul ais in salutem 
usque ad exuemum lerrae 1 Φ . > 

XCi l l . - Eidem. 
Considera mibi ex Hebrane, qui crediderunl, quo-

modo ad prxdicnlionem apostoloruHi accedant, ium 
poslmodum inielliges, quomodo primi eecuitdi 
ronsliluanlur, ut implcalur verbum Moysis, qui 

τοίς Ιουδαίοι;, δτι ι Ύμίν ύπήρχεν άναγκαίον χο-
ρηγήσαι τδν λόγον, τοϊς έχ σπέρματος του μεγάλου 
Αβραάμ* επειδή δέ άποστρέφεσθε τήν θείον άχρόα-
σιν, χα\ αναξίους πεποιήχατε εαυτούς τής αιωνίου 
ζωής, Ιδού λοιπδν είς τά έθνη τδν λδγον έκτείνο-
μεν > ίνα πληρωθή τδ λεχθέν παρά του Πατρδς 
τψ Υίψ έν τή βίβλφ ΉσαΧου * ι Τέθηκα σε έίς φώς 
εθνών τοΰ ειναί σε είς σωτηρίαν Εως έσχατου τής 

γ ή « · 1 

\Ρ. — Τφ αύτφ 
Βλέπε μοι τούς έξ Εβραίων (1) πιστεύοντας, πώς 

προσέρχονται τώ κηρύγματι τών αποστόλων, καί 
νοήσεις, πώς οί πρώτοι δεύτεροι αποδείχνονται, ίνα 
πληρωθή δ λόγος τού Μωσέως προφητεύσαντος τοις 

posleris Abrabam praevalicinalus dixeral : c Er i l Β άπογόνοις τού Αβραάμ, και λέγοντος, δτι ε "Εσται 
proselylus, qui esl in te , supra, snpra; lu vero 
infra, infra; illc dominabiiur i t i i , tu verodominiirm 
subibis, ille fiet h> caput, lu itt cattdam " . > Prose-
lyltim autem appellal populum, qui cx gentibus 
Christo crcdidil. 

XCIV. — Eidem. 
Levilas srribis mibi monacbos esse comiguos, el 

Dco conglulinatos, el h»c senliens, maxtnao usui 
i ib i fueris. 

XCV. ~ BABTLiE DIACONO. 
Bona quidem verbosa oratione loqneris, et maia 

vel maxime peragig, epecie aiqeidem, et niuUi-
loquio probiiatis, ct niorum honeftlatte leves, i«e-

δ προσήλυτος δ έν σο\, άνω άνω * συ δέ, κάτω κάτω * 
εκείνος άρξει σου, σύ δέ άρχθήση · εκείνος γεν^σε-
ται είς κεφαλήν, σύ δέ είς ούράν. > Προσήλυτον δέ 
φησι τδν έξ εθνών τφ Χριστφ πεπιστευκότα λαό ν. 

. Γφ αύτφ. 
Αευΐτας γράφεις μοι ύπάρχειν τούς μονάχους, προσ-

χρωτίζοντας καί κολλωμένους θεψ, κα\ ταύΥ εν
νόων κεκέρδακας μέγιστα. 

^Ε ' . — ΒΑΒΥΛ£ ΔΙΑΚΟΝ£. 
Καλά μέν πάνυ λαλείς, κακά δέ λίαν πράττεις * έν 

γάρ δή σχήμασι κα\ βήμασι τής καλοκαγαθίας έξ-
απατών τούς κούφους, καί κρυπτών τήν σαυτού 

ptosque deludens, et luam tfgena improbilalem, a ρ σκαιότητα, κατάφορος εύρίσκη το!; εύφρονοΰσιν, ούκ 
sanae roentis bominibus focile ac manifesto dipre 
tienderis, non ex iis qwe dicis, et siinulas, sed ex 
iis quae opcraris. 

4 2 XCVI. — SOTERIONL 
c Non liraebis, inquit, a timore noclurno " , ι 

humano nempe, et dauaoniaco \ natpque divinus 
timor cor con&olans diurmis, el lucklus nuncupa-
l i i r . 

X C V l l . - Eidem. 
c Sapienlia in exitibus laudatur l*. > At quosnam 

btc exilus Salomou nuucupat? Eos nempe, qui ex 
i>re reclorum Ecclesi« doaorum cmananl. 

X C V I I I . — S T L V A N O EPISCOPO. 
Elias Tiwsbiles cutw sub plaiUa obdormivisscl, 

έξ ών λέγεις και πλάττη, άλλ' έξ ών έργάζη, βα-
δίως καταλαμβανόντων σε. 

^ φ . — ΧΩΤΙΙΡίαΝΙ. 
ι Ού φοβηθήση, φησ\ν, άπδ φόβου νυκτερινού, » 

τουτέστι τού ανθρωπίνου κα\ τού δαιμονιώδους · 
δ γάρ δή θείος φόβος εύφραίνων τήν καρδίαν, ήμερι-
νδς κα\ φωτεινδς καλείται. 

VJL'. — Τφ αύτφ. 
c Σοφία έν έξόδοις υμνείται, ι Ηοίαις έξοδο*ς 

αρά φησι Σολομών; Τ Η δήλον, οτι ταίς διά τοΰ στό
ματος τών ορθών διδασκάλων τής Εκκλησίας. 

\\Υ. — ΣΙΛΒΑΝφ ΕΠΙΣΚΟΠ^. 
Ηλίας δ θεσβίτης ύπδ φυτδν καθευδήσας, κα\ 

cxperreclus, ad capui ipsUis pancro subcinericuii», Β εγερθείς δρα πρδς κεφαλής αυτού έγκρυφίαν καί 
€l vas aqua? eouspexit u . Quie igiiur talis esl, ul 
iuveniat pancm subcinericiuin capili quam proxi-
mum, in quo capile insuni, ut iradit Salomoa l e , 
oculi sapienlis inleUecluales; v«l a pia postula-
lioue, ct legilima peliliuue, spiriiualem paiicm 
aaimaoi ewulrienlein, et aquam salieniem ia viiam 
aetemaui? 

XCIX. — Eidtm. 
Qui aninias suas purgare solagiinl, non lanlum 

pane, ct aqua inlcllccluali affluanl, &ed canies sibi 

καμψάκην ύδατος. Τίς τοίνυν τηλικούτος, ώστε εύ-
ρ:ίν έγκρυφίαν, πρδς κεφαλής κείμενον, έν ή κε
φαλή ύπάρχειν λέγει Σολομών τούς οφθαλμούς τού 
σοφού τούς νοητούς · ή άπδ ευσεβούς ζητήσεως κα\ 
αιτήσεως γνησίας, τδν πνευματ-ικδν άρτον τδν τρέ-
φοντα τήν ψυχήν κα\ τδ ύδωρ άλλόμενον είς ζωήν 
αίώνιον; 

"ΐθ'. — Γφ αύΓψ. 
Οί τας ψυχάς εαυτών άγνίζειν σπουδάζοντες, ού 

μόνον άρτου κα\ ύδατος νοητού εύπορήσουσιν, άλλά 

*Act. χιιι, 46. 
" Eccle. ιι, 14. 

! · Isa. X L I I , 6. 1 1 Deut. xxvin, 4 5 . 1 1 Psal. xc, 5 " Prov. ι, 20. ι ν I I I Rcg. xix, 6. 

(I) Legi dcbere τούς έξ εθνών lum sensus indical lum quod infciius sequitur, τών έξ εθνών. EPIT . 
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γαρ χαΥ χρεών έπιτεύξονται - τέλειον γάρ έστιν ή Α etiam babebunl. Solidua namque ctbns, ιιι ait Apo-

slolue " · , perfectum quid esi, et praedicii Moytet στερεά τροφή, ώς φησιν ό Απόστολος · χα\ προ-
αναφωνείΜωδσής τψλαψ λέγων ι Άγνίσασθεείς τήν 
αύριον, κα\ φάγεσθε κρέα · > χρέα νοήσας τό τε θείον 
σώμα, ώσπερ ούν έσθίουσιν οί πιστο\ Ιπ\ τής εκ
κλησίας, κσΛ τήν γνώσιν Χριστιανών τήν μακαριω-
τάτην, κα\ πασών υπέρτερα ν τών γνώσεων. 

Ρ' . — Τφ αϋτφ. 
Εύ κσΛ τούτο φάναι τον μέγα»; Μωύσέα · ι Ούχ\ 

σήμερον, άλλ* αύριον βρώσεσθε κρέα · »ίνα δείξη τδν 
χρόνον τδν μετά τήν έπιδημίαν Χριστού τού θεού, 
χα\ Δεσπότου τών δλων. Εκείνα μέν γάρ τά χρέα 
της δρτυγομήτρας, είς δργήν, και στροφούς, χα\ 
φθοράν, χα\ χολέραν τοίς Έβραίοις έξέβη · τά 
δ* ημέτερα παμμακάριστα κρέα βώσιν, κα\ δύναμιν, 
κα\ αύξίαν, εύθυμίαν τε κα\ ζωήν altovtov χαρίζεται 
πάσιτοίς καταξιωθείσι μεταλαμβάνειν αυτών. 

ΡΑ'.— Τφαύτφ. 
Τί θαυμάζεις, εί χρεών τυγχάνουσιν άΐδίων, κα\ 

μηδαμώς φθειρομένων οί τού Χριστού οίκέται ευνοϊ
κοί, άγνίζοντες εαυτούς τφ φόβω θεού, κα\ τή πί-
στει, κα\ τοίς κατορΟώμασι; Κα\ οίνου γάρ εύπο-
ρήσουσι θείου, καθάπερ δ δίκαιος Νωε γεωργδς 
γέγονε, κα\ έφιλοχάλησε, φυτεύσας τήν άμπελον. ν 

ΊΓπεμβάντες γάρ τδν κατακλυσμδν τής απιστίας, 
στεπώκασι τδν νηφάλιον οΐνον , καί έμεθόσθησαν, 
καθώς δ Δαυίδ λέγει * c Τδ ποτήριον τού θεού με-
θύσκει με κράτιστα* ι κα\ μεθυσθέντεςγεγύμνωνται 
άνεπαίσχυντον γύμνωσιν · καλδν γάρ γυμνούσθαι τής 
πονηρίας κα\ τής ανοησίας. 

Ρ Β \ — Τφ αύτφ. 
ι Ό θεδς, δ θεός μου, πρόσχες μοι · ίνα τί έγκατ-

έλιπές με ; ι έκ προσώπου τού έν τψ είκοστψ xat 
πρώτψ είρηται ψαλμψ · άλλ' ούκ αύτδς έγκαταλέ-
λειπται, ή ύπδ τού Πατρδς, ή ύπδ τής εαυτού θεό-
τητος, ώς δοκεί Άρειανοίς, κα\ τοίς Εύνομιανοίς, ώσ
περ φοβουμένοις τδ πάθος, κα\ διά τούτο συστελ-
λομένοις άπδ τού πάσχοντος. Τίς γάρ τδν Σωτήρα 
ή γεννηθήναι κάτω τήν αρχήν, ή έπ\τδν σταυρδν 
άνελθείν κατηνάγκασεν; Ού γάρ άκοντ\, άλλ' εκου
σίως έπ\ τδν σταυρδν ήλθε συν πολλή αγαλλιάσει · 
πρδ γάρ πολλών ήμερων τοίς μαθηταίς έλεγεν · 
f Τδού άναβαίνομεν είς Ίερεσόλυμα, κα\ δ Τίδς τού 
άνθρωπου παραδοθήσεται είς τδ έμπαιχθήναι, κα\ 

populo : c SanctiOcate vos in crasiiuum, el com-
edaiia carnes 1 9; » carnes intelligens divinum cor-
pus, quod fideles in 4 3 Ecclesia comedtinl, ei 
bealissimam Christianorum cognhionem, cognilio-
nibus omnibus excelsiorem. 

C. — Eidem. 
Recle et hoc divinum Moyscn dixisse novimus: 

c Non hodie, sed cras carnes comedetis;» ul lempus 
posl Cliristi Dei, el reruin omnium Domini ad?en-
lum commonstraret. Garnes eienim oriygometre, 
in iudignalionem, ct volvulos, el oorruplionein, et 
clioleram llebraeis ceciderc. A l noslrx quaro bea-
lissimae carnes Armilalem, robur, bonam valetu-
dinem, consolaiionem, ct vilam aeternam conci-
lianl, iis, qui digne earum parlicipes efljciunlur. 

Gl. — Eidem. 
Quid obslupescis, si carniuro aeternarum, nulli-

que corrtiplioni obnoiiarum parlicipes ftiinl Gbriati 
dilccii servi, qui seipsos limore Dei , ct flde, el 
pneclaris facinoribus purganl? iino diflno eliam 
•ino abundabunl; quemadmodom juslue Nee agri-
cola faclus est, et planialam a se vineam gtudiosc 
eleganlerque c o l u i l 1 8 . EmeRei siquidem infidelitaiis 
illuviem vinum sobrium biberuut,el incbriati aunt; 
ul David inquit: 4 CaJix Dei inebrians me valenliesi-
m e 1 ' ; ι et madidi denudatione quadam verecuadwe 
nescia dcniii laiuur". BOQUIU quippe est improbi-

r tate, aique imprudenlia denudari. 

CIl . — EUem. 
c Deua, Deus meus, imende rniiii, irtquid dcreli-

quisii me"?> 4 4 e x personaCbrisli pealmo ticeeiino 
primo iHcitur. Sed non ipse derelictus est vel a Paire, 
vel a suadciiale, ul Ariani, Eunomianiqueexislimant, 
tanquam i i qtii passionem meluunt, ideoquecara a pa-
liente relrabunt. Quisenim Servaiorem,am priuium 
in mundo nasci, aul in crucem ascendere coegit? Ne-
quc euitn inviius, sed volens ac Ubens multa cum 
alacrilale in cruccro progre.ssns esl : antc enim 
muHos dies discipulis dicebat : c Eccc ascendimue 
Hierosolyma, ct Filius bominis iradelur ad i l l u -
dendum, el crucifigendum, > ct caitcra a t . Sed in 
seipso rcin nostram confingit : namque bomo fa-

οταυρωθήναι, > κα\ τά έξης. Άλλ 'έν έαυτώ τυποί Q cius, modis omnibus sermoncm pro bonunibug 
τδ ήμέτερον άνθρωπος γάρ γενόμενος, πάντως τούς 
λόγους υπέρ ανθρώπων ποιείται* άλλ' άνθρωπος γε-
γονώς, ούκ ήλλοτριώθη τού ύπάρχειν θεδς κα\ Κύ
ριος τών δλιυν. Σημειωτέον γάρ ταύτα. Επειδή ου ν, 
καθώς ό Απόστολος λέγει, μορφήν δούλου έφόρεσεν 
δ Κύριος τών δ)<ων, έν έαυτώ τυποί τδ ημέτερο*/, ώς 
δικολόγος μηδέν διηρπαγμένος, μαλλ^δέ συνήγορος, 
λέγων υπέρ τού τυραννηθέντος πρδς τδν καθηγούμε» 
νον τής επαρχίας· Τεθλίμμεθα, καταπεπονήμεθα, 
διηρπαχθημεν, δικαιότατε τών δικαστών. Υπέρ ημών 
τοίνυν δ Χριστδς φησιν * € Ό θεδς, δ θεός μου, 
στρόσχες μοι. · θεδς μέν τών δλων ό Πατήρ συν τψ 

babet, el fioino faclus nou amisil ut Dcus sil, ct 
omnium Doiniuus. Quae adnoianda sunt. Quando 
igilur, ut Aposlolus ail formam scrvi induit 
oninium Dominus, in scipso rcm noslram efifor-
mat. lanquani oralor nullo modo scducins, sed 
palrontis, el adrocatus, causam dicens pro lyran-
nide oppresso fad provinciaB praffectiim : Afflicti 
semii9, di»pressi sumiiF, direpli sumus, jnstissime 
jiKHcum. Pro nobis iiaque Clirislns ait : ι Deits, 
Dens meus intende mibi. ι Detts eqtiidein omntuiti 
Pater ttini Filio in crcatione oiiHiinm; Dens vcro 
Fili i Paler dicilur sccundum incarnationis royslc-

l e H c b r . v. 14. 
x x i , I . " Mallh. xx, 

7 Num. x i , »8, , e Gcn. 
18. " Pbilipp. i : , 7. 

ix, 20 seqq. 1 9 Psal. xxii, 5. 5 0 Gen. ix. 21. 1 1 Psal. 
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r i i im. In ee ipso ilaqnc, ut supra dixi, rcm nostram Α Υίψ έν τψ κτίσαι τά πάντα , θεδς δέ του Υίοΰ 6 
Christus eflSngil. Namque nos primuin eranuis de-
relicti, nunc accrpli el servati nulli passioni obno-
xiiChristi passione. Quemadmodum et iiisipicniiam 
nostram, et lapsussibi asciscens, ha?cper psahmim 
enuntiat * matiifesium enira cst psalmum vicesi-
iiiiini 4 5 pHnium ad Chrislum referri. Ejusdeni 
epeculalionis est, eumdem, ex quibus passus est, 
obedieniiam didicisse, t i i ail Aposlolus"; clamor 
eliam, ct lacryniae, et preces, el exauditio, cl reve-
rentia, quae velut aliena» fabul.e aclor alicna per-
sona sumpta referl, el pro nobis mire intcxit. Ut 
cnim verbuin neque subjicicbalur, neqne non au-
dicbatur: baec enim propria sunt eorum, qtii alieno 
dominio premunlur, el sccundas partes babent; 

Πατήρ λέγεται, κατά τήν Ινσαρκον οίκονομίαν. "Ωσ
περ τοίνυν προείρηκα, έν έαυτψ ό Χρισεδς τυποί 
τδ ήμέτερον. Ημείς γάρ έσμεν οι εγκαταλελειμμένοι 
πρώην, νυν δέ προσειλημμένοι, καί σεσωσμένοι τοίς 
του απαθούς Χρίστου πάθεσιν. "Ωσπερ κα\ τήν άφρο-
σύνην ημών, καί τδ πλημμελές οίκειούμένος ταύτα 
διά τοΰ ψαλμοΰ φησι · επειδή πρόδηλος είς Χριστδν 
δ είκοστδς πρώτος ψαλμδς αναφέρεται. Τής δέ αυ
τής έχεται θεωρίας κα\ τδ μαθείν αύτδν τήν ύπ-
ακοήν έξ ών έπαθεν, ώσπερ φησ\ν ό Απόστολο.;, 
ή τε κραυγή, κα\ τά, δάκρυα, και τδ ίκετεΰσαι, 
κα\ τδ είσάκονσθήναι, κα\ τδ ευλαβές, άπερδρα-
ματουργείται, καί πλέκεται θαυμασίως υπέρ 
ημών. 'Ως μέν γάρ λόγος, ούτε υπήκοος ήν, ούτε 

illud quidem sanioris bominum menlis, hoc vero άνήκοος · τών γάρ ύπδ χείρα ταύτα κα\ τών δευτέ-
eoruin, qui digni punilione sunt. Porro m forma 
servi seipsum una cum conservis el servis demitlit, 
el quod aliorum est, in se effonnat, toium nie in 
seipso ferens cum meis, ul in seipso sicut cerain 
ignis , aul lerra vaporem sol, quod pejus est, 
absumat, ipsequc eorum, quae illius sunl, partirops 
propter commislionem liam. Propterea opere ipso 
obedieniiam ltonestat, illiusque passione ipsa expe-
rimentum capit. Neque enim salis esi proposilum, 
quemadmoduni neque nobis, nisi per opcra gradia-
niur. Opus enkn est proposili commonslratio. 

C l l l . - EUTIHO PROVINCIALI. 
Qui lc moeror invasit; gaudiuni ingens tibi de-

pow, τδ μέν τών εύγνωμονεστέρων, τδ δέ τών αξίων 
κολάσεως. 'Ως δέ δούλου μορφή, συγκαταβαίνει τοίς 
δμοδούλοις, καί δούλοις, καί μορφοΰται τδ άλλότριον·, 
δλον έν έαυτψ έμέ φέρων μετά τών έμών, ίνα έν 
έαυτψ δαπανήση τδ χείρον, ώς κηρδν πυρ, ή ώς άτ-
μίδα γης ήλιος, κάγώ μεταλάβω τών εκείνου διά τήν 
σύγκρασιν. Διά τοΰτο. έργω τ ιμ$ τήν ύπακοήν, 
κα\ πειράται ταύτης έκ τού παθείν. Ού γάρ ίκανδν ή 
διάθεσις, ώσπερ ουδέ ήμίν, εί μή διά τών πραγμά
των χωρήσωμεν. "Εργον γάρ άπόδειξις διαθέσεως. 

Ρ Γ . — ΕΥΘΙΩ ΕΠΑΡΧΙΚΨ. 
*Η συμβάσά σοι λύπη χαράν μεγάλην μνηστεύε-

sponsa', imo el erralis luis abundantem reniissio- Q ται, άλλά κα\ άφεσιν ίκανήν προξενεί τών'διεπται-
σμένων σοι. 

ΡΔ'. — ΚΑΠΙΤΩΝΙ ΔΙΑΚΟΝ1?. 
Φησιν Ιερεμίας ό προφήτης έκ προσώπου τοΰ θεού· 

πρδς τήν ταίς άμαρτίαις τραυματωθεΐσαν κα\ λε-
πρωθείσαν ψυχήν · c Ιδού έγώ ανάγω συνούλωσιν 
αύτη, κα\ ίαμα, κα\ ίατρεύσω αυτήν, καί φανερώσω 
αύτοίς είρήνην, κα\ πίστιν, και ού μή μνησθώ τών 
αμαρτιών, ών ήμαρτόν μοι. · Τδ, Ιδον rvr ανάγω 
σννονΛωσιτ, χρή σιμό ν έστι παραληφθήναι είς τήν 
λέπραν έντψΛευΐτικψ γεγραμμένην.Οίς δέόθεδς τήν 
συνούλωσιν ανάγει, κα\ ούς ίατρεύει, τούτοις κα\ τήν 
είρήνην τής διανοίας, κα\ τήν πίστιν τήν άδίστακτον 
κα\ στερεμνίαν φανεροί. Οί τοίνυν συνουλωθέντες, 
δήλον δτι τδ τέλεον καθαρθέντες τήν ψυχήν, τδ χάρι-

ucm conciliat. 
CIV. - CAPITONI DIACONO. 

Dicit Jercraias prophela ex persona Dei delictis 
sauciae ei lepra obsilae animae : c Ecce ego ilti 
cicaliices obduco, apportoque remedium, et medi-
cabo eam, cl manifcslabo ipsis pacem, 46 E L 

dem, et non recordabor amplitis peccalorum, quae 
prtccaverunt m i h i f l . ι lllud aulem, cicairices ob-
ducam, satis percommode applicabitur leprae, in 
Lcvilico dc&cripl.u Quibus vero Deus cicalrices 
obducil, el quibus mededir, iis el cogitationum 
pacem, et fidem nulli Iiaesilalioni obnoxiam, sed 
firmam, ac slabilcm nianifeslal. Quibus itaque c i -
c.itrices obdnct£ sunt, i i , ut manifesluin esl, per-
fccie anima purgali, donum iinpassibilitatis re- D σμα τής άπαθείας κομίζονται 
poriant. 

CV. — Eidem. 
Etiam pcr vim, menle tibi diligendi sunt, qui in 

invidcntia boininum, et odio sunt. 
CVI. ~ Eidem. 

lnvidontia scrpcntum instar, el amariiudine, odii 
tiiictus cs : sed habes lignum preiiosam Domini 
cruoem, quae dummodo velis, amaram morum 
Itiorum aquam in dulcem vertcre potcsl. Nain et 
magniia Moy^es , T ligniim immergens in amarissi-
niain Mara aquam, subilo dulceni, et perplacidam 
cffccil. 

ΡΕ'. — Τφ αϋτφ. 
Χρή σε βιάζεσθαι κα\ φιλείν κατά τήν διάνοιαν 

τούς φθόνου μένους ανθρώπους. 

PC7r. — Τφ αϋτφ. 
Έβάφης τδν λογισμδν τψ δφιιίκίει φθόνψ τή τε 

πικρία τής βασκανίας· άλλ'έχεις ξύλον τίμιον δδν 
σταυρδν τού Κυρίου, έάν θελήση;, δυνάμενον γλυκά-
ναι τδ πικρδν ύδωρ τού ήθους σου. Κα\ γάρ ό μέγας 
Μωσής ξύλον έμβαλών είς τδ πικρότατον ύδωρ τή'ς 
Με^βάς, γλυκύ ευθέως κα\ προσηνές λίαν τοΰτο 
άπειργάσατο. 

u Hcbr. ν , 8. " Jcrem. xxxni, 6 8. 1 1 Lcvit. xu i , 14. 1 7 Exod. xv, Το. 



m 
ΡΖ'. — ΖΟΣΙΜΙΑΝφ MONAXQ. Α 

Α Εμείς δέ, φησ\ν ό άγιος Μωύσής, ούκ οίδα μεν τί 
θύσωμεν Κυρίω, έως τού πορευθήναι ημάς δδδν ήμε
ρων τριών είς τήν έρημον. ι Παρ* ήμί** θυσία ή προσ
ευχή νοείται, έρημος δε κατάστασίς τίς εστίν έστερη-
μένη παθών αλόγων, δπερ τελειότητα δριζόμεΟα 
είναι. Τοιούτον άνείη,φησ\ν, υπέρ υμών, δ Απόστο
λος · τδ γάρ, Τί προσευξώμεθα καθ* δ δεί, ούκ οιδα-
μεν μέχρι καταστάσεως τής απαθούς τε και καθα-
ράς. Ού γάρ πάντως κα\ τότε τοιαύτας εύχάς, ή 
εννοίας έξομεν, οίας νύν διοχλούμενοι ύπδ τών εναν
τίων. 

ΡΗ'. — ΦΑΑΒΙΑΝφ. 
Έοικε τδ ήγεμονικδν τών αγίων πυξιω τιν\, ή 
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CVH. - SOSIMIANO MONACHO. 

% Nos vcro, ait sancius Moyses, uescimus quid 
Domino sacriucabimus, quousque ambulabiinus 
viam trium dierum in eremum ι Apud noe sa-
criflcium oraliu est; deserlus condilio quasdam 
brulis afleciibus spoliaia, quam perfectionem esse 
definimus. Tale quidpiani eritde nobis, ait Aposto-
lus illud enim : Quid, 4 7 υ 1 ' addecel, oraiidum 
sii, baud novimus usque ad coustitulioneni nullis 
aflcciibus, nullis sordibus obnoxiam; neqtie eniin 
lunc easdem oirmiuo oraliones, aut cogilaliones 
babebimus, quales nunc babetnus ab adversariis 
inlerlurbali. 

CVHI. — FLAVIANO. 
Prsecipua sanciorum animae pars pugillari, sive 

δέλτω, έν ψ καταγράφει δ θεδς άπερ λε/θήναι δέον Β libro, in qno Deus populo suo edicenda inscribit. 
τώ λαώ αυτού. Είρηται γούν τψ προφήτη Άββα-
κούμ · < Γράψον δρασιν έπ\ πυξίου. ι Τή γάρ εαυτού 
διανοία έγκύπτων δ άγιος, κα\ είς αύτδν όρων, κα\ 
δλως είσω συνε στ ραμμένος, οίονε\ έντυγχάνει τοίς 
καταγραφείσιν ύπδ θεού έπ\ τήν εαυτού διάνοιαν, 
κα\ ούτως έπαγγέλλει τψ λαψ. 

Ρβ*. — ΑΦΘΟΙΝΊ11 ΣΑΜΑΡΙΤΗ. 
Ή επιστολή σου τοιούτον έχει τ ύ π ο ν Εί μέν δ είς 

τήν γήν σπαρείς σίτος μή διεσήπετο, εΐχεν ελπίδα 
αναστάσεως τδ άνθρώπινον σώμα. Εί δέ δ σίτος, 
ήτοι παντοίον γένημα καταβληθέν είς τήν γήν σήπε-
ται, κα\ τδ σώμα τού άνθρωπου είς τέφραν και κόνιν 
κεχώρηκεν, τί μοι κατεπαγγέλλη ανάσταση έσεσθαι 
των ανθρωπίνων σωμάτων; Έ γ ώ δέ φημι πρδς 
ταύτα* Άνάγνωθί μοι τήν αρχήν τής Γενέσεως· 
• Κα\ έλαβεν ό θεδς χούν άπδ τής γής, κα\ έπλασε 
τδν άνθρωπον. » Τί τοίνυν διαλλάττει δ έκ τής γής 
χούς τής τέφρας κα\ κόνεως; "Ωσπερ τοίνυν έν,άρχή 
έκ γής χοδς κατεσκευάσθη τδ σώμα, και ένεπνεύσΟη 
ύπδ θεού, κα\ έστάθη άνθρωπος ύπδ τούς πόδας αυ
τού · ούτως πάλιν έκ χοδς κα\ έκ τέφρας έπ\ τής 
συντέλειας τού παρόντος αίώνος, τή προστάξει κα\ 
δυνάμει τού θεού, έξαναστήσεται τά ανθρώπινα σώ
ματα τάς Ιδίας άπολαβόντα ψυχάς, καί έπΙ τούς οι
κείους στήσονται πόδας, είς δόξαν κα\ έπαινον τοΰ 
πάντα θαυμαστά εργαζομένου Δημιουργού τών δλων. 

ΡΙ'. — Τφ αΰτφ. 
"Ωσπερ τψ μεγάλω Αβραάμ ή πίστις λελόγισται D 

είς δικαιοσύνην, ούτω κα\ σο\ πιστεύοντι είς νεκρών 
άνάστασιν, είπερ κα\ πιστεύσειας, δικαιοσύνη παρά 
τώ θεώ μεγάλη λογισθήσεται. 

ΡΪΑ'. — Τώ αΰτφ. 
Γεγράφηκας, δτι Τδν κόκκον τοΰ σίτου αλέσω, καί 

ποιήσω άλευρον. Κάν μυριακις σπείρω αύτδν είς τήν 
γήν, ούκ έτι ζωογονείται, άλλ' ούδ' έξανίσταται, ού 
μή βλαστήσει ποτέ, ού μή καρποφορήσει · ούτω δή 
κα\τδ σώμα σποδιά και κόνις γενόμενον, ούκ άν δύ· 
ναιτο έτι έξαναστήναι, ή ζήσαι παντάπασιν. Άλλ' 
έγώ σοι πάλιν κα\ νύν τά αυτά προσαγάγοιμι συν 
πραότητι βήματα, άπερ κα\ πάλαι έπέσταλκα, δτ». 

assimilalur. Quare propbelse Uabacuc d ic i tur : 
ι Scribc visionem in labella ·····;» namque in pro-
priain meiilem sancius introspiciens, et in semet-
ipsum oculos figens, lotusquc in internas parlcs 
cunversus, scripla a Deo in sua menlc comperil, 
sicque enunliat populo. 

C I X . — A P H T H O N I O S A M A R I T J E . 
Li l lc re luse bunc in modum cfformanlur : si in 

lerra granum projectum, nun putresceret, spctii 
sane resurreclionis aliquam corpus baberel buina-
nuin. Quod si frumenlum, et quodcunque alrud 
germen in lerram inmiissura pulrescit, el corpus 
bominum in cinerem, ac pulverera faliscil: quid 
mihi uir.ni asseveratione huraanoriiiu corporum 
resurreciionem fuluram affirmas? Ad bacc ipse re-
spondeo. Percurre Genesis inilium *. t Et accepit 
Deus puiverem e lerra, ei formavii bominem ··.» 
Quse ergo differentia est inter pulverem ex lerra, 
ei cinerem, et pulverera? Quemadmodum itaqueex 
huino lerrae principio corpus conslrucium est, et 
spirilum ex Deo acccpit, stelilque bomo pedibus 
buis, sic rursus ex terra el cinere 4 8 * n pracseii-
tis saeculi fine, impeiio ac facuhale divina corpora 
humana resurgcul, proprias reassumentia auimas, 
el propriis slabunl pedibus in gloriam, el laudem 
illius, qui omnia mira operatur, oronium Crca-
loris. 

C X . — Eidem. 
Qiiemadinodum magno Abrabae Odes reputaia 

fuil in jusliliam 1 1 , ila el libi defunclorum rcsur-
reclioni fldem adbibenti: si modo unquam iidein 
adbibueris, jusliiia apud Deuin ingens repulabitur. 

C X I . — Eidem. 
Scripsisli: Granum fruinenli molam, el in fari 

nam rcdigam. Id liccl millies in lerram seminave-
rim, non amplius rcviviscit, imo nec resnrget, nec 
unquam surculos emillet, nequc fructus aflcrei; 
pari ralione el corpusxiuis, ac pulvis faclum, non 
poteril resurgnre, neque ullalenus vitain vivere. 
Al ipsc, qucni alias l ibi niiseram sermonem, eum-
dcm nunc cum placidilaie repclam. Qiiemadmoduni 

e s ExoJ. v, 3. ••Rom. vin, 20. 3 0* , 5 > ilabac. ΪΙ, 5. , 0 Gen. n, 7. f , G c n , xv, 6 ; Rom ι ν , ο . 
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primum «x (erra liomo polenlia, et arle sapientis- Α ώσπερ τήν αρχήν έκ χοδς άνθρωπο; ανεδείχθη τή δυ-
simi, ac oomipotcnUs Domitii subslUU : ila ol in 
fine pracseuus sxculi cx cinere corrupli corporis 
resurrcclio fiet, 01 resurget bomo, viia aiiiiiLoque 
praedilus pristma corruplione abjecta, et divina in-
coxruptibiliULe comparata. 

CXH. — Eidem. 
Dixisti htimanorum corporuin cineres buc alque 

illuc dissipalos a veniis, el veluli 4 9 verHilabro 
ja< tatos : ct quid eril ultra? Sed perpeudas ve-
Hm, undenain lerra pioducta esl, unde igtiis, et 
aer, et aqua substilit? Sane omniuo ex te scisci-
lanii , migamcnla genliura longe abigens, et pseudo-

νάμει xa\ τή τέχνη τοΰ πανσόφου χα\ πάντα ίσχύον-
το« Κυρίου, ούτω καί έν τώ τέλει τοΰ παρόντος 
αίώνος έκ τής σποδιάς γενήσεται ή άνάστασις τοΰ 
έφθαρμένου σώματος, κα\ έξαναστήσεται δ άνθρωπος 
ζωοποιηθείς τε κσΛ ψυχωθεί;, τήν μέν προλαβούααν 
φθοράν άποτιναξάμενος, έπενδυσάμενος δε τήν θ ε ία ν 
άφθαρσίαν. 

ΡΙΒ'. — Τω αύτφ. 
ΕΓρηκας, τήν σποδιάν τών ανθρωπίνων σωμάτων 

ύπδ τών άνεμων πανταχή $ιασκορπισθήναί τε κα\ 
λικμηθήναι, χαΐ τί λοιπόν; Άλλ' έννόησόν μοι, πόθεν 
ή γή κατεσκευάσθη, πόθεν πΰρ, και άήρ, καί ύδωρ 
ύφέστηκεν; Πάντως έρείς τω έπερωτώντί σε τών 
Ελληνικών πόρρω φεύγων παραφλυαρημάτων, κα\ 

philosophoruin ineplias exsecralus respoudebis : Β άποπτύων τούς λήρους τών ψευδοφιλοσόφων, πάντως 
cx eo quod non eral, ιη id quod est, eleraenla a 
Deo producta fuisse. Ipse etiam edico t i b i : quem-
adinodmu ex iis quae noo erant, ad id quod sunl, 
omnia nutu solo divinae voluntalis subslitere; ila 
ex eo cinere, qui a te deperditus esse existimatur, 
buaianorum corporiim resurreclio erit. 

CXIII. — Eidem. 
Omnipotens Deus, qui exsiccaium, et sine cor-

tice baculum Moysis miro quodam roodo in animal 
aninialum, repensque i m m u l a v i l M ; draco siquidem 
erat lerribilis, et Moyses in fugam se dedil mira-
culo perterritus : et qui Aaronis baculum siccum, 
ei ipsum raullum anle lempus, absque lerra, et ra-
dicibus, et pluviis, et aeris temperie, vel sola vo-
lunlate una nocte germen emuicre, ei folia gratio-
eissima, et fructum pulcherrimum , effecii " ; 
omnia namque Deo omnipotenli, cui omnia obe-
diunt, possibilia sunl : rpse iclu oculi tempore 
debilo corpora humana resurgere faciei, sua gratia 
pullulanlia, el in laftium decora, ut divino splen-
dore inanimati solis radios quatn maxime superent. 
Tibique persuadeal verus Dei servus, qui ex Sina 
monie lucifcri inslar descendil, et splendoribus 
corporis gloriosus, ul per id, quod apparebal, fu-
turam ex alto gratiam hotuinibus praenaonstraret. 

5 0 c x i v . — GALNAE COPIARUM DUCTORI. 
Rursus magnus copiarum duclor per lilleras ad 

έρείς, δτι έκ τού μή δντος είς τδ είναι ύπδ τού θεού 
τά στοιχεία παρήχθη. Κάγώ τοίνυν φημί σοι, δτι 
καθ άπερ έκ μή δντων είς τδ είναι τά πάντα ύφέστη-
κε τή όοπή μόνη τού Θείου βουλήματος, ούτως έκ τής 
τέφρας εκείνης της παρά σολ νομιζομένης άπόλλυ-
σθαι, ή άνάστασις έσται τών ανθρωπίνων σωμάτων. 

Ρ Ι Γ . — Τ<μ αύτφ. 
Ό παντοδύναμος θεδς, δ τήν βάβδον Μωύαέως 

έξηραμένην κα\ άφλοιον παραδόξως μεταβαλών είς 
ζώον έμψυχόν τε και έρπον (δράκων γάρ ήν φοβε-
ρδς, καί φεύγει Μωύσής τδ θαύμα καταπλαγε\ς\ κα\ 
δ τήν τού *Ααρών βάβδον ξηράν πολυχρόνιον ύπάρ-
χουσαν δίχα γής, κα\ βίζης, κα\ δμβρων, κα\ ευκρα
σίας αέρων, τή θελήσει κα\ μόνη διά μιάς νυκτδς 
έκβλαστήσαι ποιήσας, φύλλα τε χαριέστατα, κα\ καρ-
πδν ώραιότατον (πάντα γάρ δυνατά θεψ παντοχρά-
τορι κα\ πάντα ίσχύοντι) · αύτδς έν βιπή οφθαλμού 
έξαναστήσει καιρψ τψ προσήκοντι τά ανθρώπεια 
σώματα, θάλλοντα τή εαυτού χάριτι, κα\ άγλαίζόμενα 
έπΙ τοσούτον, ώστε ύπερνικήσαι τή θεία λαμπρότητι 
τάς αύγάς τοΰ άψυχου ηλίου. Κα\ πειθέτω σε Μωϋ-
σής δ γνήσιος θεράπων τοΰ κρείττονος, φωσφόρος 
κατελθών έκ τού Σιναίου δρους, κα\ τδν χρώτα δεδο-
ξασμένος ταίς λαμπηδόσιν, δπως διά τού φαινομένου 
προδείξη τήν μέλλουσαν χάριν ύψόθεν άνθρώποις 
παρέχεσθαι. 

ΡΙΔ'. — ΓΑ ΙΝΑ ΣΤΡΑΤΗΛΑΤΗ. 
Πάλιν ήμίν ήκεν δ μέγας στρατηλάτης διά γραμ-

1108 venit arma cerea objiciens, non quse ex setpso $ μάτων τά κήρινα προβαλλόμενος δπλα, ούκ άφ' έαυ-
possideat, sed aliunde opprobriose suscipiens. Ecce 
euim, ail , divinus Apostolus Jesu demissionem 
ed ix i l : ad eos etenim, qui ex Hebracis crediderant, 
scribit: t Semper vivit Jesus Filius Dei ad iater-
peliaudum pro nobis M . ι Verumlamen noscant 
qui l ib i baec ad scribendum suggerunt, Servatoris 
beatUsimam, et decaiitattssiiuain disposiiionem, 
pro Dobir interpetlationeui esse, nnncuparique a 
deiferis, et diviuiloquie bonunibus. 

CXV. — Eidem. 
hilerpetlare, non ut mtiliortiin consueludo, et 

τοΰ κτησάμενος ταύτα, άλλ' έτέρωθεν ψεκτώς πορι-
σάμενος. Ιδού γ ά ρ , φησΙν, δ θείος Απόστολος τήν 
ύπόβασιν τοΰ Ιησού έξεφώνησεν · γράφει γάρ τοίς 
έξ Εβραίων πεπιστευκόσιν, δτι ι Πάντοτε ζή Ι η 
σούς δ Τίδς τού θεού είς τδ έντυγχάνειν υπέρ ημών. ι 
Άλλά γινωσκέτωσαν οί υποβάλλοντες σοι τοιαύτα 
έπιστέλλειν, δτιπερ ή τοΰ Σωτήρος μακαριωτάτη 
κα\ πολυύμνητος οίκονομία , έντυχία υπέρ ημών 
ύπαρχε^ προσηγόρευταί τε κα\ καλείται παρά τοίς 
Οεο?όροι; κα\ θεηγόροις άνδράσιν. 

ΡΙΕ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ έντυγχάνειν, ούχ ώσπερ ή :ών πολλών συ¥-

Μ Exod. ιν, 5. " Num. xvi i , 8. * Hebr. vn f 25. 
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/•θεια, κα\ τδ ζητείν έκδίκησιν, Ιχει (τοΰτο γάρ πως Α ponularg uHionera, expoui debet; boc ntxmqiie 
και ταπεινότητος), άλλά τδ πρεσβεύειν υπέρ ημών τψ 
λόγω τής μεσιτείας, καθάπερ χα\ τδ Πνεύμα υπέρ 
ήμων έντυγχάνειν λέγεται. « Εις γάρ Θεδς, εΤς κα\ 
μεσίτης θεού κα\ ανθρώπων, άνθρωπος Ιησούς ό 
Χριστός. > Πρεσβεύειν γάρ λέγεται έτι χα\ νύν ώς 
άνθρωπος υπέρ τής έμής σωτηρίας, δτι μετά τού σώ-
ματό; έστιν, ούπερ προσέλαβε ν, Ιως άν έμέ ποιήση 
θεδν τή δυνάμει τής ενανθρωπήσεως, χάν μηκέτι 
χατά σάρχα γινώσχεται, τά σαρκικά λέγω πάθη, xaV 
χωρ\ς τής αμαρτίας ημέτερα. Ούτω δέ κα\ πσράκλη-
τον έχομεν πρδς τδν Πατέρα Ίησούν, ούχ ώς υπέρ 
ημών προκυλινδούμενον τού Πατρδς, κα\ προσπί
πτοντα δουλικώς, άπαγε τήν δούλην δντως ύπόνοιαν, 
xa\ άναςίαν. Ούτε γάρ τού Πατρδς τούτο έπιζητείν, 

quadaiHmodo dimis&tonis fuerit: sed pro nobia, ut 
medialor est, legaiionem obire, sive preces effun-
dere; quemadmodiitn ei Spiritue pro nobis inlor-
pellare dicilur u . < Unus enim Deua, wnus cl me-
dialor Dei el bomimiro bomo Jesus Cbristus , e . » 
Orare siqiiidciu ad haec usque tcinpora pro mea 
aalttle diciuir ut bemt», quod cum corpore eel, 
qooJ assuiupsil, donoc tne Deum incanialioiiis po-
teptia fac-iat, liccl neudum secundnm carnem agne-
scalur, carneos, iiiquam, noalrosqur, uno exceplo 
peccalo, aiTeclus. El bac ratione iniercessotcivi 
apud Patrcm, Jesutn, n )ii qui pro nobis ante Pa-
trem volulelur, ac servorum nuure procumbat, 
abjiee baqc vere servaui ot indignain cngilaiwnem : 

ούτε τού Τίοΰ πάσχειν, ή ώς περ\ θεού διανοείσθαι Β 5 1 neque eniro id Pali is esi pctere, neque Fili i lo -
δίκαιον. 'Αλλ' δ Ιησούς πέπονθεν ώς άνθρωπος, πεί-
θει καρτερ;ϊν ώς Λόγος κα\ παραινέτΓς. Τοΰτο γάρ 
δεϊ σε νοείν τ*ν παράκλησιν. 

Ρ Ι φ . — Τψ αϋτφ. 
'Αναμνήσθητί μοι τών τού Σωτήρος βημάτων λέ

γοντος ; < Πάντα δσα έχει δ Πατήρ, έμά έστιν · > 
κα ί · c Όέωραχώς έμέ, έώρακε τδν Πατέρα· > κα\, 
Σολ, Πέτρε, δίδωμι αύθεντικώς τάς κλείδας τής βα
σιλείας τών ουρανών, διότι ούχ\ δούλον, ουδέ ύπουρ-
γδν, ή λειτουργδν , ουδέ μήν ύποχείριον, ή άλλό-
φυλον τής τού Πατρδς ούσίσ,ς με κέκληκας, άλλά 
γνήσιον Τίδν ύπάρχειν με τού ζώντος θεού ώμαλό-

lerare: vel de eo tanquam de Deo isla sentire debe~ 
roos. A l Jesus paa&us est ut bomo, u l Verbum ei 
borlaior loleramiam suadet. Ei sic inierceaeio i n -
telligenda est. 

CXVI. — Eidem. 
Recordare sodes verborum Servatorig dicenli* : 

c Omnia quae babel Paier, luoa suni 1 7 ; » e i : 
ι Qui vidit roe, vidi l el Palrem 1 1 ; > et : Tibi» 
Pelre, do auctoriiaie mea claves regni cotloruiu : 
propterea quod non servmn, neque auxiliarium, 
neque ministruro, mullo minus imperio subjAce*» 
lem, vel a paterna subsiantia atienuin me compel-
lasti, scd vcrum Filium esse nie vivi Dei ex revola-

γησας έξ άποκαλύψεως τοΰ ουρανίου Πατρός. Kat c Uune ccele&lis PalrU ftssua e* · · . Rviravsqne 
πάλιν δ ευαγγελιστής είρηκεν, δτι Διά τούτο οί 
Ιουδαίοι τδν Ίησούν έδίωκον · ού μόνον καθ' δ τι τδ 
Σάββατον έλυεν, άλλ' δτι κα\ έαυτδν άπεδείκνυεν 
γνήσιον Τίδν εΐναι τού θεού, καί ίσον χατά πάντα τώ 
ού,ανίψ Πατρί. 

ΡΙΖ'. — ΕΤΑΝΔΡΕΙ^. 
Καταγελάν σου πολλούς τών ορθοδόξων παρασκευά

ζεις, μυστήρια τά μυθάρια καλών. Πλήν και πάσα 
αίρεσις έξω τής Χριστού βαίνουσα Εκκλησίας, 
μυστήρια ονομάζει τά παραφρονήματα. Ούτω καί 
Μανιχαίοι μυστήρια κα\ θησαυρών αγαθών άποκα-
λούσιτά βιβλία τής δυσσεβείσς, καί τής παρανομίας· 
ήδη γάρ ενεργείται τδ μυστήριον τής άπιολείας. 

ΡΙΗ'. ΕΠΙΓθΝφ ΚΟΤΡΣΟΡΙ. 
Επειδή τούς θείους λόγους δ άγιος Μωύσής τή 

άσαφεία έκάλυψεν, ίνα μή νομίσωσιν αύτάοί τδ τηνι-
χαύτα, κα\ οί νύν κα\ μετά ταύτα μωρο\, κα\ ασύνετοι 
τών Εβραίων, ώς,αύτούς μεμαρτύρηκε λέγων έν τή 
μεγάλη ωδή · < Ούτος λαδς μωρδς, κα\ ούχ\ σοφδς, 
γενεά έξε στ ραμμένη έστ\ν, υίο\ μή έχοντες πίστιν 
έν έαυτοις, πειράζουσι κα\ παραπικραίνουσι τδν 
Κύριον* ι διά τούτο κάλυμμα έπετίθει τψ οίκείψ 

evaogelisia dix.it : Propierea iudsei Je&um peree-
quebanlur, non tanlum quod Sabbalum solvebai, 
sed etiani qiiod seroclipsuin ostendebat yerum F i -
lium eag$ Dci, e| sduiilein iu onjuUjua cailesti 
Pairi 

CXVU. — EVANDRIO. 
P f c r p s ^ rocte senlieules iMd illudere facis, fa-

beUas uiysleria nmicupans. Ouiuis uibiloiuiuua 
secla exl^a Qei Ecclesiaiu aberrans iuepliafe suas 
roysieria vocat. Pari raiione Manichxi mysleiia et 
ibesauruoi booum iojpietalis su» , ac ioiprobitalis 
libros appellajil: namqye jaoi opere pei ficilur per-

( diuonis oiyslerium 3 1 

5 2 CXVHI. — EPIGONOCIRSORI. 
Quando divinos sermones sanclus Moyses obscure 

exlulit, ne eos qui tuin erant, et nunc vivunl , et 
poslmdduio futuri stinl, stulti, iueplique Hcbreei in-
telligerent, ut ipse lestimonio suo ia magtio caulico 
comprobavit: c Hic populus nec nicnte, nec con-
siHo pnedkus, gcneralio distorla es l : filii non lia-
bcutes fidcin in semelipsis , lentani, et exasperanl 
Doniinum " ; > proptcrca velamcn apponebat pro-

w Rom. T I I I , 26. f f I Tim. n , 5. 1 7 Joan. xvi , 15. 
18. " 11 Tbes. n , 7. » Deut. xxxn, 5. 

(2) Hunc librum Thesaurum vocat Epipbanius 
har*re»i 66, n . 13, ubi μικρδν θησαυρδν commemo-
rui. Θησαυρδν eliam appcllant Socrales lib. i . 

" J o a t u x i v . 1). " Maiib. xvi, 18. "Joan. 

cap. 22, cl Suidas iu vocc Μάνης. Thcsaurum Hic-
ronymum contra Vigilaniium ct ad Isa. cap. LXIV. 
CoTeLERivs, Mon. E. G. 1, 618. C. 

http://dix.it
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prtae pratlucenli faciei; 
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el bac ralione prudentes Α άπαστράπτοντι προσώπψ, κα\ ούτως διελέγετο τοίς 

e i qui tapienlia iEgyplios semulabanlur, alloquc-
balur. 

CXlX. — Eirfem. 
Factem Moysis lumen esse Penialeucbi exisiima", 

velamen beaioruiu sermonuin obscurilaiem, etqund 
parabolts, aul symbolis, sive eliam senigmalibus 
expriiuitur. Et sanclus Moyses super puteo ex 
qito oumes bibere, nonnuila per moduiii parabolae 
refert; pnslinodum addit: « Proplerea dicent, qui 
capltose et pcrplexe argulanlur Uxc et baec * e . 

CXX. — Eidem. 
Si cum lacrymis ad Cbrisium converlalur He-

braeus, infantem agens secundum puerum, Ismael 
diclum, oculorum menlis, Agar nuncupalae vela-
nien abslrabit, propeque inveuit aquam vivam di -
'vime Scripiurae, uti addecet exposilam, polui ac-
cotnmodalam, alque pellucidani, el ab infidelilaie 
mortis liberantein * · . 

5 3 CXXI. — Eidem. 
Quousque Hebraei lidem bcatac Sarae non possi-

debunt, servae Agar nomen eorum menti appin-
gcndum csl , T . 

CXXII. — Eidem. 
Mulla speculatione, el inlelligentia Mosaica 

sciipia , necnon profunda perquisilione indigcre 
persuadcal te inyslica compellalio puici visio-
nis M . 

CXXIl l . — Eidem. 
Ne paliarii in bie , quse te opprimunt, infortu- c 

niis spero bouam abjicere, neque divinae cxspe-
ctationis cornu relaxes. Facile eniro Deo esi, modo 
Ύolueril t tristia in laeta amoenaque coovertere. 

CXXIV. — BENJAMINO HEBRiEO. 
Αis te in mullis Jcsum celebrare, sed quod 

Sabbaluui ille peglexerii, dissolverilque, iniquis-
sitno aniuio ferre. Vei-umiamen bominem in oinne 
icmpus parvoluin esse non decet. Namque cum 
quis ad virilem atlalem perveniene, non aequo 
animo ferrel, si lacie polaiur; el qui ad philoso-
pbicas disciplinas gradum fecil» nou facile susli-
nebit adbuc in alphabeli ordine perdurare. Igilur 
ante coeleslis sapicnliae in boimnes advenlum, 

νοητοϊς κα\ Αίγυπτιάζουσι τή φρονήσει. 

ΡΙβ' . — Τφ αύτφ. 
Πρόσωπον Μωύσέως νόησον είναι τδ φως τής Πεν

τατεύχου, κάλυμμα δέτδ ασαφές τών μακαρίων λό
γων, κα\ τδ παραβολικδν, ή συμβολικδν, κα\ τδ 
αίνιγματώδες. Καί λέγει ό άγιος Μωύσής έπ\ του 
φρέατος, όθεν πάντες πεπώκασι, παραβολικώς τινα · 
καί έξης επιφέρει· Διά τούτο έρούσιν οί αίνιγμα-
τιστα\ τάδε χα\ τάδε. 

ΡΚ'. — Τφαϋτφ. 
Έάν μετά χλαυθμού πρδς τδν Χριστδν επιστρέψει 

δ Εβραίος νηπιάζων κατά τδ βρέφος τδ λεγόμενον 
"Ισμαήλ, περιαιρείται τδ κάλυμμα τών οφθαλμών 
τής διανοίας τής καλούμενης "Αγαρ, και έγγύθεν 
ευρίσκει τδ ζών ύδωρ τής θείας Γραφής δεόντως 
έρμηνευθέν, πότιμόν τε καί διαυγές, και τού θανά
του τής απιστίας λυτρούμενον. 

ΡΚΑ'. — Τφ αύτφ. 
Μέχρις άν μή κτήσονται δέ ο\ Εδραίοι τήν πίστιν 

τής μαχαρίας Σάββας, τής οΐκέτιδος "Αγαρ τδ δνομα 
τή γνώμη αυτών έπιφημίζειν δέον. 

ΡΚΒ'. — Τφ αύζφ. 
"Οτι πολλής θεωρίας καί νοήσεως δείται τδ 

Μωσαΐκδν γράμμα, κα\ βαθείας έρεύνης, πειθέτω 
σε ή μυστική προσηγορία τού φρέατος τής δρά
σεως. 

Ρ Κ Γ . — Τφ αύτφ. 
Μή χαταδέξη έν ταίς έπελθούσαις συμφοραίς παρα-

λύσαι τδ εΰελπι, μηδέ χαλάσης τδ κέρας τής θείας 
προσδοκίας. 'Ράον γάρ τφ θεψ βουληθέντι τά σκυ
θρωπότερα έπ\ τδ ίλαρόν τε καί φαιδρδν μετ-
ενέγκαι. 

ΡΚΔ'. —ΒΕΝΙΑΜΙΝ EBPAIQ. 
Φάσκεις έν πολλοίς τδν Ίησούν έπαινείν, έν δέ τψ 

παριδείν αύτδν κα\ λύσαι τδ Σάββατον, καί σφόδρα 
άγανακτείν. Άλλ' ού πάντοτε νήπιον χρή ύπάρχειν τδν 
άνθρωπον είς άνδρα γάρ τις τελέσας, ούκ έτιάνέξε-
ται ποτίζεσθαι γάλακτι, κα\δ πρδς τά τών φιλοσόφων 
δρμήσας μαθήματα, ούκ άν καταδέξαιτο άλφαβήτψ 
προσκαρτερείν. Πρδ τοίνυν τού τήν ούράνιον έπιδη-
μήσαι σοφίαν τοίς άνθρώποις, καλή έτύγχανεν ή τοΰ 
Σαββάτου παρατήρησις, κα\ ωφέλιμος, νύν δέ, κατά 

optima eral Sabbali observalio , el utilis ; al D τήν Χριοτού έπιδημίαν,ούκέστι\ επιτήδειος· επάνω 
γάρ και ήμερων κα\ χρόνων, κα\ παντδς τού κόσμου 
φρονήσει Χριστιανός. 

nunc posl Cbrisli advenlum accoaimoda non cst. 
Supra emm cl dies cl teiupora , ct mundum uni-
xersura Gbrislianus sapicl. 

5 4 CXXV. — Eidem. 
Ne permirum tibi accidat, Deum anliquilus 

Sabbali observationem praecepisse · · , et nunc 
biniilem observalionem rcjiccrc. Vides enim vcle-
res recentesque imperatorum lerrenoruoi consti-
luliones anlea rem hanc decrevisse, posimodum 
alio atque alio tempore legem anlea lalara dissoi-
\ere. 

ΡΚΕ'. — Τφ αύτφ. 
Μή ξενισθής, πώς πάλαι μέν δ βεδς τδ Σάββατον 

τηρεϊν διετάξατο, νύν δ* τήν τοιαύτην αθετεί παρα-
τήρησιν. Όράς γάρ παλαιάς τε κα\ νεαράς διατάξεις 
βασιλέων γηΐνων, πρώην μέν τόδε τδ πράγμα Οε-
σπισάντων, νύν δέ καταλυόντων τδ προλαβδν νομοθέ
τημα. 

Μ Exod. χχχιν. 52-35. , ν Nuro. xxi, 18. Μ ibid. 27. ·· Gen. χν:, 1 seqq. ** ibid. » ibid. 14. 
*» Exod xx, 8. 
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PKC7'. Τφαντφ. 

Νόμιζε μοι τήν τοΰ Θεοΰ σοφίαν μητέρα τινά είναι, 
χαΥνΰνμεν τψ νηπίψτδν μαστδνέπιδιδούσαν, κα\ βοώ-
σαν, Καλδν, χαλδν;τοΰτό γε, εΙ6* ύστερον πρδς τήν στε-
ρεάν τροφήν τδν παΐδα έλαύνουσαν, χα\ χολή τδν 
μαστδν περιχρίουσαν, χα\ κράζουσαν συνεχώς · Σα-
πρδν, σαπρδν τούτδ γε . 

ΡΚΖ'. Τφ αύτφ. 
Λέγει; τδν Μωσέα ε I ρηχέ να ι έν Δευτερονομ(ψ, 

οτι « Προφήτην ύμίν αναστήσει Κύριος δ Θεδς υμών 
έχ τών αδελφών υμών ώς έμέ. ι Προφήτην είπε ν , 
ούχ\ Θεόν. Πώς ούν Θεδν είναι τδν Ίησούν λέγετε ; 
'βς νηπίψ σοι, ώ Ιουδαίε, συψελλίζει δ πάνσοφος 
Μωύσής, ούπω τρανότατα τολμών σοι δεϊξαι τού 
Χριστού τήν θεότητα. "Οταν τοίνυν δέξη αύτδν ώς 
προφήτην χατά τδν Μωσέα, χαΐ βασιλέα, χα\ ποι
μένα πραύν, και ακτήμονα, τότε αύτδς δ μέγιστος 
προφήτης καί έγκριτος αποκαλύψει σοι αύτδν Θεδν 
ύπάρχειν άληθινδν, άσωμάτως, χα\ άχρόνως, πρδ 
πάντων τών αίώνων γεννηθέντα έχ Θεού αληθινού. 
"Εχεις δέ μαρτυρούντας τή θεότητι τοΰ Χριστού, 
xaV τή οικονομία, πάντας τούς άοιδίμους προφήτας, 
οΓτινες έξηγητα\ τοΰ νόμου τυγχάνουσιν. 

ΓΚΙΓ. — Τφ αύτφ. 
Ούχ ό τυχώνέπεκρεμάσθη σοι χίνδυνο; έντψ Δεύτε

ρο νομίψ, έάν μή πιστεύσης τψ Χριστψ, χαΐ προσ
κύνησης, κα\ ύπακούσης αύτψ, κα\ υποταγής έν 
παντ\ καθηκόντως. Φησ\ γάρ δ νομοθέτης · ι "Εσται 
δέ, πάσα ψυχή, ήτις μή ακούσει τον προφήτου εκεί
νου, έξολοθρευθήσεται έκ τοΰ θείου λαού. 

ΡΚΘ\ — ΑΛΕΞΑΝΔΡΉ ΜΟΝΑΧφ. 
"Ατοπον δραν πράγμα δοχείς μοι, έν τψ μεταξύ 

ύβρεων χα\ θυμού καταναγκάζειν καρποφ^ρείν σοί 
τινας. Τούτο δ* ούκ άν λεχθείη καρποφορία, άλλά 
βία, κα\ αισχρότης, κα\ άχαιρία έσχατη, κα\ τραχύ-
τερόν τι τών δημοσίων έπιταγμάτων, καί βαρύτατων 
άπαιτημάτων. Άλλά παύσαι, παρακαλώ, τής άπρε
πε ίας ταύτης, μάλλον δέ σχόλασον ταϊς προσευχαϊς, 
κα\ τή πολλή κατά ψυχήν ησυχία, κα\ δ Ηεδς διεγεί
ρει τούς άξίους δντας τής καλοκαγαθίας προσφέρειν 
σοι μεθ' ίκεσίας πάσαν χρείαν. 01 μέν γάρ άξιοι τυγ
χάνουσιν τού καρποφορεϊν μοναχοίς, οί δέ παντελώς 
ανάξιοι, κα\ μακράν τής βουλής τού Κυρίου. 

ΡΛ'. — ΚΛΕΑΡΧΟ NOYMEPAPIp. 
Έ γ ώ ούκ άν λοιδωρήσαιμι τδν λύκον αρπάζοντα, 

κατά φύσιν γάρ ένεστι τψ λύκψ τδ άρπακτικδν, 
σκώπτω δ* άνθρωπον κεκτημένον λυκώδη παρά φύσιν 
τήν γνώμην* 

ΡΛΑ'. — AYPHAIANQ. 
Διά τού Ιερεμίου δ Κύριος εΓρηκεν · ι Έπιστρά-

φητε πρός με, καί ού μήνιώ ύμίν είς τδν αίώνα. * 
Άξια μ^ν τής αιωνίου οργής είργάσασθε πράγματα, 
άλλ* επειδή έγώ ελεήμων υπάρχω, ού τή υμετέρα 
κακία μετρώ τήν φιλανθρωπία ν, άλλά τή έμή πολλή 
άγαθότητι. Πλήν εί <άγώ, φησιν, άγαΟδς, κα\ φιλ
άνθρωπος, άλλά σν μτι έπ.λανθάνου ών κακώς δι-
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Α CXXVI. — Eidem. 

Apprehende, quaeso, animo tao, f k l sapicntiam 
malrem qaarodam m e , nunc quidem infaniul* 
inammas porrigentem, clamantemque : Bonmn cst 
hoc, bonum ; poslea ad solidiorem cibum filium 
conciianlem, et felle mainraas inungeniem, rapius-
que inclamantem : Ptilridum est boc, palridum. 

CXXVH. — Ektem. 
incukas lloysem ίο Deuteroaomio dictasse . 

f Propbelam vobig gusciiabii Dominue Deus vester 
e i frairibus vestris, ut me * · . · Prophelam dixi t , 
non Deum. Quomodo itaque Dcnm csse Jcsum 
dlcitis? Tanquam infantulo t i b i , ml Judace, una 
balbutil sapicnlis&inius Moyses, non andens l ib i 
nhiiia aperte divinitalcm Clirisli cxbibcre. Qaando 

Β igitur cuui , ul Moyses in f i t , lanqiiaro prophctam 
cxcipics, et regem, et pastorem miiem, et pattpe-
rem, tunc ipse propbeiarura maxiratjs et princeps 
revelabit l ib i ee Deum esse Ycrura , gine corpore, 
ct anio omnia saecula ex Deo vero genitum. Om-
ncs vero ccleberrimi propbetre, qui legts hilerpre-
les 5 5 s u n t ι divinitati Cbris l i , ct disposilionl 
fidera suam txbibent. 

CXXVIU. — Eidem. 
Non contcmnendum tibi periculum impendet fn 

Dcuteronomio , si Gbristo fidem non babueris, 
illique cultum , obedienliam , et subjeclionem non 
deferas, titi coirvenit, in omnibns. Legistator s i-
qtiidem ait: t Uniyersa anima, qux non obfdicrit 

^ prophetae i l l i , exterminabiiur e divino populo u . j 
CXXIX. — ALEXANDRO MONACHO. 

Absurdam reru agere mibi videris, dum inter i n -
juriasel rabicm nonnullos tibi fructum afferrecogis. 
Haec non diceiur frucluura perceptio, eed vig, el 
dcdecus, ct exlrenia importunitas, ct publicarum 
impoeitionum ct gravissimarum exaciionum acer-
bior depressio. Sed cessa, obsccro, ab hac indecea-
t i a ; quinimo prccibus, et inult^ secundum ani-
mam quieti operam nava . et Deus excitabit cos 
qui digni sun l , morum probitatc, cum libello 
supplici, qiiidquid t ibi opus fucrit , offerre. Quj-
dam cnim digni sunt, qui monacbis frucium rcd-
danl, quidam veTaomnino indigni, c l a nutu Dei 
maxime distantes. 

CXXX. — CLEARCHO NUMERARIO. 
Ipsc quidem nunquam luputu, si subripit, con-

vitiif» onerabo; rapere etenim lupo natura iusitum 
5 6 e s l ί s e ^ bomincm, qui lupinam mcntem prae-
lcr suinaturam possidet, reprcbendo. 

CXXXI. — AURELIANO. 
Pcr Jercmiam Dominus dixil : ι Convcrlimini 

ad mc, el non irasc&r vobis in sffcuium K t . > Digna 
sanesempiterno furorc facinora perpctraslis, sed 
cum ipsc mlsericors sim , meam humanitalein non 
cum vcstra improbilale, sed cum mca ingenti 
bonilale dimelior. Verumtamen a i l : Eisi ipse bo-
nus el bnmanus sum , tu tamen qux prave cogi-

*eDeut. xvui, 1 5 . 4 1 Deut. xvin, id. 4 1 Jerem. m, 12. 
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l a s l i , aut pcregisii. DC obliviscaria. Namque illud Α ενοήθης xe κα\ έπραξας · γνώθι γάρ δτι είς Κύριον 
IMJUA^P» 4e 1η ppminum Deum tuum impiuni ruisee, 
ft^mcAwUfiQrymisiQM) vii» mseiurriculo exora ° . 

€ X X X U . — G£NET!ILIO. 
4 ln iftj&o el freno maxUlas eorum , qucmad-

cooduui brulorum, Deus, coBslringes, qui libi ierga 
vertunt, > Qavid civha/a conciueiu clamabal". 
Quemadrooduoi onijg /equum Hcel inviium freno 
dpmawws , non pdjo, se<J /llj cur&uni bcae ordi-
Batuw .consMtu^nius, et inordinaiyra ipsiusmo-
luoa pr4ine conjpeseamus, et iudecorum aique 
iiieplam saltum ip loncinnpm iler transferajuus : 
jia Deus * i viderit animam pulli inslar se geren-

, <calcilrajUe.nl, bac el ilJac pererrauletn ad de-
^cnlius eaju, eliajq si nojit, traducit. 

C X X X I U . THEODOSIO. 1 

JPivrpsque ipse ηυνί egregiis facinoribus nobili-
farj u#n polujsse, sed iniquitale poLius, el § 7 *umaia 
iiijprolulate ,seipSi)S c^ebres ac ireraejidos edidissc. 

C X X X I V . — SEJIAPIQM pHESJBYTERO. 
4Ubi esl ibesaurue lirns, inquii, ibi estei cor 

ΜμΜΡ w«» Qualja namque sunl sludja, vaga e* aullo 
in loco quiesceniia , taJis onunito /perji, c* meus, 
et memoria, el juielleclus illiua. Polius iiaque 
$4 Wttestein,μ uu\\i? furiline oimoxiura ibcs^unim 
prpdcjUer ^nipigs intendendys csl. 

J C X X X V , — Eitern. 
i )*,uccrna, ail, corpori? oculus est *•·. » Superna 

siquulein percipiens ipieJLecius, oculus est aninj$, 

τδν θεόν σου ήσέβησας, χα\ δεήθητι πενθών διά 
παντδς του βίου. 

ΡΛΒ'. — ΓΕΝΕΘΛΙφ. | 
ε Έν κημψ χαλ χαλινψ τάς σιαγόνας αυτών άγξεις 

καθάπερ κτηνών, δ θεδς, τών άποφενγόντων σε,.· δ 
Δαυίδ κιθαρίζων έβόα. "Ωσπερ γάρ ημείς ίππον χα\ 
άκοντα χαλινψ δαμάζαμε ν, ού μισούντες, άλλ' εύτα-
κτον αύτψ τδν δρόμο ν καθιστώ ντε ς , χα\ zh άτακτον 
αύτοΰ τ$ τάξει περνιτ;ίλλοντες, ^κα\ τδ άκοσμον αυ
τού, κα\ άπαίδευτον πήδημα, είςεύτακτον δδδν μεταβ-
βυθμίζοντες, ούτως δ θεδς έάν ίδη ψυχήν πωλευο-
μένην $δε κάκείσε, άγει αυτήν πρδς τδ ευπρεπέστε
ρο ν, χόΛ μή θέλουσαν. 

ΓΛΡ.—ΘΕΟΔΟΣΙφ. 
Πολλούς έγωγε οίδα μή δυνηθέντας γνωσθήναι 

διά κατορθωμίτο>ν , διά φαυλότητος μάλλον κα\ 
άκρ^ς πονηρίας επισήμους δειχθέντας κα\ φοβερούς. 

ΡΑΑ'. - Γ 5ΕΡΑΙΪΙΩΝΙ Ι |Ρ£ΣΒΓΤΕΡ9. 
ι "Οπου £στιν ό θησαυρός σου, φησ\ν, έκεΓ !σται 

κα\ ή καρδία σου· > Οία γάρ άν ή τά επιτηδεύματα, 
κα\ δποι, τοιούτο πάντως κα\ τδ φρόνημα, καί αί 
μνήμαι, καί ό νούς αυτού ίδρυταί. Μάλλον το ι γ άρτοι 
τψ ούραν(ψ, χα\ ά^νλήτψ θησαυρψ νηφόντως προσ-
εκτέον, 

ΡΛΕ'. — Τφ αύτφ. 

c Ό λύχνος, φησ\, τού σώματδς έστιν δ οφθαλ
μός· > Ο γάρ τά άνω φρονώ ν νούς οφθαλμός έστι 

risuin firmuui ac slabilein |M)S8iden3, splendo- ^ τ ή ς ψυχής έββωμένην έχων τήν δρασιν, κα\ τήν 
remquQ supm ίρ universam rerum coHipositionem 
irananiueu$. Qpod ai Ιμ in asperuni boc ci pra-
xvm menlem crapMla, cogiiatiunibus inuiilibus, 
e( qux ad inferiora ducuui perdMipuis bara-
tbrpm, flccias : quid boni inteljigcr^, aut probi 
cnanliare proprijs cogitalionibus poterit? Quare 
jippcssfi est obicnebraUim el Uiibaium esse om-
j\ow babilup dubjis incerlum, vcluii in nocle ei 
dil)«cili bello. 

C X X X V I . -r- Eidem, 

Dominua decrevii ; « JDiceniibus raibi iu die illa 
a me cognosci, refipandebo : Non novi vos " ; > 
quippc qui verbQ tautum pieiâ iem colebaiis, opcra 
prava palrabalis. 

5 f f G X X X V I I . — JOANiM MONACHO. p 

Daemopes variis tentatioaibus nostrum os occlu-
dejce pituQlur, ne laudemus, el canienms, et glo-
riam dicamus Conditpri. ε Sed spein babemus, ui 

it castu* Joannes, quod Dominug aperiet, ci nul-
Iu6 claudere poierii 4 C . ι 

C X X ^ Y J I I . - P H I L O N I I L L U S T R I O . 

Ceesa ullra dcprimere, aut pugnis obtundere viles 
simplices; aalis eniin guperque delicta Deus 

oxaminat, et nusquani Dei komo pauperlatis de-
speclor, et paoperis inirepide mjurius retribulio-
ntfxk aufugiet. 

εαυτού αύγήν είς δλην τήν κατάστασιν διαπέμπων. 
"Ανδ 'ε ίς τδ τραχύ τούτο, καί μοχθηρδν νενσης τδν 
νουν διά κραιπάλης, καί φροντίδων μή συμφερουσών, 
κάνω $έ φερουσών πρδς βάραθρον 4πωλείας, τί άγα-
Οδν δννήσεται νοήσαι, ή υπαγόρευσαν χρηστόν τι 
τοις οίκείοις λογισμοίς; ώστε ανάγκη έσκοτώσθαι, 
κα\ τεταράχθαι π,άσαν τήν Ιξιν, άπορίαις ένεχομένην 
ώσπερ έν νυκτ\, κα\ ναλεπώ πολέμψ. 

ΡΛ(7'. — Τφ αύτφ, 
V Κύριος άπεφήνατο, δτι c Τοίς λίγουσί μοι έν 

τή ήμ£Γ$ ε χ ε ί νΤ1» γνωρίζεσθαι ύπ' έμού, άποκρινού-
μαι, δτι Ούκ οίδα υμάς ' > διότι λόγψ μέν τήν εύσέ-
βειαν έτιμάτε^, έργψ δέ τά φαύλα μετήρχεσθε. 

ΡΛΖ'. — I Q A N 1 N 9 MONAXQ. 
01 μέν δαίμονες διά ποικίλων πειρασμών σπου-

δάζουσι κλείσαι τδ ήμέτερον στόμα, δπως μή ύμνώ-
μεν, μήτε ψάλλωμεν, μήτε δοξολογώμεν τδν κτίσαντα 
c Άλλ' έχομεν ελπίδας, καθά φησιν δ άγνδς Τωάννης, 
δτι ανοίξει δ Κύριος, και ούδε\ς Χλείσαι δυνήσεται. t 

ΡΑΗ'. — ΦΙΛΩΝΙ ΙΛΛΟΥΣΤΡΙφ. 
Πέπαυσο λοιπδν καταθλίβων, κα\ καταχονδυλίζων 

τούς εύτε)χίς, ίχανώς γάρ εξεταστής υπάρχει πλημ
μελημάτων θεδς, κα\ ουδαμώς τήν άνταπόδοσιν τού 
θεού διαφεύξεται άνθρωπος ύπέροπτος πενίας, και 
πένητος άφόβως κατατρέχων. 

Μ Jerem. ιιι, Ι δ . " Psal. x x t i , 9. 4 8 Mallh. νι, 21. 4 · Mallb. νι , 22. 4 Ϋ Mallh. ν ι ι , 23 ; 
Lu€., χιιι, 25. 4 8 Apoc. ιιι, 7. 
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Ρ Α * . — ΣΤΕΦΛΝφ ΔΙΛΚΟΝρ. Α CXXXIX. — STEPHANO DlACONO. 
01 έξ βλης διανοίας τδν παντέφορον έπιβοώμενοι 

Κυ'ριον, καν είς τδ έσχατον τών κινδύνων άφίχοντο, 
πάντως τεύξονται της άνωθεν αρωγής· έπηκοος γαρ . 
δ Δεσπότης γενόμενος έξ αυτής μέσης έξαρπάσας τής 
άπωλείας πρδς ζωήν αίώνιον, κα\ χαράν αναφέρει. 

ΡΜ\ — ΑΜΦΤΛ0ΧΙ1) ΝΕΩΤΕΡρ. 
Μή λεπρψ τδν τέως ένδείξομαι τά βλακεύματα της 

νέας ηλικίας, είθ' ύστερον Ι π ' εσχάτων τού γήρως 
t i τής σωφροσύνης, κα\ τής ανδρείας, καί τής δι
καιοσύνης άναβλαστήσω άνθη. Τίς γάρ σοι ουράνιος' 
άγγελος γηράσειν ύπέσχετο; Διά τί μή φοβή τδ έν 
λάγνε ία ις, κα\ τέρψεσι, κά\ ταίς κενοδοξίας έναπο-
θανειν κακώς, νεαζούσης μέν τής ηλικίας, παλαίω-
θείσης δέ οξέως τής πολιτείας; 

ΡΜΑ'. — Τφ ανχφ. 
Έρώτησάς με, τίς έστιν δ πάλαιδς άνθρωπος, δ 

ταίς έπιθυμίαις φθειρομενος, δντινα άποθέσθαι παρ
αινεί δ θείος Απόστολος. Παλαιδν άνθρωπον άν-
ύπαρκτον μέν, φθειρόμενον δέ, τυγχάνειν νομίζο-
ρ,εν είδωλόν τι άπωλείας έκ μιαρών κα\ άσεβων 
λογισμών > κα\ λόγων άθεμίτων, κσΛ ακαθάρτων 
έργων, ζωγραφούμενόν τε , ή συντιθέμενον, ή κα\ 
ώς άν τις είποι, έξυφαινόμενον έπιβλαβώς. 

PMfr. — Τψ αϋτφ. 
I I έν τψ γήρα αρετή ούκ άν κληθείη αρετή, Αλλ* 

αδυναμία. Ούχούν έν τή νεότητι μάλλον τήν άρετήν 

Qui ex tota mente omnia videntem Domimnn fa-
Tocant, lrcct extremis periculis confllctentur, om-
nino superni auxilii participes fient. NamqueDeus 
exaudiens ab ipso excidio ercpios in vitam aster* 
nam et tolitiam transvehit.. 

CXL. - AWPWLOCHiO COMm StJKiOW. 
Amion lepra obsito similem dixerim emn , qui 

prius aetaris juvenltis deticfte perfmi sibi propomt, 
poshnoduni in exlTema senectule cominenite, 
fortitudinis et JustUiae ftorcs protoere (5). Quis 
enim tibi cocleslis angelus consenesccrc promisit ? 
Qoare non borres inier litridines, gaudia, et vanas 
5 9 cogitationes infauste commori, aelate quidem 
juvenili , sed Vitai insiiluto citissimc invclcralo? 

t X U . — tidem. 
Poslulasli a me, quls slt vetus homo, qul desi-

deriis corrumpilur, ct quem deponerc divinus 
Apostolus boriaiur *·? Velerem bomincm non 
exsistentenv quidem, sed qui corrumpiiur , esse 
potamus, idolum quoddam perdiiionte , quod ex 
exsecrandis et impiis cogitationibus, et verbis 
iniquis, ei immondis facinoribus penkilio cxpri-
tnitur , vet componitur, vel, ut qalspidm dicerct t 

tatis noxte contexitur. 
CXLH. — Eidem. 

Qn& in seneciute vinus dilucct, t i r ios noh 
nuncopabhur, sed Imbccillitas. Injuvenlule itaqtte 

κατεργαστέον ήμίν, χα\ έν σώματι νέω πολιδν έν- g poiias virins operanda a nobis, exercendaque estf ct 
in Cgrpore juveni cana prudeftiia commonslranda. 

CXLHI. — ANTONIO. 
Si caaca divitiae siint, fortasse etiam erit etcfeca 

opinio, suique comprehensio. fct videsls illustrium 
Cononem, qui nemini unquam ncque vorbo, neque 
opere fructum ulilitatis prabuit,neqne qusenam sit 
virtus, addiscere curavit, frustra laudibus cobone-
staluin, et vane a plerisque bominibus illilteralibus 
ac slupidlssirepitu consociatum, elinhoctumealem, 
Scseqde absurde nimis factantem. 

6 0 CXLIV. — CONONi ILLUSTRIO. 
Injasie dlvltiis affluis, aliisqtie dcbiiam gloriam 

tibi tisurpas. Lepldum enim, ei ad risum jocumque 
factum contuitus in admirationem incidi,dignosad-

βλέπων έν τψ παρόντι χρόνψ, τούς δέ αχρείους εύ- D tniratione conviliis praesenti tenipore petitos videns, 

δίίκνυσθαι φρόνημα 
Ρ Μ Γ . — ΑΝΤΩΝΙΩ. 

Εί έστι τοφλδς πλούτος, τάχα έστ\ κα\ τυφλή δόξα 
κα\ ύπόληψις. Κα\ βλέπε μοι τδν ίλλούστριον Κό
νωνα, μήτ* έργψ, μήτε λόγψ ποτέ τινα ώφελήσαντα, 
μήτ' άρετήν γινώσκειν έθέλοντα, τί ποτέ έστιν, 
μάτην δοξαζόμενον, καί είκή κροτούμενον ύπδ πλεί
στων ανελεύθερων, κα\ άνοήτων ανθρώπων, κάντου-
τψ φυσώμενον, κα\ ύπεραιρόμενον παραλόγως. 

ΡΜΔ'. — ΚΟΝΩΝΙ ΙΑΑΟΥΣΤΡΪ^. 
Πλουτεΐς αδίκως, τάς έτέροις όφειλομένας δόξας 

σφετεριζόμενος. Εΰτράπελον γάρ θέαν θεασάμενος, 
τεθανμαχα, τούς μέν άξιαγάστους λοιδωρουμένους 

φη μου μένους δρών. Κα\ τούτο οΐμαι τών δαιμόνων 
ύπάρχειν μηχάνημα· δθεν ίνα μή διά κενής δοξά-
ζων πολλά, μειζόνως κατά τδ μέλλον τιμωρηθής, 
παρακαλώ σε μάλ)ον πράξαι τά Ιργα τής αρετής, 
ίνα εύπροσώποκ; κα^ προσήκοντος τήνδόξανχοαίζοιο* 

ΡΜΕ*. — ETAAMHlljt. 
Μαθείν γλίχη, τί έστιν δ φησιν Ιάκωβος δ αρχιε

πίσκοπος τών Ιεροσολύμων ι " I I δοχείτε δτι κενώς 
λέγει ή Γραφή πρδς φθδνον; > τουτέστ<ν, ούχ άχαί-

••Epbes. ιν, 22. β · Jac. ι ν , δ . 

(5) AUali! versio nec Gra?co respondel noc bonum 
sensum exbibet. Ego vero, indubilata, ui puio, 
conjectura, lego. Μή λέγε· Πρώτον τέως ένδείξομαι, 
eic. i>e dicas : Pnus hticrim ostculabo juvenilis 

incplos, atqde inuiilrs laudibus cohoncstaios. Et 
bancTnachinamessedacmonum duco.Qtiare nemulta 
ihanltcr comroiniscens, in fulurum gratias puniaris; 
rogd te, ut potius virtuits operibus te dedas, ul non 
sine rationc, sed ut addecet, laudem conscquaris. 

CXLT. — EULAMPIO. 
Aves perdiscere, quid sil qood Jalobu* Hiere-

solymorum archiepiscopus a i t : ι An pntalis, quia 
inanitcr dieit Scriptura, ad invidiam *·? hoc cst, 

(vtatis mollia slolidaque faclnora, postmodum vero, 
in extrema scnectute, continentice, fortiludinis et 
justiiicc florcs producam. COTELERIUS, Monum., u , 
5ΰ0. 
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ηοη iniempesiive, sed maxime opportunc, et pro-
spicienterdivina Scripiura conlra invidiam loquilur: 
etenim quocunqne sanclo enuniiato conira omnes 
afleclus, sed exitiosam iuvidiam poiissimum, tan-
quain validissima armatura conslipamur. 

CXLYl. — Eidem. 
c Concupiscit, inquit, spirilus, quem habitare fe-

ci l Deua in nobis 9 1 . > Quid porro desiderat, appe-
tit et dHigit diviuus Spirilus? unionem, concor-
diam, mutuuni fralrum amorem. Gbaritas auiero 
ex bumilitaie ei pietate nascitur; odiunv, et aroa-
rulcntus livor ex superbia ei jaciantia o r i i u r : 
quapropter dicturo est: 6 1 c Deus superbis resi-
siit * · , » propter corum stullitiam in eos caslra 
movcns, ui i olim in primum omnium stiperbiae v i -
lio infeclum Salanam. « Hurailibus autem dal gra-
tiam > hncest, spiritalia qusedam munera elargt-
tur iis, qui propter Deuro buroilUatem amplcctuu-
Uir. 

GXLVH. - Eidem. 
c Nc respondeas, ait Salomon, stnllo secundum 

slulliiiam ejus» ne similis i l l i iias. Responde 
vero stultjtiac cjus, ne prudens apud sc esse videa-
lur e \ » Qui cnim pracceptis Dei adversanlia lo-
quenli stulto, et in peccatuin invitanli conscntit, 
ea laudans, secunduin stulti slultiiiara respondit, 
ct similis faclus esl i l l i : qui vcro Improba enun-
tianti sesc opposuii, nec exsecrandis illius verbis 
assensum prestare sustinuit, rcspondcre dicilur ad 
nlulliliam i l l ius; hoc est, contra illius sltiiliiiam 
palmarium opliinum habuit, iropaeumque consensu 
omnium erexit, pbaretra sagiilarum verilads, ac 
coclcstis sapieutise adversus sluhiiiam , vanaraque 
iinprobi sophislx opinionem usus. 

CXLYHI. - SOZOMENO. 
Peccaium fumi insiar ciiis&imc diseolvitur; dc-

bita vero punitio et poana ad quae saecula protra-
biiur? si baec tecum conaideraveris, raaxirao limorc 
ei iremore concutieris. 

6 2 CXLIX. — CORNELIO PRESBYTERO. 
Quid cst quod ait Aposlolus : c Elsi cognoviraus 

secundum carnem Gbrlslum , sed nunc nondum 
cuguosciinus15 ? > Namque propler nosiram salulem 
Doniinus homo iaclus, ox cum bominibus conver-
satus, ul propriam ijicarnationem veram oslcnderct; 
non lanlum puertijus adbuc lac sui i t , ut plane vi-
dcbalur, sed adullus etiam coroedit, c l bibit, et 
laboravit, c l eomnum cepil, flagellis caesus,cl cruci 
aflixuaest, etc. Atlamen posl ipeiusex mortuis re-
surrcctioncm, nou amplins corporis acgritudinibus, 
et nccossitalibus subjacet. Proplerea Apostolus 
a i t : Non ultra cogiiosciuiusGbristuin passionibus, 
JnQunitatibus, et morli obnoxium. Yirtus namque 
divinitatis illius bumana oronia superavit. Et licel 
nunc, et in futera ssecula in sancto corpore, qtiod 
ontea sab Pilato cruci afiixum fu i t , el sepulturs 
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i ρ ω ; , άλλά καί λίαν εύκαίρως τε και εύστόχως ή 

θεία Γραφή χατά του φθόνου λαλεί * πάσα γάρ αγία 
προσφώνησις χατά παντός μέν πάθους, μάλιστα δέ 
χατά φθόνου του όλεθρίου τίθεσθαι είωθεν ισχυρό
τατα δπλα. 

PMCJ*. — Τφ αντφ. 
ι ΈπιποθεΖ, φησ\ν, τδ πνεύμα, δ χατψχησεν ό 

θεδς έν ήμίν. ι Τί δέ έπιποθεί, και στέργει, καί 
άγαπ$ τδ θείον Πνεύμα, ή τήν ένωσιν, κα\ ομόνοια ν, 
χαΐ τήν φιλαλληλίαν τών αδελφών; 'Π δέ αγάπη έχ 
ταπεινοφροσύνης κα\ εύλαβείας χυΐσχεται, τδ δέ 
μίσος κα\ ή πιχρά βασκανία έχ τής υπεροψίας καί 
άλαζονίας προσέρχεται * διδ εΓρηται, δτι c Ό θεδ ; 
ύπερηφάνοις αντιτάσσεται, ι διά τήν άπόνοιαν αυ
τών άντιστρατευόμενος αύτοΤς, καθάπερ τψ πρώτως 

' τήν ύπερηφανίαν νοσήσαντι Σατανά · ι ΤαπεινοΤς δέ 
δίδωσι χάριν, ι τουτέστι, πνευματικά τινα πηγάζει 
δωρήματα, τοΐς διά τδν θεδν ταπει^ούσθαι σπου
δάζουσα 

ΡΜΖ'. — Τφ αύτφ. 
« Μή άποκρίνου, φησ\ Σολομών, τψ άφρονι κατά 

τήν αφροσύνη ν αυτού, ινα μή όμοιος γένη αύτψ· 
άποκρίνου δέ τψ άφρονι πρδς τήν αφροσύνη ν αυτού, 
?να μή φρόνιμος παρ" έαυτψ φαίνηται. * Ό μέν γάρ 
λαλούντι τψ άφρονι τά ενάντιου με να τοις νόμοις τού 
θεού, κα\ προσκαλουμένψ είς άμαρτίαν συγκατατι-
θέμενος, κα\ συ να ινών, άπεκρίθη κατά τήν άφρο-
σύνην τού άφρονος, κα\ ώμοιώθη αύτψ* δ δ' άντιτα-
ξάμενος τώ φράζοντι τά φαύλα, κα\ μή άνασχόμενος 

> συνδιάσαι τψ μιαροββήμονι, άποκρίνεσθαι λέγεται 
πρδς τήν άφροσύνην αυτού, τουτέστι κατά τής αφρο
σύνης αύτοΰ απεδείχθη άριστος νικητής τροπαιούχος, 
τή βελοθήκητής αληθείας, καΥτής επουρανίου σοφία; 
χρήσαμενος κατά τής αφροσύνης, κα\ τής ματαίας 
οίήσεως τού πονηρού σοφιστού. 

ΓΜΗ'. — ΣΟΖΟΜΕΝφ. 
Ή μέν αμαρτία δίκην καπνού θάττον διαλύεται * 

ή δέ οφειλομένη τιμωρία, κα\ κόλασις, έπι πόσους 
αιώνας εντείνεται; Έάν λογίση, φοβηθήση μεγάλσ, 
κα\ τρομάξεις. 

ΡΜΘ'. —KOPNHAIQ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ. 
Τί έστιν, δπερ φησ:ν δ Απόστολος* t Εί δέ 

κα\ έγνώκαμεν κατά σάρκα Χριστδν, άλλά νύν 
ούχέτχ γινώσκομεν; » Επειδή διά τήν ήμετέραν 

> σωτηρία ν δ Δεσπότης άνθρωπος γενόμενος, χα\ τοις 
άνθρώποις συ να να στρεφόμενος, Γνα δείξη άληθινήν 
τήν οίκείαν σάρκωσιν, ού μόνον έγαλουχήθη βρέφος 
τυγχάνων κατά τδ βλεπόμενον , άλλά κα\ αυξηθείς 
βέβρωκέ τε κα\ πέπωκεν , έκοπίασέ τε καί ύπνω-
σεν, έμαστίχθη τε καί έσταυρώθη, κα\ τά έξης. 
Μετά δέ τήν άνάστασιν αυτού τήν έκ νεκρών, ούκέτι 
υποπίπτει ταϊς τού σώματος άσθενείαις, κα\ χρείαις 
άναγκαίαις · διά τούτο φησιν δ Απόστολος, δτι Ούκ
έτι γινώσκομεν τδν Χριστδν παθητδν, κα\ ασθενή, 
κα\ θνήσκοντα. Έξενίκησε γάρ ή δύναμις τής θεό-
τητος αυτού πάντα τά ανθρώπινα. Κάν γάρ υπάρχει 
κα\ νύν, κα\ είς τούς αιώνας έν τψ ά*ι ίψ σώματι τώ 

" Jac. ιν, 5. " Prov. ιιι, 3 i ; Jac. ιν, 6. " ibid. I v Prov. xxvi, 4, 5. " I I Cor. v, IG. 
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πρώην l * \ τού Πιλάτου σταυρωθέντι, κ ι \ ταφέντι, Α iradittim, et postmodum ex morluis rcsurrcxH , 
κα\ άναστάντι Ικ νεκρών, άλλ* δμως ούχέτι πείσεται 
ανθρώπινα, κα\ τδ σώμα έχει άγήρατον, άπήμαντόν 
τε χα\ άχραντο ν είς τούς αιώνας. 

ΡΝ'. — ΓΒΡΟΝΤΊφ ΕΚΣΚΕΠΤΟΡΪ. 
« Μή συγκοννωνεϊτε, φησ\ν ό Απόστολος , τοίς 

άχάρποις Ιργοις τού σκότους, ι Τίνα γάρ χαρπδν 
είχετε έν τοϊς τού νοητού θανάτου δψωνίοις, έτρ* οίς 
νύν έπαισχύνβαθε; Αληθώς γάρ άκαρπα τυγχάνει 
τά· ϊργα τά πονηρά, κα\ πάσα σκοτεινή πράξις. 
Ό τ α ν δέ ή ψυχή δυνηθή ανάνηψα ι, κα\ εί ; συναί-
σθησιν έλθεϊν, έρυθρ:$ μάλλον ya\ αίσχύνεται έπ\ 
τοίς άμαρτηθείσιν έν τή μέθη τής κακίας, κα\ έναύ-
γασμα ευρίσκει σωφροσύνης. 

ΡΝΑ'. — ΤΠΑΦΛΩΡ^ ΔΙΑΚΟΝΩ. 
Μή άθυμήσης, άλλ' άνδρίζου γενναίψ φρονήματι. 

Ό γάρ ανδρείος κάν έν τραύμασι γένηται, πάντως 
ννκήσει κα\ τραυματίας μαχόμενος. 

ΡΝΒ'. — ΟΛΥΜΠΙΙ) ΣΧΟΛΑΣΤΙΚφ. 
Μή γένοιτο. Ού λέγει περ\ εαυτού δ θείο; 'Αποστο-

λος,δτι,ι Βλέπω έτερον «τόμον έν τοίς μέλεσί μου αίχ-
μαλωτίζοντά με διά τής αμαρτίας*» άλλ' έκ προσώπου 
τά τοιαύτα φθέγγεται τών όχλουμένων μέν ύπδ σαρ· 
κτχών παθών, πλήν άντιτασσομένων, xal νικώντων 
μέν τά πολλά, έσθ' δτε δέ χα\ χατά συναρπαγήν νι-
κω μένων. 

Ρ Ν Ρ . — Τφ αύτφ. 
Τφδιον καταλαβεϊν έστιν ηθοποιία χρώμενον τδν 

si t ; hibilominus non ultrn luimmia paticiur, corpus 
liabensquod ncque scnesccre, nequc noxis perlur-
bari, ncqucsordibus inquinarl in saecula poicst. 

CL. — GEHONTIO EXCEPTORl. 
ι Ne comtnuuicctis, ait Apostolus, iiifrucluosi* 

opcribus lencbrariim • · . > Quemnam enim fruclum 
iti intelleclualis morlis obsOniis babebalis, ob qnic 
nunc verecundamini? Nam vere infrucluosa sunt 
opera prava, et quselibcl tcncbricosa aclio. Quando 
vero animi in saniorcm incnlem rcdacta, res a sc 
gestas percepcril, (unc polius crubescit cl verecun-
dalur, 6 3 P r o pcccaiis in iniqullalia ebrielato pa-
Iratis, sptendoremque comineiilise comperit. 

i J i l . - HYPAFLORO DIACOKO. 
Β Ne despondeas aninium , scd geacrosis cogita-

tionibo& fortis esto. Fortis namque licel vulneribus 
scaleal, et vulneribus obsilus pugnara ineat, om-
nino victoriam conscquetur. 

CLH. — OLYHPIO SCHOLASTICO. 
Absit hoc. Non de seipso afflrmai divus Aposto-

lus , ι Video aUam legem in membris meis capli-
vantem me in lege peccal i , T , » sed cx pcrsona 
eorum loquitur, qui similibus interlurbanlur, el ab 
aflectibus carneis oppugnaniur, verumiatncn scse 
opponunt, et ul plurimum victoria potiunlur, a l i -
quando etiam corrcpti cadunt. 

CLII I . — Eidem. 
Non est i d in difficiu, dcprebendere Aposlolum 

Άπόστολον, έκ τού λέγειν · c Έγώ δέ κα\ έζων ποτέ f etbopoaiam usurpasse, cum dicat : ε Ego vcro 
. . . _ _ . . · ι: ι · - i - *». . ι: . χωρίς νόμου, ι Καί τοι ουδέποτε άναπνεύσαι δεδύ-

νηται άνευ τού Μωσαϊκού νόμου * έκ γάρ νέας ηλι
κίας παρά τ φ Γαμαλιήλφ τδν νόμον ακριβώς έξέπε-
παίδευτο. Τών έξω τοίνυν ζησάντων τού Μωσαϊκού 
νόμου λαμβάνει τδ πρόσωπον. 

ΡΝΔ\ — MASIMiANp. 
ι Έν παντ\ έθνει δ φοβούμενος τδν θεδν, και εργα

ζόμενος δικαιοσύνην, δεκτδς αύτφ έστιν · > δήλον δέ δτι 
δεκτδς τψ θεψ, κα\ ούκ απόβλητος έστιν δ τοιούτος, 
τψ Ιδίψ καιρψ καταφεύγων έπΙ τδ σέβας τής μακα-
ριωτάτης θεογνωσίας · ού γάρ μή καταλείπη τούτον 
ό θεδς αυναποθανεϊν τή άγνωσία, άλλ' οδηγήσει αύ
τδν ΙΊΖ\ τήν άλήθειαν, κα\ καταλάμψει τψ φωτ\ τής 
γνώσεως , ώσπερ τδν Κορνήλιον, περ\ οδ χα\ 

vivebam aliquando sine lege f > ; > licclnusquam sinc 
lege Mosaica ducere spiritura poiuerlt; a teneris 
enim, ut aiunt, unguiculis apud Gamalielem legem 
cxquisile perdidicerat · · . Eorum ergo, qui extra 
Mosaicam lcgem vitam duxerunt, personam assumit. 

CLIV. — ΜΑΧ1ΜΙΑΝ0. 
ε. In quacunque genle, qui timet Deum, et 

justitiam servai 6 4 acceplu* i l l i e?i · · . » 
Manifestum autem est bunjc Deo esse acceptum, 
nec ab co abjicere quemcunque tcmpore opporiuno 
ad cullum bcaligsimae Numinis cognilionis confu-
gientcim Neque enim deseret illum Deus , in igno-
ramla commori; sed adducet ad veriiaicm, et 
cognilionis lumine illustrabit, quemadmodum 

τδν λόγον τδν προ^ηθέντα είρηχεν δ μακάριος D Gornelium, de quo verba eupra laudala bealus 
Πέτρος· 

ΡΝΕ'. — ΘΕΣΣΑΛΙΑ AIAKON^. 
*Οτι χρή τδν τού καλού έφιέμενον, μή μόνον λο-

γισμψ, κα\ λόγψ, άλλά κα\ έργψ τδν κόπον ένδεί-
χνυσθαι διά παντδς τοΰ βίου, ϊν* ούτως έπιτύχη ου
ρανίου αναπαύσεως τε κα\ βασιλείας, γεωργήσας 
τούς καρπούς τής πολυ·ιδούς αρετής. Βλέπε τί φη
σιν δ πατριάρχης Ιακώβ · ι Ίσσάχαρ τδ καλδν έπ-
«θύμησεν, άναπαυόμενος άνάμεσον τών κλήρων, κα\ 
ίδών τήν γήν, δτι πίων υπάρχει, ύπέθηκεν τδν ώμον 
χυτού είς τδ πονεϊν, κα\ έγενήθη άνήρ γεωργός, ι 
Κα\ δ προφήτης δέ Ιερεμίας λέγει • ι Δδς τήν χαρ-

Μ Epbes, 
XLIX, 15. 

Petrus enuniiarat 
CLY. — THESSAUO DIACONO. 

Operae pretium est, ul qui bonum concupivit, 
non tantum cogilalione et verbo, sed opere qtioque 
laborem pcr loluin vitae spatium conxinuet, ui sic 
ctielesteni qttieieni, et regnum , multijugae vii luiis 
demessis fructibiis, consequi pos^it. Gousidera 
dicla patriarcbas Jacobi ° , < lseacliar bonum dcsi-
dcravit, requiesccns in medio fortiuni, el vidcns 
tcnam, quod pinguis csset, supposuit bumcruiu 
suum ad laborandum, ct faclus csl vir agricola. » 
Ncc piopbela Jcremias dissidet : < Pra;l)e cor tyum 

Cui. τ , I I . 8 7 Rom. v i i , 23. *» ibid. 9 6« Acl. xxn, 3, M Aci. x, 35, «« i l i d . Zu scqq. 
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in humenim t u u m " ; > bocesi,bonadesideriaeduQ Α δίαν σου είς τδν ώμον σου > τουτέστιν, τά 
IQ opus factus operosus. 

CLVI.-CHRYSOGONO CLESVALIO. 
Si quis ex ineplissimis opliraa quaeque calumniai i 

et a mendacio exordium ducere, perpett>oque 
etiam in mendacium desinere velit, dicilo roihi , 
in quemnam desinet aui adducetur iincm ? 

65 , CLVH. — T8EOGNOSTO. 
Forjle ignoras, mi frater, legem Dei custodi-

tam, servare, cuslodire el tegere eos, qui illarn 
scrvare et eustodire cum sobrietalc salagunt. 

148 
αγαθά 

CLYIII . — DECURIONI. 
Neque universuni aerem aliquis unquam duxil 

e l refluxit, neque essenliam Dei plane bcne aut Β σ · α ν 

mens cepit, auivox complexa esi; sed ex iisquap 
circa euin sunt, quae illius sunl Teluti in umbra 
affingentes, debilem quamdam ac imbecillem aliam 
ab alia iniaginem , atque conceptum exprimimus. 

CLIX. — Eidepi. 
c Angusta janua, cl arcta via est, qjiae ducit 

in vitam, et pauci sunt, qui dqprebcndunt e v . > 
Si ilaque qui eara deprehendunt pauci suut, 
multo pauciores erunt qui introire valeant; no» 
introeunl vero ob propriam negligentiam. 

CLX. — Eidem. 
Mens esl dotnina, servus caruncula. Ne ergo 

iinnioderala ingluvic servum foveas, ne prop.riae 

βουλεύματα είς έργον έξάγαγς πρακτικός γενό
μενος. 

ΡΝ<7· — ΧΡΥΣΟΓΟΝφ XUBSUTAAIQ. 
ΕΓ τις βούλοιτο τών απαίδευτων χαχασνχοφαντείν 

μέν τά βέλτιστα, κα\ άπδ ψεύδους άρχεσθαι, κα\ κα-
ταπαύειν είς ψεύδος διηνεκώς, φράσον μοι, είς ποίον 
λήξει, κα\ καταντήσει πέρας; 

ΡΝΖ'. — ΘΕΟΓΝΩΣΤρ. 
"Ισως αγνοείς, αδελφέ, δτι δ νόμος τού θεού τ η 

ρούμενος, τηρείν κα\ φρουρεΤν, χαΐ περισκέπειν πέ«-
φυκεν τούς τηρείν τούτον, καί φυλάττειν συν νήψει 
σπουδάζοντας. 

ΡΝΗ' .— ΔΕΚΟΓΡΙΡΝΙ. 
Ούτε αέρα δλον έπνευσέ τις πώποτε, ούτε ού-

θεού παντελώς, ή νούς κεχώρηκεν, ή φωνή 
περιέλαβεν, άλλ' έκ τών περ\ αύτδν σκιογραφοϋντες 
τά κατ" αύτδν, άμυδράν τινα, καί ασθενή άλλη ν άη* 
άλλης φαντασίαν συλλέγομεν. 

ΡΝΘ'. — Τφ αύτφ. 
ι Στενή ή πύλη, κα\ τεθλιμμένη ή όδδς ή άπάγουσα 

είς τήν ζωήν, και ολίγοι είσΐν οί εύρίσκοντες αυτήν, ι 
Ι ί τοίνυν οί εύρίσκοντες ύπάρχσυσιν ολίγοι, όλιγώ-
τεροι άν είεν οί είσελθείν έξισχύοντες* ούκ είσελυ-
λήθασι δέ διά οίκείαν άμέλειαν. 

ΡΕ'. — Τφ αύτφ. 
Δεσπότης έστ\ν δ νούς, δούλος δέ τδ σαρκίον. Μή 

τοίνυν τδν δούλον άμέτρως θεράπευε διά γαστριμαρ-
mcnsur» oblitug lyrannidero ar r ip ia l , audcatque ( α ς > t y f a ^ έ π ι λ α6όμενος τών Ιδίων μέτρων είς 
erma in possessoreni inferre. Propterea Salpmon t*~ \ —Λ z~~. -4. 
insolenlias corporis minirae ignarus dicebal: 
« Nou couducit slulto luxus, licel servus inso-
Icutcr in propriuni beruui imperiuro l e n e a t · 5 . ι 

6 $ GLXl. — 
Si principaium provinciac lenere cupis, inbo-

norabcris; si vcro tc l.umiliaveris, misericordiam 
conscqueris. Scriplum est enira ; c Deus effundcns 
super principes opprobriuni, lnunilcs salva-
\ i t · · . ι 

* CLXJI. — CRISPO SCROLARIO. 
Nonnulli, superquam par esi , considerationi-

bu$ eflusi, opinantcs se roajus quidpiam compre-

τυραννίδα έλθη, κα ΐδπλα τολμήση άραι κατά τοΰ 
κτησαμένου* διόπερ δ Σολομών επισταμένος τήν 
αφροσύνη ν τού σώματος έλεγεν* c Ού συμφέρει τφ 
άφρονι ή τρυφή, κάν οίκέτης άρχη με&' ύβρεως τοΰ 
Ιδίου δεσπότου. > 

Ρ£Α?. — Τφ αύτφ. 
"Αν βούλει άρχειν τής επαρχίας, άτιμωθήση· άν 

δέ σαυτδν ταπείνωσης, έλεηθήση* γέγραπται γάρ» 
δτι t Ό θεδς έχχέων έπ ' άρχοντας άτιμίαν, τούς. τα
πεινούς ίάσατο. ι. 

Ρ Α Ι Τ . — Κ Ρ Ϊ Σ Π Ω Σ Χ Ο Λ Α Ρ 1 9 . 

Τινές υπέρ τδ δέον τή έννοία έπεκταθέντες, ώς 
δοκοΰντές τι μείζον καταλαβεϊν, εξέπεσαν μέν τής 

bendere posse, a vera cognilione excidenles, in D αληθούς γνώσεως, μεταπεπτώκασι δέ είς ψευδομένην 
γνώσιν* καί ^ε ε τούτο ααταιότης, » καθά φησιν 
Σολομών. 

Ρ 2 Γ . — ΙΟΥΛΙΑΝΈ ΠΑΡΘΕΝΩ, 
Κάτοπτρον κάλλιστον τή σεμνότατη κα\ εύειδεί 

παρθένφ τδ νηστεύειν, έν τούτω γάρ κα\ θεδν 
κατοπτρίζεται ή παρθένος, καθόσον ενδέχεται, κα\ 
λουτήρα χαλκεύει, κα\ βάσιν στερέμνιον, άκράδαντον, 
κα\ άμετακίνητον ^τησαμένη τδ απαθές φρόνημα. 

ΡΞΔ'. — Tft αύτ$ παρΟίνφ. 
Άνέγνως πολλάκις, τί γράφει δ άγιος Μωΰσής 

περί τίνος αρίστου καί σοφωτάτου άνδρδς, δτι ούτος 

!0. 6 5 Job ΧΜ, 21. " Ecck. ι, 12 ; ιι, 155. 

coguilionem mendaciis involulam prolapsi sunt: 
c et tamen boc Taoiias.est f T, i . u t Salomon ait. 

CLXIII . — JULlANiE YIRGINI. 
Castissimae, perpulcbraque Tirgiui speculum 

oplimum est jejunium *. in eo etenim virgo pro 
modulo suo Deuqa speculatur, labrumque fabricat, 
basim firmam, inconcussam, atque immutabi-
Icm · · , cogiuviones aff«ciibua minime obnoxias 
sibl comparans. 

(XXIV. — Eidem. 
Ssepius lectiiasii, quid sanctus Moyscs de quo« 

dam oplimo, ac sapicnlissimo viro narrat: cura 

·» Jerem. xxxi, 21 . ·» Matlh. V I I , 14. ·· Prov. 
· Λ Exod. xxxviu, 8. 

XIX 
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«εποίηκε λουτήρα χαλκούν, κα\ τήν βάστν αύτοΰ Α nempe labrtim aBfeum confotfsse, e* basith i l l iu* 
ομοίως χαλκήν έκ τών κατόπτρων νηστευουσών* 
αιτινε; παρά τ ή ; θύρας τής Σκηνής τού μαρτυρίου 
ένήστευσαν. 

ΡΞΕ*. — ΘΕΟΔΩΡφ. 
Μή δκνει καθεκάστην ήμέραν πριν πβντδς πράγ

ματος άψασθαι είσβλθείν αίς τον εύκτήριον οίκον, 
xal της προσευχής άποδιδδναι τδ χρέος τφ Κυ
ρ (ω. 

Ρ3(7'. — Γψ αι>ιφ. 
Διά τούτο ώσπερ τινάς λιμένας έν πελάγει παντα

χού τάς Έκκλησία< δ Θεδς έπηξες ϊνα καθ; όσον 
έγχωρει, φεύγων τήν τών βιωτικών φροντίδων άλ-
μην , κα\ ζάλην, κάνταύθα καταπλέοντες άπσ-
λαύωμεν γαλήνης σωτηρίου, καί πολλής ευφρο
σύνη ς. 

PST. — ΣΩΦΡΟΝΙ ΤΡΙΒΟΤΝφ. 
Τήν υπέρ άγαν τέρψιν, κοΑ τήν άμετρον χαράν, 

κα\ τδ έπ\ ταΤς εύπραγίαις γαυρίαμα τής ψυχής τή 
κατηφεία τού προσώπου» κα\ τή εύκαίρψ σιωπή κο-
λάσωμεν· 

Ρ 2 Η \ — Τφαύτφ. 
Τής σαρκός τδ σκίρτημα, καί τήν αίσχράν έφεσιν, 

τψ τής νηστείας ίμάντι μαστίξαντες, καί τ ψ λόγ-tp 
πείσωμεν ήαυχάζειν. 

ΡΞΘ*. — Γψ αϋτφ. 
Εύκόλο>ς λίαν πρδς τήν άλαζονίαν επαίρεται τδ 

άνθρώπινον γένος· διόπερ πολλών ισχυρών χρεία χα
λινών πρδς δαμασμδν τού φρονήματος. Πολλά δέ 
εύρήσεις- ζητών σποράδην κατά" τήν θείαν Γραφήν 
χαλινώματά τε κα\ κήμωτρα τών άλογίστων πα
θών. 

ΡΟ Γ. — Τφ αύτψ. 
Ό Κύριος ημών Ιησού; Χριστδς πάντα υπέρ 

ημών γέγονεν, δσα ημείς, πλήν τής αμαρτίας· 
ι Άμαρτίαν γάρ ουδόλως έποίησεν. ι Πάντα δέ γέγο
νεν, τουτέστιν σώμα» ψυχή, νοΰ;. Φεύγε τοίνυν τδν 
λήρον τού Μανιχαίου. 

ΡΟΑ'. — Τφ αύτφ. 
Άνθρωπος μέν κατά τδ φαινόμενον δ Σωτήρ 

Χριστδς, θεδς δέ δ αύτδς κατά τδ νοούμενον, Τίδς δέ 
άνθρωπου, κα\ διά τδν 'Αδάμ, κα\ διά τήν Παρθέ-
νον, έξ ών έ-jένετο, τού μέν ώς προπάτόρος, τής 
δέ ώς μητρδς νόμψ, κα\ ού νόμψ γεννήσεως. 

ΡΟΒ'. — Τφ αϋτφ. 
c Σαρξ κα\ αΤμα, φησιν, βασιλείαν θεού ού κλη-

ρονομήσουσι* » τουτέστιν, οί σαρκικοί τδν τρόπον 
ύ-άρχοντες έξω τής βασιλείας βιφθήσονται. ι Ύμείς 
δέ, φησ\ν, οί πιστοί, κα\ πνευματικοί, ούκ έστέ έν 
σαρκ\, άλλ' έν πνεύματι. * 

ΡΟΓ. — ΑΦΘΟΝΙΑ ΣΑΜΑΡίΤ^Ι. 
Έρωτας με, πώς δυνατόν έστιν, τδ φθαρτδν σώμα 

άφθαρτου άναστήναι. 'Αντερωτώ σε, πώς τδ τηκτδν 
κα\ φθαρτδν μάννα έν τή στάμνψ τή χρυσή κατακλι-
σθέν ύπδ τού Μωύσέω;» διέμεινεν άφθαρτρν. Δήλον 
δτι τή τού θεού βουλή σε ι κα\ δυνάμει. Τή γάρ αύτη 

similit tr xream ex spoculis jeJijnaiUinm1, qfai ή\\ 
porias tabernaculi Cestitoonii j*juafun1r cttobta-
verant · · . 

&J C L X V . — T w s o w m o . 
Re tibi ncglectlri gi t , singulis dtebutf, aHMqtfalvi' 

operi tc accinxeris, utem oratori*m irigrdH, ibi-
que eratiofth debifuin Domiiio perfcoltere. 

CLXVl. — Etttm. 
Prdpterea vetuli qttosdam portus iu medio nufri 

quolibet in loco lempla Dees fundavil, Ut, cvm 
Qeri potcet, terreaarum cnraruw mare ac tetnpt-
suatet devitantes. m eosque noe svbdoceiHcsy 
qittete salirtori a-c ingenti kBlhia- pottaitntr. 

f3 
CLXYH. - SOPHRONIO TRIBUNO. 

Niaiiam volupiaiem et i»modef atutn eandinni» 
et in secunda forluna animae insoteniiam trietttia 
vultusi» ei leinpeMi-m eneniwyoomprimaiiHis. 

CLXVIli . — Eidem. 
Carnis exsuliantiara, et app«iituro obscenum je-

junii loro caedenles et ratione, persuadeamus quie-
seere. 

CL\\t. — Eidtm. 
FacHlime genus humanam ad jactantiam Intu-

mcscit : quapropler ad inflatas cogiialionis coiti-
pescendas frcna, eaque muiia ac vatida- opus suiic. 
Mulla vero lib) quaerendo invcfetigabls sparsim in 

C divmis Liltcris raiione expcrtlufiV aflcduiinoi frena 
ac relinacula. 

CLTX. — fridem. 
Dominus nosler Jesus Cbrislus omnla pro-no-

bis, qu« el nos sumus, praeler unum pcccaluiii, 
faclus cst: c peccatum enlm prbfsus u6n fe-
c i t 7 0 . · Ouinia verd facttfc cst', corpus nempe, 
anima, mcns. Cave libi igitut' a delirlis Makiicbsdo-
rum. 

CLXXl. — Eidem. 
Homo qnidem oculis obj^clus S^rValor Christus, 

Deus idem inlellectu deprehensus, at F^liils ho-
minis propter Adam et Vlrginem, ex quibus or-
lum duxit, ab eo tanquam progerutorg, ab bac 
morfe matris, sed nOn piartusi 

D CLXXl l . — EidtM. 
ι Caro etsanguis, inquit, reghum Dci non bae-

rediiaVunt 7 1 ; » boc est, qui carttei moribus sitnt, 
extra regnum abjicientuf. ι Vos auiem fideles, ef 
spirilul addicti, non eslis, a i t i n carne, sed in 
spiiilu 7 f . > 

CLXXlri . - ΑΡΙ1ΤΠΟΝΙΟ SAAtARlT^E. 
Poscis a me, quomodo lieri pot6st, ut corpus 

corruplioni obnoxium, incorruptuni resurgot. Ipse 
contra a le posco, quanam ralione qtidd l iquari , 
ac corrumpi poieral manna, in urna aurca a 
Alovse octlusum, illibalum pcrmartsit · · . l>oi sci-

·· Exod. xxivi if , 8. n 1 Pelr. ιι, 22. 7 1 1 Cor. xv, K*J. T 1 Rom. vui. 9. 7 i Exod. \r-> 3->. 
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licel nuiu ac polcntia. Sic cadcra facultate He- Λ δυνάμει κα\ Ένώχ θνητδς ών μετετέθη, χα\ άδάνα* 
noch morlalis cuin ceset, reposilus est, el immor- τος μέχρι νυν πεφύλακται. 
talis ad haec usque tempora conservatur n . 

6 9 CLXXIV. — TELESPHORO PRIMATI. 
Goromuiiem personam Patris, e t F i l i t , c l Spiri-

tos sancti, et unam imaginem, et eamdem simili-
ludinem ostendil Scriplura. Il lud cnim : c Facia-
mus bomioein ad imagiuem et simUimdinem 7 β , ι 
hoc ionuit. 

CLXXV. — PIHLAGRIO LECTORL, 
8i qui* poterit animo suavissimum Spiritus 

saneti odorem oifacere, habitu reviviscel, ac si 
e mortuit resurrexissel; et sccum ipse mirabilur, 
ez qua condilione in qnam fuerit immulalus, i l -
ludque Ezecbi» exclamabit: ι Exciiasli mibi v i -
u m , et consolatus v i x i , et projecisti post rae om-
nes iniquilates rneas Τ · , ι ne in posleruin lapsuum 
idola imaginatione exprimam, eorde puro in fu-
turum comporato. 

CLXXYF. — Eidem. 
Non lantum maleolenlia et infructuosa, quin 

etiam roortua iniquitalis opera dicenda sunt. 
CLXXVH. — LIMENIO MONACIIO. 

Virtutum recta dispositio, quae in coelis cst, 
bealitatem suppeditat, quam nec oralio expri-
mere, ner. racns comprehendere, nec cogiialio 
capcre potest. 

7 0 CLXXVIIi . — Eidem. 
c Ne tradas me, ait, in animas iribulanlium 

ΡΟΔ'. — ΤΕΑΕΣΦΟΡφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Κοινδν πρόσωπον δείκνυσιν ή Γραφή του Πατρδς, 

κα\ τοΰ Υίοΰ, κα\ τοΰ αγίου Πνεύματος, κα\ είχόνα 
μίαν, καί όμοίωσιν τήν αυτήν. Τδ; γάρ είπεΤν 
ι Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ" εικόνα καί όμοίωσιν, ι 
τοΰτο δηλοΤ. 

ΡΟΕ*. — ΦΙΛΑΓΡΙφ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ 
ΕΓ τις δυνηθείη κατά ψυχήν δσφρανθήναι τής τού 

αγίου Πνεύματος εύωδίας, άναζωπυρωθήσεται τήν 
εξ:ν ώσπερ έκ νεκρών έγερθε\ς, κα\ άποθαυμάσεται, 
έκ ποίας καταστάσεως είς ποίαν μετετέθη, καί τδ 
τοΰ Έζεκίου αναφωνήσει· ε Έξήγειράς μου τήν 
ζωή ν, κα\ παρακληθείς έζησα, κα\ άπέββιψας οπί
σω μου πάσας τάς αμαρτίας μου, ι δπως μηκέτι 
φαντάζωμαι τά τών πταισμάτων εΓδωλα, καθαράν 
καρδίαν κτησάμενος τοΰ λοιπού. 

FOC?. — Τφ αύτφ. 
Ού μόνον δυσώδη κα\ άκαρπα, άλλά γάρ κα\ νε

κρά κλητέον τά έργα της αμαρτίας. 
ΡΟΖ' . -AIMENIp MONAXQ. 

Ή τών αρετών μέθοδος τήν έν τοις ούρανοΤς μα-
καριότητα προξενεί, τήν ούτε λόγφ βητήν, ούτε νψ 
ληπτήν, ούτε έννοία χωρητήν. 

ΡΟΗ — Τφ αύτφ. 
« Μή παραδψς με , φησ\ν, είς ψυχάς θλιβόντων 

me 7 Τ ; > impii siquidera aflecitis, a quibus Ube- Q με· ι ψυχα\ γάρ τών δαιμόνων τά ανόσια πάθη, ών 
εύκτέον δυσθήναι. 

ΡΟΘ\ — Τφ αύτφ. * 
Τδ λέγειν τδν Τακώβ· ι Έάν δψ μοι Κύριος άρ

τον φαγείν, κα\ ίμάτιον περιβαλέσθαι, ι τήν τών 
μοναχών διαγορεύει ζωήν. 

ΡΠ'. — Τφ αύτφ. 
Μέγιστον άγαθδν τυγχάνει ή πραότης, ήνπερ ό 

μέγας κτησάμενος Μωύστίς θεδν έθεάσατο, ώς άν-
θρώπφ ΙδεΤν δυνατόν. 

ΡΠΑ'. — Τφ αύτφ. 
Έμιμήσω τή άγνεία, κα\ τή καθαρότητι τδν θαυ-

μαστδν Ήλίαν, δστις πάσης ασκήσεως άρχηγδς γενό
μενος, πρώτος ήμΤν τήν σωφροσύνην, κα\ τήν ίσάγ-
γελον άγαμίαν υπέδειξε, δι' ήνπερ καί πυρίνψ άρ-

D ματι άνηρπάγη. 
ΡΠΒ'.— Τφαύτφ 

Νόσον χαλεπωτάτην, κα\ σκότος καλών τήν 
άσέβειαν, ούχ άμαρτάνεις τοΰ αληθούς. 

Ρ Π Γ . —ΑΜΦΙΚΤΥΩΝΓ ΡΗΤΟΡΙ. 
Κέρδους πολλού τετυχηκώς, κα\ λιπαράς τραπέζης, 

τιμών τε απολαύων τών υπέρ τήν άξίαν, μή άγαν 
κορυβαντία, μεταβολήν δέ προσδέχου, κα\ σβέσον τδ 
φρύαγμα. Ουδέν γάρ τής παρά τοΤς άνθρωπο ic ευ
δαιμονίας σαθρώτερον, ουδέν άδρανέστερον, ουδέν 
άθλιώτερον. 

ΡΠΑ'. — lEPItjt ΣΥΓΚΛΗΤΙΚΑ 
Πόσοι, δοχείς, εαυτούς μαχαρίζουσιν, δτι κατ-

rari orandum est, daemonum sunl animac. 
CLXXIX. — Eidem. 

lacobi i l l u d : ι Si dederit mibi Dominus panem 
ad comedendum, et vestein ad convolvcndum 
tue 7 e , ι fitae iusiituium monacborum exprtroit. 

CLXXX. — Eidem. 
Blaximum bonuiu est placiditas, quam assccu-

tus Moyses Deum intuilus es t T f , ut bumanae vires 
inlueri possont. 

CLXXXI. — Eidem. 
Castitale et puritale admirabilem Eliam aemola-

lus es M , qui exercitaltonis universae dux factus 
prinius omnium nobis pudiciliam, et parem An-
gclis cxlibalura oalendit, propler quam Igneo 
curru subreptus est. 

CLXXXII . — Eidem. 
Gmissiroam sgriludinera, et tenebras jmpie-

Utem appellans , non aberras a veritate. 
CLXXXIH. — AMPHIGTYONI RHETORI. 

Ingenti emolumento ditatus, el mensa afflucnti, 
lionortbusque, supra quam par est, cohonestalus, 
nc nimis corjbantum roore, 7 1 insanias, sed 
vicca rerum exspectans inaolentiam compesce. 
Nibil «oim esl bumana felicUaie debilius, nibil 
imbeeillius, nibil infortunatius. 

CLXXXIY- - HIERIO SYNCLETICO. 
Quot, putas, seipsos beatos ducunt, quod divini 
n Gcn. ν , 24. ' · Gen. i , 26. " Isa. xxxvm, 17. 

i i f t i u , 11 seqq. ·· IV Reg. ιι, I I . 
" Psal. xxvi, 12. 7 · Gcn. xxvm, 20. Τ · Exod. 
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ηξίωνταιτοΰ θεσπεσίου Ιωάννου τοΰ Κωνσταντίνου- Α Jon η ιιι s Conslanlinopolitani episcopi scrmombus 
πόλεως επισκόπου τοίς λόγοις περιτυχείν; ών κα\ 
ούτος εραστής θερμός υπάρχων, μακαρισθήση 
πολλά· 

ΡΠΕ*. — ΜΑΡΙΑΝφ ΪΠΟΑΪΑΚΟΝΟ. 
Τί δαψιλέστερον πιαίνεις σο», τάς σάρκας σου, τρο-

'φήν σκωλήκων έσομένας βσον ούπω; 
PIICp. - ΠΓΑΝΤ111 ΔΙΑΚΟΝφ. 

"Οπως μή άπευδοκήσης τού χαρίσματος "τής 
άπτοησίας, κα\ της τελεωτάτης άπαθείας, μηδέ 
σαυτδν τή λύπη καταπνίγης, έχεις τδν άγιον Μωσέα 
παραθαρσύνοντά σε, κα\ λέγοντα έν τψ Λευίτικώ 
τεύχει, δτι c Δώσω είρήνην έν τή γή υμών, κα\ 
κοιμηθήσεσθε, κα\ ούκ έσται ό έκφοβών υμάς, κα\ 
άπολώ θηρία πονηρά έκ τής γής υμών, κα\ διώξεσθε 

uti digni habiti sunl? corum tu, cum adiuirator 
ctillorquc perctipidits sis, nimium laudaberis, jiicli-
caberisquc fortunalus. 

GLXXXV. — MARIANO SIJBDIACONO. 
Quid abundamius carnes luas pingucfacis, ver-

mibus cibum non nuilto post ruturas? 
C L X X X V l . — GIGANTIO DIACOXO. 

Ul ne dcsperes de cbarismate inlreplditalis et 
perfeciissi 111α: impcilurbabilitalis, et a moerore, qui 
te praifocat, libereris, babes libi animos addenlem 
Sancluin Moysem, in Levilico diccnlcm : c Dabo 
pacem in lerra Ycstra, el doriniciis, ct non eril , qui 
vobis limoreni incutial, et inlcrimam aiiimalia 
prava de terra vcstra, c l fugabilis inimicos vesiros, 

τούς εχθρούς υμών, κα\ πεσοΰνται ενώπιον υμών Β et cadenl in conspeclu vcstro ρπυ limore e i . » Ter-
φόβψ. Γήν λέγει τήν άνθρωπίνην καρδίαν, αγαθά τε 
κα\ φαύλα σπέρματα δεχομένην, Θηρία δέ πονηρά 
τούς δυσμενείς δαίμονας, κα\ τά κακομήχανα τής 
πονηρίας νοήματα, ι 

ΡΠΖ'. — Τφ αύτφ. 
Όταν δι* ύπομονής·κα\ ευχής λάβωμεν τήν άνω

θεν δωρεάν, τότε διώξαι δυνάμεθα τούς αόρατους 
βαρβάρους, κα\ πεσοΰνται τρόμψ ύπδ τούς πόδας 
ημών. Φησί γάρ καί τις προφήτης, δτι ι Ούσπερ τδ 
πρώτον έφοβείσθε, φοβηθήσονται υμάς. 

ΡΠΗ'. — ΑΕΪΚΑΔΙΟ ΑΡΧΪΔΙΑΚΟΝΙ}. 
Έθος τοίς άγίοις εύχαριστείν τψ θεψ τώ τήν 

δσμήν τής γνώσεως της δφελούσης ψυχάς δι' αυτών 

rani vocal cor bumanum, bona malaque scmiua 
cxcipicns; aninialia prava dxtuones advcrsarios, 
et subdolas nialitise cogitationes. 

7 2 CLXXXVII. — Eidem. 
Cum tolerantia et oralione supcrna muncra accc-

perimus, lunc invisibilcs barbaros fugarc poteri-
itiMS, qui cadcnl pnB limoro aule pedos noslros: 
nam el quidani propbela dici t : < Quos prius 
timebalis, vos limebunt. > 

CLXXXVUI. — LEUCADIO ARCIIIDIACONO. 
Solcmne sanctorum esl, Dco gralias reddere, qui 

cogniiionis animabus percommodx odorein per eos 
πανταχού φανερούντι · σύ δ' άντ\ εύωδίας τά πίτυρα ρ ubictinque manifcstet. Scd tu pro suavi odorc aeque 
θυμιάς, κατ* είκόνα τών γυναικών εκείνων, ώνπερ 
δ προφήτης μέμνηται Ιερεμίας γράφων τοίς αίχμα-
λωτισθείσιν είς Βαβυλώνα. Τί γάρ άν διαφέροι κα-
πνψδίας τδ σδν διάγγελμα, τδ στασιοποιόν τε κα\ 
άκερδές; 

ΡΠΘ'. — Τφ αύτφ. 
ΕΓπερ δήμος ψυχών, καθώς λέγεις, δι' αμαρτίας 

έκπέπτωκεν άπδ τής άψίδος τών ουρανών ενταύθα 
κατ* αρχάς της άνθρωπίνης γενέσεως, κα\ ένεσω-
ματώθη, έχρήν γράψαι τδν μέγαν Μωύσέα, δτι 
πολλά δ θεδς σώματα πεποίηκεν έκ τής γής, κα\ 
είς ταύτα κατέβαλεν τάς έκπεσούσας ψυχάς. .Νύν δέ 
ούχ ούτως, ένα δέ άνθρωπον μόνον τδν 'Αδάμ έκ τής 
γής πεπλάσθαι, κα\ ψυχήν έμπεφυσήσθαι ζώσαν ή 

ac ilhe mulieres, quarum propheta Jeremiascaplivis 
Babylonem scribens roeiuinit, furiures incensas · · . 
ln quo enim, id quod ipse profllcris, cum inimi-
cittas procreet et nullo sit eiuolumento, a fumo 
diiTcret ? 

CLXXXIX. — Eidem. 
Si lurba animarum, ul ipse asseris, pcr pccca-

lum ex summitate coeli huc, cum primum liomo 
condcrelur, delapsa, corpus sibi assumpsit; aane 
magno Moysi scribendum eral, mulla Deum e lcrra 
creasse corpora, in eaque dclapsas animas iinmi-
sisse. A l ille nil minus : unum vcro hominem so-
lum Adam e terra creasse, in eoque animam vi -
vcnteni inspirasse Deum Scriplura i r a d i l " : ι fc-

Γραφή παραδίδωσιν ι Έποίησέν τε έκ τοΰ ένδς D citque ex uno sanguine, utrAposloIusreferl, gcnteui 
αίματος, ώς φησιν δ Απόστολος, πάν έθνος ανθρώ
πων κατοικείν έπ\ προσώπου τής γής. Ό γάρ πρώ
τος άνθρωπος έκ γής χοϊκδς, > ούχ οί πρώτοι δχλοι 
τών μυρίων ανθρώπων έκ γής χοίκοί. ι Κα\ δι* ένδς, 
φησ\ν, άνθρωπου ή αμαρτία είσήλθεν είς τδν κό-
σμον,» ού γάρ δή διά πλήθους ανθρώπων. 

PV» — Τφ αύτφ. 
Ουδείς προσκροόσας τψ θεψ , καί έξοριζόμενος 

ευλογείται· δ δέ γε 'Αδάμ πεπλασμεΝος έκ τής 
γής, κα\ ή Εύαέκ τής τούτου πλευράς γεγενημένη 
βοηθδς πρδς το τεκνογονήσαι, ώς μήπω μηδέν άμαρ-
τήσαντες, ευλογούνται ύπδ θεού , αύξηθήναι κα\ 

universam bominum habitare in faciem terrse 8*.» 
c Priinus eniin bomo ex lerra lerrenus ·*, »non 
primse lurbae inlinitorum boininumcxterraterrena?. 
7 3 ι Et per unum, ait, bominem peccalum in 
mundum inlroductus est ·% > et non per niull i lu-
dinem bominum. 

CXC. — Eidem. 
Nemini in offensionem Dei incidenti, et exlorri 

facto benedicitur. Sed Adam e tcrra conOctus, f t 
Eva ex cjus lalere producla, ad procrcandos filios 
nuxilialrix, tanquam nullo adbuc peccaio obstricli 
a Deo bencdiclioncm accipiunl. c Grescitt, el 

w Levit. XXVJ,8. ·» Tlircn. ι ν , ν . "Gen. n , 7. »» Acl. \vn , 26. M ICor. xv, 47. 8 8 Rora. v, 12. 



155 S. 
DiultipUcamini, et lolius terrarum orbis principa-
lura obtiucte 8 T. ι Quomodo itaque, ul ais, Adaiu 
et illius u\or antea in coelo peccaverant? 

CXCI. — ATTICO LECTORI. 
« Qui vidil me, v id i i et Palrem M , » id est> qui * 

dignus babitus esi ad cognoscendam nieam deila-
tcm, nunifeslum est eum et Patris deitalera co-
gnovisse. Una siquidem esl deitas, el gloria Palris, 
et F i l i i : namque, 4 Ego et Paier unum sumus · · . > 

GXCH. — AGLAIO ANTECESSORL 
BcatusPelrus scripto Iradidit, ι Ut judicentur 

omne9 carnc, vivant vero secundum Deum spi-
ri lu Illud c judicentur carne, » ad cos prola-
tum est, qui asseveranl, neque carnera a morttiis 
resurgere, neque j u d i t a r i : at illnd, ι ut vivant 
secundum Peum spiriiu, * hoc esl non aberrantee ^ 
animo, adco u l mullos ac varios deos esse suspi-
centur ; sed unum et solum Deum, in sxcula exsi-
stcnlem, viventes, 7 4 a c omncs cognoscentes. 
Diclum vero salis nobis perconimodum erit adver-
sus cos, qui Aristotelica fovenl, coiilrnduulque 
animas aliquando omnes hominum extenualas ad 
id, quod non est, migraturas. 

CXCIil. — Eidem. 
Quomodo ChrisUis Dominus < sine raatre, etsine 

patre, el sine genealogia 9 t > sit, perdiscere cupis. 
Secunduro quodest supra nos, dicitur sine matre; 
sed ut esi secundum nos, sine paire; secundum 
quod aulem ad superna pertinet, sine geoealogia. 

N i L i m 
Α πληθυνθήναι, και κατακυριεΰσαι πάσης της οίκου-

μένης. Πώς ούν, ώς λέγεις, προήμαρτεν ό "Αδάμ 
κα\ το τούτου γύναιον έν τοις έπ' ούρανοίς; 

Ρ^Α'. — ΑΤΤΙΚφ ΑΝΑ ΓΝΩΣΤΟΙ, 
ι Ό έωρακώς έμέ , έώρακε τδν Πατέρα* > τουτ

έστιν, ό καταζιωΟε\ς νοήσαι τήν θεότητα μου, δήλον 
δτι έπέγνω τού Ιίατρδς τήν θεότητα· μία γάρ ή. 
θεότης, και ή δόςα τού Πατρδς, κα\ τού Υίού · ι Έ γ ώ 
γάρ κα\ δ Πατήρ έν έσμεν. • 

ΡΙ,Β'. — ΑΓΑΑΙ9 ΑΝΤΕΚΗΝΣΟΡΪ. 
Ό μακάριος Πέτρος γράφων φησ ίν < "ίνα κρι-

θώσι μέν άπαντες σαρκ\, ζώσι δέ κατά θβδν» πνεύ-
ματι. » Τδ μέν xftOiixri σαρκ\% είρητα* πρδς τούς 
λέγοντας, μήτε άνίστασθαι έκ νεκρών, μηδέ κρίνε-
σθαι σάρκα · τδ δ* δχως ζωσι κατά &eor ανούματτ^ 
τουτέστι μηκέτι πλανώμενοι τήν ψυχήν, ώστε πολ
λούς κα\ ποικίλους ύποτοπάζειν θεούς, ένα δέ κα\ 
μόνον θεδν είς τούς αίώνας, υπάρχοντες, κβ\ ζώντες, 
γινώσκοντες άπαντες. Τούτο δέ χρήσιμον ήμίν τδ 
βητδν πρδς τούς θάλποντας τά τού Αριστοτέλους, 
κα\ Ισχυριζόμενους άπολεπτυνθήσεσθαί ποτε πάσας 
τάς ψυχάς τών ανθρώπων; καί είς τδ μή δν χω-
ρήσαι. 

Vlp. — Τφ αύτφ. 
Πώς δ Δεσπότης Χριστδς άμήτωρ, κα\ άπάτωρ» 

κα\ άγενεαλόγητος, μαθείν βούλει. Άμήτωρ μέν τδ 
υπέρ ημάς, άπάτωρ δέ τδ καθ' ημάς, άγενεαλόγητος 
δέ τδ άνω · φησ\ γάρ % προφήτης · «Τήν δέ γενεάν 
αυτού τίς διηγήσεται; ι Τήν μέν γάρ κατά σάρκα 

A i l etenini proplieta : « Generalionem ejus quis Q γένεσιν αυτού δ Ματθαίος έγενεαλόγησε· πώς δε πρδ 
enarrabit**? > Vcrurolamexi generalionis illius 
secundum carnem altius ducla origine Matibaeus 
n a r r a v i l M . At quomodo ante esecula Paler Filium 
generaverit, nemo peniius, neque ex bominibus 
ocque ex angelis eiprimere potuiu 

CXGIV. - Eidem. 
Quemadmodura qui febxi corripiuntur, deprava-

t U gustus facultalibus, mel araarum esse exisii-
mant; sic el i i , quoruni animae vis dcguslandi 
deperdita est. El ail prophela: c V» iis, qui dicunt 
amarum dulce**. » 

CXGV. —ANAXAGORiE GRAMMATICO. 
ι Goronam graliarum accipics verlici t u o 9 I , 1 

dixit Salomun: neque enim una gratia est, qua 

τών αίώνωνδ Πατήρ τδν Υ-ίδν έγέννησεν, ουδείς 
παντελώς ούτε ανθρώπων, ούτε άγγ&ων έξειπείν,. 
ή γνώναι δεδυνηται» 

ΡΙχΔ'. — Τφ αύτφ. 
"Ωσπερ οί πυρέττοντες νομίζουσι πικρδν είναι τδ 

μέλι, τών παρ' αύτοίς βεβλαμμένων γευστικών δυνά
μεων, ούτως κα\ τής ψυχής τις τδ γευστικδν βλά
πτεται. Καί φησιν δ προφήτης· ι ΟύαΙ τοίς λέγουσι 
τδ γλυκύ πικρόν. > 

Ρ^Ε'. — ΑΝΑΞΑΓΟΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΑ 
ι Στέφανον χαρίτων δέξη τή κορυφή σου, ι ό Σο

λομών είρηκεν. Ού γάρ μία υπάρχει χάρις, ή πλέ-
Declitur qu* menle condpitur corona, sed roullae ^ κεται δ νοούμενος στέφανος, πολλα\ δέ πάνυ χάριτες· 

καί φησιν δ Απόστολος · ε Χάρις ύμίν πληθυν-
θείη. ι 

I V J \ — Τ $ αύτφ. 
Βεβούλησαι κα\ τδν χρύσεον κλοιδν τδν τφ στεφάνψ 

έφεπόμενον, τίς έστιν, έπιγνώναι. Ούτος δ* άν είη 
δ τού Σωτήρος Χριστού χρηστδς ζυγδς επιτιθέμενος 
τ φ τραχήλψ τής πιστευσάσης τή άληθεία ψυχής 

ΡΙ^Ζ'. - ΤΡΥΦΩΝΙ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙ. 
Ή καλλίστη μετάγνωσις, κα\ σύντονος δέησις κα\ 

παράκλησις, εύωδιάζει τδν σεσηπότα τάίς πράξεσιν 
άνθρωπον δέχεται γάρ κα\ δέησιν βυπαράν δ φιλ-

admoduiii gralise; et ait Apostolus: t Gratia vobis 
muliiplicetur · · . > 

7 5 CXCVl. — Eidem. 
Appelis et aureum torquem, qui coronam sub-

sequitur 9 \ quis sit, cognoscere. h fuerit Ghrisii 
Servaloris suave jugum, qui collo veritaii credciv-
tis animae apponilur. 

CXCVli. — TRYPHONl ARCHITECTO. 
Pulcberrima poeniientia, el coelinua oratio, et 

invocalio emarcido operibue bomini odoreni prav 
aiat. Accipit euim humanissimus Dominus Gbrisius 

• T Gen. 1, 28. M Joan. x iv ,9 . " Joan. x, 30. ·· IPclr. ιν, C. 9 1 Ilebr. vn, 3. ·» Isa. L I I I , 8. 
9 1 Maub. 1, passini. ·» lsa, v, 20. ·· Prov. 1, / e I Pcir. i , 2. 8 7 Piov, 1, 9. 
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ανθρωπότατος Δεσπότης Χρίστος έχ στόματος βυ- Α ex ore sordido prcccs lululentas, fii in bumilUaie 
«ρου έν ταπείνωσες προσφερομένην πολλή. Κα\ 
χειθέτω σε ό φράζων ληστής · « Μνήσθητί μου , 
Κύριε Ιησού , όταν έλθης έν τή βασιλεία σου, ι 
χαραυτίκα άκουσας* « Σήμερον μετ' έμοΰ Ιση έ ν τ ψ 
πχραδείσω. ·, 

Ι \Η?. — Τφ αϋτφ. 
Λέγεις άχηχοέναι Έλληνος αμαρτωλού είπόντος, 

δτι Ουδέν μου διαφέρεις κάν Χριστιανός ής, αμαρ
τωλός γάρ κα\ σύ. Είπε τοίνυν πρός αυτόν τήν πα-
ραβολήν ταύτην * Δύο κύνας τις οικοδεσπότης έκέ-
χτητο» κα\ τόν μέν λυττήσαντα κα\ τδν δεσπότην 
αυτόν σπαράξαι τολμήσαντα ,, άποτυμπανισθήναι 
τροσέταξεν, τδν δέ άγαπώντα τδν κύριον, κα\ περι-
γλ/χοντα τή στοργή τούς πόδας τού δεσπότου διά 
παντός, περιποιείται, καί τρέφει, καί έκσώζει. 

P t ^ . — ΦΟΥΡΤΟΥΝΑΤΟ. 
Τδ οξέως σκανδαλίζεσθαι, ού φιλοσόφου, μικράς. 

δέ τίνος ψυχής · € Ειρήνη γάρ πολλή, φησ\ , τοις 
άγαπώσι τδ δνομά σου, κα\ ούκ έστιν αύτοίς σκάν-
δαλον. 

Σ'. — ΣΕΚΟΥΝΔΙΑΝφ. 
"Οτι πα\ δ ακάθαρτος δυνήσεται μετασχευασθήναι 

ιίς παρθένο ν προαίρεσιν, δείκνυσι Παύλος γράφων 
τοίς Κορινθίοις · ι Ήρμοσάμην υμάς έν\ άνδρ\ παρ-
Θένον άγνήν παραστήσαι τω Χριστφ.» 

ΣΛ'. — ΚΑΛΛΙΕΤΙΟΝ!. 
ε Ό δίκαιος πολλοστδς » λέγεται, ώς έννενήκοντα 

ingenii oileranlur. Teque suadeat claroans la l ro: 
t Meruento niei, Doniiiie Jesu, cuin veneris in rc-
gno ttio : c extemplo audlens : > Hodie mecum. erig 
in paradiso · · . > 

CXCYHI. — Eiaem. 
ScriWs te a peccatore infideli audiissc, qui liacc 

diccrct: Nibil a me diflers, etiamsi Clirislianua cs*. 
cum sis et ipae peccalor. Jgitur elTare ad ipsum 
banc parabolam. Duos cancs paterfaniilias possi-
dcbal; muim, qui rabic aclus dominum ipsum 
uicnibralim discerperc tentaverat, prxcepil lyui-
pauis ac fidiculis extcndi; allerum, secundis au-
ribus eum accipienlcm, lambentctnque bencvole 

Λ conlinuo pedes illius, ideoquc cum ampleclitur * 
alit servatque. 

CXCIX. — FORTUNATO. 
Non esl plnlosoplii, sed pusillae cujuspiam ani-

mx scandahim pali. < Pax > namque summa, ait, 
7 6 1 diligentibus nomen tuum, et non cst iilis 
scandalum · · . » 

CC. — SECUNDIANO. 
Immundum ctiam posse in virgiticm electionem 

Iransfbrmari, ostendil Paulus Corinlbiis scribens: 
« Despondi vos uni viro virgincm castaiu exbibcre 
Christo · · . ι 

CCI.— CALLISTIONI. 
« Juslus mullifariam, mullisque modis ι d h i -

εννέα έν παραβολή πρόβατα. Ό δέ αμαρτωλός ώσπερ C * ϋ Γ ' v e ^ u l * n o n a e , , l l a novem oves in parabola ·: 
άπολλΰ μένος, ή εΤς, ή ούθ' είς λέγεται, μή Οέλων 
μετανοησαι, κα\ πληθυνθήναι ταΤς άρεταίς. 

ΣΒ\ — Τφ αϋτφ. 
ΈτΑ τών σωμάτων μία γένεσίς έστιν, δτι ούδέ\ς 

δεύτερον έγεννήθη· έπι δέ τών ψυχών τών άγιάζεσδαι 
διηνεκώς προαιρουμένων πλείους γενέσεις ευρίσκον
τας άε\ γάρ άνακαινούμενος, κα\ άνανεούμένος γεν
νάται δ δίκαιος, γεγέννηται σήμερον» έν πράξει τιν\ 
αγαθή, καί έάν πάλιν άλλην ποιήση άγαθήν, γεγέν
νηται. Διόπερ δ λόγος δαψιλεύεται έπ\ τών δικαίων 
τάς γενέσεις , λέγων διά τού Μωύσεως· ι Αύται αί 
γενέσεις Νώε, αύται αϊ γενέσεις Ιακώβ· > κα\ εΓ 
τις άλλος εΓρηται πλτθυντικώς γενέσεις έσχηκε*-
ναι. 

2 « ι — ΚΥΡΗΝφ ΕΠΙΣΚΟΠΕ 

Ήρώτησάς με ι, τέ έστι ι Ματαιότης ματαιοτή
των. >·Μάταιον νοηθείη άν τδ άνυ^όστατον έν μόνη 
τή του βήματος προφορά τδ είναι έχων. Ματαιδτης 
δέ ματαιοτήτων, ώσπερ άν εί τις λέγοι, τού νεκρού 
νεκρδτερον, κα\ τού· άψυχου άψυχώτερον καίτοι ή 
συγκριτική έπίτασις χώρα* έπ\ τών τοιούτων ούκ 
έχει, αλλ 1 δμως λέγεται τούτω τ φ βήματι πρδς τήν 
της υπερβολής τού λεγομένου σαφήνειαν. 

ΣΛ'. — Τφ αϋτφ. 
« 'Ανασταυρούντες, φησι, τδν ΥΙδν τού θεού, και 

Peccalor vcro tanquam qui deperdilur, vel UIUIS, 
Tel nemo nuncupalur, uti qui nolil pcemlcntiam 
agere, et virlutibus mulliplicari. 

CCII. — Eidem. 
In corporibus una gcneralio est, cum nullus se-

cnnda vicc gencrctur. A l in auimis corum, qui sc 
coutinuo sauclos (ieri contenduiU, plures genera-
tiones compcriunlur: sempcr eniiu renovalus et 
redinlegralus nascilur juslus ; in facinore aliquo 
bono bodie nascilur, rursumque &i aliud cgregium 
ρ ilraverit, nascilur. Quaproplcr diclio in jusiorum 
generaliouibus plurium nuuiero profluenler redun-
dat apud Moysem : < I L B gcncraliones Noc*; hae 
generaiiones Jacob. > ct si quis alius in plurium 

9 numero dicitur generaliones babuisse, 
CCHi. - CYRiNO EPISCOPO. 

Poslulasti a me, quid illud innuat: c Yaniias 
vaniuium B . » 7 7 Vaniun intellexens.quod subsi-
stenliam non Dabcl, sed in sola verbi prolaiione 
hatwt quod sil . Yanitas aulem vanitatum, ac si 
quis dixerit , ipso defuncto luagis defunctuni, ci 
ipso iuanimaio niagis inaniinatum . licet compara-
liva auclio in similibus locura non babeat; expri-
milur nihilominus eo verbo ad raajorem exsupe-
rantix diclorum deflaraiiouem. 

' CCIV. — Eidem. 
< Ilcrum crucifigenles , a i t , Filiuin Dei, ct pa-

· ' I.uc. X X 1 1 1 , 4 2 - 4 3 . P s a l r.xvni, IGJ. «"'HCor. \ i , 2. 3 Matlh. xvm. 12 ; Luc. xv. 4. 4 Gcn. τ ι ,Ο. 
•Ecclc. 1 , 2. 
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> Ileruni eum crucifigunl bae- Α παραδειγματίζοντες. > 'Ανασταυρούσι δ' αύτδν αί-

159 
lam traducentes Λ 
retici, ηοη tantum qui pecvcrse baplismum itcrarc 
pr&sumunt, sedeliatn i i , qui dicant fore aliquando, 
ut Cbrislus pro d&monibus cruci affigatiir. 

CCV. — GAIN.E COPIARUM DUCTORI. 
ί Omnis creatura verbo, et sapieniia, quod s i l , 
habuit. Verum Deus Verbum, cum sua naluia 
sapienlia, crealuraque universse, sivc ca intclle-
ctu comprehendatur, sivc sub scnsuiu cadat, con-
ditor sit , quomodo crealura dicclur? 

CCVI. — Eidem. 
Lucem inhabitare inaccessibilcm ait Deum 

omnipolenlem , et Palrem \ boalus Paulus. IIoc 
vero, quod mente lantum concipitur, suaque na-
tura subsistit, et non comprehendilur, et sinc 
nllis limilibus lumcn, est adorandus Fll ius, ct 
Verbum, et omnium Dominus. Haec igiiur si ita 
prorsus se babent, quanam raiione 7 8 creaiurain. 
et, ex tis quae non crant, unigenitum Dei F i l ium, 
et Verbuni generalum fuisse, instruere te audent 
bclluinis moribus pracditi, et Cbrisli gregis perdi-
tores Ariani? 

CCVll. — MELISSO CANOIDATO. 
Homo in aegritudincin incidcns, genimn propter 

njorbum comrautans, inutilis ad opera, et imbe-
cillior fil; nibilominus noxia concupiscil. Ila et 
anima a bono declinans, el in pcjora iunnersa, 
nervos quidem ad meliora exsequeuda amiui t , el 
pernieiosa ambit el afleclaiur. 

CCVIIl. — THYRSO SCRINIARIO. 
c Ingredielur, lex ah,ad uxorem fratris,*t exci-

tabit semen ·. > Quicunque elenim hoino, siveomnis 
hominfe anima virum inlellectualem a Dco assu-
mens, fegem scilicet iniernam , iulereinil ipsam, et 
ob segnitiem sepcliit. Hinc necessitas illius fratrem 
advocavit, lcgcm scilicet scriptara, u l ingredialnr 
ad uxorem legis naluralis jam demortuse f et exsu-
scitaret aemen ob segnUiem summain defunttae. 

CCIX. — Eidem. 
Aversatus Deus sopbislas, et insulsissiinorum 

eermonum, omnibusque mendaciis et erroribus 
conferlorum artilices, coriariis quibusdam et pi-
scatoribus proprhm salularem, et splendidissi-
lnam pietatis et justitiae predicaiionem iradidil. 

7 9 CCX. — Eidem. 
Quilibel pro inclinalione voluntatis, sive in 

malum , sive in melius judicatur. Teque suadeani, 
Judas qui per unam noctem a vita abalienatus, 
Magiatrura prodidit, et latro uiomento teniporis 
Titae coticilialus Neque enim in memoriam redu-
ceutur iniquilates illius horoinis, qui non usque-
quaque a Deo defecerit, et oor pravum intideli-
latis ac stupidilalis assumpserit. « Vivcns enim 
vivet, a i t , cuin convcrtclur, et non morictur 9 . ι 

CCXI. - DYRILLO MACEDONIANO. 
Quomodo audes Spirilum sanclum scrvum com-

ρετικο\ , ού μόνον ο I κακώς άναβα πτίζειν έπιχει-
ρούντες, άλλά κα\ οί τολμώντες λέγειν, δτι κα\ 
υπέρ τών δαιμόνων ποτέ δ Χριστδς σταυρωθήσεται. 

ΣΕ'. — ΓΑΙΝΑ ΣΤΡΑΤΗΛΑΤΗ. 
Πάν κτίσμα διά λόγου κα\ σοφίας τού είναι τετύ-

χηκε. Ό δέ θεδς Λόγος σοφία υπάρχων ουσιώδης, 
δημιουργός τε ών πάσης τής τε νουμένης κτίσεως, κα\ 
τής ύποπιπτούσης τή αίσθήσει, πώς άν λεχθείη 
κτίσμα; 

Σ(7*. —. Τφ αΰτφ. 
Φώς οίκείν άπρόσιτον φησ>. τδν παντοκράτορα 

θεδν κα\ Πατέρα ό. μακάριος Παύλος. Τούτο δέ 
νοητδν, κα\ ένυπόστατον, και άκατάληπτον, κα\ ά-
πέραντον φώς έστιν δ προσκυνητδς Τίδς, κα\ Λόγος, 
κα\ τών όλων Κύριος. Εί τοίνυν ταύθ' ούτως έχει, 
πώς κτίσμα, κα\ έκ μή δντων γε^ενήσθαι τδν μο
νογενή τού θεού Τίδν, >α\ Λόγον, δίδασκε ι ν σε τολ-
μώσιν οί θηριογνώμονες, και τής τού Χριστού ποί-
μνης όλετήρες 'Αρειανοί; 

ΣΖ'. — ΜΕΛΪΣΣφ ΚΑΝΔΙΔΑΤρ. 
"Ανθρωπος έξασθενήσας, κα\ έξαλλαγεΐς ύπδ· της 

νόσου τήν έξιν, αχρειότερος μέν πρδς έργον καί 
αδρανής γίνεται, επιθυμεί δέ τού βλάπτοντος* Ούτω 
κα\ ψυχή άπονεύσασα τού καλού, κα\ έπι τδ χείρον 
άλλοιωθεϊσα, εκνευρίζεται μέν πρδς έργασίαν τού 
κρείττονος, ορέγεται δέ τών δλεθρίων. 

c ΣΗ'. — ΘΥΡΣ9 ΣΚΡΗΝΙ 
c Είσελεύσεται, φησ\ν δ νόμος, πρδς τήν γυναίκα 

τού αδελφού, κα\ αναστήσει σπέρμα, ι Πάς γάρ 
άνθρωπος, ήτοι πάσα ψυχή άνθρωπου άνδρα νοητδν 
λαβούσα παρά θεού, δηλαδή τδν ένδιάθετον νόμον, 
ένέκρωσε τούτον, κα\ έθαψε διά τής αμελείας. "Οθεν 
χρεία έκάλεσε τδν τούτου άδελφδν, τουτέστι τδν 
γραπτδν νόμον είσελθείν πρδς τήν γυναίκα τούι νόμου 
τού φυσικού, δστις άπενεκρώθη, κα\ έξαναστήσαι 
σπέρμα τψ τελευτηκότι διά νοθρίας πολλής. 

Σθ*. — Τφαύτφ. 
'ΑποστραφεΧςδ θεδς τούς σοφιστάς, κα\ τέκτονας 

τών λόγων τών με ματαιωμένων ^ και παντδς ψεύδους r 

και πλάνης άνάπλεων, σκυτοτδμοις τισ\, κα\ άλιεύσι 
τδ οίκείον σωτηριώδες, κα\ ύπέρλαμπρον τής εύσε_-

0 βείας καί τής δικαιοσύνης ένεχείρισε κήρυγμα. 
ΣΤ. — Γψ αϋτφ. 

"Οτι πρδς τήν βοπήν έκαστος τήν έπ\ φαύλψ, ή 
έπ\ κρείττονι κρίνεται^ πειθέτωσάν σε, δ μέν Ιούδας 
διά μιάς νυκτδς αλλοτριωθείς της ζωής, προδεδωκώς 
τδνΔιδάσκαλον,δ δέ ληστής έν-στιγμή χρόνου οίκει*· 
ωθε\ς τή ζωή. Ού μή γάρ μνησθώσιν αί άνομίαι του 
μή παντελώς άποστασίαν τού θεού νοσήσαντος άν
θρωπου, μηδέ καρδίαν πονηράν απιστίας τε κα\ 
ήλιθιότητος άναλαβόντος · t Ζών γάρ ζήσεται, φησ\ν, 
έν τψ έπιστρέψαι αύτδν, καί ούκ άποθανείται. » 

ΣΙΑ'. — ΒΥΡΙΛΛΡ ΜΑΚΕΔΟΝΙ^. 
Πώς τολμάς τδ Πνεύμα τδ άγιον δούλον προσ-

• Ucbr. νι, 6. Τ 1 Tim. β, 16. · Deut. xxv, 5. · Ezccb. χνιιι, 28. 
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«γορεύειν, τδ διά του ασπίλου βαπτίσματος πάντας Α pellare, qui per imraaculalum baptismum crcden-

les omnes in iiberlatera viudical? Dicii euim Apo-τους πιστεύοντας έλευθερούν; Αέγει γάρ ό Απόστο
λος, δτιπερ « Ό νόμος τοΰ Πνεύματος της ζωήςήλευ-
θέρωσέ με άπδ τού νόμου της αμαρτίας, κα\ τού 
θανάτου. » 

ΣΙΒ\ — ΙΓΝΑΤΙΕ ΑΝΘΥΠΑΤφ. 
Έξεστιν έμπεσόντα τινά είς τδ τού θηρδς στόμα, 

τού διαβόλου φημί, άπολυθήναι τούτου διά τής μετα
νοίας, καθάπερ λελύτρωται χα\ έββύσδη ό έν Κο-
ρίνθψ προφθαρε\ς τή μητρυι$ έχ φάρυγγος τού εχθρού, 
πρ\ν τή περισσότερα λύπη καταποθεΤ, χα\ είς τήν 
χοιλίαν χωρήση τού θηρίου διά τής άγεννού*· δυσθυ
μίας, χα\ τής άπογνώσεως. 

ΣΙΓ. — Τφ αύτφ. 
Αύτδς δι' εαυτού πρδς σέ παραγίνεται άοράτως δ 

stolag: ι Lt\ spirhus vi tx liberavil mo a kge 
peccati c l morlis > 

CCXIl. -r- IGNATIO PROCO.NSULI. 
In facullale illtus est, qui per os belluae, dia-

b o l i , inquara, prolabiiur, per poemlemiam liko-
r a r i ; quemadraodum liberatus ac servaius c n , 
qui Corintbi cum noverca consueverat 1 λ, ex ad-
versarii faucibus, anlequam abundamiori tristilia 
absorberetur, et in venlrem belluae per pusilli 
aninii angorein ac desperaiionem immergereiur. 

80CCXJH. ~ Eidem. 
Ipsc per seipsum ad te coolesiis medicua oculis 

ουράνιος ίατρδς, χάν μή σύ δυνηθείης πρδς αύτδν Β minime objecttis aceedit, lioel lu ad eum propler 
πορευθήναι διά τήν ασθένεια ν χα\ άτονίαν τού λο
γισμού. 

ΣΪΛ'. — Τφ αϋτφ. 
Τινάς Ιγνων Ιγωγε, μηδέ πλησιάζοντα διά φιλ-

ανθρωπίαν τδν τών ψυχών Ιατρδν παραδέξασθαι 
βουληθέντας, άπδ αναισθησίας, χα\ πονηρίας πολ
λής . 

ΣΙΕ*. — Τφ αύτφ. 
Παύλος διώκτης υπάρχων τής τού Χριστού Εκκλη

σίας άπετυφλώθη πρώτον τοίς κακοΤς, κα\ τή άφάτψ 
ώμότητι, δπως άναβλέψει τφ θεψ, χα\ τή δικαιο
σύνη. Είχότως τοίνυν δ Κύριος έλεγεν · Έ γ ώ ήλθον 
είς τδν κόσμον, ίνα οί μή βλέποντες βλέπωσι, κα\ οί 

aegritudineiu el cogilationis languorero accedere 
non valeas. 

CCXIY. — Eidem. 
Nonnullos ipso cognovi, qni etiam proptcr 

sttam bumanitatem proxirae accedenlem, anima-
rtim medicum ob sluporem, cl summara nequi-
liam adraidere nolueruot. 

CCXY. - Eidem. 
Paulus cum persequcreiur Cbrisli Ecclesiam, 

ocolis obca?calus est " primnm roalis c l crudelilale 
inexplicabili, ut Dei, el jusliliae lumen recupera-
rel. Non abs re ilaque Dominus dicebat: « Ego 
veni in mundum, ul qui non vident, videaol; ct 

βλέποντες τυφλοί γένωνται. » '^νίξατο γάρ τούς ^ qui vident , caici fianl 1 1 : ι innuit siquidem $e 
τοις πονηρεύμασιν, κα\ ταϊς άτοπίαις προστετηκό· 
τας οφθαλμούς άποτυφλώσαι, άνοίξαι δέ, κα\ άκέ-
σασΟαι τούς νοητούς οφθαλμούς, οίς έφοπτεύεται τδ · 
κάλλος τών αρετών κα\ τής θεογνωσίας. 

XIC7'. — ΕΓΓΡΑΜΜΑ ΝΟΜΙΚΗ. 
ι Είσήλθε, φησ\ Μωύσής, είς τδν γνόφον · » τού 

περ\ θεδν γνόφου, ουδέν έτερον έμφαίνοντος ή τδ 
άπερινόητον, κα\ άνεξιχνίαστον τού' θεού · σκοτοει-
δής γάρ κα\ άφεγγής ή τού γνόφου πέφυκεν δψις, τά 
έν αύτη κρύπτουσα διά τού πυκνότατου, κα\ σκοτο-
είδους αέρος είργουσα τάς δψεις τών δρώντων είς 
αύτδν, έτι κα\ τών εννοιών αυτών τάς περιέργους 
περι θεού επιχειρήσεις · ι Σκότος γάρ, φησ\ν, από
κρυφη αυτού, καί ούχ όραθήσεταί. » 

ΣΙΖ'.— Τψ αϋτφ. ϊ> 
ΈΟο^ έχεις προχείρως τού λέγειν, δτι πολυμήχα

νος έστι , κα\ πολύτροπος δ διάβολος · συνομολογώ 
κάγώ. Άλλ' έάν νήφειν θελήσωμεν, έαυτψ πονηρδς 
έσται δ διάβολος, κα\ ούχ ήμίν · ή γάρ φ*)σις τής 
κακίας μόνοις τοίς κεκτημένοις αυτήν υπάρχει 
ύλεθρία, ή δέ αρετή τουναντίον, ούχ\ τούς κεκτημέ
νους μόνον, άλλά κα\ τούς πλησίους ώφελήσαι 
δύναται. 

ΣΙΗ'. — Τφ αϋτφ. 
ι "Ίνα μάθης, δτι δ μέν κακός μόνψ έαυτψ κακός, ό 

δέ αγαθός κα\ έτέροις αγαθός, μαρτυρία ν σοι παροι
μιώδη παρέξω · «Τέκνον γάρ , φησ\ν, έάν κακός 

lurpibus facinoribus, absurdisque deditos oculos 
effossurura; reseraturum vero, el medicaturum 
oculos intelleclualcs,. quibtts virlulum decor el 
divinae cognilionis conspicilur. 

CCXVI. — EUGRAMMIO LEGUMPERITO.* 
« Inlroivi t , ail Moyses, in obscuritaiera u . » 

Girca Deum obscuritas nihil aliud inslrui t , quain 
inintelligibile Dei aique inscrulabile; opacus 
enim, ei sine lumine caliginis a.spectus es l , qui 
spissa ac lenebrosa aeris crassiiie quae iri eo eunl, 
oblcgit, oculos S l i° e u m inluenlium arcens , c l 
cogilaiionum prcelerea ipsarum curiosas de Deo 
indagines : ι Tenebre cnim, ait , tegumeirtum 
ipsius, ct non videbitur i e . » 

CGXYH. — Eidem. 
Soles inconsulto dicere versulum csse atquo 

astutum diabolum : ncquc ipse abnuerim. Verum-
taiaen si sobrii esse vclimus, sibi ipsi aslutus 
erit et non nobis. Improbilalis siquidem genius 
solis ipsius posscssoribus perniciem a/Ierl; scd 
virtus coniraric se gcrens, non possessoribus 
modo, sed vicinis eiiam emolumento csl. 

CCXVIH. — Eidem. 
Ul discas , malum sibiipsi soli esse maluift, bo-

num vero ct aliis bonum, teslimonium tibi cx 
Provcrbiis ^dducam : c F i l i , cniiu, ait, si pravus 

«· Rom. vm, 2. 1 1 I Gor. ν , 1. " Act. ix, 8. 1 3Joan. ix, 50. u Exod. x x , 2 » . "Job xxn, 14. 
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-fics, solus exbauries mab ; si sapiens 
n*tip»i el prorimo sapictis **. ι 

CCXIX. — ARISTOTEll PRtMATI. 
Milt i dicitur Filius, non secuiidma quod Dene 

Verbum in sinu est Palris, omnia continens. « Ex 
ipso emm, et per ipsnin, t?l tn fpsmn onthia I T : ι 
et:« In ipso-vrvinrus, rnoveimir, et sftmtrs ι · ; » sed 
sccnmttim quod sibhneiipsi ascisttt Deus Verbtrcn, 
affeciiones assumpti corporis. 

CCXX.— Eidem. 
Lactus, qui pro pcccaiis fit , dulcem sibi mte-

rorem ct tristitiam 8 2 vindicat, et melleum illhis 
amamm dcguslaiur, spe bona ac saavi condilum ; 
propterea nuirit animam, cogitationem voluptate 
perfundit, cor pinguefacit, corporisque concretum 
florere ac virescere facil. tiuare optimeDatid con-
cinebal : ι Factte stint tnibi lacrymse panis die ac 
nocle 1*. » 

CCXXl. — Eidem. 
« Domine, a i l , u l sculo bonse voluntatis coro-

nasti nos · · . » ldem justonim fneTit scutum et co-
rona : proplerea qui arrais induitur inteHectuali-
ter coronatur. Namque Salomon d i x i t : «Corona 
deliciarum defendct tc t 

CGXXIl. — THERINO MONAGHO. 
Qucmadmodum in mari genits bominuni facino-

rosuih el audax, infmari , \ibi civitas est, vel na-
viuin statio aui porlus, nulta rationein navigaii-
tes hnpclum faciunt; id enim esset frnstra ee in 
discriincn adducere : vcniirt si in allo mari navi- Q 
ctrfaiti deprchenderint, qood i l l i ope auxiliaria de-
stituli siint, occaskmem arripientes, omnia mo-
vent iftvertnntqoe ncc prlus abslstunt, donec vcl 
navigantcs immergant, vel boc ipsi subeant; sic el 
dira voluptatis tenlaik), ei, qui vlrginitatem cle-
git, multam afferl lempeslatem et gravem procel* 
lam, ct non ferendos fluctuum turbines, omnia 
susque deque miscens, ttt t l et impelu navem sub-
mergat. Audiil namqoe, monaclio non esse fn po-
testaie uxorcm ducere, et vcluti in porliim co*n-
Jugii usu se subducerc; sed per omnia ceriamen 
pugnamque adversus, ditmones, qui volupiaiibus 
8 3 animam irritant, subeunda esse. Ne igilur ad-
miremur, si bello irapetimur; ncque ad 
auimum despondcannis. llabemus enim magnum 
defensorem ac vindicem Spirilum sancinm, per 
quem polcrimus diaboli omnia obscenarum cupl-
ditatum ignila jacula, et carnis facem, et incita-
meulum faciHimo ncgotio exsimguerc. 

CCXXHI. — SELEUCIO DIACONO. 
Gum qualuor inter alias virtutes prunum locuni 

oblincant, prudentia, fortiludo, temperantia el 
justiiia ; proplerea et diabolus quatuor vitiU 
multa alia in se conlineniibus, ad sui ipsius pro-
piigoalionetn ul i lur . El audi, quid dicat Zacbarias 
propbeta qualuor coroibus sufTultam Satans po-
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cris t ibi - Α γένη,μόνος αντλήσεις τά καχά· έάν δέΛ σοφδς, ί σ η 

•βαυτψ, κα\ τψ πλησίψ. % 
ΣΙβ' . — ΑΡΙΣΤΟΙ ΐΑΗ ΏΡΰΤΕΓΟΝΤΙ. 

'ΑπεστάλΟαι λέγεται ό ΥΙδς, ού χ α Ι ' δ θεδς Αόγος 
έστ\ν έν χόλποις τοΰ Πατρδς περιέχων τά πάντα · 
ι Έξ αυτού γάρ, χα\ είς αύτδν τά πάντα, χα\ έν 
αύτφ ζώμεν, κα\ κινούμεθα, και έσμέν, > άλλά καθ'δ 
Ιδιοποιείται t θεδς Λόγος τά πάθη, οδ άν. είληψε 
σώματος. 

ΣΚ'. — Τφύυτφ* 
Ό Ιφ ' άμαρτίαις γινόμενος δδυρμδς , γλυχεΐαν 

κέκτηται τήν avforv, κα\ μελιτώδές αύτοΰ τδ πίχρδν 
ευρίσκεται, ελπίδι αγαθή, χα\ χρηστή φαρματτόμε-
νον, διά τούτο τρέφει τήν^ψυχήν, γανοί τδ φρόνημα, 
λιπαίνει τήν καρδίαν, εύθαλές εργάζεται τδ τού σώ
ματος σύγκριμα. Κα\ καλώς δ Δαυίδ έμελ(ί>δει · 
ι ΈγενήΟη μοι τά δάκρυα άρτος ημέρας χα\ νυ
κτός, ι 

ΣΚΑ'. — Τψαϋτψ. 
t Κύριε, φησ\ν, ώς δπλψ ευδοκίας έστεφάνωσας 

ημάς. » Ταύτδν άν είη τών δικαίων χαΐ δπλον, χα\ 
στέφανος, ώστε τδν ώπλησάμενον νοητώς στεφανού-
σθαι * χσΛ γάρ κα\ Σολομών είρηκε * ι Στεφάνψ Ιέ 
τρυφής ύπερασπιεί σου. ι 

ΣΚΒ'. — ΘΕΡΙΝΑ MONAX?. 
"Πσπερ οί κατά τήν θάλασσαν κακούργοι, ένθα 

μέν πόλις έστ\ν, ή έπινήίον, ή λιμήν, ουδαμώς έπι-
τιθέντες τοίς πλέουσιν, τούτο γάρ μάτην άν είη κιν
δυνεύει»; · έάν δέ έν μέσω τψπελάγει τδ σκάφος άπο-
λάβωσιν, έφόδιον έχοντες τήν τών βοηθηαόντων έρη-
μίαν, πάντα κινοΰσι, κα\ στρέφουσιν, χο\ ού π ρ ό 
τερον αφίστανται, Ιως άν ή καταδύσωσι τούς έμπλ£-
οντας, ή τοΰτο πάθωσιν αυτοί · ούτως κα\ δ δεινδς 
τής ηδονής πειρασμδς τψ προηρημένψ τήν παρθενίαν 
πολύν επάγει τ^ν χειμώνα, καί χαλεπήν τήν ζάλην, 
κα\ αφόρητους τάς τρικυμίας, πάντα άνω κα\ κάτω 
κινών, ώστε τή βία κα\ τή βύμη περιστρέψαι τδ σκά
φος. Άκουσε γάρ, δτι δ μοναχδς όύκ έχει έξουσίαν 
γαμήσαι, κα\ καθάπερ λιμένι έγκαθορμισθήναι τή 
χρήσει τής μίξεως, άλλ'ανάγκη δι* δλου παλαίειν, 
κα\ μάχεσθαι πρδς τούς ταίς ήδυπαθείαις τήν ψυχήν 
ερεθίζοντας δαίμονας. Μή ου ν ξενιζώμεθα πολεμοό-
μενοι, μηδέ άποκάμωμεν πρδς τήν μάχην, έχομεν 

pugnam ^ ^ μ^γ α ν Οπερασπιστήν τδ πανάγιον Πνεύμα, δι' ου 
δυνησόμεθα πάντα τού διαβόλου τά πεπυρωμένα 
βέλη τών αίσχρών επιθυμιών κα\ τών δπεκκαυμάτων 
τής σαρχδς βαδίως σβέσαι. · 

Σ Κ Γ . — ΣΕΛΕΤΚίρ ΔΪΑΚ0Ν1?. 
Επειδή τέσσαρες ύπάρχουσιν άρετα\ γενιχώταται, 

φρόνησις, ανδρεία, σωφροσύνη, δικαιοσύνη, τούτου 
χάριν χα\ δ διάβολος τέσσαρσιν κακίαις περιεκτιχω-
τάταις πολλών καχιών πρδς άμυναν κέχρηται. Κα\ 
άκουσον, τί λέγει Ζαχαρίας δ προφήτης, τήν τετρα-
κέρατον τοΰ Σατανά θεασάμενος δύναμιν* ι Τ Ηρα τούς 

, Β ΡΓΟΥ. ΙΧ, 12. 1 7 Coloss. ι, IG. '»Act. χνιι, 
ιν, 0. 
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έφΟαλμούς μου, κα\ ίδον τέσσαρα κέρατα, τα δια- Α tentitm ifttuitus 
ιχορπέσαντα τδν Ίούδαν, καί τδν 'Ισραήλ. » 

— Τφ αύτφ. 
Περ\ τής τετραμόρφου δυνάμεως τοΰ διάβολου, κα\ 

Μωσής δ.μέγιστος νομοθέτης έν τ φ Αευιτικψ χοίς 
δυναμένους έπιμελέστερον συνιέναι, λέπραν ύπάρχειν 
τετρακέφαλον δίκην ύδρας διαγράφει, λευκαίνουσαν, 
καί γλαυκίζουσαν, και χλωρίζουσαν, κα\ πυρί-
ζουσαν. 

ΣΚΕ'. — ΑΥΓ0ΓΣΤΙΝ9 ΤΡΙΒΟΥΝ^· 
Εύ επισταμένος θεδν είναι τδν δοτήρα παντδς 

αγαθού, συνεχώς λέγεις πρδς τούς σνντυγχάνοντας 
τδ Ιακώβ τού πατριάρχου λόγιον, δτι Ήλέησέ με δ 
θεδς, κα\1στιμ*ι πάντα* ού γάρ έξ έργων δικαιοσύ 
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ι Eicvavi oculos meos, et viol 

quaiuor coriHia, ouae Judam et Isracl dispcrae-
rujat*·.» 

CCXXW.—Eidem 
Quadmpltceui poienliam diaboli etiam Moyect 

{uaxiwttg Legi&lalor inLevitico iis qui rein dUigen · 
lius iiUclligerepossuiU, designavil; lepram qualuor 
rapilibus bydre inslar describene, albidam, grton-
caia, hm bidam et rutifam «·.> 

CCXXY.—AtTGUSTINO TRIBUNO. 
Deum esse universi b<Mti dalorem **, opiime cal-

jens, sape l * alloquenlUws Jacobl patriarcfae efia-
Iwn incnlcas, Deus 8 4 niiaertus eet mei, 
omiHtos abundo. Neque e n i « ex operibus jfliliti», 

νης, άλλ' έξ έλέου Θεού, καί πολλής άγαδότητος & ttd ex Dei miriericohUft sammaque boniiate bat*s 
έκτήσω, άπερ έχεις* έξ αυτών δέ πολλοί ευεργετούν
ται δεάμενοι. Κα\ αποδέχομαι σε εύ τε ποιούντα, καέ 
εύλογιζόμενον, κα\ ταπεινολογούντα. 

ΣΚ<7'. — θΕΟΜΛφ ΚΑΓΚΕΑΑΔΡ1£, 
Ώ σ π ε ρ ούχ δσα ήδυνατο έποίει δ^ύριος Ιησούς, 

άλλ' δσα ήβούλετο έθαυματουργεί, ούτως ούχ δσα 
{δει έδίδασκεν, άλλ* δσα μαδείν ήδυνάμεθα ύπηγδ-
ρευσεν, τή άσφενεία τής φύσεως συμμέτρων τδν λό-
γον τής διδασκαλίας. Διά τούτο αγνοεί ν τήν 
ήμέραν λέγει τοις μαθηταΓς άτελέσιν έτι ύπάρ-
χουσιν. 

Λ Τ . — ΣΙΣΙΝΙ# ΣΠΑΘΑΡΙ^. 
Ό θλίβων σε πονηρδς δαίμων νήφειν παρασκευά- ^ 

ζει» κα\ μάλλον πρδς Θεδν κατάφευγειν, κάκείθεν 
έπισπάσΟαι τάς βοηθείας * κα\ τδν ύπερασπισμόν, Ό 
γάρ βλέπων.τδν έχθρδν έφεστώτα, προστρέχει, κοΛ 
συμπλέκεται τψ βοηθείν δυναμένω. Ούτω που και 
«ά μικρά παιδία πο^ούσιν* ft&v μέν ίδη τι φοδερδν, 
είς τδν τής μητρδς κδλπον καταφεύγοντα, καί τών 
εκείνης Ιματίων έκκρεμασθέντα, Ιχεται αυτών 
ασφαλώς, καί τοι πολλών άνθελκόντων πολλάκις* 
όταν δέ μηδέν πάρή τών θορύβουντων, ουδέ καλούσης, 
κα\ έφελκομένης τής μητρδς ανέχεται, άλλά χ<χ\ κα
λούσαν διαπτύει τήν μητέρα, κα\ πολλά μηχανωμένην 
πρδς τδ άφελκύσασθαι, αποστρέφεται, κσΛ τραπέζης 
κειμένης καταφρονεί. Μητέρα δέ μοι νύν ιριλόστορ-
γον νόησης τήν τού θεού πρόνοια ν. 

ΣΚΉ'. — ΕΤΣΤΑΘΙφ ΔΙΑΚΟΝ(?. ^ 
c £ίδηρον, φησΛν δ ψαλμδς, διήλθεν ή ψυχή ι τον 

Ιωσήφ. Σίδηρον έμοί δοκεί τήν άμαρτίαν αίνιγμα-
τωδώς λέγων, έφ' -ήν .παρεκάλει τδν άγνδν νεανίαν τδ 
τού Πετεφρού γύναιον. Σίδηρος γάρ τέμνων ψυχήν, 
καί φονεύων, ή αμαρτία είκότως άνβηθείη. 

ΣΚΘ'. - ΣΤΡΑΤΙΟΝΙ ΙΛΑΟΥΣΤΡΙφ. 
Τούτο διεστήκαμεν τών απίστων, τδ κρίσεις ετέρας 

έπι τών πραγμάτων ίχειν * δρά δ Έλλην τδν ούρα-
νέν,' καΛ σέβει, κα\ κέχηνεν · θεδν γάρ εΐναι νομίζει 
τδν ούρανόν. *Ορ$ Έλλην τήν γήν, κα\ τά ύδατα, 
κα\ προσκυνεί, κα\ θεραπεύει τά αναίσθητα. Άλλ' 
ούχ ημείς ούτως * μή γένοιτο* άλλ' όρώμεν τδν ού-

qrwe possidee ; et ex i t t «gcnis ac pmiperibws mnl-
tis btnt fil. Et mHii saoc complaccs beneflcia con-
lcrcns, c l bene aptid alios audicns, ct bumilia dc 
le aentiene. 

U:XXVL—THEOPil lLO CANCELLAWO. 
QuemadmodiLm non qi«cunque poierat, omnia 

Doeainus Jesws exaequebaiur, «ed qua&cunquc YO-
lcbai admipamia conficiebat : eadem rationc non 
quaBcunque nosocbat, edoccbai, sed qux nos edi-
scere poteramus, enunliabat, sermonera tnagisterii 
<*am naiiine imbecillilale mensurane. Proptcroa 
igaorare se diein, ait discipulie iiOBdum pericctis 1 1 . 

CCXXVII. — SISINNK) SPATIIARIO. 
Affliguns le nequam damoti, facit ut sobrie r i -

vai^ tl ardentius ad Deom coafugiag, indeqne au-
xjlia alque propugnatiouem extorqaeas. Qui enim 
imuttiaenlem «idversanum coAepicit, accurrit, cluna 
eum eo, qui openi ferre polesi, unUwr. Sic oliam 
et tnfautee piieri faciuni: cum horrendum quidpiam 
JllisobYium fit, ad mairis sinum confugiunl, et 
cjus iiidtjjnentis appensi, firmitcr, licet nuilri sse-
pius iade cos avcllere, sed frusira, conentur. Cum 
vero nibil adeet, quod eos tufbet, jetiam vocanie 
malre ei pertrabenle, diffugiunt, imo eam vocan-
tem contemnunt, et ab ea Iicet mulla ad cos altra-
bendos 8 5 coraminiscalur, avertuntur, ei eliam 
apposita mcnsa contemnunt. Malrem aatem ntinc 
bmeiolaro Dei provideniiam intellexeris. 

(ΧΧΧΥΠΙ.—EUSTATRIO WACONO. 
t Ferrnni,ailp9almus t e,pertransivit amoaam > Jo-

sepb. Ferriun, ut niihi videlur,peecatani perobscure 
Runcupaos, ad quod cohorlabalur caslum juvenem. 
Putiphari niuliercula e T . Ferrum enim secatis ani-
mltin et triicidane, peecaium non abs re dixeris. 

CCXXIX,— STRATIONl ILLDSTRIO. 
Hoc nos ab infldelibus differimus , quod res alio 

aiqne ipsi modo dijudkamus. Yidet gentilis coc-
lum, et vener^iur, et stupet : nanci Deum esse COB-
lum exisiimau Vidcl terram et aquas, el adorat, 
rcbusque omni sensu dcsiituiis cullum exbibel. 
Nos vcro non ita. Absil ! Sed videmos coelum, ct 

1 1 Zacb. ι, 18. 
Psal. civ, 18. 

u Levit. x i t i , passim. 
1 7 Gen. xxxix, 7. 

u Gen. XXXIH, 11. " Mallh. xxiv, 36, Marc. xm, 52. 
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Greatorem admtramitr: nequc enim Deum coclmn, Α ρανδν, κα\ τδν πεποιηκότα θαυμάζομεν. Ού γαρ 
sed opng Bcicsse opinamur. Yidco ipsc creaturam, 
et pcr oam quaei manuducor ad Conditorem. Vidct 
divilias genlilis, ct admiralione siupet. Yideo ipse 
divilias, iisqne ncgleclis, rUuni extuli. Vidct ilie 
paiipfriem, el periiroescene ejulatur. Yideo Ipse 
panpcriem, ct subsulto, et gaudco, virtutem veras 
divilias esse exisliinans. Alia ilaqttc ralione, qui 
Cliristo addicii sunt. res vident, et alia vecordes 
geotilcs. 

8 6 CCXXX.— ZEPHYRIANO. 
Neque muliiludini egregiorum facinorum flden 

dum esl, ficque propler errala animus despondcndus. 
Namque Pbarisaeua bonis suis operibus Odens, ex 

θεδν ύπάρχειν τδν ούρανδν νοούμεν, άλλ' Εργον είναι 
θεού. Όρω έγώ τήν κτίσιν, κα\ δι* αυτής πρδς τδν 
ταύτης χειραγωγούμαι δήμιουργδν. Βλέπει πλούτον 
ό Έλλην, κα\ θαυμάζων εκπλήττεται · δρώ πλούτον 
έγώ, κα\ καταφρονήσας τού πλούτου έγέλασα. Όρά 
πενίαν εκείνος, κα\ φρίξας οδύρεται* δρώ πενίαν 
έγώ, κα\ σκιρτώ και άγάλλομαι, πλούτον αληθή τήν 
άρετήν επισταμένος. Έτέρως τοίνυν οί Χριστιανοί 
δρώσι τά πράγματα, κα>. έτέρως οί άφρονες Έ λ -
>ηνες. 

ΣΛ'. — ΖΕΦΥΡΙΛΝφ. 
Ούτεθαββείν άναγκαίον έπ\ τφπλήθει τών ανδρα

γαθημάτων, ούτ' άπογινώσκειν έπ\ τοίς έπταισμέ-
νοις. Κα\ γάρ δ Φαρισαίος θαββήσας έπ ' εργασία 

ip&a virlulis subliraitate corruit, el publicanus non Β χρηστή, έξ αυτού τή$ αρετής κατηνέχθη τού ύψους, 
κα\ δ τελώνης μή άπογνούς τοσούτον άνωρθώθη, ώς 
κα\ τδν ένάρετον Φαρισαϊσν ύπερβήναι τή ψήφω του 
κρείττονος. 

ΣΛΑ'. — NIKAPETQ ΣΚΡΙΝΪΑΡΙφ. 
"Ωσπερ θαλάττης αίρομένης είς δψος, κα\ κυμά

των πάντοθεν κορυφουμένων τδ σκάφος υποβρύχιου 
γίνεται, ούτως κα\ ψυχή, τής άθυμίας αυτήν πάν
τοθεν περιστοιχιζομένη%, άποπνίγεται ταχέως , 
άν μή εύρη τινά χείρα δρέγοντα, και παραμυθού-
μενον. 
ΣΑ Β*. — ΜΟΝΑΧΟΙΣ ΕΝΤΠξΙ ΚΙΛΙΚΙΑ ΔΪΑΓΟΥΣϊΝ. 

Ού μετρίως, άλλά κα\ πάνυ μεγάλως έχάρημεν, 
άπαγγείλαντος ήμίν τά καθ'ύμαςτού Οεοσεβεστάτου 

nobis nunlias&cl. Yos scilicet adamussim apostolos r πρεσβυτέρου Μαρίνου, ώς πρδς πάσαν ακρίβεια ν 

dcspcrans in tantum elevalus est, u l virtuti dedi-
tum PbariaxuQi divina senlentia superaveril * · . 

GGXXX1.—NIGARETO SCRINIARIO. 
Quemad-uodum niari in altum sublalo,el fluciibus 

undique sese aliollenlibus navicula submergilur; 
sic et anima Irislitia eam undique cingenle niilta 
inlcrposita mora sufTocalur, si nullum offenderit, 
qui ei interiin operam adjuiabileni posrigat, et 
coHSoletur. 
CCXXXII.-MONACHIS 1N CILICIA OEGENTIBUS-

Non mediocris, scd maxima nobis Lrtilia oborta 
c$t, cum piissiinus presbyler Marinus res veslras 

xmulari,qui alacriler rcbus muudanis renuniiasiis 
genits, cl noiias voluptates despicienlcs, ad labo-
riosam vitam iranaiUinv facvenles, vosmetin omni 
gencre molestias ct asperitatis propter Deum excr-
ccnles, et ore nunquam cessantcs eum, qui vos ad 
inonachorum digniCatem niaximam advocaverat, 
laudanica Servalorem ct regem Gbrislum, ul voa 
quoque, qucmadmodum. divina £ 7 ^ g y p l i o r u m fax 
Anionius, posi vitae exilum fulurae generalioni op-
Umi viiae inslituii tmaginem relinquatis. 

CCXXXHI._ TIIEOPEMPTO PROTECTORI. 
Conducibile et tnaxime percommodum libi fiie-

r i t viiae exiiura semper prse oculis babere, et retia 
diaboli varia implicalaquc fugere. 

CCXXXIY.—CARPIONl YALENTINIANORUM 
HifiRESEOS SEGTATORl. 

Gum impudenler nimis nudius tertius in loco 
publico sermonem habere ausue fueris, dUerisque 
unam quampiam deitatis neptem Acb?moib appel-
latam, ciim dcsideragset magnitudinera deprehen-
dcre, qui in sublimitatibus inenarrabilibus Iiabiiat, 
Dei cognotnento Ryibi, ct iliius qul Cbaos nuncu-
patur, id haud prospero eventu a^greeeam, inira 
cccidisse, et scdenlem folara in tcnebris nimis 

τούς αποστόλους έμεμίμησθε, άποταξάμενοί τε προ-
Ούμως τοίς τού κόσμου πράγμασιν, γένος τε κα\ 
τέρψεις βλαβεράς ύπεριδόντες, κα\ πρδς τδν έπίπο· 
νον μετετάξασθε βίον, πάσηκακοπαθεία κα\ σκληρου-
χία διά θεδν εαυτούς έπιδόντες, κα\ στόμασιν άπαύ-
στοις γεραίροντες τδν προσκαλεσάμενον υμάς είς τδ 
τών μοναχών μέγιστον αξίωμα, Σωτήρα κα\ βασιλέα 
Χριστδν, δπως άν κα\ ύμείς, ώσπερ δ θείος λαμπτήρ 
τών Αίγυπτίων "Αντώνιος, μετά τήντελίυτήν υμών, 
καταλείπετε τή μελλούση γενε$ εΙκόνα πολιτείας 
άριστης. 

ΣΛΓ'. — ΘΕΟΠΕΜΠΤρ ΠΡΟΤΗΚΤΟΡΙ. 
"Ωφέλιμον έσται σοι, κα\ άγαν κερδαλέον, τδ έχειν 

άει πρδ οφθαλμών τήν έξοδον τού βίου, κα\ φεύγειν 
D τού διαβόλου τά πολύπλοκα δίκτυα. 

ΣΛΔ'. — ΚΑΡΠΙΩΝΙ ΑΙΡΕΤΙΚΟ ΤΗΣ ΤΩΝ ΟΥΑ-
AENTINQN ΑΙΙΈΣΕΩΣ. 

(1) 'Απηρυθριασμένως τολμήσαντός σου πρδ δευ
τέρας ημέρας δμιλείν έν τόπψ όημοσίω, κα\ λέγοντος, 
δτιπερ μία τις έγγόνητής θεότητος λεγουμένη 'Αχα-
μώθ, έπιθυμήσασα τδ μέγεθος καταλαβείν τού έν 
ύψεσιν άποββήτοις θεού τού ΐΐροσαγορευομένου Βυ
θού, κα\ Χάους, κα\ τούτο έπιχειρήσασα, κα\ άποτυ-
χούσα έπεσε κάτω, κα\ καθεσθείσα μόνη έν τψ σκό-
τει έκλαυσε σφόδρα σφόδρα, κα\ έκ τών ταύτης δα-

Μ Liic. χνιιι, 10. 

( I ) Notat Colelerius (Uonum. Ε. C. 1, 768) bano epislolam efficlam essc cx loco B. I rcnxi , l ib . I , c. 2 1 . 
EDIT. 
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κρύων γέγονεν ή υγρά ουσία, παρεοχόμενός τ ι ; τών Α superque lllacrymalam fuisso, ct ex illius larry 
ημετέρων αδελφών, ήρώτησέ σε, εΓ γε πάντα κα\ 
τά αλμυρά, και τά γλυκία ύδατα έκ τών δακρύων 
τ ή ; 'Α/αμώΟ υπέστη* σύ δ* άπορη σα; είπεϊν, διοιρίαν 
έξήτησας, κα\ μέχρι νύν προελΟεϊν ούκ έτόλμησας, 
μή Ι/ων δούναι λόγον. ΉμεΤ; δέ γελάσαντες, ψεύσμα 
τ·~> ψεύστη γελοίον φθεγξόμεθα, πρδ; τδ παραμυΟή-
σασθα*. τήν άπορίαν αυτού* έχρήν γάρ σε άπαντησαι 
λέγοντα, δτι τά μέν πικρά τ ή ; ανυπάρκτου 'Αχαμώθ 
δάκρυα, τά ; αλμυρά; θάλασσα: ύπέστησεν ώ ; έξ 

]οδύνη; και δριμυγμού Ικανού προχεθέντα Ό δέ 
Ιδρώ; τ ή ; ταλαίπωρου γυναικδ; πηγά; έξηρεύξατο, 
κα\ ποταμού;, κα\ φρέατα, λίμνα; τε και τά έξή; 
γλυκέα. Ταύτα πρδ; τδν σδν λήρον γ-λοιωδώ; λέ-
γομεν. 

ΣΑ Ε*. — ETSEBIQ ΔΙΑΚΟΝΩ. 
Πολλά ό θεδ; λεληθότως εργάζεται πρδ; τδ συμ-

φέρον ήμίν, κάν σκυθρωπά δοκή τά συμπίπτοντα. 
"Η με ι; δέ τδν λόγον τών συμπτωμάτων ού πολυ-
πραγ μονού μεν ώς πιστοί κα\ γνήσιοι οίκέται. "Εν 
γάρ μόνον χρή πεπείσθαι, ότι συμφερόντως, κα\ 
ώφελίμως ήμίν άπαντα επιφέρεται παρά τού προ-
νοη*ού τών ημετέρων ψυχών, τδν δέ τρόπον μηκέτ ι 
ζητείν, μήτε άγνοούντας άσχάλλειν, κα\ άθυμείν ού* 
δέ γάο λυσιτελεί τδ έπίστασθαι, τδ μέν διά τδ θνη
τού; είναι, τδ δέ διά τδ ευκόλως πρδς τΰφον ημάς, 
κα\ άπονοι αν αΓρεσθαι. 

ΣΑ Τ . — ΣΟΦΙΑΝΟ ΣΧΟΛΛΡΙΩ. 
Εί τά μή δντα ποιεί γενέσθαι Θεδ;, κα\ τοίς μη-

δα μου μηδαμώς φαινομένοις χαρίζεται τδειναι, πολλψ 
μάλλον τάδντα άνορθώσασθαι δύναται 

ΣΑΖ'. — Τψ αύτφ. 
Ό μή προσδοκών ευθύ να; ύφέξειν τών πεπραγ

μένων αύτψ, πάντως πάση; κακίας άνθέξεται. 
ΣΛΗ'. — Τψ αϋτφ. 

Ό Κύριος ημών Ιησούς Χριστδς τή πτωχεία τδν 
μακαρισμδν άπεκλήρωσεν * μόνη γάρ αύτη οΤδε τη-
ρείν τά μέτρα τ ή ; ανθρωπινής ταλαιπωρίας, μισεί 
τδν δγκον, συστέλλει τδ φρόνημα, ταπεινοί λογι
σμούς, υπερήφανειαν αίσχύνεται, βλέπει τού βίου τδν 
άνθρωπον, κα\ πείθει λαθείν, ίνα μή λάθη σωζό
μενος. 

ΣΛΘ'. — ΣΩΣΑΝΔΡΩ ΠΡΙΜ1ΣΚΡΙΝΙΩ. 
"Ωσπιρ αδιαλείπτως άναπνέομεν τδν αέρα, ούτω; D 

άοια/είπτο^ δφείλομεν τδν Κύριον αίνείν τε και 
ύμνείν, κάν έν μέσω ποαγμάτων στρεφώμεΟα. Δύνα
ται γάρ δ φρόνιμος, κα\ θεοφιλή; νούς διηκενώ; 
μνήμην σώζειν τού Κτίσαντος. · Έμνήσθην γαρ, > 
φησιν δ Δαυίδ, ι τού θεού, καί ηύφράνθην. ι Εί τοί
νυν ή τού Δεσπότου μνήμη εύφροσύνην έμπο'.εΐ ταίς 
ήμετέραις ψυχαίς, μή κατοκνήσωμεν άπολαύειν τής 
μνήμης τού θεού. 

ΣΜ'. — Τφ αύτφ. 
i ΑΙνείτε αύτδν, φησ\ν, έν χορδαίς, κα\ δργάνφ. · 

Χορδαι πλείους άρμονίως συντεΟειμέναι, κα\ μου-
σικώς έκαστη έν οίκϊία χώρα τεταγμένη, αί πολ)αί 

mis nniversam aquaruni subfttanliam oiluni 
(lii\issc ; interim, dum quispiam ex nosiris fratri-
bus praeiergicderelur, poslulavii a le, an οιιι-
nossalsa^eldulccs aquseex Acbamoiblacrymiscorri-
vaias sint ? Id cum nescisses, tempusad respondcn-
dum peliisti, ot iisquedum proccdero non audes 
cuni ralione dcslituaris. Verumtamcn nos risu cdiio, 
mcndaoium mendaci, sed ridiculum, ad illius adjti-
vandam Iixsilalionem in medium proferamus. Nam-
que respondendum tibi eral amaras qna; nulla cfit 
Acbamotb 8 8 lacrymas salsa maria progenerasse, 
lanquam quae ex clolore et laceratione eilusae sunt. 
Sed sudorcm illius misclhe niulieris, fontcs, cl flu-
vios,et ptucos, el lacus, etreliquasdulces aqtiaseru-

B classe. Hsec ad tuas ineptias non sine risudicimus# 

CCXXXV. — feUSEBIO DIACONO. 
Pleraqne Dcus laionter ad utiliialcin noslram, 

licet ttislia qua: occnrrunl vidcaniur, operaiur. 
Nos vero cvenlituni eausas, veluli fideles ac servi 
germani, curiosius non disqtiirimus. Nam unum 
lanlum crcdendum nobis est, quarcunque nobia 
adveniunt, omnia iitil i ier ac conducibililcr a 110-
slrarum animarum curatorc provenire. Ncc modus 
ullra quierendus est, ncqur, si illum ncscianuis, 
angi indolereque animo ; iilius eniiu scieiuia ni-
bil conducit, tum quod mortalcs sumus, lum quod 
facile superbia ac jactantia inflaimir. 

CCXXXVf.— SOPHIANO SCHOLARIO. 
Si ea qtiae non sunl, facil τι 1 flanl, Deus, cl iis, 

qui nulla nuspiam appareut, ul sinl, elargilur, 
multo melius ca quae sunl, sublevare potoiil. 

CCXXXVII.— Eidem. 
Qui non exspcctal rerum a se gcslarum poenas, 

iiae ille imiversam iuiprobilalein amploctelur. 
8 9 CCXXXVlll. Eide.n. 

Dominus nosior Jesus Cliristus pauperlaii bcati-
tudincm a l l r i b u i l " . Sola elcnim ipsa mis ri.T. hu-
inanas inodum prxservai, (umorein odil, compcscii 
jactantiam, cogiialioncs dcmill i l , supcrbiam con-
fundit, vilam bominis obscrval, persuadelquc ul 
quilibctlaicai, nc laleal dum salvalur. 

CCXXXIX. — SOSANBRO PRIMISCRINIO. 
Quemaduiodiiin indesinenlor acrem spiramus, 

ila cliain indrsir.enlcr dcbcmus Doniinum bymnis 
laudarc, licet inter negolia concludamur. Prudens 
enim ac pia mcns sni Crealoris polcsl conlimio 
ecrvarc incmoriani ; nam : ι Uocordaliis sum,i ait 
David, ι Dci, et laelatus suui a e- » Itaqiicsi Domini 
mcmoria laHiliam aflcrl animabtis nosiris, ne ne-
gligamus nobis mcmoriae divin«T affincs esse. 

CCXL. — Eidem. 
< Laudale cum, inquit, iu cbordiset organo > 

Cbord.Te plnros, ut harmonia postulat, composilae, 
et musice unaquavjuo proprio »n loco disposita, 

Maltb. y, 3. M Psal . L X W I , 4. 3* Psal. CL, 4. 
PATUOL. C.R. Ϊ Λ Χ Ι Χ . 
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muUa Dci prancepta simt, el de rcbus plurimis Α είσιν έ ντο λα ι του θεού, χαΐ τά περ\ πλειόνων δόγ-
ilogmata, qiiic niliil inler se dissonuin includunl 
at organum liaecoimiia conlinens estCbrisii amana 
sapienlis anima. 

9 0 c c x u . 
Divini praeccpti obedienlia ad vitam ct immorla-

Htalem elargiendam, inobedienlia ad moriem et 
corruptionem nata cst. Cum ilaque Adam, sprelo 
Deo, coinedcndo quod velitum fucral, mortem con-
traxissel idco Deus eum tunica pellicea induit · · , 
u l recordarelur, nec in obliviniiem vcnirel eiroiis 
proprii cl morlaliialis, quam ipse sua spoitie con-
Iraxerai, cl comiptionis. Pelles cnim demorluae 
morlctn el corruplioncm indicanl. 

GCXMl. — Eidem. 
Licol mnliariim necessilalum ct affiiclionum tera-

peslate jactemur, non ideo inlerpellabimur, nts 
encacnionini solemnitatem in lltarusalem pcraga-
MIUS, r l canaiuus Domino, ul ail David, canli-
cum novum *\ evangclicum nempe. Hierusalem 
eniin modo anima subiutelligalur, in qua nos so-
leinnilaiem divinse cognilionis el uniVeraa» virlulis 
celebramus, abjicienles vclerem botmnem, cl no-
vwii secunduin iinaginem el simtliludinero Domini 
crealum induenles M : t Renovabiliir enim gicut 
aquila jiivenliis lua * · . — Facla sunl ilaque, ait, 
encscnia Nierosolymis, ct bienis erat , ? . ι 

CCXLlll . — SABINO MAGISTRIANO. 
Tribus Jobi filiabus38 ralioneiu subjeclam cogno-

scere cupis. Ab afflictionuni itaquc et niolestiarum Q έπεθύμησας yvcovat. Επειδή ούν τής τών θλιβερών 

ματα, ούδεμίαν έχοντα πρδς άλληλα διαφωνίσν · 
βργανον δέ τούτων πάντων περιτκτ·κόν έστιν ή φι-
λόχριστος τοΰ σοφού ψυχή, 

ΣΜΑ'. 
» Έ ύπακ>ή τής θείας προστάξεως ζωήν κα\ ά-
φθαρσίαν) αρίζεσθαι πέφυκεν, ή δέ γε παρακοή νεκρό-
τήτα κα\ φθοράν. Επειδή ούν δ \Αδάμ παρακούσας 
τού θεού έν τψ φαγεϊν τδ κεκωλυμένον, θάνατον 
έπεσπάσατο, διά τοΰτο δ θεδς ένδιδύσκει αύτδν χ ι 
τώνα δερμάτινον, δπως άν μνημονεύη, κα\ μή έπι-
λανθάνηται τοΰ οίκείου σφάλματος, κα\ ήσπερ αυ
θαιρέτως έπεσπάσατο θνητότητος κα\ φθοράς. Τά 
γάρ νεκρά δέρματα δηλούσι νεκρότητα κα\ φθοράν. 

ΣΜΒ'. — Τφ αύτφ. 
Κάν έν χειμώνί έσμεν τών πολλών περιστάσεων, 

ού κωλυθησόμεθα έπιτελεϊν τήν έορτήν τών εγκαι
νίων έν τή Ιερουσαλήμ, κα\ ςίδειν τψ Κυρίψ, καθά 
φησιν δ Δαυ\δ, $σμα καινδν, δηλαδή εύαγγελικόν. 
Ιερουσαλήμ γάρ νύν νοείσθω μοι ή ψυχή, έν ή έπιτε-
λοΰμεν τήν έορτήν τής θεογνωσίας, κα\ παντοίας 
αρετής, διωθούμενοι μέν τδν παλαιδν άνθρωπον, 
έπαμφισκόμενοι δέ τδν νέον τδν κ α ί εικόνα, κα\ δ-
μοίωσιν τοΰ Κυρίου κτισθέντα · ι Άνακαινισθήσεται 
γάρ ώς αετού ή νεότης σου. — Έγένετο ούν, φησ\, 
τά εγκαίνια ένΊεροσολύμοις, καί χειμών ήν. ι 

ΣΜΡ.— ΣΑΒΙΝΟ ΜΑΠΣΤΡΙΑΝφ. 
Τήν σημασίαν τών τριών τοΰ Ίώβ θυγατέρων 

nocie jussu Dei Jobus cxemplus, necessario splen-
didissiiuum exsuhalionis, el indesinenlis 9 1 a c 

perennis quielis cl gaudii dicm aspexil. Propterea 
priiuam Diem appellavit; secundam Gassiam, nam-
que cassia suaviicr olel ; quod pro lualeolenlia 
exsecraiidoTum lormcnlorum, qua* antea subieral, 
bonum supernae graliae odorem asseculus cst. Ter-
(ia porro Anialtliaeac cornu nuncupata, Gracca 
lingua bonorum aflluentiam nolat. Tu vero non 
ignoras loi bona, qu;e i l l i Dominus anle futiiruni 
sneculum robusto ac inulta perpesso Jobo in bac 
vita propler ingentem loleranliam, et validissimum 
ac celeberrimura fortitudinis facinus et tropaeum 
fxhibuit. 

CCXLIY. — Eidem. 
Studium placendi hominlbus iraque vitanda 

sunt; baec cnim albicans nempe et rufa lcpra 
siinl, ui lex pradixit Fuganda esl vulpeculae 
gcniuni prae se ferens simulaiio ac viiis mclus; 
glauca namque illa lepra sunl. Abjicienda praeterea 
a nobis sunl sine ralione IristUia el invidia niacc-
rans; namque viridis illa lepra sunt. 

CCXLV. — DRUSILLIANO. 
Si corpus aegritudinibus obnoxium liabens simi-

lla facinorosa audes, eaque inbumana ; quid, s\ 
firmum ac robustnm babuisses, non fuisscs ausus? 

n Gcn. m , f». " i lvd. 21. , v Tsal. CXLIX, I . 
M Job XLU, 13. ·· LeviU x m , passim. 

κα\ επίπονων νυκτδς τή κελεύσει τοΰ θεοΰ άπήλ-
λακται δ Ίώβ, άναγκαίωςτήν λαμπροτάτην ήμέραν 
τεθέαται τής άγαλλιάσεο>ς, κα\ τής άληκτου κα\ 
αίωνίου άναπαύσεο>ς κα\ χαράς. Διά τοΰτο τήν μέν 
πρώτην θυγατέρα Ήμέραν έκάλεσεν, τήν δέ δευ· 
τέραν Κασσίαν · ευώδης γάρ ή κασσία, διότι άντ\ τής 
δυσωδίας τοΰ άπευκτέου πάθους, ούπερ πρδ τούτου 
άνέτλη τήν εύωδίαν έκτήσατο τής άνωθεν χάριτος. 
Ί Ι δέ γε τρίτη Ουγάτηρ *Αμαλθεία; κέρας επονομα
ζόμενη τή Ελλάδι ερμηνεύεται γλώττη αγαθών εύ-
θηνία. Ούκ αγνοείς δέ πάντως τά τοσαΰτα αγαθά, 
άπερ δ Κύριος παρέσχεν πρδ τοΰ μέλλοντος αίώνος, 
τώ καρτερικψ, κα\ πολυπαθεί Ίώβ, εντεύθεν ήδη, 
διά τε τής μεγάλης υπομονής, κα\ ανδρείας κρά-

D τιστον, κα\ περιφανές κατόρθωμα τε κα\ τρόπαιον. 
ΣΜΔ'. — Τφ αύτφ. 

Φευκτέον ήμίν άνθρωπαρεσκίαν, κα\τήν δργήν 
ταύτα γάρ λευκανθίζουσαν κα\ πυρίζουσαν λέπραν 
δ νόμος προείρηκεν. Άπελαστέον :ήν άλωπεχίζουσαν 
ύπόκρισιν, χα\ αγενή δειλίαν γ λαϊκίζουσα γάρ λέ
πρα έστί. Διωκτέον ήμίν τήν λΰπην τήν άλογον, καί 

. τήκοντα φθόνον χλωρίζουσα γάρ λέπρα έστί. 

ΣΜΕ'. —ΔΡΟΥΣΙΛΛΤΑΝφ. 
Εί τδ σώμα νοσώδες έχων, τηλικαύτα δρςίς θηρκάδη 

κα\ απάνθρωπα πράγματα, τίς άν έγένου τετυχηκώς 
pώσεώς τε καί βώμης ; Προβλέπων τοίνυν δ Κύριος 
τάς φονοκτονίας, άσπερ ποιείν έμελλες, προχατε«ά-

· Β Coloss. ιιι, 10. " Psa!. cu, 5. 1 7 Joan. χ, 22. 
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δετό σου τήν άφατον μανίαν τψ δεσμώ, κα\ τή ανάγκη Α Praenoscens ilaque Dcus credes a te patiandas bo-
της πολυωούνου, κα\ πολυτρό-ου άσθενίας. miiiuiu, infandum istiim furorem liiuni vinculis 

vi necossilalc calamitusie et multiforrois in l inm-
lalis cocrcuil. 

9 2 CCXLVl. — EUPHRASIO EPISCOPO. 
Prolixe cutnulateque preccmur lcprani " , qu:u 

animam inficil, a stamine, sublegniinc el pelln 
abigi : stamine, nervosa Cbristi Ecclesiae, praesii-
lum inquam, curumquc qui Leviiicae dignilalis 
niuneribus colionestanlur, pars inlelligalur; sub-
legmine, qui inslruilur ac pascitur ab eisdem, 
sanctificattis populus innuitur; pclle, qui recens 
ad Deuin accedunt, et adbuc intcr caieehumenos 
locum lenent, neque dum pcr sacri bapli&malif 
regenerationcni n orlicinum veterum indumento-

ΣΜίΤ*.— ΕΥΦΡΑΣΪφ ΕΠΙΣΚΟΠφ. 
Εύξώμεθα εκτενώς έκδιο)χθήναι τήν λέπραν τήν 

ψυχικήν άπδ τε του στή μονός, κα\ τής κρόκης, κα\ 
·:οΰ δίρματος · στή μονός μέν νοουμένου τοΰ νευρώ
δους μέρους τής Χρίστου Εκκλησίας, επισκόπων 
λέγω, κα\ δσοι τής Λευίτικής αξίας τά γέρα καρ
πίζονται · κρόκης δέ έκλαμβανομένης τοΰ εύθυνομέ-
;νου, κα\ ποιμαινομένου ύπ' αύτοίς ήγιασμένου λαού, 
δέρματος δέ νοουμένου τών νεωστ\ προσελθόντων τφ 
θεώ, κα\ τέως κατηχουμένων, μή πως άποβεβληκό-
των διά τής αναγεννήσεως τοΰ αγίου βαπτίσματος 
τήν νεκρότητα τών παλαιών τής αμαρτίας χιτώνων. Β r u m peccaii depostierunl, nolalur. 

ΣΜΖ'. — Τφ αντφ. 
*Όν τρόπον εί τις βασιλέως είκόνος καλώς κατα

σκευασμένης έπιμελέστερον έκ ψηφίδων επισήμων 
ύπδ σοφού τεχνίτου, λύσας τήν ύποκειμένην τοΰ 
άνθρωπου είδέαν, μετενέγκοι τάς ψηφίδας έκείνας, 
κα\ μεθαρμόσοι, κα\ ποιήσειεν έξ αυτών μορφή ν κυ-
νδς ή αλώπεκος, έπειτα διορίζοιτο, καί λέγει ταύτην 
είναι τήν τοΰ βασιλέως έκείνην τήν καλήν, ήν ό σο-
φδς τεχνίτης κατεσκεύασεν, δεικνύς τάς ψηφίδας 
τάς καλώς ύπδ τού πρώτου τεχνίτου είς τήν τοΰ βα
σιλέως εικόνα συντεθείσας, κακώς δέ ύπδ τοΰ υστέ
ρου είς κυνδς μορφήν μετενεχθείσας, κα\ διά τής 
τών ψηφίδων φαντασίας μεθοδεύοι τούς άπειροτέ-

CCXLVII. — Eidem. 
Quaralionesi quis ex imaginc regis affabie d i l i -

genlerque ex pretiosis lapillis per catum artificem 
constructa supposilam Iiominis figuram dissolvens, 
lapillos tllos transieral accomniodelque, et ex i i * 
formam canis aut vulpis efforniel, poslmodum 
definial asscveretque banc regis illam esse per-
pulcliram, quam sapiens arlifex construxerat, 
lapillos probe a primo artifice in regta iinaginem 
compaclos, male vero a sccundo in canis foruiaiii 
transvectos oslendens,et uovuin in niodum lapillis 
indilae menti imaginis nescios, qui ex figura regis 
imaginem non receperunt, instruai, suaderequc 

ρους, τούς κατάληψιν βασιλικήν έκ μορφής ούκ conatur hanc cmarcidam vulpis Gguram, perpul-
έχοντας, κα\ πείθοι, δτι αύτη ή σαπρά της άλώπε- cbram illam regis hnaginem esse : eadem baereseon regis iinagm 

primi parentes, morc velularum, verba etdicliones 
coiisarcinanles, 9 3 e l divinae Scripiurac parabolas 
nonnullas avellenles,suis iabulis eloquia Deiaccom-
modarc couleiidunl. Sed vos hosce ne ignoreiis. 

κος ίδέα εκείνη εστίν ή καλή τοΰ βασιλέως εΐκών · 
τδν αύτδν τρόπον κα\ οι αίρεσιάρχαι, γραών τρόπον 
συγκαττύσαντες βήματα, καί λέξεις τινάς, καί παρα-
βολάς θείας Γραφής άποσπάσαντε:, εφάρμοζειν βιά
ζονται τοΤς εαυτών μύθοις τά λόγια τοΰ θεού.'Αλλά 
μή αγνοείτε τούς τοιούτους 

ΣΜΗ'. — ΘΕΟΚΛΕίΛΝφ. 
ι Άλλ' ήμίν, < φησΙν ό Απόστολος, ι εΤς θεδς δ Πα

τήρ, έξ ού τά πάντα , κα\ ημείς είς αυτόν · κα\ εΤς 
Κύριος Ιησούς Χριστδς, δι* ου τά πάντα, κα\ ημείς 
δι' αύτοΰ. > Πώς ούν πολυθεια έσται, και πολλα\ 
άρχαί ; Ούκοΰν εΤς υπάρχει δ Ποιητής τών δλων, κα\ 
ούτε πολλοί θεο\, καθώς ύμείς λέγετε, ούτε πολλο\ 
αίώνες, άβρενές τε κα\ Οήλειαι. "Εφη γάρ δ μακά- D masculi ct feminae. Nam beatus Panlus : t Si stmt 

CCXLVIII. — THEOCIJANO. 
< Sed nobis, * aii Apostolus, ctinus DeusPater, cx 

quo oinnia, et nos in illum ; et unus Dominus Jesus 
Cbrislus, per quein omnia, ct nos per ipsum » 
Quomodo itaque roulli dii erunt, et multa prii c i-
pia ? Erit ergo unus omnium Conditor, el non 
nmlli d i i , ul vos asscveralis, neque multi anones 

ριος Παύλος, δτι ι Είπερ είσ\ λεγόμενοι πολλο\ Οεο\,ι 
τδ όε, Λεγόμενοι, ώς περί μή υπαρχόντων άπεφή-
νατο. Ουδέ γάρ θεοί είσιν ήλιος , κα\ σελήνη, κα\ 
αστέρες , κα\ τά έξης κτίσματα. Κα\ οί πεπλανημέ
νοι θεοποιοΰσιν αυτά-

ΣΜΘ'.— ΑΙΛΙΑΝΟ ΑΝΑΓΝΩΣΗ^, 
ι Ταλαί-ωρος έγώ άνθρωπος, τίς με βύσεται έκ 

τοΰ σώματος τού θανάτου τούτου; » Ούχ\ τδ σώμα 
θάνατον ύπάρχειν αποφαίνεται δ θείος Απόστολος, 
άλλά τδν νόμον τής αμαρτίας, τδν iv τοις μέλεσιν 
τοΰ σώματος δντα, διά τής έν τώ Αδάμ παραβάσεως 
φωλεύοντα έν ήμίν, κα\ πρδς τδν θάνατον τής αδικίας 
τήν ψυχήν έπισπεύοοντα. 

qui dicunlur mulli dii k 9

f » quod dicuntur , non 
siint, prolulit. Neque enim dii sunt sol, el luna, et 
stellx, el reliqtire creatursc. Et plani bomines ea 
in deoruni numero collocanl. 

CCXLIX. — iELIANO LECTORl. 
i Infelix ego bomo, quis me libcrabil c corpore 

morlis luijus u ? » Non dccernit corpus essc mor-
tem divinus Aposlolus, sud legcm pcccali, quac in 
membris corporis est, pcr iransgressionem, quac iu 
Adanio fnit, lalcnlem iu nobis, el in iiijusftlia: 
morlrn) auimarn compellentem. 

% e Lcvit. x n \ 48. k t I Cor. νιιι, 6. w Ibid. 5. 4 3 Rom. vn%24. 
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(XI. — TLUCRO DIAGONO. Α 

Dc latidandis noslris oprriluis nosler Domimis 
Scrvator r i Cbrislus Ia;la!iir, diu nocluquc 9 4 
cwniinuo scipsum nulricns. < Cibuin enim mandu-
carc Iwbeo, > apostolis dicebat, cquem vos nunc 
nesrilis % v , * poslmodum scielis; eoriim qui lunc 
c,\ Samarilana urbe crcdiderant, ct posl cos inflni-
larum genlium, qui nomina Gbrislo dcdcrunt, 
salutis cibum propriis assecus pra-nuntians. Uaias 
clcnim de Gbrislo pra?vaticinabatur : « Bulyrnm 
et mel comedcl M , » qui prius Adamum condide-
ral , post"'odum ul infanlulus, el bomo visus esl 
Gbrisiiis Jesus, Deus et coeli, etlcrra;, el visibilimn 
oninium. Pcrbittyrtim cl mel animsc nulrimenlum, 
nccnon suavc et milc Cbrissiaiinrum bonae opcra-
tionis subindicans. ' 

CCLl. — Eidem. 
Si bona opera fads, cl niansueludinem Jesu 

tfimilaris, biilyro ct rnelle eum pnvisli : si iracuti-
dia turgcs, pravasque acliones affecias, non absque 
ratione de lc Glirislus (Hiunliabii : c Dedil ille ii> 
cibiim meiim fel, cl in siii niea potaveruril me 
acclo * · . > 

CCLll. — GLYCADH) PROTECTOKl. 
Glycadius dulcidus qnidem nomine lenus, aci-

dus vero insiiavisque morihus cs. 
CCLHI. — DEMETRIO HiERETlGO. 

Pcliisli a inc, undenam Adaino, el sociae pelliccse 
lunicrc copia fii i i w ; conlra ipsc a le posco : un- ^ 
iljuam ccelum cx iis quse non crant proiensumest, 
Η in subliine 9 5 cxtensum ; undcsol lucens con-
ditus cst, unde luna cboreaeque stellarum, ex 
quibus substanliis monlcs scissi sunt; unde cnipis 
ci eulicis in jCgypto niagno Moysi abundantia, quo-
modo ligncum baculum in serpcntem animalum 
ippentemque conversum esl; unde lcgiimlutoris 
manui daluin esl, ut veluli nix albcsceret? Eadcm 
iiaque ralione lunc, ita, Doinino anmicnle, pelli-
ceas lunicas absque animalibus, cl arie humana, 
et vario opificio, cum arrisit, his, qui cuiu Adam 
crant, confocit; qtieniadmodum cl ab inilio cum 
voluit, cl ccclum, cl omnia crcala siint. 

GCLIY. — Eidem. 
Primum quidem illud firmum *it, quod uon ul ] 

inleHectti, scd «l scnsu pcrcipicbalur, Glirislus 
d ix i t : « Ab inilio, qui crcavit, masculum et fenii-
nam fccit > ei : t Qtiod Dens conjunxil, homo 
non scparet k 9. > Poslmodiim dictum Aposloli per 
allegoriain cxplona, c Magmtm myslcrium in 
Cbristum el in Ecclesiam , 0 , ι quod ex caniiljus 
ίρς'πι* ci ossibus sumtis, quia parlicipcs Clirisii 
siimus, «υ ipsi in fide, cognilione cl viriulibiis 
conjungimur. 

CCLV. — FAUSIO PRIMATI. 
Pracdtcamus gloriiicainns, laudannis, ndornmtis 

Pairem9 ct Filinm, ct Spirilu:n sanclum, unain 
% v Joan. iv, Γ>2. Isa. vn, 15. M P*al. LXVII I . 2 
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ΣΝ\ — TEVKPa ΔΙΑΚΟΝΩ. 

"ΙΙδόται ό ήμέτ:ρο; Κύριος Σωτήρ και Χρίστος 
τοις επαινιτοΐς εργοις ημών καθεκάστην ήμέραν, 
και νύκτα τρεφόμενος, ι Βρώμα γάρ £/ω φαγεϊν,· 
Ελεγε τοις όποστόλοις, « οττερ ύμεις ουκ έτ:ίστασΟε 
νυν, > μετά ζϊ ταΰτα γνώσεσΟε, τής τών Σαμαρειτών 
πόλεως τών τότε πιστευσάντων, κα\ τής τών μετά 
τοΰτο μυρίων εθνών χρ'στιανισάντιυν σωτηρίαν τήν 
έδωδήν προαινιττόμενος τοις οίκείοις φοιτηταΐς. Κα\ 
γάρ ό Ησαΐας προανεφώνει ιτερ\ Χρίστου , οτιττερ 
c Βούτυρον κα\ μέλι φάγεται. ι Ό έν αρχή μέν τδν 
Αδάμ πλαστούργήσας, υστπρον δέ ώς παιδίον, κα\ 
ώς άνθρωπος όφΟεις Χριστδς Ίησοΰς δ Βεδς κα\ ού· 
ρα ;̂οΰ , κα\ γής , κχ\ πάντων δρατών. Δ»ά βουτύρου 
κα\ μέλιτος τδ τρόφιμο ν τη ψυχή κα\ τδ γλυκύ , 
και προσηνές ύπεμφαίνων τής τών Χριστιανών καλ
λίστης εργασίας. 

ΣΝΑ'. — Τψ αντφ. 
Έάν καλά πράττης έ'ργα, καί μιμή τ!> πράον τοΰ 

Τησοΰ, έΟρεψας αύτδν βουτύρω κσΛ μέλ:τι * έάν δέ 
όργίλος μένη, και φαύλων εργάτης πράξεων, λέξει 
ευλόγως κα\ περι σου Ιησούς, οτι < "Εδοίκεν ούτος 
είς τδ βρώμα μου χολήν, και είς τήν δίψαν μου 
έπότισέ με δςος. · 

ΣΝΒ'. — ΓΛΥΚΑΔ1Ω ΠΡΟΤΗΚΤΟΡΙ. 
Γλυκάδιυς μέν τδ δνομα κέκλησαι, δξινδς δέ και 

αηδής τδν τρόπον καΟέσ:ηκας. 
ΣΝΓ'. — ΔΠΜΗΤΡΙΩ ΑΙΡΕΤ1ΚΩ. 

Ήρώτησάς με, πόθεν τοϊς περ\ τδν Αδάμ ηύρέ-
0ησαν δερμάτινοι χιτώνες; Άντερωτώ σε κάγώ, πό
θεν ουρανδς έξ ούκ δντων τέταται έν μετεώρω άνα-
πετασμένος· πόθεν έκτίσθη ήλιος άπυστίλβο^ν πόθεν 
σελήνη, κα\ αστέρων χορεία· άπδ ποίων φύσεων 
έτμήθη δρη · πόθεν τής κνιπδς, κα\ τοΰ κώνωπος έν 
Αίγύπτω δ πορισμδς τώ μεγάλω ΜωΟσή · πώς ή 
ξυλίνη βάβδος μετεβλήθη είς δφιν έμψυχωμένον, κα\ 
έρποντα · πόθεν τή χειρι τοΰ νομοθέτου ·τί> ώσπερ 
χιόνα λευκανθήναι ; Ούτως ούν κα\ τότε θελήσας ό 
Κύριος δερμάτινους χιτώνας, χωρ\ς ζώων, και τέ
χνης τινδς άνΟρωπίνης, κα\ πολυτρόπου έργασίσς 
άμα θέλων έποίησε τοϊς περ\ τδν Αδάμ, ώς άπ' αρ
χής άμα ηθέλησε, κα\ ούρανδς , κα\ πάντα γεγέν-
νηται. 

ΣΝΛ'. — Τφ αντφ. 
ί Στή σον πρώτον τδ ούχ\ νοητώς, άλλ' αίσΟητώς 
πσρά Χριστού είρημένον, δτι ι Ά π ' άρ/ής δ Κτίσας 
άρσεν κα\ θήλυ έποίησεν, ι καί · "Οπερ ό θεδς συν-
έζευςεν, άνθρωπος μή χωριζέτω. » Κα\ ύστερον αλ
ληγορεί, δπερ φησ\ν ό Απόστολος· ι Τδ μέγα μυστή-
ρ·.ον είς Χριστδν κα\ είς την Έκκλησίαν, · δτι έκ 
τών σαρκών αύτοΰ κα\ τών όστέων έσμέν, διά τδ 
μετέχειν Χριοτοΰ, κα\ συνηνώσθαι αύτψ έν πίστει, 
κα\ γνώσει, και άρεταις. 

ΣΝΕ'. — ΦΑΓΣΤΩ ΠΓΩΤΕΓΟΝΤΙ. 
Άνευφημοΰμεν, δοςάζομεν, ύμνοΰμεν, προσκυνοΰ-

μεν Πατέρα, κα\ Υίδν, γ.χ\ άγιον Πνεύμα, μίαν 

!. " Gon. ιιι, 21. 4 8 Maitb. χιχ, i. 4 9 ibid. 6. 
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δίναμιν. μίαν θεότητα, μίαν έξουσίαν, έν θέλημα, Α naturam, unam polentiain, unam deilalem, iuiaiti 
Τριάδα όμοούσιον δοξάζομεν , κα\ δμολογούμεν μο-
ναόιχώς, τριαδικώς. Μοναδικώς μέν έν μιςί ουσία, 
κα\ θεότητι, τριαδικώς δέ έν τρισ\ν ύποστάσεσιν, 
ήτοι προσώποις τρισίν. 

ΣΝ<7'. — ΠΕΑΛΙΊφ. 
Τούς εγγαστρίμυθους, κα\ τοΰ- άπδ ττ^ς γής φω-

νούντας, τούς κενολογούντας, καθώς φησιν ή Γραφή, 
φευκτέον ήμιν · πάς γάρ χεκωλυμένος, χα\ ψευδής 
λόγος, κενός έστιν αληθείας. Βλέπε, τί φασιν έν τώ 
Εύαγγελίφ , δτι ι Έκ τού πληρώματος τού Θεού 
Ιλάβομεν. ι Οί δέ γε κενολογούντες αιρετικοί ούκ 
έχουσι λόγους έκ πληρώματος, πάντας δέ κενούς τής 
αληθείας, κα\ κενούς τής θείας δυνάμεως, και σο-

auctorilalem, uiiani voluniatem , unius ossenli;c 
Triniialem lirmiter tcnemus, et confilemnr iinico 
lrinoque modo; unico in una cssentia ct deitale; 
trino vero in tribus 9 6 byposlasibus, sivc per-
sonis. 

CCLYI. — PELAGIO. 
Vcntriloqui, Hliquc qui e lerra claraant, fn i -

straque sermones congtiruiU, ul Scriptura ait, 
fugiendi t t inl 6 1 . Omnis ctoniru prohibitus ac 
niendax scrmo, vcrilate vacuus est. Vidc quid dica-
lur in Evangelio : c Ex plcnitudine Dei accepi-
n i u s M . » Qui vero verba frustra consarcinant 
hxretici, r.on posskJent scrmones ex pleniludinc, 
s , jd onincs vcriialis divinac polcnlias ac sapienlia? 

οίας. Οϊτινες έκ τής κοιλίας φωνούσινοι γάρ μή β vacnos. (Jui ex venlre clainant : qtii enim verila-
έχοντεςμέν τήν άλήΟειαν,έπαγγελλόμενο: δέ ταύτην, 
δήλον δτι έκ κοιλίας φωνούσι, τή εαυτών κοιλία δου-
λεύοντες, ίώνθεδ; ή κοιλία λελόγισται.» Ί Ι γ ά ρ πηγή 
τών λόγων τών γαστριμάργων ούκ έξ αγίου προ
έρχεται Πνεύματος , ούκ άπδ ηγεμονικού , ούκ άπδ 
τής καρδίας τής τδν Χριστδν ποθούσης , άλλ' άπδ 
κοιλίας εκβλύζεται. 

ΣΛΖ'. — AfOKAHTIANfl. 
άύναται' τις έκ τού δεξιού μέρους έπ\ τδ άριστερδν 

βαδίως μετατεθήναι, ώς φησιν ό Απόστολος· δ:ι 
« Ό δοκών έστάναι, βλεπέτω μή πέση· ι μέχρι γάρ 
τής εσχάτης αναπνοής έν άδήλοις έστ\ τά ανθρώπινα, 
άλλαχόθεν άλλαχού μεταβαίνοντα. Κα\ πάντως αύ-
ταϊς δψεσιν έώρακας τδν Άπολινάριον έν βίψ σώ- Q luis ip?e oculis inspcxisti ApoUinarium in vila pru-

lo n IIOII possidcnt, vl rani profitentur, manifeslum 
rsl oos e vontre ilamare, suo ventri audientes, 
• quibus HcMis venler e s t » Fons elenim sermo-
ntim venlri dcditorum non ex Spiritu sancto cflhiit, 
iion a priucipc aniiiisc parle, non a corde Cbrisluni 
concupisceulc, sed a vcnirc enianal. 

CCLVII. — DIOCLETIANO. 
Pulesl qttispiatn ex parle dextra in sinislrani 

facili negolio convolvi, ul ail Apostolus : c Qui sibi 
videtur slare, vidcat ne cadat l % : ι namque ad 
extremum usquc spirilum rcs humanae in incerlo 
aunt, binc atque illinc sose deflcctentes. El sanc 

φρονί τε και σεμνώ καταγεγηρακότα, τίμιόν τε τώ 
λόγω, καί ύπδ τών Άρειομανιτών καιρψ δεδιωγμέ-
νον · καί δμως ό τοιούτος έξέπεσεν είς αίρεσιν πλα
νηθείς ύπδ τού διαβόλου , και δογματί£ει φανερώς, 
όχι άνωθεν ό ϊ ί δ ς τού θεού τήν σάρκα άνείληφεν, 
μήτε ψυχήν, μήτε νουν έχουσαν, θείαν δέ έμψυχίαν 
φησ\ τήν θεότητχ τού Λόγου · σπουδή δέ τού πάσιν 
άνθρώποις φθονούντος διαβόλου · ώς πού τινι τών 
σοφών «ίρηται, δτι φθόνος άε\ ταΐς μεγάλαις εύπρα-
γίαις αντίπαλος · ούτω διά προσώπου προβεβοημέ
νων, χαϊ πάνυ θαυμασΟέντων βαλεϊν τινας προφά
σεις, ινα τήν τού Χριστού Έκχλησίαν θορύβηση, 
καί λυπήση, κα\ στιβαρώς ταράξη, κα\ συγχήση. 

ΣΝΗ'. — ΣΑΒΟΤΡΙΩ ΚΟΜΗΤΙ. 

Περ\ της νοητής Ιερουσαλήμ , τουτέστι τής Ε κ 
κλησίας, γέγραπται τό· « Ί ΐ ς ή μετοχή αυτής επί 
τδ αυτό. · Πάντες γάρ οί πιστεύοντες, έν σώμα, και 
εν πνεύμα, μία πόλις τψ τρόπψ υπάρχοντες, συν-
ερχόμενοι έπΙ τδ αύτδ, έν τω συνοέσμω τής είρήνης, 
κχ\ τής αγάπης , δμοθυμαδδν μετέχομεν τών χαρι
σμάτων τού αγίου Πνεύματος. 

Ι λΗ ' . — NAVKPATIO. 

Τήν ενσαρκον οίχονομίαν λύχνον φησίν · ή γάρ τού 

dcnli el veneranda sciiio ingravescenlem, sermonc 
bonoriiicum, ct ab Arianis per aliquod tempus 
pcrseculionem passum. Hic nibilomiuus a diabolo 
seductus, in haeresim incidi t , palamque vt lui i 
dogma enunliavit, 9 7 Filium Dei loco e superiori 
carnera assumpsisse, anima nicnte<jue ex paite, r t 
divinam inaninialionem \ocat Vcrbi deilatcm : 
idque opera universis borainibus invidentis dia-
bol i ; qttemadmodum «ni ex sapicnlibus dictuni 
est, invidiam scmper cssc magnorum ac fortuna-
torum siiccessuum advcrsalricem. Sic per viros 
magni noininis, et qui maxima in adrr»iratione fuc-
runl, nonnihil connniniscitur, ut Dei Ecclesiam 
lurbcl, moerorc afficial, ac validc concussam conf»»-

D dial. 
CCLVlll. — SABURIO COMITI. 

De intellectuali Hierusalein, id cst Ecclesia, 
scriptum cst : < Ctijns parlicipatio ejus in id-
ipsum 8 8 . ! Omnes enim credonlcs, uniim corpus, cl 
unus spirilus, unaquc civitas moribus cum siiuus 
in idcm convcnicnlcs, in pacis vinculo cl cliarila* 
tis, unanimitcr Spirilus sancti iiiuneruiu panicipcs 
cvadimus. 

CCLIX. — NAliCRATIO. 

Incarualionis dispusiiionuni luccrnam vocat : 

1 1 Lcvit. xix. 3! 8 1Joan. ι, ΐ;ϊ. " rii.r.pj». ιιι, l'J. e M Cor. x, 12. 5 3 Psal. cxxi, 3. 
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Sapierilia quippc Dei dictam lucernam accendens Α θεού σοφία τδν ειρημένον άψασα λύχνον ηυρε τήν 
dracbmam deperdilam i n v e n i l β β . 

CCLX. — Eidem. 
Quod salule esl dignura, omne inventum esl ; 

indignum propler impoenitenliam et siuporem non 
dicitur invenluro. c Eienim licet sint sicuti arena 
maris, reliquiae saWabuniur 8 7 , ι sive quod apud 
Apostolum residuum secundura eleclionem gratife 
dicitur, 9 8 Φ Ι 0 ( 1 P e r ftdem servaturB S. 

CCI.XI'. — Eidem. 
Si omnes, ui tu dicis, salvanlur, quomodo faclus 

sum omnibus omnia, ul omnino altquem lucri-
lacerein 8 8 ? ι Quomodo ad a?mulandiim provocem 
carnem meam, tit aliquos ex illis, non omnes, 
salvos faciam 6 0 ? » 

CCLXil. — Eidem, 1* 
Nonnulli propheias apes nuncupant : nielliiicium 

eorum Iradunt esse divinam Scripluram. Bonum 
ilaque fuerit credere Salomoni dicenti : ι Fili mi, 
comede mel, ul animae fauces dulcescant β 1 . * Ci-
bum dulcem ac melleum vocat leclionem, et elo-
quiorum Spiritus meditalioncm, 

CCLXIII. — Eidem. 
Poeeis a me, quid illud noiel, quod scribitur : 

< Non cognoscebat Josepb Mariam, donec pepe-
rit M ? > id esi, non callebat, neque sciebat, quod 
Deipara Maria ostenderctur. Sed post partuni ad-
juirabilem annunliavcrunt pastores angelorum 
sermones : ι Nalus est in mundo Christus Domi- ^ 
nug in civitate David ι Et : c Gloria in excelsis 
Deo, et in terra pax ·*>, ι etc. 

CCLXIV. — CALLIMAGIIO MEMORIALIO. 
Simplex ac nuda diviniius inspiratae Scripturas 

Ullera Tavus 8 8 non male dicilur : qui sub littera 
veluli Ibesaurus absconditur sensus, figurale mel 
vocabiiur. 

9 9 CCLX V. — PAULO DECEMPRIMO. 
« Ecce ego ei pueri mei · · ; ι Servalor Cbrislus 

pcr Isaiam clamabai. Quemadmodum eniiu pueru-
lis sanclis expedivil Servalor, qiiTcnnquc i l l i ca-
pere poterani, auisque niinistrarc. Cbrisii quippe 
pcrfeclioni sancti omncs sequiparati pueri sunl. 

CCLXVl. — CYRILLO PRIMATI. 
Figinrale principio condila Eva vita vocala est 6 t , 

u i i l l i secundam adnolarct, ganctam nempc Ma-
riam, qua? vilain hominum Cbrislum Dominum 
glorke peperit. Ipsa siquidein vera mater omnium, 
qui evangelicis prxceptis consentanee vivunt, neque 
per incrcdulilalem antmis emoriunlur, oslcndilur. 

GGLXVll. — Eidem. 
Quis artem texloriam mulieribus Iradidit, a Jobo 

Porninus percontatur M . Prima siquidem mulier 
lcxendorum vcslimetiiorum, qu;e ocnlis objiciun-
uir, sapicntiam habuit, ut palenlem corporum nu-
diiatcm illis contegeremus. At secunda, Deipara 

8 8 Lnc. xv, 8. 5 7 Rom. ix. 27 ; Isa. x, 22. 8 8 

·· Pniv. x\ iv, 13. ·« Mulih. i , 25. M Luc. n, 11. 
• 7 Goii. ιι, 19. ·· Job xxxviii, 3G, 

δραχμήν τήν άπολωλυίαν. 
ΣΞ'. — Τψ αύτφ. 

Πάν τδ άξιον σωτηρίας ηύρέθη, τδ δ* άνάξιον διά 
τήν άμετανοησίαν , κα\ τήν πώρωσιν ούχ εύρήσθαι 
λέγεται · c Έάν γάρ υπάρχει ώσπερ δ άμμος τής 
θαλάσσης, τδ χατάλειμμα σωθήσεται, » ήτοι τδ λε-
γδμενον παρά τψ 'Λποστόλω λείμμα κατ* έκλογήν 
χάριτος σωζόμενον διά πίστεως, 

ΣΞΑ'. — Τφ αύτφ. , 
Εί πάντες, ώς λέγεις, σώζονται, πώς πάσι γέγονα 

πάντα,ίνα πάντως τινά σώσω; ι Πώς δέ παραζηλώσω 
μου τήν σάρκα δπως σώσω τινάς έξ αυτών, κα\ ού 
πάντας; > 

ΣΞΒ\ — Τφ αύτφ. 
Μελίσσας τινές τούς προφήτας κικλήσκουσι, με-

λισσουργεΓον δ' αυτών τήν θείαν είναι Γραφήν. Καλδν 
τοίνυν υπάρχει, πείθεσθαι τψ Σολομώντι φάσκοντι · 
€ Υίέ μου, φάγε μέλι, δπως άν γλυκανΟείης τδν τής 
ψυχής φάρυγγα. » Βρώσιν δέ λέγει γλυχείαν, κα\ 
μελιτώδη τήν άνάγνωσιν κα\ τήν μελέτην τών λογίων 
τού Πνεύματος. 

ΣΞΓ. — Τφ αύτφ. 
ΠυνθάνΤ) μου, τί έστι τδ γεγραμμένον , δτι € Ούκ 

έγίνωσκεν Ιωσήφ τήν Μαρίαν,έως ού έτεχεν.ι Τουτ
έστιν, ούκ ήδει, ουδέ ήπίστατο, δτι Θεοτόκος ή Μα
ρία δειχθήσεται. Μετά δέ τδν παράδοξον τόκον, ά π -
ήγγειλαν οί ποιμένες τούς λόγους τών αγγέλων, δτι 

Q ι Έτέχθη παρά τψ κόσμψ Χρι^τδς Κύριος έν πόλει 
Δαυίδ · ι καί · ι Δόξα έν ύψίστοις θεψ, κα\ έπ\ γής 
είρήνη ι χα\ τά έξης. 

ΣΞΔ'. — ΚΑΛΛΙΜΑΧΟ MEMOPIAA1Q. 
Ψιλδν τδ γράμμα τής θεοπνεύστου Γραφής, κη-

ρίον άνλέγοιτο·ό δέ γε έν τψ γράμματι τεθησαυρι-
σμένος νούς, μέλι τροπικώς βηθήσεται. 

ΣΖΕ'. — ΠΑΥΛφ ΔΕΚΕΜΠΡΙΜρ. 
€ Ιδού έγώ κα\ τά παιδία μου, ι Χριστδς ό Σωτήρ 

έβόα διά τού Ήσαΐου. 'Ος γάρ παιδίοις διείλεκται ό 
Σωτήρ τοις άγίοις, δσα χωρήσαι έδύναντο, κα\ τοΓς 
άλλοις διακονήσαΐ' πρδς γάρ τήν τού Χριστού τελει
ότητα, πάντες οί άγιοι παιδία τυγχάνουσιν. 

ΣΞζ". — KYP1AAQ ΠΡΟΤΕΥΟΝΤΙ. 
D Τυπικώς ή πρώτη Εύα ζωή εκλήθη, ?να σημάνη 

τήν δευτέραν, τουτέστι, τήν άγίαν Μαρίαν τήν γέν
νησα σαν τήν ζωήν τών ανθρώπων Χρ:στδν τδν Κύ·· 
ριον τής δόξης. Αύτη γάρ αληθώς μήτηρ δείκνυται 
πάντων τών εύαγγελικώς ζώντο>ν, κα\ μή αποθνη
σκόντων τάς ψυχάς διά τής απιστίας. 

ΣΞΖ\ — Τψ αύτφ. 
Τίς έδωκε γυναιξί σοφιαν υφαντική ν ; δ Δεσπότης 

τψ Ίώβ διελέγετο. *Η μέν γάρ πρώτη γυνή σοφίας 
τετύχηκεν έξυφαίνειν ιμάτια βλεπόμενα, Γνα τήν 
φαινομένην τών σωμάτων γύμνωσιν τούτοις περισκέ-
πωμεν. Ή δέ δευτέρα, τουτέστιν ή Θεοτόκος, τηλι-

Rom. χι, 5. 8 9 I Cor. ix, 22. 8 0 Rom. χι, 14. 
· % Ibid. 14. 8 8 Psal. χνιιι, 11. " I s a . v m , 18. 
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καύτην 'σοφίαν έπεδείξχτο, κα\ ποιχιλτικήν έπιστή-
μην, ώστε έκ τών έρίων τοΰ έξ αύτης γεννηθέντος 
άρνίου ένδΰσαι τους πιστούς απαντάς, τά ενδύματα 
της αφθαρσίας, κα\ τδ αοράτου έλευθ&ρώσαι γυμνώ-
σεως.Πάν γάρτδ σύστημα Χριστιανών άληθινδν πάρ-
εστι έκ δεξιών τοΰ άνω Βασιλέως, έν (ματισμψ δια-
χρύσψ περιβεβλημένον, πεποικιλμένον τοίς μυρίοις 
τών αρετών εΓδεσιν. 

Σ2Η'. — Τφ αύτφ 
Ό μέν Αδάμ πέπλασται, ή δέ Εύα ώκοδομήθη, 

Γνα δειχθή θεδς Λόγος, έκ Μαρίας μέν τδ σώμα τδ 
άσπιλον άναπλάσας έαυτψ, έκ δέ τής νυγείσης έπ\ 
τοΰ σταυρού πλευράς τήν νύμφην εαυτού τήν Έ κ -
κλησίαν οικοδομών. 

ΣΞΘ\ — Τφ αύτφ. 
Γέγραφας, δτι Εί πρώτον ούκ έγίνωσκε τήν Παρ

θένον Ιωσήφ μέχρι τής άποτέξεως, πάντως δήπου 
μετά τδν τδχον έγνω. Πώς ούν έγνω; Πρδδηλον, δτι 
έγνω τιμάν κα\ καταδεΤσθαι τήν έκ θεού τετιμημένην 
παρθένον πρδ τδ άποτέξεως, κα\ πάλιν παρθένον 
μετά τδν τδκον φανεί σαν. 

ΣΟ'. — Τφ αύτφ. 
Ό έν τψ τίκτεσθαι άνοίξας τήν άμδλυντον μήτραν 

Δεσπότης ημών Χριστδς, αύτδς κα>. μετά τδ τεχθήναι 
τήν μήτραν έσφράγισεν οίκεία σοφία, κα\ δυνάμει, 
κα\ θαυματοποιία, μηδόλως παραλύσας της παρθε
νίας τά σήμαντρα, θεού δέ έργον τοΰτο πάς τις εύ-
φρονών συνομολογήσαιεν. 

ΣΟΑ'. — Τφ αύτφ. 
"Ολη ν τήν διάνοια ν πρδς τδ σαρκικδν φρόνημα 

κατανεύεις, κα\ λέγεις τό· Έ γ ν ω αυτήν εΓ γε καί 
έγνω, μίξιν ύπαινίττεσθαι. 'Αλλά γνώθι, κομψότατε, 
δτι ού φιλήδονος, ουδέ λάγνος υπήρχε ν δ Ιωσήφ, 
άλλά καί πάνυ θεοσεβής τε και δίκαιος. Άκουσας 
δέ παρά τοΰ αγγέλου είπόντος περ\ τής Παρθένου 
επιτόκου τυγχανούσης , ι δτι Τδ έν αυτή γεννηθέν 
έκ Πνεύματος έστιν αγίου, κα\ τεχθήσεται, κα\ 
σώσει τδν λαδν αύτοΰ, κα\ βασιλεύσει είς τούς 
αιώνας, > προσέθετο εύλαβεΐσθαι άπδ προσώπου Κυ
ρίου, φρίξσς τοΰτο δή τδ έκπληκτον, κα\ παραδοξό-
τατον μυστήριον. Διόπερ ούκ έτι λοιπδν ώς μνηστήρ^ 
κα\ άνήρ, αλλ* ώς λατρευτής, καί διάκονος θεού εμ
βριθέστατος, συσφίγξας τή σωφροσύνη τούς οίκείους 
λογισμούς, έξυπηρετείτο σύν πάση δσιότητι, κα\ 
πολλή άγνότητι, κα\ φόβο,) θείψ τή λεγομένη, ού μήν 
χαΐούση, γυναιχΐ αύτοΰ Μαρία. 

ΣΟΒ\ — ΠΤΟΛΕΜΑΐρ. 
Εί κατά τδν 'Απολινάριον λέγεις κα\ σύ, δτιπερ δ 

θεδς Λόγος έξ ουρανού λαβών τήν σάρκα είς τήν γήν 
κατελήλυθεν, τίς χρεία τ ή ; μακάριας Παρθένου; 
Ούκούν, φοονιμώτατε, γίνωσκε ακριβέστατα, δτι ό 
άπλαστος κατά τήν θεότητα Κύριος έαυτδν έκ τής 
Παρθένου άνευ σπέρματος, κα\ φθοράς, κα\ δίχα 
παντδ; βυτίου έπ/ασε κατά τήν ανθρωπότητα. "Οπου 
δέ Πνεύματος αγίου παρουσία, εκεί μηδόλως μολυ-
σμδς εννοείσθω. 
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, nempe, talem sapieniiam et artem variegandi indi-

cayii, ut ex lana ab ipsa progenlti agni, Gdeles 
omnes incorruptibilitatis indumentis circumvesli-
ret, et nudilale non oranibus palente liberaret. Om-
nis eoim verus Chrislianorum coelue adest a dexlris 
superni Regis in veslitu deaurato, circumdatus va-
netate · · , infinius 1 0 0 w luUim generibus mul-
Uformis. 

CCLXVIH. — Eidem. 
< Adain creaius, Eva exstructa est ut Deus 
Verbum conunonstraret, sibi quidem intaminaluin 
corpus ex Maria condidisse, ex aperto vero ipsius 
in cruce latere sponsam sui Ecclesiam exstruxisse. 

CCLXIX. — Eidem. 
Scripsisti: Si prius non cognoscebal Virginem 

Josepb, donec pareret 7 I , omnino post parluin co-
gnovit. Quomodo ilaqlie cognovit? Manifeetum est 
cognovisse, i l l i , quai a Deo ita cohonesiaia fuerai, 
u l virgo ante parliiro, et rursurn virgo post parlum 
permaneret, bonorem ac revcrentiam exbibere. 

CCLXX. — Eidem. 
Qui, dum parerelur, vulvam immaculatara adape-

ruit Doroinus noster Christus, ipse ci postpartum, 
propria sapienlia et facultate, non sioe miracuio 
illarn obsignavit, nullo modo sigilUs virginilatis 
solutis. Quod Dei opus esse, quicunque sanae rocn-
lis esl, fatebitur. 

CCLXXl. — Eidem. 
; Tolaiu menlem luain ad cameas cogitaliones de-

fleclis, dicisque : Cognovit iliam ; si cognovil, 
conciibiluin innuere. Verumlamen scias, mi nasu-
tule, Josepbum 1 0 1 neque voluptalibus, neque 
libidinibus dcditum, sed piissimum justissimuni-
que fuisse. Hic cum audissel ab angelo de Virgino 
jam parlufieme : ι Quod cx ea nascetur, deSpirilu 
sancto esl el generabitur, el salvabit populum 
suuin,et regnabii in aeternum 7 1 ; » sibi cavenduni 
essc duxit a facie Domini, stupens ipse propier 
slupendum alque adtnirabtlissimuui arcanum. Qua-
propter in posterum non ut procus aut marilus , 
sed ut cultor et minister Det constaniissimus, con-
tinentia propriis cogilalionibus compressis, cum 
omui pietale, et summa castimonia, el timore Dei, 

1 quae dicebatur, nec lanien erat uxor ipsius, se Ma-
rias mancipaveral. 

CCLXXII. — PTOLEMiEO. 
Si quemadmoduin Apolliuarius, ita et tu dicis, 

Deum Verbum, e coelo carne desumpia in tcrram 
descendisse; quae porro bealae Virginis necessitas? 
itaque, prudentissime v i r , exquisilissinie scito 
eum qui secunduin deilalcm crealus uon erat Do-
minus, ipse semei a Virgine sine semine el cor-
ruplione, el absque umni sorde secunduiu bumani-
taiem efformasse. Ubi porro Spiritus sanctus 
adesl, ibi nulla omnino pollutio inlelligcnda cst. 

«· Psal. XLIV, U . 7 e G o u . ιι, 22. 7 1 MaU!i. i , 23. 7 1 Matlli. i, 20. 7 8 L u c . l , 32. 
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CCLXXIIf. — ELTRYCLI PRRSBYTERO. Α 
Locus, qui yocabatur jEnon, trarts Jordanem 

u r a i 7 \ is porro significat ocuium tormenii;ex-
aminaiam scilicel, cl exquisito examine,ac dolori-
bus iiuprobam 1 0 2 speculalionem. Perspicaciores 
iiaque fuere, qoi baptlsmo abluti sunt. Salcm no-
lat fitium ascendenlem, et Jordanes descensus Grseca 
dialeclo exprimilur. Trans vero descensum est, 
eorum ascensus, qui a discipulis Cbristi, in noroine 
Servaloris nostri Christi baplizanlur. 

CCLXXIV. — Eidem. 
PuQiiilenlJa dcliclis exsanguem ac demorluum in 

viiam resliluil. Ipsa eniin regeneralionis symbolura 
csi, liOpseiimque, quaj binc oculis jam usurpatur, 
reeurreCiionis. 

CCLXXV. — HERACLITO SCIIOLASTICO. 
Prima tenlaiionis inuptio, undc affecliones in i -

tkttn suimmt, noslrae facullaiis examen quodam-
modo est. Exempli graiia, oculis speclaculum 
objeclum est, quod desiderium initaro valel; per 
id luani facullatem adversarius, si robustus et 
apparatus es, sive aegcr, ct qui facilc capi possis, 
exaiuinat. Quod si voluplate scusus ad spcclaculum 
inflexus fnerit, el characteris iilius imago per ocu-
Ios in mentem irrepserit; tunc penelralium el ab-
dilorum dux, roens scilieet, debellamr. 
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ΣΟΓ. — ΕΥΡΥΚΛΕΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡ^. 

Ό τόπος ό καλούμενος Α Ινών πέραν τού Ιορδανού 
έτύγχανεν. Αίνων δέ ερμηνεύεται όφθαΛμύς βασά-
νοι>, τουτέστιν έξητασμένη, κα\ βεβασανισμένη, χα\ 
έγχοπος θεωρία. Διορατιχώτεροι τοίνυν έγένοντο οί 
βαπτισθέντες. £αλε\μ δέ ερμηνεύεται, νΙός άνα-
ΰαίνωτ · Ιορδάνης δέ χατάδασις λέγεται τή Ε λ 
ληνική* γλώσση* Πέραν δέ τής καταβάσεώς έστιν 
ή άνάβασις τών ύπδ τών μαθητών τού Χριστού 
βαπτιζομένων είς τδ δνομα τού Σωτήρος ημών Χρι
στού. 

ΣΟΔ'. — Τφ αϋτφ. 
Ή μετάνοια ζωοποιεί τδν τοις παραπτώμασι νε-

κρωΟέντα* αύτη γάρ γνώρισμα υπάρχει τής παλιγγε
νεσίας, τρόπαιον δέ αναστάσεως, εντεύθεν ήδη όφθαλ-

Β μοίς βλεπομένης. 
ΣΟΕ'. — ΗΡΑΚΛΕΙΤΕ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 

Ή πρώτη τού πειρασμού προσβολή, όθεν τά πάθη 
λαμβάνει τήν αρχήν, τούτο τής ημετέρας δυνάμεως 
κατάσκοπος γίνεται. Οίον, ένέπεσε τώ δφθαλμώ 
θέαμα τήν έπιθυμίαν δυνάμενον άνακινήσαι· δεά τού
το κατάσκοπε! τήν έν σο\ δύναμιν ό πολέμιος, είτε 
Ισχυρός τις κα\ έμπαράσκευος εί, είτε άτονος, και 
ευάλωτος. Εί δέ μαλαχθείη δι* ηδονής πρδς τήν θέαν 
ή αΓσθησις, κα\ τδ τού χαρακτήρος εΓδωλον ένδον 
τής διανοίας διά τών οφθαλμών είσδύει, τότε κα
ταπολεμείται δ στρατηγδς τών ένδον, τουτέστιν δ 
νούς. 

CCLXXVI. ΣΟΟΓ-
Si quis, a i l , · homo formidolosus est ci corde Q ΕΓ τις, φησ\ν, ι άνθρωπος δειλός έστι τή καρδία, 

άποστραφήτο) είς τήν οίκίαν αυτού, κα\ μή έξέλθη pavldo, lOvortaiur in dbraum suam, ct ne exeal ad 
beltom, ne pavere faciat cor fralris sui 7 *. > Polest 
enim qiiispiam, si meiicutosus et pavidus 1 0 3 
csl, el pugnam d.nnonum, robusti ardenlem ad 
cgrogia quseqirc pi opensirmem dissolvcrc. 

CCLXXVH. 
CIIMI noii pnsillum malum sil iis, qui femore et 

fruslra deblatcrant, acies linguae, propterea pro 
poria et vocte sanctus Moyses silonlium posuil. 
Nainqwc idoo duas atircs possideiiius, linguam 
unam, ut plui»a ad safutcm audiamus, quam lo-
quaniur, per bona opera potius clamantes, el di-
vina facinora. Recle itaque Moyses ipsc, el saccr-
dotes, et Levitae universo Isracli niillebanlur 
dicrntea : t Tace, Isracl, ct audi cloquia Do-
niini 7 · . ι 

CCLXXVRI. — LEONlDifi COMITI. 
Quae apud insipiemes gentes forluna et falum 

iiuiictipabalur, neque unquam fuit, neque est, ne-
que eril aliquando, ueque usqua» apparuerit. Cave 
nelu i l l i , qux nulla subsislit, subsistcnliam elar-
giaris , cx pracepla praenolione insulsarum gen-
tiuui ineplias ac nugamcnla siibsequens. 

CCLXXIX. — THALLIANO 1LLUSTRI0. 
Alii quidein pra3cip:enlibus monacliis cum gau-

dio el alaciitate inagis obediunt, qiiam ipsi pncci-

είς πόλεμον, ^a μή δειλιάνη τήν καρδίαν τού αδελ
φού αυτού, ι Δύναται γάρ-τ ι ς δειλδς υπάρχων πρδς 
πειρασμούς, κα\ πόλεμον δαιμόνων παραλύσαι τήν 
προθυμίαν τού εύζώνου πρδς άριστείαν. 

ΣΟΖ'. 
Επειδή ού μικρδν κακδν τοις είκή κα\ μάτην 

φλυαρούσιν υπάρχει τής γλώττης ή όξύτης , τούτου 
χάριν άντ\ θύρας, κα\ μοχλού τήν σιωπήν τίθησηνδ 
άγιος Μωύσής · διά γάρ τούτο δύο ειλήφαμεν ώτ^, 
μίαν δέ γλώσσαν, Γνα πλείονα άκούωμεν πρδς σωτη-
ρίαν, ήπερ λαλούμεν, διά πράξεων αγαθών μάλλον 
βοώντες , κα\ θείων κατορΟο>μάτων. Καλώς ούν 
αυτός τε δ Μωύσής, κα\ οί ίερεΐς, κα\ οί Αευ-

D ίται , παντ\ τψ Ισραήλ άπεστέλλοντο λέγον
τες · c Σιώπα , Ισραήλ , κα\ άκουε τά λόγια 
Κυρίου, ι 

ΣΟΗ'. — ΑΕΩΝΙΔΗ ΚΟΜΗΤΙ. 
Ή παρά τοις άφροσιν "Ελλησι τύχη, κα\ είμαρ-

μένη προσαγορευομένη , ούτ' ην ποτε , ούτ' έ*στιν, 
ούτ' Ισται πώποτε, μήτε φανείη ποτέ. Μόνον μή σύ 
γε ταύτη άνυποστάτψ ούση παρεχοις τήν ύπαρξιν 
έξακολουθών έκ προλήψεως τοις τών άνοήτων Ελλή
νων ληρήμασιν. 

ν 0 θ » . ~ ΘΑΛΛΙΑΝΩ ΙΛΛΟΥΣΓΡΪΩ. 
"Ετεροι μέν έπιταγάς μάλλον παρά μοναχών μετά 

χαράς κα\ προθυμίας δέχονται, ήπερ έπιτάσσουσιν. 

r k Joan. ιιι, 23. · 8 Dcut. χχ, 8· 7 6 Dcul. χχνιι, 9. 



185 E P I S T O U 
Γινώσκουσι γάρ θεψ υπακούοντες, καί θεψ τήν χά-
οιν παρέχοντες, κα\ τιμηθησόμενοι παρά θεού κατ* 
άξίαν τιμώντες. Σύ δέ ταΐς βαρείαις έπιταγαις κα-
ταφορτίζεις τούς παροικοΰντας τή κώμη σου άσκη-
τάς καθάπερ άνοράποδα. Χα\ πώς σε καλέσω φιλό-
χριστον; 

ΣΠ'. — ΦΕΒΡΑΡ1Ω ΔΙΑΚΟΝΩ. 
Μή τά πλάτη τού βίου λίχνως μοι περιζήτει· μάλ

λον δέ τήν στενήν, κα\ τεΟλιμμένην άτραπδν μα-
στεύειν βουλήθητι. 

ΣΠΑ'.— ΙΛΑΡΙ9 ΠΡΕΣΒΠΈΡ1?. 
"Οτσν δυνηΟής δύο μήνας ευχή, καί τή ησυχία 

προσκαρτερήσα*, τότε κάν δνυχά πού τινα, ή φαντα-
σίαν μικράν τινα έν νω λαβείν δυνήση τής επιπόνου 
τληπαΟείας, καί τής πολυμόχθου διαγωγής, τών διά 
πάσης της ζωής προσανεχόντων τψ μονή ρε ι κανόνι, 
κα\ τή άκτυπησία. 

ΣΠΒ'. 
Κλέπται δύστροποι βντες οί τών Ελλήνων σοφο\, 

παρά τε Μωύ τέως, κα\ τών προφητών τά κυριώτερα 
τών δογμάτων ούκ ευχαρίστως λαβόντες άλαζονείαν 
κα\ τύφον τυρεύουσιν, ώς έπ' ιοίοις τοις άλλοτρίοις 
κειμηλίοις γανύμενοι. 

ΣΠΓ. — ΔΙΟΝΓΣΙΟΔΩΡ9. 
Ούκ άναγκαιον άν εΓη, ούδ'επαίνου άξιον, τδ πεί-

θεσθαι προχείρως τοΓς προσώπων τινών κατηγορίαν 
ποιουμένοις, κάν ύπάρχειν δοκώσιν αίδέσιμοι. Περι-
μένειν γάρ χρησιμώτατον καί τήν τού κατηγορου
μένου μέρους άπολογίαν, ειΟ' ύστερον μετά τήν 
άκρόασιν τών αμφοτέρων, νόμιμόν τε κα\ δίκαιον, 
ώς καθήκει, έκφέρειν τδ ψήφισμα. 

ΣΠΑ'. — ΙΟΤΑΙΩ ΦΟΙΔΕΡΛΤΩ. 
Τής υπέρ τδ δέον σιτήσεως τδ πέρα:, δήλον δτι 

κόλασιν πολλάκις δέ κα\ νόσον τψ σώματι θω
ρείται. 

ΣΠΕ'. — ΚΟΡΝΗΛΙΟ, 
t 'Επισκέψομαι, φησ\ν ή προφητεία , έπι τούς 

φορούντας Ιμάτια αλλότρια. > Ό γάρ μή κεκτημένος 
τήν άρετήν, ύποκρινόμενος δέ, και σχηματιζόμενος 
άρετήν έ/ειν, ούτος εύδηλον άλλοτρίαν στολήν περι
βάλλεται. Κα\ οί έτερόδοςοι δέ προσποιούμενοι χρη
στά δίδασκειν, ελέγχονται διά των φαύλων δογμά
των, ήλλοτριώσθαι τής θείας αληθείας, κα\ τής δι
καιοσύνης· περιεβάλοντο γάρ αλλότριου φόρεμα, ώσ
περ λύκοι τά τών προβάτων κώδια. 

Σ Π ^ . — ΓΛΙΝΑ ΣΤΡΑΤΗΛΑΤΗ, 
ι "ϋς ών απαύγασμα τής δόξης. » Τποδειγματι 

διαλέγεται δ μέγας Απόστολος, ίνα σημάνη τδ άπα-
Οέ;, κα\ δτι ούκ έξ έλαττωΟέντος' τού Πατρδς, ουδέ 
μειωΟέντος τόδε απαύγασμα, ούκ ανυπόστατου, άλλ' 
έν έτέρψ έχει τδ είναι. Μή ούν τούτο έννοήσης έπΙ 
τού θεού Λόγου· βλέπε γάρ τί ευθύς ό Απόστολος 
επάγει· < Καί χαρακτήρ τής υποστάσεως αύτοΰ. > 
"Ωσπερ γάρ δ Πατήρ ένυπόστ,ατος, ούτως κα\ ό 
Υίδς ένυπόστατος· ούκ άναρχο; ό Υιδς, αίτιος γάρ 
αύτοΰ ό Πατήρ, καθ' δ Πατήρ, ού καθ' δ Κτίστης. 
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ptaitt. Se quippe Deo obedtre cognoscunt, cl Deo 
gratiae agunt, et tanquam a Deo bonorandi pro 
dignilale eos honorant. Al lu pracepiis gravibiis 
1 0 4 ascetas,-qui circa luum oppidnm dcguni, 
vcluli mancipia, roolestus faligas. Et quomodo te 
Christi amanlem compellabo? 

CCLXXX. — FEBRARIO DIACONO. 
Ne vilae ampla remissaque avide nimis perqtii-

ras. Polius angusliorem pressioremque viam stti-
diose conquirilo. 

CCLXXXI. — IIILARIO PRESBYTERO. 
Cum per duos menees in oratione et quietc per-

sislerc poieris, tunc vel unguem aliquem, vel pu-
sillam imaginein laborio&e paiienlix, et sudoribus 
obnoxise vitae, et insliluti eorum, qui per lotuni 

Β vitae spatium monaslicx reguhe, el ab oroni sti epiiu 
vacua? quieii addicuntnr, cognoscere poleris. 

CCLXXXII. 
Cum fures perversis ntoribus sapienles geniium 

cssent, a Moyse et propbetis potissima eoruin dog-
mata male grati, el bencficii immemores accipien-
tes, jactantiam et tuiuorem slruunt, lanquam pro-
priis aliorum claritalibus insolescentes. 

CCLXXXIII. — DK).NYSIODORO. 
Haud necessariuro fuerit, nec laude dignum iis, 

qui noiinullorum bomiiium accusalionem insiiiuunt, 
credere, licet accusatores 1 0 5 vencrandi videan-
lur. Perquam cnim ulile, etqiueslui uberrimo fuerit 
et accusatorum responsionem exspeclare : postnio-
dum ulrisque audilis legitimum ac jusluni, cl ut 

C par ost, judicium ferrc. 
CCLXXXIV. — JULIO FOEDERATO. 

Yiclus quolidiani inmiodiei linis , ut maniiVsto 
apparct, supplicium, ssepe etiain nuiuero et nia-
lam segriludinem corpori conciliat. 

CCLXXXY. — CORNELIO. 
c Yisitabo, aii vaticinium , super eos , qui in-

duli snrit veslibus pcregrinis » Qui enim vir lu-
lem non lenet, dissimulatione vero usus virlutein 
se possidere conlendit, manifesluni est eum alienis 
vestibua circumvesliri. Et qui a catholicis auiibus 
aliena senliunt, simulantes se proba docere, pro-
pler prava dogmala aliis insinuala, sc a divina 
veritate et juslilia longe esse deprebcndunlui- : 
namquc alieno mdumcnto circuniveslili sunt, 

^ qucinadmoduni Iupi pellibus ovium. 
CCLXXXVI. — GALYiE COPIARUM DUCTOR!. 

ι Qui est splendor gloriaR 7 R . » Excniplo serino-
nem conscrit tnagnus Aposlohis, ut passioui n i i -
nime obnoxium significarct, bplendorem bunc !»c-
que ex detrinienlum passo , aut huminulo Palio , 
osse sine subsislentia , q»am in aiio baberct. Nc 
itaque boc dc Dco Ycrbo inlclligas. Gonbidera 
cnim quoe statim 108Apostolus sublit : I E I t l ia-
ratler bypordascos illius. ι Qucniadinodum c»im 
1'alcr, ila ct Filius enbypostalus est: non absque 
principio Filius, laitqiiam qni principium babei 

T 7 Sopbon. i , 8. 7 Λ Hebr. i , 3. 
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Patrem , u l Palrem, non ul Crealorem. Vide prae- Α "Ορα δέ πώς λέγει έν Ευαγγελίου αύτδ τδάπαύγα-
lerea, quomodo loqualur splendor istc in Evan-
iceliis : «Ego sum lux mundi 7 9 ; > lumen ex lumine. 
Cliaracler aliud quidpiam est ab eo, cujtis csl 
character, non usquequaque aliud, sed tanlum 
secundum byposlasim. 

CCLXXXVII. — PHILOROMO COMITL 
Si bellorum laboreni ac validam .monacborum 

pngnam, quam cum facinorosis dsetnouibus conti-
miis adversariis ineunl, el nunquam ccssanteni, 
nec sibi aliquid condonantem salulis curam, et 
sltidimi), el innunieras anima; nioleslias amaro-
retnque, qui ex variis adversariarum virlutnra 
lenlationibus proveuil, comprebendere poleris : 
nae lu , si quando lemporis progressu ascelarum 

σμα* « Έ γ ώ ε ί μ ι τδφώς τοΰ κόσμου, > φώς έκ φω
τός. Ό χαράκτη ρ άλλο τί έστι παρά τδ πρωτότυπον, 
άλλο δέ ού πάντη, άλλά κατά τδ ένυπόστατον. 

ΙΠΖ'. — ΦϊΛΟΡΟΜφ ΚΟΜΗΤΙ. 
Έάν Ισχύσεις ξυνιδείν τδν μόχΟον τών πολέμων, 

κα\ τής καρτεράς μάχης τών μοναχών, τής πρδς 
τούς άλάστορας δαίμονας, τούς διηνεκείς, καί δυσμε
νείς, κα\ τήν άπαυστον, κα\ άνένδοτον τής σωτηρίας 
μέριμναν, καί φροντίδα, κα\ τάς αναρίθμητους τής 
ψυχής τηκεδόνας, κα\ τήν πικρίαν τήν έπιγινομένην 
έν τοίς ποικίλοις πειρασμοίς τών εναντίων δυνάίχεο>ν, 
τδ τηνικαύτα τήν διά χρόνου λιπαράν τών ασκητών 

libi affluens, ac dapsilis mensa videtur, maxiimim B φομνομένην σοι και δαψιλή τράπεζαν, κακουχίαν με» 
nialnm , ct gravem inopiam , el viclutn auslcrum , 
eam cum luis perpetuis ac libidinosis luxibns . el 
laulissimis conviviis comparans , ac dijtidicans , 
exisiiinabis. Ne itaque condemnes, nequeeos, qui 
quandoque solamen aliquod pailicipaiione bono-
rum cibonim cum divina facultale, et liberlatc 
proba, et bonis cogiiationibus, defesso corpori 
siippedilare conali sunt, monacbos irrldeas. 
1 0 7 CCLXXXVHI. - r ATHANASIO DEFENSORI. 

Poshilasli a me, si essenlialis Sapienlia, om-
iiiuin Dominus Gbrislus, solus plcnus et perfe-
etus, el a principio nullius indigus esl ; quomodo 
de eo Lucas scribi t : c Proficiebal aetate, et sa-

γίστην, κα\ βαρείαν ένδειαν, κα\ δίαιταν αύχμηράν 
,νομίσειας, παρασυμβάλλων ταύτην, κα\ συγκρίνων 
ταϊς σαίς διηνεκέσι, και άκολάστοις τρυφαίς κα\ 
πανδαισίαις. Μή τοίνυν κατάκρινε, κα\ σκόπτε τούς 
δι* ήμερων δοκιμάσαντας μοναχούς, παραμυθίαν τινά 
μεταλήψεως σιτίων καλών, σύν θεία ελευθερία, κα\ 
παββησία χρηστή , και λογισμοίς άγαθοίς τψ κατα-
πονηθέντι σώματι χορήγησα».. 

ΣΠΗ'. — ΑθΑΝΑΣΙφ ΕΚΔΪΚφ. 
Έπύθου μου, εί ουσιώδης σοφία, ό τών δλων Δε

σπότης Χριστδς, κα\ μόνος πλήρης, κα\ τέλειος, κα\ 
άνελλειπής άπ ' αρχής, πώς γράφει περ\ αύτοΰ ό 
Λουκάς · δτι € Προίκοπτεν ηλικία, κα\ σοφία, χτΧ 

pientia, el gralia 8 0 ? ι Ν ο ι ι quod deforis alicunde, ^ Χ ά Ρ ι τ ι ί 1 Ούχ δτι σοφίαν προσλαμβάνων έξωθεν πο 
θεν, ήν οΓκοθεν ειχεν, κατενοείτο· δλος γάρ σοφία, κα\ 
γνώσις ακατάληπτος, κα\ χάρις, καί θησαυρδς χα
ρίτων αδαπάνητων κατά τήν θεότητα, άλλ' δτι προ-
κοπτούσης τής άνθρωπίνης τοΰ Σωτήρος ηλικίας, 
παρεγυμνοΰτο τοίς άνθρώποις ή ένδειξις τής θεϊκής 
σοφίας κα\ χάριτος. 

ΣΗΘ'. — ΔΡΟΥΣΙΑΝΩ. 
Κάν μή πως έφύη τψ μόσχψ τά κέρατα, αλλ* οιδ* 

πάντως, δτι φυήσεται * όθεν και τή κεφαλή τδ δο
κούν πολεμείν αμύνεται. Ούτω κα\ Δαυ*δ, κάν μήπω 
δ Σωτήρ Χριστδς κατά τήν οΐκονομίαν τοίς άνθρώ-
ποις έφάνη, άλλ' ώς προφήτης έγίνωσκε, πόθεν έξ-
ανατελεί τής σωτηρίας τδ κέρας, τουτέστιν έκ τού 
σπέρματος, και έκ τού γένους Δαυίδ. Διόπερ κα\ 

quam domi babcbat, sapieuliam assumcret; tolus 
enim sapicntia, et cognilio comprebcndi nescia , 
vl gralia, et Ibesaurus graiiarum inexbaustarum 
seeundum dcitatem crat ; scd quod proficiente bu-
itiana Servaloris aclale bominibus clucidabalur di -
vinae sapicnlhe ac gratian indicalio. 

CCLXXXIX. - DRUSIANO. 
Licet adbuc cornua vilulo non eruperint, ve-

rumiamen ipse scil quod erumpeiit; binc capite 
quod sibi adversari videlur impelil. Sic cl David, 
licet Servator Chri&ltis secunduin disposUionem , 
nondum apparuissct, nihilominus ul prophela , un-
tlcnani saluiis cornu crupluruni e ra l , agnoverat, 
hoc cst, ex semine cl generc Davidis. Quaproplcr 
ipse David dicebat : c ln le iuiimccs noslros cornu D έλεγεν αύτδς δ Δαυίδ πρδς τδν Δεσπότην Χριστδν 
ptitemus 8 1 ;» boc est, per le , et per tuam poten-
liam, et cornn virililer advcrsarios noslros diemo* 
nes nppugnabumis. Nos enim e\ nobismelipsis in-
\incibiles bosies superare neqiiimus. 

CCXC. - PROCOLO REMP. ADMINISTRANTI. 
Provideniissiine l i b i , neque sermonum aplitudo, 

noque 1 0 8 abundanlia, neque scntenliariim co-
pia, ncquc rei nuinuiariae aiDuenlia , noque cor-
poris salus iradita est; etenim si bis eiiam desli-
tulus cogitalionibus recalcilras, et indeeinenler 
ineptis, qtiac nulli usui sunl effwlicns, ore laio 

δτι ι Έν σοΙ τούς εχθρούς ημών κερατιοΰμεν, > τουτ
έστι διά σοΰ, κα\ διά τής σής ίσχύος, και τού κρά
τους, κατά κράτος τούς εχθρούς ημών άμυνόμεθα 
δαίμονας. Ε μ ε ί ς γάρ καθ* εαυτούς ούκ ισχύομεν 
περιγενέσθαι τών αοράτων έχθρων. 

ΣΙΛ - ΠΡΟΚΛφ UOAlTEVOMENf?. 
Οίκονομικώς ούκ εδόθη σοι ούτε λόγων ευφυία, 

ούτ' αφθονία, κα\ πλήθος νοημάτων, ούτε χρημάτων 
δαψίλεια, ούτε ύγείατοΰ σώματος. Ει γάρ καί τούτων 
στερηθε\ς λακτίζεις τοίς λογισμοίς, και φλυαρείς 
άπαύστως λαλών τά μηδέν ώφελοΰντα, πεπλατύ-
σμένψ τώ στόματι, κα\ άκαθέκτψ τη γλιΟττη, κα*ι 

" Joan. νιιι, 12. 8 0 LTIC. ιι, 52. 8 1 Ps ϊ. X L I I I . G. 
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μόνον τήν σαυτού κενοδοξίαν, καί άνθρωπαρεσχίαν Α adapertoque, el lingua inconlinenti tantumdem 
πληροφορών, κα\ άθλια αίχμαλωτίζων γύναια · τί 
άν διεπράξω εύπορήσας, ώνττερ ευλόγως άπεστε-

Σ^Α'.— AIAIANQ ΕΠΙΣΚΟΠφ. 
Τδν Ααρών δεικνύων θαυμάζη παρά πάντων, 

έπιφερόμενός τε λίθους τιμίους , κα\ κώδωνας εύ
ηχους έξηρτη μένος. Τών γάρ ύπδ σο\ ταττομένων 
κληρικών, οί μέν σιγήν ασκούντες τώ βίω κεκράγασι 
σάλπιγγος μεγαλοφωνότερον, οί δέ τψ θείψ λόγω, 
καί ταίς λαμπραίς όμιλίαις κατηχούντες υπέρ εκεί
νους τούς κώδωνας τήν μακαρίαν ήχήν, είς αύτάς 
τάς άκοάς τού νού είσκομίζουσιν. 

Σ^Β 1. — ΛΙΝΝΙφ ΜΟΝΑΧφ. 
Πάσαν τήν ύπ' ούρανδν περιτροχάζειν σπουδάζεις ^ 

σεσαλευμένη τή γνώμη, άφορμάς μυρίας πλαττό-
μενος, κα\ χώρας έκ χωρών μεταμείβων. Κάν νύν 
τοιγάρτοι παΰσαι τής πλάνης, έδράσθητι τδ φρονείν, 
σταθερδν ανάλαβε λογισμδν, καταφόνευσον τήν άστα-
σίαν τψ ξίφει τής καρτερίας, τάς άτακτους δρμάς 
άναχαίτισον, τέλος έπίθες τψ άμυθήτψ βρασμψ, 
έπισυνάγαγε δλον σαυτδν πρδς Χριστδν ψυχή, κα\ 
σώματι.* 

ΣΙ^Γ'. — ΠΡΙΣΚΙΑΛΙΑΝφ ΔΙΑΚΟΝφ. 
Εί έκ προσώπου τού Δεσπότου ημών Ιησού Χρί

στου φάσκεις τά προβληθέντα παρά σού βήματα 
είρήσθαι έν τή Παναρέτψ ύπδ τού Σολομώντος, πώς 
φησιν έαυτδν δ συγγραφεύς τού λόγου έξ ηδονής, 

luam insolenliam, et placendi hominibus sludium 
jactans, et iniortunalas raulierculas in capliviu-
lem ducens ; quid ipsc molilus fuis&ee, si illa pos-
sedisses, quibus non sine ralione desliitierie ? 

CCXCI. - J B L I A N O EPISCOPO. 
Aaronem ostentans in omnium adinirationt es, 

et pretiosos lapides circumducens, et bene so-
nantia tinlinnabula appensa geslans; qui enim 
libi subsunt e i clero, Iii quidein silenliuin exer-
centes tuba maguiloquentius insonanl ; alii divino 
verbo sptendidisqtie colloquiis illis lintinnabulis 
consonantius inlerstrepcnles , bcalum sonitum m 
ipsas mentis aurcs iinporianl. 

CCXCIl. — LINNIO MONACIIO. 
Terrani omnem , qua sub coelo est, circumcur-

rere deturbala menle contendis, infimtas causas 
confingens, el loca ex locis commutans. Sallem 
nunc ab errore «essa , intellectum firma, solilam 
assume cogilationem, gladio tolerantiae inconstan-
tiam cacdiio, inordinatos impelus frena , iufando 
fervori finem impone, (otum temelipsum ad Chri-
sium corpore el anhna recollige. 

1 0 9 CCXCIH. — PRISCILLIANO DIACONO. 
Si ex persona Domini noslri Jesu Chrisli pro-

posita per te vcrba asseris dictaia esse a Salomone 
in Panareto : quamobrem sermonis illius scriptor 
aii sese ex volupiate et somno ortum duxisse ·* ? 

χαλ ύπνου λέγει γεγενήσθαι; Όμολόγησον τοίνυν Q Faleare itaque tuam oscilantiam. Servatoris nam-
ήστοχηκέναι. Ή γάρ τοΰ Σωτήρος έν τή σαρκ\ τής 
Παρθένου σύλληψις, άνήδοντος παντελώς καί άββύ-
παντος, αμίαντος τε κα\ άσπιλος καθαρά τε κα\ 
άφθαρτος γέγονεν. 

ΣΙΔ'. — IQANMj ΜΟΝΑΧφ. 
ΓΕστι μέν δτε κα\ άλλοι άλλας διαφόρους Σατανι-

κάς διακονίας έκτελούσιν οί δαίμονες πρδς πείρα-
σμδν, και βλάβην τών άνθρο>πυ>ν. "Εστι δέ δτε κα\ 
εΤς δαίμων πολλάς τεκταίνει φαυλότητας. "Ωσπερ 
γάρ έγχωρεί τδν ένα άνθρωπον γεωργδν είναι, κα\ 
τέκτονα, κα\ χαλκέα, κα\ σκυτοτόμον, κα\ κεραμέα, 
καί ζωγράφον, κα\ τά έξης, ούτως έγχωρεί ένα δαί
μονα κα\ θυμδν, κα\ πορνείαν, καί φιλοδοξίαν, κα\ 
φθόνον, κα\ τά έξης ένεργείν. Καί πρόσεχε, πώς δ 

que in ventre Virginis conceplio, prorsus sine 
vohiptate, non sordidala, intaminata, iniraaculala, 
pura el incorrupla lui t . 

CCXCIV. — JOANNl MONACHO. 
Sjcpenumero alia aliis Satanica minisleria dae-

mones in tenlalionem el noxain bominum exercent. 
Sxpenumero etiam unus daemon multas molilur 
improbitales. Quemadmodum euim fieri potcst, u i 
unus bumo agricola s i t , et faber, et excueor, ei 
coriarius, et figulus, cl pictor, et alia: pari ra-
tione eiiam lieri polest, ul unus da>mon el iracun-
diam, el forniralionem , et inauem gloriam , el in-
videntiam, cl alia insinuet. El ailendc, eumdim 

αύτδς άλιτήριος, κα\ μισάνθρωπος έχθρδς, κα\ γα- D facinorosurn, et hominum osorem adversarium, et 
στριμαργίαν, κα\ κενοδοξίαν, κα\ φιλαργυρίαν τώ 
Χριστψ πειραζομένψ κατά τδ άνθρώπινον προ-
έτεινεν. 

ΣΙ. Ε'. — ΒΕΝΟΤΣΤφ MONAXiJ. 
Ό μεταβαίνων έκ τόπων είς τόπους μοναχδς έκ

τος μεγάλης ανάγκης, διά τήν οίκείαν μικροψυχίαν, 
κα>. άνυπομονησίαν, κα\ )ογισμούς τινας ανθρωπί
νους, κα\ ασθενείς, νομίζων διά τής αποδημίας τούς 
λογισμούς τής ψυχής έλαττώσαι, τδν μέν τόπον 
αλλάξει, τήν δέ θλίψιν τής καρδίας, και τήν εαυτού 
συνοχήν, καί τδν πειρασμδν ουδαμώς ελαττώσει, 
ούβέ μειώσει, μάλλον δέ αυξήσει, και θρέψει, κα\ 

gulam, ct inanem gloriam, cl avariliam Cbrislo , 
qui ut bomo lentaiionibus subdebaliir",propo-
suissc. 

CCXCV. — VENUSTO MONACHO. 
Qui ex* locis in loca commigrat monachus 

absque urgenle necessilate, propler propriam 
pusillanimilatenf, i H O et intoleranliam, et co-
gitaliones quaspiam imbelles humanasque, secum 
respeclans ea peregrinalionc cogilaliones animx 
luinuere posse, locum sane permulabit, altauicn 
cordis afllictioncm, propriam coarctalioncm etten-
lalioncm nullo modo muiilabit, neque imminuet, 

·* Sau. v i i , 2. 8 8 Maltli. ιν ; LMC. IV. 
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itno augobit , ct nuir iol , el firmabil, ct fovebit, Λ κραταιώσει, και θάλψε·., κα\ πολυπλασιάσει. Διόπερ 
auctiorenique landcm reddH. Pioplerea ne ieiu;s-
se, neque ineonsideiaio vilam nostram irausiga-
inus. Raiionem siquidem prorsus de operibus 110-
slris reddiluri samus. 

CGXGVI. — GAUPALIONL 
Parum abfuit quia nos i« sluporcm adduxeiis, 

fabellis in niedium adduclis, per somniuni dives 
factus plurimis mundis, et ceonum mulliludine, el 
termiuotum atque confiniorum enumeralioite, sed 
qjra in folio coinntoiisiranliir. Αι inullos jam ab-
liinc annos coiiiposiluin a diversis refuiaiionem, 
cl sumlium dogmalum roprobationem pcrlegens, 
silcnlio magis l ib i bonorem compara. 

GGXGVII. — EVERTHIO TRIBUNO. 
Cum roibi foedcra inter cauem el byainain osien-

deris, tunc libi crcdam dicenti excultuin ad bu-
ruauilatem pesse esse v i rum, qui nunquam exsa-
turalur diviiiis. 

GCXCVlll. — Eidem. 
Neque lupus CUIII ove uiiquain amabililcr in 

socictateui veuU ; neque iiniuiserioors, el qnaj 
nunquani exsaluralur cogilalio, bona volunialc 
ainicari suslincl. 

111 GCXCIX. — Eidem. 
Quccris a mcay]tiare iii propnuui gontts auiorein 

cancm vocaveriin? nam canis est ipse, rabiose sa> 
ptumnero iubtimaniialein omneiu, cl omnem i in -
probitaXem, durtiiem, insoleuiiam tenacilatemque 
discerpens. Canis ilaqueest non vitnperabilis, scd Q δοσίαν. Κύων τοίνυν ού ψεκτδς, έπαινετδς δέ μάλλον 
iatulabitti potius erga boiuines amor ac benevo- ή πρδ; άνθρωπου; αγάπη, 
lentia. 

CCC. — Fidem. 
Si perpeluo coiitcndcris in dxmonas ct aflectus 

lalrare, 110x1 latrabis m bomines. 
CGCI. — Eidcm. 

Scripsisli, propter quid non cesso hatibari ? sed 
sa»piu$ signiGcavi, gratia tux pusillaiiinMtaiig ct 
illibcralitalis. Prae admiratione namque sluporem 
me cotnmovebis, si vol miuimum lua? inhumiauUati 
ptignam atque cerlamen ininris. 

CCCll. - FELICi PRESBYTERO. 
Robustarum finriarumque animarnm est per 

multas iribulationes pnesenlis saxuli iter peragere. 

μή χαύνως κα\ άπεριμερίμνως τδν βίον διοδεύσω-
μεν. Λόγον γάρ πάντως ύφέξομεν τών έρ*;ων 
ημών. 

Σ Ι / Τ * . - ΚΑΡΠΑΑΙΩΝΙ. 
Μικρού δειν έξεθάμβησας ημάς μυθολογίας προσ-

αγαγών κατ* δναρ πλουτήσας τοίςπλείστοις κόσμοις, 
κα\ τω πλήθει τών αΙώνων, κα\ τή έξαριθμήσει τών 
λοποδείκτων ορίων, κα\ μεθορίων, άλλ' έντυχών τή 
πρδ πολλού ήδη χρόνου συντεταγμένη ύπδ διαφόρων 
προσώπων ανατροπή , καί ανασκευή , τών τοιού
τον; δογμάτων, τή σιωπή μάλλον σαυτδν προτί-
μησον. 

^ ΣΙ^Ζ'. — ΕΥΗΘΙΩ ΤΡΙΒΟΥΝ^. 
"Οταν μοι δείξης σπονδά£ κυνδς κα\ ύαίνης, 

τότε πεισθήσομαί σοι φιλάνθρωπον λέγοντι δύνα-
σθαι εΐναι τδν άπλήστως πλούτουντα. 

ΣΙ^Ι'. — Τφ αύτφ. 
Ούτε λύκος προβάτω ποτέ φιλικώς προσωμίλησεν, 

ούτε άσπλαγχνος κα\. άπληστος λογισμδς τή άγαθο-
Οελεία φιλιούσθαι ανέχεται. 

ΣΙ.Θ'. — Τφ αύτφ. 
Έρωτας με, διά τί κύνα κέκληκα τήν στοργήν 

πρδς τδ δμόφυλον. Κύων γάρ έστιν αύτη μανικώς 
σπαράττουσα πολλάκις πάσαν ωμότητα, κα\ πάσαν 
πονηρίαν, σκληρότητα τε, καί ύψαυχενίαν, κα\ άμετα-

Τ'. — Τφ αύτφ. 
Έάν άε\ άγωνίση τούς δαίμονας, και τά πάθη 

ύλακτειν, ούχ ύλακτήσεις ανθρώπους. 
ΤΑ'. — Τφ αΰτφ. 

Γέγραφας, τίνος χάριν ού παύομαι ύλακτειν, 
Άλλά πολλάκις σεσήμαγκα, τ ή ; ση; ένεκα μικρο-
ψυχίας, καί φειδωλίας· εκπλήξεις γάρ με, εΓ γε κάν 
δλιγάκις μ»χήση, κα\ πολεμήση τή οίκεία μισ-
ανθρωπία. 

ΤΒ'. — ΦΙΛΗΚΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Στιβαρών κα\ στεβόών υπάρχει ψυχών, τδ διά 

πολλών θλίψεων βαδίζειν τήν τού παρόντος αίώνος 
Sic cnim Dominns forli el consianli anima usas ^ όδόν. Ούτω γάρ ό Κύριος κέχρηται τή εύτονούση 
csl. 

GGCl!I. — SEVERO PRIMATl. 
/Eiliiops pcllom non nuitat, ncqne versicolorern 

\ariclaiem panlbtrra. Τα vero poleris, dumuiodo 
\oluntas ferl, cl a 112 lcncbrosa sentcnlia libe-
rari, el vaiiic niuliipSicisqiie improbilatis inusla 
signa abhiere. * 

CCCIV. — Eidcm. 
Quxvis a mc, quid csi, quod ait D»MIS pcr pro-

phuluin • ι Dologam poslcriora lna in consp^ctu 
mo, ct lune vidcbiiiilur fanda uifandaqtie opprobria 
lua 8 V . » Elcniin in divinoillo ac ircmendo judicio, 

Τ Γ . — ΣΕΤίΙΡΩ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
ΑίΟίοψ μέν ούκ άλλάττει τδ δέρμα, ουδέ πάρδαλις 

τά ποικίλματα αυτής* σύ δε δυνήση έάν Οελήση:, 
κα\ της σκοτοειδοΰς άπαλλαγήναι γνώμης, καί τά 
στίγματα τής πολυμόρφου έ/.πλΟνασθιι κακίας. 

ΤΑ'. — Τω αΰτω. 
Πυνθάνη μου, τί φησιν δ:ά προφήτου ό Θεδς , δτι 

ι "Αποκαλύψω τά οπίσθια σου έπ\ πρόσωπον σου, 
κα\ τότε δ^Οήσεται πάσα ή ατιμία σο^ .»Ένγάρτψ 
0::ω έκείνω κα\ φρικτώ δικαστηρίω πάντα σοι π ^ α -

· 4 Jer. χιιι, 2G. 
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στήσεται είς πρόσωπον τά κακά, άπερ ενταύθα Α omnia hi faciom luam mala, IJUOC liic perpelrasii, 
πέπραχας , ίνα βλέπων, κα\ έπιγνούς είς αίσχύνην 
κα\ φόβον κα\ τρόμον κατενεχθής. 

ΤΕ*. — ΚΑΛΟΧΓΡφ. 
Ύδατα πολλάκις οί άνθρωποι λέγονται * φασ\ γάρ 

οί προφτ,ται * < Ιδού ώς υόωρ πολύ, Εθνη πολλά. · 
Κα\, < Πλήθος εθνών πολλοί ν, ώσπερ ΰδωρ ηχήσει. > 
Κα\ , € Ιδού ανάγω εφ* υμάς τδ ύδωρ πο/ύ, τδν 
βασιλέα τών *Ασσυρίων. > 

TCJ*'. — Τφ αύτψ. 
Χριστδς ό θεδς και Δεσπότης τών δλων, σαφώς 

καί διαβόήδην έν τοίς Εύαγγελίοις ανακαλεί τού ς άπδ 
παντοίας κακίας βεβαρημένους · < Δεύτε πρός με, 
κρχυγάζων, κάγώ αναπαύσω υμάς. » Τούτο γάρ 
αύτώ κα\ τής ες ουρανού καθόδου τδ αίτιον γεγενή-
σΟαι διεβεβαιώσατο' c Οΰ γάρ ήλΟον δικαίους καλέ-
σαι, φησιν, άλλά αμαρτωλούς ποδς τδ μετανοήσαι.> 
Κα\, € Οί ισχύοντες ού χρήζουσιν ίατρού, άλλ' οί 
κακώς έχοντες, ι Εί τοίνυν ταύθ* ούτως έχει, μη
δαμώς άπογίνωσκε, μάλλον δέ βώννυσο ταίς χρηστό* 
τέραις έλπίσιν. -

ΤΖ'. — ΣΙΛΒΑΝΩ KOINOBIOTIJ. 
Έάν Οέλωμεν διά πάντο^ν καταπατήσαι τούς δαί

μονας, δείξωμεν διά πάντων τήν ταπεινοφροσύνης 
τδ εαυτών θέλημα μακράν άποβί£ίψαντες · κα\ 
ώσπερ τήν νηστείαν ήδέως καταδε/όμεΟα, κελευσάν-
των ήμίν τών τδν βίον προοδευκότο)ν, ούτω και τδ 
φαγειν, ή πιείν πρός τινα χρόνον κεκμηκδς διανα-
παύσαι τδ σώμα συμβουλευόμενοι παρά τών εύ 
είδότων δοκιμάζειν κχ\ κρίνειν τά πράγματα, ύπ- ς r i r i ac dijinlicarc optimc callcnt, siia<Irmur, ala-

aslabunl : ul viil(»ns ol co^no.cciiis in coiifueiotieui, 
limorcm ac iremorem cmccdas. 

( . (XV. -CALOCYRO. 
Aqwa; srrpcnumero lionnno» min< Lpaniur : nani-

qiic dicunl propbctrc : ι Ecce velui aqiiiC miillae 
populi mtilli " . » E l : «Mulliiudo imiliariim geiitiuni 
velul aqua perstrepet*e. > El : tV.ccc ego addiicam 
euper T O S aquat» mullam rcg^ni Assyrioruin 8 7 . • 

CCCVI. — Eidem. 
Chrislus Deus, cl omnium Doiwinus, clarc ac 

palam in Evangoliis, cos, qui oiojii ^encre malilfce 
pra?gravanlur, advoeat : · VeniUi ad me, clamaiis, 
et cgo rettciam vos * · . » Hoc enim ilii c coelo d<-
sccnsus in causa iuissc assoveravil. c Non cni:n, 
inquit, veiri justos vocare, sed peccalores ad poeni-
leutiani M . ι El : « Qni lw*ne val^nl, non indigenl 
medico, sedqui male ee habcnl 9 0 . > II;ec ilaque si 
ila se babent, nullo roodo in drspcraiioneni rapia-
ris, scd polius spc mcliori confn mare. 

113 CCCVII. — SILVANO CUENOBITiE. 
Si prursus damiones concnloaro nobis in aiiimo 

cst, pcr omnia oslendamus buniililatcm, longc a 
nobis propriam volunlalcin rcmovenles. El quem-
admodum jcjunium libeuli anhno amplccliiniir, 
ila praccipienlibiis illis, qui nos prsecesscrunl; sic 
ct comcdere, cl bibere, cl ad lempiis deiossum 
corpus quieti traderc, cum ab illis, qui res expc-

ακούσωμεν πρόθυμους, και αναμφισβητήτως. Πλεΐον 
γάρ τής νηστείας ή καθ* ύπακοήν μετάληψις μαστί
ζει τους δαίμονα 

ΤΙΙ'. — ΘΑΛΑΣΣΙΟ ΑΡΓΥΡΟΠΡΑΤΙ,Ι. 
Πώς τίνες τών γοήτων (α), τινά πλανώμενον άνΟρο;-

πον μνημείω επιβίβασα ντες, είς ξένη ν πατρίδα εξ
έπεμψαν σκοτίας ύπαρχούσης; δήλον δτι τή πονηρά 
έπικλήσει, κα\ τή δυνάμει τών φυσ'κών πραγμάτων 
δαίμων βαστάσας τδν άνθρωπον άλλαχού διεκόμισεν. 
Ούτως τοίνυν και άποκτηνοΰν άνθρωπον, πολλάκις 
δοκοϋσιν οί φαρμακο\, ούχ\ τήν ούσίαν τού σώματος 
μεταπλάττοντες, άλλά μορφήν κτήνους περιτιθέντες 
αύτώ. Ούκοΰν κάν σαγματισΟή ώσπερ δντος ό άνθρω
πος, δσον μέν δύναται ώς άνθρωπος βαστάζει, τδ δέ 
λοιπδν τοίς ώμοις ό δαίμων ανακουφίζει. 

Τ θ \ - - ΣΩΣΘΕΝΕ1 ΚΟΜΕΝΤΑΡΗΣΙΩ. 
'Ανόητόν σε κα\ άσΰνετον καταμανθάνω · εί γάρ 

έπιλαμβάνη τοΰ Οεοφόρου άνδρδς Ιωάννου τοΰ 
επισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, ώς όργίλου, και 
ύ5ρεσι χαίροντος, έν τω έπιπλήττειν τοίς έξαμαρτά-
νουσι, κα\ έμβριθώς καΟάιτεσθαι τών τήν άναλγη-
σίαν, κα\ τήν άναισθησίαν άρβωστούντων, καιρός 
σοι κα\ τδν Βαπτιστήν Τωάννην λέγειν, δτι γεννή
ματα έχιδνών τινας άπεκάλεσεν, ίώοεις τδν τρόπον 
υπάρχοντας , κα\ τδν *Απόστολον υβριστή ν είναι 

criicr imporio audiamns, ac sine ulla ba?silalionc. 
Magis siijuideui jcjunio ipso, quae per obcdicnliam 
rercctio fit, daemones ilagollat. 

CCCYHI. — TIIALASSIO ARGENTAIUO. 
Quomodo cx pricsligialoribus nonnulli, quem-

dam pcrerranteni bomincm, sepullurse appositum 
in alieuam palriam diiniscrunt, tencbris cuncia 
occupanlibus? inanifcsluin, prava advocalione, el 
reruni naluralium facullalc a daenionc bomineni 
sublaiuni in aliam rcgionem Iransporlatiim fuissc. 
Eadem itaque ratione bomincm in bcsliam convcr-
lcre sa?pius vidcnliir vcnciici , non substanliam 
corporis immulantos, sed pecudis formani tlli ap-
pingonles. Iiaquc liccl honio, quemadmodum asinus 

D sclla praegravelur, quanlnm potesi ipsc ut homo 
susiinol, rcliquum luuporis d;nnon alloll i l . 
114 CCCIX. — SOSTIIEM COMENTARF.SIO. 

Faluum lc insulsumquc cssc dcprcbendo : nam 
si deiferum viruni Joamwni rp^copum Conslan-
tinopolitamim , lanquam iracunJiie deditum , el 
nimium sc injuriis, in facinorosis reprebcndendis, 
oblcclanliMii, ct illis, qui pr;c indolcnlia ac slnporc 
riihil pcrscntiscunt, diirilcr asprrcquc objiirgandis, 
culpas : lcinpus jam est, utct Joamtcni Haplislam, 
geiiiinina vipcranim nonnullos qui vrnenosis ino-
ribus cranl y i , nunciipanlcm, insiiuulcs, ct Apnsio-

M Isa. xvn, 12. 
ιιι, 7 ; Luc. ιιι, 7 

(a) Allatius νοητών, intcllt clual 

ibid. B 7 Isa. vm, 7. 8 5 Maltb. x i , 28. 8 3 Maith. ix, 13, r ° ibi;l. ic2. e l Mallh. 
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lum injuriosum csse, bis Galalas inscnsalos appel- Α 
lantem judices"; injuriaque dicam prophelis im-
pingas, cum equorum femiuas deperientiuin, ct 
canum iaienter mordentium, el luporum, et cor-
nicttm nominibus rationis compoies insigniani, 
reprehensionibus pererrantem in melioruin frugem 
revocanles. Quid porro de oinnium Deo, et provisore 
Cbrislo bumili, qui propria clemenlia et mansue-
lndine omnem mansuetudinem superaveral, cum 
audis ab ipso, stultos, et caecos, el filios diaboli, el 
zizania, el canes, el porcos, et aliis quibusdain 
mordacibus peccaiores vocilari, prouuntiabis ? 

CCCX. — HELLAOIO LECTORI. 
Otium ineruditis malorum operum principiuin 

esse lu quoque una cum aliis faleris, el Hebraeos, 
cum tn deserto non esset illis, in quose exercerenl, 
in idolorum cullum concidisse cognoseis · · . Ne ila-
que abopere inanuum abhorreas, cuin illud ulile sil 
el valdc sobrium. 

1 1 5 CCCXl. — T H E O N J E R E M P . GERENTI. 
Sino ullo solalio moerore angi, et deplorare, et 

jcjunare pro deoiorluo consanguineo, incredulilaiis 
ac abjeclse spei indicium est. Qui crcdii sepulturae 
imnc tradilum a niortuis re&urreciurum, spe cnn-
firmabilur, Deo gratias aget, lacrymas Iransferet 
in bilarilalem, demortuus ut sempiternac niiseii-
cordise particeps fiat, deprccabilur, necnon ad pro-
priorum errorum emendatioiiem prolabetur. 

CCCXR. — Eidem. Q 

Quisquis jucunde ac forliter animo rei desidera-
tae lulerit jacluram, is pbilosopbus vocabilur, et 
magnanimus, el multa, quae autca commiscrat, 
errala dissolvct. 

CCCXM. — TIIESSALia DIACONO. 
Si canis latrans gigantem vinci nesciutn offendet, 

oflendet utiquc et fide conspicuum spiritus blasphe-
miaD, animae molestiam exbibens. 

CGCXIV. — DRACONTIO. 
Timco, iiiqnit Job, ne me caligine perdat Domi-

i i u s f k : boc esl, ne aliqnandocx sorte eorum, qui 
idonei facti sunt in lumine gloriae ejus, nie sepa-
rans, sempilernae caligini iradal. Quapropler neque 
lente, neque secure viiam iransigamus. 

l i e C G C X V — EUBULIONl. D 
Hserelici lupi eos, qui a pessiroa baresi ad rectam 

fidein iransiliunt, ct non sine laude converiuntur 
ad pietalem, repedatores ignomiriososque vocant. 

CCCXVI. — PIERIO SYNCLETICO. 
Humanissimus omiiium Scrvalur Ghristus, quod 

ad ipsuui spectabal, onines homines venit salvare. 
Conspicimus tamen non omnes semetipsos sunc 
ealuli dedere. Cognoscamus igiiur, nosque melipsos 
ob desidiam el pravam volunlaiem deploremus, 
neque oplimo Domino scelera tribuamus. 
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κρίνειν, δτι Γαλατάς δεύτερον ανόητους προσεΓπεν, 
κα\ τους προφήτας τω τής ύβρεως έγκλήματι υπ
ευθύνους καθιστάν, επειδή ίππων θηλυμανών, καί 
κυνών λαθροδάκνων, καί λύκων, κα\ κορωνών ονό
ματα, τοις λογικοΐς έπετίθεσαν, πρδς διόρθωσιν έπι-
σπώμενοι τοις έλέγχοις τδν διασφαλλόμενον. Τί δ' 
άνεΓποις περ\ τού πάντων θεού, κα\ προνοητοΰ 
Χριστού, τοΰ ταπεινόφρονος^ καί τή οικεία έπιει-
κεία, κα\πραότητι, πάσαν πραότητα ύπερακοντίσαν-
τος, δταν ακούσης αυτού, μωρούς, κα\ τυφλούς, 
υ Ιού ς τε τοΰ διαβόλου, κα\ ζιζάνια, κύνας τε κα\ 
χοίρους, κα\ άλλα τινά σκώμματα, τούς παρανομούν-
τας άποκαλούντος; 

ΤΓ. — ΕΛΛΑΔΙφ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ 
"Οτι ή αργία άρχή κακουργίας τυϊς απαιδεύτοις 

γίνεται, κα\ αύτδς συνομολογείς, κα\ δτι μή Εχοντες 
τί πράξαι οί Εβραίοι εν τή έρήμω είς είδωλατρίαν 
εξέπεσαν , γινώσκεις. Μή ούν βδελύττου τδ έργον 
τδ τών χειρών, δτι ώφέλιμον, καί πάνυ νηφά-
λιον. 

ΤΙΑ'. — ΘΕΩΝΑ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟ. 
Τδ άπαρηγορήτως λυπεισθαι, κα\ θρηνείν, κα\ νη-

στεύειν έπΙ τώ τελευτήσαντι συγγενεϊ, έλεγχος Ι σ π 
τής απιστίας κα\ τής άνελπιστίας. Ό πιστεύων έκ 
νεκρών άναστήσεσθαι τδν άρτι τεθαμμένον, έλπίδι 
βωσθήαεται, θεψ ευχαριστήσει, είς εύθυμίαν μετα
σκευάσει τούς θρήνους, εύξεται ελέους αίωνίου τυ-
χεϊν τδν κοιμηθέντα, πρδς διόρθωσιν βέψει τών οι
κείων πταισμάτων. 

ΤΙΒ' .— Τφ αύτφ. 
ΕΓ τις ευχαρίστως ήνεγκε, και ανδρείως τήν τοΰ 

ποθούμενου άποβολήν, φιλόσοφος τε κληθήσεται, κα\ 
μεγαλόφρων, κα\ πολλά διαλύσεται τών προγενομέ-
νων αμαρτημάτων. 

ΤΙ Γ . — ΘΕΣΣΑΛΙφ ΔΙΑΚΟΝφ. 
Εί βλάψει κύων ύλακτών γίγαντα δυσμαχώτατον, 

βλάψει κα\ τδν αληθή πιστδν πνεύμα τής βλασφημίας, 
παρενοχλούν τή ψυχή. 

ΤΙΑ'. —ΑΡΑΚΟΝΤΙφ. 
Φοβούμαι, φησιν δ Ίώβ, μή γνόφω με έκτριψει ό 

Κύριος* τουτέστι, μήποτε έξορίσας με τής μερίδος 
τών ίκανωθέντων έν τώ φωτΐ τής δόξης αύτοΰ, πα-
ραδώ τή αίωνία σκοτία. Διόπερ μή χαύνως, καί 
άμερίμνως τδν βίον οδεύσω μεν. 

ΤΙΕ' .— ΒΥΒΟΥΛΙΩΝΙ· 
Οί αίρετικο\ λύκοι, τούς άπδ τής κακίστης αίρέ-

σεως μεταπηδώντας πρδς τήνόρθοδοξίαν, και καλώ; 
έπιστρέφοντας έπ\ τήν εύσέβειαν, ίναποδιστάς κα>. 
φαύλους άποκαλούσιν. 

T i q \ — ΠΙΕΡΙΑ ΣΥΓΚΛΗΤΙΚΑ. 
Ό φιλανθρωπότατος Σ(υτήρ τών δλων Χριστδς, 

τόγε ήκον εις αύτδν, πάντας ανθρώπους παρεγένετο 
σώσαι. Κα\ βλέπομεν, δτι ού πάντες εαυτούς έπιδ:-
δόασι τή σωτηρία εαυτών. Τοίνυν καταγνώμεν. κ?Λ 
εαυτούς ταλανίζωμεν τής αμελείας, κα\ τής κακοφρο-
σύνης, κα\ μή τώ άγαθώ Δεσπότη έπάγωμεν τά ε γ 
κλήματα. 

·* Galat. ιιι, I . Μ Exod. χχχιι, passiin. ·* Jeb ι χ , Ι 7 . 
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ΤΙΖ'. — ΑΘΑΝΑΣΙφ ΕΚΔΙΚφ. Α CCCXYII. - ATHANASIO DEFENSORI. 

"Ομοιος υπάρχεις τφ λέγοντι, δτι "Ηθελον ίδείν Haud dissimilis es poscenii, Videre vellem pluvias 
δμβρους μεθύσκοντάς τήν γήν άπασαν, βιγήσαι δέ 
ού θέλω. Κα\ πώς έγχωρεί δίχα ψυχρίας άπολαύσαι 
τών δμβρων; Πώς ούν φάσχεις δρέγεσΟαι, κα\ εύχε-
σθαι πνευματικής τίνος άξιωθήναι χάριτος άνευ πό
νου, κα\ θλίψεως; Δει γάρ πάντα τδν βουλόμενον είτε 
λαϊκόν, είτε μοναχδν, ουρανίου τινδς έπιτυχείν δω
ρεάς, ύπομείναι θλίψεις πολλάς, κα\ πειρασμούς, 
καί λύπας, άπερ πάντα επέχει λδγον χειμώνος σφο
δρού, είθ' ούτως άμήσασθαι τούς καρπούς τού αγίου 
Πνεύματος 

ΤΙΗ'. — Τφ αύτφ. 
ι Κα\ έκάθισας αυτοί ς ώσπερ κορώνη, » έλεγεν 

δ προφήτης · τουτέστι, πολύν χρδνον έπιλαθδμενος 

lerram univergam tnebrianlcs, sed noio frigore ri-
gescerc. Vcrumlamen t|iiomodo fieri poiesl, ut 
absque frigore pluvias obtineas? Quomodo ergo 
appetis, exorasqne libi spiriiualem aliquazn gra-
liam sine dolore et aflliciione? Opus est eum,qui 
vull , sive homo e vulgo, sivc inonacbus sit, munus 
quidpiam coelesle obiinerc, multas sufferre alfli-
ciiones, et tentaliones, el angusiias, quae omnia 
valldissiniae biemis ralionem prje se ferunl, et sic 
postmoduni Spirilus sancli fructus denielcre. 

CCCXVIH. — Eidem. 
c El sedisli illis (anquam cornix f l »> dicebat pro-

pbeta : boc 117 est, pcrmullum tenipus Dci obli-
τού θεού, προσδιέτριβες φιλοπόνως ταίς άμαρτίαις, D lus anxie nimis in miquilalibus, et per iniquilates 
κα\ διά τών πταισμάτων τοίς άκαθάρτοις δαίμοσιν, 
Ί1 γάρ κορώνη πολλά έτη ζή, κα\ φιλδτεκνδς έστι. 
Πάνυ τοίνυν κα\ πάς δ φιλήδονος, κα\ φιλόκοσμος φι-
λεί κα\ στέργει τά τέκνα αυτού, τουτέστι τά δλέθρια, 
κα\ βδελυρά πράγματα. 

ΤΙΘ ' .—ΗΡΙΜ9 ΚΟΜΗΤΙ. 
Τής λεγομένης, ού μήν ούσης άνεφίκτου, κα\ 

ύπερφυούς καθέδρας τών έπαρχων έπιθυμείν σε 
μανθάνω. Γίνωσκε ούν, λαμπρότατε άνθρωπε, δτι 
μικρά μέν, κα\ ευτελής έστι, κα\ ολιγοήμερος, κα*ι 
τών ήρινών ανθέων ουδέν διαφέρουσα, ή παρά ανθρώ
πων σοι προσφερόμενη γελοιώδης, κα\ χλευαστική . 
δ%όξα, μεγάλη δέ κα\ πολλή τυγχάνει ή έσύστερον 
αίσχύνη. Εί τοίνυν μή βούλει αίσχυνθήναι, μή βού- ^ 
λου δοξασθήναι τήν έκπλυτον, κα\ βαδίως έξαφανιζο-
μένην κα\ μειούμενη ν δόξαν. 

ΤΚ'. — ΦΙΡΜΙΑΛΙΑΝφ. 
c 'Αντ\ τών πατέρο^ν έγεννήθησαν οί υιοί σου. ι 

Οί γάρ έν τψ Μωσαΐκψ νόμψ λελατρευκότες πρώην 
θεώ, κα\ εύηρεστηκότες, δεύτεροι τών αποστόλων 
έδείχθησαν κατά τήν Έκκλησίαν · οί υίο\ γάρ οί 
απόστολοι ήσαν τής τών Εβραίων συναγωγής · άλλ' 
επειδή κατηξίωνται τψ Χριστώ μαθητεύσαι, κα\ διά 
πάντων μιμήσασθαι τδν Διδάσκαλον, υιούς απέδειξαν 
εαυτών τή πολιτεία, κα\ τώ άξιώματι, τούς οι
κείους πατέρας τούς έν τψ νόμψ πάλαι δικαιο)-
θέντας. 

ΤΚΑ'. — Τφ αύτφ. 
Δυνήση κα\ άλλως τδ βητδν έκδέξασθαι, ώς τά πρδ D 

ολίγου χρόνου δμιληθέντα ήμίν. < 'Αντ\τών πατέρων 
σου έγεννήθησαν οί υιοί σου · ι τουτέστιν, δπερ 
πρώην έπ\ τών πατέρων σου πλεονάκις παρά τού 
θεού έζήτησας χάρισμα, και πολλάκις απέτυχες, 
χα\ παρηκούσθης, τούτο έπ' έσχατων τού γήρως 
σου υπέρ τήν παιδοποιίαν δεξάμενος τέρπη, κα\ 
κατευφραίνη· κρείσσονα γάρ, φησ\ν, υιών κα\ θυγα
τέρων δωρεάν δ Κύριος δώσει σοι. 

ΤΚΒ'. — ΣΩΚΡΑΤΕΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Τή οικεία δ θεδς άγαθότητι τά πάντα συστησά-

μενος, προνοεί πάντων, ούκ είς τδ κατ* άξίαν τών 
ύπ ' αυτού προνόου μένων βλέπων, άλλ' είς τδ εαυτού 

daimonibus immundis immorabaris. Cornix eleiiim 
in niulios anuos vilam prolrabit, el liberorum e*>t 
amans. Oamis itaque voluptuarius et mundo dedi-
tus nimium amat et diligit proprios iilios, noxias 
iicinpe res alque exsecrandas. 

CCCXIX. — HERIMO COIHTI. 
Qiiae dicitur, nec tamen est, inaccessam atqwo . 

insignem praesidum proviuctae calbedram avide le 
peroplare audio. Scias ilaque, vir illuslrissime, quae 
tibi ab bominibus ridicula cl dedecore oppressa 
gloria defertur, parvam el vileni, ct pnucorum die-
rum esse, et a vernis floribus nibil ditrerre ; ingcn-
lein vero, mullamque quae subsequilur, deforma-
tionem. Ilaque si non vis probra, despice gloriam 
illam, quaj faeile dilabitur, amitlilur alque i inmi-
ituilur. 

CCCXX. — FIRMILLIANO. 
c Pro palribus tuis nali sunl tibi filii··, ι Qui 

enim in lege Mosaica Deo cullum principio exbi-
buerunt, illique placuerunl, secundum posi apo-
slolos in Ecclosia locuin oblinuerunl : filii enim 
aposloli eranl Hebraeorum Synagog^; seJ ciiin 
poslca digni babili sunl, ut Christi diseipuli fie-
rent, et pcr omnia Magislruni imilarcntur, viise 
inslituio ct dignilale proprios palrcs, qui in lege 
jam olim juslificali fueraut, filios esse suos oslen-
dcruut. 

1 1 8 CCCXXI. — Eidem. 
Poleris eliam dictum, et in aliam senteniiam re-

lorquere: quae anie non muilum lempus a nobis 
perlractala sunl. c Pro palribus tuis nali sunt tibi 
i i l i i : > quodquod scilicci pridem palrum luorum 
tempore saipiiis a Dco munus postulasii, ct sxpius 
non oblinuisli, nc^jiie exaudilus es, boc efleta jaiu 
setate super alios lilios conseculus laetaris et gau-
dcs : Melius eniin, ail, iiliis et filiabus, nuinus Do-
minus libi iribuet. 

CCCXXII. — SOCRATI PRESBYTERO. 
Propria Deus bonilalc conslitulis omnibus, om-

nuiin curam gerit, non dignitaiem corum, quos 
ipsc pncvidel, respiciuiis, scd sui;psius clcclionem 

" Jer. i n , 2 , 9 6 Psal. \ u v f 17. 
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ct cujtiscuuqiie boni siippeditationcm. Quapropter Α 
ct alitnenla, misericordia cl commiseralione, in 
eum respicienlibus exbibet. Et boc fuerit, quod a 
rsalmodo concinitur : ι Misericors ct miscralor 
Dominus, escam dal limentibus se 8 7 . ι 

CCCXXllI. — CYRIACO DIACONO. 
Ne, \\t vesani facere sucvere, corporis, quac goiw-

ralionem propagant, paries abscidas, sed precare 
exoraque Doniinum invisibili potenlia inieriorcm 
hominem evirare, ne ultra inielligas, neque mciiie 
rcvolvas masculum et feminam. 

1 1 9 CCCXXIV. — Eidem. 
Diclum Aposioli, c Adborlamini vosmelipsos, 

donec hodie cognominalur 9 8 ; ι ct quod in Jobi l i -
bro scriplum est: c Factum estr u l dies liaec · · , » 
praesens sevum universum indical : unus siquidem 
dies cst bumana vila omnis. Conlinuo cnim, scm-
perque Salanas exposcit. Facluni iiaque csi, «l 
dies haec, boc est, lalc quid lunc ficri contigit, 
quale ct noslris liisce lcmporibus sfepenumero 
iisuvenil iis, qui a diabolo lcnlanlur. Adeo ut 
haud rectc fuerit conlemnere; quinimo dcpreca-

* lioitc et Spiritus consolationc nicnlem finncnius, 
ne nos adversarius per despeialionem obghilial. 

CCCXXV. — Eidem. 
Occulta nianu Dcus bello vexat Amalec , u l 

rolerl Moyses ·. Doniinus enim nosler, oculorum 
effngiens oblutum, pro nobis diabulum oppugnai : 
uos vero propicr noinen suum, et propriam mi§c-
ricordiam bcnoficiis afTicil, fovet, acdificai, ordinal, 
intus cxlraque circumscpit, cnslodit ct scrval 
nnscricordiae ac liumanilalis aroans Dominus. 

CCCXXYl. — THEODOTO COMITI. 
(Vtvini augcli Domiiium suum imilando ronse-

ciantur, idcoque diligunt liuniililalcm. Quando 
ilaque monaclms vilae suac ac inslituti sublimilalein-
solescens, superbiam amplectilur, cum eaque 
adeo (ixus esl, ul avelli non possit, angcli super-
bicnlein 1 2 0 illtim descrunt, longeque sc alio 
eonferunl, renucnles legcrc, auxilia ferre, cusio-
dire et proptignarc, ui et anlca. Sialiinque iui-
quissimi daimoncs advenientes, et beata illa cu-
slodia spolialiun amplexali, prai supcrbia lumi-
dum in fornicalionem, furtum9caedem, adulierium, 
aul in alitid quidquam cx velilis praicipitcm fe-
runt. Omnium siquidem scclerum immanissimum 
scclus eslsupcrbia, et per cam univcrsae iiiiquilalis 
auclor de coelo in tcrram corruit. Hacc a me idco 
dicla sunt, quod a ine postulasli, quan:obrcm 
nonnulli cx bis. qui se ascettcse vitic addixeiunt, 
aliquando in impias operalioncs borrendosquc 
lapsus cadunl? Bonum ilaque fueril bonum am-
plccli, coiuiuuoque i 11 ticJ tenere : al nil moderaia 
nicnte praeslanlitis, quain et Cbrislus oinriium Do-
misus, el Deus, ct Auclor, cum in carnc cum ho-
inimbtis cssot, nobis omnibus rommonstravii, 
imiiariquc prxcopit inquicns : ι Discilc a nic quia 

L I 2u0 
έκλεκτιχόν τε xal πχντδς αγαθού παρεκτικόν. Διό 
και τροφήν ελέω κα\ οίκτιρμώ δίδωσι τοίς είς αύτδν 
άναβλέπουσιν. Κα\ τούτο αν εΓη τδ ύπδ τού Ψαλμω
δού λεγόμενον, δτι « Ελεήμων, χα\ οικτίρμων ό Κύ
ριος τροφήν δίδωσι τοις φοβουμένοις αυτόν. » 

ΤΚΓ'.— ΚΥΡΙΑΚΟ ΔΙΑΚΟΝΩ. 
Μή χατά τούς άφρονας βούλου έκτε με ιν τά τού σώ

ματος γεννητικά μόρια, άλλ' εύχου, καί -παρακαλεί 
τδν Κύριον άοράτω δυνάμει εύνουχίσαι τδν έσα> άν
θρωπον, Γνα μηκέτι έννοής, μηδέ δςαλογίζη άρσεν 
κα\ θήλυ. 

» ΤΚΔ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ ειπείν τδν \Απόστολον « Παρακαλείτε εαυτούς 

δχρις ού τδ σήμερον καλείται, ι κα\ τδ γεγράφθαι 
έν τή βίβλω τού Ίώβ· « Έγένετο δέ, ώς ή ήμερα 
αύτη, ι τδν παρόντα α!ώνα δλον δηλοί· μία γάρ 
ήμερα πάς ό ανθρώπινος βίος. Διηνεκώς τοίνυν, κα\ 
άε\ έξαιτείται ό Σατανάς. Έγένετο ούν, φησ\ν, ώς ή 
ή*μέρα αύτη, τουτέστι, τοιούτον τι τότε συνέβη γενέ
σθαι, οιον κα\ έφ' ημών νυν πολΓάχις συμβαίνει τοίς 
ύπδ τού διαβόλου πειραζομένοις. "Ωστε ούν μή δλι-
γωρεϊν καλδν, τή παρακλήσει δέ, κα\ τή παρηγορΓα-
τού Πνεύματος βωννύειν τδ φρόνημα, ίνα μή κατα-
πίη ό έ/Ορδς ημάς διά τής άπογνώσεως. 

ΤΚΕ'. — Τφ ανζφ. 
Κρύφια χειρ\ ό Θεδς πολεμεί τδν Άμαλήχ, ώς 

λέγει ό Μωύσής. Ό γάρ Δεσπότης ημών άοράτως υπέρ 
ημών αμύνεται τδν διάβολον ήμάςδέ χάριν τού ονό
ματος αυτού, κα\ τού οικείου ελέους ευεργετεί, και 
θάλπει, κα\ οικοδομεί, κα\ καταρτίζει, περιφράττει 
τε ΕσωΟεν, καί έξωθ3ν, κα\ περισκέπει, κα\ σώζει 
ό φιλοικτίρμων, κα\ φιλάνθρωπος Κύριος. 

TKCJ". — ΘΕΟΔΟΤ^ ΚΟΜΙΙΤΤ. 
Τδν Δεσπότην εαυτών οί θείοι μιμούμενοι άγγε)οι 

τήν ταπεινοφροσύνην άγαπώσιν*. Έπάν τοίνυν μονα-
χδς γαυρούμενος τω ύψεί τής πολιτείας, τήν ύπερ-
ηφάνειαν άσπάσηται, κα\ ταύτης δυσαποσπάστως 
έχη, άπολείπουσινο! άγγελοι τδν άλαζονευόμενον, χα \ 
μακράν αφίστανται, μηκέτι θέλοντες σκέπειν, βοη-
θείν τε και φρουρείν, κα\ άντιλαμβάνεσθαι, καθάπερ 
κα\ πρότερον. Ευθύς δέ έπιδραμόντες οί παμπόνηροι 
δαίμονες, και συμπλακέντες τφ άπορφανισθέντι της 
μακάριας γρονρζς, καταοάλλουσι τδν πεφυσιωμένον 
ε:ς πόρνε ί αν, ή κλοπήν, ή φονοκτονίαν, μοιχέ ίαν, ή 

\ Ιτερόν τι τών άπηγορευμένων. Μείζων γάρ πάντων 
τών πλημμελημάτων πλημμέλημα έστιν ή υπερ
ηφάνεια, κα\ διά ταύτη ν δ πάσης φαυλότητος εύρε-
της διάβολος εκ τών ουρανών είς τήν γήν κατερόίφη. 
Ταύτα μοι είρηται, διότι ήρώτησάς με, τίνος §νεκεν 
τινές τών τδν άσκητικδν προελομένων βίον xaipv-Tj 
τινι πρδς άθεμίτους καταφέρονται πράςεις, και φ ο 
βερά πτώματα; Καλδν τοιγάρτοι άσπάζεσΟαι, κ α \ 
κρατείν διηνεκώς τδ καλόν ουδέν δέ κάλλιον τ ή ς 
μετριοφροσύνης, ήντινα και Χριστδς ό τών ολων 
Κύριος, κα\ Θεδς, κα\ Δεσπότης τοίς άνθρώποις c v v -
αναστρεφόμενος τδ κατά σάρκα, πάσιν ήμ"ν έυεδεί-
ξατο, κα\ ζηλοϋν προσέτ;:;· λέγων « Μάθετε άίΟ 

5 7 Psal. cx, Γι. 1 , 8 Ilcbr. ιιι, 15. 5 8 Job n, 1. 1 Exod. xvn, 8 sqq. 
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εμού , οτι πράος είμι κα\ ταπεινό; τή καρδία, και Α niitis eum t\ humilis corde, et requiem itabilcm 
ά'άπαυσινβεβαίαν εύρήσετε ταίς ύμετέραις ψυχαίς. > 

ΤΚΖ'. — ΙΠΠΟΝΙΚ9 ΣΚΡΙΝΙΑΡΙφ. 
Εύχονται πολλάκις τινές απαλλαγή να ι του Ιδίου 

σώματος, ώς πρδς τδ άμαρτάνειν τήν ψυχήν συν-
ελαύνοντος. Έχρήν δέ αυτούς μάλλον εύχεσθαι 
άπαλλαγη^αι του εαυτών μοχθηρού τρόπου, χα\ τής 
εμπαθούς, κα\ φιλορύπου γνώμης. 

ΤΚΗ'. — Τφ αύτφ. 
Αί χείρες τού Χριστού προσπαγείσαι τψ σταυρψ, 

καί οί πόδες προσηλωθέντες σημαίνουσι πράξεων τε 
πονηρών, χα\ τού πρδς πάσαν δυασέβειαν χαΐ αμαρ
τία ν δρόμου κώλυμα, καί κατάργησιν, καί στερεδν 
έμποδισμόν. Τή γάρ Ισχύει τού Δεσποτικού σταυρού 

invenielia anrmabus vestris · . ι 
CCCXXVII. — UIPPONICO SCRINIARIO. 

Ssepius Donnulli preces effundunl, ut a proprio 
liberentur corpore, lanqunm ab co, quod animani 
ad delinqueiMluiii compellU. Potius illis compre* 
candum esset, ul a propriis facinorosis moribus, 
menteque sordida, el affettionibus involula exonc-
rarcntur. 

121 CCCXXVIIl. - Kidem. 
Manus Curisti cruci aiUx-e, pedesque clavis per-

forali, roalarum aciionum, el ad omnem impioia-
lein cl scelus impetus impediiqenlum, et ccssaiio* 
ncm firniumque ob&laculura notanl. Namque Do« 
niiaicx crucis virtule prosiravirous, ac conculca-

χατεπαλαίσαμεν, καλ χατεπατήσαμεν, χα\ έξεβιασά- Β vimus, et abl<*gaviraue prius nos vlncontein ac 
μέθα τήν πρώην ημάς νικώσαν, κα\ άπατώσαν κα\ 
έκβιαζομένην άμαρτίαν. 

ΤΚΘ\ — MATP1ANQ. 
Ό τού θεού ΤΊδς Ιησούς Χριστδς ούκ έφείσατο 

εαυτού, ινα ημών φείσηται, δ μόνος άναμάρτητος 
αποθανών υπέρ τών αμαρτωλών. M*h ούν άπογίνω-
σκε, άλλ' έπείγου πρδς τδ σώσον. 

ΤΑ'. — ΘΕΟΠΟΜώρ ΣΤΓΚΛΠΤΙΚφ. 
Τυπικώς, μάλλον δέ προφητικώς δ τού Ίωσεδέκ 

ποτε Ιησούς ώφθη φορών Ιμάτια βυπαρά, άλλ' εξ
εδόθη τά βυπανθέντα, κα\ ένεδύσατο Ιμάτια καθαρά. 
Τούτο δέ γέγονεν, ινα γ νώμεν κα*ι μάθωμεν , δτι 
καθώς έφορέσαμεν τήν εικόνα τού χόΐκού, φορέσομεν 
καί τήν είκόνα τού επουρανίου* κατά* πολύ γάρνικ$ 
Χριστός τοις οίκείαις άρεταίς τάς τών ανθρώπων 
κηλίδας, δθεν εύχεσθασι δεί βυσθηναι κα\ λυτρωθή-
ναι χρονίας προλήψεως, κα\ μή άποθανέίν τή έβδυ-
πωμένη, καί ψεκτή καταστάσεις 

ΤΛΑ'.— TAAPIQ ΜΟΝΑΧρ. 
ε 'Απδ κεφαλής Σαν\ρ, κα\ Έρμων, ι φησ\ τδ 

τών ασμάτων ΤΑσμα. Σαν\ρ δέ ερμηνεύεται οδός Jv^ 
χνου. Έρμων δέ άτάΰημα · διά τής κεφαλής τδ λο-
γιστικδν ημών δ Σολομών αίνιξάμενος. "Ολους τοίνυν 
εαυτούς τψ θεώ άναΌώμεν πεζοπορούντες άόκνως 
τήν προκειμένην ήμίν στενήν, κα\ μακράν δδδν πε-
φωτισμένοις τοίς οφθαλμοί ς τής ψυχής τή λαμπηδόνα 
τών θείων προσταγμάτων. 

ΤΛΒ\ — 7'ψ αύΓψ. 
Τά τή Γραφή έμφερόμενα βυπαρά ίμάτια, λογισμοί 

είσι πονηρό*»., κα\ λόγοι φαύλοι, και πράξεις παράνο 
μοι. Διόπερ περ\ τού Ιούδα έν βίβλψ Ψαλμών, έβ-
βέθη· « Ένεδύσατο κατάραν ώς ίμάτιον ι καί* ι Έ ν -
δυσάσθωσαν αίσχύνην, καί έντροπήν οί ζητούντες τά 
κακά μοι. ι Ουδέν δέ ούτως αίσχύνει, κα\ έπάρατον 
δείκνυσι τδν άνθρωπον, ώς αμαρτία. 

ΤΛΓ. — ΧΕΙΜΑΣΪΩ. 
Περί τών έναρξχμίνων, κα\ μή τελειωσάντων τδ 

Οαυμάσιον έργον τής αρετής, λεχθείη άν τδ προφη-

#* Ualih. χι, 29. 3 Zacb. ιιι, 3. ν C.m». ιν. 8. 
Psal L \ X , 15. 

ΓΑΤΙΙΟΙ. . G R . Ι , Χ Χ Ι Χ . 

ilhidenlciu, ol lanium non cogenlem iniqititalem. 

CCCXXIX. - MAURlAKO. 
Dei Filius Jcsus Christus sibimelipsi non peper-

ci l , ut nobis parccrct; qui solus sinc pcccato erat, 
pro pcccaloribus uiortcm oppctiii. Ne itaquc diQi-
da*, sed ad salutem allaturum contende. 

GCGXXX. — THEOPOMPO SYNCLETICO. 
Figurale, imo prophelicc, Jesiis Josedeci filius 

aliquando visns est sordidis vealimcnlis indulus *. 
Verunitanten quae sordibus inquinala» fuerant 
Tcsiibus deposilis, intaroinatas assumpsil. Id idro 
faciiun est, ul cognoscamus addiscamusque, quod 
queiuadinodum imaginem lerrestris portavimus, 

^ ita portabimus d cocleslie iniagincm : magno $i-
qmdem inlervallo Cbristtis propriis yirlntibtis bo-
roiniim sordcs cxsuperat. Quaproptcr orandum 
est, ut rclaxcmtir libcreiuiirque a diulurna pra-
cepiionc, licquc in containinnia ci opprobriosa 
couditioiic viiac Gnein ponamus. 

122 CCCXXXI. — UILARIO MONACHO. 
ι De vertice Sanir et llermon \ ι in Cantico 

canlicorum diciliir. Sanir viam luctrna noia l ; 
Uermon offerumeiitum csl. Per vcrliccm ralionc 
pr$di(ani facullalcin nobis. Salomon indicavit. 
Nosmetipsos Uaque lotos Dco vovcamus ac oiTe-
ramiis, ditigcnler propositam nobis viam angu-
stam * ac longam, oculis aniina: pr.-eceptorum d i -

D viuorum splendure illuniinaiis, pcdilcs ineunlcs. 
CCCXXXIl. — Eidem. 

Qu;c in Scriptura referunlur sordida vesti-
mcnla *, cogitalioncs pravse sunl, ct colloquia 
mala, cxlegcsque actionos. Proptereaque dtt Juda 
in libro Psalmorum tradilur : « lnduit maledictio-
nem sicul vestimcntum 7 ; ι e l : c Operianlur con-
fusione el pudore, qui quxrunt niihi niala Ni -
bil enim magis infamal, exsccrandnmque bomi-
ncm reddit, pcccalo. 

CCCXXXMI. — CUIMASIO, 
Dc iis, qni aggrcssi suni, ncc admirabilc virlu* 

tis opus pcrfeccre , propbelicum illud dixcii.«v 

• Matlli. vn, 11. f Zacb. ιιι, 3. T Psul. CVIII , V 

7 
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Anteriora ipsius paradisns deliciartim, et poslft- Α τικδν εκείνο · Τά έμπροσθεν αύτοΰ παράδεισος tf υ 
riora illius campus perdilioms \ φής, κα\ τά οπίσω αυτού πεδίον αφανισμού. 

L I D E U 

1 2 3 1 · — A T H E N O G E N 1 . 

Qui pro acquirenda justilia nmlluni desudarunt, 
l i tct ad breve lempus leniailonum turbine fran-
ganiur, non huini rcpunl, sed resurgenles firmi-
ler recli stanl, ei constanler, ιιβ supplantenlur. 

I I . Τ Ι Μ Ο Ν Ι E P I S C O P O . 

ι Prolegam, ait Deus, civiiatcm banc, propler 
me el David servum meum »·. » Civiiatcm nunc 
fidei addiclissimam animara intelligamus. 

1(1. 

Ne unquam Deum reprebendentem, el flagcl-
lantem renuamus, neq»e avertamur a spirituum 
paire : ne propter nunimam negligenliam el pu-
sUlaniniitatem ab aeterna illa, et quae auferri non 
poiesl, baeredilaie in ccelis nobis pneparata, el 
nunqnam cessante hetilia cxcidamus. 

V. - Eidem. 

Quandoquidem mihi per litleras prodis, mol-
tum solamen et gaudiuin scripla mea tibi affierre, 
babe tibi nuuc et sanctura David, pro prsesentis 
124s^cu l i coniractiooibus animi exsuKaiionem 
indesinentem : ι Bealus bomo, a i l , quem iu t m -
dieris, Domine Omnibus Tuluris diebus laetali 
snimig, pro diebus, quibus nos bumiliasti, annis, 
qtiibus vidimus mala ι E t : « De lorrenle TOIU-
ptatie lua» potabis nos oranes **, > qui in custodia 
alarum providentiae apem collocavimus. 

V . — B A L C H O P R J E F E C T O . 

c Ne scminelis, dictura propbeiicum esi, super 
gpinas u ; > boc cst: ne iis, qui niullis inquielantur 
negotiis,etvoluptates secianlur, bominibus, eloquia 
Dei coucrcdalis. Pervcrsas enim voluptntes el inu-
hles animae curas divinae leges spinas nominanU 

V I . — Eidem. 

Animae tuae domus stcrcore, cl ostrearum fru-
slulis, et sordidis pannis, et morluorum ossibus, 
lerraque ab inio pavimenlo ad lectum ipsum plena 
•?st. Quomodo itaquc bortaris mc, tit rcgia vene-
randarum praccplionum vasa tnlroducam, ct in 
inenle lua reponam, cum nullus locus pcuiius in 
visceribus vacuus doprchendatur? 

V I I . — Eidem. 

Si paululum in cxpurgando corde tuo taborem 
impcnderis, atque ut addecet, exornando, promple 
l ib i obediens morcm gerain ammac peruiiles ser-
mones afferens, ei iniellectualem doimim divinis 
niuneribus iinplens. 

• Jocl n , 5 . •· IV R-g . m > 3 4 ; IV Heg. xx, C. 
xxav, y. "Jer . iv/S. 

J N D U S . 

A% — ΑΘΗΝΟΓΕΝΕΙ. 
Οί τή δικαιοσύνη πολλά ένίδρώσαντες, χάν που χα\ 

ήττηθώσι πρδς βραχύ τή βία τών πειρασμών, ούχ 
άναπίπτουσιν, άλλά διαναστάντες δρθοΰνται «αγίως 
κα\ βεβαίως, ώς μή χαθυποσχελισθήναι. 

Β \ — ΤΙΜΟΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠΕ
Ι Ύπερασπιώ, φησ\ν δ Θεδς, τής πόλεως ταύτης, 

δι* έμέ, χα\ διά Δαυίδ τδν δούλόν μου. > Πόλιν νύν 
νοήσωμεν τήν πιστοτάτην ψυχήν. 

Γ -
Μηδαμώς παραιτώμεθα ελέγχοντα τδν Θεδν, κα> 

μαστίζοντα, μηδ' άποστρεφώμεθα τδν τών πνευμά
των πατέρα, ίνα μή διά βραχείάν τινα βαθυιιί*™ 
χα\ δλιγοψυχίαν έχπέσωμεν τής αίωνίου εκείνης 
χα\ αναφαίρετου κληρονομίας, τής έν τοίς ούρανοίς 
εύπρεπισθείσης ήμίν, χα\ τής ακαταπαύστου ευφρο
σύνης. 

Δ'. Τφ αϋτφ. 

Επειδή γράφεις μοι πάνυ θεραπεύεσθαι, κα\ ήδε-
σθαι τοίς έμοις χαράγμασι, δέχου νυν κα\ τδν άγιον 
Δαυίδ άντ\ τών σκυθρωπών τού παρόντος άίώνος, 
εύαγγελιζόμενόν σοι άγαλλίασιν άπαυστον. ι Μακά
ριος γάρ άνθρωπος, φησ\ν, δν άν παίδευσης, Κύριε* 
Έ ν πάσαις ταίς μελλούσαις ήμέραβς ηύφράνθημεν, 
άνθ4 ών ήμερων έταπείνωσας ημάς, ετών ών Γδομεν 
κακά. ι Καί* ι Τδν χειμάββουν τής τρυφής σου πο· 
τιείς ημάς απαντάς, ι τούς είς τήν σκέπην ελπίζον
τας τών τής προνοίας πτερύγων. 

Ε'. — BAAXQ ΕΠΑΡΧΙΚΨ. 
ι Μή σπείρετε έπ'άκάνθαις, > φησ\ν δ προφητικδς 

λόγος · τουτέστιν, μή τοίς^ πολυμερίμνοις κα\ φιλ
ήδονοι; άνθρώποις έμπιστεύσητε τά λόγια τοΰ Θεού. 
Τάς γάρ μοχθηράς ήδονάς κα\ τάς άκερδεις τ-J 
ψυχή φροντίδας άκανθας δνομάζουσ;ν οί θείοι νό
μοι· 

(7*. — Τφ αύτφ. 

Ό τής ψυχής σου δόμος, κόπρου, κα\ κλασμά
των οστράκων, σπάργανων τε βυπαρών, κα\ νεκρών 
όστέων, κα\ χώματος άπδ τοΰ εδάφους μέχρι τής 
στέγης πεπλήρωται. Πώς ου ν παρακαλείς με τά 
βασιλικά σκεύη τών σεπτών διδαγμάτων είσαγαγιίν, 
κα\ έναποθέσθαι τή διανοία σου, μηδόλως τόπου τινδς 
ένδον ευρισκομένου σχολάζοντος; 

Ζ'. — Τψ αύτφ. 

Ά ν μικρδν κοπιάσης καθαρίσαι τήν σήν καρδίαν, 
κα\ πρεπόντως φιλοκαλήσαι, έτοίμως φανού μα ί σοι 
εύεικτος, κομίζων τούς ψυχωφελείς λόγους, και 
έμπιπλών τήν νοητήν οίκίαν τών θείων κειμηλίων. 

1 1 Psal. x c i ' i , 1 2 . 4 1 Psal. LXXXIX, 15 . 1 8 Psal. 
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1Γ — Α Σ Τ Ε Ρ Ι ^ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ. Α 1 2 5 V I I I . - A S I E R I O I.ECTORI. 
Ού βούλομαί σε τή οίήσει προκόπτειν, άλλά τφ 

Ιργψ τ ή ; καλλίστη; πολιτεία;, κσΛ ττ>; θεογνω
σία;. 

Θ1. — Τφ αύτφ. 
• Αμαρτία γάρ ούκ έλλογιεΤται, μή 6ντος νόμου.» 

*Εω; γάρ μηδέπω συμπεπλήρωται ό έν ήμίν νόμο;, 
προστακτικός μέν ών ποιητέον, απαγορευτικός δέ 
ών μή ποιητέον, κατά τάς ύποτυπουμένας φυσικώς 
ήμίν περ\ αγαθών καί κακών ενθυμήσεις, ουδέ 
άμαρτάνειν λελογίσμεθα. Χωρ\; γάρ νόμου αμαρτία 
νεκρά. Συμπληρωθέντος δέ τού νόμου τού έν ήμίν, 
μετά τδν άπαρτισμδν τών εννοιών, και τής εντολής 
έλθουσης, ευθύς κακία έν ήμίν ευρίσκεται, κα\ 
άνέζησεν ^ αμαρτία. 

Γ. — Τφ αύτφ. ^ 
"Ωσπερ ή περιτομή είς άκροβυστίαν λελόγχσται τώ 

μοχθηρφ Ιουδαία, ούτως ή εγκράτεια, κα\ ή νη
στεία είς κραιπάλην , κα\ άπληστίαν λογίζεται τφ 
κατά τούς "Ελληνας νηστεύοντι, κα\ τψ κατά τούς 
Μανιχαίους άσιτούντι, κα\ τά καλά κτίσματα τον 
θεού βδελυττομένφ άνθρώπφ. 

ΙΑ'. — Τφ αύτφ. 
Ί Ι κατά Χριστδν τελούμενη εγκράτεια, καλή, χα\ 

άγαν αρίστη έστι, κα\ λυσιτελής, ή δέ κατ* "Ελλη
νας, καί κατά Μανιχαίους γενομένη, ψεκτή, κα\ έπι-
€λαβής. 

ΙΒ\ — ΝΗΜΕΡΤΙΩ ΣΙΛΕΝΤΙΑΡΙΙΙ. 
Μηδέ ποτε δψς σεαυτψ άνάπαυσιν άπδ παντδς 

Nolo ι« opinaltoiie, sed opliir.a \itae ralione, i l 
Dei cognUlone ad virlulcm progrcdi* 

IX. - FJdem. 
ι Peccalum non r<*putabitui% si lcx non csl l e . » 

Quousqiie cnim non coniplela esl in nobis lex, quar. 
jubealea, quae fadenda sunt, probibealque con-
traria secundum innatae nobis dc bunia el n\u\\g 
aniniadversiones , pcccare nu«quam rcpiiianuir. 
Namque absqne legc pcccatum rr.ortuuui est. Cum 
vero lcx in iiobis cotupleta fuerit posl cogilationum 
pciTeclioaem, ct pr;ec£plo advetuenlc, sialim ma-
lilia iu itobie inveuilur, ct pccealum revixit. 

X. — Eidem. 
Qncmadtuodmn cucumcisio (acrnoroeo Jodjeo 

iri pnpputium reputaiur ; iia et conliricnlia , ct 
jejuiiium in crapulam ei in in&atielatein repulalur 
i l l i , qui ftiore genlium j c j u i u t , ct q n i , ut Mani-
cb*i asaolcni, a cibis absiinet, ci bona Dei opcia 
extecraiur, 

X I . — Eidem. 
Q u « eecundum Cbrisiuna contineMia periiciUir, 

bona, el quaru optima est et u l i l i s ; quac secun-
duin gcnlcs el Manichaeos, vimperabHis et noxit* 

1 2 6 X I « - — NEMERTIO fclLENTIARK), 
Ne uiiquam cesses ab omm re, qua ad pietalcni 

πρδς τδ ευσεβές συντείνοντος πράγματος · ταίς γάρ ^ conducic. In cessaiionibus enini ac otiia crror iw 
probiiasque potius admilliiur. Scd et precare fre-
qnentuis , ct Dommicorura pi «ccptorujii Jcclioni 
incumbe, ei aiirahe, et appiica menlcui luam iu 
egenorum beneflcemiam cl paiiOciaia oppiesso-
n im. Sicque facili ncgotio evitabis non lai.lum 
iniquitalis acliones, sed et ipsos, ut par est, i in-
petus el mcmorias ct moms rerura abturdaruiu. 

άναπαύσεσι, κα\ ταίς άργίαις τδ πλημμελούν, κα\ 
τδ φαύλον επιτίθεται μάλλον. Άλλά κα\ εύχου 
συχνοτερον, κσΛ τή αναγνώσει πρόσεχε τών τοΰ Κυ
ρίου θεσμών, κα\ περίελκε, κα\ περί σπα τήν σαυτού 
διάνοιαν είς τάς τών δεομένων εύποιίας, κα\ τάς 
προστασίας των κατα πόνου μένων. Κα\ ούτως έκ-
φεύξη βαδίως ού μόνον τήν ένέργειαν τής αμαρτίας, 
άλλά κα\ α!>τάς, ώς είκδς, τάς προσβολάς, καί τάς 
μνήμα; κα\ τάς ανακινήσεις τών άτοπων πραγμάτων. 

ΤΡ. — Τφ αύτφ. 
Επαινώ σε τής κατά ψυχήν επιμελείας πολλής, 

κα\ τής έγκρατείας, και τής αποχής τών κακών 
θεαμάτων, κα\ τής ανεξικακίας , κα\ τών άλλων 
κατορθωμάτων, ώνπερ έπιδείκνυσαι έν μέσω τοΰ 
κόσμου στρεφόμενος. Άλλ' έν μοι έτν πρδς τούτοις Ο I H 0 P c , e admiror. Sed unum roibi adhuc p r» bis 

XI I I . — Eidem. 
Mttltam tuam circa auiinam diligcjilwm ei conli-

iieutiam , cl a pravi» spectaculis longiuquilalein, 
Η iiijnriaruni lofcrautiam, eajleraque alia prxclare 
gpsta , qux mcdio inundo involulus ogiendis, sum-

χάρισαι, τής τών γελοποιών λύμης λοιπδν σαυτδν 
άποσχοίνισον, κα\ ιδού σοι δ στέφανος πέπλεκτχι. 

ΙΑ'. — ΑΝΤΩΝΙΕ ΣΧΟΑΑΣΤΙΚξΙ. 
Τή θεία ψήφφ βεβαπτίσθαι Ίσραηλΐται λογίζον

ται, περαιώντες τήν Έρυθράν θάλασσαν, καίτοι μή 
βαπτισθέντες. Ούτω; έδοξε θεψ τδν δευτερότοκον 
Έφραΐμ πρωτότοκον λέγεσθαι, κα\ προκρινεσθαι 
τού μείζονος Μανασση, ίν' ημείς ζητώμεν τά ; τού
των σημασία;. 

ΙΕ \ — ΘΕΟΣΕΒΕΙΩ. 
ΑΙ παρά τψ προφήτη Ζαχαρία δύο χρυσαι έλαίαι, 

omnibus gralilicaie, a pcsle ecurrarum , quibus 
inhicrcs, discitidilor : Η cn jaiu libi corona cou-
texta cst. 

XIV. —ANTONIO SCHOLASTICO. 
Divino decrcio IsracliUB mare Rubrum trajicien-

tcs, licet bapiizali non fuerint, baptizali tamen 
cxislimanUir. Sic Deo visum cst, eccundo gcoilum 
Ephraim primogcuilum d i c i , et majori nalo Ma-
jiassje antcfcrri Ι Λ , ut nos borum significalus avide 
perquiramus. 

127 XV. — THI:OSEBIO. 
Dux apud propbclam Zacbariam ouvac aurex l 7

f 

" R o m . v, 13. i e (icn. X L V I I I , 19. 1 7 Zach. iv, 3. 
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eos, qtii in Cliristiim credidcrunl, tum ez He- Α τούς τε έξ Ιουδαίων, κα\ τούς άπδ τών εθνών τώ 
brais, (ηιη ex gentibus, veluti in umbra notanl : 
qui prius cuin essenl ut paleae , demum pcr iidem 
cl poonilentiam ingenlem misericordiam consecuti, 
aurci mcnlc visi sunt. 

X V I . — AGATHONI DECEMBRIO. 
Cum Isboseth interfeclores beatus David occi-

disset, eorumque manus pedesquc abscidisset, in 
fonte el in aqua suspcndit Per baec notat, quod 
secunduni Christum fil, baplismale ampulalis ex-
ircniis mulilari et inter imi, qui anie fidem nos in 
captiviialem abduxerunl, animasquc nostras con-
trucidarunl, dxraones. 

X V I I . — Eidem. 
Posl Mosaicam spei melioris legem snpcrindu-

ctam fuisse cdocli sumus, pcr quam inbacrere 
Deo possumus. Itaque c Appropijjquaie Deo, et 
appropinqnabit vobis * · , > ul Jacobns ai l . Aitamen 
Jtjdxorum populus nolebat per spcm et (idem 
prope ficri, Oominoque congluiinari. Quapropler 
David dicebat : c Ira ascendit in I s r a c l , 0 : » quan-
doquidein non credidit Deo, neque speiavit in sa-
lutare iltius. Ipse rtirsum Deus per lsaiam cnun-
tiavil : t Populus isie laViis ine amal, cor aulem 
eorom longe esi a me 1 1 . ι 

1 2 8 ^ V l l l . - Eidem. 
Ex improbis plerique tcnebras in corde suo tc-

iricas clam esse aliis boniinibus cupienles, ingcn-
tes ristis edunl, laHiliamque veluli in thealro per-

Χριστψ πιστεύοντας σκιογραφοΰσιν, οΓτινες πρώην 
άχυρώδεις υπάρχοντες, ύστερον διά πίστεως, και 
μετανοίας μεγάλως έλεηθέντες, χρυσοί τίνες τήν 
γνώμην πεφήνασιν. 

Ι<7'. — ΑΓΑβΩΝΙ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟ. 
Τούς τού Ί σβοσθέ άναιρέτας δ μακάριος φονεύσας 

Δαυίδ, κα\ χείρας τούτων κα\ πόδας άποκόψας, έπ> 
τής κρήνης, κα\ έπ\ τού ύδατος έκρέμασεν. Σημαίνε» 
διά τούτων, δτι τψ κατά Χριστδν γινομένψ βαπτί-
σματι άκροτηριάζονται, κα\ αναιρούνται οί πρδ τής 
πίστεως ημάς δουλωσάμενοι, καί τάς ψυχάς ημών 
άποκτείναντες δαίμονες. 

ΙΖ'. — Τφ αύτφ. 
Μετά τδν Μωσαϊκδν νδμον έπεισαγωγή έδείχθη 

1 τής κρείττονος ελπίδος, δι' ής έγγίζειν τψ θεψ δυνά
μεθα. Ούκούν f Έγγίσατε τψ θεψ, κα\ έγγιεϊύμίν,» 
καθά φησιν Ιάκωβος. Ό δέ τών Ιουδαίων λαδς ούκ 
ήθελε δι* ελπίδος κα\ πίστεως έγγίζειν, κα\ κολλά -
σθαι Κυρίψ, διδπερ Δαυίδ έλεγεν, δτι ι Όργή άνέβη 
έπ\ τδν Ισραήλ,» έπειδήπερ ούκ έπίστευσεν τψ θεψ, 
ουδέ ήλπισεν έπ\ τδ σωτήριον αυτού. Κα\ αύτδς πά
λιν δ θεδς εφηκε διά τού Ήσαιου · ι Ό λαδς ούτος 
χείλεσί με αγαπά, ή δέ καρδία αυτών πόββω απέχει 
άπ ' έμού. » 

ΙΗ'. — Τψ αύτφ. 
Πολλο\ τών φαύλων τδ έν τή καρδία αυτών άμει-

δες σκδτος λάνθανειν τούς ανθρώπους βουλεμένοι, 
καγχάζουσι μεγάλα, κα\ τήν Ιλαρότητα θεατρίζεεν 

valgare popolis videntur. Porro necessario scien- Q δοκούσιν. Άλλ' άναγκαίον είδέναι, ώς πάσης στυγνό-
dum esl , eos intus omiti Irislitia plenos esse, cura 
eos justum gaudiuin aversalum dcseruerit. 

XIX. — P A N T O N V M O S A T R A P J E . 
Judxis de tua familia cur viclum et amicluni 

invito animo te suppedilare oslendis, quasi facul-
laics luas in exteros, pcrvicaces, improbos el 
dcliros profunderes ? 

XX. — HIPATIO EPIIORO. 
Non omncs demorluos justos facios esse exish-

nians aposlolus Paulus scr ib i l : < Qui viiain obi i t , 
jiisltficatus esl a peccato 1 1 ; » vere enim omnee 
impii et iniqui , cum vilae (inem posuerint, justi 
facti cssc videbuMur : sed quod oiunis bomo, jam 
peccatnm non facicns, com a prava operatione 

τητος πλήρεις ύπάρχουσιν ένδοθεν, τής δικαίας τού
τους άποστραφείσης χαράς. 

Ιθ*. - ΠΑΝΤΩΝ TMQ ΣΑΤΡΑΠξΙ. 
Τούς Ιουδαίους ( I ) μή εύψυχών διαθρέψαι, καί 

άμφιάσαι οίκέτας, διατί ένδεικτιας δήθεν ώς άλλο-
τρίοις έξωθεν προσερχομένοις άγερώχοις, κα\ πονη-
ροις, κα\ λήροις τήν ύπαρξιν σκορπίζων; 

Κ \ — ΥΠΑΤΙφ ΕΦΟΡφ. 
Ούχ "δτι πάντας τούς θανόντας δεδικαιώσθαι οίόμε-

νος δ απόστολος Παύλος γράφει, δτι ι Ό αποθα
νών δεδικαίωται άπδ τής αμαρτίας · » δντως γάρ άν 
άπαντες ασεβείς, καί παράνομοι δεδικαιώσθαι δό-
ξουσιν εξελθόντες τού βίου· άλλ' δτι πάς άνθρωπος 
μηκέτι δρών τήν άμαρτίαν, διά τδ παύσασθαι τής 

C;»ssavcril, cl ideatur iniquis aclioiiibus deinorluus, D φαύλης ενεργείας, ώς δοκών νενεκρώσθαι ταΣς πονη-
bic non pecczlor, scd juslus, ncc absque ralione 
cst. Siis ilaque scriptum inlellige: Qui pcccalo 
moTliius cst, cum illud amplius non patrci, j u -
stus faclus cst. 

X X I . — ISIDORO LECTOK1. 
Pctrus aposloloruin princeps ail : ι Si expro-

bramini in nominc 1 2 9 Gbrisll, beati eslis " ; » et 
Dominus dixil por Isaiam :< Opprobrium bominum 

ραΤς πράξεσιν, ούτος ουκέτι άμαρτωλδς, άλλά δί
καιος ευλόγως χρηματίζει. Ούτως τοίνυν νόησον τδ. 
γεγραμμένον, δτι Ό αποθανών τή αμαρτία, έπειδή
περ μηκέτι πράττει αυτήν, δεδικαίωται. 

ΚΑ'. — ΙΣΙΔΩΡφ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ 
Πέτρος δ πρωτοστάτης τών αποστόλων φ η σ ί ν 

ι Εί δνειδίζεσθε έν ονόματι Χριστού, μακάριοί έστε.» 
Κα\ δ Κύριος είρηκε διά τού Έσαΐου · Όνειδισμδν 

»e Π Rcg. ιν, η . 
ιν, 14. 

i e Jar . ιν, 8. "Psat. ι.χχνιι, 21. 1 1 Isa. χχιχ, 13. M Rom. vi , 7 l Pelr. 

(1) Lcge τούς Ιδίους, ad hiinc scnsum : Quando- exlrintecut advenienlet, improbos et nvgatores, far 
qindem propriis famulis victum et vestiium hbenter cultales tua$ profundat ? COTELERIDS Honum. & 
iuppeditas, cnr itXt scilicet o$terlas quasi in alicuos G\ I I , 556". 



EPISTDLARUM L I B . I I . ? !β 
» Δι' αύτοΰ δέ βο$ Α «β limealie η . » Pcr seipsuro in Evangelio clamat: 

ι Bcatt eslia, curo maledixerint vobis ; gaudeu et 
exsukaie, quoniam merces vcslra copiosa est in 
ccelis M . » El Paulus apostolus Epislola ad Hebraeos 
maxiroe admiraius esl eos, qui in Salvalorem Cbri-
stura babent ardentem fidem · · . Hsec ilaque si Ha 
se habent, ne prorsus animuro despondeas, neque 
liinore concidas , propter faraam, et morum aequi-
tatem, et splendidam pieialem, a vesanis, impifs 
exsecrandisque hominibus malediclis impetitus. 
Elenim adulleri conlinentes i t r iden l , el pios i m -
pii calumnianlur, el probos improbi naso suspen-
dunt, caecique miriium se visu pollere gloriaiilur, 
ei peesimi ptaudunt, et iniquilates evulgant, ei 
probrosissitnos vituperii affoclus, decernentes dnlce 

ανθρώπων μηδαμώς φοβηθήτε 
έν τφ Εύαγγελίψ· « Μακάριοί έστε, δταν όνειδίσωσιν 
ύμας ' χαίρετε » καί άγαλλιάσθε, δτι δ μισθός υμών 
πολύς έ ν τοις ούρανοίς. ι Κα\ δ απόστολος δέ ΙΙαύλος 
έν τή πρδς Εβραίους Επιστολή, σφόδρα έπήνεσε 
τούς είς τδν Σωτήρα Χριστδν έχοντας ζέου σαν πί
στιν. Εί τοίνυν ταύθ' ούτως έχει, μηδόλως άθυμήσης, 
μηδέ πτοηθής έξονειδιζόμενος δι' εύκλειαν, χα\ τρό
πων χρηστότητα, καΥ λαμπράν εύσέβειαν, ύπδ τών 
άβελτέρων τε, κα\ άθεων, χα\ μυσαρών ανθρώπων* 
χα\ γάρ οί πόρνοι χαταγελώσι τών σωφρονούντων, 
χα\ οί ασεβείς σχόπτουσι τούς εύσεβοΰντας, χα\ οί 
πονηροί τούς αγαθούς μυχτηρίζουσιν, χα\ οί τυφλοί 
πολυβλέποντας χ«χλήσχουοχν εαυτούς, χα\ οί φαυλό
τατοι χροτούσ*, χα\ άναχηρύττουσι τάς αμαρτίας, 
χα\ τά αίσχιστα πάθη της ατιμίας, ψηφιζόμενοι τδ Β amarum esee. Nos vero poiius eos tadibrto habebi-
«ικρδν· γλυκά είναι. Άλλ' ήμεΐς μάλλον αυτών 
καταγελάσομεν , καί «αταγνωσόμεθα, πενθήσομέν 
τε , χα\ χαταθρηνήσομεν τήν τών τοιούτων άπώ-
λειαν. 

ΚΒΓ. — ΝΙΚΟΔΗΜΕ-
Όφείλεις εύχαριστείν τφ θεψ, δτι ούχ έχεις χρή

ματα, ίνα μή άπαιτηθής έν ήμερα χρίσεως τδν τού
των λόγον c RQ γάρ, φησ\, πολύ δέδοται, περισσό
τερο ν άπαιτήσουσιν οί πράχτορες άγγελοι* » χα\ 
πολλή ν δίχην ύφέξει τών δοθέντων χρημάτων δ 
πλούσιος, καί άχριβές λογοΟέσιον, χα\ φριχτήν 
δυσκουσσίονα , πότερον χαλώς , ή χαχώς διφχησε 
τ ά είς αύτδν περιελθόντα χατά πρόνοιαν θεού. 

Κ Γ . — ΑΦΡΟΔΙΣΙΑ ΔΙΑΚΟΝΕ. * 
Μή θαρσήσης τψ γήρα · χα\ γάρ χα\ γέροντες πί-

πτουσιν · έπιχαλοΰ δέ τδν Χριστδν άε\ πρδς βοή-
θειαν, ίν* αυτός σου φρουρδς χα\ άσειστος ασφάλεια 
γένηται. 

ΚΔ'. — ΧΑΡΪΣ1Ε ΕΠΙΣΚΟΠΕ-
Πυνθάνεταί μου ή τιμία σου ψυχή, τί άν εΓη τδ 

γεγραμμένον ύπδ τοΰ "Αποστόλου, δτι ι Δύναμις τής 
αμαρτίας δ νόμος έστ\ Μωσέως; > Ούχ δτι πταισμάτων 
ό θείος νόμος υπάρχει ποιητιχδς, ώσπερ τινές απαίδευ
τοι κακώς νενομίκασιν ούδ' δτι ΙσχυροποιεΤν τήν αμαρ
τ ία ν εΓωθε · μή γένοιτο. Μή ούν γάρ μάλλον χα\ περι-
κόπτειν, ή καί έξαφανίζειν τάς αμαρτίας πέφυκεν * 
άλλ' δτι δυνατώς έλέγξας τήν τών φαύλως δρωμένων 
άτοπίαν, καί δημοσιεύσας τήν φύσιν τών άπρεπων, 
έμφράττει τδ άναίσχυντον στόμα τών Ιουδαίων σε-
μνυνομένων μέν έπ\ τώ θείψ γράμματι, xaV κορυ-
6αντιώντων διηνεκώς, πάσαν δέ άμαρτίαν άφόβως 
εργαζομένων, κάί διά τής παραβάσεως τοΰ νόμου, 
τον νομοθέτη ν άτιμαζόντων. Πρδς γάρ δή τδ πρόσ
ω π ο ν τών τψ νόμψ έγκαυχωμένων, κα\ άλαζονευο-
μένων, δ θείος Απόστολος ταΰτά τε κα\ τά τοιαύτα 
άποφθέγγεσθαι είωθεν. 

ΚΕ\ - · ΕΡΜΟΛΑΕ ΜΟΝΑΧΕ-
"Ανω βλέπε πρδς θεόν. Τί σοι κα\ τοϊς γηΐνοις; 

Μ ή θέλε καθορ$ν, τί πράττει δ κοσμικός * άπέστης 
γ ά ρ τοΰ κόσμου, καί τής αγχόνης τού βίου. Μή ούν 

mus, et conderanabimus, et 
complorabimus ac lugebimua. 

SHBtliura cxcidimn 

X X I I . — NICODEMO. 
Graliae tibi agendae suni Deo, quod pecuoiis de-

aUinaris, ne die judici i de earum raiione expo-
scaris. ι Cui eaim, a i t , multum dalum eet, ab eo 
majus expetenl angeli exactores f T : » et dives pro 
concessis sibi pecuniis acrius in judiciam vocabi-
lur, ralionem exacliorem redditurus, borreoda* dis-
cussioni subjiciendus, an bene vel na le , qu* 
Numinis providenlia in ipsum pervenere admiui-
glraverit. 

1 3 0 XX»!· — APHRODISIO DIACONO. 
Ne ttdas nimium senio; namque concidunt et 

senes ipsi. Sed Christum invoca continuo in auxi-
lium, ut itle l ib i cusios ei inconcussa securitas sit. 

XXIV. — CIIAKISIO EPISCOPO. 
Perconiaris, vir bonorande, q.uid illud sit quod 

scriptum esl per Apostolum : ι Poleniia peccaii lex 
esl Moysis "?» Non quod commissorum lurpium di* 
vina lex procreatrix s i t , quemadmodum nonnulli 
insulsi niinis prave exislimarunt; neque quod ro-
bur peccato iribual. Absil hoc. Quinimo polius pcc-
cata impedit, disperdilque. Sed.quod robusle nunis 
rerum male gestarum absurdUateni reprebendens, 
ei indecorartim aclionum naturam divulgans, i n -
vcrecundum Judaporum os occludit, qui in divina 
littera glorianlur, ei more corybantum pcrpeluo 
insaniunt, et omne peccaium inlrepide perpctrant, 
el legis Iransgressione legislalorem inbonorant. 
Namque in personani eorum, qui Icge gloriantur 
el superbiunt, divinus Aposlolus baec et similia 
dicere eoDsucvll. 

XXV. - IIERMOLAO MONACHO. 
Sursun) ad Dcuin aspice. Quid libi el icrrenis? 

Cave, ne quid gcrat imnidus, inlueri conlendas. 
Scjunclus cs a mtindo, c.l rerum mundanarum U -

e Msa. u , 7. " Mallb. ν , I I , 12. , e llebr. x. 32. i 7 Luc. xn, 48. » 1 Cor. xv, ,r,0. 



qneo. Re iiaqtfe acl.onibus mimdanis incumDas, 
1 3 1 *ed Ubi soli atlende, exaiuiuaque, qnomodo, 
Μ Donorum ascetarum est, opua luum compleatur. 
< Considerale enioi dHigeiiter, quomodo ambule-
lis et quodnam vitae mslituiuni geqt.ia.ini, > d i -
vinuiD ciamat pracepium. 

X X Y I . — PROCOPI0 PRESBYTERO. 
Si ία pejug conTergionein viluperas f conversio* 

neiu in pcjus devita. € Qui enitn, ait, conversre 
fue.il relro, nen est bene digposilue ad regntim 
eodonim * . > 

X X V I I . — FKUMENTIO COMITI. 
ι Circumcisio nibil est, aii Apostolus, ei prfc-

putiam nihi le i t , l .>Neuinim enim in eaiulem ani-
mae et divinorum cognilionem conducit. Quiduam 
igitur conducet, et emotumeutiiis hoaiioi aflerei ? 
lianifegto divinerrutn praeceplonua cogtodia. 

X X V i l l . — HIPPASIO TRIBUNO. 
Queroadniodum est ciborum jejuiiium, ita est et 

trae jejunium, eC ambilionis domicatus jejunium, 
et iRvidenltas, ei jactanuse, el avarUiie, el injuria-
ttiro nieuorte, et repeatii i» i r » . et gotmoleiitie, 
et scgnttiei, et curiotilatie, et periurbaiioais, oi 
aimiliuai* 

XXIX. - THYRSO MONACHO. 
Si ctfriose perscrataris, ti sedulo res eomm, qui 

coHtiHBdiose 1 3 2 »e gertmt, expigcarig, cordis 
tm oblittjs es, cellam inain non nosli, a verilale 
aberras, per invia iter carpis, et conaRfera ad 
queinnam landem finem dereniaB. 

XXX. Eidem. 
Quemadroodum ipse, si gratiam mibi datam aliis 

quoque non communicavero, rationem in die jud l -
i i i redditurus &um, tanquam quod silenlio spirilale 
ialenluin sufloderim; ita et tu iu jus voeaberis, si 
et aliis idoneis non elargitus fueris, cognitionis 
mumis cccleslc l ibi concreditum. Testis eniro ipse 
guni, raullaai tibi suppediialam esse Numinis gra-
tiaio, ob morum nobilitatem, vitae gravitatem, 
unaque cum praestanlissiniis monachis conlenden-
lem diligenliam. Quod sane in liabilu sajculari, ei 
publica expedilione admirabile est. 

X X X I . — PHOTlNiE, el DOR... 
Vcstram viiam inlamiiiatani meuioria recnlentes, 

gloriam Cbristo damus, cum Davide cnuiUiaolee : 
i Quara dilecta tabernacula tua el aitaria, Dooiine 
virtutum " I » Yere elenim labernacula* el allaria, 
cl lcraphiro, ei munert Bei per virginitatem ape-
rutslis. 

X X X I I . — MENANDRO DOMESTICO. 
Nolo, insultas auribus nostris, a palerno IIICQ 

llellenismo desciscerc : namque id viiuperamhmi 
puto. Yerumlamen dic mibi, vir admirande, si pa-
lcr tuas praedoniiTn princcps, au( 1 3 3 cbrielati 
dtditus, aut adultcr, aut fcncralor, aul audax, aul 
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δρα τδ βιωτικδν Ιργον, άλλά πρδαεχβ σεαυτψ μό^/φ, 
naX φρόντιζε, δπως χατά τδ πρίπον τβΓς άαχηταΓς, 
πραχθείη τδ Ιργον σου. ι Βλέπετε γάρ άχριβώς, 
πώς περιπατείτε, χα\ πώς πολιτεύεσΟε, > βο$ τδ 
θείον έπίταγμα. 

κς\ — ΠΡΟΚΟΠΉ ΠΡΕΣΒΎΤΕΡΕ. 
ΕΙ ψέγεις τήν βίς τδ χείρον στροφή, φεΰγε τήν ε(ς 

το χείρον στροφήν. ι Ό γάρ στραφείς, φησ\ν, ε Ες τά 
δπίσω, ούχ έστιν εύθετος τή βασιλεία τών ουρανών, ι 

ΚΖ' . — ΦΡΟ.ΜΕΝΤΙΕ ΚΟΜΗΤΙ. 
c Περιτομή ουδέν έστι, φησΙν δ Απόστολος, χα\ 

άχροδυστία ουδέν έστιν. J Ούδέτερον γάρ τών είρη-
μένων συμβάλλεται προς σωτηρίαν ψυχής, χα\ θειο-
τέραν γνώσιν. Τ( ούν άν εΧη τδ λυσιτελοΰν, χα\ δνη-
σιν προξενούν τψ άνθρώπψ; άήλον δτι ή τήρησις 
των ένίολών του βεου. 

ΚΗ'. — ΙΠΠΑΣΙΕ ΤΡ1ΒΟΥΝΕ. 
"Ωσπερ έστ\ βριομάτων νηστεία, ούτω χα\ θυμού 

νηστεία έστ\, χα\ φιλαρχίας νηστεία, χα\ βασκανίας, 
καί κόμπου, κα\ φιλοχρηματίας τε, κα\ δξυχολίας, 
κα\ υπνηλίας, κα\ νωθίας , κοΧ περιεργίας, κάί τα
ραχής, κα\ τών καθεξής. 

Κ * . — Θ Ϊ Ρ Σ Ε ΜΟΝΑΧΕ. 
Έάν πολυπραγμονής, κα\ ήδέ^ως περιεργάζη τά 

πράγματα τών τήν άσχημοσυνην εργαζομένων, έπ -
ελάθου τής σεαυτού καρδίας, ούκ οίδας τήν κέλλαν 
σου, έπ)ανήθης άπδ τής αληθείας, κα\ άνοδίαν βαδί
ζεις* κα\ βλέπε, πρδς ποίον έλευση πέρας. 

V . — Τφ αύτφ. 
"Ωσπερ έγώ^ εί μή μεταδοίην έτεροι ς τής δοθείσης 

μοι χάριτος, λόγον ύφέξω έν ήμερα κρίσεως , ώς 
κατορύξας τή σιωπή τδ πνευματικδν τάλαντο ν, ούτως 
κα\ σύ εύθύνας άπαιτηθήση, έάν μή κα\ άλλοις ίκα-
νοΐς χορήγησης τήν έμπιστευθείσάν σοι ούράνιον δω
ρεάν τής γνώσεως. Μαρτυρώ γάρ σοι πολλήν έχοντι 
χάριν θεού, δι* εύγένειαν τρόπων, κα\ βίον σεμνότα-
τον, κα\ έπιμέλειαν άμιλλωμένην τοίς χρατίστοις τών 
μοναχών* δπερ θαυμαστδν βλέπε ιν έν σχήματι κο· 
σμικψ, κα\ δημοσία στρατέ ία. 

ΑΑ'. — ΦΩΤΕΙι\# καί ΔΩΡ. . . . 
Μνημονεύοντες τής αμόλυντοι υμών ζωής, δοξάζο-

μεν τδν Χριστδν, λέγοντες συν τψ Δαυίδ* < Ώς αγα
πητά τά σκηνώματα σου, κα\ τά θυσιαστήρια, Κύριε 
τών δυνάμεων! » Αληθώς γάρ σκηνώματα τε , κα\ 
θυσιαστήρια, χα\ ναδς, κα\ κειμήλια θεού διά τής 
παρθενίας «εφήνατε. 

ΑΙΤ. — ΜΕΝΑΝΔΡΕ ΔΩΜΕΣΤΙΚΕ» 
Ού βούλομαι, λέγεις, έχστήναι τού πατρώου Ελ

ληνισμού· έπονείδιστον γάρ τούτο γε οΐμαι. Τί ούν, 
είπε μοι, θαυμάσιε, εί δ πατήρ σου λήσταρχος τις, ή 
μεθυστής, ή πόρνος, ή τοκογλύφος, ή Ορασυς ή τυμ
βωρύχος έτύγχανεν, ού θέλεις σώφρον. ΑογισυΛ (ρη-

•'F.pbcfi. ν , 15. »· Luc. ix, 62. 1 1 I Cor. νιι, 10. Μ Psal. ι χ ι χ ι ι ι , 1. 
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σάμενος, χρείττων γενέσθαι ΐ τ ς του αδίκου, κα\ Α eepularorum effossor fuigset, annon cupeivg pru-
ένοσίου πατρδς κακοφροσύνης; 

Α Γ . — ΧΡΥΪΟΓΟΝΙ1 ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΚΑΙ 
ΗΓΟΥΜΕΝΕ» 

Ήρώτησέ με, ή υμετέρα αγάπη, τί έστιν, δπερ 
φάσκει πρδς τδν θεδν δ Βαρούχ* δτι < Σύ εΐ καθ
ήμενος τδν αΙώνα, και ημείς άπολλύμενοι τδν αΙώνα; ι 
Ό θεος επειδή αναλλοίωτος χα\ άτρεπτος υπάρχει 
διηνεκώς , δήλον δτι έν τ$ έαυτου χαθήσθαι άτρε-
πτότητι διά παντός είρηται* ημείς δέ τρεπτο\ δντες, 
βαδίως άπολλύμεθα εκάστοτε άλλοι άντ' άλλων πολ
λάκις γινόμενοι % κα\ άφ' έτερων λογισμών έφ* έτε
ρους λογισμούς συνεχώς μεταβαίνοντες. 

ΛΔ'. — ΣΟΚΡΑΤ1Ε Ε3ΚΕΠΤ0ΡΙ. 
ι ΑΙ δυνάμεις τώ*; ουρανών σαλευθήσονται κατ' Β 

έκείνην τήν ήμέραν τής δικαιοκρισίας. » Τουτέστιν 
αί άγγελικαΐ στρατια\ τψ Δεσποτικψ ύπηρετούσαι 
προστάγματι, έξ ήμερδτητος είς δργήν κινηθήσονται 
. . . . πάντας τούς πονηρούς ανθρώπους. 

ΑΕ'. 
ΟΊ ανόσιοι, καί άθεοι, πονηροί τε, κα\ άθεσμοι τού 

Σατανά λογισμοί μή θροείτωσάν σ · , μηδέ καταπλητ-
τέτωσαν, μή τε μήν παρασκευαζέτωσαν άθυμεΤν, 
κα\ έκλύεσθαι τήν σήν άγαθήν ψυχήν, πίστει γεγα-
νωμένην, κα\ τψ σταυρψ τοΰ Χριστού φραττομένην.* 

Α φ . — ΔΗΜΟΣΘΕΝΕΙ ΠΑΤΡΙ ΠΟΑΕΟΣ. 

ΕΙ μή των μακαρίων, κα\ δντως θείων τής Γρα
φής λδγων Ι ρ $ ς , κτήνεσι τοίς άνοήτοις καί άλσγί-
στοις παρεικασθήση. 

Λ Ζ \ ~ ΚΑΛΛΙΣΤΙΑΝ^ 
ΊΟσπερ δρεγόμενοι τής ζωής έσθίειν, χα\ πίνειν, 

φράζειντε, καί ακροάσθαι εΐώθαμεν, ούτω καί τή 
αναγνώσει τών τού Θεού λογίων προσανέχειν δφείλο-
μεν άκορέντως τή γνώμη. 

ΑΗ'. — ΑΣΚΛΗΠΙΟΔΟΤφ. 
Τί σοι δφελος τών μέν οίκετών άρχε ι ν , ταίς έ«ι-

θυμίαις δέ δουλεύειν, ώσπερ πικραϊς δεσποίναις ; 

ΛΘ\ — ΑΥΞΕΝΤΙΕ ΙΑΑΟΥΣΤΡΙΕ 
Μονογενής Υίδς κα\ Αόγος τοΰ Πατρδς, ζών Αογος 

έστ\ν, κα\ ένυπδστατος Λδγος υπάρχει, άπαθώς έκ 
Πατρδς πρδ πάντων αίώνων, κα\ χρδνων γεγεννημέ-

denli ganoqiie consilio ulens, injusti ac Impii palris 
improbitate sanior evadere? 

XXXHI. — CBRYSOGONO PRESBYTERO, 
ΕΤ ABBATI. 

Postulasli, dilecte mi, quid est, quod Baroch dicit 
ad Deum : « Tu es gedens in saecula, et nos peri-
mui in s«culum ·•?» Deus cum iwmutabilis atqne 
inTariabilis perpeluo sit, manifeslura est, eum in 
propria sedere hnmatabilitate in aelernum »»*, u l 
dicilor. A l nog, qui de facili mulamur, et g.ngulis 
diebus morimur, alii atque alii saepius facti, et ex 
aliis in alias cogitaliooes gaepiggiine iraaseuoles. 

XXXIV.— SOCRATIO EXCEPTORI. 
ε YirlQtes eoaloruro eommovebunUir in die justi 

judicii * \ ι Hoe eai, angelici exercilug Doniini 
audienteg inperio ex mansweludine in iram 
commovebunlur, et pravos bomineg uiiivergo* 
perdent. 

XXXV. 
Perversae, et impiae, pravseqne. el exleges Sala-

nae cofilaiionee ne le conUirbenl, neque perter-
reant, oequo id opcreiilur, i i l antimira degpondeag, 
et lua bona anima Ade colluetrala, et Chrisii cruco 
circuinsepla diS9olvalnr. 

1 3 4 XXXYl . — DEHOSTHENI URBIS PATRI. 

8H boala c l vcrre dWina Scriptnrae eloqtria elu-
dlose non appeiis, jumentis insipientibne et ralione-

€ deititutis assimilaberU M . 
XXXYII . — CALLISTIANO. 

Quemadmodura, dum vllaro appetimus, edcre ct 
bibere, loqui et audire sueviinus, ita el divini» 
eloquiis perlegeadis insalurabilUer roenU opcra. 
danda est. 

XXXYl l l . — ASCLEPIODOTO. 
Quig tibi usug fueril gervis quidem in^porarc, 

desideriig vero lanqiam immilibug dominig ser-

XXXIX. — AUXENTIO ILLUSTRIO. 
Unigenilug Filius, el Yerbum Patris, viv^iis 

Yerbum, et propria gubgistene hypoatasi Yerbum 
est, ex Palrc anle omnia gxcula, et lempora sine 

νος, μδνος Ικ μόνου μονογενής, φώς έκ φωτδς, θεδς ulla paggione genitua, golus ex golo unigenitus, 
άληθινδς έκ θεού αληθινού» τψ ίδίψ Πατρ\ κατά lumen ex lumine, Deus verug de Deo vero, Palri 
«αντα δμοιος, δυνάμει, ουσία, άγαθότητί, έζουσίφ, 
κα\ πάση τελεΐότητι, ώς χωρείν τδν Πατέρα έν αύτψ, 
κα\ χωρείσθαι ύπδ τοΰ Πατρδς, πάντων υλικών Δη-
μιουργδς, συν τψ ΠατρΙ, κα\ τψ άγίψ, κα\ δμοου-
oiiy, κα\ προσκυνητφ Πνεύματι. 

Μ'. — Τφ αντφ. 

Ό μονογενής Υίδς, κα\ Αόγος τοΰ Θεοΰ, κα\ μετά 
τδ σχηματισθήναι, ήτοι σωματωθήναι έκ τής αγίας 
Παρθένου, ούκ έκπέπτωκεν, κα\ άπηλλοτριώθη τής 
Ιδίας θεότητος, έμεινε γάρ θεδς κα\ μετά τήν σάρ-
κωσιν, θεδς μέν άληθινδς κατά τδ άύρατον, άνθρω-

in oranibus aimilis, potenlia, essenlia, bonitate, 
auctoritate et omni perfectione, adeo u l in scipso 
capiai Patrem, cl capiatur a Paire; rerum omnium, 
quae maleriaa subsunt, Conditor, cum Palre, ei 
sancto, et consubgtantiali, ei adoraudo Spiritu. 

1 3 5 X L . — Eidem. 

Unigenitua Filiug, el Dei Vcrbum etiam post 
forroam, corpug nompe, ex gancta Yirgine assum-
piani, non degeneravil, ncquc a proprio deilati9 
stalu molus est; namquc eliam post incarnalionein 
Deus permansil, Dcus quidem verug secundum 

"Barucb HI.3. "* Psal. LXXXVIII , 57. n MaUh. xxiv, 20. S B Psal. X L V I I I , 13. 
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non videlur, et seemidiH). qood videtnr, Α πος δέ αληθινός κατά τδ δρώμενον, ούκ άνους γάρ 
Ιιοιηο vcru.s. Nequc cnttn sine mente el anima eral, 
tu etTuliit Apollinarhis. 

X L I . ~ EUTUYMIO DIACONO. 
Alii quidem in vinetis, et olivelis, cl jumentis, cl 

servorum multiludine, el aedibus auro argentoque 
*plcndidis, et lerrenis ditionibus gaudenl. Tu vero, 
pncclarissime Chrlsti serve, Regem invisjbilem in-
lclleciualibus indesinenler ocolis cernens, illius 
suaviialis parliceps, el amore, qui discindi non 
polesl, i l l i colligatus, spequc erga eum anirouro luum 
enulriens.et dilectione,qusenon marcescit, telcdeleo 
lans, precibusconlinuls el psaimoram catitibus con-
tinuo incumbcns el scrmones spiriluales amplcclens, 
propbetarum Hfa exclamas : ι Recordatus sum Dei, 
et laetatus sum a < : ι E l : ι Supcrkrtabor in Domino 
meo, non laboravi eequens Donrii.um meum e T . » 
Exsultabo itaque, bnmanissime Domine, in sermo-
nibus tuis, qnemadinodtim qui dmtias invenit, ct 
prxdam multam M . Proplereaque Salvator el Con-
ditor onmium l ibi respondct: Gaudium luuui, et 
exsullationem tuam millus furari poter i t" : Maria 
aiquidem opiimam elcgit divinarum disciplinaram 
semper virentem pariem * · . Quando itaque sermo-
nes 1 3 6 n i c i > n t e babilant rccordatione, recorda-
bor lui in regno nueo. E t : ι Ne limcas, lecum 
enim ero omnibus diebus % l , ι ex omni tribulalione 
liberans te el eripiens e mami insidianliuoi 

δή. κα\ άψυχος, καθάπερ βεβόηκεν Άπολλινάριος. 

XL1I. - CHRYSEROTI SOPHISTJB. C 

Si lioguacissimus Apollinis Iripus advenieute 
in carnem omnium Doaiino Cbristo eilcre jussus, 
pni tcr gentium exspeciationem (sic enim addece-
bat) obinutuit, quemadnioduiti unirersi, qui sub 
coelo suni, inluentur : quare tu ipse neque pudore, 
neque rubore suifunderis de luis iosipientibua ac 
infortunatissimrs diis curam gerens, absurda, et 
ea quas non sttnl, defensana ? Verumlamen si inihi 
crederc, causamque tuara raiionabiliorein facere 
tibi in animo ftierit, vaticinantis tripodis silenlium 
liunc potissimum aemulareris. 

XLI I I . — FAUSTINO MONACHO. 
Quid gravaris? quid maceraris? quid vocibus 

inslas, cl assiduas jacis ore querclas, morosc lu 
ac qucrule? Quarete impalienleu), el pusilli animi 
vjruiu cvulgans advenienlia non sustincs ? Memen-
to, quid ille io adhorlationibus dixerit : c Fiti , si 
occesseris servire Domino, prxpara animam tuam 
ad lentaiionem, dirige cor luum, et susline, et ne 
lurberis, ncqnc cilo exposce solutionem tcmpore 
inductionis **. ι Quare id animadterlas 1 3 7 v e " 
liro, sine Dei judicio nibil , quod affiigal, alicui ad-
vcnire. Quapropicr ι Virum indue, cl roboretur 
cor tuum,, ct stisltne Dotmnum » ut tui miee-
ncaiur. 

ΜΑ'. — ΕΥΘΥΜΙΕ ΔΙΑΚΟΝΕ. 
Έτεροι μέν έπ* άμπελώσιν, κα\ έλαιώσι, χα\ κτή-

νεσι, χα\ πλήθει τών οίκετών, καί οίκοις περιφανέσι, 
χρυσψ τε, χα\ άργύρψ , κα\ τοις άλλοις γηΐνοις ευ
φραίνονται κτήμασιν. Συ δέ γε, πανεύφημε δούλε 
Χρίστου, τδν άδρατον Βασιλέα τοίς νοητοίς αδιαλεί
πτως θεώμενος δφθαλμοίς, χα\ τής εκείνου τερπνδ-
τητος απολαύων, καί τψ άδιασπάστψ πδθψ συνδεδε
μένος αύτώ, έ)πίδι τε τή είς αύτδν τρεφόμενος τήν 
ψυχήν, καί έναβρυνδμενος τή άμαράντψ αγάπη, εύ-
χαΐς τε συνεχέσι, κα\ ψαλμψδίαις προσχαρτερών. κατ 

^ ένστερνιζδμενος τούς πνευματικούς λόγους, τά τΛν 
προφητών έκβο$ς · ι Έμνήσθην τού θεού, κα\ ·ςύ-
φράνθην. ι Καί · ι Ύπερευφρανθήσομαι Ιν τψ Κυ
ρίψ ψιου, ουκ έκοπίασα κατακολουθών δπίσω Κυρίου 
μου. > Άγαλλιάσομαι τοίνυν, ώ φιλάνθρωπε Δέσποτα, 
έπ\ τοίς λόγοις σου, καθάπερ δ εύρηκώς πλούτον, 
και σκύλα πολλά. Διδ άνταποκρίνεταί σοι δ Σωτήρ, 
και Κτίστης τών απάντων, οτιπερ τήν χαρά ν σου, κα\ 
τήν'άγαλλίασιν ουδείς άποσυλήσαι δυνήσεται. Μαρία 
γάρ τήν άγαθήν έξελέξατο, τών θείων μαθημάτων 
αειθαλή μερίδα. Επειδή ούν οί λόγοι μου έν σο\ κα-
τασκηνούσι, μνεία μνησθήσομαί σου έν τή βασιλεία 
μου. Καί · ι Μηδαμώς φοβηθής, μετά σού γάρ έσο-
μαι διά παντδς, ι έκ πάσης σε λυτρου μένος θλίψεως^ 
κα\ έζαρπάζων έκ χειρδς τών έπιβουλευόντων. 

ΜΒ'. — ΧΡΤΣΕΡΩΤΙ ΣΟΦΙΣΤ^. 
Εί δ πολυφωνότατος τού Απόλλωνος τρίπους σιγάν) 

προστεταγμένος διά τής ένσάρκου παρουσίας τοΰ 
πάντων Δεσπότου Χριστού παρά τήν τών Ελλήνων 
προσδοκίαν πρεπόντως πεφίμωται, καθώς άπαντες 
οί τήν ύφ' ήλίψ νεμόμενοι βλέπουσιν, τίνος ένεκεν 
αύτδς έντραπηναι, ή αίσχυνθήναι ού βούλει, τδν υπέρ 
τών άλογίστων, κα\ παναθλίων θεών σου λόγον ποιού
μενος, κα\ άντιποιούμένος τής άτοπίας, κα\ τής 
άπροσωπίας; Άλλ' είπερ έμο\ πεισθήναι Οελήσειας, 
μάλλον εύπροσωπήσαι τήν άφο>νίαν μάλλον άρτίως 
ξηλώσεις τού μαντικού τρίποδος. 

ΜΓ'. — ΦΑΤΣΤΙΝΕ ΜΟΝΑΧΑ 
Τί θλίβη; τί άλύεις; τί μέμφη, κα\ καταμέμφη, 

^ μεμψίμοιρε; Τί άνυπομόνητον σαυτδν δεικνύεις, κα> 
μιχροψυχότατον, μή φέρχοντά συμβάντα; ΜνΛσθητι 
τού λέγοντος έν ταϊς παραινέσεσι· ι Τέκνον, έάν 
προσέρχη δουλεύειν τψ Κυρίψ, έτοίμασον τήν ψυχήν 
σου είς πειρασμδν, εύθυνον τήν καρδίαν σου, καί 
καρτέρησον, καί μή ταράττου, μηδέ τάχιστα ζήτε* 
λύσιν έν καιρψ επαγωγής, ι Γίνο>σκε γάρ, Οτι άνευ 
κρίσεως θεού, ουδέν τών θλιβερών έπέρχεταί τινι. 
Διόπερ ι Άνδρίζου, κα\ κραταιούσθω ή καρδία σου, 
κα\ ύπόμεινον τδν Κύριον, ι ίνα σε έλεήση. 

1 1 Psal. Ι,ΧΧΥΙ, 4. » ; Jer. \ vn , 16. " Psal. cxvui, 162. 1 1 Joan. χνι, 22 . % 0 Luc. χ, i% Μ ISJ 
χ ι ι . 10. *· Psal. χλχυι, Ι ί . *· Tsal. xxx, 10. " E^cli. I „ A. %* Tsal. XXYI, U . 
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ΜΔ'. — ΚΥΡΙΛΛΕ ΜΟΝΑΧΕ· Α X U V . — CYRILLO MONACHO. 

Πώς μικράν λέγεις ύπάρχειν αμάρτημα , δι* ου Quanam ralione parvimi esse peccatum coulen-
θεδς αθετείται, χα\ θεδς ατιμάζεται διά της παρα
βάσεως θείων ενταλμάτων ; Κάν γάρ τις άνδρα 
φονεύση , καί βρέφος άποκτείνη, φονεύς πάντως 
υπάρχει, χα\ ώς φονεύς κρίνεται. Ηώς τοίνυν ποιείς 
τδ πταίσμα, δι' ού έκκλείη τής βασιλείας τών ου
ρανών; 

ΜΕ'. — Τφ αύτφ. 
Μή γόγγυζε, άνθρωπε · άλλότριον γάρ μοναχού τδ 

γογγύζειν, κάν μέχρι θανάτου κινδυνεύειν σε συμβή 
έπιτελούντα τδ έπιταττόμενόν σοι παρά τής άοελ-
φδτητος. ι Ό γάρ υμών, φησ\ν, άκούων, έμοΰ 
ακούει, κα\ δ τολμήσας υμάς άθετήσαι, έμέ αθετεί, ι 

d is , cujus causa Deus abjiciltir, el Dcus divino^ 
rum prajceptorum prseraricaiione coniemniiur? 
Sive enim quispiam virum irucidet, sive iiifaiilu-
lum interiniat, bomicida modis omnibus csl, et 
veluli bomicidae dies i l l i dieitur, et nomcn ad 
jndices defertur. Quaitam igilur raiione scclus 
palras , pr« quo regno coelorum foras exiraderis? 

XLV. — Exdem. 
Nc murmures, mi liomo : neque cnim addecet 

nionachtim mtirmuralio, licet cvidcnli vilae discri-
mtne, tibi a fralernitate iiuposttiim peragendum 
sil . ι Qui enim voe audil , at t , me audit, ct qui 
vos spernil, nie sperni l" ι Et Apostolos scribil : 

Και δ Απόστολος γράφει · ι Μή γογγύζετε, καθώς Β c Ne ipurmuraveritis , quemadmodum ex IsraelitU 
τίνες τών Ισραηλιτών έγδγγυσαν, κα\ άπώλοντο 
ύπδ τού δλοθρευτού. ι Εί τοίνυν βούλει μή άπολέ-
σθαι, πέπαυσο τών γογγυσμών. "Η πώς δυνήση 
πρδς Κύριον διαπετάσαι τάς χείρας, χα\ εύξασθαι, 
κατά τήν παράδοσιν τοΰ Αποστόλου, χωρίς οργής, 
κα\ διαλογισμών · Τδ γάρ γογγύζειν κύημα υπάρχει 
οργής. 

MCT- — ΗΑΙΟΑΟΡΕ ΜΟΝΑΧΕ. 
"Όσοι μέν πολλοίς πόνοις, κα\ ίδρώσι, κα\ χρόνω 

μακρό) μαχόμενοι ταΐς ήδοναϊς, μόλις ποτέ τού χα
ρίσματος έπέτυχον της άπαθείας , τούτοις συγχω-
ρήσωμεν συντυχίας ποιείσθαι πρδς άσκητρίας.Όσοι 
δέ κατά σε πάθεσι φιληδόνοις πεφορτισμένοι είσ\ν, 
είργέσθωσαν τής τοιαύτης σφάλερωτάτης έντευξε*;ς, 

qiri murtnuramnl, e lper ierunlabexlcrminaiore 4 7 .» 
llaque si tui salus cune libi est, cessa a murmu-
raliouibus. Sin niinus, quoinodo poieris ad Do-
minum manos prolendere, precesqne eflundere, 
ut Aposlolus tradebat, absque ira et disputaiioui-
bus *· ? Murmuratio namqoe iracundiae foius esl. 

1 3 8 XLVf. - HELIODORO ΜΟΝΑΟΠΟ. 
Quicunqud imtllis laboribtis et sudoribus, ct 

longo tcmpore cam voluplatibus confliclanles, 
landero aliqiiando ita aniino comparali gtint, tu 
nullis porturbatioiiibug commoveanlur, iis per nos 
fjcullas s i l , cousueludinem germonemque cum 
mulieiibus sege exercentibug habere. Qui vero, 

ίνα μή κα\ τάς Ιδίας ψυχάς, κα\ τάς άλλοτρίας είς U l tute es, affecliombu3 ad Toluplales pronis onc-
raulur, ab hujuscemotfl periculosiggimis coHoqniis 
arceantur, ne proprias aniinas alienasque in bara-
Ibrum pracipitenl. Absque enira necessario usu, 
el qui evitari non potest, mulieres, sive ilbc sub 
rcgula, sive l iber» viiam ducunt, aspicionda non 
gunl. Hominibus auiem saecularibus, qni nos i» 
proprias ades eliam adbortantes advocant, nt 
pro illis preces Deo fundamus , illud Evangefii in 
dejcctione animi icspondere debcmus : Non i i niibi 
in virlutibus progressns sunt, ut domuin tuaiu 
iiilroeam *· : verumlainen cum id cerlo tencas , 
roonacborum preces libi adjumenlo futuras, t fial 
Ubi , sicul credidisli * · . » El omnes qui nostram 

βάραθρον βίψωσιν. Άνευ γάρ απαραιτήτου τινδς, 
χα\ αναγκαίας χρείας, ού δεϊ βλέπειν θηλείας, κάν 
κανονικαΐ ώσι, κάν κοσμικαί. Τοίς δέ προτρέπουσιν 
ημάς είς τούς εαυτών οίκους βιωτικοίς άνδράσιν, 
ώστε υπέρ αυτών ποιήσασθαι προσευχάς, λεκτέον τδ 
τοΰ Ευαγγελίου έν ταπεινοφροσύνη , δτι · Ούκ είμ\ 
Ικανδς έν άρεταϊς, ίνα είσέλθω είς τδν οΐχόν σου · 
έπε\ δέ πιστεύεις ώφελείσθαι δι* ευχής τών μονα
χών, ι γενέσθω σοι, καθώς καί έπίστευσας. ι Κα\ 
πάντες δέ οί άγαπώντες τήν ήμετέραν εύτέλειαν 
πατέρες κα\ άδελφο\ παρακληθήσονται παρ' έμοΰ 
προσεύξασθαι γνησίο>ς υπέρ τών δεηθέντων βιω-
τικών. 
viliiatem diiigunl patres fralresque , me intcrcessore, pro requisilis a saecularibus leuiliine ac sin-
cere Deum deprecabunlur. 

ΜΖ'. - ΛΕΩΝΙΑΗ ΜΟΝΑΧΟ. D XLVII — LEONlDiE MONACHO. 
Βίλτιστον νύν έπιφθέγξασθαί σοι τδ τοΰ Ιερε

μίου * ι *Ώ λαδς μωρδς και άκάρδιος. > Δέον γάρ 
αίσχύνεσθαί σε έπ\ τοίς φαύλοις πράγμασι, καί ταίς 
κενοδοξίαις, κα\ ταίς άθυροστομίαις , τότε πλήττη 
ταΐς χερσί , κα\ ταΐς ά).λαις άγερωχίαις έναβρύνη 
μάλλον τούτοις , κα\ τέρπη, κα\ έπ\ πάντων καυ
χάσαι, κα\ επαινείς σαυτδν, δαψιλώς δοξάζεις. "Αλλ* 
αίσχύνθητι, φησιν δ άγιος προφήτης έκ προσώπου 
τοΰ θεού, κά\ λάβε τήν άτι μίαν σου, δπως άν είς 
«υναίσθησιν έλθών, σαυτδν έπιγνώ;, και καταγνούς 

Oplininin nunc cquidem cs l , illud libi Jeremi» 
edicere : ι Ο popule stulie el excors i l . ι Namque 
cura opus essci te rubore suffundi, ob res pravas , 
el inanem gloriani, cl linguae pelulanliam , tunc 
raanibug plaudis , et aliis per le insolenler geslis , 
6uperbie et oblectaris, et ante alios jacias, ei le 
1 3 9 laudibus effcrs , et abundanlioribus pr^eco-
uiis exlollis. Yerumtainen rubore suffunderc, san-
ctus propbeia ex persona Dei clamat : Et accipe 
opprobrium luuiu M , ut landcm aliquando per-

*· Luc. x , I 6 . *MCor. x, 10. 
Ezecb. w i , 52. 

I Tiiiiolh. ιι, 8. *9 Luc. \ n , 6. 5 0 Matili. νιιι, 13. 8 1 Jcr. v, ^ l . 
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•enttscens , le ipsum cognoscas,el tua improbilalc Α τής σαυτού φαυλδτητος, δυνηθής φωτισθήναι · δρ-
condeinuala possis illuminari. Namque animae ma-
iminum est peccatorum cognitio, et condemna-
l i o , el salutis principium. 

XLVIIK 
Deo itiara imbccillilatem faleare, u i vU gralise 

splendeal, el supra naturam Domiui volunlag rai-
racula efliciat. 

XLIX. — ALEXANDKO MONACIIO EX GRAftf-
MATICO. 

c Venile, ait propheta , et asccndamus in moti-
tcm D o m i n i > Non autem , Vcnite et nog prae-
cipites dejicianius iu adversarii voraginem : niliil 
cnira, ul verum falear, lcrrigeoa sapienlia pro-
fundiiis · depreasius , liumiliim ; licet impudenler 

Ορος γάρ ψυχής αμαρτημάτων έπίγνωσκ κα\ κατά -
γνωσις, κα\ άρχή σωτηρίας. 

ΜΗ'. 
Όμολόγησον τφ Θεψ τήν σαυτού άσθένειαν, ίνα 

τδ δυνατδν άστράψη τής χάριτος , κα\ έπέκεινα 
φύσεως θαυματουργήση τδ Δεσποτικδν βούλημα. 

Μθ'.— ΑΛΕΞΑΝΔΡΟ MONAXQ ΑΠΟ ΓΡΑΜΜΑ
ΤΙΚΩΝ. 

c Δεύτε , φησιν δ προφήτης, κα\ άναβώμεν είς τδ 
βρος τοΰ Κυρίου. · ΟύχΙ, Δεΰτε , κα\ χατακρημνς» 
σθώμεν είς τήν τού εχθρού φάραγγα. Ουδέν γάρ 
αληθώς υπάρχει κοιλότερον τής κοσμικής σοφίας, 
ουδέ χθαμαλώτερδν τ ε , *α\ χαμαιπετέστερον, κάν • ^ » - . , . — — , #\ · . - « · 

satis m altum volalug altollere guos protilealur. ** έξ άναισχυντίας ιπτάσθαι δήθεν υψηλά έπαγγέλλη-
ται. Διό φησιν ό θείος Απόστολος , δτι < *Η σοφία 
τοΰ κόσμου τούτου μωρία παρά τώ Θεψ έστιν. > 
Επειδή γάρ δ κόσμος ούκ έγνω διά τής σοφίας τον 
Θεδν, έμώρανεν δ Θεδς τήν σοφίαν τών σοφών, τοίς 
Ιδιώταις ρίέν τή φράσει, τδ άδιάπτωτον δε κατά τήν 
γνώσιν έχουσιν άποστόλοις , ύποτάξας πάν έθνος, 
κα\ πάσαν γλώσσαν Ελλήνων τ ε , κα\ βαρβάρων. 
"Οθεν έκαστος τών τψ κηρύγματι τής ευσέβειας 
προσιόντων, σπουδήν πάσαν τίθεται, τοίς κανόσι 
τών αποστόλων επόμενος, τδν εκείνων χαρακτήρα 
συν άκριβεία μιμείσθαι, κα\ μηδαμον παρατρέπεσθαι 
τής εκείνων άμωμου παραδόσεως. Τών άτοπωτάτων 
τοίνυν άν εΓη , προβάντας ημάς τψ βρει τής κατά 

Quapropter divinug aiebat Apustvlug : < Sapien-
tiam irnindi hujus cgse glultitiam apud Deurn > 
Cuin eniin mundus per gapienliam Oeum non co-
goovisset, Dcug sapicnlmn scienltara glultam red-
d id i t , doquio ac diclioue rudibas, cogniiionera, 
in qua nullug error admiilebalur, poggidentibtig 
aposlolis, gubdeng universas gentes, et oronetu 
linguara Gracorum et barbarorum. Hinc qukunqtic 
pielaiig praecoiikim aropleclilur, lolig viribus in -
cumbit, apoglolorura regulis oblemperans, ul eo-
rum dicendi formarn exquisite assequalur, nullo* 
que 1 4 0 modo ab coruni illibala Iraditione defle-
ctaL Absurdissimum iiaque fuer i l , nos, qui ad 
roonlem exceUa et Cbrieiianae philogopbiae ascen- Q Χριστδν υψηλής φιλοσοφίας, μετά τδ δισπτύσαι 
dinius, post geniilium ejuraiag praesligias, el eo-
rum tiimidum dicendi genus «xgibilatura , rursug 
ad inania gloriae vauique gludii lenebricogigsimam 
convallem prolrudi , el prudentia jam perfeclog 
denuo rejuvenescere, et ingtar infaniuloruro car-
mina, iambosque maximi aeslimare, quibus nullus 
judiguit, neque Apollo Alcxandrinug diseilug , po-
tum Cbrigii discipulis cibibens, neque Glemeng 
Homanus pbilogophua, neque innumeri alti ma-
gislri v i r lu l i s , ct graiumaliglae apogtolorum suc-
cessores ; nc oielrU el carminibus crucem Doinini 
evacuarenl, ct conlra divinam legem f mcl guper 
altare offerredtprcbendercnlur · · . c Mel enim e la-
)>iig muiieris merelricia distillal > boc esl geatUium 

τήν 'Ελληνικήν τερθρείαν , κα\ άτιμάσαι τήν κομ-
πψδίιν αυτών, πάλιν είς τήν τής κουφοδοξίας, κα\ 
«ής ματαιοπονίας καταφέρεσθαι σκοτεινότατη ν φά
ραγγα, κα\ τούς τελείους τήν φρένα πάλιν παιδα-
ριεύεσθαι, κα\ δίκην μειρακίων περ\ πολλού ποιεί
σθαι τά έ π η , κα\ τούς Ιάμβους, ών χρείαν ούδε\ς 
έσχεν, ούκ 'Απολλώς δ 'Αλεξανδρεύς λόγιος ό ποτι
στής τών Χριστού μαθητών, ού Κλήμης δ "Ρωμαίων 
φιλόσοφος, ούκ άλλοι μυρίοι φιλόσοφοι, κα\ γραμμα-
τισταΛ δεύτεροι τών άποστό^ν λεγόμενοι, ίνα μή 
διά τοΰ μέτρου, κσΛ τής εποποιίας κενώσωσι τδν 
σταυρδν τοΰ Κυρίου, καί φωραθώσι παρά τδν θείον 
νόμον τδ μέλι αναφερόντες έπ\ τδ θυσιαστήριον* 
ι Μέλι γάρ αποστάζει άπδχειλέωνγυναικδς πόρνης, * 

•crborum ornatu et splendore , quae salis persua- D δηλαδή τής Ελλήνων καλλιεπείας, ήτις τή πολλ$ 
dente consuetudine , decipiens slulte deccplum , 
ιιι ail Salomon, laquelaque ex labiig cxortis colli-
gat , ac diviua pbilosopbia cxlrudiiis, in ipgum 
laqneum et in profundum inferni miscre caplum 
prascipitat. Ne itaque numcris auendag, licel in 
eog aniroo propenaiore sis, nimisque illig addi-
ctus , ne divinum aposlolorum cbaracurem abo-
lens, quein avide nimU anlea exprimere elegeras, 
in extreraara dcrormitateu) incidas , atqtie innole-
scas , parum tibi cu r» esse salulcm luam propier 
sludium carminum; praejudicium vero, et lypug 
ct laqnous aliig flag , qui imiuorigcraii, viles se-

πιθανή ομιλία έξαπατώσα τδν κομψευθέντα, καθά 
φησιν δ Σολομών, βρόχο ι ς τε τοίς άπδ χειλέων κατα-
δεσμεί, και έξοκείλαι παρασκευάσασα τής τοΰ θεού 
φιλοσοφίας, είς αύτδ τδ πέταυρον, κα\ είς αύτδν τδν 
πυθμένα τοΰ ξιδου καταβιβάζει τδν άθλίως άλόντα. 
Μή τοίνυν θέλε προ σανέ χει ν τώ μέτρψ, κάν εί λίαν 
πρδς αύτδ συνήθειαν κα\ ίμερον κέχτησαι, ίνα μή 
άφανίσας τών αλιέων τδν θείον χαρακτήρα, δνπερ 
σύν πόθψ πολλψ πρώην άναμάξασθαι προείλω, πρδς 
τήν έσχατη ν μέν έκπέσης άμορφίαν, δήλος δέ γένη 
αμελών τής σαυτού σωτηρίας διά τής περ\ τά έπη 
σπουδής, πρόκριμα δέ , κ*\ τύπος t κα\ παγίς δει-

Μ Isa. ιι, 3. " I Cor. m , 19. " Lcvit. ιι, 11,12. ·· Trov. ν , 3. 
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λθείης άλλοις, όπόσοι άταχτοι, κα\ συρφετοί, κα\ Λ gnesquc curo sint, nullam vutt i l i t ralionem habcnt, 
βλάκες υπάρχοντες, ουδεμία ν δέ φροντίδα τής αρετής 
Ιχουσιν, δλας δέ τάς ημέρας τής ζ ω ή ; πτρ\ ταύτα 
άδολεσχούσι, διά τής επαράτου, κα* παρασε συρμένης 
κενοδοξίας, τδν μικρδν άρτον τών ολίγων ανθρώπων 
έπαινεϊν δηβεν προαιρουμένων , δουλοπρεπώς τε , 
πα\ άγαν βρεφοπρεπώς κομίζόμενοι, έξ ού μή τρα-
φήσονται τδ σύνολον τήν ψυχήν, άλλά καί λιμώ-
ξουσιν. Δέον γάρ ζητήσαι παρά τοΰ θεού τών δυνά
μεων, καί δδξης αληθούς, κα\ τιμής πλήρη άρτον · 
οί 6έ τουναντίον πράττουσιν, έχ κοσμικής σοφίας 
άνοκρελους οίόμενοι τρέφε σθαι. Τιμή δέ γυναιχδς 
πόρνης ώσε\ καί ένδς άρτου, ατιμίας γέμοντος, κα\ 
ασθενείας πολλής. Σύ οε* γε τδν τών άνω δυνάμεων 
Αρτον διηνεκώς αίτησον · άρτον γάρ ουρανού, κα\ 
άρτον αγγέλων έφαγεν άνθρωπος, ι πάς δστις πνεύ-
ματι ζή , καί πνεύματι στοιχεί, » κα\ τοίς εκκλησια
στικούς θεσμοίς έξακολουθών, τής σοφίας της άνω
θεν κατερχόμενης μετέσχηκεν. Άρτον ούν ουρανού, 
κα\ άρτον αγγέλων , ούκ άρτον γυναικδς πόρνης δ 
τοιούτος Ισθίει, Πολλοί τών αιρετικών πολλά έπι» 
συνέταξαν, αλλ* ούδεν ωφέλησαν. Διότι άνεμοφθόρους 
«ΐχον τούς στάχυας, ώς φησιν δ προφήτης, δράγμα 
ούκ έχον ίσχύν τοΰ ποιήσαι άλευρον. Εί δέ θαύμα
ζε ιε τούς γράφοντας τά έπη, ώρα σοι κα\ 'Απολλι-
νάριον τδν δυσσεβή κα\ καινοτόμον Θαύμαζε ι ν, πολλά 
λίαν μετρήσαντα, κα\ έποποιήσαντα, κα\ ματαιοπό
νησα ντα, χα\ παντ\ καιρψ έν λόγοις άνοήτοις κατ*-
τριβέντα, οίΙήσαντά τε τοίς άκερδέσι τών έπων, καέ 
<ρλεγμήναντα, κ · \ ύδεριάσαντα τοίς λογισμοίς, < και Q «emetiptum altrivit , quiqtto curmiwim inulilibus 

aed omuibus vi l« stis diebus circa baec incpiiwNt, 
per 1 4 1 extwratufam , tanam ei inanem gloriam 
pu&illum panem pauconim hominam , laudibut ex-
lollero «qiie atque itudentium , eervorum inslair, 
nimisque pucrililer dcportant, qito prorswg anima 
eoriim non nutriettir, imo politia fame eneeabtlur. 
Nam cuni a Deo Yirtulum, et verae g lo r i* , et ho-
noris plenura panem poscere dehuissent, bi oppo-
sUuin facitmi, ex sseculari sapicntia, quae nulli 
Msui eat, exislimanles sibi alimenta guppeditari. 
Houor vero miilieris merelricig csC idem ac uniits 
panig igneminia, et multa inJirmilatc plcni. Tu 
porro 8iipernarum Yirlulum panem conlinno posce: 
panem enim coeft, ct paueni angetoruai bonto cora-

1 e d i l B \ ι qui spirilu vivit ,el spiriiu ambulat · 
el ecclesiasiicig legibtts obteroperane, sapienlue t\ 
allo advenieniis particepe At. Panem itaque cceli, 
et panem angeloruro, non pantm mulieria mere-
tricis homo U comedit. Ex bseretkis inuHi mulla 
ecriptis tradideruiu, qiue tamen nulU eaui fuere, 
quod a veoto cor replag spicag habtttrunl, u l ait 
propbeta : Ifaniptriue non babens robur ad iacien-
dan farinam Si v e r o i i t i b i i t i adroiratione m n t , 
qui carraina scripseruot, poieris e i i m p i u m , et 
novatorem Apollinariura habere in admirallone, 
qui quamplurima numeris et carmine composuil, 
et frusira labores insvmpait, el per totum sw« viiae 
leinpus in insipieniibus sermonibus congereftdi* 

% γλώσσα αύτοΰ διτλθεν έπΙ τής γης , ι ώς Δαυίδ 
Ιλεγεν. 

ιΝ'. — ΑΡΙΣΤΟΚΑΕΙ ΜΟΝΑΧφ. 
Διστασιαζειν έοικας πρδς έαυτον, χαλά μέν λαλών, 

κακά δέ πράττων, κα\ λυττών ώσπερ οί κύνες, κα\ 
πάντας καθυλακτών αφειδώς» Χα\ άπερυθριάστως. 
Άλλά νυν γούν διόρθωσαι, αδελφέ, οπως μή δΊαμά-
χωνται τά έργα σου τψ σεμνψ επαγγέλματα 

ΝΑ'. — ΒΙΚΕΝΤΙΕ ΑΣΚΗΤΗ. 
"Οσον δοκείς τδ σώμα σκληραγωγείν τή έπιπόνψ 

χα\ τραχυτέρα διαίτη, «οσοΰτψ μάλλον τήν σαυτού 
καρδίαν ταπείνωσον, κατευτελίζων, κα\ έξουδενών 
σαυτδν, Γνα μή τής κενοδοξίας χώραν λαβο3σης έν 

etudiis intumuit, exsesluavil, et qnaei aqua eub-
liie cuten oogitationibus inflalue esl : < et ltngua 
^jus percurrii anper (errara M · ul David dicebat. 

1 4 2 L . — ARISTOCLI MONACHO. 
Tu le ipse a lcmetipso discrepare videris, dum 

optima quaeque loquens , pessima opere prsesias, 
et aeque ac ca»€8 , in rabieni actus, in omncs lar-
giter nulioque ruboro saffusus , oblatras. At nunc 
lcipsum corrige, fi ater, ne a gravi venerandoque 
vilac tuae insliUito opera dissideanl. 

L l . — VINCENTIO ASCETiE. 
Quanto corpua tuum laboriosiore et asperiore 

vita duriter ac minime indulgenter tibi videris pcr-
Iraclare, lanto niagis cor tnaro bumilia, temel-

ooV, αντί πυροΰ, κνίδην θερίσης, κα\ οί κόποι άπό- D ipsum rilipendens ac nibili facient, ne in le vana 
λυνται. gloria locuin occiipaiite IOCO frumenti urlicara mc-

las, el iabores perdatiltir. 
Ul - PANEGYRIO MONACHO. 

Quibusdam signis deprebendeus pcssimus da> 
mon, le ralionali bencdiclione per bona opera 
polilMm, ceeleslisque graliae, qucmadnwdum ct 
Jacob, ct omnes, qui ingeuue vereqiie Deo servie-
run l , parlicipem faclum , invidcntia illa bominum 
osor percussus, el odio saucius ingentes in te ien-
laliones incendit, eo scopo, ut animani virtutibus 
dcditam dejiciat, pravas^|no cogilalioncs suppo-
ncns, et ad operalion^s noxias compcllens. Nil 

m . — ΠΑΝΗΓΥΡΙ^ ΜΟΝΑΧΩ. 
"Έκ τίνων σημείων νοήσας δ πονηρδς, δτι ευλογίας 

λογικής τετύχηκας διά τής καλής εργασίας, κα\ 
χάριν ουρανόθεν είληφας , καθάπερ ό Ίαχωθ , κα\ 
πάντες oi γνησίως δεδουλευκότες θεψ, τή βασκανία 
πληγείς δ μισάνθρωπος, κα\ τετρωμένος τώ φθόνψ, 
μεγάλους κατά σοΰ άνήψε τούς πειρασμούς βουλό-
μενος κα\ έκθλίψαι τήν φιλάρετον ψυχήν, υποτιθέ
μενος -R τούς πονηρούς λογισμούς, κα\ πρδς έργα 
βλαβερά έκβήναι κατασπεύδων. Κα\ ξένον ουδέν 

8 ? Psal. L X X M I , 21, 25. «• Galat. ν, 25. 1 3 Oscc νιιι, 7. f 0 Psal. L X V I I , 9. 
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lamen ηονι suslincs, vir oplime ; namque scri- Α υπομένεις, άριστε. Γέγραπται γάρ · Εισερχομένων 
pltim est: Gum nos inlerim lerram divinae promis-
8ioni8 1 4 3 sancum el inlctlectualem ingredere-
nmr, tuuc duces Edom festinarunl, et principes 
Moabitariim dxmones quidam amari, el domi-
nio iiiBolescemes nos iinpedire, el relro pedem 
verlerc a bealo illo ingressu cupientes, cl sempi-
lerna lseliiia removere. Verumlamen tu onmi per-
lurbalioue vacuus perslans, vir eslo, et corrobo-
rare, per lolcrantiam ct conlinuam oraliouein 
contercns eos, qui nos conlcrere appetunt, coir 
tiuuo prophetica illa enunlians : ι Nefjiiaquam lae-
lenlur Allophyli , conlritum est jugum perculieit-
titim nos ·• : » propiiiug namque nobis crUCbrislns 
perbumaims Dens; et cessabunl el destruentur 

ημών λοιπδν είς τήν νοητήν άγίαν γήν τής θείας 
επαγγελίας, τότε έσπευσαν ηγεμόνες Έ δ ώ μ , χζ\ 
άρχοντες Μοαβιτών , δαίμονες τίνες πικρο\ , καί 
αρχοντικό*., άναποοήσαι ημάς, χαΐ άναστρέψαι βου-
λόμενοι τής μαχαρίας είσδδου , χα\ άπαλλοτριώσαι 
τής αίωνίου χαράς. Άλλ' αύτδς ατάραχος διαμένων, 
άνδρίζου, χατ ίσχυε, συντρίβων διά τής υπομονής, 
κα\ τής συντόνου ευχής, τούς συντρίβειν ημάς επι
θυμούντος, άεννάως λέγων τά προφητικά.· € Μηδα-
μώς εύφρανθείητε , αλλόφυλοι, συνετρίβη δ ζυγός 
τών παιόντων ημάς· ι εύίλατος γάρ έσται ήμίν 
Χριστδς δ φιλάνθρωπος βεδς , χα\ παύσονται, κα\ 
καταργηθήσονται οί κακο\ έπισπουδαστα\ τοΰ νοητού 
Φαραώ συν τψ ίδίψ βασιλεί, κα\ Ισχύς αυτών συν-

iutellectaalis Pbaraoiris una cwm eorum rege pravi Β τριβείη τ έως , ϊνα μηκέτι είς τδ άχυρον , κα\ τδν 
assecla?, cl robiir eorum contereiur, ne ullra in 
paleam, el liitui», el laleriiiuin iniquitalis nos 
inipellant M . Quo eniin m:igis ad Deum accedimus, 
eo magie it i nos dsemones effcruniur. 

L I I I . — M A U R I A N O M O N A C I I O . 

Inlolerandi niOBroris alque immanis trietitiae ten-
talionem frequcntibus lacrymis probaque spe, et 
iu dulcissinmm Servatorera Chrislum atnore delere 
pcnilus poteris. 

L I V . — M E N A N D R O A S C E T J E . 

Cum tu non illegilwnns, scd opiimus valdcque 
laudandus,celeberriuii virtutibusque omnibus prae-
di l i abbalis Minuciani eurculus sis, jure merilo 
illuslrissiiuam viri nolaia iu lemelipso oslendis: ille 

πηλδν, κα\ τήν πλίνθείαν τής αμαρτίας ημάς κατ*· 
ελαύνωσινδσψγάρ τώβεψ προσχωροΰμεν, τοσβύτ^ 
πλέον κατ* ημών έξαγριοΰνται οί δαίμονες* 

Ν Γ . — ΜΑΥΡΙΑΝΕ ΜΟΝΑΧΕ* 
Τής αφόρητου λύπης, κα\ της πολλής άθυμίας 

τδν πειρασμδν δάκρυσι δαψιλέσι, κα\ χρησταϊς έλ-
πίσι, κα\ τψ πόθψ τψ πρδς τδν γλυκύτατον Σωτήρα 
Χριστδν έξαφανίσαι δυνήση. 

ΝΔ'. — ΜΕΝΑΝΔΡΕ ΑΣΚΗΤΗ. 
Ού νόθον μόσχευμα, κάλλιστον δέ καί άγαν έπαι-

νετδν υπάρχων, τού άο.δίμου και παναρέτου ά66ά 
Mtvooxtavou, δικαίως τδν χαρακτήρα τοΰ άνδρδς 
ύπέρλαμπρον δεικνύεις έν σεαυτώ * εκείνος γάρ ού 

siquidem non discipulus lantum, sed et aemula- C μαθητής, άλλά κα\ μιμητής έδείχθη του 
ΙΟΓ 1 4 4 buiiianissimi Servaloris noslri Cbrieli, 
qui opere el verbo veram pbilosopluam common-
slravii, babllus est, tnm vilae rationem puram ac 
illibatara eubeimdo, lum animain snpra corporis 
passiones continuo extollendo. 

LV. — EUPIIEMIO MONACHO. 
Udigniim pbilosopbo ego ulique judico, nos clr-

ra coelcsles res ac seinpilernas cura abjecta, circa 
ca, quse bumi repant, tempus cor sutnere et occu-
p aionibus roacerari, sexcentasque nobis temporarii 
slultique hicri faciendi causas comminisci. 
L V I . - H I L A R I O MONACHO EX SCHOLASTICIS. 

Tandem aliquando virum anliqnum semulari l ib i 

φιλάνθρωπου τούτου Σωτήρος ημών Χριστού, τοΰ 
παραδείξαντος έργω κα\ λόγψ τήν αληθή φιλοσοφίαν, 
έντψ πολιτείαν καθαράν έπιδείξασθαι, κα\ ανωτέρω 
άε\φέρειν τήν ψυχήν τών τοΰ σώματος παθών. 

ΝΕ\ — ΕΥΦΗΜΙΩ ΜΟΝΑΧΕ* 
Λίαν έγωγε οΐμαι, άφιλόσοφον είναι, καταλιπόντσς 

ημάς, τήν περ\ τών ουρανίων τε, κα\ αιωνίων φροντ 
τίδα, περ\ τά χαμα\ κείμενα άσχολεισθαι, κα\ με-
ρίμνη τήκε σθαι, κα\ μυρίας έπινοεΐν άφορμάς τψ 
προσκαίρψ κα\ άνοήτψ κέρδει. 
Ν φ . — ΪΛΑΡΙΕ ΜΟΝΑΧΕ ΑΠΟ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩΝ. 

Μόλις ποτέ μιμήσασθαι κατεδέξω τδν άνδρα τδν 
proposuisli, cum poslqnain conveniens ad Ecbina- ρ άρχαίον, μετά [τδ] τών Έχιναδών έπιτυχείν παυσά-
das finem crrandi lecisti. Namque per omnia loca 
divagari semperque in motu esse, ei hinc atqoe 
illinc disjici absque aliqua neceasaria, et quam evi-
lare non potes, pausa, el locum ex loco, el cubite 
cx cubili inslar leporum comuiulare, quomodo Ld 
quispiam, dummodo sapit, approbaverit? Sede i l a -
que ιιι monasterio firmus ac slabilis, quiele te 
cxercens, et inortem, quando advenfct, cxspecians, 
ul beoe rebus hisce solutus, anle pedes Christi in 
jciernum consoleris. 

1 4 5 LVII . - PLATONI ARCHIMANDRlTiE. 
Nostri insiiluli auclores, cum esseol aemulalo-

μενον τής άλης. Τδ γάρ περιέρχεσθαι πανταχού, κα4 
άστατείν, κα\ ώδε κάκεΤ περικρούεσθαι δίχα απαραιτή
του τινδς, κα\ μεγάλης ανάγκης, κα\ τόπον έκ τόπου 
μεταλλάττειν, κα\ κοίτην έκ κοίτης άμοίβειν κατά 
τήν δμοίωσιν τών λαγωών, πώς τις άποδέξεται τών 
ευ φρονούντων; Κάθου τοίνυν έν τψ μοναστηρίψ 
εδραίος, κα\ αμετακίνητος, ήσυχίαν τε ασκών, κσΛ 
περιβλεπόμενος τδν θάνατον, πότε ήξε ι , δπως 
καλώς άναλύσας παρά τούς πόδας τού Χριστού εύ-
φρανΟής αίωνίως. 

ΝΖ'. — ΠΛΑΤΟΝΙ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 
Οί μέν αρχηγοί τής ημετέρας τάξεως, ζηλωτα\ 

Εχο.!. χν, 13, I V " Isa. χιν, «3 Exud. ν, 7. 



Η 5 EPISTOLARUM U B . I i . 
τών αποστόλων γενόμενοι, λύχνοι τινές ύπήρχον έν Α res apostolorum, lucernac eranl th lcn< brts Ιικβη-
σκοτιά φαίνοντες, κα\ αστέρες απλανείς, τήν άφεγγή 
τού ανθρωπίνου βίου καταυγάζοντες νύκτα, κα\ λι
μένων πρόβολοι τψ καθ' εαυτούς άχειμάστψ, πάσιν 
εύκολος ύποδεικνύντις τδ διαφυγεϊν άβλαβώς τάς τών 
παθών προσβολάς. Αύτδς δέ τοσαύτας ψυχάς υποχεί
ριους έχων, έξώρισας μέν τήν άρετήν, κα\ μακράν 
έφυγάδευσας , τψ δέ σκότει τής πονηρίας, κα\ τής 
κακοηθείας, τδ σαυτού πρόσωπον ήδέως έγκαλύ-
πτεις, κα\ είς κακοεξίαν, κα\ χειμώνα, κα\ ταραχάς 
άπαύστσυς εμβάλλεις τούς αδελφούς, κα\ άπολέσαι 
σπεύδεις τούς σωθήναι οφείλοντας. Κα\ τίς σε Δρα 
λυτρώσει τής αίωνίου κολάσεως ;ιΦοβερδν γάρ τδ έμ-
πεσεΤν είς χείρας Θεού ζώντος, ι 

ΝΗ'. — ΑΕΤΙφ MUNAXljl. 
Επειδή ούχ\ ταπεινοφροσύνης χάρι*, άλλά κενο

δοξίας μετέρχη τήν άνάγνωσιν, διά τούτο παραμένει 
σοι δ τής πορνείας πειρασμός * ού γάρ συμφέρει τψ 
άφρονι τρυφή, ουδέ τψ τετυφωμένω τδ άε\ άναγι-
νώσκειν, κα\ τής ύψηγορίας άπολαύειν. Ή γάρ γνώ-
σις φυσιεΖ [φυσϊα?] έπ\ πολύ τδν ματαιοφρονούντα, 
χα\ άπονενοημένον, κα\ βλάπτει τδν αλαζόνα, ώσπερ 
ό οίνος τδν πυρέττοντα βλάπτει. "Ωστε ούν κενωθήναι 
τδ φύσημα τής ψυχής, άναγκαίως ό δαίμων έφέστηκε 
πιέζων, καί έξελέγχων τόν πεφυσιωμένον. Εί δέ βού
λει τούτον ιδείν θάττον υποχωρούντα, θέλησον φθάσαι 
τδν τής ταπεινοφροσύνης άκατάσειστον πύργον, κα\ 
καθοπλισάμενος ταις άγρυπνίαις, κα\ ταΓς πολλαίς 

lcs · \ cl stellae non erranles obscuram vilae nostra 
noctem colltistranlcs, ei Iranquillilaie propria omni 
concitatione vacua poriunm proptiguacuta, facitem 
omnibus prsemonsiraulcs viam, ui sine discrimine 
perturbaliouum impeius declinarenl. Tu vero ipse 
lot animas sub polestaie habens vir iul i exsitium 
imperasli, longeque eam pulsam exlermtnasti; 
impielatis vero lenebris et perversitatis faciem 
luam libenti animo conlegis, el in pravos morce 
el tempestales, el nunquam cessanles turbas fra-
tres conjicis, el salvandos in perdiiionetn maxioia 
conlentione protrtidis. El quis te a sempiterna 
pcena liberabil ? < Tremendum namque csl incidcre 
in manus Dei vivenlia · · . > 

Β LVUI. — AETIO MONACHO. 
Quandoquidem non buroililalis, sed inanis glori» 

gratia leciionera capessis, propleica in te perseve-
rat fornicalionia leniatio : ncqite enira couimode 
accedit insipienli lnxos, neque supcrbia inflato 
perpetua leclio, sublimts diclionis posseaeio. 
Cognitio siquidem inania rocdilanlem, et demen-
tem, ac mente caplum inflal, el superbo nocct, 
quemadmoduin vinuui iebre laboranli. Quousque 
ilaquc animi superbia evacuala non eat, necessa-
riodaemon imminens premit, inflalumque redarguil. 
Si vero 1 4 6 l»M i n animo est, eum quam cilissinie, 
soluni vcrlere, intueri, ad bumililatislurrim incon-
cussam accedilo, teque vigiliis, c l mullis oralioni-

προσευχαίς, κα\ τή τών ψαλμών επωδή, δφθαλμοις Q bus.el pealmorum cantu, veluti armaiura insiruens 
θεωρήσεις τού εχθρού τήν άπώλειαν. 

ΝΘ\ — ΧΑΡΙΤΟΝΙ ΜΟΝΑ Χ 
Ούκ έστιν αμαρτία τδ πρδς βραχύ προσελθεϊν τή 

καθ' ήμέραν τροφή έν τή τεταγμένη ώρα. Χρή δέ 
λοιπδν μετά τδ προσταπεινωθήναι τή χρεία τού σώ
ματος, οξέως πάλιν είς τδν ούρανδν κούφον ανα
πέμπε ι ν τδ φρόνημα, μηδέν έν αύτψ συνανακουφίζων 
τών χοΐκών φροντισμάτων. 

£ \ — ΑΔΡΙΑΝΕ ΜΟΝΑΧΕ-
Διά τί έκ πολλής καί άκαιρου φροντίδος κιν

δυνεύεις είς άπιστίαν πεσείν, προσδοκών Θεού 
έγκάταλειψιν, κα\ τών επιτηδείων τήν ίλλειψιν; 
Έχε ις γάρ δή τέως τινάς έπικουροΰντας, καί τής 
πολλής σου ασθενείας αντιλαμβανόμενους, τόν τε 

fioslis perdilionera oculis conspicies. 
L1X. — CHARlTONI MONACHO. 

Non est peccattiro per breve tempns praescripta 
bora ad quolidianem vicium arcedere. Oporlci 
vero, poslquato ee quispiam necessilate corporig 
bumiliavit, quam cilissime rursum ad coelum rogi-
lationein expedire, nibil secum ex terrenis curis 
attrabentem. 

L X . — ADKIANO MONACHO. 
Quam ob causam ex inimani importunaque ciira 

amitlendse fidei in diecrimen venis, suspicans 
Deum le dereliclurum, et neccssaria defutura? 
Habcs cnini in hunc diem nonmillos, qai tibi mi -
nislratit, et in gravi Iiac lua apgriludine subsidio 

πάντα ένδοξον Ίλλούστριον "Ηρωνα πάνυ άπδ καρ- D vcniiint, et inier alios omnes inclyttim illustrem-
δίας τούς μοναχούς σέβοντα, καί τδν τού άγιωτάτου 
επισκόπου άοελφιδούν, κα\ αύτδν φιλομόναχον, καί 
τήν σεμνότατη ν διάκονον τού Χριστού Θεοδούλην. 
Ολήν κα\ τούτους άν δόξη τελευτήσαι πρδ τού απο
θάνε ι σε, πάντως βλέπων δ Θεδς τδ πράον, και ήσύ-
χιον της ψυχής σου, τήν τε άπραγμοσύνην, κα\ τδ 
άπερίεργον, κα\ τήν πρδς τδ κρείττον άγαθήν προσ-
εδρείαν, έξ αμήχανου πέμψει σοι τούς διακόνησα ι 
πρδς τήν χρεία ν οφείλοντας. Δύναται γάρ δ Θεδς έκ 
τών λίθων τούτων έξεγείραι τούς προθύμως ύπηρε-
τησομένους τοϊςτδν μονήρη μετερχομένοις βίον. Τίς 
γάρ δή ού μετ' ίκεσίας πολλής χωρηγήσει, ού μόνον 

qne Heronem, niiuis cx corde monachis addiclum, 
el sanctissimi episcopi ex fralre nepolem, qui et 
ipse monacbos diligit, el venerabilissimam Chrislt 
diaconissam Tbeodulam. Et Iicet h i , anleqnam ipse 
vita fungaris, diem euum obierint, Deus mansue-
tudinem, el quietcm aniinae tuse inluilus^ necnon 
tranquillitatem, et n.utime curiosam simplicitalem, 
oplimosque ad nieliora conatus, ex improviso 1 4 7 
mitlct, qui necessilali lua? minislrent. Potest criim 
Dens ex lapidibus bisce suscilare qui libentissi-
me iis, qui monasticam vilam ampleciunlur, sub-
sorvianl. Etenim quis non, eliam ingentibus pre-

Par . i , 19. « Hebr. x, 31. ·· Maltb. in , 9. 
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cibus addilis, non subminislrabil, non tantum eat Α τ ά της χρείας, άλλά κα\ τά υπέρ χρειαν, τοις εύοε-
quae neccssaria, sed eliam quae supra ipsom usiiui 
sunt aUindanlius, pie el virluose vivenlibus? Si 
cnim bomines barbari, el qui jure l>elli Ilierosoly-
ma cocperunl Babylonii, viriutem Jereimae reverili 
eunl, oraueet χ 11i euram corporalein qttain muniti-
centissime exbibuerunl, nou solum ad victum per-
tineulia elargiti, sed vasa, quibus aolenl conviva-
loribus roinislrare : quomodo i i , qui ejusdom ge-
neris8unl,viUm yirlul i deditam non reverebunlui", 
et cogitalione per di»( iplinas plus quam barbari ipsi 
ad rerum bonarum comprebensionem expurgati, el 
virtutis «roulatores? Licet enim ad illius exerci-
lium ob nonnullas causas admovere st non posVmt, 
eam honorant nihilominus, illiusque atbleias de-

βώς, καί σεμνώς, κα\ έναρέτως βιούσιν; ΕΙ γάρ 
άνθρωποι βάρβαροι,. κα\ πολέμου νόμψ λαβόντες 
Ιεροσόλυμα οί Βαβυλώνιοι, τήν άρετήν ήδέσθησαν 
του Ιερεμίου, χα\ πάσαν θεραπεία ν παρέσχον σωμα
τική ν μεγαλοψυχότατα, ού μόνον τά πρδςτροφήνδεδω-
κότες,άλλά χα\ σκεύη, οίς έθος έστι ίιακονεΐσΟαι τους 
έστιωμένους, πώς ούκ αίδεσθήσονται βίον ένάρετον 
οί ομόφυλοι, κα\ τδν λογισμδν έκ παιδείας μάλλον 
τού βαρβαρικού *διακεκαθαρμένο* πρδς τήν τών 
καλών κατανοήσιν, και αρετής ζηλωταί; ΕΙ γάρ καί 
μή δεδύνηνται ταύτης άσκητα\ γενέσθαι διά τινας 
αίτίας, άλλ' ούν γε τιμώσιν αυτήν, καί τούς άθλητάς 
αυτής θαυμάζουσιν. Μή ούν πολλά φρόντιζε, άλλά 
κατά τήνπαραίνεσιν Πέτρου κα\ Παύλου γρηγόρησον, 

— , Ί _ _ . . 

miranlcs iitfenlis octttis coutcmplantur. Ne igitur ™ κα\ νήψον είς προσευχάς, κα\ πάσάν σου τήν μέρι 
μναν είς τδν θεδν έπιββίψας.ι Εγγύς γάρ δ Κύριος, ι 
καλ ι Μηδέν μεριμνάτε,φησ\ν, άλλΗν παντέ τή προσ
ευχή κα\ τή δεήσει τ ά αιτήματα όμών γνωριζέσθω 
πρδς τδν θεδν, ι κα\ αύτδς ύμΓν έν πάσι προνοήσει. 
Καί πάλιν έν έτέρφ γέγραπται · Έμβλέψατε είς αρ
χαίας γενεάς. Τίς έπίστευσέ ποτε τψ Κυρίψ, και 
ύπερείδεν αυτόν ; 'Ανέγνως πάντα · πλήν ύπομνήσο-
μέν σε. Δανιήλ έν Βαβυλώνι είς λάχχον λεόντων έμ-
βεβλημένος, μηδέν τε δεινδν πεπονθώς ύπδ τούτων, 
έχάθητο λιμώττων * Άββακουμ δ' ό προφήτης θεόθεν 
κελευσθε\ς, κα\ ύπ' αγγέλου βασταχθεις άπδ τής 
Ιουδαίας είς Βαβυλώνα, κα\ είς αύτδν τών λεόντων 
λάκκον διακομίζει τδ άριστον, κσΛ φησΙν ευχάριστων 

muilis cogitationibus te raaceres, sed, ut Pelrus et 
Paitloe adhortantur : Invigila, ei sobrius eslo i i i 
orationibus univereai tuas cogUatlonei in Deum 
remitiens; ι Prope enira Domiuus e t t " . > E t : ε N i -
hi l solliciii sitis, ait, sed in omni re , oratione et 
preee postulata veslra Deo noia fianl M ; ι et ipse 
vobis in omnibus providebit. Et rursum alio loeo 
scriplum cst : Reftpicite in anliquas generationcs. 
Quis credidit Hoquam Domino, et neglexil Ulom 1 9 ? 
Percurristi hiec omnia : i l lud lamon in inoaioriam 
adduciinas. Daniel in urbe Babylone ih foveani 
lconum projeclus, nlhilque ab illis mali perpessus 
scdebai cum fame depugnans; Uabacuc vero pro-

ούκ έγκατέλιπες τούς έκζήτούντάς σε. ι Ταύτα τοί
νυν, κα\ τά τοιαύτα κατά νούν λαμβάνων, πρδς τδν 
θεδν, καί μόνον αδιαλείπτως τή διανοία κατά
φευγε* 

pheta, ita Deo jubeoie, el ab angelo subUUis ex c ό μέγιστος Δανιήλ, ι Έμνήσθης γάρ μου, 6 θεδς, και 
Judaea in Babylonem, 148 6 1 i n ipaara leonun 
foveam prandium deferl: t\ ait graiias agens maxi-
IBU8 Danicl : « Meministi cnira mei, Deus, el non 
dereliquisU quaerenles l e u . ι H^cig i lur , el siwi* 
lia mente evolvens, ad Deiim, cumque eolum in-
cessamer eogitaiionc confuge, 

L X I . — FLORIOM MONACHO. -
Ne despondeas anitnum, licel sis infirma valelu-

dine, quasi nullum consolatorem babituros. c Bo-
nuin enim eai aperare in Domiiium, quam sperare 
IQ bominem " . ι Yiam enim omnino ad tuam oon-
wlationem Deus excogiiabit, nec deeril ad galutem 
excogilaiio sapienliae fonli. 

L X l l . — ATHANASIO MONACHO. 
Cito te reduc in monasterium, ex quo male D 

egrestne es, ne unquara extra stabulum diuiius 
commoratus inlellectualibus beliuis cibus objtcia-
ris. Si vero liberare te culpa pulas, ideoque polioris 
cujusdam virtutis exspectatione a moiaaierio longe 
pererrare; rocordare illiuteloquu : Eai via appa-
reog viro booa e&se, exlrwoa vero illiue aguni ad 
proianduni i n f e r u i f t . Semper eniiii Salanaa ut 
plurimam ralionabilibue causis illiua insidianu», 
aiquo improbiutis inexpertos expiscatur, 

L X I l l . — SYRIANO MONACHO. 
Auente prudenterque monastico ordine uicndum 

esl: gymnrco siquidem (jertamino certamcn 149 

ΕΑ'. — ΦΑΟΡΙΟΝΙ MONAX^. 
Μή άθύμει έξασθενήσας τδ σώμα, ώς μηδενός 

τευξόμενος του παραμυθησομένου. c 'Αγαθδν γάρ πε-
ποιθέναι έπ\ Κύριον, ή πεποιθέναι έπ' άνθρωπον. > 
Πόρον γάρ πάντως πρδς παραμυθίαν σου επινοήσει 
θεδς, κα\ ούκ έπιλείψει πρδς σωτηρία ν έπίνοια τή 
πηγή της σοφίας. 

ΕΒ'. — ΑΘΑΝΑΣΙΕ ΜΟΝΑΧΕ. 
Ταχέως έπάνελθε είς τδ μοναστήριον, δθεν κακώς 

εξήλθες, μή ποτε έξω τής μάνδρας έπ\ πολύ διατρί-
ψας, βρώμα γένη τών νοητών θηρίων. Εί δέ λέγοις 
προσδοκία, κρείττονος τίνος αρετής άφίστασθαι τής 
μονής, μνήσθητι τοΰ είπόντος δτι, Έστ\ν όδος δο
κού σα αγαθή είναι 4νδρ\, τά μέντοι τελευταία αυ
τής φέρει είς τδν πυθμένα τοΰ ζιδου. 'Αε\ γάρ δ Σα
τανάς ώς έπ^ τδ πλείστον ταΐς εύλογοφανίαις άγκι-
στρεύει τους τής κακομηχανίας αυτού μή έσχηλοταί 
«είραν. 

Ε Γ . — ΣΥΡΙΑΝΕ ΜΟΝΑΧΕ-
Προσεχόντως τψ μοναδικψ τάγματι, και νηφαλέως 

χεχρήσθα; δε ι ' τοΰ γάρ γυμνικού αγώνος, δ ημέτερος 

· 1 1 Petr. ν , 8; 1 Thees. ν , 6. ·· Philipp. ιν, 5. ·· Ibid. 6. Τ · Eccli. u , I I , 12. " Dan. xiv, 57. 
»• Psal. cxvii, 8. 7 1 Prov. χιν, 12. 
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ά?ών δυσχερέστερος έστιν, έκεϊ μέν γάρ αθλητών Α nostrum laborioshf? esl : tbi enira albletarum cor-
σώματα κλίνεται όρθούσθαι βαδίως δυνάμενα, εν
ταύθα δέ ψυχα\ καταπίπτουσιν, άς άπαξ άνατραπεί-
οας, μόλις έστιν ανέγειρα ι. 

ΖΔ'. — ΓΡΗΤΟΡΙΙΙ ΗΓΟΥΜΕΝΕ-
ΜωΟσής δ μέγας ιεροφάντης έξω της παρεμβολή 

πηξάμενος τήν σκηνήν, δηλοΖ, ώς μακράν θορύβου 
πολεμικού χρή τδν διδάσκαλον είναι, καί πύββω του 
πεφυρμένου άπδκεισθαι στρατοπέδου, πρδς είρηνι-
κδν, καί άπολέμητον μεταστάντα jlfov. 

ΕΕ'. — ΘΕΟΔΟΡΟ ΜΟΝΑΧΕ. 
ΕΙ τ ψ ζυγψ τής πανευφήμου υποταγής, τόν τής 

ψυχής σου αυχένα ύπέκλινας, μή πολυπραγμονήσης 
τάς οίκονομίας τοΰ προεστώτος, μόνον δέ τα έπιτασ-

. σόμενά σοι, κάν βαρέα, κα\ επίπονα τυγχάνοι, προ- ψ ^ w r ο _ 
θυμως ποιείν σπούδαζε. Τδ γάρ περιεργάζεσθα* τάς Β ^ a e t hboriosa sint, alacri aninto, nt cfffcias in 

pora, qoac facili n*gotk> erigi valcnl, incNrvantur ; 
animae eoeeidiM, quas scmel invcrsas vix erig: s. 

LXrV. — GREGOHIO ΑΒΒΛΤΙ. 
Moysee magnus ille sacrorum anlisles rxlra ca-

slra labernaculum conslilncns 7 % innui t , longe a 
lumultu beNico oportere niagislrum essc, el longe 
ab impiiro commorart excrc ilu , ad paciflcam nul-
loqtie tumultu bellico vexaiam viam transvccluji. 

LXV. - THEOOORO MONACHO. 
Si jugo decantaiissimae obedicnlije aniroa? t u » 

cervicem submisitli, ne anxius niniisque curiosti» 
snperioris tul rei familiaris administralionem exa-
niines; lanlum ea quae tibi imponuntur, liccl gra-

τού διδασκάλου οίκονομίας, κα\ δοκίμαζε ι ν έθέλειν 
τά παρ' αύτοΰ προστασσόμενα, έμπόδιόν έστι τής 
σης προκοπής. Ού γάρ δή πάντως δπερ πιθανόν 
κα\ εύλογόν φαίνεται τψ άπείρψ, τούτο κα\ αληθώς 
εύλογόν έστιν · άλλως γάρ δ τεχνίτης, καί άλλως δ 
άνεπιστήμων κρίνει τά τής τέχνης. Κανόνι γάρ δ 
μσν τή επιστήμη κέχρηται, δ δέ τψ είκότ*· τδ δέ εί-
κός Αλιγάκις μέν στοχάζεται της αληθείας, τά δέ 
πολλά αποτυγχάνει, μάλλον τής όρθότητος πρδς τήν 
άπάτην έχον τήν συγγένειαν. 

Ε<7· — ΓΑΛΛ9 ΜΟΝΑΧΑ 
Τί σοι Οφελος τής ξενιτείας, κα\ τοΰ πόνου τής 

ασκήσεως, κα\ τής πολλής ταλαιπωρίας, πάλιν τή 

cumbe. Curiose namquc magistri administrationum 
perquisitio , et pnBceplorum illius probatio lni 
profectue impedimeiiio est. Neque enim omnino 
quod vero siinile ac ralioni consonum inexpcrlo 
videtujr, boc vere ralioni consonum e&t. Aliter 
enim arlifex, el aliler arlis fgnarns, ea quae artis 
sunl, dijudicat: regnla enim itle quidem scienlcr 
utitur, bic convenienii. Sed conveniensraroveriu-
tem collimal, \\l phirimum veroab ea aberrat, magis 
ad errorerbquam ad reclitudincm,arRnjiatem habens. 

1 5 0 L X V I . — GALLO MONACHO. 
Quls tibi usus fneril peregrinatlonis, et excr-

cilalionis laboriosae, et lam iromanis aflKclionte, 
καρδία είς ΑΓγυπτον στρεφόμένψ, κα\ καθεκάστην ^ rtirsutn corde ln iCgypltim reverlenti, et singulls 
σχεδόν ήμέραν διά των επιστολών τοΓςοικείοιςπροσ-
ομιλούντι, κα\ τψ διαπύρψ φίλτρψ τής συγγενείας 
άποσφαλλομένψ της τελειότητος; Τάχα γάρ ούκ 
ήκσυσας του Κυρίου έπιτιμώντος τή Μαρίι έν τοίς 
συγγενέσιν έπιζητούση αυτόν, κα\ τδν φιλούντα πα
τέρα, ή μητέρα υπέρ αύτδν, κρίνοντος άνάξιον εαυ
τού, κα\ διά τών λόγων τούτων άραρότως έκλειψιν 
τών συγγενικών υποτιθεμένου δεσμών ; ΕΙ γοΰν κα-
ταλέλοιπας τήν Χαββάν, δπερ ερμηνεύεται τρώγΛη, 
τοΰτο δέ σημαίνει τάς αίσθήσεις, κα\ έκ της κοιλάδος 
Χεβρών εξήλθες, τουτέστι τών ταπεινών έργων τής 
αμαρτίας, και έκ τής έρημου, καθ* ήν γίνονται πλά-
ναι, σπεύσον μετοικισθήναι κατά τους πατριάρχας, 
είς ΔωθαεΙμ, τουτέστι είς τήν ίκανήν έκλειψιν τής 

fere diebaa per epislolas faniiliaribus colloquent), 
et ardenli cognaiionis copidinc a perfectione de-
erranli ? Forle cnim non audisli Dominum Maria 
exprobranlem, quod inler coiuanguineos cuni i n -
quireret"; cique qni patrem et matrem plus quatn 
ilitini amaret, seipso indlgnum judicanlcm * \ ct 
per bcec verba firtuitcr consanguineorum vinculo-
rum solutionem supponenlem? Ilaque si dereli-
quisli Charran, qnae inlerprctatur nidu$, hic vcro 
innuii sensus, et cx valle Cbebron exiisti T T , boc 
csl ex miseris peccali opcribus, et ex deserto erro-
ribus obnoxio, contende, ut transferarie, quemad-
modum cl patriarcba?, in Dothaim 7 · , boc esl suf-
iicienlem dcfedum carnc.i» affcclionis. Dotbaim 

σαρκικής προσπαθείας· ΔωθαεΙμ γάρ Ικανή έχΛειψις D namque sufficiensr defectus interprctatur, cujua 
ερμηνεύεται, ήσπερ έπιτυχεΓν αγωνίζονται πάντες, 
δσοι ορέγονται τής μακαριωτάτης άπαθείας. 

ΣΖ'. — ΕΛΕΥΘΕΡΙΟ ΜΟΝΑΧΟ ΑΠΟ ΝΟΥΜΕΡΠΝ. 

Ούκ αποδέχομαι σε πρ\ν έκκόψαι τά πάθη, μυρίαις 
χρώμενον συντυχίαις, κα\ τραύματα έπ\ τραύμασι 
τ ή διανοία διά τών αίσθήσεων σωρεύονται, κα\ μά-
λισβ' δτι έξ ήμελημένου και ακαθάρτου βίου πρδς 
τήν άρετήν τοΰ Χριστού μετοικισθήναι προείλου. 
Διόπερ θεράπευε, μή μέντοι αύξανε ταΐς άφυλά-
κτοις συντυχίαις τά νοσήματα τής ψυχής. "Εοικε 
γ ά ρ δ νους τών προσφάτως τής κακίας άνακεχιυρη-

compoles fleri contendont, qiticunque bealissimam 
iPam pcrlurbalionum vacuilalem concupiscunU 

LXVII . — ELEUTHERIO MONACHO EX 
NLMEIUS. 

Non excipio te, ni prius perlttrbaiiones abscindas, 
qui innumeris congrcssibus uieris,et vulnerasuper 
vulncra menli per sensus exaggcras, eoque potissi-
mum, quod cx abjecto et inipuro vilse insiitulo ad 
virtuiem Chrisli Iraduci elcgeris. Qu.ipropter 1 5 1 
sana, non item adauge improvidis congressibus 
argritudines animao. Mcits cnim eoruin, qui rccons 
ab iniprobiiatc secesscrunt, siinilis cst corpori luiu 

Exod. xxxi i i , 7. »• Luc. n , 49. 7 i Mallh. x, 57. " Ccn. xu , 4. "· Gcn. xxxvii , 17. 
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primum e i longo gravique morbo convalesccnli, , 
quod rxigna qtuclibet occa.sio in morbum dcnuo 
compellil, lanquarti quod nondum viribue solidis 
coalueral. Nain liig intellcctuales vtres ac robur 
bumescjintet qualiunlur, adeo ul limor sit, nc de-
nuo exsecrandtun malum irrcpat, quod sui nalura 
noxiam lurbalionem in lascivia cxcitare natum est. 

LXVIII . — Eidcm. 
Ex Dinae iiliseJacobi historia discito", vcre puei-

laris ac niulierosse animse es*e,quae super babilum 
propriuui sunt, el Tircs, aggredi, et ab opiuione 
de se ipso lanquam idoneo, et apto argumenlo de-
cipi. Laudaia siquidem Dina nisi prompte familia-
rium reruui specululione seinel spolia«set, uli polens 
facta, ab eortim oblecialioae non redargui, non 
intempestive pars, quae dijudical, animae abolila 
fuissct, a sensilium imagine discissa, cum nondum 
sanae, generosx ac virilicogitalioiii assuevisset. 

LXIX. — Eidem. 
c Templum Dei vos eslis 8 ' , > inqtiil Apostolus. 

Nc itaque cx imraundis iuiaginibus aliquid in luain 
menteui irrepat, fuluri judicii cogitationuio retia 
circumcirca corporis foribus impltca, ab imagini-
bus, quae per sensus introeunl, arcens inieNcciio-
nem. Si vero lentalionum leropore terrorem 1 5 2 
divini judicii tibi reprae$eniaveris,in laetiliam couci-
disli : et aeslima le subiisse illud Ocboziae erelicu-
lalo cadentis, et ad roortem usque gravissima 
obruii infirinilale β ι . Nibil eaim inftnnitale, qunc 
ex pcccato orilur, crudelius aut peruiciosiu* est. 

LXX. — VlCTORl ARCIllMANDRlTiE. 
Quemadmodum in ceriaminibus gymnicis, pcr-

uoctus facili negotio dissolvit, quac ab illis nexus 
seu vincula nuncupantur; si vcio respersus pul-
Yere fuerit, difiiculter adversarii nianus repellit : 
iia ut in bac mole curarm», qui curis non inace-
ratur, non ita facile a diabolo capitur; si vero se 
cnris oneraverit, veluti pulvere levilateiu iranquil-
liiatis nienlis cxaeperans, diiliculter se c nianibus 
Satanjo explicat. Nunc eleniin olcuni tranquiliita-
tem csse considera, pulverem varias ac inullifor-
mes praesentis saeculi curas. 

L X X l . — DEMOCRITO MONACHO. 
Si planlapotesl fructum producereftsepiua trans-

pIantatayduinniodoaffluenterirrlgeiur, poleris e l tu 
fruclum aiTerre hucatque illuc traii8iueans,el uin-
bras Tentosque consequens, el locuiu oinnem nullo 
Ία loco stabilis curiose circumspeclane. 

L X X I I . - Eidem. 
Labrum quod apud Moysem esi, basim babebal· · ; 

quod ascefcp purgationi slab.litas, el loleranlia, el 
coniinua finnilas, el immola vitae ralio opua suut. 

1 5 3 LXXUI. — CO.MASIO EX RIIETORE 
MONACHO. 

Colluvicm, ct cinercu) , immanesquc gcnlilium 
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κότων, σώματι άρξαμένψ έκ μακρά; άρβωζτίις 
άναλαμβάνειν, φπερ κα\ μικρά τις πρόφασις, της 
έπ\ τήν νόσον αναλύσεως αίτια καθίσταται, μήπω 
προς ίσχύν κραταιάν πεπηγμένφ. Πλαδώσι γάρ τού
τοις οί νοερο\ τόνοι, κα\ κραδαίνονται, ώς δέος εΤναι, 
μή παλινδρόμηση τδ πάθος τδ μιαρδν, πεφυκδς έν 
τή άναχύσει διερεθίζεσθαι τών επιβλαβών δχλον. 

ΞΗ'. — Τφ αϋτφ. 

Έκ τής κατά τήν Δείναν τήν θυγατέρα τού Ιακώβ 
ιστορίας παιδεύθητι, δτι κορικής έστ\ν αληθώς, κα\ 
γυναικώδους ψυχής, τδ έγχειρεϊν τοίς υπέρ τήν οίκίαν 
Εζιν τε, κα\ δύναμιν, κα\ ύπδ τής περί έαυτδν ώς 
Ικανδν ύπολήψεως έξαπατάσθαι. Εί μή γάρ ή προλε-
χθείσα Δείνα προχείρως έπαπεδύσατο τή θεωρία τών 
εγχωρίων πραγμάτων, ώς Ισχύουσα δήθεν μηδόλως 
έκ τής τούτων έλεγχθήναι τέρψεως, ούκ άν άώρως 
διεφθάρη τδ κριτικδν τής ψυχής κατασχισθέν ύπό 
τής φαντασίας τών αίσβητών, μήπω ύγιάίνοντι, γεν-
ναίψ τε, κα\ άνδρείψ δμιλήτασα λογισμφ. 

Ζ&. — Τφ αύτφ. 
ι Ναδς θεού ύμείς έσνε, > φησ\ν δ Απόστολος. 

'Ος άν ούν μηδέν είσέρπη τών ακαθάρτων μορφών 
είς τήν σήν διάνοιαν, δίκτυα λογισμών τής μελλούσης 
κρίσεως διάπλεξρν ταΐς τού σώματος θυρίσιν, ταΐς 
διά τών αίσθήσεων είσερχομέναις είκόσιν άποτειχί-
(ων τήν έννοιαν. Έάν δέ έν τψ καιρψ τών πειρα
σμών παραλογίση τδν φόβον τού θείου δικαστηρίου, 
πέπτωκας πρδς τήν ήδονήν, κα\ νόμιζε μοι τδ τού 
Όχοζίου πεπονθέναι πεσόντος άπδ τού δικτυωτού, 
κα\ λίαν ήββωστηκότος μέχρι θανάτου. Ουδέν δέ χα-
λεπώτερον κα\ θανατικώτερον τής κατά τήν αμαρ
τία ν άββωστίας. 

Ο*. — ΒΙΚΤΟΡΙ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 
"Ωσπερ έπ\ τών γυμνικών αγώνων δ ήλειμμένος 

ευχερώς διαλύει, τά λεγόμενα παρ* αυτής άμματα, 
εί δέ δέξοιτο κόνιν, δυσκόλως έκφεύγει τήν χείρα τοΰ 
αντιπάλου· ούτως ενταύθα δ μή μερίμνων δύσλη-
πτός έστι τψ διαβόλψ, φροντίζω ν δέ, καί ταΐς μερί
μνα ι ς καθάπερ κόνει τραχύνων τδ λείον τής άμερι-
μνίας τού νού, δυσχερώς έξελεΐ τής τού Σατανά χει
ρός. Έλαιον γάρ μοι νύν τήν άμεριμνίαν νόει, κόνιν 
δέ τάς πολυτρόπους φροντίδας τού παρόντος αίώνος. 

ι ΟΑ'. - ΔΙίΜΟΚΡίΤφ MONAXQ. 
Έάν φυτδν δυνηθή καρποφορήσαι συνεχώς μετα-

φυτευόμενον, κάν πλουιίως άρδεύοιτο, δυνήση και 
αύτδς δικαιοσύνης καρπδν άγαγειν, τήδε κάκεΐσε 
μεταβαίνων, κα\ σκιάς, κα\ άνεμους διώκων, κα\ 
πάντα τόπον άστάτως περιεργαζόμενος. 

ΟΒ*. — Τφ αύτφ. 
Πλουτήρ δ παρά τψ Μωϋσεΐ βάσιν ειχεν * διότι ή 

τού κάθαρσις χρήζει έδραιότητος , κα\ καρτερίας, 
κα\ διηνεκούς στάσεως, και ασάλευτου διαγωγής. 

ΟΓ. - ΚΩΜΑΣΙφ ΑΠΟ ΡΗΤΟΡΩΝ MT)NAXp. 

Τούς φορυτούς, χα\ τήν σποδιάν, κα\ τδν πολύν 

Τ · Gen. χχχιν, passim. ·· I I Cor. τ ι , 1C. β ι IV R^g. ι, 2. e f Exod. xxxix, 30. 



233 E P I S T O L A R U M L I B . I I . 234 
βόρβορον τών Ελληνικών βίβλων, ινα τί μοι σπου- Α librorum sordes, quid l ibi tam scdulo , postquam 
δχίως συναθροίζεις μετά τήν άποταγήν έν τώ μονα-
στηρίψ άνωφελώς, μάλλον β1 έπιβλαβώς; Άποκρί-
θητι ήμίν, ώ της ματαιοφροσύνης, κα\ τής ταλαιπω
ρίας ανθηρέ χαλκαλέκτωρ. 

ΟΔ'. — ΠΙΣΙΜΙφ ΜΟΝΑΧΕ-
Προσευχομένου του Δεσπότου Ιησού έν τφ δρει, 

Ελαμψεν τδ πρόσωπον, κα\ ήστραψε τά Ιμάτια αύτοΰ, 
όπερ συμβαίνειν είωθεν τοϊς φιλοπονώτερον εή ευχή 
προσανέχειν σπουδάζουσι μοναχοίς· έκλάμπει γάρ 
τηνικαΰτα τδ πρόσωπον τής ψυχής, χσΛ άστράπτει 
δ ταύτης αόρατος στολισμδς, δπερ οί πολλο\ άγνοοΰ-
σιν. • _ 

ΟΕΓ. — ΖΩΣΑ ΑΣΚΗΤΗ 
Ό μακάριος Πέτρος άντι τής άνθρακιάς τής έν τή 

αυλή Καϊάφα, ένθα κα\ έπειράσθη, θείαν ηύρεν ύστε
ρον άνθρακιάν έν τή Τιβεριάδι· γυμνδς γάρ ών διά 
τήν άρνησιν · άλλά μή νομίσης με άθετεϊν τήν τών 
Ευαγγελίων ίστορίαν, κα\ τδ νοητδν καταμίγνυμι* 
γυμνδς τοίνυν υπάρχων δ μακάριος Πέτρος, τδν 
έπενδύτην τής είς Χριστδν ελπίδος περιζώννυται, κα\ 
βάλλει έαυτδν είς τήν θάλασσαν τών οίκτειρμών τοΰ 
θεού, κα\ ήλθε πρδς Τησοΰν ώσπερ άλύσει τιν\ τψ 
πόθψ έλκόμένος, καί επειδή ή ν κεκοπιακώς έν τψ 
καιρψ τής αρνήσεως, κα\ μοχθήσας, καί πικρανθε\ς 
τψ κλαυθμώ, καί τή λύπη στερηθείς τοΰ Κυρίου, 
άνεκτήσατο αύτδν δ ίδιος Δεσπότης τ<£ θαυμασίψ 
άρτψ, και παραδόξψ ίχθύϊ, καί μετά τδ άριστον λα
λεί αύτψ ό Σωτήρ έπιθυμοΰντι άκοΰσαι τής μακα-

illis abrenunliasti · sine ullo coinmodo, iuio lam 
noxiein monaslcrio congcris? Ο vanissimaa bujusce 
et niiserrhnae fauiitaiis floridc colleclor, ivsponde 
Diihi. 

LXXIV. — PISIMIO MONACHO. 
Oranle Domino Jesu in ruonle, facies ejus re-

splenduit,et vcstimenla fulserunl" : quod evenire 
suevit iis qui conlentiosius atleuliusque oralioni 
incumbunt nionacliis. Tunc enim anim;e facies 
aplendel, illiusquc invisibilis ornatus coruscat, 
quod plerique ignoranl. 

LXXV. — ZOSifi ASCETJE. 
Beatus Petrus pro carbunum illa strtie, quae in 

Caiplwe atrio, ubi et lenlatiouein subiit, erat 
divinain postmodum aliam Tiberiade compcrit : 
namque ctim propler negationem nudus cssel (sed 
ne , quacso, me Evangeliorum liisioriam pessum-
dare existimea, dum quod mente coocipio, immi-
eceo), nudus itaque cuni esset beatus Petrus, in 
Cbristum spei tunica accingitur, seqae in mare 
diviiiarutn misericordiarum projiciens e ,,accessit ad 
Jesuro, ainore veluti catena quadam altraclns, el 
sic nimis negaiionis teropore fefatigatum, 1 5 4 
magnos labores expertum, lacrymie trisliliaque 
afflicluni,qnod Domino privarelur,euin sibi proprius 
Dominus reconciliavil, admirando pane el pisce 
inopinalo " : el post prandium eiim audiendae beaiae 

ρίας φωνής, κα\ αναπαύει, κα\ παρηγορεί αύτδν κατά c y o c \ s Jesiderio gestientem alloquitur, el Iranquil-
τδ πλήθος τών οδυνών της καρδίας τού Πέτρου, καί 
ούτω καταγλυκάνας αύτδν, ποιμένα τής οικουμένης 
άπάσης καθίστησιν. 

0 q \ — ΘΕΟΔΩΡΑ ΜΟΝΑΧΕ, 
c Εύαρεστήσω, φησΙν δ Δαυίδ, έν χώρα ζώντων ι 

χώραν ζώντων, ούκ αποθνησκόντων, τδν μέλλοντα 
λέγων αίώνα. Ή γάρ παροΰσα ζωή τών ανθρώπων 
διά πολλών θανάτων συμπληροΰσθαι πέφυκεν, ού μό
νον έν τή κατά τάς μεθηλικιώσεις μεταβολή, άλλά 
κα\ έν τοις κατά άμαρτίαν σώμασι τών ψυχών. "Οπου 
δέ ούκ έστιν άλλοίωσις ουδέ σώματος, ουδέ ψυχής, 
οδτε γάρ έστι λογισμού παρατροπή, ούτε μετάθεσις 
γνώμης, ουδεμιάς περιστάσεως τδ ευσταθές, καΐάτά-
ραχον τών λογισμών αφαιρούμενης, τψ δντι εκείνη 
χώρα έστι ζώντων, κα\ εύφραινομένων διηνεκώς. 

ΟΖ'. — ΝΕΑΔΙΕ, ΟΛΥΜΠΙΕ, ΑΝΔΡΟΜΑΧΕ , ΙΟΥ
ΛΙΕ, ΧΕΙΜΑΣΙΕ, ΜΟΝΑΧΟΙΣ ΦΙΛΟΔΙΚΟΙΣ. 

l a t , cl pro modulo dolorum cordis Pelri solaluv ; 
el edulcatum totius orbis terrarum pastorem con-
s t i tu i t t T . 

LXXVl . — THEODORO MONACHO. 
c Placebo, ail David, in terra v ivenl ium·• : ι ler-

ram vivenlium, non morientiuro, ftilurum KCCUIUUI 
Innucns. Praes^ns namque viia mortalium pluribus 
mortibus nalura sua absolvilur, non tanlum aetaium 
mutalionibus, sed et in corporibus aniraarum secun-
duni peccaluin. Ubi vero non eat neque corporis, 
ncque anima iraniutaiio, imoneque menlis dcflexio, 
neque sentenliae depravaiio, nullacircumstanliasta-
bile ac quietura cogilationuni deturbantc, nae illa 
vere regio est viventiuui, el conlinuo sese oble-

D ctaiitium. 

LXXYH — NEADIO, OLTMPIO, ANDROMACHO, 
JULIO, CHIMASIO MONACHIS CON-

TENTIOSIS. 
Νύν εύκαιρου είπεΤν τινα τών εύφρονούντων κατα-

μαθόντα τήν είς τδ θείον υμών καταφρόνησιν, τών" 
δέ πρδς γένος ύμίν στρατιωτών τδ σπουδαίον περί 
τήν θεοσέβειαν, δτιπερ οί πανευλαβέστατοι στρατιώ-
ται νενικήκασι ταίς ψαλμωδίαις, κα\ ταίς προσευ-
χαϊς, τή τε ίδιοπραγμοσύνη, και τή κατά τήν Έκκλη-
σίαν άγρύπνψ προσκαρτερήσε*, τούς άπηγριο)μένους, 
καΥ πανοργίλους, κα\ μισοθίωτάτους τών μοναχών, 
αποτίναξα μένους μέν τήν ήσυχίαν τήν πρέπουσαν, 

Nunc peropporlunum fuerit, quempiam adulliim 
sapienlia virum, vestrum Numinis contcmptum, et 
mili lum, qui vobis genere conjiincli sunt, ejusdcm 
Numinis cullum noscentem 1 5 5 dicerc : Piissimi 
mililes psalmorum canlibus, cl oraiionibus, et pro-
priorum negoiiorum adminislratione, el vigili in 
ecclosia slabili permansione, efferatos, ct iracun-
diac mancipia, et impiissimos monachos supera-
runt, qui couvenicntem sibi quiclem , et prucum • 

••Matlb. X V I I , 2. « 4 Joan. xvm, !f i . 8 i Joan. xxi, 7. *6 lbi-1. 13. 8 7 )bid. 13. M Psal. CXJV, 9. 
P A T R O L . CR. L X X I X . · 8 
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et psalmorum minislerium abdicaruut, et sacrae Α καΥ τήν OV ευχών, καΥ ψαλμών λειτουργίαν, καΥ έπι-
professionis el habilus oblili sunt, et Iocum , in 
quo se exercebant, neglexerunt, el impudenter 
uiinis in aliorum sesc negoiia ingcruni , conli-
mioque in exlernis judiciis sese expcrienies , tur-
bas unnullusque nefandos spargunt : adeo ut ct 
ipsi publici prasides pro hac re voe irridcant et 
conlemnanl. 

LXXVII l . — CYRIACO MONACIIO. 
« Dominus noster Jesus Chrislus iransformabit, 

ait, corpus bumililaiis nostrac conflguraium corpori 
glorix suae β · . > Nunc elenim vilitale ac opprobrio 
forlasse corpus humamim deprimitur daeroomnn 
irrupiionibus infeslalum, el 9uac ipsius animae sce-
peiuiiucro ignaviis, notis quibusdam ac maculis 
inspcrsuin, saepeque cliam in servilutem redactum, 
mulluuiqiie a peccaio couopressum ; in ipso eliam 
moriendi, ac parentandi aclu u l vile, el inbonora-
lum per lerram tracium, el cum maxima inopia 
sepuiiuiu. f Seminatur enim, ait, in ignominia, 
suscilalur in gloria , 0 . ι Universi vero gcneris Iw-
tuani rcsurreciionis tempore corruplionera et con-
lcmplum exculiens, resurgii corpus noslrum Salva-
loris Cbrisli gloria et munificentia condecoralum, 
1 5 6 nusquam in poslerum in peccatum ct corru-
piionem deQuxurum, nunquam niorlaliiate, et vani-
late, et miseriis bumiliandum, scd indesinente 
iucurruplione in perpeluum cum eo, qui immorla-
lilalcm cxhibet, duraturum. 

LXXIX. — Eidem. 
ι Imposuisli bomiucs supcr capila noslra 9 1 . > 

Nain aliquando Deus permitlit daemonibus inte-
riori capiii nosiro impudeoter insidere, menli 
ncmpc, ei animam ad cogitaliones pravas dctraliere, 
quibuscum nobis colluciaiidum est et depugnan-
dum, neque eas approbaniibus, neque una cuiu iis 
couspiramibus. 

LXXX. — Eidem 
Non angusliarour in Dei dilectione n , Corinlhiis 

Apo5lolus scribil ; vos vero angusliamim in visce-
ribus veslris, nolenles per pluree virtuies aniniam 
dilaiari,el dmnasilluminaiiones excipereelcapcre. 
llinc vobis contigit, quod in Isaia dicilur, ln affli-

λαθομένους του Ιερού επαγγέλματος τε καΥ σχήμα
τος, καταλελοιπότας δέ τδ Ιδιον ασκητή ρ ιον, κα\ 
άπηρυθριασμένως έργολαβούντας τά αλλότρια πρά
γματα, καί δοκιμαζόμενους διηνεκώς τοΤς έξωθεν 
δικαστηρίοις, τδν άφατον έπεισφέροντας θόρυβόν τε, 
κα\ τάραχον, ώστε καΥ αυτούς υμών έπ\ τούτοις 
καταγελαν, και λίαν καταγινώσκειν τούς δημοσίους 
άρχοντας. 

ΟΗ'. — ΚΤΡΙΑΚΕ MONAXQ. 
ι Ό Κύριο; ημών Ιησούς Χρΐστδς μετασχηματίσει, 

φησΥ, τδ σώμα τής ταπεινώσεως ημών, σύμμορφον 
τφ σώματι τής δόξης αυτού, ι Νύν μέν γάρεύτελεία, 
καΥ ατιμία διαγίνεσθαι τάχα συμβαίνει τδ άνθρώπι-

^ νον σώμα, έπηρεαζόμενόν τε ταίς τών δαιμόνων έφ 
όδοις, κα\ ταίς αυτής πολλάκις τής ψυχής νο^χελείαις, 
μώμοις τισ\, και σπίλοις περιπίπτον, έξανδραποδιζό-
μενόν τε έσθ1 δτε, καΥ άγαν ταπεινούμενον ύπδ τής 
αμαρτίας, κα\ έν αύτώ τώ θνήσκειν, κα\ ένταφια-
ζεσθαι, έν έξουδενώσει, κα\ ατιμία συρόμενον έν τή 
γή , και Οαπτόμενον έν εύτελεία πολλή, ι Σπείρεται 
γάρ, φησΥν, έν ατιμία, εγείρεται έν δόξη. ι Έν δέ 
τφ καιρώ τής πάντων ανθρώπων έγέρσεως , τήν τε 
φθοράν, καΥ τήν ταπείνωσιν άποτιναξάμενον, άνίστα-
ται τδ σώμα ημών κατακεκοσμημένον τή Χριστού 
τού Σωτήρος δόξη, καΥ μεγαλοπρέπεια, μηκέτι λοι
πδν τραπηεόμενον είς άμαρτίαν, καΥ φθοράν, μηκέτι 
ταπεινωθησόμενον τή θνητότητι, καΥ τή ματαιότητι, 
καΥ ταις ταλαιπωρίαις, άλλά σύν διαιωνίζοντι, καΥ 

£ αφθαρσία απέραντα. 
ΟΗ'. — Γψ αύτφ. 

ι Έπεβίβασας ανθρώπους έπΥ τάς κεφάλας ημών. ι 
"Εστι γάρ δτε συγχωρεί* τούς δαίμονας ό θεδς τή 
ένδον κεφαλή άναιδώς έπικαθίζειν, τουτέστι τή δια-
νοία, κοΛ καθέλκειν τήν ψυχήν πρδς άπρεπη ενθυμή
ματα, ·Γς ημάς άναγκαίον πυστεύειν, καΥ μάχεσθαι, 
μή συγκατατιθεμένους, μηδέ συνδιάζοντας. 

Π'. — Τφ αύτφ. 
Ού στενόχωρουμεθα έν τή τού θεού αγάπη, φησ\ν 

δ Απόστολος Κόρινθος, ύμείς δέ στενοχωρείσθε έν 
τοίς σπλάγχνοις υμών, μή βουλόμενοι διά πολλών 
αρετών πλατυνθήναι τήν ψυχήν, κα\ τάς θείας έλλάμ-
ψεις δέξασθαι, καΥ χωρήσαι. Όθεν ήμίν συμβαίνει 

ciione adversarii et in angustia mentis, leones, et D τ 6 έ ν τ * Ή σ α ί α " Ρ 1 ^ ™ · δ τ ι έ ν τ 5 θ λ ί Ψ ε ι τ ο ΰ 

εχθρού, καί έν τή στενοχωρία τής διανοίας λέοντες, 
καΥ ασπίδες, καΥ εΓ τις άλλη δύναμις εναντία, τούτοις 
γάρ καΥ τοίς τοιούτοις όνόμασι καλούνται οί δαίμο
νες , τδν πλούτον αυτών δνων καΥ τών καμήλων 
έφερον δνων μέν νοουμένων, τών νωθεστέρων, καΥ 
φιλήδονων, καΥ μοχθηρών 4 καμήλων δέ τών τήν ύπερ-
ηφάνειαν , καΥ τήν μνησικακίαν έξασκούντων. Τδν 
τοίνυν πλούτον τών πονηρών, καΥ αίσχρών, καΥ άνο
μων λογισμών φορτώσαντες τάς ψυχάς τών ανθρώ
πων οί δαίμονες , έλαύνουσι είς τάς έρημους τών 
αρετών πράξεις, καΥ καταστάσεις. Ουδέν δ' υπάρχει 
τής αμαρτίας βαρύτερον, διδ καΥ παρά τοίς Οεοφόροις 
άνδράσι μολίβδω παρείκασται. 

12. . 9 1 Η Cor. νι, 12. ' 3 · * Isa, xxx% 6. 

aspides, et si q u « alia esl facultas adversairix 
(bis eienim et sirailibus appellaiionibus daeraones 
innuunlur), divitias asinorum etcamelorum porla-
runi 9 9 i k . Asiiii inlelligunlur esse segniores, et vo-
lupluosi, e( improbi; caineli i i sunt, qui super-
biam alquc iracundiarn exercenl. Divitiis itaque 
\iprubarum, ei obscenaruin, et exlegum cogiiatio-

vum aniiuas bominum daemones onerantes, in va-
cuas a viiiutibus operationes, et condiliones com-
pellunt. Nibil aulem peccaio 1 5 7 gravius esl : 
quaproplcr el apud divinos illos Palres plumbo 
assimilalur. 

·· Pbilipp. ι ι ι , 21. ·· I Ccr. xv, 13. * l Psal. LXV 
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ΠΑ\ — Τφ αύτφ. Α 

"Αν έκ του βάθους τής καρδίας πρδς θεον στενά-
ξωμεν, είσακούσεται πάντως , καί δείξει θαυμάσια 
τοίς υίοίς τών ανθρώπων, καί ποιήσει τήν κάμηλον 
πρόβατον · ι Αύτη ι γάρ, φησ\ν, c ή άλλοίωσις τής 
δεξιάς τοΰ Υψίστου.» Καί τίνων ψαλμών τίτλοι, ι Τοίς 
άλλοιωθησομένοις ι εγράφησαν. Έάν τοίνυν σπουδά
σεις διά τών αρετών άρέσαι τώ Σωτήρι, αποφορτίζει 
τδν νοητόν σου δνον άχθοφοροΰντα τοίς δαίμοσι, καί 
άσαγή ποιήσας, έπιβαλεί σοι τά τών αποστόλων 
Ιμάτια,τουτέστι τά θεία παιδεύματάτε καί δόγματα, 
κα\ έπικαΟεσΟεις τώ vot σου ώσπερ τή δνψ ποτέ, 
είσέρχεται κα\ νΰν εις τήν άγίαν πόλιν δοξαζόμενός 
τε, καΐάνευφημυύ μένος ύπδ πάντων αγγέλων έπ\ τή 
σωτηρία τοΰ άλογου, λογικού γενομένου διά φιλ 
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LXXX1. — Eidau. 
Si ο.κ profundo cordis ad Dcum ingentuciiiiuis, 

onuiino cxaudicl, el oslendcl mirabilia filiis honii-
nutn, ct facict camclum ovcm : c ll;ec · cnim, ait, 
csl c mtilalio dcxtcrae Excclsi · · . » El nonnulli 
psalmorumtituli,cIisqiii innuutanlur» scripii sunl ' e . 
Quapropler ei incumbes per virlnles Salvatori pla-
ccre, intelleclualem luam asinum onus daemonibtis 
porlantem exonerat, el clitctla excussa, imponet 
libi ycstimcnla aposiolorum, hoc est dtvinaa disci-
plinas el dngmata, cl assidens tncnti lu;v, qucm-
admodnm aliquando asino ·% inlroit cl nunc in san-
ciam civilaiem glorificatus, laudibusquc celcbralus 
ab omnibus angelis pro salulc ralionis expcrlis, 
quod rationis compos factiim cst pcr bumanitalcm 

ανθρωπίαν τοΰ Κτίοαντος, μάλλον δέ άνακτίσαντ©;, Β Creatoris, imo renovaloris, qni immutavit, el refe-
άλλοιώσαντός τε, κα\ άνανεώσαντος διά τής αμε
λείας, κα\ τής πλάνης ψυχήν παλαιωθείσαν, κα\ παρα-
τετραμμένην εκουσίως. 

ΠΒ'. — Τφ αύτφ. 
Δύναταί τις και έν σώματι ών ύπάρχειν συν τψ 

Χριστψ κατά τδ είρημένον ύπδ τοΰ Αποστόλου · 
c Ζώ δέ ούκέτι έγώ, ζή δέ έν έμοί Χριστός. > Πολύ 
δέ μάλλον έκδημήσας τοΰ σαρκίου, καθώς πάλιν αύ
τδς γράφει, δτι c Έπιποθώ άναλύσαι, κα\ συν Χριστψ 
είναι, ι Έ γάρ ψυχή νοητόν τι χρήμα ούσα τών νοη
τών έφίεται, ώς εμφύσημα θείον, καί θαυμαστόν τι 
τυγχάνουσα δημιούργημα· βαρουμένη ούν τώ γηΐνψ 
σώματι διά τήν θνητότητα, είκότως νύν επιθυμεί δ:α-
λυθήναι, είλικρινώς, κα\ άμερίμνως , κα\ άφόβως 

cil propler negligentiam et errorcm animam inve-
leratam, ct sponledislorfam atque deflexam. 

LXXXH. — Eidtm. 
Poteslquisquam unus, Ucct incorporesit,esse cum 

Clirislo, ut tradidit Aposlolus: «Vivo, jam non ego, 
vivi l vero in me Chrislus*8. # Sed magis magisque, 
si ex corpusculo excesserii, ut rursus idem acr ib i l : 
c Cupio dissolvi,et essecumGltrislo".» Anima enim 
cum iniellecluale quidsit, intellectualia quoque appe-
li t , lanquaro quae spiracuium divinum, et admirabillf 
qusedam creaiura sii.Praegravata] 58 itaqueterreeiri 
corpore propter morlalitatem, jure merito nur.c 
concupiscit per morlem dissolvi, et sincere, et se-

θανάτου συνείναι τώ Δεσπότη, άναλύσασα άπδ τοΰ θνη- C cure, et inirepide una ctini Domino esse, a mortali 
boc in immortale ei irnmutabile resoluta. Poat banc 
vero solulionem, in resurrectione incorruptum, 
aique immoriale proprium corpus recipiens Spirilu 
sanclo vivificalum una simul in poslerum cum 
insolubili Iselilia, et beaiiiale, ei inculpala inno-
eenlia, qua» amilti non polesl, perennat. Reducen-
dus enim cs ad puram, vel divinam, et nunquam 
senescentcm naturain, uecnon ab omni iristilia et 
Ctira immuncm ac vacuam conditionem. 

LXXXIH. — Eidem. 
Sunt quacdam conditiones ei habitus inler homi-

nee puri, adeo ut bic quidem locum teneat solis, 
altus lunae, alius stellae. El videbis sane nonnemi-

τοΰ, έπ\ τδ άθάνατόν τε, κα\ άτρεπτον.Μετά δέ τήν νύν 
λύσιν, έν τή άναστάσει, άφθαρτον καί άθάνατόν τδ 
ίδ.ον σώμα άπολαβοΰσα ζωοποιηθέν τψ άγίψ Πνεύ-
ματι, συνδιαιωνίζει λοιπδν τή άλύτο> ευφροσύνη, κα\ 
τή μακαριότητι, κα\ τή άναμαρτησία. Δεί γάρ άπο-
καταστήναί σε έπΙ τήν καθαραν φύσιν, ήτοι Of ίαν, 
κα\ άγήρω,άλυπόν τε, και πάσης φροντίδος άπηλλα-
γμένην κατάστασιν. 

Π Γ . — Τφ αύτφ. 

Είσί τίνες καταστάσεις, κα\ έξεις έν άνθρώποις 
χαθαραί, ώστε τδν μέν ηλίου έπέχειν τόπον, τδν δέ 
σελήνης, τδν δέ αστέρος· κα\ Γδοις άν τινα άνθρωπον 
υπέρ τδν Σολομώντα πολλάκις δεδοξασμένον τή άνω- Β nem Salomone ipso &aepenumero superna prudentia 
θεν φρονήσει, ύστερον δέ διά τοΰ άπονυστάξαι, κα\ 
χαυνωθήναι της «ροσοχής, έγκαταλειφθέντα ύπδ 
Θεού, κα\ άποδυσάμενον τήν τε εύλάβειαν, καί τδν 
φόζον τοΰ Κρείττονος, καί καταπεπτωκότα είς άσέ-
βειαν, κα\ αμαρτίας μεγάλας, ώστε δύνασθαί σε 
λέγειν, δτι διετράπη δ ήλιος πεσών παρ* ελπίδα είς 
άθεμίτουργίας. Γίνεται γάρ τοιαύτα πολλάκις, κα\ 
τοίς σπουδαίοις ύστερον ποτε διά τής αμελείας γε-
γυμνωμένοις τής φρουράς τού αγίου Πνεύματος, 
άναβαίνοντος τοΰ Ναβουχοδονόσορ έπ' αυτούς έν πο-
λέμψ, καί τήν μέν πόλιν βηγνύντος διά μηχανημά
των σατανικών, τδν δέ βασιλέα, τδν νουν φημ:, έκ 

*• Psal. LXXVI, 11. ·« Psal. LIX, LXVII I , LXXIX. 9 7 Maltb. xxi, 7. fl8 Galal. n, 20. 

gloriosiorem : postmodom, quod dormiiarit, et a 
conlenlione illa quidquaro demiserit, derelictum a 
Deo, el pietate, et Domlui melu spoiiatum, in ini-
pielatem et ingentia scelera prolapsiim; ut possis 
dicere : Convcrsus esi sol, ptaeier exspeclaiioneni 
in nefandas iniquitalus delapsus. Eveniuu( namquc 
saepissime similia , ctiam virlufi addictissimis , 
poslhac propler negligentiam cuslodia sancti Spi-
ritus dcuudatis, ascendenle ad ipsosNabucbodono-
sore, el bellum inferenle, et urbein quidem ma-
cbiuis saiauicis disjicienlc, regnm aulem, mcnleiD, 
inquam, qucniadmodiim Sedccbiam, exca^cantc, ct 
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filios compedibus allignnle, et in Babylonem sub Α τυφλούντος ώσπερ τδν Σεδεκίχν, κα\ παίόας δεσμούν-
nllcgoria expressam 1 5 9 abducente: sancta vero 
David, cl Salomonis, el poslerorum rcgnm dir i -
pienie, qux in tlicsauris cordis, ct reliqua multis 
lemporibus, iinpensoquc labore et studio compara-
ia, et condiicta, el concinnala; templum Dei inva-
dcnte eflicieittcque, ut a profanis pedibus conculcc-
l u r A u d i v i q n c Psalmodum propterea clamantem 
in flelibus s : Miserere mci , quod mulli oppu-
gnant me ab exceiso diemones, el conculcanles me 
per lolam diem. Quoniam ascendcrc focisti ini iui-
cos meos super caput mcum. El Jeremiam lugen-
icm : Dominans anlea per bcne gcsla anima, nunc 
jure belli capta facla esl sub iribulo*, diabolo 
scrviens in peccalis. Nibilominus qui in baec mata 

τος, κα\ είς Βαβυλώνα τήν άλλη γο ρου μένη ν άπάγον· 
τος, τά δέ άγια Δαυίδ, κα\ Σολομώντος, κα\ τών έξης 
βασιλέων , λαμβάνοντος , τά έν τοίς Οησαυροίς τής 
καρδίας, κα\ τά έξης, τά πολλοίς χρδνοις μετά κα
μάτου, κα\ σπουδής πορισθέντα, κα\ συγκομισΟέντα, 
κα\ κατασκευασΟέντα, έμπυρίζοντος τδν ναδν του 
Κυρίου, και παρασκευάζοντος ύπδ βέβηλων πατείσθαι 
ποδών. Κα\ ήκουσα τού Ψαλμωδού διά τούτο βοώντος 
έν δδυρμοΐς· ι 'Ελέησόν με , ι Οτι πολλοί οί πολέ
μου ντές με άπδ ύψους δαίμονες, κα\ καταπατούντές 
με ολην τήν ήμέραν, δ:ότι έπεβίβασας τούς εχθρούς 
μου έπι τήν κεφαλήν μου * κα\ τού Ιερεμίου θρη 
νούντος, ότι Άρχουσα πρώην διά κατορθωμάτων ψυχή, 
νυν νόμω πολέμου ληφθείσα, έγενήθη είς φδρον, τώ 

incidit, si ob pusillum animum ad iinem usque sese Β διαβόλω λειτουργούσα έν τοίς άμαρτήμασι. Πλην 
iion deserueril, sed poenilentia duclus ad Doinintim 
fucrit convcrsus, el rursiim velcres ac verc pbiloso-
pbicas acliones dft novo perfecerit : denuo ad ipsiim 
Doniini gralia regredilur, dicctque de hoc quoque 
proplieticum eloquium : Revertar, et reaidificabo 
labernaculum David, quod cecidcrat , el confossas 
ipsius res praclare gestas, et divinas largitiones, 
oi inleriorem cognilionem, eldirigam, el e\slruamB: 
« El cr i l novissima gloria plusquam prima, dicit 
Dominus omnipolcns e . » Haeo vcro scripsi ad ca 

δτι δ τοις τοιούτοις κακοίς περιπεπτωκώς , έάν μή 
άπδ μικροψυχίας άπευδοκήση είς τέλος , άλλά με-
ταμεληθείς έπιστρέψη πρδςΚύριον, κα\ νεαροποιήση 
τας αρχαίας έμφιλοσδφους πράξεις , επανέρχεται 
πάλιν πρδς αύτδν ή Δεσποτική χάρις, κα\ φράσει κα\ 
περ\ τούτου τδ προφητικδν λδγιον, δτι Αναστρέψω, 
κα\ ανοικοδομήσω τήν σκηνήν Δαυίδ τήν πεπτω-
κυίαν , κα\ τά κατεσκαμμένα αυτής κατορθώματα, 
κ*\ θεία δωρήματα, κα\ γνώσιν τήν έσωτέραν, κα\ 
ανορθώσω, κα\ ανοικοδομήσω · c Κα\ έσται ή δόξα 
ή έσχατη υπέρ τήν πρώτην, λέγει Κύριος παντο-φ\χ in epislola tua conlinobanlur, rcspondcntia. 

κοάτωρ. » Γεγράφηκα δέ ταύτα, ώς πρδς τά έμφερόμενα τί} επιστολή σου υπερέχων άπόκρισιν. 
LXXX1V. — ONESIMO MONACHO. ΠΔ'. — ΟΝΙΐίΪΜΕ ΜΟΝΑΧΕ-

Si prorsusDco exislimei, qui in prxseniia dives Εί δλως τφ θεώ νομίζει δ κατά τδ παρδν πλού-
cst, crga tc Hberalitalis gratiam oflerre, multo Q σιος, προκομίζειν τήν χάριν τής είς σέ φιλοτιμίας, 
magis hicexliorlari tedebet, alque 1 6 0 deprecari, ούτος μάλλον χρεωστεί παρακαλείν σε , κα\ ίκε-
ιιΐ digncris accipere: neque enim a te exspeclan-
dum cst, iit roges. Vcrum homiuis jactantia cognita, 
nc illum, Corybantum more dclirantcm, scrmone 
digneris. 

LXXXV. — FAUSTO MONACHO. 
Yeslis cx pilis cl lacera, omnino pnsilto ac bu-

milis indigcl cogitalionis : jusli eniin proprii nemu-
laiionc Domini magis exoplant bumilitatem. Vcrum-
lamen st lu insolcscis, el allcrcaris quoiidic, el 
alios cacdis vcrberibus, et menie caplos ac furenles 
imitaris: quam ob causam ex pilis induinentum 
• ontcxtum gestas, opinioni ac lini tuo adversans? 
Vcrum folitaria vila veritatemel juslitiam amplecti 
!(bct, non bistrioniam, el scenam, et larvam veri-
aiis ct jusliliae. 

LXXXVI. — Eidem. 
t Ostende, ait, misericordiam luam cognoscenli-

us le 7 . ι Qui enim, ut tu , cognilione delinquuut, 
ravioribiis poonis uiullabuivtur. Augescere itaque, 
\ u ndbjue magis ac magis misericordiam e&ora. 

Ι Λ Χ Χ Υ Ι Ι . — A L E X A N D R O A R C H I M A N D R I T J E . 

Pioricm illuncm liumanrc vitse innurnerorum 
prrcelare ^stonim facinorum radiis colliistrans, 
fimnnn.lo in rrrlfsiimn angelorum albo non enilue-
r i % cnin iiirornipiibilibus illis 1 6 1 virlulibus 

1 2 IV R f g . x s v , \ 5eqq. «Psa l .LV, 1. 

τεύειν πρδς τδ λαβείν θελήσαι, ού γάρ δή παρά 
σού άναμένειν δέησιν. "Οθεν γνούς τήν τού άν-
δρδς βλακείαν, μηδέ λόγου αξιώσεις τδν κορυβαν-
τιώντα. 

ΠΕ'. — ΦΑΤΣΤΩ MONAXf?. 
Τδ τρίχινον φόρεμα δείται πάντως φρονήματος 

ταπεινού · τοίς γάρ δικαίοις μάλλον πεπόθηται ή 
ταπεινοφροσύνη, μιμουμένοις τδν εαυτών Δεσπότην. 
Εί δέ άλαζονεύη, κα\ μάχη καθ' έκαστη ν, καί τύ-
πτεις τινάς, κα\ τούς φρενητιώντας άπομιμή, τίνος 
χάριν κα\ τδ τρίχινον φορείς; 'Ασύμβατον γάρ 
ένδυμα τή γνώμη · δ δέ μονήρης βίος τήν άλήΟειαν 
κα\ τήν δικαιοσύνην φιλοκαλείν οφείλει, ούχ ύπό-

D κρίσιν , κα\ σκηνήν, καί προσωπείον τής αληθείας, 
καί τής δικαιοσύνης. 

Π<7'. — Τφ αύτφ. 
c Παράτεινον, φησΙν, τδ έλεος σου τοίς γινώσκουσί 

σε. ι Οί γάρ γνώσει άμαρτάνοντες κατά σε, χαλε-
πωτέρας τεύξονται κολάσεως. Μεγαλυνθήναι τοίνι ν, 
και έκταθήναι άγαν τδν έλεον πρεσβεύου. 

ΠΖ'. — ΑΛΕΞΑΝΔΡΕ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 
Τήν άφεγγή νύκτα τού ανθρωπίνου βίου, ταίς -Λ»ν 

μυρίων ανδραγαθημάτων σου άκτίσι καταυγάζων, 
πώς τήν τών έπουρανίο>ν αγγέλων καταλόγοις μή 
συναρϊθμηθείης, άμιλλόμενος ταίς άφθάρτοις έκίί-

*Tbren. ι, I . 5 A m o s i x , 1 1 . e Agg . ι ι , ΙΟ. 7 Psal.xxxv, 11. 
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ναις δυνάμε ι , τδ φθαρτδν τοΰτο, κα\ ευτελές, και Α conlendcns, Ucel corruplibili hoo, el v i l i , et m « 
θνητδν πε ρ ι κείμενος σκήνος ; 

ΠΗ'. — ΦΡΟΝΤΩΝΙ APXIMANAPITIJ. 
Επαινώ σου τά βδδα τών θεοφίλων λόγων , κάν 

τάς μικράς άκανθας τών ευκαίρων έλεγχων παρέπη-
ξσς, ύπερεθίζων ημών, ώς άν τις είποι, και παρα-
κνίζων, τδν πρδς τήν σήν όσίαν, κα\ άειφεγγή ψυχήν, 
άσΤ3εστον, κα\ άμάραντον f ρωτα. 

Πθ' . — ΑΡΣΙίνΩ MONAXQ, 
"Οταν ποτέ δυνηθής έκριζώσαι πάντα τά ολέθρια, 

καί μανιώδη πάθη, τηνικαΰτα σαυτδν έπίδος τή 
θεωρία τών υψηλών νοημάτων. Εί δε ποδ τοΰ κατ· 
αγωνίσασθαι τους πολεμίους δαίμονας , τολμήσειας 
διαβιασάμενος άναβήναι είς τδ δρος παρά τδ δοκούν 

tali corpore circiinivcsliaris? 
LXXXVIII . — FRONTONI ARCHIMANDRITiE. 
Scrmonum luorum Dco gralorum rosas laudo, 

licct pcropportunartrm redarguliunum parvas spi-
nas itifigas, exslimulans noslrum, ui quispiaiti 
dicerol, alque vcUicans, erga luam sanctain ct 
nunquani lumine vacuain auimam, incxsiiiictuni et 
non marcesccnlein ainorcm. 

LXXXIX. — ARSINO MONACHO. 
Cum tcioporis polueris untversas noxias et fu 

riosas porlurbalioncs cxslirpare, lunc deinuin le-
nielipsum subliinium considcrationum spcculalioni 
dede. Si vero anlo advcrsarios da%.mones debellaios 
ausus fueris per vim in montem asccndere, prair r 

τώ θείω βουλήματι , ού τεύξη βοηθείας, κα\ συμ- Β id quod divinac voluntnli collithitutn esl, auxiUiirii 
μαχίας θεού, κα\ τρώσουσίν σε οί έχθρο\ καθάπερ 
αί μέλισσαι. 

Ι '̂. — Τφ αύτφ. 
"Αλλοι καθεκάστην τοίς πόνοις τήν καρδίαν δαμά-

ζουσι, κα\ έκτήκειν τή εγκράτεια σπουδάζουσι. Σύ 
δέ τή πολυτροφία, καί ταίς οίνοφλυγίαις κατά σαρ
κών εαυτών βαγήναι κινδυνεύεις. 

^Α'. — ΑΜΦΙΑΟΧΙφ ΜΟΝΑΧΕ. 

Τί πτοή, ύπδ τοΰ πνεύματος τής βλασφημίας 
κεντούμενος; Μνήσθητι δτι χρισθε\ς δ μακάριος 
Δαυίδ τψ μυστικψ έλαίω, ευθύς τδν Σαούλ, κα\ ε π ί 
βουλου ηύρε ν. 

ItB'. — Τφ αύτφ 
Άλλά καί σύ άοράτως έχρίσθης , προσελθών τω Q 

σχήματι τώ σεμνώ. Χρίσμα έγώ θείον καλώ τήν 
έπελθούσάν σοι χάριν τοΰ αγίου Πνεύματος. 

ΙνΓ. — ΔΙΟΝΥΣΙΕ ΜΟΝΆΧΕ. 
Άναγκαιον κα\ ημάς μιμούμενους τδν Αβραάμ, 

τήν τών άκροθινίων δεκάτη ν προσφέρειν τώ Κυρίω · 
αύτη δ 'άν εΓη τών δέκα εντολών ή ύπερανέχουσα, 
« άφ* ής.δ νόμος κρέμεται, κα\ οί προφήται · τουτ
έστι τδ άγαπήσαι τδν θεδν έξ δλης ψυχής, κα\ έξ 
δλης δυνάμεως. > Πλήρωμα γάρ νόμου τήν άγάπην 
ορίζεται δ θείος Απόστολος. 

ΙνΔ'. — ΔΡΑΚΟΝΤΙΟ ΜΟΝΑΧΕ-
Τήν μέν τών νοητών Αιγυπτίων δπισθεν διώκου-

σαν στρατιάν κατοπτεύεις , και τήν θάλασσαν 5μ-

et pra;sidium Dei non invenies : el sauciabunl 
bosles quemadmodum apes. 

XC. — Eideni. 
Laboribus quolidie cor alii perdomant, e( conti-

nenliac sludio sc niacerant : tu autem abuudantioi ϊ 
effusiorique viclu cl ebrietatibus corpus impin-
guans, disrumpi periclilaris. 

162 XCI. - AMPHILOCIIIO MONACHO. 
Quid Ircniis aitiino, duin a blaepbemix spirihi 

puugcris? IWcordare quod bcalus David inystbo 
oleo peniniUusVonfcslim Saulem , et tnsidialorem 
tnvenit. 

X C I I . — Eidem. 
Sed ci lu quoque iiivisibililer unclus es, cum ad 

venerandum babilum accessisli. Ego porro unclio-
nein divinam voco, adveiiienlem l ibi graliam Spiri-
lus sancli. 

XCIII . — DIONYSIO MONACIIO. 
Neeesse est nos %mulanles Abrabam spoliorura 

dccimani Domino oflerre ·, quae fucril priinum in-
Icr doccm praccepla locum occupans, ex qua lex 
pciulol, et prop!u:l:e : Diligcre nempeDcum ex lolo 
corde, cl ex lolis viribus , 0 . » ComplenieiiUim enim 
legis divinus Aposlolus dileclionein esse definil *·· 

XCIV. — DKACONTIO MONACIIO. 
lulellccluaHura Algyptiorum relro le perscquen-

lotn exercilum intueris, et ante mare spumesccn-
προσθεν άφροφόρων κα\ παμμιάρων παθών, τδν δέ D 1 , 1 , 1 , 1 exscerandaruinque perliirbalionum; Deuni 
θεδν υπερασπίζοντα σου, κα\ άοράτω χειρ\ , κα\ 
βραχίονι ύψηλψ τούς εχθρούς άμυνόμενον , κα\ εξ
αιρούμε νόν σε ούκ ενθυμή. 

Ι,Ε'. — ΚΛΕΟΒΟΥΛΕ ΜΟΝΑΧΕ-
ι Κα\ έθου τόξον χαλκούν τούς βραχίονας μου, > 

ουχί τόξον κήρινον, ύπείκον, καί ύπενδίδον τοίς δαί-
μοσι, και τοϊς πάθεσιν, ευθέως άπδ πρώτης συμβο
λής κλώμενον έν πολέμω, άλλά τόξον χαλκούν. Χρή 
γάρ στεββά κα\ ανένδοτα κτήσασθαι παρά Κυρίου 
όπλα πολλοίς πολέμοις τών εναντίων άντιπαρατά-
ξασθαι, κα\ διαρκέσαι δυνάμενα. 

aulem propugnaiilciii, cl invisibili manu, ct bracbio 
ex( elso bosles ulcisccnlein, el liberanlcm le, l ibi 
aniiuoiiou reprsescnlas. 

163 X^V- CXEOB13LO MONACHO. 
ι El posuisli sagiltam ajrcam brachia mea 1 1 : ι 

ιιυιι sagiliam ccrcani cedentem, ac vires daemoni-
bus Riibniiltentem, et pcriurbalionibus, quai sta-
liiu in ipso primo iuipelu inler piignandmn fran-
galur; srd sagiliam aTcam. Namquc a Doniiuo 
anua comparanda sunl valida el inconcussa, qu.e 
inullis advcrsarioruiu iiu uisibus scsc opponaut 
ahjue lcsiblanl. 

• I Rcg. χν ι , ΐο . · Cen. xiv, 20. Mallb. xxi i , 37, iO. 1 1 Ro;n. xm, 13. " Psal. xvn,35. 
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XCVI. — PHILUMENO ENCLISTO. 

S. N I L I 
Α 

244 

Ο pixclara vesira post aecessionem gcsla ! ο vc-
slra secunduru viriulem tropxa ! ο supra modtim 
•estram in iaclusioue inanem, scenicaiu et dissi-
mulatam viia; ralionem ! nibil euim ab iis, qui in 
foro cootentiosius uegoliamur, ei innurneras lites 
variasque verborum velitatienes in pr&loriis con-
suunt, te esse dissimilem, ut videris, anlumo; ne-
golia orunium geueruui excogitaas, cum iracundia 
perslrepilansel fremens, ex caveis ferreis, injuriis, 
dicleriis loedoriis ac querelis obvios quusquc one-
rans ; s*pe cliam educlis per ostium manibus fra-
tres verberans, luninltu, slrepilu el lurbidis eoaci-
tatisquc molibiis cellam misullam complena, lacry-
inauiem foriasse, Uccl ea sensu auimaque desera-

— ΦΙΑΟΥΜΕΝφ ΕΓΚΛΙΣΤ9. 
Εύγε τών υμετέρων κατά τήν άναχώρησιν άρι-

στευμάτων! εύγε τών υμετέρων καθ* άρετήν τρο
παίων ! ύτιέρευγε τής υμετέρας κατά τδν έγκλεισμδν 
ματαίας , και σκηνικής, κα\ κατεσχηματισμένης 
διαγωγής. Τών γάρ έν τή άγορφ θερμώς έμπορευο · 
μένων, και τών τάς μυρίας δίκας, κα\ τάς ποικίλας 
λογομαχίας έν πραιτωρίοις πλεκόντων, ουδέν δοκείς 
διαλλάττειν, πραγματίας παντοίας έπινοών, κράζων 
μετ' οργής, κα\ βρύχων, άπδ τής γαλαιάγρας καθ-
υβρίζων, και σκώπτων, κα\ λοιδορών, κα\ διαμεμφό-
μενος τούς παρατυγχάνοντας, έσθ1 δτε δέ και τάς 
Ιδίας χείρας προαφέρων τής Θυρίδος, καί τούς αδελ
φούς τύπτων, θορύβου, κα\ ταραχής, καί τύρβης, καΥ 
ακαταστασίας πληρών τήν έλεεινήν κέλλαν, στενά-

tur, ob crudelilalem el aiiiariludiiiem illius, quau Β ς ο υ σαντάχα , κάν υπάρχει αναίσθητος τε, κα\ άψυχος, 
έπι τή άπηνεία, κα\ πικρία τού έν αυτή καθάπερ έν 
τινι ζώγρψ κατακλεισθέντος θηρίου, μάλλον δέ θη
ριωδέστερου τών θηρίων μονάζοντος. ΕΙπέ μοι, παρα
καλώ, τί κεκέρδακας τψ οίκιδίφ κατακλεισθείς; τί 
ώνησας τήν σαυτού ψυχήν τοίς τοιχαρίοις τδ σώμα 
έγκεκρυφώς; Έγενήθη γάρ, φησιν, Έφραΐμ καθώς 
έγκρυφίας, μή μεταστρεφόμενος πρδς τδκρείττον.Τί 
σοι δφελος λαχεϊν τού δωματίου; Πδτε άρα τδ έν
δυμα τδ σεμνδν τών μοναχών ύπέδυς ; ποίος δέ άββάς 
τήν χείρα τής ευλογίας έπέθηκεν; Πόθεν δέ παρεί-
ληφας τά συρφετώδη, κα\ κατάπτυστα ήθη ; Πού ή 
απερίσπαστος τών ευχών, κα\ αμέριμνος πρδς θεδν 
ομιλία; Πού έξώρισας τούς ψαλμούς, κα\ τούς 
ύμνους; Πού έφυγάδευσας τδ ήσύχιον φρόνημα; 
Πού κατέλειπες τάς Ιεράς διδαχάς τών πατέρων ; 
Πού οίχεται τδ μελισταγές δάκρυον; Πού ή σύντρο
φος, και σύνευνος, κα\ δμόσκηνος τών μοναζόντων 
ειρήνη, κα\ γαλήνη, κα\ ηρεμία, κα\ πίστις ; Ποίαν 
σχοίης παββησίαν έν ήμερα τής άνταποδόσεο>ς; 

1$. — ΦΑΥΣΤΟ MONAXQ. 
t Σαλευθήτω, φησ\, τά θεμέλια τής γής. » Τδ 

τοίνυν, ι Σαλευθήτω τά θεμέλια τής γής» > άντ\ τού, 
Οί έν τψ βάΟει τής καρδίας λογισμοί, άπδ τών 
σκαιών ίπ \ τάοεξιώτερα μεταγέσθωσαν. 

U.U'- — ΕΓΤΡΟΠΙΕ ΜΟΝΑΧΕ-
Εί βούλει άνελθείν είς τδ θυσιαστήριον τής έν τοίς 

ουρανοί; Ιερουσαλήμ, δι1 αρετής πολυειδούς , κα\ 
ταπεινοφροσύνης προκύπτων άνάβηθι,τάς είρημένας 

in ipsa veluti in besliaruai cavea, iaclusa osi, 
ferae, imo leris ipsis efferatioris moaachi. Dic 
inibi, sodes, quid ia lucro posuisli in duniuucula 
iuclusus, afiimae luae cui usui fuisli 164 ' N T C R 

inurellos corpus abscoadens? Faclus esl eniui, 
ail , Epbraiui, vejuli panis subcinnriciiis iiuuquam se 
ad meliora converletis1*. <Juid lucri libi fuilcellalaai 
pussedissc? Quando igilur monacborum veneran-
dum babilum induisti ? Quis abbas bona diceus 
verba, manmn apposutl? (JnJeaaai ccenosos bosce 
exsecrandosquc mores liansisti ? Ubinam sunl ora-
lionum incoucussa el erga Deum aocnra colloquia? 
quoaaai psalmos cl hyinnos aniandasli? qtto tran-
quillas cogilaliones fugasli? quo sacrosanclas pa-
irum inslrucliones pepulisli? quo mellis iiislar 
emanans lacryma abiit? quo socia pjusdein lor i , 
et a?dis inonachorum pax, et quies, el irauquil-
lilas, et fides? Quamnani babcbis liduciain diceadi 
in die relribulionis? 

XCVII. — FAUSTO MONACIIO. 
«Commoveaiilur, a i l n , fundameiita leirse.> lllud : 

t Commoveantur fundamcnla leriie, 1 loco iilius di -
ctum : Qme in profuiido coidis cngilaiiouus suiil, a 
siuistris ad dexleraui transvebaulur. 

XCYIJI. — EUTHOPiO MONACIIO. 
Si libi in auimo csl asceaderc ad allare illius, 

qit» in ctKlis est, Hierusalem, pcr aniUifurineui 
virlutem el buaiililaleai prolbioas asceade, quas 
bealus David ascensioncs dccaalaveralu e,cordein D τώ μακαρίψ Δαυίδ αναβάσεις, έν τή σαυτου καρδία 
ΐιιο prxparaas in loco lacrymarum huaiaa;e viia*. 
El ploraluum, et lacrymaruai bumanam \ilaai 
plenam esse manifesto addisces, 1 6 5 iufaiilulos 
conspiciens in lacrymas se effundeaies, duai c 
matcrna venlre emergunl; et po&tquam luorleui 
oppclierit, miaerum honiiae-n (acrymis quoque e.\-
cipi. Per \ i r iuicai ilaque ascendc el humililalca 
ad allare illud, non perlapsus ei supcrbiam. 

XCIX. — Eidem. 
Timorem libi iacuiiat Domiai diclum , non per 

sfalas aialitiae, r t jaclabuad;OCOgitalionis in allarc 
uscendcre iuiperans; ne pcr nuditalcai f 5. 1 6iuadc-

κατασκευάζων έν τψ τότ:ψ τού κλαύθμωνος τής αν
θρωπινής ζωής. "Οτι γάρ κλαυθμού, κα\ πένθους 
πλήρης τών ανθρώπων ό βίος, μαθήση σαφώς, βλέ
πων τά βρέφη κλαίοντα τής γαστρδς τής μητρώα; 
προκύπτοντα, κα\ μετά τδ θανείν πάλιν τδν έλεεινδν 
Ορηνούμενον άνθρωπον. Δι' αρετής τοίνυν άνέρχου, 
κα\ ταπεινοφροσύνης πρδς εκείνο τδ θυσιαστήριον, 
μή δ·.α πταίσματος, κα\ υπερηφάνειας. 

Ιβ'. — Τφ αί>ζφ. 
Φοβείτο3 σε τδ Δεσποτικδν γράμμα, παρακελευό-

μενον μή άναβαίνειν διά βαθμίδων κακίας, κα\ επ
ηρμένου φρονήματος εις τδ θυσιαστήριον, Ινα 

1 5 OSCP νιι, 8. u Psal. ΙΛΧΧΙ, 5. n # Psal. ΙΛΧΜΙΙ, C. t 5 a e Exod. xx, 26. 
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μή άποκαλυφθη ή άσχημοσύνη σου δι' έγκαταλή- Α formitas revelelur; et lunc cognosccnt, ait, ubi 
ψεως* κα\ τότε γνώσονται, φησί, που έστιν αυτών ή <?st eorum malcria. 
Ολη. 

Ρ ' . — ΛΑΜΠΑΔΙφ ΜΟΝΑΧΕ-
Ού μόνον ό Ιούδας τδν Κύριον προύδωκε τών 

θείων κριμάτων καταφρονήσας, άλλα γάρ κα\ οί μή 
πληρούντες τά Θεία προστάγματα Χριστιανοί, προ-
δόται λογίζονται, καταφρονοΰντες, κα\ αύθαδιαζό-
μενοι, κα\ τοις οίκείοις πονηροίς έξακολουθούντες 
θελήμασιν. 

ΙΆ ' . — Τφ αύτφ. 
Ό διά τδν φόβον τού θεού έαυτδν ύποτάξας τή 

τών συνασκουμένων υπηρεσία, έάν ύστερον άρξηται 
σκληρύνεσΟαι, κα\ ύπερηφανεύεσθαι, κα\ κρατειν 
αργύρια έπ\ λόγω ίδίψ, ούτος τούς θείους νόμους 
παρέβη, κα\ παρηγκωνίσατο, ήθέτησέ τε τάς συν-
θήκας, κα\ τήν δμολογίαν, τής τε άπραγης , κα\ 
τής ύποταξίας, κα\ λέγεται προδότης, προεδωκε γάρ 
τδν προφθάσαντα λόγο ν . 

ΡΒ'. — ΕΥΣΤΑΘΙΕ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 
Όγκώδες θυλάκιον σπουδαίως φιλοκαλεϊς, κα\ τής 

σαρκδς τδ λίπος προΟύμως περιποιή, δίκην Ορνιθος 
σιτίζων σαυτδν έν σκότψ τής αγνοίας. Και ποίαν 
άρα παββησίαν εύρήσεις, δταν έλΟη ό κρίνων τά 
σύμπαντα; 

Ρ Γ . — ΕΥΜΑΘΙΕ ΜΟΝΑΧΕ-
"Οτ' άν τίνες τών αδελφών πρδ τής τών μολυ-

σμάτων παντελούς καθάρσεως, κα\ τής τελεωτέρας 
έξεως διδάσκειν έπιχειρούσιν, τηνικαύτα οί δαίμονες 
γελώντες πρδς εαυτούς διάνεύουσι τοιαύτα δμιλοΰν-

C. — LAMPAOIO MONACHO. 
Non laniutn Judas Dominum iradidit divinis 

sprelis judiciis, scd et qui divina prsecepla Don 
adimpleul Chrisliani, proditores repulanlur, pes-
sumdanles, et pertinaeilcr lesistenies, el propriis 
pravis obsecundanles desideriis. 

CI. — Eidem. 
Qui limore. Dei semelipsum exercenlium se mL-

nislerio addixit, si poslea iudurescere incipit, et 
insolescerc, itummosque raiione propria possidere, 
liic divioas leges transgrcssus csl, ei abjecit, ei 

Β focdera, et renunliatioiiis ct submissiouis profes-
&ionein violavit, diciturque prodiior. Prodidil 
enim, quam prius aniplexug fneral, ralionem. 

1 6 6 — CII. — EUSTATHIO ARCIIIMANDRIT/E. 
Tumcnlem sacculum diligeiuer colig, carnisque 

pinguedinem alacriier procuras , leipsum aeque ac 
avis in tenebris ignorauliac nulriens. Et quamnaiu 
tibi liberiatem dicendi curaparabis, cuiu qtii judi-
cat omhia advenerii? 

Cl l l . — EUMATHIO MONACIIO. 
Cum ex frairibus nonnulli, antequam omnino 

sordes dcponanl, el perfeciioris habilus pariicipes 
fiuit, docerc aggrcdiunlur, lunc dxntones non sine 
risu. inler se nutibus iudicanl, ba>c colloqiienies 

• » · - « fl - » 1 
τες, κα\ λέγοντες· Ούτος τψ προσήκοντι καιρώ clicenles<|iie : Ilic opportuno lcmpore noslra eril 
ήμέτερον γενήσεται λάφυρον, νουθετείν τολμών παρά 
γνώμην Κυρίου. Διόπερ μή θελήσωμεν δμφακίζο^τες 
έτι, κα\ μήποτε πέπειρον τδν βότρυν κτησάμενοι 
νουθετείν, χα\ διδάσκειν έτερους, ινα μή τών δαι
μόνων γενώμεθα παίγνιον. 

ΡΔ\ — ΕΥΦΗΜΙΕ ΜΟΝΑΧΕ-
Ό πεντηκοστδς τέταρτος ψαλμδς μέμνηται φό

βου, τρόμου, κα\ σκότους αμαρτημάτων ι Κα\ τίς 
δώσει μοι, φησ\, πτέρυγας καθώς περιστεράς, και 
πετασθήσομαι, ι κα\ ύπερβήσομαι τά ένοχλούντα 
κακά, κα\ φθάσω πρδς τδν θεδν, κα\ καταπαύσω 
πρδς αύτδν, κα\ προσαναπαύσομαι τώ ίδίφ φιλαν-
Ορώπφ Δεσπότη; Αύτδς γάρ έστιν ή άνάπαυσις τών 

prseda, cuin praeter inenlem Domini alios instruere 
audel. Quapropler, nc aceibi adbuc, ncc inatnra 
uva comparaia adliorlemur, aliosque iastruamus , 
ne daenionibus ludus objieianiur. 

CIV. — EUPIIEMIO MONACHO. 
Quinquagesiuuis quarlus psalmus meius, tre-

inoris et tenebrarum peccalorum meminit: c Elquis 
dabil mihi, ait, pennassicut coliimbaeel volabo, ι et 
perlransibo hxc inolesla mala, el acceduni ad 
Dcum, et quiescam in ipso, et una cum meo bu-
niano Doniino requiescam I T? Ipse eniin cst rcquies 
rorum, qui se improbis peccati sudoribus defali-

έν τοΤς μοχθηροις ίδρώσι τής αμαρτίας κεκοπιημέ- ^ ^ r u n t . Hinc clamal : c Venile ad ine, omnes qui 
νων · δθεν βοά · ι Δεύτε πρός με, πάντες οί κοπ·.ών- 1 1 — 
τες κα\ πεφορτισμένοι, κάγώ αναπαύσω υμάς. ι 
Είδώς τοίνυν δ Δαυίδ, τί δι* όλου τού ψαλμού λελά-
ληκε, κα\ όμματώσας τούς αγωνιζόμενους, καί πα-
ρασκευάσας μή άπογινώσκειν ποτέ, είς έλπίοα άγα-
θήν τδν ψαλμδν καταπαύει/ 

ΡΕ' . — Τφ αύτφ. 
Έάν ήμεΐς άόκνως εκτελώ μεν τδ πνευματικδν 

έργον, κα\ φροντίζωμεν νηφόντως τήν κε/ρεωστη-
μένην ήμϊν τού κανόνος τοΰ ποιεΐν ύπηρεσίαν, δήλον 
δτι πολλώ πλέον δ θεδς φροντίζων ημών δ'.εγείρει 
ψυχάς εύσεβεστάτας τ.ρίς τδ πάντα τά πρδς τχς 

lalioralis, cl onerali estis, el ego reficiatn 167 
vos 1 8 . * Quare David cum probe lenerel quidqiiid 
ptT toluni psalmuni disserueral, el cerlanlibiis 
<>< ulos indens, el prseparans ad nunquam animo 
dcspoudenduni, in bona spe psaimo linein facit. 

CY. — Eidem. 
Si nos alncriter spirituale opus perAcimus, prti-

denlerque exsequimur debilum, quod a sanda 
rrgida nobis imponitur, ininisterium, manifcsluni 
esi, uiullo magis IbMim nobis curam gerenUni 
c\<iiarc piissiiuas auhnas ad nobis omnia, quo:-

" Psa!. uv , 7. ' " M i i i l i χι, ΪΪ. 
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cuuque opus fuerinl, subminislranda. Quod si nos Α χρείας όιακονήσαι ήμίν. Έάν δέ-ημείς δκνώμεν, καί 
negligimus, nullamque de iis, qui se ad spirituale 
opus aceingunt, curaro geriiuus, quanam ratione 
de nobis curam baberi volunius? 

CVl. — MARINO MONACHO. 
Ne moerore tuo le maceres, ncque labescas 

miser, maguitudine lentalionuiu oppressus, neque 
obslupeas pondere, el spissa irrupiione, et excidio, 
et depopulalione inlelleclualiiun barbarorum. Ei-
enim speranms, si cuin graliarum aciione sustinue-
rimus, salulein magis ex iniintcis, et ex iis, qui 
nos odio habenl l e , conquirere* 

CVIl. — Eidem. 
IMaga mea valida, ait Jeremias propbela 1 0 ex 

persoua nostra tcxens lameuialiones : ut qurd prai 

αμελώμεν τών επιβαλλόντων τψ πνευματικφ πρά
γματι, πώς άξιου μεν φροντίζεσθαι; 

Ρ<7'. - ΜΑΡΙΝΑ ΜΟΝΑΧΕ. 
Μηδαμώς δυσχέραινε, μηδέ δυσφορεί, τή παρα-

τάσει τών πειρασμών πιεζόμενος, μηδέ ξενίζου έπ\ 
τψ βάρει, κα\ τή συχνή επιθέσει, χα\ τή εκπορθή
σει, καί διώξει τών νοητών βαρβάρων. Έλπίζομεν 
γάρ, έάν μετ' ευχαριστίας ύπομείνωμεν, σωτηρίαν 
μάλλον έκ τών έχθρων εύρίσκειν, καί τών μισούν-
των ήμά;. 

ΡΖ'. — Τφ αύτφ. 
' I I πλήγη μου στερεά, φησΙν Ιερεμίας προφήτης, 

έξ ημετέρου προσώπου τους όδυρμους ύφαίνων * ίνα 
valfiil nobia, qui nos conlrislanl? coxisli, et non B

 τ { & ί λυπούντές με κατισχύουσί μου ; έμαγείρευσας, 
pepercUli Arcbimagiro namque Nabttzardano, 
et i is , 1 6 8 Φ1* c u n ) e 0 erant, Iradldisii. Et 
llabacuc dicebal ad Doroinuin. Ut quid siles videns? 
el iinpius deglulit jusluni, et toleias " ? 

CVllI . — Eidcm. 
Non tantum peccaiores, sed qui eliam maxime 

bonis opcribus operatn navare niluniur, saepenu-
uiero descrunlur, ut patieuliam, el loleranifom 
audiscanl, ei superbiam vilcnL Et Scriptura ail : 
ι Sub impiis cadunt prascripto tempore, et intel-
lecluales sedcs ab ii)ipiisdevaslaniur , 5.>Rurgun)q»c: 
t Jiislus, ait, abinipiis deridctur u ; — Dcus, Dcus 
meus, atlende mibi, ul quid dcreliquisli mc '*? » 

κα\ ουκ έφείσω. Τψ γάρ άρχιμαγείρφ Ναβουζαρδάν 
με, κα\ τοίς άμφ' αύτδν έκδέδωκας. Κα\ δ Άμβακούμ 
πρδς Κύριον έλεγεν · "Ινα τί παρασιωπάς βλέπων, 
δτι ό άσεβης καταπίνει τδν δίκαιον, κα\ άνέχη; 

ΡΗ'. — Τφ αύτφ. 
Ού μόνον αμαρτωλοί άνθρωποι, άλλά και οι λίαν 

πάσης άνδραγαθίας άντέχεσθαι σπεύδοντες, πολλάκις 
έγκαταλιμπάνονται, πρός τε τδ διδαχθήναι ύπομο-
νήν, κα\ καρτερίαν, καί πρδς άποτροπήν τής υπερ
ηφάνειας- καί ώς φησιν ή Γραφή· ι Πίπτουσιν ύπδ 
τοίς άνόμοις χρόνον τακτδν, καί τούς νοητούς οί
κους έκπορθούνται ύπδ άνομων. > Καί πάλιν * ι Ό 
δίκαιος, φησιν, ύπδ τών άνομων καταγελάται.— Ό 

El alibi scriptum esl : ι Gralias ago l ib i , Deus, Q Θεδς, ό θεός μου, πρόσχες μοι, ίνα τί έγκατέλιπε 
mtrvA •ναροιιβοΐοί! ιιία .ι! η .'Λ^Ι', .· t Ι..·...* Λ . _ \Τ _\ 1.\ . .. -.1 - 1?» — quod percussisli iue, el avcrlisti faciem luain a 
me, el posl baec miserebcris mei. > El rursttm : 
c Quantas oslendisli niilti Iribulaliones, inullas, 
el nialas, el reversus vivificasti nic, el ex abyssis 
terrae eduxisti mc ?. Mulliplicasti super me magni-
ludinein luam, el reversus consolatus es me * e. > 

με; ι Καί πάλιν γέγραπται · « Ευχαριστώ σοι, δ 
θεδς, δτι έπάταξάς με, καί άπέστρεψας τδ πρόσ
ωπον σου άπ 1 έμού, και μετά ταύτα ελεήσεις με. ι 
Κα\ πάλ ιν ι "Οσας Εδειξάς μοι θλίψεις πολλάς, καί 
κακάς, καί έπιστρέψας έζωοποίησάς με, καί έκ τών 
άβύσσων τής γής ανήγαγες με ; Έπλεώνασας έπ' έμέ 
τήν μεγαλωσύνην σου, καί έπιστρέψας παρεκάλεσάς 
με. ι 

Ρ θ ' . — Τφ αύτφ. 
Μεγάλα νοσήματα υπεροψίας, καί τύφου, καί οίή-

σεως, κα\ τών τοιούτων έν τοις κρυπτοϊς έχοντες 
ταμιείοις, τούς πολλούς τών ανθρώπων, κα\ ημάς 
αυτούς πολλάκις λανθάνομεν διά τδ άνεπίσκεπτον. 
Άλλ' δ μέγας τών ψυχών ημών ίατρδς οιδε, πώς 

slrarum medicus abunde novil,quomodo abscondi- D έπιμελήσεται τών κρυφίων. Μή ούν άγανακτώμεν, 

CIX. — Eidem. 
Ingenies aegriludines dcspicatiouis, el jactanliae, 

el propriae existimalionis, el similium in intiraisac 
lalenlibus peneiralibus abscondentes, hominum 
plerojsque, nosque meiipsos saepissirae per incon-
sideranliam fallimus. Sed magnus animarum no-

Us opem ferai. Ne igiiur .Tgrc feramus, neque 
aiiimum despondcamus, ncque desperemus, propler 
cu, qnae nobis non incongrue Dominus adducil. 

1 6 9 ™ . — Eidem. 

Mulli in praesenlis saeculi \aleludinario infirnu 
jacent, el alii rcsolulionc nervorum infeslanlur. 
Quibus omnibns non una medicina congruil, neque 
confert omRibus uoa eadeinque mcusa : propriam 
enim cuique el mediciuani, et victus rationeni 
luedicus assignal. 

CXI. — Eidem. 
Hic, ai l , a3grotus luelle frcqucnlius peruiulcca-
1 9 Luc. i , 71. ·· Jcr. xv, 18. " Thren. u , 21. 

x x i , 1. , e Psal. L U , 20, 21· 

μηδέ μικροψυχώμεν , κα\ άποδυσπετώμεν έφ' οίς 
ήμίν άρμοζόντως επάγει δ Κύριος. 

ΡΓ. — Τφ αύτφ. 
Πολλο\ έν τψ νοσοκόμείω τού παρόντος αίώνος 

ύπάρχουσιν άββωστοι, καί παραλυτικοί. Ού πάσι δέ 
ή αυτή αρμόζει φαρμακία, ού δέ πάσιν ή αυτή συμ
βάλλεται τράπεζα. Άλλω γάρ άλλως τήν περιωδίαν, 
κα\ τήν δίαιταν προσφέρει δ ιατρός. 

ΡΙΑ'. — Τώ αύτφ. 
Ούτος, φησ'ρ, ό άββωστος τψ μέλιτι παρηγορεί-

*« Habac. ι, 13. " Jobxu, 5. n Ibid. 4. n PsaU 
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σθω πυκνότερον, και άλλος τή πικρία τοΰ αψινθίου Α lu r ; alius absiiUbii amarilie astringatur; auus 
περαστυφούσθω , κχί έτερος τής τοΰ έλλεβόρου 
άηδείας μετεχέτω , κα\ άλλον άλλως δεόντως μετ-
έ)0ωμεν. 

ΡΙΒ'. — Τψ αύτφ. 
Εί πολλαί μοναί παρά τφ Πατρ\ τάχα, καί πολ-

λαίς οίκονομίαις δεσποτικαίς διοικηθήσεται, καί δια-
τεθήσεται τδ γένος τών ανθρώπων. 

ΡΙΓ'. — Τφ αύτφ. 
Ούτος, φησί, τή τέρψει τών αρετών , διεξαγέτω 

τ^ν βίον, χαίρων, καί διευθυνούμενος, καί ό άλλος 
τή στυφδτητι, καί τή αύστηρία τών εγκαταλείψεων 
συνεχώς παιδευόμενος, καί πενθών πρδς σωτηρίαν 
έλκέσθω, άλλος τή ευστοχία έπι τδ έπιτυγχάνειν 
διηνεκώς τών κατά βούλησιν, καί σκοπδν, εύφραι-

bellebori niolesliam pariicipct, el aliis alio aique 
alio moJo pro rei indigcntia opcm praesiauius. 

CXH. — Eidem. 
Si c mullae mansiones apud Palrero sunt e T , t 

foriasse et niiiliis administralionum generibus gu-
bernabilur, ct disponelur genus bumanum. 

CXIi l . — Eidem. 
I l ic , a i l , virlutum oblcciaiione vilam transigat 

gaudens, el bonis alfltiens; alius aslringeutibus 
auslei isque, quod rcbus necessariis deslituilur, 
frequenlcr insiruaiur, moerensque ad salulem com-
pell.Uur ; alius dexlcrilale, quod seniper conscqua-
lur ea qusc labent, cl fuerutil in auimo, gaudeal in 

νέσθω έπι τή εύωδία άνεμποδίστως τοΰ προσκαίρου Β b o n i s 0doribus, sine ullo iinpedimenlo, bujuscc 
βίου τήν δδδν πορευόμενος, καί έτερος μυρίοις προσ-
κόμμασιν, καί θλίψεσιν, καί λύπαις, μόγις ποτέ 
έλευθερίαν, καί τελειοτάτην άπαλλαγήν τών κακών 
έκδεχέσθω. Έγώ γάρ τδ συμφέρον έκάστφ έπίστα-
μαι ώς περιέπων τά κρύφια, καί έκαστος αρμοδίως 
πρδς τδ συμφέρον τή ψυχή διοικείσθω. 

ΡΙΔ'. — ΝΙΚΑΝΔΡφ ΣΙΎΛΙΤΗ. 
4 Ούχ δέαυτδν συνιστών έστι δόκιμος, άλλ' δνπερ 

συνίατησι Κύριος. — Καί δ υψών, φησιν, έαυτδν, 
ταπεινωθήσεται. > Σύ δέ μηδέν κατορθώσας έπαι-
νούμενον πράγμα, καί ύψωσας σεαυτδν έφ 1 υψηλού 
τοΰ στύλου, καί βούλει μεγίστων τυγχάνειν εύφη-
μιών. Άλλά πρόσεχε σαυτώ, μήποτε ενταύθα παρά 

vilas viam Irajiciens; alius innutneris oflensioiiibus, 
ct ailliclionibus, el inooroiibus landem 1 7 0 a l i " 
quando libcrtatcm ct absolulsm malorum dcvila-
lioucin babeal : ego cnim unicuique ulilia aple ad 
uiilitatem animo: acconnnodabo. 

CXIV. — MCAMDRO STKLITJS. 
c Non qui seipsum commcndal, scd queni Domi-

nus commcndai, probalus cst * · . —Qui enim se 
exalial, a i l , buniiliabitur **. ι A l tu, qui nihil ce-
lebrandum vel gloriosnni perfecisti, scd super 
excelsam columnam temciipsum exallaslt, ideoque 
ingcnles laudes et prxconia conseclaris et aucupas; 

ανθρώπων φθαρτών άρκατώς επαινεθείς άρτίως τδ Q aitende l ibi , ne unquam liic ab bouiinibus corru-
τηνικαΰτα παρά τοΰ άφθαρτου θεού ταλανισθής 
άθλίως παρ* ελπίδας * διότι υπέρ τήν άξίαν ενταύθα 
ένεφορήθης τών ανθρωπίνων κρότων. 

ΡΙΕ'. — Τφ αύτφ. 
"Ατοπον άν εΓη έφ' υψηλού μέν τοΰ κίονος Γστασθαι 

τ ψ σώματι τοίς πάσι φαινόμενον ένδοξον, κάτω δέ 
χοϊς λογισμοΓς σύρεσθαι, μηδέν άξιον τών ουρανίων 
«πραγμάτων διανοείσθαι βουλόμενον, μόνον δέ ταις 
γυναιξ ίν ήδέως προσλαλοΰντα έν ταίς ήμέραις ταύ-
τ α ι ς . Πρώην μέν γάρ τοις άνδράσιν έκ προθυμίας 
έφθέγγου , νύν δέ ώς έπι τδ πλείστον τά γύναια προσ-
δ έ χ η . Επειδή ούν ή Γραφή τδν δφιν καταδικάζει έπι 
τ ϊ Ν γ ή ς σύρεσθαι, καί γήν σιτείσθαι άεί, βλέπε 

ptioni obnoxiis immodice laiidalus, eodem ipso 
lempore ab incorruptibili Dco miser praeler exspe-
ctalioneni babcaris, quod supra merila liic humanis 
plausibus te exsaturaveris. 

CXV. — Eidem. 
Absurdum sane fueril corpore in excelsa starc 

columna omnibus conspicunm ct gloriosum, infra 
vero cogitalionibus delrabi, nibil cocleslibus rcbus 
dignum apprebendenlem, tantummodo cnm mulic-
ribus suaviler his diebus coUoquenicm. Antea 
enira homines sedulo alloquebaris, nunc ul pluri-
mum mulierculas excipis. Cura itaque Scriptura 
serpenlein condemnel, ut bumi repat, lorramque 
semper depascalur , 0 , cave ne tu condemiiationem 

μ ή π ο τ ε τήν καταδίκην αύτδς πληροίς, χαμαί τε τή D i l | a m p e r solvas , bumi cogitationibus repens, ter-
διανοία έρπων, καί τούς γήινους λόγους παντδς 
έ σ θ ι ω ν . Άλλά καί τής χαμαιρεπούς κενοδοξίας ουδέν 
γηϊνώτερον. 

PICp. — ΘΕΟΔΟΣΙΑ [ΜΟΝΑΖΟΪΣί4ί. 
Γ υ ν ή τδ σώμα τυγχάνεις, κάν θέλης, κάν μή θέ-

λ η ς . Πέπαυσο τοίνυν τούς άνδρας διδάσκουσα έπι τής 
εκκλησίας · αίσχρδν γάρ τοΰτο είναι δ Απόστολος 
φ α ν ε ρ ώ ς άπεφήνατο, κάν μυριάκις λέγης τής θηλυ-
δρ ιώδους έξεως μακράν άπέχειν, καί τών ανδρών 
ύπάρχειν σεαυτήν στεββοτέραν, κατά τδν τοΰ παρθέ
νου φρονήματος έδρασμόν. 

rcnosque sermones perpetuo comedens. Equidein 
huiui repenle ainbilione nibil niagis lerreum esl. 

1 7 1 CXVI.— THEODOSliE MONIALI. 
Sive velis, sive nolis, corpore mulier es. Cessa 

igiiur hominibus ln ecclosia vias praeceplorum 
iradere : turpe enim id esse Aposlolus palam as-
severavii" ; licel millies dixeris a feminea condi-
lione lc longe abcsse, et liominibus secundum 
virgincic cogitalionis stabilitatera validiorcm. 

9 7 Joan. xiv, 2. " II Cor. x, 18. " M a l i h . x \ m , 12; Luc. xiv, 11 ct XVIII, 11. 3 0 Gcn. ιιι, 44. 
* 1 C o r . xiv, 35. 
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CXVIl. — TIIEOPHILO MONACIIO. j 

Nc, ut se sors luteril , el sine pracvio exaniine 
nos ex locis in alia loca transmuieinus ; iino cum 
patientia consistamus oranles, ut sanclus Moyses 
ad Israelilas aiebat: c Slale, audete, ne limealis, 
el videbilis auxilium a Deo, quod facturus est vo-
b i s " . > 

CXVIIL— ANASTASIiE VIRGINI. 
Gratulor l ib i , quod lua vila luna lucidior esi, ot 

tu dc teipsa humillime pentis. Namque inler nia~ 
xime admirabilia censendum est, aniniam in lerreno 
corpore angelomm ineorporeorum vilae ralionem 
exercere. Et tale quid innui suspicabar cum dici. 
tur : ι Fundasti terram, et permanel; tua descri-
plione permancl dies » Dies siquidem, ait, intelli-
genda est luniinosa virginilas in morlali corpusculo 
tirmaia, ct Allissimi dexlera fundata. Sed deprecare 
pro me, sponsa immaculala, Regeni Cbrislum, diu-
turnis el indefessis laboribus, ct morum temperan-
tia, lum vigiliis, lacrymis irriguis et innumeris 
aliis 172 praeclare geslis; liberlaiem, quae verbis 
exprimi nequit, adepta apud invisum , iniami-
naium sanctumque sponsum. 

CXIX.— RHEGINO ARCHIMANDRlTiE. 
Mundus mundi lu es ; quapropier in lemelipso 

ereaturam universam veluli in speculo meditare 
ct omnia in temelipsum referendo considera : nec 
quae exlra sunt, intuere ; oculos ad interiora con-
verle, in iniellecluale animae penu meniem omnem 
convertc, et sine rerum iinaginibus templum Do-
mino prxpara. 

€XX. - ALEXANDRO MONACHO. 
Servans serva ariimam tuam, nec malis relro-

aciis, quibus bene abrenuntiasli, menlcm adverlc : 
in montem perturbalionibus vacuum ascende, ne 
aliquando una cum mundo pcccatore igne sempi-
terno comprebendaris. 

CXXI. — E i d e m . 
IJaec tibi a Domino ieprecare : Apcri, Domine, 

divilem luam maniim * v, et spirituale beneficiuni 
suppediia, et quadibet amarissima, et crudclis 
anima, quemadmodum et mea, implcbilur probi-
lale, et efferata mansuescet. Licet enim per breve 
lempus ob meam segniiiem dereliclus sim : verum-
lainen postquam eliatn dcreliquisti, poles denuo 
emittere Spiritum sanclum , et meam corruplam 
tcrram rcnovare : ut tunc 173 consoleris in ope-
ribus luis, cum defecerint e lerra peccaiores, boc 
est daemonum prastigise e corde ineo. Similia enim 
nonnulla prope finem lerli i el centcsimi psalnii 
dicia esse comperiemus. 

CXXII. Eidem. 
Si Deum moerore afficimus, cum spernimus ac ne-

filigimus, incunibainus polius eum obleclare perdi-
ligenliam et bona opcra. 
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ΡΙΖ'. — ΘΕΟΦΙΛΕ ΜΟΝΑΧΕ· 

Μή ώς έτυχε, κα\ άβασανίστως μετατιθώμεν εαυ
τούς άπδ τόπων είς τόπους, μάλλον δε στήκωμεν 
μεΟ* υπομονής προσευχόμενοι, καθώς έλεγεν δ άγιος 
Μοΰοής πρδς τους Ίσραηλίτας, ι Στήκετε, θαρσείτε, 
μή φοβεϊσθε, κα\ δψεσθε τήν παρά τοΰ Κυρίου βοή-
θειαν, ήν ποιήσει ύμίν. ι 

ΡΙΗ'. — ΑΝΑΣΤΑΣΙΑ ΠΑΡΘΕΝΕ-
Εύφημώ σε υπέρ τήν σελήνην τψ βίω λαμπρυνο-

μένην, κα\ ταπεινοφρονοΰσαν ύπεροαλλόντως. Τών 
γάρ παραδοξοτάτων Δν εΓη βλέπειν ψυχήν έν σώματι 
γηΐνψ πολιτείαν έξασκοΰσαν αγγέλων ασωμάτων. 
Κα\ τοιοΰτον έγώ ήκουσά ποτε είναι τδ γεγραμμένον, 
δτι ι Έθεμελίωσας τήν γήν, κα\ διαμένει. Τή διατάξει 
σου διαμένει ή ήμερα. > Ήμέραν γάρ, φησ\ν, ήμίν 
νοητέον τήν φωτοειδή παρθενίαν, έδραζομένην έν 
τψ θνητψ σαρκίψ, και θεμέλιουμένην τή δεξιςί τοΰ 
Υψίστου. Άλλ' ύπερεύχου μοι, άμωμε νύμφη, τοΰ 
βασιλέως Χριστού, πολλψ χρόνψ, κα\ πόνοις άκαμ-
πέσι, κα\ μετριότητι τρόπων, κα\ άγρυπνίαις, δά-
κρυσι ψεκαζομένοις, καί τοίς άλλοις μυρίοις, κατορ-
θώμασι, παββησίαν άββητον κεκτημένη, πρδς τδν 
άόρατον, κα\ άμόλυντον, κα\ άγιον νυμφίον. 

ΡΙΘ\ — ΡΙ1ΠΝΕ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 
Κόσμος κόσμου υπάρχεις · τοιγαροΰν έν σεαυτω 

τήνκτίσιν πάσαν κατόπτευε, κα\ τά πάντα είς έαυτδν 
έννόει. Μή βλέπε πρδς τά έξω, σύννευσον πρδς τά 
έσω, σύστρεψον τδν νουν δλον είς τδ νοερδν τής ψυχής 
ταμιείον, άνείδωλον τψ Κυρίψ τδν ναδν εύτρέ-
πισον. 

ΡΚ'. — ΑΛΕΞΑΝΔΡΟ ΜΟΝΑΧΕ-
Σώζων σώζε τήν σεαυτοΰ ψυχήν · μή περιβλέπου 

είς τά οπίσω κακά, οίσπερ κα\ καλώς άπετάξω* είς 
τδ δρος τής απάθειας άνάδραμε, μήποτε συμπαρα-
ληφθής τψ άμαρτωλψ κόσμψ είς τδ πΰρ τδ αίώνιον. 

ΡΚΑ'. — Τψ αύτφ. 
Τοιαύτα εΰχου πρδς τδν Κύριον · "Ανοιξον, ω 

Δέσποτα, τήν πλουσίαν σου χείρα είς χορηγίαν πνευ
ματικής ευεργεσίας, κα\ πάσα πικροτάτη , κα\ 
απηνής ψυχή, καθάπερ κα\ ή έμή, πλησθήσεται χρη
στότητας, και ή έξαγριωθείσα ήμερωθήσεται. Κάν 
γάρ πρδς ολίγον έγκατελείφθην διά τήν έμαυ-
τοΰ νωχελίαν, άλλά δύνη, και μετά τήν έγκατά-
λειψιν, έξαποστείλαι πάλιν τδ Πνεύμα τδ άγιον, 
και άνακαινίσαι τήν κατεφθαρμένην μου γήν, ίνα 
τότεεύφρανθή; έπ\τοίςέργοις σου,έκλειπόντων αμαρ
τωλών άπδ τής γ η ; , τουτέστι τών δαιμονικών μαγ-
γανευμάτων άπδ τής καρδίας μου. Τοιαύτα γάρ τινα 
εύρήσομεν είρημένα πρδς τψ τέλει τού εκατοστού 
τρίτου ψαλμού. 

ΡΚΒ'. — Τ φ αύτφ. 
Εί λυποΰμεν τδν θεόν καταφρονοΰντες, κα\ άμε-

λούντες, σπουδάσωμεν μάλλον εύφράναι αύτδν δι' 
έπ».μελ:ίας, κα'ί αγαθοεργίας. 

" Exod. xiv, 13. J 3 Ps.d. cxvni, 00, 01. I\vd. cm, 28. 
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ΡΚΓ. — Τφ αΰτφ. Α 

Φησ\ν ή προφητεία · ι Τδ ύδωρ τής ΝευριεΙμ έρη-
μον έσται, κα\ ξηρανθήσεται, κα\ ό χόρτος αυτής 
πας εκλείψει· χόρτος γάρ ξηρδς ούκ έσται. ι Νευ
ριεΙμ ερμηνεύεται ψευδοδοξία. Έ κ προχείρου μέν 
ούν έκαστη αίρεσις νοείσθω έρημου μένη, κα\ ξηραι-
νομένη διά τάς διδασκαλίας τών δρθοτομούντων τδν 
λόγον τής αληθείας. Πλήν δτι κα\ ή αμαρτία ψευδο
δοξία εστίν δοκών γάρ τις τδ μή καλδν, μετέρχεται 
τούτω· έπάν δέ ή αμαρτία καταργηθή διά τής μετα
νοίας, δηλον δτι έξηράνθηόχόρτος* δτανδέ κα\ αύτδς 
ό ξηρός χόρτος έκ ποδών γένηται, άπώλοντο κα\ αί 
μνήμαι τών κακώς πεπραγμένων. 

ΡΚΔ'. — ΕΓΛΥΣΙφ ΜΟΝΑΧΕ. 

Ούτε ή αρετή, ούτε ή κακία μένει άμετάπτωτος, Β 
κα\ ακίνητος, επειδή έθελότρεπτόν έστι άνθρώπινον 
γένος. "Ονπερ τοίνυν ύπολαμβάνεις τδν άδελφδν 
άμελέστατον είναι, δνπερ νομίζεις άμαρτωλδν ύπ
άρχειν, ούκ οιδας, μήποτε καθ' έαυτδν στενάξας, 
καί μεταβαλλόμενος έπΙ τδ κρείττον, παρά θεώ σώ
ζεται . Σύ δέ άγονων εύτελίζεις πολλάκις τδν τοιούτον, 
καΛ λοιδορείς, καί πικρώς κατακρίνεις τδν- υπέρ σέ 
σωζό μενον άνθρωπον. 

ΡΚΕ'. — Τφ αΰτφ. 
Κακία κακίαν έφέλκεται, καί πάθος πάθει πολλά

κις συνάπτεται· συγγενή γάρ αλλήλων, κα\ σύνεργα 
τά φαύλα καθέστηκεν. 

Ρ Κ 7 ' · — Τφ αΰτφ. Q 
Τδ πλήθος τών παρ* ημών δρωμένων ψεκτώς, τήν 

πάντων χείρονα τών κακών κενοδοξίαν, κα\ τδν 
τύφον πολλάκις έκ τής αναλγησίας έπισύρεται. Ό 
δέ γε πάσας έκκεκομβωμένος άπαραλείπτως τάς 
άρετάς , άλλότριον έαυτδν καταστήσει τής άνοήτου, κα\ 
μο>ρ2ς, κα\ σαθράς κενοδοξίας, καί τού ματαίου τύφου. 

ΡΚΖ'. — ΦΙΛΟΞΕΝΕ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤί;. 
'Αληθινδν έγώ προσαγορεύω εκείνον Ίσραηλίτην, 

τον διά τής θεωρίας απάντων τών κτισμάτων, τών 
τε μ ή φαινομένων βλέποντα τδν τών δλων ποιητήν 
θεόν . 

ΡΚΙΓ. — ΕΛΠ1ΔΙΕ ΜΟΝΑΧΩ. 
« Πάντα, φησ\, καθαρά τοίς καθαροίς, ι τοίς δέ 

άπίστοις , καί έμπαθέσι, φιλαμαρτήμοσί τε, κα\ με- ^ 
μολυσμένοις, πάντα ακάθαρτα, κα\ πονηρά φαίνεται, 
κα\ π ά ν τ α αυτούς πρδςάμαρτίαν έξέλκει, είτε βρώμα, 
είτε στόμα, είτε φόρεμα, είτε τόπος, είτε χρόνος, ή 
πρόσωπον, ή πράγμα, ή ομιλία, ή βλέμμα, ή άφή, 
ή δσφρησις, ή άκοή, ή γεύσις, πάν συλλήβδην ειπείν 
π ρ ά γ μ α , ή είδος, ή κίνημα, ωθεί τούς τοιούτους πρδς 
ά μ α ρ τ ί α ν , κα\ έκκαλείται πρδς τήν παρανομίαν. 
"Ωσπερ τουναντίον τούς πιστούς, καί αγνούς, κα\ 
ευλαβείς , κα\ σώους τδ φρόνημα, πάντα διεγείρει 
προς εύχαριστίαν θεού, και άπληστου ύμνολογίαν, 
και χε ιραγωγε ί πρδς πασαν δικαιοσύνην, και νοη-
ματ ίζε ι στρδς τήν τελείαν Ξΰσ:6ί:αν. 
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GXXUI. —EMem. 

Valicinium ail : ι Aqua Neuriim erit deserla, el 
exsiccabitur, el herba ipsius universa deficiet : 
lierba enim sicca non eril Neuriim notat falsam 
de rebus opinionem. In prompiu ilaquc quaecunque 
baeresis intelligaltir, quae desolalur, et eorum, qui 
recie verbum verilalis pertraclanl, doctrina exsic-
catur. Nihiloroinus eliam el peccatum falsa opinio 
fuerit : namque nonnemo quod bonum non esi, 
u l bonum apprehendens, illud consequi studet ; 
cum vero peccaiam per poenilentiam abrogatum 
fuerii, inanifestum fit berbam exsiccatam fuisee; 
cam vero ei ipsa berbasicca de roediosublaU fuertt, 
memoriae eorum quae prave gesia sunl, deperdunlur. 

CXXIV.—EULYSIO MONACHO. 
Neque virtus, neque nialiiia rcmanel conslans 

ei immulabilis; quandoquidem genus hunianum 
sponte sna itnmulari comparaium esl. Quein itaquc 
ex fratribus negligenlissimum exislimas, 174 e t 

opinaris peccatorem esse, nescis an aliquando illc 
intra se ingemiscens, et \n melius iminulatus, 
apud Deum salvelur. El tu ignorans talem bonii-
jiem saopenumero nibili ducis, et conviciis oneras, 
el duriier contemiiis, qui tamen poiius, quam l u , 
salvatur. 

CXXV.— fidem. 
Malitia malitiam atlrahit, el perturbalio saepissi-

meperlurbalioniconjungilur : pravasiquidem ejus-
dem generis sunt, et sibi invicem snppetias feruni. 

CXXYI. — Eidem. 
Eorum, qua». a uobis criminose gemntur, copia, 

malorum omnium pessimam jaclanliam el supor-
biam saepe ex siupidilale conirabit; qui vero oui-
nibus abunde esl virtulibus esornalus, alieRum 
se a demenlr, stulia et delrita jaolantia, et inaui 
tumore consliiuet. 

CXXVH. — PHILOXENO ARCHIMANDRlTiE. 
Ipse ego vere germanum Israelitam dixerim eum, 

qui per omnium crealurarum, sive ilbe obtuiibua 
paleant, sive in clanculo laleanl, spcculatioDem, 
omniuai Dcum auclorem ininclur. 

CXXVIII.—ELPIDIO MONACIIO. 
« Omnia, inquit, munda mundis * e ; > iiifidelibus 

aulem ct pravis afleclionibus dedilis, pronisque 
175 a u* peccandum, el inquinaiis oiftnia impura 
pravaque judicantur ; omniaque eos ad peccandum 
compellunl, sive cibus sit, sive potus, sivc indu-
mentum, sive locus, sive lempus, sive persona, 
sive opus, sivccolloquium, sivc visus, sive lactus, 
sivc odoratus, sive audilio, sive gustus, et ul verbo 
exlricem, quodcunque illud si l , sive specics, sive 
moius,boscead peccala praecipilat, el ad impietaiem 
adhonatur.Quemadmodum econlra lideles,et castos, 
el pios, el mentis compoles omnia ad agendas Deo 
gratias, et nunquam cessantem laudalioncm exci-
laut, el ad uriivorsam jusliliani ducuiil, cl ad pic-
lalcm mimcris omnibus ab.solutam viam stcrnuul. 

3 3 Isa. xv , 6. 3 e Tit i , 1S. 
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CXXIX. — NE.MERT10 MONACIIO. Λ 

Ssepius lc limoris spuilus pcrquisivit, nec inve-
nit : nondum enini i l l i inslilucndus traditus fue-
ras. At nunc te invcnit , cl noclu dicque nunquam 
iniermiticns conlurbai. VcrunUamen ne despon-
deas, sed susline dcprecationibus Dominum ex-
spcclans, u l le frequenlcr anle ipsius oculos lacry-
mis madcntem eripial. 

CXXX. — Eidem. 
Asseveras te solura prorsus τιοιι posse in cel-

lnla degerc, praeter exspectaiionem immunso da> 
nionis metu oppressuin , posl maximuin abrenun-
tialionis tenipus et solilariam in dcserlo nioram; 
ascisce crgo tibi Dei amantcm , piumque viium , 
qui una lecum inbabilet, simulquc prcces fundat, 
el concinal, et vigiliis 1 7 6 immorelur, quousque * 
divintim auxilium adveucrit, improbusque dueinou 
abscesserit. 

CXXXI. — Eidem. 
Certe mihi suadeor, nec ullus liirsilo , per divi-

num angclum daMiiouem expulsuni fore fuganduin. 
Dominus siquidem virgam peccatorum daemonum 
supcr sorlcin juslorum 3 7 semper debaccbari non 
sinet. Proplerea dic i t : < Exspectans exspectavi Do-
minum, qui lcntationem i n t u l i i , el allcndil mi l i i , 
et exaudivit preces roeas , s . > 

CXXXII. — Eidem. 
En tibigratia , el virtule , cl bumauiiale supei 

onniia Chrisli Dei excelsi, oclo mensium spalium ^ 
pr.Tlcrgrcssum est, el improbissimus spirilus fu-
galus est : ci tu denuo cellam solus confidentis-
simc tnbabilas. 

CXXXIl l . — PALLADIO MONACHO. 
Ut videris, Jonalbam Saulis filium spirilu xnm-

laris. Ille siquidem, ut hisloria Iradilur, dixil : 
c Smnmilale sceplri mei guslavi de melle, cl videni 
otuli mei * · . ι Al lu spiriiu intcllcctualis mellis 
particeps factus divinoruni scrmonum, nielle ipso 
suaviomm , oculis anima; vides quae a mullis non 
ita facile dignoscuntur. Hinc quairis , quam ob 
causam in summilatc baculi Jatobus adoraveril * · . 

177 CXXXIY. — Eidem. 
Tibi equidem perfecle dcpurgato, ct ab omni ! 

labe, et jaclaniiaj luniore hmnuni, operae prelimn 
fucrit sublilissimis speculalionibus cxerceri : in-
quinatis vcro, et qui nondum opprobria, el coc-
nuiii velcris bominis lavacris obluerunt, nullo 
modo pcrmitlinius sanclissima verba vcl sumims 
digilis pcilraotare, quousqiie sani cvadanl, ct 
aliquai do expurgcnlur. Nam ait : ι Nolitc dare 
sancium canibus , ncque inargaritas porcis proji-
c i l c % 1 . ι 

CXXXV. — ΑΡΗΤΠΟΝΙΟ MONACIIO. 
Non laiiium Scriplurarum lcctio in promplu sit, 

scd et oralio, cl psahnus, ct conlincnlia, vigilia 

X I 2S6 
ΡΚΘ\ — ΝΗΜΕΡΤΙφ MONAXQ. 

Έζήτησέ σε πολλάκις τδ πνεύμα τής δειλίας. κα\ 
ούχ ηύρε, διότι ούπω εξεδόθης πρδςγυμνασίαν αύτφ, 
νύν δέ σε ηύρε, κα\ έκταράττει, παννύχιόν τε κα\ 
πανημέριον. Άλλά μή άθυμήσης, ύπόμεινον δέ δι* 
ευχής τδν Κύριον, προσδοκών, δπως έξέληταί σε, 
συνεχώς κατέναντι τών οφθαλμών αυτού φυρόμενον 
δάκρυσι. 

ΡΛ'. — Τφ αύτφ. 
ΕΙ ολως λέγεις μηκέτι δύνασθαι μόνως διάξαι έν 

τψ κελλίψ, νικώμένος παρ* ελπίδας τψ άμετρήτψ 
φόβψ τού δαιμονίου, μετά τοσούτον τής άποταγής 
χρόνον, κα\ τής καταμόνας έπ* έρημίας διατριβής, 
προσλαβού νύν τινα θεοφιλή, κα\ ευλαβή άνθρωπον, 
κα\ συνοικείτω σοι, κα\ συνευχέσθω, συψσλλέτω τε, 
κα\ συναγρυπνείτω μέχρι τής τε θείας αντιλήψεως, 
κα\ ττις άπελάσεο^ς τού πονηρού δαίμονος. 

ΡΑΑ'. — Τφ αύτφ. 
Πέπεισμαι, καί πεπληροφόρημαι, δτι έκστήσεται 

άπδ σού φυγαδευθέν διά αγίου αγγέλου τδ τής δειλίας 
δαιμόνιον. Ούκ αφήσει γάρ Κύριος διηνεκώς τήν 
βάβδον τών αμαρτωλών δαιμόνων, έπ\ τδν κλήρον 
τών δικαίων ανθρώπων. Διόπερ λέγει · ι Υπο
μένων ύπέμεινα τδν Κύριον τδν έπαγαγόντα μοι 
τδν πειρασμδν, κα\ προσέσχε μοι, καί είσήκουσε τής 
δεήσεώς μου. ι 

ΡΑΒ'. — Τφ αύτφ. 
Ιδού τή χάριτι, κα\ τή δυνάμει, κα\ τή φιλαν

θρωπία Χριστού τού πανυψίστου θεού οκτάμηνος παρ-
ήλθεν, και έξεδιο>χθη άπδ σού τδ άνόσιον πνεύμα · 
καί πάλιν μετά Οάρσους μόνος τήν κέλλαν οί-
κείς. 

Ρ Λ Ρ . — ΠΛΑΛΑΔΙφ MONAX^. 
Ώς έοικεν, Ίωνάθαν κατά τδ πνεύμα ζηλοίς τδν 

τού Σαούλ υίόν. Έκεϊνος μέν γάρ καθ* ίστορίαν, 
φησιν δτι ι Έγευσάμην τού μέλιτος τώ άκρψ τού 
σκήπτρου μου, κα\ βλέπουσιν οί οφθαλμοί μου. ι 
Σύ δέ γε πνευματικώς τού νοητού μέλιτος μεταλα-
βών, τών μέλιτος γλυκύτερων βημάτων τού Κρείτ
τονος βλέπεις τοις τής ψυχής δμμασι τά τοΤς πολλοίς 
δυσθέατα. Κα\ ζητείν λοιπδν ήρξω, διατί έπ\ τδ 
άκρον τής βάβδου ό Ιακώβ προσεκύνησε. 

ΡΑΑ'. — Τφ αύτφ. 
) Σο\ μέν κεκαθαρμένψ τελείως, κα\ πάσης άπηλ-

λαγμένψ κηλιδος, καί τού τής άλαζονίας φυσήματος, 
πρέπει άναζητεϊν ύψηλάς θεωρίας · τοίς δε μεμο-
λυσμένοις, κα\ μήπω άπονιψαμένοις τά αίσχη, κα\ 
τούς σπίλους τοΰ παλαιού άνθρωπου, ουδόλως ψαύε-.ν 
συγχωροΰμεν τών παναγίων λόγων, μέχρις άν 
ύγιάνωσί τε, καί καθαρθώσί ποτε. c Μή δώτε γάρ, 
φησ\, τδ άγιον τψ κυν\, μηδέ τούς μαργαρίτας τοίς 
χοίροις προσβάλητε. > 

ΡΛΕ'. — ΑΦΘΟΝΙΑ MONAX^. 
Μή μόνον ή τών Γραφών παρέστω άνάγνωσις, 

άλλά κα\ ευχή, κα\ ψαλμδς, κα\ εγκράτεια, άγρυ:τ;ία 

, τ Ps.il. cxxiv, ο. »" P 5al. xxxix, 1. s» I Rog xiv, 53. »e Gcn. X L Y I I , 31. 4 1 Mallb. vn , 6. 
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τε, κα\ χαμευνία, κα\ ησυχία, κα\ τδ έργον τών Α quoque, el bumi cubalio , el quies, et manuum 

χειρών. 
ΡΛ<7'. — ΕΥΣΕΜφ ΜΟΝΑΧφ. 

Συ μόνον θέλησον ήσυχάσαι, καθώς απαιτεί τδ 
μοναχικδν πράγμα, κα\ ό θεδς έκ τών δένδρων, 
κα\ τών άνεμων, κα\ έκ τών λίθων τούτων έξεγερεί 
τούς διακονούντάς σοι. Άλλά βλέπω, δτι ού θέλεις 
παντελώς ήρεμήσαι, κακήν γάρ συνήθειαν έλαβες, 
πάντα τόπον, και πάσαν χώραν, κα\ πάσαν κώμην, 
κα\ πόλιν, κα\ άγυιάν περινοστών. 

ΡΑΖ'. — ΕΥΦΗΜΙΩ ΜΟΝΑΧΩ. 
Τί γάρ δή προσεδόκησας προαιρούμενος τήν ήσυ-

χίαν, κα\ τήν άναχώρησιν; Πάντως θλίψεις, κα\ 
πειρασμούς, καί χαλεπών δαιμόνων τάς μυρίας 
προσπτώσεις, κα\ λόχους, κα\ μηχανάς. Πώς ούν νύν 

operatio. 
CXXXYI. — EUSEBIO AIONACHO. 

Te tantumraodo quieli libens dalo, ut mona-
cborum inslilulum exposcil, elDeus ex arboribus, 
et ventis, el lapidibus l ib i minislralores excita-
bit. Sed planc conspicio te penilus quictem repel-
lere : malaenim consuetudine percilus loca omnia, 
ct universas regioncs , et oppida , et urbes , et 
vicos, niiuquani quiescens circumcnrris. 

1 7 g CXXXVll. - EUPHEMIO MONACHO. 
Quid porro exspectabas, dumquielem , et seees-

sum eligebas? annon afllictiones, cl tenlationes, 
el imporlunorum dxmonum innumeras irruptiones, 
et insidias, el macbinas? Quanam igilur nunc 

δυσανασχετείς, κα\δυσχεραίνεις, καΐάλύεις κεντούμε- causa segre fcrs, et animo discruciaris, et i r i s l i 
νος ποικίλως ταίς τών πειρασμών λόγχαις, κα\ τοίς 
πριστηροειδέσι τροχοίς τής τών δαιμόνων αμάξης 
τήν σαυτού ψυχήν, άλοώμενος τμήυασι, κα\ δίκην 
άχυρου κοπτόμενος ; Άλλ' ύπόμεινον ευχαρίστως, 
κα\ μακροθύμως, φρονήματι σοβαρψ, και ικεσία 
πυκνή, κα\ αγρυπνία εύτόνψ, κα\ έγκρατεία καλή 
προσπαραμένων τ φ Κρείττονι, καί θεάση τδ τέλος. 

ΡΛΗ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ μέν τέλος τών αγωνιζομένων διά Χριστού, 

σωτηρία υπάρχει, τδ δέ τέλος τών δαιμόνων απώλεια 
„ χαλεπή. Τότε γάρ κεντηθήσονται οί κεντούντές σε 

νύν, κα\ καταπατήσεις αυτούς, κα\ έσονται σποδδς 

vului fronlem conlrabis, dum variis modis a ten-
lationum lanceis perfoderis, et rolis instar serrae 
srcanlibus tuam animam daemoniaci plaustri, dis-
scclus, el inslar palex conlrilus? Sed susiiuc gra-
tias agens, el lolerans , cogitalione valida, el fre-
quenlibus precibus, et vigiliis continuis, c l lionesia 
lemperanlia Dooiino tc conjungens, et finem con-

spicies. 
CXXXYIII. — Eidem. 

Finis corum , qui prn Cbrisli certamen subcunt, 
salue esl : dsemonum autem linis, immane exci-
dium. Tunc enim pungentur te nunc pungcntes, 
el conculcabis eos , et erunt cinis sub pedibus 

ύπδ τούς πόδας σου, κα\ [φοβηθήσονταί σε, ους τδ Q tuis, clquos prius cxtimescebas , exlimescent te , 
πρ\ν έφοβήθης, διά τήν βουλήν, ήν βεβούλευται Κύ
ριος. 

ΡΛΘ\ — Τφ αύτφ. 
Ποτέ μέν κρύπτονται ένδον παρ' ήμίν ο! δαιμονιώ-

δεις λογισμο\, ποτέ δέ διακύπτουσιν έπ\ τά έξω, 
κατεπείγοντες ημάς είς τήν διά τών 2ργων άμαρτίαν. 
Άλλ' δ θεδς παρακληθε\ς παρ* ημών, διασκορπίζει 
αυτούς, κα\ εξορίζει άφ* ημών, κα\ τότε άνανήψαντες 
ά π δ τής συγχύσεως, συλλέγομεν εαυτούς, και άναζω-
στυρούμεν τψ πνεύματι, ώς έκ νεκρών άναστάντες, 
κ α \ είς τδ κατά φύσιν ύψοςτής άπαθείας άναβιβαζό-
μενοι, δοξολογούμεν, κα\ ύμνούμεν τδν Κύριον, είς 
άγαθδν, καί εύαρέστον τώ θεψ τέλος τδν εαυτών 
χαταπαύοντες βίον. Καί τούτο, οιμαι, τδ είρημένον 

proptcr consilium , quod bene censuit Dominus. 

CXXXIX. — Eidem. 
Nunc quidem intra nos daemoniacae cogilaliones 

abscondunlur, nunc vero ad exteriora promum sc, 
nos in peccatum, quod npere fit, compellenles. 
Scd Deus advocatus a nobis eas disperdit longequc 
amandat : el tunc ab ea confusione resipiscenles , 
nosmetipsos colligimus, 1 7 9 et recalescimus 
spir i iu, ac si ex mortuis resurrexerimus, el in 
sublitnilalem, quse secundum naturam esl, tran-
qui l l i la l is , nulli perlurbalioni obnoxii, gradum 
facienles, glorificamus et laudamus Dominum, 
in bono gratoque Deo iine vitam ponentes. Ει hoc 

τιμ μακαρίψ Δαυίδ, δτι Διέκυψαν πάντες οί έργαζό-D e s t , ut existimo , quod divinus dixerat David 
μενοι τήν άνομίαν, δπως άν έξολοθρευθώσιν, καί 
ύψωθήσεται ώς μονοκέρωτος τδ κέρας μου, δηλαδή 
τ δ κράτος τής θείας άπαθείας, και τδ γήρας μου έν 
έλα ίω πίονι · τψ γάρ νοητφ έλαίψ τού Κρείττονος 
στιανθήσεται, φησιν, δ αγωνιστής άνθρωπος, ό τδ 
*πρ\ν καταπονηθείς, και τε ταριχευμένος τή ενοχλή
σει τής πολυπάθειας. 

ΡΜ'. — ΚΥΡΙΝΙΩ ΜΟΝΑΧΩ. 
"Αγαν φθονούσιν οί δαίμονες τοίς τήν σωφροσύνην 

άσσεαζομένοις, κα\ πονηράς, κα\ άπηγορευμένας 
επ ιθυμ ίας έμβάλλουσι τοίς άγωνιζομένοις. Άλλ 1 ούκ 
άΟυμητέον έπ\ τούτψ· μάλλον γάρ νευρούμεΟα κατά 

Prospexerunt omnes operantes iniquitalem, υ( 
dissipenlur **, et elevabitur quasi monocerotis 
cornn meura , robur scilicet divinae securitatis , cl 
seuecius inea in oleo pingui : nam intellectuali Dcl 
oleo impinguabilur, a i t , bonio cerialor, qui prius 
opprcssus cl cxsiccalua fueral lnullarura perturba-
tionum afllidione. 

CXL.—CYRINIO MONACIIO. 
Mulium invident dxmoncs iis , qui contineniiam 

amplocluntur, et prava velitaque desideria cer-
tanlibus ingerunt. Scd non est propterea animus 
dt-miiirndtis : magis cnim por eas turbas nervos 

** Tsal. xci, 8. 
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adversus noslros hostcs intendimus, tantoque ma- Α τών έχθρων ημών διά τής ένοχλήσεως· πλείον γάρ 
gisin bonorum promissionibus slabilimur, quanium 
a vohipuiosis immundisque daemonibus affliclamur. 
Nam cum adversarii ingentia essebona, qu?e nobis 
Cbristus promisil , oplime calleanl, advcrsus nos 
ingenti iracundia exardescunl, et invidemia oppu-
gnanl obscenie el improbissimis affeclionibus , ve-
hemenlerque aflligunt bomines, qui ad virtutem 
contcndunt. Qnapropler licet appelenlix inlume-
scant, inflammenlurque, et voluptates sordidae; 
licet caro admolis slimulis saliat; ticct omnis cir-
cumspeciio, et perversaB 180 diaboli macbinae 
nos oppugneni: universa ba;c, ci (ide , ct psalmo-
rum concentu, et lectione, et demissione animi, ct 
aliis certaminibus, et fcuper alia nominis Jesu 

τών έν έπαγγελίαις αγαθών βεβαιούμεθα, έν τφ έπ\ 
τοσούτον πειράζεσθαι ύπδ τών φιλοσάρκων, κα\ 
βυπσρών δαιμόνων. Είδότες γάρ οί έχθρο\, δτι με
γάλα αγαθά δ Κύριος έπηγγείλατο ήμίν, σφόδρα οργί
ζονται καθ' ημών, κα\ βασκαίνοντες αντιτάσσονται, 
διά τών αισχρών, κα\ φαυλότατων παθών, και λίαν 
έκθλίβουσιν τούς πρδς τήν άρετήν έπειγομένους 
ανθρώπους. Διδ κάν έπιθυμίαι φλεγμαίνωσι, κα\ 
ήδονα'ι βυπαραΐ, κάν ή σαρξ έπεγειρομένη σκιρτ?, 
κάν πάσα έπίνοια, κα\ κακοτεχνία διαβολική πειράζη 
ημάς, πάντα ύπερνικώμεν διά πίστεως, κα\ ψαλμιρ-
δίας, κα\ αναγνώσεως, κα\ ταπεινοφροσύνης, και 
τών άλλων αγωνισμάτων, κα\ υπέρ πάντα διά τής 
επικλήσεως τού ονόματος Ιησού )Χριστού τού φιλ-

Cbristi Dei humanissimi, Salvatorisquc nostri im- Β ανθρώπου θεού κα\ Σωτίρος ημών. Ού δυνατδν δέ 
ploratione aupcramus. Neque fieri polest ut adversi 
dxmones nos oppngnenl, ni prius nos per fidem 
niodicam limorem divinum per transennam aspc-
xerimus, et a Domino nobis praeccpla neglexcri-
inus. Sunl iiaque nonnulli dxmones, qui sese 
bumanis corporibus induentes, omncsque instru-
nienli vires fellanles, ct languorcui corpori con-
cilianles, licet nulla adsit infinnilas, vel \aletu-
dinis in i l ium; quin eliam ad haec animo trisiiiiaiw , 
ct tepenies cogilationes inuuiilunt : qua3 generosa 
linukate , et prudenli corde ejicienles, omnia cir-
cumspicienli Deo adbsereamus dicentes : c Eripc 
uie cx inimicis nieis , Deus , ei ab insurgentibus 
in rae libera me** : » releva animam meam cx 
malis eorum operibus. Quemadmodiim vero Sara-
soni quondam propler inteinperanlem volupta-
lem conligil in inanus allopbylorum incidcre *S 
et quae jam de eo scripla sunt, perpeli : boc idcni 
cl nunc depravatis voluptaiibus irrelitis obiingit. 
Maroque cum sordidi daeniotiis impeiui cogitaiionis 
hominis locura dederint, divina gralia ad cuslo-
diam animae advigilans conccdit, et dscmoncs irre-
li lum arripientes , omnem in eo pudibundam cogi-
lalionem excavant, et indissolubilibus titillatio-
num pravae voliipiaiis vinculis ill iganl, et in supcl-
lectilem malitiaa conducenles , consuetudine prava 
mol» operam dare coiietitiuint, deservireque dia-
bolo diebus ac nociibue integris. 

1S1 Quod &i rcsipiscens sese circumspexerit 
anima peccaiis illaqueati, coin dolore cordis ad 
Deum ingemuerit, el niediis precibus ac votis invi-
sibilibui Domini pedibug adhaeserit, iniit Dominus 
angelis, quemadiDodiim de Sunamiiide Etisams : 
Sinile eam venire ad roe, eC ne rejiciaiis eam w . 
Licet enim nullam virlulem poesideat, neqne in 
virtule ejus ergame lanlum fiduciae sii : nibilomi-
nus quando illius cor prorsus amarum est et sinc 
ullo respeciu apud me provoluta esl cum lacrymis 
cl affliclionc, ip&nm excipio salvoque. Opus vcro 
nobis est oiunipolcnlissimi el sapientissiini Spiri-
Uis virlus, el gratia nobis alacriler conquircnda. 

Psal. L V . I I , 2. 4* Judic. xvi, passim. IV Rpg. iv, 37. 

κατισχύσαι ημών τούς πολεμίους δαίμονας, έάν μή 
πρώτον ημείς τού θείου φόβου καταφρονήσωμεν δι' 
δλιγοπιστίαν, κα\ άμελήσωμεν τών ύπδ τού Κυρίου 
ένταλμένων ήμίν. ΕίσΧν ούν τίνες δαίμονες τδάνΟρώ· 
πινον ύποδυοντες σώμα, καί πάσαν τού οργάνου 
μύζοντες τήν δύναμιν , άδράνειάν τε κα\ έκλυσιν 
πάσαν σχεδδν ένιόντες τοίς μέλεσι, καίτοι μηδενδς 
παρόντος νοσήματος ή άββωστίας. Άλλά γε πρδς 
τούτοις, κα\ ε'ις πολλήν άθυμίαν κα\ χλιαρδν φρό
νημα έμβάλλουσι τήν ψυχήν, ούστινας διωσάμενοι 
γενναίο) λογισμω, κα\ νηφαλίψ καρδία τψ παντεπό-
πτη Θίώ δι' ευχής κολληθώμεν λέγοντες · ι Έξελού 
με έκ τών έχθρων μου, δ θεδς, κα\ έκ τώνέπανιστα-

^ μένων έπ 1 έμέ λύτρωσαί με. ι Άποκατάστησον τήν 
ψυχήν μου άπδ τής κακουργίας αυτών. "Ωσπερ δέ 
τφ Σαμψών συμβέβηκέ ποτε διά φιληδονίαν είς χεί
ρας έμπεσείν τών αλλοφύλων, κα\ παθείν εκείνα τά 
γεγραμμένα περ\ αύτοΰ, τούτο κα\ νυν πάντως κατά 
ψυχήν γίνεται τώ άγκιστρευομένψ ταίς^ πονηραίς 
ήδοναίς ' τή γάρ προσβολή τοΰ βυπαροΰ δαίμονος 
επακολουθησάντων τών λογισμών τοΰ άνθρωπου", 
αφίσταται μέν ή φρουρούσα τήν ψυχήν θεία χάρις, 
έπιλαβόμενοι δέ τοΰάγρευθέντος οί δαίμονες, έξορύτ-
τουσιν αύτοΰ πάν σωφρονικδν νόημα, δεσμεύουσι δέ 
·<οίς δυσλύτοις τών γαργαλισμών, κα\ τοίς αίσχράς 
επιθυμίας δεσμοίς, κα\ είς τήν γάζαν κατάγοντες 
τής κακίας παρασκευάζουσιν άλήθειν τή συνηθεία 
τή κακή, κα\ έξυπηρετείσθαι τώ διαβόλφ τάς ήμέ-

D ρας, κα\ τάς νύκτας δλας. 

'Καν δέ δυνηθή είςέαυτήν έλθοΰσα ή ψυχή τοΰ ταίς 
άμαρτίαις παγιδευθέντος στενάξαι πρδς θεδν μετ* 
οδύνης καρδίας, κα\ περιπλακήναι δΓ ευχής, κα\ 
(κεσίας τοίς άοράτοις τού Δεσπότου ποσι λέγει, δ 
Κύριος τοίς άγγέλοις, ώσπερ δ Έλισσαίος περι τής 
Σωμανίτιδος · "Αφετε αυτήν προσιέναι μοι, κα\ μή 
άπόσεισθε αυτήν. Κάν γάρ μηδεμίαν κέκτηται άρε
τήν, καί παββησίαν πρός με, άλλά γε δια τδ κατώ-
δυνον είναι αυτής τήν καρδίαν, κα\ άναιδώς προσ· 
κυλινδεισθαί μοι μετά δακρύων, κα\ Ολίψεως, 
προσδέχομαι, και σώζω. Χρεία δέ ήμίν τοΰ παντο
δυνάμου, και πανσόφου Πνεύματος, δυνάμεως τε καί 
χάριτος, άπερ ζτιτείν ευΟύμως όφείλομεν. Ούτω γάρ 
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αν τδ μέν τόξον των δυνατών τή κακία δαιμόνων άσθε-Α Hac giquidcm rationc generosorum, ac potemium 
νήσει κατατοξευόντων ημάς τοίς τής ήδυπαθείας 
λογισμοίς, ώσπερ τισι πεπυρωμένοις βέλεσιν · οί 
δε τδ πρ\ν ήσθενηκότες πιστο\, ύστερον μεγάλως 
ένδυναμο>θήσονται είς τήν τών εναντίων άναίρεσιν. 
Κα\ τούτο άρα £στιν, δπερ προφητεύουσα ή πιστό
τατη μήτηρ τού Σαμουήλ έλεγε, Τόξον δυνατών 
ήσθένησε, κα\ οί άσΟενούντες περιεζώσαντο δύναμιν. 
Σκοπδς τψ δημιουργψ , κα\ ζωγράφψ τής κακίας 
δαίμονα είς βαρεϊαν κα\ άπαραμύθητον λύπην έμβα-
λείν έκαστον άνθρωπον, κα\ άποστήσαι πίστεως, 
ελπίδος κα\ τής θείας αγάπης, άπερέστ\ καιριώτερά 
τε κα\ κράτιστα τής είς Χριστδν ευσέβειας. Διά 
τούτο καί τινσς τών πιστών παρασκευάζει πολλάκις 
διά τής κτηνώδους κινήσεως, και έπ\ αυτού τού 
αγίου οίκου βέειν γονήν, δπως τήν ψυχήν τού παθόν
τος ένέγκη εί; άπελπισμδν, κα\ άθυμίαν, κα\ τελείαν 
άπόγνωσιν. "Οταν γάρ τώ χρόνψ, και τώ έργψ προ-
κόψη τις, τότε οί πολέμιοι τών σαρκικών ηδονών, 
κα\ επιθυμιών επαφίενται αύτώ πρδς γυμνάσιον αυ
τού, κα\ δοκίμιον. Είτα λυπούμενος, κα\ στενόχω
ρου μένος αναγκάζεται λοιπδν ταπεινούσθαι, και 
πενθείν, καί έαυτδν μόνον κατακρίνε ι ν, καί μέμφεσθαι. 
Κάί ούτως διά τών πειρασμών τούτων δοκιμασθείς έρ
χεται πρδς τήν πασών τών αρετών ύψηλοτέρανδιάκρι-
σιν. Ά π ε ρ ούν πολλοί μή προπαιδευθέντες, μηδέ ταύ-
την κτησάμενοι, τινές μέν αυτών ξενισθέντες, κα\ θο-
ρυβηθέντες τδν νούν έξ απροσεξίας, καί άδιακρισίας, 
εαυτούς έσφαξαν μαχαίρα, τινές δέ κατεκρή;χνησαν 

malilia dsemonuin, ct mollitiei cogilaiionibus, ve-
luti quibtisdam igniiis jaculis nos pelentium sagittx 
torpesccnt; fidcles vero anieliac vacillantes, atque 
remissi postmodum maximopcre in hoslium inler-
necioncm invalescenl. Et boc est, quod fidissima 
Samuclis maier divino Numine aCflata prcenunlia-
bat: Sagrlta robuslorum infirmala est, ei invalidi 
viribus scsc accinxerunt i e . Auctori piclorique ma-
Iitia» dirmoni scopus est, in gravein alque insola-
bilem moerorem homincs inducere, el a fido, spe et 
cbarilaie divina, qu;c accommodatissima et polissi-
nia sunl culluin erga Chrisluni servare incoluniem, 
quam longissime removcre. Propierea nonnullos 
fidelium sa»pe sa?pius motione bolluiua in ipsis 

Β etiam sacrosanclis aedibus semen profundere cogit, 
ul animam tali labe conlaminalam in defcctionem 
suiipsius, et despcralionem exaclam inducat. 

Cum enim progressu temporis, et rcbus egregie 
gcslis quispiam progressus feccrit, 1 8 2 l u n i c a r * 
nalium voluplaium, el desideriorum hostes ad 
ipsius mdimentum atque probalionem, liberi re-
laxantar. Poslmodutn segritudine contractus alque 
in angustias compulsus, demceps scse in humilila-
tem stibtnitiere, in moerorem dejici, ct semeiipsum 
solummodo condemuare et accusare cogiiur. Et 
sic mediis bisce vexationibus probatus, ad discre-
tionem virlulibus omnibus excetsiorem pervolat. 
Quibtis cum plerique praiinstructi non fuissent, 

εαυτούς άφορήτψ λύπη, κα\ άπογνώσει συσχεθέντες, ^ neque illam.possedissent, parlitn novilale rei per-
έτεροι δέ τά γεννητικά μόρια κόψαντες, κα\ αύτοφο- lurbali, inceniquc de omnibus reddili ex segnilie 
νευτα\ εαυτών τή προαιρέσει γεγονότες οι τάλανες, 
υπέπεσαν τή αποστολική άρά κα\ κωμωδία, περ\ 
ών φησιν "Οφελον κα\ άποκόψονται οί άναστατούν-
τες υμάς. Άλλοι δέ καί έλαβον συναρπασθέντες ύπδ 
τού Σατανά, κα\ ούτοι υπεύθυνοι γεγονότες τή προ
φητική άποφάσει λεγούση · ι Τούς δέ έκκλίνοντας 
είς τάς στραγγαλιάς άπάξει Κύριος μετά τών εργα
ζομένων τήν άνομίαν. ι Ό τοίνυν τω τοιούτψ δαίμονι 
άντιστρατευόμενος, κα\ άντιπράττων δηλονότι πρδς 
τδν δολερδν σκοπδν άρμοζόμενος τή υπομονή χράται, 
κα\ τή μακροθυμία, κα\ δι' ευχής, κα\ νηστείας 
ανενδότου, καί πίστεως, κα\ ελπίδος, κα\ τελείας 
της πρδς θεδν αγάπης καταπολεμήσει, κα\ κατ-

cl disceptalione non judicata , ferro sibi falum 
aceersivere; partim praecipites se dederunl, moe-
rore iulolerando, el desperalione oppressi; partim 
membris geuiialibus abrasis, ei morlem sibimet-
ipsis voluntariam irroganles miseri, scse male-
diclioni aposlolicae et derisui comico subjecere, do 
quibus atl : Utinain el abscindanlur, qui inquielant 
vos; partim mulieribqs innupsere a Saiana cor-
repli, et bi quoque obnoxii facli decrclo propbe-
tico dicenli : c Declinantcs in obligationes adducel 
Dominus cum operantibus iniquilates 4 T . > Qui 
vero simili daemoni obluctatur, obsiaique illius au-
daciae et proposito insidioso, toleranlia uli lur, et 

αγωνίσεται, καί κινήσει πάντως τδν βυπαρδν τούτον JJ longanimitate, et precibus, et jejuniis nunquam 
xaX άκάθαρτον δαίμονα τή βοήθεια τού Κυρίου ημών 
Ιησού Χριστού. Αρκεί γάρ ήμίν πρδς τήν κατ' 
έχθρων άμυναν τδ δνομα Ιησού Χριστού τού πσΤν-
υψίστου θεού. Πολλής δέ ήμίν πρδς τδν θεδν χρεία 
δεήσεως, Γνα μή έκπέσωμεν τής αρετής. "Οτι γάρ δυ
νατόν έκ δικαιοσύνης είς άμαρτίαν μεταπεσείν, κα\ 
ά π δ τού πάθους είς τδ εμπαθές μεταμορφωθήναι, 
κράζει πρδς τδν Κύριον ή προφητεία · ι Έγενόμεθα 
εΐ>ςτδ άπ*αρχής, δτε ούκ ήρξας ημών, ουδέ έπεκλήθη 
τδδνομά σου έφ' ημάς, > καί έσμεν ακάθαρτοι. Άλλ' 
έγχωρεί κα\ μετά τήν συμβεβηκυίαν πτώσιν πάλιν 
τυχείν διά τής μετανοίας τής έν τή άρχη άπαθείας, 

cessantibus, et fide, et spe, et absoluio erga Deum 
amore profligabit, ac prosternct, et debellabit pror-
sus buiic sordidum, atque impurum daenionem 
Domini nostri Jcsu Cbrisli adjulorio. Namque salis 
nobis superque esl ad proierendos hostes Jesu 
Cbrisli Dei excelsissimi nomcn. Frequens vero de-
precalio ad Deum nobis opus est, ne virlute exci-
damus. Namque 1 8 3 ficri possc, ul ex juslilia in 
peccatum nos collabi, et cx afleciu ad id, quod 
passioni obnoxium est, transformari, clamal ad 
Dominum vaticinium : c Efllciamur sicuti a princi-
pio, cum non babcbas dominationem in nos, neque 

IReg. i i , 4. *7 Psal. cxxiv, 5. 
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invocalum fuerat nomcn tuum super nos i 8 , ι el Α καί ισχύος. Πάς γάρ ό διά μετάνοιαν καί δεήσεως 
sumus impnri. Verumtamen fieri poiest, post lapsum 
rursus dcnuo media poenitcntia in priorcm afle-
ctunnri vacuitalem el robur reverli. Qui enim per 
poeniientiam et oraiionem quaeril, lempore dcbilo, 
de integro ex praeallo advenientem vim et affeciuum 
vacuiiatem consequetur. AUento animo excipe va-
ticinium : Exsuscitare, Jcrusalem, et indue robur 
bracbii tui .e l exsusciiare ut in principio diei,quo-
niam fugaii sunt a te dolor, moestitia el planctus". 
Magiium porro in adversis vel tenue bonum. Licel 
cnim propier nostra peccala Deo odio simus, verura-
tamen iierum peracla poenitentia diligemur; Deuin 
porro Dominum humanissimum nos denuo am-
plecti, suaque charilale laetitiis omnibus inccssere; 

ζητείν, λήψεται τψ προσήκοντι καιρψ πάλιν τής έξ 
ύψους δύναμιν, κα\ άπάθειαν. Πρόσχες τή προφη
τεία · « Έξεγείρου Ιερουσαλήμ, κα\ ένδυσαι τήν 
ίσχύν τού βραχίονός σου, κα\ έξεγείρου ώς έν άρχή 
ημέρας, διότι άπέδρα άπδ σού οδύνη, λύπη, κα\ στε
ναγμός, ι Μέγα δέ έστιν έν κακοί ς, καί τδ μικρδν 
αγαθόν. ΕΙ γάρ κα\ μεμισήμεθα ύπδ θεού διά τάς 
αμαρτίας ημών, άλλά κα\ πάλιν άγαπηθησόμεθα διά 
τής μετανοίας. "Οτι γάρ πάλιν προσλαμβάνεται 
ημάς δ πολυεύσπλαγχνος Δεσπότης, κα\ κατευφραίνει 
τή αγαπήσει αυτού, βλέπε τί λέγει τή νοητή Ιερου
σαλήμ, τουτέστι τή ψυχή η μ ώ ν ιΚα\θήσομαί σε 
άγαλλίαμα αίώνιον, κα\ εύφροσύνην γενεάς γενεών. · 
Μή ούν άμφιβάλλης, πώς. "Οταν γάρ βουληθή ό 

* ' 1 * η 1 r τ ι — » - ι r ι ι .ι -

audi, quid ipse dicat inlellecluali Jerusalem, ani- D θεδς άπδ τού χείρονος έπ\ κρείττον μεταβάλειν τά 
mas nempe nostrae : c El ponam te gaudiura seir,-
pilernuni, el lsetitiam in generalione generatio-
n u m 8 0 . > Ne ilaque modum in conlroversiam ponas. 
Cum enim Deus voluerit cx stalu pejori res in 
mclius imniuiare, omnia conlraria Dei nutu migra-

bunt, ct novabunlur. Quoniam de prafacili, et 
nulla adbibila mora Uominus humanitatem omuem 
variare, et aliam facere polerit; quemadmodum 
sinc corlice slipilera, et ariludinem scirpi Aaronis, 
cilius inulio, quam in lerra allis defix.c radicibus 
planiai, fructus producere prascepit 8 1; si enim illae 
inullis annorum et lcmporum decursibus fruclus 
eniillunt; al illa, nocle una 1 8 4 0 m n i a shiuil folia 

πράγματα, τώ έπιτάγματι τού θεού πάντα έκστή-
σεται τά έναντιούμενα. "Οτι ευκόλως, κα\ έτοίμως 
δυνήσεται Κύριος τήν ανθρωπότητα μετασκευάσει, 
ώς τήν άφλοιον, κα\ ξηράν βάβδον τού Ααρών, 
ταχύτερον τών έν τή γή έββιζωμένων φυτών καρπο-
φορήσαι προσέταξεν είπερ εκείνα πολλαίς χρόνων, 
κσΛ καιρών τροπαίς καρποφορεί, αύτη δέ ύπδ μίαν 
νύκτα πάντα δμού φύλλα, καί άνθη, κα\ καρπδν 
προήγαγε. Μή ούν ώς έτυχε, κα\ άβασανίστως 
μετατιθώμεν, κα\ αυτούς άπδ τόπων είς τόπους τάς 
έκ τών λογισμών οχλήσεις, κα\ θλίψεις έκφεύγοντες. 
Μάλλον δέ κα\ στήκωμεν μεθ' υπομονής προσευχό-
μενοι, καθάπερ Μωΰσής έλεγε τψ Ισραήλ · Στή-

el florcs, fruclum alluli l . Ne ilaque uti forle cadit, Q χετε, κα\ θαρσείτε, μή φοβείσθε, κα\ δψεσθε τήν 
ct absque cxaraine nosmet de locis ad loca irans- παρά τού θεού βοήθειαν , ήν ποιήσει ύμίν σή-
vcbamur, ex cogilationibus turbas et afflictiones μερον. 
iiilcrmisc^ntes. Qiiiniiuo pcrscTcranles cum patienlia, exoremus, ut Moyses Israeli dicebal : Siatc, et 
audcte, ne timeaiis, el videbilis auxilium a Deo, quod vobis Deus hodie afleret 

CXLI. — DIACONO. PMA'. — AIAKONQ. 
Cuin videris homincni non fidei, scd mundo ad- "Οταν ίδης άνθρωπον άπιστον, κα\ φιλδκοσμον έγ-

dicium, leniporariae sapienlbe inanitale superbien- καυχώμενον τή ματαιότητι τής προσκαίρου σοφίας. 
tcm, et diviniius inspiratain Scripluram negleclui 
babentem, quod formulis el Auicorum inore voces 
non proinil, cum Naanianum Syrum esse exisiima, 
loium lepra propier perfldiam , antequam bene-
faclorem, et omnium Dominum Deum aguoscerei, 
obsilum, qui perquam maxiinc ingenles Damasci 
ibivios, nullomodo vcl unum leprae nolis compun-
clum sanare valentes, commcndabal, ci-Jordancm 

κα\ εύτελίζοντα τήνθεόπνευστον Γραφήν, ώςμή άττι-
κίζουσαν,γίνωσκε τούτον Ναιμάν ύπάρχειν τδν Σύρον, 
λελεπρωμένον δλον διά τής απιστίας, πρ\ν έπιγνψ τδν 
εύεργέτην θεδν, κα\ Κύριον τών δλων, δστις άγαν 
μέν έθαύμαζε τούς μεγίστους τής Δαμασκού ποτα
μούς μηδαμώς δυναμένους ένα λεπρδν απάλλαξα ι 
τής κατάστικτου λέπρας, ηύτέλιζε δέ τδν έν τή γή 
τού Ισραήλ 'Ιορδάνην. Έχομεν γάρ καί ημείς, νοη-

in terra Israel aspernabalur M . Namque nos quoquc ^ το\ Ίσραηλίται δντες, τά τής θείας Γραφής Ίορδάνεια 
inlcllcctuales IsraeliUe divinae Scripiurae Jordanica 
flucnla possidemus, qux, cum prolaiione lanium 
sermonis expriraunlur, vilia sunt, el pusilla ccr-
nuntur : venimlamen secundum iaculiales arcano-
runi abscondiloruui in Christi doctrina, aqua subsi-
licnie in vitain xlernam e \ oinnes, qui fidem 
a ι pleciunlur, curanle, expurganle el illuuiinanlc, 
supra naluram sunt, el admirabilia, gloriosa et 
superexaltala in saicula saecitli. 

1 8 5 CXLII. — NICOTYCHO DIACONO. 
Qui oculis non objiciuntur Madinei damioncs, 

*· Isa. L X I H , 10. ·· Isa. L I , 0 , I I . 
passim. »» Joan. ιν, 14. 

βείθρα, άπερ κατά μέν τήν προφοράν τοΰ λόγου, 
οΰδαμινά τε καί ελάχιστα φαίνεται, κατά δέ τάς 
δυνάμεις τών μυστηρίων τών κεκρυμμένων τοίς 
Χριστού διδάγμασιν, ύδατι άλλομένψ είς ζωήν αίώ
νιον, ιατρεύοντί τε, κα\ καθαίροντι, καί φωτίζοντι 
πάντας τούς πιστεύοντας, ύπερφυή τε τυγχάνει, κα\ 
θαυμαστά, ένδοξα τε, κα\ ύπερυψούμενα είς αίώνας 
αιώνος. 

ΡΜΒ'. — ΝΙΚΟΤΥΧΨ ΔΙΑΚΟΝΕ-
Οί αφανείς Μαδινέοι δαίμονες, τάς εαυτών θυγα-

Isa. ι.χ, Ιΰ. »» Num. χνιι, 8. " Exod. χιν, 13. " IV Rcg. ν , 
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τέρας, δηλαδή τάς αίσχράς ενθυμήσεις τψ νψ Α filias proprias, otacenas nempe cogUaiiones, in 
παριστάνουσιν, έρεθιζούαας τούτον, κα\ λίαν παρα-
καλούσας καμφθήναι προς τδ άτιμον, κα\ λυττώδες, 
καί έπάρατον Ιργον. "Αν γούν συμβή δλισθήσαι τψ 
πνεύματι έν τή καμίνψ τής ηδονής, και τήν ένδον 
μοιχείαν αποτέλεσα ι χατά τδ άδρατον, ώσπερ ποτέ δ 
ΖαμβρΙ κατά τδ φαινόμενον έπ\ του Μωύσέως, χρεία 
λοιπδν Φινεές, τουτέστι τοΰ Ιερέως λόγου κτείνοντος 
τψ σειρομάστη τής φοβέραςδιδαχής, χα\ έξολοθρεύον-
τος τόν τε 'Κραίον τδν , κα\ τήν Μαδια-
νίτιν, τουτέστι τδν φιλόπορνον τρόπον, χαΐ τήν 
γαργαλίσασάν τε καί πρδς τδ πάθος πυρώσασαν 
προσβολήν. 

Ρ Μ Γ . —[ΉΑΜΦΙΑφ ΔΙΆΚΟΝ0. 
Τδ λέγειν τδν Σολομώντα, ι Καρδία άνδρδς αισθη-

iellectui repraesentani, eum pruritantee, maximequo 
aJ eacrum, inteatabile, rabiosum exsecrandamque 
opu» exethnulanies. luqne t i id accideril, nt t p i -
r im illo in caminum proruas voloptatie, ei interio-
rem fornkaiionein, q u » vitui non objicitur, absol-
tas, quemadmodum aliqaando Zambre, ante oculoe 
emnion tempore Moytis, tunc opus eal Phinees M , 
boc eat sacerdotis eennone, qui terribilit docirinie 
siromatle inlerimai, Hebrsettinque adullerum, et 
Madianilidera, boc est, impudieum inglUutum, ct 
qui irrilaverat, ei ad affecCun inceoderat, impeium 
dieperdat. 

CXUH. — PAMPBILO DIACONO. 
Yerbistttis Salomonit: c Corbommit sensitivum, 

τική, λυπηρά ή ψυχή αύτοΰ, ι τούτο δηλοί, δτιπερδ Β tristisaniraa i l l i u s " , » innuitur, eum, qui malea ae 
λαμβάνων αίσθησιν τών φαύλως αύτψ πίραχθέντων, 
και μνημονεύων της φριχτής χολάσεως της αίωνίου 
εκείνης, τή έκουσία λύπη κα\ τή μεταμελεία 
έαυτδν θεραπεύει πρδ της εξόδου του βίου. 'Οτ ' αν 
δε, φησ\ν, εύφραίνηται δ τοιούτος, ούχ έπιμίγνυται 
ύβρει. Κ&ν γάρ παρούσα τύχοι άφθόνως ή σαρχιχή 
ευφροσύνη, χα\ τρυφή, ούχ έξολισθήσει πρδς τήν 
ύπερηφάνειαν. Αύτη γάρ ύβρις παρά φρονίμοις 
χιχλήσχεται. 

ΡΜΔ'. — Τφ αϋτφ. 
Ασαφές λέγεις ύπάρχειν τδ βηθέν * c Μή προσ-

αγάγης ασεβεί νομήν δικαίων. > "Εχ** μέν ούν τδ 
βητδν κα\ άλλην έρμηνείαν, ταύτην δέχου άρτίως. 

perverae ge$U persentiscil terribHiique ae sem-
piterrae iUius punitioub recordatur, moerore vo-
hmUrio et pttaiientia, antoquaia e vita ezeat, 
semetiptum curare. Cum vera, ait, is laetatur, non 
commMcelur cum Oagitio. Licet enim abunde cor-
porea laetilia ad&U, luxusque affiuat, nunquam in 
snperbiam illabetur. Hsec enim flagUUim apud sa-
pioaies momen babei. 

1 8 6 CXLIV. — Eidem. 
Dictum illud, ut ipseais, obscurum est :«Ne ap-

ponae impk) cibum jiistorum ι Habet equidem 
dictwn boc et aUara rerbie subjectara uotionetn, 

Νομή πάντων πιστών, κα\ τροφή, κα\ ένδυμα, ό ^ quara nunc babeto. Cibus omnium fidelium, et ali-
Σωτήρ Χριστδς υπάρχει* iv αύτψ γάρ έκτίσθημεν, 
« καί ζώμεν, κα\ κινούμεθα, κα\ έσμέν. ι Επειδή ούν 
χα\ τδ Δεσποτικδν σώμα, κα\ αίμα τού θεοΰ Αόγου 
διά τήν οίκονομίαν νομή τυγχάνει Χριστιανών απάν
των, καί τούτψ τψ μύστηρίψ στρέφονται κα\ ποτί
ζονται* άτοπον άν εΓη μεταδιδόναι τοΰ λεχθέντος 
μυστηρίου~ανδρί τινι ασεβεί καί δολίψ, καθώς τψ 
μάγψΣίμωνι δήθεν πιστεύειν καθυποκρινομένψ. Άλλά 
μηδέ τήν βαθυτέραν τών σεβασμίων λογίων άνάπτυξιν 
προσφέρε ιν άν άμυήτψ τινΥ καίπονηρφ άνθρώπψ. 
ε Μή δψς γάρ, φησί, τδ άγιον τψ κυν\, μηδ' έμπροσ
θεν χοίρων βάλης τούς μαργαρίτας. > Πάλιν δέ με 
ήρώτησας, πώς χρή νοείν τδ γεγραμμένον ομοίως 
καρά τψ Σολομώντι, ι Μή άπατηθής χόρτασία κοι· 

menlum, et veitinaeDtnna Salvator Christus eet 
in eo stquidem creaii, c et vivimus, el movemur, 
ei sumus 1 7 *. ι Cum itaque et Dominicum corpiis, 
et sanguis Dei Verbi per incarnationcm Yerbi 
Cbrislianorum omniaro cibas sit, eoque arcano et 
alantur et poieniur, abeurdura equidem fuerit 
prsdicli arcani virum improbum dolosumque par-
ticipem facere, veluti Simonem Magom, qui se 
credere simulabat M : quinimo et profundiorem 
venerandorum eloquiorum inlerpretationera viro 
improbe, necdum inUiato concredere. c Ne tradat 
enim, ait, eanctum cani, neo anteporcos margari-
lasprojiciae " . ι Pr»ierea a me poslulasti, qua-
nam raiione Salomonitilludinlelligenduna s i t : c Ne 

λ ίας ;» Ού γάρ άν, φιλόχριστε, καθάπερ άρτου β illadarie satietate ventris ·· ? · Non enira, ο Christi 
κοινού κα\ οίνου, πρδς πλησμονήν τής γαστρδς, τής 
φρικώδους εκείνης κα\ ποθεινής τραπέζης μετέχομεν 
έπ\ τής Εκκλησίας* βραχέος δέ μέρους τινδς μετα-
δίδοται ήμίν ύπδ τών τψ θεψ λειτουργούντων, κα\ 
μεταλαρβάνομεν είς ύψος ατενίζοντες τοίς τής ψυχής 
©φθαλμοίς, πρδς τδ καθαρισθήναι -πλημμελημάτων, 
x a l αγιασμού κα\ σωτηρίας τυχείν. Καλδν δέ 
νομ ίζω , κα\ έν τή κοινή τραπέζη έν ταίς οΐχίατς 
η μ ώ ν μή άπατάσθαι χορτασία κοιλίας, τουτέστι μή 
Οπερβαίνειν τάδρια τής αναγκαίας χρείας* μέτρον 
yap δή άριστον τής τών βρωμάτων ή τών πομάτων 
χρήσεως , ή χρεία υπάρχει τοΰ σώματος. 

Μ Nuro. i x v , 7 sqq. β · Prov. χιν, 10 υ Prov 
• · Matlb. νιι, 6· w Prov. XXJV, 15. 

PATROL. GR. L X X I X , 

amice, veluli coramunie panis et vini, ad saturita-
tem venlrii, sic tremendae illius ac concupiiae 
mensse in Ecclesia participamus; eed minima par-
ticula nobis a Deo ministrantibus exhibetur, et 
communicamus, aniime oculos in excelsuro diri-
genlee, ut a peccatis mnndemur, et sanctitatem 
atque ealulem consequainur. Optimum etiam existi-
mo, no* in mensa communi apud sedes nostrae 
satieiate ventris non iliudi, usus nempe necessarii 
limites non excedere. M^nsura namque cibi ac potus 
opiima fiwrii, necessitas corporis. 

xxiv, 15. ·»· Act. xvn, 28. M Acl . v in . 13. 
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1 8 7 CXLV. — EULAMPIO SOPUISTifi. 

Qnid milii Gr-ecorum sapicnles, prol£nsa barba 
pregraves, ei buroeralibus adornalos, lumtdeque 
iuflatos, baculo barbaque veneratioiiem sibi aucu-
pantes, proiendis? Paulus enira aulaeorum lcxlor, 
do via bomo, el apud ouines conleraplui babitus, 
Graeciam reliquasque barbaras gcntea uaiterMS ad 
Deum coriveriil. Qui vero apud vos circutnfertur 
omuiuinque inanibus leruur, Plalo, teriio in Sici-
Haiu adnavigans, cum Ycrborum illorum lui&ore, 
et de se concepta splendida opinione, neque uuius 
lyranni compos factus esl; sed sic mieere decessit, 
ut et liberiatem ipsam amiserit. Asl aubeorum 
icxtor, non Siciliara lanium, non Ualiam, scd 
universum lerramm orbem pietale praedicationis 
cmensus esl. 

CXLVK — PHILOXENO CENSOPHYLACI. 
Neque in rebus eecundis ac fauiiis corybanium 

morc insano, atque inani tumore inftari debemuf, 
neque in adversis successibus beetiarum instar 
despondere animum, et a moerore afcorberi : id 
itamque pusilli animi atque imbellis esl. Et prseens 
b*c vita corruptioni obnoxia sceiue assimilis est. 
<]uare neque fortunalum esse semper in iisdem, 
ircque huic opposilum stabile fucrit. 

CXLVll . — LYCURGO 1LLUSTKIO. 
Quis te non irridebii? Qnis de isto tuo tladio 

nullis ciacumcluso linibus non accusabil? 1 8 8 
Quis sttjlium furorem non reprebendet v qui coll i-
gendis pecuniis nunquam exsaturaris, eaque possi-
dere exislimas, quae, inoriens et iu regionem illain 
a tremeudis angelis catenis vinclusdeportalue, una 
lecum convchere non poteris; quiniiuo boslis niy-
vins peragis, com inhumanilale, ac crudeli, eflera-
loque proposito perquam improbissimam aniiriani 
(uam in rebus poiissiiuift l&dis, propendesque in 
affinem juvenem, qui magnarum hanuii tuarum fa-
cullatiiiu, ut est bomiiium opinio, lisres futurus 
eelT Sed annuritio l ibi trisle, et quod maximevelles 
«t non presens adesset. Breve post terapue duleis 
IHC bxres tuus, in quem omnla, scriplo ©iiam edilo, 
vivene, el sapiens, corporeque bene valena, qu* 
tua inlereranl, Iransvexisti, tnortem obibift, cl irea 
eosqtie soloe sepultur« cubitos barediubil . Tuque 
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ΡΜΕ'. — Ε ΪΛΑΜΠΙΩ ΣΟΦΙΣΤΗ. 
Τί μοι προσφέρεις τους των Ελλήνων σοφούς, 

τους βαθείς τους πώγωνας έλκοντας, κα\ άναβεβλη-
μένους τάς έπωμίδας, κα\ μέγα φυσώντας τδ δοκείν 
σεμνύνεσθαι τή βακτηρία χα\ τή ύπήνη ; Παύλος 
γάρ ό σκηνοποιδς κατηυτελισμένος, τήν Ελλάδα χα\ 
τήνβάρβαρον πάσαν απέτρεψε πρδς Θεόν* ό δα παρ* 
ύμίν άγδμενος καί περιφερόμενος Πλάτων, τρίτον 
είς Σικελίαν έλθών, μετά τού' κόμπου τών βημάτων 
εκείνων, μετά τής ύπολήψεως τής λαμπράς, ουδέ 
ένδς περιγέγονε τυράννου* άλλ' ούτως άθλίως άπ -
ήλλαξεν, ώςκαι αυτής εκπέσει ν τής ελευθερίας. Όδέ 
γε σκηνοποιδς ού Σικελίαν μόνον, ούδ' Ίταλίαν, 
άλλά πάσαν τφ κηρύγματι της εύσεβείας τήν οίκου-
μένην έπέδραμεν. 

PMQ". — ΦΙΑΩΕΕΝφ ΚΗΝΣΟΦΥΑΑΚΙ; 
Ούτε έν ταίς εύθυμίαις κορυβαντιφν δε! χ*\ 

φυσάσθαι ματαίως, ούτ' έν ταίς σκυθρωποτέραις 
καταστάσεσι καταπίπτειν άλόγως κα\ χαταποντίζε-
σθαι ύπδ τής λύπης. Άνανδρου γάρ ψυχής καί 
μαλακής τούτο γε. Ουδέν δέ σκηνής δ φθειρόμενος 
οδτος διενήχοχε βίος. Ούτε γούν τδ εύπρακτείν 
κατ* αύτδν, ούτε μήν τουναντίον φανήσεται βέ
βαιον. 

PlSfZ'. — ΑΥΚΟΥΡΓφ ΪΑΑΟΥΣΤΡΙφ. 
Τίς σε ούκ άν γελάσεται, τίς σε ούκ άν μέμψεται 

της απέραντου σπουδής ; Τίς σε ού μυκτηρίσει τής 
Αφρονος μανίας , συν άγοντα μέν άκορέστως τά 
τοσαύτα χρήματα, κατέχειν δέ δοκούντα, άπερ 
μηδαμώς δυνήση συνεξενέγκαι θνήσκων, πρδς τδν 
εκεί κόσμο ν ύπδ φρικτών αγγέλων συρόμενος δέ
σμιος, εχθρού δέ πράγμα ποιούντα, έν τψ διά τής 
άπανθρωπίας κα\ τής ανηλεούς κα\ αμείλικτου 
γνώμης βλάπτειν τά μέγιστα τήν άνοσιωτάτην σαυ
τού ψυχήν, προσκείσθαι δέ τ φ συγγενεΐ νεανίσκψ 
νομιζομένψ κληρονομεϊν τήν σήν μεγάλην ούσίαν; 
Άλλ' εύαγγελίζομαί σοι πικρόν τι καί λίαν άβού-
λ η το ν τεθνήξεται γάρ μετ* ολίγον δ γλυκύς κληρο
νόμος σου, είς δνπερ καί πάντα εγγράφως ζών, κα\ 
φρονών, κα\ εύρωστων διέθου τά διαφέροντα σοι, κα\ 
τού μνήματος τούς τρείς καί μόνους κληρονομήσει 
πήχεις. Κα\ πάντως έκπλαγήση βλέπων νέον θαπτό-
μενον πρδ γέροντος πολυχρονίου. Τάχα δέ ούκ 

omnino obetopetces, ante aeuem mullis annis'gra- ^ έκπλαγήσει έπ\ τούτψ, ουδέ γε ξενισθήση, προτεθεα 
vem juvenein aepultune tradondum congpicicns. 
Et forte eliaro non obelupesces, neque uli de re 
nova admiraberis, gimilia intuitus aliis etiam l l lu -
•etriis Aristopbani et €reseenti accidisse. Verum-
lamen nunc, uti parest, in sanam menlem rediens, 
ingenli inglitviei finem irapone, neque periturum, 
sed tuam aniinam iniquitalibus dedllam deplora, 
teque ipsura corrigito, booaque opera amplectilor, 
antcqiMm e prceseiUis seeculi scena exeas, illucque 
migres, ubi ia posterum ttemtai ex mortuis pro 
deliciis respondendi ullus dabitur locut, obi ne-
que amicus, neque servus, neque consanguineua 
dafendere, aut poeuas kienli sempiternas suppeliaa 
4erre po4erii. 

μένος ήδη τοιαύτα συμβεβηκότα τοίς άλλοις *Ιλλου-
στρίοις, Άριστοφάνει, καί Κρήσκεντι. Άλλά νύν 
γούν έκνήψας προσηκόντως, πέπαυσο τής πολλής 
απληστίας, κα\ μή τδν τελευτάν μέλλοντα κλαύσης, 
άλλά τήν σαυτού ψυχήν φιλόπονηρον ύπάρχουσαν 
θρήνησον, καί πρδς διόρθωσιν βέψον κα\ αγαθοερ
γίας, πρ\ν έξελθείν σε τής σκηνής τού παρόντος 
αίώνος, κα\ πορευθήναι, ένθα μηδε\ς λοιπδν τών 
έναποθανόντων τοις πταίσμασιν εύρήσει απολογίας 
χώραν, ένθα μή φίλος, μή δούλος, μή συγγενής 
συνηγορήσαι ή βοηθήσαι κολαζομένψ είς τούς αΐώ-
νας Ισχύσει. 



260 . EPISTOLAJ 
PMHV — ΝΙΚΑΝΔΡφ ΕΕΚΕΠΤΟΡΙ. 

Πολλάκις σοι εΓρηκα, καί νυν δέ φ η μ ι , δτι διά 
τής μαγείας ύπδ τού Τυανέως 'Απολλωνίου γεγενη-
μένα τελέσματα, μηδέν παντελώς ούράνιον έχοντα 
ευεργέτημα, μηδέ τι πρδς ψυχήν αναφερόντα κέρδος, 
ουδέν διάφερε ιν δδζειεν δρακδς κριθών χάριτος, τοίς 
πρδς τά επουράνια εκείνα, κα\ άφθαρτα, κα\ λύσιν 
μή σχήσοντα αγαθά κεχηνδσι σοφοίς τε κα\ εύσεβέσιν 
άνθρώποις. Μή τοίνυν θαύμαζε τά έργα τής γοη
τείας, μηδέ θβοού έπι τούτοις, άπάλλαξον δέ σαυ-
τδν τής εύπτοήτου γνώμης , κα\ τού μειρακιώδους 
φρονήματος. 

ΡΜΘ\ — ΠΑΑΑΤΙΝφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Συνεχέστερου φάσκεις - Πώς δύναμαι σωθήναι, 

μυρίοις βρύων τοίς τής ψυχής έλκεσιν, και αμύθη
των έμπεπλησμένος κακών, κα\ φλεγόμενος ύπδ 
της ίδίας μοχθηρός συνειδήσεως; Πρόσχες, άνθρωπε, 
κάν έκ μέρους τή θεοπνεύστω Γραφή, καί ούκ άν 
σχοίης χ ρε ία ν τής έμής νουθεσίας. Βλέπε τί φησιν 
δ Σολομών ι Έλεημοσύναις γάρ κα\ πίστεσιν άπο-
καθαίρονται άμαρτίαι. ι "Ορα τί συμβουλεύει τ φ 
Ναβουχοδονόσορ Δανιήλ δ προφήτης * ι Τάς ανομίας 
σου έν έλεημοσύναις λύτρωσαι, κα\ τάς αμαρτίας 
σου έν οίκτιρμοίς πενήτων. > Πείσθητι τψ Σηράχ 
παραινούνπ* c Πυρ φλογιζόμενον άποσβέννυσιν 
ύδωρ, κα\ αμαρτιών φλόγα σβέννυσιν ελεημοσύνη, ι— 
t Ελεημοσύνη γάρ έκ θανάτου βύεται, ι θανάτου λέγων 
τού διά καταδίκης φοβέρας κα\ φρικώδους, κα\ τδ 
σκότος, ώς Τωβήθ κατ Σολομώντι δοκεί. 

ΡΝ*. — Ρ Η Π Ν φ ΣΚΡΙΝΙΑΡίφ. 
Ούκ άνθρωπος ψιλδς δ κοινδς Σωτήρ κα\ ευεργέ

της Χριστδς, Θεδς δέ μάλλον Jv άνθρωπίνη δφθε\ς 
μορφή, κα\ τή Ιδία άναμαρτήτψ, κα\ άμωμήτψ 
σαρκ\ , τδν υπέρ τών ανθρωπίνων αμαρτημάτων 
θάνατον ύπομείνας βουλή ματ ι οίκείψ. 

ΡΝΑ'. — ΛΟΥΚΙφ ΤΡΙΒΟΥΝ^. 
Πόσοι ποσάκις άνθρωποι κόρακας παγίσι κα\ 

δικτύψ έθήρασαν, και ήγνόουν οί πιασθέντες κόρακες 
τ ή ν αυτών θήραν τε κα\ σύλληψιν; Σο\ δέ προμη-
νύουσι , καθώς λέγεις , τδ μέλλον οί κόρακες, καί 
•προγνώσται κα\ προφηται τών μηδέπω παρόντων 
ευρίσκονται κόρακες, οί τήν κατ* αυτών μηχανηθεί-
σαν παγίδα μηδαμώς έγνωκότες, κα\ τδν εαυτών 
δλεθρον άγνοήσαντες. 'Απόστηθι τοιγαρούν τής δρ-
νεοακοπίας · τινές γάρ ταύτη προσεσχηκότες, ώς 
άξ ιο ι τής πλάνης, κα\ τάς τών κοράκων σημειού
μενοι πτήσεις , τάς τε ένωπίας, καί τάς έκ τών 
δστισθεν, καί τάς υπέρ κεφαλήν κύκλον περιγράφου
σ α ς , και τάς έπΙ τά πλάγια φερομένας, δαιμόνων 
στονηρών δήλο ν δτι συμπετομένων τοίς κόραξι, κα\ 
στρδς τήν τού πλανωμένου άνθρωπου ύπόνοιαν τή 
σττήαει φερόντων τά δρνεα · ομοίως μέντοι κα\ τάς 
τ ο ύ τ ω ν φωνάς σημειούμενοι, άπεξενώθησαν μέν τής 
ε ί ς Χριστδν τδν Σωτήρα πίστεως, άνηκέστοις δέ 
κλιματήρσι περιπεσόντες, καίτοι χρηστά έλπίσαντες, 
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1 8 9 CXLVHI. — NIGANDRO EXCEPTORI. 
Saepe tibi d i z i , et nunc rursus inculco; quae 

magiae ope a Tyanco Apollonio absoluta suut opera, 
cum in se nullum ouinino coeleslc emoJumentum 
leneant, neque usui animse sinl, nihil a gralia 
manipuli bordci differre videbunlur sapientibus, ac 
piis hominibus, qui ad coeleslia illa, ct indepravata, 
et quae nunquam diseolventur bona, anhelant. Ne 
Uaque nagiae opera admirerig, neque pro illis tur-
beris, imo temelipsom a semenlia siupiditati 
•bnoxia, el javenili cogUatione libera. 

GXLIX. — PALATiNO PRIMATI. 
Seepiesime inculcas, quanam ratione salvari po-

tero, innumeris aniraae ulceribus scatena, malisque, 
qua» verbis exprimi nequennt, confertissimus, et a 
proprae pravae conscienlia continuo flammie per-
nsltis? Adverte aninium, mi bomo, vel pusillum 
divinilus inspirate Scripturae, et mea adhortatio 
tibi opus non fuerit. Considera quid dicat Salo-
mon ·* : < Eleemosynis enim, ct fide eipvrgantur 
peccata. ι Vide quid Nabucbodonosori Daniel pro-
pbeta consulat : c Iniquilates Uias in eleemosynis 
libera, et peccata lua io miserationibue pattpe-
riini · · . > Grede Siracbo adborlanti : c Ignem 
succensum aqua exslinguit, et peccatorum incen-
dium eleemosyna · · . » — ι Eleemoeyna enim a morle 
liberat · \ ι roortem repellens per treraendam ac 
terribilem condemnationem illalam, et tenebrae 
ingestas, ut Tobiae el Salomon arbitrantur. 

1 9 0 CL. — RHEGINO SCRINIARIO. 
Non bomo simplex communis Salvalor, et bene 

de omnibue merilus Cbrislus, Deus in humana 
forma oculis visus, et propria, quae nullo peccaio 
nulliaque sordibus succumbebai, carnc, pro pec-
catls bominum niortem voluntate propria susli-
nuit. 

CLI. — LUCIO TRIBUNO. 
Quot quolies liomines corvos laqueis ei retibus 

ceperunt, corvique capli propriam venationcm 
capluramque non didicerunt ? El tibi quidera, ut 
asseris, corvi fuluriim proenuntianl, e l , quae 
nuspiam eunt, eorum tibi et praccinentes, et vales 
praescii repulanlur, qui contra sese pra?para(nm 
laqueum nullo modo dignoscunt, propriumque i n -
leritum non intelligunt. Gave l ibi ergo ab augurio. 
Nonnulli etenim i l l i animum adverlentes, errore 
tali haud indigni, volalueque corvorum adversos, 
aversosque, et supra caput, et ad latus circum-
iliones, cuni improbi dsemones cuni corvis una 
avolent, et ad pererranlis bominis sententiam vola-
tug avium agant, denotantea, necnon et eorum 
voces excipienles, longe a fide in Cbristum Salva-
lorem recesscrunt, et in vila? ac forlunarum peri-
cula inevilabilia inciderunt, et licet spe optiina 
freti propler corvorum oplima illis adnotala vaii-
cinia, post innumera damna ac discrimina, landeru 

·» Prov. xv,27. M Dan. ιν, 24. e* Eccli. i n , 33. w Tob. xn, 8. 
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i r i s l i , detcslnndoque fine vitam posuerunt. Cenc- Α διά τήν τών κοράκων δήθεν καλλίστην δειχθείσαν 
ralionis enim injusloe pravos fines ·*, diviiue tra-
dunt 1 9 1 Lilterae. Si ilaque tibi in animo est, 
daemonum venatum effugere, nullam unquaiu obser-
valionem longe animo prospiciae, non volatus, non 
avium voces, non animantium sive, ea rauone prae-
dita sint, sive illius expertia, occur§us, non invo-
cationes, non regressus, non inanes sortes, ei, ut 
verbo expediam, nibil observabis, nisi lairtum pec-
calum. Operae «nim prelium esi ab ea eibi cavere, 
et conlinuo a se repellere. fllud quoque ne te lateat 
velim, nonnullis hominibus, qui gentilium ritu 
noxia illa captarunt, ssepe saepius iia illrs evenisse, 
ut suspicaii fuerant, non τί , aut miserorura corvo-
rum, aut porcorum, aut canum, aut hominum prae-

σημασίαν, μετά μυρίας ζημίας κα\ βασάνους, ύστε
ρον πονηρφ κα\ άπευκτέφ τέλει τδν βίον κατέστρε
ψαν. Γενεάς γάρ αδίκου πονηρά τά τ έ λ η , καθά 
φησιν ή Γραφή. ΕΙ τοίνυν βούλει έκφυγείν τών δαι
μόνων τήν θήραν, μηδεμίαν μηδέποτε παρατήρησιν 
σκόπευε, μή πτήσεις , μ*δέ φωνάς δρνέων, μή 
ύπαντήσεις παντοίων ζώων λογικών ή άλογων, μήτε 
τάς ανακλήσεις κα\ τούς άναποδισμούς, μήτε κλή
δονας ματαίας , κα\ άπαξαπλώς μηδέν παρατηρή
σεις , εί μή τήν άμαρτίαν. Χρήσιμον γάρ παρα-
τηρεισθαι ταύτην, κα\ άπωθείσθαι διηνεκώς· Κάκείνο 
δέ γινώσκειν βουλόμεθα, δτιπερ τισιν άνθρώποις 
παρατήρησαμένοις τώ 'Ελληνικψ έθει εκείνα τά 
ψυχοβλαβή, συνέβη πολλάκις ούτως, ώσπερ ύπενόη-

diclione, sed judicio Dei punientis et infidelitalein Β σαν, ούκ έκ τής δυνάμεως, κα\ της προαγορεύσεως 
τών αθλίων κοράκων, ή χοίρων, ή κυνών, ή ανθρώ
πων, άλλ' έκ τής τού θεού κρίσεως, κολάζοντος και 
έκμυκτηρίζοντος τήν άπιστίαν αυτών, t Αψη γάρ σοι 
Κύριος κατά τήν καρδίαν σου, κα\ γενηθήτω σοι, 
φησί, καθά προσεδόκησας· ι κα\ συγκλείσω σε συμ-
φοραίς, κα\ λ ύ παις, καί θλίψεσιν, άσπερ καί πεφό-
βησαι τή σημασία τή φαύλη πειθόμενος · δπως αν 
ποτε είς έπίγνωσιν έλθόντες τής εαυτών ματαιο-
φροσύνης οί έξαπατηθέντες, κα\ μετανοία χρησάμενοι 
αγαθή, παύσωνται μέν τής παρατηρήσεως τής βδε-

eorum deridentis. ι Tribuat enim l ibi Dominus 
secundum cor tuum, et tiat t ibi, ait, quemadmo-
dum exspectasti ·· : > et obruam te calamilalibus, 
et affliciionibus, ei moeroribus, qure pravae obser-
vationi iidens, lirouisti: ut Undem aliquando delusi 
i l l i propriam stultiliam detegenles, sincera poeni-
lenliae ope, exeecranda i l l i observationi ftnem im-
ponant, et divina providentiae in posterum res 
•proprias commlUentes, propriam aniroam omni ex 
parte ad Deum reducant. 
λυράς, -τή δέ θεία προνοία τά καθ' εαυτούς λοιπδν έπιτρέψαντες, πανταχόθεν τήν Ιδίαν ψυχήν πρδς 
θεδν έπανάγωσιν. 

CLl l . — MARONI GOMITI. 
Ne blaspbeimse spiritum saepius Dei araanti, pro- ^ 

baeque tuic auinwe moiesliam exbibenlem ullo modo 
exiituescas, imo euro et oraiione, el beneficeniia, 
el oppressoruui «ubsidiis, el loleranlia, et huroili-
lalc, ei erga servos tuos 1 9 2 humanitate percu-
tiens, impete. H*c eoim, et his similia ex animo 
luo repellere possunt exiilosum damionem, qui l ibi 
cogitationes efferaUs -el irapias contra te, et 
Numen ipsum, et crealuras, et sanclos* el vene-
randa mysteria suggerere audel. 

CLII I . — LAfJSO PRMISCRINIO. 
Neque fralree habes, neque fllio» possides. Ctri-

nam igitur aurum insaturabililer aggeris? Quo 
enim libi tbesauri opuleniiores congregantur, eo 
poBn» tibi el poliores, et graviores, aelerna nempe 
supplicia, reservantur. Et utinam tanta pecuniarum 
copia opportuno tempore ad pios probosquc viros 
•pcrvenisset, ut scriptum eet: ^ongregaverunt a l i -
t | i i i insaliabiliter argenlum, ex quo non guslabum, 
el quse ipsi ex injustitia muUa collegerunl, jusli 
comedeni. «Terumtamen non ila l ib i , at ipse opl-

•nor, conlingel; indignus eienim es : imo vulgo 
tr i lum proverbium in lemetipaitm locura habuiese 
vjeprebendes : TanUlisUrum res Crotalistae vora-
'biwu 

PNB*. — ΜΑΡΩΝΙ ΚΟΜΗΤ1. 

Τδ της βλασφημίας πνεύμα, τδ παρενοχλούν π υ -
κνότερον τή σή φιλοθέψ κα\ αγαθή καρδία, μηδόλως 
ύποπτήξης, μάλλον δέ κατεξανάστηθι τούτου , τυ -
πτων αύτδ εύχαΐς *κα\ εύποιίαις, άντιλήψεσί τε τών 
καταπονουμένων καί ταίς μακροθυμίαις, ταπεινο
φροσύνη τε κα\ τή πρδς τούς οίκέτας τούς σους 
ήμερότητι. Ταύτα γάρ, *α\ τά τοιαύτα, τούτον δύνα
ται άπδ τής ψυχής σου έξελάσαι τδν άλάστορα δαί
μονα, λογισμούς άγριους κα\ ασεβείς ύποβάλλειν 
τολμώντα κατά σαυτού τε , κα\ τοΰ θεού, κα\ τών 
δημιουργημάτων, καί τών αγίων κα\ σεπτών μ υ 
στηρίων. 

Ρ Ν Γ . — ΑΑΤΣ9 ΠΡ1ΜΙΣΚΡΙΝΙ9 . 
Μήτ' αδελφούς έχων, μήτε τέκνα κτησάμενος, 

τίνι άρα τδ χρυσίον συνάγεις άκορέστως ; 9Οσφ δέ 
πολύ τδ θησαύρισμα, τοσούτω πλείον καί βαρύτερα 
ταμιεύεταί σοι ή αίώνιος κόλασις. Κα\ δ^ελόν γε τά 
τοσαύτα χρήματα, τψ καιρψ τώ οίκείψ είς Ανδρας 
ευλαβείς κα\ οσίους έφθασαν , κατά τδ γ εγραμμέ -
νον, δτιπερ Συνήθροισάν τίνες άπλήστως άργύριον, 
έξ ού ού γεύσονται · άπερ δ* ούτοι συνήνεγκαν έξ 
αδικίας πολλής , ταύτα δίκαιοι έδονται. % Άλλ ' ούχ 
ούτο>ς νομίζω γενήσεσθαι έπ\ σοί" ανάξιος γ ά ρ 
υπάρχεις, τήν δέ δημώδη παροιμίαν δψη κ α τ α λ α μ -
βάνουσάν σε, τήν λέγουσαν Τά Τανταλιστών φάγονται 
Κροταλισταί. 

Sap. ΙΙΙ, 19. Μ Psal. xix, 5· 
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ΡΝΔ'. — SANeillTIl) AIAKONQ. Α CLIV. — XANTHIPPO D1AC0N0. 

Καλώς γε πάνυ πράττεις, ταίς νηστείαις, καΐταίς Probe nimis agig, jejtiniis et in huiuo dormitlo-
χαμευνίαις, τή τε χρηστή αγρυπνία , και τή πυκνή 
προσευχή καταπατώ ν τε κα\ ύπεραλλόμενος τάς 
τρικυμίας τών σαρκικών ηδονών, Θεψ δέ τψ συν-
εργούντι -ί̂ μίν άε\ είς τδ άγαΟδν τήν νίκην άνατιθε\ς 
έν τώ ψάλλε ι ν πρδς αύτδν * c Σύ, Δέσποτα, δεσπόζεις 
τού κράτους τής θαλάσσης, τδν δέ σάλον τών κυμά
των αυτής σύ καταπρα£νί; % . ι 

ΡΝΕ'. — PQMANQ ΕΟΙΣΚΟΠφ. 
Τά τού παράφρονος κα\ παρεξεστηκότος Ναυάτου 

βληχήματα , τήν μέν σώζουσαν μετάνοιαν έξοστρα-
κίζειν τολμώντα , προφάσει δέ απελπισμού άδεώς 
τάς αμαρτίας σωρεύοντα, και καθαρούς μέν εαυτούς 
λέγοντας εΐναι, ακάθαρτους δέ τή πράξει εύρίσκο-

nifms, bonaqire vigilia, el frequcnli oralione con-
culcans, et carneartim volnplatum tempeitates 
transiliens, Deoque, qui semper nobis ad bona 
persolvenda openi fert, victoriam ascribens, cum 
ad eum coneinis : c Tu, Domine, dominaris vir-
tul i raaris, et tempestatem flucluum illius lu n i i l i -
gas". » 

1 9 3 CLV. - ROMANO EPISCOPO. 
Insani, ac menle capii Novati balatus, qui poenis 

exoneranlem poenileiitiam extrudere audet, el pra> 
texto desperallonis impudenter peccata conservat; 
et illius asseclaa, qui purog semetipsos as cerunl, 
et opere ipso impuri deprebenduntur, et in perni-

μένους, κα\ είς τήν άπώλειαν συνελαύνοντας διά τής & ciem eos, qui eorum amentiae fidem habent, coni-
άπογνώσεως τούς πειθομένους τή αυτών, ούκ άπο-
δεξόμεθα* τουναντίον δέ μεμψόμεθά τε κα\ σκώ-
ψομεν, ώς τών αποστολικών κανόνων αλλότρια φρο-
νούντας. 

PNCp. — ΑΦΡΟΔΙΣΙΑ ΣΚΡΪΝΙΑΡΙ$. 
Τί δοκείς λανθάνειν ημάς κακοήθης τις κα\ δόλιος 

υπάρχων , κ«\ πολλοίς μέν άρίστοις κα\ άγαθοϊς 
άνδράσι πεφυκώς έπιβουλεύέιν, συγκαλύπτων δέ 
σαυτδν τψ προσωπείψ της φίλοκαγαθίας; Ιδού γάρ 
έκ τών καρπών τδ δένδρον γινώσκομεν, κα\ ουδαμώς 
κρύβεh\ λύκος περικείμενος δοράν προβάτου · έκ 
γάρ δή τών οδόντων κα\ τών ονύχων βαδίως γνω-
σθήσεται. Φησ\ δέ κα\ ή Γραφή · ι Πέρδιξ θηρευτής 

pellunt, nullo modo ipsi recipimus; imo eog repre-
bendemus, et vituperabimus, uli eos, qui canonibus 
aposlotariHii contraria sentiunt. 

CLVI. — APHRODISIO SCRINIARIO. 
An latere nos putas, qui malignus es, el astutam 

servat sub pectore vulpera, et qiiamplurimis opti-
mis ac probatissirois viria ex ingenio insidias 
straie, licet temeiipsum beneficentiae persona 
conlegaa? Ecce enim ex fructibus arboreni di-
gnoscimus " *; nulloque modo lupus licet ovina 
pelle adornatus latere poterit : namque ex den-
libua ac unguibus farili negotio in cogmlioncm 

καρτάλλψ έναποκλεισθείς · ούτως έστ\ν υπερήφανου Q Teniet. El Scriptura quoque ait : c Pcrdix vena-
καρδία. ι "Οντως γάρ υπερήφανος κα\ φθονερός, * "~ " 4 · · — 
δφις τε δάκνων σιγή, κα\ κύων σπαράττων έκτδς 
του ύλακτήσαι γνωρίζη παρά παΝπν, κάν λάθρα 
κακούργος τις κα\ δυσφορώτατος καί κρυψίνους 
πανταχού περιέρχη. Θεού δέ χρεία τών παρά σου 
έπιβουλευομένων, ίνα λέγωσι τδ έν τψ έννενηκοστψ, 
δτι 4 Αύτδς βύσεται ημάς έκ παγίδος θηρευτών, κα\ 
λόγου ταραχώδους. > Σιγών γάρ αύτδς είς ταραχήν 
εμβάλλεις τούς έπιβουλευομένους. 

Ρ Ν Ζ \ — ΣΩΣΙΠΑΤΡΕ ΤΡΙΒΟΥΝ^. 
TfJ θ€ίφ γνώσει στοίχων, τή γνώσει xat πάντα 

ποιεέν σπουδάζεις, πανάρισρε, τοϊς εκείνης κανόσι 

trix cartallo incluea, ita se habet cor gupcrbi M . » 
Vere quippe superbus et invidus, serpcnsque 
sileotio mordens, et canis absque latralu discer-
pens cognoscerig ab omnibus, licet perditus, et 
inlolerabilis, el dissimulator quaquaversum diva-
geria. Opeque divina illis opus sit, quibus insidias 
siruis, ut dicere possint, quod in nonagesimo 
pgalmo legitur : « Ipse liberabit 1 9 4 n o s dc 
laqueo Tenantium, et a verbo aspcro β 9 . ι Ipsc 
siquidem (acens in lurbas insidiis (uis obnoxios 
conjicis. 

CI-VII. — SOSIPATRO TRIBUNO. 
Divino procedens consilio, consilio quoque 

omnia peragere contendis, ο optime, illius regulis 
κα\ £υβμο?ς επόμενος. "Οθεν καΑ πάντα τδν σαυτού D rhythmisque obediens. Hiiic et universas tuas a 
θεοφύλαχτον πλούτον, ώς έπι τδ πλείστον τοίς μονα
χοίς εξαντλε ί ς , πρδς τούτους τε κεχηνώς πολλψ τψ 
πάβφ, κ α ί τούτους άναπνέων νύκτωρ κα\ μεθ 1 ή μ* 
ραν, μ ή β ' δλως έχειν νομίζων συγγένειαν ή τέκνα, 
καίτοι τοσούτων δντων. Κα\ αύτδ δέ τδ λέγειν σε 
κατα σ υ ν τ υ χ ί α ς , κτήνος ύπάρχειν τών μοναχών 
αγογγύστως τ ε καί προθύμως έξυπηρετούμενον 
πάσαις τ α ϊ ς τούτων χρείαις, κα\ τούτο άπηρτισμέ-
νης έστ \ τ εκμήρ ιον γνώσεως. Έπίστασαιδέ πάντως, 
δτι συν τ ο ι ς Αευ ΐτα ι ς , καί τά τούτων κτήνη κατ* 
ηυλόγησβ Θεός τ ε και Μωΰσής. Πάντα τοίνυν γνώσει 
λογιζόμενος θεί<», κα\ γνώσει λέγων κα\ πράττων, 

Numine custoditas dtvilias ul plurimum in mona-
chos exhauris, el in illos perquam impensissime 
inhians, eosque reflans, noctu et inlerdiu, ac si 
nulli tibi essent consanguinei, aut iHii, quibus 
affluis. Illud quoque quod inler colloquemlum in-
culcas, jumentum te esse monacborum, absquc 
murmuratione, sed gumma anUni alacrilate eorum 
necessitatibus occurrens atque minislrans : et id 
quuque dependentis consilii indicium esl. Omnino 
autero illud scis, una cum Levitis eorum quoque 
jumentis benediclum fuisse a Deo et Moyse. Omnia 
ilaquc divino consilio neslimans, cl consilio diccns, 

• r Psal. L x x x v u i , 10. ·7* Maub. v i i , 16. ·* EccU. x>, 3*. Psal. xc, 3. 
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ac eflicicns, ο Det amans, aine ulla baesitatione in 
regnum coclorum cum monacbis una siniul intro-
ibis, tanquam probus eorum assecla et eorum mi-
«ister, et simul cum illis in haerediiatem bononiro, 
quae verbo exprimi mininie possunt, io sempilerna 
ssecula vocaberis. . 

CLVIII . — CHILONI DOMESTICO. 
Instabile, nullaque ratione firmura, imo pertur-

batum, cl flexu facillimum consilii lu i Siracb 
innuens, dixit : c Rola currus insipicnlis inte-
r io ra 1 0 . » Si prempii quoque tui, acfacilis in secre-
tis edicendis, statimque.divulgandis, omnibusque 
1 9 5 tibi concredilis aperiendis, coRsilii lestimo-
Bium supra laudati scriploris exoptas, quae statim 
subduntur, babeto : «Audiit enim,ait, insipiens seiv 
monem, et pariuriit, quemadmodum parlurii a facie 
infantis parturiens T 1 . > Nihil enira amenlius est 
quam publicare, el hac alque illac nobi3 ab amicis 
claro privatimque concredita transmillere, palara-
quc, el indecore evulgare. Qui igilur te occupant, 
morbis renuntiatis, fac ais in posterum sapieus, et 
firmus» el arcanorum cnstos, quousque flnem vitae 
posaeris, proprio ori , et incontioentibue labris 
validas fores apponens, vectemque robuslissimum, 
et silentii opiimi sigillum appingens. Sic enim ei 
divinae cognilionis splendore illuminari poteris, et 
sacra Scriplura solalio tibi ertt, cum ail : c Sa-
pienlia borainis illurainabit faciero illius τ ' ; ι et 
rursus : c Audiieii sermonem, immorialur in le. 
Bono sisanimo : non disrumpet lesermo ίο arcauo 
l ib i communicatus T*. > 

CLIX. — GAUDENTIO DIACONO. 
Fornicalionit daemon more nati abdomioi euo 

catuli penes eum, qui ab eo tenlaiur, euevil baere-
scere, non lamen vim inferre. In lua itaque pole» 
stale est, tuoque arbitrio, aut bunc per ignomi-
niosum exercilium alere, aut iracunde per precea, 
et psalroorum concenlus, et jejuuia, ei vigilias, et 
buini cubaium in fugam vertere. ι Opponimini 
enim adversario, ut magnos Jacobus scribk, et 
fugiet a vobis T \ > 

1 9 6 CLX. - PHILONI EPISCOPO. 
Salis idonei instruclique vos per vosmeiipsos, in 

tnonasterio veslro degentibus, uti par est, in ora-
mbus viveodi rationem praescribere. Verumlamen 
cttm inter scribendum de victu$ ralione aermonem 
tnsiituerilis, id a nobis poscenles, ut roeam de ea 
sententiam significarem, recle Ua in&ituendam 
esse duco. Cura varia sii corporum temperatura, 
et ex iis baee quidera malae valeludini, illa preva-
lidae subjaceant, varia, et personx cuilibel accom-
modata viclus ratio praescribenda est. Quare bene 
valeniibug legumimim usus, secug se babeotibus 
solaliura ex oleribus, morbo reraissis et tonguidis 
ex carnibus moderattim auxilium exhibeiiouin esl. 

CLXl . — QUINTILIO CANCELLARIO. 
Si modo tu Dco animae ofliciiifn, et diligcnlero 
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φιλόθεε, αναμφιβόλως είς τήν βασιλείαν τών ου
ρανών συνεισελεύση συν τοίς μοναχοίς, ώς χαλδς 
ακόλουθος κα\ υπηρέτης τούτων, κα\ συγκληρονομή-
σεις τούτοις τά Δφραστα αγαθά είς απέραντους 
αΙώνας. 

ΡΝΗ'. — XIAQNI ΔΟΜΕΣΤΙΚφ. 
Tb άχατάστατόν τε χα\ άνίδρυτον, τεθορυβημένον 

τε χα\ εύχλόνητον της σης γνώμης, δηλών δ Σιράχ 
φησι · c Τροχδς αμάξης σπλάγχνα μωρού. > ΕΙ δε 
χα\ περ\ τού μή βουλεύεσθαΐ σέ ποτε φυλάξαι μυ
στήριο ν, αλλ* ευθύς έχφερομνθείν , χα\ πάσι δημο
σίευαν τά τεθαββημένα σοι, θέλεις ΙδεΙν μαρτυρίαν 
τού λεχθέντος προσώπου» άκουε παραυτίκα* ι "Ηχού
σε γ ά ρ , φησ\ν, δ μωρδς λόγον, χαΐ ώδίνησεν, 
ώσπερ ώδ^νει άπδ προσώπου βρέφους ή τίκτουσα. > 
Ουδέν δέ μωρότερον τού στηλιτεύειν, κα\ διαπορ-
θμεύειν τήδε κάκείσε, κα\ φανερούν άπρεπώς τά 
θαββηθέντα ήμίν παρά τών φίλων κρύφα, κα\ κατ* 
Ιδίαν. 'Αφέμενος τοίνυν τών νοσημάτων τών περι
εχόντων σε, γενού λοιπδν σοφός τε, κα\ βεβηκώς, κα\ 
μυστηρίων φύλαξ, έως άν άποθάνης, κατασκευάζων 
τψ οίκείψ στόματι κα\ τοϊς άστέγοις χείλεσι θύραν 
στεββάν κα\ μοχλδν ίσχυρότατον, κα\ τήν σφραγίδα 
τής σιγής βελτίστης έπιτιθείς. Ούτω γάρ κα\ τ ψ . 
τής θείας γνώσεως φωτ\ έλλαμφθήναι δυνήση, κα\ 
ή Γραφή παρηγορήσει λέγουσα · 4 Σοφία άνδρδς 
φωτιεί τδ πρόσωπον αυτού. > Κα\ πάλιν ' ι "Ηκουσας 
λόγον; έναποθανέτω σοι. θάρσει* ού μή σε βήξει δ 
λόγος δ μύστη ρ ίψ λεχθείς σοι. » 

ΡΝΘ*. — ΓΑΥΔΕΝΤΙ9 AIAKONp. 
Ό τ^ς πορνείας δαίμων δίκην λίχνου κυνιδίου τψ 

ύπ' αυτού πειραζομένψ είωθε παράμενε ι ν, ού μήν 
έκβιάζεσθαι. Έν σο\ τοίνυν υπάρχει, κα\ τή σή 
έξουσίφ , κα\ βουλήσει, ή τρέφειν τούτον διά τής 
εργασίας της άτίμου, ή φυγαδ^ΰειν μετ' οργής oV 
ευχών κα\ ψαλμψδιών, νηστειών τε κα\ αγρυπνιών, 
κα\ τής χαμαικοιτίας. ι 'Αντίστητε γάρ τψ έχθρψ, 
καθώς γράφει δ μέγας Ιάκωβος, κα\ φεύξεται άφ' 
υμών. » 

ΡΞ'. - ΦΙΛΟΝ1 ΕΠΙΣΚΟΠΕ· 
Ικανοί έστε κα\ αύτο\ καθ' εαυτούς τούς τοΰ μο

ναστηρίου υμών κανονίζειν δεόντως έφ' άπασιν. 
Επειδή δέ περί διαίτης όπεμνήσατέ με διά .τής 
επιστολής, άξιοΰντες δηλωθήναι ύμίν, νομίζω καλώς 
έχειν, διαφόρου ούσης της τών σωμάτων κράσεως, 
κα\ τών μέν άσθενούντων, τών δέ ύγιαινόντων, ποι-
κίλην, κα\ άρμόζουσαν έκάστψ προσώπψ έκτάξαι 
τήν δίαιταν · τοίς μέν ύγιαίνουσι τήν τών οσπρίων 
χρείαν, τοϊς δέ ολίγον άσθενούσι τήν άπδ τών λάχα
νων παραμυθίαν, τοίς δέ έξησθενηκόσιν υπέρ λίαν, 
κα\ καταπεπτωκόσι, τήν άπδ τών κρεών σύμμετρον 
δρέγειν βοήθειαν. 

ΡΣΑ'. — ΚΥΝΉΛΙφ ΚΑΓΚΕΑΑΑΡίρ. 
Εί μέν πρδς θεδν έχων τδν έρωτα τής ψυχής, Χ«Τ·> 

7 · Eccli. χχχιι., 5. Τ ί Eccli. χιχ, 11. 7 8 Eccli. χι, 1. 7 1 Eccli. χιχ, 10. T V Jac. ιτ , 7. 
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eit^oct; σχντδν ψαλμοίς, χα\ ύμνοις , κα\ φδαίς Α cuUcm tribuens, lemetipsum 
πνενματικαίς κατά τήν παράδοσιν των αποστόλων, 
έπαινεσώμεθά σε. Ώφέλιμον γάρ τδ τοιούτον σπού-
δασμα, χα\ τψ Θεψ συνάπτει τόν ψάλλοντα. Έ ν 
γάρ τψ $δειν Ιντελεχώς τε χα\ νουνεχώς, χατά τήν 
έπιμέλει αν τής μνήμης του κρείττονος, έπιλανθά-
νεται μεν ή ψυχή τών μιαρών κα\ δλεθρίων παθών, 
χαράς δέ'άνεκλαλήτου πληρούται, κα\ ποθεινώς λοι
πδν ενατενίζει τψ θείψ, πρδς αύτδ καί μόνον σπεύ -
δουσα κα\ αγωνιζομένη κεχηνέναι, κα\ μηδέν τών 
δρωμένων τοΰ κάλλους εκείνου τοΰ αοράτου προκρί-
νουσα. Εί δ* έξαπατώμενος ύπδ τού διαβόλου, δι* 
αίσχράς μελωδίας σαγήνευαν σπουδάζεις φιλήδονα 
γΰναια, κατασεσωρευμένα ταίς πολλοίς άμαρτίαις, 
&δελυξόμ·θά σε τής ακαθάρτου γνώμης · ι Ούχ 
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psalmis, et bymnis, 

el spirilualibus cantids, t i l apostoli tradiderunl, 
coniinoo concinendo obruis, conatus tuos lauda-
bimus. Studium siquidem boc utile esl, ct psallen-
lem Deo agglutinat , in continuis enim canlibus, 
ct prudentibug, el in Nuniinis memoriani procuratig, 
anima exsecrandarura et perniciosarum aflectio-
nura oblila, inexplicabili gaudie rcplelur ; binc 
propense admodum in poslerum ad Deum inentis 
aciem dirigi l , in illum solum cootendens, validis-
qne conatibus inbians, ne umbram quidem ex bis, 
quae oculis eubjacenl, pulcbriludini i l l i invisibili 
anteponeng. Si vero a diabolo deceptas obscenis 
modis, mulierculas voluplalibus 1 9 7 dedilas, 
mullisque peccalis prsegravatas irrelire corUendie, 

ωραίος γάρ αίνος έν στόματι αμαρτωλού, · ώς τις ^ ob banc impuram mentem te dclestabimur: «Ne-
σοφδς έβόα. 

Ρ Ξ » — E r r rx ip B I K A P I ? . 
Ήρώτησάς μ ε , τίς έστιν άρα δ δηλούμενος έν 

τοίς Εύαγγελίοις είσελθείν είς <δν τάμον μή έχων 
ένδυμα. Μή έξω περιβλέπου, άλλά τήν σαυτού 
«ερισκόπει καρδίαν· πάντες γάρ Χριστιανοί είς τδν 
γάμον τδν θείον κεκλήμεθα. Έάν τοίνυν είσέλθωμεν 
λογισμδν ήμφιεσμένοι φιλάργΰρον , ή φιλόπορνον, ή 
βάσκανον, ή τά έξης, δηλονότι άλλοτρίαν τού φαι
δρού χαΐ άμωμήτου γάμου ένδεδυμένοι στολήν, είσ
ελθείν τετολμήκαμεν. Έάν δέ μεταβαλόντες τήν έπί-
ψογον γνώμην,ένδυσώμεθα κατά τήν διάνοιαν σπλάγ
χνα οίκτειρμοΰ καί ελεημοσύνης, χρηστότητα κα\ 
άγάπην καθαράν, και πραότητα, κα\ ταπεινοφρο-
συνην, κα>. τά δμοια τούτοις, δήλον δτι ένεδυσάμεθα 
τά άξια τοΰ γάμου ίμάτια. Περιβαλέσθαι τοίνυν 
σπεύσωμεν τδ τοΰ νοητού γάμου σωτήριον ένδυμα. 
Των fap έφ' ήμΓν έστιν ένδύεσθαι, καί έκδυεσθαι, 
κα\ τάς έσθήτας άμείβειν, ποτέ μέν καλώς, ποτέ δέ 
κακώς, κα\ νύν μέν τούτο, νύν δέ εκείνο αίρείσθαι · 
επειδή αυτεξούσιος έκτίσθη δ άνθρωπος. 

P S T . — Τφ αϋτφ. 
Ό μέν έχθρδς τής ημετέρας ζωής δαίμων, έλεείν 

προσποιούμενος παρασκευάζει λογίζεσθαι, δτι ούκ 
έσται κρίσις, ουδέ άνταπδδοσις έκάστψ κατά τά έργα 
αύτοΰ, καί τούτοις τοίς βήμασι λιπαίνων φαύλως 
τούς έξαπατωμένους καταφθείρει. Πρώτος γάρ πάν-

que enim pulchra laus est in ore peccatoris 7 i , > 
clamabat sapiens nescio quis. 

CLXII. — EUPSYCHIO VICARIO. 
Postulasli a me : Quis ille est notaius in Evan-

geliis in nuplias introisse, veslem non babcns T e ? 
Nc extra te circumspice, sed luutn cor atlentius 
considerato. Omnes enim Christiani ad divinas 
luiptias accersimur. Si itaque inlroiverimus cogi-
tatione induli, aut avara, aut meretricia, aul in-
vida, vel aliis similibus viliis obducta, aliena scili-
cet a splendore et immaculalis nuptiis vcste obvoluii 
lum ingredi dicimur. Si vero senlentia iguoiuiniis 
obnoxia routata, mente integra nosmel iuduerimus 

t visceribus misericordiae cl comroigerationis, probi-
1 tate, charitate pura, placidilale ct humililale, et 

bis similibus, manifeslum est nos nuptiis dignas 
vestee induissc. Circumvolvi iiaque conemur iniel-
leclualium nuptiarura vestcs saltilareg. In nostqa 
enim facultate est indni el exui, veslesque nunc 
quidem probe, nunc vero prave comuuitare, et nunc 
boc, nunc illud eligere: quandoqnidem boroo liber, 
el sui arbilrii dominus crealus est. 

CLXIH. —Eidem. 
Hosiis vitae nostrae d.-cmon, nostri miseieri simu-

lans, eam nobis cogitalioneni ingerit, non futu-
ruin judiciura, neque relribulionem unicuiquc 
secundum 1 9 8 opera sua, et hisce verbis prave 
delusosopimans, in pemiciem agit. Primalum et-

. των τών αμαρτωλών έστιν ό διάβολος. Ό δέ Σωτήρ rj enira peccatorum omniuin diabolus obtinel. Verum-
τών δλων Χριστδς, δ μόνος κυρίως καθαρδς κα\ δί
καιος, διαμαρτυρόμενος τε κα\ έξελέγχων, στυφών 
τε κα\ παιδεύων, κα\ προλέγων τήν έσομένην κρί
σιν, έκσώζει τούς πειθομένους αύτψ. Τοΰτο ούν εΐναι 
νόμιζε τδ γεγραμμένον · ι Παιδεύσει με δίκαιος έν 
έλέει, κα\ ελέγξει με· έλαιον δέ αμαρτωλού μή λι-
πανάτω τήν κεφαλήν μου, > τουτέστι τδ ήγεμονικόν 
μου, ή τδ φρονούν μου. 

ΡΞΔ'. — ΠΡΙΟΝΙ EKAIKQ. 
Ούαί σοι, τρισταλαίπωρε άνθρωπε κα\ τρισάθλιε! 

δτι μικράς ηδονής, καί άμα τψ τελεσθήναι παρο-
δευούσης, τήν αίώνιον άνταλλάττη φλόγα. Ούαί σοι, 

lamen Salvator omnium Chrislus, qni solus verc 
piirus et justus, conteslans et reprcbendcns, as-
Iringens et instruens, ct futunim judicium annun-
tians, audicnles se salvat. El boc illtid csse, quod 
scripto refertur, existima : c Corripict me juslus 
iu misericordia, el arguel me ; oleuni vero pecca-
loris non impinguel caput meum", ι hoc est 
pr! icipem aninia? partem, aut rationis compotem! 

CLIV. — VORIONI ECOICO 
Vuilibi , lerque quaterquc miser el infelix liomo 

quod pusilla3 causa voluplalis, una cum ipso optne 
expcdicndx, scmpiicrnas flaminas amplcclcris. Xie 

7 9 Eccli. xv, 9. 7 , M a l l h . xxn, I I . 7 7 Psal. CXL, 5. 
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l : b i , inscnsate et siulte : quod carnis 
quens, et per eain obsceuis te aflectibus involvens, 
e.t pravis operibus inserviens, a bealiludinc illa 
i nmortali expelleris, et nunquam finiendis ob-
rueris apud inferos igneis imiuiscricordium angelo-
rum verberibus. Namque aogelorum, bi qaidem 
mansueli sunt, et bumani, et niisericordes, et 
commiserescenles ; alii vero attsleri el iraplacabi-
les, terribiles et vehementcs, ei crudeles, et immi-
sericordes. 

CLXV.—SYMMACHO COPIARUM DUCTORI. 
Yer» pietaiis ratio duobus constat, dogmatibus 

piis et bonis operibus. Unum igiiur ab altero se-
jungcnduin non cst. 

1 9 9 CLXVI. —COLOCASIO DIACONO. 
Statim atque quis in proximum convilia jecerit, B 

eodem bone momento lepram in anima conlrabit. 
Quapropier a maledictis et conVitlis abstine : nosti 
siquidero ob breve convitium et utiam obtrecia-
tionis diclfonem divina senientia Mariam vatem 
lepra fuisse pcrcussam * · . 

CLXvn. -P IERIO COMITI JUNIORI. 
Alius secundum Deum amor esi, alius secundum 

mundum et carnera, qutc est amicitia potius bru-
torum, et nnlla ratione pradita. Ilaque quod con-
tinetur in lilleris tuis, ingenti te desiderio teneri 
boc mense erga Dionysiodorum magislri filiun», 
immenso illo, ac plane intolerabili, adeo ut ncque 
edere, neque bibere, neque vivcre velis, i i i prius 
puerulum conspexeris, in quoerga te amor praeces- ^ 
serat: praeterea signa alia, et notae, quae in epistola 
tua niibi sese ofTerunt legenli, palam faciunt rocae 
vflitati dolosum, et muliis sordibus daemonera con-
laminalitm, qui tuae virtuti deditae, et Dei amanti 
aniinsc insidias struit. Ex ea onim epistola prado-
nem, UHusque subdolam solertiam facilc depre-
fiendi : nam ad maleficia vafer est et induslrius. 
Quippe spiriUi* fornicaiionis, quem Araorem Grseci 
nuncupare suevertmt, ad voluptates proclives, et 
ftiiiirorum judiciorum despeclores, nccnon univer-
satis illius judicii , palam, ac eito, cl absque ulio 
labore ad itnpudiciliae baratbruni coinpellit; eos 
vero 2 0 0 Φ " salutis propria curaiu gerunt, et 
cum molliliei belluis de<;ertant, illecebris quibus-

s. NILI m 
nutus exse- Α αναίσθητε, ηλίθιε, δτι τής σαρκδς ποιών τά θελή

ματα. κα\ δι* αυτής τοίς αίσχροίς ύποπίπτων πά-
θεσι, κα\ καταδουλούμένος τοίς πονηροίς, έκβληθήση 
μέν τής μακαριδτητος εκείνης της αθανάτου, αθά
νατα δέ μαστιχθήση κατά τδν $δην, ταίς πυρ ίνα ·ς 
μάστιξιν ύπδ τών αγγέλων τών άνελεημόνων. 01 μέν 
γάρ τών αγγέλων ήμεροί τε καί φιλάνθρωποί ε'σιν, 
εύσπλαΊχνοί τε κα\ συμπαθείς, oi δέ αυστηροί τε 
κα\ άμε ιδείς, φρικτοί -τε κα\ εμβριθείς, άπότομοί 
τε κα\ άνελεήμονές. 

ΡΖΕ'. — ΣΥΜΜΑΧφ ΣΤΡΑΤΗΓφ 
Ό τής θεοσεβείας τρόπος έκ δύο τούτων συνέστη-

κεν, δογμάτων ευσεβών, καί πράξεων αγαθών, βά 
τε ρο ν γούν θατέρου ού χρή διαζευγνύειν, 

PSCp. — KOAOKAXIQ AIAKONQ. 
Αμα τις λοιδορήση τδν πλησίον, ευθέως λεπρου-

ται τήν καρδίαν. Διόπερ φεύγε τδ καταλαλείν, κα\ 
διαλοιδορείσθαι · έγνωκας γάρ, πώς δι' δλίγην λοι-
δορίαν, κα\ μίαν λέξιν τής καταλαλιάς, θεία ψήφψ 
λε,λέπρωται ή προφήτις Μαρία. 

ΡΞΖ'. ·— ΠΙΕΡΙ^ ΚΟΜΗΤΙ ΝΕΩΤΕΡΟ. 
Έτερα έστ\ν ή κατά θεδν αγάπη, κα\ άλλη έστ\ 

κατά κόσμον καί σάρκα κτηνώδης τις κα\ άλογος 
φιλία. Τδ ούν περιέχειν τά γράμματα σου, οτι πό
θος σοι ίκανδς γέγονε κατά τδν μήνα τούτον πρδς 
Διονυσιόδωρον τδν υίδν τού μαγίστρου πολύς καί 
αφόρητος, ώστε μήτε φαγείν, μήτε πιείν, μήτε ζήν 
βούλεσθαί σε, εί μή πρότερον θεάση τδν μείρακα 

, τδν προαγαπήσαντά σε, καί τδ άλλα τινά γνωρί-
1 σματα κα\ σημεία έγκείσθαι τή παρά σού μοι γρά

φε ίση επιστολή, φανερδν τή έμή εύτελεία κατέστησε 
τδν δόλιον κα\ πολύσπιλον δαίμονα, τδν ένεδρεύσαι 
σπουδάζοντα τήν σήν ένάρετον κα\ φιλόθεον ψυχήν. 
Έκ γάρ δή τής επιστολής, εύμαρώς πεφώρακα τδν 
ληστήν, κα\ τήν τούτου σοφήν δραματουργίαν* σο-
φδς γάρ έστιν είς τδ κακοποϊησαι. Τδ γάρ πνεύμα 
τής πορνείας, δπερ έρωτα Ελλήνων παίδες κικλή-
σκειν είώθασι, τούς μέν πρδς τήν ήδονήν έπιββε-
πείς, και καταφρονούντας τών μελλόντων κριμάτων 
κα\ τού οικουμενικού εκείνου δικαστηρίου, φανερώς 
και ταχέως κα\ δίχα παντδς καμάτου πρδς τδ τής 
άσελγείας βάραθρον κατασύρει* τούς δέ φροντίδα 
έχοντας τής σωτηρίας," κα\ τοίς τής ήδυπαθείας θη-

dam, ac machinis, et dolis adoritur : et primum D PC o t* μαχόμενους, δελεάσμασί τισι κα\ μηχαναίς 
κα\ δόλοις μετέρχεται· κα\ πρώτον μέν ουδέν δήθεν 
χαλεπδν, άλλ' έ. . . . . μόνον καί στοργήν άπολν-
πραγμόνητον έντίθησι προσώπου τινδς ξένου, ή 
εγχωρίου, άββενος, ή θηλείας. Είτα συνομιλεϊν 
καί συνδιάγειν προτρέπει, κα\ συνοδεύειν , συν
άλλασσε ιν τε καΛ συμμετεωρίζεσθαι, κοινωνείν 
τε έ ν πράγμα σι ν άναγκαίοις, κα\ συνεορτάζειν , 
κα\ συγχαριεντίζεσθαι, κα*ι συντρώγειν χωρ\ς 
λογισμού πορνικού. Ταύτα δέ πάντα θεμέλιοι 
γ'νονται, κα\ υποθέσεις, κα\ άρχα\, καί βίζαι τής 
αμαρτισΤς. Μετά δέ ταύτα λοιπδν προβεβηκότος χρό
νου, κα\ τής κακής συνηθείας δυσαποσπάστου κατα 

quidem nullura pravum, sed constantem, et non 
nimis curiosam dilcctionem personx cujuspiani 

, advena?, aut indigenae maris, vel feminai inseri l : 
adborlalur deinde, ut una curo ca assuescat, et 
viiam ducat, unaque comraeet, pactiones contrahai, 
suspenso corpore incedal, res necessarias conso-
ciet, solemnitates celebrei. lepide urbaniute et 
salibus utatur, ei sine impudica cogiiatione simul 
coraedal. Haec porro omnia fundaroenla sunt, el 
argumenla, et principia, et radices peccalu Post-
modum praeeunte tempore, pravaque consuetudine 
ita comparala, el qux vix avelli pussil, tunc in 

T e Num. x i i , 9. 
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σκβυασθείσης, τότε δή, τότε το'.ς γεννητικοΐς μορίοις Α quantum genilalibus mcmbris daemon sc applicans 
πλησιάσας δ δαίμων, αίφνίδιον τά τής σαρκδς έξ-
άπτει φλογίσματα, κα\ καθάπερ χαλχίον τά μέλη 
άναβράζει, τοίς τε πεπυρωμένοις βέλ.εσι των λογι
σμών τής άΟέσμου ηδονής τοξεύσας τήν καρδίαν κατ-
επείγει πρδς τδ πονηρδν έργον, ώσπερ τήν Βαβυ-
λωνίαν έκκαίων σφοδρώς χάμινον. "Οθεν λοιπδν ή 
ψυχή έξίτηλος γενομένη πολλάκις, χα\ έξασθενήσασα 
τοις τδνοις τοίς νοεροί; διά τών γαργαλισμών, ιΐα\ 
έκνευριζομένη, ανάγκην έχει κράζειν τά τής Γραφής 
βήματα * c Κυκλώσαντες έκύκλωσάν με, κα\ έξεκαΰ-
θησαν ώς πύρέν άκάνθαις,ι τή πυρώσει τοΰ σώματος, 
κα\ ταις άπρεπέσι κινήσεσι, βάλλοντες είς νεφρούς 
μου τδν ίδν τοΰ^ βυπαροΰ δφεως, μή φειδόμενοι, καί 
c ΑΙ ψύαι μου έπλήσθησαν έμπαιγμάτων.»Ιδού γάρ 
ή Ισχύς τοΰ δράκοντος έπ\ τής έμής δσφύος ένήργη- ' 
σεν. ι Έταλαιπώρησα, κα\ κατεκάμφθην* » κύκλω 
περιψκοδόμημαι τψ τής αίσχροπαθείας τειχίσματι. 
Κα\ πώς άρα τοΰτο τδ τείχος ύπερβήναι δυνήσομαι; 
c Παγίδα ήτοίμασαν οί δαίμονες· τοις ποσί μου, κα\ 
χατέκαμψαν τήν ψυχήν μου. > Σκότος γάρ έστιν έν 
δφθαλμοίς μου, έγώ δέ έσπευσα τού μή βλέπε ι ν . 
\Α6λεψία δέ χαλεπή ή πορνεία, κα\ πάσα, συντό
μως είπείν, τής σαρκδς πληροφορία κα\ βούλησις. 
Άγρεύομαι δέ ώσπερ λέων είς σφαγήν, κα\ φέρομαι 
ώσπερ κύων είς δεσμά, καί ώς δρνεον είς παγίδα, 
κα\ πυρέττω πυρετδν ακαθαρσίας λαβρότατον. 

Τίς τοίνυν παρακαλέσει υπέρ έμοΰ τδν Δεσπότην 
τδν φιλάνθρωπον έλθείν είς τδ βοηθήσαί μοι, κα\ τής 
χειρδς τής έμής έφάψασθαι, ώσπερ ποτέ ήψατο 

rcpente carnis flamma9 succendit, et veluti ahenum 
membra ut ebulliant, facit, ignitisque cogilalionum 
improbae voluptalis sagitlis cor saucians, in nialuna 
opus compellit, quemadroodura fornacem Babylo-
niam itnmaniler incendens. Hinc posimodum anima 
saepius evancscens, et proplcr titillationes, flrmi-
late intellectuali prorsus laborante, enervata, Scri-
pturae verba illa necessario intonat : « Circumdan-
tes circunidederunt me, et exarserunt sieut ignis 
in spinU T t , > corporis inccndio et indecentibus 
motibus ejaculantes in renes meos venenum im-
mundi serpentis, nibil remiitcntes, c et lumbi met 
impleli sunt i l lqsionibus··. > Ecce enim vis dra-
conis super lumbum meum operala est. c Miser fa-
ctuseujn,et incurvatu* sum β ι . ι Circumvallalus sum 
turpitudinis niuro, et quanam ipse ratione nurum 
perlransibo? 2 0 1 1 Laqueum paraverunl daemones 
pedibus meis, et incurvarunt animam mearo e , . i T e -
nebrae namquc sunt In oculis meis: ipae aulem fesli-
navi, ut non v i d e r e m » Caecitas eiquidem est, ea-
queatrox scortatio, omnisque, ut paucis d i c t n , 
carnis salisfactio ei appciitus. At capior tanquam 
leo in occisionem, ducorque ut canis ad vincula, el 
avis instar in laqueum, iiicendioque immundiliei 
quano maxiroe tempesiuoso exaestuo. 

Quis itaque pro me beneficura humanumque Do-
roinum deprecabitur, ut in auxilium meum accedat, 
nanumque meam tangat, qucmadmodum, aliquando 

της πενθεράς τοΰ Πέτρου , Γνα άπέλθη άπ* έμοΰ δ Q Petri socrum teligil · · , ul recedat a me perlurbalio, 
πειρασμδς, ίνα καταλείψη με δ πυρπολώ ν με έρως 
δ δεινδς κα\ βδελυρδς, κα\ ίσχύσω ούτως διεγερθήναι 
πρδς σωφροσύνην, κα\ διακονείν τψ ίδίψ Κυρίψ έν 
νηφαλιότητι; Άλλ' Γνα μή πολλά γράφω νυν\ , 
παρακαλώ σε , αγαθής βίζης άγαθδν υπάρχοντα 
βλάστη μ α , φυλάττου κα\ προφυλάττου, δση δύ-
ν α μ ι ς , τούτον τδν μαστρωπδν καί πονηρδν δαί
μονα, έκκλίνων τήν συντυχίαν τού Διονυσοδωρου, 
χ α \ μήτε συνεορτάζω ν αύτψ, μήτε είς πανηγύρεις 
αυναπιών, μήτε συνεσθίων, μήτε συμπίνων αύτψ, 
μηδέ συνδιατρίψαι τούτψ, κάν πρδς βραχύ συνοδεόειν 
αίρούμενος. Εί δέ που ανάγκη γένοιτο συντυχείν τψ 
τοιούτψ, μή βλέπε τούτον τρανώς, ίνα μή διά τών 
Θυρίδων σου, τουτέστι τών οφθαλμών σου, ώς φησιν 

ut, quae me perurit airox cupido exsecrandaque de-
serat, sicque potis fiam, exciterque ad continen-
tiam, proprioque Doniino in teraperanlia servian? 
Sed, ne mullis le in praesenlia obruam, enixe te 
rogo, qui bonse radicis bonum germen erumpis, 
cave tibi , ac caulus pnucave, quanlum fieri polest, 
a leone isto, improboque daemone, Dionysodori 
consuctudinem, et coromercia vitans, non solemni-
tatcs cum eo celebrans, neque una cum eo die i 
festos et ludos publicos frequentans, Don una simul 
edens, neque bibens, neque coromorans, et si per 
temporie inlervallum simul iter agere in aninio 
fuerit. Quod si aliquando tenipue et necessitas fla-
gitat, ut eum conveniag, ne recta eum intuearis, 

δ στροφήτης, άναβή έπ\ τήν ψυχήν σου δ θάνατος τής D ne per forea tuas, oculos scilicet luos, ut propbela 
Αμαρτίας* άλλά κάτω θεωρών είς τούδαφος, βλο-
σ υ ρ ψ τψ δμματι καί αύστηρψ τψ προσώπψ τάς 
αποκρίσεις δίδου, μή καταδεχόμενος συγγελάσαι ή 
συνλοόσασθαι τούτψ. Χρή γάρ προκαταλαμβάνειν* 
ή μ ο ^ τά δχυρώματα κα\ τά μηχανήματα τοΰ βυ
π α ρ ο ΰ δφεο>ς, πρ\ν ημάς αύτδς προκαταλάβη ταίς 
πο ιχ ίλα ις σαγήναις κα\ τοίς βρόχοις διά τής εφέσεως 
τ ο ϋ αίρημένου παιδός. Ούκ άγαθάς γάρ φήμας κέ
κ τ η τ α ι δ λεχθείς νεανίας,κα\ δέον άποδιδράσκειν τάς 
υπολήψεις αύτοΰ. Έπει5ή ούν βίζα τής κατά τδ σώμα 
π ρ έ ξ ε ω ς τυγχάνει ή φιλόσαρκος γνώμη, πρόββιζον 

loquitur, in aniroam tuam peccali mors in t roca l , f ; 
sed in lerram obtutum inferne dirigens, torvis 
oculis ac borrido aspeclu responsa redde; rieum 
coinmuDem, et communia lavacra conlerane. Opus 
etenim esl, ut nos munimenta 2 0 2 a c ^nacbinat 
iirimundi serpenlis praeoccupemus, antequam ab 
ipso relibus variis atque laqueis perjam dicli pueri 
desiderium irreltamur. Adoicscens siquidem isto 
suis flagitiis famosus est: ideoque suspiciones,qu» 
inde exoriri possunt, omnes intercludend» sunt. 
Cura ilaque radix aclionis,quae in corpore f i l , cogi-

Psal. cxvil , i 2 . 8 0 Psal. xxxvn, 8. *' Jbid. 7. " Psal. i .vi. 7. 8 1 Psal, xxxix, 13. ·» Mattb. vns, 
| i ; Marc. ι, 31. ·· Jer. ix, 21. 
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lalio carnis amans exsislat, radiciius ipsam evclle, Λ ταύτην άνελε , πρ\ν προς τδ έξω πρόκυψη κσΛ βλά

στηση τδ κακδν, κα\ στελεχωθή λοιπόν ώστε άναγκα-
σθήναι άξίνας φιλοκαλείν, κα\ πυρ πολυπραγμονείν, 
καί πολλής προσδείσθαι βοηθείας πρδς άφανισμδν τοΰ 
δένδρου τής ασέλγειας. 'Ρίζα γάρ παραμείνασα χρό
νου, καί τοίχον πολλάκις κάλλιστα δομηθέντα έσά-
θρωσεν, κα\ πέτραν διέββηξεν. Φεΰγε τοιγαροΰν τδ 
άγκιστρον τής φθοράς, κα\ τά θήρατρα τοΰ διαβόλου 
δραπέτευσον, καί τάς παγίδας αύτοΰ σύντριψον, τή 
νηστεία σεαυτδν περιφράττων, κα\ τή πυκνή προσ
ευχή, και ταΐς γονυκλισίαις, κα\ κόπψ σωματικψ, 
καί σκυλμψ εύσεβείας, κα\ τοις άλλοις άσφαλίσμασί 
τε κα\ βοηθήμασι, οΓσπερ πλεονάκις ύποθέσθαι σοι 
προεθυμήθην, κα\ ψάλλε άμα τ φ μακαρίφ Δαυΐδ 

, r ._ _ πρδς Χριστδν τδν πανύψιστον Σωτήρα καΐεύεργέτην 
que merUum : t Cusiodi me a laqueo, quem con- Β ήμών·«Φύλαξόν μεάπδ παγίδος,ής συνεστήσαντό μοι, 

antequam foras erumpal, et flagilium germinct, et 
in truncum inlerim obdurescal; ftie ut gecures ac-
cersendae srint, et ignis sedulo conquirendus, i n -
gensque auxilium advocandnm, ad lascivia; arbo-
rem dcperdendum. Radix quippe per lempus inhae-
reus, murum saepissime afTabre firmiterque ex-
strucium marcescere facit, el saxura disrupit. Fuge 
ilaque perdilionis hamum, et caplionesdiaboli arce, 
illiusquc laqueos contere, jejunio temelipsum com* 
muniens, et oraiione conlinua, et genuflexiombus, 
el labore corporeo, et molestia, aliisque mtinimen-
lis et auxiliis, quse l ibi saepius suggerere niihi U-
bu i l ; canequesimul cum beato Davide ad Cbrisium 
Salvaiorem excelsissimum, et de nobis oplima qua?-

struxerunt mihi, et a scandalis operantium iniqui-
(aiem t e . > Recordare quoque eorum, de quibus in 
Evangclio admoneimir. Sint lunibi vestri prsecincli 
temperantia, et lucernne cogitationis ardentes, et 
vos similes bominibus exspeclanlibus Dominum 
suuro, quando venietdeccelo, etInveniet vigilantes** 
qui enm legitime colunt, et diligtint, ut eos aeque 
ac solem splendescere facial in coelesti regno M . 
lllud etiam animadverie, 2 0 3 bostem non tantum 
in aspectu decoros, sed in eos eiiam, sive i l l i ma« 
sculi, sive femitie fuerint, qui Uirpi atque illiberali 
facie sunt, aliquos concitare, c?eciim animo cupi-
dinero suggerens. Nam cum versipellis ac varius 
eit Imraundiiiei amans dsemon, saepius experitur 

κα\ άπδ σκανδάλων τών εργαζομένων τήν άνομίαν. ι 
Μέμνησο δέ καί τών έν τψ Εύαγγελίψ παραγγελ
μάτων * "Έστωσαν αί όσφύες υμών περιεζωσμέναι τή 
σωφροσύνη, καί οί λύχνοι τής διανοίας καιόμενοι, 
καί ύμείς δμοιοι άνθρώποις προσδεχομένοις τδν Κύ
ριον αυτών, πότε ήξει έξ ουρανών, κα\ εύρήσει γρη-
γοροΰντας τούς γνησίως σέβοντας κα\ αγαπώντας 
αύτδν, ίνα ποιήση λάμψαι αυτούς ώς τδν ήλιον έν τή 
έπουρανίςι βασιλεία. Κάκεΐνο δέ γίνωσκε, δτι ού 
μόνον είς τάς εύειδεΐς δψεις πειράζει τινάς έχθρδςΦ 

άλλά γάρ κα\ είς τά δυσειδή καί άμορφα πρόσωπα, 
θηλειών τε κα\ άββένων, τυφλόν τινα τή ψυχή υπο
βάλλων έρωτα. Κακομήχανος γάρ κα\ ποικίλος υπ
άρχων ό φιλορύπαρος δαίμων, δοκιμάζει πολλάκις έν 

in hac vel iu illa forma per absurdum et turpem C τούτψ ή έν έκείνψ τψ είδει παγιδεύσαι διά τής 
appetilum in laqueum conjicere. 

Fuge igilur adolescentiuin immundorum omnintn 
simul pulchrorum, simul. turpium commercia. Si 
vero aliquando rem dexier egeris, intellexcrisque 
temeiipsum ab improba bac periurbalioDe vexari, 
et ad aniinae caliginem, et fxculenium staium de-
fer r i , apprehende mentem tuam, regera Saulem 
esse a pravo lasciviae spiritu suffocaluin, et Davidis 
libro in medium delato, cor tuum daemonibus 
obnoxium incanta Spiritus sancii verbis, et bene 
tibi erit cum cecineris ad Dominum : c Conserva 
me a laqueo, quem construxerunl mibi, et a scan-
dalis opcrantuim iniquilalem • · ; > et : « Libera me 
e manu inimtcorum, qui pcrscquunlur me · · . ι Et j 
lunc daemon divinis vcrbis, et maxime proficuo 
tantu perterritus ac reverkus avolabit a te. Tu 
vero ex miseriae lacu per divinam graiiam extrahe-
ris, et videbis tunc aerem caslimoniae dedituro, et 
elalum purum ab oinni perturbalione et confusione 
immunem, et serenilaiem clarissimam, ettenebrosa 
obscuraque nocte exorienlem, ut dicere possis : 
ι Haec dies, quam fecit Dominus, cxsullemus, et 
Iselemur in ea · ι .» Reserale niihi itaque, angeli Dei, 
jugtiliae portas : in illas ingressus c confltebor tibi , 
quod exaudisti me, et factus es railii in salu-

άτόπου κα\ αίσχράς ορέξεως. 
Φεΰγε τοίνυν τάς συναναστροφάς τών ακαθάρτων 

νέων, τών τε εύμόρφων, τών τε άμορφων. "Οταν δέ 
καιρψ τινι συναίσθηση, κα\ καταλάβης σαυτδν έν-
οχλούμενον ύπδ τοΰ φαύλου πάθους, κα\ πρδς γνόφδν 
ψυχής κα\ ίλυώδη κατ άστα σιν έκφερόμενον, νόμιζε 
τδν νούν σου είναι τδν βασιλέα Σαούλ ύπό τοΰ πονη
ρού πνεύματος τής έρωτομανίας πνιγόμενον, κα\ 
τήν βίβλον τοΰ Δαυίδ φέρων είς μέσον, κατέπαδε τήν 
καρδίαν σου ώς δαιμονιζομένην τοίς βήμασι τού 
αγίου Πνεύματος, και καλώς σοι έσται έν τψ ψάλλειν 
πρδς Κύριον · < Φυλαξόν με άπδ παγίδος ής συν
εστήσαντό μοι, κα\ άπδ σκανδάλων τών εργαζομένων 

( τή*^ άνομίαν ι κα\ , ι Τύσαί με έκ χειρδς έχθρων 
τών .καταδιωκόντων με. ι Κα\ τδ μέν δαιμόνιον τούς 
θείους λόγουςκα\ τήν μεγαλωφελή μελψδίαν φοβηθέν. 
κα\ αίσχυνθέν, άποπτήσεται άπδ σού* αύτδς δέ έκ τοΰ 
λάκκου τής ταλαιπωρίας άνελκυσθήση διά τής θείας 
χάριτος, κα\ δψη τότε αέρα ξένον άγνείας, κα\ κατά-
στασιν απαθή τε κα\ καθαράν, κα\ άσύγχυτον, καί 
άίθρίαν φαιδροτάτην, άναπεταννυμένην έξ ομιχλώ
δους τινδς καί ζοφεράς τής νυκτδς, ώστ' άν είπείν 
σε · ι Αύτη ή ήμερα, ήν έποίησεν δ Κύριος· άγαλ-
λιασώμεθα κα\ εύφρανθώμεν έν αυτή. ι Ανοίξατε 
μοι λοιπδν, οί άγγελοι τού θεού, πύλας δικαιοσύνης · 

••Psal. CXL, 9. β Τ Luc. χιι, 35, 56. " Mailli. x iu , 43. · 9 Psal. CXL, 9, « Psal, xxr v 16. »' P w l . 
CXVII, 2 i . 
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ιίσελθώνέν αύταίς. « Έξομολογήσομαί σοι, δτι έπ- Α lero ·». 204 Beoedicius Dens, qui non imof i t 
ήκουσάς μου, κα\ έγένου μοι είς σωτηρία ν. Εύ-
λογητδς ό Θεδς, δς ούκ άπέστησε τήν προσευχήν 
αου, κα\ τδ έλεος αυτού άπ ' έμού. > 

PSH'. — ΠΕΡΓΑΜΙφ ΔΕΚΕΜΠΡΙΜΩ· 
Μή μέμφου τδν Θεδν τδν των μελών σοφώτατον 

ποιητήν, άλλά τήν σαυτού φιλαμαρτήμονα γνώμην. 
Ουδέν γάρ φαύλόν έστιν έκ πάντων τών ανθρωπίνων 
μελών, ουδέ κατεγνωσμένον. Καί γάρ δ προπάτωρ 
ημών Αδάμ σύν τή Εύα έξ αρχής έν παραδείσψ 
υπάρχοντες, ταύτα είχον τά μέλη τού σώματος, κα\ 
ουδαμώς απόβλητοι διά τά μέλη γεγδνασιν, άλλά 
διά τήν παράβασιν τής τού Θεού εντολής. Ούκούν 
μή τά μέλη μέμφου, άλλά τήν προαίρεσιν. 

ΡΕΘ' — Τφ αϋτφ. 
Εί τδν Δαυίδ διασύρεις δέκα έσχηκδτα γυναίκας, Β 

γίνωσκε, δτι ού διά φιληδονία ν , άλλά διά παιδο-
ποιίαν ειχεν αύτάς. Και έδειξε γε τούτο μετά τδ 
μιγηναι ταύταις τδν πατραλοίαν 'Αβεσσαλώμ, μη
κέτι είσελθείν πρδς αύτάς έλόμενος, μηδέ πρδς 
άλλην τινά. Είς ύστερον δέ συγκοιμωμένης αύτψ τής 
Σωμανίτιδο;, διά τδ άγαν κατεψύχθαι αύτδν, κα\ 
χρήζειν θερμδτητος, ουδόλως κατεδέξατο γνώναι 
αυτήν, δπερ μεγίστης άπαθείας υπάρχει δείγμα. 

ΡΟ\ — ΕΛΕΝΗ ΙΑΛΟΥΣΤΡΙΑ. 
Πιστή μέν δοκείς ύπάρχειν, τοίς δ' "Ελλησιν άμιλ-

λάσθαι, κα\ τοίς άπίστοις έξομοιούσθαι σπουδάζεις. 
Εί γάρ πιστεύεις αναμφιβόλως άνάστασιν έσεσθαι 
πάντων τών τεθνηκότων μετά τήν συντέλειαν τοΰ πα-

orationem meao), ei misericordiam luara *me w . ι 

CLXYHI. — PERGAMIO DECEMPRIMO. 
Ne queraris de Deo, membrorum opifice sapien-

lissimo, sed de tua menle in peccaia proclivi alque 
affecla. Nullum enim ex oinnibus bominis membrie 
pravum, neque condemnatura esi. Et progenitor 
noster Adano tina cum Eva a principio in paradtso 
cum essenl, bsec corporis mombra possidebanf, 
milloqae modo membrorum cauea, sed quod pra?-
ceplum divinum iransgressi fuernnt, rejecli snnU 
Non itaque membra, sed electionem accosa. 

CLXIX. — Eidem. 
Si Davidem in crimen vocas, quod decem uxoret 

sibi adjunxerit, gciio eum non voluptaiis, sed pro-
creandorum filiorum amore eag duxigse. Indicioque 
id fuerit; nam postquam cum illis parricida Αbsο
ίοι) conguevit, neque ad eag, neque ad atiam i n -
troire voluit. Tandem cum una cum eo, quod nimig 
rigena perfrixisset, et ealido indtgeret, Somanitis 
obdorniisceret, prorsug eam cognoecere n o l u i l : 
quod ab omni perlurbalione immwiem fuisse maxi-
me convincii. 

CLXX. — IIELENiE ILLUSTRI. 
Fidei nostr* addicta es, ut viderts; cum genti* 

bt i i lamen decerta&, conarisque loita viribas 205 
congimilem Hlis ludum ludere. Etenim si flrmiter 
teneg, post praesentie sevi constmptionem defun-

ρόντος αίώνος, τί πενθείς καΥ κατακόπτεις σαυτήν C ctorum omnium reaurreclionem adfuturam, qttid 
άπαύστως κα\ άπαρηγορήτως; Κάν γάρ κεκοίμηται 
δ βέλτιστος υιός σου Νιχάρετος, μονογενής σοι υπάρ
χων, άλλ' ούν γε δψη τούτον έν τή ήμερα εκείνη εύ-
πρεπέστερον ηλίου, μετά δόξης άββήτου κα\ άγαλ-
λιάσεως τψ βασιλικψ παριστάμενον θρόνψ, καί τάς 
υπέρ σού Ικεσίας προσφέροντα Χριστψ τψ φιλαν-
θρωποτάτψ Βασιλεί τών αίώνων. Κα\ τότε δή σεαυ-
τήν μακαρίσεις, θεωρούσα τδν έκ τής κοιλίας σου 
γεγεννημένονυίδν είς τδ έπουράνιον παλάτιον τήν 
διαγωγήν έχοντα, κα\ πρδς τδν Θεδν τδν πάντα δεδη-
μιουργηκδτα παββησιαζόμενον, βυσθέντα μέν τού 
κόσμου κα\ τής πολύπλοκου αμαρτίας τής έν τούτψ 
πολιτευόμενης, άχραντου δέ καί Απταίστου, άμερί-

indoleg, teque metipsara indesineMer et inconso-
labililer maceras ? Licet enim optimus tuue, atque 
unigena filiue Nicaretug obdormiverii, eumnihilo-
miuus eo die sole ipeo prseclartorem, cum gloria 
quae verbis exprinii roinime poleat, et gaudio, Ibrono 
regio astaniem, precesquc pro le Cbristo buma-
nisaimo Regi eacutonim eflundentem inlueberis. 

1 Tunc equidem forlunalam le dices, filium e ventre 
tuo progenilum conspiciens, io coelesti comnioran-
tem palalio, unaque cum Deo rerum omnium opi-
fice conlidenler serraonei conferentem; e mundo, 
iuultiplicique peccalo, quod in eo est, liberum, c i 
incorrupl», illabefaclae, necnon curiset corruplione 

μνου τε κα\ άφθαρτου είς αίώνα ζωής απολαύοντα. ^ iromunig per omne arrum viiae participem. Finem 
Παύσαι τοίνυν ταύτης τής ψεκτής μικροψυχίας, κα\ 
τών άφατων θρήνων, χ«ράν δέ μακαρίαν ανάλαβε, 
καλ χρηστάς προσδοκίας, κα\ άγαθάς ελπίδας, ίνα μή 
καί τδν καλώς απελθόντα υίόν σου τώ πένθει παρ-
οργίσης, κα\ τδν προσλαβόμενον αύτδν φιλοστόργως 
Δεσπότην άγανακτησαι κατά σού παρασκευάσης. 
Μνημόνευε δέ τού αγίου Αποστόλου γράφοντος * 
c Ού θέλω υμάς λυπείσθαι περ\ τών κοιμωμένων, 
ώσπερ λυπούνται Έλληνες μή έχοντες ελπίδα. » 
c Πάντοτε ουν χαίρετε, αδιαλείπτως προσεύχεσθε, έν 
παντ\ ευχαριστείτε * τούτο γάρ έστι τδ θέλημα τού 
Θεού. > 

laqite poiift viiuperabili animi angustiae et infandis 
lacrymis; et bealura gaudium, bonas exspeciatio-
nee, probamque epem resume, ne filium luum, qui 
laudabiliter ex bac vita excessit, in iram conciies, 
et Deum, qui cum amanter nimis excepit, oiTendens 
illius in te iram adigas ; eaepeque dicium Apostoli 
memoria recole : c Nolo vos trislari de moriuis, 
quemadinodum irislanlur gentes, quae spem notx 
babenl f V . i ι Continuo ilaque gaudete, indeainenlec 
orale, in omnibue gralias agile : haeo cst cnim vo-
luntas Dei M . » 

·* Psal. cxvu, 28. 1 3 Psai. u t , 20. ·* 1 Thess. iv, 12. ·· I Tbess. v, 16-18. 
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2 0 6 CLXXI. — ARISTARCHO PRESBYTERO. Α 
c Mundus pertransit9 el desideriura · · , > Joannes 

inquit, ob puritatem, lenes manauelogque roores 
Jcsu dilectus. Si igitur desiderium pertransil, fi-
nero nempe habet, et occidit, quanam ipse ratione 
edoces, post obitom tionnnllos bomines voluptali-
bus addictos, mrsus post mortem mondi hojusce 
minime perpetui voluptaiibus inbiare? 

CLXXII . -XENOPHONTI DIACONO. 
Pauhilom remitlens animum, gcelus comiuisisti, 

eicontinenliae glortam obscurasli; sed subito sanus 
factug, etv uti par erat, sententiam mulans, ad 
prislinum staium pedem referre convenlena esse 
existimasti, pesliferse desperationi tibi a daeroone 
guggegta adilum occludeng. Ipse siquidem et ad 
peccandum compeltit, et poat patraturo scelus, 
etira, qui facimis admisit, in desperationem preci-
pilal. Peccare igilur humanum est; degperatio ga-
ianicum et exiliosum. Hinc et diabolus ipse ob 
desperaiioneni in congimile exitium aetus est, curo 
pcpniteirtiam negtexisset. Vcramlamen vir eato, el 
corrobora te, et cor tuum meliori gpe confirmalnm 
stabiliatur. Namque spe lion mala confidimos, te 
nunc majores labores amplexatururo, et subsecu-
tura diligenlia primana cladem refecliiruro, et co-
ronam adversus hostem, qui tibi inviderat, consc-
cuttiritiTi. Et videbimus te cunilaginig, et vestigii 
exigui vice, cupressuu altam, impulridam, at-
que 2 0 7 odoratam, aut palmam frucliferam con-
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ΡΟΑ'. — ΑΡΙΣΤΑΡΧρ ΠΡΕΣΒΤΤΕΡφ. 

< Ό κόσμος -παράγεται κα\ ή επιθυμία, » φησ\ν 
Ιωάννης, δν έφίλει ό Τησοΰς διά τήν καθαρότητα 
κα\ τδ πράον κα\ ήμερον του ήθους. ΕΙ τοίνυν παρ
άγεται ή επιθυμία, τουτέστι παύεται κα\ άπόλλυ-
ται, πώς αύτδς διδάσκεις, μετά τδ άποθανείν τινας 
ανθρώπους φιλήδονους, πάλιν μετά θάνατον έπιθυ-
μείν τών τοΰ προσκαίρου κόσαου ηδέων ; 

PORr. — ΞΕΝΟΦΟΝΉ AIAKONQ. 
Μικρδν άμελήσας, πρδς άμαρτίαν πέπτωκας, καί 

τήν δόξαν της σωφροσύνης ήμαύρωσας· άλλά ταχέως 
νήψας, κα\ μεταβαλ[λ]δμενος προσηκόντως, πρδς τήν 
προτέραν κατάστασιν παλινδρομήσαι δίκαιον έλογίσω, 
μή παραδεξάμενος τήν δλέθριον άπόγνωσιν, ύπαγο-
ρευομένην σοι ύπδ τοΰ διαβόλου. Αύτδς γάρ κα\ είς 

® τδ άμαρτήσαι προτρέπεται, αύτδς κα\ μετά τδ πρα-
χθήναι τήν άμαρτίαν ωθεί πρδς άπόγνωσιν τδν έξ-
αμαρτήσαντα. Τδ μέν οδν άμαρτήσαι, άνθρώπινον 
υπάρχει* τδ δέ άπελπίσαι, σατανικδν και πανολέ-
θριον. "Οθεν κα\ αύτδς δ διάβολος έκ τής άπογνώσεως 
είς τοιαύτην έξηκοντίσθη άπώλειαν, μή θελήσας με-
τανοήσαι. 'Αλλ* άνδρίζου κα\ Γσχυε, και κραταιου-
σθω ή καρδία σου, ταΐς χρηστοτέραις έλπίσι νευρού-
μενος. Πίστεύομεν γάρ πλείονα σε νύν μάλλον έπι-
δείξασθαι πόνον, κα\ τήν προτέραν ήτταν άναπαλέ-
σαι τή μετά ταύτα σπουδή, κα\ καταστεφανωθήναι 
τοΰ αντιπάλου τοΰ έφθονηκότος σοι. ΚσΛ οψόμεθα σε 
άντ\ κονύζης και στοιβής ελαχίστης, κυπάρισσον 
ύψηλήν, άσηπτον και ευώδη, ή φοίνικα εύκαρπον 

iinenliae, et laborum perpesaionis, tantopere ab iis, τοίς κόλοψι τής έγκρατείας, κα\ τής κακοπαθείας της 
qui poenitantiara ambiunt concupit», alapis perco-
tienlera, qui te per peccatum percusserat, diabo-
lum. Afflictio enitn, quae gponte aggumitur, et 
moeror volunlarius, et perpeggl pulchre laboreg, 
muHo sunt prater aninai gentenliam quiele elgau-
dio suaviores ct preliosiores. Erit igitur gloria 
intelleclitalia domus tuae pogtreraa super primam, 
et throDiim gloriae baeredilabig ,T, ut prophetse affir-
niant. 

CLXXIII . - Eidem. 
Domas animae uniuscojugque pereonse insltttHara 

ac status vi l» dickor. Est namquc dorotis juiliiiae, 
ei domus forlitudinis, domus eoniinentte, eC gimi-
ltvni : et vice verta, doroug injnglitia, domug l i -

γλυκεράς τοΤς μετανοεΤν σπεύδουσιν, πλήττοντα τδν 
πλήξαντά σε διά τής αμαρτίας διάβολον. Τδ γάρ έκού-
σιον θλίβε ρδν, κα\ τδ κατά βούλησιν όδυνηρδν κα\ 
έπίπονον της καλής κακοπαθείας, πολλψ γλυκύτερου 
τε και προτιμώτερον τής ακουσίου αναπαύσεως τε 
και τέρψεως. Έσται τοίνυν ή δόξα τοΰ νοητού 
οίκου σου ή έσχατη υπέρ τήν πρώτην, κα\ θρδνον 
δόξης κατακληρονομήσεις, ώς οί προφήταίφασι. 

ΡΟΓ' — Τφ αύτφ. 
Οίκος {ψυχής ή έκαστου προσώπου διαγωγή κα\ 

κατάστασις λέγεται. Έστ ι γάρ οίκος δικαιοσύνης, 
κα\ οίκος ανδρείας, κα\ οίκος σωφροσύνης, κα\ των 
έξης · καί έκ τοΰ εναντίου, οίκος αδικίας, κα\ οίκος 

moris, domus fornicalionie, et his gimillima : illod ^ δειλίας, κα\ οίκος πορνείας, κα\ τών έξης. Τδ τοίνυν, 
ilaque : Repleti gunl oblenebrali l e r r» doroibus 
iropietatumM , multis gcilicet ac variia affectibttt 
impietatis et iniquitatig oppleti gont. Illud rero : 
ε Veritag ex terra oria est, et juslilia de coelo 
prospexit f t , ι si ad mores attrabas, terra corpug 
designat fructug contineniiae emitteng; queraadrao-
dum et illud : Germinavit caro mea ganetiraoniaro 
gi guppetiae cordi bomiuis affcrantur per precee et 
gpcm. Recte etiam nonnulli mendacium fornica-
lionem, veriiatem autem veramque deleclalionem 
continentiam esse praescripserunl : et jugtilia de 
c«lo ,ex meiite ncmpeprospexit, ita Oeo miscrante, 

c Έπληρώθησαν οί έ σκοτισμένοι τής γής οΓκων ανο
μιών, > τουτέστι πολλών κα\ ποικίλων παθών, άνοσι-
ουργίας, κα\ παρανομίας μεμέστωνται. Τδδέ , ι Αλή
θεια έκ τής γής ανέτειλε, κα\ δικαιοσύνη έκ τοΰ 
ουρανού διέκυψεν, · ηθικώς νοούμενον, γήν σημαίνει 
τδ σώμα άναβλαστάνον τούς καρπούς τής σωφρο
σύνης, κατά τδ, Άνέθαλεν ή σαρξ μου σεμνότητα, 
βοηθηθείσης τής τοΰ άνθρωπου καρδίας δι' ευχής xaV 
ελπίδος. Καλώς γάρ τίνες ψεύδος μέν τήν πορνείαν, 
άλήθειαν δέ κα\ αληθή ήδονήν τήν σωφροσύνην ώρί-
σαντο· δικαιοσύνη τε έκ τοΰ ουρανού, τουτέστιν Ικ 
τοΰ νοδς, προέκυψε ν τοίς οίκτειρμοίς τού θεού ή τοΰ 

·· I Joao. ιι, 17. η Agg. ιι, 10. ·· Psal. L u i u f 20. n Psal. LXXXIVJ 12. * Pgal. XJVH, 7· 
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Ιησού διανομή, ι Κα\ γάρ ό Κύριος δώσει χρηστό- Α Jesu digiributio. ι Elenim DOJDIBHS dabil bonila-
τητα, χα\ ή γή ημών δώσει τδν καρπδν » τού πνεύ
ματος, άγάπην, χαράν, .είρήνην, μακροθυμίαν, χα\ 
τάλλα, άπεράπηριθμήσατοό μακάριος Παύλος * γήν 
δέ έπ\ τού υστέρου στίχου τήν χαρδίαν έκληπτέον, 
ώς φησιν δ Κύριος · « Τδ δέ σπέρμα τδ πεσδν έπ\ 
τήν γήν τήν καλήν έκαρποφδρησε λ', καί ξ, κα\ ρ'. ι 

ΡΟΔ'. — ΘΕΡΙΝφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Τών έπιμελομένων της ελπίδος βοώντων πρδς τδν 

Σωτήρα Χριστδν, ι Μνήσθητι ημών, Κύριε, δταν 
έλθης έν τή βασιλεία σου, ι ανταποκρίνεται δ άγαθδς 
Δεσπότης λέγων * ι Μνησθήσομαι Ταάβ κσΛ Βαβυ-
λώνος τοίς γινώσκουσί με. ι ΤΩν δέ μνημονεύει 
Χριστδς, τούτους καί σώζει πάντως, διότι πόρνας 

tem, el terra iiostra dabii f ruclum 1 * spirilus, 208 
anaorem, gaudiun, pacem, loleraniiam \ aliaque 
a beaio Paulo enumerau. Terra porro ia ullimo 
verau cor accipiendum est, ut fnquil Dominus : 
c Semen quod cecidil in terram bonam aiiul i i i r u -
dum Iricesiavjm, el sexagesimum, et centesi-
mum % . t 

GLXXIV. — TUERINO PRIMATI. 
I i s , qui spei curam geruni, clamanlibug ad 

Cbristum Salvatorem : ι Recordare noglr i , Do-
mine, cum veneris in regnum tuam 9 , > probus 
Domious regpondet : c Mcmor ero Raab, tt Baby-
lonis gcientibus me *. ι Quorum vero Cbrisius 
recordatur, eog et salvai omnino. Namque mere-

κα\ τελώνας δι* εύσπλαγχνίαν πολλήν είς βασιλείαν g Irices et publicanos ob ingentem misericordiam io 
εισφέρει. 

ΡΟΕ'. — ΦΙΡΜΙΝφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ. 
Είπε ρ τήν Ιδίαν πεπείκαμεν καρδίαν έν καιρψ 

περιστάσεως παντοίας, καίθλίψεως, μή άποτρέχειν 
πρδς άνθρωπίνας ελπίδας, μηδέ εκείθεν έλκε ι ν τάς 
βοηθείας, άλλ' έν δάκρυ σι, κα\ στεναγμοί;, κα\ φιλο-
πόνψ προσευχή κα\ άγρυπνίαις εύτόνοις έξιλάσκε-
σθαι τδ κρείττον, κάκείθεν περιμένειν άντίληψιν 
διατί θορύβου με Οα; διατί τή όλιγοψυχία τρυχόμεθα, 
κα\ διστάζομεν, κα\ άπαγορεύομεν, ώς μή τάχιστα 
του Θεού ημών ποιουντος τδ αίτημα; Τήν γάρ σήν 
πρδς αύτδν παραμονήν κα\ προσεδρίαν σοφιζόμενος 
δοκεί κρατύνειν, ίνα μή ταχέως κομισάμενος, ταχέως 
αναχώρησης, κα\ λησμονήσης αυτού τής αγαθής δό-

regnum introducit. 
CLXXY. — FIRMINO PRESBYTERO. 

Si noslro persuasimus animo, cujuscunque cir-
cumstanti* tempore et afflicuonis, non ad hu-
mauam spemesse recurrendum, neque inde auxilia 
exlorquenda, sed lacrymis, et suspiriis, el conten-
tiosis operibus, necnon continuatis vigiliig, quod 
melius est, Deum reddenduin propithim, indeque 
opem exspeciandam : quid igitur lurbamur? quid 
fractis vocibug afQigimur, et nulamug, et despon-
deraus, aeque ac si non ciiissinie Deus vola noslra 
ad exilum duceret? Tuam giquidem erga ipsem 
perseverantiaro et assisientiam arte qoadam vide-
lur conservare, ne cito voti compos factus, cito 

σεως. Άλλά συ μή έκκακήσης δεόμενος, κα\ πάντως C eliam tc gubducag, optimspque largiiionis oblivisca-
έπιτεύξη. Είπε γάρ κα\ παραβολήν τινα δ Κύριος 
έν τψ Εύαγγελίψ, πρδς τδ δείν πάντοτε προσεύχε-
σθαι, κα\ μή έκκακείν. Πλήν κάχείνο γίνωσκε, δτι ή 
αναβολή πλείονα χάριν δώσει σοι, χαθώς δ άγιος Από
στολος εΓρηκε · c Τψ δέ δυναμένψ υπέρ πάντα 
ποιήσαι, υπέρ έχ περιττού ών αίτούμεθα,ή νοούμεν, 
δόξα, τ ιμή χαΐ κράτος είς τούς αίώνας. ι 

Ρ0<7'. — ΥΜΗΤΙφ.ΕΠΙΣΚΟΠφ. 
Ουδέν ούτως είς κόλασιν άπαραίτητον άγει, ώς τδ 

πολλούς ζηλωτάς τών οίκείων ποιείσθαι κακών. Γίνε
ται γάρ ή τών τδν έπίσκοπον μιμησαμένων απώλεια, 
προσθήκη τιμωρίας τψ κακώς διδάξαντι έπ\ τής έκ-

rig. Verumlamen 209 t u c u m quid exoras, 
ne anitno concidaa, et omnino votis luis responde-
bitur. Dixit quoque parabolam Domintis in Evao-
gelio, ut insislamus in oralione conlinuo, nec 
despoodeamug animis \ lllud quoque scito, indu-
ciag majorera tibi gratiam allaturas, ut divinug 
Aposiolus d ix i t : c Potenti guper omnia facere, et 
guperabundanter, quae petimus aut niente concipi-
mus, i l l i gloria, bonor et robur in s a j c u l a ι 

CLXXVI. - HYMETIO EPISCOPO. 
Nihil aeque ad poenas indeprecabiles ducit ac 

plurimos propriorum scelerum aemulatores facere. 
Fit enim eorum, qui episcopi persequunlur vesli-
gia, exiiium, i l l i qui male in ecclesia docuit et 

κλησίας, κα\ κατεγνωσμένα άναφανδδν πράττοντι, D palam reprobata peragit, poenarura accessio, et 
και διά τών παραίτησαμένων ώς αίσχράν τήν μίμη-
σιν κατάγνωσις ού μικρά, δτιπερ διδάσκαλος κακών 
γέγονεν δ επίσκοπος, ών τήν μάθησιν έπονείδιστον 
κρίναντες πεφεύγασιν οί σώφρονι χρησάμενοι λογι-
σμψ. 

ΡΟΖ'. — ΟΝΗΣΙΜφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Ά π ε ρ άπλήστως συναθροίζεις, κα\ κτάσθαι νβνό-

μικας, ούχ ύπάρχουσι σά* είς γάρ έτερα μετελεύ-
σονται πρόσωπα. Ό μέν γάρ μόχθος σδς, δ δέ βίος 
αλλότριος. Διατί ούν ώσπερ οίκείων τών άλλοτρίων 
άντιποιή, βαρείας σαυτψ τάς πέδας τής ύλης κατΛ-

per cos, qui uli turpem imilalionem vilarunt, non 
levis coudemnatio, quod pravorum magisier episco-
pus factus [est, quorum disciplmam vkuperabi-
leiu judicantes, qui sana mente fuerum, condcm-
narunt. 

CLXXVII. - ONESIMO PRIMATI. 
Quae semper nec explelus, nec satiaius conge-

ris, et possidere existioias, non sunt tua; in alia? 
enim gradienlur personas : namque labor inulta* 
opera luug est, diviliae vero opesque aliorum. 
Quamoam igilur ob cauaam ea quse aliorum sunl, 

• Peal. LXXXIV, 13. ·• Galal. v, 22. * Mallh. xu i , 8, 23. 1 Luc. xxm, δ2. « Pgal. LXXXVI, 4. 
1 Luc. xvni, 1. · Epbes. ιιι, 20. 



2Μ 
lanquam proprta conseciaris, 

S. N I M 292 
graves tibimetipsi Α ακευάζων, κα\ τδν ταλανισμδν τοΰ προφήτου έφέλ-

maieriae compedes exstruens, et malum tibi ouum, 
qiH)d a prophela indicitur, 2 1 0 allrahis? Va 
eniiu i l l i , inquit, qui colligit quae sua non sunt, et 
aggravat jugum suum robusle · ; is substantiam 
quidem suam amiuet, sibique insaliabili cupiditate 
seternas pcenas comparabil. 

CLXXVll l . — TAURIANO EXPRiEFECTO. 
Vae animse tuae et viiae tua?, immiserieors, et in-

scnsaie ! Ignorae quippe, durum libi esse contra 
siimulum calcitrare 1 Φ, et lerribile adversus Deum 
audere manum ailollere. Tnjurla enim sanctisillata 
in Deum prorsus rependiiur. Namque optimis con-
siliis deditos, qui ad Platonis vicloriosi martyris 
templumconfugerant, vi incomposita rapere, el in 

χε ι ς ; Ούα\ γάρ, φησί, τψ συνάγοντι τά ούκ δντα αύ
τοΰ, καί βαρύνοντι τδν κλοιδν αύτοΰ στιβαρώς, κα\ 
τήν μέν ύπαρξιν άπολλύναι μέλλοντι, ποριζομένψ δέ 
διά τδν άπληστον τρόπον τήν aiumov κόλασιν. 

ΡΟΗ'. — ΤΑΥΡΙΑΝφ ΑΠΟ ΕΠΑΡΧΩΝ. 
Ουα\ τή ψυχή σου, κα\ απάνθρωπε, κα\ ανόητε ! 

*Αγνοεϊςγάρ, δτι σκληρόν σοι πρδς κέντρα λακτίζειν, 
κα\ φρικώδες τδ κατά τοΰ θεού αίρειν τολμήσαι χεΤρσ. 
*Η γάρ ύβρις ή κατά τών αγίων γινομένη, πάντως δτι 
είς θεδν ανάγεται. Τούς γάρ δή είς τδν σηκδν Πλάτω
νος τοΰ καλλινίκου μάρτυρος καταφυγόντας φροντιστάς 
τετολμηκώς άρπάσαι τή άφορήτψ βία, κα\ είς φυλακήν 

carcerem publicum intrudere ausus; indeque haud Β f-μβαλεΤν δημοσίαν, κα\ βρέμων αφόρητα, φυσών τε 
tolerabiliter slrepitans, el buccas inflans, cl super-
cilia erigens, et decrelo illo tuo tyrannorum more 
teterrimo liberos in servkutem adducens, quanam 
ipse ralione quod futurum esi inconsiderate non 
cogilas? quomodo postmodum venlura non exami-
nas, insensale? quomodo rerum vkes praevidere 
non suslines, mente capte? eoque potissimum, cum 
ad vota lua prope astans accedal pessimus consi-
liarius, el qnarn maxime exsecrandus flsci advoca-
lus Laurentius, botno impiissimus, totus corruptela 
et vappa. Animadverlas velim, sanctissiraum hunc 
martyrem non esse contemnendum, teque met-
ipsura prsepara ad futura conlra te dlra excipienda, 

τάς γνάθους, κα\ τάς όφρΰς άνασπών, κα\ καταδου-
λούμένος τούς ελευθέρους τή παντοτυράννψ γνώμη, 
πώς ού λογίζη τδ μέλλον, αλόγιστε; πώς τά συμβησό-
μενα ύστερον ού διασκέπτη, αναίσθητε; πώς τάς μετα-
βολάς τών πραγμάτων προβλέπειν ού θέλεις, παρα-
πλήξ, κα\ μάλισθ' δτι πρδς τδν σκοπδντδν σαυτού, παν-
φαυλότατον σύμβουλον κα\ παμμιαρώτατον έγγυθεν 
έχεις τδν άπδ φίσκου συνηγόρων Ααυρέντιον, άνδρα 
δυσσεβέστατον, διεφθαρμένον δλον κα\ σεσηπότα; 
Γίνωσκε τοίνυν μή εύκαταφρόνητον τυγχάνοντα τδν 
πανάγιον αμάρτυρα, κα\ σαυτδν εύτρέπιζε πρδς τδ 
ύποδέξασθαι τά έπελευσόμενά σοι δεινά, δργήν μεν 
τοΰ θνητοΰ βασιλέως, δι' ή ν κα\ δειλιάσας προσφεύξη 

iraciindiam morlalis imperatoris, cujus raetu per- ^ δροις τοΓς σεπτοτάτοις, οΓτινες παρά σού ύβρίσθη-
- ! 1 , ! - ! , ~~ : — — Γ " σαν κα\ έξητιμάσθησαν, είτα νόσον βαρεΐαν κα\ 

χαλεπήν σαυτοΰ τε κα\ πάντων τών περιποθήτων 
citus ad limites illos maxime venerandos confu-
gies,qui a te iujuria affecti sunt, ei contemptui 
babil i : deinceps morbum gravem, molestumque 
2 1 1 i ib i , omnibusque aliis, quorum ipse amore 
teneris ; poslmodum, ingentium luarum ac specla-
bilium facultatum proscriptionem. Et tunc deniquc 
Jovis pater Salurnus concinne te deplorabit, ac 
suaviter praecidelur, quod tu potissimum illum in-
ler alios deos colens, cum prospere ageres, la-
crymis sxpissime inter eolemnitalem, tanquam ve-

σοι, μετά δέ ταύτα πάντα τήν δήμε υ σι ν τής προφε-
ρούσης σοι μεγάλης περιουσίας. Καί τότε λοιπδν δ 
τοΰ Διδς πατήρ Κρόνος λιγυρώς σε θρηνήσει, κα\ 
κόψεται ήδέως, διότι μάλιστα κα\ σύ παρά τούς ά)*· 
λους θεούς τοΰτον σέβων έν τή ευημερία, θρήνοις 
παρεμυθήσω καθ 1 έορτήν πλειστάκις, άτε τών αίδοίων 
έκτετμημένον έλεεινώς, καί δεδεμένον οίκτρώς ύπδ 
οίκείου παιδδς, κα\τψδερμοκουκουλίψ κα τα κεκαλυμ
μένου, κα\ τδ σκότος οίκοΰντα διηνεκώς. rendis miserc mulilum, ei proprio fiHo colligalum, 

etcuculla pellicea oblectum, sempilerneque tenebras inhabitanlem consolaius es. 
CLXXIX. — AMBLICHO CURATORI. ΡΟΘ'. — ΑΜΒΑΙΧφ KOTPATOPL 

Quid laboras, ο bomo, el frustra sudores insu- Τί μοχθείς, άνθρωπε, κα\ κάμνεις απέραντα ; τί 
«tis? Quid temctipsum ad falsas vanitates praecipi- D κατελαύνεις σαυτδν πρδς τήν ψευδή ματαιότητα; 
Jtem agis? Senlenlia isia tua a divino Propheta Τεταλανισμένον τούτο γε, ούχ\ μακαριζόμενον ύπδ 
-deploraiur, et inter res beatas fortunatasque 
coUocatur. t Beatus cnim, ail, bomo, cui est nomen 
Domini spes ejus, et non respexil in vanitates, et 
ineaiiias falsas > Nuuquid nos ipsi eumus, qui 
vilae noslrae necessaria perficimus ? Deus est, qui 
eam disponil: et bumana studia divino auxilio de-
etiluta, neceasario flnc suo frustranlur; at divina 
disposiiio, submoio eliam quolibet huniano auxilio 
desliiula, perfccla exbibel bona. Bonura itaque fue-
ri t bonum araplecti; quodnam vero illud fueril, nisi 
quod fide flrma ac vcra, allis jaciis radicibus nos 

θείου Προφήτου τδ τοιόνδε φρόνημα, c Μακάριος 
γάρ, φησ\ν, άνήρ, οδ έστι τδδνομα Κυρίου έλπ\ς αύ
τοΰ, καί ούκ έπέβλεψεν είς ματαιότητας, κα\ μανίας 
ψευδείς. > Μή γάρ ήμεις έσμεν οί τά τής ζωής άνύον-
τες εαυτών ; θεός έστιν δ ταύτην οίκονομών καί ή 
μέν άνθρωπίνη σπουδή, μή τυχούσα τής τοΰ θεού 
βοηθείας, έξ ανάγκης αποτυγχάνει τοΰ τέλους· ή δέ 
τοΰ θεοΰ οίκονομία, κα\ δίχα τής άνθρωπίνης συμ
πράξεως τέλεια παρέχει τά αγαθά. Καλδν τοίνυν 
έστ\ν άσπάζεσθαι τδ καλόν. Τί δ' άν εΓη τοΰτο, ή τδ 
πίττει βεβαία κα\ άψευδεΓ βιζωθέντας η μ ά ς , κάί 

* llabac. ιι, 6. ·· Act. ιχ, 5. 1 1 Psal. χχχιχ, 5. 
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Ισχυροποιηθέντας, πάσαν έπ\ Κύριον βίπτειν φρον- Α robore obGrmali, omuem curam noslram ac dili-
τίδα κα\ μέριμναν; 

ΡΠ'. — BAAEPR1 ΚΟΓΒΙΚΟΥΑΑΡΙφ. 
Πώς προφήτις παρά τφ Ησαΐα κέκληται Μαρία 

ή Θεοτόκος , έπύθου ημών. 'Ανάγνωθι έν τψ Εύαγ-
γελίω, δτι ι Έπέβλεψεν έπ\ τήν ταπείνωσιν τής δού
λης αύτοΰ · ιδού γάρ άπδ τοΰ νΰν μακάριουσί με 
πάσαι αί γενεαί. ι Καί έάν μή Γδης μακαριζομένην 
τήν άγίαν Μαρίαν έν παντί έθνει, καί έν πάση γλώσ-
ση, διότι θεδν σαρκωθέντα έκ Πνεύματο; αγίου, καί 
έξ αυτής, κεκυοφόρηκέν τε κα\ έτεκε δίχα φθοράς 
χα\ μολυσμού παντοίου, μή πείθου τψ Ησαΐα* εί δ* 
έν παντί τψ κόσμψ μακαρίζεται κα\ εύφημεΤται, 
ανυμνείται καί ευλογείται, αύτη τε ή άσπορος καί 
άγεώργητος γή , κα\ δ ταύτης παμμακάριστος χα\ 

gentiara Domino committamiis? 
2 1 2 CLXXX. — VALERIO CUBICULARIO. 
Quanam ralione vatcs apud Isaiam Maria Dei-

pan nuncupatur l e, a nobis exposiulasli. VidesU in 
Evangelio. «Respexil humilitatem ancillaesuae ; cccc 
enim ox nunc beatam me ilicenl omnes generalio-
nes". ι Et si non conipereris Mariain sanctissiniam 
apud omnes nalioncs, el in omnibus linguis beatam 
diclam, quod Deum, qui carnem ex Spiritu sancto, 
et eadem assumpsit, in Mero geslavit, et peperit 
absque corruptione et omni macula, ne fblein adhi-
beas Isariae; si vero apud universum munduni beaia 
dicilur, et laudibua exiollitur, et prseconiis et be-
nediciionibus honestatur haec sine semine, et sine 

•Ιώνιος καρπδς, διατί ζυγομαχεϊς προφήτιν δεδεϊχθαι & u l l a cultura terra, ei beaiissimus illius, el senipi-
τήν θεοτόκον Μαρίαν; tenius fructug; quid ulira contendis poslulas-

que, Deiparam Mariam tibi coromonsirari vatern 
fuissc? 

CLXXXI. — Eidem. 
« Esurientes implevil bonis, etdivites dimisit ina-

nes u . t Qui cnim anle vocationera esuriebanl di -
vinum verbum gentiles, postquam crcdiderunt, ad 
satieiatem enutriuntur, el divinx doctrinap parlict-
pes l i u n i ; qui vero et lege, et propheiis abunda-
runt Hebrei, propter incredulitatera famepereunt, 
inopesque obambulant, cum dona, quae desuper 
accedunt, aniiserint. Ut enim ferunt propbetac, 
congregatio ipsorura, libro repudii accepto tan-
quam adultera domo Dei ejecla est " , et in alienoa 
virog, daemones scilicet, insanil. Accepii ilaque l i -
bellum repudii, a venerandisque mysleriis 2 1 3 
extorris inopem vitani agit * · . Hinc modo ocuhs 
quod in libro Judicum divioe praesensum et piae-
dictum est, intueri possumus I T . In omnem elenim 
terram, quae sub aole est, ros Christianas cogni-
tionis ortus est, el nunc quoque cadit: verumlameu 
guper vellus Judxoruni tatuummodo 6iccilas bor-
ret. Namque ab ipsis, animas vivilicans, adaugens, 
irrorans el enutriens gratia evolavit. lllud quoque 
scias velira, eos qui a peccalis resipiscunt, et poe-
nitentlam agenles ad Dominum gradum faciunt, 
laudatissimig variae virlulis eduliis omnino fore re-
plendos; qui vero ob delicta noslra antea male d i -

ΡΠΑ'. - Τφ αύτφ. 
ι Πεινώντας ένέπλησεν αγαθών, κα\ πλουτούντας 

έξαπέστειλε κενούς. > Οί γάρ πρδ τής κλήσεως πει-
νώντες τδν θείον λόγον εθνικοί, μετά τδ πιστεΰσαι, 
τρέφονται κατακόρως, κα\ άπολαύουσι τών θείων 
διδαγμάτων * οί δέ γε πλουτήσαντες νόμψ καί τοίς 
προφήταις Εβραίοι, διά τής απιστίας λιμώττουσι, 
κα\ πτωχοί πορεύονται άπολέσαντες τάς έξ ύψους 
χάριτας* διότι κατά τούς λόγους τών προφητών, ή 
Συναγωγή αυτών βιβλίον άποστασίου λαβοΰσα, έκβέ-
βληται έκ τοΰ οίκου τοΰ θεού, ώς μοιχαλίς κα\ πρδς Q 
άλλοτρίους άνδρας έκμαινομένη, τουτέστι τούς δαί
μονας. Είληφε τοίνυν τδ τοΰ αποστόλου βιβλίον, 
δπερ τινές καλοΰσι βεπούδιον, κα\ έξορισθείσα τών 
σεπτών μυστηρίων, διά τοΰτο πτωχεύει. "Οθεν έστι 
άρτίως δφθαλμοίς κατοπτεΰσαι τδ γεγραμμένον 
προφητικώς έν τή βίβλψ τών Κριτών. Έ π \ μέν γάρ 
πάσαν τήν γήν, καί πάσαν τήν ύφ' ήλίψ, γέγονέν τε 
καί γίνεται ή δρόσος τής γνώσεως τοΰ Χριστού* έπ\ 
δέ τδν πόκον τών Ιουδαίων μόνον ή ξηρασία εστίν* 
άπεπτη γάρ άπ ' αυτών ή τάς ψυχάς ζωοποιοΰσα 
κα\ αύξουσα, δροσίζουσά τε κα\ έκτρέφουσα χάρις. 
Άλλά κάκείνο γνώθι, δτι οί έκ τών αμαρτιών μετα-
νοούντες, κα\ πρδς τδ κρείττον επιστρέφοντες άν
θρωποι, έμπλησθήσονται πάντως τών τής ποικίλης . , . Λ . . . . . 
, Γ _ / , Μ j. — χ Τί viles facli sunt daimones, divitiaa amissuros, quas άρετης πανευφήμων σιτίων* οί δ έκ των ημέτερων ν 9 ' . . . . . . 

1 Τ guper asinos et camelog deporlabant I e , ut inquit αμαρτημάτων πρώην κακώς πλουτήσαντες δαίμονες, 
άπολέσουσι τδν πλοΰτον, δνπερ έπΙ τών δνων καί 
τών καμήλων έκόμιζον, ώς φησιν Ησαΐας* σκορ-
πίζομεν γάρ τδν τοιούτον πλοΰτον, κα\ όλοφύρεσθαι 
κα\ θρηνείν πικρώς ποιου μεν τούς δαίμονας, δταν δή 
πρδς μετάνοιαν βέψωμεν. 

ΡΙΗΤ. — Τφ αύτφ. 
ΕΓρηκάς μοι άγαν πολυπραγμονείν τά άναγεγραμ-

μένα Ιστορικώς (ευσύνοπτα γάρ ταύτα}, άλλά μάλλον 
τήν νόησιν των γεγραμμένων λίχνως διαθρείν λέγεις, 
χαέ είς λέξεις νοητάς βούλεσθαι ήδέως τήν Γραφήν 
έκλαμβάνειν. Κέρας τοίνυν σωτηρίας τήν άπάθειαν 

ν ι ι . 14. u Luc. ι. 48. u lbid. 53. " laa. L 

Isaias. Similea enim diviiias dissipamus, el lacry-
mas, ejulatusqne amaros dxmonibus inculimusK 

cum ad poenitentiam inclinamur. 

1 1 lga. 
xxx, 6. 

CLXXXl l . — Eidem. 
Dixisti nr.hi, te curiose nimis conquirere hislo-

riaa scriplo relatas, quae facile in inteliigentiam 
cadere*possunl; imo magis eorum, quae gcriplo 
mandata sunt, sententiam enixe faieris expendere, 
et ad dicliones intellectuales libenler Scripturam 

1 6 Jer. ιιι, 8. I T Jndic. v i , 40. I 8 l sa . 
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detorqucre. Corau itaque salutis indolentiam Α νόησον, otxov δέ τοΰ Δαυίδ τήν Έκκλησίαν. ΕΙ τοίνυν 
esse iulelligilo, domurp David Ecclesiam. Si itaque 
et ipse ex domo, quae inlclligilur esse Davidis, es, 
indolenliam exerce, el animae perfectionem. Polest 
namque etiam hoc in medio terrarum orbi absolvi, 
quemadmodum in Josepho et in Daniele facium 
est. 

2 1 4 C L X X X I I I . — Eidem. 

Sunt nonnulli nunc quoque lcmporis numero flu-
Tii aquarum cureu indeficienli', divinis repleli 
fluentis, et proprio impetu civitatem Dei, Ecclesiam 
dico, bilariiate conspergentes nunquam quiescenfe 
irroraiione : eos inlelligo, qui usu el consuetudine 
amaii et bealo Philemoni et Nicephoro conjanctis-
siaii vivunt. Hi vere sublimissimam indolentiam et 

κα\ αύτδς τού οίκου υπάρχεις τού νοουμένου Δαυίδ, 
άπάθειαν άσκησον κα\ τελείωσιν ψυχής. Έγχωρεί 
γάρ τοΰτο κα\ έν μέσψ τοΰ κόσμου! τελεσιουργηθήναι, 
ώσπερ έπ\ τού Ιωσήφ κα\ έπ\ τοΰ Δανιήλ., 

Ρ Π Γ . — Τψ αύτφ. 

Είσί τίνες κα\ άρτίως ποταμοί άένναα βέοντες 
θειοτέρων πεπληρωμένοι βείθρων, τοίς οίκείοις όρμή-
μασι τήν π<5λιν τοΰ θεού, τήν Έκκλησίαν φημί, κατ-
ευφραίνοντες τή άνεκλείπτψ άρδεία* τούς περί τδν 
θεοφιλή κα\ δντως μακάριον είρηκα Φιλήμονα καί 
Νικηφόρον, οίτινες ύψηλοτάτην άπάθειαν ά>ηθώς κα\ 
γνώσιν κεκτημένοι, κα\ τούς πολυτίμητους λίθους 

cognitionem possidenles, necnon pretiosissimos ^ έγκεκολπισμένοι διαδείκνυνται πάσι, τδν άνθρακα 
lapides in sinu deferentes omnibus proponunlur, 
carbunculuin, inquam, et viridem lapidem. Innuel 
porro lapis viridis curn, qui ex exercitatione in facie 
apparet, quam maxime venerandum pallorem, et 
refrigeraiionem, et concreiionem ob asperam iracta-
lionem membrorum corporis. Carbunculus prsecla-
ros, ignilosque spiritualis coulemplalionis sensus 
intimos, qui sane el Cleopae cor adurebant. His 
jam laudaiis admirabilibus viris major a Deo mundo 
profluens, aureis fontibus conspicuus datus est, 
Joannes Consiantiuopolitanus episcepus, cujus 
laades mnaae sibi sapienlum linguse disperlitae sunt. 
Hic enim quam verissime carbunculus est, a tenella 

φημι κα\ τδν πράσινον λίθον. Σημαίνει δ* άν δ μέν 
πράσινος λίθος, τήν έκ τής ασκήσεως έπ\ προσώπου 
φαινομένην σεμνοτάτην ωχρότητα κα\ τήν ψύξιν κα\ 
πήξιν τών τού σώματος μελών διά τής κληρουχίας* 
δ δέ άνθραξ, τά λαμπρά κα\ διακαή τής πνευματικής 
θεωρίας ενθυμήματα, άπερ δή κα\ τοΰ Κλεόπα τήν 
καρδίαν έξέφλεγεν. Μείζων δέ τών είρημένων θαυ
μαστών ανδρών, παρά θεού τψ κόσμψ ποταμδς χρυ-
σοββόας δεδώρηται, Ιωάννης δ Κωνσταντινουπόλεως 
επίσκοπος, ούτινος τούς επαίνους πολλαΛ τών σοφών 
μερίζονται γλώσσαι. Άνθραξ γάρ ούτος αληθέστατα, 
έκ νέας ηλικίας τψ φωτΛ τής εύσεβείας σπαργανω
θείς, κα\ έπ\ τοΰ θείου κόκκου τών διαπύρων νοημά-

attate pictatis splendore etiara in fasciis obvolutus, ^ των τιθηνηθείς, καί πυριφλεγεϊ πόθψ, διά τής κατά 
ei in divino grano ignitarum cogitationum enutri 
lus, et ardenii desiderio per profectum carptim, 
increraentumque in sublime elevans flaramara do-
ctrinse, pro qua de oaini mortalium genere bene 
promeritus est, ab illis separatus, utensque pn i -
deniibus illis, qui antea propter virtulem in maxi-
ma omnium admiratione erant; at nunc, ea est 
praesentium socordia , despectui habentur, licet 
pastores sint: quod verbis illis Jeremias deplora-
v i i : Quomodo stercoro 2 1 5 circuravallali eunt 

μέρος προκοπής κα\ αυξήσεως, είς ύψος άρας τήν 
φλό^α τής πάντων βροτών ευεργετικής διδαχής, δια-
κεχωρισμένος εκείνων, κα\ διακεχρημένος τοις * εύ-
φρονούντων, τών πρώην μέν εύφημου μένων δι* άρε
τήν, νυν\ δέ ψεγομένων διά τήν βαθυμίαν, κάν ποι
μένες τυγχάνωσιν · ούσπερ /Ιερεμίας έθρήνησ· λέ
γων * Πώς κοπρίαν περιεβάλοντο πραγμάτων βιωτι-
κών καί φθαρτών, οί ποτε τιθηνούμενοι έπΙ κόκκον 
τής ουρανίου κα\ σεμνής βιώσεως, κα\ τοΰ άφθαρ
του κα\ πνευματικού πολιτεύματος. 

rerum lerrenarom, ac corruplibilium.qui aliquando nutriebantur io cocco " coeiestis ac venerand» vto , 
el incorruplibilis, et spiritalis instiluti. . 

C L X X X I V . — TEUCRO CANDIDATO. ΡΠΔ'. — TETKPfl KANAIAATQ. 
Dum Scripluram percurriinus, nibil novi inobis Τή Γραφή έντυχόντες ούκ άν ξενισθείημεν βλέπον 

accidere videlur, cum te conspicimus juslos exse- D τές σε λίαν βδελυσσόμενον τούς δικαίους, κα\ μυκτη-
crantem, el irridentem, probisque pelenlem piam ρίζοντά τε κα\ διαχλευάζοντα τήν τούτων εύσεδή 
eoruin ifistiiutionem.Scriptum est enim: t Peccator 
exsecratur De icu I lum e l . iE l a l i b i : ι Audiit divinum 
verbum stultus, et excors, ct abjecit i l lud retro in 
bumeris s u i s " . » Alibi quoque scriplum est :c Omne 
animalsimilesibi appetit u . > Scelestus enim bomo 
scelesium amat, el compleclitur. 

C L X X X V . — C A P I T O N I P U R O N T I S T J E . 

Ne manuuni tuarum amore concilus eas exaliee, 
laudibus cumules, et bealum te praedices, quod per 
eag el domam propriam, el plerosque alioe nebulo-
nee atqite infames sustentas. Imo potius Deo gra 

•· Peal. XVII, 3. ·· Thren. iv, 5. 1 1 Eccli. i , 32. 

κατήχησιν. Γέγραπται γάρ, δτι ι Τψ άμαρτωλψ βδέ-
λυγμά έστιν ή θεοσέβεια.» Κα\ πάλιν φησ\ν ί δτι ι "Η-
κουσε θείον λόγον μωρδς κα\ άκάρδιος, κα\ άπέββι-
ψεν αύτδν οπίσω τοΰ νώτου αύτοΰ. ι Κα\ πάλιν είρη-
ται, δτι ι Πάν ζώον τδ δμοιον άγαπ$.» Πονηρδς γάρ 
άνθρωπος, άλλον πονηρδν στέργει καί ασπάζεται. 

ΡΠΕ'. — ΚΑΠΙΤΩΝΙ ΦΡΟΝΤΙΣΤΕΙ. 
Μή φίλει τάς χείρας σου έπαινών ταύτας, κα\ μα-

καρίζων σαυτδν, ώςδ ι 'αυτών , καί τδν ίδιον οίκον, 
καί πολλοίς άλλους άγύρτας και φαύλους διατρέ
φω ν μάλλον δέ τψ θεψ εύχαρίστει τψ κα\ τάς χεϊ-

Μ Eccli. x x i t 18. ·· Eccli. ιιιι, 19. 
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ρας δόντι σοι, χα\ προνβουμένψ σου. ΕΙ δέ Θεού έπι- Α Uat age, q«i et flgaiuig txbtbuit, eC l«i cnrara gerii. 
λανθανόμβνος τάς χείρας σου προσκυνείς, φοβήθητι, 
μή ποτε παραλυθώσι δι* ασθενείας αί χείρες σου, ή 
άποξηρανθώσιν. 

PD(7'. — EOPTAHfl ΔΙΑΚΟΝφ. 
"Εκαστος άμαρτάνων, μακρύνεται. καί άποσχοινί-

ζεται άπδ Θεού, ού τόπψ, άλλά τρόπψ* χα\ ξένην 
καταλαμβάνει χώραν, τουτέστι ξένην τινά διαγωγήν, 
και άπηλλοτριωμένην τού Κρείττονος* κάκεΓ λιμώττει 
λοιπδν ζών άσώτως, κα\ διασκορπίσας μοχθηρή προ-
αιρέσει τήν κατά φύσιν άγαθήν κατάστασιν. "Οπου 
γάρ σωφροσύνη ού φαίνεται, εκεί λιμδς ίσχυρός. Πο-
λΐιάι δε της χώρας εκείνης νοούνται οί δαίμονες, οί-
τινες μόνα τά γλυκυφανή, κα\ τδν φάρυγγα τού Ισδί-
οντος τραχύνοντα κεράτια τής αμαρτίας κέκτηνταε. 

ΡΠΖ'. — MAPTINIANQ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ» Β 
Τοίς μέλλουσι τδ πρόβατον έσθίειν Ίσραηλίταις 

κεφαλήν συν τοίς ποσ\ν έσθίειν δ νόμος έκέλευεν, Ιν* 
ημείς διά τού τύπου μάθωμεν τήν άλήθειαν της τού 
Δεσπότου οικονομίας, κεφαλής μέν τής θεότητος νοού
μενης* ποδών δέ τής άνθρωπότητος έκλαμβανομένης. 
Ό γάρ εΙπών ευαγγελιστής * ε Έν αρχή ήν δ Αόγος, 
κα\ δ Αόγος ήν πρδς τδν θεδν, καί θεδς ήν δ Αόγος,ι 
έπήγαγε λέγων* c Κα\ δ Αόγος σαρξ έγένετο. · 
ΠροσκυνείσΟω μέν ούν ώς θεψ, πίστευεσΟω δέ, δτι 
καί ήνΟρώπησε. Διπλούς γάρ ήν δ Χρίστος, Θεδς μέν 
κατά τδ άόρατον, άνθρωπος δέ κατά τδ βλεπόμενον. 
Ούτε ούν τδ λέγειν άνθρωπον άνευ τής θεότητος 
επωφελές, ούτε τήν ανθρωπότητα μή συνομολογεϊν 
τ } θεότητι σωτήριο ν. Ταύτα πρδς τά γραφέντα μοι 
παρά σού δι' ολίγων. 

, ΡΠΗ'. — Τφ αύτφ. 
Τί έστιν, δπερ λέγει δ προφήτης περ\ τών ασωμά

των δυνάμεων, δτι c Ή ν τά σκέλη αυτών όρθά, κατ 
πτερωτοί οί πόδες αυτών; » Ού γάρ δή προσδέονται 
τών σωματικών πάντων αϊ επουράνιοι, κα\ άγιοι 
δυνάμεις τδ καθόλου, ού δέ μήν τής πρδς ταύτα χρή-
ζουσιν έπινεύσεως* διά τούτο τά σκέλη όρθά είρηνται 
έχειν. Τί δ* άν δηλώσκαν πόδες έπτερωμένοι, ή πάν
τως τδ πρδς τά .θειότερα τών νοημάτων όξυκίνητον 
της φύσεως εκείνης άβηλλαγμένης πάσης χθαμαλω-
τέρας ύφέσεως; 

P IW. — ΓΕΡΜANQ ΚΑΓΚΕΑΑΑΡΙφ. 
Ήμιμόχθηρο; ύπάρχειν μοι έοικας, ού μήν 

δλομοχθηρος. "Οθεν καλ μικρά καλά έν σολ καταμαν-
θάνων, ελπίδας χρηστάς έμαυτψ περ\ σούύποσπείρω, 
καί εύχομαι ίδείν σου θάττον τήν έπΙ τά βέλτιστα 
μεταβολήν. 

PU/. — ΟΛΥΜΠΙφ ΕΠΙΣΚΟΠφ. 
Μή έσο απότομος, μήποτε πειραθής θείας άγανα-

κτήσοως» κάν δοκείς ζήλψ περιφλέγεσθαι θεοσέβειας. 
Και γάρ δ μακαριώτατος Ίωνάς τδ άγαν θερμδν του 
ζήλου διά τού κήτους μεμάλακται. Κα\ αύτδς ούν 
βλέπε, μή ποτε διά τδ άσυμπαθές τψ κήτει παρα-
Ιοθής, χειρασμψ τινι άπροσδοκήτψ, κα\ άνυποίστψ. 
Κήτος δέ νυν τδν διάβολο ν λέγω. Πλήν ίνα μή τήν 
συμμετρίαν έκβαίνειν δόξω, συντόμως λέξω Ιστορίαν 

Quod si Dei oblitug raaeiis Uia* veneraris, cave ne 
aliquando propter malam sgriltidineia manus ιιι* 
resolvanJur aut exsiccenlur. 

CLXXXVl . — HEORTASIO DIACONO. 
Quilibet dam peccai, ekingaUir ei aeparaiur 

* DeOr 2 1 6 η · η -ο"0*» w < * modo; et alienam regio-
nem appellit, iiovum sciltcet vU» inslitutum, ei a 
Itomine alienutn: ibiqiie in poelerum fame eneca-
lur, Iuxurio^e viv$ns et prava eleclioue innalain 
probilalem dissipans. Ubi enim continentia nulla, 
ibi fajnes valida est. Civea vero regionis illius in-
teUiguotur esse dauiones, qui eag Unturamodo, 
qus dolces appareai, ot edettliigtiUurexasperant, 
giliquas peecaii poasident. 

CLXXXVU. — MARTLNIANO PRESBYTERO. 
l&raelUis, ovem comesiurie, eaput cuoi pedibue 

eoAftumerc lex pracipiebtt 1 1, ni nos ea figura ve» 
riutein Doroinic* dispoeilionie comprebeedere-
mus, cum captjl iiHelligatur ew difinitae; pede* 
jtidicent buBiaoiuteni. EvangeliaU aamquo qui 
dixeral: < Jn principk) trat Yerbum, et Yerbum erai 
apod Deuni, et Deus erat Yerbum * · ; » iaira eab-
junxit: c Et Yerbam earo factom e e t 1 T . » Adoretur 
itaque ut Deus, credalurqiie bomiiieiH indtiisse. 
Duplex Bacaque erat Chrieles; uli quj oculis eon 
aubjiciebalur, Deus; ull qui oeulw eebdebtlor, 
bomo. Euiu igitar bomineai dleere sine diviniUte 
baud proficnuin eat, neqne humMiutem non una 
cum divinitate confiteri, talularc. Heac ad ea qtua 

C mibi gcripseras, pauciswmis verbia. 
CLXXXYIII . — EicUm. 

Quid est, quod propbeU ail, de Incorporeig po-
tesialibug : cErant crura eorum recla, et pedeg eo-
rum a i a i i " ? » 2 1 7 Neqoeeaini coeleg&eg ganctggque 
i l l * poieguteg oauiao hitce corpordg indigeni. 
neque item illig opug eet ad idta acceegMS; propteret 
crwra recta babere dtcwilur. Quid vero noiaiit pe-
deg alati, nisi ad difiniora velocem perniclialem 
illiug aaturaa ab omai bvmiiiori gubjcctiono 
immunis? 

CLXXXIX. — GERMANO CANCELLARK). 
Semipravus mibi vidartg esse, noa toiug uni-

p versus. Hinc et pusilia bona in deprebeudeuji, 
bonam ipsc de te gpem concipio, deprecorque cito 
fidere luam ad opliuia qiueque irnrouUlionem. 

CXC. — OLYMPIO EPISCOPO. 
Discateaa iramanitati, nequando divinara in-

dignatiooem incurrag, licel ptetatig xelo aduri* 
videaris. Nara bcatiggiroiig Jonae fervens zeli giu-
dium mediocetoeinoUHin. Cave irgilur tu quoquc 
ne, quod exorwi te non ginis, ccio iradaris, ten-
taliooi nempe inexgpectafce et intolorabili. Ce-
Um porro nunc diabolum nuncupo. Altamen ne 
mcnsuram epigtolse exccdcre videar, compendio 

n L u c . xv f 13. •· Exod. xu , 9. 1 8 Joaxi. ι, 1. , T ibid. 11 " Ezcch. ι, 7. " Jon. ιι, 1. 
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β tutfe fottaite k άρχάίαν· xa\ ταχ* &ό\ΐ)πησ^ση $gfttotfal τών κατά 

89d 
extHcabo hi**rtiai veterai 
libi perfttiadtbii, eorara qui animo inflrmairtors 
miiertri. Catpus quidain epigeopus eadert ettnl 
aposiolis aetaie vixit. Sub eo dtto jutenfeg tx |en-
tiuin errore, exlerigtffue doclrinarum caviUaiioni-
bus convertt, Bd Cbristi ficciesiatn acceawrunl, 
obsecratiom4qile bumili apud eptscopum U B I dfc-
timiin co^aeqirnntaT t l g baptirsaia. ld obi an-
dieruBt, qui una cum iHfa iisdera giudHs inibue-
tohlur, itHĉ > ασεβέστατοι, χα\ ανοσιωτατοΐ. Τούτων ούτως παρ* 

· αίτοΰ λεγομένων, loob θέαμα με^στον φόβου κα\ 
fmpiissimi alque inlqftigettni. Hfcfc eo eUftserertt*, ΐεαταπλήξεως.ΚατήλΟέν ουν ο Χρίστος otyavftcv, και 
cn speciaculuiii taaiiintrtn titoorig el adintrkiioiiib "φιύγουσι μέν ol φλογώοεις δράκοντες, επιλαβδμενος 
ptenum inciifit. Dfegcehdit ifaqfte Chrigttfg de ceela, τδν νέον μετ*εύμενείας,κα\ ποσότητος πολλής άνα-
el flammivomi dracones fujganlBT» excepuiipqtite -φέρει τοΰ χάσματος, χχ\ τίίήσιν επ* γτ]<, διά τούτου 
4»uta ctetneBlia el placlAilale friulta jtivenein a Vo- * δεικνύων τήν σωτηρίαν αυτών. Αληθώς γάρ Χριστια-

ψυχήν άσδενοΰντων. Κάμπος τις γέγονεν επίσκοπος 
σύγχρονος τών αποστόλων. ΐ π \ VotiVoo δύο τινές 
νεανίσκοι έπιστρέψαντες έξ * Ελληνικής πλάνης, χα\ 
τών έξωθεν παιδεοτηρτων πρδσηλθον τή Χρίστου 
Έχχλησί^ ,χα^ώρα^ϊσ τοΰ θείου 
^βαπτίσματος. ΕύΘϋς Α τοδτο -λαθδντές οί τούτων 
σνμψοιτητάΛ δ\εφθάρ. . . . . . . . . . . 

tagine crtrabit, et ftistit tn terri , per bot salu 
tem feorrim commongtoitfft. Chrigiianfi ettrtilm ftiti-
modam in le revorei ififegerrkhi fueri. Incueai 
prettrea Carpl iractrudtatn d implacabfntaiem: 
n<*non quod ihexortrbitis ipse in eos dttisgima 
iroprecaiug ftferii. (lee fcaqtio cum didieerit, epi-
ocopo, ne Itntoiaertcorditer anaiberaato ferias, 
ejiciagqtoe ab EccteBia |ierpetuo Pfctferooafe, Sosan* 
driqoe getutoret, cfui frattdibos tireumveriii ad 
itnpietalem abdtfeti aiint. iiho ex ganctorum apo-
etolicbhiin CBBontim senleiUia praeftrrpto lem-
pofeab Eeclesia afeewv, ttdafgBe, iftglrue, ad-
liorlare aftrtvfe, Cbrhni miierlcoi*diam super-
tnfiinde, deprecaT ,̂ Veiow, cortflrma, eos pro-

vo\ Ις ύστερον ρέετάβλήθέντίκ t ^γάλοι «έ^ήνάσι. 
Μέμφεται δ% τδν Χάρπον, τής t t ρελαΥχολίας, καΐ 
τής άποτομίας, ού μήν άλλά κσΛ δτι άσυμπαθώς 
έπηράσάτό στιδαρώς. Ταύτα τοιγαροβν γνούς. ω έΓ.(-
σ^οπε, μή αναθεμάτιζε άσπλάγχνως, κά\ δίωκτ άπδ 
τής Εκκλησίας διηνεκώς ανθρώπους τούς περ\ Φιλή-
|*ονα, χα\ Χώσανίρον χατά συναρπαγήν περιπεπαρ-
μένους i f l άσεοεία. Άλλά -μάλλον 'κατά τούς κανόνας 
των,* αγίων αποστόλων πρδς χρδνον τακτδν τής Εκ
κλησίας άπείρξας, έλεγξον, νουθέτησον, έπίτρεψον, 
στύψον, έπίχεε τδν τοΰ Χριστού έλεον, παρακάλεσαν, 
άνανέωσον, στήριξον, άπόπλυνον αυτούς τόΤς αυτών 
όδυρμοίς, κα\ δάκροσι, Χόσμησον τα?ς νηστείαις, 
φαίδρυνον τα^ς πολλοίς άγρυπνίάις, έπένδυσον ταΙς 

. , , ε* — — · * τ τ —» 
priis eorum laerymlB et tiftiiaifbus h t i , jejuoiis ^ προσευχαΐς τούς της θεοσεδείας κατ' έπήρβιαν τοΰ 
orna, mullis vigiifls puriOca, oratiooibugqoe in-
dueeoa. qtti diaboli itnpDubiUle ei fraode iniquorum 
lMMninam divitio eolm Bpottaii suirt , Λ booadi iiiU eoBfbYB apem rofBBtibDB, deprecanirbus, cle-
emoeynas fatrientHm^ et propitfvn attbl rtddeblibvB 
iM>l«m uiigericordBm Βΐφιβ IramBBvin el q«am tafl^ 
xime mtBeraiorehi SaWatoi-om no^trom t^hrlstuffi. 

Β19 CX€I. — OLIBIUO PftESBYTERO. 
Nuequaro Scriplufa dlxlt, ad iiutginem Dei Α 

einiilitudinem Bolem procreatam fuisse: quanarii 
igitur ratione tu id palam edicis, et in oculis om-
niuml U<xH dnldi ilte tebrtnt ik coalo iucidisiimoe 
radiot cjaoiletuf, fBCliis ttmen ^st ei tege, ac 

διαβόλου, κοί έπιβουλήν ανδρών ανόσιων γεγυμνωμέ-: 
νους, άγαθάς αύτοΤς ύπόσπνιρον ελπίδας δεομένοις, 
νχετεύουσιν. έλεη^οσυνας ποιου Λ, χα\ έξιλεονμένοις 
τδν μόνον εΰσπλαγχνον, Vd\ φιλάνθρωπον, χα\ ύπερ-. 
ϋγαν οίκτίρμόνα Σιοτηρα ή(χών Χριστδν. 

Ρ^Α'.—tjAYIfrTp ιΓΡΕΣΒϊΤΚΡρ. 
Όύοαμού εΤπεν ή Γραφή, δτι χατ* είχόνα Βεοΰ, 

ita\ δμοίωσιν δ ήλιος κ^χτισται · πως οδν σύ τούτο 
φανερώς έκδιδάσκεις ; Κάν γάρ υπάρχει κατ* ου-
ρανδν άποστίλβών δ ήλιος ταίς λαμπρότατα ι ς αύγαΤς, 
άλλ* σδνγε πρδς τδ άνθρώποις ύπηρετείν έκττσθη 

jBBBo, Bl MnhAbin In^rvlax; c l ndta B B I divlttfs ^ προστάγματα κάί νδμΛΐ, οΰ μήν Μαλ θείαϊς χερσίν. 
msmibus fitwelacm. Srfuft bomo anfaiil admirti- Μόνος δε άνθρωπος τδ δαυμάσιον ζώον χ>ρσ\ Θεοΰ 
bile Dei maBitm pmreftittg, et dtgifig notti mate-
riae obnoxiig esornatug egt, ei aBimam rationig 
compoieiB Itiflatd divino pbggedlt. 

CXCH. — THELESPBORO ENGAU8TJS. 
Qoid laborett gedBluni, hianemque capial quid 

conierig operam fhistra? qtiid io Tentum labdreifi 
iBtunrlg M , ul afebit Saloraon? Slttltaili enihi1, iHi-
NimeqBe frQgKeroai gludrnai tuiiA coniperteittr, 
cura Deas rerttm babenag leneat, dirls^Cque oto-
nia, acregal, ut i i l i collubilum est. M B I U gfcpri-
dem, hijugle te gereng, \n «rariana ooBgert», ne-
quc cui illa eongregag 1 1 , gcig, ut David dicebal 

·· Η tlmoib. iv f t . " Ec«le. ν, έδ. ·· Fgal. i i i v i i i , 7. 

ττέπλασται, χα\ τοΤς άΟλοις χατεκοσμήθτ^ δαΧτύλοις, 
κα\ ψυχήν έμπέπνευσται λογικήν. 

Ρ^Β*.— ΤΕΑΕΣΜΡ11 ΕΓΚΑΤ£Τ11. 
Αιά τ( μοχθείς πολλά κά\ απέραντα, χα\ είς σ>/εμον 

κοπιάς, καθώς είπε Σολομών; Άνόνητος γάρ, καί 
ασύμφορος ή σπουδή σου δείτχθήσεταί, Θεού τους 
οίαχας των πραγμάτων κρατούντος, κα\ πάντα καθ* 
δν $οΰλεται τρόπον άγοντος και φέροντος. Θησαυρί
ζεις γάρ I ξ αδικίας πολλά, ού γινωΛιέις δε, τίνι "συν
άγεις αυτά, ώς εΓρήκεν δ ααυίδ. 
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P y p . - MEAITOM ΑΙΑΚΟΝφ. Α CXCIIl. - MELITOM DIACONO. 
*Onm εντολή θεού, txc l πάντως καί πειρασμός, 

%j\ επιβουλή του εχθρού. K«l πειθέτω σε Αδάμ έν 
παραδείσψ έντολήν θίίαν δεξάμενο;, xaV παραχρήμα 
έπίβουλευθείς, xa\ υποσκελισμένος. *Θπου δέ δλίψις, 
xal ένβα λύπη πολλή, έχει *$k χαρά πολλή γενήσεται, 
καιρψ τ φ προσήχοντι. « Περίλυπος έστιν ή ψυχή α ο υ 

έως θανάτου,» φησΥν δ Κύριος. Άλλ 'δμωςήλΰπη αυ
τού είς χαραν γέγονεν δλη τή οίκου μένη. Καί ημείς 
λυπούμε θα μέν, θλιβδμενοι έν μυρίοις ττειρασμοίς, 
τοδς τε έχ δαιμόνων, τοίς τε έχτών ανθρώπων, άλλά 
δυνατός ό Θεδς ημών πάνας τάς θλίψεις ημών είς 
χαράν χα\ τέρψιν διηνεχή μετενέγκαι. Μή τοίνυν 
έχλύου τή πολλή άθυμία, χά\ τή άμέτρψ λύπη * σί 
γάρ λνπήθέντες t άγαλλιάσσνται Ι π \ τών χοιτών 
αυτών, ι έφ ών χα\ λελύπηνται. Κοίτην δέ νδει μοι ^ 
νυν τινα ψυχής τεθλιμμένης υπέρ της κτήσεως τών 
αρετών, έξιν τε καί κατάστασιν. "Οπου τοίνυν διά 
Θεού λύπη, δηλον δτι έχει κα\ χαρά αΐώντος έσται. 
Κα\ γάρ αϊ περ\ Μαρίαν τήν Μαγδαληνήν, καΛ τήν 
άλλην Μαρίαν, λυπηθείσαι όπερβαλλσντως, ήχου σαν 
τού χορηγού τής πάντων ημών άγαλλιάσεως 
Χριστού μετά τήν άνάστασιν λέγοντος * Χαίρετε· 

I V ' . — ΖΗΝΟΝΙ ΑΙΑΚΟΝφ. 
Ή κατά Θεδν αρετή πλούτου τιμιωτέρα έστ\ν, δ 

δέ ήσύχιος βίος χρημάτων αναρίθμητων περιφα
νέστερος. Καλδν τοίνυν άσπάζεσθαι τδ καλδν. 

Ρ^Ε' . — Τφ αϋτφ. 
Ουδέν ούτω δυσωπεΐ τους επεμβαίνοντας, κα\ 

έξονειδίζοντας, ώς ή τών έξονειδιζο μένων μετά 
πραότητας, καί έπαικείας διόρθωσις. Έ γάρ τών 
έξονειδιζομένων καλλίστη μεταβολή, τοΤς έξονειδί-
ζουσι διατροπή γίνεται. 

ν\ς: — κ τ ρ ί Α Κ φ Π Ρ Ε Σ Β Υ Τ Έ Ρ Α 
Έπίσταμαι πάντα τά πειρατήρια τά συμβεβηκό

τα σοι, κα\ τάς θλίψεις. Ανάλαβε ούν τά δπλα τής 
προσευχής, κράζω ν πρδς τδν Κύριον άνενδδτως, κα\ 
τοσούτψ μάλλον, δσψ κα\ σφοδρδτερον επιτίθενται 
ήμίν δαίμονες τε κα\ άνθρωποι βρύχοντες καθ' ημών 
τούς οδόντας, καί νομίζοντεςμή βοηθήσεσθαι ημάς έξ 
δψους. Κάν μή κεκτήμεθα δυνάστας βοηθούντας 
Ανθρώπους, xal πάντως δι* ελπίδος τής πρδς τδ 
χρείττον, χα\ της ευχαριστίας, τευξόμ^α βοηθείας 

Dbi divinum pracceptum esl, ibi prorsos el ten-
talio, ti hoitie professi insidi* eunt. Pidem l ib i 
facial Adatn in paradiso divinum praeceptum acci-
picns, statimque insidiis petitas et stipptanta-
lus · · . Ubl vero eet aflliclio, et ΠΜΒΓΟΓ ingens, ibi 
et magnum gaudium, lempore taroen debito, orie-
tur. 220 4 Undique trisiis esi anima mea usque 
ad morU-ra " , » ait Dominus. Ejus tamen tristitia 
lo l i terrarutn orbi gaudium peperit. Nos quoque 
innumeris tentalionibue tiim daemonum, Imn bo-
tninum pressi affligimur, eed Deus noster omnes 
fcfflictiones nostras in gaudium et teiitiam perpc-
tuam immutare potis est. Ne igiiur gravi itioeror* 
et iinmoderaia iristilia despondeas animum. Qui 
enim contristali sunt, « laeiabunUur in cubilibus 
euis » in quibus contristali suaL Cubile vero 
I I U D C inlcllige, babUum quemdaro, suiumqne 
animae ob comparationem virluiora affliclx. Ubi 
igiiur propter Deuni moeror e&L, ibidem el gaudium, 
eempiternum eri l . Nam quae Mariam Magdalenam, 
aliamque Martam comiubantur , ijnmodica mo-
lestia afleclse a gaudii noslri omnium dalore Cbri-
alo post resurrectionem audierunl : Gaudete". 

CXCIY. — ZENONI DIACONO. 
Virlus secundum Deum divitiis omnibus csl pre-

liosior,et vita quiela tranquillaque pccuniis innnen-
tis luculeulior. Bonuin itaque fuerit bona amplecti. 

CXCV.— Eidem. 
Q Nil adeo placat ingultaniee, exprobranlcsquo, 

ut exprobralorum cum lenitate et modesiia corre-
ctio. Oplima etquidem exprobratoi-uni iramuU-
tio, exprobraniibus confosio fli. 

221 CXGVK - CYRIACO PRESBYTERO. 
Yexationes aflictionesqtM omnea quae tibi con-

Itgerunt, comperlae mihi stint. Armattiram itaque 
oraiionis assitme, clamans sine intermissioiie ad 
Dominum, eoque magis, quo validhis daemones 
impeiiint, et bomiries adversus nos frendenles 
dentibns suis, exislhuanlesqo« ntrflum nobie ab 
alio auxilium adfutttrum. Licet nnlli nobis suppe-
lant homines principes, qni feranl opem; omnino 
propler in Deum spcin, et gratianim aclionem, 

Ισχυράς. Βλέπε τοιγαρούν, τί φησιν Ιν προσευχή δ * atixilii iHiueque validi parlicipcs eriimis. Videsis 
Χιράχ * c Έξομολογούμαί σοι, Κύρι<· Βασιλεύ, χα\ 
αίνέσω Θεδν τδν Σωτήρα μου. Εξομολογούμαι τφ 
όνόματί σου, δτι σκεπαστής, κα\ βοηθδς έγένου μοι, 
χ α \ έλυτρώσω τδ σώμα μου έξ άπωλείας κα\έκ παγί-
δος διαβολής γλώσσης, κα\ εναντίον τών περιεστηκδ-
τ ω ν με έγένου μοι βοηθδς, κα\ έλυτρώσω με κατά 
τ δ πλήθος του $λέους σου, κα\ τού ονόματος σου έκ 
βρυγμών μισούντων με. Προεκείμην πρδς τδ θηρευ-
Οι^ναι ύπδ τών ζητούντων θλίψαι, κα\ άπολέσαι τήν 
ψυχήν μου, κα\ έπειγόμην κυκλώθεν ώσπερ ύπδ πυ-
ρ 6 ς έκκαυθέντος. Τπηρχον γάρ έν τψ βάθει τής κοι
λ ί α ς του νοητού $δου. Έκυκλώθην ύπδ γλώσσης άκα-

qua? Siracbiis Deutn exorans loqualur: t Confi-
leor t ib i , Donrine Rex,ct collaudaboDeum Salva-
torem meuni. Confileor noniini tuo, quontam ad-
jutor et protecior Tattus es mihi, et libcrasli 
corpus menm a pcrdiiione ci a laqueo linguaa 
calumniosae, ct in conspectu circamvallanlium 
me faclus cs mibi adjutor, et liberasii me secun-
dum inultitudmem misericordise luae, et nomtnis 
tui a rugilibus odio persequenliuni rae. Praeposi-
tus eram ad capturain quserentium aCBigerc, οΓ 
perdere animam meain : et premebar undiquo 
lanqnam ab igne acccnso. Eram eniin in profundo 

w Gen. ιιι passim. " Malth. xxvi, *8 . , e P»aL CXLIX, δ. M Maith. xxvm, 9. 
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vcntris intelleclualis inferi. Circumdatus fui a l in - Α Οάρτου, και λόγου ψευδού;. "Ηγγισεν ή ψυχή μου 

έως θανάτου * περιέχον με πάντοθεν κακά, καί ού> 
ήν τις βοηθών μοι. Ένέβλεψα είς άντίληψιν άνθριίκ 
πων, κα\ ούκ ήν. Τότε έμνήσθην τοΰ ελέους σου. Κύ
ριε, καί τής εργασίας σου τής άπ ' αίώνος, δτι λυ-
τροΰσαι τούς υπομένοντας σε, κα\ σώζεις αυτούς έκ 
χειρδς έχθρων · κα\ ανύψωσα άπδ τής γής τήν ίκε-
σίαν, καί υπέρ θανάτου βύσεως έδεήθην· Έπεχαλε-
σάμην σ$, Κύριε, μή με έγκαταλείπης έν ήμερα 
θλίψεις. > Καί έν έτέρφ τόπψ δ αύτδς Σιράχ παρ-
αινών, φησίν · c Έμβλέψατε είς αρχαίας γενεάς, κα\ 
Γδετε, τίς ένεπίστευσε Κυρίψ, κα\ κατεσχύνθη ; ή 
τίς ενέμεινε τψ φόβψ αύτοΰ, και έ γ κατελήφθη ; ή τίς 
έπεκαλέσατο αύτδν, και ύπερωράθη ; Οίχτίρμων γάρ 
χα\ ελεήμων έστ\ν δ Κύριος, χα\ άφίησιν αμαρτίας. 

gua coinquinata cl verbo mcndacii. Appropinqtia 
vit anima mea us jue ad mortem : circmndcderuiU 
me undique mala, ncc eral qui adjuvarcl. Respexi 
in adjnlorium hominum, el non crat. Tunc rccor-
daius sum misericorditt luae, Doininc, el operalio-
ms tiiir, qurc a s;cculo est, quoniam eruis susli-
iientes lc, ci llbcras cos de nianibns 2 2 2 ' 1 0 -
sliutn : el cxaltavi a lerra deprccalionem, et pro 
libcralione a morlc deprccalus sinn. Invocavi lc, 
Doininc, nodcrelinquas me in die tribtdationis » 
Alio quoque in Joco idem Siracbus adborlans, 
inquil : < Respiciteantiquasgencrationcs, cl videle, 
quis credidil Doniino, el vcrecundatus cst ? quis 
pennansit in iimore ejus, el derclicius esl? aul quis 
deprecalus est cum, el neglectus cst? Misericors Β χα\ σώζει έν καιρψ Ολίψεως. » 
cnim, et miserator csl Domlnus, et dimit l i l pec-
cala ; cl liberat in lempore i r ibulal ionis 1 8 .» 

CXCVII. — SIMPLICIO EXCEPTORI. 
C.bristum coronandum esse spinis a Judaeorurn 

Synagoga jain pnedlxeral Salomon : Fjjiae Jerusa-
lem, egtcdimini, et videle coronam, qua coronavit 
cum maier ejus Cum ilaquc omniuiu delicla 
susluleril Dominus, spina vero symbolum peccaii 
s i i ; proplcrea ex spinis ei diadema iinposilum csl. 
Sepullus auiem est in lerra, ad fercndas spinas, 
el tribulos condemnala, ut maledictis oneraia be-
uediccrctur. Quando vcro primum creali bomineo 
post peccaium iicus folia inducruiil * · , propierea 
< irca passionem dicit ad ilcum : ι Non ullra ex le 

* f Γ » " * " " Ι ' 

fruclus provenial % l ; > quasi dicerel: Non ullra in ι Μηκέτι έκ σού καρπδς γένηται · ι άντ\ τοΰ · 

ΡΙνΖ'. — ΣΥΜΠΛΙΚΙφ ΕΚΣΚΕΠΤΟΡΙ. 
"Οτι μέλλει Χρισΐδς ύπδ τής τών Ιουδαίων συν

αγωγής άκάνθαις στεφανούίτθαι, προείρηκε Σολο
μών · θυγατέρες Ιερουσαλήμ, εξέλθετε, κα\ Γδετε 
τδν στέφανον, δν έστεφάνο;σεν αύτδν ή μήτηρ αύτοΰ· 
Επειδή ούν πάντων τάς αμαρτία; ήρεν ό Κύριος, 
σύμβολον δέ αμαρτίας ή άκανθα, διά τούτο άχάνθι-
νον περιεδίθη στέφανον. ΤέΟαπται "δέ είς τήν γήν 
τήν καταδικασθεί σαν έκφερε ιν άκανθας κα\ τριβό-
λους, ίν* εύλογηθή ή κεκατηραμένη. Επειδή δέ φύλλα 
συκής οί πρωτόπλαστοι άμαρτώντες περιεβάλλοντο, 
διά τούτο περ\ τδ πάθος λέγει πρδς τήν συκήν 

Μη
κέτι έν παραδείσψ γενέσθω παράβασις. 

Ρ^Η' . — ΝΟΥΜΗΝΙ0 ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Λανθάνεις σαυτδν ένεδρευόμενος ύπδ τού διαβόλου. 

Αύτδς γάρ σοι υποτίθεται διά τών ενθυμίων, μηδέν 
πάμπαν ώφελεισθαι έκ τής αναγνώσεως, δπως τή 
πολλή άμελεία, κα\ τή λήθη τών θείων προσταγμά
των, έξορύξη σου, κα\ άμαλδύνη πάν δεξιδν νόημα, 
έξ ούπερ πάντω; πράξις δεξιά καιρώ οίκείψ τεχθή-
σεται. Ούτο; δ' υπάρχει δ δφις δ νοητός. Ναάς γάρ 
ερμηνεύεται δφ ι ς , δστις τοις Τσραηλίταις ποτέ 
έπηπεΐλησε, πάντα δεξιδν αυτών δφθαλμδν έξορύξαι, 
τουτέστι, πάντα λογισμδν άγαθδν άφανίσαι. Πολλά 
δ' αγαθά διά τής αναγνώσεως τών θεοπνεύστων Γρα· 

>urum lioc cst, cogilaliooem omnem bonam 0 ?&v εύρίσκουσιν άνθρωποι. ΕΙ ούν θέλεις τδν δφθαλ
μδν τής ψυχής φυλάττειν τε κα\ νικήσαι τδν χάκι-
στον σύμβουλον, κά\ άποτελέσαι οξυδερκή, κα\ έπ\ 
τά κάλλιστα ποδηγήσθαι πράγματα, τδν Ναάς λέγω 
τδν έν σο\ 'Αμμανίτην, μή δκνήσης τή αγία προσ-
έ^ειν αναγνώσει. 

paradiso fiat pr&varicatio. 

CXCYIII. —tfUMENIO PRIMATI. 
Annum in&idias diaboli percipis, quas lamcn 

nun perecnliscere conaris? Ipse uamque Init co-
^iuiiouibus suggerit, nullum 2 2 3 e x evolHliene 
libroruii» Irncluin liaberi, u l ingenii negligcutia^ 
<·ι divinorum prjece^OFum oblivionc, l ibi eflbdial 
meiitis ocidum, oinnemque cogilationeiu indu-
slriain, ex ,qua omoioo quaelibet aclio dcxtcra 
lempore commodo nagcelur, lollat e mcdio. Ilic 
auteoi esl serpens intelleclualU. Naas quippc ser-
jieulem signiflcal, qui Israelilis aliquando uiina-
lus est, se dexlruin corum omnium oculum cflbs-

ovulsuruni. Mulia porro conimoda ex leclionc d i -
viniius inspiralarum Lillerarum bominibus pro-
veuiunt. Si itaque libi in animo eai, animae ocu-
Lum conscrvare, illius iuc aciem acuere, el ad qp-
liina quaeque duci, cl victoriam de consiliario 
pcssimo Naas, qui iu le est, Aniuioaila reportare; ne socors sis, neque scgnis in leclione sacraruin 
^criplurarum. 

CXCIX. - PULLIONI DIAPSEPIHSTiE. 
Cuin iu cogitationibus, qus naliira sua praeclarx 

sv.nl, iininoramur, paradisum lenemue a perlur-
i aiionibue iroimtncs, prccibus ct viriuie ad coele-
fciia eublevaii^cum vero ad maluni decliuaverimus, 

• 7 Eccli. L I , »· Eccli. ιι, 11-13. 
»1 Reg. χι, 2. « G e n . ιι, Ι δ . 

p ^ . — ΠΟΥΛΛΙΩΝ1 ΔΙΑΤΗΦϊΣΤξΙ. 
"Οταν έπ\ τών κατά φύσιν λαμπρών διατρίβομεν 

λογισμών, έν παραδείσψ έσμέν, γυμνο\ παθών, οί 
προσευχόμενοι, και τή αρετή άνακουφιζόμενοι είς τά 
επουράνια · δταν δέ πρδς τδκακδν βέψομεν, έκβαλλό-

" Matlb. χ χ ι , 19. *· Canl. ιιι, I I . 4 0 Gen. ιιι, 48. 
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μεθα τοΰ θ*ίου παραδείσου, κα\ τούς δερμάτινους χ a divino paradiao ejieimur, ct pcllfceU u aflfe-
χιτώνας τών παθών ένδυσάμενοι, τή αμαρτία πα· 
χυνθέντες καταβρυνόμεθα. Ά ν δέ πάλιν νήψαντες 
δια φιλοπονίας λεπτύνωμεν τήν τών εμπαθών χιτώνων 
παχύτητα, μετάρσιοι γινόμεθα πτεροφυούντες ώς 
αετοί, κα\ πνευματικοί προσαγορευόμεθα, καθώς 
γέγραπται, δτι δ γε γεννημένος έκ τοΰ πνεύματος, 
πνεύμα έστιν* ώστε λέγειν ήμίν τδν άπύστολον Παύ-
λον · € ΎμεΙς δέ ούκ έστέ έν σαρκ\, άλλ' έν πνεύ-
ματι, » διότι άπέθεσθε τδν παλαιό ν άνθρωπον, τδν 
ταις ποικίλαις έπιθυμίαις διεφθορότα. Σάρκα γάρ 
περικείμενοι, ού κατά σάρκα στρατεύεσθε, άλλ' ού-
ρανοβατείτε τή διανοία. ι Υμών γάρ τδ πολίτευμα 
έν ουρανοί ς υπάρχει. > 

Σ'. — ΣΟΚΡΑΤΙΙ ΚΟΜΗΤΙ. 

cluuui vesiibus amici i , pcccalo crasscscenies 
gloriamur. Si rursutii sltidio laborcquc aaui facii 
veetittni pcrltirbaUonibus obnoxiarum crassilttdi-
nem lennaverimus, enalis nobis alig velul aquibe 
in aera subfevauitir, nuncupaniurque spiritualcs, 
q«emadmodura scriptiira esi einn, qui ex spirim 
genitus esl, spirilum eeee i s : adoo t i l Pavlits apo-
stolus dieal: « Votautem uoa eslis in canic, sed m 
spiritu * · , » qooiikiin deposuUtis 224 vctcreni 
hominem, variis desidcriis corruplum % T . Carne 
enim circumdaii, non secundum tarncm niilitatis w , 
sed cogitatione in cocluro ascendiiis : « Vcsira 
namque conversatio in coelis e s t * · . » 

CC. - SOCRATI COMITI. 
Εύμαρώς λίαν τών θανόντων ανθρώπων τά σώ- Β Facillimo negoiio detnortuorum bomumm cur-

• " * ~ % . . . . Λ - - g a j v a l o r chrisf us slernulamenlo cilius re-
eurgere faciel. Quid enim, dic, eodes, in laborum 
comparatione majus esi? Slatuanme, quae aiUea 
nolla eral, efliagerc, an casu quopiam disruplam 
i n eamdem formara reficere? Qui igili ir nos cx eo, 
quod non erat, Deiie creavit, ipsc nos, poslquam 
ceciderimus, u l clarissimum csi, a limiiie morlfts 
restittiere polerit 

CCI. — BUSIRIO NAUCLERO. 
Recordare, viduain, quae in Evangeliis cxpri-

milur, per mulios annos iostantero, injusium 
illum judicem convenisse dicendo : « Yindica 
me de adversario meo. A l ille nolebal ad lempua, 
aed differebal judicimn 1 0 . ι AdvcrsariHS porro 

ματα δ Σωτήρ Χριστδς αναστήσει θάττον πταρμοΰ* 
ΙΙοΐδν γάρ, είπε μοι, μείζον έν συγκρίσει καμάτων, 
ανδριάντα πλάσαι τδν πρώην μή ύφεστώτα, ή τδν 
δι «πεσόντα άναχονεύσαι είς τδ αυτό ; Ό τοίνυν έκ 
ιού μή δντος ποιήσας ημάς θεδς, δήλον δτι κα\ πε~ 
πτωκότας ημάς έξαναστησαι δυνήσεται. 

ΣΑ'. — ΒΟΥΣΙΡΙφ NATKAHPQ. 
Μέμνησο, δτι ή χήρα ή έν τοίς Εύαγγελίοις γε-

γραμμένη, έπΙ ίκανά έτη ένετύγχανε τψ άδίκψ 
κριτή έκείνψ λέγουσα* c Έκδίκησόν με άπδ τοΰ 
αντιδίκου μου. Αύτδς δέ ούκ ήθελεν έπ\ χρόνο ν, 
άλλ' ύπερετίθετο. ι Αντίδικος άν είη ού μόνον δ 
δαίμων, άλλά κα\ τδ φρόνημα τδ σαρκικόν. Ύστε- C fueril non lantum daemon, sed eiiamcogilalio car-
pov δέ εκβιασθείς έκ τής ένοχλήσεως δ δικαστής* 
έξεδίκησε τήν χήραν. Τήν τοίνυν παραβολήν ταύτην 
πρδς ήμας δ Κύριος είρηκεν, νεύρων ημάς, ίνα μή 
άπογινώσκωμεν^δεόμενοι, κα\ αίτούντες. Αύτδς γάρ 
δ φιλάνθρωπος Κύριος έπίσταται τδν καιρδν, δτε 
βουλεται έπακούσαι, καί δούναι τψ αΐτούντι τδ αί
τημα. Καί τότε δταν θελήσει, τάχιστα ποιεί τήν 
έκδίκησιν τών καταπονουμένων, κα\ όνειδιζομένων, 
χαθώς γέγραπται * « Έν τψ λέγεσθαί μοι καθεκά
στην ήμέραν * Πού έστιν ό θεός σου ; ι Τούτο γάρ 
κα \ τψ παραλυτικψ τψ έν τή προβατική κατακει-
μ έ ν ψ , καθέκαστον έτος άποτυγχάνοντι τής προσ-
δοκίας ύπδ δαιμόνων ώνειδίζετο, κα\ έλεγε το. 

ΣΒ'. — ΘΕΟΔΟΣΙΟ ΑΝΑΓΝΩΣΤξΙ. D 

"Οσπερ τδ ήδη ξηρανθέν έξ ανυδρίας ξύλον, ύδατι 
κοινώνησαν έκβλαστάνει, ούτω καί ψυχή διά αμαρ
τ ί α ς νενεκρωμένη , εί μετανοήση, κα\ έξ.λεώσηται 
τ δ ν οίκείον Δεσπότην, έκπλύνεται τών βύπων, κα\ 
χάρ ιτος πνευματικής μεταλαβούσα, και ποτισθεϊσα 
τ δ ν νουν ταίς πλουσίαις σταγόσι, καρπούς προβάλλει 
κάστ\ς δικαιοσύνης. 

ΣΓ'. — ΖΟΣΙΜ^ ΚΑΛΛΙΓΑPlijL 
' Ε κ ταπεινώσεως μόνης σέσωσται ό τελώνης * καί 

ψτ\μιν δ Κύριος, δτι ι Πάς δ ταπεινών έαυτδν, ύψο>-
Οήσεται . > Διόπερ και δ άγιος Δαυίδ άντ\ συνηγο
ρ ί α ς τίθησι τοΰτο λέγων * ι Πρόσχες πρδς τήν δέη-

nis. Poftlmodum judex importuniiaie vidu» com-
pulsus, viduaro vindicavit. Hanc igilur simililudi-
nem Dominus affalur, ooe corroborans, ne orantes, 
petentesqae animum deepondeamue. Ipce enim 
kumanissimus Dominua scil tempu»,quoviili n»e 
exaudire, el postulanlis volis respondere. El lunc 
ciiro voluerit, cilissime oppressos opprobrtisqiic 
affectos vindicabil, 225 u l acriplum est : c Cnm 
dicilur mihi quotidie : Ubi estDeus tuiis M ? · Hoc 
nempe el paralyiico in probatica jaccnli **, ot 
quolannis fruslraio exspectalione a dscmonibus 
objiciebalur et dicebaiur. 

CCH. — THEODOSIO LECTORI. 
Quemadraodum aquae dcfectu exsiccalo jam ligno, 

si lympha advenil, surculos emilt i i , sic et anima 
peccaio deniortua, si poenilentiam egeril, propi-
liumqoe sibi proprium Oominum rcddideril, a sor-
dibus expurgatiir, el spiritualis grati* parliceps, 
menlemque stillis opulenlis irrigala, fructus i in i -
versai jusliliae proierl. 

CCIU. — ZOSIMO CALIGARIO. 
Huniilitatc sola publicanns ex infirmitale cxom-

plus csl : et ail Dominus: c Quicunque sc bumilial, 
exallabilur > Quapropter et sanclus David pro 
sui dcfensione iila cdisscrit : c Intende in oratio-

·* Gen. ιιι, 21. *· Joan. m, (>. 4 e Rom. vni , 9. 
"· L u c . xvi i i , 3. 8 1 Psal. XLI , 4. B i Joan. v, 3. 

" Coloss. ιιι, 9. *" U Cor. x, 3. *· Philipp. m f 20. 
6 3 Liic. XVIII, \i\ Mattb. xxui, 12. 
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uem metm, qnoniat» btimiHat-jg ftma niraig n ; ι 
ct ruraas : « Vide bumilitatem mtaro, et laborem 
meum9 et dimttie unnrerga delicla mea l s . » Ne 
itaque interopeglive contrigterig, dktens : Non gfjut 
mihi pecuniae, quas continuo paoperibus guppedi-
lem. Namque si nihil habueris, Btbtt a te Deue 
cxposcet; qiiod rero babeg, proraptus SaWatoii 
oflfer, eor nempe coiiirtlmii el bamiltatum, el pre-
ces irequenles, et sie non spemerta ab eof qui 
diligil humilialog, eosqne aoUri non dedignaur. 

^CCIT. — VALENTI S C R I B J E . 
Sanetug et yivifleus Spirilus, qui una sinul ettiti 

Paire et ΓιΓιο adoratur, et congtoriflcatur, 
Ytcei git, mullarum tamen virtnlum auclor cst. 
Eos namque, qui se exercent, ad conlincnliam 
corroborai; eertantes, in confessione Domiiti 
nostrl Jesti Chrigti confirraai; alius lingua ttflUtnr 
td gapientiam, alittg animum ad vaticinia illumi-
iiat; aheri facullalem abigendi daemoueg elargilnr, 
alteri ritvinas exponendi Scripturas munus impar-
tUar; aUem adconlineiiitamgtabtlH, alium ad ero-
ganda aua pauperibus excitat, etbuk quidero vigl-
liam, jejanium, rerumqueterrenarttm omnitimdeepe» 
ctum donat, et paupertatem fovere, ei aliis pmpo-
nere sibi ipsi vivere, et c*r imperterrittun; almm lera-
poribvg peFsecutioiiafD vita nortem pollorem pri> 
Cbrlslo eligere praeparat : ei gic in atiig alio quo-
«ue modo operatur; ιρββ vero uatura gua est im-
imrtabilia ac conslans. Bic per proptotag jam 
«dim divinag Seripcurag enuntiavii. HIc postmodam 
per contemptos ntarfg paucosque diselpitto9, s v 
pienlee gefttium, kivietog alias, eloquio superavit 
Hic fideles, quibtifr »potloli manus imponebant, 
Ulieo liBgnia omnibus loqui, quae ipsi nen nov*-
ranl, edocebat. Hanc itaque el ipee per mattaat 
fldem, cl bona opera io te ip&o habens iubabitan* 
teni ei similem pntsidev, et cuatodero, et propugna-
aorem, et protectorem potgideng, nuHtira meiuag, 
n«que damoeem, neque bominem nequam, qui 
itue a Deo etabiiita donui ingidia* parere intonteL 

287 CCV. - HELIONI MAGISTRIANO. 
Si Deug inlerdixit, ne fiant mala, et eos, qui 

similia perpetraat, in gebennaro ignia amandat: 
qoomodo, citm its, qui prava co&ftciuoi, coope-
rabitur? Cave iUque dicas, D«um exandire pro-
bfoaos, aceleetoi ci atudiia sais jam emarctdea, ei 
perimere quidem boniDet, earraa4es vere eqnoe im 
circU cnenrarc. Abslt hoc t Non soot hmt Rei opcrt, 
tod praTorum danoniiBi aeiionee. ImagSaet qnippe 
nonnullorum scHiceC gaBclorum prfeetigiatoret 
efflngentea, et sepervacanea quadam opcrositate 
latnia* coRigaiilea, eag in poslka inaginis pttrte 
sepelinnt: e& CUIB eibi arriaerii, aut muliere« tn 
adulierium compellere, aut vko aecem aibrre, aul 
•quos cnervari, exseeraadum, ei diris devotum 

N I L I 308 
Α σίν μου, &τ» Ιταπιινώθην «φοΒρα. > Κ«\ πάλη* 

φησίν - < Ίδν τήν ταπείνωσαν μου, χα\ τον χόπον 
μου, χα\ αφκ πάσας τάς αμαρτίας μου. ι Μή το6-
νυν άχαίρως λυποΰ, λέγων* δτι Ούχ έχω χρήματα 
ε!ς τδ χορηγβΤν άπαύστως το?ς πένησι. Μηδέν γάρ 
έχοντα σε, οδδέν C n ^ ^ 1 β β δ ί * * & *χ*ις, μή ***** 
προσφέρε ιν τψ Χωτήρι, τουτέστι, συντετριμμένην 
καρδίαν, κα\ τεταπεινωμένην, κα\ δέησιν δαψιλή, 
χα\ οδ μή έξουδενωθής παρά τοΰ άγαπώντος τους 
τεταπεινωμένους, κα\ παρακαλειν τούτους μή 
δπερηφανοΰντος. 

Σ * . — ΟΓΑΑΕΝΤί ΣΚΡΙΒΟΝ1. 
Τδ άγιον, χα\ ζωοποιδν Hνεύμα τδ συνπροσχυνου* 

μενον, χα\ συνδοξαζδμενον τφ Πατρ\ κα\ τψ Τίψ, 
μονοειδές υπάρχον, πολλάς ενεργεί άρετάς. Τούς 

Ρ μέν γάρ ασκούντας , Ισχυροποιεί χατά τήν έγκρά-
τειαν · τοδς δέ άσλούντας νευροΤ είς τήν δμολογίαν 
του Κυρίου Ιησού Χρίστου. Έτερου τή γλώττη 
συγκέχρηται πρδς σοφίαν, κα\ άλλου τήν ψοχήν είς 
προφητεία ν φωτίζει * έτέρψ χαρίζεται δύναμιν δαί
μονας άπελαΰνειν, κα\ άλλψ δίδωσι τάς θείας διερμή
νευε ιν Γραφάς * άλλου τήν σωφροσύνη ν ένδυναμοί, 
κα\ άλλον διεγείρει ποιείν άπλήστως τάς έλεημοσύ-
νας , κα\ τούτψ μέν δωρείται άγρυπνείν, κα\ νη-
στεύειν, χα\ πάντων καταφρονεί ν τών έν κδσμψ 
πραγμάτων, κα\ τήν άκτημοσύνην περιέπειν , κα\ 
προτιμών τήν Ιδιοπραγμοσύνην, κα\ τήν άπτοησίαν * 
έτερον δέ πρδς τδ ύπεραποθανείν Χριστού έν καιροίς 
τών διωγμών ετοιμάζει * άλλψ άλλως ενεργεί, αύτδ 

^ δέ κατά φύσιν μένει Αναλλοίωτον, χα\ άτρεπτον. 
Τούτο διά τών προφητών πρώην τάς σεβασμίους 
Γραφάς άπεφθέγξατο. Τούτο κσΑ ές ύστερον δι* ευ
τελών λίαν, χα\ ολίγων μαθητών, χατε^τόρευσε 
τών παρ* "Ελλησιν δυσμαχωτάτων σοφών. Τούτο 
τοις χειροθετουμένοις πιστοίς δπδ τών αποστολών, 
έδίδου αθρόως πάσαν όμιλείν γλώτταν, ήνπερ μή 
«γίνωσΜον. Τούτο τοιγαροΰν κα\ αύτδς διά πολλής 
πίστεως κσΛ τών αγαθοεργιών ένοικον έχων, καί 
τηλικούτον τδν προστάτην, κα\ φρουρδν, κα\ υπέρ· 
μαχον, καί σκεπαστήν κεκτημένος, μηδένα δειλιάσης, 
μή δαίμονα, μή Ανθρωπον πονηρδν έπιβουλεύειν τώ 
σψ θεοστηρίκτψ οίκψ βουλόμενον. 

ΣΕ'. — ΗΛΙΟΝΙ ΜΑΓΙΣΤΡΙΛΝφ. 
Ε Ι θεδς άπηγδρησ·, μή ποιείν χαχά, χα\ τούς 

D ταύτα μετερχομένους τή γεέννη τοΰ πυρδς παρα
πέμπει, πώς άν τοίς τά φαύλα ποιούσι συμπρά{ειε; 
Μή οδν λέγε, δτι δ Θεδς είσακούει διεφθορότων, χα\ 
εναγών, χα\ σεσηπδτων τοίς επιτήδευμα^, χαέ 
φονεύει μέν ανθρώπους, χλ$ δέ τούς ίππους τρέχον
τας έν τοίς κίρκοις. Μή γένοιτο! Οδχ Ιστι ταύτα 
Θεού πράγματα, άλλά δαιμόνων πονηρών ενεργή
ματα. Είκόνας γάρ τίνων δήθεν αγίων ποιουντες oi 
γόητες, λαμίας τε συνίεσμοΰντες περαργίαις τισι, 
τψ δπισθίψ τής εΙκόνος έγχατορόττουαι, κα\ δταν 
βούλονται, ή γυναίκα ποιήσαι μοιχευθήναι, ή άνδρα 
δανατώσαι, ή ίππους κλάσαι, νηστεύουσι κατηρα-
μένην, καί β5ελυράν νηστεία ν, κ«\ άγρυπνοΰσι πρδς 

·* Piad. CXLI, 7. ·· Psal. xxiv, iS . 
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W W?NffW v < ΙιηχΛλού^νον {afuova^, μέχρις 
άν τύχωσι της τεντών, έμφαγείας, καί τινα- μέν «(ς 
Ιργον έξάγοιισιν; f $ν 5έ τοίς πλείστοις άποτυγχ^-
νουσιν. Ούκουν φυλάττον αύτονς 9 μή ποτε «αγ*-
δευδ{ς. 

I C ? . — lOAWp ΠΡΟΤΕΓΟΝΤΙ ftfEQTEPQ. 
ι Τ<μα τδν πατέρα σου, χαλ τήν μητ4ρα σου, Ινα 

«δ σαι γένηται, § θεσμοθετεί Κύριος· # ή τοίνυν, εί 
δυνατόν, μίαν **·ϊμ·ΐν Xf̂ voy άπολιμπ^νου τ^ν 
γονέων, μή ποτε τούτων επιμελείας, χα\ φροντ(δος, 
και θεραπείας χωρισθείς περιπέσης άνφρώποις, xal 
λοιμοϊς, χα\ }άφης ftfftCfUC- Ηολλο\ γάρ ευ
ρίσκονται, χα\ μάλιστα γεώτ§ροι άφρονες, χαέ φιλή
δονοι, ανομίας έργάται, xal παντδ; βύπου δοχεία, 
βλάπτοντας τά μεγάλα τούς αύτοίς πλησιάζοντας, 
•εύγε τοίνυν τήν λύμην, χα\ τδν βόρδορον τούτων, 
προκαρτερών τοίς γεγεννηκόσι σε φιλοστόργως, χα\ 
τιμών τούτους ύχερδαλλδντως, χαΛ στοίχων .ταΐς 
νουθεσίας , χ*Λ ταίς προσευχαίς αυτών περιχαρα-
χουμενρ^ · κάν γάο πάσαν θεραπείαν τούτοις προα-
•Υΐΐ*ΒίΜ άλν ουν γε άηιγεννήσαι αυτούς ου$αμψς 
&Υη?είης, 

ΖΖ'. τ - * * 0 * Λ φ ΑΒΑ*ΤΙΧ. 
oJ τδν Itatpv ^yftpa εύφημοΰντες ευλογούν

ται «H||a θεού, χαΛ μυρίων διά τοΰτο τυγχάνουσιν 
fr**M«U ol | έ ^οιδρρείν τολμώντες άνηχέστοις περι-
*wW*04 Χβκοίς, άκουσον τί λέγει ί θεδς τφ 
'Αδρβάμ β « Τους «ιλλογονντάς ο» ευλογήσω, κα\ 

Β 

(ntomne» agunt, ei cereis lampadtbusque accenets 
vifilanie^ dxroones inyocant, quousquq eorum 
apparitionV conpiootes fianl: et ex his quaedain 
opere pratelant, plurimis vcro fnislrantur. Cave 
Igitur, ne per eoe in laqueum incidas. 

CCVI. — JOAN.N! PRIMATI JUNQRI. 
f Qopotra patrem el roairem tuam, ut benetibi 

%\\ ··; > \ii ^oniinui lege eancivil. Ne ilaque $i 
fieri T*l »np roonienlo teroporis pareates 
dtfef^; pc aUquando eoruiu dili^eniia, cura ac 
deliniiione destitutue in hominee, qoi suoi apima-
rum lues %c pe*tit, incidat, Mbique laqueos com-
paxe*. }ft-Jti pwque sunt, et potUsimum jyniores 
ftylti, yqliiplaityi^ $ 2 f } dedili, iQiquitatis opi-
flc^s, ei fpr̂ iMW owuium rec^pUcuIa, qui maxn 
mâ  incQranaoda jis, ^uj cqn) ip^i» CQDSu ŝcjunt, 
aflerunt. Fuge iiaque luem et aordem hanc, amice, 
com parentfbvf ui^ v i ie^» toivi fon^tibua eo% 
bonorai^s, ^omiq pr«fi*?pta sequen», βο^αιη pre-
cibua v^luli a$jjer$ ̂ >n t̂ipatns : licel eniip cultum 
illif WT n̂̂ m, a^ ^Q|lici^udin^m conferas ; al lu 
laoi^i ges, feperare iiiillo ipp̂ Jp poicrii. 

CCVH. - T W » P m W MtfllSi, 
Ivt iun boniin^tii Uydibm pfeg^qufpie^, J)ene-

4itlio«e(« a Iteo co#$eqni, t i iHiu^mcrofiwp t̂ ono-
rtin porlicipeg propterea fi^ri- ppprvbri^ ver<> eot 
Upesfm *ude»l*«, d e p l o f H A ^ I H sqbUqrog, no-
•cere poieris a Deo dicoale «d Abram: 4 fenedicen-

κ^τάρατοι έσονται o\ καταρώμενο( σε. ι Κα\ δ C ·«» bepedicaî , et roaleditli ern«t. qqi noaiedipeni 
Aqwtt φηffv· β "Αλαλα γβνηθήτω τά χβ^λη τά δόλια 
τά λαλονντα. κατ* το.5 δικαίου άνομίαν έν ύπιρηφα-
« ί α , xaV έξουδεΝιώσει. »' ?ε ούν αποδέχομαι καλώς 
«4̂ W044iyov «άντοη 9 «αϊ τούς δικαίους δοξά-

ΣΗ*. — ΣΙΜΩΝΙ ΚΟΤΡΣΟΡΙ. 
Εί τήν σοφήν μέλισσαν μιμείσθαι έσπούδαχας, 

Ι* πάσης αναγνώσεως τά χρήσιμα συλλέγειν -χή 
«ατόκνει. 

Σ θ . — BHTASTp KOMHTJ, 
'Ατοπον άν εΓη τύπτειν τήν σύμδιδν σου, σώφρονα 

πε χα\ σεμνοπρεπεστάτην ύπάρχουσαν, τήν τ 'εδ-
νοιάν σοι φυλαττομένην διά παντδς τον βίου , χ^\ 

ΙΗΜ 9 1 . ι Et Dafid d k i i : ι Mmta pael lnbia dolpsa, 
quv loquuDinr advertut jntlum ioiqiiiaiem in su-
perbia et eonteroptu M . Te igitur laudo, qqi re-
eie umper viiaro iaetiUiif, ci i«4o» landibns ex-
loUis. 

CGVIIl. — SIMONI CURSORi. 
Si penapieotem apem imUari conarie, ex omni 

leciionc, qua* uUHa tunl, in unmn eongerert ne 
pigmcaa. 

J I 2 9 C C I X . - P E G A S I 0 COMITI. 
Abaurdum utique fuerit consorti tuae ptagag tn-

fligere, C U B I ea continens s R , Η quam maxime 
veneranda, el per emne vits su« tempus erga te 

μ ή τολμώσαν διά τήν πολλήν αίδω, χα\ τιμήν τήν ρ aniorem foverit foveatquc, el propter nimiam ve-
στρδς σέ,μηδ 1 άντο^ρθαλ^ήσαί σοι. Πέπαυσο τοίνυν 
τ ο ΰ δέρειν τήν πιστωτάτην, Γ*α μή αγανάχτηση. 
Φιλοσόφου γάρ ψυχ^ς σήμερον, τδ παντελώς μή 
τΑήττειν χειρι, τφ λόγφ έπιπλήττειν τοίς 
ρβυομένοις: ·Ατάχτου δέ χα\ ^παιδε.ύτου" σή-
μαντρον , τδ έτοίμως πληγάς άπάγειν τοίς παρα.-
τν-γχάνουσι. 

» . — Ν^ΜΕΡΤ^ ΕΚΔΙΚ^Κ. 
^pw^fi μΐ διά του γράμματος σρυ, εί χ̂ ρή « ι -

στβύβΐΥ δμοονσιον ξίναι %& Πνεύμα τδ άγιον τφ 
Π α τ ρ \ χα\ τψ Τίφ. Εμείς δέ ούτως έχομεγ , χα\ 

recundiam et honorem, quem tibi defert, adverstts 
le oculos erigere non audeat. Fincm iiaqae fac irbi 
fidissimam verberandi, ne graviter irascatur, et 
iniqtio animo ferat. Signum etenim animi pbiloso-
pbi* addicli eat, prorsus a plagis manuum abs(i-
nere, sed prave agentea increpare verbo; fnrlosi 
vero alqtie imperili signum, prompie obviis qui-
buscunquc pl^gas ijiiligQr^. 

CCX. — NEMERTIO ECDICO. 
Litteris tuis a me posc*s, num credendwm sit 

Spiritum sanclum ejusdem esse cum Patre el F i -
llo paturae? Nos ita babeimis, et sic crediraus a 

· · l>eet. v, 16. ·» Gcn. xn, 3. ·· P»al. xxx, 19. 
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divtnis Palribug edocli; el sic confllemur ejusdem 
C3se natur» cum Patre el Filio sanclissimum Spi-
ritum ParacletniD , coaeternum, in eodem throno 
gedentem , una regnanlem, gimal gloriffcalum cnm 
Patre et Filio in sempilerna saecnla g&cnlorwn. 
Ameit. 

CCXf. — ADOLK) LECISPERITO. 
Homines una cum mulieribus ablai, nulio modo 

Chrisli digcipuH permiierunt; sed rem eoDflgenleg 
exgecrati sunl , ef lanquam inconcinnum atqne 
inutile 2 3 0 Chrisiianis, prohibuerunt, et ejece-
runt , et proscripsertint. 

CCXn. — P L U T A R C H O B U R S J E . 
DWinse legcs imperant, omninoa ' jurejurando 

abstinendum esse. Stve cnira quis vera juraverit, 
eive pejeraverit, punitioni obnoxias fit. Abslitie 
igitur a jarejurando sive Hludjustum, sive injn-
stum slt. 

CCXin. — J U L L E COMlTISSif). 
Apte tibi nimisque Scripture dictum convenit. 

Quemadmodum enim , ait, inauriis aorea in naso 
porc!, ita pulcbritudo malesanae mulieri w . Quis 
enim, dummodo mente polleat, non deplorabit te, 
Yenustatem qtridem a naiura obtinentem, sed ea 
abutcntem , vagantera denique, ei loxurlig dedi-
t am, el ad omnem ugtim eorporia eoncilam, et in 
alienos homineg insanieniem, et vegtibus, ei auro, 
«ι pretioaig tapfdibus temelipgani conglipantem, et 
maleolcitg eorpuseolum gtodiose comenUm varik 
lnxibng v et baluois, etodorie unguentia; animaan 
vero luam tanquam alienain itegligentem, qnae 
nuda eat ab omni opere bono, miHoque orna-
inenio congpicua, et saHcia, et a virtntibus extoc-
rh, et eemper maleolene, ei eauriene, et geae 
corrumpeng lagcmae sordibus? 

CCXIV. — APHTIIONIO TABULARiO. 
AfleniBl quidem daeraoneg cogitaiioneg t imoria, 

et metua; 2 3 1 parlurit vero et niens ipga ssepig-
gime girepiiag quosdam y et pavoree, et turbas : 
trtriaquc Servalor medetur, qui aegritudinem om-
neui et maliiiam curat facillimo negotio r giope-
relur precibue , et bonig operibus, el divinorum 
«loquiormn tactione, et ;cum vigilia invocatione 
prolioei nominig Jesu. 

CCXV. - PINDARO PRESBYTERO. 
Qui diclioneg venanlur, el germone jaciabundog, 

ei eog. omues, qui sesc aliis gublate vindicant, 
necnon eog9 q u i , ut lua ganclilas fecit, et populi 
plauglbug animum advertunl, piosque de diciio-
uura ingcitia redarguunt, irridere solent qui magis 
Beo addicuntur. 

ccxvi. — CALLINR:O AURIFICI . 
Nequc morlicina, eive ea rationig compotum, 

tive exportium fuerint, animaUum atlingere, neque 
bi<-tus, neque iiigomnia, neque quidpiam aliud gi-
iiiue unquam aui viro, aut mulicri nocuit. Fides 

N I L I m 
Α ούτω πιστεύομεν παρά Πατέρων θείων δεδιδαγμένοι, 

κα\ ούτως ομολόγου μεν, δμοούσιον είναι τψ Πατρ\ 
κα\ τψ Υίψ τδ πανάγισν Πνεύμα τδ παράκλητον, 
συνάΐδιον, σύνθρονον, συμβασιλεύον, συνδοξαζδμενον 
τψ Πατρ\, κα\ τψ Υίψ είς απέραντους αίώνας τών 
αίώνων. 'Αμήν. 

ΣΙΑ'. — ΑΔΟΑίρ ΝΟΜΙΚφ. 
Τδ λούεσθαι άνδρας μετά γυναικών, ουδαμώς 

επέτρεψαν οΕ τού Χριστού φοιτητάΐ, άλλά κα\ άπ-
έστρεψαν, κα\ έβδελύξαντο, κα\ άπηγορεύκασιν ώς 
ανάρμοστο ν, κσΛ ασύμφορου υπάρχον ΧριστιανοΤς, 
κα\ άποβεδλήκασι, κα\ άπέπτυσαν. 

— HAuYTAPXf? Β Υ Ρ Ι ? . 
Οί θεΤοι νδμοι προστάττουσι, παντελώς μήδμνύειν 

κάν γάρ εύορκεΐ τ ις , κάν έπιορκήση/ κολάσει, υπο
πίπτει . Φεύγε τοίνυν και τδ αδίκως, κα\ τδ δικαίως 
δμνύειν. 

ΣΠΓ'. — IOYALJL ΚΟΜΗΤΙΣΣ^. 
Αίαν έφαρμδζει σοι τδ λδγιον τής Γραφής. "Ωσπερ 

γάρ, φησ\ν, ένώτιον χρυσούν έν £tv\ χοίρου, ούτως 
κάλλος τή κακδφρονι γυναικί. Τίς γάρ άν μή θ ρ η -
νείσει σε τών εύ φρονούντων, τδ μέν κάλλος έκ 
φύσεως Ιχουσαν, κακώς δέ τούτψ χ ρω μένη ν, βεμ-
δομένην τε κα\ άσωτευομένην, άνεπτερωμένην πρδς 
πάσαν άσωτίαν, καί έπιμαινομένην άλλοτρίοις άν^-
δράσι, καί ίματισμψ μέν καί χρυσψ, κα\ πολύτιμη-
τοις λΜοις στοιβάζουσαν έαυτήν, κα\ τδ δυσώδες 
σαρκίον σπουδαίους φιλοκαλούσαν ποικίλαις τρυφαΙς, 

G Ραλανείοις, καί εύώδεσι χρίσμα σι, τήν δέ ψυχήν 
εαυτής ώς άλλοτρίων περιορώσαν, γυμνήν τε ύπ»-
άρχουσαν παντδς αγαθού έργου, κα\ δλην άκδσμητον, 
*α\ τετραυματισμένην, ήλλοτριωμένην τε τών 
αρετών, κσΛ προσδζουσαν άε \ , καί λιμώττουσαν, 
κα\ καταφθειρομένην τοΤς τής άσελγίας μολύ-
σμασιν; 

ΣΙΔ'. - ΑΦΘΟΝΙΑ ΤΑΒΟΥΛΑΡίρ. 
Έπιφέρουσι μέν κα\ δαίμονες λογισμούς πτο-

ήσεως , κα\ δειλείας, τίκτει δέ κα\ αύτδς δ νους 
πολλάκις θορύβους τινάς, καί φόβους, κα\ Ο ροή σεις· 
αμφότερα δέ δ Σωτήρ θεραπεύει, δ πάσαν νόσον, 
κα\ πάσαν κάκωσιν έξιώμενος β^στα, εί μέντοι 
παρακαλειτο εύχαΓς, καί εύποιίαις, κα\ αναγνώσει 
θειοτέρων λογίων, κα\ τή μετ' αγρυπνίας έπικλήσει 

^ τού τιμίου ονόματος Ιησού. 
ΣΪΕ'.—ΠΙΝΔΑΡΕ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ. 

Τούς λεξίθηρας, κα\ τούς κομπορύακας κα\ πάν
τας τούς φιλενδείκτας, κα\ τ ο υ ^ κατά τήν σήνόσιό-
τητα δημοσκοπούντας, κα\ σκώπτοντας τους ευλαβείς 
έπ\ τή άμαθε ία τών λέξεων, γελ^ν είώθασιν οί 
θεοφιλέστεροι. 

ΣΙ<7. — KAAAINUCQ ΧΡΥΣΟΧΟΕ 
Ούτε τδ θνησιμαίων έφάψασθαι αλόγων, ή λογικών, 

ούτε λέχος, ούτε ένυπνιασμοΥ, ούκ άλλο τι τοιούτο 
βλάπτει ποτέ, ή άνδρα, ή γυναίκα. Ή γάρ είς Χρι
στδν πίστις έκαθάρισέν τε κα\ άε\ καθαρίζει τούς 

Μ Prov. χι, w2-2. 
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αληθινούς πιστούς, 

E P I S T O L A R U M L I B . I I . S H 

τοΤς δέ μή πιστεύουσιν ουδέν Α enim in Cbristum expnrgavit olim , et nunc eem-
έστι καθαρδν, μεμίανται γάρ αυτών καί ό νους, και 
ή συνείδησις, χαΥ πάντα αύτοίς βδελυκτά, χα\ ακά
θαρτα φαίνεται· 

ΣΙΖ'.—ΟΡΕΣΤΗ ΚΛΕΓΔΟΠΟΐρ» 
"Εγνων ποτέ τινα άνθρωπον έξ ευθείας βίψαντά 

κατά του εχθρού λίθον. "Ο δέ λίθος λοξΐν πορευθείς 
κατά τού τέκνου τού βίψαντος έν τινι τόπψ έστώτος 
άμερίμνως, τδν δφθαλμδν πατάξας τού παιδδς άπ-
ετύφλωσεν. Ό γάρ βουληθε\ς άλλον κ άκοπο ιή σαι, 
αύτδς μάλλον κεκάκωται τή δικαία ψήφψ τού παντ-
επόπτου θεού. Ταύτα δέ μοι εΓρηται, Γνα παύση τού 
κατάρας έκπέμπειν καθ' δν νομίζεις έχθρδν, μήποτε 

perveros flddes expurgai. Ycrmn l i s , qai non 
credunt, nihil est purum; quippe qHibns conia-
minata sunt et meirs , et conscienlia , omnia quo-
que illis exsecrabilia et impora videntur. * 
2 3 2 c c x v n . — OKESTJE CLAVIUM OPIFICI. 

Huminem quemdam alfquando cognovi, qui recla 
fn hoslem lapidem jecil . Lapis ille oblique gra-
dlens, fllium jacientis, et quodam in locosecure 
immorantis octiluiti feriene, ebeacavtl. Qui enim 
alleri maluni inferre studttU, fs potitis justa Dei 
omnia intuenlis sentenlia noxam eitscepit. Hec 
ideo nvibt dicta sunt, u l d i i i s , qtiem libi in imi-
com existiroas, devovendi, finem aliqiiando impo-

καταλάβη τδν οίκον σου δλεθρος. Προσεύχεσθαι Β ****» ne domus lua pernicle obrttatur. Orandi siqut* 
γάρ υπέρ έχθρων, ουχί δέ καταράσθάι παρηγγέλ-
μεθα. 

ΣΙΗ'.— ΣΤΕΦΑΝΤΔΙ ΚΟΜΗΤΙΣΣξΤ. 
Τί δ* άν σοι χαρισαίμην εγκωμίου ένεκεν, ήδη του 

Σολομώντος έγκωμιάσαντός σε; Φησ\ γάρ · c ΓυναΓχα 
δέ άνδρείαν τίς εύ ρήσε ι ; ι Σπανίως γάρ ή τοιαύτη 
ευρίσκεται, τιμιωτέρα δέ έστι λίθων τιμίων. Περί
βλεπτος δέ γίνεται δι* αυτήν δ άνήρ αυτής, ουδέν 
δ* αύτδς φροντίζει τών έν οΓκψ, πάντων γάρ αυτή 
φροντίζει προσεχόντως, κα\ συνεχώς. Διά τούτων 
τοίνυν, κα\ τών τοιούτων σύν τή πίστει σου κα\ τ*, 
σεμνότητί σου φυλαχθείης. 

ΣΙΘ*. — ΟΥΛΠΙΑΝφ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚρ. 
Ήδέως μέν κατεργάζη τάς άθεμιτουργίας, άηδώς 

dem prt> inimicis, non eos matedictis incessendi 
pracepto constringimtjr. 

CCXVIIL — STEPHANlDf COMJTISSJE. 
Quidnain ipse praeconii loco libi munue roiilc-

rem, cuin id jam a Salomone babeas t Ai i ille : 
c Mbliereni fortem quis inveniel··? ι Raro scili-
cet talis invcnllur, quae lapidibue preliosis prelto-
sior esl; Hlins vero lori consors per eamdem ipsam 
magis cbnspicuus b t , qtii ottlla de re familiaii 
cura opprimilur, quippe illa omnium studio sedulo 
ac diligeiiti curam gerit. Per haee Uaqnc et eimilia 
curo fide eliaro lua et gravitcr gervaberis. 

CCXIX. — ULPIANO SCHOLASTKX). 
Promple quldem cotnmitiis scclera, eed non 

δ* δποδέχη τά λυπηρά τά επερχόμενα σοι τή κελεύ- C ^ „ 0 a n i m o m o les ta l i b i , iia Deo jubenle, adve-
σει τού θεού. Διόπερ παραινώ σοι, ώσπερ ού παραιτή 
διαπράττεσθαι τά κακά, ούτως μή θέλε παραιτεΓσθαι 
τά έπακολουθούντα ταϊς πονηραΓς πράξεσιν κατά γάρ 
δή τήν φαυλοτάτην γνώμη ν , κα\ κατά τήν στρα-
τείαν τήν μοχθηράν, πάντως κα\ τδ σιτηρέσιον 
έκτάσσεται. 

ΣΚ'.—ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΕΙ ΚΑΝΔΙΔΑΤιΊ. 
Μή ξενίζου έωρακώς Μάξιμον τδν βικάριον, κα\ 

τδν τούτου άδελφδν, τοΓς εαυτών συμποδισθέντας 
σοφίσμασι, κα\ κινδύνους ύπομεμενηκότας κα\ τά 
έσχατα κακά, άπερ καθ' έτερων προσώπων έπενε-
χθήναι έαπούδασαν. Βλέπε γάρ, τϊ λέγουσιν αί Γρα-
φαί· ιΣυνέδησεν δ θεδς τούς άξονας τών αρμάτων* 
καί ήγεν αυτούς πρδς τδ όφειλόμενον. ι Κα\, c Έ π -
έστρεψεν ή πονηρία αυτών είς τάς κεφάλας αυτών. > 
Καί· c Έν παγίδι ταύτη, ή έκρυψαν, συνελήφθη δ 
πους αυτών. * Συλλαμβάνονται έν διαβουλίοις, οΤς 
διαλογίζονται · δπερ γάρ έσοφίσαντο, είς εαυτών 
μέν άσφάλειαν, άλλων δέ έπιβουλήν κα\ βλάβην, 
τοΰτο έστρεψεν δ θεδς είς τήν τούτων μέν κάκωσιν, 
καί αίσχύνην, καί δλεθρον άφατον, ώφέλειαν δέ κα\ 
τιμήν, παββησίαν τε κα\ κέρδος ούκ ολίγον τών 
έπιβουλευθέντων. Καί γάρ δ Άμμάν ποτε θέλων 
σταύρωσα ι τούς περ\ ΜαρδοχαΓον τδν δίκαιον άνθρω
πον, κα\ τδ ξύλον έτοιμάσας, αύτδς μέν καταισχυν
θείς εξαίφνης, κα\ παρά προσδοκίαν έπ* αυτού τοΰ 
οίκείου ξύλου άνεσκολοπίζετο, προστάξει τού βασι-

nientia sustincs. Qtiare adborlor le, quemadmo-
dum a perpelrandrs 2 3 3 maUg non absiinens, 
ita qnxpravas operationes subsequuntur, ne dis-
pliceaut mala : ad modum enim p< rversissim» 
incntis et flagiliosae militisc glipendia decerountur. 

CGXX. — ARISTOPHANI CANDIDATO. 
Ne obslupescas, cum tibi ante oculos obveree^ 

tur Maximug vicarius, et illius frater propriis 
artibus deprebensi, et pericula, el exirenia mala 
pcrpessl, quae in alios ipsi invebere conabantnr. 
Yidesis sacrarum Litterarum eloquiom: cCoHigavit 
Deus axes curruum eoruro, et dtixit illos ad de-

D biium e i ; i e t : t Reversaest malllia eonim in capila 
ipsoruro " , > e t : f In laqueo hoc, quem abscon-
derunt, deprebensus est pes eorum M . > Compre-
henduntiir in malis consiliis, qux ipsi cogitanl : 
quodcunque enim in propriam securilalera, ιιι 
aliorum vero fraud<!m el noxam commenti suiit, 
id Deus in eorum afnrclionem, el opprobrium, et 
exitiura inexplicabile, in irtiHlatem vero, et ho-
liorera , ei libertatem , ei commoda non centem-
nenda eorum , qui jnsidiis petiii suni , converlk. 
Anitttan etenim aliquando Mardt)chaiim liomineni 
justum cruci volens aillgere, eliam ligno praepa-
rato, ipse quidem ex iinproviso probris oppressi^, 
et prseter omnem cxspeciationem, jussu regis, 

• Prov. xxx, 10. e l Exod. xiv, 25. w Psal. vn, 17. C J Psal. ix, 16. 
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Q-ii eqm a-^ea jmjlia raa îg quaro aqimam suaro 
<JixeriU% suspeftdeMur, HardGchaeus auieui v qui 
lneut^m guaip \n fteum comiuua fix^rat, ipaximig 
·} regp aeterwque pnnMibug cobonestaius bo-
uoribug el lum magU, quam ijsqiiam alias, 
sp«c4a>ilio* appvuit ·*. Omni 'Uque 
êmpor̂  divinis eloquiis credito, quae dicunt: 

Qqod ipse abborres, aliis pe faciag; aliisque ipala 
p? tpaibinerig, ne a raalia opprimarig, et quaiq 
alii condisti ollam, tu golqg adere condemnerig, 
Qaj eittna foveam aliis eftodU,in eam ipse inspe? 
7ans iacidel β β . 

CCXXl. — EURYCLl PATRITIO. 
Appogii* de tua clarimu dictuip eat : Duo haec 

odio babui, setiem nHBehtw» et divitefti menda-
oem ·· : < Quid sqperbit terra et cinig 4 T, > moie-
sliarum, puiredinum et vermiiim b»res futura? Si 
igitur in biiquitatibus, et Qiendaciig, et dolis con-
aenuisti, et congumpiug es, dierum maloruqn saUr, 
noece te ipsum. 

CCXXH. — AGLAOPHONTI CURATORI. 
Hoaao eos, qui injugte aliog odio pergequunturf 

intuilus, el rerum aiiarum raptoreg mqgig ac roa^ 
gig corroboratog, el potenles; gi auimuip de» 
epoftdeng, 111 desperaiionem cectderit, neimue openi 
ferenle, de ccelo adtoirabililer et supp?tiqg et apxir 
lia videbil. PergU igilur orang et gperaqg. 

CCXXIII. — ΜΑΧΙΜΟ PRESBYTERO. 
Si quid iu Veieri, aul Νοτο Tesiamento, bistorice 

narraiur, ei manifeaio qcribitur boc aut illud fa-
duin fuigge; nog yero ip npgjaetiptog argamefUig, 
η conceplibug aiumi p^fiimiraug, ad aedificaliooem 
2 3 5 apiiilualem ugurpanleg : oe exiglimeg nos 
nut scriptura rejiqere, aul bi&loriaro convellere. 
Absti boel Non dainpaipqg, neque rejiciiuus, quod 
sensu faclum fuigge comprobatur, el bisloria ira-
dttuiM fcd quando oeg mtjtfjdua bic gqmug, 
ainnia quae antebac gegja gijqt, qupc ipsum nobig 
apprimerUee, ubereqi fructum accipimus. Naraque 
cum bodie nu(lus sjl Josepb, nulja ^EgjpUa, nullug 
Eaeebiag r^x, puijus Judas pro.I^or, nullus Laza-
ri» \Ua fvmctus, re?ivigceag, pyllug Sipnon 
liagua, Dii|la feliqua oiqoia: propterpa gi quera-
quara co^aiaeî uai addicluip CQng|wcii|iugf Jos^pbqm 
nuucupa i»us; mulierem adulter^m viderimug, 
vam iEgypliara diciipug; si quig princepg Deo At|iis 
ac pius es| t Ezechi» nomeo habet. Quicunque ve-
ritaUg verbum prodeng progtituU, aliosquc in necepi 
eonjicii, Judag egge exigiimatur, Si ileip vir qui^-
pian opiimue pegligeiu faclus deliquit, poglipo-
dun p(BQitonUa acta, ad viyoe rediii, manifegtu^n 
egt luetKeiD ililuf deiportuaro ob deliclum fursgp, 
ei per poeniientiara resurrexisge, SubdoU? yero \a 
C^brUli Ecciegiam advemeoiera, eC aqua aimplici, 
uon jum Spiiriiii sancio bapiiiaiam, Sinjonem 
Maguiti appeHare gwevimui. Ad b»c iUqiie, re-
liq«u noiir^ oiunia ioieliectualiier diciaconferensf 
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λέως τοΰ πρότιρον ύιΛρ τήν Ιαυτοΰ ψυχήν &γαπΐ~ 
οαντος αυτόν* ΜαροοχαΤος 0«, ό πρδς τδν βεδν Ιχοιν 
διηνεκως τήν διάνοιαν αύτοΰ, ταΤ; μζγίστνχς τιτίμη-
ται τιμαίς παρά τοΰ βασιλέως, χα\ πάντων των 
μεγιστάνων, χα\ περιφανέστερος ώφδη νΰν μάλλον, 
ήπερ ποτέ. Τοιγαρούν iy παντί καιρψ τοΤς θείοις 
πιστεύειν λογίοις, τοϊς λέγουσιν, δτι "Οπερ αύτδς μι-
σεΓς, έτέρψ μή ποιήσεις, κα\ μή θέλε έτέροις κακά, 
Γνα μή σε καταλάδη κακά, κα\ τήν χύτραν, ήνπερ 
άλλοις ήρτυσας, σύ μόνος χαταδικασθής φαγείν. Ό 
γάρ άλλοις βόθρο ν όρυζας, είς αύτδν έμπεσεΓται 
άνελπίστως. 

ΣΚΑ'.— ΕιΤΡΤΚΑΕΙ ΠΑΤΡΙΚίρ. 
Έπιτετευγμένως έββέθη περί τής σής ενδοξότα

τος* Α ύο ταύτα έ μίσησα,, γέροντα μοιχδ ν, κα\ πλούσιον 
ψεύστην. ι Αιά τι υπερηφανεύεται γή κα\ σποδός ; ι 
Μέλλει γάρ κληρονομείν ταλαιπωρίας, καί σηπεδόνας 
κα\ σκώληκας. ΕΙ ούν κατεγήρασας έν άτοπίαις, κα\ 
ψενδεσι, κα\ δόλοις, κα\ κατεδαπανήθης χορτασθής 
ήμερων κακών, γνώθι σαυτόν. 

ΣΚΒ*.—ΑΓΑΑΟΦΟΝΤΙ ΚΟΤΡΑΤΟΡΙ. 
"Οταν λοιπδν άτενέστ] άνθρωπος βλέπων τούς αδί

κως μισοΰντας, κα\ τούς διαρπάζοντ^ς, Ισχυροποι
ούμε νους, κα\ καταδυναστεύοντας, δταν ήδη πρδς 
άφελπισμδν πέση, μτ^δενδς βοηθρύντος, τότε παρα
δόξως τάς έξ ουρανού αντιλήψεις κα\ βοηθείας δψεται 
γινόμενος. Μένε ούν ευχόμενος χα\ έλπίζων. 

ΣΚΓ. — MAEIM0 ΠΡΕΣΒΤΤΕΡ9. 
Έάν τι γέγραπται έν τή Παλαιή ήτε έν τή Νέ«· 

ίστρρικώς γεγενήσθαι, χα\ φανερώς τόδε ή τόδε 
πεπράχθαι, ημείς δέ είς εαυτούς νοούμε ν αύτδ ταίς 
ένθυμήσεσι, χα\ τοίς λογισμοίς πρδς οίχοδομήν 
πνευματικήν xpoV^-t tfH ν&Ρ&ι ήΟετήσαμεν 
τδ γράμμα,ή άπωσάμεθα τήν ίστορίαν. Μή γένοιτο! 
Ού καθετοΰμεν, οδδ' άποβαλέόμεθα τδ αίσθητώς 
πεπραγμένον, κα\ Ιστορία παραδοθέν. *Αλλ* επειδή 
ημείς έσμεν δ κόσμος, πάντα τά πρώην γενόμενα, 
σήμερον είς εαυτούς νοούντες ώφε^ούμεθα. Επειδή 
γάρ ούχ έστι σήμερον Ιωσήφ, ούτε ή Αίγυπτία, ούτε 
Έζΐχίας δ βασιλεύς, ούτε Ιούδας δ προδότης, ούτε 
Λάζαρος αποθανών χα\ άναστάς, ούτε Σίμων δ Μά-
γος ? ούτε τά έξης, διά τοΰτο, έάν ίδωμεν σωφρονοΰντά 
τινα, Ιωσήφ τούτον καλού μεν * έάν θεασώμεθα 
γυναίκα μαινάδα, Α ί γ υ π τ ο λέγομεν αυτήν * έάν τις 
δυνάστης πιστδς τψ θεψ, κα\ ευλαβής τυγχάνει, 
Έζεκίας προσαγορεύεται · πάς δέ δ προδιδούς τδν 
λόγον της αληθείας, χα\ τούς άλλους έμβ^λλων είς 
θάνατον, Ιούδας νενόμισται* εί δέ τις βέλτιστος 
άνθρψπος αμελή σας ήμαρτεν, είτα μετανοήσας ζωο· 
ποιηθή^ δήλον δτι δ νους αύτοΰ άπέθανεν διά τής 
πλημμελείας» %Λ\ έγήγερται διά τής μετανοίας, τδν 
δέ καθ* ύπόκρισιν προσερχόμενον τή τοΰ θεοΰ 
Εκκλησία, κα\ βαπτ^ζόμενογ ^ιλφ δδατι, οδ μέντοι 
κα\ |1νεύματι άγίψ, Σί(λωγα Μάγον επονόμαζε ιν 
είώθαμεν. Πρδς ταύτα ουν, κα\ πάντα τά παρ* ημών 
νοητώς λεγόμενα κανονίζων, ουδαμώς σκανδαλισθήση 
καθ1 ημών. Πάντα ουν είς έαυτδν νόησογ τά τυπικώς 

Λ Esih. νιι, passim. ·· Eccli. %mi9 «9· Eccli. w v , δ. · ? Eccji. x, 9. 
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βνμβφίτα* xaX π^αχθέντα τοίς αρχαίος. Φησ\ γάρ ό Α wNo pacto cxga nqg gcaodalura «oneipjeg. Οριιί* 
'Λπάστολος * f ΎμεΙς ναδς θεού έστε · > ούχ 6 έκ 
λ&ου δπδ τοΰ ϊολομώντος δεδωμη μένος * ι Πάντα 
γάρ ύμων δ*τ*ν , Λ * κόσμος, είτε ενεστώτα, είτε 
μέλλοντα.» ΎμεΙς Λ γεώργιον, χα\ άμπελών, 
και ν^ ίμνη , «Μ τά άλλα, 

ΖΚΑ'.— ΛΟΥΚΙΑΝφ ΣΟΦΙΣΤΗ ΧΡΙΣΤΙΑΝΕ 

Ot> χρή πάροδον δώσναι έπ\ τήν διάνοιαν ταίς των 
βλάχτειν πεφυχοτων λογισμών φαντασίαις, ίνα μ ή 
(ωοποιήσωμεν τά έξ επιμελείας νενεκρωμένα πάθη, 
καί πάλιν έναγώνιον διαγάγωμεν βίον. Ευχερώς γάρ 
πάλιν διάνοια βέπει πρδς τά πρδ χρόνου *έκβεβλημένα 

iUque, q u » *d niodu»* typj efe^ere, apt a, r ^ e n -
b*g pairaU gunt, ratelligUo. Namque dicif, Apqgto-
lua : ι Vqs templum Dei eslia M , * non ex UpkJi-
bus a Saloimme exgtrucmm M ; e t : c Omnia veslia 
wiat, sive mundus, give praggentia, live ft-Jura * · ; » 
et : Voe egite, α gcgeg, et vi tfg, et grex f l , c i 
alia. 
2 3 6 CGXXIY. — LUCIANO SOPHISTJS CHM-

STIANO. 

Non est dandug ad raenieui adiiug CQgiUtionum, 
quae nocere aptaesuni, imaginibus; ne pertur)>aiio-
nes diligenlia noslra demortuas excilemiig, rnrsum-
quevicam discrirainp ac ceitaminibug plenaia trans-
igamus. Facile enim propendel cojjiutio ad p«r-

πάθη, κατ τήν των ηδονών πλάστιγγα έπιβρίθει Β turbalionee non tnulluin ante tempug &ορΠφ, ci 
μέχρις εδάφους. Τοιαύτη γάρ ή έξις τής αρετής, 
δξυββεπής τίς έστι, χα\ άγαν εύκδ^ως, εί άμελοίτο, 
ταλαντεύουσα |πλ τά εναντία. 

ΣΚΕ*.— ΣΟΤΗΡΙΧφ. AUKONQ.. 
€ "Ωσπερ στρέφεται θύρα έπ\ τού στρόφιγγος αυ

τής , φησ\ν δ Σολομών, ούτως άνήρ δχνηρδς έπ\ τής 
κοίτης αύτοΰ. ι Βολβίτω δέ κοπριών τδν δκνηρδν δ 
Σιράχ παρειχάζε». Ταύτα δέ μοι πρδς τήν σήν 
δχνηρίαν. 

ΣΚ<7· — ΑΝΘΕΜΙφ ΝΟΜΙΚφ. 
Πόββω στήθι τοΰ τής πορνείας μιάσματος, καί 

ούκ άν περιπέιης τ φ τής λύπης βροχίσματι. 
ΣΚΖ'.*— ΜΑΡΙΑΝ Ρ ΕΠΙΣΚΟΠ^. 

Μεγάλην έφ* άπασιν έστιν εύρείν τήν τοΰ άγαθοΰ C Immensam in oronibug boni Doin 
Αεσπότου περί τούς οικείους δούλους οίκονομίαν, 
ώστε καί τά δοκοΰντα εΐναι σκυθρωπά, κα\ μή 
πάντη κατά βούλησιν άπαντώντα, κα\ ταύτα έπ* 
ωφελεία τών πολλών οίκονομείσθαι, τή δυσθεωρήτφ 
σοφία τοΰ Κυρίου, κα\ το?ς άνεξιχνιάστοις αυτού 
χρίμασιν. Άλλά χατεξανάστηθι τών πειρασμών, 
τών νΰν δίχην χαταιγίδρς έπιδραμόντων ύμίν, κα\ 
καταστέφθητι, πάτερ, ύπερευχάμενός μου. 

ΣΚΗ\ — ΛΕΟΝΙΔφ ΑΕΚΕΜΠΡΙΜ0. 
ι Ουδείς έρχεται πρός με, φησ\ν δ Σωτήρ ημών 

Χριστδς, έάν μή j δεδωμένον αύτφ άνωθεν, ι Ούκ 
Ιστι γάρ τδ τυχόν πράγμα ή είς τδν Χριστδν πίστις, 
της γάρ άνωθεν δείται βοπής, τδ γάρ άληθινώς π$-

voluplalum lancem ad solum usqtie aggravat. pst 
babitus enira v inui i s , niuUUi cclerriraqs esl, 
nimigque facile, si negligaiur, io conlraria ver-
lUur. 

CCXXV. — SOTERICHO DIACONO. 
ι Quemadmodum porla guper cardine giiocircom-

volvitur, ait Safoiuon, sic bomo sfgnis soper 
lectulo suo 7 1 . ι El stercorum fimo socoritem Svra-
clius a&similal 7 i . Ha?c ad luam gocurdiam milii 
(|i«Ca gunt. 

CCXXVI. — ANTIIEMIO JUIUSPERITO. 
^onge romotus a fornica^iopig sorde, in auimi 

censternatjonig ettrislitia? (aqueum non cadcs. 
CCXXVII. — MARIANO EPISCOPO. 

iui erga proprios 
fervog digposiliot\eiB Latuemur. Sic eiiani qu;u 
tristia eê e videnlur, et, non ugquequaque gecnn-
dum voltjntaietji 237 adveniunl, eadem ipsa i i i 
utililatem mullorum disponuntur, Uenarrabili sa-
pieatia Domioi t\ consiliis iqscruubilibus. Sed 
contra teElatipnc&« quae nos in^tar tempestalis 
impetuDt, asaurge, et coronam Ι'φί, pa(er» conipo^ 
ne, prp me Deuip exorans. 

CCXXYIII. — LEONIDiE DECEMPRIMO. 
ι Keiao venit ad m«, * i t Servaior noaUr Chri-

glug, nisi ei deauper dalum sil T \ > Non enitu 
cuique obvia est fideg in Qbrigtuqi: guperiori nam-
qqe inipulsu indiget, cum vere credere generos# 

στεύσαι γενναίας έστ\ ψυχής. Ή ouv τοιαύτη ψυχή ^ antaii gi(, TaU 'ψ\\ιτ anim» illa,quae a Deo esi„ 
..^>._. — _t. _ i _. ^ppipunctio opus eat, y l cr^dat. Sed gupernus 

quoqqe impul^ug eogira eget electiene et arbiirio* 
της άπδ τού θεού χρήζει κατανύξεως είς τδ πι-
στεύσαι" καλ ή άνωθεν δ^ βοπή δείται τής ημών προ
αιρέσεως. 

Σ Κ Ρ . — ΘΕΟΚΛΕΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 
Τοσούτον Ισχύει καλλίστη μετάνοια, ώστε κσΛ έπ* 

α^της της χλίνης ψυχοββαγοΰντά τινα ταύτη χρη-
σάμενον, έλευθεροΰν μυρίων παραπτωμάτων έν 
στιγμΙ χρόνου. Τοΰ γάρ καιρού ή στενοχωρία ούκ 
άνφλίψοι τήν θείαν φιλανθρωπία ν · γέγραπται γάρ 
έν προφητική δέλτφ, δτι ι "Οταν άποστραφε\ς τά 
εαυτού κάκιστα έργα, έκ τοΰ βάθους τής καρδίας 
στενάξης, τότε σωθήση. » Καί πειθέτω σε δ ταπεινδς 

CCXXIX. - THEOCW SCHQUSTICO, 
Tantapa vim ^ b e l ojHima poeniteiuia, u | si quisf-

piara, eliam in )ocM), dum animam agi l , ^a ugus 
fuerii, momento lemporia â> ijipuraeris delictis 
libewtur.TeoiporigenimaDgugtia Dei buoaaiMtatciii 
BOD oppr imi l : gcriplum giquideip eŝ  apud pro-
pbetam : c Cum avemtus lua peasUna opera, cx 
inlimo cordis ingemueris, tunc sadvus cris r s . > 
Idque tibi persuadeat bumilis publicanus, in gemi:u 

* Η Cor. τ ι , 16. ·· I I I Reg. v i , 1. " I Cor. ιιι, 22. 
xxi i , 2. " J o a n . t i , 66. T t Isa. xxx, 15. 

1 1 Eiech. xxxiv, 17. " Prov. xxvi , 14. n E w ^ 
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modtcam oralionem offtrens, slatimqueinfiuitorum Α τελώνης έν στεναγμψ μικράν τινα δέησιν προσκο-
debitorum remissionem accipiens, jusiusqae divinp 
calculo super superbientem Pharisaeum, mulife 
praeclaris facinoribus conspicuum, declaratus T t . 

2 3 8 c c x x x . — PHILONl. 
Alius in aliud quidpiam ex muiidi bujus inani* 

bus indinat ; el alius in aliud, quod nibit animae 
conducere polest, insanit. Tu vero circa iflud 
nnuni volis omnibus incunibis, se pro Chriato 
cxercenlibus tuas sine ullo modo facultales erogare. 
Quas igilur propierea mercedcs habiturus sis, 
gratia Domini anle obitum prxmonslrat, q u » 
fatura praevidens submissa vocc le adbortatur, ut 
conducibilia peragas, revelatquc nunquam desiluras 
relribuiiones. 

CCXXXI. — J E M I L I A N O PROTECTORl. B 

c Ιιι moestilia faciei, ait Salomon, bonificabitur 
C O T " . I Etenim si irascamur, contraque nos, qui in 
improbam illam actionem agimur, amaraerimus, 
omnino noslra anima boniflcabitur, pulchrKudine 
vlrtulum gaudens et exsultuns. 

CCXXXII. — SCRINfARIO. 
c In Cbrisio Jesu, aii Aposiolus, neque mascu-

lus, nequefemina 7*.» Et lamen credenles omnesin 
masculum, et feminam conformati videnlur. ?e-
rumtamen non de iis, quae sub oculos radunt, A-
poslolus loquitnr, sed innuit id quod visui nou 
objicitur : iis cnim qui mentis aciem In Dcum d i -

μίσας, χα\ παραχρήμα μυρίων όφλημάτων δεξάμβνος 
άφεσιν, κα\ δεδικαιωμένος τή θεία ψήφψ υπέρ Φα 
ρισαϊον αλαζόνα, πολλά πάνυ διχαιοπραγήσαντα. 

ΣΛ'· — ΦΙΛΩΝΙ. 
"Αλλος πρδς άλλο τι νένευχε τών ματαίων τοΰ 

κόσμου, κα\ άλλος έπ* άλλψ τιν\ τέτρωται τών μηδέν 
τήν ψυχήν ώφελούντων. Συ δέ περ\ έν μόνον σπου
δάζεις μετά πόθων, τδ τοΓς άσκηταΐς τοΰ Χρίστου 
τήν σήν έκδαπανάν ύπαρξε άκορέστως. Πηλίκας 
τοίνυν διά τοΰτο μέλλεις άπολαμβάνεεν τάς μισθ-
αποδοσίας, δήλον δτι ή χάρις του Κυρίου δεικνύει σοι 
πρδ τελευτής, ή τις προγινώσκουσα τά μέλλοντα, 
καί ύποφθέγγεταί σοι πράττειν τά ψυχοφελεί, κα\ 
προσαποκαλύπτει τάς διαιωνιζούσας ανταμείψεις. 

ΣΛΑ'. — ΑΙΜΪΛΙΑΝ9 ΠΡΟΤΗΚΤΟΡΙ. 
ι Έν κακία προσώπου , φησ\ Σολομών, άγαθυν· 

θήσεται καρδία. » Έάν γάρ δργισθώμεν, κα\πικεαν-
Οώμεν καθ' εαυτών κινουμένων πρδς τήν άτοπον 
πράξιν, πάντως δτι άγαθυνθήσεται ή ψυχή ημών 
τερπομένη, κα\ άγαλλιωμένη τψ κάλλει τών αρε
τών. 

ΣΛΒ*. — ΣΚΡΙΝΙΑΡίρ. 
ι Έ ν Χριστψ Ιησού, φησ\ν δ Απόστολος, ούτε 

άρσεν, ούτε θήλυ. t Κα\ μήν πάντες οί πιστο\ και 
είς άρσεν κα\ είς θήλυ φαίνονται διεσχιματισμένοι. 
Άλλ' ουχί περι τών δρομένων λέγει δ μέγας Παύ
λος, άλλά τδ μή βλεπόμενον ύπαινίττεται · παρά γάρ 
τοΤς άποβλέπουσιν είς θεδν, κα\ τδ άρσεν πάθος, κα\ 

rigunt, et mascula, et feminea perlurbalio propo- Q τδ θήλυ, τή προθέσει, κα\ τή πίστει, κα\ τή βου-
silo, et fide et volunlate erooriuntur. 
2 3 9 CCXXXHI. - DOMETIANO EPARCHICO. 

Nisi rerum omnium Deus, et de omnibus bene 
promeritus Christus revera morluus, ex tnortuis 
vcre resurrexlt, inanis est nostra fldesTe; et frustra 
corpus myslicuro comedimus, et sanguinem bibi-
mns nos causa expurgandi, ut annuniicmus, non 
nx>rtem laulura et sepuliuram, sed resurrectionem 
<*iian et gloriam, et nunquain finiens regnum 
illius. 

CCXXXIV. — FRANCO CANCELLARIO. 
Cum carnis cogitalio irr i lal te, concipe tibi ani-

ii ο aeternarum poenarum horrorem. Jacebis per 
idem lempus, ut inquit Salomon, in corde maris, 

λήσει νενέκρωται. 
ΣΛΓ ' .— AOMKT1ANQ ΕΠΑΡΧΙΚ11. 

ΕΙ μή δ τών δλων θεδς κα\ ευεργέτης θεδς Χρί
στος κατά άλήθειαν τεθνηκώς έκ νεκρών αληθώς 
έγήγερται, ματαία ή πίστις ημών υπάρχει, μάτην 
δέ έσθίομεν τδ σώμα τδ μυστικδν , πίνομεν δέ τδ 
αίμα πρδς κάθαρσιν οίκείαν, ίνα καταγγείλωμεν, ού 
μόνον τδν θάνατον, κα\ τήν ταφήν, άλλά κα\ τήν 
έγερσιν, κα\ τήν δόξαν, κα\ τήν άκατάπαυστον βασι-
λείαν τοΰ Χριστού. 

ΣΛΔ'. — ΦΡΑΓΚ11 ΚΑΓΚΕΛΛΑΡΙ1}. 
"Οταν ερεθίζει σε τδ φρόνημα τής σαρκδς, λάβε 

είς καρδίαν σου τήν φρίκην τών αίωνίων κολάσεων. 
Κατακείση δέ, καθώς λέγει Σολομών, έν καρδία 

ct veluli gubernaior in inexplicabili lempestate M . D θαλάσσης, κα\ ώς κυβερνήτης έν άφάτω κλύδωνι. 
Siquidein si pugnae tempore, quam cum irritante le 
suavi facie inis, prepolens fuisli, poteris no» dis-
kimili ratione cum prsescriptis sempiternis poenis 
certamen subire, atque Hle qui in maris tempestaie 
obruitur, nullo negotio, nulloque labore superior 
eris omni violenio impulsu, qui tibi a concertanU-
bus daemouibus adigitur. 

CCXXXV. - ARISTOCRATI EUNUCHO. 
In Spirilu saticto et igne Dorainicum baplisma 

igais appellalione calidum, ct vivtdui» gratisc et 
peccatorutn discito absumens. 

Έάν γάρ δυνηθής έν τψ καιρψ τής μάχης τής πρδς 
τδ έρεθίζον σε εύμορφον πρόσωπον, ούτως έναγώ-
νιον σεαυτδν κατάστησα·, τή προκατηγγελμένη αίω-
νίψ κολάσει, καθάπερ δ χειμαζόμενος έν θαλασσή 
βαδίως τε κα\ άπόνως περιγενήση της παρά τών 
προσπαλαιόντων δαιμόνων επαγόμενης βιαίας παρα-
κλήσεως. 

ΣΛΕ'. — ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΕΙ ΕΤΝΟΥΧφ. 
Έν Πνεύματι άγίψ κα\ πυρ\ τδ Δεσποτικδν βά

πτισμα, διά τής τοΰ πυρδς προσηγορίας τδ θερμδν, 
τδ διεγηγερμένον τής χάριτος, κα\ τδ δαπανητικδν 

™ Lu«i. xvui, 13. 
ιιι» 11. 

τών αμαρτιών μάνθανε. 

Ecclc. νιι, 4. " Galai. ιιι, 58. Τ ' I Cor. χν, U . 9 e Prov. χχιιι, 34. e i MaUh. 
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ΣΛ<7· — ΑΠΟΛΛΟΦΑΝΕΙ ΣΥΜΒΟΝρ. 
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Βληχηματώδης τις , κα\ άλογος υπάρχων, κάν δο-
κε!ς φρονιμότατος είναι, του μέν θεοΰ άπαρν*, τήν 
λατρείαν, μηδόλως θέλων παρασχείν τούτω ευήκοον 
άκοήν* τ φ $ δχΦρΦ ήδέως τδ ώτίον υπέχεις πρδς τδν 
σαυτού δλεθρον, κα\ αγαπών έκθύμως τδν παρά φύ
σιν Δεσπότην, διηνεκώς εκτελείς τά προστάγματα 
αύτοΰ. Καλώς τοιγάρτοι δ παρ* Έβραίοις νόμος συμ-
βολικώς του δούλου του τήν έλευθερίαν μισήσαντος, 
μετατρυπάσθαι τ φ δπητίψ κελεύει τδ ώτίον, δπως 
μή οπή τή κατά φύσιν άκούων, δέξηταί ποτε λόγον 
ελευθερίας * δπερ βλέπομεν γενόμενον ύπδ σού* δού
λος γάρ τού Σατανά αΙώνιος πέφηνας, στέργων μεν 
αυτόν τε χα\ τδν παρόντα βίον, μηδέποτε δέ βουλό-
μενος κάν άπαξ Θείας Γραφής άχοΰσαι, μή δ' έννοιαν 
λαβείν τού μέλλοντος αιώνος. 

ΣΛΖ'. — ΜΑΚΕΔΟΝΑ ΤΑ2Ε0ΤΗ. 

Τίνος ένεκεν ο! πνευματικοί λόγοι πέλυξ κόπτων 
πέτραν είρηνται έν τ φ Ιερεμία ; Ό γάρ λόγος τού 
Θεού επερχόμενος τή λιδώδει καρδία διχάζει τά κα
κώς συνημμένα, δπως άν δυνηθείη δ άνθρωπος δια* 
κρίνε ιν ακριβώς, και διαστέλλειν τδ κρείττον άπδ του 
χείρονος, καί αίρείσθαι μέν ποτε καλά, διωθείσθαι 
δέ τά ψεκτά. 

ΣΑΗ'. — ΘΥΡΣφ OPIMIKHPIQ. 
ΔιαπορεΤν φάσκεις, τίς τε άν εΓη δ δυνατδς καί 

πανάγαθος άνήρ, περί ού πρδ ήμερων αίνιγματωδως 

Α 2 4 0 CCXXXVI. — APOLLOPIIANt COLLXLO-
RANTI. 

jEque ac ove» balani, et ralioms inops, lke t 
prudentiisiiBiis videaria, Dei quidem cullum aboc-
gas, cura i l l i prorsus prestare nolia aurem obno-
xiam, advemrio vero patentem ac morigeram i n 
tui peniiciem exbibeas, ei ex animo Domino, qui 
pratler naluram est, addiclus, continuo illius im-
periis obiemperas. Probe igitur Judaica lex scnsu 
{tiyslLco, scrvi illius, cui odio fticrat libcrtas, au-
rcin subuia perforarc mandat 8 1 : ne naiurali fora-
mino audiens cxcipiat aliquando liberlatis loculio-
nem. Quod a te factum conspicimus : servus elonim 
Satanae sempilernus faclus es, i l l i , pra^senlique 
vitfe dcdilus, et nunquam le induci permiuis, vcl 

Β scmel, ad audiendas divinas Lilleras, neque futuri 
saeculi iinagiaem aliquam concipieiidaro. 

CCXXXYII. — BIACEDONIO APPARITORI PRdE-
SJDUM. 

Quanam ralione spiriiales sennones securis fran-
gena petram dicuutur in Jeremia "? Ycrbuinnempe 
Dei in cor saxeum adveuiens male compacia Ίιι 
duas diacriniinat parlcg, ut possU bomo exquisite 
dijudicare, roeliora a deterioribus discerncre, et 
aliquando bona eligere, et viiuperabilia repellere. 

χ CCXXXYill. — THYRSO PRIMICERIO. 
Hxrere te aia, quisoam illc fuerit pcteiie, el bo-

nilale 2 4 1 perfecia slabilis vir , de quo paucog 
γέγραφα, καί τίς δ ληστή-, καί τίς ή πανοπλία αύ- ^ ante dice perobscure, et quasi perncbulam scripsi 
τοΰ. Ληστής μέν ουν δ διάβολος έστιν, ληστεύσας 
ημάς έκ των κρειττόνων, κα\ λαφυραγωγήσας, Τρο
φή δέ τούτου, καί σκέπη, καί πανοπλία τά ημών 
αμαρτήματα, δι* ών κατασφάττει, κα\ άπόλλυσιν 
ημάς. Ό ούν τδν κόσμον δημιουργήσας Σωτήρ, έπς-
δημήσας ενταύθα διά σαρκδς, παντοδύναμος υπάρ
χων, έδησε μέν τδν ληστήν διάβολον, έξήρπασε δέ 
ημάς έκ της δουλείας αυτού, άρας δέ τάς αμαρτίας 
τού κόσμου, καί τφ σταυρψ προσηλώσας, έθριάμ-
βευσε τδν έχθρδν, κα\ κατήσχυνεν αίσχύνην αίώ-
νιον. 

ΣΛΘ\ — HAYAQ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ-
"Εξις μέν άπδ συνηθείας, άπδ δέ έξεως φύσις έγγί· 

νεσθαι εΓωθεν. Χαλεπδν δέ καί δύσκολο ν μετακινή-

elquis latro, e lqux armatura illius. Lalro Uaque 
diabolus est, qui nos ex nielioribus depiaedatus 
cst, ei veluti spolimu factos abduxit. Cibus 
illius, et LegumeiUum, et armalura, noslra suni 
peccala, per quae nos trucidat el perdil. Qui 
igitur mundum fabrefecerat Salvalor, per carnem 
buc accedcns, cura omnia possct, pradnnem qui-
dcm colligavit, nos vcro ex illius servitutc in liber-
tatem vindicavii : lollens pranerca pcccata mundi, 
crucique ailigens, dc bosle triuoiplium egit, quein 
scmpilerno dedecore affccerat. 

CCXXXIX. — PAULO SCIIOLASTICO. 
Habitus quidem consueludine, habilu nalura in -

generari assolet. Durum vero alque arduum e&t 
σαι, ή μεταβαλείν φύσιν, πλήν τφ θεώ δυνατδν, D transferri, aut immulari naluram : id nthilominus 
φύσις γάρ ούχ αντιτάσσεται τώ θεψ. ι "Αν γάρ 
ύπάρχωσιν αι αμαρτία ι υμών, φησΙν, ώς φοινικούν, 
ώς χιόνα λευκανώ* άν δέώσιν ώς κόκκινον, ώς έριον 
λευκανώ. » "Οθεν ούχ άπογνωστέον · της γάρ πονη
ρός, καί ψεκτής συνηθείας ισχυρότερος δ χτίσας 
ημάς θεδς, δ ποιών πάντα, κα\ μετασκευάζων, ώς 
φησιν δ προφήτης. Κάν είς έξιν έλθης, και φύσιν τής 
κακίας, μή άπογνφς, άλλά μετάγνωθι, κα\ σωθήση. 
Διά γάρ τοΰτο χρώματα ούκ έξίτηλα, άλλά σχεδδν 
σννουσιώμενα τοίς ύποκειμένοις λαβών, τδ φοινικούν 
κα\ τδ κόκκινον λέγω, είς τήν «ναντίάν ταύτα έξιν 
κατάστησε ιν είρηκεν, ίνα χρηστάς ύποτείνη τοίς 

Deus polest; neque enim Oeo adversaiur natura. 
Eleniui si peccala vestra fuerint, ait, ul coccinum, 
quasi nivem dealbabo; si fuerint rubra, quasi la-
nam daulbabo e % . Quare non e&t de.peranduin: 
prava siquidem ac vituperabili consueludine ma-
gis polens esi Crealor nostri Deus, qui omnia 
facit, el imimiial, u l vaies habei " . El licel in !ia-
bilum cl muliliae naluram deveneris, tie desperes, 
sed poenilenlia ulitor, et salvaberia. Ob boc enim 
colores ιιοη facile evanidos, scd fere rebus innatos 
aficrens, puiiiccum ncmpecl rubrum, in conlrariiun 
eos babilum iminulare asseruit, ul hominibus sp^ro 

·* Oeut. XV, 17. ·· Jer. xxm, 29. s v Isa. i , 18. M Araos. v, 8. 
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bonam fftfenJafeli Ifefceftft llaque £&Ail£Miae vri Α άνθρωποι; τάς ελπίδας. Μεγάλη τοίνυν της μετά
ξ ι , quae 242 1 1 0 8 eflfcft fotour nivie, et uti lanam 
dealbat, Kcet prMedeils inprobiUs wulivDi «dttinc 
laftjmsaaiiiiaiii p4s* imis taod» iAfccerit, t l iartaaui 
ej«s foi aitaro ednvertoiit. 

CUtL. - JUtUtfO EtCLfeSlAhtW WEfElt-

Obcaecatorum apud frierichtiih ΙΛ^Ι SabratoH 
clamabat: ι Miserere hosiri, t)<taiine, ftlt D a v l d * ; » 
Deus enim ea idemque hoitoo. c Misererft nostr i ; • 
luum enim auxiliutn invocainlis; et ©x medtte te-
nebris, nocleque impToramu& lucis afc tenebrartini 
bominum, qui perciilere ct rtiedere vales; qei necl 
tradere, indeque ad viiani irfeferre potis cfc. Ne,bu-

νοίας ή δύναμις, είγε ημάς ώσπερ χιδνα εργάζεται, 
χα\ ώς έριον λευκαίνει, κάν προλαβούσα ή αμαρτία 
πολλφ χρόνω χατίβλαψε τήν ψυχήν φαύλως, πα\ 
μεταμεμδρφωχεν. 

ΧΜ"* — ίΟΥΑΙΑΝφ B&IUVfiStlKil tfc}. 

H συζυγία τ £ ν * ν Ιερ ιχώ τυφλών Αβοα πρε* τδν 
Σωτήρα* c ΐλέησον ημάς, Κύριε, χΛϊ Δάυΐδ* · 
Θεδς γάρ υπάρχεις, xed άνθρωπο; δ αδτδς- c Έλέη-
σον ημάς * ι σε γάρ καλού μεν βοήθον * σέ έπιχπλο»-
μεδα έκ μέσης άχλύος χαλ νυχτδς τδν του φωτδς 
χα\ του σχδτους Κύριον, τδν πλήξαι χα\ θεράπευσα ι 
δυνάμενον, τδν ϋανατωσαι χάΐ ζωοποιηδαι άρ χούντα. 

manissimc Domine, praietgrediaris; qui imsereri m μή παραδράμης ημάς, φιλάνθρωπε Δέσποτα. Έλέη-
iiosti, nosiri miserere. Turba vero cum noHet, 
Cbrislum David Filiorti, sed fabro gemtmn voci-
lare csecis irala interepabat, Ul laeertenl: &l Mtf 
tnagis ac magis eadem clatnabanlB B. El stetit Domi-
nus Jesns, cum Filius David vociretwr. SccfcU Jtetus, 
qui mare stare fecerat, qoi raenmam uhdte fcrefi-
xerat, qtii Venlis lenninos posnerat. SfftU ftertifr, 
qui coeluul uti forfticeiri consHtuit. AdmiTatitfnew 
aliquando ciebal tfave filiirt Jetfua, pfecibtrs «dlerift 
u l starel efficiens Sted qnid ttle ad daoe bos^B* 
cos, qui Cbristum slare fecerant justiliae Solein, 
non tieceisiialrs itnperio allo, sed pietcct advoca-
tione? Et aii iid IMos D o m h m : τ Quid vwhts ul 
faciam vobis M ? i 0"Wqoid placuerit praatabo vo 

σον ημάς, δ έλεήσαι είδως. Ύ) & δχλος μή βουλε
μένος τδν Χριστδν χαλεΓσθαι Υίδν Δαυίδ, Αλλά τέ* 
χτονος τέχνον, δργίζοντο τδίς τυφλοΐς, χα\ έπετίμουν 
αύτοίς, Ινα σιωπήσωσιν' οί δέ μειζδνως έχέχραξαν 
τήν αυτήν φωνήν. "Φστη δέ δ Δεσπότης Ιησούς 
απούσας ΤΙύς ΑαχΜ · έστή *ίησοΰς δ τήν θάλασσαν 
στήσάς, 6 μέτρα χδμασιν 4πιδβλών, δ πνεύμααιν 
ϊρους ίπιθετς * 'έστη ^ήσοδς δ στή σας τδν οδρανδν 
ώς χαμάραν. Έθανμάζττδ ποτε 4 τοΰ Ναυή Τη σους, 
ήλιον διά προσευχής στή σας'· Αλλά τί πρδς τούτους 
τούς δύο τυφλούς στήσαντας Χριστδν τδν τής δικαιο
σύνης ήλιον, οόχ άνάγχής προστάγματι, άλλ' Ικεσία, 
πσΛ παραχλήσει; Καί φησι πρδς αυτούς δ Κύριος · 
< ί ϊ θέλετε ίνα ποιήσω ΐ μ έ ν ; · "Οπερ έάν ^ουλη-

bis, lanquam ccfelt terrw^ute Botniiltts. Pudore gen- g θητε παρέξω ύμίν, ως Κύριος του ουρανού χα\ τής 
• — ' Λ γής. Αίσχύνην δφλήσουσιν οί τών «ίρετικών, χα\ 

των Ελλήνων παίδες οχ λέγοντες· Ούχ δσα Χριστδς 
^βούλεται, ταύτα χάΛ ποιείν δύναται. Ά Τί θέλετε, ίνα 
ποιήσω ύμίν ;» Έάν αίτήσητέ με χρήματα τδν ακτή
μονα δούναι, «ηγήν χρυσού χορηγώ · Κΰριος γάρ 
πτωχίζει , κα\ πλουτίζει, δ πλουτίσας τδν Άδραάμ, 
πα\ τδν Ίώδ, κα\ τδν Δαυίδ τους μακαριστούς άν
δρας· έάν δμδρους έπιβάλλειν Ιύτεΰσητε* εύθιως 
γ·ενήσονται· έάν πηγάς άρτων χαρίσασδαι ύμίν, 
έτοίμως παρέξομαι · έχετε τοίς έργοις τήν άπδδε^ιν · 
έάν μεταδαλείν ύδωρ είς οΐνον, μάρτυρες οί των 
γάμων κρατήρες έν τή I U V J . €1 δέ τυφλο\ άπεχρί-
ναντο λέγοντες · < ΚύρΛ, Ινα άνονγωσιν ημών οί 

πδφδαλμοί. > Αύτδς, Δίσποτα» δ πλήξας, θτράπευσον* 

tes baireiiciqUe atfiefatituT, qtii Hod omtiia 2 4 3 
quaecunque vohierit Cbrfgtua, Opere priertalre po*s* 
asseveranl. c Quid Vultis t i t tobis faciamt > 6i i 
me inope pectinUs peiiefitis, fantera aftri ^xhtbeo. 
Doininus etiim inopes fatit 61 divite^, qut Abraban>s 
el Job, el David foftunatos illos hotoiaes diviliis zt 
opibus oneravii: fei imbres demiltefe petieritis, aia-
tim corruent; si fonles panis vobls iknpertiri, jaih 
sub manu sunt: operibus ipsis ptobaiiortem babe^ 
(is; »i aquam in vinura eoinmuXare, testes sunt tti 
Gana nuptiaruin crateres. Cseci vero responderuifl 
dicenites: c Dototrte, Mt aperianlnr ocoK nosfri " . » 
Τα , Dominte, qui perca^isti, sana; miserere noslri 
ntknc, qai aiilea ira hlcdnstis fueras : mine demto 
oculos confflnge, qui naturae auctores; aperi lumi-D έλέησον ημάς νύν ο Πρότερον δργισθιΐς· πλάσον 
nis rtdios, qtii tenebrtrttm portae occlHdis. < 
eeriux auiiete Jeaos, teligfit tichto* eortim, et ton-
festii» Vid^mnt i a . ι t lbi namqtte Jesifs tangit, 
6flmia in meliorete iitodiim immiitatlltit. Vid^rutft 
itaqite c«tf duplcx lumen, aKeruin eotbm^ii^did, 
altertun illius, qui eot fanavcral, coeteetls medid, 
et animorum, el corpofnm; el lumen in lunnrte 
rcsplenduU. Hinc Yocup^raio himine aeque i c Pcirtis 
et Andtrts Jesntn eequUnnir; Venicot** Becb-
pbage, ttovis oculis tident ex Davide progeniltito 
iausife pueroram aeclamationibas exceptum reeen-

πάλιν οφθαλμούς δ >Ι^ς φύσεως ποιητής* άνοιζον 
φωτδς αύγάς, δ τοδ σκότους τάς θύρας άποπλείων. 
t ΣπλαΥχ^ησθεις δέ δ Ίήσους ήψατο τίδν οφθαλμών 

•αδτων, xal εδθύς άνέ«ί€?ί«ν. » Ένθα γάρ δ Ιησούς 
'Φπτεταΐ, πάντα πρδς *&ν άμείνονα μεταβάλλεται 
τρδπον. Τδον λοιπδν οί τυφλοί διπλοδν τδ φώς, τδ 
μέν της κοινής ημέρας, τδ δέ τού θε^απεύσαντος 
ουρανίου ίατρού κα\ ψυχ 1 ^» καί σωμάτων· κα\ ^ρως 
έν φωτ\ διέλαμψεν. "Οθεν άναδλέψαντις Αχολσυθοδσιν 

ν^Φ 1η«)ύ, ώς Πέτρος, κα\ ^Ανδρέας^ xal άνελδδντες 
έίς Βηθφαγή, νέοις δφθαλμοίς βλέπουσιν, ύπδ παί-

·· Matlh. χχ, 50. 
W . •MWd.J*. 

" Malth. χιιι, 55. Μ Mattb.xx, 51. ·· Josue χ, 13. ·· Matth. χχ, 32· f l ibid. 
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δων τδν Ιχ Δαυίδ εδφημουμενον τοίς νέοις τών φοινί- Α tibus palinaruin surculis eum, qui scnVpdt iiova el 
κων βλαστήμασι, τδν άε\ ξένα ποιοΰντά χα\ παρά
δοξα θαύματα. 

ΣΜΑ'. — ΕΠ^ΑΝϊφ ΑΝΑΪΝΟΣΤ#. 
Όθέλησας μαθεϊν, τ ί άρα παράδηλοΐ τδ δέρας τδ 

έξ ύψους παρά του Ήλιου τψ Έλισαίψ έπιββιφέν. 
Μάθε τοίνυν· Ή γάβ {ιηλωτή εκείνη νεκροποιδς 
υπήρχε παντοίας γεώδους φαντασίας, κα\ έξαφανί-
ζουσα πάσαν έμφυτον κίνησιν τών μελών Έλισαίου, 
δι* ής ού μόνον τδ τηνικαύτα αισθητώς, άλλά κα\ 
νύν νοητώς ταΤς σαρκώδεσι ψυχαίς ώς θανάτου αμαρ
τίας κα\ ασεβείας μεμέστώμέναις έν τή νοούμενη 
Ιεριχώ επιβάλλει τούς άλας τής του Θεού χάριτος, 
κα\ πρδς Βεοσέβειάν τε κά\ πρδς τδ τεκνογονείν 
άρετάς μεταββυθμίζει πάντας τούς πιστεύοντας· 

X M F . - IOVA1AK9 ΕΚΚΛΉΣίΕΚΔίΚ^. 

Ενδέχεται άπικδύσασθαι τδύς'πδρνίκδύς Οφθαλμούς 
τή πρδς Θεδν πρεσβεί$, ίνα μηκέτι δρώμεν τήν βέβη-
λον ήδονήν, λαβείν δέ έκ χάριτος Κυρίου οφθαλμούς 
νέους, δι* ών λοιπδν τής ευώδους κα\ αγίας σωφρο
σύνης τδ κάλλος Otyifufra, κσΛ τών ίριλορυπάρων 
δαιμόνων τάςΐ&ψεις βαπ¥σομενελίυσίρ\α*αντες. 

SMP. - ΚΠΒΡίΑΝφ ΑίAftHkfOW. 
ΘαύμάζεΊν Ι^ής, δια-Κ ουχί κατά τής κεφαλές τοδ 

Αβραάμ δμνύετν δ ττμιδ^ τών παίδων πεμπόμενο£ 
είς Μεσοποταμία*, άλλλ τ φ μήρφ δποθεΐς τήν χείρα 
«Οτου παρέχει τψ Δέδπδτη τονδρκον. ΐγίνωσκεν δ 
'Αβράάμ χα ιήδή ^ftodtftfcfov τοίς τής ψυχής δφθαλ-

prxler exspectalionem omoein nuracula peragit. 

244 CCXLl. — EPlPHAKK) LECTOtt. 
Diecere cupift, quid pellis Slla, qtiam ex fcho 

fclias Elieeo projecii f \ sibi v t f i i . Dlsra^ igUnr„ 
Pellie illa lerrenam oitonem imaginerti tiect trnde-
Lat, el omitem innatum taembrottim rtiolum Elisei 
perdebal; per quam oon tunc lantum, ul seiisiri pa-
lebat, sed et nunc, ut fntellecti] concipilur, carnf 
animis adaiclis, tanquaYn morlis peecaiis elimpie-
ialibue replclis in ilitell^ctaati Hicricho divina» 
graiiae ealeni iiispergil, fet ad Dei cultiim virtuium-
que procreailonein credentee otones Irausfcrt. 

Β CCtLIL — JULlANO ECCLESIAfcUl DEFEN-
SORI. 

Fieri potest, lit fbttittatloiri dediloa ocotos pre-
cibus ad Deum exuamur, ne tilira profanam vofu-
ptalera inspiciamus, et tt gralia ftomini novos 
oculos assuniatiius, per qfios postmodum odortt 
tanctoque conliiichlTae piilcbvftudinein inlueamur, 
δι sordiulu amantibus daettionibus «cutos, in l i -
berlatem vlndicali, oaedamtos. 

'CGXLIII. — CYPRIANO DELEGAtOR!. 
Admirarl le ais, qtiamnirm oi> Cftusarti rtdn per ra-

put Abrabfe boiiortfbittf fttrvns in MeftOifcrtanriaiti ai>-
legalus, fted iti Τέιϋόι'δ niaiiu a^posHa, jttsjrtranduirj 
bomino extiibel Sat Ίίόνέπη Abraham, ei menlif 
oculis )am ^ 4 5 ^^Vieebai, rerriin ointriiim opifl-

μοίς των πάντων δημιόυργδν Χριστδν μέλλειν 'χαι- C ccm Cbrisiufn sê ridlo tenipore ex fenioribut 
ροίς Ιδίοις εκ τών μηρών "τού 'Αβραάμ, τουτέστιν i x 
τοδ σπέρματος αδτου, πρδίλθεΛ χάτά δάρκα, κα\ 
ήδη προωμολόγει πρδ τοσούτων γενεών τδ μέλλον 
μυστήριον. ^0 γάρ μέλλων, φησ\ν, ϊχ τών μηρών 
μου σαρκοδσθάι Θεδς, Χδριος υπάρχει τού ουρανού 
^ ΧΆ* Τ&· ^ t 0 τψ όίκέτη · ι Ύπόθες Υήν 
iretpa σου ύπδ τών μηρών μου, χα\ ϊξορχιώ σε Χύ-
ριόν τδν Θεδν τού ούράνου χα\ τής γ*ής. ι 

ΕΜΔ'. — ΔΉΜΑΡΧρ ίΛΛθ«ΤΓΡΙΪ). 
"Οταν ασθενεί τδ ύπογάστριον πάθος , θήλον δτι 

1χ της ενδείας του υπερκειμένου άγγους της γαστρδς 
εξασθενεί* δτανδέ σφριγά, κα\ διακεκίνηται, πάντως 
εκείθεν έχει έπιχορηγουμένην τήν δύναμιν t x πλη
σμονής άμετρου. 

Σ Β » . — ΚΑϋΔΙΔίλΝιΙ ΣΤΡΑΤΗΑΑΤ^. D 

ΈπείθΟυ μου διά της επιστολής, τίνος χάριν οί 
ριένμοναχο\ στολιζδμενοι έτΛτού αριστερού αναβάλ
λονται ώμου, γυμνούντες δλον τδ "εδώνυ^ον μέβος, οί 
δ% φοροΟνίβς κοσμικο\ τάς χλανίδας τδ δεξιδν μέρος 
του σώματος τοις πάσι φανερδν κάθιστώσιν. Άκουσον 
τοίνυν, δτι οί μέν μοναχοί τψ Κυρίψ πειθόμενοι 
λέητοντι· c "Οπερ ποιεί ή δεξιά σου, μή γνώτωή 
αρ ιστερά ,» τουτέστιν, άί άγαδβΛ πράξεις, άσπερ 
διά παντός έργάζη, λανθανέτωσαν τήν λοιμώδη κενο-
Ιοξέαν, χαΐ τήν άνδρωπαρεσχίαν, αριστερά γάρ 
αληθώς εστίν ή τοιαύτη χατάστάσις, δικαίως τά μέν 

Abrabafc, c l seVnine scilicet fttius secunduni ι arnem 
nhscihiriirt : et jam anic ttii gen^ariottes arca-
num futurum prseVaitUiiiabalur. Qui enhn, a i i , ex 
fcinonbus mei» carn^m a^suinpturus efci telis, coeli 
cl lerrac imperidih bbtirtel. ftuapTOpter dtdtserVo: 
c Appoiie fnanuih Cuam Istfbter femora rtiea, οί 
tdjurem teper Domiftum t)eum coeli et terrae**. ι 

CCXUV. - DttrAllCrtOlLLtSTRI. 
Cum perlurbatio, quie sub venire est, inilrma-

tur, manifeslujm est, eam ex superimpositi vasis, 
ventris nempe, inopia inale se habere: cuni turget 
motuque cietur, omninO iude vim babel ex nimia 
satietate transfusam. 
CCXLV. — CANOIOIANO DUCTdRI EXERCITUS. 

Litteris ad me dalis iolerrogas, quam ob cau-
sam monachi, diiin se ornanl, ad sinisinjm bume-
rum Vestem conlrabunt, partem lavato oiriheitj 
denudanles; qui vero e eaecufo suhi gesUntek 
amiculum, dexleram corporis panem apertaiti 
ouinibus produnt. Auribus ilaque ariripe. Monachi 
dictis Domini obteibperantes, qui d i i i l : c Qiiod 
facit dexlera lua, cave ne cognoscal sfnrelra w ; t 
prob« scilicel operationes, quas (iontinaO o>eralis, 
pesiiferam vanagloriam lateadi, nec studio pticendi 
botntnibus agantur; tafe eienim titte in6titutum 

" IV Rcg. i t , 15. " Gen. xxiv, 0. ·· ibid. 3 ,3. ·" Mailh. τι, 3. 
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vere sinislra 246 c s t > i u s t e φΜβπι propria faci- Α εαυτών κατορθώματα κρύπτουσιν έκ τών ανθρώπων· 
nora bominibus occultanl, cum proprios dtfecltis 
palam omnibus confileri suescanl. Qui vcro viiae 
saeculari operam navant, cum vani sinl, suaque 
insolenler jacleni, recursus ad Deum immcmores, 
ei circa res terreius caducaeque scrpeniis insur 
perrepenles, propria qukiem, caque innuinera sce-
lcra legunt, el unius taotum viriuiis exercilium 
per simulauonem sibi arrog.mlcs, coniineniiam 
nempe, eleeinosynam, vel jejiinium, omuibus fere 
bominibus eam manifestant, in publicum apparcn-
les, iusolesccnlee, superbise bullis, voluti buccina 
perslrcpcnlcs, locis in omnibus jaclanter concla-
manles, praconis inslar voce pronunlianlcs, pu-
siltoe rei molem ingentem adjicientes, et ab bomi-

τά δέ οίκεία ελαττώματα ενώπιον απάντων έξαγο-
ρεύειν είώθασιν. Οί δέ γε βιωτικοί κενόδοξοί τε καί 
φιλενδεϊκται τυγχάνοντες έπιλαθόμενοι τής πρδς 
Θεδν άναβλέψεως , καί περί τά γήινα τε κα\ πρόσ
καιρα δίκην βφεως έρποντες, τά μέν εαυτών μυρία 
κακά πράγματα καλύπτουσι, προσποιησάμενοι δέ 
μίαν τινά άρετήν άπεργάσασθαι, οίον, σωφροσύνη ν, 
ελεημοσύνην, ή άσιτίαν, πάσι σχεδδν άνθρώποις 
ταύτην δήλην ποιούσι, φανιτιώντες, κα\ άλαζονευδ-
μενοι, κα\ σαλπίζοντες τοις πομφδλυξι τής ύπερ-
ηφανίας, κα\ βοώντες κομπαστικώς πανταχή, καί 
κηρύττοντες, κα\ τψ βραχεί πράγματι μέγεθος 
περιτιΟέντες, κα\ παρά μέν τών ανθρώπων τδν 
ανωφελή μισθδν τής μικρά; ευφημίας, κα\ δόξης 

nibus naeroedem parvae laudalionis, et gloriae in- u λαμβάνοντες, άποπίπτοντες δέ τών ουρανίων άμοι 
niilem sibi vindicantes, eta coelestibus remunera-
liouibiis excidenles. Recle itaque de illis in Evaii-
geliis diciuin est: « Ilabenl merccdem suam ··*. > 
Perfecte eniio eam receperunl, bic sine Hlo usu 
alque eroolumenlo laudibus bonesiati. 

CGXLYl. — ZENOBIO LEGATO. 
Multi ex iis, qui in mari teuipcslale jaclanlur, 

suis ipsi manibus onus, cum reliqua supelleclili 
preliosa in proiunda dejiciuul, vanae caducaeque 
vitte iaculiale postbabiia, ne navis pondere oncris 
obrula iu discrimen veiiiat. At tu, qui bealos eos, 
qui seropUernam, et nullum finem babiluram vilam 
commeixanies pradicas, niltamen ex opibus indi-

βών. Κα\ καλώς περ\ τών τοιούτων είρηται έν τοίς 
Εύαγγελίοις, δτιπερ ι 'Απέχουσι τδν μισθδν αυτών, ι 
Πεπλήρωνται γάρ τούτον ενταύθα είς μάτην έπαι-
νεθέντες· 

ΣΜ<7'. — ΖΗΝΟΒΙφ ΛΗΓΑΤφ. 
Πολλο\ τών έν θαλασσή χειμαζόμενων, αύτόχει-

ρες τδν φόρτον'σύν τιμίοις τών κειμηλίων κατά τού 
βυθού άκοντίζουσι, δευτέραν της προσκαίρου ζωής 
τήν ύπαρξιν κρίναντες, ίνα μή κινδυνεύση τδ πλοίον 
τω βάρει τού φόρτου καταδυόμενον. Σύ δέ μακαρίζων 
τούς πραγματευομένους τήν α Ιώνιο ν, καλ άτελεύτη-
τον ζωήν, ουδέν θέλεις πλούτου μεταδιδόναι τοίς 

gciitibus communicas, sed poliua una cum pondere χρήζουσιν, άλλ' αίρή μάλλον συναπολέσθαι τοΖς 
i.ninejiaa» subslanliae perdi vis, quam salvari, i l -
lius vel 247 "uniroa parle exoneratus; qaare 
apud le non eam vim habet Dei liraor, quam n i -
bilominus timor maris incuesil? 

CXLVll . — SILYANO PRESBYTERO. 
c Si coelos novos, et, terram novam, uti Cbrislus 

promisii, exspeclaraus, in quibus justrtia iromuta-
bilie in ssccula sempilerna exercelur 9 7, >nobisque, 
jam ex manibus boslium liberalis, concedetur in-
irepide, et indesincnler Deo servire in pielate, et 
jusiitia, et gaudio inenarrabili, el gloria inexplica-
b i l i , quanam ipse ratione rursus denuo tiaiorem 
liominum, ac daemonmu ibi esso, et mulalionem, 
ol lapsuin,ei peccalum,el perlurbalionem, el simi-
lia doces? 

CCXLYIH. — DAMIANO MAGISTRIANO. 
Gomperlum mibi esl, le crcdcre Doiniiiutn su« 

pcruiu el coelesleni babere, enixeque incuuiberc, 
ut illius buinanitatis parliceps lias. Si ilaque aves, 
optasque libi Domintim luis miseriis cojnmoveri, 
eslo el lu in servos tuos misericors. 

CXLIX. — PAPISCO OSGORODULIS. 
l i aervi, qui legitimc carneis dominis scrviiulem 

iicrviunt, mercedem a Oeo accipienl. Qui vero 
eoa negligunt, et conlemnunt, et superbiunt, ct 
miuiaterio, ul i par esi, animum D O I I adverlunt, 
profecto i l l i poenas lueot; tanlum abesl, ut a Oeo 
bonie afficianlur. 

•••MaUh.vi ,2. ·ΜΙ Pelr. ιιι, 15· 

φορτίοις τής πολλής υποστάσεως, ήπερ σωθήναι 
ταύτης κάν μέρος γούν άποσκευαζόμενος, καί διατί 
παρά σο\ ούκ Ισχύει φόβος Θεού, δ σον ισχύει ή της 
θαλάσσης φόβος; 

ΣΜΖ'. — ΣΥΛΒΑΝφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ, 
ε Εί "ουρανούς καινούς, καί γήν καινήν κατά τδ 

επάγγελμα τού Χριστού προσδοκώμεν, έν οίς δικαι
οσύνη άτρεπτος πολιτεύεται εις απέραντους αίώνας,ι 
κα\ δοθήσεται ήμίν άφόβως έκ χειρδς έχθρων 
βυσθέντας λατρεύειν τψ Θεψ ακαταπαύστως έν όσιό-
τητι, κα\ δικαιοσύνη, ΧΛ\ χαρςί άνεκλαλήτψ, καί 
δόξη άνεκφράστψ, πώς αύτδς διδάσκεις πάλιν φόβον 
ανθρώπων, κα\ δαιμόνων ύπάρχειν έκείσε, κα\ τρο-
πήν, κα\ έκπτωσιν, κα\ άμαρτίαν, κα\ τά έξης ; 

ί 
ΣΜΗ'. — ΔΑΜίΑΝέ) ΜΑΓΙΣΤΡΙΑΝ^. 

Οίδα δτι πιστεύεις Δεσπότην επουράνιο ν έχε ι ν, 
καίπάνυ φροντίζεις τής παρ* αυτού φιλανθρωπίας 
άξιωθήναι. Εί ούν επιθυμείς ε 0 σπλάγχνο ν περ\ σέ 
γενέσθαι τδν Κύριον, εύσπλαγχνος καί σύ γένου 
περ\ τούς οΐκέτας σου. 

ΣΜΑ'. — ΠΑΠΙΣΚ^ ΩΣΚΟΡΟΔΟ Υ ΑΟΙΣ. 
"Οσοι τών δούλων γνησίως τοίς κατά σάρκα κυ-

ρι'οις δουλεύουσι, παρά Θεού τήν μισθαποδοσίαν 
κομιούνται. "Οσοι δέ άμελούσι, κα\ καταφρονούσι, 
κα\ άλαζονεύονται, καΐ̂  δκνοΰσιν έξυπηρετήσασΟαι 
προσηκόντως, δήλον δτι, μετά τού μηδέν άγαθδν λα
βείν παρά τού θεού, κα\ τιμωρηθήσονται. 
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"ίσως τήν Γρχφήν ούχ άνέγνως τήν λέγουσαν έχ 
προσώπου τού θεού, δτι ι Έφ ' άπαξ έγώ σείσω ού μό
νον τήν γήν, άλλά χσΛ τον ούρανόν · δπερ δ Απόστο
λος έρμηνεύων είρηχε· t Τδ δέ, "Ετι άπαξ, δηλοί τών 
σαλευομένων μετάθεσιν ώς πεποιημένων, ίνα μείνη 
τά μή σαλευόμενα. · Κα\ δ Προφήτης φησί· t Κα\ γάρ 
χατόρθωσε Κύριος τήν οίκουμένην, ήτις ού σαλευθή-
σεται. Εί τοίνυν ταύθ* ούτως έσται, μηκέτι μετά τδν 
άσάλευτον αίώνατδ; μέλλοντα, προσδοκά, και φαν-
τάζου μεταβολάς, χα\ τροπάς, χα\ αποπτώσεις, καί 
δεισιδαιμονίας, κα\ δουλίας ανθρώπων, κα\ τά παρα
πλήσια. 

ΣΝΑ'. —ΖΩΣΪΜΙΑΝ^ ΑΝΘΤΠΑΤ^. 

Haud scio, an Scripluram percurreris, ex per-
sona Dei diceniem : c Adbuc seniel, et ego cotieu-
liam non lanCum terram, sed ccelwmw, ι el id 
Aposlolus exponens d i x i l : < Illud, Adbuc seroel* de-
claral mobilium Iranstationem lanquam fac&oruift, 
tit rcmaneanl ca, qiiae sunt immobtlia ··.>Propbela 
praelerea a i l : « Etenim perfecit Dominus lerram, 
quac non commovebilnr *. > Haec Haque si iia se 
babeni, ne posl saeculum futurum idqee inconcus-
sum, mulationes, ei viciegiuidines, ct casus, et 
inforttinia, cl scrvilutes bominum, alquehis simi-
lia exspecta, ci l ibi animo rcpraesenta. 

CCLI. — ZOSIMIANO PROCONSULI. 
"Ανωθεν τδ συμφέρον ήμίν δ θεδς επισταμένος είς Gum desuper Dcus nobis condncibilh saiis cal-

δόο βίους διείλε τά ανθρώπινα, ε ίς τε τδν παρόντα 
τούτον, καί είς τδν μέλλοντα, ών τδν μέν παρόντα 
πρδς μάθησιν άναγχαίον θέλων δείξαι τοίς λογικοίς, 
θλίψεως, και λύπης γέμειν, κα\ οδύνης πεποίηκεν · 
επειδή πάσα μάθησίς τε, κα\ παίδευσις προσούσας 
έχει τάς λύπχς, καί άλγηδόνας, δι* ών σωφρονέστε-
ροί τε,κα\ βελτίους εαυτών οί παιδευόμενοι γίνονται. 
Διδάσκει μέν τούτο ημάς κα\ ή πείρα τών πραγμά
των σαφώς, άφ* ών πάντες επιμελώς άγειν βουλόμε-
νοι τούς παίδας τούς εαυτών, μετά πολλής μέν 
συντριβής, πολλής δέ άγουσι τής ταλαιπωρίας, ώς 
άν έν μαθήμασί τε, κα\ παιδεύσει δόκιμοι γεγονότες 
κατά καιρδν δυνηθείεν τών πόνων τούτων δέξασθαι 
τούς καρπούς. Δηλοί δέ κα>. δ άγιος Παύλος, λέγων 

leret, res humanas in dupliccm vitam parlitus cst, 
in prasentem banc videlicet et fuluram ; dunique 
praseniem ad disciplinas comparandas neccssariara 
essc iilis, qui rationis compotcs sunt, monslrare 
vel lcl , afDiclione moeroreque et labore oppletam 
osse decrevit: qusecunque clenim disciplina alque 
inslruciio innaias sibi et mocslilias el dolores 
habcl, per q u » prudentiores, seque ipsis meliores, 
qui inslruunlur, evadunt. Id vero cxperienlia re-
rum manifesto nos admonel; qaippequi dum filios 
nostros diligenler cducari percupimus, multa eos 
cutu altritione, imillisque laboruin pcrpcssionibus 
educamus, u l i n disciplinis atque insliiutione com-
probali, 2 4 9 s u o lempore laborum fruclus de-

i Πάσα δέ παιδεία πρδς μέν τδ παρδν ού δοκεί χα- £ cerpant. Innuil porro id idem et sanclus Paulue 
ράς είναι, άλλά λύπης, ύστερον δέ καρπδν είρηνικδν 
τοίς δι' αυτής γεγυμνασμένοις άποδίδωσι δικαιοσύ
νης · ι έφ' οίς δή καί ημάς διδάσκων τώντε λυπηρών 
και τών ανιαρών μεθ' ηδονής άνέχεσθαι, πρδς αγαθόν 
τι τέλος έξαγαγόντων ημάς, γράφει · ι Τίέ μου, μή 
ολιγωρεί παιδείας Κυρίου, μηδέ έκλύου ύπ' αυτού 
ελεγχόμενος, δν γάρ αγαπά Κύριος, παιδεύει, μα-
στιγοί δέ πάντα υίδν, δν παραδέχεται. Είς παιδείαν 
ύ ϊτομένετε, > καί τά έξης. 

ΣΝΒ'. — ΔΡΟΥΣΗΝ9 ΑΡΧΟΝΤΙ. 
Οί μέν νομίμως, κα\ κατά τδν τού δικαίου λόγον 

συν θείωφόβφ άρχοντες τών ύποτεταγμένων, τιμών
ται παρά.τή σεπτή Γραφή, κα\ μακάριοι ούτοι τής 

dlcens: < Omnis disciplina in prasenii quidem 
vidclur non esse gaudii, scd mocroris ; poslea au-
tem fruclum pacificura excrcitatis pcr cam reddit 
justiliac ' : ι quibus nos quoque inslruens tristia, 
diraque cunf gaudio susiinere, quae ad bonum fi-
ncm nos conducunt, scr ibi l : « Fili mi, noli negli-
gcre disciplinam Doniini, ncque faligeris, dum ab 
eo argueris : quem enim diligil Dominus casligal. 
Flagellat auleni oinnem filium, quem recipil. In 
disciplina perseveralc 3 », etc. 

CCLH. — DRUSENO PRINGIPI. 
Qui legitirnc, et cx jusliliae praescripto cum t i -

more Domini subditis imperanl, laudem babcnt in 
. . . . t , J B venerandis Lil lcris , bealique non in pra?sente bac 

τ ε παρούσης, κα\ τής μελλούσης ζωής· δσοι δέ κατά ^ vita solum, sed fulura etiaui judicanlur. Sed qui 
τήν σήν άλογίαν διαζώσι, πεπληρωμένοι μέν τής 
ψυχής τδ κρι^ήριον, ήγεμονίαν δέ έθνους έγκεχει-
ρεσμένοι, έλε» νο'ι άν εΐεν οί τοιούτοι τής τοιαύτης 
άξιας, κα\ κατακεκριμένοι παρά θεώ. κάν άλλους 
κρίνειν δοκώσιν. Ούκέτι γάρ δ νούς τούτων έπ\ τού 
βήματος τής αρχής καθέζεται, κατ1 είκόνα κα\ 
όρκ>ίωσιν θεού κτισθείς, κα\ άρχειν προτεταγμένος, 
άλλά μάλλον κατενεχθε'ις έκ θρόνων αρχοντικών, έν 
TfJ τών υπηκόων λοιπδν, μάλλον δέ κατακρίτο3ν, 
τέτακται τάξει. 

Σ Ν Ρ . — ABAABIQ ΝΟΤΑΡΙΩ. 
*0 άδων πρδς τδ ώτίον τού κωφού, είς μάτην 

sine ralione, u l lu ipse facis, vilam agunt, et paric 
animi rcrum xslimaliva et arbilra capli, nalionis 
cujiispiam lenenl babcnas, nae i l l i bac cadcm di-
gnilale iniseri sunt, el a Oeo condemnali, licet 
alios ipsi judicio suslincre videantur. Haud clcnim 
niens connn imperii scdem occupal, sccunduni 
imaginem et siniiliiudinein Dci iabrefacta, jussa-
que ul alios rcgat, sed potius cx principibus scdi-
bus dejecla in subdilorum IOCUID , omniuo in con-
deronatorum ordinem collocaiur. 

2 5 0 CCLIII. - ABLABIO iNOTARIO. 
Qui in surdi aurem occinii, frustra occinit, et 

· · Agg. i i , 7. ·· Hebr. xn, 26. 
P A T B O L . G R . L X X I X , * 

•Psal. xcn,2. * Ilcbr. xn, I I . 3 Prov. m, 11 ; Hebr. x i i , 5-7. 
I I 
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qui lccum ex sacrse Scriplurx formulis sermonem j 
toitferl, qui insipienlia oppkHus es, el advigiianle 
corpore dormilas, sermones perdit. 

CCLIV. — ARICLI PRIMATI. 
lis, qui ipsius advenluin diligunt, Jesus omnium 

Deus et Dominus, justUiae coronam spopondil 4. 
Quapnain porro fuerit dicta corona, quaro perfecla 
roodis omnibus juslitia, el sanciitas, et integritas, 
et immulabililas, el immorlalhas, et jucundilas 
sempiterna ? 

C C L V . — L U C J E DIACONO. 

c QuUnam fuerit slimulus carni Aposloli datus, 
ne magnitudine revelationum et niultiiudine ali-
quando allollerelur 8 ? * Quotidianae afflicliones, 
quae i l l i a persequenlibus, nequissimis bominibus, 
inferebanlur, stimulus nuncupautur : stimuli enim 
instar casus adversi, colapborum impaciiones, ct 
necessilales variae beatum virum pungentes, non 
i l l i , ut inflaretur, permiltebant. 

CCl/Vl. — BEBIANO EPISCOPO. 
Molestias incidere, el oiiosum reddere oeslrum, 

et, q u « in corpore exsesluanl, voluptates, 2 5 1 *d 
divinusApostoluscorporalemexerciialioneiDnuncii-
pavit. ι Pieias auiem res ad omnes prolicua est · : ι 
eaque fuerit, Beo opem ferenle memorias affe-
ctibus obmrxias prorsus delere posse, meotisque 
in posleruin stabilem mundiliem sibi comparare. 

C C L V I I . — COMASIO PRESBYTERO. 
Si vel ira», vel turpis desiderii, vel avaritise co-

gitalio sensus ad se onines animi corporisque 
converlil : quaulo magis id illius, qoae secundum 
Chrislum csl, pbilosopbi» amor efficiel, ut mens 
non sensibilibus lanlum, sed sensibus ipsis renmi-
l ie i , ad subiimia rapiens eam, et ciclesLiiim con-
tcmplalionc cl cxercitio deliucns? 

GCLVUI. — BACCHO EPARCHO. 
Nonne vides rosae gpiuas conjunctas? Ne igitqr 

iiimium lurberis, cdiscens florem, et splendurem, 
qucm vilae bujusce magniflcenlia gignil, innumc-
l as subscqui calamitales, el pericula, et dolores, 
ct moerores, ei varias, inlernas exlernasque, insi-
•Jias; et quo rcgiis domibus proximior fueris, eo 
ct clhnaclcras, et discriminum fulmina suspcctiora 
babeto. Qui enim coelo prope est, in propinquo 
lulmiuis est, populari fertur adagio. 

CCLlX. — MARINO DIACONO. 
XJuid l i b i , el morti obnoxiis bominibus, qui nul-

la i i i 2 5 2 P r o r e c l e i n Y l t a <? e s l i s mercedem re-
ponunt, neque sanam animi seslimalivam babcnt 
*a>pissiine, et invidentia devicli, res probe aclas 
magis incusant, qiiam laudanl? Assuesce itaque 
lemetipsum intellectuali oculo ad superna dirigere. 
Supernum aiquidem tbeairum sinceros ac puros 
caiculos edil, nullo personarutn respectu babilo. 
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i άδει, και δ διαλεγόμενός σοι έκ τής Γραφής πεπλη-

ρωμένψ άνοίας, κα\ ύπνοΰντι, έγρηγορότος τοΟ 
σώματος, τους λδγους άπόλλυσιν. 

ΣΝΔ'. — ΑΡΙΚΛΕΙ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Τοις ήγαπηκόσι τήν έπιφάνειαν αυτού, Ιησούς ό 

τών δλων Θεός τε και Κύριος, στέφανον δικαιοσύνης 
έπήγγελται. Τίς δ* αν υπάρχει δ είρημένος στέφανος, 
ή πάντως ή τελεία δικαιοσύνη, κα\ άγιωσύνη, κα\ 
αφθαρσία, κα\ ή άτρεπτότης, κα\ ή αθανασία, και ή 
τερπνότης ή διαιωνίζουσα; 

ΣχΝΕ'. — AOYK^ ΔΪΑΚΟΝρ. 
Τίς έστιν δ σκόλοψ ό δεδομένο; τή σαρκ\ τού Απο

στόλου, μή ποτε ύπεραρθή τψ μεγέθει και τψ πλή-
θει τών αποκαλύψεων; Αί καθ' ήμέραν θλίψεις, αϊ 
παρά τών μισούντων αύτδν πονηρότατων ανθρώπων 
έπαγόμεναι αύτψ σκόλοψ λέγονται εΐναι * σκόλοπος 
γάρ δίκην αί περιστάσεις, καί οί κολαφισμο\, κα\ αί 
π'ολλα\ ανάγκα ι νύττουσαι τδν μακάριον άνδρα, ού 
συνεχώρουν ύπεραρθήναί ποτε. 

ΣΝ<7'. - BEBIANp ΕΠΙΣΚΟΠψ. 
Τδ περικόψαι διά κακοπαθείας, κα\ καταργήσαι 

τδν οίστρον, και τάς έν τώ σώματι φλεγμαινούσας 
ήδονάς, τούτο φησιν δ θεϊος Απόστολος σωματικήν 
γυμνασίαν. ι Ή δέ γε ευσέβεια πρδς πάντα ωφέλιμος 
έστ ιν ι αύτη δ' άν εΓη, τδ δυνηθήναι τού Θεού συν-
εργούντος, τάς εμπαθείς έξαφανίσαι είς τδ παντελές 
μνήμας, κα\ βεβαίαν λοιπδν καθαρότητα κτήσασθαι 
διανοίας. 

ΣΝΖ'. — ΚΩΜΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡψ. 
Εί δ λογισμδς τού θυμού, ή τής αίσχράς επιθυμίας, 

ή τής φιλαργυρίας πρδς έαυτδν πάντα νεύει τά 
αισθητήρια τής ψυχής και τοΰ σώματος, πόσψ μάλ-
)ον δ έρως τής κατά Χριστδν φιλοσοφίας άποτάξα-
σθαι παρασκευάσει τδν νούν, ού μόνον τοίς αίσθητοίς, 
άλλά κα\ αύταΤς ταις αίσθήσεσι, μετάρσιον αρ
πάζων αύτδν, κα\ τή τών ουρανίων προσασχολών 
θεωρία; 

ΣΝΠ'.— BAKXQ ΕΠΑΡΧΕ-
Ού βλέπεις παρεζευγ μένην τψ βόδψ τήν άκανθαν; 

Ούκούν μή άγαν τυρβάζου καταμανθάνων τψ άνθει, 
κα\ τή λαμπρότητι τής κατά τδν βίον περιφανείας 
μυρίας συμφοράς επακολουθούσας, κα\ κινδύνους, 
και όδύνας, κα\ λύπας, κα\ ποικίλος έπιβουλάς 
έσωθέν τε, κα\ έξωθεν κα\ δσψ μάλλον έγγίζη τοϊς 
βασιλικοίς δόμοις, τοσούτψ πλέον ύφορώ κλιμακτή-
ρας, κα\ σκηπτούς περιστάσεων. Ό γάρ εγγύς υπ
άρχων ουρανού, εγγύς έστι κεραυνού, ή δημώδης 
κέκραγεν παροιμία. 

ΣΝΘ\ — MAPINQ ΔΙΑΚΟΝφ. 
Τί σοι, κα\ τοις άνθρώποις τοίς θνήσκουσιν , ο?-

τινες ούτ' άμοιβάς άποδούναι δύνανται τών εύ 
βεβιωμένων, ούθ' ύγιαίνοντα πολλάκις έχουσι τής 
ψυχής τά κριτήρια , κα\ βασκανία κρατούμενοι δια-
βάλλουσι μάλλον, ούκ εύφημούσι τά καλώς πεπραγ
μένα; "Ανω τοίνυν βλέπειν έθιζε σαυτδν τψ νοερψ 
δμματι. Τδ γάρ άνω θέατρον καθαρός κα\ αληθείς 
εκφέρει τάς ψήφους, κα\ άπροσωπολήπτους. Εκείνο 

Λ Η Tim. ιν, 8. 1 I I Cor. χιι, 7. · 1 Tim. ιν, 8. 
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τοιγαροΰν τέρπειν βούλου τδ θέατρον τή τών έργων Α IHud igilur Ibeatruai oblccla proborum operuui 
τών χρηστών τερπνότητι, κάκείθεν ελκε τούς μακά
ριους επαίνους, φιλάρετε. 

ΣΞ. — ΒΑΣΙΛΕΙ^ ΠΡΑΓΜΑΤΕΥΤΕΙ. 
t Σκεύη ατιμίας ι ύπάρχειν είρηται, οί τε πορνεύον-

τες , κα\ οί τελωνούντες , καί οί πάσαν, συλλήβδην 
ειπείν, βεβήλωσιν μετα/ειριζόμενοι. Άλλ' όμως δυ-
νήσονται μεταβαλδντες τδ φαϋλον ήθος έπ\ τδ χρη-
στότατον , σκεύη γενέσθαι τίμια , χα\ εύχρηστα τψ 
Βασιλεί ιών αίώνων. 

ΣΞΑ'. — ΕΥΣΕΒΙφ ΛΟΥΚΙ. 
Μή γίνου κριτής τών κριτών · ποδών γάρ τδπον 

παρά τή Εκκλησία, ού κεφαλής επέχεις. Μή ούν 
αποδοκίμαζε τούς Ιερείς, διότι ούχ\ πάντες καθαροί 
τυγχάνουσιν. Ού γάρ δή σδν τυγχάνει κρίνειν , καί 

jucundilate, indcque beatas t ibi , qui virluti addi-
ccris, laudee allrabe. 

CCLX. — BASILIO MERCATORl. 
ι Yasa contumelix > dieuiUur T,elqui fornicantur, 

et qui vectigalia redimunt, et qui profanuai quod-
libet, ut paucis rein expediam, exercent. Potemnt 
nihiloiuinus, malis moribus in optiines imniutalis, 
vasa bonoris fleri, et Regis saeculorura usibus ac-
cointnodata. 

CCLXI .— EUSEBIO DUCI. 
•Ne lias judicum judex; pedum enim locum in 

Ecclesia, non capilig obtines. Ne ilaque rcjicilo 
sacerdoies, quod non onines muudi cxsislanl. 
Neque enim lui inuneris est judicare, et diligen-

διαχρίνειν επισκόπους Κυρίου. Πλήν κατά θείαν Β ler inquirere episcopos Domini. Id quoque divina 
προμήθειαν, ουδείς τών ασωμάτων αγγέλων τούς 
τής ίερωσύνης εγχειρίζεται οίακας, ίνα μή άναμάρ-
τητοι δντες , φωνεύωσι παραχρήμα τούς πταίοντας 
ανθρώπους, άποτομία χρώμενοι , ά)λ' άνθρωποι 
δμοιοπαθείς ήμίν κα\ έξ αίματος συγκείμενοι, δέχον
ται τδ της προεδρίας αξίωμα, ίν' όταν λάβωσί τινα 
περιπεσδντα έγκλήμασιν, έκ τών οικείων πλημμε
λημάτων πεπιεσμένοι, φιλανθρωπία ν ένδείξωνται 
πρδς τδ δμδφυλον. Κα\ δρα μοι τδν πρώτον λίθο ν 
τής Εκκλησίας Πέτρο ν , τήν κορυφήν τού χορού 
τών αποστόλων , έκ μετανοίας τεθέντα , ού γάρ ήν 
άναμάρτητος. Μή τοίνυν πάντας άνεπιλήπτους ύπ
άρχειν , καί μηδένα μώμον , μηδέ σπίλον άνθρώ-

Providemia faclum cst, ut nullus ex incorporeis 
angelis sacerdotii babenas oblineal, ne cum i l l i 
nullo inquincnmr peccaio, labentes bomines, cru-
delilale usi, exlcmplo pcrderenl; sed boinines 
seque ac nos aflectibus obnoxii, et codem sanguioe 
prognati, primas in sedendo 2 5 3 paries assu-
munt, ul cum quempiam in pcccala lapsum de-
prebenderint, propriis iniquilaiibus oppressi, iu 
cognaluiu sibi genus bumaniler se praebeant. £ t 
videsis Ecclesiae primum lapidem Pelrum, cbori 
aposlolici verlicem, post pcenilenliam facium; ue · 
que enim sitie peccaio erat. Ne igilur universos 
Irreprebensibiles esse, nullumque probrum aut 

πινον έχοντας τούς τών Εκκλησιών καθηγουμένους c niaculam bumanam admiltere, qui Eccleshe prce 
άπαίτει. 

ΣΞΒ'. — ΦΑΡΕΤΡΙφ MHXANIKQ 
« Αί χείρες τού Ισραήλ, φησ\ν δ ψαλμδς, έν τφ 

κοφίνω έδούλευσαν. » Εί τοίνυν ζητείς μαθείν, μή είς 
τήν αίσθητήν Αίγυπτον τή διάνοια έκδράμης, μηδέ 
σκόπει τά έπ\ τού Μωύσέως γενόμενα, άλλ' είς 
έαυτδν νόει. Κόφινος γάρ τήν πολύπλοκον άμαρτίαν 
σημαίνει, Αίγυπτος δέ τήν θλίψιν, χείρες δέ τά 
επιτηδεύματα. Εί ούν κατείληφας σεαυτδν ταίς 
αμαρτία ι ς δουλεύοντα , στέναξον πρδς Κύριον έκ 
καρδίας , έξ απόκρυφου καταιγίδος , κα\ συνοχής 
πονηρός, καΊ πρδς τήν τής αρετής έλευθερίαν έπεί-
χθητι. 

ΣΗΓ. — ΣΥΜΜΑΧ1) ΟΣΠΡΙΟΠΩΛ^ί. 
1 

Τά μή έσθιόμενα παρά τώ νόμω πάντα τά ποι
κίλα , καί διάφορα είδη τής κακίας δηλούσι διά 
τών Ινύδρων , κα\ τών χερσαίων , κα\ πτηνών ζω
γράφου μενα · τά δέ γε τρωγόμενα τήν πολύμορφον 
κα\ πολυειδή σημαίνουσιν άρετήν. 

Σ£Λ'. - ΑΦΡΟΛΪΣΐρ ΦΙΛΟΣΟΦ$. 
Ποίον άρα προσέσται σοι δφελος άμελούντι μέν 

τής πρακτικής αρετής , λογικήν δέ , καθάπερ νενό-
μικας , φιλοσοφίαν κατεπαγγελλομένω , ηλίου μέν 
μέτρα; και άστρων ενεργείας, κα\ ουρανού μέγεθος 
είδέναι ύπισχνουμένφ , πολλάκις δέ κα\ θεολογεϊν 
άποτολμώντι, δ που κα\ ή αλήθεια ανέφικτος, κα\ ό 

eunt, contendas. 
CCLXII. — PHARETRIO MECHANICO. 

€ Manus Israel, psalmus ait, in cophino servie-
mnt ·. ι Si ilaque addiscere libi in animo est, ne 
in sensibus obnuxiam i£gyptum mentem dirigas. 
neque sub Moyse gesta speculare, sed in ternet-
ipsum cogitationem admove.Copbinus enim mull i -
pliceiu iniquilatem significat, iEgyptus afDiclio-
nem, manus studia. Si igilur le peccati servim-
tem servire depreheiidis, suspira ad Dominum ex 
corde, et ab occulia procella, el prava oppres-
sione, et in virlutis liberlaieni te vindica. 

CCLXIH. — SYMMACHO LEGUMINILM VENDI-
TORI. 

Qua: ex legis praescripio non comedunlur, om-
nia varias ac diversas viliorum species innuunt, 
per aqualilia, et terreslria, necnon volatilia, ve-
luti in tabella depiclas. Quai autem comeduntur, 
niultiformem ac multiplicem. innuunt virtutcm. 

2 5 4 CCLXIV. — APIIRODISIO PHILOSOPHO. 
Quae libi ulililas fueril, qui in aclione positam 

virtulein negligis, ralionaleni vero, ut exislimas, 
pbilosophiam proiiteris, et solis mensuras, ct slcl-
larum vires, el coeli molem lenere le jaclas, sa>pe 
eliam el res .divinas penraclare audes, in quibus . 
et vcrilas inaccessa, ct judicium pericalosuin est, 

T Rom. lx, 21. " Psal. LXXX, 7. 
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vivisquc intcrii», Ιι· CCRIYO sese voluianlibus por-
cis opprobriosius? Si ilaqee aliquando libi a no-
bis rcprcbenso in animo fuerit ad rcrum laudala-
ium exeicilium gradtim (acere; bac etiam ralione 
nullum ox bac re fructum tulcris, ni rernrnom-
ιήιιηι Dominiim agnoveris, reponendamque posl 
niortcm merccdem ex&peciaveris. 

CCLXV. — ARCADIO IMPERATORI. 
Quanam ipsc rationc afrequentissimis lerrae mo-

libus, seibereique ignis confliclibus liberam ac 
immunem Constafilioopolim ccrnerc cupis, ciiin 
iuiinmera propamodutn ibidein scelera perpetren-
lur , el iiiiquitas pro lcgc, mulla cum liberlate ct 
andacia prajscribaiur, qnando jnm eolo cjecta esl 
Ecclcsiae columna, veritatis lurncn, Chrisli lubav 

Joannes beatissimus episcopus? Quomodo me ad-
horiaris, ul preccs clargiar urbi iracundia divina 
concuss;e, el fulmina quolidie desuper exspeclanli, 
cum ipse jani maToris igne exusltis sim, et cogi-
talionibus concussus, cl menie discerptus ob ece-
lenim, advcrsus Icges, Byzanlii pairalorum hisce 
leniporibus, exeeasum? 

2 5 5 CCLXVl. —DIOSCORLE VIDUifi. 
Qui omnia circumspicit I)eus propbeta? EIi« 

neccssarii alimenli indigo dicebal : / « Vade in 
Sarepla Sidoniorum, ibique praecipiam cuidam 
viduje, ul tc pascal β ¥ , » non qnod labite, el ore pa-
4»m \idu<£ loculus fucril Dominus, sed quod pias 
cogitaliones in menlein iilius ac filiorum iminise-
i i i , nt propbeue curam in se reciperet. Uaque tu 
qnoque ne despondeas aninium, sed ora soluni-
inodo, cum graiiarum aciione inopiam susiinens; 
cl rerum omnium Doiuiaus bonis affluenlium cor-
dibu3 suggerel, ul tibi non pro necessiialc modo, 
sod supra eliani, et afflueniius subrainisirent. 

CCLXVIl. —CRISPO EXCAPTIVO. 
Ex iimnani barbaroram lyrannide Dei misericor-

dia ereptus, quid tam cito deposilis curis roncbis-
eag, nec eum propilium tibi reddis, qui prater 
exepeclaliofiem, ex manu alienarum geniium el 
iinpiorum te eripuit: quininio lemelipsum in nml-
larum iniquilalum servilutem subjecisli? 

CCLXVIII. — EUPITHIO LECTORI. 
Submovcnles longeque amoticules, quae secun-

dutn naturam sunl, bonas cogilaiioncs, et Scri-
pluras divinae, et virorum, qui v i r lu l i addicuniur, 
adboriamenla, nonnunquara Doniimis insomniis 
borribuibus iiumissis in meliorem frugem ailra-
bit, quandoque 2 5 6 e t i a n i wiorborum salsuia, 
quain nonnulli tori molliliem nuncupant; saepc 
cliam ei auis variisquc punilionibus ad bonum 
l>eus bominom convertit. ldquc tibi suadeai Elius 
in libro Jobi dicens : t Semel loquilur Dominus, 
ot sccundo per somnium, aut in sludio noeiurno, 
i i l cum irruit borribilis limor in homines, diun 
dormitant in leclulo, lunc apcrit mciitcin boiiii-
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i στοχασμός επικίνδυνος, ζωντι δέ τών έν βορβδρω 

κυλινδουμένων χοίρων άτιμδτερον; Εί δί γε ποτέ 
γοΰν βουληΟείης παρ' ήριών έξονειδιζδμένος πρδς 
έργασίαν τών επαινετών έλθεΐν, κα\ οΟτως ουδέν 
πάμπαν κεκέρδακας, μή καταδεχδμενος έπιγνώναι 
τδν τών δλων Δεσπδτην, μηδέ προσδοκών άμοιβάς 
μετά θάνατον. 

ΣΞΕ'. — ΑΡΚΑΔΙΩ ΒΑΣΤΑΕΙ. 
Πώς επιθυμείς τήν Κωνσταντινούπολη τών πυ

κνότατων σεισμών, καί τής επελεύσεως τοΰ αιθέριου 
πυρδς άπηλλαγμένην ίδείν, μυρίων ατοπημάτων 
αύτδθι γινομένων, κα\ νομιστευομένης τής κακίας 
συν παρρησία πολλή , έξορισθέντος τον στύλου τής 
Εκκλησίας , τού φωτδς τής αληθείας, τής σάλπιγ-
γος τού Χριστού, Ιωάννου τού μακαριωτάτου έπ ι · 

^ σκοπού; Πώς με προτρέπεις εύχήν χαρίσασθαι 
σαλευομένη τή πδλει έκ τής τοΰ θεού δργής, κα\ 
πρηστήρας καθ* έκάστην έξ ύψους προσδοκώση, 
έμού καταπρησθέντος τφ πυρ\ τής άθυμίας , κα\ 
τούς λογισμούς διασεσαλευμένου, κα\ κατατεμνο-
μένου τήν έννοιαν έπ\ τή υπερβολή τών έν τοίς 
παρούσι χρδνοις παρανόμως κατά τδ Βυζάντιον 
πεπραγμένων ; 

Σΐς\ — ΔΙΟΣΚΟΡΙΑ ΧΗΡΑ. 
Ό παντέφορος θεδς έλεγε τφ προφήτη Ηλία, 

χρήζοντι τής αναγκαίας τροφής· ι Πορεύου είς 
Σαραπτά τής Σιδωνος, κάκεί έντελούμαι χήρα τιν), 
ώστε διατρέφε ιν σε · ι ούχ δτι χείλεσι κα\ στόματι 
φανερώς λελάληκε τή χήρφ δ Δεσπότης, άλλά λογι-

^ σμούς ευσεβείς υπέβαλε τή διανοία αυτής καί τών 
τέκνων φροντίσει τού προφήτου. Ούκούν καί σύ 
μή ολιγωρεί, άλλ' εύχου μόνον μετά ευχαριστίας 
φέρουσα τήν πενίαν, και δ Κύριος τών δλων υπαγο
ρεύσει ταίς καρδίαις τών ευπόρων χορηγήσαί σοι, 
•ύ μόνον τήν χρείαν, άλλά κα\ υπέρ χρείαν. 

ΣΞΖ'. — ΚΡΙΣΠρ ΑΠΟ ΑΙΧΜΑΑΩΣΙΑΣ. 
Έκ τής πικράς βαρβάρων δεσποτείας εύσπλαγ-

χνία τού θεού έκλυτρωθε\ς, πώς βέγχεις ταχέως 
αμέριμνων , κα\ μή έξιλασκόμενος τδν παραδόξως 
έξαρπάσαντά σε έκ χειρδς άλλοτρίων, κα\ άσεβων, 
άλλά μάλλον σαυτδν καταδουλώσας ταίς πολλαίς 
άμαρτίαις ; 

ΣΞΗ'. — ΕΥΠΕΤΘΙΩ ΑΝΑΓΝΩΣΠρ. 
) "Οτι τούς παραγκωνισμένους, κα\ διαπτύοντας, 

τά τε κατά φύσιν αγαθά νοήματα, καί τά θεία 
Γραφεία, κα\ τούς νουθετούντας ενάρετους άνδρας, 
ποτέ μέν δι' όνειράτων φοβερών σωφρονίζει Κύριος, 
ποτέ δέ διά της ταριχεύσεως τών νόσων, ήν δέ 
κοίτην μαλακίας τινές όνομάζουσι, ποτέ δέ κα\ δι* 
έτερων τινών ποικίλων παιδεύσεων πρδς τδ άγαθδν 
ό θεδς επιστρέφει τδν άνθρωπον · πειθέτω σε Έλιούς 
λέγων έν τή τού 'Ιώβ βίβλψ · < Έν γάρ τψ άπαξ 
λαλήσαι Κύριος, έν δέ τψ δευτέρψ ένύπνιον, ή έν 
μελέτη νυκτερινή, ώς δταν επιπίπτει δεινδς φόβος 
έττ' ανθρώπους έπ\ νυσταγμάτων κοίτας, τότε ανα
καλύπτει νούν ανθρώπων εν ειδεσι φόβου τοιούτοις 

·* I I I Reg. XVH, 0. 
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αυτούς έξεφόβησεν, άποστρέψαι άνθρωπον έξ άδι- Α ηιιιιι, rn similibus metus spccicbus cos perlmcfc-

c i l , ui avcrtal bominem cx iujustUia. cl corpus κίας , τδ δέ σώμα αυτού άπδ πτώματος έββύ-
σατο , πάλιν δέ ήλεγξεν αύτδν έν μαλακία έπ\ 
κοίτης. 

ΣΞΘ*. — ΓΑΝΥΜΗΛΕΙ ΕΞΚΕΠΤΟΡ1. 
Επειδή τρισ\ φωναίς αρνήσεως δ Πέτρος έτραυ-

ματίσθη, διά τούτο μετά τήν άνάστασιν τού Σωτή-
ρος, τρισ\ φωναίς, ομολογίας, κα\ συγκαταθέσεως 
τεθεράπευται. t Φιλείς μ ε , φησ\, Πέτρε ; Να\, 
Κύ^ιε. ι Ουκούν και σύ παρά τών πταιόντων τδ 
περί έμέ φίλτρον μόνον άπαίτει. Ό γάρ φιλών γνη
σίως, κάν ποτε πταίση, πρδ; τδν φιλούμενον ταχέως 
επανέρχεται. 

ΣΟ\ — ΑΣΚΛΗΠΪΑΔ^ ΚΟΜΗΤΙ, 
Μή καταφρονήσω με ν τών αληθινών χηρών · πάνυ 

illius a ruina libcravil; noclu vero jncrepavtt 
euin in mollilic super le r luni · . ι 

(GLXIX. — GANYMEDl EXCEPTOm. 
Tribus n<»gationis vocibtts Pelrus vtnncralus 

est; propterea posl Salvatnris resurrcclionem n*i-
bus confessionis, ct assensionis approbalionisqitft 
vocibus sanatus est. ι Amas me, i i iqti i l , Petre? 
Ulique, Domine t 0 . ι Proplcrca tu quoque ab iis, qui 
labunlur, crga mc lanlum auiorem exposcc. Qui 
enira legilime amat, licet aliquando errel, vcloci-
tcr ad tJilecliim smiJii couvprtiliir. 

GCLXX. — ASGLEPIADiE GOMiTI. 
Ne viduas, qu» vere viduar suut, despccini ba-

γάρ μέλει τψ Θεψ περ\ αυτών · τδν γάρ μέγαν g beatmis : curam enira eamm Deus gerit, qui n>a-
Ήλίαν πρδς χήραν άπέσταλκεν, κα\ τής έν Ναΐμ 
χήρας, αύτδς δι' εαυτού Ιησούς ό Δεσπότης τών 
δλων σφογγίζει τδ δάκρυον, κράξας αυτή · ι Μή 
κλαίε* > κα\ Ιάκωβος κελεύει έπι σκέπτεσθαι ορ
φανούς, κα\ χήρας έν τή θλίψει αυτών. 

ΣΟΑ'. — ΚΕΚΓΟΠίρ TASEUTII. 

ΕΓπερ θάλασσαν είναι λέγεις τδν παρόντα αιώνα, 
ποΓον άν κέρδος έπιδείξαιο τώ κριτή, δπερ έμπορεύ-
σαι διαπερών τδ πέλαγος τής άνθρωπίνης ζωής, πε-
φροντικέναι δφέλεις. 

ΣΟΒ'. — ΘΕΟΔΩΡρ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Μή αγνόησης τδν δοτήρα τής άγνείας, κα\ τής 

gnum Eliaiu ad viduain transniisit cl vidtiae 
quae in urbc Naim cominorabatur, Jesus ipse on -
nium Domiiiiis per scmclipsuin lacrymas absler-
gi(, inclamans i l l i : « Noli Oere , e : » cl Jacobus 
id praeccpit, ut pupillorum, ct viduarum in earum 
affiictione curam babcamus l f . 

2 5 7 CCLXXi. — CEGROPIO PR/ESIDUM 
APPARITORl. 

Siquidcm mare esse dicis prsesens sa?<ulmnt id 
libi curae esse debcl, quanmain ulililalem judici 
oslendes, quam liac mercalura, duui bumauac vilai 
pelagus Iransis, aesecutus fueris. 

GGLXXH. — THEODORO PRESBYTERO. 
Ne lc lalcat caelimonix, c l lauiiatas liberlalis, 

έκαινουμένης παββησίας, κα\ τής άπτοησίας. Μέχρι C necnon alacrilalis dator. Diim enim Dominus ope-
γάρ άν δ Κύριος ενεργεί, πεφύλαξαι, καί διατετή-
ρησαι άνεπιβούλευτος, αχείμαστος, κα\ πασι φαίνη 
φυβερδς, κα\ επίδοξος, μαρμαίρων, κα\ πεφραγμένος 
τή χάριτι τού Θεού, κα\ μηδέ να φοβούμενος, πτοήσεις 
πάντας δαίμονας τε, και πονηρούς ανθρώπους. Έάν 
δέ άρξη κενοδοξείν, κα\ .ύπερηφανεύεσθαι, άναχωρή-
σει δ Κύριος άπδ σού, μή Οέλων βοηθείν σοι, κα\ τότε 
μαθήση τήν σαυτού ταπεινότητα, δειλιών τε καί τρέ
μων, κα\ τήν ιδίαν σκιάν ούκ άνεχόμενος, κα\ τοίς τής 
σαρκδς πάθεσιν ύποπίπτων, κα\ έκτεθαμβημένος νύ-
κτωρ,κα\ μεθ' ήμέραν.Έθου γάρ, φησ\ν δ Δαυίδ, τά 
όχυρώματα αυτού δειλίαν, μηκέτι λοιπδν τολμώντος 
τή διδαχή σύν παββησία χρήσασθαι διά τήν έγκατά-
λειψιν. 

ΣΟΓ. — Η ΑΙΑ ΙΑΑΟΥΣΤΡΙφ. 
Τοσαύτας πρώην άλλοτρίας διαρπάξας ουσίας, νύν 

δλίγην διηρπαγμένος μοίραν ύπδ δυνατωτέρου άν-
δρδς, τίνος ένεκεν άχθη κα\ διαπρίη, κα\ βρύχεις, 
ώ άνθρωπε; \ 

ΣΟΑ' „ - ΣΩΦΡΟΝΙΟ ΤΡΙΒΟΥΝφ. 
Τδ μεγαλόψυχο ν σου θεασάμενος Κύριος, και την 

πάσι τοίς δεομένοις άφθόνως ήπλωμένην χείρα, κα\ 
μεγάλας κληρονομιάς άθρόον δραμείν πρδς σέ παρ-
εσκεύασεν · κα\ έπι τούτο δέ δοξάζομεν τδν θεόν. 

ralur, res luae in lulo suul, luque nullis insidiis, 
imllisque tempestalibus obnoxius conservaris, et 
omnibus lerribilis es, el gloriosus, undique aplcn-
dens, ct divina gralia circuinseptus; ct cum ipsc 
nullum limcas, liinori dxmonibus univcrsis pra-
visquc hominibus eris. Yerun»lamcn, si vanx glo-
riae superbia?que locum dcdcris, sccedct a ic DOIII:-
nus, auxilia sublrabens, luncque luam abjectam 
condilionem agnosccs, timens ac Iremens, ncc 
propriaui umbram suslinens, cl carnis aflcciioni-
bus cedens, el noclu, inlerdiuque slnpcns. Posuislt 
cnini, ait Oavid, munimenla illius limorcm u , qui 
nondum in poslerum liberlalc diccndi u l i , quod 
deslilulus esl, valet. 

CGLXXUI. — ΕΙΛΛΕ ILLUSTRl. 
Quid cuni aiitca lot alioruin facultalcs diripuc-

ris, nunc vel modica spolialus a polenliori 2 5 8 
viro, niolesle fers, et discruciaris, et slridcs dculi-
bus, ο bonc vir? 

GCLXXIV. — SOPHRONIO TRIBUNO. 
Munificenliam luam Dominus inspicicns, clegcn-

tibus oninibus ad aflluentcr erogandum manus 
expansas, ul in le ingenles bsercdiiates simul nna 
oinncs concurrerent, cffecil : propler boc gloriam 
Deo dicitnus. 

• Job t x x i n . t i 10. »· Joan. xxi, 1G. 1 1 III Reg. xvn, 9. 1 1 Luc. vit, 15. 1 1 Jac. i , 27. 
1 1 Psal. LXXXYII I , i l . 
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CCLXXV. - ZOILO GHAtlTULARIO. 

Bovein, et ursum, necnon leonem, c lc , ut Isaias 
ait, siricliori amicitiae vinculo simul dcpasci ι β , 
Ecclesiae slalura designat, popularium principum, 
ct subdilorum, qui pietalis dogmatibus ad statula 
canonum poenitentiam aguntet nutriuntur. 

CCLXXVi. — GERASIMO IRENARCHO. 
Legem libertalis fideles accepimus, ut vi amoia, 

tanquam filii legilime ei sponle pluribus laboribus 
inaceremur, secus alque scnri i l l i , qui metu ac fla-
gellis legis Mosaicae praescriplo subserviunt. Con-
lende igitur totis viribus, ut placeas Deo, et pro-
prio inipetu ccrlamen in Evangelio i n i ; bacc siqui-
dcm lex libertatis nuncupatur, ut bealus dicaris. 

2 5 9 CCLXXVH. - EUSTATHIO DECANO. 
Non lanlum virtulis opera exsequi, nobiles con-

fert coronas, sed eos quoque laudare, qui virtulera 
exercent, inerccdem non contemnendam consequi-
lur : limentes enim Dominum gloriiicas, qui Chrisll 
diligens es. 

CCLXXVIH. — HIERONYMO DOMESTICO. 
c Ego, inquit, veni, ul non videnles videant, v i -

dentes aulem caeci fiantte. ι Domini siquidem se-
cundum carnem adventu, qui ex genlibus erant, 
nec antea videbant, neque divinas Lilteras intelli-
gebant, postmodum cum credidissenl, intelleclu 
viderunt, et sapientes facti sunt. Ex Hebraeis porro, 
qui errore et tenebrts digni erant, animi oculis 
obcsecantur, ne mysieria in sacris legibus abscon-
dita inlelliganl, licet i l l i proiilerentur, et Moysis, 
et propbctarum libtos apprimc callcre. 

CCLXXIX. — XENOPHONTI SCHOLASTICO. 
Justitia,quaeinter nos versatur,esl aiqua parlium 

distribulio. Et licel illud exquisite non asseqnamur, 
niltiloiuinus rectissima nienle bperantes, a scopo 
non aberramus. llliug vero, quse dfc coelis inferlur 
a justo Judice, sive ea corrigal, sive rependat, 
epeculatio admodum difficilis esl, propter dogma-
tum, quae in ea sunt, subliinitatem, u l David insi-
rniat: 2 6 0 1 Juslitia tua ut montes Dei; judicia 
tua abyssus rautla 1 T . » 

CCLXXX. — JENEJE PHILOSOPHO. 
Exitiosis daemonibus morem gerere cupiens, l i -

benlissime vitulos sacriflcas, et in ara exsecranda 
agno* macUa : verunuamen sine ulla ralione furo-
rem, iminensamque iracundiam, aiiosquc absiirdos 
ct exleges animi impeius no» inlcrnecas. 

C C L X X X I . — SECUNDO CASTRENSf. 
QuemadiDodum dum nobis odiosi sumus, el inter 

nos altercamur, el inimicitias atque insidias aller 
alieri struimus, el quietem, et loleranliam amoli-
inui\ gaudio siibsilit, Iselalurque Salan, floretquc, 
et bono animo eat, efftindiiurque super ndslris im-
probilaiibus quiesccns; sic duiii pacifice ct uan-
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. ΣΟΕ'. — ΖΩΤΛφ ΚΑΡΤΟΥΛΑΡΙΩ. 

Τδ βοΰν, κα\ άρκτον άμα, χα\ λέοντα, χα\ έξης, 
φιλιχώτερον νέμεσθαι, χατά τδν Ήσαΐαν, τήν τής 
Εκκλησίας σημαίνει κατάστασιν, δημοτικών τ β. 
αρχόντων, κα\ τών ύποτεταγμένων τοις δδγμαοιν 
τής ευσέβειας, κανονισμένων τε αμα, καί διατρεφο-
μένων. 

ΣΟςΓ'. — ΓΗΡΑΣΙΜρ EIPHNAPXQ. 
Νδμον ελευθερίας έλάβομεν οί πιστοί, ιν* έκτδς 

βίας ώς υίο\ γνησίως, χα\ εκουσίως πλείονα κοπιά
σω μεν εκείνων, τών μετά φόβου, και μαστιγών εξ
υπηρετουμένων δούλων κατά τδν νδμον Μωύσέως. 
Σπούδασον τοίνυν εύαρεστεΖν τψ Θεψ, κα\ άγωνίζου 
οίκεία προθυμίφ έν τψ Εύαγγελίψ · τούτο γάρ εΓρηται 
νδμος ελευθερίας, δπως άν μακαρισθής. 

ΣΟΖ'. — ΕΥΣΤΑΘΙφ ΔΕΚΑΝ11. 
Ού μόνον τδ τήν άρετήν κατεργάζεσθαι στεφάνους 

λαμπρούς προξενεΤ, άλλά δή καί τδ έπαινεϊν τούς 
έξασκούντας τήν άρετήν, μισθδν φέρει ούκ εύκατα-
φρόνητον. Τούς γάρ φοβούμενους τδν Κύριον δοξά
ζεις, φιλόχριστε. 

ΣΟΗ'. — ΙΕΡΩΝΓΜ^ ΔΟΜΕΣΤΙΚφ. 
< Έγώ, φησ\ν, έλήλυθσ, Ινα οί μή βλέποντες βλέ-

ψωσιν, οί δέ βλέποντες τυφλο\ γένωνται. » Τής γάρ 
τοΰ Δεσπότου κατά σάρκα επιδημίας γενομένης, οί 
μέν έξ εθνών (χή βλέποντες πρώην, μηδέ νοοΰντες 
τάς θείας Γραφάς, ύστερον πιστεύσαντες άνέβλεψαν 
νοητώς, κα\ έσοφίσθησαν. 01 δέ γε έξ Εβραίων δσοι 
άξιοι πλάνης κα\ σκοτίας ύπήρχον, πεπήρωνται τδν 
τής ψυχής δφθαλμδν, ώστε μή νοήσαι τά τοΤς θείοις 
νόμοις έγκεκρυμμένα μυστήρια, καίτοι γινώσκειν 
έπαγγελλόμενοι τάς τε τού Μωύσέως, κα\ τών προ
φητών βίβλους. 

ΣΟΘ'. — ΞΕΝΟΦΩΝΤΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ. 
Δικαιοσύνη έστιν, ή μέν τις έν ήμίν στρεφόμενη, 

ή τοΰ Γσου διανομή. Εί γάρ κα\ μή τυγχάνομεν αύτοΰ 
κατά τήν άκρίβειαν, άλλά γούν γνώμη δικαιότατη 
ποιοΰντες ούκ έκπίπτομεν τοΰ σκοποΰ. Ή δέ τις ού-
ρανόθεν επαγόμενη παρά τοΰ δικαίου Κριτοΰ, ή τε 
επανορθωτική, κα\ ανταποδοτική,ής πολύ τδ δυσθεώ-
ρητον διά τδ ύψος τών έ να ποκε t μένων αυτή δογμά- 1 

των, καθά φησιν δ Δαυΐδ· < Ή δικαιοσύνη σου ώς 
δρη Θεού, τά κρίματά σου άβυσσος πολλή. 

ΣΠ'. — AINEty ΦΙΛΟΣΟΦρ. 
ΤοΤς δλεθρίοις δαίμοσιν άρέσκειν βουλόμενος , 

ήδέως μέν τούς μόσχους καταθύεις, κα\ άρνας άπο-
σφάττεις έπ\ τού έβδελυγμένου βωμού, τδν δέ σαυτού 
άλογονθυμδν, κα\ τήν άμετρον δργήν, κα\ τάς άλλος 
άτοπους κα\ άθέσμους τής ψυχής δρμάς άποκτείναι 
ού βούλει. 

ΣΠΑ'. — ΣΕΚΟΥΝΔφ ΚΑΣΤΡΏΝΣΙ^. 
"Ωσπερ μισούντων ημών αλλήλους, κα\ μαχομένιον, 

κα\ έχθραινόντων άλλήλοις, κα\ έπιβουλευόντων, 
κα\ άποστρεφομένων τήν γαλήνην, κα\ τήν μακρο-
θυμίαν, χαίρει, κα\ άγάλλεται δ Σατανάς, τέθηλέν 
τε, κα\ τέρπεται, κα\ προπλατύνεται, έπαναπαυό{Λε-
νος ταΓς ήμ:τέρα;ς φαυλότησιν · ούτως είρηνευόντων, 

" Isa. χι, 7. «· Joa». ix, 39. 1 7 P^a!. xxxv, 7. 
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κα\ όμονοούντων ημών, κα\ κρατούντων τής λύττης, Α quille ntillo inter nos dissidio vfoani aginms, et 
συστέλλεσθαι, καί ταπεινοΰσθαι εΓωθεν ό πονηρός, 
κα\έχθρδς της εΙρήνης χα\ τής αγάπης τυγχάνων, 
πολέμιος τε τής ανθρώπων ομονοίας, χα\ δυσμενής 
άσπονδος. 

ΣΠΒ. — ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΒΙΝΛΙΚΙ. 
Πάν είδος ακαθαρσίας, οίον πορνεία, μοιχεία, 

ασέλγεια, και αρσενοχοιτία, χα\ τά δμοια τούτοις, 
χειμών προσονομάζονται παρά τφ Σολομώντι. Επειδή 
ούν πάντες οί έχ μβταμελείας τψ δρθψ χρησάμενοι 
λογισμψ άπαλλάττονται τών τοιούτων άμπλακημά-
των, κα\ μετά τοΰτο έρασμίως προσέχουσι τοΤς σω-
φρονικόΤς λδγοις, διά τούτο γέγραπται, δτιπερ c Ό 
χειμών παρήλθε, φωνή τρυγδνος ήχούσθη έν τή γή 
ημών · ι τήν γάρ δή σωφροσύνη ν ή τρυγών κατα-
σημαίνει. 

Σ Π Ρ . — ΑΜΜΩΝΙΟ ΚΟΜΗΤΙ. 
Τδ δδυνηρδν, τδ χατ' έπιβουλήν τού διαβδλου έπελ-

θδν τψ σώματί σου μετά κινδύνου έσχατου , ού δι-
έλαθεν ημάς. Πλήν δτι οικονομικώς συμβέβηχέ σοι 
τοΰτο, Γνα γνψς σαφέστατα κα\ εχθρού τήν μανία ν, 
χα\ τοΰ Χριστού τήν χηδεμονίαν, θάττον περιοδυνή-
σαντδς σε, ώς εύνούστατον δοΰλον. 

ΣΙΙΔ'. — ΝΙΚΑΡΕΤΟ ΣΙΛΕΝΤΙΑΡΙΟ. 
"Ο άναδαίνων είς θέατρα, χα\ δι* ώτων, χαΐ δι' 

οφθαλμών ύπδ της αίσχράς χαταγοητευδμενος, χαΐ 
πολιορχουμένος επιθυμίας, άπηρτισμένος μοιχδς 
υπάρχει χάν θέλης, κάν μή θέλης. Τοΰ δέ τής μοι-
χίας εγκλήματος ούκ άπηλλαγμένος, πώς λέγεις μοι 
μηδέν παραβλάπτεσθαι τήν σαυτού ψυχήν αίχμαλω-

rabiem frenaiuus, coatrahi dejicrqne solet iinpro-
bue, curo sil pacis el dileclionis inkiiicus, et bu-
manae concordia adversarius, et implacabilis 
hostis. 

CCLXXXII. - MARTYRIO VINDICI. 
Immundiliei omnes speciee, fornicaiio ncmpe, 

adullerium, inconlinenlia, cum masculis concubi-
tus, et his similia, hiems a Salomone nuncupan-
tur I B . Cum itaque omnee, qui poenilentia ducli, 
rectam adbibentes cogiialionem 2 6 1 a b h , s e°e-
leribus recedunt, postmoduni amabili, conlinenti-
que vitae insliluto animum advcrtunt; proplerea 
scriptum esl, c hiemem transiissc, vocem lurttirie 
audiiain in tcrra nostra 1 9 ; > conlineniiaui euim 

Β lurlur significat. 
CCLXXXIH. — AMMONIO COMITI. 

Quae corpori luo perdiaboli insidias cum exlremo 
periculo cruciaiilia advenere, non fuginnt noa. 
Ailamen ea libi non sine Dei disposilione conti-
gcre, ut clarisshnc cognoscas et advcrsarii rabiew, 
et Chrisli sollicitudinem , qui le veluti servum 
dilectissimum quantociue curavit. 

CCLXXXIV. — NICARETO SILENTLARIO. 
Qui in tbealra ascendit, et auribus et octdis ab 

obsceno delinilur, el circumsedetiir desidcrio, appeu-
3us moechus est, sive velis, sive nolis. Yerumlanien 
lu a fornicaiionis scetere baud inimuute, quanaui 
mihi ratione inculcas, aniinum luum, qui jam ser-
viis vivit, el a diabolo, nulla vi coactus, in capli-

σία συζώσαν, κα\ ύπδ τού διαβδλου εκουσίως άνδρα- C vttaleni adducitur, nulLum deLriineotuui acciperc ? 
ποδιζομένην; 

ΣΠΕ'. — ΘΕΟΔΟΥΛΟ ΕΠΙΣΚΟΠΟ. 
Κάν τδ σαυτού αίδέσθητι δνομα · ώς έοικε γάρ, τδ 

τής ίερωσύνης αξίωμα είς τυραννίδα περιέστη, τύ-
πτοντδς σου μανιχψς, κα\ λεηλατούντος τούς ελευ
θέρους, μηδέν ήδικηκδτας. Καί πού θήσεις τδν μέ-
γαν Παΰλον νομοθετούντα, δεΖν τδν έπίσκοπον, μή 
δργίλον ύπάρχειν, μή πλήκτην, μή αίσχροκερδή ; 
Αίσχροΰ γάρ κέρδους ένεκεν υβρίζεις, κα\ διώκεις 
άπαντος. 

ΣΠίΓ. — ΘΕΟΔΩΡΟ ΤΡΙΒΟΥΝΟ. 
Οίκον σε κα\ ναδν τοΰ αγίου Πνεύματος διά τήν 

CCLXXXV.— THEODULO EPISCOPO. 
Yel noiuen tutim sallem revercre. Jain etciPiu 

mi manifesCnm est, saccrdolii dignitaa in lyraiini-
dem abiit; cum tu furenter niinis vcrberes, ac dc-
praederis 2 6 2 bomines liberales, nulli facinoii 
obnoxios. Ει qufmani loco posueris magiiuni Pau-
lum, uli Icgein pra:sci'ibenlem, episcopum ιιοιι de-
berc esse iracuiidum, percussorcm, sordido quae&liti 
inbianleni "*? Turpis siquidcm lucri causa injuria 
aftteis ac persequeris omncs. 

CCLXXXYI. — THEODORO TRIBUNO. 
Domum te ct tcmplum Spiriliis sancti proplor l i -

πίστιν κέχληκεν δ θειος * Απόστολος. Πώς ού δέδοι- ρ dcm compellavit divinus Apostolus 1 0. Tu vero qua-
κας είς τδν ναδν τοΰ Θεού κόπρο ν είσφέρειν πορνι-
κών τε ασμάτων, κα\ γελοίων βυπαρών, κα\ συρ-
φετίας πολλής, καί λόγων ψυχοβλαβών; 

ΣΠΖ'. — ΤΡΑΪΑΝΟ ΑΔΙΟΥΤΟΡΙ. · 
"Αν προφθάσας τδ φρόνημα τής οίήσεως, βή

ξεις καθάπερ πομφόλυγα. Τήν σεαυτδν κα\ σπο-
δδν, κα\ καπνδν, καί χόρτον, καί σκώληκα λογι
ζόμενος, ώς διδάσκει ή Γραφή, ούτε πρδς τούς επαί
νους χαυνωθήση, ούτε πρδς τάς ύβρεις άγριανθήση. 

ΣΠΙΓ. — ΕΛΕΥΘΕΡΙΟ ΚΟΜΗΤΙ ΛΝΑΤΟΛΗΣ. 
Ού μικρδν τδ παρά μικρόν · παρά μικρδν γάρ , 

" Canl. ιι, I I . 
6; Job χχν, 6. 

•Mbid. 1-2. «·· T i l . ι, 7. Μ I Cor 

nam ralione audcs in lemplum Dei slercora canlio-
ηυιιι merctrieiarum, cl spurcissiniorum ludicronini, 
mullarumque sordium, el scnnonum aninio noxio-
rum inferre? 

CCLXXXYH. — 1RAJANO ADiDTORI. 
Si inflalam cogilalionem praccas, bullam veluti 

dterumpes. Terram cleuhn temelipsuro, et cinoren», 
et fumum, el berbam, et vermem reputans , 0 *, tn 
docel Scriplura, nequc ad laudes iiUumesces, nequc 
ad injurias efferabcrU. 
CCLXXXVIIL—ELEUTHERIO COMITI ORIENTIS. 

Non lcve rcpulanduin e^l paululnm : paululuιιι 

vi, 19. , 0 ' Ectl i . x , 9 ; Psal. ci , 4; Psal. LXXXIX, 
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enim abfuit, et noctis unius intervallum, quinJudas Α καί παρά μίαν νύκτα ό Ίουδας είς τήν βασιλείαν 
in regniiin Dei ingrederelur : et parvum teroporis 
spatiuin itnpediit, ne liomo ille, qui npud Sebaslem 
defeceral, cum aliis martyribus coronareliir. Qua-
propier pravis iuterprelaiionibus 2 0 3 negleclie, 
ad quamtibet bonaru, slabilemque aclionem animis 
contendamus. 

C C L X X X I X . - METHODIO CUBICULARIO. 
Nullo H»do Chrislus omniuin Dominus mortein 

metult, quam pro hominum salute subilurus adve-
uerat. Guni itaque audis eumdem dicentem : 
c Pater, si fieri potest, Iranseal a me caHx nior-
tis 1 1 : ι illud animo concipc, non eam limore, aut 
forntidiiie concussum, eimilia effaium fuisse; sed 
verbomin vililate inlcllectualem draconem dece-
pisse, ut simplicem eum bominem essc sugpicatus, 
mortem meluentem trenientcmquc, per minislran-
tes sibi Judreos conficerel quod jam sibi in nnimo 
iixeral, in eumque patraret quod pro nobis Domi-
nus destinaveral. Ignoravil quippe adversarius cru-
cem, quam in semelipsum struxerat, ut adimple-
relur qnod in Psalmis scriptum est : < ln operibus 
maiiuum suarum deprehensus est peccator " ; > 
el : c Reverielur malilia illius in capul ejus » 
figura servili, el btimilibus Domini verbis in perni-
ciem adducti. Qui enim noe venabalur diabolus, 
cele, el draco nuncupalus, caplus est. Namqtie 
dictum esl in libro Jobi de Cbristo :'< Ipse cele in -
gens capiunig", » el venaturusest draconem bamo 

τού θεού είσελήλυθε, κα\ παρ* ολίγον δ άνθρωπος 
εκείνος δ έν τή Σεβαστία λειποτακτήσας, συν τοίς 
άλλοις μάρτυσιν έστεφανώθη. Διδπερτών παρεξηγή
σεων άφέμενοι, πρδς πασαν άγαθήν, κα\ βεβαίαν 
πράξιν εαυτούς κατεπείξοψεν. 

ΣΗΘ\ — ΜΕΘΟΔΙΕ ΚΟΥΒΟΥΚΛΑΡΙΟ-
Ουδαμώς Χριστδς δ τών δλων Δεσπότης πεφόβηται 

θάνατον · υπέρ τής τών ανθρώπων σωτηρίας παθείν 
έπεδήμησεν. "Οταν ούν άκούεις λέγοντος αυτού · 
« Πάτερ, εί δυνατδν, παρελθέτω άπ' έμοΰ τδ ποτή-
ριόν τοΰ θανάτου, > νόησον δτι ούχ\ δειλιών καί φρίτ-
το>ν τά τοιαύτα φθέγγεται, άλλά τή εύτελεία τών 
βημάτων δελεάζων τδν νοητδν δράκοντα, ίνα ψιλδν 

Β τούτον άνθρωπον είναι τοπάσας, δεδοικότα τδ πάθος 
κα\ τρέμοντα, τελέση διά τών ύπουργοόντων αύτφ 
Ιουδαίων, δπερ έπεβάλετο, κα\ δράσαι καθ' εαυτού 
δ υπέρ ημών δίεσπούδάκεν. Έλαθεν γάρ δ εχθρός 
καθ' εαυτού τδν σταυρδν σοφιζόμενος, ίνα τδ είρημέ-
νον έν τοίς Ψαλμοίς πληρωθή, δτι < Έν τοίς έργοις 
τών χειρών αύτοΰ συνελήφθη δ αμαρτωλός · > καί · 
c Επιστρέψει ή πονηρία αυτού είς τήν κεφαλήν αυ
τού, ι σχήματι δουλικφ κα\ ταπεινοϊς βήμασι Δεσπό-
του σεσαγινευμένου πρδς δλεθρον. Ό γάρ άγρεύων 
ημάς ήγρεύθη διάβολος, κήτος και δράκων προσονο-
μαζόμενος. Είρητα* γάρ έν τή βίβλψ τού Ιώβ περ\ 
Χριστού, δτι t Αύτδς μέλλει τδ κήτος τδ μέγα χειρώ-
σασθαι, ι κα\ δτι άγρεύσει τδν δράκοντα ένάγκίστρω 

dispositionis euae secundum carnem Cum ilaque Q τής κατά σάρκα οίκονομίας. "Οταν δέ πάλιν ακούσεις 
έπΙ σταυρού βοώντος τού Κυρίου* ι θεέ μου, θεέ 
μου, ίνα τί έγκαταλέλοιπάς με ; ι μή αγνόησης, δτι έκ 
προσώπου πάντων τών έκ τού Αδάμ γενομένων αν
θρώπων ταύτα λέγει, ώσπερ δ συνήγορος μή καθυ
βρισθείς, μηδέ διηρπαγμένος υπέρ τού συνηγόρου 
βο$ πρδς τδν δικαστήν, Ύβρίσμεθα, διηρπάγμεθα, 
έλεηλατήθημεν. Εί γάρ μή έγκατελείφθημεν ύπδ 
θεού πάντες οί έξ Αδάμ γεννώμενοι άνθρωποι, ούκ 
άν τή τών μυρίων αμαρτημάτων ύβρει ύπεπέσαμεν, 
ούκ άν λίθοις, κα\ δένδροις, κα\ ύδασι, κα\ τοις άψύ-
χοις άστροις , κα\ πιθήκοις, καί κυσ\, καί λύκοις, 
κα\ κροκοδείλοις, κα\ δαίμοσι κακίστοις, και αύτώ 
τφ διαβόλφ προσκυνήσαντες, θυσίας προσεκομίσα-
μεν. 

PV. — ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟ ΚΟΜΗΤί. 
Ούκ έστι ψυχαγωγία, καθώς σύ λέγεις, τδ έν τοίς 

θεάτροις, κα\ ταίς ιπποδρομία ις διατρίβειν, άλλ' Ολε
θρος έσχατος, κα\ βλάβη ψυχής δεινή. ΕΙ δε δντως 
βούλει καλώς ψυχαγωγείσθαι, σπεύδε είς έκκλησίαν 
καθολικήν, τρέχε είς τά ασκητήρια τών μοναχών, 
κα\ αληθώς πολλήν αγαθών εύρήση παρηγορίαν, κα\ 
τών τής καρδία; άλγηδόνων θεραπείαν μεγίστην. 
Εΐθ' ύστερον εξέταζε σδαυτδν, τίς μέν γίνη άναχωρών 
άπδ τής εκκλησίας, κα\ τών μοναστηρίων, τίς δέ 
γίνη έξιών έκ τού θεάτρου, κα\ τής Ιπποδρομίας 
καΐέκατέρας παραβαλών τάς ημέρας, ούκ αν δεη-
θείης παρ' άλλου νουθετείσθαι. Αρκέσει γάρ ή έκα-

rursum in cruee audieris Dominum clamantem : 
c Deus meus, Deus meus, utquid dereliquisli me"? > 
nete fugial, eum cx persona omnium,qui ab Adamo 
originem irabunt, bominum ea dixisse; quemad-
modum advocalus nu|la injuria accepta, ueque 
furto suis spolialus, pro clienle ad judicem claraat: 
Injuriam 2 6 4 perpeasi sumus, furto itoalra amisi-
inug, abacti sumus. Nisi enini derelicli essemug a 
Deo orones, qui ab Adamo prognali sumas, sane 
innumerarum iniquitatum opprobriis nosnon gubje-
ciggemus : non lapidibus, ei arboribus, el aquis, 
cl innnimalis slellis, eteiiniis, et canibus, el lupis, 
et crocodilis, et pessimis daemonibus, ipsique dia-
bolo culium praslantes sacriflcia oblulisserous. 

CCXC. — CONSTANTINO COMITI. D 
Non est auimi recrealio, ul tu assevcras, in Ihea-

tris, aique bippodromis lempus fallere, sed summa 
pernicies noxaque animi dira.Quod ei libi in animo 
cst pro!>e animum lenire, sedulo in ecclesiam calho-
licam proiiciacere, in asceleria monacborum con-
vola, et vere ingens bonorum solamen et maxi-
mam cordis dolorum medicinaro offendcs. Tnm de-
muin te ipsum examina; quisnam es ab ecclcsia ct 
monaslertig recedens; quisnam item es ex theatro 
ct bippodromo egressus; et ulrowjue dies confc-
rens, nou opus tibi fuerit ab alio admoncri. Saiis 
cnim fueril ulriusque diei comparalio ad ostendcn-

» l Maiib. xxvi 
Mattb. xxvu, 17 

l " Pgal. ix, 17. " E r e l i . x:v, 6. I V Job ιιι, R. " JobxL ,20 . »· Psal. x x i , 2 ; 
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τέρας ημέρας σύγκρισις, δείξαί σοι τδ μέγεθος τής Α dum t ibi , utilitalis, quam cx roora in ecdesia ei 

monasleriis assectilus es, molem, el quae circog ai-τε κατά τήν έκκλησίαν κα\ τά μοναστήρια ωφε
λείας, κα\ τής έν τοίς κίρκοις, κα\ τοίς θεάτροις βλά
βης. 

— ΛΕΩΝΙΛΗ ΡΗΤΟΡΪ. 
Βούλομαί σε τψ τρόπφ κα\ τή πράξει δρθολεκτείν. 

Τδ γάρ δή τψ λόγω μηδαμώς σολοικίζειν, ή βαρβα-
ρίζειν, δύναιντ* άν και οί διεφθαρμένοι. Πέπαυσο 
τοίνυν του έπιλαμβάνεσθαι τών έν άκεραιότητι φθεγ-
γομένων , είπερ ουν δοκείς μοι Χριστιανδς ύπάρχειν. 
Ού γάρ πάντως ή φράσις πρόξενος τής βασιλείας τών 
ουρανών, άλλά τδ χρηστδν ήθος, κα\ ή αγαθή πρά-
ξις, κα\ ή βεβαία πίστις. 

Σ\ν. — ΗΣΥΧΙΑ ΑΝΘΥΠΑΤΟ 

que Ibeatra subsequilur, noxae. 

CCXCI. — LEONIDiE RHETORI. 
Volo le et moribus, ei aclionibus directuni esse. 

Namquc pari ac convenienli composiiura sermo-
nem dirigere, et barbarieiu 2 6 5 evitare po«erun* 
eliain qui moribus perdili suni. Desine ilaque eo» 
rcprebendere, qui incoiiYenienler loqti.jiiur, si 
lamen ipse non falior, qui Ghrislianum te esse 
existimo. Neque enim structura orationis regnum 
impartilur coelorum, sed probi mores, et bona aclio, 
etstabilis Ades. 

CCXCII. — HESYCHIO PROCONSULI. 
Ούκ ήν έτερος δ «ϊδν Λάζαρον εγείρας, και έτερος Β Non crat alius, qui Lazarum exsuicilatil * 7, el 

δ πυνθανόμενος περ\ αύτοΰ, άλλ'δ αύτδς ή ν , ανθρω
πίνως μέν λέγων · « Πού Λάζαρος κείται; · θεϊκώς 
δέ τούτον άνεγείρων · σωματικώς μέν ό αύτδς ώς άν
θρωπος πτύων, θεΐ/.ώς δέ άνοίγων τούς οφθαλμούς 
τού έκ γεννητού τυφλού· κα\ σαρκ\ μέν πάσχων, καθά 
φησιν δ Πέτρος, θεΐκώς δέ άνοίγων τά μνήματα κα\ 
άνεγείρων τούς νεκρούς. 

Σ^Γ'. — ΖΗΝΟΛΩΡΟ ΔΕΚΑΝΟ· 
Τοίς λόγοις Ιωάννου τού Κωνσταντινουπόλεως 

επισκόπου ήδέως έντυγχάνεις * έξ αυτών δή γράψω 
σοι νύν δπερ έξήτησας. t "Ωφθη τοίνυν τδ Πνεύμα τδ 
άγιον καταβαίνον έπ\ τδν Ίησούν ώς περιστερά, ι 
Έν ήμίν μέν γάρ διά τού βαπτίσματος απαρχή, καί 

alius, qui de ilto inlcrrogabat, sed idem, bumano 
equidem ritu dicens : < Ubt Lazarug jacel " ! · 
divino vero eum exsuscilans : corpore quidem ipse 
veluli horao spuens, deilaic aperiens oculos caeci 
a nativitale 1 9 ; el carne quidem palienS · · , ut Pe-
trus ait, deilale vero nionuinenla aperieus el de-
morluos exsuscilans. 

CCXCIH. — ZENODORO DECANO. 
Joannig Conslaminopolilani eplecopi germotiee 

libenli animo versas ; ex iis ilaque ad posltilalum 
tuum respondeo. c Apparuit Spiritus saitclug dc-
gcendeng super Jesum veluti columba · · . · In nobig 
enim per baplismum principittm, el arrbabo deiia-

άββαδών θεότητος κατοικεί, έν Χριστψ δέ πάν τδ ̂  i i s inbabilal; in Chrielo aulem omnig plenitudo 
πλήρωμα τής Οεότητος. Καί μήτοι νόμιζε, δτι 'μή 
έχων Χριστδς ελάμβανε τδ Πνεύμα · αύτδς γαρ τούτο 
άνωθεν άπέστελλεν ώς Θεδς, κα\ αύτδς κάτωθεν αύτδ 
ώς άνθρωπος ύπεδΐχετο. Έξ αυτού ούν είς αύτδν κατ-
ήρχετο, έκ τής θεότητος αύτοΰ είς τήν ανθρωπότητα 
αύτοΰ. 

Σ^Δ'. — ΠΡΟΣ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟΝ. 
Ό τής έν Βυζαντίψ μεγάλης Εκκλησίας, μάλλον 

δέ παντδς τού κόσμου φωστήρ Ιωάννης όθαυμαστδς 
ιερεύς, διορατικδς υπάρχων, πολλάκις τεθέαται, πά
σαν μέν σχεδδν- ώραν μή υστερούντα, ή διαλειπόμε-
νον τδν οίκον Κυρίου τής τών αγγέλων επιστασίας, 
μάλιστα δέ έν τώ καιβώ τής θείας κα\ αναίμακτου 
θυσίας. Εκπλήξεως ούν καί ευφροσύνης γέμων, τοίς 

deitalis Μ . Nequc id cogites, Cbrislum Spiriluin 
accipere, quem non babebal : ipse enim eum dcsu-
per veluti Dens millebat, ipse infra cnm uli liomo 
excipiebal. Ex ipso ilaqne in ipsnm descendebat, 
ex deilaie ipsius in bumaniialein ipsius. 

2 6 6 CCXCIV. —ANASTASIO EPISCOPO. 
Byzanliiia3 magnae Ecclesiie, imo orbis univcrsi 

lnmen, Joanncs admirabilig gacerdos, cum acie ocu-
lorum valeret, sa?peimmero conspexit, oninibtu 
fere horis Dominicum angclorum curalionc pro-
leclum, nunquam ab illis dcslilulum, et poiisshmtni 
tempore gacrosancli incruenlique gacrificii. Quod 
iilc admiratione el laeiitia plenug amirorum i l l i spi-

γνησίοιςτών πνευματικών φίλων κατ Ιδίαν διηγήσατο D r i l u conjunctorum genuinig exlra lurbam enarravU. 
τδ πράγμα. Αρχομένου γάρ, φησ\ν, τοΰ Ιερέως τήν 
άγίαν ποιείσθαι προσκομιδήν, πλείσται εξαίφνης τών 
μακαρίων δυνάμεων έξ ουρανού κατελθούσαι, ύπερ-
λάμπρους τινάς στολάς περιβεβλημένοι, γυμνώ τψ 
ποδ\ , συντόνψ τψ βλέμματι, κάτω δέ νεύοντι τψ 
προσώπψ περιστοιχήσασαι τδ θυσιαστήριον μετ' ευ
λάβειας, καί πολλής ησυχίας, κα\ σιο^πής, παρίσταν
ται μέχρι τής τελειώσεως τού φρικτού μυστηρίου · 
ειτα διαφεθέντες καθ1 όλον τδν σεβάσμιον οίκον, τήδε 
κάκείσε έκαστος αυτών τοίς παρατυχούσιν έπισκό-
ποις, κα\ πρεσβυτέροις, καί πασι τοίς διακόνοις τήν 
χορηγίαν ποιουμένοις τού σώματος κα\ τοΰ τιμίου 

Aiebat etenim ille, slalim alque saccrdos sacram 
inciperei oblationem, plerasquede repenleex beaiis 
polestaiibus dc coelo descendentes, el splendidissi-
mis quibusdam veslibus ciroumamiclas, nudo pedc, 
inlentis ocults, et demissa farie allare circumeun-
teg, cum venerationc, et nmlla quiele, et silenlio, 
usque ad lerribilis myRlerii coiistiDunaiionem as-
gislere : lum demum per venerandiim Dominicuiu 
undique eiTusas , hac alqiie iltac singulas obviis 
cpiscopis, el sacerdolibus, ct singulis diaconis, qui 
corpiis,ac vcncrandum sanguinem aliis dispcrliiiut, 
minislrare, anxiliari, vircsque coniirni:»r<\ H^c 

1 7 Joan. x i , 4 i . « lbid. o i . M Joan. IN, G. 3 0 I Pclr. ιν, 1. ·' Malili. m, 10. 3 1 Coloss. n,9. 
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vero ideo scribo, ut swr i toinisierii Ircmcmla Α αίματος συνεργού σαι σομπράττουσι, καί συνεπι-
animadverlenles, ne gocordes siiis, divino timore 
posthabito, et inter vos conlendenles ; neque aliis 
pennitlalis ut colloquia conferanl, aul susurrenlur 
oblalionis tempore, et audaeler nutenl, et a con-
ttanli etalione removeanlur, et Iiac atqne illac 
oculos lurqueanl, et per inertiam, et, uii vulgus 
solet, ordinem deserant. Dicit namque Dominus 
Moysi, et per illum sacerdoiibus 2 6 7 omnibus : 
t Pios facite fiiios Israel, et non deepectores M . > 

CCXCV. — FALCONl CURATORI. 
Si in angelum lucis diabolus permeal, ut eludal, 

el pcrdat eos, qui ab eo illudunlur, quid miraris 
audiens cuindem sxpissimc belluarum, el pecudum, 
et avium figuris circumvesliri ? 

CCXCVl. — LICINNIO PRIMATI. 
Gave dicas : Nequeo reconciliare milii iniinicum 

bominem, cum pessimus si l , nec rcmedium ad-
initlat. Poles enim libt illum reconciliare, el libi 
benevolum reddere, si modo volueris toto animo. 
Quid enim leone immanius? eum nihilominus ho-
niines cicuranl; el ars naluram urget, et ove qua-
libet fit leo mansuelior, et per fora nullum limens 
obambulal. Quamnain igilur veniam consequeris, 
quam responsiotiem objicies, duin, belluis cicura-
lis, ipse ais non posse hominem ex fcriiate ad 
inanauetudinem Iraducere? Et taroen bellu;e prseier 
naluram traclatio est, botnini pneler naiuram 

σχύουσιν. Ταύτα δέ γράφω, ίνα μαθδντες τδ φοβερδν 
τής θείας λειτουργίας, μήτε αύτο\ διατεθήτε άμε-
λούντες τοΰ θείου φόβου διαχεόμενοι, μήτε δέ άλλους 
τινάς συγχωρήτε δμιλείν, ή ψιθυρίζει έπ\ τής προσ
κομιδής, μήτε νεύειν Οαρσαλέως, ή παρασαλεύεσθαι 
τής εμβριθούς στάσεως, μήτε ώδε κάκείσε περιβλέ-
πεσθαι, ή βέμβεσθαι βαθύμως κα\ χυδαίως. Λέγει 
γάρ δ Κύριος τψ Μωύσή, δι* αύτοΰ πάσιν τοις ίερεΰ-
σιν · ι Ευλαβείς ποιήσατε τούς υίούς Ισραήλ, καί μή 
καταφρονητάς. ι 

Σ^Ε'. — ΦΑΛΚΩΝΙ ΚΟΥΡΑΤΟΡΙ. 
Εί είς άγγελον φωτδς ο διάβολος μετασχηματίζεται 

πρδς άπάτην, καί δλεθρον τών έξαπατωμένων, τί 
θαυμάζεις άκουσας τούτων πολλάκις θηρίων, κα\ 

^ κτηνών, κα\ όρνέων μορφάς ήμφιεσμένων; 
Σ Ι ^ ' . — ΛΙΚΙΝΝΙίΙ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 

Μή λέγε, δτι Ού δύναμαι διαλλάξαι μοι τδν έχθραί-
νοντα άνθρωπον, πονηρόν τινα υπάρχοντα, καί άνία-
τον. Δύνη γάρ καταλλάξαι σοι αύτδν, κα\ ευμενή 
ποιήσαι, έάν μόνον θέλησης δληψυχή. Τί γάρ δήτοΰ 
λέοντος άγριώτερον; Κα\ δμως τούτον ήμερούσιν 
άνθρωποι, κα\ ή τέχνη τήν φύσιν βιάζεται, κα\ γίνε
ται δ λέων προβάτου παντδς επιεικέστερος, και διά 
τής αγοράς περιπατεί μηδένα δεδιττόμενος. Τίνα 
τοίνυν έξεις συγγνώμην, ποίαν άπολογίαν, θηρίων 
ήμερουμένων , άνθρωπον λέγων μή δύνασθαι ήμε-
ρούν; Καίτοι τψ μέν θηρίψ παρά φύσιν τδ ήμερον, 
τώ δ' άνθρώπφ παρά φύσιν τδ άγριον. θέλησον τοί-

ferilas. Quare fac velis ad minus praesentem emol- g νυν κάν έπ\ τοΰ παρόντος καταπραύναι, κα\ φίλον 
lirc, et amicum tibi vicinuni facerc. 

CCXCVU. — CARINO EPARCHICO. 
t Cum illisubjecla fuerini omnia, ail , lunccl ipse 

Filius pro nobis subjicielur Palri pro propriis 
inerabris i V . · — c Membra ni im sumus Christi, 
ex came ipsius, el 2 6 8 e x ossibus illius * · , » ut 
Aposlolus tradil. Nostrani igitur eubjeclionem, qui 
prius subjici, el suadrri rccuaabanius, suam Chri-
stus fecit, qui noBlri fideijussor est. 

CCXCYHl. — P R I S C O R E I P U B L I C J E O P E R A M 
DANTl. 

Qui pauperibus pecunias exbibuil, el qui rapaci, 
el alienortim invasori, vel pessimo bomini neque 
ineidialur, neque nialcdicil; tnanifestum est eos 

σοι ποιήσαι τδν γείτονα. 
Σ^Ζ'. — KAPINp ΕΠΑΡΧΙΚιΙ. 

t "Οταν δέ υποταγή αύτώ πάντα , φησ\, τότε χα\ 
αύτδς ό Υίδς άνθ* ημών ύποταγήσεται τψ ΠατρΙ υπέρ 
τών Ιδίων μελών, ι — ι Μέλη γάρ έσμεντού Χριστού 
έκ τής σαρκδς αύτοΰ, κα\ έκ τών όστέων αυτού, » ώς 
λέγει δ Απόστολος. Τήν ήμετέραν τοίνυν ύποταγήν 
τών πρώην ανυπότακτων κα\ άπειθών, ίδίαν δ Χρι-
στδς πεποίηται, ώς ανάδοχος ημών. 

Σ^Η'. — ΠΡΙΣΚφ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΑ. 

Ό τοϊς πένησι (δεδωκώς τά χρήματα, κα\ δ τψ 
πλεονεκτήσαντι άρπαγι κα\ # μοχθηρψ άνθρώπψ μή 
έπιβουλεύων, μήτε καταρώμενος, δήλον δτι διά τδν 

limore Dei ea porficienles, similia el coelesles D φόβον τοΰ θεού αμφότεροι ταύτα ποιου ντε ς, τών 
mercedes posse&suros. 

CCXCIX. — ΖΕΝΟΝΙ DECEMPRIMO. 
Sacrilegum omnino esi, ac impiuro dicere, natura 

exsialere mala, et non electione. Licet enim Scri-
plura dicat : c Cogilatio homiuis in maluin prona 
est ab juveuliile ejus M ; > dictionis tamen modus 
attendendus tibi esl; non naiura pravis bominem 
n.eniem applicare, neque ex iis, quae a Deo a prin-
cip.o noglne cogitalioni inslillata sunt, naluralia 
desideria. Absit boc! Sed, ex juvenluie bominis, 
scriptum esl, ut ostcndalur, ex suggcslionc diaboli 

' iios prava possidcrc, faclique nogoiio, poiius ab 

ομοίων έπιτεύξονται ουρανίων αμοιβών. 
Σ1&. — ΖΗΝΟΝΙ ΔΕΚΕΜΠΡΙΜ^. 

"Αθεον παντελώς, καί άσεβες τδ λέγειν, φύσει ύπ
άρχειν τά κακά, κα\ ούχ\ προαιρέσει. Κάν γάρ ή 
Γραφή λέγει, δτι ι Έγκειται ή διάνοια τοΰ άνθρωπου 
επιμελώς τοίς πονηροίς έκ νεότητος αύτοΰ, ι είδέναι 
οφείλεις τήν έρμηνείαν τής φράσεως, δτι ού κατά 
φύσιν τοίς ψεκτοϊς πρόσκειται δ άνθρωπος, ούδ' έξ 
αυτών τών παρά Θεού έξ αρχής τή διανοία ημών 
κατασπαρέντων φυσικών ενθυμίων μή γένοιτο* 
αλλ* έκ νεότητος τοΰ άνθρωπου γέγραπται, ίνα δει-
χΟή, δτι έξ έπισποράς τού διαβόλου τά φαύλα κεκτή-

" Lcvii. xv, 31. a v 1 Cor. xv, 28. 1 1 Ephcs. ν , 50. 3 6 Gcn. νιιι, 21. 
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μεθα, κα\βαδίως μάλλον ύπ'έχθρου Οελγόμενοι πρδς Α boste delinitos ad mahira propendere. < Inimiciit 
τδ κακδν βέπυμεν c Έχθρδς γάρ άνθρωπος έπ-
έσπειρε τά ζιζάνια, > φησ\ν έν τφ Εύαγγελίω ό Κύ
ριος. 

V. — ΚΟΛΑΣΙφ ΔΙΑΚΟΝφ. 
Φησ\ν δ μακάριος Πέτρος, δτι καί Κύριον κα\ 

Χριστδν δ θεδς έποίησε τδν σταυρωθέντα Ίησούν, 
ούχ\ τήν ούσίαν τού Λόγου, άλλά κατά τδ άνθρώπι-
νον πεποιήσθαι αύτδν λέγων. Τί γάρ ήν τδ σταυρού-
ρενον, ή τδ σώμα; Τδ δέ σωματικδν τού Λόγου πώς 
είχε σημάναι, ή διά τού ειπείν, δτι Έποίησεν; 

ΤΑ'. — ΘΕΣΣΑΛΙΟ ΣΥΜΠΟΝφ. 
Μή είς τδ λαμβάνειν έστω ή -χείρ σου προθύμως 

εκτεταμένη, είς δέ τδ μεταδούναι τοίς ένδεέσι συν
εσταλμένη, άλλ' ώσπερ ήδέως ύποδέχη τά κέρδη τού 

emm homo superseminavii lizania " , » ail in 
fivangelio Dominus. 

2 6 9 CCC. — COLASIO DIACONO. 
Beatus Pelrus a i t : Dominum, el (hrislum Deus 

fccit, qui pro nobis crucifixus esl, Jesum 9 9 : non 
essentiam Yerbi, sed quod bamanum erat, factnm 
eum dicens. Quid enim erat, quod cruci affigeba-
tur, nisi corpne? At Yerbi, quod corporeum crat. 
quomodo nolare polerat, nisi diclion*» illa : Fecilt 

CCCI. — THESSALIO COLLABORANTI. 
Ne manus ina tam avide ettendalur ad accipien-

dum, ad exbibendum vero egcntibus conlrahalur·· . 
Sed quemadroodum mammorce Incrt libenli animo 1 · ' r · * Λ.Ι r - - i — - » 

μαμωνά, ούτως ήδέως χορηγεί τάς δαπανάς τοις ° excipi*, Ua libenti eliaro ammo indigcnlibu» 
χρήζουσιν. 

ΤΒ'. — Τφ αύτφ. 
Εί έτερους πλεονεκτών, κα\ καταδυναστεύων, δο

κείς ποιείν έντολάς Κυρίου κα\ έλεημοσύνας, μάλλον 
εκείνους έλέησον, τούς ύπδ τής σής λαμπρότητβς 
αδικούμενους κα\ στένοντας. 

Τ Γ . — Τφ αύτφ. 
Γνώθι δτι ήμαρτες, κα\ απαλείψεις τάς αμαρτίας 

σου · γενού σαυτού κατήγορος, τύπτων τδ στήθος 
κα\ λέγων · ι Ό θεδς, ίλάσθητί μοι τψ άμαρτωλψ, ι 
καί τεύξη σωτηρίας. Άπεδεζάμεθά σου τήν έξομο-
λόγησιν καί τήν ταπεινοφροσύνην. 

ΤΑ'. — ΕΥΣΤΟΧΙφ ΚΟΜΗΤΙ ΛΑΡΠΤΙΟΝΩΝ. 
I 

Έάν συνεχώς τψ σημείψ τού Δεσποτικού σταυρού 
τό τε μέτωπον σαυτού κα\ τήν καρδίαν σφραγίζεις, 
δραπετεύσουσιν άπδ σού οί δαίμονες τρέμοντες, διότι 
άγαν φρίττουσιν τδ τοιούτον μακάριον σήμαντρον. 

ΤΕ'. - ΟΛΥΜΠίρ ΚΥΕΣΤΟΡΙ. 
Ούτε άλόγως, ούτε ευλόγως δργίζεσθαι χρήσιμον 

δικαίους γάρ ύπδ τού Κυρίου κεκώλυται. "Αν τοίνυν 
φιλοσοφείν έθέλης κατά Χριστδν, ούτε πάντες οί 
πονηροί άνθρωποι, ούτε οί παγχάλεποι, κα\ πάνδει-
νοι δαίμονες, ούτε δ πάσης κακίας δημιουργδς Σα
τανάς πρδς όργήν σε, και λύτταν κινήσαι δυνήσον-
ται. 

— Τφ αντφ. 
ι Έάν αύτδν θέλω μένειν, έως έρχομαι, τί πρδς 

SHiDptiis auppedtta. 
C C C I I . — Eidem. 

Si cum aliis superior sis, eosque opprimas, pne-
cepta Domini adimplere libi videris, el eleemosynas 
erogare; potins eorura temisereat, qui a magnlfi-
cenlia tua injuriose tractantur, et ingemiscunl. 

C C C I H . — Eidem. 
Scito le peccasse, et delebis iniquitateg luas, 

tuimetipgiug ancusalor faclus, peclus verberans, 
et dicene : c Domine, propilitis esto mibi pecca-
tori **, · et salalem conseqneris. Confeesionem 
luam acrepimtis, et animi demissionem. 

2 7 0 C C C I Y . — E U S T O C H I O C O M I T I 
L A KGITIOLNUM. 

Si saepenumero signo Dominicae crucls lui ipsitts 
frontem et cor signaveris, atifugieni a le limore 
percili daemones: valde enim borrent boc bcattint 
gignaculum. 

GGGY. — O L Y M P I O Q U J E S T O R I . 
Neque eine ralione, neque cum ralione irse in-

dulgere nlileest; et merito a Domino probibelur * · . 
Si itaque eecundum Ghristum philosopbiae te dedc-
ris, neque scelesti homincs universi, neque acerri-
mi ac dihssimi dsemones, neque maliliae universsn 
auclor Satanas, ad iracundiam te et rabiem pole-
runt commov<ire. 

CCCVl. — Eidem. 
c Si eum volo manere, donec vcniam, quid ad ic? 

σέ; σύ μοι ακολουθεί, ι Τουτέστιν, έάν θέλω έν Β Ιιι me sequere 4 1 ; ι hocest: Si volo in carnevilam 
σαρκ\ ζήν τδν Ίιοάννην, έως έλθω παραλα'οείν αύτδν 
έκ τοΰ σώματος αύτοΰ, τί σοι μέλλει τψ Πέτρψ, μα-
κροχρονοΰντος αύτοΰ έν τψ παρόντι β ίφ ; Σύ δέ, ώ 
Πέτρε, άκολούθησόν μοι , τιμηθησόμενος τή όμοιο-
παθεία κατά τήν βασιλεύουσαν 'Ρώμην , ώσπερ 
έγώ έσταυρώθην, καί σύ πάντως άνασκολοπισθήση. 

ΤΖ'. — ΘΕΟΔΟΤρ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ. 
Τή έχθρα προκεκρατημένψ σοι, χειμών έπιπέπτιυκε 

χαλεπδς , κα\ συγχυθείσα ή διάνοια, ουδέν βλέπε ιν 
δύναται, ούτ' άκούσαι υγιές · άν δέ βιασάμενος διαβ-
βήξης τδ νέφος τής δυσμένειας, τότε ίσχύσεις άντι-

a T Maltb. χιιι, 28. 
χχι, 22. 

Act, ιι, 50. " Etxli. ιν, 5ΰ. 

propagarc Joannem, donec veniam assiimere eum 
e corpore suo, quid lna interest, Pelre, in longiora 
(empora vitam praesentem eo protrahcnte? Tu vero, 
ο Petre, sequere me, eodem moriis genere in regina 
iirbium Ruma cohoneslandus. Quemadinodum ego 
cruci aflixyg sum, iia el tu omnino patibulo suili-
gcndus es. 

GGGVII. — THEODOTO PRESBYTERO. 
linmicitiae obnoxio tibi teropeslas irruit immanis, 

cl cogilalio 2 7 1 confusa nihil sanuni vel videre, 
vcl audire potest; si autcm vi facta, nebulam odii 
dismperis, tunc poleris siipeniiB \xi\i\x pariirrps 

Luc. xvin, 15. 4 0 Mallh. v, 25 % t Joan. 
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fteri. Namque erga proxiffluin odio rejecto 
clionc impleberis, quai Gbrialo complacet : et qut 
prius adversue, injucundusquc propler inimicitiam 
aspecttis videbatur, ntinc desidcrabilis et suavis 
videbilur, quando meos tiia illumioata jaio est. 

GGCYIll. — PASCHASIO DIACONO. 
Magna subsidia oraiionem suppedirare beatus 

cdocet David, qui anle lapidem oralione usus, 
aiiimalam turrim Golialb disjecit **, divinain Dei 
poteiuiam culpare ausum. Oralio iiaque lapidein 
veluli roatius deporiavit, et tiniorem incusstl bar-
baro,et adversaiii audaciam enervavil, et Iropaea 
adversus bosles erexii. 

CCGIX — AUXENTIO ECDIGO. 
4 Eduxit in lumen uoibram mortis M , ι boc esl & 

in apertum adduxil, et publicavil Deus naturam 
peccati multum abbinc lempus lateniein. Verum-
lamen naluram audiens, cave existimee, ut iwn-
nulli guspicaii sunt : Peccalum esse aoimal quod-
dam ratioiiis compos. Namque in boininis eieclione 
nascitur, et rursus denascilur natura stia pecca-
tuin. 

2 7 2 CCCX. —ARISTARCHO TRIBUNO. 
Ne commercia sanclorum bomiuutn spernas. E l -

emui vel golus eorum aspeclus animum Uium i n i -
quilatibus jam eroarcidum curare polerit, ct lo-
quela eorum quam maxima dona credenli elargi-
lur. Vox qujppe ganctorum belladissolvit, dsemones 
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dile- Α λαδεσθαι τής άνω φαιδρότητος. Τ6 γάρ πρδς τδν 

πλησίον αποθεμένος μίσος, αγάπης έμπλησθήση τής 
άρεσκούσης Χριστψ, κσΛ ή πρώην πολέμια, καί 
αηδής φαινόμενη σοι δψις διά τήν δυσμένειαν, νυν 
ποθεινή σοι, καί έπίχαρις φανείται , πεφωτισμένου 
;ού λογισμού. 

ΊΉ'. — ΠΑΣΧΑΣΙ9 ΔΙΑΚΟΝι}. 
"Οτι μέγα έστ\ βοήθημα ή ευχή, διδάσκει ό μα

κάριος Δαυίδ. Πρδ γάρ τοΰ λίθου τή ευχή χρησά-
μενος , τδν έμψυχον πύργον Γολιάθ κατήνεγκε, τδν 
όνειδήσαι τολμήσαντα τήν τοΰ θεοϋ δύναμιν. Ή ούν 
προσευχή τδν λίθον έχειραγώγησεν, κα\ άγωνίαν τψ 
βαρβάρψ ένέβαλεν, κα\ τδ θράσος έξέκοψε τού πολε
μίου, κα\ τρδπαια Εστησε κατά τών πολεμίων. 

Τβ' . — ΑΤΞΕΝΤϊφ ΕΚΔΙΚΟ. 
c Εξήγαγε δέ είς φώς σκιάν θανάτου, ι τουτέστιν, 

είς τούμφανές ήγαγε, κα\ δεδημοσίευκεν δ θεδς τήν 
πάλαι ένδομυχούσαν φύσιν τής αμαρτίας. Άλλά φύσιν 
άκουσας, μή νόμιζε, καθώς τίνες ύπετόπησαν, ζώόν 
τι λογικδν τήν άμαρτίαν ύπάρχειν · έν γάρ τή τοΰ 
άνθρωπου προαιρέσει γίνεσθαί τ ε , καί πάλιν άπο-
γίνεσθαι πέφυκεν ή αμαρτία. 

ΤΓ. — ΑΡ1ΣΤΑΡΧ9 ΤΡΙΒΟΓΝΟ. 
Μή καταφρονεί τής συντυχίας τών αγίων ανθρώ

πων. Κα\ γάρ τδ βλέμμα αυτών μόνον ίάσασθαι 
δύναται τήν ψυχήν σου σαθρωΟεΐσαν έν τοίς παρα-
πτώμασι, και ό φθόγγος τούτων μεγίστας χαρίζε
ται δωρεάς τψ πιστεύοντι. Ή γάρ φωνή τών αγίων 

ejecit, elementa firmavit, quemadmodum Jesus Γ πολέμους κατέλυσε, δαίμονας έξήλασε, τά στοιχεία 
Nave cum clamassel: « Slei sol, el luna ; et conUmio 
stelerunl % i : ι sic quoque Moyses mari vincula in-
didit, et relaxavit w ; sic tres piieri hymnis et 
canlicis flammas in rorem convcrlerunl * · . Eadem 
ratione nunc quoque qui eos rcmulantur, dum bac 
luce fruuntur, invaleectint vel sola voce peccali 
ardorem exslinguerc, fontes vohiptatum ex&iccare, 
iracundiam emolliae, desideria fngare, inanem glo-
riam enervare, avaritiae incendium compescere, a 
trislitia et moorore liberari, d tempestate jaclalis 
aniiuis Iranquillitaiem in^enlem reconciliare. 

CGCXI. — CLEONICO SCHOLASTICO. 

έστησεν, ώσπερ Ιησούς δ τού Ναυή βοήσας · ι Στήτω 
δ ήλιος, κα\ ή σελήνη · κα\ παραχρήμα έστάθησαν · ι 
ούτω κα\ Μωύσής θάλασσαν έπέδησε κσΛ άνήκεν 
ούτω κα\ οί παίδες οί τρεις τοίς ύμνοις κα\ ταίς 
ψδαϊς τήν φλόγα εις δρόσον μετέβαλον · ομοίως κα\ 
νύν οί εκείνων μιμητα\ κατά τδν βίο$ υπάρχοντες 
ίσχυουσιν, κα\ μόνον φθεγξάμενοι, κατασβέσαι τής 
αμαρτίας τήν πύρωσιν, κα\ ξηράναι τάς πηγάς τών 
ηδονών, κα\ τδν θυμδν μαλάξαι, κα\ τήν έπιθυμίαν 
έκδιώςαι, κα\ τήν κενοδοξίαν έκνευρίσαι, και μαρά-
ναι τδν φλογμδν τής φιλοχρηματίας, κα\ άθυμίας 
κα\ λύπης λυτρώσασθαι, κα\ ταίς χειμαζομέναις ψυ-
χαίς γαλήνην βαθείαν έμποιήσαι. 

ΤίΑ'. — ΚΑΕΩΝΙΚψ ΣΧΟΑΑΣΤΙΚφ. 
Tradunt nonnulli oosV aquarum alluviem, cum ^ φασί τίνες, μετά τδν κατακλυσμδν έξευρεθέντος 

vinura adliivenium cseet, plerosque qui illnd im 
modice purumqtie ebiberant, morlem oppeliisso; 
tuoi deniHni alios experienlia sauiorce reddilos, 
magis poluoi commensurasse aquae admistum , 
quo nsos servaios fuisse. Qui vero morlis melu 
vilis rorem nondumbibcraol,eos, qui jam bibcrant, 
interrogarunl, utrum jani vivunl ? Qui cum re-
spondissenl : ha eat, vivimus, applaudebanl aingu-
gulis boininibus, 2 7 3 e i proximis qui servaii eranl, 
gralulabanlur dicentes : Yivas, vivas. Quapro-
ptcr ex co ad ba?c nsque temporamos invaluil, bi-
l»enl'ibu8 cflari : Yivas. El bsec mibi dicla sunl ad 
tuam iiilciTogalioncm. 

% t l Rcg. xvij, bO. « j„b M I , 2*2 " Josm» x, 12, 15 

τού οίνου, άμέτρως άκρατόν τινας πίνοντας άπο-
Ονήσκειν είτα δοκιμάσαντας έτερους μάλλον μετρή-
σαι τήν πόσιν ύδατι κεκραμένην, κα\ τούτψ χρη-
σαμένους τψ πότφ διασωθέντος. Οί δέ μήπω πιόντες 
φόβψ θανάτου τής αμπέλου τδ νάμα, έπύθοντο τών 
ήδη πεπωκότων, είγε ζώσιν · κάκείνων άποκριθέν-
των · Να\ δή, ζώμεν , έπεφθέγγοντο συγχαίροντες 
έκάστφ τών σεσωσμένων άνθρώπψ, ή πλησίων Ζή-
σειας, ζήσειας. Διόπερ έξ εκείνου μέχρι νύν τδ έθος 
κεκράτηκε , τοίς έκπιούσιν έπιλέγειν τό · Ζήσης. 
Ταύτα μοι είρηται πρδς τήν σήν έπερώτησιν. 

" Exod. xiv, 21, 27 Μ Dan. ιιι, 50. 
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ΤΙΒ'. — ΑΗΜΗΤΡΙφ ΛΟΜΕΣΤΙΚΩ. Α CCCX41. -DEMETRIO DOMESTICO. 
Ne exspecldmus nos prius salutari, poslmoduni 

1 espondere; 4d enim inflatae est, el quam stullissi-
meB cogkationis: sed D O S primi aJios, sive i l l i sint 
familiaritate conjuncti, aive inimicitia dissili, com-
petlemns, ut propierea nos Dcus collaudet, el ho-
n&ines approbenl, faciles nos nuncupanles in con-
suetudinibtis. Namque Apo*loius nobis praecipii, 
lionore nos invicem prsetre nobis ipsis superiorcs". 
lloc siquidem probe faclum, salutalionis, inquanv, 
iiegtectuin, mullas arnicitias inlerrupit, mullarum-
que iniraiciiiarum cansa ftiit : ac diligenter prae-
gtiuim diulurna bella imminutl, sa?vas ac graves 
inimicitras dtreroil, legitimorum aimcoruin amici-
liam regirmxil, el cupidiues auxit. 

GCCXIH. — VALEBIO PRIMATI. 
Cum eum aapexeris, qtii lecum inimiciitas exer-

cet, attintoque conceperis, quae ab illotristia dira-
que SHti passns es, ani andisii, omnium te obtivio 
eapiat: quwl si recordatus eorum fueris, ea diabolo 
ascribilo. Colligilo vero, si quid iile unquam pro-
ncuiiiii dixertt, aitt effeccrii. Et si in borum mc-
nioria inimoralug ftieris, quam citissime requiesces, 
ab asperitate et immsmilale immunis. 

274 CCCXIV. — ARCADIO ROGATORI. 
ι Ει graliam, ait, pro gratia 4 8 : t graliam enim 

nos, tanqnam pulchrum mumis ftdem noslram 
Deo offercnles, graliam de coeto qtiani maximam 
roctpimttg, et incomparabilem sancli Spirilus com-

ματος μετουσίαν. ι 'Ανέβης γάρ είς ύψος, φησ\, c mmiHmem. t Aecendisti enim, ait v in altiim post 
μετά τήν άνάστασιν, ήχμαλώτευσας αίχμαλωσιαν, ι resurrectionem, captivam duxisti captivitaiem * · , » 

Μή άναμένωμεν πρώτοι προσαγορευθήναι, κα\ 
μετά τοΰτο προσειπείν · τετυφωμένης γάρ, κα\ απο
νενοημένης τούτο γε διανοίας. Άλλ* ημείς πρώτοι 
άεΐ προσαγορεύσωμεν, είτε φίλον, εΓτε έχθρδν, ίν* 
ίτζ\ τοΰτο κα\ θεδς ήμας έπαινέση, κα\ άνθρωποι 
άποόέξωντα:, εύπροσηγόρους ημάς άποκαλοΰντες. 
Και γάρ δ Απόστολος κελεύει ήμίν τή τιμή αλλή
λους ήγείσθαι υπερέχοντας εαυτών. Τούτο γούν έλ-
λειφθέν τδ κατόρθωμα , τδ τής προββήσεώς φημι, 
πολλάς φιλίας διέκοψε , πολλάς έχθρας είργάσατο· 
μετά σπουδής δέ πληρούμενον, χρονίους πολέμους 
κατέλυσεν, άσπονδους έχθρας ήφάνισεν, τών δέ γνη
σίων φίλο*ν έπέσφιγξε τήν στοργήν, και τούς πόθους 
έπηΰςησεν. 

Τ Ι Γ . — ΟΥΛΛΕΡΙφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
"Οταν βλέπης τδν έχθραίνοντά σου, και είς νουν 

λάβηςδσα μέν πέπονθας, κα\ ήκουσας λυπηρά, πάντα 
έπιλανθάνου * άν δέ κα\ άναμνησθείης , τφ διαβόλφ 
ταύτα λογίζου. Σύλλεγε δέ κα\ εί τι χρήσιμον είπε 
πώποτε ό τοιούτος άνθρωπος, ή πεποίηκε · καί έάν 
έντή τούτων μνήμη ένδιατρίβης, άναπαυσθήση τάχι
στα , άπηλλαγμένος τής τε τραχύτητος, καί τής θη
ριωδίας. 

ΤΙΔ'. — ΑΡΚΑΔΙ^ ΡΟΓΑΤΟΡΙ. 
ι Κα\ χάριν, φηΛν , άντ\ χάριτος· ι χάριν γάρ 

ημείς ώσπερ κα\ δώρον καλδν προσφέροντες τήν εαυ
τών τφ θεψ πίστιν, χάριν άνθυποδεχόμεθα ούρανό-
Οεν μεγίστην, καί άσύγκριτον , τήν τού αγίου Πνεύ-

Β 

έξαρπάσας ημάς έκ χειρδς διαβολικής * κα\ έλαβες 
δόματα έν άνθρωποι ς, ή ώς φησΙν δ μέγας Απόστο
λος, « Και έδο;κας δόματα τοίς άνθρο>ποις. · Λαβών 
γάρ πίστιν ό θεδς παρά ανθρώπων, τά ουράνια δω-
ρεΐται χαρίσματα τοίς πιστοίς. Πάλαι μέν ούν χάριν 
ήμίν δεδωρηται νομικήν δούλοις συμβαλλομένοις, νύν 
δέ ούχ ώς δουλοις, άλλ' ώς τέκνοις ποθεινοίς, εύαγ-
γελικήν ήμίν έδωρήσατο χάριν ύψηλοτέραν τής πρώ
της, κα\ μείζονα, δΓ ής τελειούμεθά τε, καί σοφιζό-
μεθα τή έξ ύψους σοφίφ , κα\ έγγίζομεν τψ θεφ τε-
θαββηκότες ώς υίο\, κα\ συγκιρνάμεθα τψ φωτ\ τής 
Οεότητο;. 

ΤΙΕ'. — ΑΡ1ΣΤΩΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠ^ 
Μυρίαις εύεργεσίαις παρά τής σης θεοφιλίας δια- D 

φόρως υπέρ τήν άξίαν τετιμημένος έγώ, περιζητών 
τί τινα άμοιβήν κατάτδ πρέπον άνταποδώσων ύμίν, 
κα\ μηδαμώς εύρίσκων, μέγαν σοι χρεωφειλέτην 
προβάλλομαι, τδν θεδν δηλονότι * ι Ό γάρ έμοι 
πεποιηκώς, τψ θεψ δεδάνεικε. ι ι Κύριος δέ ανταπο
δώσει υπέρ έμού, > ώς ό Δαυίδ είρηκε. 

ΤΙ<7'. — MAPTINQ ΚΑΓΚΕΛΛΑΡΙ^. 
Τδ οπίσω μου, τδν μέλλοντα χρόνον δηλοί, ώς 

δταν φησίνή Γραφή· ι Τίς άπαγγελεί τψ άνθρώπψ, 
τί άρα έσται οπίσω αυτού ; > τουτέστι μετέπειτα. 
Κα\ δ Σαούλ λέγει τψ Δαυίδ · « "Ομοσόν μοι, δτιού 

e manu dtaboti nos subriplens; el accepisli dona 
in hemifMbue, vel, ul inqnit magmis Apostolus : 
c E l dedUli dona boininibus*50. » Deus etcnim ab 
hominibas fldera accipiens, ccelesiia dona fidelibas 
Smparlitur. Antiqukus itaque graliam nobis exbi-
buii legalero, qui cura servig coroparabamur : at 
nuite non uii servis, sed uti filiia dileclis graliam 
nobii donavit evangelicam, prima illa excelsiorem 
majoremque, per quam perflcimur et edocenttir 
stiperna sapienlia, Deoque uti filii appropinquamua, 
el una cuni deitalis luniine comnuscemur. 

CCCXV. — ARISTONI EPISCOPO. 
Innumeris vere benefidis a iua pielate muliis 

modis praeler dignitalem ipse coboneslalus, cum 
anxius enitar graliani pro digniiate reponcre, nec 
occurrai quidpiam, maximum libi debilorem Dcura 
consiituo. ^ Qui enim mihi fecii, Deo fenera-
vi l » « Oominus vero relribuel pro me » ut 
dixeral David. 

275 CCCXYI.— MARTINO CANCELLARIO. 
Posl me, fulurum lempus significat : 11Ι cum 

Scriplura a i l : c Quis annunliabit bomini, quid 
eril posl eum 8 3 ? » postinodum scilicel. El Sawl 
Davidi dicit : c Jura mihi, quod non inlernecabis 

*7 Philipp. 11, 3. *· Joan. 1, 1C. w Psa!. LXVU, 19. e e Epbes. iv, 8. 8 1 Pror. xix, 17. I e Psai. 
cxxxvn, 8. 8 8Eccle. x, 14. 
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semen meum posi nie w :» boc eat, posl liaec facla; Α μή εξολοθρεύσεις τδ σπέρμα μου οπίσω μου » τουτ-
post meum e vila exitum ne deleas meoe poste-
ros. 

CCCXVIl. — Eidem. 
Ne negligamne, neque iimus desides in nobfc-

mclipsis procurandis : lioet eniin ad ipsa malili» 
baralhra trudamur, fieri potesi, ut uosmelipsos 
redipiscamur mclioresque fiarous, et universaro 
iraprobiialem .sbjiciamus : neque enim immobile 
tisi malunt, u l M.wichaei aseerant. 

CCCXYM. — Eidem. 
Cum ex visione gignalur amor, oculos ab inqui-

rendis formosis faciebus coerce, ne ex visione 
parutn considerala in dedecoram et obscenam 
actionem prolabaris. tfisi etenim Eva perpulcbram 

έστ: μετά ταύτα, μετά τήν έμήν, φησ\ν, άποβίωσιν, 
μή εξαφάνισης τά Ιγγονά μου. 

ΤΙΖ'. — Τφ αύτφ. 
Μή άμελώμεν, κα\ καταραθυμώμεν της οίκείας 

επιμελείας · κάν γάρ πρδς αυτά κατενεχθώμεν τής 
κακίας τά βάραθρα, δυνατδν εαυτούς άνακτήσασθαι, 
κα\ γενέσθαι βελτίους, κα\ πάσαν άποπτύσαι φαυλό
τητα · ού γάρ έστιν άκίνητον τδ κακδν, ώς οί Μανι-
χαίοί φασιν. 

ΤΙΗ'. — Τφ αύτφ. 
Επειδή άε\ έκ τού όραν εΓωθε τίκτεσθαι τδ έράν, 

είργε τούς οφθαλμούς σου τού καταμανθάνειν τά εύ-
ειδή πρόσωπα, ίνά μή έκ τού βλέπε ιν άφυλάκτως 
πρδς τήν άπρεπη καί βδελυράν αυτομόλησης πράξιν. 

arborem conspexisset, nunquam ex ea decerpene Β Ει μή γάρ είδεν ή Εύα τδ περικαλλές δένδρον, 
fructum coraedissel, stalimque divina conlinentia 
denudala fuisset. Nunc porro Evam sensum esse 
intelligilo, qui si a visibilibus rebus superelur, 
noxam pritna coinedit, slatimque viro communi-
cat morlireruin cibuin, invisibili inenli. Quod et 
prius tibi insinuaveram. 

2 7 G CCCXIX. - NERONI MAGISTRO, ET 
EXGONSULI. 

Nullus improbus, aii, exspeciet, ut innooens 
Gat, in iraro provocana Dominuiu. Tu itaque non 
eflugies poenam, neque inultus abibis, licet illain 
ellugittse exisliiues, licel opiiieris toa ecclera Deum 
iion intueri alque impietaies. Licel ennn puteseui-

ούκ άν λαβούσα έφαγε , καί ευθύς έγυμνώθη τής 
θείας σωφροσύνης, βδαν δέ νύν νοήσης τήν αίσθη-
σιν, ήτις έάν ήττηθή τοις δρατοίς, έσθίει τε τήν 
βλάβην πρώτη, καί παραυτίκα τώ άνδρ\ μεταδίδω-
σι τής θανατικής βρώσεως τφ άοράτφ νψ. "Οπερ καί 
πρώην σοι εΓρηκα. 

Ήθ*.—ΝΕΡΩΝΙ ΜΑΓΙΣΤΡφ ΚΑΙ ΑΠΟ ΥΠΑΤΩΝ. 

Μηδε\ς πονηρδς ών, φησ\, προσδοκάσθω άθωοθή-
σεσθαι, παροργίζων Κύριον. Ούκούν κα\ αύτδς ούκ 
έκφεύξη τήν δίκην, άλλά πέση ύπ' αυτήν, κάν ήδη 
νενόμικας διαδιδράσκειν, κάν ύπονοήσης μή έ φοράν 
τδν Θεδν τάς σάς άνοσιουργίας, κα\ αθεΐας. Κάν γάρ 

Dtum curatorem et arbiirura anievenire, at decum- β νομίζης νικήσαι τδν έφορον τών δλων, άλλ' ήττηθή-
bes emnino, et ruinam subibis circa vitae exilum 
insanabilem. 

CGGXX. - JOANNl ILLUSTRl. 
Platidunt omnee luo reciissimo animo angeli, 

bomiaenque, quod viventlura, el demortuorum i n i -
inicorum filios propler Dei limorem procuras : 
viveiilinm, ut hac ralione eorum pareutea l ib i re-
concilies : defunclorum, ut a Domino benevolen-
liam praegrandem exu>rqueas,innumerisquecingaris 
coronie, multasque ab omnibus, non lantura bene-
iiciis obsirictia, sed videntibus eliam preces possi-
dens. Hoc eienim tibl el judicii tempore suppelias 
ferel, el licet mullia peccalis obnoxius fuerig, que-
relis omnibus liberaberis, misericordiam maximam 
et huinariilaiem erga hoslee commonglrang, huma-
nissiintim per ea Dominuoi xmulalug. 

2 7 7 CCCXXI. —PHILONl PRESBYTEROJ 
Peplum aureum est sacrarum Scriplurantm nar-

rat io , siamina aurea , gublegmina aurea. Ne tex-
turas aranearum contexas a decore secedens. Ara-
nearuin vero texturas exittiuio iuaruin cogitalio-
num iinbecillilatein, el inutile judicium, inanesque 
demonstrationes, et Grajcanicae sapieotiae sopbi-
smata, qua in venerandam Ecclcsiam inlrudere 
ausus es, quemadmodum oiim Manasaes klola 
quaedam exsecrabilia in templo Dei ercxit M . Gessa 

ση πάντως, καί πτώσει προσομιλήσεις άνιάτφ περ\ 
τήν έξοδόν σου. 

ΤΚ'. — ΙΩΑΝΝΗ ΙΑΛΟΥΣΤΡίρ. 
Κροτούσι πάντες τήν σήν άρίστην ψυχήν, άγγε-

λοί τε κα\ άνθρωποι, καθότι και ζώντων, καί τελευ-
τ<ί>ντων έχθρων τά τέκνα θεραπεύεις διά τδν Χρι
στού φόβον · ζώντων μέν, ίνα τφ τρόπω τούτοι κατ-
αλλάξης τούς πατέρας αυτών · τετελευκότων δέ, ίνα 
παρά Κυρίου πολλήν έπισπάση τήν εύνοιαν, καί μυ-
ρίους άναδήση στεφάνους, κα\ πολλάς δέξη παρά 
πάντων εύχάς, ουχί τών εύ πασχόντων μόνον, άλλά 
κα\ τών δρώντων. Τούτο γάρ σου κα\ κατά τδν και-
ρδν τής κρίσεως προσοίσεται, κάν πολλά πεπλημμέ-
ληκας, πάντων έλευθερωθήση τών εγκλημάτων, εύ-

D σπλαγχνίαν μεγίστην, κα\ φιλανθρωπία ν πρδς τούς 
εχθρούς ένδεικνύμένος, τδν φιλανθρωπότατον διά 
τούτων μιμούμενος Κύριον. 

ΤΚΑ'. — ΦΙΛΩΝΙ ΗΡΕΣΒΥΤΕΡρ. 
Πέπλον υπάρχει χρυσούν τών αγίων Γραφών ή 

διήγησις, οί στήμονες χρυσοί, ή κρόκη χρυσή. Μη 
παρύφαίνε τών αραχνών τά υφάσματα, έκβαίνων τοΰ 
πρέποντος. Αραχνών δέ υφάσματα νομίζω τήν τών 
σών λογισμών άσθένειαν, καί τήν ήχρειωμένην ύπό 
ληψιν, κα\ τούς ματαίους συλλογισμούς τε, καί σο-
φισμούς τής τών Ελλήνων σοφίας, ούσπερ είσφρή-
σαι τετόλμηκας τή σεπτή Εκκλησία, ώσπερ ποτέ δ 
Μανασσής είδωλα τινα βδελυρά καθ ίδρυσε ν έπ\ τδν 

·* 1 Rcg. ΧΧΙΎ, ·· ΙΥ Reg. χχι, 4. 
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ναδν του θεού. Πέπαυσο τοίνυν έν προσποιήσει δήθεν Α igitnr, dmn le simulas spirilualera doctriuam dif-
διδασκαλίας πνευματικής τά Μανιχαίων μυθεύματα 
παρατιθέ μένος τω λαψ τού Κυρίου, έπ\ τής Εκκλη
σίας τής έν τή έσχατη. Ή γάρ αφροσύνη σου έκδη
λος τοίς πάσιν έπ\ τού παρόντος γε γένηται, κα\ άπο-
κεκάλυπται, κατά τήν θείαν Γραφήν τά κρυπτά τού 
Ήσαύ, κα\ τά κρυπτά τοΰ σκότους τής σης σκόλιας 

Τ Κ » . — ΙΣΙΛΩΡΩ ΕΕΚΟΤΒ1ΤΟΡΙ. 
«Πρδ τοΰ με ταπεινωθήναι, έγώ, φησ\ν, έπλημ-

μελησα. » Επειδή γάρ κομών τοίς καρποίς τών 
πολλών κατορθωμάτων, μεγαλοφρονέστερον πρδς 
θεδν έφθεγξάμην ι Έπύρωσάς με, κα\ ούχ ηύρέθη 
έν έμο\ αδικία · · καί * ι Είπον έν τή εύθηνία μου, Ού 
μή σαλευθώ είς τδν αιώνα. > Έγκατελείφθην ύπδ 

fundere, Manichaeorum fabellas populo Domini pro-
ponere in Ecclesia, qu« in cxlremo sita esi. Siul-
tilia siquidem lua ad praesens omnibus palaro eei; 
et reserata sunt, uldivina tradit Scripiiira, occulla 
Esau, el occulla lenebrarum lui disiorii a n i m i ι β . 

CCCXXII. — 1S1DOUO EXCDBITOIU. 
< Aniequam bumiliarer, ipse, a i t , peccavi e T . ι 

Ciim enim multorum recte gesiorum facinorum 
fructibus abundarem, jaclantius, quam par erat, 
ad Deuui Ioculus suoi : « Ignisti I M C , et non est 
invenla in me injustltia M ; » e t : c Dixi in felici-
tale mea , Non coromovebor in aeternum · · . > De-

σού, κα\ πέπτωκα είς μοιχέ ία ν δεινή ν, κα\ φόνον Β serlus sum a te , et in fonticalionem diram, et 
παμμίσρον είθ* ύστερον ταράττομαί τε, κα\ σα 
λεύομαι, γυμνωθείς τής θείας βοηθείας, κα\ δειλιώ, 
κα\ φεύγω έκ προσώπου τοΰ υιού μου 'Αβεσσαλώμ, 
κα\ ταπεινούμενος, άνυπόδετος έξειμι τής πόλεως, 
καλύψας τήν κεφαλήν, κα\ καταισχυνόμενος έπ\ πάν
των, κα\ μήν κα\ δνειδιζόμενος, κα\ λιθσ6ολούμένος 
έν τή δδοιπορία ύπδ τοΰ άφρονος κα\ τάλανος Σεμεΐ. 
'Αναβοώ ουν πρδς τδν δίκαιον Κ ρ ι τ ή ν ι "Εγνων, 

Κύριε, δτι δικαιοσύνη τά κρίματά σου, καί αλήθεια, ι 
< Έταπείνωσάς με τδν πρώην πλημμελήσαντα. > 
Ουδέν δέ μείζον τής οίήσεως, κα\ τού θαββείν έαυτψ, 
πλημμέλημα. Διότι ού μή έτι βήματα οίήσεως λα
λήσω, άλλά ταπεινοφρονήσω τε, κα\ ταπεινολογήσω. 
• Έγώ δέ είμι σκώληξ, κα\ ούκ άνθρωπος. Έταπει 

caedem exseerabiliesiinam incidi : tum postea lur-
bor et commoveor divino auxilio spoliatus, et limeo 
fugioque ex facie fllii mei Absalon , el bumilialus, 
niidis pedibus urbe egrediorM , cooperto capile, 
278 e l a n t c omnes rubore auffundor : prelerea-
que opprobriis eicipior, el lapidibus inter ambu-
laudum polora etullo, et migero Semei 8 1. Clamilo 
igitur ad justum Judieera : « Cognovi, Domine, 
quoniam aequiias auni judicia lua, et veritas". » 
« Humiliasti me, qui prius deliqueram ' Nul-
lum vero atrocius est delictum, quam de ae ipso 
vana exisiimalio et confldenlia. Quare non ulira 
verba propriae exislimalionie eloquar, sed brnni-
liabor, d me dejecium diplorabo. < Ego auieiu 

• j r— * r ' —J~ — R . ~ — ~ . — © 
νώθη είς χουν ή ψυχή ημών. Έκολλήθη είς γήν ή sura vermis et non bomo · % . Humiliata est in ler 
γαστήρ ημών, κα\ έταπεινώθην έως σφόδρα. Ζωο-
ποίησόν με κατά τδ λόγιόν σου. > Κα\ τά παρα
πλήσια. 

Τ Κ Γ . — KYPIAKQ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ. 
Έκ τοΰ Πατρδς έγεννήθη δ Υίδς, δ ζών Αόγος, 

κα\ θεδς ών, καί πρδς τδν θεδν ών, ουχί προγενό-
μενος υπάρχων πρδ τών αίώνων, ούχ\ προσκτισθείς 
δστερον Υίδς, ούχι κτίσμα, ποιητής, ούχϊ ποίημα, 
κτίστης ούχι δέ κτίσμα, ι Πάντα, δσα έχει δ Πατήρ, 
έμά έστι. · Τψ δντι γάρ εικόνος έστ\ τά πάντα, δσα 
πρόσεστι τή πρωτοτυπώ μορφή. Ού προστάγματι 
έκτίσθη δ Υίδς, άλλ* έκ τής ουσίας έξέλαμψεν τού 
Πατρδς άδιαστάτως, άχρόνως τψ ΠατρΊ συνημμένος, 

ram anima nostra. Aggluiinalus esl in lerram ven-
ler noater", ei maxime humiliatus sura · · . Vivi-
fiea me secundum eloquium luum > et similia. 

CCCXXHI. — CYRIACO PRESBYTERO. 
Ex Palre natus est Filius, vivens Yerbum, el 

Deus, et apud Deum exsislens, non factus an(<* 
saecula, neque posimoduin fabrefactus; Filius, non 
creaiura; faclor, non faclura; fabricator, non 
structura. « Quaecunque habetPater.mea sun l 6 8 . » 
Yere enim imaginis sunl omnia , quaecunque pro-
lolypo insunt. Non prsecepto fabrefaclas est Filius, 
scd ex eesentia Patrie e luxt l , indiviaibiUler, abs-
que ullo lempore Patri conjunclus, aequalis in 

ίσος έν άγαθότητι, ίσος έν δυνάμει. "Οσα δέ μετά j) bonilale, sequalig iu poieslate. Quae postmodunt 
ταύτα άπδ της σωματικής κατασκευής διαλέγεται, 
τήν τών αίώνων σώτηρίαν οίκονομών, ήν διά σαρκδς 
έπιφανε\ς ήμίν έπεδείξατο, άποστελλόμενον λέγων 
έαυτδν, κα\ μηδέν δυνάμενον άφ' εαυτού ποιείν, κα\ 
έντολήν λαβόντα, κα\ δσα τοιαύτα, μή σοι παρεχέτω 
άφορμάςπρδςτδ κατασμικρύνειν τού Μονογενούς τήν 
θεότητα. Ού γάρ ή πρδς τδ σδν ασθενές συγκατά-
βασις έλάττωσις οφείλει γίνεσθαι τής αξίας του δυ
νατού * άλλά τήν μέν φύσιν νόει θεοπρεπώς, τάδε 
ταπεινότερα τών βημάτων δέχου οίκονομικώς. 

ex corporea slructura clequitur, saEculornm salulom 
disponens, quam nobis carne apparens common · 
s t ravi l , missum scmetipsum dicens, nibilquc 
pollenlem ex se ipso facere · · , et praeceplum acci-
pientcm " , et his similia : ne tibi io causa stnl 
Unigeniti dcilatem imminuendi; 279 neque enim 
ad tuain imbocillilaiein demissio, dignilatem po-
lenlis imminuere debet; sed nalurain speculare , 
ul divina medilari debes; bumiuora vero verborum 
secundum dispositionem carnis assun&pla intellige. 

" Jcr. XLIX, ιΟ. e T Psal. cxvm, 67. "Psal . xvi, 5. " Psal. xxix, 7. ·· II Reg. xv, 16. " I I 
Reg. xv i , 7. " Psal. CXVIII, 75. ·· Ibid. 67. " Psal. xxi» 7. e e Psal. XLIII, 25. ·· Psal xxxvu, 9. 

Psal.c\vni,25. 1 8 Joan. xvi, 15. ·» Joan. v, 19. T 0 Joan. xiv, 51. 
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CCCXXIV. — YITALIO PROTECTORI. 

S. N I L I 
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3C0 
ΤΚΔ'. — ΒΙΤΑΛΙφ ΠΡΟΤΕΚΤΟΡ1. 

Quanam raiione coelesles oralores alag gestanles 
in divinis Lilteris depingunlur 7\? An ul hoimni-
bus allum, ei sublime, lcvcque earum nalurarum 
ingcratur? Uinc ci Gabriel alis con&picuus descen-
d i t , non quod circa incorporeani illam facullatem 
s in l , scd ut prophetae Rauieli osieuderet, ex su-
blimissimi» locis descendisse, cl supernis dereliclia 
giaiionibug ad hoinines convenigse 

CCCXXV. — GENETIILIO EGDICO. 
Ais ex Salomone edoclus : c Qitis gloriabilur 

pnrum tor babere 7 1 ? ι At non lantumdem mali 
e s t , q » o d purum cor non babeaa; sed quod ad 
Ghriglam Doroinuni, qui illud purum efficere po-
lesl, non confugias, orans ut donnm siniile acci- ^ 
pias. Polest enint, dummodo volueril , Ghristus, 
per Spiriimn gsnclinn mundum cor reddere. Quod 
non nemo ex anliqnis conqnirebal sibi id exorans, 
alque inclamang : c Gor mtinduni crea in me, 
Deus 7 a " . > VuUque Deug boc muniis nobis cuin aliis 
bonis iinperliri , sed exepeclat pusiilam a nobig 
occasionem accipere, ut nos munificeolius coio-
net. Qtiis enim pHblkano ilJo iniquior ac facino-
rosior? sed sialiin atque dixi l : 280 4 Propilius 
esto, Dcus, mubi peccalori; desccndit e lemplo j u -
atificalus plus quam Phariweus n. ι Et quaiuoain 
vim dictio illa babuil? aUameu non diclio eum 
mundavit, sed disposilto, cum qua diciioneni illaai 
enuntiavil, ei anle bsec omnia divina bumanitag, 
quae non yull exstinclionem nostram , sed adlior- G νοιαν προτρεπομένη. 
latar IH ad poenilenliam progrediamur. 

CGCXXVI. — MEMNONI LUDI LITTERARU 
PRiECEPTORI. 

Exiguum a nobis sibi praHexlum exbiberi De»s 
exoplai, el ipsc postuiodum reliquum orone in 
salulem noslram conferl. Qtiapropter ob lapsus 
noslros nos ipsos conderanarc debeiuus, cl Domino 
conli lcri , ei misericordias poscere, auiequam 
emigremus e viia. Quis enim, bic , quaeso, labor, 
quis sudor fueril peccatori v sibi ipsi swadcre se 
peccaioreni esse, idque apud Deuiu eflari, et 
veniaui pogiulare? 

CGCXXVII. — DRAGONTJO VINDIGL 
Opus est dilecltonls pbiltro, et pirtaiis freno, uti 9 

Διατί οί ουράνιοι βήτορες πτεροφδροι τή Γραφή 
ζωγράφου νται; Ή ινα σημανθή το?ς άνθρώποις τδ 
ύψηλδν, κα\ μετάρσιον, κα\ κούφον τών φύσεων 
εκείνων ; "Οθεν κα\ 6 Γαβριήλ ύπόπτερος κάτεισιν , 
ούκ επειδή πτερά περι τήν άσώματον έκείνην δύνα
μιν ήν, αλλ* ίνα δείξη τώ προφήτη Δανιήλ, οτι έκ 
τών υψηλοτάτων κατελήλυθε χώρων , κα\ τάς 
άνω άφε\; διατριβάς, άφικται πρδς ανθρώπους 

ΤΚΕ'. — ΓΕΝΕΘΛΙφ ΕΚΔΙΚφ. 
Φάσκεις έκ Σολομώντος μαθών ι Τίς καυχήσεται 

άγνήν καρδίαν έχειν;» Άλλ'ου τοσούτον έστιν τδδεινόν, 
δτι άγνήν καρδίαν μή έχων, ουδέ τφ δυναμένψ ποί-
ήσαι αυτήν άγνήν Δεσπότη Χριστψ προσέρχη, δεόμε-
νος τούτο λαβείν τδ δώρον. Δύναται γάρ, έάν θελήση, 
Χριστδςδιά τού αγίου Πνεύματος καθαρίσαι καρδίαν. 
"Οπερ τις τών αρχαίων έζήτει μεθ' Ικεσίας β ο ώ ν 
« Καρδίαν καθαράν κτίσον έν έμο\, ό θεός. ι Κβ\ 
θέλει δέ μάλλον ημών ό θεδς τούτο τδ δώρον συν τοίς 
άλλοις άγαθοίς δωρήσασθαι, άλλ' αναμένει μικράν 
παρ* ημών λαβείν άφορμήν, ίνα μετά παββησίας 
ημάς στεφάνωση. Τί γάρ τού τελώνου γέγονεν άμαρ-
τωλδτερον ; Άλλ' ίνα είπη * < Ίλάσθητί μοι, ό θεδς, 
τφ άμαρτωλφ, κατήλθεν έκ τού ναού δεδικαιωμένος 
υπέρ τδν Φαρισαίον. > Καίτοι πδσην δύναμιν εΐχεν 
ή λέξις εκείνη; Άλλ' ούχι ή λέξις αύτδν έκαθάρισεν, 
άλλ' ή διάθεσις, μεθ' ή ς κα\ τήν λέξιν είπεν έκείνην, 
και πρδ τούτων, ή τού θεού φιλανθρωπία μή βουλο-
μένη άπολέσθαι ημάς, άλλά χωρήσαι ημάς είς μετά*· 

adamanltnis vinculis Chrislo per omuia cincium , 
indissoltibilein fidem servare, omnibus i l l i s , qute 
ipse d ic i l , sine ulla h%sitatioiie credenlero, licci 
supra usum frequentem promiUal, licet supra 
naluram profueaiur; nequeexeinplomm iiieroorias 
investigare, neqne nauirae pnescripla curiosius 
indagare; sed i d , unumque aalum prospicere, 
qusenam sit proftlentis dignilas, ct non qua3 est 
audienlis 2 8 1 natura: sed quae promiitenlis 
viree , et ugum communem nullo negotio ad nie-
liora converletitig, et naluram facullale gupe-
ranlis. 

GCGXXVIIi. — FAUSTINO CUBICULARIO. 
Quod non fil Deo impcdicnte, boc ad eum re-

TKCJ". —MEMNONI ΓΡΑΜΜΑΤΟΔΙΔΑΣΚΑΛΟΙ. 

Μικράς παρ' ημών θεδς έπιλαβέσθαι προφάσεως 
βούλεται, κα\ τδ πάν αύτδς· είσφέρει λοιπδν είς τήν 
σωτηρίαν τήν ήμετέραν. Διόπερ καταγνώναι δφεί-
λομεν εαυτών έπ\ τοίς έπταισμένοις, κα\ έξομολογή-
σασθαι τφ Κυρίφ, καί οίκτιρμούς αίτήσασθαι πρδ 
θανάτου. Ποίος γάρ, είπε μοι, πόνος, ποίος ίδρώς 
τδν άμαρτωλδν πείσαι έαυτδν, δτι εστίν άμαρ-
τωλδς, καί πρδς τδν θεδν τούτο είπείν, κα\ αίτήσαι 
συγγνώμην. 

ΤΚΖ'. — APAKONTIQ ΒΙΝΔΙΚΙ. 
Χρή φίλτρψ αγάπης , κα\ χαλινψ εύλαβείας, 

καθάπερ αδάμαντος δεσμοίς, πρδς Χριστδν ένωθέντα 
δι' απάντων, άλυτον τηρεϊν τήν πίστιν, πάσαν οΤς άν 
λέγει άδιστάκτως πιστεύοντα, κάν υπέρ τήν συνήθειαν 
ύπισχνείται, κάν υπέρ τήν φύσιν επαγγέλλεται, μήτε 
παραδειγμάτων ζητείν ίστορίαν, μήτε φύσεως πολυ-
πραγμονεΐν δρους, άλλ' έν τούτο μόνον όραν, ήλίκον 
τού έπαγγελλομένου τδ αξίωμα, κα\ ού, τίς ή του 
άκούοντος φύσις ' άλλά τίς ή τού υποσχόμενου δύ-
ναμις, καί συνήθειαν πρδς τδ κρείττον εύμαρώς 
μεταβάλλοντος, κα\ φύσιν υπερβαίνοντος. 

7 1 Isa. νι, 2. 7 t Oa;i. ιχ, 21 

ΤΚΙΓ. — ΦΑΥΣΤΙΝΨ KOVBOYKAAPIQ. 
"Οπερ ούκ αν γένοιτο κωλύοντος τού θεού, τοΟτο 

Prov. χχ, 9. Pgal. L. 12. n Luc. χνιιι. 13. 11. 
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έπ' αύτδν αναφέρει ν έθος τή θεοπνεύστω Γραφή, ώς Α ferre divinilus inspirala Scriptura suevit. Quibus 
fii ών Θεδς γίνεσθαι συγχωρεί, σχεδδν ταύτα ποι-
ούντος θεού διά τής συγχωρήσεως. Ήδύνατο γάρ 
άνακόπτειν καί μή θέλοντας τούς ένεργοΰντας τδ 
χείρον, άλλ' ούκ ανακόπτει πρδς βίαν, ίνα μή τδ 
αύτεζούσιον τού άνθρωπου βιάσηται. Οίκείω* τοίνυν 
βουλήματι, κα\ οικεία εξουσία ή στεφανούται, ή τ ι
μωρείται δ άνθρωπος. Τδ ούν, ι Παρέδωκε τούς 
ακάθαρτους κα\ πονηρούς ανθρώπους δ Θεδς είς 
άδδκιμον νούν, ποιείν τά μή καθήκοντα* ι τουτέστι, 
Παρεχώρησε, κα\ ούκ ανέκοψε τή εαυτού ίσχύί. 

ΤΚΘ*. — ΡΗΓΙΝφ ΚΑΝΔΙΔΑΤφ. 
Πρδ τίνος χρόνου άνθρωποι θεοφιλείς πρδς πράγμα 

επαγόμενοι άναγκαίον, πα ρε κάλου ν μοναχδν, εύχήν 

scilicel mediis fieri Deum permillil, ea fere omn.a 
Deus pcrmissione illa sua operalur. Polerat elenin 
inlerpellare eliam invilos, qui pejora perliciunl , 
allaroen violenter non retundit, ne liberuro bomi-
nie arbitrium cogal. Propria itaque voluntale, et 
propria libertate aut coronatur homo, aul punilur. 
Illud ilaque, c Tradidil impuros ac improbos 
homines in reprobum sensum, ut facerenl qu:e 
facto opu8 roinime gnnl" , ι id innuit : Permisit, ct 
facullale, quapollet, non inlerpellavil. 

GCCXXIX. — REGINO CANOIDATO. 
Non multum anle tempus Deo addicli homines, 

dura ad rein sibi necessariara compellereniur, nio-
αύτοίς παρασχείν, ώστε συνεργηθήναι έπ\ τψ προ· ^ nacbum exorabani, ul precibua sibi in re propo 
κειμένψ, ευδίας γινομένης. Θεωρών δέ δ μοναχδς 
συννεφή τδν αέρα γενόμενον, κα\ ψεκάδας πιπτούσας, 
παρητείτο εύξασθαι δεδοικώς τδ άποτυχείν. 01 δέ 
πρδς αυτόν · Αύτδς μόνον τήν εύχήν ήμίν δώρησαι, 
καί πιστεύομεν πάντως έσεσθαι ήμίν , δπερ ούν 
πεπιστεύκαμεν. Κα\ δή τής ευχής γενομένης, έξ-
ήλθον μέν καταψεκαζόμενοι μηδόλως στυγνάσαντες, 
ή διχονοήσαντες. Διεκρίθη δέ δ άήρ, κα\ γίνεται αί
θρια φαιδρότατη, καί καθησυχάζονται οί άνεμοι * 
άπιόντων δέ αυτών μέχρι τών τόπων, καί πάλιν 
έπανιόντων είς τά οικεία, εύ πεπραχότων τδ σπού-
δασμα. Ταύτα σοι διεξήλθον άρτίως, ίνα κάν μερικώς 
νοήσαι δυνηθείης τδ γεγραμμένον, δτι έστί πίστις 
έλπιζομένων ύπόστασις. 

siia subsidio venirenl, subsecuta Iranquillilate. Mo-
nachus, nubibus aereio obrutum inluens, el minu-
las gutlulas decidenlee, preces effundere Numini 
renuebal, veriltig ne spe fruslrareiurllli porro eum-
dem compellare : Tanttironiodo nobis preces elar-
gire, ct credimus 2 8 2 nullaienu* nobis defulu-
r u m , quod credidimug. Ubi preces effussesunl. 
egressi, licel deciduis irrorarentur guUulis, nullo 
tamen modo neque I r i s l i , neque ambiguo animo 
vacillabanl. Digciggug tum est aer, ct ex turbido 
die summa serenilas ac iranquillilag, veniie eliam 
ipsis silenlibus, omnia occupavit. Dum ipei ad 
loca abirenl, rursusque ex illis ad proprias aedes 
rcverlerentur, uli animo concepcrant, opere ipso 

abeolulo. Haec tibi nunc narro, ut vel aliqua ex parte quod scriplum est inlelligas : c Fidem esse 
rerum speraurum subsistentiam 7 · . » 

ΤΑ'. — ΠΑΡΗΓΟΡΙΑ ΣΚΡΙΝΙΑΡΙ1?. C 
Φάσκεις * Τί έσται μοι δφελος, έάν κλαύσω κα\ 

πενθήσω έπ\ ταίς άμαρτίαις; Μέγιστον μέν ούν κέρ
δος, ώ άνθρωπε, κα\ τοσούτον, δσον ουδέ λόγος παρα-
στήναι δύναται. ΈπΙ μέν γάρ τών έξωθεν δικαστη
ρίων, δσα άν δακρύσης, ούκ έκφεύξη τήν κόλασιν 
μετά τήν άπόφασιν. ^Ενταύθα δέ έάν στυγνάσης 
μόνον έπΙ τοίς έπταισμένοις, λέλυκας τήν ψήφον, 
κα\ συγγνώμης άπέλαυσας. Διά τούτο πολλαχού τής 
Γραφής μακαρίζονται οί πενθούντες. Μή τοίνυν έπ\ 
τής εκκλησίας καγχάζω μεν κα\ διαχεώμεθα * μάλλον 
δέ στενάζωμεν, ίνα άπδ τού στεναγμού κληρονομή-
σωμεν τήν βασιλείαν τών ουρανών. 

ΤΑΑ'. — ΦΗΛΙΚΗΣΙΜφ ΑΙΑΚΟΝφ. 

Μή βούλου πρδς τδν ίδιον σκοπδν πανταχή τά πράγ
ματα γίνεσθαι, κα\ μάλισθ' δτε αυθάδης τε κα\ 
σκληρδς, κα\ αυτάρεσκος εΓ, κα\ ού πάντως αρέσκει 
τώ Κυρίω ή σή πληροφορία. Μή ούν θέλε κατά τδ 
θέλημα σου γίνεσθαι τά πραττόμενα, ίνα μή είς μα-
νίαν έμπέσης, κα\ παραπληξίαν άνείκαστον. Άλλ' 
είπερ σαυτού φείδη, κα\ περ\ πολλού ποιή είρήνην 
τήν φίλην τφ Σωτήρι, καταδέχου μάλλον τά γινόμενα 
γίνεσθαι, ώς οικονομεί Κύριος, κα\ δεΓ/θήση φιλό-

CCCXXX. — PAREGORIO SCRLMARIO. 
Quodnam , a i s /mih i cmolumemum accesserit, 

si flevero , graviierque gemuero iniquiiales mcas? 
Et maximum quideui ex ea re fruclum tuleris · 
probe vir, tanioque commodiorein, queni nec opi-
fex dicendi expresseril. tn exlernis enini judiciis 
licet pro modulo luo lacrymas niiscris , post lalam 
senleniiain , poenas baud effugie.s : in hac veru 
causa vel si irislis frontcm conliaxcris ob delicta, 
calculum irriluiu fecisli, veniam oonseculus. Pro-
ptcrea plcrisqtie in locisdivinarum Li.lerarum flenlcs 
beaii enunlianlur T T . Ne itaquo in ecclesia slrepue-
nuis , et in risuui efluiidamur, quinhno lacrymus 
profundamits, ul fleiu illo rcgnum ccelorum ha> 
redilemus. 

2 8 3 CCCXXXI. — FELICISSIMO DIACONO. 

Ne ad nutum passim res evenire desidercs, eo-
quc per ca tempora polissiminn , cum intractabi-
l is , pervicax el tibi complacens es; ncque per om-
nia Dominus tuam confidenliam approbal. Ne ila-
que id appetas, υΐ quaecunque gerunlur, gortiantirr 
effeclum, ul tibi colIibUum es i , ne in amenliam 
cl rabiem incidas deploraiar.i. Verumtamen si tui 
libi cura esl , el amicam Servalori pacem ma^ui 
seslimas, polius res iia gcrc, u l Deus disponit: 

n Rcm. i , 28. T e Hebr. x i , 1. 7 7 Maitb. v, 5. 
P A T H O L . Ga. L X X I X . 
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t ic pbllosopbum le esse eommonstrabis , et cordis 
tui tempesiatem sedabis. 

GGGXXXH. — Eidem. 
Qui pro aliorum bominum apud Deum flducia , 

et quod i l l i placeant , gratias agit, uli viri probi 
esl, omniura oplimo Deo, veluti pro membro pro-
prio fratris: donum frairis sibi vindical, et rccle 
probeque faciis rapiam proximi coronam, pro-
priam facit. Laus elenim, quae in proximum offer-
tur, nibil libi detrinienti afferel, quinimo gloriam 
tibi comparabii, diunmodo sana mente esse volue-
ris. Licet iiaque in diviluin aides ingressus proxi-
BIDS luus bonore babilus s i t , ne invideas, sed 
laetare : licct gralus potenlalibus prospere agat, 
gaude. Idque efficiens Salvatori omnium graluseris. 

284 GCCXXXIII. — Eidem. 
Curo in le iriste- quidpiam aut asperum Pater 

spirilualis effuderit, promptus, uli pliilosopbuiu 
ac magnanimam decct, excipe : neque enim ille 
prave affectue, sed sine olla lurbalione id agil. Si 
ilem , quod ipse ais, animum desponderit, probro-
que le affecerit, non ex animo, sed ex animi de-
miseione id obit, vetuti maler, oborta ira filio diras 
imprccalur : eam porro non ex sentenlia filio im-
precari, notum inde fuerit, quod non diu post 
illiciio genili coram geri l , miserisque alticitur mo-
dis , si morbo fueril aflliclaius. 

X I 364 
σοφός, κα\ κατακοιμήσεις τήν ζάλη ν τ ή ; καρδία;, 

ΤΛΒ\ — Τφ αύτφ. 
Ό υπέρ τής έτερων ανθρώπων πρδς Θεδν παββη· 

σίας κα\ εύαρεστίας ευχάριστων άγαθοήθως τώ παν-
αγάθψ Θεφ, ώς υπέρ μέλους οικείου τοΰ αδελφού, 
σφετερίζεται τδ τοΰ άδελφοΰ χάρισμα , κα\ διά κα
λοκαγαθίας άρπάσας τδν τοΰ πλησίου στέφανον, ίδιον 
άποδείκνυσιν. Ό γάρ είς τδν πλησίον έπαινος ουδέν 
σε ζημειώσει, άλλά κα\ δοξάσει σε, είπερ βούλει 
ύγιαίνειντδ φρόνημα. Κάν τοίνυν είς οίκον πλουσίων 
είσέλθη δ πλησίον σου , κα\ τιμηθή, μή φθονήσης, 
άλλ' εύφραίνου · κάν παρά τοίς δυνάσταις ευδόκιμη, 
χαίρε, κα\ τούτο ποιών αρέσκεις τφ Σωτήρι τών 
δλων. 

ΤΛΓ'. — Τφ αύτφ. 
"Οταν λυπηρόν τι ή τραχύ πρδς σέ είπη δ πνεύμα· 

τικδς πατήρ, δέξαι, κα\ κατάδεξαι φιλοσόφως κα\ 
μακροθύμως · ού γάρ μετά πάθους, άνευ δέ πάθους 
τούτο δρά. Εί δέ, καθώς είρηκας, καί μικρόψυχη· 
σειεν, καί υβρίσει σε, ούκ έκ ψυχής τούτο, αλλ* έ< 
μικροψυχίας, ώσπερ μήτηρ έκ μελαγχολίας τψ τέ· 
κνψ έπαρωμένη* δτι γάρ ού κατά γνώμην έπαράται 
τφ γόνψ, δήλον έκ τοΰ μετ' ολίγον ευθύς μεταμέλε-
σθαι τήν μητέρα, κα\ πενθείν άββωστήσαν τδ τέ-
κνον. 

L I B E R T E R T I U S . 

2 8 5 ι · — THEGCTISTO REFERENDARIO. 
De falao Hlo proptiela Lucas scribit: c Et dere-

pcnte cecidit caligo, el lenebra, et circumiens quae» 
rebai duces, qui ducerent , e . » El tti itaque atten-
de, ne stalim alqtie In iracundiam cadits, tenebrarura 
parliceps fias, el quae meniem obscurai, caliginis : 
opusque libi fueril divinos preceplores indagare, 
qui (e ex iracundis moribue, ad roites ei magnani-
mos menlera illuminantes conducant. 

I I . — Eidem. 
Qui prius ad Deum dixerat : c Glamabo per 

diem, el non exaudiei " , ι postmodum ait : « Non 
neglexil, neque odio habuii prcces nieas; et cum 
clamarem, exaudiit ine ·*.» Est igitur tempusdivinae 
dilallonis, cum ille de nobis meliora prospicil, et 
res noslrae magno nosiro bono dispouit. Quapro-
pier non slaiim ille, quod ipei quawimus, elargiiur. 
Et i ilaqne lempus surdilalis, el lempus acroasis ; 
ι Quoniam leiupus esl ipsius niiscrendi i l , » Scri-
piura dicit, auimtt scilicct ad Deum respicienlis; 
quoniam veiiit lempns, quo meltu* mira patrabil. 

286 Ι"· — Eidewu 
t Obnoxiua eaie Oomino, ei precare e \ > ecriplam 

ett in irlce&imo sexto psaltuo, c el spera " , et educet 

Α'. — ΘΕΟΚΤΙΣΤ^ ΡΕΦΕΡΕΝΔΑΡΙψ. 
Περ\ τοΰ ψευδό προφήτου Λουκάς γράφει, «Παρα

χρήμα δέ έπέπεσεν άχλύς, καί σκότος, κα\ περιάγων 
έ£ήτει χειραγωγούς. ι Καί σύ τοίνυν σκόπει, μή άμα 
τ φ θυμούσθαι μεταλαγχάνη τού σκότου, κα\ τής 
κατά νουν άχλύος , καί χρεία σοι περ.ζητείν τους 
θείους διδασκάλους, τούς χειραγωγήσαντάς σε έκ τοΰ 
θυμώδους τρόπου, πρδς τήν πραότητα, και τήν μ« -
κροθυμίαν, άπερ φωτίζει τδν νούν. 

Β\ — Τφ αύτφ. 
Ό πρότερον λέγων πρδς τδν Θεόν# « Κεκράξομαι 

ημέρας, καί ούκ εισακούσει, » ύστερον φησιν, δτι 
« Ούκ έξουδένωσεν, ουδέ προσώχθησε τή δεήσει, καί 
έν τώ κεκραγέναι με είσήκουσέ μου. ι "Εστιν ούν 
κάιρδς αναβολής τού Θεού κρείττόν τι περ\ ημών 
προορώντος, καί τά καθ' ημάς σοφώς οικονόμουντος. 
Διόπερ συμφερόντως ούκ ευθέως δωρείται τδ αίτημα. 
"Εστιν ούν καιρδς παρακοής, κα\ καιρδς έπακοής. 
« "Οτι καιρδς τοΰ οίκτειρήσαι αυτή , ι φησ\ν ή 
Γραφή, δηλαδή πρδς Θεδν άναβλέπουσαν ψυχήν, δτι 
ήκει καιρδς παραδοξοποιίας τού κρείττονος. 

Γ . — Τ φ αύτφ. 

« Τποτάγηθι τψ Κυρίψ, καί ίκέτευσον, ι φησ\ν 
έν τριακοστψ καΛ έκτψ ψαλμψ, « κα\ έλπισον, κχ\ 

T t Acl. χί#ι, I I . " Psal. XXJ, 3. ·· Ibid. tt. e i Psal. c i t 14. •· Psal. XXXTI. 7. " ibid. JL 
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έξοίσει ώς φώς τήν δικαιοσύνην σου , ι από σκότους Α quasi lumen jusliliam tuam » e Jenebris tristhim 
τών θλιβερών, τών έναποπνιγόντων τδν λογισμδν, 
αίφνίδιον έκ μεταβολής, σταθερά ν δεικνύων μεσημ-
βρίαν, κα\γαλήνην έκ χειμώνος, κα\ τρικυμίας γε -
λώσαν. Καν γάρ καθήσω έν τώ σκδτει, φησ\ν άλλος 
προφήτης, έξάξει με είς τδ φώς εγγύς άπδ προσώπου 
σκότους, καί φώς προσδόκιμο ν έξ άχλύος. 

Δ\ — ΜΛΡΤΙΝΩ ΠΛΟΥΣΙΟ ΓΕΡΟΝΤΙ ΦΙΛΟ-
ΠΟΡΝφ. 

« 01 υίο\ αυτών ώς νεόφυτα ιδρυμένα έν τή νεότητι 
αυτών. » Επειδή τήν ίστορίαν καταλιπών, παρακα
λείς με τήν θεωρίαν τών βητών παραθέσθαι σοι, μάθε 
κα\ μή βουλόμενος. "Ισως γάρ κα\ μή θέλων ημάς 
παρακέχληκας, άλλην τινά έρμηνείαν δοθήναι, ού 
ταύτην προσδοκήσας. Υίο\ τών ακαθάρτων δαιμόνων 

menlem suffbcamium, iniprovise, vel sola ioimuta-
lione, flrmuro oslendens meridiem, ct tianquillila-
lem ex tempeslate, el procella niaxima, ridenteni. 
Licetenim sedeam in tcnebris", alius ait propbeta, 
educet me in lumen prope a facie lenebraruin, et 
lumen exspeclalum ex caligine. 

IV. — MARTIMO DlVITl SENI MERETRICUM 
AMATORI, 

t Filii eorum tanquam novelku plaulationes, fir-
malae in juventuie sua 8 e . t Quando neglecta hisio-
riadiclorum speculationem ad te referre adhortaris, 
discilo, etiamsi recuses : forte enim et nolens nos 
provocasti, qui aliam interprotaiionem acceplomm 
te, sed non banc, exspectabas. Filii dsemonum im-

λέγονται οί βυπαρο\ λογισμοί, κα\ πάντες οί φαύλοι Β puronim dicuntur inqiiinatx cogitationes , om-
τρδποι, οί είς τάς πονηρά ς πράξεις καταστρέφοντες 
τούς φιλαμάρτους ανθρώπους. Ούτοι γούν, καθάπερ 
νεόφυτα, ίδρυνται άκινήτως έν τή νεότητί σου, επειδή, 
κάν τδ σώμα γεγήράκας, άλλουνγε τή βδελυγμίφ 
ακμάζεις, κα\ νεάζεις τή έπαράτω επιθυμία έκ νέας 
ηλικίας μέχρι βαθέως γήρως προσπαραμένεις άκορέ-
στως τή λυσσώδει πορνεία Κα\ έπΙ σο\ πληρούται ή 
παροιμία ή λέγουσα, δτι Πάθος ψυχής πονηρδν ουδέ
ποτε γηράσκει. Εί ούν κάν νύν έντρέπη τοίς λόγοις 
τούτοις, άναστέναξον πικρώς, κα\ ώς έκ μέθης πολυ
χρονίου έκνήψας, Ικέτευε τδν θεδν τόν πάντα Ισχύον
τα θαυματουργήσαι έν σο\, κα\ διασαλεύσαι τά φαύ
λα κα\ ψεκτά νεόφυτα, ταράξαι τε κα\ έκ βάθρων 

nesque improbi mores, qui in pravas actiones bo-
mines peccatis addictos redigunt. Hi ilaque quem-
admodura novellae planlse firmantur immobiliter in 
juventute lua ; cum t u , llcel corpore senticris, 
Iiac tamen fcediiate viges, et exsecrando cnpidine 
juveniutis, a prima aeiale ad suromam seneclutem 
insaturabiliter rabiosis curo scorlis coinmerciis 
immorans : et de le complelur adaglum, quod dicit : 
Perturbalio animae prava nunquam senescit. Si ila-
que nunc landem o b 2 8 7 sermonesbos enibcscis, 
graviter geme, el tanquam ex longxva ebrtetate 
resipiscens, cxoraDeum, qui omuia potest in te mira 
eflicerc, et improbas ac vituperabitos planlas no-

άναββιζώσαι αυτά τή θεία δυναστεία. "Οπως λοιπδν ^ vellas dimovere, conturbare, el ab imis radicibus 
παυσάμένος πορνείας, κα\ αναπαύσαμενος δυνηθής 
είπείν, δτι Ύποκάτωθεν έταράχθη ή έξις μου, διδ 
άναπαύσομαι πρδς τήν τελευτήν βλέπων. 

Ε'. - ΕΥΣΙΓΝΤ9 ΣΑΤΡΑΠξΙ. 
c Ψευδείς οι υιοί τών ανθρώπων έν ζυγοίς τού άδι-

κήσαι. > Ποίοις ζυγοίς ; μή γάρ πάντες άνθρωποι 
ζυγοστατούσι; μή πάντες έριοπώλαι, ή χρυσδν, ή 
άργυρονδιατίθενται; ή δλως περί ταύτας τάς ύλας 
τήν σπουδήν έχουσιν, άς ζυγοίς, κα\ σταθμοίς πεφύ-
κασιν οί έμποροι διαμείβειν; Άλλά πολύ μέν τδ τών 
βάναυσων γένος, ζυγών ουδέν πρδς τήν έργασίαν 
αυτών προσδεόμενον · πολλο\ δέ οί ναυτιλλόμενοι, 
πολλο\ δέ οί περ\ δικαστήρια κα\ τά αρχεία στρε-

divina potestale evcllere; ul in posterum dictis 
commerciis, fine imposho, qulete vivens, possis 
dicere ': Inferne, lurbalus est babitus um\s : 
propterea requiescam, viiae exiium contemplans. 

V. — EUSIGNIO SATRAPiE. 
« Fallaces filii homlnnm in slaieris, ut injuste 

aganl 8 T . » Quibus staleris? num vero omnes bo-
inines sunl libripendenles, libellsrquc exxquanles 
pondera? nain omnes lanas venditant; aut aurum 
aul argenliim curanl, vel omninocirca res similes 
sludium impendunt, quae slaleris ac ponderibus 
mcrcalores permutare suescunt? Sed ingens esl 
sellulariorum opiAcuin copia, quae ad opera slateris 
non indigel: ingens Daularum; ingens eorum, qui 

φόμενοι, παρ* οίς τδ μέν ψευδός έστιν, δ δέ διά τών [) iribnnalia et magistraluum curias frequenlant ? 

ζυγών δόλος ούκ επιτηδεύεται. Τί ούν έστιν δ λέγει, 
δτι έκαστου ημών έν τώ κρύπτω ζυγός έστι παρά τού 
Κτίσαντος ημάς έγκατασκευασθεις, έφ* ού τήν φύσ^ν 
τών πραγμάτων δυνατόν έστι δ'.ακρίνεσθαι; Ψευδείς 
ουν οί υίο\ τών ανθρώπων, διεφθαρμένα έ/οντες τής 
ψυχής τά κριτήρια, ούστινας κα\ ό προφήτης ταλα
νίζει λέγων · « Ο ύα\ οί λέγοντες τδ πικρδν γλυκύ, 
κα\ τδ γλυκύ πικρδν, οί στρεβλόχειλοι, και σκολιό-
^υχοι, οί τά όρθά διαστρέφοντες, κα\ τά φαύλα έπαι-
ν^ύντες, ι κα\ τά έξης. ΈμοΙ, φησ\, τά παρόντα, 
τίςδέ οίδε τά μέλλοντα; Κακώς ζυγοστατείς, πονηρά 
τών αγαθών άνθαιρούμενος, τά μάταια, κα\ ψευδό-

pcnes quos niendacium equidem, atque per sta-
leras frairs neciitur, nulla apud eos esl. Quid iia-
que est, quod ai l , uniuscujusquc noslrum in abs-
coudito staterani essc, a Condilore noslri insilam, 
qua rerum nalura dijudicari potest ? Mendaccs 
igitur sunl filii bominum, quibus animi vis rerum 
aestimalrix corrupta est, quos propbela uli miseros 
deplorat : ι V;e diccnlibas amaruni dulce, et dulce 
amarum 8 8 ! · V x , qui torluosa labra liabent, 
suntque animo obliquo, qui recla pervertunl, ct 
improba laudant, elc. Mibi, ail , prsescntia; quis 
vcro futura noveril? 2 8 8 M a l e libras; boms 

8 % Psal. xxxvi, 6. 8 1 Mich. VIF, 8. 8 e Psal. C X L I H , 12. 8 7 Psal. L M , 10. 8 8 Isa. v, 20. 
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mala pr&ponens, inania falsaque veris magis sesti- Α μενα τών αληθινών προτιμών, τά πρόσκαιρα τών 

αιωνίων προτάσσων, τήν παρερχομένην άντ\ τής mans, tcmpori obnoxia sempilernis praeferens, 
pr&ierQuenlem pro divina ac perpetua laelilia 
eligens. « Mendaces igilur filii kominum in sta-
leris., ut male aganl : ι et primum quidem in 66 
ipsos injurii sunt, poslmodum in proxiinos, qui 
sibi ipsis, dum operanlur, pravi consiliarii fiunt, 
aljisque, dum sese praviun exempluin objeclant. 
Non poteris dic j u d k i i dicere : Non noverara bo-
nuin. Adducelur libi propria slatera, quae salis 
abundanlerque pravum et bonum dijudioai. Nam-
que corporis pondera Irulinse declinaltonibue pre-
bamus, sed viiae eximia animi arbitralu libero dis-
cernimus, q u » et statera dicta esi, quod parem 
in ambas parles declinaiionem adniiuit. Ne itaque 

άπαύστου ευφροσύνης, κα\ διηνεκούς εκλεγόμενος. 
• Ψευδείς τοίνυν οί υίο\ τών ανθρώπων έν ζυγοίς τού 
άδικήσαι. ι 'Αδικοΰσι δέ πρώτον μέν εαυτούς, έπειτα 
δέ κα\ τούς πλησιάζοντας, οί καί έαυτοίς πονηρο\ 
σύμβουλοι επί τών πράξεων γενόμενοι, κα\ έτέροις 
μοχθηρδν υπόδειγμα δντες. Ούκ έστι σοι είπείν έν τή 
ήμερα τής κρίσεως, δτι Ούκ ήδειν τδ αγαθόν. Προφέ
ρεται σοι τά ί5ιά σου ζύγια, ίκανήν παρέχοντα τήν 
διάκρισιν αγαθού καί κακού. Τά μέν γάρ τοΰ σώ
ματος βάρη ταίς έπΙ της τρυτάνης βοπαϊς δοκιμά-
ζομεν, τά δέ τοΰ βίου εκλεκτά τφ αύτεξουσίφ τής 
ψυχής διακρίνομεν, δ καί ζυγδς ώνόμασται, διά τδ 
ίση ν δύνασθαι λαμβάνειν τήν βοπήν έφ' έκάτερα. Μή 

spem vesiram in injusliiia collocetis, neque diviliis B τοίνυν ελπίζετε έπΙ τήν άδικίαν, μήτε τφ πλούτφ 
addicimini, neque rebus inanibus animum adverlalis, 
ncqueanimi vim aeslimalricemcornipiamcircuroaga-
lis, cenis indiciiscomperlum babentes, Deum elfor-
lem el inisericordem^sse. Timeteigiturilliusfortilu-
dinem, nequedeilliushumaniialedesperate. Namque 
ad coinpescendum animum, ne improbe agat, metus 
oplimus esl; ad euni porroquiin iniquilaiem prola-
psusesl,conlirmaDdum,neperdesperaUonemdespon-
dealanimujn, misericordiae spes. Tum deimim in fine 
psabni Propbeta ail ad Doroinum : « Quia tu reddes 
uuicuique juxla optra sua M . » — « Qua enim 
mensiura mensi fuerilis, remelietur el vobis · · . > 
Afflixisli proximum ? exspecta similia : imbecillio-
rum res arripuisti, pugnis pauperes oblundisli, 

προστίθεσθε, μήτε αίρεϊσθε τήν ματαιότητα, μήτε 
τδ τής ψυχής κριτή ριον διεφθαρμένον περιφέρετε, 
είδότες δτι δ θεδς κα\ κραταιδς, κα\ ελεήμων υπάρ
χει. Φοβήθητε ούν αυτού τδ ίσχυρδν, κα\ μή άπίγνωτε 
αύτοΰ τής φιλανθρωπίας · πρδς μέν γάρ τδ μή άδι-
κείν, άγαθδς δ φόβος, πρδς δέ τδν είς άμαρτίαν δλι-
σθήσαντα μή έαυτδν προέσθαι διά τής άνελπιστίας, 
αγαθή ή έλπ\ς τού ελέους. Είθ* έξης κα\ είς τδ τέλος 
τού ψαλμού φησιν δ προφήτης πρδς τδν θεόν · ε "Οτι 
σύ αποδώσεις έκάστψ κατά τά έργα αύτοΰ. > — « Τ φ 
γάρ μέτρψ μετρείτε, άντιμετρηθήσεται ύμίν. » Έθλ ι -
ψας τδ>) άδελφόν; έκδέχου τδ ίσον. "Ηρπασας τά τών 
υποδεεστέρων, κατεκονδύλησας πένητας, κατήσχυνας 
έν λοιδορίαις, έσυκοφάντησας, κατέψευσας, δρια π α -
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kedoriis infaniasli, calumniatus es, falso delulisli, u τέρων μετέθηκας, κτήμασιν ορφανών επήλθες, χ ή -
slalula palruin iinmutasti, 2 8 9 facultalibus pu-
pillorum insidialus es,viduas coinpressisli, praesen-
tem voluplalem bonis proiuissis p ra lu l i s l i ; parem 
bisce niensuraro preeslolare : ι <juaB emm quisque 
seminat, illa et m e i e l 9 i . » Sic quoque vice versa 
&i bonis rebusoperain impendisii, muUocopiosiores 
remuneraiiones exspecla. c Ipse enim reiribuel 
unicuique secuiidura opera illius n.*Hujusce de-
creii per omne vilae tempus merooriam refricans, 
mulias evilabis iniquilaies. Haec ex sanctis Patri-
bus, qui aute HOS shnilia scripto tradiderunt, 
propter concivem tuum Anloniuro, qui, ut id per-
agerem compulit, scribens, res libi apprime pro-
fic.uas, u l reor, in roeinnriam rcvocavi. ^ 
Vi . — GIGANTIO ECGLESIARUM DEFENSOIU. 

Si prorsus euperior carnis voluptaiibus essc v i -
deris, cl jejuniym excrcere insimulas, quo libi 
emoluiweiUo fuerii, anrum anliquum a progcnilori-
bus apud le cuin sludio salis accurato cumulalum 
conservalumqite, ni voluplaie geslias, ul i dracones 
i l l i , quos in fabulis legimus, tliesauris auri abscoit- . 
dilis invigilare? 

V I I . - SABINO PRESBYTEKO. 
Scriptum est : ι Dilatet Dominus Japbet * s . ι Et 

nos summopcre huc idem, Vir Doinini, tibi dcpre-
c~raur. Dilaiet Dominue, augeat, et ingentem 

ρας έξίίθλιψας, τήν παρούσαν ήδονήν προετίμησας 
τών έν έπαγγελίαις αγαθών · έκδέχου τούτων τήν άν-
τιμέτρησιν. « Οία γάρ σπείρει έκαστος, τοιαύτα κα*ι 
θερίσει, ι Κα\ μέντοι κα\ εί τι τών αγαθών πέπρα-
κταί σοι, κάκείνων έκδέχου πολλαπλασίους τάς άντι-
δόσεις. « Αύτδς γάρ αποδώσει έκάστψ κατά τά έργα 
αύτοΰ.» Ταύτης μεμνημένος παρά πάντα τδνβίοντής 
αποφάσεως, δυνήση τά πολλά τών αμαρτημάτων δια-
φυγείν. Ταύτα έκ τών ήδη πρδ ημών τοίς άγίοις άν-
δράσι πεπονημίνων γράψας σοι διά τδν προτρέποντά 
με πατρκότην σου Άντώνιον τούτο ποιήσαι, νομίζω 
ύπομεμνηκέναι σε τών συμφερόντων. 

CJ". — ΓΙΓΑΝΤΙΑ ΕΚΚΛΗΣΙΕΚΔΙΚ^ 
Εί δ)Λ>ς δοκείς επάνω ίστασθαι τών ηδονών τ η ς 

σαρκδς, κα\ τήν νηστείαν έξασκείν καθυποκρίνη, 
είς τί σοι χρησιμεύει τδ χρυσίον τδ παλαιδν έκ τ ω ν 
προγόνων θησαυρισθέν παρά σού μετά σπουδής Ικα
νής, εί μή άρα ήδονήν σοί τινα φέρει κατά τους 
δράκοντας τούς έν τοίς μύθοις, έπαγρυπνείν το ί ς 
κατακεχωσμένοις θησαυροίς τοΰ χρυσίους 

Ζ'. — SABINQ ΠΡΕΣΒΤΤΕΡρ. 
«Πλατύ ναι Κύριος τ φ Ίάφεθ,» γέγραπται. Κα\ η μ ε ί ς 

πάνυ τδ αύτδ έπευχόμεθά σοι, άνθρωπε τοΰ Κυρίου, 
Πλατύναι Κύριος, κα\ αύξήσαι, φαιδρύναι τε καΛ 

·» Pial. L X I , 13. ·· Luc. νι, 38. 1 1 Galat. νι , 8. ·» Matib. χν ι , 27. »J Gen. ιχ. 27. 
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μεγαλύναι τδν οίκον σου, λαμπρύναι τοΰτσνό θεδς, Α laetamquc facial domimo tuam ; spendidam eam 
xc:\ έμπλήσαιτών μυρίων αγαθών, κα\ πάσιν άνθρω
ποι; περιφανή ποιήσαι, κα\ καταστήσαι όνομαστδν, 
αύλισθείη Κύριος έν διετοιμασία σου, καθότι τοίςδεο-
μένοις άνάπαυσις υπάρχει τά διαφέροντα σοι, δ 
χαρπδς σου άγαθδς, καί χρηστδς, κα\ αιώνιος, και 
έξ αυτού μέντοι δ Σωτήρ ημών Χριστδς έσθίει πυ-
κνότερον. Τών γάρ δούλων τών χρηζόντων, κα\ 
τρωγόντων, αύτδς δ Δεσπότης Χριστδς έσθίειν λελό-
γισται, τά τών Ιδιων οίκετών οίκειούμενος. Μή τοί
νυν λυπού, μηδέ θλίβου, έξωθεν τίνων προσφερδντων 
σοι φιλοχρίστων, κα\ θεοσεβών ανδρών τε κα\ γυναι
κών πράγματα είς διοίκησιν · ουδέν γάρ ζημιούσαι, 
ουδέ παρακδπτη τών σεαυτοΰ μισθών, τά ίδια χορη* 

reddal Deus, innumerisque impleat 290 bonis, 
celebremque apud omnes hoir.ines efficiai et cla-
ruin. In praparalione tua Dominus demorclur, quod 
egenlibus res tuae uliliores el lucrosiorcs, ac subsi-
dio sunt, fruclus luus probus bonusque est cl senv» 
piternus; ei ex eodem Salvalor nostcr Cbrislus 
spissius comedil. Etenim cum servis indigenlibiis 
ac edenlibus, una simul ipse Dominus Cbristtts 
comedere repulatur, propriorum servorum opera 
sibt vindicans. Ne ilaque angaris, neqtie afflicleris, 
dumdeforis nonnulli, Cbrisli amantium, piortnnque 
hominum ac mulierum negotia ad disponendum 
curandumque libi proferunl : iiullum enim delri-

γών τοίς έπιδεομένοις, κα\ τάςάλλοτρίας προσκομιδάς.^ mcntum inferlur, neque lu a proprils mercedibus 
συν τοίς σοίς ύπάρχουσι μεταδιδούς ίλαρώς κα\ 
προθύμως · πολυπλασιάζεις γάρ μάλλον δίά τούτων, 
ούκ έλαττοϊς τήν θείαν άντίδοσιν, καί λαμπρότερος 
σοι δ στέφανος πλέκεται, θεωρών γ ά ρ δ Κύριος-τήν 
είλικρινή σου, κα\ άδολον, κα\ μακαρίαν γνώμην, 
πληροφορεί τούς άξίους, κα\ ζώντας διδόναι σοι, κα\ 
τελευτώντας καταλιμπάνειν δαψιλώς, δπως κα\ 
αύτο\ έλεηθώσι, καί αύτδς δοξασθής, και στεφανωθής 
βογεύων συν τοίς σοίς ύπάρχουσι καί τά έξωθεν 
αγαθά προσφερόμενα. 

!Ρ .— ΝΙΚΟΤΤΧφ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟΙ. 
"Απερ τις έπιποθεί κα\ στέργει άνενδότως, ταύτα 

interrumperis, propria indigentibus suppedilans, 
exlernasque eblatfoaee una cum mis facitltaiibea 
bilaris promplusque dislribuens : divinam quippe 
remunerationefti hoc modo copiosiorem reddts, nori 
mimiis, illustriorque i ibi corona innectilur. Conspi-
ciens namque Dominus puram sinceramque neonon 
beatam menlem luam, dignis ac vivenlibus auadet 
libi donare, et jamjarn morituros abundamer relin-
quere, ut el ipsi misericordiam conscquanlur, et tn 
glorificeris el coroneris, una cum tuis facullalibns, 
quae tibi eiiam aliunde suppedilantur, bona distri-
buens. 

ΥΠΙ. — NICOTYCIIO SCHOLASTICO. 
Quae quisque concupiscil, el sine ulla itilermis-

χι\ λέγειν διηνεκώς αναγκάζεται άκορέστω τή Q sione enixe deperit, ea quoque conlinuo, insalia-
γνωμη· καθάπερ και ή σή ματαιότης κα\ οίησις, 
έναγχος τής τών Ελλήνων φρενοβλαβείας τφ δοκείν 
άποστάς διά τού βεβαπτίσθαι τφ ύδατι, ού μήν κα\ 
τφ Πνεύματι τφ άγίω, άνεζωπύρησε τήν πρώτη ν 
δυσσέδειαν, κα\ σιγ# μέν τά τού Χριστού κα\ τών 
αυτού φοιτητών κατορθώματα, άεΐ δέ τούς μωρούς 
Ελλήνων φιλοσόφους έν ταίς συντυχίαις ε ίςτδ μέσον 
παράγει, κάκείνους κροτεί άσιγήτψ τή γλώττη, κα\ 
στέφει τοίς άναρμόστοις έγκωμίοις · τούς δέ τών Χρι
στιανών Ιερέας κακίζει, καί ψέγει, κα\ διαβάλλει 
άπαύστως, κάν λαμπρο\ κα\ διαφανείς τδν βίον ύπάρ-
χωσιν, ώς ίδιώτας, καί δταν μέν τις Έλληνικόν τι 
δράμα έπ\ τραπέζης ή κα\ έπ\ τής αγοράς λαλήσαι 
προθυμηθείη, επαινείς κα\ άποδέχη. "Οταν δέ τις 

bili qoadam animi senlentia undique cogere com-
pellitur : quemadmodum vanitas lua el praesmnptio, 
qui licel modo e genlium etupidiiate, ut videba-
ris, 291 a ( l u a P e r baptismum ablutue, semotus 
sis, non Unuin prUtinara impielatem igne sancti 
Spirilus excalfecisti : ideoque silel illa quidem 
Gbristi, et illius discipulorura res praclare geslas, 
seraper vero sloltdos gentium philosophos in fami-
liaribue colloquiis anle oculos ponil, eosque nun-
quam tacenli lingua deblaterat, et male congutis 
laudibus coronat; Chrislianorum vero sacerdoUs 
improbat, ac viluperai, et indesinenier lacessil, 
licel illustree ac celebres vilae raiione fuarim, uU 
imperiios, nebulones, viles, ac diclione biumJes ac 

λαλήση Χριστιανικόν τι δόγμα, ή σκώπτεις πάρα- ^ plebeios. £1 cum quispiam ex gentibus fabulam 
ΧΡΆΙΡ*» ί τ^1 ν δψ ι ν «ποστρέψας φιμούσαι, και 
στυγνάζεις, πλήν δτι πάντες σχεδδν κατά θείαν τινά 
οίκονομίαν, σέ μέν και τούς Ελληνικούς αποστρέφον
ται κα\ βδελύττονται λόγους, τών δ' εκκλησιαστι
κών ήδεως κα\ συν περιχαρεία άκροώνται βημάτων. 
Συμφέρειν γάρ αύτοίς ηγούνται έν ταϊς λέξεσι τών 
σεπτών διδασκάλων, κάν ίδιωτικα\ ύπάρχωσιν, έμ-
μελετώντας κα\ διαγινομένους, άμεμπτον έχειν τδ 
φρόνημα, ή έν ταίς τών Ελλήνων διδασκαλίαις εν
ασχολούμενους, είς άκαθαρσίαν κα\ άσωτίαν έκμαί-
νεσθαι. Πάσης γάρ είη φαυλότητος κα\ κακονοίας 
υπέρτερου, τάς μέν μωρολογίας Φιλιστίωνος, καί 
κατ' οίκον έπ\ τραπέζης, καί δημοσίφ έν τοίς Οεά-
τροις λέγεσθαι, πρδς λύμην τών άκουόντιυν , δ~ερ 

inler edendum, sive eliam in foroagere sibi propo-
suerit, tu collaudas excipisque; cum vero alius 
Christianorura dogma efferl, lu illico eum injuriis 
lacessis, aut aspeciu alio converso os obducis et 
contrislaris. Nibilominus fere omncs, iia Nuruine 
disponenle, te, et genliliuni aomulos aversanlur, 
exgecranlurque, sermones autem ecclesiaslicos l i -
benler et cum hetilia audiimt. Sibi enim proflcuuiu 
seslimani in veuerandoruni doctoruni diciionibus, 
licct vulgares sint, si sedulo illis incunibenlcs 
eosque auscullanles, inculpalam meniem conser-
venl, quam si in gentium disciplinis immorantes, 
in impuritalein ac luxum immaniler iusaniani. 
Namquc iinprobilalem oiimcin pravanique opinio-
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nem supcraret, fatua slolidaque Pbilislionis dicta ι 
el domi ad mensam, et palam in iheairis recilari 
in audienlium noxam, quod ipse cmn impense agas 
nullo rubore suffunderis, Scriptune vero verba, 
qiiibus in coelum conduciinur, silentio involvi. At 
iu>n laluisli prasligiator; quod enim a sciolis de le 
balualur, enunliabo, qui veneficiis quibusdam sub-
ripi lunam opinanlur, 2 9 2 C U I ? colorem puniceum 
indueril, aut deliquiuni passa fueril, et proprio staiu 
dimoveri; et simul una omnes uno orc clamant v i r i 
et mulieres : Non laluisli, praesligiator. Non latuisti 
namque nos, Nicolycbe, licei lalere videreris, si-
mulans et sancto et pretiosissimo Gbrisii nomine 
abutens. Non laluisli nos quam impensissiiue gen-
libus addiclus,el genlium inanibus disciplinis con-
formatus. ' 

IX. — PLUTARCHO LALDABILl ET PRiECLARO 
YIRO. 

Ferunt nonnulii Atbenienses vetuslissimis leni-
poribus illud a Numine eiorare, iiiilluiii ex genuinis 
amicis in n\#gistralum promoium intueri. Qui enim 
dominationem oUinuil , primum quidem in super-
biam effcrlur, el suiipsius, el amicorum mctnoriaro 
abjicere coropeHitur, nec propriis cogitationibus 
douiioaiur, hac atque illac propulsus actusque, et 
q u » minime proficua sunt exsequens ; postmodum 
fere ab omnibus odio habeltir, et insidiis pelilur, 
facilisque capiu est, promptusque proponilur prae 
gravibue periculis ac diniissionibus, in immedtca-
btles calamitates incidere. Quapropler ego quoque ι 
IIUDC deprecor ne, quae a te concuralur, dignitatc 
potiaris, ne ipse arajcum germanura, et suavem, et 
probum deperdam. 

X . — ELPIDIO AURIFICI. 
Copiosos exteros ornalus ex rationis inope auro 

eummo 2 9 3 studio conslruis, libi vero virlutum 
ornalum sculpere non vis : qui enim animum au-
reum, naluram nempe, a Deo accepisii, saxeum 
illum per negligentiatn, el plumbeum demonslrasli, 
cum in nullius bonae frugis, ac miserandum cotifta-
iorium immiseris. Hiiw neccssario scquclur te in 
crroris mare demersio, el in peccaii pelago propria 
tiia eleclione disperdilio : neque enirn nos laient 
absurdilates tuse. Verumlamen nunc canlicum 
Moysis pertimesce, quo lui simtles A£gyplios infa-
mia ob snam improbilatem noial, quod sceleslos 
mores corrigere noluissent, et simul omnes suffo-
calos tradit. c Submersi enim suni quasi plumbum 
pravi iEgyptii in aqua vebemente, et descenderuni 
in profunduni quasi lapis ι 

X I . _ POLYCHRONIO DIACONO. 
Ob amicitiam erga Deum, ainoremque nulli cor-

ruptioni obnoxium, ac cceleslem, foriunalum le 
judico : quod a nobis de campunclione animi ser-
inones exposcis. Hsec auleni efflagilatio purilaleni, 
q i33 in anirao esl, indicat. Neque enim fieri potest, 
ul is, qui non prius expurgaius bene, rebusque 
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κα\ σύ σπούδαζεtv ούκ αισχύνη, τά δέ της Γραφής 
βήματα, δι' ών άγόμεθα είς ουρανούς, τή σιγή κατα-
χωννύσθαι. Άλλ' ούκ έλαθες, φαρμακέ· έπιφθέγξο-
μαι γάρ σοι τδ παραλήρούμενον ύπδ τών άνοήτων, 
νομιζόντων γοητείαις τισ\ κλέπτεσθαι τήν σελήνην, 
ήνίκα άν φοινιχθείη, ή έκλείπη, κα\ της οικείας 
άποκινείσθαι τάξεως, κα\άνακεκραγδτων ομοθυμαδόν 
στδματι έν\, ανδρών* τε κα\ γυναικών Ούκ έλαθες, 
φαρμακέ. Ούκ έλαθες γάρ ημάς, Νικδτυχε, κάν 
λανθάνειν έδόκειςδιά τής ύποκρίσεως, καί τής κατα
χρήσεως τού άγιου κα\ πολυτίμητου δνδματος τού 
Χριστού. Ούκ έλαθες ημάς άπηρτισμένος "Ελλην 
υπάρχων, καί άκρατώς, κα\ τοίς Ελλήνων με μορ
φωμένος μάταιοι ς διδάγμασιν. 

θ \ — ΠΑΟΤΤΑΡΧρ ASIOAOrp. 

Φασί τίνες, πρώην τούς Αθηναίους εύχήν ποιβΐ-
σθαι, μηδένα τών φίλων τών γνησίων θεάσασθαι αρ
χήν έγχειρισθέντα. *0 γάρ τής ηγεμονίας επιτυχών, 
πρώτον μέν είς ύ περηφάνια ν εκτρέπεται, κα\ έαυτδν 
άγνοεΐν και τούς φίλους αναγκάζεται, κα\ ούκέτι 
τών ιδίων λογισμών κυριεύει, τήδε κάκείσε μετα-
κλινδμενδς τε και μεταφερόμενος, κα\ πράττων τά 
μή συντελούντα* έπειτα δέ σχεδδν ύπδ πάντων μ ι 
σείται, κα\ επιβουλεύεται, κα\ έστιν ευάλωτος, κα\ 
πρόκειται έτοιμος πρδς τψ παντ\ χαλεπψ κινδύνψ, 
κα\ περιστάσέι, κα\ ταΤς άνηκέστοιςπεριπεσείν συμ-
φοραϊς. Διόπερ κάγώ νυν\ εύχομαι μή τυχεΤν σε τής 
σπουδασθείσης αρχής, Γνα τδν φίλο ν μου απολέσω τδν 
γνήσιον, κα\ προσηνή, κα\ χρηστόν, 

I ' . — ΕΑΠΙΔΪφ XPYSOXOQ. 
Ικανά αλλότρια κόσμια έξ άλογου χρυσίου κατα

σκευάζεις προθύμως, σαυτψ δέ κόσμον αρετών λε· 
πτουργήσαι ού βούλει. ψυχήν γάρ χρυσήν τήν φύσιν 
παρά θεού είληφώς, λιθίνηνταύτηνδισ τής αμελείας, 
κα\ μολιβδίνην άπέδειξας, έμβαλών τώ χωνευτηρίψ 
τής άχρείότητος κα\ τής ταλαιπωρίας. "Οθεν έξ 
ανάγκης έψεταί σοι τ δ καταποντισθήναι έν τή θα
λασσή τής πλάνης, κα\ έναφανισθήναι τψ πελάγει 
τής αμαρτίας προαιρέσει οικεία. Ού διέλαθε γάρ 
ημάς τά ατοπήματα σου. Άλλά νύν γούν φοβήθητι 
τήν ώδήν τού Μωύσέως, δι' ής στηλιτεύει τούς κατά 
σέ Αιγυπτίους συναποπνιγέντας τή ιδία κακίΑ διά τδ 
άδιόρθωτον τής μοχθηρίας τών τρόπων ι Έδυσαν 
γάρ ώς μόλιβδος, φησ\ν, οί φαύλοι Αιγύπτιοι έν τ ψ 
σφοδρψ ύδατι, κα\ κατέδυσαν είς βυθδν ώσε\ λί
θος, ι 

ΙΑ'. — ΠΟΛΥΧΡΟΝΙΑ AIAKONQ. 
Μακαρίζω σε τής πρδς θεδν φιλίας, καί τού 

Ερωτος τού άφθαρτου κα\ ουρανίου, καθότι τούς 
περ\ κατανύξεως ψυχής απαιτείς ημάς λόγους. Ση-
μεΤον δέ έστι τδ τοιούτον αίτημα τής έν ψυχή καθα-
ρότητος. Ού γάρ έστι δυνατδν μή πρότερον έκκα-
θαρθέντα καλώς, κα\ τών βιωτικών απάντων άνώτερον 

· ν Exod. XV, 10, 5. 
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γενόμενου, είς ταύτην τών λόγων τήν έπιθυμίαν ^ omuibus mundanie superior factus eet, in sermo-
έλθείν. Καί τούτο βφδιον συνιδείν έχ τών χα\ πρδς 
ολίγον τούτψ κατεχομένων τψ έρωτι, οί τοσαύτην 
αθρόο ν δέχονται τήν μεταβολήν, ώς ευθέως πρδς 
ούρανδν μεταστήναι, κα\ αίθεροβατείν τή μακαρία 
γνώμη. "Όθεν προθύμως έγώ δεξάμενος τδ έπίταγμα 
τής σής ειλικρινούς αγάπης, βιβλίον δλόκληρον περ\ 
χατανύξεως συντάξας άπέσταλκα ύμίν τ ε , χα\ τοίς 
σύν ύμίν διατρίβουσι φίλο ι ς θεοσεβέσιν , δυσωπών 
κα\ παρακαλώ ν υμάς, παββησίαν πρδς τδν θεδν 
έχοντας, ταίς όσίαις ημάς άμείψασθαι προσευχαίς· 
δύνασθε γ ά ρ , εύ οιδα, υπέρ ημών έξιλεούσθαι τδ 
Κρείττον. 

Ι Β . — ΚΥΡΙΑΚφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ. 
Μή ξενίζου βλέπων τδν συγγενή σου Πισίμιον τδν Β 

θεοσεβέστατον, χαΐ πολλή αρετή χεχοσμημένον, 
πλείστα θλιβόμενον, χα\ πειραζόμενον παρά τε τού 
διαβόλου, χα\ τών εξυπηρετουμένων τοίς εκείνου 
βουλήμασιν ανθρώπων. "Ωσπερ γάρ ληστα\, ούκ 
ένθα χόρτος , κα\ άχυρα, κα\ καλάμη, άλλ' ένθα 
χρυσίον , κα\ άργύριον, εκεί συνεχέστερον άγρυ-
πνούσι, και εκεί διορύττουσιν* ούτως κα\ οί έχθρο\ 
της αληθείας καί τής δικαιοσύνης, τούτοις μάλιστα 
επιτίθενται καί έπιβουλεύουσι, τοίς τήν άρετήν 
μετερχομένοις, και διαλάμπειν έν θεψ σπουδάζουσιν 
άνθρώποις. 

1 Γ . — IEPIQ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
Επειδή αγαπάς ύπερβαλλόντως τούς λόγους τού 

Bum similiuro desideriun ineidal. Idque ex iis, qiri 
vel minimo temporis iniervallo ejuscemodi amore 
corripiunlur, facile comprchendi polesl, qui illico 
tantam imniulaiionem admiilunt, ut siatttn in c « -
luni trantvehamur, et beata mente gradiantur im 
aelhere. Hinc ipse avide aincene luae dileetionie 
imperium arripiens, librum integrum De eompun-
ctione concinnalum 294 vobis, illisque, qui una 
cum vobis commoranlur, piis amicis tranaroiei, 
inslanler peteua, rogansque vos, qui apod Detim 
io aliqua estis auclorilale, gacrig precibus mcrce-
dem rependere. Polestis enim, qaod beue novi, 
Nuroen nobis propilium reddere. 

X I I . — CIRIACO PRESBYTERO. 
Ne tibi adroiralioni sit, si con&anguineos tuu» 

Pisimius piissimus, multaque virtule condecora-
tus, pesaime accipialur, lenleturque a diabolo, et 
illius nutibus subservieiuibus viris. Quemadmodun* 
enirn prsedones, non ubi herba, et paleae, cannaeque 
abundam, aed ubi aururo argenlumque, spiseiu* 
invigilant et effodiunt, ila el veriiatis et jusiithe 
hosies eos potiesimum aggrediuntur, iisque qui 
virtuti operam daut, el in Deo splendescere coa-
tendunt, bominibus insidianlur. 

X I I I . — HIERIO PRESBYTERO. 
Gum miritm in modum venerandi -et deifert 

θεστιμήτου καί θεοφόρου Ιωάννου τού επισκόπου Q j o a n n i s Gonstanlinopolitani sermonibus delecleris, 
Κωνσταντινουπόλεως , έξ αυτών σοι γράψω , περ\ 
ών νύν έπεζήτησας. Μηδαμώς δυσχεραίνωμεν έπ\ 
τοίς πειρασμοίς τών αγαθών ανθρώπων, μήτε απο
ρώ μεν , μήτε θορυβώμεθα, άλλά κα\ τάς εαυτών 
παιδεύωμεν ψυχάς, κα\ έτερους ταύτα διδάσκωμεν. 
Κάν ίδης τδν ένάρετον μυρία πάσχοντα δεινά, μή 
σκανδαλισθής. Κα\ γάρ οίδα πολλούς πολλάκις τούτο 
ζητούντας * Ό δείνα, φησΙν, είς μαρτύριον άπεδήμει 
χρήματα πένησι διακομίζων, καί ναυαγίψ περιέπεσε, 
κα\ πάντα απώλεσε * έτερος δέ πάλιν αύτδ τούτο 
ποιήσας, λησταίς περιέτυχε, καί μόλις τήν εαυτού 
ψυχήν διέσωσε, γυμνδς άναχωρήσας εκείθεν. Τί ούν 
άν είποιμεν ; "Οτι έπ' ούδεν\ τούτων άσχάλλειν κα\ 
άπορείσθαι χρή. Εί γάρ κα\ ναυαγίψ περιέπεσεν, 

ex illins scripiis, ad ea, quae nune expostulasti, 
respondebo. Nc ex tenlationibtis proborum homi-
num molestia afRciamur, neque boesilemus, neque 
turbemur, sed noslros inde animos inslruanrms, 
aliosque ad similem disciplinam erudiamus. Licei 
videris virluti addictum innumera mala perpeiien-
tem, ne in scandalum incidas. Mullos siquidcm 
gaepius hoc pervesliganles cognovi. 295 Me» i n * 
qniunt, in lemplum, ubi marlyris retiquis conser-
vabatUur, proficiscebatur, pecunias pauperibus 
deferens, el navi fracia naufragium passus est; 
alias rursum boc idem intenlans, a pradonibus 
eaplus vix vitam servavit, nudus inde secedens. 
Quid iiaque adbuc dixerimus? Nullum rerum $i-

άλλ' έχει τδν καρπδν τής ελεημοσύνης άπηρτισμένον. D m i l i t i m occursum aegre ferre nos, neque afHictari 
Τά γάρ εαυτού πάντα έπλήρωσεν, συνέλεξε τά χρή
ματα , καλ λαβών άπήρχετο διαδούναι, ήψατο τής 
αποδημίας. Τδ ναυάγιον λοιπδν ούχ\ τής αυτού γνώ
μης γέγονεν. Άλλά τίνος ένεκεν δ θεδς τούτο συν-
εχώρησεν ; "Ινα τούτον έργάσηται δόκιμον. Άλλ' οί 
πένητες, φησ\ν, άπεστερήθησαν τών χρημάτων. 
Ούχ ούτω σύ προνοείς τών πενήτων, ώς ό ποιήσας 
αυτούς θεός · εί γάρ κα\ τούτων άπεστερήθησαν, 
άλλ' έτέρωθεν δύναται πλείονα παρασχείν αύτοίς 
εύπορίας άφορμήν. Μή τοίνυν άπαιτώμεν τδν θεδν 
ε^θύναςτών γινομένων, άλλά δοξάζωμεν^έφ* άπασιν. 
Ού γάρ απλώς ουδέ εική τά τοιαύτα συγχωρεί γίνε
σθαι· πολλάκις γάρ άντ\ μέν τής παραμυθίας τών 
χρημάτων τούτων, έτέραν άφορμήν διατροφής τοίς 

oportel. Licet enim navim confregerit, at penden-
tein babel eleemosynae fructum : quop eniin ad ipsum 
pertinebanl, omnia complevil; collegil pecunias, 
quibue receplis, iter ad elargicudum instiluii, et 
jam in viam ingressus esl. Naufragium iiaqne i l l i 
insperalo cecidil. Sed quamnam ob causam Deus 
id permisit? ut eum probaret. Sed pauperes, i n -
quil , pecuniis privali sunt. Non eam (u curam 
pauperum geris, qtiam qui eos condidk Deus : illis 
ltcel spoliatis poterit aliunde majoris abundanliae 
causam obtendcre. Ne ilaque a Deo rerum, quae 
fiunt, rationes pelamus, sed glorificemOs in omni-
bus. Nequecnim simplicilcr ac lcmcrc similia fieri 
pcnnittit : sa'pc namquc pro pccuniarum baruiu 
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tiolamine, aliani copiam alimenlis pauperibus Detis Α πένησιν δ Θεδς έδωρήσατο. Τούτον δέ διά του ύπο-
elargtlos cst. Euin vero, qui naufragium susiinuit, 
probaiiorem reddit, affluenlioremque i l l i mercedem 
upparal. Eleemosynae quippc dalione inulio majus 
ac excellenlius est, inforlunium simile passuro Deo 
gratias agere. Neque vero qtiae per eleemosynam 
elargimur, sed ea eliam, quibus ab aliis spoliati, si 
generose toleraverimus, fruclum nobis uberem mi-
nisirant. El ut discas hoc eo praeslanlius esse, 
ex iis, quse Jobo obligcrunt, manifesluin faciara. 
llle 2 9 6 pecuniU abundans, panperibus sedcs re-
seravil, facultates omnes disli ibuebal. A l non ila 
vcelebris eral, cum aedem indigenlibus aperuit, uli 
cuin audiit eam collapsam, ncc ini<|iie lulit . Non 
ita celebris eral, cuni ex deionsis ovibus uudos 
amiciebat, ul i celebr'19 erat et probaltis, cum au-
diene coelestis ignis descensu pecudes omnes dissi-
patas fuisse, gratias egit. Tum bomimim amans 
erat, modo pbilosophus factus esl ; tum inopum 
miserebalur, modo Domino gralias refert. Neque 
apod semelipsum d ix i t : Quid boc esi? Armenta 
conetimpta sunt, quoriim ope innunieri pauperes 
alebanlur. Licet ipse indignua essem, qui tali af-
flucntia dilarer; altamen saltcm propter parlici-
pantes condonandum illis erat. Sed nihil borum 
aul d ixi l , aul in animo cogitavit; sed Deum omnia 
ad uliliiatem nostram disponenlem agnovtl. Et, ut 
discas, alrociorem postmodum diaboto plagam in^ 
tulit , rebus denudatus gralias agens, quam cum 

μείναι τδ ναυάγιον, δσκιμώτερον ποιεί, κα\ πλείονα 
αύτφ προξενεί τδν μισθόν. Τού γάρ ελεημοσύνην 
δούναι πολλψ μείζον υπάρχει τ δ , περιπεσδντα τή 
τοιαύτη συμφορά, εύχαριστήσαι τψ Θεψ. Ού γάρ 
άπερ άν δι* ελεημοσύνης δώμεν, άλλά κα\ άπερ άν 
παρ* έτερων αφαιρεθέντες υπομείνω μεν γενναίως, 
καί ταύτα πολύν* ήμίν φέρει τδν καρπδν. Κα\ ίνα 
μάθης δτι τούτο εκείνου μείζδν έστιν, άπδ τών συμ-
βεβηκότων τψ Ίώβ τοΰτο ποιήσω φανερόν. Εκείνος, 
ήνίκα χρήματα έκέκτητο, τήν οίκίαν τοίς πένησιν 
άνέψξεν, τά δντα πάντα έξεδίδου. Άλλ' ούκ ή ν ούτω 
λαμπρδς, ήνίκα τήν οίκίαν τοϊς πένησιν άνέψξεν, 
ώσπερ δτε άκουσας αυτήν καταπεσούσαν ούκ άπεδυσ-
πέτησεν · ούκ ήν ούτω λαμπρδς, δτε άπδ τής κού
ρας τών προβάτων τούς γυμνούς περιέβαλλεν , ώς 
ήν λαμπρδς κα\ εύδδκιμος, δτε άκουσας, δτι πΰρ 
κατήλθεν έκ τοΰ ουρανού, κα\ τά θρέμματα πάντα 
άνάλωσεν, ηύχαρίστησεν. Τδτε φιλάνθρωπος ήν, 
νύν φιλδσοιφος γέγονεν * τδτε ήλέει τούς πένητας, 
νύν ευχαριστεί τψ Δεσπδτη. Κα\ ούκ είπε πρδς έαυ
τδν · Τί ποτε τούτο έστι; Τά ποίμνια άνάλωται, άφ' 
ών έτρέφοντο μυρίοι πένητες. Εί κα*ι ανάξιος ή μην 
έγώ άπολαύειν εύπορίας, διά γούν τούς μετέχοντας 
έχρήν φείσασθαι. Άλλ' ουδέν τούτων ούκ είπεν, ούχ 
ένενδησεν , άλλ* ήδει τδν Θεδν πρδς τδ συμφέρον 
άπαντα οίκονομοΰντα. Καί ίνα μάθης, δτι μείζονα 
έδωκεν ύστερον τήν πληγήν τψ διαβδλψ, δτε άφαι-
ρεθε\ς ηύχαρίστησεν, ή δτε κεκτημένος ήλέει · δτε 

possidens miserebalur : cum enim posaidebat, po- £ γάρ έκέκτητο, κάν ύποψίαν τινά έσχεν είπείν δ 
διάβολος, εί κα\ ψευδή, φλλ* δμως έσχεν είπείν · Μή 
δωρεάν σέβεται Ιώβ τδν Θεδν; Επειδή δέ έλαβε 
πάντα, επειδή πάντων αύτδν έγύμνωσεν , δ δέ τήν 
αυτήν εύνοιαν πρδς τδν Θεδν διετήρησεν τδτε λοιπδν 
ένεφράγη τδ άναίσχυντον στόμα , κα\ ουδέν ούκέτι 
έσχεν είπείν. Λαμπρότερος γάρ νύν δ δίκαιος γέγο· 
νεν. Τοΰ γάρ έν πλούτψ ζώντα ποιείν ελεημοσύνην, 
μείζον υπάρχει τδ πάντα άφαρπαγέντα γενναίως 
ένεγκείν καί μετ* ευχαριστίας, καθάπερ έπι τούτου 
δέδεικται τοΰ δικαίου. Τότε πολλή φιλοφροσύνη πρδς 
τούς συνδούλους ήν, νύν μέγα τδ φίλτρον πρδς τδν 
Δεσπότη ν έδείχθη. 

lerai de eo diabolas quodammodo suspicari, fal-
sum equidem, at poterat nibilominus. Num gralis 
colit Job Deum ? Verumlamen cum omnia gubri-
puit, cum omnia ei delraxil, Job vero eumdem 
sempcr erga Deum affecium s e r v a v i l t u n c de-
mum os impudens obturalura est, nec quid ultra 
profcrret, reliquum erat. Celebrior etenim nunc 
justuft evasil. Quippe diviliis afDuenlem, eleemosy-
iiam crogare, boc ipso, inquam, majus esl omnibus 
spoliatum generoso id aniino, et cum graliarum 
aclione ferre; quemadroodum in singulari hoc 
opere justi demonstraluro esl. Tunc ingens297erat 
in servos sibi similes benevolenlia, nunc maxi-
nius ίιι Doroinum amor commonslralus eat* 

XIV. — FAUSTINIANO. ! 
Poterat utique Oeus Babylonicae fornacis flam-

mam exstinguere, allamen id non effecil, ut ma-
jorem impiis timorem incutefel, vesanioremque 
tluporem inderet, omnemque NabuchodonoeorU 
duritiem amoverel. Sed majus quidpiam flammarum 
illa exslinclione, admirabiliusque operaltis est: 
quandoquidem eam inflammari incendique, quan-
tum ipst l ibu i t , permiltens, kac ratione pro-
priam pollentiam ostendil, non tanlum hosliuni 
macbinas exsoivene, sed jam corroboratas i r r i -
lans. Ne quis autem eos flawmis superioree con-
fpiciens, flauiroas illas visum aul speclruin csse 

> ΙΔ'. — ΦΑΤΣΤΙΝΙΑΝρ. 
Ήδύνατο δ Θεδς σβέσαι τήν φλόγα τής Βαβυλω

νίας καμίνου, άλλ* ού πεποίηκε τοΰτο υπέρ τοΰ 
μείζονα ένθείναι φόβον τοίς άσεβέσι, καί πλείονα 
έμποιήσαι τήν έκπληξιν, κα\ πάσαν λΰσαι τοΰ Να-
βουχοδονόσορ τήν πώρωσιν. Μείζον δέ τοΰ σβέσαι 
τήν φλόγα χαί παραδοξότερον έποίησεν · άφε\ς^ 
αυτήν καυθήναι τοσούτον, δσον εκείνος 
ούτως τήν οίκείαν ενδείκνυται δύναμινσίΓκαταλύων 
τά μηχανήματα τών έχθρων, άλΓ έστώτα ποιών 
άκυρα.. "Ινα δέ μήτις αυτούς ίδων περιγεγονότας 
τής φλογδς^ φαντάσματα είναι τήν φλόγα νομί*η, 
συνεχώρησε καυθήναι τούς έμβαλόντας αυτούς, δει-

Ρ Β Job ι, 1\. 
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κνύς, δτι πύρ μέν ήν αληθώς τδ δρώμενον* ού γάρ αν Α exislimarct, eos, qui injecerant, comburi permi-
κα\ κλημστίδα, κα\ στυππίον, κα\ τοσαύτα κατέφαγε 
σώματα. Τής δέ αυτού προστάξεως ουδέν ίσχυρότε-
ρον, άλλ* έσται τών δντων απάντων ή φύσις τώ έκ 
τού μή δντος είς τδ είναι αυτήν παράγοντι, δπερ 
χα\ τδτε έδείκνυτο. Σώματα γάρ ή φλδξ άπολαβούσα 
φθαρτά, χαθάπερ άφθαρτων άπέσχετο, καί σώαν 
τήν παραχαταθήχην άπέδωχε, χαί μετά πολλής τής 
λχμπρότητος * ώσπερ γάρ έχ βασιλείων τινών βασι
λείς, ούτως άπδ τής χαμίνου οί τρεϊς παίδες προίε-
σαν, ούδενδς λοιπδν είς τδν βασιλέα άνεχομένου 
όρφν, 'άλλά πάντων άπ* εκείνου τούς οφθαλμούς 
μεταθέντων έπ\ τήν παράδοξον θεωρίαν. Και ούτε 
τδ διάδημα, ούτε ή άλουργ\ς, ούτε άλλο τι τής 
φαντασίας τής βασιλικής, ούτω τούς δχλους έπ-
έστρεφεν, ώς ή θέα τών πιστών εκείνων, έγχρονι-
σάντων μέν τψ πυρ\ , ούτω δέ εξελθόντων εκείθεν, 
ώς τούς έν δνείροις τούτο παθόντας είκδς ήν. Κα\ 
γάρ δ πάντων εύθραυστότερόν έστι τών έν ήμίν, 
ή τών τριχών φύσις , τότε αδάμαντος ίσχυρότερον 
εκράτει. 

e i l , revera, quod videbatur, igitetn esse ostendens; 
alias neque sarmenta, neque stuppani, nec lot 
denique alia corpora absump&issel. Illius vero prav 
ceplo nil i i l validius fuerit: sed obediet rcrtiin 
omnium natura i l l i , qui ex eo, quod non erai, ad 
id quod est, eam transiulit , quod lnnc osiende-
balur. Elenhn cum flamma corruplioni obnoxia 
eorpora accepissel, ab i l l i s , ac si incorrupiibilia 
essent, abslinail, depositumque sibi salvtim atque 
incolume, et mullo cum splendore magniflcentitis 
reslitait. Quemadniodunt euiin ex aula regia reges, 
sic etiam e fornace tres pueri egressi sunt · · . Tum 
demum cum nullus regis aspecium a>quo animo 
ferret, omnes ab eo oculos avertenies in adniiran-

B dujn illud speclaculum fixerant; et neqne diade-
ma, ncque purpureum indumentum, neque quid-
piain aliud reg'ue 2 9 8 i , , i u s majesiatis ila plebem 
in se converlerat, u l fidelium illorum aspectus, qui 
isiac lenus in igne immorali fuerant, el hac ratione 
inde exieraut, ac si inler somniandum similia per-

peasi fuisaent, haud inverisimile fuerat. Etenim quod in nobis anie omnia fragilius est, pilorum nerope 
natura, lunc adamante validius obluciabatur. 

IE \ — TYPBQNI ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ. 
Κρεοφαγία δντως έστ\ τά θεία νοήματα· « *Η 

γάρ σαρξ μου, φησ\, βρώσίς έστιν αληθώς, ι "Οθεν 
κα\ αύτδς ήδέως διά παντδς τ ή ; στερεάς , καθώς 
φησιν ό Παύλος, μεταλαμβάνεις τροφής. 

i q \ — ΕΛΕΪΘΕΡ19. 
Πώς ούκ έγκαλύπτη, εγκρατείς κα\ σοφούς δνο-

μάζων τούς περ\ Διογένην , κα\ Πυθαγόραν, κα\ 

XV. — TURBOM PRESBYTERO. 
Vere. carnium esiis sunt divinsc cogiiationes: 

« Caro enim mea, ail , verc cibus est 9 T . 1 Hinc 
el lu conlinuo perlibenter solidi, ut Paulus in -
q u i l , alimenli paniceps efficeris 9 S . 

X V I . — ELEUTIIERIO. 
Quomodo prae pndore os uon obvelas, conli-

nentes et sapienles compellans Diogenis, Pyiha-
Πλάτωνα, οίτινες έπ\ τοσούτον ήλαοαν τής μάταιο- C gorae, et Platonis asseclas.qui eo dementia» prove-
φροσύνης, ώστε καί τοίς άκινήτοις κα\ άψύχοις εί-
δωλοις προσκύνησα ι ; 

ΙΖ'. — Τφ αύτφ. 
Μή άναισθήτως κα\ άναλγήτως διάτριβε έπ\ τοίς 

συμβεβηκόσι τψ οίκψ σου σκυθρωποίς, μηδ* άλλας 
αμαρτίας ταίς προλαβούσαις άμαρτίαις προσώρευε, 
άλλά γνώθι δτι δ θεός σε μαστίζει άλαζονευόμενον, 
ίν* έλθών είς συναίσθησιν τήν έπΙ τδ κάλλιον μετα-
βολήν έπιδείξη · εί δ* έπιμένοις τραχυνόμενος 
μάλλον, χαί μωροπυιών, και χλευάζων σεαυ-
τδν , πολυπλασιάζεις τάς θεοπέμπτους πληγάς, 
καί παρασκευάζεις μάλλον αύξηθήναι τάς συμφο
ράς κα\ τά δεινά τής σης ασεβέστατης οικίας. 

ΙΗ'. — IOYAIQ ΔΕΚΕΜΠΡΙΜφ. 1 

ΕΙ τά αμαρτήματα μετά τοσαύτης εξετάζεται τής 
ακριβείας, ώς κα\ βημάτων καί ενθυμημάτων άπο-
τιννύειν δίκας, πολλψ μάλλον τά κατορθώματα, κάν 
μεγάλα τυγχάνωσι, κάν μικρά, λογισθήσεται ήμίν 
κατά τήν ήμέραν έκείνην τής άνταποδόσεως. Μή τοί
νυν άθυμήσης, μηδέ όλιγωρήσης, μάλλον δέ κατά 
δύναμιν έργάζου τδ αγαθόν. 

Ι θ \ — ΗΦΕΣΤίΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ. 
Ήρώτησάς με· Τίνος ένεκεν αγαθοί τίνες άνδρες 

ά^ευκτέοις τ·.σ\ περιπίπτουσιν, οίον, άλγήμασι σώ-

nere, ut immobilibus alque inanimatis idolis cul-
tum prseslarent ? 

XVII . — Eidem. 
Ne absque sensu doloreque in Irislibus, qtias 

domum tuam aflligunl, vilam protrahas, nequc 
wova peccata veieribus exaggera, sed agnosce 
l)enm esse, qui le insolescenlem ac jaetabundtim 
diverberat, ul persenliscens ad meliora niulalis 
moribus gradum facias. Tu porro si temetipsnn 
magis ac magis exasperans , el puerilia peragens, 
et tibi illudens persliieris, noxas a Deo iibi illa -
tas multiplicabis, eiiiciesque, u l 2 9 9 intoriunia 
domusque tuce iinpiissimse seruinnse magis adau-
geanlur. 

1 XVII I . —JULIO DECEMPRIMO. 
Si peccala lanla cum discussione aique exaclo 

examine perpendunlur, adeo ut el verboruin el 
cogitalionum poena persolvanlur ; inulto magis res 
oplime geslae , sive i l l * ingenles s i n l , sive pusillae, 
die relribulionis exatniiiabiinlur. Ne despondeas 
ilaque animuin , neqne uegligas, imo pro viribus 
operibus bonis incumbe. 

XIX. — IIEPHESTIONI PRESBYTERO. 
Poslulasli a nie : Quanam ralione probi quidam 

bomines iu infauslas quasdam ac diras incidunt 

9* Dan. ιιι, 03. 5 7 Joan. v i , 50. 9* Ilebr. ν , i i . 
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*ic pbilosopbum te esse commonstrabis , el cordis Α αοψΚς, κα\ κατακοιμήσεις τήν ζάλην 
tui tempesiatem sedabis. 

CCCXXXIl. — Eidem. 
Qui pro aliorum hominum apud Deum fiducia , 

et quod i l l i placeant, gralias agit, uli vir i probi 
esl, omnium oplimo Deo, veluti pro membro pro-
prio frairis: donum frairis sibi vindicat, el recte 
probeque faciis raptam proximi coronam, pro-
priam facit. Laus etenim, quae in proximum offer-
tur, nthil l ibi detrimenti afferel, quinimo gloriam 
libi comparabil, dummodo sana mente esse volue-
ris. Licet iiaque in divilum aedes ingressus proxi-
mus tuus bonore babiius e i t , ne invideas, sed 
laelare : liccl gralus potenlatibus prospere agal, 
gaude. Idque eflficiens Salvalori omniuin graluseris. 

284 CCCXXXHI. — Eidem. Β 

304 
τ η ; καρδία;. 

Cum in le iriste- quidpiam aut asperum Pater 
spirilualis effuderit, promplus, uli pbilosopbum 
ac magnanimum decct, excipe : neque enim ille 
prave affeclus, sed sine ulla lurbaiione id agii. St 
ilem , quod ipse ais, animum desponderit, probro-
que te affeceril, non ex animo, sed ex animi de-
miseione id obit, veiuti malcr, oborla ira filio diras 
imprccalur : eam porro non ex sentenlia Γι Γιο im-
precari, noturo inde fuerit, quod non diu post 
illiciio geniti curam geri l , miserisque aflicitur mo-
dis , si morbo fueril aflliclatue. 

ΤΛΒ\ — Τφ αύτφ. 
Ό ύπδ ρ τής έτερων ανθρώπων πρδς θεδν παββη· 

οίας κα\ εύαρεστίας ευχάριστων άγαθοήθως τ φ παν-
αγάθω θβφ, ώς υπέρ μέλους οίκείου τού αδελφού, 
σφετερίζεται τδ τού Αδελφού χάρισμα , κα\ διά κα
λοκαγαθίας άρπάσας τδν τού πλησίου στέφανον, ίδιον 
άποδείκνυσιν. Ό γάρ είς τδν πλησίον έπαινος ουδέν 
σε ξη μείωσε ι , άλλά καί δοξάσει σε, ειπερ βούλει 
ύγιαίνειντδ φρόνημα. Κάν τοίνυν είς οίκον πλουσίων 
είσέλθη ό πλησίον σου , κα\ τιμηθή, μή φθονήσης, 
άλλ1 εύφραίνου * κάν παρά τοίς δυνάσταις ευδόκιμη, 
χαίρε, κα\ τούτο ποιών αρέσκει; τ φ Σωτήρι τών 
δλων. 

ΤΛΓ'. — Τφ αύτφ. 
"Οταν λυπηρόν τι ή τραχύ πρδς σέ είπη δ πνεύμα· 

τικδς πατήρ, δέξαι, κα\ κατάδεξαι φιλοσοφώ; κα\ 
μακροθύμως * ού γάρ μετά πάθους, άνευ δέ πάθους 
τούτο δρ$. Εί δέ, καθώς είρηκας, καί μικρόψυχη· 
σειεν, κα\ υβρίσει σε, ούκ έκ ψυχής τούτο, άλλ' έ< 
μικροψυχίας, ώσπερ μήτηρ έκ μελαγχολίας τφ τέ· 
κνψ έπα ρω μένη* δτι γάρ ού κατά γνώμην έπαράται 
τφ γόνψ, δήλον έκ τού μετ' ολίγον ευθύς μεταμέλε-
σθαι τήν μητέρα, κα\ πενθείν άββωστήσαν τδ τέ-
κνον. 

L I B E R T E R T I U S . 

285 !· — THEOCTISTO REFERENDARIO. 
De falso Ulo propbeta Lucas ecribit: c Et dere-

pente cecidit caligo, et lenebrae, et circumiens qua> 
rebal duc«&, qui ducerent , e. » Et tu itaque alten-
de, ne gtalim alque in iracundiam cadia, lenebrarum 
parliceps fias, et quae mentem obscural, raliginis : 
opusque libi fuerit divinoe prxceptores indagare, 
qui te ex iracundis moribus, ad roiles et magnani-
mos mentem illuimnantes conducant. 

I I . — Eidem. 
Qut prius ad Deum dixerat : ι Clamabo per 

diem, el non exaudiei T # , » postmodum ait : « Noo 
negtexil, neque odio habuii preces meas; ct cum 
clamarem, exaudiii me M . t Est igiiur lempus divinie 
dilalionis, cum ille de nobis meliora prospicit, et 
res nostrae magno nosiro bono dispoHit. Quapro-
pier non slaiim ille, quod ipei quserimus, elargiiur, 
Esi ilaque lewpus aurdilatis, et tempus acroasis ; 
« Quooiam letupus esl ipsius miserendi", ι Scri-
pUra dicil , auim* acilicel ad Deuui respicienlie; 
quoniam venil lempus, quo melius mtra patrabil. 

286 , Μ · M Eidenu 
ι Obnoxius esto Domino, ei precare 8 t , > ecriplem 

eslin irlcesimo aex^o psahuo, ι el spera el educct 

Α'. — ΘΕΟΚΤΙΣΤρ ΡΕΦΕΡΕΝΔΑΡΙ^ 
Περί τού ψευδοπροφήτου Λουκάς γράφει, ι Παρα

χρήμα δέ έπέπεσεν άχλύς, καί σκδτο;, κα\ περιάγων 
έίήτει χειραγωγούς.ι Κα\ σύ τοίνυν σκοπεί, μή άμα 
τ φ θυμούσθαι μεταλαγχάνη τού σκότου, κα\ της 
κατά νούν άχλύος , καί χρεία σοι περιζητείν τους 
θείους διδασκάλους, τούς χειραγωγήσαντάς σε έκτου 
θυμώδους τρόπου, πρδς τήν πραότητα, και τήν μα-
κροθυμίαν, άπερ φωτίζει τδν νούν. 

Β'. — Τφ αύτφ. 
Ό πρότερον λέγων πρδς τδν θεόν · ι Κεκράξομαι 

ημέρας, κα\ ούκ εισακούσει, ι ύστερον φησιν, δτι 
< Ούκ έξουδένωσεν, ουδέ προσώχθησε τή δεήσει, κα\ 
έν τφ κεκραγέναι με είσήκουσέ μου. » "Εστιν ούν 
κάιρδς αναβολής τού θεού κρείττόν τι περ\ ημών 
προορώντο;, καί τά καθ* ήμά; σοφώς οίκονομούντος» 
Διόπερ συμφερόντως ούκ ευθέως δωρείται τδ αίτημα. 
"Εστιν ούν καιρδ; παρακοής, κα\ καιρδς έπακοής. 
« "Οτι καιρδς τού οίκτειρήσαι αυτή , ι φησ\ν ή 
Γραφή, δηλαδή πρδς θεδν άναβλέπουσαν ψνχήν, δτι 
ήκει καιρδς παραδοξοποιίας τού κρείττονος. 

Γ'. — Τφ αύτφ. 
< Ύποτάγηθι τφ Κυρίψ, καί ίκέτευσον, ι φησ\ν 

έν τριακοστφ χα\ έκτψ ψαλμφ, ι κα\ έλπισον, κχ\ 

Τ · Act. ι » ι , I I . " Psal. x u , 3. « tbid. i 5 . ·« Psaf. ci» 14. M Paal. xxxvi. 7, ·» jbid. 3L 
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έξοίσει ώς φώς τήν δικαιοσύνην σου , ι άπδ σκότους Α quasi lumen justUiam luam 8 V , ι e Jenebris iri&iiunt 
τών θλιβερών, τών έναποπνιγόντων τδν λογισμδν, 
αίφνίδιον έκ μεταβολής, σταθεράν δεικνύων με ση μ-
βρίαν, κα\γαλήνην έκ χειμώνος, κα\ τρικυμίας γε-
λώσαν. Κάν γάρ καθήσω έν τώ σκότει, φησ\ν άλλος 
προφήτης, έξάξει με ε Ες τδ φώς εγγύς άπδ προσώπου 
σκότους, κα\ φώς προσδόκιμον έξ άχλύος. 

Δ'. — ΜΛΡΤΙΝΩ ΠΛΟΤΣΙΩ ΓΕΡΟΝΤΙ ΦΙΛΟ-
ΠΟΡΝφ. 

« 01 υίο\ αυτών ώς νεόφυτα Ιδρυμένα έν τή νεότητι 
αυτών, ι Επειδή τήν ίστορίαν καταλιπών, παρακα
λείς με τήν θεωρίαν τών βητών παρα^έσθαι σοι, μάθε 
κα\ μή βουλόμενος. "Ισως γάρ κα\ μή θέλων ημάς 
παρακέκληκας, άλλην τινά έρμηνείαν δοθήναι, ού 
ταύτη ν προσδοκήσας. ΥΙο\ τών ακαθάρτων δαιμόνων 

menlem suffocamium, improvise, vel sola inimuta-
lione, flnnum ostendens meridiem, ct tianquillila-
lem ex lcmpeslale, et procella niaxima, rideiiiem. 
Liceienim sedeam in tcnebris 8 8, alius ait propbela, 
educet me in lumen prope a facie lenebrarum, et 
lumen exspeclalum cx caligine. 

IV. — MARTINO DIVITl SENI MERETR1CUM 
AMATORI. 

ε Filii eorum tanquam novelke plaiiiationes, fir-
matae in juventuie sua 8 e . > Quaudo neglecta hisio-
rtadictorum speculationem ad te referre adbortaris, 
discilo, etiamsi recuses : forle eniin et nolens nos 
provocasti, qui aliam interpretaiionem acceptumm 
te, sed non hanc, exspeclahas. Filii dxmonum επι

λέγονται οί βυπαρο\ λογισμο'ι, κα\ πάντες ol φαύλοι Β puronim dicuntur inquinalx cogilationes , om-
τρόποι, οί είς τάς πονηράς πράξεις καταστρέφοντες 
τούς φιλαμάρτου; ανθρώπους. Ούτοι γούν, καθάπερ 
νεόφυτα, ίδρυνται άκινήτως έν τή νεότητί σου, επειδή, 
κάν τδ σώμα γεγήράκας, άλλουνγε τή βδελυγμίφ 
ακμάζεις, κα\ νεάζεις τή έπαράτω επιθυμία έκ νέας 
ηλικίας μέχρι βαθέως γήρως προσπαραμένεις άκορέ-
στως τή λυσσώδει πορνεία. Κα\ έπι σο\ πληρούται ή 
παροιμία ή λέγουσα, δτι Πάθος ψυχής πονηρδν ουδέ
ποτε γηράσκει. Εί ούν κάν νύν έντρέπη τοις λόγοις 
τούτοις, άναστέναξον πικρώς, κα\ ώς έκ μέθης πολυ
χρονίου έκνήψας, Ικέτευε τδν θεδν τόν πάντα Ισχύον
τα θαυματουργήσαι έν σο\, και διασαλεύσαι τά φαύ
λα κα\ ψεκτά νεόφυτα, ταράξαι τε καί έκ βάθρο>ν 
άναββιζώσαι αυτά τή θεία δυναστεία. "Οπως λοιπδν ^ 
παυσάμενος πορνείας, κα\ άναπαυσάμενος δυνηθής 
είπείν, δτι Ύποκάτωθεν έταράχθη ή έξις μου, διδ 
άναπαύσομαι πρδς τήν τελευτήν βλέπων. 

Ε'. - ΕΥΣΙΓΝϊφ ΣΑΤΡΑΠ^. 
c Ψευδείς οί υίο\ τών ανθρώπων έν ζυγοίς τού άδι-

κήσαι. ι Ποίοις ζυγοίς ; μή γάρ πάντες άνθρωποι 
ζυγοστατούσι; μή πάντες έριοπώλαι, ή χρυσδν, ή 
άργυρον διατίθενται; ή δλως περ\ ταύτας τάς ύλας 
τήν σπουδήν έχουσιν, άς ζυγοίς, κα\ σταθμοίς πεφύ-
κασιν οί έμποροι δ ιαμε ίβε ι ; Άλλά πολύ μέν τδ τών 
βάναυσων γένος, ζυγών ουδέν πρδς τήν έργασίαν 
αυτών προσδεόμενον · πολλοί δέ οί ναυτιλλόμενοι, 
πολλο\ δέ οί περ\ δικαστήρια κα\ τά αρχεία στρε-

nesque improbi mores, qui in pravas actiones tao-
mines peccalis addictos redigant. Hi ilaque quem-
adniodum novellae plantae firmantur immobiliter in 
juvenlule tua ; cum t u , licet corpore senncris, 
bac tamen foediiate viges, et exsecrando cnpidiue 
juveniutis, a prima aetate ad summam seneclutem 
insaturabiliier rabiosis cum scorlis commerciis 
immorans : et de te completur adagium, quod dici t : 
Perturbatio animae prava nunqnam senescit. Si ita-
que nunc tandem o b 2 8 7 scrmonesbos erubescis, 
graviter geme, et tanquain ex longaeva ebrtetaie 
resipiscens, cxora Deum, qai oninia potesi in le mira 
eflicerc, et improbas ac vituperabifos planlas no-

, vcllas dimovere, conturbare, et ab imis radicibus 
divina potestate evcllere; ut iu posternm dictis 
commerciis, iine imposito, quiete vivens, possis 
dicere ': Inferne, turbalus est babitus inetis : 
propierea requiescam, vitae exitum contempians. 

V. — EUSIGNIO SATRAPiE. 
ι Fallaces filii hominum in slaieris, u l injuste 

agaut 8 T . ι Quibus slaleris? nuni vero omnes bo-
inines sunt libripendenles, libellxquc exxqaanles 
pondera? num omnes lanas venditani; aut aurum 
aut argenlum curant, ve) omninocirca res similes 
studium impendunt, quae slateris ac ponderibus 
mcrcatores permutare sucscunt? Sed ingens esl 
sellulariorum opiftcum copia, quse ad opera slateiis 
non indiget: ingens oaularum; ingens eorum, qai 

φόμενοι, παρ* οίς τδ μέν ψευδός έστιν, δ δέ διά τών [) iribunalia et niagistratuum curias fiequentant, 
ζυγών δόλος ούκ επιτηδεύεται. Τί ούν έστιν δ λέγει, 
δτι έκαστου ημών έν τώ κρύπτω ζυγός έστι παρά τού 
Κτίσαντος ημάς έγκατασκευασθεις, έφ' ού τήν φύσ^ν 
τ ώ ν πραγμάτων δυνατόν έστι δ-.ακρίνεσθαι; Ψευδείς 
ούν οί υίο\ τών ανθρώπων, διεφθαρμένα έχοντες τής 
ψυχής τά κριτήρια, ούστινας κα\ ό προφήτης ταλα
ν ίζε ι λέγων · ι Ουα\ οί λέγοντες τδ πικρδν γλυκύ, 
κ α ι τδ γλυκύ πικρδν, οί στρεβλόχειλοι, και σκολιδ-
ψυχοι, οί τά όρθά διαστρέφοντες, κα\ τά φαύλα έπαι-
ν^υντες, ι κα\ τά έξης. ΈμοΙ, φησ\, τά παρόντα, 
τ£ς δέ οίδε τά μέλλοντα; Κακώς ζυγοστατείς, πονηρά 
τ ιαν αγαθών άνθαιρούμένος, τά μάταια, κα\ ψευδό-

pcnes quos mendacium equidem, atque per sla-
leras fraus neciilur, nulia apud eos est. Quid iia-
que est, quod ail , uniusciijusqiie nosirum in abs-
condito stalerani essc, a Condilore noslri insitam, 
qua rerum nalura dijudicari potesl ? Mendaccs 
igilur sunl filii bominuin, quibus animi vis rerum 
aeslimalrix corrupla est, quos propheta uli miseros 
deploral : < V;e diceniibus amarum dulce, et dulce 
amaruni 8 8 ! ι Vae, qui tortuosa labra babent, 
sunlqne animo obliquo, qui recla perverlunl, ct 
improba laudant, elc. Mibi, ait, praescniia; quis 
vero fuiura noveril? 2 8 8 W a l e l«bras; boms 
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mala praeponens, inania falsaque veris magis «s l i - Α μένα τών αληθινών προτιμών, τά πρόσκαιρα τών 

προτάσσων, τήν παρερχομένην άντ\ τής inans, lcmpori obnoxia sempiternis prseferens, 
praierfluenlem pro divina ac perpelua laetitia 
eligens. t Mendaces igilur fllii bomitium in sta-
leris., ut nvale agant: ι el primum quidem in se 
ipsos injurii sunt, postmodum in proximos, qui 
sibi ipsis, dum operanlur, pravi consiliarii fiunt, 
aliisque, dum sese pravum exemplum objeclanl. 
Non poteris dic judicii dicere : Non noveram bo-
nuin. Adducelur tibi propria stalera, quae saiis 
abundanlerque pravum et bonum dijudical. Nam-
que corporis pondera trulinae declinationibus pre-
bamus, scd vitse eximia animi arbitralu libero dis-
cernimus, qiue ei statera dicta est, quod parem 
in ainbas parles declinaiionem adniiuit. Ne ilaque 

αιωνίων 
άπαύστου ευφροσύνης, κα\ διηνεκούς εκλεγόμενος, 
ι Ψευδείς τοίνυν οί υίο\ τών ανθρώπων έν ζυγοίς τού 
άδικήσαι. > Άδικοΰσι δέ πρώτον μέν εαυτούς, έπειτα 
δέ κα\ τούς πλησιάζοντας, οί κα\ έαυτοίς πονηροί 
σύμβουλοι έπΙ τών πράξεων γενόμενοι, κα\ έτερο:ς 
μοχθηρδν υπόδειγμα βντες. Ούκ έστι σοι είπείν έν τή 
ήμερα τής κρίσεως, δτι Ούκ ήδειν τδ αγαθόν. Προφέ
ρεται σοι τά ίΒιά σου ζύγια, ίκανήν παρέχοντα τήν 
διάκρισιν αγαθού καί κακού. Τά μέν γάρ τοΰ σώ
ματος βάρη ταίς έπ\ της τρυτάνης βοπαίς δοκιμά-
ζομεν, τά δέ τοΰ βίου εκλεκτά τψ αύτεξουσίψ τής 
ψυχής διακρίνομεν, δ κα\ ζυγδς ώνόμασται, διά τδ 
ίσην δύνασθαι λαμβάνειν τήν βοπήν έφ* έκάτερα. Μή 

spem vestram in injustiiia collocelis, nequedivUiis B τοίνυν ελπίζετε έπ\ τήν άδικίαν, μήτε τψ πλούτψ 
addicimini, neque rebus inanibus animum advertatis, 
ncque^nimi vim xslimalriceincorriipiam circumaga-
tis,ceriis indiciiscompertum habentes, Deum etfor-
lem et misericordem^sse. Timetcigilurilliusforlilu-
dinem, nequedeiUiushumanilaledespcrate. Namque 
ad compescendum animum, ne improbe agal, nielus 
optimusesl; ad euni porroquiin iniquilaiem prola-
psusesl,contirmandum,neperdesperationenidespon-
deal animum, misericordiae spes. Tum demum in fine 
psabni Propbeta ail ad Dorainum : c Quia tu reddes 
uiiicuique juxta opera sua · · . ι — ι Qua enim 
mensura mensi fuerilis, remelielur et vobis · · . > 
Afflixisli proxiinum ? exspecla similia : imbecillio-
ruin res arripuisti, pugnis pauperes obtundisii, 

προστίθεσθε, μήτε αίρείσθε τήν ματαιότητα, μήτε 
τδ τής ψυχής κριτήριον διεφθαρμένον περιφέρετε, 
είδότες δτι δ θεδς κα\ κραταιδς, κα\ ελεήμων υπάρ
χει. Φοβήθητε ούν αύτοΰ τδ ίσχυρδν, κα\ μή άπόγνωτε 
αυτού τής φιλανθρωπίας * πρδς μέν γάρ τδ μή άδι-
κείν, άγαθδς δ φόβος, πρδς δέ τδν είς άμαρτίαν δλι-
σθήσαντα μή έαυτδν προέσθαι διά τής άνελπιστίας, 
αγαθή ή έλπ\ς τού ελέους. Είθ* έξης κα\ είς τδ τέλος 
τού ψαλμού φησιν δ προφήτης πρδς τδν θεόν · ι "Οτι 
σύ αποδώσεις έκάστψ κατά τά έργα αύτοΰ. ι — c Τ φ 
γάρ μέτρψ μετρείτε, άντιμετρηθήσεται ύμίν. » Έθλι -
ψας τδν άδελφόν; έκδέχου τδ ίσον. "Ηρπασας τά τών 
υποδεεστέρων, κατεκονδύλησας πένητας, κατήσχυνας 
έν λοιδορίαις, έ συκοφάντη σας, κατέψευσας, δρια πα-
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tadoriis infamasli, calumniatus es, falso delulisti, υ τέρων μετέθηκας, κτήμασιν ορφανών επήλθες, χή-
statula palruin iinmuLasli, 2 8 9 facullaiibus pu-
pillorum insidialus es,viduas cotnpressisti, praesen-
lem voluplalem bonis promissis praelulisti; parera 
hisce mensurara praeslolare : c ̂ juae enim quisque 
scminat, illa et mete l ·* . > Sic quoque vice versa 
si bonis rebus operam impendisti, mullocopiosiores 
remuneraiiones exspecla. ι Ipse enim retribuel 
unicuique secuudura opera illitis ·*.>Hujusce de-
creii per omne vitse tempus memoriam refricans, 
mullas evilabis iniquilales. Haec ex sanctis Palri-
bus, qui ante nos similia scriplo tradiderunt, 
propler concivem tuum Anlonium, qui, ut id per-
agere.m coinpulil, scribens, res tibi apprime pro-
iic.uas, ut reor, in memoriam revocavi. 
VI . — GIGANTIO ECCLESIARUM DEFENSORI. 

Si prorsus superior carnis volupiaiibus essc v i -
deris, ct jejunium exercere insimulas, quo tibi 
eraolumento fuerit, aurtnii antiquum a progcnitori-
bus apud te cuin sludio salis accurato cumulatum 
conservalumqtie» ui voluplate geslias, ul i dracones 
i l l i , quos in fabulis legimus, tbesauris auri abscon-
ditis invigilare? 

V I I . — SABINO PRESBYTERO. 
Scriplum est : c Dilalel Dominus Japbel ·*. ι Et 

nos stimmopere hoc idem, Vir Domini, libi depre-
c;mur. Dilatei Dominue, el augeat, et ingentem 

ρας έξέθλιψας, τήν παροΰσαν ήδονήν προετίμησας 
τών έν έπαγγελίαις αγαθών · έκδέχου τούτων τήν άν-
τιμέτρησιν. ι Οία γάρ σπείρει έκαστος, τοιαύτα κα\ 
θερίσει, ι Κα\ μέ'/τοι κα\ εί τι τών αγαθών πέπρα-
κταί σοι, κάκείνων έκδέχου πολλαπλασίους τάς άντι-
δόσεις. ι Αύτδς γάρ αποδώσει έκάστψ κατά τά έργα 
αύτοΰ. ι Ταύτης μεμνημένος παρά πάντα τδνβίοντής 
αποφάσεως, δυνήση τά πολλά τών αμαρτημάτων δια-
φυγείν. Ταύτα έκ τών ήδη πρδ ημών τοίς άγίοις άν-
δράσι πεπονημένων γράψας σοι διά τδν προτρέποντά 
με πατριώτην σου Άντώνιον τούτο ποιήσαι, νομίζω 
ύπομεμνηκέναι σε τών συμφερόντων. 

ς" . — ΠΓΑΝΤ10 ΕΚΚΛΗΣΙΕΚΛΙΚΟ. 
Εί όλως δοκείς επάνω ίστασθαι τών ηδονών τ η ς 

σαρκδς, κα\ τήν νηστείαν έξασκείν καθυποκρίνη, 
ε ίςτ ί σοι χρησιμεύει τδ χρυσίον τδ παλαιδν έκ τ ώ ν 
προγόνων θησαυρισθέν παρά σού μετά σπουδής Ικα
νής, εί μή άρα ήδονήν σοί τινα φέρει κατά τους 
δράκοντας τούς έν τοίς μύθοις, έπαγρυπνείν το ί ς 
κατακεχωσμένοις θησαυροίς τοΰ χρυσίου; 

Ζ'. — IABINQ ΠΡΕΣΒΓΤΕΡρ. 
< Πλατύ ναι Κύριος τψ Ίάφεθ,»γέγραπται. Κα\ η μ ε ί ς 

πάνυ τδ αύτδ έπευχόμεθά σοι, άνθρωπε τού Κυρίου , 
Πλατύναι Κύριος, κα\ αύξήσαι, φαιδρύναι τ ε κ α \ 

W Ρ Μ Ι . Ι Ι Ι , 13. 1 0 Luc. νι, 38. ·· Galat. νι , 8. 1 1 Mattb. xv», 27. n Gen. ix, 27. 
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μεγαλύναι τδν οίκον σου, λαμπρύναι τούτον δ θεδς, Α lseiamquc facial domuro tuam ; spendidam eam 
xc:\ έμπλήσαιτών μυρίων αγαθών, κα\ πάσιν άνθρω
πο ις περιφανή ποιήσαι, κα\ καταστήσαι δνομαστδν, 
αύλισθείη Κύριος έν διετοιμασία σου, καθότι τοίςδεο-
μένοις άνάπαυσις υπάρχει τά διαφέροντα σοι, δ 
χαρπδς σου άγαθδς, κα\ χρηστδς, κα\ αιώνιος, κα\ 
έξ αυτού μέντοι δ Σωτήρ ημών Χριστδς έσθίει πυ-
κνότερον. Τών γάρ δούλων τών χρηζόντων, κα\ 
τρωγόντων, αύτδς δ Δεσπότης Χριστδς έσθίειν λελό-
γισται, τά τών Ιδίων οίκετών οίκε ιού μένος. Μή τοί
νυν λυπού, μηδέ θλίβου, έξωθεν τίνων προσφερόντων 
σοι φιλοχρίστων, κα\ θεοσεβών ανδρών τε καί γυναι
κών πράγματα είς διοίκησιν · ουδέν γάρ ζημιούσαι, 
ουδέ παρακόπτη τών σεαυτού μισθών, τά Γδια χορη·· 
γώντοϊς έπιδεομένοις, κα\ τάς αλλότριας προσκομιδάς. 
συν τοϊς σοΤς ύπάρχουσι μεταδιδούς ίλαρώς κα\ 
προθύμως · πολυπλασιάζεις γάρ μάλλον διά τούτων, 
ούκ έλαττοις τήν θείαν άντίδοσιν, καί λαμπρότερος 
σοι δ στέφανος πλέκεται, θεωρών γάρ δ Κύριος-τήν 
είλικρινή σου, κα\ άδολον, κα\ μακαρίαν γνώμην, 
πληροφορεί τούς άξίους, κα\ ζώντας διδόναι σοι, κα\ 
τελευτώντας καταλιμπάνειν δαψιλώς, δπως κα\ 
αύτοΧ έλεηθώσι, καί αύτδς δοξασθής, και στεφανωθής 
βογεύων συν τοίς σοϊς ύπάρχουσι κα\ τά έξωθεν 
αγαθά προσφερόμενα. 

Η\ — NIKOTVXg ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 
"Απερ τις έπιποθεΣ καί στέργει άνενδότως, ταύτα 

reddat Deus, innumerisque impleat 2 9 0 bonis, 
cclebremque apud omnes boir.ines efliciat et cla-
ruin. In praparalione lua Dominusdemorctur, quod 
egenlibus res tua? utiliores el lucrosiorcs, ac subsi-
dio sunt, fructus tuus probiis bonusque est cl senv-
piternus; ei ex eodem Salvator nosler Cbrislus 
spissius comedit. Etenim cum servis indigeniibus 
ac edenlibus, una simul ipse Doniinus Cbristus 
cotnedere repulatur, propriorum servorum opera 
sibi vindicans. Ne ilaquc angaris, neque afflicleris, 
dumdeforis nonnulli, Cbrisli amanlrum, pionmique 
bominum ac mulieruin negotia ad disponendiim 
curandumque tibi proferunl : nullum enim detri-
mcntum infertur, neque tu a propriis mercedibus 
interrumperis, propria indigenlibus suppedilans, 
externasque oblatfoRee una cum itiis facirltalibtis 
bilaris promplusque disiribuens : divinam quippe 
remuneralionem hoc modo copiosiorem reddis, nori 
minuis, illuslriorque tibi corona inneclitur. Conspt-
ciens naroque Dominue pnram sinceraiwqiie necr.on 
bealam mentem luam, dignis ac viventibus snadei 
libi donare, et jamjam morituros abundanler relin-
quere, ut el ipsi misericordiam conscquantur, el I H 
gloriGceris ei coroneris, una cum tuis faculialibus, 
quae tibi eiiara aliunde suppedilaniur, bona dislr i-
buens. 

ΥΠΙ. — NICOTYCIIO SCHOLASTICO» 
Quae quisque concupiscit, el sine uUa iiilermis-

xx\ λέγειν διηνεκώς αναγκάζεται άκορέστψ τή Q sione enixe deperit, ea quoque conlinuo, insalia-
γνώμη· καθάπερ και ή σή ματαιότης κα\ οΓησις, 
έναγχος τής τών Ελλήνων φρενοβλαβείας τψ δοκειν 
άποστάς διά τού βεβαπτϊσθαι τψ ύδατι, ού μήν κα\ 
τψ Πνεύματι τψ άγίψ, άνεζωπύρησε τήν πρώτη ν 
δυσσέβειαν, κα\ σιγά μέν τά τού Χριστού καί τών 
αυτού φοιτητών κατορθώματα , άε\ δέ τούς μωρούς 
Ελλήνων φιλοσόφους έν ταϊς συντυχίαις είς τδ μέσον 
παράγει, κάκείνους κρότε! άσιγήτψ τή γλώττη, κα\ 
στέφει τοις άναρμόστοις έγκωμίοις * τούς δέ τών Χρι
στιανών ιερέας κακίζει, κα\ ψέγει, κα\ διαβάλλει 
άπαύστως, κάν λαμπροί κα\ διαφανείς τδν βίον υπάρ
χ ο υ ν , ώς ίδιώτας, κα\ δταν μέν τις Έλληνικόν τι 
δράμα ϊπί τραπέζης ή κα\ έπ\ τής αγοράς λαλήσαι 
προθυμηθείη, επαινείς κα\ άποδέχη. "Οταν δέ τις 
λαλήση Χριστιανικόν τι δόγμα, ή σκώπτεις παρα
χ ρ ή μ α , ή τήν δψιν άποστρέψας φιμούσαι, κα\ 
στυγνάζεις, πλήν δτι πάντες σχεδδν κατά θείαν τινά 
οίκονομίαν, σέ μέν και τούς Ελληνικούς αποστρέφον
τα ι κα\ βδελύττονται λόγους, τών δ* εκκλησιαστι
κών ήδέως κα\ σύν περιχαρεία άκροώνται βημάτων. 
Συμφέρειν γάρ αύτοις ηγούνται έν ταίς λέξεσι τών 
σεπτών διδασκάλων, κάν ίδιωτικαΐ ύπάρχωσιν, έμ-
μελετώντας καί διαγινομένους, άμεμπτον έχειν τδ 
φρόνημα, ή έν ταϊς τών Ελλήνων διδασκαλίάις εν
ασχολούμενους, είς άκαθαρσίαν κα\ άσωτίαν έκμαί-
νεσθαι. Πάσης γάρ ειη φαυλότητος κα\ κακονοίας 
Οπέρτερον, τάς μέν μωρολογίας Φιλιστίωνος, κα\ 
κατ" οίκον έπι τραπέζης, κα\ δημοσία έν τοίς θεά-
τροις λέγεσθαι, πρδς λύμην τών άκουόντο^ν , ό~ερ 

bili quadara animi sententia undique cogere coin-
pellitur : quemadmodum vanilas tua et praesuinptio, 
qui licet modo e gentium slupiditate, ut videba-
ris, 2 9 1 a ( I u a baplismum ablutus, semotus 
sis, non Umen prislinam impielatem igne sancii 
Spiriius excalfecisli : ideoque silel illa quideni 
Cbristi, et illius discipulorum res praeclare gestas, 
semper vero stolidos gentium philosophos in fami-
liaribus colloquiis ante oculos ponil, eosque nun-
quam tacenli lingua deblateral, el male consutis 
laudibus coronat; Ghrislianorum vero sacerdoUs 
improbat, ac viluperat, el indesiuenier lacessil, 
licet illustree ac celebres vitae ratione fuarint, uii 
imperilos, nebulones, viles, ac diclione btimiJes ac 

1 plebeios. E l cum quispiam ex gentibus fabulani 
inler edendum, sive eliam in foro agere sibi propo-
suerit, tu collaudas excipisque ; cum vero alius 
Christianorum dogma efferl, tu illico cum injuriis 
lacessis, aut aspeclu alio convcrso os obducis et 
contrislaris. Nibilominus fere omnes, i(a Nuiuine 
disponenle, te, el genlilium OMIIUIUS aversanlur, 
exsecranlurque, sermooes autem ecclesiaslicos l i -
benter el cum tetitia audiimt. Sibi enim proflcuuni 
seslimanl in veuerandorum doclonim diciionibus, 
liccl vulgares sinl, si sedulo illis incumbenles 
eosque auscullanles, inculpalam meniem conser-
veni, quam si in genlium disciplinis immorantes, 
in impuriiatem ac luxum iinmaniler insaniam. 
Nattiquc improbilaiein ouinein pravamque opiiiio^ 
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nem supcrarel, fatua slolidaque Philislionis dicia Α 
et domi ad mensam, et palani in thealris recitari 
in audientium noxam, quod ipse cum impense agas 
nullo rubore suffunderis, Scriplurse \ero verba, 
qttjbus in ccelum conducimur, silentio involvi. At 
nj>n latuisti prspstigialor; quod enim a sciolis de te 
batualur, enuntiabo, qui veneficiis quibusdam sub-
ripi lunam opinanlur, 2 9 2 c u r P colorem puniceuin 
indueril, aut deliquiura passa fueril, et pruprio slaui 
dimoveri; et slmul una omnes uno ore clamant v i r i 
et mulieres : Non Ialuisli, praesiigiaLor. Non latuisti 
namque nos, Nicolycbe, licei latere videreris, si-
nmlans et sancto el prcliosissimo Cbristi nomine 
abuiens. Non latuisti nos quam impensissime gen-
libus addiclus,el gentium inanibus disciplinis con-
formatus. • 

IX . — PLUTARCHO LALDABILI ET PRiECLARO 
VIRO. 

Ferunt nonnulli Albenienses vetuslissimis leni-
poribus illud a Numine exorare, iiulluin ex gemiims 
amicis in n^gi&tralum promoium intueri. Qui enira 
dominationem oUinuit, primutn quidem in super-
biam effertur, el suiipsius, et amicorum memoriam 
abjicere compellitur, nec propriis cogitalionibiis 
deuioatur, hac alque illac propulsus actusque, el 
q a » miiiime proflcua sunt exsequens ; postmodum 
fere ab omnibus odio habetur, et insidiis petitur, 
facilisque capiu est, promplusque proponitur prae 
gravibus periculis ac dimissionibus, in immedica-
biles calamitates incidere. Qnapropler ego quoque < 
nunc deprecor ne, quae a te concuralur, dignilatc 
potiaris, ne ipse arajcum germanum, el suavem, et 
probum deperdara. 

X . — ELPIDIO AURIFICI. 
Copiosos exteros ornalus ex ralionis inope auro 

suramo 2 9 3 sludio construis, libi vero virlutum 
ornalum eculpere non vis : qui enim animum au-
reum, naluram nempe, a Deo accepisti, saxeum 
illum per negligentiain, et plumbeum deroonstrasli, 
cnm in nullius bonse frugis, ac miserandum confla-
iorium immiseris. Hinc necessario scquetur te in 
crroris mare demerslo, et in peccali pelago propria 
ttta eleclione disperdilio : neque enim nos latent 
absurditales tuae. Verumlamen nunc canticum 
Moysie pertimesce, quo lu i similes JEgyptios infa-
mia ob soam improbitatem noiat, quod scelestos 
mores corrigere noluissent, et simul umnes suffo-
catos tradil. ι Subtnersi enim suni quasi plumbum 
pravi jEgyptii in aqua vehemcnle, et descenderuni 
in profundum quasi lapis > 

X I . — POLYCHRONIO DIACONO. 
Ob amicitiam erga Deum, amoremque nulli cor-

ruptioni obnoxium, ac coelestem, forUinatum te 
judico : quod a nobis de compunctione animi ser-
mones exposcis. Haec aulem efilagitalio puritaten), 
qtiae in animo est, indicat. Nequc αιίιιι fieri polest, 
ut is, qui non prius expnrgalus bene, rebusque 
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κα\ συ σπουδάζειν ούκ αίσχύνη, τά δε της Γραφής 
βήματα, 6V ώνάγδμεθα είς ουρανούς, τή σιγή χατα-
χωννύσθαι. Άλλ' ούκ έλαθες, φαρμακέ* έπιφθέγξο-
μαι γάρ σοι τδ παραλήρούμενον ύπδ τών άνοήτων, 
νομιζόντων γοητείαις τισ\ κλέπτεσθαι τήν σελήνην, 
ήνίκα άν φοινιχθείη, ή έκλείπη, κα\ τής οικείας 
άποκινείσθαι τάξεως, κα\άνακεκραγότων ομοθυμαδόν 
στόματι έν\, ανδρών1 τε κα\ γυναικών Ούκ έλαθες, 
φαρμακέ. Ούκ έλαθες γάρ ημάς, Νικότυχε, κάν 
λανθάνειν έδόκειςδιά τής ύποκρίσεως, κα\ τής κατα
χρήσεως τού άγιου κα\ πολυτίμητου δνδματος τού 
Χριστού. Ούκ έλαθες ημάς άπηρτισμένος Έλλην 
υπάρχων, κα\ άκρατώς, κα\ τοϊς Ελλήνων με μορ
φωμένος ματαίοις διδάγμασιν. 

θ*. — ΠΛΟΥΤΑΡΧφ ΑΕΙΟΛΟΓφ. 

Φασί τίνες, πρώην τούς Αθηναίους εύχήν ποιβΤ-
σθαι, μηδένα τών φίλων τών γνησίων θεάσασθαι αρ
χήν έγχειρισθέντα. Ό γάρ τής ηγεμονίας επιτυχών, 
πρώτον μέν είς ύ περηφάνια ν εκτρέπεται, κα\ έαυτδν 
άγνοείν καί τούς φίλους αναγκάζεται, καί ούκέτι 
τών ίδιων λογισμών κυριεύει, τήδε κάκείσε μετα-
κλινδμενδς τε και μεταφερόμενος, κα\ πράττων τά 
μή συντελούντα* έπειτα δέ σχεδδν ύπδ πάντων μι 
σείται, κα\ επιβουλεύεται, κα\ έστιν ευάλωτος, κα\ 
πρόκειται έτοιμος πρδς τψ παντ\ χαλεπφ κινδύνψ, 
κα\ περιστάσει, κα\ ταίς άνηκέστοιςπεριπεσείν συμ-
φοραίς. Διόπερ κάγώ νυν\ εύχομαι μή τυχείν σε τής 
σπουδασθείσης αρχής, ίνα τδν φίλο ν μου απολέσω τον 
γνήσιον, κα\ προσηνή, κα\ χρηστόν. 

I ' . — ΕΛΠΙΔΪφ ΧΡΥΣΟΧΟρ. 
Ικανά αλλότρια κόσμια έξ άλογου χρυσίου κατα

σκευάζεις προθύμως, σαυτψ δέ κόσμον αρετών λε-
πτουργήσαι ού βούλει. ψυχήν γάρ χρυσήν τήν φύσιν 
παρά θεού είληφώς, λιθίνηνταύτηνδισ τής αμελείας, 
καί μολιβδίνην άπέδειξας, έμβαλών τώ χωνευτηρίψ 
τής άχρειότητος κα\ τής ταλαιπωρίας. "Οθεν έξ 
ανάγκης έψεταί σοι τ δ καταποντισθήναι έν τή θα
λασσή τής πλάνης, κα\ έναφανισθήναι τψ πελάγει 
τής αμαρτίας προαιρέσει οικεία. Ού διέλαθε γάρ 
ημάς τά ατοπήματα σου. Άλλά νύν γούν φοβήθητι 
τήν ώδήν τού Μωΰσέως, δι* ής στηλιτεύει τούς κατά 
σέ Αιγυπτίους συναποπνιγέντας τή ιδία κακίΐ διά τδ 
άδιόρθωτον τής μοχθηρίας τών τρόπων · «"Εδυσαν 
γάρ ώς μόλιβδος, φησΙν, οί φαύλοι Αιγύπτιοι έν τ φ 
σφοδρψ ύδατι, κα\ κατέδυσαν είς βυθδν ώσε\ λί
θος, ι 

ΙΑ'. — ΠΟΑΥΧΡΟΝίρ ΔΙΑΚΟΝΩ. 
Μακαρίζω σε τής πρδς θεδν φιλίας, κα\ του 

έρωτος τού άφθαρτου καί ουρανίου, καθότι τούς 
περί κατανύξεως ψυχής απαιτείς ημάς λόγους. Σ η -
μείον δέ έστι τδ τοιούτον αίτημα τής έν ψυχή καθα-
ρότητος. Ού γάρ έστι δυνατδν μή πρότερον έκκα-
θαρθέντα καλώς, κα\ τών βιωτικών απάντων άνώτερον 

t v Exod. xv, 10, 5. 
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γενόμενου, είς ταύτην τών λόγων τήν έπιθυμίαν Α omuibus mundanis superior fadug eat, in sermo-
έλθείν. Κα\ τούτο βφδιον συνιδείν έχ τών κσΛ προς 
ολίγον τούτω κατεχομένων τφ έρωτι, οί τοσαύτην 
άθρδον δέχονται τήν μεταβολή ν , ώς ευθέως πρδς 
ούρανδν με τα στή ναι , κα\ αίθεροβατείν τή μαχαρία 
γνώμη. "Οθεν προθύμως έγώ δεξάμενος τδ έπίταγμα 
τής σής ειλικρινούς αγάπης, βιβλίον δλόκληρον περ\ 
κατανύξεως συντάξας άπέσταλκα ύμίν τ ε , χαί τοίς 
συν ύμίν διατρίβουσι φίλοις θεοσεβέσιν , δυσωπών 
κα\ παρακαλών υμάς, παββησίαν πρδς τδν Θεδν 
έχοντας, ταίς όσίαις ημάς άμείψασθαι προσευχαίς* 
δύνασθε γ ά ρ , εύ οιδα, υπέρ ημών έξιλεούσθαι τδ 
Κρείττον. 

ΙΒ\ — ΚΥΡΙΑΚφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Μή ξενίζου βλέπων τδν συγγενή σου Πισίμιον τδν Β 

θεοσεβέστατον, κα\ πολλή αρετή κεκοσμημένον, 
πλείστα θλιβόμενον, κα\ πειραζό μενον παρά τε τού 
διαβόλου, κα\ τών εξυπηρετουμένων τοϊς εκείνου 
βουλήμασιν ανθρώπων. "Ωσπερ γάρ λησταΐ, ούκ 
ένθα χόρτος , κα\ άχυρα, κα\ καλάμη, άλλ1 ένθα 
χρυσίον , κα\ άργύριον, εκεί συνεχέστερον άγρυ-
πνούσι, κα\ εκεί διορύττουσιν ούτως κα\ οί έχθρο\ 
τής αληθείας κα\ τής δικαιοσύνης, τούτοις μάλιστα 
επιτίθενται χα\ έπιβουλεύουσι, τοϊς τήν άρετήν 
μετερχομένοις, και διαλάμπειν έν θεψ σπουδάζουσιν 
άνθρώποις. 

Ι Γ . — IEPIQ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ. 
Επειδή αγαπάς ύπερβαλλόντως τούς λόγους τού 

num ftimiliura desideriun incidal. Idque ex us, qui 
vel minimo temporis inlervallo ejuscemodi amore 
corripiuntur, facile comprehtndi polest, qui illico 
taniam immutaiionem admtuuoi, ut statrm in cce-
lura transvehaniur, el beala menie gradiantur ιιι 
« there . Hinc ipse avide sincerre tuse dileelionis 
imperium arripiens, librum inlegrum De compxn-
ctione concinnatum 294 v<>bis, illtsque, qui una 
cum vobie commorantur, piis amicis tranaroisi, 
instanter peieue, rogansque vos, qui apod Deum 
io aliqua estis aucloritate, sacris precibus mcrce-
dem rependere. Polestis enim, quod beue novi, 
Numen nobis propilium reddere. 

X I I . — CYRIACO PRESBYTERO. 
Ne Ubi adroiralkmi sit, si consanguineue tuu» 

Pisimius piisstmus, mullaque virluie condecora-
lua, pesaime accipialur, tenieturque a diabolo, el 
illius nnlibus subserviemibus viris. Qoemadmoduro 
enim praedones, non ubi berba, el paleae, cannseque 
abundant, ged ubi aurum argentumqtie, spissiua 
invigilaul et effodiunt, ita ei veritaiis el jusliliae 
hosies eos polissimuro aggrediuntur, iisque qui 
virlul i operam dant, el in Deo splendescere coa-
tendunt, bominibus insidiantur. 

X I I I . — HIERIO PRESBYTERO. 
Cum mirum in modum venerandi £ t deiferi 

θεοτιμήτου καί θεοφόρου Ιωάννου τού επισκόπου c i o a n n i e Constanliuopolitani sermouibue delecterie. 
Κωνσταντινουπόλεως , έξ αυτών σοι γράψω , περί 
ών νύν έπεζήτησας. Μηδαμώς δυσχεραίνωμεν έπ\ 

"τοίς πειρασμοίς τών αγαθών ανθρώπων, μήτε απο
ρώ μεν , μήτε θορυβώμεθα, άλλά κα\ τάς εαυτών 
παιδεύωμεν ψυχάς, κα\ έτερους ταύτα διδάσκωμεν. 
Κάν ίδης τδν ένάρετον μυρία πάσχοντα δεινά, μή 
σκανδαλισθής. Κα\ γάρ οίδα πολλούς πολλάκις τούτο 
ζητούντας' Ό δείνα, φησ\ν, είς μαρτύριον άπεδήμει 
χρήματα πένησι διακομίζων, κα\ ναυαγίψ περιέπεσε, 
κα\ πάντα απώλεσε * έτερος δέ πάλιν αύτδ τούτο 
ποιήσας, λησταίς περιέτυχε, καί μόλις τήν εαυτού 
ψυχήν διέσωσε, γυμνδς άναχωρήσας εκείθεν. Τί ούν 
άν είποιμεν ; "Οτι έπ' ούδεν\ τούτων άσχάλλειν κα\ 
άπορείσθαι χρή. ΕΙ γάρ κα\ ναυαγίψ περιέπεσεν, 

ex illiHS scriptis, ad ea, quae nune expostulasii, 
respondebo. Nc ex tentalionibtis proborum homi-
num moleslia afRciamur, neque boesilemus, neque 
turbemur, sed nostros inde animos inslruamus, 
aliosque ad similem disciplinam erudiamus. Licct 
videris virluti addictum innumera mala perpeiien-
lem, ne in scandalum incidas. Mullos siquidem 
saeptus hoc pervestigantes cognovi. 295 H'e> l»-
quiunt, in temphinv, ubi marlyris reliquix conser-
vabanlur, proficiseebatur, pecunias pauperibus 
deferens, et navi fracia naufragium paseus est; 
alius rursum boc idem intentans, a praedonibus 
raptus vix vitam servavit, niidus inde secedens. 
Quid iiaque adhuc dixerimus? Nullum rerum si-

άλλ' έχει τδν καρπδν τής ελεημοσύνης άπηρτισμένον. D m i l i u m occursum aegre ferre nos, neque aiiliclari 
Τά γάρ εαυτού πάντα έπλήρωσεν, συνέλεξε τά χρή
ματα , καΧ λαβών άπήρχετο διαδούναι, ήψατο τής 
αποδημίας. Τδ ναυάγιον λοιπδν ούχ\ τής αυτού γνώ
μης γέγονεν. "Αλλά τίνος ένεκεν δ θεδς τούτο συν-
εχώρησεν ; "Ινα τούτον έργάσηται δόκιμον. Άλλ 1 οί 
πένητες, φησ\ν, άπεστερήθησαν τών χρημάτων. 
Ούχ ούτω σύ προνοείς τών πενήτων, ώς ό ποιήσας 
αυτούς θεός ' εί γάρ κα\ τούτων άπεστερήθησαν, 
άλλ1 έτέρωθεν δύναται πλείονα παρασχείν αύτοίς 
εύπορίας άφορμήν. Μή τοίνυν άπαιτώμεν τδν θεδν 
ε ίθύνας τών γινομένων, άλλά δοξάζωμεν^έφ1 άπασιν. 
Ού γάρ απλώς ουδέ είκή τά τοιαύτα συγχωρεί γίνε
σθαι· πολλάκις γάρ άντ\ μέν τής παραμυθίας τών 
χρημάτων τούτων , έτέραν άφορμήν διατροφής τοις 

oportet. Licet enim navim confregerit, al penden-
tem habet elcemosynae fruclum : quap enim ad ipsum 
pertinebanl, omnia complevil; collegil pecuntas, 
quibue receplis, iter ad elargiendimi insliluil , et 
jam in viam ingressus esl. Naufragium ilaqne i l l i 
insperato cecidii. Sed quamnam ob causam Deus 
id permisil? ut eum probarel. Sed pauperes, in -
quit, pecuniis illrs privati sunt. Non eam tu curam 
pauperum geris, qitam qui eos condidk Deus : illis 
licet spolialis polerit aliimde majoris abundanlise 
causam obtendore. ilaque a I>eo rerum, qua*. 
fiunt, raliones petamus, scd glonilcemits in omni-
bus. Nequeenim simpliciter ac tcmcre similia iicvi 
permitlit : sa*pe namquc pro pccuniarum baruiu 
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Kolamine, aliam copiam alimenlis pauperibus Deus Α πένησιν δ θεδς έδωρήσατο. Τούτον δέ διά του ύπο-
elargilu-s csl. Eum vero, qui naufragium sustinuit, 
ptobaliorem reddit, affluenlioremque i l l i mercedem 
upparal. Eleemosynae quippc datione mullo majus 
ac excellentius esl, inforiunium simile passuro Deo 
gralias agere. Neque vero quae per eleemosynam 
eiargimur, sed ea eiiam, quibus ab aliis spoliati, si 
generose loleraverimus, fruclum nobis uberem mi-
nisiranl. El ut discas hoc eo prsoslantius esse, 
ex iis, quae Jobo obtigcrunt, maiiifeslum faciam. 
llle 2 9 6 pecuniU abundans, panperibus aedcs re-
seravit, facultates omnes dislribuebat. At non ita 
«elebris eral, cum aedem indigenlibus aperuit, titi 
cum audiit eam collapsam, nec inique lulit . Non 
ita celebris erat, cum ex deionsis ovibus midos 
amiciebat, titi celebrie eral et probalus, cum au- • 
diene coelesiis ignis descensu pecudes omnes dissi-
patas fuisse, gralias cgit. Tum bominum amans 
erat, modo pbilosophus factus est; tum inopum 
mUerebalur, modo Domino gratias refert. Neque 
apud semetipsum d i x i l : Quid IK>C esi? Armenta 
consumpia sunt, quorum ope innanieri pauperes 
alebaniur. Llcet ipse indignus essem, qui (ali af-
flucntia ditarer; atlamen saltcm propter partict-
pantes condonandum illis erat. Sed nittil borum 
aut dixit, atit in aniroo cogitavil; sed Deum omnia 
ad utiliiatem nostram disponentein agnovil. Et, ut 
discas, atrociorem postmodam diabolo plagam in* 
lul i t , rebus denudatus gratias agens, quam cum 

μεϊναι τδ ναυάγιον, δοκιμώτερον ποιεί, κα\ πλείονα 
αύτψ προξενεί τδν μισθδν. Του γάρ ελεημοσύνην 
δούναι πολλψ μείζον υπάρχει τ δ , περιπεσδντα τή 
τοιαύτη συμφορά, ευχάριστη σαι τφ θεφ. Ού γάρ 
άπερ άν δι' ελεημοσύνης δώμεν, άλλά χα\ άπερ άν 
παρ* έτερων αφαιρεθέντες ύπομείνωμεν γενναίως, 
χα\ ταύτα πολύν" ήμίν φέρει τδ*/ καρπδν. Καί ίνα 
μάθης δτι τούτο έχείνου μείζδν έστιν, άπδ τών συμ-
βεβηκότων τψ Ίώβ τούτο ποιήσω φα νερό ν. Εκείνος, 
ήνίκα χρήματα έκέκτητο, τήν οίκίαν τοίς πένησιν 
άνέψξεν, τά δντα πάντα έξεδίδου. Άλλ' ούκ ήν ούτω 
λαμπρδς, ήνίκα τήν οίκίαν τοίς πένησιν άνέψξεν, 
ώσπερ δτε άκουσας αυτήν καταπεσοΰσαν ούκ άπεδυσ-
πέτησεν · ούκ ήν ούτω λαμπρδς, δτε άπδ τής κου-

1 ράς τών προβάτων τούς γυμνούς περιέβαλλεν , ώς 
ή ν λαμπρδς καί ευδόκιμος, δτε άκουσας, δτι πυρ 
κατήλθεν έκ τοΰ ουρανού, κα\ τά θρέμματα πάντα 
άνάλωσεν, ηύχαρίστησεν. Τότε φιλάνθρωπος ήν, 
νύν φιλόσοφος γέγονεν · τότε ήλέει τούς πένητας, 
νύν ευχαριστεί τψ Δεσπότη. Κα\ ούκ είπε πρδς εαυ
τόν · Τί ποτε τούτο έστι; Τά ποίμνια άνάλωται, άφ· 
ών έτρέφοντο μυρίοι πένητες. Εί καί ανάξιος ή μην 
έγώ άπολαύειν εύπορίας, διά γούν τούς μετέχοντας 
έχρήν φείσασθαι. Άλλ' ουδέν τούτων ούκ είπεν, ούχ 
ένενόησεν , άλλ* ήδει τδν θεδν πρδς τδ συμφέρον 
άπαντα οίκονομούντα. Κα\ ίνα μάθης, δτι μείζονα 
έδωκεν ύστερον τήν πληγή ν τψ διαβόλφ, οτε αφαι
ρεθείς ηύχαρίστησεν, ή δτε κεκτημένος ήλέει · δτε 

possidens miserebalur : curo enim posftidebat, po- Q γάρ έκέκτητο, κάν ύποψίαν τινά έσχεν είπείν ό 
διάβολος, εί κα\ ψευδή, $λλ* δμως έσχεν είπείν · Μή 
δωρεάν σέβεται Ίώβ τδν θεόν; Επειδή δέ έλαβε 
πάντα, επειδή πάντων αύτδν έγύμνωσεν , δ δέ τήν 
αυτήν εύνοιαν πρδς τδν θεδν διετή ρη σε ν τότε λοιπδν 
ένεφράγη τδ φναίσχυντον στόμα , κα\ ουδέν ούκέτι 
έσχεν ειπείν. Λαμπρότερος γάρ νύν δ δίκαιος γέγο
νεν. Τοΰ γάρ έν πλούτψ ζώντα ποιείν ελεημοσύνην, 
μείζον υπάρχει τδ πάντα άφαρπαγέντα γενναίως 
ένεγκείν κα\ μετ' ευχαριστίας, καθάπερ έπι τούτου 
δέδεικται τού δικαίου. Τότε πολλή φιλοφροσύνη πρδς 
τούς συνδούλους ήν, νύν μέγα τδ φίλτρον πρδς τδν 
Δεσπότη ν έδείχθη. 

leral de eo diabolus quodaminodo euspicari, fal-
sum equidem, at polerat nibilommus. Num gralis 
colil Job Deum? Verumlamen jjura omnia subri-
puit, cum omnia ei detraxil, Job vero eumdem 
sempcr erga Deum aflfectum s e r v a v i l t u n c de-
mum os impudens obluratum est, nec quid ullra 
profcrret, reliquum erat. Celebrior elenim nunc 
juslus evasil. Quippe divitiis affluentem, eleemosy-
iiam crogare, hocipso, inquam, majus esl omnibus 
spolialum generoso id animo, et cum graliarum 
aclione ferrc; quemadmodum in singulari boc 
opcre justi demonstralum esl. Tunc i n g e n s 2 9 7 o r a l 

io eervos sibi similes benevolenlia, nunc maxi-
nius ia Doroinuiu atnor commonslratus esU 

XIV. — FAUSTINIANO. 
Poterat utique l)eus Babylonicae fornacis flam-

inam exslinguere, attanien id non effecit, ut ma-
jorem impiis limorem incuteftt , vesanioremque 
ttuporera inderet, oinnemque NabuchodonosorU 
duriliem amoveret. Sed majug quidpiam flarnmarum 
illa exslinclione, admirabiliusque operatus es l : 
quandoquidem eam inflammari incendique, quan-
turo lpst l i b u i l , permillens, kac ratione pro-
priam pollentiam ostendit, non tantum hoslium 
inacbinas exsolvene, sed jam corroboratas i r r i -
nns. Ne quis autem eos flammis tuperiores con-
ppiciens, flauuuas illas visum aul speclruin csse 

D ΪΔ'. — ΦΑΤΣΤΙΝΙΑΝρ. 
Ήδύνατο δ θεδς σβέσαι τήν φλόγα τής Βαβυλω

νίας καμίνου, άλλ' ού πεποίηκε τούτο υπέρ τοΰ 
μείζονα ένθείναι φόβον τοίς άσεβέσι, κα\ πλείονα 
έμποιήσαι τήν έκπληξιν, κα\ πάσαν λύσαι τού Να-
βουχοδονόσορ τήν πώρωσιν.· Μείζον δέ τοΰ σβέσαι 
τήν φλόγα κα\ παραδοξότερον έποίησεν · άφε\ς γάρ 
αυτήν καυθήναι τοσούτον, δσον εκείνος ήθέλησεν, 
ούτως τήν οίκείαν ενδείκνυται δύναμιν, ού καταλυων 
τά μηχανήματα τών έχθρων, άλλ* έστώτα ποιών 
άκυρα.. "Ινα δέ μήτις αυτούς ίδών περιγεγονότας 
τής φλογδς^ φαντάσματα είναι τήν φλόγα νομίση, 
συνεχώρησε καυθήναι τούς έμβαλόντας αυτούς, δβι-

ρ β Job ι, Ζ\. 



377 E P I S T O L A R U M L I B . I I I . 378 

κνύς, δτι πυρ μέν ήν αληθώς τδ δρώμενον· ού γαρ αν Α exislimaret, eos, qui injeceranl, coniburi pernii-
καΐ κλημστίδα, κα\ στυππίον, κα\ τοσαύτα κατέφαγβ 
σώματα. Τής δέ αύτοΰ προστάξεως ουδέν ίσχυρότε-
ρον, άλλ* έσται τών δντων απάντων ή φύσις τω έκ 
τοΰ μή δντος είς τδ είναι αυτήν παράγοντι, δπερ 
καί τότε έδείκνυτο. Σώματα γάρ ή φλδξ άπολαβούσα 
φθαρτά , καθάπερ άφθαρτων άπέσχετο, καί σώαν 
τήν παρακαταθήκη ν άπέδωκε, χαί μετά πολλής τής 
λαμπρδτητος · ώσπερ γάρ έκ βασιλείων τινών βασι
λείς, ούτως άπδ τής καμίνου οί τρείς παίδες προίε-
σαν, ούδενδς λοιπδν εις τδν βασιλέα άνεχομένου 
όρ$ν, ' άλλά πάντων άπ ' εκείνου τούς οφθαλμούς 
μεταθέντων έπ\ τήν πα ρ άδοξο ν θεωρίαν. Και ούτε 
τδ διΑδημα, ούτε ή άλουργ\ς, ούτε άλλο τι τής 
φαντασίας τής βασιλικής, ούτω τούς δχλους έπ-

eit , revera, quod videbatur, ignein esse osteiidens; 
alias neque sarmenla, neque stuppara, nec lot 
denique alia corpora absumpsissel. Illius vero prav 
cepto nilii l validius fuerit: sed obediel rernm 
omnium natura i l l i , qui ex eo, quod non erai, ad 
id quod est , eam transtuli l , quod lnnc osiende-
balur. Eleniin cum flamma corruptioni obnoxia 
corpora accepissel, ab i l l i s , ac si incorruplibilia 
essent, abstinuit, dcposilunique eibi ealvum atque 
incolume, el multo cum splendore magnificenlius 
reslituit. Quemadmodum enim ex aula regia reges, 
sic eiiarrt e fornace tres pueri egressi sunt · · . Tum 
demum cum nulltie regis aspecluin xquo animo 
ferret, omnes ab eo oculos avertenles in admiran-

έστρεφεν, ώς ή θέα τών πιστών εκείνων, έγχρονι- Β άημι illud speclaculum fixerant; et neque diade-
σάντων μέν τψ πυρ\ , ούτω δέ εξελθόντων εκείθεν, 
ώς τούς έν δνείροις τούτο παθόντας είκδς ήν. Κα\ 
γάρ δ πάντων εύθραυστότερόν έστι τών έν ήμίν, 
ή τών τριχών φύσις , τότε αδάμαντος ίσχυρότερον 
εκράτει. 

ma, ncque purpureum induraenturo, nequc quid-
piatn aliud regise 2 9 8 i , , i u s majesiatis ita plebem 
in se converlerat, ut fidelium illorum aspectns, qui 
istac tenas in igne immorati fuerant, et hac ratione 
inde exieraul, ac si inter somniandum shiiilia per-

peesi fuissent, baud inverisimile fuerat. Etenim quod in nobis anie omnia fragilius est, piloruru nerope 
natura, lunc adamante validins obluciabalur. 

IE \ — ΤΥΡΒΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ. 
Κρεοφαγία δντως έστί τά θεία νοήματα· c Ή 

γάρ σαρξ μου, φησ\, βρώσίς έστιν αληθώς, ι "Οθεν 
καί αύτδς ήδέως διά παντδς τής στερεάς , καθώς 
φησιν δ Παύλος, μεταλαμβάνεις τροφής. 

Ι(7'. — ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ. 
Πώς ούκ έγκαλύπτη, εγκρατείς κα\ σοφούς ονο

μάτων τούς περ\ Διογένην , κα\ Πυθαγόραν , κα\ 

XV. — TLRBONI PRESBYTEBO. 
Vere. carnium esns sunt divinae cogitationes: 

ι Caro enim mea, ait, vere cibus est , T . ι Hinc 
el tu continuo perlibenter solidi, nt Paulus in-
qui t , alimenti paniceps efficeris 9 8 . 

X V I . — ELEUTIIERIO. 
Quomodo prae pudore os non obvelas, conli-

nenles et sapienles compellans Diogcnis, Pyiha-
Πλάτωνα, οίτινες έπ\ τοσούτον ήλαοαν τής μάταιο- C gorae, et Platonis asscclas,qtii co demcnlia; prove-

nere, ut immobilibus alque inanimalis idolis cul-
turo pr&starent ? 

XVII . — Eidem. 
Ne absque sensu dolorcque in Irislibus, quao 

domum tuam aflligunl, vilam proirabas, nequc 
tova peccata veleribus exaggera, sed agnosce 
Oeurn esse, qui le insolesccnletn ac jaclabundum 
diverberat, u l persenliscens ad meliora mutalis 
moribus gradum facias. Tu porro si temelipsiin 
magis ac magis exasperans , el puerilia peragens, 
el tibi illudens perstileris, noxas a Deo l ibi i l la-
tas nuiltiplicabis, etticiesque, ut 2 9 9 intorliiiii» 
domusque tnse impiissimae aerumnse magis adau-
geantur. 

XVII I . — JULIO DECEMPRIMO. 
Si peccala lanla cum discussione aique exaclo 

exaniine perpendunlur, adeo u l ei verboruin et 
cogilalionum poense persolvanlur ; imilto magis res 
oplime geslae , sive i l l * ingenles sint , sive pusill», 
die relribulionis exainiiiabuniur. Ne despondeas 
ilaque animum , neque negligas, imo pro viribus 
operibus bonis incumbe. 

XIX. — HEPHESTIONl PRESBYTERO. 
Poslulasli a nie : Quanani ralionc probi quidam 

bomines in infauslas quasdain ac diras incidunt 

φροσύνης, ώστε κα\ τοίς άκινήτοις κα\ άψύχοις εί-
δώλοις προσκύνησα ι ; 

ΙΖ'. — Τφ αύτφ. 
Μή άναισθήτως κα\ άναλγήτως διάτριβε έπ\ τοίς 

συμβεβηκόσι τψ οίκψ σου σκυθρωποίς, μηδ' άλλας 
αμαρτίας ταίς προλαβούσαις άμαρτίαις προσώρευε, 
άλλά γνώθι δτι δ θεός σε μαστίζει άλαζονευόμενον, 
ίν* έλθών είς συναίσθησιν τήν έπ\ τδ κάλλιον μετα-
βολήν έπιδείξη · εί δ* έπιμένοις τραχυνόμενος 
μάλλον, κα\ μωροπυιών, καί χλευάζων σεαυ-
τδν , πολυπλασιάζεις τάς θεοπέμπτους πληγάς, 
κα\ παρασκευάζεις μάλλον αύξηθήναι τάς συμφο
ράς κα\ τά δεινά τής σης ασεβέστατης οικίας. 

ΙΗ'. — ΙΟΥΛΙΑ ΔΕΚΕΜΠΡ1ΜΑ-
Εί τά αμαρτήματα μετά τοσαύτης εξετάζεται τής 

ακριβείας, ώς κα\ βημάτων κα\ ενθυμημάτων άπο-
τιννύειν δίκας, πολλψ μάλλον τά κατορθώματα, κάν 
μεγάλα τυγχάνωσι, κάν μικρά, λογισθήσεται ήμίν 
κατά τήν ήμέραν έκείνην τής άνταποοόσεως. Μή τοί
νυν άθυμήσης, μηδέ όλιγωρήσης, μάλλον δέ κατά 
δύναμιν έργάζου τδ αγαθόν. 

Ιθ ' . — ΗΦΕΣΤΊΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ-
Ήρώτησάς με· Τίνος ένεκεν αγαθοί τίνες άνδρες 

ά*ευκτέοις τισ\ περιπίπτουσιν, οίον, άλγήμασι σώ-

9* Dan. ιιι, 03. 3 7 Joan. νι, 50. η Ilebr. ν, 1 i . 
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calamitaies, veluli dolores oorpoi i s , ad extremum 
usque vitae diem , aul deliralionein, quemadtno-
dum Calliiycbus Silenliarius, aul in manus daemo-
nis conterentis el torqucntis iliabuniur, uti Tage-
riue divitis illius superbi filius, vir equidem mo-
destus, compunclus et pius. Quidam eliam a bar-
baris in captivitalem adducti, alii lerrae inolu ob-
orlo el domo collapsa obruli , alii furenle incendio 
combusli, alii Tjuidam praeter exspeciationem noxis 
6<ibjecti sunl. Scias itaque baec justis advenire, 
ut per ea illorum conleniplores inelu perslringan-
tur, el superciliuui deponanl, el reruin omnium 
Dominumet universorum judicem in niemoriam re-
vocent, el a pravis comminiscendis, qui pravis 
operam dant, ceseent, et ad remedium pnenilen-
tiae concitalo cursu coufugiaiit, et 300 viriulis 
apprime animo utilis curam gerant. Id quoque l ibi 
praeler alia nola, i r i s t ia , quse juslis adveniunl, 
nullara aflerre animo noxam, imo illis sempiler-
itas mercedes uberiore provectu adaugere. 

XX. — Eidem, 

Abrabam animo sibi proponens filium propriura 
Deo in sacriliciuni oflerre, quare servis ait : c Se-
dete vos bic cum asino ; ego autena ei puerulus, 
poslquam adoraverimus , rcverlemur 99 ? ι Crede-
bal siqui.lem , fllium etiam in sacrilicio inactaiura 
a Deo in viiam restituendum , ei oiierenti vivtim 
reddendum. Credamus itaque et nos, cum vilse 
finem posuerimus, ex perturbalionibus obuoxia 
ad eam, qu;e nunquam intcrturbalur, reslituendos. , 

X X I . — CASTORI DUCI. 
Cogita speluiicam esse mundum hunc, conlinuo 

nova* corruptioni obnoxium , in caque juslos homi-
nes vilam agere veluti terrenos angelos; improbos 
vero replilium instar in jam dicta spelunca laliian-
les, injurios se praeferre., ac bealos bomhies pcs-
sundare. Ilaque si propler liorum. commuiiicalio-
nem, patientiam, aut exborlationem aliquando 
efferati i l l i ad bominum conditionem immutati fue-
r i n l , probe id faclum essc : quod si ad ultimum 
usque spiriluin incorrigibiles nianserinl, duplici in 
futurum poena puniendos, et qtiod pro virlule 
pejora ainplcxali sutit, et quod neque justorum 
consueludine, neque adborlamentis, sibi ipsis 
melioree eflici voluerunt. 

301 ΧΧΠ. — Eidem. 
Neque virlus essentia est natura sua subsislcns, 

neque vitium aniinal ralionis couipos, quemadmo-
dum noiuiulli exislimant. Sed ulraque ex coniprc-
bensione , vel exercitaiione, vel aclione, vel absli-
nentia parlicipantium, cl non participantiuro, 
pasci sueverunt, vel rursum decedere. 

XXII I . — Eidem. 
Regem et subditum, peccalorem et juslum, 

robustum el imbellem eadem fide alendos essc dicil 
Uaias. Post Chrisli scilicet adventum una simul 
pascclur lupus el ovif, et pardus siinul accubabit 
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ματος μέχρι θανάτου, ή έκστάσει φρενών, ώσπερ 
Καλλίτυχος ό Σελεντιάριος· ή δαίμονι συντρίβοντι 
χαί στρεβλούντι, ώσπερ Ταγήριος, δ υίδς του αλαζό
νος πλουσίου, άνθρωπος μετριόφρων, χα\ χατανε-
νυγμένος, χαί ευλαβής; Τινές δέ χα\ ύπδ βαρβάρων 
ελήφθησαν, άλλοι δέ σεισμού γενομένου, χατεχώσθη-
σαν πεπτωχδτος τού οΓχου, έτεροι δέ έμπυρισμώ 
κατεφλέχθησαν,ή άλλοις τισ\ν άπροσδοχήτοις ένεσχέ-
θησαν δεινοις. Γίνωσχε τοίνυν, δτιπερ τά τοιαύτα 
συμβαίνει τοίς δικαίοις, ίνα διά τούτων οί χαταφρο-
νοΰντες κατάφοβοι γένωνται, χα\ τήν εαυτών δφρύν 
χατασπάσωσιν, χα\ είς ύπδμνησιν έλθωσι τού Κυρίου 
τών δλων κα\ χριτού τών απάντων, κα\ παύσονται 
οί τά φαύλα πράσσοντες τής κακής εργασίας, κα\ 
δράμα>σι πρδς τήν Οεραπείαν τής μετανοίας, κα\ 
έπιμελήσωνται τής ψυχωφελούς αρετής. Πλήν τούτο 
σημείωσαι, δτι τά συμβαίνοντα σκυθρωπά τοίς δι-
καίοις, ουδέν μέν παντελώς λυμαίνεται τή ψυχή, 
προσθήκην δέ προξενεί τούτοις αίωνίων μισθών, 

Κ'. — Τφ αύτφ. 
Σκοπδν προτεθειμένος δ Αβραάμ θύσαι τψ θ ε φ 

τδν ίδιον υίδν, διατί φησι τοίς δούλοις · « Καθίσατε 
ύμείς αυτού μετά τής δνου · έγώ δέ κα\ τδ παιδάριον 
προσκυνήσαντες ύποστρέψομεν; » Έπίστευεν γάρ, 
δτι κα\ μετά τδ τεθύναι τδν παίδα, αναστήσει αύτδν 
δ θεδς, κα\ ζώντα παραστήσει τφ τεθυκότι. Πιστεύ-
σωμεν ούν κα\ ημείς εντεύθεν ήδη έξαναστήναι 
ημάς έκ τού εμπαθέστερου είς τδ άπαθέστερον. 

ΚΑ'. — ΚΑΣΤΟΡΙ ΔΟΥΚΙ. 
Νδμισδν μοι σπήλαιον ύπάρχειν τδν φθειρδμενον 

κδσμον * έν αύτφ δέ κα\ τούς δικαίους διαιτάσθαι 
ανθρώπους καθάπερ τινάς επίγειους αγγέλους, κα\ 
τούς πονηρούς, δίκην ερπετών εμφωλεύοντας τ φ λε-
χθέντι σπηλαίφ, πλείστα άδικείν κα\ καταπονείν τούς 
μακαρίους άνδρας. Έάν τοίνυν διά τής τούτων συν-
διαγωγής, κα\ τής υπομονής, καί τής παραινέσεως 
μεταβληθώσί ποτε οί θηριώδεις πρδς ανθρωπινή ν 
κατάστασιν, εύγε* εί δέ μέχρι τελευτής αδιόρθωτοι 
μένοιεν, διπλήν άποτίσουσιν τιμωρίαν κατά τδ μέλ
λον, δτι τε άντ\ τής αρετής τδ φαύλον ήσπάσαντο, 
και δτι ούτε τή συνδιατριβή τών δικαίων, ούτε τή 
νουθεσία βελτίους εαυτών γενέσθαι βεβούληνται. 

ΚΒ'. — Τφ αύτφ. 
Ούτε ή αρετή ουσία φύσει ύφεστώσα, ούτε ή κα

κία ζώόν έστι λογικδν, ώς τίνες νομίζουσιν* άλλ* αμ
φότερα έξ αναλήψεως, ή μελέτης, ή εργασίας, ή 
αποχής τών μετεχόντων ή μή μετεχόντων γίνεσθαι 
είωθεν, ή πάλιν άπογίνεσθαι. 

ΚΓ'. — Τφαύτφ. 
"Οτι μέν κα\ βασιλεύς, και υπήκοος, αμαρτωλός 

τε κα\ δίκαιος, δυνατός τε καί ασθενής, τή αυτή πί-
στει τραφήσονται, φησΙν δ Έσαΐας* τότε, δη/αδή 
μετά τήν τού Χριστού έπιδημίαν, συμβοσκηθήσεται 

9 9 Ccn. χχιι, 5. 
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λύκος μετά άρνδς, καί πάρδαλις συναναπαύσεται Α cum b*do , et vilulus el leo el taurus simul pa-
έρίφψ, καί μοσχάριον, κα\ λέων, κα\ ταύρος αμα 
βοσκηθήσονται. "Οτι δέ κα\ τοις απλούστεροις, κα\ 
μάλλον τή φαυλότητι νηπιάζειν προαιρουμένοις μα-
καρίοις κα\ άκάκοις άνθρώποις, διά τού [ά]περιέργου 
κα\ άπράγμονός βίου κα\ δι* ευχής αδίστακτου εύ-
χείρωτοι γίνονται αί έναντίαι δυνάμεις, λέγει δ αύ
τδς προφήτης, δτι ι Κα\ παιδίον νήπιον, έπ\ τρώ-
γλην ασπίδων, και έπΙ κοίτην έκγδνων ασπίδων τήν 
χείρα έπιβαλεί, και ού μή κακοποιήσουσιν, ούδ' ού 
μή δύνωνται άδικη σα ι ούδένα έπι τδ δρος τδ άγιόν 

scenlur *. Α simplicioribus vero, el qui improbiiale 
pueri esse magis amani, bealis et innoceniibus bo-
ininibus, per acluosamet incurio&am vil» ralionem, 
el orationem non vacillanlem facile facultales ad-
versas capi, idem ipee propbela tradit : c Puer in -
faros in ioranien aspiduin, el in niduui filktrum 
aspidum , manum imponet, el non nocebunt, ne-
que injurii erunl alicui in monte sancto meo*;» mon-
lero inlelligens prouter fidei sublimilalem Chrisli 
Ecclesiam. 

μου* > δρος νοών τήν Χριστού Εκκλησία ν διά τδ ύψος τής πίστεως. 

ΚΔ'. — ΑΣΚΛΗΠΙφ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΑ· XXIV. — ASCLEPIO GRAMMAT1CO. 

Έάν πρδ τών αγαθών πράξεων ζητώ με ν ζητή- Si aniequam probc operamur, quaestionibus 
ματά τινα ανωφελή κα\ ανεύρετα, ώς ενδεείς φρε· Β inulilibus atqoe irreperlis examinandis operam 

navaverimns, nae nos uti niente capti a via ab-
erramus, et insidiis objicimur : nara uniuscujns-
que tempus 3 0 2 breve eei, discussionesque no 
strae deoperibus, ct non de cognitione rerum effatu 
diflkilium fieri debent. Quapropler in qua*stione 
illa insistamus : » Quid agendum si t , ut aeiernae 
vilie parlicipes efliciamur ·? » Elenim si breve hoc 
lempue impenderiraus in irrepcrtat ac mininie 
proficuas quaestiones, praesentis nempe vilae dies 
consumpserinaus, iosidiis obnoxii, binc vacuis ma-
nibus egrediemur, opportuncque de nobis propbetae 
dicent, nostrum inierilum dcploranles : Ubinam 
sunt grammatici? Ubi sapienlissimi consiliarii prar-

^ ceploresque * ? Quomodo facti sunt in desolatio-
neni 1? ι Defecerunl siquidem, el propter stullam 
arrogantemque sui existiniationem, ei iniquilalem, 
veluli somniuro e lectulo suo assurgenlis, inler-
ciderunt. Antequam igilur de te eimilia deploren', 
slullis quaestionibus, etjocamibus puerulis conve-
nienlibos vale dicto, magno veroque praeceptori 
fidem adhibe inclamanli : c Anie omnia quaerito 
regnum Dei et justiliam e . » Singula eiqtiidem 
proprium lempus habenl justa bac in vila ope-
r a r i , et futuro tempore mercedem recipert». Ne 
igilur insidiis capiemur ; juslitiam potins investi-
gemus operemurque, ut viatoruni optimorum 
instar, egregiarum aclionum commcatus convehen-
les, tanquam in urbem aliquam, regnum coelorum 

D ingrediamur. Deus siquidem bene affeclis, per mun-
dum condilum ab eo, manifeslo ab omni crealura 
deprap.dicatur. Ne ergo Oei obliviscentes, illitisque 
praeceptorum ac judiciorum, in nonnullis minulis 
quapslionibus, et minime lucrosis, oullaque con-
sideraiione dignis verbulis; 3 0 3 Uwquam in in-
genlibus et mullis immoranlcs , decipiramur, el a 
sempilerna vila alienemur. 

XXV. — PIIILUMENIO. 
Quae prius per socordiam desolala ac sleri l i^ 

facta fucrai anima, nunc ipsum probe, el, ut ad-
decet, immulaia mansucscere valel, ct ascila sibt 
mansueludinc ct venustale , in meliorem prospc-
ctum iransferri. Scriptum esl enim : c Posuil de-

νών πλανώμεθα, καί ένεδρευδμεθα. "Ο τε γάρ έκα
στου χρδνος βραχύς, κα\ τδ κρίνεσθαι ήμίν έστι 
περΧ έργων, ού περ\ γνώσεως άποββήτων. Διδ μή 
καταλείψωμεν ζητε ί ν « Τί χρή ποιήσαντας ζωής 
αίωνίου τυχεϊν; ι Εί γάρ άπασχοληθέντες τδν βρα-
χύν χρδνον είς δυσεύρετα κα\ ανωφελή ζητήματα 
τάς ημέρας τού παρόντος βίου καταδαπανήσωμεν, 
ένεδρευθέντες, άπερχόμεθα ένθεν κεναίς χερσί, καΛ 
λέξουσιν εύκαίρως περ\ ημών οί προφήται έπαπ-
οδυρομενοι τή άπωλεία η μ ώ ν Πού είσιν οί γραμμα
τικοί ; Πού είσιν οί πάνσοφοι σύμβουλοι και διδά
σκαλοι ; ι Πώς έγένοντο είς έρήμωσιν; > Έξέλιπον 
γάρ κα\ άπώλοντο διά τήν οίησιν και τήν παρανο-
μίαν αυτών, καθάπερ τδ ένύπνιον τού έγειρομένου 
άπδ τής κοίτης αυτού. Πρ\ν τοίνυν τά τοιαύτα έπ\ 
σο\ θρηνώδη θείη, άφέμενος τών μωρών ζητημάτων, 
και με ι ρακί οι ς παίζουσιν αρμοζόντων, πείσθητι τφ 
μεγάλφ κα\ άληθινφ διδασκάλφ βοώντι * c Ζητείτε 
πρδ τών πάντων τήν βασιλείαν τού θεού κα\ τήν δι-
καιοσύνην. ι "Εκσστον γάρ ίδιον έχει καιρόν τδ 
πράττε ιν τά δίκαια, ενταύθα* τδ δ* άπολαβείν τήν 
ΐμσθαποόοσίαν, έν τψ μέλλοντι αίώνι. "Ιν* ούν μή 
ένεδρευθώμεν, μάλλον τήν δικαιοσύνην ίχνεύσωμέν 
τε κα\ πράξωμεν δπω;, καθάπερ τινές κάλλιστοι 
οδοιπόροι, τά εφόδια τών αγαθών βαστά σα ντε ς πρά
ξεων, ώσπερ είς τινα πόλιν τήν τού θεού βασιλείαν 
είσέλθωμεν. Ό γάρ τοι θεδς τοίς εύγνωμονοΰσι, διά 
τδν ύπ* αυτού γενόμενον κόσμον, πρόδηλος έστιν 
ύπδ πάσης κτίσεως αυτού μαρτυρούμένος. Μή τοί
νυν τού θεού λήθην λαβόντες, και τών αυτού προσ
ταγμάτων κα\ κριμάτων, περί τινα μικρά ζητήματα, 
κα\ άκερδή λεξίδρ'.α, μηδενδς λόγου άξια, ώς περ\ 
μεγάλα τινά κα\ άπόββητα άπασχολοΰντες εαυτούς, 
άποβουκοληθώμεν καί άλλοτριωθώμεν τής αιωνίου 
ζωής. 

ΚΕ'. — ΦΙΛΟΥΜΕΝίρ. 
Δύναται πρώην διά τής αμελείας έρημωθείσα κα\ 

χερσωθείσα ψυχή, νύν μεταβαλλόμενη καλώς, έξ-
ημερωθήναι, κα\ φιλοκαληθήναι, καλιεργηθήναί τε 
Χαί έπ\ τδ βέλτιον μεθαομοσΟήναι σχήμα. Γέγρα
πται γάρ, δτι « Έθετο Ιρημον είς λίμνας και διεξ-

• Isa. χι, 6. 1 ibid. 8, 0. 3 Luc. x, 25. 1 I Coi. ι, iO. · Psal. L X X H , \<J. 6 Mallb. M , 55. 
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se<Lum iu lacus, et decursus aqtiarmn, et inlia- Α 
bilare fecil ibi esurienles, el consiiluerunl urbos 
babitalionis, ct seminanint agros, el plantaverunt 
vineas, el benedietae sun l 7 . ι Euin porro non de 
lerra inanimala , sed de animis ralionis compoli-
bus praedicla asserere, in One psahni manifeslat: 
ι Quis eapiens, et custodiet h*c , el intelliget 
Diisericordias Dei 8? > Ne ilaque aniroum despon-
deas , eliamsi universa juslilia careas, dummodo 
volueris mores immulare. Namque in deserio 
labernaculum Dei a Moyse exslruclum 9 symbolice 
h inui l , fieri posse, deserlam animain Dominici 
tabernaculi participem fleri: in sxculum enim 
exsultabunt fideles, el inhabitabil in eis Dominus, 
ot « Gloriabunlor, ait, in te, qui diligunt nomen 
luuin , 0 , » Christe. * 

XXVI . — THEODOTO DIACONO. 
Commoveri noo dcbes rerum advenientium 

novitate. Dbique enim ad sobrios ac caslos tenla-
tiones a sibi proximis et ab alienis invehunlur. 
Quapropter Apostolus, discriminum confertos de-
fliixus, qui inferuiitur, iniuens, timensque, ne 
ex discipuli* 3 0 4 aliqui ea oratione lurbarenlur, 
aedulo scribens, dicebat: « Misi vobisTimolheum, 
ul nemo Unbelur in afflictionibus bisce : vos enira 
scilis nos in boc proposiios esse11^ > Gujus sen-
lenlia ea l u e r i i : Ilaec est vila nostra; baec apo-
giolici instiluti series, innumera perpeti mala. ln 
I.oc enim proposili f uiuus , ait. Quemadniodum 
res venales eo fine proponuntur ut veneant et * 
emanlur; ila el aposlolica vila in boc proponitur, 
ut nialedictis incesselur, ut mala perpeliaiur, ut 
nunqnani requiescal. Qui vero sobrii smi t , lantum 
abesl ul inde lsedantur, ut cl majora lucrentur. 

XXVU. — Eidem. 
« Benedicam, a i l , Dominum in omni tempore; 

scmper laus ejus in ore meo ι Turpe siquidem 
est, nos in rebus prosperis Deum, cum laudibus 
ct gratiis venerait; iu iristioribus vero obmute-
eeere. Tunc enimvero uberiores graliae agends 
sunt, cum mala subimus, agnoscentes, quod 
c Quem diligit Dominus, castigat; flagellal aulem 
omneiii filium quem r e c i p i t ι 

X X V l l l . — Eidem. 
ι Ego quasi oliva frucliferaindomoDomini1*-

niinquam beala spe denudalus. Efliciamur ita-
que oliva fruclifera, nullo alio in loco, non ift 
geniiuin.non in Judaeorum secla, non in prava has-
resi, sed in domo Domini, in fide nempe ct pielate: 
impii enini extra Ecclesiam fruslra frtictus edunt. 

3 0 5 XXIX. — Eidem. 
Quemadmodum in Josepho, primum quidem dif-

ficilia fuerc, el mullum in tempus prolrahebanlur, 
promissioni, ut videbanlur, non obsecundantia, 
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όδουςυδάτων, και κατφκισεν εκεί πεινώντας, καί 
συνεστήσαντο πόλεις κατοικεσίας, κα\ έσπειραν 
αγρούς, κα\ έφύτευσαν αμπελώνας, κα\ ηύλογήθη-
σαν. ι "Οτι γάρ ού περ\ χώρας άψυχου ταύτα φησιν, 
άλλά περ\ λογικών ψυχών, λέγει καταπαύωντδν ψαλ-
μδν · < Τίς σοφδς, κα\ φυλάξει ταύτα, κα\ συνήσουσι 
τά ελέη τού θεού ;» Mfj ούν σαυτδν άπογνφς, έρημον 
τυγχάνοντα πάσης δικαιοσύνης, μόνον εί βουληθείης 
μεταθείναι τδν τρόπον. Κα\ γάρ τδ έν τή έρήμψ τήν 
σκηνήν τού θεού κατασκευάσαι τδν Μωΰσέα, συμ-
βολικώς δείκνυται, δυνατδν είναι ψυχήν έρημωθεϊσαν 
δεκτικήν γενέσθαι τής σκηνής τού Κυρίου. » Εις 
αιώνα γάρ άγαλλιάσονται οί πιστοί, κα\ κατασκηνώσει 
έν αύτοις δ Κύριος, και καυχήσονται, φησ\ν, έν σοΙ 
οί άγαπώντες τδ δνομά σου, ι Χριστέ. 

Κ<7. — ΘΕΘΔϋΤρ ΔΙΑΚΟΝΕ 

Ού χρή ξενίζεσθαι τοϊς γινομένοις * πανταχού γάρ 
πειρασμο\ τοις νήφουσίν είσι παρεζευγμένοι, άπδ 
τών οίκείων, άπδ τών αλλότριων* Διά τούτο κα\ δ 
Απόστολος βλέπων τάς νιφάδας τών κινδύνων τάς 
έπαγομένας, κα\ δεδοικώς, μή τίνες τών μαθητών 
εντεύθεν θορυβηθώσι, γράφων έλεγεν ι Έπεμψα 
ύμίν Τιμόθεον, είς τδ μηδένα σαίνεσθαι έν ταΐς θλί-
ψεσι ταύταις. Αύτο\ γάρ οΓδατε, δτι είς τούτο κεί-
μεθα. ι **0 δέ λέγει, τοιούτον έ σ τ ι ν Ούτος ημών δ 
βίος, αύτη τής αποστολικής πολιτείας ή ακολουθία, 
τδ μυρία πάσχεινκακά. « Είς τούτο γάρ κείμεθα, » 
φησ\ν, ώσπερ τά ώνια el% τούτο πρόκειται, είς τδ 
πωλεϊσθαι και άγοράζεσθαι* ούτω κα\ ό άποστολικδς 
βίος είς τοΰτο κείται, είς τδ λοιδορεισθαι, είς τδ 
πάσχειν κακώς, είς τδ μηδεμίαν έχειν άνακιυχήν. Κα\ 
δσοι νήφουσίν, ού μόνον εντεύθεν ού βλάπτονται, άλλά 
κα\ μειζόνώς κερδαίνουσιν. 

ΚΖ'. — Τφ αύτφ. 
ι Ευλογήσω, φησ\, τδν Κύριον έν παντί καιρώ · 

διά παντδς ή αΓνεσις αύτοΰ έν τώ στόματί μου. » 
Αίσχρδν γάρ έστιν εύλογείν μέν ημάς θεδν έπ\ τοί; 
χρηστοτέροις, σιωπών δέ έπ\ τοΓς σκυθρωποτέροις 
πράγμασιν άλλά δε! πλέον τότε εύχαριστεΐν* δταν 
κακά πάσχωμεν, γινώσκοντας, δτι δν άγαπ^ Κύ
ριος, παιδεύει· μαστιγοΓ δέ πάντα υίδν δν παρα
δέχεται. 

) ΚΗ'. — Τφ αύτφ. 
ι Έγώ δέ ώς ή έλαία κατάκαρπος έν τψ οΓκψ Κυ

ρίου, >μηδέποτε γυμνού μένος τής μακάριας ελπίδος. 
Γενώμεθα τοιγαρούν έλαία κατάκαρπος, μή άλλαχοΰ 
που, μή έν Έλληνισμψ, μή έν Ίουδαΐσμώ, μή έν 
αίρέσει κακή, άλλ1 έν τψ οΓκψ τοΰ θεού, τουτέστιν 
έν τή πίστει καί έν τή εύσεβεία. Οι γάρ δυσσεβςΐ; 
έξω τής Εκκλησίας μάτην καρποφορούσι. 

Κθ' . — Τφαύτφ. 
"Ωσπερ έπ\ τού Ιωσήφ, ή μέν άρχή δυσκολίαν ε ί -

χεν, κα\ μέχρι πολλού προίει τά πράγματα, απεναν
τίας είναι δοκούντα τή ύποσχέσε·, ύστερον δέ μτί-

Τ Psal. cvi, 55-38. 8 ibid. 43. · Exod. xxvi, 1 ; Exod. I L , passiin. u P»al. v. 12. 1 1 1 Thess. ni» 
2, 3. " Psal. xxxi i i , 1. "Hebr. \»' C». «·>-·· Psal. L I . 10. 
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ζονα τών προσδοκηθέντων έγένετο 
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κα\ έπ\ του Α demum exspectalionem omnem supcraruul 1 8 

σταυρού δέ ούχ ευθέως, ουδέ έν προοιμίοις καί έν αρ
χή τδ κατόρθωμα άπαν έβλάστησεν άλλά τδ μέν 
σχάνδαλον προΐει, χαί ολίγα τινά γέγονε θαύματος 
Ενεκεν κα\ τής διορθώσεως τών ταύτα τολμησάντων, 
κα\ ευθέως πάντα παρέδραμεν. ΕΙ γάρ κα\ τδ κατα-
πέτασμα έσχίσθη τού ναού τδτε, κα\ πέτρα ι έββά-
γησαν, κα\ ήλιος έσκοτίσθη, άλλά ταύτα έν μι$ ήμε
ρα, κα\ έν λήθη γέγονε παρά τοίς πολλοίς. Μετά δέ 
ταύτα ευθέως έν φυγή οί απόστολοι, έν διώξει, έν 
πόλεμοι;, έν έπιβουλαίς. λανθάνοντες, κρυπτόμενοι, 
δεδοικότες, ούτω τδν λόγον έκήρυττον κα\ έν δυνα
στεία* πολλή τών Ιουδαίων δ δήμος αγόντων, περι-
αγόντων , σπαραττόντων τούς πιστεύοντας · κα\ δ 
σταυρωθείς ήνείχετο ταύτα δρών. 'Αλλ1 δρα πώς, 
μετά ταύτα, τδ πράγμα τής Εκκλησίας υπέρ τδν Β rat, sustinebal haec omnia conspiciene. Sed vide, 

in 
cruce quoque non illico, neque in priinordio ipso 
agendi, e t in i l io , perfecte facious universum emi-
cuil , sed scandalum quidem succrescebal, ct 
pauca quaedam porienla praestiia sunt, ut qui si-
milia ausi fueranl, in meliorem frugcm converle-» 
renlur; et raox stalim omnia evanuerunl. Licel 
enim tum velum templi, el pelnre scisaae sint, el 
sol obscuralus l r , veruuilamen bsec uno die per-
acU oblivioni a mullig tradila sunl. Poslea sta-
lim apostoli in fuga, in persecutione, in bellia, m 
ingidiig, lalenles, absconditi, timenles; bac ra-
tione verbum praedicabani; mullumque poientes 
Judaeorum populas trahentium, ctrcumagentium, 
discerpentiun) credentes, et qui cruci aflixus fue-

ήλιον έλαμψεν , και πάσαν κατέσχεν τήν οικουμέ
νη ν. 

Α'. — ΕΥΝΟΜΙΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ. 
Ήρώτησέ με ή θεοφιλία σου, τί έστιν δπερ Γαλά-

ταις δ "Απόστολος γράφει, δτι ό περιτεμνόμενος οφεί
λει πάντα τδν Μωσαίκδν νόμον πληρώσαι. Επειδή 
μετά τήν είς Χριστδν πίστιν, κα\ τδ φώς τής ουρα
νίου γνώσεως, δολίοις τισ\ κα\ ψυχοφθόροι; άνθρω
ποι; Γαλάται έξ άφελείας κα\ κουφότητος παραπει-
σθέντες, κατέπεσαν είς τδ περιτέμνεσθαι, κα\ τδν 
Τουδαίσμδν δλον λοιπδν έ μέλλον παραδέχεσθαι. 
(«Μικρά γάρ ζύμη δλον τδ φύραμα ζυμούν είωθεν») 
βουλόμένος δ μακάριος Παύλος μή άπολέσθαι, άλλά 
σωθήναι αυτούς, άνασειράζει τούς έξαπατηθέντας, 
κα\ άφίστησι τής βλαβεράς έγχειρήσεως καί τής 
άδικου περιτομής* ώσανε\ λέγων* Εί θέλεις περιτέ
μνεσθαι, ούκούν κα\ σαββάτιζε, κα\ θύε, κα\ σάλπιζε, 
καί σκηνοπηγίαν επιτελεί, κα\ τδν μύν και τήν γα-
λήν παραφυλάττου , καί τήν κλίνην συν τοίς έπι-
στρώμασιν άπασι καθ' έκάστην ήμέραν άπόπλυνε, 
χαί τήν έστίαν κατά σκάπτε, και πάσι τοίς Μωσαίκοίς 
σχοινίοις σεαυτδν κατάδησον, κα\ οίχοδόμησον πάλιν 
καχώς, άπερ καλώς καθείλεν δ Κύριος, κα\ άνανέω-
σον τδν βαρύτατον νόμον τδν δοθέντα καιρψ τινι άρ-
μοδίω τοίς νηπίοις τήν φρένα, δνπερ ό Σωτήρ Χρι-
στδς τοίς τελείοις κα\ μεγίστοις δόγμασι τής ευσέ
βειας κατήργησεν. Εί τοίνυν φιλείς τήν περιτομήν, 
καθάπερ τών παίδων οί άνοητότατοι και άλογιστότα-

qu&nam ralione postmoduru rcs Ecclesiae gapcr 
solem illuxerit, et universam terram occuparit. 

XXX. — EUNOMIO PRESBYTEBO · 
QiKT.sisli a me, vir piissirae, Quid id eat, quod 

Galalis Apostolus scr ibi l , circunu idenlem uni-
versae legis Judaicae faciendse debilorem ease 1 8 ? 
Cum DOSI fidem in Cbrislum, cadesligque cognilio-
nis lutuen, subdolis quibuedam, et animo noxiia 
bominibus Galalae cx siinplicilale el leviiale cor-
dig nimiqm credeules circuiiKrisionem ampleii 
fuissent, 3 0 6 Judaicumque cullum tiniversum 
essent excepluri; ι modicum siquidem iermentuiti 
tolam massam corrumpere suevit 1 9 : » appetens 
beatus Paulus non inierilum, sed eorum salulcrn, 
delusot retrahil, et a noxia aggressione injustaque 
circumcisione revocat. Quasi dicerel: Si circum-
cidi vis, igilur, et Sabbaia servaio, et sacrificaio, 
et tuba canilo, el scenopegiam compingito, ct 
murero el felem observaio, ei lectulum cuin reli-
qua gupellectili universa quolidie lavalo, ct focnm 
effodilo, el reliquis Mosaicis funiculis temelipsum 
colligato, exsiruitoque rursum pegsime, quae Do-
niinus optiinc deslruxil, el legein gravissimaio 
renovato, lempore opporluno mentein infanlulis 
Iraditam, queiu Salvaior Cliristus perfeclis maxi-
inisque divini cultus dogrr.alibus abolevit. Si i ia-
que circumcisionem appciis, qiiemadmodum puc-
rorum sluliissimi ct iiiconsideralissimi lalos, el 

τοι, αστραγάλους , κα\ σείστρα, κα\ σφαίρας, και D sislra, et pilas, et nuces; illud liquido agnosca», 
κάρυα, τούτο γίνωσχε σαφώς, δτι ούκ έχ*ις μέρος 
μετά Χριστού, λύων τδ βούλημα τού Χριστού. Κα\ 
μή μόνον άκροβυστίαν περιτέμης, άλλά καί Ολα τά 
γεννητικά άπόκοψον μόρια, δπερ ποιείν όφείλουσιν οί 
διαταττόμενοι περιτεμείν, κα\ στάσεις έγειρον διά 
τούτο κατά τής Εκκλησίας. Τοιούτο γάρ έστι τδ εί-
ρημένον, ΓΟφελον κα\ άποκόψονται οί άναστατούντες 
υμάς,ι κα\ δούλους πάλιν ποιούντες τούς έλευθερω-
θέντας ύπδ Χριστού. 

ΛΑ'. — ΠΙΟΝΙΑ ΙΛΛΟΥΣΤΡΙΑ-
Επειδή γνησίου μοι φίλου μακαριωτάτου Εύκαρ-

πίου υίδς υπάρχεις*, άγαν κηδόμενος της σης σωτη-

»· Gen. 
»· ibid. 9, 

xxxvii, 7 ; Gen. X L I , 40. 
u ibid. 12. 

l ibi parteni eum Gbrislo uon esse, voluntalem 
Cbrisli dissolvenli. Nec tantummodo prsepuUum 
circumeidilo, sed et reliqua oinnia inembra gene-
ralioni inservientia abscidiio, quod faciendum 
cst illis, qui circumcisioncm pnecipiuut, dissidia-
que proplerea advcrsus Ecclesiarn excitant. Quod 
innuit illud quod dictum est; c Utinain et abscin-
dereniur subverleules vos , 0 , » el servos iteruin 
facienles cos, qui a Gliri&lo liberali sunt. 

3 0 7 XXXI. — PIONIO ILLUSTRIO. 
Ingenui inibi amici bealissimi Eucarpii filius 

cuin sis, luae satulis cl cxislimationis ego maxi-
1 7 Mallb. X X V I I , 51 ; Marc. xv, 58 ; Lue. xxm, 45. 1 8 Galal. v, 3. 
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inopcre curam gerens; quod libi emolumenlo esse \ ρίας κα\ τών υπολήψεων, γράφω τδ ωφελούν σε· 
poterit seribo. Repone itaque aureos annulos, el 
quae manibus geslas bracbialia, ftiture tibi secun-
iluin legein conjugi polius ea donans. Quod si 
valde veneranda, et prudens ea fuerit, nec ipsa 

'Απόθου τοίνυν τους χρυσούς δακτυλίους, καί τά δύο 
ψελία τά έπ\ τών χειρών σου, τή έσομένη συμβίφ 
κατ α τδν νδμον μάλλον ταύτα χαριζδμενος. Εί δέ 
πάνυ σεμνή κα\ σώφρων ή γαμετή τυγχάνοι, ούδ* 

accipiet,. ut ego exislimo αυτή καταόέξεται, ώσπερ έγώ νομίζω 
ΧΧΧΙΙ. —ANDREAE PRESBYTERO. 

Altare Doraini esse monacbus diciiur, altare, in 
qno et ex quo preces purae perquam allissimo 
Deo offerunlur, allare spiriiali quodain modo con-
fixum, fuitdatumque ι in loco, u l Bavid ail , ubi 
stelerunt pedes Domini " , ι nunquam dimoli " : 
c slanles enhn, ait, erani pedes noslri in atriis 
tuis, Jeiusalein > 

XXXIII . — THAUMASIO MONACHO. Β 
Qnid enim porro exspeclabas, sccessum tibi ac 

quielem praeponens? aflliciiones prorsus, et lenla-
liones, et pessimoruro dxmonum innuraeras i r ru -
ptiones, et dolos, et machinas. Quid iiaqtic mo-
lesle fers, varie lenlationum lanceis exagilalus, 
rotisque lulmineis daemoniaci currus anima tua ' 
comminutiis, et paleae inslar iriius? Sustine gralias 
agens, fonique cogilalione tolera , et coutinuis 
precibus, ei indefessis vigiliis, 3 0 8 e l 1 ) 0 1 1 a c o n " 
tineoiia meliora exspectans; ei linem eorura intue-
beris, qui pro Cbristo decertanl; salus siquidem est: 
al finis daimonum dirus interilus. Tum enhn pun-
gentur, qui tenunc comminuunt, ctconculcabiseos, 
et eruui cinis sub pedibus luis, elc. Aliquando iulra 

ΑΗ'. — ΑΝΔΡΕΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
θυσιαστήριον Κυρίου λέγεται ύπάρχειν δ μονα-

χδς, θυσιαστήριον, έν φ κα\ έξ οί εύχα\ καθαραΐ 
προσφέρονται τφπανυψίστψ θεφ , θυσιαστήριον πνευ-
ματικώς ίδρυμένον, κα\ τβθεμελιωμένον c είς τδν 
τόπον, καθώς φησιν δ Δαυίδ, οο" έστησαν οί πίδες. 
Κυρίου· ι ού μήν έσαλεύθησαν. « Έστώτες γάρ, 
φησιν, ήσαν οί πόδες ημών έν ταίς αύλαΐς σου, Ι ε 
ρουσαλήμ, ι 

ΑΓ . — ΘΑΥΜΑΣΙΑ ΜΟΝΑΧΑ ( I ) . 
Τί γάρ προσεδόκησας, προαιρούμενος τήν άναχώ-

ρησιν και τήν ήσυχίαν'; Πάντως θλίψεις, καί πειρα
σμούς, κα\ χαλεπών δαιμόνων τάς μυρίας προσπτώ
σεις, κα\ λόγχας, κα\ μηχανάς. Πώς ούν δυσανα
σχετείς, κεντού μένος ποικίλως ταίς τών πειρασμών 
λόγχαις, και τοίς πρηστηροειδέσι τροχοίς τής τών 
δαιμόνων αμάξης τήν σαυτού ψυχήν άλοώμενος τμή-
μασι, κα\ δίκην άχυρου κοπτόμενος ; Άλλ* ύπόμεινον 
ευχαρίστως καί μακροθύμως φρονήματι στιβαρψ, 
κα\ ικεσία πυκνή, κα\ αγρυπνία συντόνψ, κα\ εγκρά
τεια καλή προσπαραμένων τδ κρείττον, κα\ θεάση 
τδ τέλος τών αγωνιζομένων διά τδν Χριστόν σωτη
ρία γάρ υπάρχει* τδ δέ τέλος τών δαιμόνων, απώλεια 
χαλεπή. Τότε γάρ κεντηθήσονται οί άλοώντές σε νύν, 

nos daemoniacse cogitationes recondunlur, a l i - ̂  και καταπατήσεις αυτούς, κα\ έσονται σποδδς ύπδ 
quando foras erumpuitt, compellenies nos >ιι pec-
catum, quod opere conuuitiitur. Sed Deus exora-
tus a nobis eos dissipal, ci exporlat eos a nobis : 
lumque a confusione resipiscenies, nosmetipsos 
colligimus, el spirilu, ac s\ e morluis reviviscere-
mue, excilamur; el in sublime, quod secundum 
naturam esl, indolenii* sublali, glorificamiis, el 
laudamue Dominum, in bonum, ac Deo complaci-
tum linem noslram vitam icrminantes. Et id est, 
quod dicilur a Davide : c El eruperunl omnesope-
ranies iniquilatem, ut in sseeulum disperdan-
lur * \ ι lnteUecluali enim supremi Nuininis oleo 
cerlator homo pingueecet, qul prius superaiue, el 

τούς πόδας σου, κα\ τά έξης. Ποτέ μέν κρύπτονται 
ένδον παρ* ήμίν οι δαιμονιώδεις λογισμο\, ποτέ δέ δια-
κυπτουσιν έπ\ τά έξω, κατεπείγοντες ημάς είς τήν 
διά τών έργων άμαρτίαν · άλλ' δ θεδς παρακληθείς 
παρ* ημών διασκορπίζει αυτούς, κα\ έξερεί αυτούς 
άφ' ημών. Κα\ τότε άνανήψαντες άπδ τής συγχύσεως 
συλλέγομεν εαυτούς, κα\ άναζωπυρούμεν τφ πνεύ-
ματι, ώσε\ έκ νεκρών ζώντες, κα\ είς τδκατά φύσιν 
ύψος τής άπαθείας αγόμενοι, δοξολογούμε ν κα\ 
ύμνούμεν τδν Κύριον, είς άγαθδν κ*α\ εύάρεστον τφ 
θεώ τέλος καταπαύοντες τδν εαυτών βίον. Κα\ τούτο 
έστι τδ είρημένον τψ Δαυΐό* ι Κα\διέκυψαν πάντες οι 
εργαζόμενοι άνομίαν, δπως άν έξολοθρευθώσιν είς 

mullarnm periurbalionum infeslalione eral condi- ρ τδν αιώνα, ι Τώ γάρ νοητφ έλαίφ τού κρείττονο; 
4u8. Neutiquam ilaque tenlationibus turbemur, sl 
illico tenlatioiium liberatio non subsequalur. Sed 
Deo polius id permillamus liberalionis illius do-
oiino; uberiori siquidem cum gralia mercedem 
rependel, cum prolrabit. Qnapropler enixius pcr~ 
«istainus gralias agenles, et laudes prosequenles, 
cum in longiora teinpora postulala differl, et ad 
iempus Deus, quod petimus, prorsus non exln-
bel; quod ad majora niunera exopla'am graliain 
serval. Advenienles etenim afflicliones nobis, iidu-
<is in Deo ul magis ac inagis floreanl, facif. 

" Psal. cxxxi, 7. " Psal. L X X I I , % 

πιανθήσεται δ αγωνιστής άνθρωπος, δ τδ πρ\ν κατα
πονηθείς καί τεταριχευμένος τή ενοχλήσει τής πο
λυπάθειας. Μηδαμώς ούν τοίς πειρασμοίς θορυβώ-
μέθα, έάν μή παρά πόδας γένηται ή λύσις τών πει
ρασμών θεψ δέ μάλλον παραχωρώμεν, Κυρίψ της 
λύσεως δντι. Μετά γάρ πλείονος χάριτος τάς άμοι-
βάς δίδωσιν, δταν αναβάλλεται. Διόπερ μάλιστα μέ-
νωμεν εύχαριστούντες καί υμνολόγουντες, δταν βρα-
δύνη τήν αίτησιν, κα\ πρδς καιρόν τινα μή έπ-.νεύση 
θεδς τδ αίτημα παρασχείν. ΑΙ γάρ προσπίπτουσα 
θλίψεις ήμίν, τάς είς θεδν ελπίδας έξανθούσι. Γέγρα-

1 1 Psal. cxxi, 2. t 4 Psal. xci, 8. 

. ^ \ ? 5 ? c « e i , l s l u , a ' u t c s l m a S n i l «Onfusio . in episioiis Nilianis, easlibriu complectitur quac numm. 157. 
158, 159, 279, 317, 110, 259, 108, 109,111 ei 135 noianlur. 
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κται γάρ · ι θλίψις έπ\ θλίψει, και έλπ\ς έπ\ έλπίδι.» Λ Scripium namque e«t : ι Affliclio super afllicllone. 
Έ τ ι γάρ μικρδν, κα\ ό ερχόμενος ήξει, κα\ ού χρο 
vui. ι—ι Κατά τδ πλήθος, φησι, τών οδυνών τής καρ
δίας μου, αί παρακλήσεις σου εύφρανον τήν ψυχήν 
μου. ι Πρδς γάρ τδ μέτροντών συμβαινόντων ήμίν λυ
πηρών, άντίββοπον τήν παρά τού θεού ψυχαγωγίαν 
εύρίσκομεν. "Οτε δέ ψυχή φανερώς κα\ κρυπτώς διά 
ποικίλων πειρασμών θλιβή κα\ ταπεινωθή, παρ
ηγορείται διά τών νοητών Ιερέων, τουτέστι τών αγ
γέλων, άνακτωμένων αυτήν θερμότατη γλυκυθυμία 
δακρύων , κα\ λεπτοίς νοήμασι, κα\ αρετών ίσχύϊ. 
Βλέπε, αγαπητέ, τί λέγει δ Κύριος· ι Παρακαλείτε, 
παρακαλείτε τδν λαδν μου, ίερείς, λαλήσατε είς τά 
ώτα Ιερουσαλήμ, παρακαλέσατε αυτήν, δτι έπλήσθη 
ή ταπείνωσις αυτής , λέλυται αυτής ή αμαρτία, ι 

el spes super spe : adhuc enim modicum, el qui 
veolurus 3 0 9 est, veniet, el non tardabit » 
— ι Secundum multiiudinem, ait, dolorum cordU 
mei, consoialiooes luae laeliticaveruiit aniinam 
n e a m , e . > Ad mensuram siquidem irisliura ad-
veoienlium nobis, solamen a Deo ?equilibre offen-
dimus. Quando vero anima clani palamque per 
varias teauiiones afflicta fuerit, elbumiliata con-
golalione perinulcetur ab inlellectualibus sacerdo-
libus, angelis neiupe eam ardenlissima animi 
bilarilaie, ac lacrymarum duicedine, et sublilibus 
cogtlalionibus, et virluium robore reficienlibua. 
Agpice, dilecium mibi caput, quid Dominug d ic i l : 
c Consolamini,consolamiiii populum meuro, gacer-

Λοιπδν έπ\ παντ\ συμπτώματι εύχαριστείν δεί τψ Β doteg; loquamiiri in aures Jerugalem : congolamiiii 
πανυψίστψ Χριστώ· < Ευλογήσω γάρ τδν Κύριον έν 
παντ\ καιρψ, » φησΙν δ μέγας Δαυίδ. Τήν γάρ έν 
ταίς θλίψεσιν ημών εύχαριστίαν , άντ\ πάσης δικαιο
σύνης προαδέχεται δ θεδς. 'Αναγκαίον ούν ημάς 
μιμούμενους τδν "Αβραάμ, τήν τών άκροθινίων δε-
κάτην προσφέρειν τψ Κυρίψ. Αύτη δ' άν είη τών 
δέκα εντολών ή υπερέχουσα, τουτέστι τδ άγαπήσαι 
τδν θεδν έξ δλης ψυχής καί δυνάμεως. Πλήρωμα γάρ 
νόμου τήν άγάπην ορίζει δ θείος Απόστολος. Δι
καιοσύνη δέ έστιν, ή μέν τις έν ήμίν τρεφόμενη, τοΰ 
ίσου διανομή · εί καί μή τυγχάνομεν αυτής κατα τήν 
άκρίβειαν, άλλά γνώμη δικαιότατη ποιοΰντες, ούκ 
έκπίπτομεν τού σκοπού. Ή δέ τις ούρανόθεν επ
αγόμενη παρά τοΰ δικαίου κριτού , ή τε έπανορΟω- ̂  
τική κα\ ανταποδοτική , ής πολύ τδ δυσθεώρητον, 
διά τδ ύψος τών έναποκειμένων αυτή δογμάτων, 
καθώς φησι κα\ δ θείος Δαυίδ' < Ή δικαιοσύνη σου ώς 
δρη, τά κρίματά σου άβυσσος πολλή, ι 

ipsam, qued implela est humilialio ejus; disso-
luta est ipsius iniquilas * 7. » In quocuuque ilaque 
eventu gratiae babendae gunl excelsissimo Gliriglo. 
c Benedicam enim Domino in omni lempore * · , > 
magnug inqjiil David. Noslrara eoim in afflictioni-
bua gratiarum aclioncm pro qualibet jusliiia Deug 
susccpil. Quare necesse est nog, Abrabami aemu-
lalores factos, ex spoliis decimam Bomtno of-
fcrre * · ; qua fuerit decem praeecptorum praeci-
puura, Dci scilicel ex tolo corde et facullale di -
leclio. Gomplementum enim legis dileclionem de-
finil divinus Apostolug Jusliiia vero eat qu«-
dam, quae in nobis alilur, sequi distribulio: licel 
ea non exqoisite poliamur, justissima lainen sen-
tentia in operibug navandis aique efficiendig uten-
tes, non aberramus a scopo. Alia eat, quae dtj 
coelo defertur a justo Judice, qusB scilicd inoreg 
corrigil, el mercedero reponit, et qose haud ita 

facile comprehendi polest, propler dogmatum in ea latentium profunditatein ; u l ipae quoque Da-
vid annuit: 310 ' Justitia Uia veluli nionles, judiciatua abyssus muUa a l . > 

Εύξώμεθα ούν, ίνα δ Δεσπότης τών δλων θεδς άνακε-
ράση πρδς τδ κρείττον τάς ημετέρας ψυχάς κα\ τά σώ
ματα. Τψ γάρ θείψ νεύματι κα\ βουλήματι ουδέν άντι-
στήσεται. Μή ούνάμελώμεν κα\ καταββαθυμώμεν τής 
οίκείας επιμελείας. Κάν γάρ πρδς αυτά κατενεχθώ-
μεν τής κακίας τά βάραθρα, δυνατδν εαυτούςάνα-
κτήσασθαι, κα\ βελτίους ποιήσαι, κα\ πάσαν άπο-
πτύσαι φαυλότητα. Ού γάρ έστιν άκίνητον τδ κακδν, 

Deprecemur ergo, ut universorum Dominus 
Dens ad meliora animas noslras corporaque im-

^misceat: nibil eniin divino nului volunlalique re-
gislel. Ne itaque negliganius propriamque despi-
ciamus diligentiam; liccl enhn ad miliiiue ipsa 
barathra delati fuerimus, fieri polesl ul el nos 
ipsos recipiamus, et melioreg evadamus, et om-
nem abjiciamus improbitaiem. Neqvte enim ma-

ώς Μανιχαϊοί φασι. Κα\ μή νομίσης τινά μικράν D 1«™ immobile est, ut Manichaei asgerunl. El ne 
χάριν τοΰ θεού ύπάρχειν, τδ καταγινώσκειν τών 
πεπλημμελημένων , κα\ έπ\ τούτων λυπείσθαι. Χά
ρις γάρ τώ δντι αύτη μεγίστη έστί, διά τού Δεσπο
τικού σταυρού δεδωρημένη τοίς γνησίως πιστεύου-
σιν. Έννόησον γ ά ρ , δτι πρώτον ύπδ προφητών 
ελεγχόμενοι Εβραίοι, έπΙ πράγμασι μιαροίς κα\ 
άπηγορευμένοις, ουδέ ψιλψ λόγω κατεδέχοντο είπείν, 
δτι ι Ήμάρτομεν, κα\ σύγγνωθι, ι άλλά τουναντίον 
βιισχυρίζοντο , μηδόλως έπταικέναι , μυρία κακά 
δρωντες άνεπαισχύντως. Νυν\ δέ τοσούτον έλαμψεν 
είς ημάς τδ φώς τού Χριστού τού πανυψίστου θεού, 

putes, pusillam esse Dei graiiam lapsug condem-
nare, tristarique pro iis. JNamque maxima equi-
dem esl gratia per Oominicara crucem legiiime 
credeniibus exbibita. Tecum etenira ipse animo 
cogila primum a propbelis Hebrseos reprehensos, 
pro rebus exsecrandis atque probibitis, nec eim-
plici sennone passos fuisse ut dicerent. « Pecca-
vimus, condona 1 1 : ι quinimo opposiluin conten-
dcbanl, nullo modo peccasse, licel innumera sce-
lera impudentcr perpetrassent. At nunc vero adeo 
lumcn Cbrisii Dei prseexcelsissiini in nos resplen-

« Habac. u , δ ; Hebr. x, 57. »· Psal. X C H I , 19. " Isa. X L , 1. 8 8 Psal. xxxin, 1. t e Gen. xiv, 20. 
·· Rem. i i i i , 10. 8 1 Psal. xxxv, 7. 1 1 Baruch i , 17. 
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dui l , ut licel palam non deUnquaraus, si modo Α ώστε κάν μηδαμώς πταίσωμεν χατά τδ φαιγόμενον, 
cogitatioiiibus pravis in abscondilo amice asscn 
snni pripstitcriraus, statim nosmelipsos condemno 
mus, indoleamus, illacrymemur, propriam vitam 
nullo indicio accusemus, ejulemus ac dcplorcmus, 
et nos ipsos poenis acerbissimis gubjiciainus. Et 
Servatori» nostri Jesu Christi inemoria, et in eum 
oculorum levatio, et oratio coutinua eril tibi gcu-
tuin incorporeum in boslem non visum. Scribil 
siquidem Aposlolus: < In omnibus assumile cly-
peum fidei, in qno poleritis omnia lela nequissimi 
ignita 311 exstinguere · · : » licet enim ille per 
pravum desiderium jacula emiitere aggrediatur, 
aui per invidetiliam, aut per injuriarum memo-
riam; licet per sceleris genus omne anim» bel- . . 
lum inferat, noslra νilae hoslia omnino superabi- Β μή, καταγωνισθήσεται πάντως δ έχθρδς τής ήμετέ-

μδνον δέ λογισμοίς πονηροίς έν άποκρύφω φιλικώς 
όμιλήσωμεν , χαταγινώσχομεν εαυτών παραυτίκα , 
άλγούμέν τε κα\ στενάζομεν, τής τε ιδίας κατήγο
ρου μεν ζωής , μή παρόντος έλεγχου, κλαίομέν τε 
καί δλοφυρόμεθα, και πικραΐς κολάσεσιν εαυτούς 
ύποβάλλομεν. Κα\ ή μνήμη του Σωτήρος ημών 
*Ιησου Χρίστου, κα\ ή πρδς αύτδν άνάβλεψις κα\ 
σύντονος Ικεσία, γενήσεταί σοι ασώματος θυρεδς κατ* 
εχθρού μή βλεπομένου. Γράφει γάρ δ Απόστολο;· 
ι Έ π \ πάσιν αναλάβετε τδν θυρεδν τής πίστεως, 
έν φ δυνήσεσθε πάντα τά βέλη τού πονηρού τά 
πεπυρωμένα σβέσαι. · Κάν τε γάρ διά πονηοάς 
επιθυμίας τοξεύειν επιχείρηση, κάν τε διά φθόνου 
ή μνησικακίας, κάν διά πάσης κακίας τή ψυχή πόλε-

tur, et robore fidei, et divini nominis Chrisli in-
vocatione deb^llabitur. Maximopere danroones cori-
tinentiae addiciis invident, el sese exercenlibus 
improba infandaque desideria injiciunt. Yerum-
lamen non propterea animo despondendum est: 
inajores enim viies per infeslaiiones iu adversarios 
noslros acquirimus. Plus siquidem de promissU 
nobis bonis, dum a dsemonibus carnium appeten-
tibue plug plusque tentamur, couOrmamur. Nam 
eum adversarii exploratum babeant, ingentia esse 
boua quae nobis Dominus promisit, summopere 
in nos ira eiardescunt, et invideulia ducti per ob-
scenas ae knpurissimas mentis incilationes ad-

ρας ζωής, κα\ καταργηθήσεταιτή ίσχύίτής πίστεως, 
καί τή έπικλήσει τού θείου ονόματος τού Χριστού. 
Άγαν φθονούσιν οί δαίμονες τοϊς τήν σωφροσύνην 
άσπαζομένοις, κα\ πονηράς κα\ άπηγορευμένας 
επιθυμίας έμβάλλουσι τοίς άγωνιζομένοις. Άλλ' ούκ 
άθυμητέον έπΙ τούτφ · μάλλον γάρ νευρούμεθα 
κατά τών έχθρων ημών διά τής ένυχλήσεως · πλέον 
γάρ περ\ τών έν έπαγγελίαις αγαθών βεβαιούμεθα 
έν τφ π'ειράζεσθαι ημάς έπ\ τοσούτον ύπδ τών φιλο-
σάρκων δαιμόνων. Είδότες γάρ οί έχθρο\, δτι μεγάλα 
αγαθά δ Κύριος έπηγγείλατο ήμίν, σφόδρα οργίζον
ται καθ* ημών, κα\ βασκαίνοντες αντιτάσσονται διά 
τών αίσχρών κα\ φαυλότατων παθών, κα\ λίαν 

oriunlur, el horaines ad virlulem conlendenlcs „ έκλύουσι τούς πρδς τήν άρετήν έπειγομένους άνθρώ-
maxime enervant. Mens enimvero a divina gpecu 
latione semota cogUatione aul daamon flt aul j u -
menlum. Nam mens bumana a divina contempla-
Uoiic recedeug necessario aut in desiderii dftmo-
aetn, q\ii in interoperaniiam ducit, incidit, aut a 
npiritu improbo et fuiioso superatur. Desiderium 
porro ioiemperans belluinum, iram raoltiin daemo-
niacum usu longo exercitaius ille pater nuncupa-
I at. In quacunque vero cogilatione aut re anima 
Agatur, dummodo piae cogilaiioni operam det, 
omnino cum Deo esl. 

Oportet iiaque eum, qui virlutum copia conspi-
cuus esse cupit, neque gloriae avidum esse, nequc 
rntiUoruin colloquiis immisceri, neque frequenlius 
doino egredi, neque injuria aliquem lacessere, l i -
cct lacessilua dignus s i t , qui lacessatur, neque ^ πολλά δμιλεΤν, κάν καλά ώσι τά λεγόμενα. Ή γάρ 

πους. Νούς δέ άποστάς τής τού θεού θεωρίας κατ* 
έννοιαν, ή δαίμων γίνεται, ή κτήνος. "Ο γάρ τού άν
θρωπου νοδς, άναχωρήσας τής τού θεού θεωρίας, έξ 
ανάγκης ή τφ τής επιθυμίας δαίμονι περιπίπτει τφ 
άγοντι είςάκολασίαν, ή τφ θυμικφ πνεύματι ηττά
ται τφ πονηρώ. Κα\ τήν μέν άκόλαστον έπιθυμίαν 
κτηνώδη, τδν δέ θυμδν, κίνησιν δαιμονιώδη δ έμπει
ρος πατήρ έλεγεν. Έν οιω δέ νοήματι ή πράγματι 
τυγχάνει ούσα ή ψυχή, μόνον έν εύσεβεί λογισμφ 
μετά θεού έστι πάντως. 

Έχρήν ουν τδν θέλοντα διαιτάσθαι τφ πλήθβι τών 
αρετών, μήτε δόξης έφίεσθαι, μήτε πολλοίς συντυγ-
χάνειν,μήτε προόδοις συνεχέσι κεχρήσθαι, ή λ/>ιδο-
ρείν τινας, κάν οί λοιδορούμενοι ώσιν άξιοι, μήτε 

muUura cum aliis consuescere , licct qua3 dicunlur 
312 optiraa giul. Elenim immoderatum mullilo-
quium, moeroris ac iracundi* daemonibus tradit. 
In sacTorum ilem prseceplorum observaiione i iu-
moraiidum est, el in profunda Domini Jesu gloriae 
memoria. ι Qui enim, a i l , observat praeceplum , 
non coguoscci verbum pravum , v ; > in scrmones 
scilicet improbos ac noxios non converletur. El 
ouim non tanium prava non exsequi puritaiem 
aOert, sed cum bonorum cura, uli fieri polcsl, 
mala improbarc. Habiius clenim ex consueUidinc, 

άμετρος πολυλογία, τοίς τής λύπης κα\ τής δργής 
δαίμοσι παραδίδωσι. Δει δέ είς τήν τών αγίων έντ<*-
λών τήρησιν άπασχολείσθαι, κα\ είς βαθείαν μνή
μην τού Κυρίου "Ιησού τής δόξης, ι Ό γάρ φυλάσ-
σων, φησ\ν, έντολήν, ού γνώσεται βήμα πονηρόν * 
τουτέστιν είς λόγους πονηρούς καί φαύλους ούκ έκτρα-
πήσεται. Ού γάρ τδ μή πράςαι μόνον τά κακά, κα 
θαρότητα φέρει, άλλά τδ, έπιμελεία τών καλών 
κατά κράτος άθετήσαι τά κακά. Έ ξ ι ς μέν γάρ άπδ 
συνηθείας, άπδ δέ εξεως φύσις έγγίνεσθαι είωθε. Χα-
λεπδν δέ κα\ δύσκολον μετακινήσαι ή μεταβαλείν 

" Ephcs. νι, 10. n Eccle. νιιι, 5. 
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φύσιν, πλήν τώ θεψ δυνατόν. Φύσις γαρ ούκ άντι- Α ex habilu m t i r a gigni consuevit. Arduuni vero 
τάσσεται τ φ θεώ. ι Έάν γάρ ύπάρχωσιν αί άμα ρ- esl ac diflkile naturam dimovcre, aat iiwmilare. 
τίαι υμών ώς φοινικούν, ώς χιόνα λευκανώ* έάν δέ Nihilomimis Detis id polerit: natura enim Deo nou 
ώσιν ώς κόκκινον, ώσε\ έριον λευκανώ. ι νΟθεν ούκ rcsistit. Eienim c si fuerint peccala vesira ut cocci-
άπογνωστέον , τής γάρ πονηράς κα\ ψεκτής συν- num , ut nivetn dealbabo : si fuerhit rubra, m l a -
ηθείας ισχυρότερος δ κτίσας ημάς θεδς, όποιων * namdcalbabo l f .>Hinc despcrandum non est: prava 
πάντα, κα\ μετασκευάζων, ώς φησιν δ προφήτης, flenim et abomiiiabili consuetudinc robuslioi* eal, 
Κάν γάρ είς έξιν έλθης τής κακίας , μή άπογνώς, 
άλλά μετάγνωθι, κα\ σωΟήση. Διά γάρ τούτο χρώ 
ματα ουκ έςίτηλα, άλλά σχεδδν συνουσιωίμένα τοίς 
ύποκειμένοις λαβών, τδ φοινικούν, κα\ τδ κίκκινον 
λέγω, είς τήν έναντίαν ταύτα κατάστασιν είρηκεν 
άξειν, ίνα χρηστάς ύποτείνει τοίς άνθρώποις ελπίδας. 
Μεγάλη τοίνυν τής μετανοίας ή δύναμις, είπερ ημάς 
ώς χιόνα εργάζεται, κα\ ώσε\ Ιριον λευκαίνει. Κάν 

qui nos condidil Deus, qui omnia facii, Imnm-
lalque M , m propbeta ai l . Licet eniin in babkum 
malilia deveneris, ne despoudeas aniiuum, sed 
pofenitenliam ducilo, el salvaberls. llac propicr 
colorcs non fugientes, sed fere reruin subjecla-
rum iialmae inditos assuiuens, poniceum et r t i -
bruro, eos in opposilum etaltmi dcferre d ix i t , i i i 
bonam honiinibus spero adaugcret. Valeutissima 

προσλαβούσα ή αμαρτία πολλψ χρόνο) κατέβαψε τήν Β ilaqoe esl poerilentisB vis , si nos ut nivem iwon-
defacil, el uli lanam dealbat; licel raullum ante 
lempus praevolans peccatum ariinam infccerit im-
probis operibus , et in aliam alque aliam formft-u 
immuiaveril. Namque aU Ocuiinus ad eos, quet 
peccatorum suoruin auppoenilel: «Stale nudi» cogi-
latioiiibus uti condemnaii, el moerori acribam 
conudentiam, et veluii jusli coronati 313 *eoe-

ψυχήν φαύλοις έργοις, και μεταμεμόρφωκεν. Φησ\ γάρ 
δ Κύριος πρδς τούς μεταμελουμένους έπ\ ταίς Ιδίαις 
άμαρτίαις · ι Στήτε γυμναί; γνώμαιςώς κατάκριτοι, 
κα\ στυγνότητι γράψω παββησίαν, κα\ ώς δίκαιοι οί 
στεφανωΟέντες απέλθετε. » —t Οί γάρ οίκτιρμοί μου 
έπ\ πάντα τά έργα μου. » Διόπερ κα\ λέγομεν πρδς 
τδν θεόν · ι "Έργα έσμέν τών χειρών σου, Κύριε. Μή 
άπολέσης τά έργα τών χειρών σου. » Γέγραπται δέ 
καί έν τή βίβλφ τού Ιώβ . δτι c Κύριος κεκυφότας 
οφθαλμούς σώσει, ι Καί · « Διασώθητι έν καθαραίς 
χερσί σου. ι Τουτέστι κα\ τδν άμαρτωλδν σώσει 
Κύριος κατακύπτοντα έν μετάνοια κα\ ταπεινώσει 
πολλή, ώς καΛ τδν τελώνην διά τδ άπαββησίαστον τύ-

dite i 7 > . f Miscricordiai eleniin mcac supcr omitia 
opera mea > e . > Quapropler et ad Deum dicitnus . 
c Opera sumus manuum liiarum , Domine; ne per-
das opera Dianuum luarmu **. > Scriplum quoque 
eet in libro Jubi : « Defleclentee oculos in terrani 
salvabi l 4 0 ; > et: < Salvits sis in purie manibus 4 1 » 

πτοντα τδ στήθος · ι Ό θεδς, ίλάσθητί μοι τφ άμα ρ- ^ Hoc est peccalorem salval Dominus deQexuna in 
τωλφ.»'Όθενκα\ δΚύριος πρδς τούς τοιούτους άμαρ- pcenitenlia et liuniUilaie mulla, ul i ei publica 
τωλούς φησι* Έκ βάθους μοι τάς ψυχάς υμών κατα-
κάμψατε ώς κατάδικοι, κα\ τούς αυτούς στεφάνους 
τοίς δικαίοις κομίσεσθε. Ούτως σώζεται δ κεκυφώς 
ού διά πρακτικήν άρετήν, ουδέ δι* έργασίαν τών 
θείων πραγμάτων, άλλά διά φιλανθρωπίαν θεού, 
και δι* έξομολόγησιν τήν μετά πολλής ταπεινώσεο>ς, 
κα\ συντριβής καρδίας τού τά ίδια πταίσματα έξαγο-
ρεύοντος. -Ούτω σώζεται τψ προσώπω τής μετανοίας, 
καί βαθύτατης τής κατανύξεως. Σύ δέ διασώΟητι έν 
καθαραί; χερσ\, τουτέστιν ένάρεταίς, κα\ έναρέτοις 
πράξεσι. Χείρας γάρ ή Γραφή τάς άρετάς όνομάζειν 
είωθεν. Διασώθητι, κράζων πρδς τδν θ ε ό ν Φύλαξον 
τήν ψυχήν μου, Δέσποτα Χριστέ, μήποτε συλήση με 

niun, qui libere loqui nen audebat, peclus manu 
perculicnlem : t Deus, propiiius esto mibi pecca-
lori Kt. ι Hinc ad similos peccalores Dominus ait : 
Ex profundo mihi auimas veslras deflectite uli cofi-
demnali, el easdem cuiu jnsiis coronas accipieiis M . 
Hac ralione procumbens salvalur non propler acii-
vam virluiem, neque rcrum divinarum exerciliun , 
sud per Dei bumniiilatem el cortressionemmulla cutn 
huuiilitale pcraciam, el contritione cordis illius, qui 
proprios lapsus confllelur. llac ralione salvatur pcr 
poenilcntiam ac profundissimam coinpunclionem.Tu 
vero leinclipsum salva in puris manibus, in vir tut i-
bus nempe, et vilse inlegritaie, el speciosis auimi do-

δ διάβολος , αποπλάνησα; τής δικαιοσύνης, κα\ ^ tibus: virlutessiquidemdivina eloquia manus nomi-
δμοιωθώ τοίς καταβαίνουσιν είς λάκκον · Λάκκον δέ nare s.rjeverunl. Salvum te fac clamaas ad Deum : 
ονομάζει τδν $δην, καί τδ σκότος τής αμαρτίας. Salva animam iueain, Domine Cbrisle, ne quando 
^Αδιαλείπτως ικέτευε πρδς τδν Σωτήρα Χρ ιστδν^ subripk4 iwe diabolus, a juslilia avetlens, el similis 

λέγων · ι Σώσόν με τδν δούλόν σου, ' Δέσποτα, τδν 
έλπίζοντα έπι σέ, ι καί μή άπογινώσκοντα έπιτυχεϊν 
τών άφθαρτων, και αιωνίων δωρεών. Γέγραπται δέ, 
δτι ούκ έστιν ήμίν ή πάλη πρδς αίμα, καί σάρκα, 
άλλά πρδς τάς αρχάς, πρδς τάς εξουσίας, κα\ πρδς 
τά πνευματικά τής πονηρίας, κα\ πρδς τδ σώμα τδ 
ίδιον, κα\ τάς έν αύτψ φλεγμαινούσας διαφόρους ήδο-
νάς, κα\ πρδς τά τής καρδίας πάθη, κα\ πρδς τούς 

iiaa* descendetUibue in lacum. Lacoin inferos el deli-
i iorum lenebras uuHCupal. Sine ulla intermis&ioae 
Salvalorem Cbristum exora " : c Salva nie servum 
luum , Domine, speranleiu in le K h , » cl nou despc-
ranlem incon uptibilia el sempilerna doaa conse-
qui. ScripLura aulem esl: c Non esl iM>bis cellu-
ciftlio advcrsus sanguinem ct carncm, sed adversus 
principalns, el poleslatcs, ct 314 u*iquUaliu 
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MMriius", >cl in corpus proprium, et in eas, 
qux in ipsu exxsluaut, voluplates, el cordis per-
turbaliones, et adversus, qua» ex causis nonnuilis 
oriunlur, pesliferas cogitaiiones. 

Quapropler licei desideria exajstuent el volu-
piales immuiidai, licel caro exctla subsullel, liccl 
oinwe siudium ct artcs damiouum pcrver&B appe-
lani nos , otnnia non iuglorie superainus pcr i i -
dem, speiu , palicnliatn , vigiliain , oralionem , 
psalinoritm caiiiuiu , leclioueui , buiniliiaiem , 
aliaque cerlamina, et aitfc ooinia per noiniuis 
Jesu Cbrisli bumanissiwi Dei, el Scrvatoris no-
slri iuvocaiionein. Fieri cuiui nequii, ut adver-
sarii d&iuonos adversue nos prxvalcant, ni nos 
ipsi prius per increduliutem diviuum lioiorcm 
nrglexoriinus, prxceptaque Doiniui conlcmpseri-
mus. Sunl porro iioiinulli duemones corpus subeun-
lcs buuiaiium, iaslrumenlique robur universuui 
iinwinuentcs, iiubecilliutem dissoluuonemque 
meiabris omnibus imuiilleijtes, licel nulla infium-
tas, aul inala adsit valeiudo; quinimo piaelcrea 
desperalionem ingentciu, ct tepidas cogilalioucs 
in aiiimuuj iiivebcules. quos gencrosa mculc, cor-
deque j&obrio ejicientes, cuni oninium inspectore 
Deoper oralioueui congluliii**niur, dicentes: c Eripe 
me ab immicie mcis, Deus, el ex oinuibus insur-
geuiibus adversus ine libera mc 4 7 : ι separa ani-
iiiam meaiu a facinoribus eoruin. Quod eninivero 
Saiusoni aliquaudo propter volupiaieru accidil, ut 
in alienorum manus Iraderelur, subiretque ea om-
nia qtiae de eo sciipla s u n t * · ; boc nunc quoque 
eveiiit oumino secundum aniiuam i l l i , qui volupla-
libus ine&calur. Aggrcssiouem siquidein improbi 
dsemonis si bumauae 3 1 5 cogitaiiones subsequan-
lur, casiodiens aniiiiam divina gralia abscedil, ca-
pluio vero dawnones ariipientcs, omnem illiug 
temperantem cogitalionem cxcaicanics, insolubi-
libus liti l lationum, et obsceni appciilus vinculis 
coiisiringtmt, et in improbilalis ;vrarium adducen-
les, faciunl, ut pravo usu inolal , et diabolo die-
bus ac ntVclibus univeisie inserviat. Verumlainen 
si in seipsa reversa facinoribus illaqueati auima 
robur ussunipserU, et dolore cordis ad Deuin eju-
laverii, seseque pedibus Domiui invisibilibus per 
oralionem supplex applicueril, quemadmodum Eli- 1 
seus de Sunamitide, aitgelis Dominus inqu i l : c Si-
nite eam venirc ad me; ne expellatis eam * · : ι 
quanivis enim nullius virtutis parliceps s i t , nul 
laque auctoritate penes me polleat, nibilominus 
cum corde indoleal, et iinmarceacal, el non inler-
iriltcns cum lacryrois, et afffictione ad pedee meos 
provolvatur, accipio ipsam , el salvo. Opus vcro 
nobia est omnipoleulis, sapiemissimiquc Spirilus 
virtus, et graua, quae sedulo nobis inquirenda 
6unt; sic enim malilia valentissimorum daemonum 
lelum inflrmabilur, quod nos oblcctaiionum ille-
cebris, veluli ignilis, acceusisque prlit sagiuis ; 
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i έξ αίτιων xtvtov συμβαίνοντας όλεθρίους λογισμούς. 

Αιδ κάν έπιθυμίαι φλεγμαινωι:, και ήδονα\ βυπαραι, 
κάνη σαρξ έπεγειρομένη σκιρτςί, κάν πάσα έπίνοια, 
κα\ κακοτεχνία διαβολική πειράζει η μ ά ς , πάντα 
ύπερνικώμεν διά πίσιεως, κα\ ελπίδος, καί υπομονής, 
και αγρυπνίας, κα\ προσευχής, κα\ ψαλμιοδίας, κα\ 
αναγνώσεως, κα\ ταπεινοφροσύνης, και τών άλλων 
αγωνισμάτων, κα\ υπέρ πάντα διά τής επικλήσεως 
τού δνδματος Ιησού Χριστού τού φιλάνθρωπου θεού 
κα\ Σωτήρος ημών. "Αδύνατον δέ κατισχύσαι ημών 
πολεμίους δαίμονας, έάν μή πρώτον ημείς τού θείου 
φόβου καταφρονήσωμ:ν δι* όλιγοπιστίας, καί άμελή-
σωμεν τών ύπδ τού Κυρίου εντεταλμένων ήμίν. 
Είσ\ν ούν τίνες δαίμονες τδ άνθρώπινον ύποδύντες 
σώμα, κα\ πάσαν μέν τού όργανού μειούντες τήν 

* δύναμιν, άδράνειάν τ ε , κα\ έκλυσιν πάσι σχεδδν 
ένιέντες τοίς μέλεσι, καίτοι μηδενδς παρόντος νοσή
ματος, ή άββωστίας τινδς, άλλά γε κα\ πρδς τούτοις 
είς πολλήν άθυμίαν, και χλιαρδν φρόνημα έμβάλλου-
σι τήν ψυχήν, ούς τινας διωσάμενοι γενναίφ λο-
γισμώ, κα\ νηφαλία καρδία, τώ παντεπόπτη θεώ δι* 
ευχής κολληθώμεν λέγοντες· ι Έξελού με έκτων 
έχθρων μου, ό θεδς, κα\ έκ τών έπανισταμένων 
έπ* έμέ λύτρωσαί μ ε , ιάποκατάστησον τήν ψυ
χήν μου άπδ τής κακουργιας αυτών. "Οπερ δέ 
τψ Σαμψών συμβέβηκέ ποτε διά φιληδονίας είς 
χείρας έμπεσείν τών αλλοφύλων, κα\ παθείν εκείνα 
τά γεγραμμένα περί αυτού , τούτο κα\ νύν γίνε
ται πάντως κατά ψυχήν τψ άγκιστρευομένψ ταϊς 
ήδοναίς. Τή γάρ προσβολή τού πονηρού δαίμονος 
επακολουθησάντων τών λογισμών τών ανθρωπίνων, 
αφίσταται μέν ή φρουρούσα τήν ψυχήν θεία χάρις, 
έπιλαβόμενοι δέ τού άγορευθέντος οί δαίμονες, έξο-
ρύττουσιν αυτού πάν σωφρονικδν νόημα, δεσμεύουσι 
τε τοίς δυσλύτοις τών γαργαλισμών, κα\ τής αίσχ^άς 
επιθυμίας δεσμοίς, κα\ είς τήν γάζαν καταγαγόντες 
τής κακίας, παρασκευάζουσιν άλήθειν τή κακή συν-
ηθεία, κα\ έξυπηρετείσθαι τω διαβόλψ τάς ημέρας, 
κα\ τάς νύκτας δλας. Έάν δέ δυνηθή είς έαυτήν έλ-
θούσα ή ψυχή τού παγιδευθέντος ταίς άμαρτίαις, 
κα\ στενάξαι πρδς τδν θεδν μετ* οδύνης καρδίας, 
κα\ περίΛλακήναι δι" ευχής, κα\ Ικεσίας τοίς άορά-
τοις τού Δεσπότου ποσ\, λέγει δ Κύριος τοίς άγγέ-
λοις, ώσπερ δ Έλισσαίος περ\ τής Σουμανίτιδος, 
t Άφετε αυτήν προσιέναι μοι, καί μή άπωσησθε αυ
τήν, ι Κάν γάρ μηδεμίαν κέκτηται άρετήν, κα\ παββη
σίαν πρός με, άλλάγε διά τδ κατώδυνον εΐναι αυτής 
τήν καρδίαν, κα\ άνενδότως προσκυλινδείσθαί μοι μετά 
δακρύων, και θλίψεως, προ^δέχομαι, κα\ σώζω. Χρεία 
δέήμίν τής τού παντοδυνάμου, κα\ πανσόφου Πνεύ
ματος, δυνάμεως τε κα\ χάριτος, δπερ ζητείν έκθύ-
μως δφείλομεν. Ούτω γάρ άν τδ μέν τόξον τών δυνα
τών τή κακία δαιμόνων ασθενήσει , κατατοξεύον 
ημάς τοίς τής ήδυπαθείας λογισμοίς, ώσπερ τισ\ π ε -
πυρωμένοις βέλεσιν, οί δέ τδ πριν ήσθενηκότες κατά 
διάνοιαν, καί ώκλακότες πιστο\, ύστερον μεγάλως 
ένδυναμωθήσονται είς τήν τών εναντίων άναίρεσιν. 
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Καί τούτο άρα έστ\ν, δπερ προφητεύουσα" ή πιστό- Α qui vero autea nieute a-grouveranl, ac procubue-
τάτη μήτηρ τοΰ Σαμουήλ "Αννα έλεγε · * Τόξον δυνα-
τδνήσθένησε, χα\ οί άσθενούντες περιεζώσαντο δύ
ναμιν. ι Ούχ οΐδεν δ διάβολος, πότερο ν έσω έστιν έν 
τή διανοία σου δ οίκοδεσπότής Χριστδς, ή ού. "Οταν 
ο3ν ίδη σε δργιζόμενον, ή ομνύοντα, ή κραυγάζοντα, 
ή λαλούντα αισχρά, χα\ μάταια, τότε νοεί δ έ χ θ ν ς , 
δτι ούκ έστιν έντδς τής ψυχής σου δ φυλάσσων ^ε, 
κα\ φροντίζων Θεδς, κσΛ περιφράττων τά έντδς, κα4 
τά έκτδς τής νοητής οίκίας σου. Κα\ ούτω λοιπδν 
καθάπερ κλέπτης εισελθών δ πονηρδς, ώς μή 6 ντο ς 
λύχνου έν τή καρδία σου , συλά τδν οίκον τής ψυχής. 
Ού μόνον δε αμαρτωλοί άνθρωποι, άλλάκα\οί λίαν 
πάσης άνδραγαθίας άντέχεσθαι σπεύδοντες, πολλάκις 
έγκαταλιμπάνονται πρδς τδ διδαχθήναι υπομονή ν, 
καί καρτερία ν, πρδς άνατροπήν τής ύπερηφανίας. Β 
Μεγάλα γάρ νοσήματα υπεροψίας, καΛ τύφου, καί 
οίήσεως έν τοίς κρυπτοίς ταμιείοις έχοντες τούς πολ
λούς τών ανθρώπων, κα\ ημάς αυτούς πολλάκις 
λανθάνομεν διά τδ άνεπίσκεπτον. Άλλ* ό μέγας τών 
ψυχών ημών ίατρδς οιδε πώς επιμελήσεται τών κρυ-
φίων. Μή ούν άγανακτώμεν. και μικροψυχώμεν, καί 
άποδυσπετώμεν, έφ* ο:ς ήμίν άρμοζόντως επάγει ό 
Κύριος. Πολλοί γάρ έν τφ νοσοκομείφ τού παρόντος 
αίώνος τυγχάνουσιν άββωστοι, και τραυματικοί, κα\ 
ού πάσιν ή αυτή συμβάλλεται τράπεζα, άλλφ γάρ 
άλλως τήν περιοδίαν, κα\ τήν δίαιταν προσφέρει δ 
Ιατρός* ούτος, φησΙν, δ άββωστος τώ μέλιτι παρ· 
ηγορείαθω πυκνότερον , καί άλλος τή πικρία του 
αψινθίου παραλυπείσθω, έτερος τής τοΰ έλλεβόρου 
αηδίας μετασχέτω, κα\ άλλον άλλως μετέρχεται, καί ^ 
θεραπεύει. Ούτω κα\ ό θεδς έκάστψ ημών τδ συμ
φέρον οίκονομεί. Σκοπδς τψ δημιουργώ της κακίας 
δμοΰ, και ζωγράφψ δαίμονι, είς βαρείαν κα\ άπαρα-
μύθητον λύπην εμβάλλει ν έκαστον άνθρωπον, και 
άποστήσαι πίστεως, κα\ ελπίδος, κα\ τής θείας 
αγάπης, άπερ έστ\ κυριώτερα, κα\ κράτιστα τής 
είς θεδν ευσέβειας. Διά τούτο καί τινας τών πιστών 
παρασκευάζει πολλάκις διά τής κτηνώδους κινή
σεως κα\ έπ' αύτοΰ τού αγίου οίκου βέειν γονήν, 
δπως τήν ψυχήν τού παθόντος ένέγκη είς άπελ-
πισμδν, κα\ άθυμίαν, κα\ τελείαν άπόγνωσιν. Ό 
τοίνυν τψ τοιούτψ δαίμονι άντιστρατευόμενος, κα\ 
άντιπαραταττόμενος, δηλονότι πρδς τδν δολερδν σκο-

rant ftdeles 4 derauiu resumplis viribus in bosiimu 
caedera coTroborabuiilur. Et boc equideni est, qtiud 
idissima Samnelis inaler Am*a praevaticinans d i -
cebat: ι Sagilla fonis inGrwaia est, et iiifirmi 
accincU suiit robore *·.> Non novu diabolus, inius-
ne sil in cogilalione (ua paierfamilias Chrislus, au 
secus. Cum ilaifue videril le i ia exanlescentem, 
aul juranlem, aui clamantciu, aut 3 1 6 obsccna 
loquenlem alquc iwania, func percipil qui libi i n i -
iuicilia* denuntial, non esse iulra animam itiam 
Dcuui, qut te cusiodiat, et curct, ei inleriora el 
exteriora intelleciualis dpmus tuac obvallei; quare 
uii fur noiius ille ingressus, ac si nulla essct lu-
cerna iu corde luo , aniinae aedeg deprsedatur. 

Nec lanhuu bomines culpam commerenles, sed 
qui eliaut virlutem universo generi summa nisu 
incuinbuol, gaepiug deseruutur, u l patienliam et 
tolerantiain ediscant ad debellandam guporbiau;, 
Multos ilaque uiorbos duspcclus , jaclanliie, ac 
propriae exisiinialionisin occultis aerariis babeotps 
plerosque honiinutn, et nosmclipsos ob inconside-
ranliam gaepe sxpiusdecipimus. Sed magnus anioia-
rum nostraruni medicus modum, quo abscondili* 
medicinam afferat, oplimc callcl. Ne ilaque indi-
gnemur, neque aniiuum despondeamus , neque 
imque feraimig, quae iiobis, uU addecet, inferi 
Dominus. Muhi namque in bujusce aevi valeludi-
nario degunl rnfirini sauciique, nec una eademque 
otmiibirs mcnsa conducit: diversa eienim omuibus 
el circuitus lemporum, et diaelam medicus tndicit. 
Hic, a i l , male sanus melle ssepiug consoletur ; 
alius absintbii aiuarore Iristelur jalius iuguaviel-
leboro communicel; alioque modo alleri providel, 
el medicinam aflert. Eadem ralione Oeus singulig 
noslruin conducibilia ordinal. Scopus esl nialiii» 
auciori, et piclori dsemoni, in graveiu ct inconso-
labilem moerorem unumquemque bomineui inducere 
avellereque » fide, el spe, et divina cliariiale, qu«c 
prsecipua gunt, ac poiissi:ua divini culiug. Quapro-
pler plerogque fidcles per bellui«aiu 3 1 7 agilalio-
nem ssepiu^ ilaafficil, ut illisin ipsa sacrosancia a.*de 
gemen genitalc efflual ; idque ad palienlis aniinam 
111 desperaiiouem ac conslernaiioueiu inlegram in-

πδν άρμοζόμενος, τή υπομονή χρώμενος και τή μα- D ducendam. Qui igiiur buic daemoni resisiit, alque 
κροθυμία, δι' ευχής κα\ νηστείας ανενδότου, κα\ 
πίστεως, κα\ ελπίδος, κα\ τελείας τής πρδς θεδν 
αγάπης, καταπολεμήσει, καί καταγωνίσεται, κα\ 
νικήσει πάντως τδν βυπαρδν τούτον κα\ άκάθαρτον 
δαίμονα τή βοηθεία τού Κυρίου ημών Ιησού Χρι
στού. Ού μόνον δέ ή τών Γραφών άνάγνωσις παρ-
έστο^ άλλά κα\ εύχα\, κα\ ψαλμο\, και εγκράτεια, 
αγρυπνία τε, κα\ χαμευνία, καΛ ησυχία, κα\ τδ έργον 
τών χειρών, ι Ούτοι, φησΙν, έν άρμασι κα\ ίπποις, ι 
τουτέστιν έν δργή, και μήνιδι, κα\ κενοδοξία, φθόνο) 
τε κα\ τοίς άλλοις παθήμασιν οπλίζονται καθ* ημών 
οί δαίμονες * ταύτα γάρ ίπποι, κα\ άρματα λέγονται 

ex adverso inslriiilur, ille ad fraudulentum scopum 
gese pvseparans, palieidia munilus ac toleraniia, 
per oralionem, et jejuniinH conlinuum, cl iidcm, 
ei spem,el pcrfeclam in Deum cbarilalem sup^-
rabU, devincct ac debellabil omnino sordiduni 
bunc alque conlarninalum daemonem, Domino 
nostro Jesu Cbrislo opcm ferenie. Nec lanluui 
Scriplurarum lectio in usn sii , sed el preceg, et 
psalmi, et conlinenlia, et vi«i!ia, et interram ac-
cubilus, et quies, et manuurn opus. < Hi, ail , iu 
curribus et equis > ira neuipe, iurore, vana 
gloria, invidentia, aliisque armanlur perturbationU 
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bus adversus nos dasmones. 11« enim equi el currus Α τής εναντίας δυνάμεως· ημείς δε έν ονόματι Κ-υρί>υ 
θεού ημών έπικελευσδμεθα. Άρχε! γάρ ήμίν πρδς 
τήν καθ' έχθρων άμυναν τδ δνομα Ιησού Χρίστου 
του πανυψίστου θεού. Πολλής ουν ήμίν πρδς τδν θεδν 
χρεία δεήσεως, ίνα μή έκπέσωμεν τής αρετής* "Οτι 
γάρ δυνατδν έχ δικαιοσύνης είς άμαρτίαν μεταπεσεϊν, 
και άπδ τού απαθούς είς τδ εμπαθές μεταμορφω-
Οήναι, κράζει πρδς θεδν ή προφητεία* « Έγενδμεθα 
ώς τδ άπ* αρχής, δτε ούκ ήρξα; ημών, ουδέ έπεκλήθη 
τδ δνομά σου έφ' ημάς, καί έσμεν ακάθαρτοι. » 
Άλλ* έγχωρεί κα\ μετά τήν συμβεβηκυίαν πτώσιν, 
πάλιν τυχείν διά τής μετανοίας τήςέν άρχή άπαθείας, 
κα\ ίσχύος· πάς γάρ δ διά μετανοίας, κα\ δεήσεως 
ζητών λήψεται καιρώ τφ προσήκοντι πάλιν τήν έξ 
ύψους δύναμιν, κα\ άπάθειαν. Πρόσχεςτή προφητεία. · 

Β ι Έξεγείρου, Ιερουσαλήμ, Ινδυσαι τήν ίσχύν τοΰ 
βραχίονός σου, έςεγείρου ώς έν άρχή ήμερκν, διδτι 
άπέόρα άπδ σού οδύνη, λύπη κα\ στεναγμός, ι Μέγα δέ 
έστιν έν κακοϊς κα\ τδ μικρδν αγαθόν. Εί κα\ με μι
σή μεθα ύπδ θεού διά τάς αμαρτίας ημών, άλλά και 
πάλιν άγαπηθησόμεθα διά τής μετανοίας. "Οτι γάρ 
πίλιν προσλαμβάνεται ημάς ό πολυεύσπλαγχνος 
Δεσπότης, καί κατευφραίνει τή αγαπήσει αύτοΰ, 
βλέπε τί λέγει τή νοητή Ιερουσαλήμ, τουτέστι τή 
ψυχή ημών · ι Κα\ Οήσομαί σε άγαλλίαμα αίώνιον, 
κα\ εύφροσύνην γενεαΤς γενεών, ι Μή άμφιβάλ)η; 
π ώ ; · δταν γάρ βουληθή δ θεδς άπδ τού χε'ρονος 
έπ\ τδ κριίττον μεταβάλαι τά πράγματα, τώ έπι-
τάγματι τού θεού πάντα έξίσταται τάέναντιούμενα, 

^ δτι ευκόλως, κα\ έτοίμως δυνήσεται Κύριος τήν άν-
*" θρωπ^τητα μετασκευάσαι, ώςτήν άφλοιον, κα\ ξηράν 

βάβδον τοΰ 'Ααρών, ταχύτερον τών έν γή έββιζωμέ-
νων φυτών καρποφόρησα ι προσέταξεν · είπερ έ κείνα 
πολλαίς χρόνων, κα\ καιρών τροπαίς καρποφορεί, 
αύτη δέ ύπδ μίαν νύκτα, πάντα δμού φύλλα, κα\άνθη, 
κα\ καρπδν προήγαγε. Δυνατδν ούν τάς πετρώδεις, 
κα\ λιθώδεις καρδίας ανθρώπων, διδασκαλίας πνευ
ματικής απολαύοντας, μεταβαλείνείςγήν λιπαράν, κα\ 
καρποφόρον. Μή άναβαλώμεθα ούν, άλλ* εντεύθεν ήδη 
πρδς θεδν έπιστρέψωμεν δλοκαρδίως. Έάν γάρ τής 
εαυτών σωτηρίας φροντίσωμεν, ούχ έτερον, άλλ* ημάς 
αυτούς μεγάλα ευεργέτησομεν. Έχε ι γάρ έκαστος 
ημών τδ κατά φύσιν ύψος, έάν καλά ποιώμεν · έάν 
δέ άμαρτάνωμεν, έκπεπτώκαμεν πάντως τού κατά 

advcrsarix potcslalis nuncupantur. c Nos vero iu 
noniine Doiniui Dei noalri iinperabimus.i Nobiscnhn 
ad ulciscendos bosles Jesu Cbristi Dei prseexcelsi 
uomen satis est. Mullailaquc nobis ad Deum ora-
lio opus est, ne a virtute excidamus. Posse enim ex 
justitia in iniquilaleni labi, et ex eo, quod pertur-
bationibus miuiuie obnoxium csl ad quod noxiutn 
cst, gradum facere, valicinium clamal ad Deum : 
t Facii sumus quasi abinilio, cum non dominarc-
ris noslrl, neque invocaremus nomen luum supcr 
1 1 0 « , el sumtis imimiudi" . » Vcrumlamen fieri quo-
qtie potcsl rursus denuo posl lapsum per poeuiten-
iiam, quai in principio eral, affecluum vacuiiatis 
ci roboris compotem fleri : quicuuque enim per 
poenilenliain el oralioneiii 318 poscit, rursuin 
lempore opportuno accipiet robur ex alio, el lnr-
balionum vacuilatem. Considera valicinium : « Sus-
cilare, Jerusalem, induere robur bracbii lui ; sns-
< ilarc queuiadniodum in principiodicrtim ; qttoniam 
recessit a tcdolor, moestiiia ct ejulaius".* Magniim 
( r i m estin malis el bonum pusilluin. Si inale odil 
nos Deus propler peccala noslra, rursus ileruni 
per pucnilcnliam fovebit ac diliget. Rursus autem 
nos a maxime ntiscricorde Deo su3cipi, et dilcclionc 
illius consolaii, liabeio ex illius, qux ipse iulelle-
ctuali Jeiusalem, animse nempe nostrn eflalur : cEt 
ponam te gaudium sempUernum, et exsullationem 
generaiioniun gcneraiionibus". > Neque modum 
in conlroversiam voces : cum cnim voluerit Deus ^ 
e pejori ad melius rcs immulare, divino praeceplo 
quae adversantur, umnia pedem referunl; quando-
quidem promple ac facili negotio Deus bumanam 
naluram iransformare poleril, quctnadmodum nu-
dum eisiccum sineconice Aaronis baculum citius 
qitam plania?, qusc in lerra radices egcrant, frn-
clum ai lerrepr&cepil 8 9 : quando illse imillis anno-
rum leniponimqiie vicissiludinibus fructuni afferunf; 
ille vero una sub nocle, omnia simul, et frondcs, 
et flores, ct fructum eduxil. Fieri igilur polesl, ut 
Japidea saxcaque bominum corda, spiritualis do-
ctrinae parlicipalione in (erram pttigucm ac fruciife-
ram comniuienlur. Ne igilur moras irahamus, sed 
ab boc tcmpore lolo corde, menleque in Denm 

convertamur. Elenim si nostra nobis salns curae D φύσιν ύψους, κα\ χαμαιβόιφεις τίνες γενόμενοι ώφθη-
fuerit, non alicnis, scd nobis ipsis inaximo crirnus 
omcluuienlo. Habct enim unusquisque noslrum, 
qua? ex natura esl,sublimitatciti,si Lona gmerituus; 
8i vero delinquimus, ex naturali illa 319 S''bH-
mitate omnino cecidimus , dejcctique in terram 
iiegligiinur. Si vero denuo ad bonum animum con-
verlamus, manifesium esl, nos rursum in affinem 
et cognatam nobis subliiuilateni aUolli. Si rationfs 
parlicipes sumus, et scrmone nobiles obtempere-

μεν. Έάν δέ βουληθώμεν εΐ^ τδ άγαθδν πάλιν νεύ· 
σαι, εύδηλον δτι έπ\ τδ οίκειον κα\ συγγενές πάλιν 
ύψος άναβιβαζόμεθα. ΕΓπερ λογικοί έσμεν, καί ευ
γενείς τψ λόγω ύπάρχομεν, πειθήνιοι καταστώμεν 
τοϊς τού θεού λόγοις, κα\ τών μέν βευστών, κα\ πρδ; 
ολίγον τερπνών, τήν φυγήν ποιησώμεθα, έπΙ δέ τά 
διαρκή, κα\ ασάλευτα, κα\ τοις άπείροις αίώσι συμ-
παρικτεινόμενα αγαθά, νηφαλέως τε κα\ σπουδαίος 
εαυτούς κατεπείξωμεν. 

inus, audiamusque scrmones Oei, et fluxis hisce rebns, et modicum ad tempus jncundis lerga vcr 
Umus; ad perennia vcro, el iminobilia, el iniiiiilis sajculis commensurala bona sobric, et diligen 
tes nosmelipsos coiupellainus. 

f i Isa. L X I I I , 19. " Isa. L I I , 1. «k I Sa. L X , 15. " Num. xvn, 8. 
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Ή χατά φύσιν διαγωγή ήμΐν τε χα\ τοϊς ζώοις ή Α Naturalis vivcndi modus nobis el animantibus 
αυτή ώρισται παρά τού Δημιουργού, < Τδού„ γάρ 
έδωκα ύμίν, φησ\ν δ θεδς τ ψ άνθρώπω, πάντα τδν 
χδρτον τού αγρού * ύμίν έσται είς βρώσιν χσΛ τοίς 
θηρίοις. ι Κοινήν ούν μετά τών θηρίων λαβδντες 
τήν δίαιταν κα\ ταύτην ταϊς έπινοίαις έπ\ τδ άσωτο-
τερον παρατρέψαντες, πώς ούκάλογώτεροι κριθείη-
μεν έχείνων, είγε τά μεν θηρία μένει έπ\ τών δρων 
τής φύσεως μηδέν παραχινήσαντα τών παρά θεού 
τεταγμένων οί δέ λόγω τετιμημένοι πάντη τής αρ
χαίας έξωθενδιητήμεθα νομοθεσίας; Ποίαι γάρ παρ* 
εκείνοις δψοφαγίαι; ποίαι σιτοποιών χαΧ μαγείρων 
τέχναι τή αθλία γαστρ\ δημιουργούσι τάς ήδονάς; 
0!Γ/\ δέ τήν άρχαίαν εύτέλειαν άγαπώσι ποηφα-
γουντα κα\ τοζς τυχούσιν άρκούμενα, χα\ ναματιαίω 

idera attributus esl a Crealore. ι Ecce enim dcdi 
vobig, ait Deus bornini, omne fenum agri : erit vobis 
in cibum et cuuclis beaiiis 8 e . > Victug igilur raiio-
«em cum beeliis corumunem cum accepcriraus : 
et banc cogilationibus et in ventrem pronis voluu-
talibug nostris in molliorem el magis volupluariara 
pervertenteg, quomodo non abesse a ratione lon-
<$ias quam ipsae besiiae judicabiiuur, cum besiiac 
quidem intra fines nalure se conliucant, nihil 
Iransgreesae eorum quse ipsis a Deo prxscripla aunl; 
nos auleoi rationig parlicipalione bonorati, longe 
exlra coosiiiuios nobis antiqua nalurae lege termi-
noe evageraur ? Quaenaiu etenim, quseso, apud be-
slias exquisilorum ferculorum epulae ?qu» pislorum 

κεχρημένα ποτψ, xa\ τούτω τυχδν σπανίως * διδ καί Β el coquorum ariiQcia sese excrucianlia ad suas 
τάς ύπογαστρίους ήδονάς μεμείωνται, ούδεμι$ πι-
μελώδει τροφή τάς ορέξεις προσαναφλέγοντα, ουδέ 
πάντοτε τήν άββενος xaV θηλείας είδδτα διαφοράν · 
εΤ| γάρ αύτοίς χαιρδς τοΰ έτους ταύτην παρέχει τήν 
αίσθησιν, τδν δέ άλλον χρδνον ούτως αλλήλων αλλό
τριου ντα ι ώ«, λήθη ν λαβείν πάντη τής τοιαύτης ορέ
ξεως · άνθρώποις δέ έκ της περ\ τά βρώματα πολυ
τελείας ή τών αφροδισίων ακόρεστος επιθυμία πα-
ραβλαστάνουσα μανιώδεις κατέσπειρε τάς δρέξεις. 
Ούδένα γάρ χαιρδν ήρεμείν συγχωρούσα τδ πά-
θο:. 

male ferialo venlri voluplales rainislraodas ? Annoo 
ban adbuc severe seipsas intra frugalilalis priinilus 
prxceplae disciplinam tenent, herbis vesccntt-g, el 
forlc oblala salU babenles ad cibtim, aqua proflu-
enle, neqne ea repelila saepius, contcntae ad 
polum ? undc apud ipsas venereae voluplatee remis-
siores modcralioresque sunt : nullis adipalis escis 
cupidilales ipsarum inflamuianlibus. Nec fere ma-
gnopere maris aul fentime discriinen cogilaut, uisi 
quando seniel in anno ceiUR leinpesialis rediiu ar-
canis nalurae stimulis admonil» , tuliuni rerum 

sensum capiunt, caetero sane tempore sic caste invicein versanles planc ul coniaclus ac conjugii 
fundilug oblitse videanlur. Hominibus autem ex ciborum luxu lam insatiabilis luxnriae vig furente» 
assiJue faces subjrcit, ut nullas unqnam induciag abellis pudcndarum cupiditaUim babeant. 

ΛΔ'. — ΕΤΠΟΡρ ΔΙΑΚΟΝφ. c XXXIV. EUPORO OIACONO. 
Ιϊροστάσσει δ νόμος Μωΰσέως φυλάττεσθαι μεθ" 

έτερων τινών κα\ τδν μΰν, χα\ τήν γαλήν. Ταύτα 
δέ νομοθετών, κελεύει διά συμβόλου κα\ τύπου μήτε 
τοις προηγουμένοις μιαροίς συντίθεσθαι λογισμοίς, 
μήτε τοίς έπομένοις. Τών γάρ άπειρημένων παθών 
τε, και τρόπων , κα\ ηθών , τά μέν προλαμβάνει, 
τά δέ επακολουθεί. Προκαθηγησαμένης γάρ τής 
άνθρωπαρεσκείας, κα\ κενοδοξίας, επακολουθεί 
πάντως ή ύπερηφανία, κα\ αλαζονεία, κα\ πάν πά
θος αίσχρδν κα\ δαιμονιώδες. ΙΙροφθάνει πάλιν ή 
κακή επιθυμία, δρύξαι τής άσελγείας τδ σπήλαιον, 
κα\ ευθύς έπεισέρχεται δ αίσχροπράγος δαίμων, κα\ 
έγκατοικισθε\ς τψ γενομένψ σπηλαίω, τήν άμαρ
τίαν εργάζεται. Φησ\ γάρ δ Κύριος Ιησούς , δτι δ 

Lex Mosaica pnecipit inler alia observanda quo-
que esse et inureni, et lc lein 8 7 . Quieduiu prxgcri-
bit, per gymboltini ac figurara mandat, ut neque 
praeeunlibug, neque gubsequeniibug improbis cogi-
tationibus asaensus pr^ebeaiur ; inlerminalarum 
giquidem perlurbalionuro, ac consueludinuni, ct 
iiioruni, aliae praeeunl, aliae subsequunlur. Cuin 
enim duceui se praibueril hominibus placendi co-
nalug, lum omnino giibsequiiur superbia etjaclan-
lia, omnigque impurug ac daeir.oniacus aflecius. 
Prseit rursum pravum desiderium speluncain lasci-
via3 effodere, subiioque dsemon facinorosus inlroit 
et jam iu aperta spelunca sede collocala scelus 
commillit. A i l enim Domiuus iesus : «Qui cuin 

μετ* επιθυμίας ίδών γυναίκα, μοιχδς άπηρτισμένος C de^iderio muliereni aspexeril, iuaccbus conslaus 
έστί. Πάλιν προκαθηγησαμένης τής βασκανίας , κα\ 
^ ό^Τήν"· έπεται επιβουλή, κα\ βλάβη. Κα\ γάρ δ 
μΰς πολλάκις τήν όπήν πρώτον διώρυξεν έν τώ 
τοίχψ, είθ* ύστερον γαλή είσελθοΰσα, ή δφις, ή έτε
ρον τι ένεφώλευσε τή τρυμαλιά. 

ΛΕ*. — ΔΑΒΟΥΡΙ^ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
Μέγα βοήθημα έστιν έν καιρώ τών πειρασμών 

cs t δ 8 . ι Rursuni prseoccupanlein iiividemiain se-
quiiur fraug ct noxa. Etenim mus saepius primum 
foramen eflfoditin pariele,poslmodum felis iugrcgsa, 
vel serpeng, vel aliud 3 2 0 quidpiain in foramine 
laiiiavii. 

XXXV. DABURIO MONACHO. 
Tentalionum lenipore, qu% secundum Deum esl 

·· Gen. i , 29. 8 7 Lcvit. x i . 29. 8 8 Malth. v, 28. 

(1) Hxc epistola dccrai in cditionc Lconis A.Ilalii; cxstabal in editione P. Possin. sub num. 384. 
Ευιτ. 
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palieiiJJa, maximo esl emnlnmento. A i l qulppe Do- Α ή χατά θίδν υπομονή. Φη<Λ γάρ δ Κύριος * ι Έν 
τή υπομονή υμών κτήσασθε τάς ψυχάς ϋμων. » 
Ούκ είπεν, Έν τή νηστεία υμών, ή ησυχία υμών, 
ή τή ψαλμωδία υμών · κα\ μήν ταύτα πάντα αρμό-
ζ α πρδς σωτηρίαν ψυχής · άλλ', t Έ ν τή υπομονή 
υμών ι Έν τή υπομονή, τουτέστιν έν παντ\ πείρα-
σμώ έλευσομένψ., χα\ πάση θλίψει, κάν ύβρις 
κάν έξουδένωσις, ή ατιμία άνθρωπου οιουδήποτε, 
εΓτε μικρδς, εΓτε μέγας εΓη, κάν ασθένεια σώματος, 
κάν έπανάστασις πολέμων Σατανικών, κάν οίοσδηπο-
τούν πειρασμδς, εΓτε άπδ ανθρώπων, εΓτε άπδ δαι
μόνων. « Έν τή υπομονή υμών κτήσασθε τάς ψυχάς 
υμών * ι ούχ απλώς , έν τή υπομονή υμών , άλλά 
κα\ μετά πάσης ευχαριστίας, και προσευχής , κα\ 
ταπεινώσεις» ?να ευλόγησης, ινα ύμνους ανάπεμψης 
τώ Σωτήρι τών δλων Θ ε φ , τ φ ευεργέτη, τ φ τ$ 
πάντα άρμόζοντι, κα\ συμφερόντως έπάγοντι τά 
πάντα, κάν άγαθδν, κάν άλλως έχη. Κα\ δ Απόν 
στόλος γράφει* ι Δι* υπομονής τρέχομεν τδν προ-
κιίμενον ήμίν αγώνα τής πίστεως.» Τί γάρ ευρίσκε
ται μείζον αρετής ; τί δέ στερεώτερον, ή κραταιό*» 
τερον υπομονής, τής κατά θεδν λέγω, τής βασιλίδος 
τών αρετών, τού θεμελίου τών ανδραγαθημάτων, 
τού ακύμαντου λιμένος ; Αύτη γάρ, αύτη έστ\ν ή έν 
πολέμοις είρήνη , ή έν κλύδωνι γαλήνη , ή έν ταίς 
έπ.βουλαίς καί τοίς κινδύνοις ασφάλεια, ή τδν κατ -
ωρθωκότα αυτήν, αδάμαντος ποιούσα στεββότερον, 
ήν ούχ δπλα, και, τόξα κινούμενα , ουδέ στρατόπεδα 
ταρασσόμενα, ού μηχανήματα προσαγόμενα, ού 

jnmus : c ln paticutta vestra possidebilis animas 
\ e s t r a s * · ; > non dixil : l n jejunio veslro, autqttiete 
vestra, aul psaliQorum canlione vcaira, llcet haec 
omnia ad saiulem animae conducaiit ; sed, * Ιιι 
palientia vestra. > 1n patientia, in omni scilicei fn-

tiira tentationc et affliclione ; quamvis injuria illa 
s i i , vel contemptHS, vel cujusltbet homiris, sive 
ille parvus, sivcmagnus fuerii, debonegtamenlum: 
sive corporis imbecitlUas, sivebeili Salanici ingul-
Ins, sivc qua»cun(|He, eive ab homine, sive a dae-
monibus tentaiio. c In paiienlia vestra possidebitis 
anitnas vestrag . » Neque solummodo in patienlia 
yeslra, sed cum omni gratiarum aciioneet liiunililale; 
m bcnedicas, ut laudes dicas Servatori oniniom Deo, 
bene n^renti, alquc omnia adaplanti, ct conducibi-
li ler appocianii omnia, sive bona illa sint, sive 
aliler ge habeant. Scribil quoque Aposlolus : ε Per 
patienliam currimus propositum nobis certamen 
fidei··. ι Quid enim splendidius invenilur virlute ? 
quid flrmius validinsque palienlia, ea, inquam, 
qune secundum Deum cst, virlulum rogina, claro-
rttm ac nobilium, facinorum fundamcntnin absque 
fliiciibtis porlus ? I1a?c enim, baec c«t in bello pax, 
In i«?mpeslale Iranquillilas, in insidiis ac periculis 
Kpcnritas, quae in gemelipsa conspicuum -ac cele-
hmn , adamante duriorem eflicit, cni non 321 arma 
η sjgiitae sese movenies, neque castrorum acies ad-
versum dimicans, non adduclae machinae, non tela, 
non jaclae liastae, non ipse daemonum exercitns, non C τ < 5 5 α · δόρατα άφιέμενα , ούκ αύτδ τδ τών δαιμό-

lenebricosae adversarum virlulum pbalanges, non 
diabolug ipse cum omnibus suis copiis ac machinis 
fix advergo impetcns, illius io Chrisio possesgori 
pocere poterit. 

XXXVI . — DRACONTfO MONACHO. 
Geslil Chrigtug gaudio, cum i l l i vim inferimus, 

n i nobigcum maneat ·". Gum itaque in nobig vir lu-
iis lumen defecerit, vi ipgum compellamug, quem-
admodum Cleopas fecil, ut una nobiscum perma-
neat, ei nosira cum viliiale ei humiliiate concum-
bens, panem divinum frangai, iradatque animae 
woslrae. Nibil porro eai oralione violentiug, q u » 
lemporibug quoque ipsis gaepenumero vim inferl. 

νων στρατόπεδον , ούχ αί ζοφεραΐ φάλαγγες τών 
αντικειμένων δυνάμεων, ούκ αύτδς δ διάβολος μετ3-
πάσης αύτρύ παρατασσόμένος τής στρατιάς , ::α\ 
τής μηχανής, παραβλάψαι δυντίισεται τδν ταύτην 
κτησάμενον έν Χριστφ. 

Α φ . — ΔΡΑΚΟΝΤΑ ΜΟΝΑΧψ. 
?ίίοεται Χριστδς βιαζομένων ημών αύτδν, ίνα 

μείνη μεθ' ημών. Αήξαντος ήμίν λοιπδν τού φωτδς 
τής αρετής, βιασώμεθα τοίνυν αύτδν, καθάπερ δ 
Κλεώπας, ίνα συμμείνη ήμίν, κα\ συγκατακλιδεις 
τή εύτελεία ημών, κα\ τή ταπεινότητι ημών, κλάση 
τδν θείον άρτον, κα\ έπιδψ τή ημετέρα ψυχή. Ουδέν 
δέ υπάρχει ευχής β ια ιό τερον τής έκβισζομένης πολ
λάκις καί τούς καιρούς. Διότι παντοδύναμος έστιν ή 

Fst eiiiro omnipotens oratio, et superari nequit, a D ε ύ χ ή · ^ αήττητος, ήσπερ κα\ δ διάβολος κωλύε ι ν 
qua nog diaboius graviggimig, nec ferendis lenla-
lionibug dimovere niiilur, u l , ac si ab ea ti t i l i ia-
itMn non caperernws, maxime proRcuae ei gaiutarig 
in Cbristo orationig armaturam abjiciamug. 

XXXVII . — MARINO PRESBYTERO. 
Tu snoe exposcis investigasqne per iocredulila-

hm oraiionura eoruro, qui liment Deum, 8ive i l l i 
•̂!ero in$erviant, fiive monacliorum albo ascripli 

giul , fructum; nutloque pacio menle concipis, 
IVum le quaerere, f* imperioruni giiorum fniclum 
prvegiigare. Tu illico exaudiri peropias 322 
^irang, el praecepla Dei Qgcitanler ncgligenterque 

ημάς σπουδάζει πειρασμοίς χαλεπωτάτοι^ χαί φορ-
τικοΐς, ίνα ώς μηδέν ωφελούμενοι, έάσωμεν τδ δπλον 
τής μεγαλωφελούς, κα\ σωτηρίου ευχής τής εν Χρι
στώ . 

ΑΖ'. — MAPINQ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΙ. 
Σύ μέν απαιτείς, κα\ έξιχνεύεις διά τής απιστίας 

τδν καρπδν τών προσευχών τών φοβούμενων τδν θεδν, 
είτε κληρικών, είτε μοναχών, τδν δέ θεδν ούκ εννοείς 
ζητείν σε, καί άπαιτείν τδν καρπδν τών εαυτού 
προσιαγμάτων. Σύ θέλεις ταχύ έπακούεσθαι προσ-
ευχόμενος, και παρακούεις τών τού θεού εντολών. 
Έάν έπακούσης, είσακουσθήση. Δίζαι τδν θεδν 

Luc. ΧΧ!, 19. Μ Hebr. χιι, 1. ·« Luc. χχιν, 29. 
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νομοθετούντα, κσΛ δέχεται σε ευχόμενος. Έάν δέ Α atidis. Si illis aurem prabueris, exaudieris. Habeio 
παράκουσης, τοΰ Δεσπότου τών δλων καταφρονώ ν, 
ποιείς κα\ τους δικαίους παρακουσθήναι υπέρ σοΰ 
ευχόμενους. 

ΑΗ'. — ΚΑΛΛΙΝΙΚφ MONAXQ. 
€ Ό ρ η · τά υψηλά ταίς έλάφοις. » Καί · c Φωνή 

Κυρίου καταρτιζόμενη έλάφους. » ΕΙ ουν τή Δεσπο
τική διδαχή κα\ τοις θείοις τής ασκήσεως κανόσιν 
έλαφος άπειργάσθης, κα\ τών δρυμών τής κακίας 
ψιλωθείς κατεθάββησας τών νοητών δφεων,καΐ άπο-
κτενείς αυτούς, μή μείνης μέχρι τούτων, άλλά σπεύδε 
τοΰ ανάτρεχε ι ν έπ\ τά δρη τά υψηλά διά τής ψαλ
μωδίας τής συνεχούς, κα\ τής τελειότητος, κα\ τής 
ιιακαριωτάτης εκείνης θεωρίας, ής ουδέν ύψηλότε-

libi Deum legea prsescribentem, ei ille le oraniem 
excipiel. Qiiod si imperium detreciaveris, omnium 
Dominum negligens, id quoque facis, ul jusli pro 
te prcces effundenles non exaudianlur. 

XXXVIII . ~ CALLINICO MONACHO. 
ι Monies excelsi cervis 8 8 ; > el : ι Vox Domini 

prxparanlis ccrvos » Si iiaque Dominica predi-
catione, sanctis exercilationis regulis cervus effe-
cius, el malitiae saltibus denudatus, animos in io-
lellecluales serpentes assumpsisti, et inlerimes 
eos; ne in liiacc maneas, sed conlende ad raontes 
excelsos per psalmomm canliim intenlum, et per-
feciiouem, et bealissimam illam contemplationem, 
qua nihil excelsius esl, ascendere : siquidem 

pov* είπε ρ c Μακάριοι οί καθαροί τή καρδία , δτι ® «Beali puri corde, quoniam ipsi Deum videbunL", > 
αυτοί τδν θεδν δψονται. ι Καί· ι Έ π \ τά υψηλά 
έπιβιβ$ με δ Κύριος, » τού νικήσαι τούς δλεθρίους 
δαίμονας έν τή δδψ αύτοΰ · και έπ\ τά υψηλά ίστών 
με, ή , ώς άλλο τών αντιγράφων έχει, έπΙ τά υψηλά 
ίστών με, διδάσκων χείρας μου είς πόλεμον κατά 
τού διαβόλου. Είρηται γάρ κα\ έν τοίς Εύαγγελίοις, 
δτι « 01 έν τή Ιουδαία, » τουτέστιν έν τή Εκκλησία 
πεφωτισμένοι,*! φευγέτωσαν είς τά Ορη · ι τδ ύψος 
τών αρετών, καί τής επουρανίου θεωρίας. Συγγε
νές γάρ. 

Λ * . — KTPIAKQ ΜΟΝΑΧ0. 
Μή ώς ψιλφάρτφ προσερχώμεθατώ άρτφ τφ μυσ-

τικω · σαρξ γάρ υπάρχει θεού, σαρξ τιμία, κα\ προσ-

el : 4 Ιο excelsa adducii ine Dominus 6 5 , » ut pesti-
feros dsemonas in via illiusdevincam; super excclsa 
slaluens me, vel, ut aliud exemplar legit, in subli-
mibus sislens me, edocens manus meas in bellum 
adversus diabolum. Legilur enim ct in Evangeliis : 
« Qui in Judae.a, * in Ecclesia nempe, illuminali 
sunt, c fugianl in monles 8 8 , > virlulum sublimU 
laiem cl coeleslis conlemplalionis ; affmia namque 
suut. 

XXXIX. — CYRIACO MONACHO. 
Ne tanquam ad nudum pancm accedamus ad pa-

ncm mysticum : caro siquidem 3 2 3 Dei e s l » caro 
κυνητή, κα\ ζωοποιός. Ζωοποιεί γάρ τούς νεκρωθέν· Q preliosa, vcneranda el vivifica : vi\ificat enim in 
τας ανθρώπους έν τοίς παραπτώμασι · σαρξ δέ 
κοινή ούκ άν δυνηθείη ζωοποιήσαι ψυχήν. Καί 
τούτο Χριστδςδ Κύριος είρηκε έν τω Ευαγγελία), 
δτι ή σαρξ, τουτέστιν, ή κοινή κα\ ψιλή, ούκ ωφελεί 
ουδέν. Τής σαρκδς τοίνυν, κα\ τού αίματος μετα
λαμβάνοντες τού θεού Λόγου, μετ' ευλογίας καί 
πόθου ζωήν α ιώνιο ν κληρονόμου μεν. Ό γάρ τρώγων 
και πίνων μετ' ευθείας καρδίας μακαρίζεται. 

Μ'. — ΕΥΘΑΛΙφ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
"Εστιν δτε μέλλοντος τού άνθρωπου πειρασμψ 

ψυχικώ κα\ θλίψει περιπίπτειν, προλαβούσα ή χάρις 
τού αγίου Πνεύματος παρηγορεί τήν ψυχήν ύπερ-
βαλλόντως, και παρακαλεί τήν ψυχήν έν ευφροσύνη 
καρδίας, και αναπαύει έπιβόοή δακρύων μελισταγών. 

pcccatis bomines demotluos. Caro porro commu-
nis, nequil animam in vitam reducere. E l boc 
Cbrislus Dominus in Evangeliq eflalur; caro, 
communis nempe, puraque, inulilis prorsus cst * 7 . 
Carnis ilaque ac sanguinis parlicipes Dei Vcrbi 
ciun benediclione el dcsiderio vitam sempilernam 
barcdilamus. Qui cnim manducat, ct bibil rcclo 
corde, bealus babetur*8. 

XL. — EUTHALTO MONACHO. 
Cum nonnunquam bomo animi tcnlaliont atquc 

affliclioni subjiciendiis rst, prxrepens sancii Spiri-
tus graiia animam maximopere solalur, camquc in 
buiiiia cordis exbilarat, dcfluxuquc ad instar mel-
lis fluenlium lacryniarum scdal : poslmodum in i -

ΕΙτα παραδίδωσι τώ έχθρψ πειράσαι, κα\ θλίψαι, Ι> n.ico exhibet tcntandum, affligcnduin el conlurban-
κα\ διαταράςαι, και τότε ευρίσκει έαυτήν ή ψυχή 
έν πικρία, κα\ φόβω, κα\ θυμψ, καί κακών έπιθυ-
μίαις, κα\ άπρεπέσι κινήσεσι, και απορία καρδίας, 
κα\ συλλήβδην φράσαι, άναριθμήτοις κακοίς. "Οταν 
τοίνυν δ άνθρωπος έν τφ παντι, γένηται, έπικρατή-
σαντος τού πολεμίου , καί άθυμήση , κα\ άπογνώ 
εαυτού , τότε πάλιν ή χάρις έφίπταται τού θεού, 
φυγαδεύουσα μέν τδν δαίμονα, θάλπουσα δέ πλουσίως 
τδν κεκοπιακότα, καί άνακτωμένη τε, κα\ άνακαινί-
ζουσα , διαναπαύουσά τε , δν τρόπον εύσπλαγχνος 
μήτηρ τδ κλαυθμυριζόμενον νήπιον, ποθεινώς κα\ 
φιλοστόργως έναγκαλιζομένη, κα\ τδν εαυτής μαστδν 

dum : ct pcr idem tempus semetipsam anima in 
amariludiiie, et timore, et iracundia, et malorum 
appetilu, el indecoris molibus, cl ba2si(alione cor-
dis, ct, t i l summatim dicam, diris inexpulabilibus, 
invenil. Cuni itaque bomo in universum advenerit, 
prxvalenle hoste, et animum dejecerit, cl de sc 
ipso desperaril, luin rursus Dei gralia advolai, 
daemonem fugans, fovensque largiler defessuni, 
cl rcfocillans, el renovans, recreansque queinad-
modum ploranlcm infanleni maler mi^cricors SP-
dulo, amanlerquc ampleclens, cl inainiiiain porri-
gens, et non mediocrem consolalioiiem afleiens, 

M Psal. cm, 18. 8 3 Psal.xxvm, 0. *% Maiib, v, 8. «8 Psal. X V I I , 54. c e Mallb. xxiv, 16; Marc.Mn, 
14; Luc xxi , 20. 5 7 Joan. v i , 64. 6 8 Ibid. ΰΰ. 



i»7 S. 
Airaque oirmb semoTens. H«c porro liac rati jae 
fiunt, tit, 3 2 4 Π 0 3 1 3 J a m pr*occ«piYenrt, diviiKB 
pralise vocaiione, ct posl afDiclionetn ΠΟΑ ineuavi 
iivspectione, ei bealieaimo solaiio, ei perennis, 
srnipilernacqne «pei scalurigine, maltiia Salanae 
coarclata debcUataqtie poslmodum, iiiahis -per Nu-
minis provtdentiain dcprebendalur. 

XFJ. — EU€EfilO PRINCIPI. 

t 'um post rcm profoc gcsiam, vel divtnam com-
niunionem sasceplam, aut continuam, inceusam-
qne oralionem t:onfeciarn, vcl quampiam aliam rem 
pvxclarissime constunmatam, violenlius a dxmone 
bi:pel'nus fueris, scito bostem a te diverberalum, 
iJeoqtie summopere indoleutom Irttculenlius te 
aggredi, adversus te aeque ac leoneru rugieirtem. 
A l t u eum verberandi nulhim finem facito, inlelle-
plua!ibns1iaslispiingenseum ac vulnerans. Elcnim 
si a pngna cnni co conlinnanda non cessavcrimus, 
noc dcfecerimus, neque a conflictn, variisque ad-
versariis pedem retiilerimus, victoriatn omuino 
contra diemones inimicos reporlabitntis. 

X L I I . — THEODOSIO DIACONO. 

Ne aegre feras, quod in tam infirma alque etiain 
8pgra valcludine, el si vires corporis defecerinl, 
voluplatis bellua iinpudentius colluctelur. Didici-
mus enim a .plerisque, iisque piissimis viris, qui 
lioc ipsiim periclilalionc longi temporis didicerunt, 
ikcinonibus vohiplalmn dtictoribus quam libenlis 
simc auxilimn, opemqne ferre dxinoncs, qui moe-
roribus ac duloribus 3 2 5 infcrendis a diabolo 
COiistiluli sunl : quemadmodiim etiam dsemonibus, 
qui Iristiliam doloremque nobis aflcruitt, da?iuon 
voluptalis opilulalur, a I superandiiin bominei», et 
:i graliarum erga Deiim aciionc, el palientia, el 
tolcraniia avellendu ·». Opcm eniin, aiuni, sibi prae-
Hant mutuam d.Tmoncs, ad eos, qni in similia in-
(iderifit, perdendos, in eam seiUenliam concurren-
les, quanam forle ralione lioino imprudens cogi-
lalione pcrlurbatus de propria saltitc despcrel, a 
J)eoquein salutem invocando cesset. Quod ipseubi 
didiceris, millum iinem facilo invocandi Deiun, qui 
lo iTcavit, scmpcrqiie tui ciirani geril. 

X L I l l . — DOMNINO JUNJOHI PIUMATI. 
De iis, qu;c a me poslulasli, quid ipsc scnliaiu, 

ntmc accipe, et rocmoritt incide, ne oblivio subre-
ρ.ΐΐ. Ncque me in pra-scmia exposltila!o, in volu-
pLaiibus abaque ulla peiluibalione quiclcm dicore 
d<> i s , qui naluraliler iinmobilUateai possideni .-
pauoos elenim iuveuio quasi lapides quosdam in-
aniiuatog, onini prorsus erga affcclussensu deslilu-
tos,adeoqucul nec etiam inler doimitiudum fluxum 
snbeani. Hoc vero donum Dei fuerit, quemadmo-
duiii iilis, qui e vcnlre malri$ eunucbi generanlur. 
At causas bujuscemodi largiiionis ipse solus, qui 
eaio nullo ceitainine conspicuis, ncque ullo labore 
fatigatis exbibuit, Dcus cognoverit. De iis vero, quAi 

Ν Ϊ Μ 408 
Α παρέχουσα, xal παράχλησιν ίκανήν τφ βρέφ<ι προσ 

αγομένη, χα\ πολλήν πληροφορίαν. Ταύτα βέ ούτως 
γίνεται, 6πως τή τβ προβιληφυία παραχλήσβι της 
τοΰ θεοΰ χάριτος, χα\ τή μετά τ6ν πειρασμό ν γλυ
κεία έπισχέψει, κα\ τή μαχαριωτάτη παραμυθία, 
χχ\ τψ πηγασμφ τής άεννάου, και αίωνίου ελπίδος, 
στίνοχωρηΘεΓσα ή πονηρία τοΰ Σατανά, κα\ λοιπδν 
καταργηθείσα, φρούδος άποδειχθείη τή προνοία τοΰ 
Κρείττονος. 

ΜΑ. — ΕΤΓΕΚΙφ ΠΡΙΓΚΙΠ^. 

*Οταν αγαθοεργή σας, ή τή θεία προσελθών κοι
νωνία, ή εκτενή τελέσας εύχήν, ή έτερδν τι τελέσας 
χαλδν, πειρασθής σφοδρδτερον ύπδ τοΰ διαβδλου, 
γνώθι δτι πεπληγμένος ύπδ σοΰ δ πολέμιος , χα\ 
λίαν πεπονηκώς, βαγδαιδτερον προσε^άγη σοι, 

^ βρ'^χόμενος κατά σοΰ, ώσπερ λέων, κα\ μή παύσρ 
πλήττων αύτδν, αα\ νύττων, κα\ κατακεντών τοίς 
νοητοίς δδρασιν. Εί γάρ τούτο) μή λήξω μεν, μήτε 
άτονήσωμεν μαχόμενοι, μήτε άπαγορεύσωμεν πρδς 
τήν πάλην, καί τούς ποικίλους πολεμίους, άρούμεθα 
πάντως νίκην κατά τού στίφους τών δυσμενών δαι
μόνων, 

ΜΒ'. — ΘΕΟΔΟΣΙΟ ΔΪΑΚΟΝΙΙ 
Μή δυσφορεί, τίνος χάριν, εί κα\ έν τοιαύτη κρα

ταιή άββωστία εξεταζομένου σου , κα\ τοΰ τόνου 
παραλυθέντος τοΰ σώματος , τδ τής ηδονής άναιδε-
στερον προσπαλαίει θηρίον. Μεμαθήκαμεν γάρ παρά 
πολλών εύλχβεστάτων ανδρών έν πείρα γενομένων, 

C δτιπερ τοίς στρατηγοϊς τών ηδονών δαίμοσι οί τάς 
λύπας, κα\ τάς ώδίνας έγκεχειρισμένοι παρά τού 
διαβόλου δαίμονες βοηθείν , συνεργεϊν τε κα\ συν-
αίρεσθαι ήδονται, ώσπερ άμέλει τοίς άλγύνουσι, καί 
λυπούσιν ημάς δαίμοσι συντρέχει δ δαίμων τής ηδο
νής, πρδς τδ καταπονήσαι τδν άνθρωπον, κα\ άπαλ-
λοτριώσαι τής πρδς θεδν ευχαριστίας, ·κα\ υπο
μονής, κα\ τής μακροθυμίας. Άλλήλοις γάρ, φησ\, 
βοηθούσιν οί δαίμονες , είς άπώλειαν τών τούτοις 
περιπιπτόντων συμφωνούντες, τάχα πώς δ άνθρω
πος τής οικείας άπογνφ σωτηρίας , τδν λογισμδν 
συγχυθε\ς, πάθη τι τών άβοολήτων, κα\ παύση τού^ 
εις σωτηρίαν προσκαλείσθαι τδν θεόν. Άλλ'αύτδς, 
τούτο μαθών, μηδέποτε παύσης επικαλούμενος τδν 
πεποιηκότα σε, κα\ άε\ προνοούντά σου θεόν. 

D Μ Ρ . — AOMNINQ ΝΕΩΤΕΡΟ ΠΡΟΤΕΪΟΝΤΙ. 
Περ\ ών ήξίωσάς με, άρτίως σημαίνω σοι. Συ δέ 

τή μνήμη έγχάραξον διά τούς λόγους ττ>; λήθης. 
Νυν δέ μή απαίτησης με λέγειν^ τδ πρδς ήδονήν 
άνενόχλητον περ\ τών φυσικώς κεκτημένων τήν 
άκινηαίαν' ολίγους γάρ ευρίσκω καθάπερ λίθους 
τινάς άψυχους, παντελή άναισθησίαν έχοντας πρδς 
τδ πάθος, κα\ τοσούτον, ώστε μηδέ βεύσιν είς τούς 
ύπνους ύφίστασθαι. Τούτο δέ δόσις θεού υπάρχει, 
ώσπερ τοίς έκ γαστρδς μητρδς εύνούχοις τικτομένοις. 

* Τούς δέ λόγους τής τοιαύτης δωρεάς αύτδς μόνος 
άν είδείη δ ταύτης τισ\ μηδέν άγωνισαμένοις, μηδέ 
xo-ιάσασι δεδωρη μένος θεός. Περ\ δέ τών έν λογι-

' ';ιοίς τε, καΊ?γαργα/.ισμοίς ποικίλοις ίν τφ έμπύρφ 
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βρασμώ , καί ταΙς έπιθυμίαις τών σωμάτων, νΰν Α in eogilationibus, ei lilillaliuntbus variis, ardenti-
λέξω σοι, τέκνον έμδν άριστον, κσ\ άσφαλίζου τήν 
νεότητα μάλιστα, δεσμεύων ταύτην, κσΛ χαλιναγω-
γών τω φόβψ τού θεού , κ ι \ τή προσδοκία τών 
αιωνίων κολάσεων. Έάν γάρ σπουδάσης κράτα ιού-
σθαι κατά τής αμαρτίας , κα\ διαγωνίζεσθαι, καί 
πυκτεύειν πρδς τε τούς μύριους υποβαλλόμενους 
λογισμούς τής αίσχρίτητος, καί πρδς τά φλεγμαί-
νοντα τής σαρκδς κινήματα, εύ οίδα, δτι πολλά εύ-
φημήσείς σαυτδν τής καλλίστης άνδρίας , κα\ τού 
σώφρονος νού, και. άποδέξη σαυτδν, καί επαινέσεις, 
χαί έν άββήτψ χαρφ, κα\ ευφροσύνη καρδίας διεξε-
λεύση τδν άνθρώπινον βίον. Έάν γάρ μικρφ χαυ-
νωθεις ταίς τής βραχείας, κα\ ματαίας ηδονής 

bus ebullilioiiibus, el desidenis corporura sentitn-
lur, nunc sermoncm insliluara, i i l i 1111 optime:ct 
juventutem 3 2 6 potissiwum muui, colligansipsam, 
el frenans Dei tiinore, el senipilcmaruin poenaruui 
exspeclatione. Etenim si incuiubas, u l contra pec-
caluin invalesca* el collucleris, et couira hmume-
ras suppositas foedilaiis cogilaliones niolusquc 
carnis exxstuames pugilem agas; sal novi, maxj-
miste prxconiisob pulcberrimam banc viriliialcro, 
eobriamque mentem elalurum, exccplurumque te-
metipeum, el laudalurum, el in gaudio,quod verbis 
exprimi nequit, el cordis iauitia bumanam banc 
vitam iransilurum. Sin aulcin vcl pauluai cesseris. 

παρακλήσεσι, παραχώρησης αίχμαλο»τισΟήναι τδν brcvis inanisquc voluplaiis adbortameniis nieniem 
\ J . Λ 2 ~ .r -7 r_r.. Λ n„ " . : : . . ..... J . . . . : : „ . . : νούν σου, κα\ ήττηΟής τού οίστρου, εύ ΓσΟι λυπηθη-

σόμενόν τε, κα\ καταστυγνάσοντα πληγαίς συνειδή
σεως, κα\ μυρία σεαυτδν λοιδορήσαντα, χα\ κατα-
μεμψόμενον. Ό τής πορνείας πολύσπιλος , κα\ 
πολύμορφος δαίμων , άλλον άλλως πειράζει, κα\ 
άλλοις άλλως δχλεί. Κα\ τοίς μέν τών νέων ταχύτε-
ρον παραβάλλει, τοίς δέ βραδύτερον καί τούς μέν 
περ\ τδ δωδέκατον έτος τήν φθοράν έκδιδάσκει, τούς 
δέ είς τδν όκτο>καιόεκατον ένιαυτδν φΟάσαντας, άγκι-
στρεύει τψ πάθει, άλλους δέ υπέρ τά τριάκοντα έτη 
γενομένους, παρ* ελπίδα, είς τδ τής αίσ/ροπραγίας 
κατέσπασε βάραθρον. "Οπως δέ κα\ τούς απείρους 
τού πάθους τού πορνικού ό επάρατος δαίμων έκ-
διδάσκει τδ πράγμα, ξενίσΟητι · έν γάρ ταίς μεσημ-

tuam caplivari permiUens, cesiro devincaris; opli-
me scito moestuin le fuiuruin, cl consctentisc ictibus 
irislein, ct prae a»griiudine iui ipsius abundaniissi-
mc maledlcum, ol quemluin. Fornieationis iiuiuun-
dus admodum ac midliiorims daiinon, alium aliter 
tenlat, cl alios aliter infesiat : et juvcnum bis 
quidem velocius objoclal, aliis lardius ; el bos 
duodechnum circa amium corruplioncm docel, nlios 
cιιin ad oclavum et deciiuuin aimiun pervcncriut, 
aiTcclu inescal; alios snpra Iriginla aiinos jam naios 
praler ?peni omnem in obscenitaiis baraibrum 
delrusil. Quanani vero ralione bujusmodi affcctus 
mcrelricii scelus exsecrandus daemon edoceal, 
audi el admirare. Hoi is roeridianis s#pe puero in 

βριναίς κειμένου πολλάκις τού παιδδς έπ\ τής Q leclulo accumbenii aslans diemon quam raaximc 
στρωμνής, έπιστάς τούτψ δ δαίμων καθ* ήσυχίαν 
πολλήν ώσπερ δφις δδλιος, κα\ πανούργος , λαλεί 
πρδς τήν ψυχήν διά τών ένΟυμήσεο>ν, ώς έκ προσ
ώπου τινδς άββενος, ή θηλείας, κα\ προτρέπει λιπα
ρών πρδς τδ βδελυκτδν πάθος , ενίοτε δέ κα\ τής 
κεφαλής τού παιδδς καΟαψάμενος αποσοβεί τδν 
ύπνον, Γνα λοιπδν γρήγορων, κα\ μή εχων τί πράξαι 
περ\ τούς λογισμούς τής βυπαρίας άπασχοληθή, και 
αόολεσχήσας έν τοίς αίσχροίς βουλεύμασιν, ευχερώς 
μάλλον έκμάθη τήν πόρνείαν. Έάν δέ είς ύπνον 
κατενεχθή ό νέος, πάλιν διά τών δνείρων έφίστησι 
τούτψ, τήν άμαρτίαν ακριβώς ζωγραφήσας, κα\ τού 
σαρκίου ψαύσας, και πύρωσιν έμβαλών, άλλον πάλιν 
παρασκευάζει δψεώς τίνος άνθρωπου, ή γυναικός 
άλδγως, καί δυσγνώστως, μηδέν μέν δήθεν πορνιχδν 
ύπεμφαίνων, ψιλήν δέ φιλίαν, κα\ στοργήν άκόρε-
στον ένβεικνύμενος. Πλην δτι ό σκοπδς τού δαίμονος 
έν τώ βράματι τούτψ ούκ είς άγαθδν, άλλ* είς κακδν 
τέλος βλέπει. Άλλοις δέ φανερώς τήν έπιθυμίαν 
τής καρβίας είς έργον έξενέγκαι θερμώς απαγορεύει. 
"Αλλον διά τής τών συννεωτέρων ομιλίας πρδς τήν 
ήδονήν φέρει, άλλον διά τίνων είδων παρανομίας, 
ω ν y-Ά ΧΡή λέγειν, έξορύττει τής θείας σωφροσύνης. 
Άλλων ούν ύπδ τού κακίστου δαίμονος τής πορνείας 
σ·*νδεσμου.μένων, καί άγρευομένων είς δλεθρον, 
δση δυναμ ι ς , σεαυτδν περιστοίχιζε τοίς φραγμοίς 
τής άγνε ίας , ίνα μή πάθης εκείνο, δπερ φησΙν ό 
προφήτης έκ προσώπου τών παγιδευομένων, οτι 
ι Έσπευσα του μή βλέπειν, διότι ά0:σ:αν, κά· τα-

lacilus vcluti scrpens dolosws el callide versulus, 
auimain per cogilaliones, lanquam ex persona 
masculi alicujus anl feminse, alloquilur, adborla-
lurque euixc roniinovens ad aflectum illum abo-
niiiianduin; qiiandoque etiam pueri capite 3 2 7 
tacto soiiinum expellit, ul inlerca vigilaus, cum in 
qua rc delincalur, miniine suppelaL, circa iminuii-
diiiei illius cogiuiiones immorelur, el iu obscenis 
illis consiliis exercilug, facillime forDicationcm 
addiscat. Si voro juvenis ille somno corripialur, 
riirsus per insomnia peccaluni accurale depiclnm 
il l i repraesenlal, lacioquc corpusculo incendioquo 
iminisso alium quenipiam eftiugil aspectu quidcm 
IniniaHO aui rauliebri, idque sine ralione, cl difli-
(ilein cognitu, qui nibil meretrtcii subindicei, 
amicitiaro vero laiiluiuniodo et amorcm immodera-
ium ostenlel. Scopus nibilomimis dxmonis in boc 
ligincnlo non in bcnum, sed pravum cxitum spo-
clal. Aliis uianife&lo coidis appetiUim operc com-
plere cailide snggeril; alium per ejusdetn 9elalis 
juvemim comuiercia ad vulnplaleu rapi l ; al.uiu 
per species quasdam uuquilalts, qux silenlio in-
volvcnd* sunl, a divina coniincinia scpaiat. Cum 
ilaque alii alqsic alii diverso niodo a pessimo for-
nicalionis diemonc colliganlur, cl capianlur in ir i-
lerituu-; quanlum polcs, lcniciipsum casiiiiionbf 
sepibus iiiuni, nc libi coulingal qnod propbcfa a l 
cx persona eoruin, <\m illaqucatiiiir : t Ft^tinavi, 
nc videam, qnoiiiaru inipielatem ct iiiiseriain inagi.i 
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I n v o c a v i » Omnis clcnim homo, qui sermones 
Douiini non audit, ad cxcitalem viriutis, c l mere-
tr ici i affectus tenebras, ad miseriam sceleris aitra-
hilur, feslinanfer compulsus ab eo, qui eum sua-
eerat, immundo daenionc. 

Ut pluiimum siqnidem bomo ad carnis daemo-
nisque volunlalem proclivis est. Dixit igitur casti-
monia? Sermo indiviuig Litlcris gi-geexercenlibug : 
c Yenil hora, ut dispergamini, cl ine soluin relin-
q u a t i s T 0 . » 328 Facili namqne negolio bomoa vila 
casta beataque separatur, cl ignominioso, obsce-
noque exercitio complicaiur ; < et ex tirbc Hieru-
galem in Jericlio dcscendens, et in praedones inci-
dens T 1 , > animae noxios daemones, et vesiibtis 
austeritalis ac sanctiinoniae exulus, necnou impu-
rilalis dineque luxuriae virgis csesug, scmimorluus 
in conspertu Domini proslernitur. Nam omnino 
poenitentiam, et in meliora commutalionem me-
moria lcncre, sempiternse vilae diirtidium insinuat. 
Ilabcbil vero tcmpus ad integram absolnlamrjtie 
vitain. Yitam aulein eam dico, qusc ab ingenii dili-
gentia, fruclibtigque p«rnitenlia conlirmala dignis 
componilur. Verum tibi non opus sunt lanta mo-
lestia, el sacctig, et cinis, et laniaius, amarusque 
ploratus ac cjulalus, qiue polissimiim guslineul, 
qui pusillum poeiiitcniia? lempus proptcr volupla-
tem roelunt misereque vind^mianl. Tu vero semper 
rctibns inimici superior cris, si diligenter curaveris, 
nunquaui extra muros Hierusalem fieri. Hicrusaletn 
autem nun< iipalur mons paeis, quod nomen gerun-
dtim quae roodo ad nianus cst iiitelligenliain, com-
placitum raslumque vitse instilutum noiai. Corporea 
etcnim vohiplas baud esl mons paeis, sed inous 
conflictus, belli, lurbalionis, confusionis, tumuitus, 
lcmpcstatis, promisctioriim flucluum afTechis, in i -
qtiilatig, et neque denuitliali, ncque indicli propo-
siti . Nunqtiam enim quicscere aut Iranquillari 
polesf volupiag in iis, qui i l l i obnoxii sunt, el ab oa 
gupcraii. Sed aeque ac barbara dominn plagis pelu-
lantiae dilanial, et nunquam inlermiliens violenler 
vectigalia exigit, ab iis qui lapsibits i l l i in ser-
viiutcm 329 dedili gunt, nullum lempus fere 
coneedens sibi obnoxiis. Nam el divinuni eloquium 
ennntiat : t Tempus vesirum semperesl paralum, 
tempus meum nondum adveni l T t : » neqiie adeo 
facib». liberlas apparel; qtiod bomines suaviler 
magig a corruplione dcvincunlur, ei perniciogum 
voluptatis amanlrs, omni tempore, noctu, el inler-
diu malo libenler inservire coniendtint. Verumia-
mcn Ytrlulis regnuni ac dominatnm imllo forle 
lempore plmes animo concipere pensilareque susii-
lient, oestro voluptaiis immngientes. Tu porro, fili, 
bostis rctia vila : nam quemadmodum gentig, ita 
et preclariggima eleciione parentuin, avorumque 
luorum conlineniiam admirandam contrabis, Deo 
conlinuo addici incumbeng, pulcherrima vHae con-
temneng, singulis diebus jejunans, c l prccibus, ct 

I L l 412 
>.airo)p(av έπιχέχλημβι μάλλον, ι Πας γάρ άνθρω» 
ττ^ς μή άχούων τοΟς λόγους τοΰ Κυρίου προς τήν 
άβ).εψ:αν τής αρετής, κα\ τ6ν ζόφον τοΰ πάθους τοΰ 
πορνικοΰ , πρδς τήν ταλαι-ωρίαν τοΰ μύσους εξ-
έλκεται, κατασπευδόμενος ύπδ τοΰ άναπείσαντος 
βυπαροΰ δαιμονίου · ώς έπ\ τδ πλείστον γάρ βέπει 
δ άνθρωπος πρδς τδ θέλημα τής σαρκδς, και του 
δαίμονος. Είπε τοίνυν ί λόγος τής άγνείας έν τή 
Γραφή πρδς τούς αγωνιζόμενους, δτι ι Έρχεται 
ώρα, Γνα άποστήτε άπ ' έμοΰ, κα\ μόνον με άφήτε. · 
'Ραδίως μέν γάρ άνθρωπος αφίσταται τοΰ σεμνού, 
κα\ μακαρίου βίου, συμπλέκεται δέ τή έπονειδίστο;, 
κα\ αισχρά εργασία , κα\ καταβαίνω ν μέν άπδ τής 
Ιερουσαλήμ είς Ιερ ιχώ, λησταις δέ περιτυγχάνων, 
τοις ψυχοφθόροις δαίμοσι, κα\ τά μέν Ιμάτια τής 
στρυφνότητος, κα\ τής άγιωσύνης έκδυόμενος, πλη-
γας δέ λαμβάνων ακαθαρσίας, κα\ δεινής άκρασίας, 
ήμιθανής καταλιμπανόμενος έν(ΰπιον τοΰ θεού. Τδ 
γάρ δλως μεμνήσθαι μετανοίας, κα\ έπ\ τά κρείτ
τονα μεταβολής, τδ ήμισυ τής αίωνίου ζωής αίνίτ-
τεται. Καιρδν δέ έξει κα\ πρδς παντελή ζωή ν. 
Ζωήν δέ φημι τήν καταρτίζομένην διά πλειόνων 
σπουδής, κα\ καρπών αξίων μετανοίας βεCaίac. 
Άλλά μή χρήζεις αύτδς κακοπαθείας τοσαύτης, κα\ 
σάκκου . καί σποδού , χα\ σπαραγμών , καί πικρού 
κλαυθμού τε κα\ οίμωγής , ών δή ύπομένουσιν οί 
τδν ολίγον χαιρδν της μετανοίας ηδονής θερίζοντές 
τε κα\ τρυγώντες άθλίως. Άνώτερον δέ στήση τών 
δικτύων τού εχθρού, είπερ σπουδάσεις μηδόλαις ποτέ 
έ*ςω γενέσθαι τειχών Ιερουσαλήμ. Ιερουσαλήμ δέ 
ερμηνεύεται δρος εΙρήνης · δπερ δνομα κατά τδν 
πρδχειρον νουν σημαίνει εύάρεστον, κα\ άγνήν πο· 
λιτείαν * ή γάρ σαρκική ηδονή ούκ έστιν δρος ε ίρή-
νης, άλλ* δρος μάχης, κα\ πολέμου, κα\ ταραχής, 
κα\ ακαταστασίας , κα\ θορύβου, κα\ ζάλης, κα\ 
έ-αλλήλων κυμάτων πάθους , κα\ αμαρτίας , χα\ 
άνακηρύκτου προθέσεως. Ουδέποτε γάρ ήσυχάσαι ή 
καταπραύνθήναι δύναται ή ηδονή έν τοίς ύποπεπτω-
κόσιν, κα\ ήττηθείσιν αύτοίς · άλλ* ώσπερ τις βάρ-
βαοος δέσποινα πληγαίς τε αίκίζεται λαγνευμάτων, 
και φόρους απαιτεί άνενδότως, κα\ κατηναγκασμέ-
νως τούς καταδουλωθέντας τοίς πταίσμασι, καιρδν 
μηδένα σχεδδν παρέχουσα τοίς ύποπεπτωκόσι. Φησ\ 
γάρ και τδ θείον λόγιον, δτι ι Ό καιρδςδ υμέτερος 
πάντοτε πάρεσ-tv ετοιμότατα. Ό δέ καιρδς δ έμδς 
ού πάρεστιν. > Ουδέ ευχερώς φαίνεται παββησία · 
διότι οί άνθρωποι ήδέως μάλλον ήττώμενοι τ ή ς 
φθοράς , καί τδ δηλητήριον τής ηδονής φιλοΰντες 
παντ\ καιρώ, νύκτωρ κα\ μεθ* ήμέραν τψ κακώ 
ήδέως ύπηρετείν σπεύδουσιν. Τής δέ αρετής τδ βα
σιλείου , κα\ τήν δεσποτείαν ούδεν\ τάχα καιρ<ρ οί 
πολλοί βούλονται έννοήσαι, ή διαλογίσασθαι, έκ-
μεμηκόιες τψ οίστρψ τής ηδονής. Ά λ λ ά σύ, τέκνον, 
φεύγε τού εχθρού τά δίκτυα · έλκεις γάρ ώσπερ τδ 
γένος ούτω τή καλλίστη προαιρέσει κσΛ τήν τ ώ ν 
πατέρων σου, καί πάππων θαυμαστήν σωφροαυνην, 
θεψ μέν διηνεκώς σύ προσανέχειν σποηδσιζων, 

Jer. ΧΧ, 8. Τ · Joan. ΧΧΊ, 52. 7 1 Luc. χ, 50. 7 ' Jaaiu νιι. 6. 
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*αταπτύων τε τών ωραίων του β/ου, νηστεύων τε Α eleemosynis tcmeiipsura collustrans, et piiritalem 

inter innumera, quae eam inquinare valent, conser-καθ' έκάστην ήμέραν, καί εύχαίς, κα*. έλεημοσύναις 
σεαυτδν έκλαμπρύνων, κα\ τήν καθαρότητα διασώ-
ζων έν μέσω μυρίων μολύνεtv δυναμένων · κα\ τδ 
παράδοξον, δτι κα\ τά δημόσια χειρίζων πράγματα, 
κα\ δημοσίοις πρακτήρσι, καθώς χρεία, ποιών τάς 
αποκρίσεις, ρύκ αμελείς τής τών Εκκλησιαστικών 
βίβλων αναγνώσεως · τοσούτον δέ άσπάζη τήν τα
πεινοφροσυνών, ώστε μετά τήν τών εγκυκλίων παί-
δευσιν, κα\ τήν τών φιλοσόφου μένων έκμάθησιν μή 
έρυθρι$ν πύθεσθαι μοναχών πολλάκις κα\ άγροίκων, 
κα\ παρ* αυτών ήδέως δέχεσθαι έφόδιον ψυχικής 
σωτηρίας. Τελείως τοίνυν σαυτδν έξασφαλίζου καθά 
προείρηκα έκ τών μηχανημάτων τοΰ δολίου. Ού 
μόνον γάρ έν τοίς ύπνοις ασελγώς, κα\ αίσχρώς 

vans ; et, quod admh atione dignum est, boc inle-
rint spalio negoiia traclans, el publicisexacloribus, 
ut necessilns lulcrit, responsa prrebcns, eccleiiasli-
romm librorum leclionem nou negligis : lanlumque 
dederis buniilitali , ut post encycliorum studia 
«mensa, ei res pbilosopbicas perlraclalas non eru-
bescas a raonacbis, iisque sxpenumero ruslicia 
xcisciiari, ab eisque libenter animae salulis com-
DWAHum accipere. Perfecte ilaque leipsum muni 
defendeque, i i l supra dixi , a macbinis dolosi dse-
nionis. Neque enim lamum in somniis luxuriosf, 
obsceneque nimis animi impetua daemon efformaf, 
«ed saepius eiiam cum homo vigilat, menlem facii 

λίαν τδ πάθος δ δαίμων σχηματίζει, άλλά κα\ γρη* J iiilneri, ac si peccando, se invicem 330 nonnulli 
γοροΰντος πολλάκις τυΰ άνθρωπου ποιεί βλέπειν τδν 
νουν συγγινομένους δήθεν άλλήλοις πρδς άμαρτίαν, 
κα\ μιγνυμένους άνδρας τε κα\ γυναίκας. Καί πάλιν 
Ισθ* δτε έν τή Εκκλησία προσευχομένου τινδς 
διερεθίζει μέν φλογίζων τψ πειρασμψ τά γεννητικά 
μόρια, άτόποις δέ λογισμοίς τιτρώσκει τήν καρδίαν. 
"Εστι δέ δτε διά τής ήδυπαθεΐας κα\ βεύσιν παθείν 
ποιεί τδν έκπειραζόμενον · πολλάκις δέ κα\ γονήν 
πλείονα έναποθέμενα έν ταίς ψόαις, έν αύτώ τψ 
ούρείντδν άνθρωπον κα\ αυτήν τήν γονήν συνεκφέρει 
τά ουρα, ώστε πτοηθέντας, κα\ ξενισθέντας τινάς 
είς άπελπισμδν κα\ άπόγνωσιν κλίναι* τινάς δέ, 
|ΐάλιστα έν ταίς σεπταίς έορταίς σφοδρότερον πει-

commisceren(,ct viri miilieresque conjungerenlur. 
El rursus nonnunquani iji ecclesia, cum quis pre-
cibus dal operain, concitat lenlalione inflammans 
genilalia membra, et absurdis quibusdam cogitalio-
nibtis cor sauciat; aliquando eliam per molliiiem 
fluxum efficit perpeli tentattim, Sappenumero otiam 
itnmodica genitura in lumbis concurrenle, duia 
urina reddilur, una cum ipsa genilura elTertiir, 
adeo ut novhate rei nonnulli pericrrcfacti in de-
sporationem inclinarinl, Quorumdam vero potissi-
muni in venerandis solemniialibus, violcnlius dirtis 
ltic impudensque d^mon pudiciiiam attenlat. Ha?e 
itaque pauca ex mullis in aperlum tibi produxi do 

ράζει δ δεινδς , κα\ αναίσχυντος. Ταύτα μέν ούν Q arte impurorum d.&inontim. Si exaclores porro 
δλίγα έκ πολλών είς φανερόν σοι ήγαγον τής τέχνης dimiseris, lemporisque tibi copia fueril, ad nie 
τών ακαθάρτων δαιμόνο»ν. Έάν δέ απόλυσης τούς vonies, et coram tibi pcrfetlius de meretriciis islis 
πρακτήρας, κα\ εύκαιρήσης, έλευση πρός με, κα\ eonflictibtis exponam. Sed vale iri l i t in Dotnino, 
κατά πρόσωπον λέξω σοι έντελέστερον τά κατά τούς liliorum snavissime. 
πολέμους τούς πορνικούς. Άλλ* έβδωσό μοι έν Κυρίψ, υίών προσφιλέστατε, 

ΜΑ'. — ΣΤΜΜΑΧίρ ΚΟΜΗΤΙ. XLIV. — SYMMACWO C0MIT1. 
Φησ\ περί τίνων ενδεών δ καρτερικώτατος Ίώβ, ΑΠ de quibusdam inopibue pattenlissimus Job : 

ώς. δτι παρά τδ μή έχειν αυτούς σκέπην,περιεβάλ- Cum non baberent sibi ipsis Jegumentum, circum-
λοντο πέτραν. Πέτρα δέ πολλαχού δ Χριστδς κατωνό-
μασται. *Όσαι τοίνυν μή κέκτηνται πράξεις καλάς 
προσφεύγοντες τώ Χριστψ έν πολλή ταπεινώσει, 
κα\ ικεσία περιβάλλονται πρδς σωτηρίαν, τήν Δε-
σποτικήν δοςαν. 

ΜΕ'. — Τφ αύτφ. 
Τώ δευτέρψ ληστή είρηται, κα\ έπήγγελται δνομα 

παραδείσου. Τοίς γάρ απόστολοι; βασιλεία ουρανών ^ 
έπηγγέλθη. Ούκοΰν δ έν τώ σταυρψ ληστής άντ\ τού 
προπάτορος Αδάμ τού πρώτου κλέπτου, λαμβάνει 
πσράδεισον. 

Μ φ . — ΓΕΛΑΣΙΩ MONAXQ. 
Ού μόνον γαστριμαργείν ύποτίΟενται οί παμμήχα-

νοι δαίμονες, άλλά και ασιτίας σκληράς, κα\ νη
στείας υπέρ τδ μέτρον τελείν παρακαλούσι, δύο 
ταύτα μνώμενοι, ή τύφψ έκβακχευθήναι τδν δελεα-
ζόμενον, νομίζοντα πλέον τι τών συνασκουμένων 
αδιλφών πολιτεύεσθαι, κα\ τοίς γυψιν ίσα πέτεσθαι 
διά τής έγκρατείας, ή τδ σώμα καταλυθήναι, κα\ 

vestivcrunt se pe l ra Τ ί . Pelra vero plerisque ii» 
locis Cbrislus nuneupatur n . Quicunque Igitur 
aciiones bonas non possident, confugientes ad 
Cbrislum in multa bumilitaie, et snpplicaiione 
circumamiciuniur ad salnlcm Dominica gloria. 

331 XLV. — Eidem. 
Sccundo latroni dictnm esl, el nomen paradisi 

piomissum T e . Aposlolis enim regnum cfelorum 
promissum fuerat. Itaque qni in cruce pcndebal 
latro pro progenilore-Adam primo latrone para 
disuni accipit. 

X L V I . — GELASIO MONAGHO. 
Non tanlum venlri indulgere daemones suggerunt, 

rebus in omnibus callidissimi, scd et inedias aspe-
ras, ct ji»junia supra modum efficere adbonanlur : 
duo liaec comminiscenles, aut superbia inescatum 
inflari, animo concipienlem raajus quidpiam ipsum, 
quam reliquos fralrcs, qui una cum eo cxcrcenlur, 
absolverc, ct acque ac vuhurcs pcr contincntiain 

T l Job xxiv, 8. n I C o r . x , l . 79 Luc. xxm, 43 
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atolare; aut dissoluto corporc, neque sibi ipsi , Α μηκέτι μήτε έαυτψ μήτε άλλψ χρησιμεύσαι, κα \τής 
neque aliis ulilem fore; morboque saepissime leni-
pore gravius invalescente, in incredulilalem, et 
desperationem, el blaspheiiiiam bominem praeci-
pitem agi. 

XLVII . — Eidem. 
Cave libi ab exeesstbus et dcfectibus. 

XLVII I . - Eidem. 
Omnis vera virius et est, ci diciiur. 

XLIX. — Eidem. 
Eorum, quae fratribus apponuntur, Tiliura edulio-

rimi 3 3 2 s , n e u , l a dissiinulatione et ipse parti-
icps eslo, ne ca abigens non posl mullum lempus 
propter ingcnlem SRgriludincm, modo vivendi im-
mtiialo, ciborum laulorum, qui non aderunt, omiie 
genus, el speciein invcstigarc deprebendaris. 

L . —ELEUTHERIO MONACHO. 
Quantum quis pluribus operibus bonis colione-

slalnr, lantum a phiribus aflligitur, multis advcr-
sns cum insurgentibus spirilibus improbis et iniquis 
boniinibus. Permiilil.porro Dcns jtisluin a plerisque 
aifliclari, ausam prabens ailenue et ciilebratissina? 
glorbe, qius a pr.Tpoterribus aflliclionibus exsur-
gil . C U : I I ilaqutt jiislus Deo quasi n%s>tans, dicil : 
« Quare, ο Dominc i r i , oiuiies qui Iribulant ine, 
praevalcnt adversum nie Τ β? ι quare, Domine mi, 
longe abes, et ncgligis me supra modum oinnem 
affiiclum ct dcfaligaluin? quarc (ola dic miscra 
vila mca diverberalur? adbuc baec, el siinilia jusio 

νόσου πολλάκις πολλήν έπίτασιν δεξαμενής τψχρόνφ, 
είς*άπιστίαν λοιπδν, και άνελπιστίαν, καί βλασ-
φημίαν έκκυλισθήναι τδν άνθρωπον. 

Μ Ζ \ — Τφ αύτφ. 
Τάς ύπερβολάς κα\ τάς ελλείψεις φυλάττου. 

ΜΗ\ — Τφαύτφ. 
Πάσα αληθής αρετή και έστι και λέγεται. 

Μ θ \ — Τφ αύτφ. 
Τών κοινή παρατιθε μένων τοίς άδελφοίς εύτε)ών 

σιτίων μεταλάμβανε άνυποκρίτως, ίνα μή τοίνυν 
ταΰτα παραιτούμενος δήθεν μετ' ού πολύ έξ ασθενείας 
κραταιάς τδν τρόπον μεταβολών, παντοίων γένος, κα\ 
εΐδος πολυτελών σιτίων έπινοών φωραθής μή παρ-

^ όντων. 
Ν ' .— ΕΛΕΤΘΕΡΙ9 ΜΟΝΑΧφ. 

"Όσω τις έν πλείοσιν έργοις άγαθοίς γίνεται, ύπδ 
πλειόνων θλίβεται, πολλών αύτφ έπανισταμένων 
πνευμάτων τε πονηρών, κα\ αδίκων ανθρώπων, 
Άφίησι δέ δ θεδς πολλούς θλίβειν τδν δίκαιον, άφορ-
μάς παρέχων αύτψ αιωνίου, κα\ άοιδίμου δόξης, έκ 
τών ύπερβαλλουσών υφισταμένης θλίψεων. Όπόταν 
τοίνυν ό δίκαιος πρδς τδν θε',ν έπαπορών φράζη " 
ι Διατί, ώ Δέσποτα μου, πάντες οί λυπούντές με 
κατισχύουσί μου; ι ίνα τί, ώ Δέσποτα μου, μακράν 
άφέστηκας, κα\ ύπερορας με μυρία θλιβίμενον. κα\ 
καταπονού μενον ; ίνα τί έγενόμην με μαστιγωμένος 
δλην τήν ήμέραν τήςάθλίας μου ζωής; έτι ταύτα, κα\ 

loquenli, respondei Dens, qui apud propbelain ^ τα τοιαύτατψδικαίψ λαλούντιαποκρίνεται αύτψ δ εί 
Ι ί . . . « . I I . . Ι _ · _ _ - _ » · . Λ » . *· ι ~ ν η _ ^ * « lt> ! dixerat : < Adbuc le loquonfe, ccccadsum 7 T ; ι res-
pondel jnsio, elsincere inipsimi contucnli servo, ct 
d ic i t : Proplerea dcreliqtii ic, ul utinium afflige-
rcris, el iuforluniis domareris, ul gloriaj a ilci n;»i 
pondus tibi perficercin. llac propler roullac narran-
lur esse juslorum affliclioncs 7 e . 

3 3 3 L I . — ANATOLIO PRESBYTERO. 
An uurtim fuerit, quod universa viriuie iu sinu 

tuo excopla, ad exercendum le limoris spirilui 
iradilus sis? « Posuisli enim, ait, lirinaiucuia cjus 
forroidinem Τ · , el exaliaslt dexleram deprimeiuium 
euin 8 0 . ι Sed paululum siistino, ct bracbia inimi-
corum, qiiie nunc le tribtilaul, a sanrio angelo 

πών θεδς έντψ προφήτη, δτι ι "Ετι λαλούντός σου, ιδού 
πάρειμι, >αποκρίνεται τώ πιστψ, κα\γνησ.'ωςάναβλέ-
ποντι πρδς αύτδν δούλψ, κα\ λέγει, δτι Διά τούτο άφ-
ήκά σε έπ\ πολύ Ολιβήναι, κα\ καταδαμασθήναι ταίς 
συμφοραΐς, ίνα δόξης αίωνίου βάρος σοι κατεργάσω-
μαι. Διά τούτο πολλα\ είρηνται, κα\ γίνονται τών 
δικαίων αί θλίψεις. 

ΝΑ'. — ANATOAI? ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
Και τί ξένον, εί πάσαν άρετήν έγκολπισάμενος, 

τώ τής δειλίας πρδς γυμνασίαν παρεδόθης πνεύματι; 
ι ΈΟου γάρ, φησ\, τά όχυρώματα αυτού δειλίαν,κα\ 
ύψωσας τήν δεξιάν τώνθλιβόντων αυτόν.ι "Αλλ* ολί
γον άνάμεινον, καί δψη τούς βραχίονας τών εχθρών 
συντριβομένους ύπδ αγίου αγγέλου τούς άρτίως σε 

c.oinininula aspicies, ei quxres locum dsemouis l i - D θλίβοντας, κα\ ζητήσεις τδν τόπον τού τής δειλίας 
moris, et non invenies eum: luisque oculis in-
tucberis fugienles, pcrsequcnlcs te. 

L l l . — COLORBASIO. 
Qui facinorum prxclare geslorum secundurn 

Cbrislum exercilia coniemnil, eloquium vo.ro et 
dictionem eleganiem aioplecliiur alquc ambil, si-
inilis cst bomini saxeuiu paneiu ambiuose fovenli, 
ex quo non nulriciur, iino dentes proprios cou-
leict. 

Llll.—ΒΕΒ1Μ0 MONACIIO. 
Mulli propler nonnullas virlules nimium sibi 

fidentcs, ncc suspicanles iu seinciipsos, qni obsi-

δαίμονος, κα\ ού μή εύρήσεις αύτδν, κα\ αύτοίς 
όφθαλμοίς δψη τούς διώκοντας σε, φεύγοντας. 

ΝΒ\ — ΚΟΑΟΡΒΑΣΙξ.. 
Ό αμελών τής εργασίας τών κατά Χριστδν άρι-

στευμάτων , τής δέ καλλιλεξίας άντιποιούμένος, 
δμοιός έστιν άνΟρο'>πψ λίθινον φιλοκαλούντι άρτον, 
έξ ού μή τραφήσεται, μάλλον δέ τούς ιδίους συγκλά-
σει οδόντας. 

Ν Γ . — ΒΗΡΙΜ9 ΜΟΝΑΧ^. 
Πολλο\ Οαρβούντες έαυτοίς διά τινας άρετάς, και 

μή προσδοκήσαντες είσελεύσεσθαι πρδς αυτούς τούς 

: Λ Psa!. ιιι,ί>. " I sa . L V U I , 0. TM*sa!.xx.\ui,2u. 7 P Psal. L X X X Y I I I , 41. 8 0 Ibid. 43. 
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παλιορκοΰντας τήν ψοχήν, κα\ έκπορθοΰντας δαίμο- Α dent tnimas ac diripiuii l , damonag ingreasuruH; 

magnifice ge jactant alque oslentant νας μέγα , πεφρονήκασι. Άλλ* δμως παρ* ελπίδας 
άλλοιωθέντες έπ\ τδ χείρον, π^ίραν τών πολεμίων 
είλήφασιν, είσελθόντων διά τών αίσθήσεων του σώ
ματος, καί τήν άθλίαν ψυχήν έρημωσάντων. Διόπερ 
κα\ γέγραπται, δτι ιΟύκ έπίστευσανβαστλείςτηςγής, 
δτι είσελεύσεται δ έχθρδς, έκθλίβων διά των πυλών 
Ιερουσαλήμ, ι 

ΝΔ\ — Τφ αύτφ. 
"Οτι δυνατδν και μετά σωφροσύνη ν έξενεχθήναι διά 

τών βυπαρών λογισμών είς τήν σωματικήν άκαθαρ-
σίαν άτονησαντας μέν τή αρετή, ίσχυσαντας δέ τή 
κακία, δέχου τήν μαρτυρίαν* λέγει γάρ · ι Έσαλεύ-
δησαν έγρήγοροι έν ταις έξόδοις, έμολύνΟησαν έν 
αίματι, έν τψ μή δύνασθαι αυτούς, ήψαντο ενθυμη
μάτων αυτών· ι 

ΝΕΓ. — Τφ αύτφ. 
Εί βούλει μή έμπεσείν είς πάσαν άμαρτίαν, προ» 

κατάβαλε, κα\ έκ βάθρων κατάσκαψον, κα\ έξόρυξον 
τδ μάταιον φύσημα. 

1Η(7*.— Τφ αύτφ. 
Έάν είδες τινα άκαθαρτότερον πάντων ανθρώπων 

ακαθάρτων, κα\ τών πονηρών πονηρότερον, μή θέ
λησης τούτον καταδικάζειν, κα\ ού καταλειφθείση 
ύπδ θεού, ούδ* ού μή δορυάλωτος γένοιο· 

ΝΖ' .— Τφ αύτφ. 
Τοις διαφανεστέροις, κα\ καθαροίς τών ποιμένων, 

έξεστι κρίνειν, τοίς έμπεπιστευμένοις τάς κλείς 
τής βασιλείας, ούχι τοίς ποιμαινομένοις, κα\ ταίς τών 
αμαρτημάτων κηλίσι κατεστιγμένοις. 

ιΝΗ'. — ΜΑϊΡΙΑΝφ MONAXp.. 
Έάν ήσυχάζωμεν, κα\ τή ευχή καΐτή ψαλμωδία έν 

τώ μοναστηρίψ προσκαρτερώμεν, κα\ μή παρενο-
χλώμεν τοίς κοσμικοί;, δ θεδς εκείνους αυτούς φέρει 
πρδς ημάς, προνόων, κα\ φροντίζων ημών, κα\ 
αναγκάζει αυτούς μετά προθυμίας ποιείν ημών τάς 
σωματικάς χρείας. Φροντίζει δέ ημών δ θεδς, επειδή 
γ.%\ ημείς του πνευματικού έργου φροντίζομεν. 

Ν θ \ — Τφ αύτφ. 
Ίατρδς κάν κολάζη, δδύνας προσάγουν κάμνοντι, 

κάν θάλπη, κάν άναπαύη, κηδεμονικώς πάντα κατ* 
έπιστήμην ποιεί. 

S'.— Τφαύτφ. 
ΕΙ βούλει μήτε ενταύθα μήτε εκεί δούναι δίκην, D 

άπαίτησον έαυτδν εύθύνας. Εί γάρ εαυτούς έκρίνο-
μεν, ούκ άν έκρινδμεθα. 

SA'. — Τφ αύτφ. 
Καί πώς άν, φής, δικας έμαυτδν είσπραξαίμην ; 

Έ γ ώ φήσω · Ταπείνωσον σεαυτδν, πένθησόν τε, κα\ 
στέναξαν έπ\ τοίς παραπτώμασι · ού μικρά γάρ 
τιμωρία, κα\ βάσανος τή ψυχή , τδ άναλογίζεσθαι, 
κα\ θρηνείν τά οικεία σφάλματα, μεγάλη γάρ τού-
τόγε οδύνη, κα\ αίκία, κα\ κόλασις. Διά τοΰτο κα\ αθλον 

Nihilominus 
prseter spem in pejug imrautaii experiinentuni 
bostiuru ceperanl, qui per sensus corporis intro- · 
euntee, migeram aniinam desolarunt. Proplerea 
scriplum est: ε Non crediderunl reges terrae, qnod 
ingrediaiur inimicus tribulans per poriag Hieru-
salem 8 1 . > 

3 3 4 L I V . — Eidem. 
Et posse quidem posl continenliam per imrmm-

das cogilaliones in corpoream impur.latem, virtule 
sane laggescentes, el malitia prxvaleutes conipelli, 
habelo libi leslimonium : dtciiur enim : « Conimoti 
sunl vigiles in exitibus ; polluti guni In gattguine ; 
quod imbecilli essenl, altrectarunt cogiiaUoneg 

^ suag*1. > 
LV. — Eidem. 

Si in omne genus peccali incidere non v ig , 
praeoccupa, el c i imis fundiius everle, effodiloque 
inaneiu limorein. 

L V I . — Eidem. 
Si quempiam imptiris omnibog homiribtig imp«-

riorem, el improbis improbrorem conspexisli , ne 
eum condemncs, et sic non derelinqueris a &eo, 
ncque fies caplivus. 

ΙΛΊ Ι .— Eidem. 
Magis conspicnig mimdisque pnsloribus dafnm 

est judicem agcre, quibus claves regni coniradtla 
sunl, et non i i* qui sub pasloris duclu degunl, ei 

r gcelerum manilrs nolisque compungunlur* 
LVHI. — MAURIANO MOHACfH). 

Si quiete againus, et in oralione, et psalmomm 
canlu in monastcrio persislamus, nec saecularibus 
moleslise simus, eos ad nos Deus conducil provi-
dens, curamque 3 3 5 noslri gereng, eosque com-
pellit, u l nostrig corporig necesgitalibug promplis-
sirae subveniant. Prospicii vero nobia Deus, cuin 
nos gpiriluali opcri prospicimus. 

LIX. — Eidem. 
Medicus, licet tormenta adigat, doloribus infir-

mum crucians, licel foveat, licel quicscere praeci · 
pial, nac ille omnia accurate, et secnndum artis 
decreta prosequitur. 

LX. — Eidem. 
Si neque boc in loco, neque in alio pocnas per-

solverc tibi in animo est, a le ipso poenas exposce. 
Si namque nosmctipsosjudicaverimus, non judica-
bimur. 

L X I . — Eidem. 
Ai quanam ralione pcenas a me ipso exigam ? 

ais. Id cdico. Temelipsum bumilia, lacrymis con-
fice, ejulaque pro per.calis. Neque euim exigua 
anima* pa»na tormeniumque fuerit, revolvere animo, 
propriosque lapsus deplorare. Ingeng elenim illud 
est el dolor, el verberalio, et supplicium : pro-

« Thren. ιν, 12. " Ibid. U . 

f l ) Hanc epislolam cum duabus sequcntibus complociitur opisiola 7, ^Mariano monacho. 
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qui per coftfessioneiti scmciipsuin dilaniat. Dic 
eiiim, lu prius peccala tua, aniequam aliua le 
accuset, ui justus fias. 

LXH, — AQUIWE EXCONSULl. 
Ante DorointcHm diem.cocleatem judicem prawe-

cupa : 3 3 6 a gebemia %e eripe. Si veniam a SII -
pero Domino commcreri appeiis, et decem nuiiia 
lalenta tibi condeaari, dimilte et in conservo tuo 
cenluiu denarios : couservuin eteniin tuum servum 
luuni appello, cum el l u , et ille ift c« lo Domiwiitt 
babealis. 

LXUI . — Eidem. 
Non est pebus suis diffidenduui; neque in quo-

cuuque, ui ul esl, lapsu, aniiiio succunibendiHnv 

sed res est dijudicauda et confilenda. Qul enioi 
abjiciunl 6C9C ei prosleniunt, irna cum inipiis re-
puiantur. 

LXIV. — JULIANQ PRESBYTERQ. 
Abscoudilum animae aerariuin cor nuucupfttuiv 

in quo muhae perpelrantur iniqukates, quas tan-
tuuimodo videl nuoquam edoriniscens ocuius. Saepe 
igilur et presbyieri i« corde suo iuiquitalcru ope-
rantur. 

LXV. — Eidenu 
Cave l ibi , ne unquam et ipse in abscondita co-

gilaiionis tuae aede, lurpUsiiuaruw perturbatioiiuiii 
idola corapingens, deos tibi itogas ei cofas. A i i si-
quidem propbela: ι Ingressue sum, et vidi, et 
ecce omnis simililudo repiitiiH» et aiiimaltum , C π δ σ α δμοίωσις ερπετού, κα\ κτήνους, βδελύγματα 
abominalione» inanes ei idol* in ctrcuiut dc- μάταια, καί είδωλα διαγεγραμμένα κύκλοι.» 

τής έξομολογήσεως έαυτδν κατατρύχοντι. Αέγε γάρ, 
φησί, πρώτος τάς αμαρτίας σου/ πρ\ν άλλος σου 
κατηγορήση, Γνα δίκαιος γένη· 

S » . — ΑΚΥΛΑ ΑΠΟΥΗΑΤΩΝ. 
Πρδ της Κυριακής ημέρας, θ έλη σον πρόφθασα ι 

τδν ούράνιον δικαστήν, έξάρπασον σεαυτδν γεέννης. 
Εί βούλει συγχωρηθήναί σου παρά τού άνω Δεσπδτου 
τά μυρία τάλαντα, άφες κα\ σύ τφσυνδούλω σου τά 
έκαίδν δηνάρια · σύνδουλον δέ τδν σδν οίκέτην καλώ, 
επειδή κα\ σού, κα\ αυτού έν ούρανφ δ Κύριος υπ
άρχει. 

Ζ Γ . Τφ αύτφ. 
θύ χρή άπογινώσκειν, ουδέ απαγόρευε ιν έν παντ\ 

δλως παραπτώματι, άλλ' έπιγινώσκειν κα\ έξομολο-
γείσθαι. Οί γάρ άπογινώσκοντες εαυτών τοίς άσεδέσι 
συναριθμούνται. 

ΕΔ'. — ΙΟΥΛΪΑΝ^ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ-
'Απόκρυφον τής ψυχής ταμείον ή καρδία προσεί-

ρηται, έν ή πολλαι γίνονται ανομία ι, άς μόνος βλέ
πε ι ό ακοίμητος οφθαλμός. Πολλάκις τοίνυν χα\ 
πρεσβύτεροι έν τή καρδία αυτών, άνομίαν εργά
ζονται. 

ΕΕ'. — Τφ αύτφ. 
Σκόπησον μήποτε καί αύτδς έν τφ απόκρυφοι 

οίκω τής διανοίας τά τών αίσχίστων παθών είδωλα 
διαγραφών, θεοποιής τε καί] θεραπεύης. Φησί γάρ 
δ προφήτης, δτι ι Είσηλθον , κα\ είδον, κα\ ίδού 

p ic t a" » 
3 3 7 LXYI . — PAULO ARCIUMANDRITifi. 
Ne libi animo iosedeat, breves dies bujusce 

nuserse viiae, sine ulla tempeslate ac lurbie eme-
t i r i . Securitas quippe, et v i u bilaris, et ab oinni 
inolestia conlinuata vacuilas non esl noslri, qui 
in scammale adversus aniagonistas daemones 
decerlamus, sed eorum, qui negligunt el floccipen-
diiui viiam sempiternanu 

L X V H . — Eidem. 
Qui pie vitam traducere elegerunt, omnes ntagno 

cum dolore cognilionis panem comeduul, et aquam 
rationis cofiipolem bibuiil, noclu elinlerdiu tenla-

SCp. — ΠΑΥΛ9 APXIMANAPITIJ. 
Μή βούλου άχειμάστως κα\ άμερίμνως διεξέρχε-

σθαι τής ταλαίπωρου ταύτης ζωής τάς βραχείας 
ημέρας* τδ γάρ άμέριμνον, καί διευθυμείσθαι, καί 
μηδόλως πείραν τών ανιαρών έχειν, ούκ έστιν ημών 
τών αγωνιζομένων έν τ φ σκάμματι πρδς τούς δαίμο
νας τούς ανταγωνιζομένους, άλλά τών άμελούντων, 
κα\ άφροντιστούντων τής α ίων ίου ζωής. 

ΕΖ'. — Τφ,αύτφ. 
Οί ζήν εύσεβώς προηρημένοι, πάντες μετά πολλής 

οδύνης έσθίουσι τδν τής γνώσεως άρτον, κα\ πίνουσι 
τδ ύδωρ τδ λογικδν, κα\ νυκτδς κα\ ημέρας κεντού-

lionum lanceis et corpore, et anioio puncti. ΓΗ- ^ μενοι ταίς τών πειρασμών λόγχαις, κα\ ψυχήν κα\ 
ttum inlelligito : ι Huininis trisiis ossa exsiccan-
tur e * ; ι el, ι Tinea ossium cor persentiscens 8 ,

a ν 
Scriptum quoque est in Ezecbiele : c Fili bommis,. 
panem luum cum dolore comedesr el aquam tuam 
cuin cruciatu el affliclione bibee 8 e . » 

LXVHI. — Eidtm. 
< ln palienlia veslra possidebili» animas 

voilras 8 7 , ι Servalor ai l . Per paiienliam 
squidem ex rebus insperalis cousolationem inve-
uicmus; quae enim ncmo bominum exspeclavil, 
baic el disponit, el largiiur Dominus iis, qui pcr 
fidem et speui eum susiineol. Quapropter Jeremias 

τδ σώμα. Νόησον δπερ λέγω · ι 'Ανδρδς λυπηρού ξη
ραίνεται δστέα. ι Καί* t Σής δστέωχ καρδία αισθη
τική. » Γέγραπται δέ κα\ έν τφ Ιεζεκιήλ· c YU 
άνθρωπου, τδν άρτον σου μετ* οδύνης φάγεσαι, καΛ 
τδ ύδωρ σοαμετά βασάνου κα\ Ολίψεως πίεσα ι.· 

ΞΗ'. — Τ<ρ αύτφ. 
«Έν τή,ύπομονή υμών κτήσεσθε τάς ψυχάς υμών, ι 

φησιν δ Σωτήρ. Έκ γάρ τής υπομονής έκ τών ανέλ
πιστων, παραμυθ·αν εύρήσομεν · ά γάρ μηδείς αν
θρώπων προσεδόκησε, ταύτα κα\ οίκονομεϊ, κα\ χαρί
ζεται Κύριος τοίς διά πίστεως και ελπίδος ύπομένου-
σιν αυτόν. Διόπερ φησ\ν δ Ιερεμίας, δτι € 'Αγαθδς 

Μ Ezecb. νιιι, 10. t v Ριον. χνιι, 22. 8 8 Prov. χιν, 50. 8 6 Ezecb. χιι, 18. 8 7 Luc. xxi , 19. 
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Κύριος τοίς ύπομένουσιν αύτδν, καί τή ψυχή τή έκ- Α dicit : ι Bonus est Doniinus exspectanlibui se, fct 
animae eum exquirenli M . ι 

3 3 8 LXIX. — CARINO PALATINO. 
ζητούση αύτδν. ι 

ΝΖ'. — ΚΑΡΙΝΩ ΠΑΛΑΤΙΝφ. 
Ημείς άμαρτάνοντες τάς τιμωρίας τού θεού κα\ 

τάς παιδείας καθ' ημών έπισπώμεθα. Διά τούτδ 
φησι Κύριος · « Ιδού έγώ δίδωμι έπ\ τδν λαδν τού
τον άσθένειαν, κα\ άσθενήσουσιν έν αυτή πατέρες 
κα\ υίο\ άμα. ι Έάν δέ κα\ ούτως έπιμείνωμεν 
άμαρτίαν έφ' αμαρτίας προστιθέντες, κα\ θάνατον 
έπάξει ήμίν. Διόπερ ευθύς λέγει, δτι ι Γείτων κα\ δ 
πλησίον αυτού άπολοΰνται. > Φοβηθώμεν τοίνυν κα\ 
μή καταφρονήσωμεν. 

Ο*. — Τφ αύτφ. 
Ουκ εική βοώσι κατά τάς εκκλησίας οί προφήται, 

άλλ* ίνα εύλαβηθέντες τήν θείαν όργήν τού άμαρτά-

Νθ8 nostris sceleribus puuiliones Dei, ac sup-
plicia in capila nosira averlimus. Proplerea dicit 
Doiuinus : % Ecee cgo do in populum bunc infir-
miuiem, et infiriuabunlur in ipsa paires et filii 
simul · · . > Si vero el sic persistamus, peccalum 
supcr peccala aggerenles, uiorle eiiani multabimur. 
Quapropler staiim subdit : c Vicinue et proximus 
illius inleribunt M . » Tiinearaus igilur, nec negli-
ganius. 

LXX. — Eidcm. 
Non perperam in ecclesias vaucinia clamant, 

sed ut nobis a diviua ira praecavenles, sceleribu^ 
. . . , · β — — r » 

νειν παυσώμεθα. t Επειδή γάρ, φησ\, τώ Κυρίψ D finera hnponaimis. ι Quandoquidem, ai l , contra 
άντέστης, κα\ ού μετενόησας, ήνοιξε τδν θησαυρδν 
αυτού, κα\ έξήνεγκε πάντα τά σκεύη τής οργής, τού 
έξολοθρεύσαι πάντας τούς περιφρονούντας τά ά^ια 
λόγια. 

ΟΑ'. - ΦΑΡΙΣΜΛΝΙΜφ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟ. 
Έάν μήδε\ς διώκη σε τύραννος "Ελλην, άλλ* δμω; 

γίνου έτοιμος είς μαρτύριο ν, ίνα μή στερηθής τής 
προθυμίας. Κάν γάρ μή παρή διωγμδς ώσπερ θέλεις, 
ούτως έσται σοι τά πράγματα. Μάλλον δέ πάρεστι 
διωγμδς διά παντδς τού βίου · πάρεστιν θυμδς, πάρ-
εστιν έπιθυμίααίσχρά, πάρεστιν άθυμίας, κα\ λύπης, 
κα\ άκηδίας τυρανν\ς, εγγύς σου φόβος άκαιρος, καί 
βασκανία παρίσταται, έφέστηκέ σοι κενοδοξίας άρχων 

Deum insurrexisli, nec le poeiiiluit, aperuit tbe-
saurum suuni, el eduxit omnia vasa irae ad perden 
dum omnes, qui divina eloquia coatemnum • 

LXXI . — PHARISMANIMO DECEMBRIO. 
Licel nemo Le lyrannus gentilis inseclelur, ni> 

bilominus ad marlyrium promptus llas; ne proni-
plitudiue et desiderio denuderis. Licel enim perse-
cuiio non saevial, ul velles, res tibi ita erunt. lmo 
persecutio per lotara vilam adest, adesl iracundia, 
adsunl desideria prava, adesl animi aegriludinis, 
el niceroris, ei laedii lyrannis, propc te est metua 
inteiupesiivus, assidet itividenlia, non longe est 

xa\ λαιμαργίας, κα\ μέθης, κα\ τών άλλων λυμαντη- £ inanis gloria», et gula, et ebrieiatis, et aliarum 
ρίων παθών. Τούτων γάρ έκαστον τήν άνθρωπείαν 
ψυχήν εκδιώκει τής αίωνίου ζωής. 'Αγωνίζου τοίνυν, 
κα\ άνδρίζου κατ* αυτών ώς στρατιώτης Χριστού. 

ΟΒ\ — ΘΕΟΝΙ ΜΟΝΑΧρ. 
Χρή μάλλον άδελφοίς συνδιατρίβειν έν τώ άσκητη-

ρίψ τδν βουλόμενον άθλείν, καί γυμνάζεσθαι πρδς 
φιλοσοφίαν πνευματικήν, κα\ μή απλώς, κα\ ώς 
έτυχε, την μόνωσα/ έπιλέγεσθαι, βιψοκινδύνως κα\ 
προπετώς κατά αύταρέσκειαν κα\ αύθάδειαν, μήποτε 
άπροσδοκήτως ύπδ τών λοχώντων πνευμάτων άναι-
ρεθή τήν ψυχήν · βομφαία γάρ τών έχθρων περιέστη 
κυκλόθεν. 

ΟΓ. — Τφ αύτφ. 
Ό λέγων, δτι Διά τούτο αναχωρητής γίνομαι, Γνα ' 

μηδένα έχω τδν είς όργήν παρακνίζοντα, ουδέν δια
φέρει δ τοιούτος θηρίου αλόγιστου. Καί γάρ τά θηρία 
βλέπομεν ήρεμοΰντα, κα\ μηδέν δλως άγρια ι νόμε να, 
έάν μή τις άνθρωπος ταύτα είς θυμδν διεγείρη. Καί 
διατί γέγραπται * ι Τποτασσόμενοι άλλήλοις έν 
φόβψθεού* ι καί* «"Οπερ χάρισμα έλάβετε είς 
εαυτούς διακονούντες · > καί · « Τποτάγητε πάση 
κτίσει ανθρωπινή διά τδν Κύριον, αλλήλους ηγού
μενοι υπερέχοντας εαυτών, μή τά εαυτού έκαστος 
οκοπούντες, άλλά κα\ τά έτερων έκαστοι. ΕΓ 

noxiarum perlurbationum priuceps. Hapx enim 
3 3 9 smgula ab selerna t i la vilam huraanam per-
sequunlur. Decerla igilur, et vir sis conlra eadem 
aeque atqnc mil^s Clirisli. 

LXXI l . — TIIEONI MONACIIO. 
Qui certamen subit, el ad pbiloiophiam spiri-

tualem exercelur, i l l i polius una cum fratribus 
immorandum esl in asceierio, nec perperam, et 
ut se tuleril occasio, soliludo cligcnda lemereel 
audacler, ut l ibi complacitum est, et pncsuims; 
ne praeler exspeclationeiu per insidianles spirilus 
animam perdat: framea enini bostium uudique 
circuiuvallat. 

LXXII I . — Eidem. 
1 Dicens, propierea deserla loca petere, ab aliis-
que separari, ne ullura babcat, qui ad iracundiam 
provocel, belluae, cui nibil inesl ralionis, haud 
est dissimilis. Elenini feras inluemur iraiiquille 
quiescenles, el nemini prorsus cxasperalas, ui 
piius eas quispiam in iram concilet. Ει quamnam 
dcniqtic ob causam scriplum esl : c Sibi invicem 
siibjicieutes tn tiniore Dei v t ; > el : c Donum, 
quud at'ccpislis in vosmelipsos minislraoles* ,,i e t : 
c Subdili esloic omui crcaiurse bumanx proptcr 
Dominuin 8 % ; invicem ducentes vobis ipsis super-

M Thren. m , 25. 8 · Jer. v i , 21 . 99 Ibid. 9 1 Jer. L , 2 i , 25. 99 Epbes. v, 21. " I Pcl, iv, 10· 
•MPer. n , 15. 
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eiwinentes; ηοη qiitf snnt eui ipsitts, Himeqiiisque Α τις σο^δς, κα\ επιστήμων Ιν ύμίν, δειξάτω τ ά έ ρ γ α 

prospiciat. scd el quae aliormn sunl.siiiguli 1 ι »·. Si αυτού έν πραότητι σοφίας ; · 
•nii« sapions, cl aciens mler vos, mamfeslel opera 
sua in placabilitale 9cienli3e , e ? ι 

3 4 0 LXXIV, — Eidem. 
Affeclibus obnoxise daemonum cogilationes, le-

porum insiar, fecundae adinoihira exsisluni. Cogi-
talio namque prava, quai animae suggerilur, inul-
tas alias cogiuiiones, alias ex aliia imniutaias , 
iranaformalasque parturit. Et id est quod dicilur 
i» Psalmis : < Pecora alicnoriun, » filionim scilicet 
daemonum, t fetosa, rauiliplicanlia in egreasi-
bus suis 9 1 . » 

LXXV. —TAPISCO DIACONO. 
In pleniiudine , a i t , painim vohipluariam vilam 

ΟΑ'. — Τφ αύτφ. 
Τά τών δαιμόνων εμπαθή νοήματα, δίκην λαγωών 

πολύγονα τυγχάνει. Τδ γάρ υποβληθέν τή ψυχή πονη
ρδν ενθύμημα, πολλούς άλλους άποτίκτει λογισμούς* 
Ιτερον έξ έτερου μεταλλαττόμενόν τε κα\ μεταμορ-
φού μενον. Κα\ τοιούτον άν ή τδ λεχθέν έν τ<ρ 
ψαλμψ, δτι ι Τά πρόβατα τών αλλότριων, υΙών δη
λαδή τών δαιμόνων, πολύτοκα, πληθύνοντα έν ταΐς 
έξόδοις αυτών. > 

ΟΕ'. — ΤΑΠϊΣΚρ ΔΙΑΚΟΑφ. 
Έν πλησμονή, φησ\ν, άρτων έσπατάλησε Σόδομα* 

egit Sodoma , et supcrb.il »·. Aiiima enim, quae B xa\ ύπερηφανεύσατο. Έ γάρ σοδομουμένη ψυχή χορ-
aeque ac Sodoma v i v i l , cogitiuonis panibus exsa-
turata, recalciirat, et lolerari non polest. 

L X X V l . — Eidem. 
Gognilio facili negolio hominem inflal. Proplcr-

ea dicil : c Ne supercxlollar, ι qiiemadraodum 
quidam sublaii sun l , c daius est mibi slimulus 
prxservans me, ne supercxlollar1 9. ι 

L X X V l l . - Eidem. 
Magno bomines odio prosequuniur eos , qui ab 

ipsis gloriam sibi aucupanlur. Qui igitur gloriani 
ambit, idcm esi ac lilia merclrix, stii amalores 
perscquens, qu% ideo magis odio babelur, quod 
illos insane dcpereat. 

3 4 1 LXXVUI. - PETRO LECTORI. c 

Dixisli, posl niaiium exsiccalum corpus jejunio, 
graviter appeiilu pravi daemonis aggravari, qui ad 
inlima quseque medullaruin penelravii, el flaittinam 
voluptuosam succendil adeo, ut non modicum iuter-
turbatus ais. Sed lurbas abjicc : similia namqiie 
sapenmnero invidentia diaboli oriunr.ur; el aitende 
leciioni. Ezcchicl enim ail , in viiae nostrce iiostcm 
sermoneni dirigens :« Confregisti oinnes renes \ > 
bocesl congressuum desideriis absurdisque molibus, 
polluere, ct debilitare ausus cs eos, qui ccrtamina 
subeunt. El Jeremias de Domino, aliquando nos ad 
exercitium d&monibus iradcnle, el ab iis omnia 
noslra abscondita, et omnia occulla maleriat repo-
sitoria perquiri pcrmiUente, d i c i i : < Humiliavit me 

τασθείσα τών άρτων τής γνώσεο)ς, απολακτίζει λοι
πδν, κα\ δυσφόρητός έστιν. 

0C7'. — Τφ αύτφ. 
Ή γνώσις φυσιοί βαδίως τδν άνθρο>πον. Διό φησι· 

ι Μήποτε ύπεραρθώ , ι καθό τίνες ύπερήρθησαν, 
t εδόθη μοι σκόλωψ προφυλαττόμενός με, Γνα μή 
ύπεραρθώ. ι 

ΟΖ'. — Τφ αύτφ. 
Πάνυ μισού σι ν οί άνθρωποι τούς δεομένους τής 

παρ* αυτών δόξης. Ό τοίνυν φιλόδοξος δμοιός έστι 
θυγατρ\ φιλοπόρνω, ήτις καταδιώκουσα τούς εαυτής 
έραστάς, πλέον διά τούτο μισείται, δτι έρ£ αυτών 
μανικώς. 

ΟΠ'. — ΠΕΤΡρ ΛΝΑΓΝΟΣΤ^. 

ΕΓρηκας μετά τδ άγαν καταξηράναι τδ σώμα τή 
νηστεία, βεβαρήσθαι πάνυ τή επιθυμία τού πονηρού 
δαίμονος, μέχρι τού βάθους τών μελών διαδύντος, 
καί φλόγα ήδονικήν έξάψαντος, ώστε σε ού μικρώς 
περ\ τούτου θορυβηθήναι. "Αλλά μή ΟορυβηΟής, 
τοιαύτα γάρ πολλάκις γίνεται φθόνο» τού διαβόλου, 
και πρόσχες τή αναγνώσει. "Ιεζεκιήλ μέν γάρ φησιν, 
άποτεινόμενος πρδς τδν έχΟρδν τής ημετέρας ζωής, 
δτι « Συνέκλασας πάσαν όσφύν, > τουτέστι συνουσι-
ασμών έπιθυμίαις, κα\ άτόποις κινήσεσι καταρυ· 
παίνειν, κα\ σαθρούν τετόλμηκας τους αγωνιζόμε
νους. Ιερεμίας δέ περ\ Κυρίου έσθ" δτε τού εκδίδον
τος ημάς πρδς διαγυμνασίαν τοίς δαίμοσι, κα\ π α -
ραχωρούντος διερευνάσθαι ημών ύπ ' αυτού τά άπόβ-

in die irae suai; misit in aures meas igncin, ct ^ βητα, κα\ πάσας τάς κρυφίας τής ύλης άποθήκας. 
deduxit illum 1 : ι hoc esi, in ima corporis, vel, ut 
feddidit interpres Syminacbus, Gasligavtt me, 
extendit rete pedibus meis, convertit me retror-
siim, dedit me abolilum, ct lota die indolenlem. 
Oportet itaque decertantcm graviter alTligi a d«n»o-
nibus, qui odio persequiinlur virginiiaicm, et pro-
bari, et vexaii, et oblcuebrari, el tradi, cl tratis-
mi l l i per aquam, et ignein, ct caliginem, et tcm-
pestalem; tum demum in gaudium, el rccrealionein, 
et liberlaiein aeris cduclum, bealitudinis lumcn 

φθεγξά|ΐ.ενος, t Ό Κύριος έπαπεινωσέ με έν ήμε 
ρα οργής αυτού, άπέστειλεν είς τά ώτά μου π υ ρ , 
κα\ κατήγαγεν αύτδ, ι τουτέστιν, εις τά βάθη του 
σώματος, ή ώσπερ έξέδωκεν ό έρμηνεύς Σύμμαχος, 
δ η Έπαίδευσέ με, διεπέτασε δίκτυον τοις ποσί μου, 
άπέστρεψέ με είς τά οπίσω, έδωκε με ήφανισμένον, 
κα\ δλην τήν ήμέραν όδυνώμενον. Χρή τοίνυν τδν 
άγωνιζόμενον, πολλά Ολιδήναι ύπδ τών μισοϋντων 
τήν παρθενίαν δαιμόνων, κα\ δοκιμασθήναι, κα\ 
σκυλθήναι, κα\ γνοφωθήναι, καί παραδοθήναι, χαί 
διαβιβασθήναι δι* ύδατος , κα\ πυρδς, κα\ ομίχλης, 

τδ 
aspicere. 
καί σάλου, κα\ τελευταΐον έξελθείν είς χαράν, κα\ άνάψυξιν, κα\ αέρα ελευθερίας, κα\ Οεάσασθαι 
φώς τής μακαριότητος. 

·· Philipp. ιι, 3, δ. ·· Jac. ιιι, 13. · Τ Psal. GXLIII. 13. ·· Ezecb.xvi. 49. ·· I I Cor. xn, 7. 1 Exoch. 
I X I X , 7. · Thrcn. i , 12, 13. 
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Αανθάνει κα\ Γππου δξύτης, έάν μή ή άμιλλα, 
καί αθλητού άδηλος βώμη, έάν μή ή δ άνταγωνιζδ 
μένος, κα\ χρυσδς δόκιμος ών, ώσπερ δ Ίώβ, ώσπερ 
δ Ιωσήφ, κα\ πάντες οί άγιοι. 

Π'. — Τφ αϋτφ. 
Εί μή έγένετο διωγμδς, ούκ έφαίνοντο μάρτυρες * 

εί μή υπήρχε ν δ Σατανάς πειράζων κα\ θλίβων 
ημάς, ούκ άν εύδηλον ήν, τίς πρόθυμος, τίς αδόκι
μος κά\ νωθρό;. 

ΠΑ'. — Τφ αϋτφ. 
"Ο μή συνδυάζων λογισμοϊς άκαθάρτοίς, μηδέ 

συμφωνών κα\ συμφερόμενος τψ πλήθει τής άτο-
πίας, δήλον, δτι άφροντις κα\ αμέριμνος καθ" έαυ
τδν διάξει. "Οτι σύ, Κύριε, φησ\, κατά μδνας έπ'έλπίδι 
κατώκισάς με\ Διδ λέγει ό θεδς περ\ τού τοιούτου· 
Κατασκηνώσει καθ' έαυτδν, κα\ ού μεριμνήσει, ι κα\ 
υίδς ανομίας ού προσθήσει τοΰ κακώσαι αύτδν, ι 
καθώς άπ* αρχής, * αναπαύσω σε άπδ πάντων έχ
θρων σου, > κα\ άπαγγελει σοι Κύριος, δτι οΤκον 
οίκοδομήσεις αύτψ, κα\ ι ούκ άποστήσω τδ έλεος 
μου, καθώς άπέστησα, άφ* ών άπέστησα. » 

ΠΒ*. — Τφ αϋτφ. 
Μάχαιρα τοΰ διαβόλου υπάρχει ποτέ μέν ή φαύλη 

ένθύμησις, ποτέ δέ τά κοσμικά πράγματα, ποτέ δε 
ή πρακτική αμαρτία, ποτέ δέ τά μέλη τού σώματος, 
οίστισιν ώσπερ δπλοις χρώμενος τήν ψυχήν κατα-
σφάττει, προκαταγοητεύσας τψ λογισμψ * άλλά και 
αυτοί οί δαίμονες υπηρετούντες αύτψ πρδς τήν θέ-
λησιν, μάχαιρα ονομάζονται. 

Π Γ . — ΤΑΚΙΝΘφ ΡΑΙΦΕΡΕΝΔΑΡίρ. 
Σαμάρειαν νόησον έν τή Γραφή τήν ψευδώνυμον 

γνώσιν, Σόδομα δέ τήν νεωτερίζουσαν διά παντδς 
γνώσιν κα\ πρόθεσιν, κα\ τή πβοσκαίρψ καί φθει-
ρομένη τρυφή διαββέουσαν, κα\ διά τήν ύπερβολήν 
τής άκρασίας, και τού στρήνους παραβλέπουσαν, καί 
έν τψ άββενι τδ θήλυ επιζητούσαν* 

HA\ — Τφ αύτφ. 
Μέχρις δτε ύπάρχομεν νήπιοι κατά τήν φρένα, 

ούπω ήγγισεν ή βασιλεία τών ουρανών * δταν δέ 
προκόψωμεν έν τή πνευματική' σοφία κα\ ηλικία, 
κα\ Ετοιμοι γενώμεθα είς τδ παραβαλεΖν τήν πα-
τρώαν τού πληρώματος τών καιρών σοφίαν έγκε-
κρυμμένην τω παιδαγωγφ νόμψ, μηκέτι δντες ύπδ 
παιδαγωγούς επιτρόπους, τότε φησί Κύριος, δτι 
« Έγγίζων θεδς έγώ είμι , κα\ ού θεδς πόββωθεν. > 
Τ ψ δέ άγίψ, κα\ κατά τήν άρετήν κα\ κατά τήν γνώσιν 
τελειωθέντι άνδρ\, ήδη ένέστηκεν ή βασιλεία τών ου
ρανών., f *Ιδού γάρ, φησ\ν, ή βασιλεία έντδς υμών 
τυγχάνει , ι κα\ έν ύμιν κατοικεί κα\ διαιτάται, ού 
μόνον δυνάμει, άλλά καί ενεργεία. 

ΠΕ'. — ΑΥΛΙΑΝΩ. 
Τινές τήν έκ τού βίου μή έχοντες παββησίαν, έν 

γ ν ό φ ψ παθών κα\ αμαρτιών συνεχόμενοι και έν-
αποιτνιγόμενοι, μόνον στέναξαντες, κα\ τάς οίκείας 
συμφοράς τψ θεψ άναδείξαντες είς οίκτιρμοΰς, κα\ 

* Psal. ιν, 10. ••Psal. L X X X V I I I , 23. 8 Ezecli. 
' J c r c tn . xx iu , 23. 9 Luc. xvn, 21 . 

PATUGL, G R . L X X I X . 

Ni ceriamen aderil, lalet et equi velociias, et 
albletafe robur occullum habctur, ni antagonisla 
fueril, el aurum probalum, queuiadiuodum Jobus, 
Josepbus, el sancli reliqui. 

L X X X . — Eidem* 
Ni perseculio exslitisset, martyres non fuisscnt 

manifeslali; ni esset Salanas lenlans alOigcnsqufs 
nos, in obscuro laieret, quis promptus, quis repro-
bus el segnis. 

L X X X I . — Eidtm. 
Qui non conspiral cum iiumundis cogitationibus, 

neque consenlil, oeque absurditalis mullitudine 
agiiur, sine ullis curis ierumnisque, ut manifestum 
esi, sibi ipsi soli v iv i l . Tu, Domine, ai l , seorsim in 

® spe ine babitare fecisti 8 . Proplcreaque de codeiu 
dicit Dominus : tlabitabil secundum se, el non 
cogilabit, c el filius iniquilatis non apponet nocere 
ei v : > u l a principio, c quiescere te faciam ab 
omnibus uiimicis luis 8 , ι el annuntiabit l ibi Do-
imnue, quod domum aediflcabie ipsi, c non auferam 
misericordiam meam ab eo, sicul absluli, a quibus 
absluli e . > 

LXXXn. — Eidem. 
Ensis diaboli esl aliquando prava suggeslio, ali-

quaudo rcs mundanse, aliquando quse opere palra-
tur iniqnilas, aliquando niembra ipsa corporis, 
qua3 vcluli 3 4 3 a r n , a usurpans aniniam Irucidal 
cogilaiione praelinilam; ipsi eiiara daemonee ho-

^ mini pro libidine ministranlcs, ensis mincupantur. 

LXXXIlf . — IIYACINTHO REFERENbARlO. 
Samariam in Scriplura inielligilo falsam cogni-

tionem, SoJonia per oimiia rebns novis studenlera 
agnitionem, et proposilionem animi, et temporali 
caducoque luxli diffluenlem, et propler intcnipe-
rantiaR lasciviaeque excessum oculos obliquanlem, 
et in masc^-O femineum conquirentem. 

LXXXIV. — Eidem. 
Donec roente pueri sumusT,nonest prope faclum 

regnum coelorum ; cwm vero in gpiriiuaU sapicti-
lia et aelate profecerimus, prompiiqwe fueriimis 
paternam plenitudinis temporum sapiemiain in 

^ inetruente lege absconditam excipere, cum nou 
sumus sub lutoribua, qui pueris alendis incum-
bunl, lunc Dominus ait : c Approximana Deus ego 
sum, et non Deus a longe \ ι Saocio porro, et 
secundum virtulem, et cognitionem perfecto yiro 
jam insial regnum ccelorum. < Ecce enim, ait, 
regnum intra vos e s l 9 , > el in vobis babilal, et 
moratur, non factillaie tanlum, sed opere. 

LXXXV. — AULIANO. 
Quidam ex vilan insliluto confidentiam non poe-

sidenles, aflccluum, et peccatorum 3 4 4 lenebris 
astricii, ct Miffocati, cum solummodo suspirassenl, 
cl iiiforlunia propria Deo oslendissent, Ία iniscra-

v i i , 24. e I l Reg. v i i , 45. 7 Galat. ιν, 3. 
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tionem illum compulerunt, adco ul praftler exspe-
«aationem, a peste alquepernicie liberati sint.Moris 
siquidem esl humanissimo demortuos in vilam re-
vocare, cl anirao dejeclis consolaiionem afferre, et 
submissos in humilitatem exallare. 

L X X X V I . — Eidem. 
Saepius poslulans, si spe fraudatus es, ne de-

Ipondeas animum, sed spera, omnino libi auxilia 
non defutura. Quamvis enim ad tempus posiulala 
non adimpleverit, omnino ea pro majori bono solus 
Deus sapiens tempus in fulurum rejicit. 

LXXXVH. — Eidem. 
Nullo modo turbemur in aiflictionibus, si non 

slatim infortuniorum dissolutio subsequatur, iroo 
jnagis ac magis curam soluttonis Domino commit-
tainus : majori etenim belilia gesliens, cum moras 
trabit, repcndil: et continuo perseveremus gralias 
agentes, et latidibus laudanles miserationem illius, 
et polissimum, cum eam reiardat, ita ille dispo-
nens, quod nos eflari non valemus. 

LXXXVII I . — Eidem. 
Propterea Hebraei cum aliquando peccassent, 

bostibus iradebanlur, ut aCfligereiilur, afflictique 
clamarent, ei cum inteote exclaraarinl, misericor-
diam 3 4 5 consequerentur, adeo ut ad utilitatera 
eoruro, el couimoda, derelictio Dei fuerU et 
affliclio. 

IJLXXIX. - PHILAGRIO PRIMATI. 
Carnis opera fornicalio, lascivia, et shnilia, cum 

deniortua sinl opera, citissime inlereunl et evane-
scunt. Si vero raoechus inimuiaiua temperanliam 
posscderit, lum caro non amplius dicitur caro; 
namque in spirilum abiil , appellaturque spiritualis 
homo. Agglulinatus merelrici,caro dicitur; agglu-
linalus Doraino, spiritus nuncupatur. 

XC. - THEOOORETO MONAGHO. 
Yirluluni omniura raater oratio non tanlum ex-

purgare polesi, et alere, sed illuminat, et infitar, 
solis splendidos ostendere valet eos, qui i l l i inge-
nue addicumnr. 

X Q . — BIBIANO 1LLUSTRIO. 
Unus est amgeftitu9 Dei Filius, etiam post car-

i t tm aesumptam a Virgine : unus enim Dorrinus 
Jeaua Chrtelus, una bypostasis, una persona. 
c Veritalem dico in Cbrielo, non mentior *Λ ι 

XCIl . — Eidem. 
Idem el hi allissimis a multitudine virtutum coe-

Itstium, ul Deus robore Pairi similis, adorabatur; 
idem et in terra, bumana natura cum hominibus 
conversabatur, 3 4 6 e t c u m peccatoribus et pu-
blicanis una cocnabat, tanquam compaiiens medi-
CU3, non venlri inserviens, sed qui inler eoenan-
dam insolentcr se agunl, eos corrigcns, et eorum, 
qui simul accubuerant, commnnicationem gloriosa 
sua sapientia condiens. 
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έλεον αύτδν έπεσπάσαντο, ώστε κα\ παρά προσδο· 
κίαν λελύτρωνται τών κακών. Σύνηθες γάρ τώ φιλαν-
θρωποτάτψ ζωοποιείν τούς νεκρούς, κα\ παραμυθεί-
σθαι τούς δλιγοψυχούντας, κα\ ύψούν τούς τεταπεινω-
μένους. 

Π<7'. — Τφ αϋτφ. 
Πλεονάκις παρεκάλεσας, κα\ αποτυχών, μή άθυ-

μήσης, άλλ" έλπιζε πάντως βοη[θη]θήναι. Κάν γάρ 
πρδς καιρόν τινα μή παράσχοι τήν αίτησιν, πάντως 
έπ\ μείζοσιν άγαθοίς ταύτην σοι ταμιεύεται ό μόνος 
σοφδς θεός. 

ΠΖ'. — Τφ αϋτφ. 
Μηδαμώς θορυβώμεθα έν τοίς πειρασμοίς, έάν μή 

γένηται παραυτίκα τών συμφορών ή λύσις, άλλά 
μάλλον τώ θεώ παραχωρώμεν τψ Κυρίψ τής λύσεως* 
μετά γάρ πλείονος χαράς τάς άμοιβάς δίδωσιν, δταν 
άν'αβάλληται - κα\ διηνεκώς μένωμεν ευχαριστούν -
τες, κα\ δοξάζοντες τήν εύσπλαγχνίαν αύτοΰ, μά
λιστα δταν βραδύνη δι* άπόββητόν τινα οίκονομίάν, 

ΠΗ'. — Τφ αϋτφ. 
Διά τοΰτο Εβραίο ί ποτε άμαρτάνοντες τοϊς έχ-

θροίς παρεδίδοντο, ίνα θλιβώσι, κα\ θλιβέντες κρΑ-
ξωσι, %Λ\ κράξαντες εκτενώς βοηθηθώσιν, ώστε προς 
τδ λυσιτελούν αύτοίς μάλλον, κα\ ώφέλιμον, ή έγ-
κατάλειψις τοΰ θεοΰ κα\ ή θλίψις έγίνετο. 

Πθ' . — ΦΙΛΑΓΡΙΨ ΠΡΠΤΕΪΟΝΤΙ. 
Τά έργα τής σαρκδς πορνεία, καί ασέλγεια, καέ 

τά έξης, νεκρά έργα τυγχάνοντα βαδίως άπόλλυται, 
κα\ εξαφανίζεται. Έάν δέ δ πόρνος μεταβαλλόμενος 
κτήσηται έγκράτειαν, ούκέτι σαρξ λέγεται ή σαρξ* 
μεταβέβληται γάρ είς πνεύμα, κα\ λέγεται πνεύμα· 
τικδς άνθρωπος. "Q κολληθείς τή πόρνη, σαρξ λέ
γεται · δ κολληθείς τψ Κυρίψ, πνεύμα προσαγορευε-
ται. 

V . — ΘΕΟΔΠΡΙΤρ ΜΟΝΑΧρ. 
Ή μήτηρ πασών τών αρετών προσευχή, ού μόνον 

Ισχύει καθαρίζειν κα\ τρέφειν, άλλά κα\ φωτίζει, 
κα\ ήλιοειδώς δύναται άποδείξαι τούς προσέχοντας 
γνησίως αυτή. 

Ι^Α'. — BIBIANp ΙΛΛΟΥΣΤΡίρ. 
ΕΤς υπάρχει δ μονογενής Υίδς τοΰ θεοΰ, κα\ μετά 

τήν σάρκωσιντήν έκ τής Παρθένου* εΤς γάρ Κύριος 
Ιησούς Χριστδς, μία ύπόστασις, έν πρόσωπον. 
« 'Αλήθειαν λέγω έν Χριστψ, ού ψεύδομαι.» 

ΙχΒ'. — Τφ αύτφ. 

"Ο αύτδς κα\ έν ύψίστοις ύπδ τοΰ δήμου προσ-
εκυνείτο τών ουρανίων δυνάμεων ώς θεδς ίσοσθενής 
τψ Πατρ\, δ αύτδς κα\ έπΙ γής κατά τδ άνθρώπινον 
τοίς άνθρώποις συνανεστρέφετο, κα\ άμαρτωλοίς 
καί τελώναις συνεδείπνει ώς συμπαθής ίατρδς, ού 
τή γαστρ\ δουλεύω ν , άλλά διορθού μένος τούς έν 
τοίς δΐίπνητηρίοις είωθότας, και τήν μετά-
ληψιν τών συνακουμβισάντων τή αύτοΰ ένδόξψ παρ-
αρτύων σοφία. 

1 0 Rom. ιχ, 1. 
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Τάς άφορμάς τής έχθρας έξόρισον, κα\ Ιδού θήρες 
άγριοι παρά σοΰ είρηνεύσουσι, κα\ κοιμηθήση ύπδ 
τήν άμπελόν σου, t δταν δψ τοϊς άγαπητοϊς ύπνον · 
τινά νεκρωτικδν τών θεοστυγών παθών, κα\ ούκ 
έσται δ έχφοβών. 

ΙαΔ'. — ΓΡΗΤΟΡίρ AIAKONQ. 
Έστιν δτε δαίμων δαίμονα χαταλύειν νενδμισται, 

ώσπερ δ τής πορνείας τδν τής κενοδοξίας, τδν μάλι
στα λεπτότατον, κα\ δυσφανή, κα\ διεπτοημένον πρδς 
τήν πλάνη ν , τδν βαδίως σκιρτώντα, κα\ άλδγως 
άναπτε ρου μενον. 

Ι^Ε'. — Τφ αύτφ. 
Έστιν δτε ήλος τδν ήλον έξέκρούσε, καί πειρα-

σμδς δεύτερος τδν πρότερον απέκρουσε πειρασμέ ν. 
Ταπεινώθητι ούν, καί μή άποδυσπέτει. 

\q*. — ΓΙΓΑΝΤίρ. 
ΕI τιμ$ς τδν θεδν, τίμα κα\ τούς γεννήσαντάς σε. 

ΕΙ φοβή τδν θεδν, φοβού πατέρα κα\ μητέρα διά 
παντδς τού βίου. Φησί γάρ έν τ φ νόμο) δ Κύριος, 
δτι c Έκαστος τών ανθρώπων φοβείσθω τδν πατέρα 
χα\ τήν μητέρα αύτοΰ. ι 

Ι^Ζ*. — Τφ αϋτφ. 
"Αν σαυτώ συνεθίσης, μή δράν τδ ποθούμενον 

πρόσωπον, σβέσεις πάντως τοΰ έρωτος τοΰ άνομου 
τήν φλόγα, κα\ θεραπεύσεις τδ έλκος δι* ευχής και 
νηστείας. 

\W. — ΛΑΥΡΕΝΤΙΟ, ΦΑΥΣΤΩ , ΕΠ1ΝΙΚΩ 
ΜΟΝΑΧΟΙΣ. 

Occasiones hosiilitalis missas facilo, et ccce 
ferae iinmansuetae peiies le pacifice agcnt, el sub 
vile tua dormies, c cum doderii dilectis aomnufn 1 1 t 
aliquem impias perturbaliones mortificauiefn, t*t 
»on erit qui limorem inculiat. 

XCIV. — GREGORIO DIACONO. 
Esl cutu d&nion daemonem perdero cxisliraavit, 

quemaduiodum fornicaiionis daeotOB dawnonciti 
inanis glori», qui maxime omnium subtilis eet et 
obscurus, in erroreut altouiius, facite subeilil, 
et sine ratione supervolat, 

XCV. — Eidem. 
Aliquando (Iavus clavum irusit, el tentatio gub-

sequens prislinam eipuik. tytimiliare tgi lnr , nrc 
R impalieiner indignare. 

XCVI. — GIGAISTIO. 
Si Deuro honoras, genilores quoque 4*o* heodr*. 

Si tiines Deum, patrem ilem ttmra ei molram ftoto 
vitse tuae curriculo limeio. Nantque d k i l in lege 
847 Dominus: ι Unusquisque bomo limeat pa-
trem et matreai suain i e . » 

XCVII. — Ridem. 
Si temeiipsum assuefeceris qtiam deperh* ht\t\h 

non aspicere, iniqui cupidinia ftammairi t i t l i r i g i i** 
omnino, ei vulf.eri per oralionem et jejunlurtf rte* 
deberis. 
XCVHI. — LAURENTIO, FAU8TO, ET EPINICO 

MONAGHIS. 

Μηδαμώς φοβηθήτε, μηδέ καταπτήξητε τάς άπ- Q Ne formidelia, neque perlime&Cfttis fninft* et 
ειλάς κα\ τά φόβητρα τών πονηρών δαιμόνων, μή 
τάς φωνάς κα\ τδν σάλον τοΰ οίκου, μή τάς άστρα-
πάς καί τούς μυρίους σπινθήρας, μή τάς τών βαρ
βάρων δήθεν χα\ τών καμήλων κα\ τών δρακόντων 
δήξεις, μή τάς εξαίφνης νυκτερινάς εφόδους αυτών 
κα\ τούς θορύβους κα\ κτύπους κα\ συριγμούς, μή 
τούς άτακτους γέλωτας κα\ τάς όρχήσεις κα\ τάς 
άλλος μεθόδους τών άσεβων κα\ άνοσίων πνευμά
των. Τοιαύτα γάρ ύπ' αυτών πεπονθέναι έν τοίς 
αυτόθι φροντιστήρίοις, έκαστος υμών γεγράφηκε. 
Πάντες άνέγνωτε τά παρ* έμοΰ γραφέντα, κα\ καθώς 
«ροείρηκα, μηδαμώς φοβηθήτε αυτούς, μηδέ κατά* 
πλαγητε. Ταύτα γάρ κα\ πλέω τούτων πλεονάκις 
ύπέστημεν, κα\ άλλους πρδ' ημών πειρα&έντας έγνω-

pravorum daemonum terricida,non voees, Μ * domo-
rum conquassationes, H O H fulgura, ROB inmnneTa* 
3cintillas, non barbarorum, ut videlur, eaureloniiti 
aut draconum morsus,. Q O B repenlinos eomriidem 
nociurnosque aggressus, et slrepitos, et soitos, et 
sibilos, non inordinatos risus, et saUatiories, alios-
que impiorum improborumque spirituum eonatus. 
Simitia eniin vos in quibus degilis convenllbua 
perpessos fuissc, singuli ecripsislis. Omncs quae a 
me scripia sunl, et supra dixi, leciitaslis. Ne for-
niidelis ipsos, neque pertimescatis. Hax enim^et 
hisce majora saepius experii sumus, aliosque anie 
nosexpcrlos cognovimus. Pro bisce igitur ne fran-
galur cor vestrum, neque metuat atque dejectum 

μεν. Μή ούν θραυέσθω έπ\ τούτοις ή καρδία υμών, D despondeat animmn ; tiihil enim eunt, et nihil re-
μηδ% δειλιάτω , μηδέ χαταπιπτέτω κα\ άθυμείτω* 
ουδέν γάρ είσι, κα\ εις ουδέν λογισθήσονται. ι 'Αν-
βριζεσθε κα\ κραταιούσθε έν Κυρίψ, · Ισχυροποιεί
στε , νευροΰσθε, νήφετε, χρήσασθε τή πίστει , τή 
υπομονή, τή προσευχή , τοίς ψαλμοίς , τή γονυκλι-
σία, τή νηστεία, τή αγρυπνία, τή συνήθει χαμευνία, 
τοίς άναγνώσμασι, τή πραότητι, τή ήσυχίίχ, τή εί-

puiabuntur. c Vir i eslote, et corroboramini in Do-
mino 1 8 ; ι robur nervosque assumite ; sobrii es-
tote, fide utimini, patientia, oratiuue, psalmis, 
genuflexione, jejunio, vigilia, assueto in lerra 
accubilu, leclionibus, placidilale, quiete, pace, 
348 humilitale, signo crucis, et videbilis uitmicos 
instar fumi evaneseenios. 

ρ ή ν η , τή ταπεινοφροσύνη, τή σφραγίδι τοΰ σταυρού, κα\ δ'ψεσθε τούς εχθρούς, έκλιμπάνοντας δίκην κα
π ν ο ύ . 

αϋτοΤς. - XGIX. — Eisdem. 
Είρήκατε πάνυ ένταίς ήμέραις ταύταις τεθλίφθαι Dixislis, bisce diebus nimium afflictos fuissea 

ύ π δ τών βλάσφημων, και άλογων ενθυμημάτων, ών blaspbemis belluiitisque cogitationibue, quas vobii 

1 1 Tsal. cxxvi, 3. '· Levit. xix, 3. 1 8 Psal. xxvi. 14. 
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iudblerunt pcssimi omnium daemones. Ncquc mi- Α εισήγαγον ύμίν οί πάμφαυλοι δαίμονες. Και ού 
ium id esl : supcrali namque a vobis in prioribus 
machinis, nunc simili modo bellum aggredi exco-
gilarunt, condeinnali, et igne, qui verbis exprimi 
non polcst, polesi taiuen el incorporcam naluram 
attingere, poenas daturi, qui tnultis modis tum 
illacrymabunt el Irislabuntur, cum nos lsetabimur 
pro quibus nunc bumiliali sumus, cl innunie-
rag noxas subjicinius. Evanescent cnim, et deso-
labuniur daemones, qui nos ex iis, qui salvanlur, 
avellere, eUb eorum socielate abjungere conaniur. 
Magno igilur conalu sludioque proplielicum illud 
ad eos proferemus. <Haec dicit Doniinus : Audivi 
blaephemias vestras dicentes : Desolati sunt montcs 
lliemsaleiii, el nobis dali sunl in comeslioncm, et 

θαύμα · νικηθέντες γάρ παρ* υμών έπ\ ταις προ-
τέραις σκαιωρίσις, νύν τοιούτω τρόπω πολεμεΐν 
έδοκίμασαν οί κατάκριτοι κα\ κολασθησόμενοι τ φ 
άββήτω έ κ ε ^ πυρ\, τώ δυναμένψ κα\ τής άσαρ
κου καθάψασθαι φύσεως, και πολλοί πενθήσοντες 
τηνικαύτα καί λυπηθησόμενοι, δταν ήμεϊς εύφραι-
νώμεθα, άνθ* ών νύν έταπεινώθημεν , κα\ προσ-
ωμιλήσαμεν ταΐ; μυρίαις κακώσεσιν. 'Λφανισθήσον-
τα ιγάρ κα\ έρημωθήσονται δαίμονες, οΐτινες ημάς 
έξαφανίσαι άπδ τών σωζόμενων κα\ έρημώσαι 
σπουδάζουσι. Δυνάμει τοίνυν άν πρδς αυτούς τδ 
προφητικδν ε ίπωμεν ι Τάδε λέγει Κύριος· "Ηκουσα 
τών βλασφημιών υμών λεγόντων» δτι "Ερημα έστι τά 
δρη τής "Ιερουσαλήμ, καΊ ήμϊν εδόθησαν είς κατά-

clamasiis contra me sermones, el audivi ego prae- βρωμά, κα\ έβοήσατε κατ* έμού λόγους, κα\ άκήκοα 
oordia claraantia. Proplerea vivo ego, dicit Domi-
n u s u . ι Faciaio vobis secundum inimieiliam vc-
stram, et seciindum zelum vestnim, quod odio 
persecuii fuistis monachos, el fugastis inopes, ct 
pauperes, et coropunctos corde adoccidendum eos. 
c Dilexistis maledictionem, et veniet ad vos, et no-
luislis benediolionem, el clongabilur a vobis 1 8 . 
Ego ver* tangam montes, ut fumigent l e , et fulmi-
nabo inenarrabile fulmen, etdissipabimini 1 7. Gadent 
super vos 3 4 9 c a | , k o n e e i e , > malitia ad coolum usque 
sublaioa inimicos, etelaia cervice superbientes ; ei a 
Deo misso igne dejecli miseri evadetis, ei non susli-
nebitis: disperdam enim e terra memoriam vestram, 

έγώ τά εγκάρδια κραζόμενα. Διά τούτο ζώ έγώ, 
λέγει Κύριος, ι "Οτι ποιήσω ύμιν κατά τήν Ιχθραν 
υμών, κα\ κατά τδν ζήλον υμών, έκ τού μεμισηκέ-
ναι τούς μοναχούς, καί καταδιώξαι ανθρώπους πένη
τας, κα\ πτωχούς, κα\ κατανενυγμένους τή καρδία, 
τού θανατώσαι αυτούς * Ήγαπήσατε κατάραν, κα\ 
ήξ=ι ύμΐν, κσΛ ούκ ήθελήσατε εύλογίαν, κα\ μακρυν-
Οήσεται άφ* υμών. « Έ γ ώ δέ άψομαι τών ορέων, 
δπως άν καπνισΟώσι, κα\ αστράψω τήν άφατον 
άστραπήν , κα\ διασκορπισθήσεσθε. Πεσούνται έφ' 
υμάς άνθρακες > τούς τή κακία μέχρι τού ουρανού 
κορυφωθέντας εχθρούς, καί ύψηλαυχήσαντας · κα\ 
καταβληθέντες τώ Οεοπέμπτω πυρ\ ταλαιπωρήσετε, 

ei cognoecetis me, quod ego solus polens sum Domi- ^ κα\ ού μή ύποστήτε. Εξολοθρεύσω γάρ έκ γής τδ-
nusDeus oronium. ι Haec dicilDominus : lnun ivers« μνημόσυνον υμών, κα\ γνώσε σθέ με, δτι μόνος έγώ 
icrrae gaudio desertes vos faciam; quod~gavisi esiis 
el ketati, cum haweditas niea huroiliala esset, ct de-
perdila ab Israelilis. Sic faciam desertum montem 
Seir, quod intelligitur, et universa Idumaea exbau-
rielur 1*. t Haec, et similia sacrse Scriplura- eloquia 
adversue odio nos babcnie? efifali, corde consola-
biimir. 

δυνατός είμι Κύριος δ θεός τών δλων. ι Τάδε λέγει 
Κύριος* Έν τή ευφροσύνη πάσης τής γής, έρημους 
υμάς ποιήσω, διότι έπεχάρητε και εύφράνθητε τα-
πεινωθείση τή κληρονομία μου, κα\ άφανισθείση τοις 
Ίσραηλίταις μου. Ούτως ποιήσω έρημον τδ δρος 
Σιε\ρ τδ νοούμενον, κα\ πάσα 'Ιδουμαία έξαναλωθή-
σεται. > Ταύτα κα\ τά τοιαύτα τής αγίας Γραφής 
βητά πρδς τούς έχΟραίνοντας ήμϊν άποτεινόμενοι, 
παρακληθησόμεθα τήν καρδίαν. 

Ρ ' . — Τοΐς αντοϊς. 
Πάς δ πολεμούμενος ύπδ τού διαβόλου, πρδς τδν 

Σωτήρα κα\ μόνον καταφευγέτω Χριστδν , όπου δ 
πολέμιος τής ζο)ής ημών ού δύναται καταδιώκων 

ι Quoniam tu, Dews, ait, factuses niihi auxilialor D φθάσαι. c "Οτι σύ ό θεδς , φησ\ν, έγενήθης βοηθός 

C. — Eisdem. 
Quicunque a diabolo infcstatur, ad Salvalorem 

solumque Christum conTugiat, ubi vilae noslrse 
bostis, licel persequatur, locum habere non potesi. 

el locus forlis salutis, et lurris forliludinis a facie 
i n i m i c i , 0 . > 

CI. — Eisdem. 
Et opus mamium nullo modo negligamus : nam 

pr^larus ille Paulus in labore, ei moleslia, et pro-
priarum manuum operalione gloriatns est " . 

a i . — Ei$dem. 
Scripsistis vos liberatos esse a md*estia, quae 

animum angebat, et sublevalos esse a pondere, 
quaecunque subiistis omnia mibi enarrantes. Au 
nescius ipse eoim 3 5 0 v o s doloreiq sedaluros, et 
conaolatione lenituros, quse acciderunt, denudanics 

u Ezecb. xxxv, 12,15. " Psal. cvin, 18. 1 1 Psal. cm, 32. 1 7 Psal. xvir, 15. 
"Ezecb. xxxv, 14, Ιδ . ί 0 Psal. LX, 4. " Acl. xx, 3 4 . 

μου, κα\ τόπος ίσχυρδς σωτηρίας, κα\ πύργος ισχύος 
άπδ προσώπου εχθρού, ι 

ΡΑ\ — ΤοΊς αύζοΐς. 
Κα\ τής τών χειρών εργασίας μηδαμώς α μ ε λ ώ -

μεν · καί γάρ Παύλος ό άοίδιμος, έν κόπω, κα\ μ ο 
χθώ, κα\ αυτουργία κεκαύχηται. 

ΡΒ'. — ΤοΤς αντοΐς. 
Γεγράφατε άπηλλάχθαι τής ψυχικής οδύνης, κα\ 

ήλαφρύνθαι τής άχθηδόνος, άναθέμενοί μοι πάντα, 
ά ύπέστητε.ΚαΙ ούκ έγνων έγώ, δτι κουφισθήσεσθε, 
κα\ παρηγορηΟήσεσΟε τά συμβάντα γυμνώσαντες 
άνθρώπω μυριάκις ύπδ τών δαιμόνων πολεμηθέντι, 

1 8 Psal. cxxxix, H . 
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κα\ δήγματα λαβόντι; ΚαΙγαρ δταν τις ύπδ έχίδνης Α viro, (jni s;ep"ssiine a claemoiitlMis vcxatus morsus 
δηχθή, xa\ εύρων Ετερον άνθρωπον ύπδ έχίόνης 
ομοίως πρδ τούτου δεόηγμένον, εί λαλήσει τδ συμ
βάν, παραμυθίας τυγχάνει. 

] Ρ Γ . — ΒΕΡΕΝΙΚφ TASEOTfl. 
Τδν Χριστιανδν άνθρωπον, χα\ φιλοσοφίας, χα\ 

γνώσεως έφαψάμενον κρείττονος, ού χρή παρατηρείν 
μήνας τε, καί ένιαυτούς, κα\ εβδομάδας, κα\ ούτως 
έορτάζειν πάντα δέ τδν βίον έορτήν λαμπράν άγειν, 
άγλαίζόμενον ταϊς άγαθοεργίαις, κα\ τή σεμνή πλού
του ντα πολιτεία. Ούτος έμοί βασιλικώτερος βασι
λέων λελδγισται , κα\ διά παντδς έορτήν εορτών 
εορτάζει πνευματικώς, καί πανηγυρίζων.. 

ΡΔ'. — ΑΓΛΑΟΦΩΝΤΙ. 
c Ό δέ αγαπών, φησΙν, επιμελώς παιδεύει · μα-

στιγοί δέ δ θεδς πάντα υίδν, δν παραδέχεται, ι Καί 
τις πάλιν είρηκε τών αγίων, δτι ι "Ολη ν τήν ήμέραν 
τού ανθρωπείου βίου έγενόμην με μαστιγωμένος. » 
Τί ούν θαυμάζεις βλέπων αγίους άνδρας άββωστούν-
τας ποικίλαις άσθενείαις, κα\ πενομένους, καί λυ-
που μένους, κα\ διαπτυομένους ; 

ΡΕ'. — EIPHNAIQ ΧΑΡΤΟΪΛΑΡΙΩ. 
Τήν κολακείαν τής Αμαρτίας κα\ τδν γαργα-

λισμδν, οίκείαν φιλοκτονίαν, κα\ άναίρεσιν πι-
κροτέραν ύπολάμβανε είναι. 'Ως μέν γάρ δφις τις 
έπεισέρχεται Ιοβόλος, δήθεν μεθ* ησυχίας πολλής· 
έπάν δέ ίσχύση , δάκνει. Κράζει ούν κατά καρδίας 
δπονειδίζων· Εύγε, εύγε· έπέτυχονγάρ. 

Ρ<7'.— ΤΓΜΒΩΝΙ ΔΙΑΚΟΝΩ. 
Ό έν τώ καιρψ τού πορνικού πολέμου άόδηφαγίφ 

χρώμενος καί οίνοφλυγία, καί ταις πολλαίς προσ-
αρτύσεσι συμπλέκων τδ γάρον, λέγω, κα\ τδ πέπερι, 
πάντως δτι μανίαν έαυτψ έπεγείρει κα\ πόλεμον 
άτπονόον. Επειδή, καθώς φησιν ή Γραφή, ι μανίαν 
κατέπηξεν ό τοιούτος άνΟρο^πος έν τω οίκω Κυ
ρίου, ι 

ΡΖ'. - ΜΟΤΣΙΩΜ ΜΟΝΑ Χ p. 
Κα\ πώς άν δύναιτο τους έςο> εχθρούς βαοίως 

έκδιώξαι, ό τους ένδον περιποιούμενος, κα\ εκτρέφουν 
ήδιστα ; 

ΡΗ ' . — ΛΑΜΠΡΟΤΤΧΩ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ. 
"Οτε τής καΟηγουμενείας τών μοναζόντων τετύχη-

quoque eoruin cxcepit ? Eieiiim cuui quispiatn a 
vipera demorsus fuerit, si inveneril alium hominem 
a vipera aeque permorsum, si, quod ei contigil, 
enarraril, solalium babet. 

CIU. — B E R E N I C O T A X E O T J E . 

Gbrislianus homo philosophise, et cognitionis 
raelioris parliccps observare minime debcl menies, 
el annos, et hebdomadas, et sic solemnilates cele-
brare, imo vilam universara vt i splendidam so-
leniritalem agere, bonia operibus cohonestatus, 
et vilae instiluto vcnerando pradives. Hic mihi re-
gibus regius roagis existimalur, el semper solem-
nitaium soleromtaiem spiritualiler celebrai, et dicm 
feslum agit. 

Β CIV. — AGLAOPHONTI. 
«Quidiligit, ait, non sinccura punit, flagcllat vero 

Deus omnem filium, quem amal* 1; ι cl quidam rur-
sus ex sanclis dixit : c Tola die humanae vitao fui 
verberalus > Quid igitur miraris videns sanctos 
bomines variis infirmilatibus vexalos, iodigentes, 
irisles, el ab omnibus neglectos ? 

CV. — IRENJIO f.HARTULARIO. 
Peccati asseniaiioneni, titillationemque propria 

caede, neceque amariorem esse existiraa : quemad-
modum enim serpens351 venenalus, primo quidcin 
aspeclu magua cuin quieie ingredilur, poslmodum 
prcevalens mordel. Glamat itaque corde exprobrans : 

Q Euge, euge : evenit enim res ex animi seiileniia. 
GVI. — ΤΥΜΒΟΝ1 DIACONO. 

Qui tempore pugnse merclriciae voralionem usur-
pat, et ebrietatem, muhisque condimenlis commi-
scet garum et piper, nae ille insaniam sibi compa-
rat, et bellum atrox seiernuroque ; cura, ut Scri-
piura loquitur, < insaniam deftxitbic bomo indomo 
Dei n . » 

CVII. — MUSIONl MONACHO. 
Et qurmam ralione exteriores adversarios, qui 

inieriorcs fovci, cl laule enutrit, fugare facile po-
teril ? 

C V H I . - LAMPROTYCHO A R C I H M A N D R I T J E . 

Gum monacborum ducalum oblinuisli, nomen 
κα{, νενόμικας φερωνύμου λαχείν τού ονόματος, καί D quoque tali rcspondeus offtcio consequi exisliuians. 
ού μ ι κ ρ ώ ς έχαιρες και έτέρπου. Νύν δέ τινο^ν πρδς 
τήν σήν ύβριν έπαναστάντων αδελφών οικονομικώς 
( π ά ν τ α γάρ κρίσει θεού γίνεται, κα\ χαλιναγωγείται), 
ά λ γ ε ϊ ς και βρύχη, κα\ τω οίκονόμφ μέμφη , κα\ 
©νειδίζεις τήν ήμετέραν ζωήν. Άλλά πέπαυσο νη
π ι α κ ώ ν τφ τρόπω, και έξω φερόμενος της θείας 
λεωφόοου . Ούπω γάρ ένεπτύσΟης ύπδ τών έκσωθέν-
τ ω ν και. εύεργετηΟέντο^, ούπω προσηγορεύθης 
ανόσιος κα\ κακούργος, δίκαια πράσσων. Ούπω 
δξος κ α ι χ° ' λ ή ν έποτίσΟης, ούπω Οανάτφ κατεδικά-
σθης άσχήμονι, όπως μίμηση τδν δίκαιον Ίησούν 
τδν Κ ύ ρ ι ο ν τών δλων, τά τοιαύτα και τηλικαΰτα 

et voluplali non parum obstiquebaris, et gaudiis 
gaudia cmnulabas. Al nunc cum nonnulli ex fra-
tribus in ignominiam tuam providenlissime insur-
rexissent, omnia siquidem justo Dei judicio fiunt, 
ct refrenantur, doles, ct rugis, et de oeconomo 
conqtinrcris, probraquc jacis in nostrae vitae in -
stitutum. Ycrunilamcn cessa moribus infantem 
agcre , et divina patentiquc via tete subripicns. 
3 5 2 Neque enim ab iis, qui salulcm et bencficia 
a leconsccuti sunt, conspiiuis es ; nondum impius 
et scoleratus, cum justa cxscquaris, appellatus e? : 
nondum accto ct folle polalus, nondam I D morlu 

" Uebr. xii , C. »» Psal. L X X I I , ! i . Qsev. I X , 8. 
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eaqtte ignominiosa comfemnacus, ut juslum Jesum 
omniuni Doniinum imilareris, haec ct similia per-
pessum a servis suis, quos beneficio affeceral, et 
prorsus in eos nulla indignalione cominotuiu, 
quiuimo el Patreni illis propitium reddenlem. 

CIX. — LfJSIiE PRESBYTERO. 
Si modico ac siinplici nsu vitain iransigi», dicet 

de le liber beaii Job : Benediclus genitus mtilieris 
pusilla vila, cum libera sit atque immunis a mullis, 
ci qua pertransiri non possunl curis hujusce vtae". 

CX. — Ehdem. 
Non qui multis curis operam dat, iniidusque el 

malediclione digntis, sed qui nullis sollicitudinibus 
iinplicalur, el lajUum sibi necessaria possidel, esl 
benediclus. 

CXI. — CI|t*YSAPHlO DIACONO. 
Si improba inenlc pravaque eleclione, vicini lui 

peccaia pandis, baud dubium esi, te esse injusluni 
Uijustiti^eqiie poenas dalurum : juslura elenim fue-
l i t n o i i publicare, sed legerc, et, ut fieri potesl, 
wonilione el compassione delinqucntem corrigere. 

3 5 3 CXII. — HERODOTO TRIBUNO. 
Superatus es ssepius conculcaiusque a peccalo; 

ideoque invcteralus, et per impudentiara evani-
dus. Sed nunc resipisceos in lui oogilalionem re-
verlere, confirmare per invocationem Salvatoris 
noslri Jesu Cbristi, amequara spiritum emiltas; 
tui curam gerilo; diabolum, qui te conlrivit, con-
lerilo, el victorem lui devincito. Primus enim 
lsaaco Esao, qui frusiralns csl, nascilur; poslmo-
dum Jacob, qui superavit affeclus, pravorum sup-
plantator · · . Bona, quae posiea subsecuta est co-
giialio, pravaio, quae jam praoccupaveral, cogila-
lioneni debellel. 

CXHL - ANASTASIOPRESBYTERO. 
Superiores, si quae opus sunt lacuerint, pro ex-

ddio suoruiii subdiloruui pcenas daturoe, audi a 
Doniino : c Fili bominis, speculalorem dedi le do-
mui Israel, et audies de ore meo verbum, ei ser-
vabis, curn dixero peccaiori, ail, morle niorieris. 
Si igilur non fucris loculus, ul se cusiodiat ini-
pius a via sua, ipse impius iu impiclate sua per-
ib i t ; sanguinem vero ejus de manu lua exqui-
ram , T . · 

CXIV. — INNOCENTIO MONACHO. 
Quod multa, indiscrela inobservataque com-

niercia iiaiil , el suavitaie non perpelua insolesca-
•uus, accidit, ut pterunique iracuiidix, trisiilia; 
3 5 4 e * aPP e l* l us cogilalioiiibus capiamur. 

CXV. — PETRONIO. 
Munus divinum esse poenilentiam el erubcscen-

liaio, et dum labimur, non arroganler nos ge-
rere, el odio prosequi, et exsecrari pravos omnes 
defectus ante a oobis comnrissos, neino ncgabit. 

παθόντα ύπδ τών δούλων αυτού τών εύεργετηθέντων, 
κα\ μηδόλως κατ* αυτών άγανακτούντα, άλλά κα\ 
τδν Πατέρα υπέρ αυτών έξευμενιζόμενον. 

Ρ β \ — ΑΟΥΣ1Α ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
ΕΓπερ δι" δλίγης τινδς κα\ απέριττου χρείας τδν 

βίον διαπερ$ς, λέξει περ\ σού ή βίβλος τού μακαρίου 
*Ιώ6 , δτι Ευλογημένος γεννητδς γυναικδς, ολίγος 
βίος, ελεύθερος ών πολλών κα\ άδιεξοδεύτων φρον
τίδων βιωτικών. 

Ρ Κ — Τφαύτφ. 
Ούχ δ πολυμέριμνος, κα\ άπιστος, καί τής κατ

άρας άξιος, άλλ' δ αμέριμνος, κα\ άναγκαιοκτήμων 
ευλογημένος. 

Ρ Ι Α ' . - ΧΡΥΣΑΦΙ^ AIAKONQ. 
ΕΓπερ μοχθηρή γνώμη και προαιρέσει κακή έκ-

πομπεύεις τήν άμαρτίαν τοΰ . πέλας , δήλον δτι 
έφωράθης άδικος, κα\ τής αδικίας ύφέξεις τάς εύ-
Ούνας. Δίκαιον γάρ άν εΓη τδ μή δημοσιεύειν, συν-
κατακαλύπτειν δέ καθόσον ενδέχεται, κα\ διορθοΰν 
διά νουθεσίας, κα\ συμπαθείας τδν πταίσαντα. 

ΡΙΒ ' .— ΗΡΟΔΟΤΕ TPlBOYNp. 
Ένικήθης πολλάκις κα\ κατεπατήθης ύπδ τής 

αμαρτίας, κα\ έπαλαιώθης λοιπδν κα\ έματαιώθης 
διά τής αναίδειας. Έλθέ κάν νύν είς έπίγνωσιν 
νήψας, ίσχυροποιήθητι διά τής επικλήσεως τοΰ Σω-
τήρος ημών Ίησοΰ Χριστού* έπιμέλησαι αυτού, πρίν 
εκπνεύσεις, άνθρωπε. Σύντριψον τδν συντρίψαντά σε 
διάβολον, κα\ νίκησον τδν νικήσαντα σε. Πρώτον 
γάρ έτέχθη τψ Ισαάκ Έσαΰ δ μεματαιωμένος, είτα 
*ίακώβ, ό τά πάθη νικήσας, δ πτερνιστής τών φαύ
λων. Ό καλδς έπιλογισμδς τδν πονηρδν προφθά-
σαντα λογισμδν έκνικησάτω. 

Ρ Ι Γ . — ΑΝΑΣΤΑΣΙΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
"Οτι οί προεστώτες παρασιωπήσαντες τά δέοντα, 

κολασθήσονται υπέρ τής άπωλείας τών ύπ' αυτούς τε
ταγμένων, βλέπε τί λέγει Κύριος * ι Υίέ άνθρωπου, 
σκοπδν δέδωκά σε τψ οίκω Ισραήλ, κα\ άκούση έκ 
στόματος μου λόγον, κα\ φυλάξεις, έν τψ ειπείν με 
τώ άμαρτωλψ , φησί · Θανάτψ. θανατωθήση. Έάν 
τοίνυν μή λαλήσης τού φυλάξασθαι τδν άσεβη άπδ 
τής δδοΰ αύτοΰ , αύτδς δ άνομος τή ανομία αυτού 
άποθανείται · τδ δέ αίμα αύτοΰ έκ τής χειρδς αύτοΰ 
έκζητήσω. ι 

ΡΙΔ'. — INNOKENTIQ MONAXtJ. 
Έκ τοΰ πολλάς κα\ αδιάκριτους καν. αφύλακτους 

τας έντεύξεις ποιείσθαι, κα\ πτερούσθαι τή προσ-
καίρψ τερπνότητι, συμβαίνει τδ έπι πολύ άλίσκεσθαι 
τοίς λογισμοίς τοΰ θυμού, τής τε άθυμίας, κα\ επι
θυμίας. 

ΡΙΕ'. — ΠΕΤΡΩΝίρ. 
Θεού δώρον ούκ άν τις άρνήσαιτο ύπάρχειν τήν 

μετάνοιαν, καί τδ αίσχύνεσθαι, κα\ μή παβόησιάζε-
σθαι έπι τοϊς έπταισμένοις, κα\ τδ μισείν κα\ βδε-
λύττεσθαι πάν αίσχρδν ελάττωμα προπεπραγμένον 

S I Jcb xiv, 1, 2. «· Gen. xxr, 2ο. Ezecli. i i / , 17, 13 , x i x i n , 7, R." 
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ήμίν. Διότι πε ρ 
4 Μνησθήσεσθε τάς οδούς υμών τάς πονηράς, κα\ 
τα επιτηδεύματα υμών, καί προσοχθιεϊτε ταϊς 
άνομίαις υμών, καί αίσχυνθήσεσθε, χα\ έντραπή-
σεσθε, χα\ εύποιήσω υμάς διά τδ δνομά μου. » 

Piq" . — ΙΣΑΧΑΡ ΣΑΜΑΡΤΤ^. 
"Οσπερ διά τήν άρετήν δ Αβραάμ βασιλεύς ώνομά-

σθη (φασ\ γάρ πρδς αύτδν οί αλλόφυλοι, δτι Βασιλεύς 
υπάρχεις ήμϊν), ούτως άγγελοι Θεού διά θεοσέβειάν 
ειρηνται ύπδ τού Μωύσέως οί υιοί Ισραήλ · « "Οτε 
γάρ διέσπειρεν υιούς "Αδάμ, I στη σε ν δρια εθνών χατά 
άριθμδν αγγέλων Θεού. > Επειδή γάρ έβδομήκοντα 
υίο\ τού Ιακώβ τύγχανε ιν έχρημάτιζον, είχδτως 
χατά τδν άριθμδν αυτών τά έθνη πάσης τής γής 
διατετάχθαι λέγεται. Έβδομήκοντα γάρ τινές φασιν 
έν κόσμψ τάς γλώσσας εύρίσκεσθαι. 

ΡΙΖ'. - ΦΗΛΙΚΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Έν παντί μέν καιρψ, μάλιστα δέ δταν παριστά-

μεθα είς δέησιν καί ψαλμψδίαν Θεού, «ίθεροβατεϊν 
χ ρ ή τ ψ φρονήματι, χα\ τοϊς ίερωτάτοις νοήμασι, 
*α\ μηδεμίαν μνήμην ποιεϊσθαι παντδς αισθητού 
πράγματος. 

ΡΙΗ'. - AAPIANQ ΠΡΕΣΒΤΤΕΡρ. 
Έη\ παντΙ θλιβερψ έπερχομένψ ήμϊν, λίαν επ

ωφελές, καί πάνυ άναγκαίον τδ εύχαριστεϊν τψ Θεψ 
τ ψ προνοητή καί κριτή τής τών ανθρώπων ζωής . 
"Αν γάρ έφ* έκάστψ τών λυπηρών εύχαριστούντες 
όφθώμεν, τευξόμεθα πάντως βραβείων ηύτρεπισμέ
νων μάριυσι τροπαιοφδροις. 

ΡΙΘ'. — ΝΙΚΟΝΙ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ. 
Ό πρώην περιπόθητο; κα\ άγαν περίβλεπτος τών 

μοναζόντων βίος, νύν βδελυρδς γέγονε, καθώς όρ$ς. 
Διδ βαρούνται μέν πάσαι πόλεις κα\ κώμαι ύπδ τών 
ψευδομονάχων, περιτρεχόντων μάτην κα\ ώς έτυχεν, 
έν πολλή χυδαιάτητι κα\ αδιαφορία · ενοχλούνται δέ 
πάντες οίκοδεσπόται, κα\ άηδώς έχουσιν αληθώς καί 
πρδς αυτήν τήν δψιν,. βλέποντες αυτούς τών προσ-
αιτών άναιδέστερον ταϊς εαυτών παραμένοντας 
θύραις. "Οθεν κα\ ή τών ορθώς κα\ κατ" άρετήν 
βωτευόντων κρίσις κα\ πολιτεία, διά τούτους άπατη 
καί χλεύη άρτίως νομίζεται. Κα\ τίς νύν Ιερεμίας 
νέος παραφανείη, θρηνεϊν προσφόρως καίκατ' άξίαν 
δυνάμενος τά ημέτερα ; Αίσχύνομαι γάρ περαιτέρω 
«ι γράφειν. 
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λέγει έν τή προφητεία δ Θεδς, δτι Α Namqiw Deua in valiciniis a i l : c Recordamini 

fiaruoi veairarum malarum, el &ludio*um veslro* 
rui i i , el exiecrabilis peccaia vestra, ei erubence-
l is , et roverlemiri, et benefaciam vobis propler 
aomen meura a e . ι 

CXVL — 1SACHAR SAMAKIT^ . 
Quemadmodum Abrabaoi ob virlutem nomine 

regis nuncipauw e s l ; dicunt enira ipgi alieni-
geu» t Rex es nobie 1 9 ; Ua et angeK Dei propier 
divinum cultuttt a Moyse filii larael compeUaittur: 
c Cum diesenainavit Mlioe Adam, posuit terniinos 
gentium aecttndum Huiwerum angelorum Dei H . » 
CUDI enim sepltiaginla filit iacob eetont, non im-
merilo ad eorum namerum universi orbis geiiiet 
disposiie dicuninr : namque s^ptuagitita, u i qui-

B dam ferunt, in orbe terrarum liegiwe adinve-
nittoiur. 

CXVll . — F E L I C I P R E S B Y T E R O . 

Omni lempore, sed polisdimain cwm orationi 
iiicumbioias, ec divinis laudibus, eogilatione noa 
sublevare debemus, et 3 5 5 aatictiesimis eonco-
ptibus, nullamque memoriam rerum omnium, qtKB 
sub seneu caduut, recolere. 

GXYll l . — ADRIANO P R E S B Y T E R O . 
In omni anguslia nobis advenienle maximo 

proficuum ac necetaarium est, gralias agere Deo 
proviaori buroaneqne vil« judici. Etenim ei i t i 
quocunque iafojrtunio gratiaa egerinaoa, pneaiia» 
oeriaminis, quae martyribus tropsea ferentibas 

C prseparala aunt, omnino coRsequemur. 
CXIX. — NlCONl A R C H I M A N D R I T J E . 

Qttae aHtea ab omntbuft expelebatnr, mil l iqur 
non erat maxinie conspicna moDacboram vUa, 
nunc, u i videe, abomieaiioni est. Proplerea civi-
tates onines, et oppida praegravantur a psendo-
monacbig pererrantibus, frueiraqoe bac illacque 
concursantibus, et, ut casus tulerit, ia mulia cen-
fusioiie et negleclu : iufeatantur vero oinoes pa* 
iresfamilias, aigerrimeque, ul verum faiear, feriail 
el ad aspectuin ipwira. cum videant eos luendi-
eanlibus impudenlius auis portis immoranles. 
Quapropier eorum qui recte, et seeunduin vinu^ 
leiu vivunl, discrelio, el inetUutum ob boc fraus,. 
et cavillalio bisce temporibus docilur. Ει quis 

D rninc novns Jeremiaa accesseril, qvi commode, 
til ul par est, deplorare nosira posset? Sed plnra 
scribere verecundia rae impedit. 

3 5 6 CXX. — HILARIO EPISCOPO. 
Dubiuin inovisli de eo, quod scripluin eet: 

« Post resurrectionem apparene Dorainue bis, qul 
cum Cleopa eranl, invisibilis postmoduin faclus 
e s l " . » 0»<xi Moyses quoque de peccaloribos 
apud Sodoinam dixit, percurrisli : Diesotuii sunl 
qu^renles portam beali Lot * e . Glarum porro est 
porlam jusli veram, nou visum, subsisienletn, et 
reapse fuiese. Si ilaque verissima porta aliis qui-
dem manifesta claraque objectabalur, Sodoinilis 

ΡΚ'. — IAAPIO ΕΠΙΣΚΟΠΕ. 
Διηπόρησας έπ\ τψ γεγραμμένψ, δτι « Μετά τήν 

άνάστασιν εμφανισθείς δ Κύριος τοϊς περ\ τδν Κλεό-
σταν, άφαντος έγένετο άπ ' αυτών, ι 'Ανέγνως καί 
δπερ Μωύσής είπε περί τών αμαρτωλών τών έν Σο-
δόμοις, δτι παρελύθησαν ζητούντες τήν θύραν τοΰ 
μακαρίου Αώτ. Δήλον δέ, δτι θύρα τοΰ δικαίου αλη
θής , κα\ αφάνταστος, κα\ ύφεστώσα, καί άψευδής 
ύπήρχεν. Εί τοίνυν ή αληθέστατη θύρα, τοϊς μέν άλ
λοις φανερά κα\ δήλη έτύγχανεν, άδηλος δέ και 

· · Ezcch. ΧΧ, 43. " Gen. xxin, 6. 3 · Dcut. χχχιι. 8. 3 1 I.uc. χχιν. 31. 5 1 Gen. χιχ, I I . 
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amem ebacttr* atqtte invisibilis : ergo Jesus Chri- Α αφανής το?ς Σοδομηνοϊς ήν · ούκούν χαί Τη σους 4 

Χριστός ό Κύριος τών δλων, τισ\ μέν έφαίνετο μετά 
τήν άνάστασιν, τισ\ δέ Αδηλος ήν · αληθώς ανέστη δ 

6lus oinuium Dominus, nonnullie videbatur posl 
resurrectioneio, aliis non itcm : vere reeurrexit 
Domious ex morluia, qui pro peccaiia noslris 
iuorluus est, carne scilicet subtiliore effecta pro-
pter incorruptionem; quod sanclum et pmiosum 
rorpus, cun> veUet, abseoDdebat, et cum vellet, 
visibite proponebat; scriptum tnm est: «• Et ipse 
evamtU ex ocelig eorum M . > Ne itaque, c Evanuit 
ex oculis eoriim, t ita aceipiag, ut privatum es-
aeitlia dicae> el nudura epectrum, et resurreciio-
nera eomnium repuies, queroadmodum quidam 
aiii Iradiderimt. Quandoφιidenι quanam ratione 
dixiseel*; ι Palpate, Η videle *v? * etc. 

GXXI. — EURYCLI PRESBYTERO. 
Non. tanlum crucialus adversarii nostri da?mo- Β 

aes iis, qui corpore inGrmantur, bonis probisque 
beminibue exbibenl, sed ei blaephemi cogitationes 
ei tnttrmutationes advergHs dtvinam providenliam 
suggtnml: etterne qtioqiie ilMs sub visitationis 
epecio viroe 3 5 7 bonos, multoties etiara improbos 
detogant, qui depravala, festiva, e l vieum exci-
tantia verba laborantibus ad consolalionem effu-
tiunt, quibus mentem a juetis Dei judiciis avocant. 
Si itoque spissis mtilligque, ιιι scribis, eruciarie 
carpoceig «griUidinibus, el affliclionibus diverste-
qve necesskaiibua, lanquam geoerosus athleta ne 
lew negligag, sed, qnae tibi pro more esl, gratia-
vum acliontm multiplicato, eosque, qui de tole-
raulia, et paiientia, el varta Doniini nostri pro*i-

Κύριος έχ νεχρών δ υπέρ τών αμαρτιών [ημών απο
θανών, λεπτομερεστέρας δηλονότι τής σαρκδς γενο
μένης διά τήν αφθαρσία ν, δπερ άγιον χαί πολύτιμον 
σώμα, δταν ήθελεν, απέκρυπτε, κα\ δταν ήθελεν, 
εμφανές καθίστη · γέγραπται γ ά ρ , δτι ι "Αφαντος 
έγένετο άπ ' αυτών, ι Μή τοίνυν τδ, ι "Αφαντος γέ-
γονεν, ι είς τήν ανυπαρξία ν εκλάμβανε, μηδέ φάσμα 
ψιλδν καί δναρ τήν άνάστασιν νόμιζε, ώσπερ τινές. 
Έπε \ π ώ ς , ι Υηλαφήσατε, καί ίδετε , ι κα\ τά 
*ξή< ; 

ΡΚΑ'. — ΕΥΡΥΚΑΕΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Ού μόνον άλγηδόνας χορηγούσιν οί εχθροί ημών 

δαίμονες τοϊς έξησθενηκόσι κατά τδ σώμα χρηστοΓς 
κα\ άγαθοίς άνθρώποις, άλλά κα\ λογισμούς βλασ
φημίας κα\ γογγυσμούς ύποδάλλουσι κατά τής Θεού 
προνοίας · κα\ έξωθεν δέ έπιπέμπουσιν αύτοΖς, έν 
προσχήματι δήθεν επισκέψεως, ανθρώπους τινάς 
καλούς , ή πολλάκις φαύλους, διεφθορότα τινά , ή 
αστεία βήματα κα\ γελοιώδη τοίς κάμνουσι, πρδς 
παραμυθίαν φασ\ν, επιλέγοντας, κα\ αποσπώντας 
τδν νούν άπδ τών δικαίων κριμάτων τού Θεού. Εί ούν 
πυκναΐς τισι κα\ πολλαΐς, καθώς γράφεις, έμπέπαρ-
σαι άββωστίαις σωματικαις, κα\ θλίψεσιν κα\ δια-
φόροις άνάγκαις* μηδαμώς μέν δλιγωρήσης ώς 
γενναίος αθλητής, πολυπλασίασον δέ τήν κατά τδ 
σύνηθες εύχαριστίαν · κα\ τούς μέν περ\ υπομονής 

dentia sermonem inetUuunl, libenii animo exci- ^ διαλεγομένους, καί ανεξικακίας, κα\ ποικίλης τού 
pilo, ei laudalo, el exposoilo, ut de hia saepius le-
cum germonem corderant :· al eoe, qui publica 
quaedam, et puirida, et terrena, animaeque niinirae 
condueibiiia tibi suggerere aiidcnl, persequere, el 
qiiam poies longiseime dimitlilo, ne per verba 
ma*eni* obnoxiora animam Hlaqucanles, maxi-
mun> dainmim afferant ifK, qui cum morbo et leclo 
veluu pugil decertat. 

CXXH,— Eidem. 
Nibil ka gaadium Isetilianiqiie conciliare asso-

let, ul i vene plnlosophi» dogniala, adeo ut quae 
sub ociriis cadent, res omnes neglectui habcanlur, 
et ad sempilerna illa boaa, fulura neinpe, inbie-
inus. Nibil ex rebue hiioianie, non saivitaiem, non 

Δεσπότου ημών οίκονομίας, ήδέως άποδέχου , κα\ 
έπαίνει, κα\ δυσώπει περ\ τών τοιούτων πλεονάκις 
προσομιλεϊν aot · τούς δέ τολμώντας δημώδη τινά, 
κα* σαθρά, κα\ γήινα, κα\ μή συμβαλλόμενα τή 
ψυχή προσομιλεϊν, δίωκε κα\ άποπέμπου μακρότε-
ρον, ?να μή διά τών ύλωδεστέρων βημάτων τήν ψυ
χήν παγιδεύσαντες, τά μέγιστα βλάψωσι τδν νόσω 
κα\ κλίνη πυκτεύοντα. 

ΡΚΒ' .— Τψ αϋτφ. 
Ουδέν ούτως εύθυμίαν κα\ ευφροσύνη ν έμποιειν είω-

θεν, ώς τάτής αληθινής φιλοσοφίας δόγματα, ώστε 
τών βλεπομένων πάντων πραγμάτων ύπεροράν, κα\ 
πρλς τά αίώνια αγαθά έκεΤνα τά μέλλοντα δηλαδή κεχη-
νέναι, τψ μηδέν τών ανθρωπίνων νομίζειν βέβαιον εί-

• ' Τ) ' * ^ Ί r 

vires f alidas, non corporit robur, non carueam ναι, μή ύγείαν, μή εύρωστίαν, μή δύναμιν σώματος, 
voluptalem, non divkias, non polentalua, non 
bonores, non gaudia, uon similia, cave ne quid 
firmum ac elabile esae reputes. 

3 5 8 C X X I H . - J U L I O MONACRO. 
Male eas arles, qiue majores opes subminisiranl, 

ubenter pertraetas, ad proprije anims iiwe inte-
fpram occupalionem, adeo ut inlerkn tibi nulluio 
penitus teoipus suppetat, nee invenln facile, ad 
merooriara Domini Dei lui recolendam. 

CXXIV. — GAUDENTIO SILENTIARIO. 
t Gongregans, ait, veluti utrein aquas inaris * · , t 

μή εύθυμίαν σαρκικήν, μή πλούτον, μή δυναστείαν, 
μή τιμάς κα\ τέρψεις, κα\ τά έξης. 

Ρ Κ Ρ . — ΙΟΥΛίρ MONAXQ. 
Κακώς τάς εύπορωτέρας τών τεχνών ήδέως μετα-

χειρίζη, πρδς Ικανδν περισπασμδν τής εαυτού ψυ-
χης, ίνα μηδέ δλως καιρδν λοιπδν έχης, μηδέ εύρί-
σκης, μνημονεύειν Κυρίου τού Θεού σου. 

ΡΚΔ'. — ΓΑΥΔΕΝΤίρ ΣΙΛΕΝΤΙΑΡίρ. 
t Συνάγων, φησ\ν, ώσει άσκδν ύδατα θαλάσσης, » 

»· Luc. xxiv, 31. 1 1 ibid. 59. 3 5 Tsal. x \xu, 7. 
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τουτέστιν ώσπερ είς τον άσκδν, ούτως ένδον τών Α boc est <|iiemadmoduni 

442 
in ulre, iia inlra pncscri-

τεθέντων ορίων τήν θάλασσαν δ θεδς συνάθροιζε*·* χβΛ 
κατέχει τά ύδατα, μή συγχωρών ύπερβήναι τήν άοθε-
νεστάτην ψάμμον, χαί πάσης τής γής τδ πρόσωπον 
καλύψαι. Διδ και τούτο αύτδ βουλόμενος σαφηνίσαι δ 
άγιος Προφήτης, επιφέρει λέγων· c ΤιθεΙς έν θησαυ-
ροϊς αβύσσους· ι τουτέστιν, έν τοϊς άγγεσι χαί δο-
χείοις συνεχών αμύθητα ύδατα. 

ΡΚΕ'. — ΕΠΙΚΤΗΤΑ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ. 
Έν ταϊς πρδς τδ κρεϊττον δεήσεσι, κα\ λιταϊς, 

ού χρή μεγάλα κράζε ι ν τφ αίσθητώ στδματι κατά 
τούς απαίδευτους, τοις δέ λογισμοίς όλοκαρδίως βοφν. 
Τάλλειν μέν μετά τών συμφρόνο*ν< καλδν, καΐύμνεϊν 
τδν Κύριον τερπνδν, » καθά φησιν δ Δαυίδ· τφ δέ 
τής ευχής καιρψ τδ έκβοάν άμέτρως τδν άσκητήν, ούκ 

plos terminos niare Deus congregat, el aquas con-
linel, non permittens illis, ul infirniissimam are-
nam prsetergradiantur, el universae lerrse faciem 
operiant. Hinc cum id ideni sanctus Prophcla ex-
presse vellet, subdii : c Ponens in thcsauris 
abyssos 1 6 , » boc esl in vasibus, ei receplaculle 
coniinens innumeras aquas. 

C X X V . — EPICTETO A R C H I M A N D R I T J E . 

Iu supplicalionibus el precibus, qurc ad Deum 
porriguniur, baud opera2 pretium fueril sensili 
ore secundum imperilos vehementcr clamare; sed 
cogitationibus corde conlendere. Psaliere quidem 
cum iis, qui (ecum una sentiunl, c bonum esl, 
et laudarc Dominum suave , T , ι ul David ai l . Ve-

εύλογον ουδέ ευπρεπές λογίζονται τίνες τών κεκα- Β rum orationis tempore immodice ascetam clamare, 
νονικδτων τής προσευχής τήν τάξιν. Ού γάρ αναμένει 
Κύριος τούς έκ χειλέων λογισμούς, κα\ τάς έκβοάς 
τά ; άπδ τού σώματος, διότι έπίσταται ών χρήζομεν, 
κα\ πρ\ν ή προσενεχθήναι τήν διά τής σαρκίνης 
γλώττης ίκετηρίαν. Άλλά προσέχει τφ άπερισπάστφ 
τής διανοίας, κα\ άγλώττφ φωνή, κα\ τοΤς άλαλήτοις 
στεναγμοίς τής καρδίας · άν γάρ ούτως προσευχή, 
φησ\ν δ Κύριος, c Ιδού πάρειμι έτι λαλούντός σου, ι 
καθώς γέγραπται παρά τψ Ήσαΐφ. Άλλά κα\ Μω-
σέα,άποστενοχωρηθέντα παράτδ χείλος τής Ερυθράς 
θαλάσσης, κα\ τά μέν χείλη τοΰ σώματος μεμυκότα, 
τή δέ διανοί$ κράζοντα, έπακουσθέντα μανθάνομεν. 
ιΠαύσαι γάρ, φησί, τού βαάν πρός με, χα\ βήξον τήν 
θάλατταν. ι Μή τοίνυν μετά τήν ψαλμψόίαν, ώσπερ 

neqtie rationi censonum, neque decorum cxisti-
mant quidani, qui de oralione, illiusque modo re-
gulas praescripserunL Non enim exspcclat Domi-
nus cogitaliones, quae ex labiis exennt, 3 5 9 l i e ~ 
que clamores, quos corpus effundit, exspeclal; 
cum quibus ipsi indigeamus, sal calloal, eliam 
anteqiiam per supplicalionem carnese lingnae efle-
ranliir. Sed altendil inconcussam cogiialionem, 
et voccm elinguem, et mula cordis suspiria. Nani 
si hac ralione preces cffundis, ail Dominus : < Ecco 
adsum adbuc le loqiientc * e, ι ut apud Isaiam 
soriplum legitur. Moyscn etiam In Riibri maris 
labio constipatum, et labia corporis adaperla, co-
gitalione vero clamanlia, exaudila fuisse sal sci-

» · 1 · 1 · ' r η * > — ' 
έξ έργου ευχόμενοι κράξωμεν, άλλ* εί καί τώ σώ- *** mus. ι Cessa enim, ait, ad nie claraare, et ruinpc 
ματι εύχόμεθα, τδ πλείον σπουδάζωμεν- προσεύξα-
σθαι τψ νοΐ, καθάπερ παραινεί ό Απόστολος. < Κα\ 
γάρ ή μακαρία "Αννα ή μήτηρ Σαμουήλ τού προ
φήτου ηύχετο, κα\ τά μέν χείλη αυτής έκινεϊτο, 
φωνή δέ ούκ ήκούετο. ι Κα\ επειδή άπδ καρδίας 
ηύχετο, είσηκούσθη, κα\ στείρα υπάρχουσα, μετά 
τοσούτον χρόνον, μήτηρ τέκνων τοσούτων έγένετο. 
Πάντα γάρ δυνατά τφ πιστεύοντι, καί τψ προσευ-
χομένφ, καθ* δν δει τρόπον. 

PKCp. — Φ1ΑΑΓΡΙ9 ΕΠΙΣΧΟΠφ. 
Νέκρωσόν μοι, παρακαλώ, τά μέλη τού σώματος 

σου· πάντα , είπερ δυνατδν, τψ πνεύματι προσ-

mare 3 β . > Ne iiaque post psalmorum cantus, lan-
quam ev opere orantes claniemus : et licct corpore 
oremus, poiissimum sludeamus memc orare i f , 
ut adhorlatur Aposlolus. ι Nain el beata Auna Sa-
muelis propbelie maler orabat, el labia quidfrm 
ejus movebanlur, sed vox non cxaudiebalur 4 1 , · 
sed cum ex conlc oraret, cxaudiia est, et sicnlis 
cum essel, post ingens Icmpus, maler lol filiorum 
effocla cst. Nibil cnim arduum esi credculi vl 
oranti, si id fial modo, quo decet. 

CXXVI. — PHILAGRIO EPISCOPO. 
Morlilica^ rogo lc, ineinbra corporis l u i ; omnia, 

si fieri polesi, spirilu absumilo ; slrirlum, et paitcis 
δαπάνησον. Τήν στενήν, κα\ ολίγοις βατήν όδδν βα- 0 pervium ih;r ingredi non negligilo. Fac eslo li i imi-
δίζειν μή κατόκνει. Γενού ταπεινδς καί ύψηλδς, 
θνητδς κα\ αθάνατος, επίγειος καί ουράνιος, θεού 
κληρονόμος,Χριστού συγκληρονόμος. Προσέστω ευχή 
αδιάλειπτος , ψαλμωδία εύόφθαλμος . κα\ σύντονος, 
κα\ σύμφρων, θείων λογίων μελέτη, κλίσις γονάτων 
κατεσκληκότων πυκνή, γρηγόρησις κα\ ψυχής, χαί 
σώματος, μετά δακρύων άποσμηχόντων τδν,ώς είκδς, 
διά τών αίσθήσεων παρεισιόντα βύπον, άντίληψις 
τών καταπο νου μένων, κηδεμονία τ ε , καί τροφή, κα\ 
ένδυμα, κα\ ποτδν τών πενομένων. Ταύτα γάρ και τά 
τοιαύτα ένυπάρχοντά σοί?, και όσημέραι πλεονάζοντα 

lis ci sublimis, morialis et inimortalis, lerreiius i l 
coDleslis, Dei lisRres, Chrisli cobseres. Pra3lerea 
adsii oralio nunquam inlermiltens, psalmortim can-
tus spcciosus; inlenlus et concors; divinorum elo-
quiorum 3gOmeditatio, gcnuumr.allosorum llexio, 
freqiiens animac ct corporis vigilia cum lacrymis 
per sensus, ut apparct, ingrcssam immundiliem 
detergciuibus, opprcssorum protectio, cura, et aH-
mentum, cl vcstis, et polus indigcnlium. Haeccnim, 
ei simtlia si libi aderunt, et quotidic auctiora in-
gonlioraquccvadant, non otiosum, ncqite infrucluo-

M Psa l . xxxn, 7. " Psal. xci, I ; c x x x i v , 5 . M fsa. L V H I , i). 3 K \ o d . x iv , 15. w I Gor. xiv. t"» 
% l I Keg. i , 13. 
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sum oalendent te Chrislo omniura Deo reiribulionis 
dle. 

CXXVH. — JORDANl DIACONO. 
Si Chrisius omiiium Domimis cum vellol nos 

'nstniere vigilare, et orare, « pernoctabat corpo-
raliter orans i e ; ι imo, < Paulus cl Silas niedia 
nocte Deum laudabanl M ; > et Propbela a i t : ι Me-
..ia nocte assurgebam ad confitendutn l ib i super 
judicia jtisliliie tua; u : ι quomodo tu ipse tola 
nocte donniens, el slerlens non judiceris a cou-
scientia , . adiniror. Quapropter vel nunc saliem 
eoroimiin, qui moruios eilicit, excutilo, sludioseque 
oraiioni el psalinorum canlui allendito. 

CXXYIH. — CYRIACO. 
Quodcunque libi accideril triste aut aerumnabile, 

eine ulla niurmuratione querula ampieclilor, Nu-
men veaeralus. Nam absque judicio Domini nibil 
in nos iiiolesitini, et ex i l l i s , quae extenuare et 
nioerore afficere solent, irruel. ι In increpaiionibus 
enim propler iuiquitatem hominem corripuisti, ct 
veluti araneam labescere fecisli auimam ejus i e . > 

3 6 1 CXXIX. — CYRIONI. 
Qui propler peccata pectus pulsai, ille sane dice-

tur, lattdareDeum in lympano etcboro : percutiens 
namque peclus, cum compunclione, et una simtil 
advocans ad supplicalionem chorum illacryman-
tiurn cogilalionuin, et arundinem poenilentiae in 
pyxide ex irislitia et moerore inslar nociis nigerri-
marum colleclaruni lacrymannu inficiens, seri-
bensque precalionem in exlensam proprii cordis 
chartam, el Doinino oflerens, non abjicietur a Jesu 
Cbristo, qui pro peccaloribus moilem oppctiit. 

CXXX. — MEL1PHT1IONGO DIACONO. 
Poslquam serpens caput, in quain iniroit junctn-

ram, iinmiserit, scindetur potius, quam evelletur: 
difficilis namqiie fit exsolutio, squamarum nmcro-
nibus obnitciilibus. 

CXXXf. — Eidem. 
Inesl gbnerali rationi fera, quae in voluptatem 

motio esl. Yariae vero et multipliccs voluplatum 
epecies per sensus humanse vilas immislse eae sunt 
circa serpcnlcm squamae varietate affectuum com-
punciae. Si itaque libi in animo esl intellectualis 
belluae cohabilalioncin viiare, cave libi a capite, 
prima sciltcet inali aggressione. 

3 6 2 CXXXII. — URSACIO ECDIGO. 
Die Domhiico stantes oramus, futuri aevi tiguran-

tes stabilitatem; aliisdiebus genua flectimus, lapsnm 
innuentes humani generis per peccatum. Cum a 
gemtilexione assurgimua, a Cbristo nobis omnibus 
donafam resurrectionem indicamus, die Dominico 
absolutam. 

τε κα\ αύξοντα, ούκ άργδν, ουδέ άκαρπόν σε δείξει 
Χριστψ τψ θεψ τών απάντων, έν τή ήμερα τής 
μισθαποδοσίας. 

ΡΚΖ'. — ΙΟΡΔΑΝΗ ΔΪΑΚΟΝφ. 
ΕΙ Χριστδς δ Δεσπότης τών δλων διδάξαι ημάς 

δέλων άγρυπνείν κα\ προσβυχεσθαι, « διενυκτέρευε 
σωματικώς προσευχδμενος, ι άλλά κσΛ ι Παύλος και 
Σίλας κατά τδ μεσονύκτιον έδδξαζον τδν θεδν, ι κα\ 
δ Προφήτης φησΙν, δτι c Μεσονύκτιον έξηγειρδμην 
τού έξομολογήσασθαί σοι έπ\ τά κρίματα τής δικαιο
σύνης σου · ι πώς αύτδς πάσαν τήν νύκτα κοιμώμε-
νος κα\ βέγχων, ού κ ρίνη άπδ τής συνειδήσεως, τε-
θαύμακα. Διδ κάν νύν θέλησον έκτινάξασθαι τδν 
νεκροποιδν ύπνον, κα\ πρόσεχε ιν φιλοπόνως προσ
ευχή κα\ ψαλμωδία;· 

ΡΚΗ'. — KYPlAKp. 
Πάν τδ έπερχδμενδν σοι Θλιδερδν χαΛ άνιαρδν 

άπδδεξαι χωρίς τίνος γογγυσμού , προσκυνήσας τδ 
Κρείττον/Ανευ γάρ Δεσποτικής κρίσεως ουδέν ήμίν 
έπελεύσεται τών οδυνών, κα\ έκτήκειν, κα\ λυπεϊν 
πεφυκότων. c Έν έλεγμοίς γάρ υπέρ ανομίας έπαί-
δευσας άνθρωπον , κα\ ώσπερ άράχνην έξέτηξας τήν. 
ψυχήν αυτού, ι 

ΡΚΘ-. — ΚΥΡΙΩΝΙ. 
Ό διά τάς αμαρτίας τύπτων τδ στήθος, ούτος άν 

λέγοιτο αίνεϊν τδν θεδν έν τυμπάνψ κα\ χορψ · πα-
τάσσων γάρ τά στέρνα μετά κατανύξεως, κα\ συμ-
παραλαμβάνων πρδς ίκεσίαν τδν χορδν τών θρηνο>-
δών λογισμών, καί τδν κάλαμον τής μετανοίας βά-
ψας είς τήν πυξίδα τών άπδ τής στυγνδτητος κα\ τής 
λύπης νυκτιχρδων συλλεγέντων δακρύων, γράφων τε 
τήν δέησιν είς τδν έξαπλωθέντα χάρτην τής οίκείας^ 
καρδίας, κα\ προσφέρων Κυρίψ, ούκ έξουδενωθήσε-
ται ύπδ Ιησού Χριστού τού αποθανόντος υπέρ άμαρτ 
τωλών. 

ΡΑ'. — ΜΕΛΙΦθΟΓΓρ ΔΙΑΚΟΝρ. 
Έπάν τήν κεφαλήν δ δφις πα ρε μ 6 άλλη τή αρμο

νία, είς ήν παραδύεται, κοπήσεται μάλλον, ήπερ έκ-
σπασθήσεται· αμήχανος γάρ γίνεται ή άνάλυσις τοίς 
τών λεπίδων προσδολίοις άντισπωμένη. 

ΡΑΑ'. — Τφ αύτφ. 
Ένεστι τδ θηρίον τψ γενικψ λόγψ, τδ καθ* ήδονήν 

πάθος* αί δέ ποικίλα ι κα\ πολύτροποι τών ηδονών 
ίδέαι, διά τών αίσθήσεων έμμιχθείσαι τή άνθρωπίνη 
ζωή, αύταί είσιν αί περί τδν δφιν φολίδες, έν τή ποι
κιλία τών παθών διεστιγμέναι. Εί τοίνυν βούλει φυ
γείν τήν τού νοητού θηρίου συνοίκηστν, φυλάττου 
τήν κεφαλήν, τουτέστι τήν πρώτην τού κακού προσ
βολή ν. 

ΡΛΒ'. — ΟΥΡΣΑΚίρ ΕΚΔΙΚρ. 
Τή Κυριακή ήμερα έστώτες εύχόμεθα, τδ τοΰ 

μέλλοντος αιώνος στάσιμον έκτυπούντες. Έν δέ ταίς 
άλλαις ήμέραις τά γόνατα κλίνομεν, τήν διά τής 
αμαρτίας πτώσιν δηλούντες τοΰ άνθρο>πείου γένους. 
Έγειρόμενοι δέ άπδ τής γονυκλισίας, τήν διά του 
Χριστού ήμίν δοθείσαν πάσιν άνάστασιν έμφαίνομεν, 
τελεσθείσα>; κατά τήν Κυριακήν. 

* Luc. νι, 12. ν ' Aci. xvi, 25. ^ Psal. cxvm, 62. k» Psal. xxxvm, 12. 
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Ρ Α Γ . — ΠΑΤΛΙΝφ. j 

ι Ού μόνον πβρ\ αργού βήματος εύθύνας άπαιτη-
θήση κατά τήν τού μέλλοντος ήμέραν τ ή ; οίκου μενι-
κής διαγνώσεως, άλλά καί αργής κα\ ματαίας 
ακοής, ι Φάσκουσι γάρ τά θεια θεσπίσματα * Μή παρα-
δέξη τήν ματαίαν λαλιάν. Μή τοίνυν προχείρως τοίς 
λοιδο^οΰσι πειθώμεθα, μηδέ άδοκιμάστως. 

ΡΑΑ'. — ΑΛΚΙΒΙΑΔΗ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 
Γράφεις μοι έράν πάνυ τής ταπεινοφροσύνης, κα\ 

βούλεσθαι τδν τρόπον μαθεϊν, δι* ού επίτευξη τής 
τοιαύτης θεοτιμίας χάριτος. Εί τοίνυν βούλει μέν 
δραπετεύσαι τδν μεματαιωμένον κα\ θεοστυγή δγκον 
τής ύπερηφανίας, περικρατής δέ γενέσθαι τού μα
καρίου δώρου, μηδέν παρής τών συντελούντων είς 
τούτο. Πάντα δέ βούλου άσκείν τά πρδς τδν τούτου | 
άπαρτισμόν. Ή γάρ ψυχή τοίς έπιτηδεύμασι έξ-
•μοιούσθαι εΓωθε,καΙ πρδς άπερ πράττει άε\, τυπού-
ται κα\ σχηματίζεται. "Εστω τοίνυν σοι κα\ σχήμα, 
κα\ ίμάτιον, κα\ βάδισμα, κα\ καθέδρα, χα>. τροφή, 
κα\ στρωμνή, κα\ πάντα, απλώς είπείν, πρδς εύτέ-
λειαν ήσκημένα· κα\ μήν κα\ λόγος, κα\ κίνησις 
σώματος, κα\ ή πρδς τδν πλησίον έντευξις · κα\ ταύτα 
πρδς μετριότητα μάλλον, καί μή πρδς δγκον όράτω. 
Χρηστδς έσο κα\ πράος πρδς τδν άδελφδν, άνεξίκα-
κος πρδς τούς άντιπράττοντας, φιλάνθρωπος κα\ 
συμπαθής πρδς τούς ταπεινωθέντας, παρήγορων 
χαί παραμυθούμενος τούς νοσηλευόμενους, επισκε
πτόμενος πάντα άνθρωπον συνεχόμενον δδύναις, 
κα\ πόνοις, κα\ θλίψε σι · μηδένα παρορών τοκαθ-
όλου, γλυκύς έν προσηγορία, φαιδρδς έν ταϊς άπο- ( 
κρίσεσιν, άγαθδς διά πάντων , κα\ ευπρόσιτος πά*-
σιν. 

PAE>. — ΒΕΡΙΜΟ ΠΡΩΤΕΤΟΝΤΙ. 
Κάν, ώς λέγεις, άπαββησίαστος κα\ ακάθαρτος 

υπάρχεις , μή βίψης έαυτδν είς τήν άνελπιστίαν · 
έχεις γάρ παββησίαν έν τψ αίματι Ιησού Χριστού 
τού Τίού τοΰ Θεού. Αύτδς γάρ υπέρ άσεβων , κα\ 
Ακαθάρτων, κα\ άπαββησιάστων ανθρώπων θάνατον 
κατεδέξατο. Κα\ αύτδς έν τφ προφήτη τφ Ησαΐα 
κατεπαγγέλλεται λέγων « Κα\ έσται έν τή ήμέρ$ 
εκείνη, δτε κα\ βουληθή εύδοκήσαι ό άγαθδς Κύριος·ι 
έξομολογουμένου σου μετά δακρύων, άναπαυθήση 
άπδ τής οδύνης τών πλημμελημάτων σου κα\ της 
σκληράς δουλείας, ήσπερ έδούλευσας τοϊς δαιμονίοις ] 
διά τής αίσχροπραγίας. Κα\ πάλιν φησίν \Ανα-
στήσονται οί νεκρο\, ού μόνον σωματικώς τότε έν τή 
καθολική τών νεκρών άναστάσει, άλλά κα\ νύν εν
τεύθεν ήδη νοητώς έγερΟήσονται οί κακώς ήσυχά-
ζοντες έπ\ τής γής , κα\ έντυμβούμενοι φαυλότησι 
ποικίλαις. < Τήν γάρ άπαρχήν τού Πνεύματος τού 
αγίου λαβόντες , καθώς γέγραπται, στενάξωμεν υίο-
θεσίαν άπεκδεχόμενοι, κα\ μετά τδ βάπτισμα τήν 
άπολύτρωσιν τοΰ σώματος ημών , > δηλονότι ελευθε
ρία ν σώματος δουλωθέντος κα\ καταπονηθέντος τή 
αμαρτία, c Ή γάρ κτίσις, φησιν, έλευθερωθήσεται 
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CXXXIII. — PAULINO. 

c Νοιι lauliim de verbo oiioso universalis disqui-
silionis fuluro dic poenas Uies, sed eliain de oliosa 
et inani atiditione > Divina siquidem valicinia 
faienlur, iiianetu loculioiieiii ne cxciptas i T . Non 
ilaque promple el sine examiue convicianlibus fidem 
pratstemus. , 

CXXXIV. — ALGIBIADI SCHOLASTICO. 
Scribis, maximo lc liumilitalis amore teneri, 

cupereque niodutn addiscere, quo tandem a Deo 
bonoralam gratiani consequaris. Si ilaquo libi iit 
animo esl, evamdum ac Deo exosum euperbia 
lumorem fugare, et possessor ficri beali doni, ne 
negligas, quae ad illud comparandum conducere 
poleruul imo oinnia exeree : quae ad illius comple-
mentutn ducunt. Anima siquidem studiis assiu:ila-
tur, el ad ea, quar continno operalur, efGngitur ac 
figiiraiur. Sit ilaque libi et figura, elvestis, et 
inccssus, cl calbcdra, el alinientum, et slratum, 
cl omnia , ul verbo cxpediam, frugaliler 3 6 3 
fabrefacta : necnon ct oratio, el molus corpo-
ris, et curo proximo allocutio; ei haec ad medio-
critatem politis, non ad fagium diriganlur. Ro-
nu8 esto et placidus crga fratrem, injiirianlni im · 
memor erga advcrsanies; bumanus ei compaliens 
erga abjecios; consolans et solalium aflVrens erga 
inlirmos, Drospiciens homini, doloribus , aermn-
niaque et affliclionibus vcxalo; nulluni in univer-
sum despiciens, dulcis in coUoquio, laetus in respon-
sionibus, probus per omnia, omnibusque ait accea-
sus iacilis ad tc. 

CXXXV. — BERIMO PRIMATI. 
Eisi, u l aie, libere loqui D O R valeas, immundiuquo 

sis, ne temetipsum projicias, neque prosternas : 
babes enim auctoritalem in sanguine Jesu Cbrisli 
Fi l i i Dei, qui pro impiis vjl immundis, et qui loqui 
non audent, bommibus morlcm suscepit, profite-
turque id dicens apud propbelam Isaiam : c El erit 
in die illa, cum voluerit benc compiacere bonus 
D o m i n u s " ; » si confossus fueris cuin lacryniis, 
requiesces a dolore delictorum luorum, el a dura 
servitule, qua propler pravam operalionem daeroo-
nibus scrviisii. El rursuindicit : Resurgent morlui, 
non lanium corpore lunc in universali morlaortiin 
rosurrectione V 9,sed nunc eliam bic inlolleclualiier 
rcsurgenl, qui male super lcrram quiescunl, cl im-
probitalibus vaiiis sepeliunlur. < Namquc primilias 
saiKti Spirilus accipienlcs, ul scripluni csl, suspi-
reiiius adopiioncm iilioruni Dei exspecianies, cl 
posl baptisma corporis noslri liberaiionein *°, > 
libcrlalem 3 6 4 nempe corporis in serviluiem 
adacli, et peccato defatigati. « Creatura cnim, aii , 
libcrabiiur a scrvitutccl corruplione, et in gloriaui 
libcrlalis 8 I , > cl incornipiionis, cl oclcrnitalis, Η 

M Maitb. χι:, 36. " Exod. xxm, i . *· Isa. xiv, 3. i 9 Isa. xxvi, 19. " Hoin. vui, 23. 
1 1 iuid, 21 
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immutabilitatis, et gau*Bi ineffabilis, %i corona- Α άπδ Γ?4ς δουλείας κα\ τής 

448 
φθοράς είς δόξαν τής 

lionis. 

CXXXVl. — Eidem. 
Non timere Deum, cordis duritiam eeneuumque 

stuporem gignit : al timere Dominum, ad sensus 
mimam agil, et ad poenitentiam ducit. Quapropler 
vriptum &>i : « Timor Domini inilium est sen-
iiis " . » 

CXXXVII. — IRENJEO PRESRYTERO. 
Sapieniissiuuis Salomon in aenigmaie dicit . 

Omnis ebiius, et nierelricibus dedilus mendica-
b i i , el indumcntis disruplis el allritis induetur 
l< tus.somnolentus, somuolenitim vocans segnem, 

ελευθερίας, ι κα\ αφθαρσίας, κα\ άϊδτ,ότητος, κα\ 
άτρεψίας, κα\ χαράς άνεκλαλήτου, κα\ στεφανηφο-
ρίας. 

PACp. — Τφ αύτφ. 
Έκ τοΰ μή φοβεϊσθαι θεδν, γίνεται ή πώρωσις ν 

κα\ ή αναισθησία· τδ δέ φοβηθήναι τδν Κύριον, φέρει 
πρδς τήν εύαισθησίαν, κα\ πρδς μετάνοιαν χειραγω
γεί. Διδ γέγραπται · t Ό φδβος τοΰ Κυρίου άρχή; 
υπάρχει αισθήσεις, ι 

ΡΛΖ'. — EIPHNAIp ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
Ό σοφώτατος Σολομών φησιν αινιγματωδώς, δτι 

πάς μέθυσος κα\ πορνοκδπος πτωχεύσει, κα\ ένδύ-
σεται διεββωγότα κα\ βακώδη πάς ύπνώδης, ύπνώδη 
καλών τδν νωχελή τε, κα\ χαΰνον, καί άργδν πρδς 

ac hebetcm, et otiosum ad omnem rem conducibi- & πάν χρήσιμον πράγμα. Καταφρονήσας γάρ τις τών 
loni. Cum enim quispiam divina pra?cepla ncglexe-
ι it, omiii sua partc inconsulilem, ut Joannes evan-
gelisiascribite\descrit sanctae cogntttonis lunicam , 
qu;e desuper conlexla est, ct luminis incorrupiibi-
litaiis indumentum; allri lo vero, varieque sulo, et 
iufornii stultarum et inutilium qu&sliomim, et 
obsccnhalis, et perversilalis amiciiur cenlone. 

CXXXVll i . — THEODULO PRESBYTERO. 
Clamavit prnpbeta nescio quis : < Nudus fngict 

illa dic 0 1 ; > denudatus siquidem orani vana , el 
3 6 5 Q u f f i tempori commensuralur, cura, absque 
dubio adversariorum prehensionero fugit. Nudus 
ilaque et fugiel, et persequelur : fugiel bosliura 
iusidias ct macbinas, lum postea magis superna 

θείων προσταγμάτων, τδν δι* δλου άββαφον, ώς γρά
φει Ιωάννης δ ευαγγελιστής , καταλιμπάνει τής 
γνώσεως τής αγίας χιτώνα, τδν άνωθεν καθυφασμέ-
νον, καί τδ τοΰ φωτδς τής αφθαρσίας ίμάτιον. Τδ δ* 
διεββωγδς, καί πολύββαφον, κα\ άσχημον τών μω
ρών , κα\ άκερδών ζητημάτων, καί τής αίσχρότη-
τος, κα\ τής κακοηθείας άμφιέννυται κεντώνιον. 

ΡΛΗ'. — ΘΕΟΔΟΥΛφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
Κέκραγέ τις προφήτης, δτι ι Ό γυμνδς φεύξεταν 

έν εκείνη τή ήμερα, ι Ό γάρ γεγυμνωμένος πάσης 
προσκαίρου κα\ ματαίας μερίμνης, αναμφιβόλως 
έκφεύγει τάς τών αντιπάλων λαβάς. Ό γυμνός τοί
νυν, καί φεύξεται, καί διώξεται · φεύξεται μέν τάς 
έπιβουλάς τών έχθρων κα\ μηχανάς , είθ" ύστερον 

opc, auxilioque corroboraius insurgel ia liosies, et C πλέον ένδυναμωθείς τή άνωθεν συνάρσει κα\ βοη-
divina gratia audacior factus persequelur rursus 
eos, qui eum prius persequcbantur, uii scriplum 
es l : Quos prius limebatis, dsemones mcUient vos, 
cl fugieni seplem viis a vobis fugat i e e , qui antea 
turmatim per unam plaleam in vos ingrcssi deprae-
dali vos fuerant. 

C X X X I X . — SOSICLI SGHOLASTICO. 
Ne tantutn pedeni tuiim raro a<l amicuni intro-

ducas 5 7 , sapicnti Salomoni credens, verum etiam 
aniicum ila disponilo, nl raro ad te pedem suum 
inferal, ne aliquando lui exsaluratus, alienum abs 
te babeal aniuium. 

GXL. — Eidem. 
Gonsncludinem luum ei congressum cum amico ^ 

"nierstitiis interposiluin niaxime. lulum Core existi-
nio : amorem namque vividioreni efiicil, el per dies 
offata uliliora jucundioraque commonslrant, et veris 
ainicis debilum bonorein ei revereninni pcrpeiuo 
conserval inconcussain, el stabilcm, et inoffen-
sam. 

CXLi. — TRAIANO DIACONO. 
Si pro tc ipso Deo respondercnon vales, quoinodo 

aliarum 3 6 6 animariiiu.praefccturam, et sollicilu-
dinem (ibi procuras, mi homo? 

θεία, κατεξαναστήσεται τών πολεμίων, και θαββή-
σας τή χάριτι τού θεού , διώξει πάλιν τούς πρΥν 
διώκοντας , κατά τδ γεγραμμένον , δτι Ους πρώην 
έφοβεϊσθε δαίμονας, φοβηθήσονται υμάς , καί φεύ-
ξονται έπτά δδοίς διωκόμενοι ύφ' υμών , οί τδ πρ\ν 
στοιχηδδν διά τής μιάς λεωφόρου πρδς ύμας είσελ-
Οόντες, κα\ έκπορθούντες ύμας. 

ΡΛΘ'. — ΣΩΣΙΚΑΕ1 ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ. 
Μή μόνον τδν σδν πόδα σπάνιον πρδς τδν φίλον 

εισάγε, πειΟόμενος τφ σοφφ Σολομώντι, άλλά κα\ 
τδν φίλον παρασκεύαζε σπάνιον πρδς σέ τδν πόδα 
αυτού είσφέρειν, μήποτε πλησθείς σου μισήση σε. 

ΡΜ'. — Τφ αύτφ. 
Τδ έκ διαλειμμάτων τφ φίλφ συντυγχάνειν, πάνυ 

ασφαλές νομίζω. Κα\ γαρ τήν άγάπην άκμαιοτέραν 
ποιεί, κα\ τά λεγόμενα δι" ήμερων χρησιμότερα τε 
κα\ ηδέα δείκνυσι, και τήν πρέπουσαν τοις άληΟινοίς 
τών φίλων τιμήν τε κα\ αιδώ φυλάττει διηνεκώς 
άσειστον, κα\-βεβαίαν, κα\ άνεπηρέαστον. 

ΡΜΑ'. - ΤΡΑΪΑΝΟ ,ΔΙΑΚΟΝξ!. 
Εί αδυνατείς υπέρ σεαυτού άπολογήσασθαι τφ θεώ, 

πώς τήν ά*λλο;ν ψυχών προστασίαν κα\ έπιμέλειαν 
έγχειρισΟήναι σπουδάζεις, ώ άνθρωπε ; 

Μ Ε Γ Γ Ι Ι . ι, 16. "Prov. Χ Χ Ι Ι Ι , 21. , ν Joan. χιχ, 23. " Amus ιι, 16. •· Deut. χχνιιι, 7. 8 7 Prov. 
χχν, 17. 
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PMB\ — ΠΟΛΥΧΡΟΝΙΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ· Α CXLII. — POLYCIIRONIO* PRESBYTERO. 

Παρακέκληκάς με κα\ διά γραμμάτων σου, κα\ διά Per lilleras luas, el eos eiiam, cjui lilleras deiu-
τών κεκομικότων τά γράμματα, ώστε παρηγορίαν 
σοί τιτα δωρήσασΟαι πρδς τήν τής άκηδείας άναίρε-
σιν, και τ6ν έξαφανισμδν τής άΟυμίας τής ύπδ 
τών δαιμόνων λεληθότως έντιθεμένης τή σή φιλο-
πόνω κα\ φιλοθέψ καρδία. Και δή μηδέν μελλήσας 
έγώ, συντόμως κα\ έν βραχεί σοι παρέξω παράκλη-
σιν · και σκόπει τδ λεχθησόμενον. "Υδατα πολλά είς 
ύψος νέφεσι κουφιζόμενα, ύδατα φημι τά θαλάττια, 
τή τού θεοΰ κελεύσει, τδ άλμυρδν άποτίθενται, κα\ 
γλυκέα γίνεται. Ούκούν και ήμεϊς, τή τοΰ θεού βου-
λήσει και δυνάμει, άγα6ο\ κουφιζόμενοί ποτε γενη-
σόμεθα, κα\ πάσης τής κατά τήν άμαρτίαν άλμυρό-
τητος αλλότριοι, δταν οί καταπίνοντες ημάς, άφ" 

lerunl, a ine sedulo poslulasli, ut libi ad laedii 
expulsionem, el iristiiiaR cordi tuo alacri, pioque a 
daemonibus ingcslae aboliiioncm et remedium in-
dicarem. Et jain ipse omni mora poslposila, com-
pendiosum, idquc paucissimis vcrbis solatium afle-
ram : atlenteque eonsidera, quod diclurus sum. 
Aquae multai in sublimc a nubibus clata», aqurc, 
inquam, marinse, praeccpto Dei salsedinem abjiciuni» 
dulcesque iiunl. Igilur el nos divina voluntate, ct 
facultaie boni, si elevemur, aliquando efficiemur, 
et ab omni, quai rx pecpalo οι i l t i r , salsedine hn-
munes, cmn qui degimiunl nos, a nobis clongati 
fuerinl•· , ul valicinium loqntlur. Rapiomur enim 

ημών μακρύνθώσικατά τήνπροφητείαν. 'Αρπαγησό- Β in nubibus iiitellectiiaHbus, in mysluum aera, ei 
μεθα γάρ έν νεφέλαις νοηταϊς είς τδν μυστικδνάέρα, 
κα\ ούτ,ως λοιπδν πάντοτε συν Κυρίψ έσόμεθα, μη
κέτι άνεχόμενοι άφίστασθαι, ή άπονεύειν τοΰ ποΟεινού 
κα\ αληθώς Δεσπότου και ποιμένος, μηδέ άποπλα-
νάσθαι τής αυτού άγαθότητος, άλλ' έπεσθαι αύτώ διά 
πάσης τής αίωνίου ζωής, κα\ ύπ" αύτώ τάττεσθαι 
κα\ νέμεσθαι είσαεί. "Οστε παρακαλώμεν εαυτούς, 
καλ πΛρακαλώμεθα έν τοϊςλόγοις τούτοις, ώς γράφει 
Παύλος δ θειος "Απόστολος, κα\ πάντως επάνω φά
νε ίη με ν τής δυσθυμίας, τής δολουργώς άπδ τών ακα
θάρτων πνευμάτων ήμϊν ύποσπειρομένη;, πρδς τδ 
παραλύσαι ημών κα\ έκνευρίσαι τήν δικαίαν άνά-
τασιν. Διατί γάρ καί άκηδιώμεν, ή άθυμούμεν, τού 

sic postmodtuii conlinuo ciuu Doniino erimus • · , 
non ullra suslinenles, avelli, aut doflcclere a dcsi-
deralo, et vero Ooniino, et paslore, ncque ab iliius 
bonilate aberrare, sed per omncm sempilernam 
vitam illiun subsequi, et sub iUo disponi, el pasei 
in perpeluum. Qnapropter nosnieiipsos adborla-
mur, et sermonibtis bisce inciiaiuur ·°, ul divintis 
Paulus apostolus scribil, etomnino supra irisiitiam 
fiamus, qirae nobis insidiose ab inipuris spiritibue 
suggeriiur, ad dissolvendam el enervandam juslam 
liosiram eontenlionem. Elenim quam ob rera 
trislamur , atiimunique despondemus , 367 c u r n 

palam Dominus in Evaflgelio promiserii : c Post-
Κυρίου σαφώς κατεπαγγειλαμένου έν τψ Εύαγγελίω, ^ quam exallalus fuisset, omnes ad se ipsum tra-
c Μετά τδ ύψωθήναι, πάντας πρδς έαυτδν έλκήσαι,» 
κα\ τοΰ προφήτου διισχυριζομένου, κα\ παραθαρ-
σύνοντος έκαστον έν τψ λέγειν, « Ύπόμεινον τδν 
Κύριον, κα\ φύλαξον τήν δδδν αύτοΰ. και υψώσει σε 
τού κατακληρονομήσαι τήν άνω βασιλείαν; > "Οθεν 
ταύτα έννοοΰντες ούκ άπογνωσόμεθα τής εαυτών σω
τηρίας. « Δουλεύσωμεν δέ τψ Κυρίψ έν φόβψ, κα\ 
άγαλλιασώμεθα αύτψέντρόμω » κα\ εύλαβεία πολλή, 
μήτε τώ άπελπισμψ, μήτε καταφρονήσει, ή υπερ
οψία πειθόμενοι πώποτε. 

Ρ Μ Γ . — ΔΗΜΗΤΡΙΆ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
Ό φιλόββυπος τής πορνείας εύρετής κα\ διδάσκα

λος δαίμων είσφέρει τή ψυχή τού αγωνιζομένου 
γυναίκας δήθεν εύμόρφους, ή παϊδας εύειδεις φαντα-

clurum 6 1 ; » ct Prophela asseveraverii , singu-
lisque animiim addidrrii, dicens : « Exspecia Do-
niinum , et custodi viam ejus, et exallabil le, ut 
supcrimm irgnum b#rediles e t . > Hinc similia ani-
mo rcvolvenles de nostra salule non desperabimus. 
c Serviamus vcro Doniino in limore, el exsuliciims 
il l icum iremore", > i»t pietaif» multa, neque dcspe-
raiioui, neqnc dospectui, nequc neglcciui iinquain 
aures pra?bcntes. 

CXLIH. — DEMETRIO MONACIIO. 
Lucnlentus fornicalionis iiiveulor, pr;enionsl:a-

torque dsemoii, in decertaulis atiiiiiam ingerii nni-
lieres, nt sir dicam, speciosas pucrosque decnros, 

σιούσθαι παρακαλούντας τδν νούν,κα\ προτρέποντας ^ adborlantes animani, ut eorum imagiiies roncipial, 
πράξαι τήν άμαρτίαν. Καί τούτω τν) άναπλασμώ 
πολλάκις δυνήσεται έγγλύψαι τψ νω πάθος έβδε-
λυγμένον καί άναισχυντότατον 

ΡΜΔ'. — ΔΟΜΝΙΝΑ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ. 
"Έγνως μέμψει τινάς ύποβληΟέντας παρά τή αγία 

Γραφή, δτι άκαίρως κατασπεύδοντες εαυτούς, ούχ 
ύπέμειναν τήν βουλήν τού Δεσπότου. Βίλτιστον τοί
νυν έν παντ\ καιρψ μακροθυμία, κα\ υπομονή, και 
ευχή κεχρήσθαι. 

ΡΜΕ' .— Τφαύτφ. 
"Οτι χρεών περιμένειν, κα\ σκοπεΤν μετ" ευχής 

κα\ ελπίδος, τί ποιήσει Κύριος, άνάγνωΟι τδ μέρος 

et ad peccandum excitanies : et boc Oginerilo po-
icrit saipius in incnle sculpere alTcclmu delcstan-
dum el impudeniissimum. 

CXLIV. — DOMNINO PRESBYTERO. 
Nosti nonniillos a divinis Liitcris criinini fa< tos 

olmoxios, quod inlenipcslive propcrantes, el soniol-
ipsos sollicilanlcs, consilimu Domini non cxspcrla-
runt. Opliinum ilaque eril omni tenipore lolcrantia, 
palientia et oralione nti. 

368 CXLV. — Eidem. 
Exspoctandum esse, atque cum orntione r l spr, 

qsiid eillcict Doininus, inspicienduin, lcclionie 

» 8 Isa. 
ιι, M. 

X L I X , 19. " I T b c s s . iv, 10. r o licbr. m, 1; .1(1 f - Psal. xxxM, ok 6 3 Psai. 
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Acluum pars illa indicat, in qua Lticas a i t : c Era-
mus dies aliquol apud Philippos urbem e v . » Et ex 
parvis etiam occasionibus, ac infirmi subsellii ho-
ininibus, ingeulia per divinam providentiam absolvi 
dicil : € Sedenles extra urbem, ubi oraiio erat, 
mulieres, quaj conveneraiu, alloquebamur, et quae-
dam purpuri vendilrix mulier, nomine Lydia, c i -
vitatis Tbyatirenorum audivit quae dicebantur a 
nobis; cujus Dominus aperuil cor inlendere accu-
rato β β . > Rcduc libi in memoriam in Evangclio 
\ilera Samaritanam β β , et Cbananaeam β τ , eamque 
quse paliebatur fluxum sanguinis β β, ei Simoneni 
leprosum 6 9 . Quinimo el Siinon postmodum in 
Joppe urbe coriarius, qui magnum hospilio exce-
peral Petrum T 0 , pusilla divinae praedicationis occa-
sio facius anle magnam in Palaestina Caesaream 
divinis laudibus cobonestalur; et nihilominue hic 
mullis genlibus salniis portas resera?it. 

CXLVI. — Eidem. 
Non esse opus, ante divini beneplaciti lempue, 

nos Deum eompellere et sollicilare, ut res admi-
randas omntbus commonslret, sustinere vero et 
exepeclare potius supernum beneplacitum el volun-
Uleno : allende, quid Dominus Cbristus suis disci-
pulis dical : c Sedete in civiiate Hieruealem, nec 
inde secedite, sed exspectate promissionem 7 1 , > el 
cwm Ula digni facli fuerttis, tuuc doctrinae 369 e i 

iDiracolorum initium facietis. Etqui eliamsanclum 
apostolum Pauluro seclabantur, a venerando Spi-
r i l u ad lempus, ne verbum loquerenfrur in Asia et 
Bilbynia remorali sunl. 

CXLVII. — EUGENIO MONACHO. 
Ilaud fleri polesl, u l absque mcerore, qui in 

tentationibus informatur, perlranseat. Nibilominus 
posl tentalionum excursum, et dscmonum secessum 
eimiles sortis bomineg laeiitia complcniur, el dul-
cibus lacrymis, et cogiiaiionibus divinis, qui labo-
rem proficuum et servatricem afiliclionem suis in 
cordibus coluere. c Seoundum enim, ait, inuUitu-
dinem dolorum in corde meo, Dei consolaiiones et 
expleliones Iaelificaverunt animam meatn 7*. > 

CXLVIII. — EUTYCHIO DIACONO. 
Multo cerlamine opus est, el stiflicienli cura, e( 

oratione eobria, el non vacillante, ad quserendum 
inveniendumqne cogilalionis absqnc fastidio sla-
tum, in quo babilare Iradiiur Dominus, ut ail 
Apostolns : ι Annon cognoscilis, quod Jesus Chri-
stus babital in vobis n ? ι Ibi enim cerlissime re-
perilnr aliud in corde eoelum divina lantumniodo 
gralia Cacem praeferens in pacc quadam ineflabili 
el inenarrabili. 

370 CXLIX. — Eidem. 
Provecta jain aelaie divimis David ingonles gra-

tias Deo, qui eum elegcrat, agcns in fine benedi-

I L I 4?>? 
τών Πράξεων, ένθα φησιν ό Λουκάς , δτι c Τ Ημεν 
διατρίβοντες ημέρας τινάς έν Φιλιπποις τή πδλει. » 
"Οτι δέ κα\ άπδ μικρών αφορμών, κα\ ελαχίστων 
προσώπων, μεγάλα δέ οικονομείται διά τής προνοίας 
τοΰ θεοΰ, λέγει · ι ΚαΟίσαντες έξω τής πδλεως είς 
τδν τόπον τής προσευχής, έλαλούμεν ταίς συνελθού-
σαις γυναις\, καί τις πορφυρόπωλις καλούμενη Λυ
δία, ορμώμενη έκ θυατείρων τής πόλεως, ήκουε τήν 
τών παρ* ήμίν λεγομένων, ής δ Κύριος τήν καρδίαν 
πρδς τδ νοεϊν ακριβώς διήνοιξε. » Λάβε μοι είς μνή
μην τήν έν τψ Εύαγγελίω ευτελή Σαμαρείτιν, κα\ 
τήνΧαναναίαν, καί τήν Αιμοββοούσαν, κα\ Σίμωνα τδν 
λεπρόν. Άλλά κα\ Σίμων ύστερον δ έν 'Ιώππη βυρ-
σεύς, τδν μέγαν ξενοδοχήσας Πέτρον, σμικρά τψ θείψ 
κηρύγματι γενόμενος αφορμή, πρδ τής μεγάλης έν 
Παλαιστίνη Καισαρείας, τοϊς θείοις έπαίνοις τετίμη-
ται< καίτοι ούτος πλήθεσιν ύπήνοιξε τήν πύλην της 
σωτηρίας 

PMC7'. — Τφ αϋτφ. 
"Oti ού χρή πρδ καιρού τής θείας δοκιμασίας έκ · 

βιάζεσθαι, καί κατασπεύδειν ημάς τδν θεδν θαυ
μαστά πάσιν ένδείξασθαι πράγματα, άναμένειν δέ 
και άπεκδέχεσθαι μάλλον τήν άνωθεν εύδοκίαν και 
βούλησιν, πρόσχες, τί δ Δεσπότης Χριστός φησι πρδς 
τούς εαυτού μαθητάς· ι Καθίσατε ένίεροσολύμοις κα\ 
μή χωρίζεσθε εκείθεν, άλλά περιμένετε τήν επαγγε
λία ν, ι κα\ δπηνίκα ταύτης άξιωθήτε, τηνικαύτα τής 
διδασκαλίας κα\ τών τεράτων άπάρξασθε. Άλλά γάρ 
κα\ οί περ\ τδν άγιον άπόστολον Παύλον έκωλύθη-
σαν ύπδ τού προσκυνητού Πνεύματος έν καιρψ, 
λαλήσαι τδν λόγον έν τή Ασία κα\ έν τή Βι
θυνία. 

ΡΜΖ'. — ΕΥΓΕΝΙΑ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
Άμήχανον χωρ\ς λύπης παρελθείν τδν έμπαιδευδ-

μενον τοις πειρασμοϊς. Πλήν δμως μετά τήν π α ρ α -
δρομήν τών πειρασμών, κα\ τήν ύποχώρησιν- τών 
δαιμόνων, πολλής χαράς πληρούνται οί τοιούτοι, κα\ 
δακρύων γλυκέων, και νοημάτων θείων, ooot έγεώρ-
γησαν τδν επωφελή πόνον καί τήν σώζουσαν θλίψιν 
έν ταϊς καρδίαις αυτών, ι Κατά γάρτδ πλήθος, φησί, 
τών έν τή έμή καρδία οδυνηρών, αί παρακλήσεις 
τοΰ θεού, κα\ αί πληροφορίαι εύφραναν τήν ψυχήν 
μου. » 

ΡΜΗ. — ΕΥΤΥΧΙΑ ΔΙΑΚΟΝΕ 
Αγώνος πολλού χρεία, και φροντίδος ίκανής, καί 

προσευχής νηφούσης κα\ άρέμβου, πρδς τδ ζητήσαι 
κα\ έξευρεϊν τήν άπαρενόχλητον τής διανοίας κατά» 
στασιν, ένθα οίκεϊν λέγεται δ Δεσπότης, ώς φησιν ,1 

Απόστολος* « Έ ούκ έπιγινώσκετε, δτι Ιησούς Χρι·' 
στδς οικεί έν ύμίν; ι Εκεί γάρ ώς αληθώς υπάρχει 
έτερος τις εγκάρδιος ούρανδς άπδ τής θείας μόνης 
φρυκτωρούμενος χάριτος έν είρήνη τινι άνερμη-
νεύτψ καί άνεκδιηγήτω. 

ΡΜΗ'. — Τφ αντφ. 
Έ π \ πολύ τής ηλικίας προκόψας ό θεσπέσιος Δαυίδ, 

ευχάριστων μεγάλως τψ έκλεξαμένψ αύτδν θ ε ψ , 

" Act. χνι, 12. e B ibid. Ιο , 14. β β Joan. ιν, 7 . 6 7 Mallh. xv, 22. w Mallb. ιχ, SO. e »MaUb. 
χχνι, 6. 7 0 Acl . χ, 6 . 7 1 Lur . χ \ ιν , 49. 7» Acl. χνι, 6 , 7 . 7 1 Psal. Χ Γ Ί Ι . 19. 7 k i .pVs. ιιι, Π . 
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φη<Α περ\ τά τελευταία τής ευλογίας, δτι Νυν μόλις Α clionis effaiur : Niiuc vix aftgre invenl! servus tuus 
εύρεν ό δούλος σου τήν καρδίαν εαυτού είς τδ εύξα -
σδαι τήν εύχήν ταύτην, σημαίνωνήμΤν τήν μακάριο-
τητα, και τήν άγίαν κατάστασιν έκείνην τήν είρηνι-
κήν κα\ λάμπουσαν, [πρδ τού] Ινθα μηδεμία μνήμη 
διαφαίνεται πάσης τής προσκαίρου και αισθητής 
κτίσεως. 

ΡΝ'. — ΒΙΛΙΛΛ9 ΜΟΝΑΧΩ. 
Μοναχδς ουδέ δναρ οφείλει δψιν βλέπειν γυναικδς, 

μήτε συνεστιάσδαι, κα\ συμβροχθίζειν, κα\ συγγε-
λαν, κα\ συνδιανυκτερεύειν ταίς γυναιξ\, κα\ πάσας 
τάς αίσθήσεις τής δρώμενης λοιμώδους αίσθήσεως 
άναπιμπλάν. 

ΡΝΑ'. — Τφ αύτφ. 
"Ω τ ί σοι λέξας, ίσχύσω άνακόψαι σε τής ακολάστου 

cor suum ad facicndas prccaliones 7 1 : beaiiiaiem 
nobis significans, ei sanclum iltum statum pacill 
cum collucentemque, ubi nulla apparel memoria 
temporalis el sensilis creaiura?. 

CL. — BILILLO MONACIIO. 
Monacho neque in sorano facies muliebris con-

spicienda esl; quinimo non debel neque convivari, 
neque una cum feiuinis belluari, neque combibere, 
ueque ridere, neque pernociare, nullosque sensus 
aspeclu peslifero adimplere. 

CLI . — Eidem. 
Ο quid libi dicens, poiero le ab intemperanle 

γνώμης ; ώ τ ί σοι χρήσιμον κα\ άρμόδιον πρδς ξυμ- Β

 8 e nientia revellere? ο quid libi conducibile, el ad 
βουλήν ψυχωφελή είρηκώς, άπείρξω τής κακίας ; ώ C O nsi l iuiB animo proflcuum accominodalum enun-
ποτάπούς παιδευμάτων χαλινούς έπιβαλών τώ σκλη-^ t i a n s a m a l i t i a avocare? ο quale insiruclionum fre-
ροστόμψ ίππω, δυνηθείην άναχαιτίσαι τής ηδονής; 
ώ τί σοί ποτε ποιήσας, λύσω μέν τής πρδς τδ 
θήλυ μανίας, δήσω δέ τοίς τής άγνείας δεσμοίς; 

PNF. — AHMHTPTQ MONAXp. 
Πλείστα έχεις τής περί σέ τού θεού κηδεμονίας 

ενέχυρα, μυρία παρ* αυτού κα\ τής περιβολής τού 
μοναχικού σχήματος ευεργετηθείς, κα\ θαλφθε\ς, καί 
φρουρηθείς, καίτοι τδ τηνικαύτα μηδέν άγαθδν έρ
γον επιτελών. Εκείνα τοίνυν άναμηρυκώμένος εύ-
γνώμονι λογισμψ, ταπείνωσόν σου τδ φρόνημα, 

nuin equo durioris oris imponens a voluptale relor-
quere? ο ^uid l ibi unquam faciens a furore in 
feminas liberare, vinculiaque caelimania) colli-
gare? 

CLif. — DEMETRIO MONACHO. 
Plurima divinaa de le curse pignora poesidts, 

innumeris 371 A & e o e l iDonacliici habilua ara-
bilu beneficiie affecius, fotue et cusiodilus, lieet 
tunc temporis opus bonum nullum efficeres. Illa 
itaque benigna mente renunliane aique remandana, 
stultam tuamarroganleraqueexietiipahonem dejice, 

φεύγων τήν διατριβήν τών μετά τδ έ)θεϊν είς τδν c ^νια consueludinem vilans, qui etiam postquam 
μονήρη βίον τήν ύπερηφανίαν άσπαζομένων, κα\ 
τάςγνάθους φυσώντων, κα\ έξογκούντων τά στήθη, 
κα\ τοίς δικαστηρίοις προσεδρευόντων, κα\ άε\ βιω-
τιχά λαλούντων, κα\ τοίς πονηρεύμασι τών τελευ
ταίων άποκρυπτόντων τά πρώην αύτοϊς κακώς 
πραχθέντα, καί έπισπασαμένων εκείνο τό πνεύμα 
τδ πονηρδν μετά τής τών πονηρότερων πνευμάτων 
εβδομάδος, δπως, κατά τδν τού Ευαγγελίου λόγον, 
τά έσχατα χείρονα τών πρώτων άποδειχθή. Αύτδς 
ουν σύντριψον τήν καρδίαν σου, καθά φησιν ό Δαυΐδ· 
"Οτι κατεσμικρύνθην έγώ ενώπιον Κυρίου τού θεού 
μου, κα\ ενώπιον ανθρώπων έπ* αύτώ πεποιθότων. 
« Ούτε γάρ ύψώθη ή καρδία μου, ουδέ έπορεύθην έν με-
γάλοις, ουδέ έν θαυμασίοις υπέρ έμέ* > άλλ' εύλαβού-
μην, μήποτε παρεικασθώ άτεράμνοσί τισι κα\ άπαι-
δευτάτοις, οίτινες έπελάθοντο τών έργων Κυρίου, 
ούκ έμνήσθησαν τών ευεργεσιών καί τών θαύμα· 
σίων, ών έδειξε, κα\ έποίησεν αύτοϊς άφ' ήμερων 
τρονηρών. 

ΡΝΓ' .— ΝΕΙΑφ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ. 
Είσί τίνες έν κδσμω βιωτικο>., κατά τήν σην λογιό-

τ η τ α , κεκτημένοι τούνομα τού ακριβοδίκαιου, κα\ 
νηστεύοντες διά παντδς, και άλουτούντες, καί χαμευ-
νούντες, και πλείστη προσανεχόμενοι αγρυπνία, κα\ 
στροσευχή, κα\ τή έκ μέρους τών κατ άπονου μένων 
στροστασία, μηδέποτε δέ λαβόντες δαιμόνων πείραν 
τ& σύνολον · διότι ουδέ πάνυ περ\ αυτών τ ώ διαβό-

iiionacboruoi albo nomina scripscniitf, superbi* 
operam navanl, et buccaa inilani, el pectore intu-
mescunl, ei tribunalibus asstdenl, et eemper de 
rebus bisce lerrewis aermoncm habent, et poglre-
mis Cacinoribtis priores res ab ipsie pessime gestas 
occulianl, et spirittim iilum pravum eurn iniquio-
ruin spiriiuum bebdoqaade amplexnti gunt, ut secun-
dum Evangelii verba, poslrema pejora prioribus 7* 
commonslrenlur. Tu igilur conteriio cor tuum, ut 
David ait : Quoniam pusillus faclus sum ego in 
conspeclu Domini Dei mei, et in conapeciu homi-
num crederilium ei 7 T . f Neque enint elatum est 
cor meum , neque ambulavi in magnis, neque in 
rairabilibus super m e 7 8 ; > sed cavebam ne assi-

B nularer inexorabtlibus quibusdam et ignarissimis, 
qui obliti sunt opemm Dei, nec sunt recordati 
beneflciorunt et miraculorum, quaeoslendil, el fecit 
illis in diebus malis 7 ». 

CLIII . — NILO SCHOLASTICO. 
Sunt in niundo nonnulli vivenies saectilo, ut lua 

mibi significavii prudeulia, qui exquisile jusli no-
men soriili sunt, el conlinno jejtniant, ct i l io l i 
scmpcr remanent, et in lerra accumbunl, el plu-
riiuis dediti vigiliis et 3 7 2 oraiioiiibus, el peri-
culis oppressorum palrocinio, nulla lamen d«mo-
num tentatione exerciii sunl; co quod «on mullum 
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de illts diabolo cura est, qui potius aoversus cos, Α λψ μέλει, μάλλον δέ κατά τών τδν μονήρη κα\ ήσύ-
qui solilarium et tranquillum vilae inslilulum am-
plexantur, nnceps innumerarum tentaiionum sin— 
gulis, ut ita dicam, boris, siudiuro curat et acuil. 
Nnndum ilaque conflictuum daemoniacorum, qui 
adversus nos inlendunlur, experimentum babue-
rimt. Noridum velilalionem alicujus inlellectualis 
coborlis persenserupl. Nondum aggrcssionem in-
corporeorum barbarorum subieruiU. Nondum in-
visibiles pugiles ad eos accesserunt. Nondiiin 
amara, trisles, obscuraeque adversariorum pba-
langes appropinquarunt. Nondum eos invasit As-
syrius. Nondum probali sunl ; nondum concussi; 
noiidinn discussi; nondum oblcnebrali, non opa-
c-aii, ut ait Doininus Jobo : In dracone arbores 

χιον έλομένων βίον, τήν άμφήκη τών μυρίων πειρα
σμών καθεκάστην, ώς ειπείν, ώραν φιλοκαλεΐ, καλ 
οξύνει μάχαιραν. Ούπω τοίνυν τών καθ* υμάς έν 
πείρα γεγόνασι πολέμων δαιμονικών · ούπω ουδέ 
άκροβολισμού τινος% νοητής παρατάξεως ήσθοντο · 
ούπω έπιδρομήν άσαρκων βαρβάρων πεπδνθασιν · 
ούπω προσήλθον αύτοϊς οί άδρατοι πύκται · ούπω 
προσήγγισαν αύτοις αί πικρα\, κα\ άμειδείς, και σκο-
τεινα\ τών εναντίων φάλαγγες · ούπω επήλθε ν αύ-
τοις ό Άσσύριος · ούπω έδοκιμάσθησαν · ούπω δι-
εσείσθησαν κα\ διετινάχθησαν · ούπω συνεσκοτίσθη-
σαν ουδέ έσκιάσθησαν, καθώς φησιν δ Κύριος τψ 
*1ώβ, δτι Έν τώ δράκοντι δένδρα μεγάλα σκιάζον
ται · τουτέστι, θαυμάσιοι τίνες άνδρες, και αρετής 

nagntt opacanlur 8 0 , admiraiidi nempe quidam Β κα\ γνώσεως θειοτέρας γέμοντες, ύπδ τού διαβδλου 
θολούνται, συγχέονται, σινιάζονται, σαλεύονται, κα\ 
διακο;δωνίζονται, τψ στδματι δάκνονται, τώ ούραίψ 
τά πρόσωπα τύπτονται, μυρίας έπηρείας παρ' αυτού 
ύπομένουσιν , άπορούνται, ίλιγγιώσιν έξελθεϊν τού 
σκήνους, εύχονται και σαρκίου διαζευχθήναι, δ^ ού 
ό δυσμενής ημών κατάρχειν φιλονεικεϊ. Τί δει τά 
πολλά λέγειν; Ούπω ουδέ ήκουσαν σχεδδν τής πολυ-
κινδύνου κα\ πολυμόχθου αρετής τούνομα, κα\ ήδη 
τοπάζουσιν είς τέλος ύπάρχειν άγωνισται, νικηταί 
πασών αντικειμένων δυνάμεων, έριθοι παντδς ευαγ
γελικού διατάγματος, τορευτα\ πρακτικής εξαίρετου, 
επιστήμονες παντοίας πνευματικής σοφίας, ώς μ η 
δέν -όλως έτι προσδεϊσθαι τών διδασκόντων αύτοίς. 

v i r i , virtute ct diviniore cognhione pleni a diabolo 
inquinaiilur, confundunlur, cribranlur, dimoven-
mr, diiTamanlur, ore mordenlur, vinculis cauda-
rinn in faciero verberantur, iunumeras suslinent 
iilius improbitales, consilii inopes sunt, aesluant 
exire de tabernaculo, exorant de corpusculo d i -
gredi, quo adversarius noster comparerc ibi ob-
nii i lur. Quid plaribus opusesl? Nondum fere vir-
luiis niullis periculis implicila?, multisque labori-
bus nomen audiverunt, et jam perfeclos agonislas 
sese repulant, facullalum omnium adversanlium 
viclores, praeceplorum omnium evangelicorum 
lextores, rebus agendis, illisque prspslantissimis 
callidi tornalores, et omnigenae spirilualis sapien- c Διόπερ λοιπδν άρχονται ψέγειν πολλούς, λοιδορεϊν 
tirc cordalissimi, adeo ut illis direciore opus non 
sH. Quapropier mullos vocanl in crimen, Ecclesi» 
praeeides 3 7 3 culpant, nionacbos naso suspen-
dunt adunco, et inseclanlur, et inter familiaria 
colloquia res alienas disculiuni. Et sane iuiquila-
tum omniuna illa deterrima habetur, cum quis plu-
ribus sceleribus obnoxius, proprias labes et con-
scienliae vulnera non examinat, sed aliorum ex-
plorat, et malediclis incessit. Praetereaque omnes 
fasiidiunt, omnes nibili faciuut, et saepe oplimorum 
famam saucianl; omnes, etiain non quxsili , populo 
differunt, el cum ipsi nibit didicerinl, vel sapiant, 
Mios pracepiis Cbrislianis sacrisque insiituere 
prsesumunt. Hi ilaque a puerts parvulis non mui-

τούς τής Εκκλησίας προκαθημένους, μυκτηρίζειν 
καί διασύρειν τούς μοναχούς, ήδέως τε άε\ όμιλείν 
τά αλλότρια. Έστι δέ μεγάλη αμαρτία τδ μή περίτ 
σκοπεϊν τά οικεία αμαρτήματα τδν πλείστοις άνομή-
μασι τετρωμένον, άλλά τά τών άλλων πολυπραγμο-
νειν κα\. λέγειν κακά. 'Ατάρ δή καί πάσιν απαρέ
σκονται, πάντας έξουδενούσι, κα\ τούς αρίστους 
πολλάκις· πάσιν έπιμέμφονται, πάσιν έπεμβαίνουσι 
μή ζητούμενοι. Τινάς δέ καί κατηχετν έπιχειρούσι, 
μήπω μεμαθηκότες. Τούς τοιούτους τοιγαρούν π α ρ -
εικαστέον παιδίοις μικροϊς, μετά μαχαίρας ξυλίνης 
πάντας βαρβάρους φονεύειν ύπισχνουμένοις, καθάπερ 
αύτδς πρός τινας πλεονάκις εΓρηκας. Πάλιν οί παρα-
πλησίως ήμίν υπάρχοντες νεκρο\ τδ ήθος, έοικέναι 

lum abludere judicandi sunt, qui cum cullro l i - D μοι δοκού σι παιδίω άπλουστάτφ καυχωμένψ είδέναι 
gneo in se recipiunt universos barbaros interne-
cioni tradere, quemadroodum tu sa?penumero non 
raullis inculcasli. Rursus , qui aeqne alque nos 
moribtis juvenculi suni, puero simplicissimo simi-
)es judico sese jacianti, artem agricullurse exqui-
silissima ratione callere, qui in longe laleque 
difTuso pelluvio modica tcrra, fimoque immislo, 
in illo grana non admodum muUa eparsit, cumque 
aquam fudissel, et abundanler potilasset, non 
mullo post pusilla illa saia pnllulassc, et pelvim 
in medio ifiipluvio paterno jacenlem bcrbcscere 
conspiciens, sialim bilarcscit, liclusque omnibus 

συν άκριβεία πάση γεο^ργικήν, δπερ λαβδν λεκάνην 
πλατυτάτην, βέβληκεν είς αυτήν κόκκους αναρίθμη
τους, ύδωρ δέ έπιχέαν, κα\ πότισαν δαψιλώς, μετ* ού 
πολύ έθεάσατο τά μικρά έκεϊνα βλαστήσαντα σ π έ ρ 
ματα, κα\ χλοηφορήσασαν τήν λεκάνην, κειμένην έν 
τω μεσαύλψ τού οΓκου τού πατρικού, παραυτίκα τε 
χαίρει κα\ τέρπεται μεγάλως κα\ βοφ έπ\ πάντων 
μεθ' δρκου τε κα\ γέλωτος λέγον, δτι Έ μ π ε ι ρ ο ς 
είμι παντοίας γεηπονίας, κα\ τέλειος γεωργός. Ούκ 
ο!δε δέ τούς πόνους τών τά χωράφια φιλοκαλούντων 
κα\ άροτριώντων · ούκ έπίσταται τάς τών όρνέων 
διαρπαγάς * ούκ ο·δε τάς θλίβεις τής άβροχίας, κ α \ 

· ? Job X L , 1«. 
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φλογμών ξηρασίας iv αύτφ χειμών ι πολλάκις γινο- Α laetiiiis coram onwibus jurans ridensque clamal eo 
μένας, ή μετά τδιαύξηθήναι πάλιν γεννήματα θρεμ
μάτων τινών, ή ονάγρων έμβολάς, ή άλλων ζώων, ή 
κλοπάς ανθρώπων, ή καταπατήματα θηρίων, ή έπι-
φοράν χαλάζης, ή έμπυρισμδν σταχυών. Ούπω γινώ-
σκει τδ βρέφος, δτι χρή γρηγορείν κατά τδν άγρδν 
έξω, κα\ νήφειν, κα\ φυλάττειν τδ οίκεϊον γεώργιον. 
Ούκ οΐδε πάμπαν, μόνον δέ ακούει, τί έστιν άκρίς, 
κα\ βροΰχος, κα\ έρυσίβη, κα\ κάμπη. Να\ μήν έτι 
παραπλησιαστέον τούς τοιούτους νηπιΟφρονας άνδρας 
παιδίφ, πορθμείον έχοντι ένδοθι τού λιμένος, κα\ 
σύνεγγυς τού αίγιαλού μετά παιγμονής πλέοντι, κα\ 
καυχωμένφ ομοίως τοίς πάντα πεπερακδσι τά φο
βερά πελάγη. Ταύτα δέ νυν\ φήσας λογίζομαι ού με
τρίως καθάψασθαι τής ημετέρας οίήσεως. 

«niversae agrtcuhurae scienliam possidere, et ab-
solutissimum agrorum cultorem esse : cum tamen 
eorum, qui agros colunt et arant, labores non 
noverit, qui avinm rapinas ignorat, neque con-
spcxit siccilalis anguslias, ncque incendionira i n -
flammaliones, per ipsam hiemem saepius exarde-
scentes, vel postquam enala adtillaque sunl jam 
sala, nonnullarum pecuduni, 3 7 4 v c ^ onagroroin, 
vel aliorum animaliuin incursiones, aut hominuiu 
furta, aul besliarum concarsaliones, aul grandinis 
vebcmentem delapsum, aut incendium spicarum. 
Nondum intelligit infantulus evigilandwa ease 
extra urbem in agro, serie et sobrie proprias sege-
tes esse conservandas. Ncque novit peniltis, nisi 

tantummodo audilu, quid sit locusla, bruchus , erysibe et eruca. Adhuc vir i bujusmodi delicaii 
excordatique comparandi sunt infanlulo, inlra porlum navim possideiili, et prope liltos animi causa 
navicula iler faciettli, et se.se eodem modo jactanli coram eis, qui formidolosa atque borrenda maria 
(ransvolaruni. His enunliaiis, existimo satis abunde stuliara arroganlemqwe nostri exislimationem 
redarguisse. 

ΡΝΛ'. — AAMIANQ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. Β _ CLIV. — DAMIANO MONACHO. 
Μή σου τήν προθυμίαν οί εχθροί άμβλυνέτωσαν, Cave, ne tuam hostes alacrilatein, variis infan-

τοίς ποικίλοις κα\ άφάτοις πειρασμοϊς τήν ψυχήν disque tenlationibus animam colaphis caedentes, 
κολαφίζοντες. Έκ γάρ δή τών θλίψεων σοι τών πολ
λών καί αμύθητων δ στέφανος πλέκεται, κα\ ι έν 
ταίς άσθενείαις, ώς λέγει δ Απόστολος, τελείται ή 
δύναμις τού Χριστού, > κα\ έν ταίς σκυθρωποτέραις 
καταστάσεσιν έπανθεϊν είωθεν ή τού Πνεύματος χά
ρις, ε Έν δέ τώ σκότει, φησ\ν, έξανέτειλε φώς τοΓς 
εύθέσιν,ι έάν γε τήν παββησίαν κα\ τδ καύχημα της 
ελπίδος μέχρι τέλους βεβαίαν κατασχώσι. 

ΡΝΕ'. — NEIAp MONAXQ. 
*Ον τρόπον τδν σίδηροι άψηλάφητον ποιεί τού πυ-

ρδς ή συνάφεια, ούτως κα\ ή πυκνή κα\ έμπονος 
προσευχή, πεπυρακτωμένον κα\ άκμαϊον τού μονα-

retundant. Ex imiltis quippe teniationibus el iq-
enarrabilibuscoronapleciitur, etc in infirmitalibue, 
ut Aposlolus ait, virtus Cbristi perficiiur", ι et 
in tristioribus affectionibus Spirilus graiiae efflore-
scit. < In tenebris porro, ait ille, oxorlnro eet l u -
meo reclis " , ι si libcrlalem, ol spei profeesio-
nem ad linem usque stabilem conservaverunt. 

CLV. — NILO MONACHO. 
Quemadmodum ignis contrectatio ferrum ita af-

ficii, ut tangi imniine possit: ila crebra el labo-
riosa 3 7 5 oralio monachi mentem ignilam ac ve-

χού τδν νούν αποτελούσα, άνέπαφον τούτον καθ ί στη σι C getani eflkiens, eam minime tangi posse ab invisi-
τοϊς άοράτοις έχθροϊς. "Οθεν πάση μηχανή δκνον τοϊς 
άγωνιζομένοις έμποιείν σπουδάζουσιν οί πάμφαυλοι 
δαίμονες είς τήν παραμονήν κα\ τήν προσκαρτέρη-
σιν τής προσευχής, εύ μάλα ταύτην επισταμένοι έπί-
δουλον μέν καί διώκτριαν πάσης αντικείμενης δ υ 
νάμεως, τοΰ δέ άγωνιστού, ύπεραγωνίστριαν κα\ 
ύπερασπίστριαν.) 

PNCT. — 3ΕΝΟΦ0ΝΤΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ 
Μή πρδ τοΰ άπαρτισμοΰ τών αρετών κατηχείν 

και μυσταγωγεϊν άλλους βούλου φιλοτιμίας χάριν 
άλλά πρώτον τελεσιούργησον πάσαν άγαθήν πράξιν, 
καί μετά τήν τούτο>ν λαμπαδουχίαν γενόμενος τέλειος, 
κα\ είσελθών είς τήν γήν τής επαγγελίας κατά τδν 
θείον νόμον, κα\ επιλαβόμενος τής τών πατέρων κλη- ^ 
ρονομίας, τότε λοιπδν έν παββησία κα\ παίδευε τούς 
άλλους, κα\ δίδασκε, κα\ φυτουργδς ξύλων νοητών 
γίνου, κατά τδ γεγραμμένον έν τεύχει Λευΐτικφ, δτι 
f "Οταν είσέλθητε είς τήν γήν τής επαγγελίας, τότε 
π5ν ξύλον φυτεύσατε βρώσιμον. · Ταύτα δέ σοι παρ-
ήνεσα, ίνα μή πολλάκις ακούσης παρά τίνος τδ, ι 1α-
τοέ , θεράπευσον σεαυτδν, ι πρώτον τά μεγάλα νο-

bilibus bostibus facit. Hinc lolis virtbus cerlanli-
bus nequissimi dsemones pigriliam indere in pcr-
severantia ct oralioni* perpessione conanlur, opli-
me id callentes, eam insidialricem et universae ad-
versariae polestatis persecutricem , agonisUe vero 
concerlatricem summopere esse et proieclricem. 

CLVI. — XENOPIIONTI PRESBYTERO. 
Ne ante tibi comparalum virtutum complemen-

tum rudimenta religionis docere, et alios ad ray-
steria introducere velis ambitionis crgo, scd pri-
intim omnem bonam actionem pcrficilo, et post 
harum faces lueiferas facius perfeclus, ingressua-
que ex divinai legis prsescripto in terram promis-
sionis, pateruaque ha?.rediiaie polilus, tum post-
niodum palam libereque alios instruilo, informalo, 
ei ligna intellcclualia planiato, ut scriptum esl m 
libro Levilici : < Cum ingressi fueritis in terram 
promissionis, liinc omne lignum planlale comedi-
bilc ·*. t Ha?c vero ad le scriptura prosecutus sum, 
ne ssepius audias illud : c Medicc, cura te ipsum s s <> 

• l I I Cor. x i i , 0. 8 · Psal. cxi, 4. 1 3 LcviU xix, 25. ·*' Luc ι ν , 2 3 . 
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primum, qui in magnis impotens ei insauus es, 
i-im demum curalo et aliorum vulnera el dolores 
oauare. 

C L V I I . — THEODORO MONACIIO. 
Non aegrc ferenda sunt, quae insperalo conlin-

gunl, sed bono prestat aitimo esse in mullis affli-
ctionibus. Proplerea d i x i l : 3 7 6 Afflixi le, anginae 
iastar inedia te suflbcavi, ut saturareris manua 
coguilionis, et ut iu exlremis tuis bene tibi age-
rem · \ 

CLVIIL —Eidem. 
Si imiiiilis quispiam venlue in mare non flaverit, 

unda? non aitulluntur ; si el iinmundus daemon ad 
IIOS uon accesserit, nullo modo cxsecrandis affe-
ctionibus neque anima, ncque corpus conlurba-
butitur. 

CLIX. — Eiditn. 
Quemadmodum rcspiralio nunquam iulempe-

sliva £6t , i u et a Doutino petiiiones arcanas ad 
ullimam usque respirationem expeiere. 

€ L X — Eidem. 
Si saepi&sime ex alloquio cum probo ΛΊΡΟ com-

modum nobis comparavimus, quolnam frucUis non 
capiemus, imerdiu noduque per orationem psal-
morumqiie cantum Dominum omiiiuin alloquentes? 

CLXL — TIIEOCLI PRESBYTERO. 
Quid miraris, si ab iis, qui assimilem tuae ani-

roam possideut, et in te prius bene affecii eraui, 
probris aiticeris, nimiumqiie viiuperaris? Recole 
libi Jobura iuvictum ; rccole sanclos reliquos, qui 
per omnem aiBiclionem ambularunt. Quid haec re-
fero? Recole juelura emnium Doininum Chrislum, 
qui lam 3 7 7 «g*as angusiias a proprtis servis 
suslinuit, cavillationee, sannas, irrisiones, spula, 
conlemplus, conlumelias, alapas, innumeras inju-
rias, landemque mortem inbonoratam et inglo-
riam, et sic inexplicabllein philosopliiam philoso-
phatum : et aegriludini animi linera imponile. 

CLXll . — Eidem. 
Quera salvum vull Deus cum tiinore conculiet, 

coniurbabil, varie vexabit, ne i l l i lempus suppe-
lat sese in uuperbiara efferendi 

CLXUI. — Eidem. 
jQuam gratiosus accedii Sirach multiscius, com-

ponens ecribeosque verba preficua ! ι Qui cnini , 
ait , Glium suum araat, frequenter iUi verbera im-
p i n g i i " . ι Nos vero omaino per fidera sinceram filii 
Dei sumus altissimi, et casligamwr equidem, eed 
non Iradinmr m o r l i ; el dejicimur, sed non abole-
niur. Neque enim rub iu , qui amburebatur alt-
quando exusius e s t M . 

CLXIV. — PETRO MONACHO. 
Nunquam oiiosos esse oporlel, neque a Scri-

piurarura lmdUalione, el orationibus, et epirilua-
libus canlibus, el p ra i l ius l r i , quod gecundum 
jusiitiam fil, exercitio ceseandum : ne nobismet-
ipsift noglcctis, fervorcm gratiae ob desidiam mo-
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Α σοΰντα, κα\τότε λοιπδν ποιου επιμέλεια ν κα\ ίατρείαν 
ψυχών. 

ΡΝΖ'. — ΘΕΟΔΩΡΑ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
Ού χρή δυσφορεϊν έπΙ τοΤς συμβαίνουσιν, άλλά 

μάλλον εύθυμε! ν Ιπ\ ταις πολλαϊς θλίψεσι· διά τούτδ 
φησιν * "Εθλιψα σε, κα\ έλιμαγχδνησά σε, Γνα ψωμι-
σθής τδ μάννα τής γνώσεως, κα\ Γνα έπ* έσχατων 
σου εύ σε ποιήσω. 

ΡΝΗ'. — Τφ αύτφ. 
Μή πνεύσαντος έν τή θαλασσή σκληρού τίνος άνε

μου, ούκ άν φανείη κύματα* και μή έπιδημήσαντος 
ήμίν δαίμονος ακαθάρτου, ουδαμώς χειμασθήσεται 
τοϊς μιαροΐς πάθεσιν ούτε 6υχή, ούτε σώμα. 

Ο 
ΡΝΘ\ — Τφ αϋτφ. 

"Ωσπερ τδ άναπνεϊν ουδέ ποτε άκαιρον, ούτως ουδέ 
τδ αίτείσθαι παρά τού Κυρίου αίτήματα μυστικά 
μέχρις έσχατης αναπνοής. 

ΡΞ'. — Τφ αύτφ. 
Εί πολλάκις ώφελήθημεν άνδρί τινι άγαθώ συνΓυ-

χόντες, πηλίκα κερδανούμεν, μεθ' ήμέραν κα\ νύκτα 
προσδιαλεγδμενοι δι' ευχής κα\ ψαλμωδίας τφ Δε
σπότη τών δλων ; 

ΡΞΑ'. — ΘΕΟΚΛΕΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ. 
Τί θαυμάζεις, κα\ παρ' αυτών τών δμοψύχων τδ 

πρ\ν φίλων κατονειδιζδμενος κα\ άγαν ψεγδμενος ; 
Μνήσθητι τού αήττητου Ίώβ · μνήσθητι πάντων τών 

£ αγίων τών δδευσάντων διά πάσης θλίψεως. Τί ταύτα 
λέγω ; μνημδνευσον τού Δεσπότου τών δλων Χριστού, 
τού τοσαύτην ύπδ δούλων ιδίων ύπομεμενηκότος 
περί στα σι ν κα\ σκώψιν, μυκτηρισμόν τε κα\ χλευα
σμών, έμπτυσμούς, εύτελισμούς, παροινίας, κολα-
φισμούς, ύβρεις μυρίας, καί τέλος τδν άτιμο ν θάνα
τον, καί φιλοσοφούντος φιλοσοφίαν άββητον * κα\ λώ-
φησον άσχάλλων. 

ΡΞΒ'. — Τφ αύτφ. 
^Οντινα βούλεται σώσαι δ θεδς, φοβήσει αύτδν, 

τινάξει αύτδν, ποικΟχ^ς λυπήσει αύτδν, δπως μή 
έχη καιρδν διεγείρεσθαι πρδς ύπερηφανίαν. 

ΡΞΓ'. — Τφ αύτφ. 
Ώς εύχαρις δ πολύπειρος Σιράχ, συντάσσων κα\ 

D γράφων ωφέλιμα βήματα · ι Ό αγαπών γάρ, φησ\, 
τδν Γδιον υίδν, ένδελεχώςτούτω μάστιγας χορηγήσει. » 
Ημείς δέ πάντως διά γνησίας πίστεως ύπαρχο μεν 
υίο\ θεού υψίστου, κα\ παιδευόμεθα μέν, ού θανα-
τούμεθα δέ* κα\ καταβαλλόμεθα, άλλ' ούκ άπολλύ-
μεθα. Ού γά? ή βάτος ποτέ φλεγόμενη έφλέχθη. 

ΡΞΔ'. — ΠΕΤΡΑ ΜΟΝΑΧΑ-
Ουδέποτε δεί άργεϊν, άλλ* ουδέ άποπαύεσθαι της 

τών Γραφών μελέτης , ευχών τε κα\ πνευματικών 
φσμάτων, κσΛ τής κατά δικαιοσύνην έκλάμπρου ερ
γασίας* δπως μή άμελήσαντες εαυτών άπολέσωμεν 
τήν θέρμην τής χάριτος, διά τήν τού τρόπου χαυνό-

·* Deut. νιιι, 5. " E u l i . xxx, I . Μ Exod. ιιι, 9. 



461 EPISTOLARUM L I B . I I I . 408' 
τητα. Διόπερ παρεγγυάκράζωνόθείος Απόστολος* ι Τδ Α ruiii ainiltamus. Ideo inctilcat cfomaitt divinu* 
πνεύμα μήσβέννυτβ. ι Άλλά καί τής παλαιάς πολλάκις 
νομοθεσίας διαγορευούσης άκήκοας* ι Πυρ καυθήσεται 
έπ\ τδ θυσιαστήριον, > τδ έντφ ήγεμονικφ τής ψυχής 
δηλονότι, κα\ ουδέ δλως σβεσθήσεται. 

ΡΕΕ'. - ΠΑΥΛΑ MONAXQ. 
Μή σε φοβείτω τής σαρκδς τά σκιρτήματα, έμπό-

νως τής εγκράτειας έχόμενον, και λιταίς πυκνότερον 
χρω μενον, κα\ ησυχάζει ν ποθούντα. ι Ού φοβηθη-
σόμεθα γάρ, φησΙν, έν τψ ταράσσεσθαι τήν γ ή ν > 
τουτέστιν Έν τψ τήν σάρκα τοίς έμφυτων παθών τε 
και κινημάτων βρασμοίς καί κλόνοις άναζεϊν τρόπον 
χαλκείου, άλλ' ουδέ τάς τών δαιμόνων ήδονάς, έξωθεν 
δίκην τινδς γοητείας τοις άνθρωπίνοις κινήμασι 

Aposlolus :« Spirilum ue cxstingutle 8 7. > 3 7 8 $ β · -
et velcrcra sscpius legem prsecipiculciti audisti : 
c Ignis succendaiur snper allare **, » qni nempc 
esl in principe anima? parlc, ct nullo modo cx-
slinguelur. 

C L X \ . — PAULO MONACHO. 
Ne le exsullanlis carnis timores concutianl, qui 

laboriosc conlincnlia devinciris, el supplicalioni-
bue frequcntioribus uleris , et quiele vivcve appe-
tis. «Non timebhmis enun,a i l , αιιΐι i m a concu-
li t i i r · · , »id cst, cum caro innalarum periurbalio-
nom et moluum jcslibus inslar oflicinse fabri ier-
rarii ebullit, sed ncc daemonum voluptates deforis 
instar incantameiHi adventenles, el humanis mo-

συγκιρναμένας, καί έκμαινούσας τήν φύσιν, ποτέ & libus sese admiscenles, ei nalurai» ia furorein 
δείλι άσομε ν, καλούντες είς συμμαχίαν τδν Δεσπότην 
τών δλων. 

ΡΞ<7'· — Τφ αντφ. 
Φάσκει καθεκάστην δ μακάριος Δαυΐδ πρδς ημάς * 

ι Έ π \ τψ θεψ ήλπισα, ού φοβηθήσομαι, τί ποιήσει 
μοι άνθρωπος* ι Πας γάρ πιστδς άνθρωπος, πρδς τδ 
Κρείττον έπάρας τδ Ομμα τής διανοίας, κα\ άκρα-
δάντως έλπίσας, πάντως δτι καταπαλαίσει κα\ κατ
αργήσει τά συγγενή σκιρτήματα τής σαρκδς, κα\ 
τούς έριννυώδεις κα\ τερατώδεις αποπέμψει, κα\ 
τούς αισχρούς λογισμούς άποπτύσει. Πώς τοίνυν αύ
τδς υπέρ πάντα φοβή, κα\ καταπτήσσεις, κα\ δειλίας 
τούς βρασμούς, κα\ τάς επαναστάσεις τού δέρμα-

adigcntes, unqiiam extimcscemiis, rerum oiumiim 
Doniiuum in auxilium advocantes. 

CLXVl. — Eidem. 
Singulis diebus nobis bealus Davld inculcat: < In 

Dco speravi;" non timcbo, qnid mibi facicl bo-
mo M . ι Omnis euim liomo fidei addiclus, oculis 
mcnlis in Deum sublevalis, iuconcusse spvrans, 
absqtie dubio superabil et debellabil aifines camU 
salialiones, el furiales, et monstrosas, alqne υίι 
gcenas cogiiationes amandabil ot deteslabilur. 
Quanam itaque ralione ipsc super omnia nicluis, 
ei perlimescis, el tinies sesius, pellisque rcbel-
liones, et improbas cogitaliones ? Verumlamen 

τος, κα\ τούς κακούς λογισμούς; Άλλά δοκιμαστών, ς perpendendum est, an ex infldelilaie id provenial, 
μή έξ απιστίας τούτο συμβαίνει κα\ γίνεται τδ 
δέος, κα\ πρδς τδν ίατρδν τών ψυχών βοητέον ι Πι
στεύω, Δέσποτα, βοήθει μου τή απιστία ' ι ή εκείνο 
είπείν τδ πάλαι γεγραμμένον · c Κύριε, πρόσΟες 
ήμίν πίστιν. ι 

ΡΞΖ'. — Τφ αντφ. 
Μέ μ νησα ι πάντως Ιακώβου τού αγίου γράψαντος, 

δτι δ διακρινόμενος έν ταϊς προσευχαϊς κα\ διστά-
ζων, άνήρ έστι δίψυχος , ακατάστατος , κα\ έοικε 
κλύδωνι θαλάσσης άνεμιζομένψ κα\ βιπιζομένψ. 
Καί μή οίέσθω ό τοιούτος άνθρωπος , λήψεσθαί τι 
παρά Κυρίου θαυμάσιον χάρισμα. 

ΡΞΗ'. — ΠΑΡΝΑΣΙφ ΣΥΝΗΓΟΡφ. 
Πότε άρα έξ ύπνου άναστήση τών μοχθηρών καί 

άκαρπων ηδονών ; Πότε γνώση, δτι λογικδν κατ· 
εσκευάσθης ζώον; Πότε μισήσαι θελήσεις τδν έχΟρδν 
τής ψυχής σου διάβολον, τδν παντοίας άτοπου δη-
μιουργδν ηδονής ; Πότε κατά νουν λάβης τδ καθ-
εσθησόμενον φρικώδες κριτήριον, μετά τήν λύσιν 
τών βλεπομένων απάντων; Πότε άρα σεαυτού κατα-
γνοίης ; Πότε άρα βδελύξη τήν κακήν έργασίαν; 
Πότε μισήσεις τδ πράγμα τδ δυσώδες; Πότε στυ-
γήσεις τών δαιμόνων τά φίλτρα; Πότε λήψη τού 
θεοΰέννοιαν; Πότε άρα είς ούρανδν συν κλαυθμψ 
άναβλέψεις; Πότε άρα τψ μακαρίψ Παύλψ ύποθή-
οτεις τδ ώτίον , κα\ πειθαρχήσεις λέγοντι, c Μή ούν 
βασιλευέτω ή αμαρτία έν τψ θνητώ Ί»μών σώ-

metusque oriaiur, claroandumque ad auimaruu 
3 7 9 medicum : t Credo, Domine, opcm fcrto in-
fldelitati meae*1: > aut enunliandum est, quodanli-
quilus scriptum fuerat: c Domine, adde nobis l i -
dem f e . > 

CLXVII. — Eidem. 
Recordaris ulique scripti a sanclo Jacobo: Qui 

in oralionibus dividitur ambigilque, vir e*t dua-
Tum animarum , inslabilis, et fdmilis est lempo-
sCati maris venlis concilse et agitaUe ·*. Neque hic 
bomo exislimet sc unquam aliquando a Deo inu-
nus aliquod admirandum accepluriim. 

GLXVIII. - PARNASIO CAUSIDICO. 
Ecquando e somno pravarum atquc inutiuum 

Π voluptatunvexcilaberis?ecqnando cognosccs ffc csse 
aninial ralionis parliceps? ecquandona:n cxsecra-
beris anim» luae diabolum, omnitnodau absurda* 
vohiplalis opificem ? ecquando animo concipios 
fulurum illud Ircmendum judicium posl visibilium 
omniuin inlerilum ? ecquando lemclipsuin condcm-
nabis? ecquandonam pravum excrcilium exsecra-
beris? ecqnandonam delcslabcris rcm male olen-
lem? ecqaandonam daimonum pliillronim lc cap ct 
odium? ecquando Dciim esse cognosccs ? ccquando 
in coelum cum lacrymis oculos rlcvabis ? ecquando 
bealo Paulo aurem prxbcbis, ilib|iie diccnli obc-
dics : i Ne regnet peccaium in morlali vcsiro cor-

e t I Tbess. v, 19. 
xvn, 5. ·» Jac. i , 6 . 

" L c v i t . v i , 12. M Psa l . X L V , 3. 9 0 Psal. r .xvii , 6. ·« Marc. ix, 23. Luc. 
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|K>re, neque sistite membra vcstra pcccati roanci- Α μσ,τι, μηδέ παριστάνετε τά μέλη υμών δούλα τή 
pia , scd cxhibete vosmetipsos Deo lanquam ex 
3 8 0 morluis vivenlee in jus l i l ia , ci membra ve-
stra sanctificationi scmenua f V , ι oranium Domino 
in vitam «lernam. 

CLXIX. — JULIANO LECTORI. 
Non ita amator cupidine furens, propriam de-

peril amasiam, uti Deus praoplal animam , quae 
poenitenliam procural; qui jam fornicaiam rursus 
advocat per propbetam Jerciniani t vitique despe-
ctuiquc habilaa d ic i t : Yeni ad me, ct velociler re? 
verlere ad Dominum tuaiH et Sdvatarem. Eia, 
age, ponr. moras post tot mala. Veni ad nie bu-
mitiaia, et opprebriis affecla, et ego te ab omni 
dcdecore liberabo, et justorum coniidemiam ex-
bibcbo ·». Nullum etenim ipse faslidio, qui cuui 
gemilu ad me converlkur. et ad meaiu misericor-
diato confugit. 

CLXX. - NILO. 
Nonnullis, qui propriorum deliciorum poenilm-

(ia duci rciiuunt, Doioinus aiflicliojiem ei cor-
porie crucialum infert, ut eorum crucialibns d i -
ligenles, ct sensu faciliores, anlequain dirura 
quidpiam suboant , corrigautur ; neque in dcfeciu, 
licct id miiiimum videatur, imniorcnlur. 

GLXXL — QUINTO SUBDIACONO DESERTORI. 
Bonum equidem erat omnino inconiaininaiam 

fdnicam 3 8 1 n o n contaminasse. Bonum eral lu -
men υοιι obtenebrasse. Bonuro orat invtiltieraium 

ανομία * άλλά παραστήσατε εαυτούς τώ Θεψ ώς έχ 
νεκρών ζώντας έν δικαιοσύνη, κα\ τά μέλη υμών 
δούλα τψ άγιασμψ ι τψ Κυρίψ τών δλων είς ζωήν 
αίώνιον. 

ΡΞΘ'. — ΙΟΓΛΙΑΝφ ΑΝΑΓΝΩΣΤ^. 
Ούχ ούτο^ς τις εραστής μανικώτατος τής έαυτψ 

ερωμένης επιθυμεί, ώς δ Θεδς έφίεται ψυχής τής 
βουλομένης μετανοείν δς τήν έκπορνεύσασαν πάλιν 
ανακαλείται διά τού προφήτου Ιερεμίου, καί φησι 
τή άπαββησιάστφ · Δεύρο πρδς με, κα\ ταχέως άνά-
καμψον πρδς τδν σεαυτής Δεσπδτην κα\ Σωτήρα. 
Δεύρο, κα\ μή βραδύνης μετά μυβία κακά. Δεύρο 
«ρδς με τεταπεινωμένη κα\ κατησχυμμένη , κάγώ 
σε πάσης* ελευθερώσω αίσχύνης , καί παββησίαν 
δικαίων παρέξομαι. Ούδένα γάρ έγώ αποστρέφομαι 
τών μετά κλαυθμού πρδς με άναστρεφδντων τή έμή 
εύσπλαγχνία. 

Ρ 0 \ — ΝΕΙΛΟ. 
Τισ\ τών μή θελδντων έπ\ τοίς ίδίοις σφάλμασι 

μετανοείν, επιφέρει Κύριος θλίψιν καί βασανισμδν 
σώματος, δπο)ς διά τής εκείνων κολάσεως οί εμμε
λείς κα\ εύαισθητότεροι, πρίν τι σκυθρωπδν ΰπο-
στήναι, είς διόρθωσιν έλθωσι, κα\ μή χρονίσωσιν έν 
τινι έλαττώματι, κάν βραχύ τοΰτο δοκή. 

ΡΟΑ'. — KYINTIJ ΓΠΟΔΙΑΚΟΝφ ΠΕΣΟΝΤΙ. 
Καλδν υπήρχε μηδέ δλως μολΰναι τδν άσπιλον 

χιτώνα. Καλδν υπήρχε μή ζοφώσαι τδ φέγγος. 
Καλδν ύπήρχεν άτραυμάτιστον μένειν, κα\ μή χρή-

perslitisse , nec nicdico indigere. Bonuin crat, cor Q ζειν Ιατρού. Καλδν υπήρχε τήν βαντισθείσαν καρ-
eauguine Dei aspersuin, ct veluli rosam florescen-
Cem iniqua voluptate quasi lulo non conspurcasse. 
Quaiido vero paulum gequeris affectus, ac nogli-
gene superattis es, et devicius a luiosa amaraque 
iniquiiaic, el supplanlatus a diabolo caplivus ad-
ductus es, licet simile quid perpeli non cxspecla-
veris, ue desperea : est elenim ad bonum per poe-
nitentiam regressus : el confugilo ad Cluislum, 
qui alienis mUeriis polissimuui commovclur, et 
eet bumanissimus. Adilum babei facilem ad ipsura 
excu&atio facta per preces, et jejunia, et fleium, 
et confcssiooem, et vigilias, el in terrain dccu-
bilus, el lacrymas, et simiiia. 

CLXXII. — Eidem. 
NoTi est de salute desperaudum per niisericor- D 

diam Chrisli. Ecce eliam nunc per prophelam insi-
nuaiur : c Nolo mortem peccaloris, sed cooversio-
iiem > Ad me posl iniquitatem reveriere. c Num 
qui cadit non res i i rg i t 9 7 ? » Resurgaraus iiaque. 

CLXXIIl . — AGATHOPODI MONACHO. 
Semper supra conepiciendum est, et tum poiis-

simmii, cum dira ac trisiia nos opprimunl, gra-
liaeque Deo agenda?, qui nos exercitos tenct. Etenim 
bealus David382 ^ ' c ' 1 : 4 Benedicam Dominum in 
omni lempore , K ;» et sanctus lsaias noslram per-
sonam induene clamat: ι Benedicam te, el landaho 
le, Doroine, quod iralus es imli i .c i averiisti faciem 

δίαν τψ αίματι τού θεού , κα\ ανθούσαν βοδοειδώς, 
μή βορβορώσαι τή άθέσμψ ηδονή. Επειδή δέ μικρδν 
έββαθυμηκώς κα\ αμελή σας νενίκησαι, κα\ ήττήθης 
βορβορώδους κα\ πικράς αμαρτίας, κα\ σκελισθε\ς 
ύπδ τού διαβδλου, αιχμάλωτος γέγονας , καίτοι μή 
προσδοκήσας τοιούτον τι πείσεσθαι μή άπογνψς. 
Έστ ι γάρ επάνοδος πρδςτδ καλδν διά τής μετανοίας· 
και κατάφυγε πρδς Χριστδν τδν πανοικτίρμονα καί 
φιλανθρωπδτατον. Έστιν ευπρόσδεκτος πρδς αύτδν 
γινομένη απολογία δι' ευχών, κα\ νηστειών, καί 
κλαυθμού, έξομυλογήσεώς τε καί αγρυπνίας, κα\ 
χαμευνίας, κα\ θρήνων, κα\ τά έξης. 

ΡΟΒ^. — Τφ αύτζύ. 
Ούκ άπελπιστέον σωθήναι δι' εύσπλαγχνίας Χρι

στού. Ιδού και νύν διά τού προφήτου · ι Ού βούλο-
μαι αμαρτωλού θάνατον , άλλ' έπιστροφήν. > Πρδς 
με άνάστρεψον μετά τήν άμαρτίαν. ι Μή δ πίπτω ν 
ούκ άνίσταται; > 'Αναστώμεν τοιγάρτοι. 

ΡΟΓ. — ΑΓΑΘΟΠΟΔΙ MONAXQ* 
"Ανω χρή πάντοτε νεύειν, κα\ μάλιστα δταν σκυ

θρωπά περιίσταται ημάς , εύχαριστείν τε τψ Θεψ 
τψ γυμνάζοντι ημάς. Κα\ γάρ δ μακάριος λέγει 
Δαυΐδ · « Ευλογήσω σε τδν Κύριον έν παντ\ καιρψ. » 
Κα\ δ άγιος Ησαΐας έβδα έξ ημετέρου προσώπου * 
c Ευλογήσω σε κα\ υμνήσω σε, Κύριε , δτι 
ώργίσθης μοι, κα\ άπέστρεψας τδ πρόσωπον σου 

f l Rom. νι, 12,13. w Jerein. ιιι, passim. ·· Ezccb. xxxm , 1 1 . M Jer. vm, 4. ·· Psal. xxxm, 1. 



465 EPISTOLARUM U B . ΠΓ. 416 
απ* έμοΰ, κα\ μετά τοΰτο, ήλέησάς με, κα\έβοήθη- Α luam a me, el poslh*c misfrlirs e* mci , et auxi-

liatus es n i i l i i , el consolaius es ine · · . » οάς μοι, κα\ παρεκάλεσάς με. > 
ΡΟΔ'. — Τφ αύτφ. 

ΟΓδεν ακριβώς κα\ βλέπει Κύριος άπερ προστρί-
βουσιν ήμϊν κακά οί ακάθαρτοι δαίμονες. Φησί γάρ 
τψ Μωΰσή, δτι « Οίδα τήν όδύνην αυτών , κα\ τδν 
θλιμμδν, δν οί Αίγύπτιοι θλίβουσιν αυτούς, ι Άλλά 
αναμένει, κα\ μακροθυμεϊ πρδς τδ συμφέρον ήμίν · 
αναμένει πρδς τδ πολυπλασιάσαι τδν μισθδν τής 
υπομονής ημών · αναμένει πρδς τδ αύξηθήναι μάλ
λον κα\ μεγαλυνθήναι τδν οίκτιρμδν αύτοΰ έφ' 
ημάς τούς ελεεινούς, κα\ μάλλον σοφίζεται τήν διά 
τών ευχών καί δεήσεων ημών πρδς αύτδν παραμο-
ν ή ν Γνα μάθωμεν μή άπονεύειν αύτοΰ, μηδέ έπι-
Αανθάνεσθαι, κάν ποτε τής άμεριμνίας έπιλαβώμεθα, 

CLXX1V. — Eidem. 
Exquisile novii inluettirque Domimis, quis no-

bis daeinones impuri noxas impingual. Dteil eiiim 
Moysi : ι Vidi dolorem eorum el afflictiniiem , qu» 
iEgyplii affligiinl eos 1 ; > sed exspectat, ct tolerit 
in noslra commoda : exspeclal, u l palienliai no-
strae mercedem aucliorem faciat; exspeclal, ut 
inagis ac magis augeaiur alque increscal miseri-
cordia sua in nos miseros, poliusque excitare co-
natur nostram erga ipsum per preces et supplica-
tioocs perseveranliam, ui addtscamus nos, iteqiie 
ab eo aver l i , peque illius oblivione capi; et licet 
aliquando securitalcm nacli fuerimus, et paciii-

κα\ είρηνικής κα\ άπολεμήτου καταστάσεως · Γνα ^ cam ei bello non intricatam condilionem, nt per 
διά θλίψεως τδν εύεργέτην οίκειωσώμεθα, Γνα έν 
τψ στενοχωρεισθαι προσφεύγωμεν Χριστψ τψφιλαν-
θρο>ποτάτψ, Γνα έν τψ κάμνειν προσεγγίζωμεν 
αύτώ, κα\ τψ χρήζειν βοηθείας παρασκευάζωμεθα 
πρδς τδν δούναι δυνάμενον. Διά τούτο δεϊ δλοκαρ-
δίως κα\ έμπδνως πρδς αύτδν καταφεύγειν , μηδέ 
δλως βομβαίνοντας ή ύπογογγύζοντας, άλλ' έν 
πάση θλίψει τήν άγαθήν ελπίδα προβαλλόμε
νους. 

ΡΟΕ'. - ΕΤΓΕΝίρ ΜΟΝΑΧΟΙ. 
"Οταν έπιβής υψηλότερων βαθμών, δταν άποσπα-

σθής τού εδάφους, δταν τελείως τά γήινα βδελύξη, 
δταν έξουδενώσης τά βλεπδμενα πάντα, δταν άλη-

afllictionem de nobis bene meritum coiiciliemus, ut 
in angusiiis ad Cltrislum liumaRissimuin confngia-
nnis ; ul dum defaligamur, ad eum appropinque-
n>us, nt auxilii indigenles βά eum nos qui illud 
ferre potest, acconimodemus. Proplerea loio corde 
sludioseque ad eum recurrere debemus, non, uiut 
est, balbulientes ei murmuranles, sed in omni 
affliciione bonam gpem proponentes. 

383 CLXXV. — EUGENIO MONACBO. 
Cuiu ad sublimiores gradus aeceuderis; cuinasolo 

lete dislraxeris; ctim perfecle res terrenas abbor-
rueris; cum omnia, quae sub aspeclnm veninnt, 

θώς έρασθής τών ουρανίων αγαθών, δταν δυνηθής Q neglexeris; cum vere cccleslium bonor itm amor te 
άναλαβεϊν τών νοητών αετών τάς πτέρυγας, καί 
τερφθήναι τή εύσυνθέτψ φυή τών πτερών πρδς τδν 
ούρανδν εύμαρώς αίρομένων · τδτε δή, τδτε φοβε
ρούς πειρασμούς θεωρήσεις , τδτε δεινών πολέμων 
έν πείρα καταστήση, έπιθυμών μάλλον κα\ ευχό
μενος άπαλλαγήναι τοΰ ανθρωπίνου βίου, και μηκέτι 
βουλδμενος ζωήν βροτών καθοράν. 

Ρ Ο φ . — Τφ αύτφ. 
Ούπω πεντεκαιδέκατον έτος πεπλήρωκας, τψ 

μονήρει ενασκούμενος β ίψ , καί δή σαυτδν τέλειον 
υπογράφεις· ήδη ύπερέχειν σεαυτδν τών καλώς 
προησκηκδτων γερόντων ύπείληφας · ήδη νεοσσοί 
γυπών τά υψηλά πέτανται · ήδη πάντας νενικηκέναι 
πειρασμούς ύποπτεύεις , μήπω μηδενδς πειρασμού 
πάμπαν σκιάν τε θεασάμενος, μήπω είδως τί έστιν 
ή πάλη τών δαιμόνων, μήπω πρδς διάβολον άρξά-
μενος πυκτεύειν · ήδη τούς έμπειρο πολέμους αδελ
φούς εύτελίζειν κα\ κατακρίνειν άδιακρίτο>ς 
ΐολμφς. 

ΡΟΖ'. — ΧΡΪΣΙΠΠρ ΚΟΤΡΑΤΩΡΙ. 
ΆναγκαΓον είδέναι, δτι μέλλεις βήματι παρίστα-

σθαι φοβερψ, ένθα μηδείς έπιφαίνεται έπικουρήσαι 
δυνάμενος , ή έξελέσθαι τής χειρδς τοΰ δικαστού · 
ένθα δεινότης ουδέν παντελώς ίσχυσα ι δυνήσεται · 
ένθα μ^δεΊς υπάρχει συνηγορήσων, ή παραιτησό-
μενος. Ώς ούν διά τού φοβερού εκείνου και αιωνίου 

capiel; cuni iiilellectualium aquilarum alas conipre-
bendere poteris, et bene compta pennarum, quae ad 
coelum facillimo negotio sublevantur, compagine 
deleciari: tum equidem, (um tremendas tentalionee 
aspicies, lum diras pugnas deguslabis, vehemenlius 
appeiens el exorana ex hac vita liberari, et non 
ultra bominum vham coiUeiuplari susiinens. 

CLXXYf. — Eidem. 
In monasiicx vii» riidimemis noitdum annurft 

quintum el decimum emensus es, et jam temetipsum 
perfeclum suspicaris; jam le superiorem esse senio-
ribus, qui ante te sese exereuerunt, exisliuias ; jam 
volucrum pulli m giiblimiora avolant; jam ouineg 
teirtaliones devicUse opinarig, cuin nuilius omnino 

D tentalionis vel umbram videris : cum nondum, 
quid sit cum ibeiuonibus lucta, cegnovcris; curn 
nondum adversos diabolttm pugilem gerere incepe-
ris, jam fraires in bellis gnavos alque excrcitos 
despicalui babere et condemnare sine ullo judicio 
audcs. 

CLXXVil . — CHRYSIPPO CURATORI. 
Necesse est, ul ecias te ante iremendum irrbunal 

adfulurum, 384 U L ) I IHI I IUS fueril, qui opem ferre 
possil, aut dc manu judicis cripere; ubi solcrliaB, 
vebemcntix, vel acuminis eliam ingcnii nulla vis ; 
ubi uullus advocalum agel aul exorabil. Ilaque ac 
si anima tua pcr ircnicndum et scinpileriuim ignem 

•'isa. x i i , 1. · Exod. ιιι, 7. 
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iransgredi deberei, HC nrgligas, nequeconlemnas : 
eed age poenilentiam, dum tempus est et vitse sta-
tus, prcHiinitusque lerininus. Accede ad delicturuin 
luorum cogniiionem; defle tcipsum seque alque de-
uiorliiutn, el in sepulcro positum ; millilo rorem in 
illas flamtnas; lacryiuarutn fonles eutiile; nioestilia 
le ipsnm, sed ea bona et saluiari aflice; propor-
lioiie erraioruni tuoruni lacryniae afleraulur. 

CLXXVIII. - VENUSTRO PRIMATI. 
ι Suavis esl servi somnus*, > divinuui eloquium 

eflaiur. Dulcis eniin suavisque lunc est, et quodam-
modo quiescil, et iranquille agit dormiens, cum 
possidcns corpus anima, suflicienler et ad mensu-
ram cibis nlitur sibi prcponens, ut illud eimtriat 
oblegalque. Tunc enimvero dulcis esl somnus ser-
vo. At i l l i , qui luxu diffluit, et usu comessationura 
immiti corpus lacessit, non esi suavis somnus , 
nec naturalis, quinimo nec penitus quiescere per-
miit i l , quae illud possidet, servam auhnam: impe-
dit eiiitn ac relroagit postmodutu niinia ciborum et 
poluum, eorumquc exquisitissimoruui aflluentia 
exsaturalum, eflibertim vagari sibi Tideliir : cldomi-
na3 nalurae rebellans, luxuriae examen exsuscilat, 
coutrariarum voluptatum scammala t et palaeslram 
385 pessimarum pcrturbalionum sine ullo pudore 
proponcns, falsas coronas et bravia conseclalur. 

CLXXIX. — JASONI EPISCOPO. 
ι Spes iii Deum, ut beatus Pauhis ai l , mtllo r 

modo verc spcranlem defraudat ». ι Namque tem-
pore opporluno i l l i , qui in Oeutn spem suam collo-
ravi i , rein speratam affert, et ab iis, quae non sunt, 
ad ca quae sunt, profert, reddiique quod cum flde 
inumis exspeclabalur, elargilurque quod homo sae-
pissime per oraiionein conquisierat. Beali itaque, 
qui Dominum, ail, exspectant, per orationein et 
gpem \ Miserebilur Dominus ad yocem clamoris 
tu l , et exaudiet le, cum coniriiioiu animae tuse me-
debitur. c Miserere nostri, Domine, pro nobis cla-
mat Isaias propbeta. In te enim speravimus; salus 
cnimnostra apud tein dieiribulationis f,t glorificabo, 
taudabo nomen Uium, quod res admirandas fecisti. 
Propterea laudat le popuius pauper, et urbes ho-
intnum injuriis oppressorum, et timentlum te be- D 
nedicent t ib i . Nam faclus es omni civitaii humili 
auxilialor, ei iis, qut animum desponderarit pro-
ptcr iqopiam, prasidium; praesidium liominum 
silienlium el injuria affectorum. Quasi homines 
animo pusillo silienles in Sion, ab bominibus, qui-
bus Iradidisti nos. Haec omnia considera, oepiscope; 
intelligens etenim ipse iiuelligenti scribo. 

CLXXX. — Eidem. 
t Manducabilis panem vestrtim ad salurilalem, ait 

Dominus 386 P c r Moysen, et habitabitis cum se-
curitate in terra vestra ·. > Nosli cnim, quis sil 
divinior panis, et quae securiias. Securuiu cnim tc 

• E c c l e . v . l l . Mlo:n. v, 5. • Luc. xn, 57. · Ua. 

NILI m 
Α πυρδς μελλούσης διελθείν τής ψυχής σου , μή άμε-

λήσης , μηδέ καταφρόνησης, άλλά μετανόησον , ώς 
έχεις καιρόν κα\ προθεσμίαν ζωής. Έλθέ είς έπί-
γνωσιν τών ήμαρτημένων σοι · κλαυσον σαυτδν, 
ώς ήδη τεΟνηκδτα, και έν μνημείω ταφέντα· πρδ-
πεμψον δρδσον είς έκείνην τήν φλδγα· κίνησον 
δακρύων πηγάς · λύπησον σεαυτδν λύπην κα)ήν κα\ 
σωτήριον κατά άναλογίαν τών έπταισμένων σοι τδ 
δάκρυον φερίσΟω. 

ΡΟΗ'. — ΒΕΝΟΥΣΤΡφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤί. 
ι Γλυκύς τού δούλου ό ύπνος, ι φησιν ή θεία 

Γραφή. Γλυκεία γάρ τώ δντι κα\ ήδίστη τδτε έστ\, 
καΊ τρδπον τινα αναπαύεται κα\ ησυχάζει κοιμώ-
μενος, δταν ή κτησαμένη τδ σώμα ψυχή, αύτάρκως 
κα\ μετά μέτρου τα?ς τροφαΓς χρήσηται, σκοπδν 
θεμένη τού διαθρέψαι αύτδ κα\ σκεπάσαι. Τδτε τώ 
δντι γλυκύς ευρίσκεται δ ύπνος τώ δούλω. Τώ δε 
άσωτευομένω, κα\ διά χρήσιν άπληστον έρεθίζοντι 
τδ σώμα, ούκ έστι γλυκύς δ ύπνος κα\ κατά φύσιν, 
άλλ* ουδόλως συγχο^ρεϊ διαναπαύεσθαι τήν κτησα
μένη ν αύτδ δούλον ψυχήν. 'Απαυχενίζει γάρ λοιπδν 
ύπεράγαν κεχορτασμένον τή πολυτελεία τών αρω
μάτων, καί τών πομάτων, και έλευθεριάζειν φαντά
ζεται, κα\ κατεξανιστάμενον τής κυρίας φύσεως, 
κα\ τής ακολασίας τδ σμήνος έςεγεϊρον, τά τε σκάμ
ματα τών ποικίλων ηδονών , κα\ τήν τών αίσχίστων 
παθών παλαίστραν άνερυθριάστως προβαλλόμενον, 
στεφάνων ψεκτών καί βραβείων έφίεται. 

ΡΟΘ*. - 1ΑΣΩΜ ΕίΙΙΣΚΟΠΩ. 
ι Ή είς θεδν έλπ\ς, καθά φησιν δ μακάριος Παύ

λος, ουδαμώς καταισχύνει τδν αληθώς έλπιστήν. ι 
Τώ γάρ οίκείω καιρώ φέρει το> είς θεδν έλπίσαντι 
τδ έλπισθέν, κα\ έκ μή δντων είς τδ είναι παρίστη-
σιν , άποδίδωσί τε τδ μετά πίστεως προσδοκηθέν 
χάρισμα, κα\ δωρειται όπερ άν άνθρωπος πλεονάκις 
δι' ευχής έξήτησε. Μακάριοι ούν οί τδν Κύριον, 
φησ\ν, υπομένοντες δι* ευχής κα\ ελπίδος. Ελεήσει 
Κύριος πρδς τήν φωνήν τής κραυγής σου, κ α \ έ π · 
ακούσεταί σου, όταν τδ σύντριμμα τής ψυχής σου 
ίάσηται. ι Ελέη σον ημάς, Κύριε, κράζει υπέρ ημών 
δ προφήτης Ησαΐας · έπ\ σο\ γάρ πεποίθαμεν · ή 
γάρ σωτηρία ημών παρά σού έν ήμερα θλίψεως· ι 
δοξάσω, υμνήσω τδ δνομά σου, δτι έ ποίησα ς θαυμα
στά πράγματα · διά τούτο υμνεί σε δ λαδς δ πτωχδς, 
και πόλεις ανθρώπων αδικούμενων, κα\ φοβούμε
νων σε, εύλογήσουσί σε. Έγίνου γάρ πάση πόλε», 
ταπεινή βοηθδς, καί τοις άθυμήσασι δι* ένδειαν 
σκέπη, σκέπη διψώντων ανθρώπων, αδικούμενων. 
Ώς άνθρωποι όλι^όψυχοι διψώντες έν Σιών , άπδ 
ανθρώπων, οΓς παρέδωκας ημάς. Νόησον ταύτα 
πάντα, επίσκοπε· νοών γάρ έγώ, νοούντι γιγρά-
φηκα. 

ΡΠ'. — Τφ αύτφ. 
ι Φάγεσθε τδν άρτον υμών είς πλησμονήν, εΐπε 

Κύριος διά τού Μωύσέως, κα\ κατοικήσετε μετά 
ασφαλείας έπ\ τής γής υμών. ι Οίδας δέ , τίς δ 
θειότερος άρτος, κα\ τίς ή ασφάλεια. ΤΙσφάλισα 

χχχιιι, 2. * Lcvit. χχνι, 5. 
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μέν γάρ σε , φησΙν , 4γώ τή δεξι$ μου , κα\ δώσω Α redilidi ego, ait, dextcra mea, et dabo pacem in 
είρήνην έπ\ τής γής υμών (είρήνην προσαγορεύων 
τήν τών μιαρών παθών έλευθερίαν)[· κα\ κοιμηθή-
σεσθε , κα\ ούκ έσται δ έκφοβών υμάς δνησιφδρος 
κα\ λυτικδς τών κρατησάντων κακών. Ούτος έστιν 
ό ύπνος. Έδωκας γάρ, φησ\ν, ούκ είς τδ στόμα μου, 
άλλ* είς τήν καρδίαν μου, είς τήν διάνοιαν, άσηπτον 
και διαιωνίζουσαν εύφροσύνην, καί διά τούτο t έν 
ειρήνη έπΙ τδ αύτδ κοιμηθήσομαι, ι κα\ υπνώσω ύπνον 
πάσης αμαρτίας νεκρωτικόν. c "Οταν γάρ δψ 
Κύριος τοΓς άγαπητοίς αυτού ύπνον, > Ιδού αύτόθεν 
ή κληρονομιά Κυρίου ήτοιμασμένη τοίς άγωνι-
σαμένοις. 

ΡΠΑ'. — Τ ψ αύτφ. 
'Απολώ, φησί, θηρία πονηρά έκ τής γής υμών, 

terra veslra, pacem nuncupans, ab exsecrandis 
perturbationibus libcriatem, et dormielis, et non 
erit, qui timorem afferal vobis proficuus, el noxio-
rum invalescenlium solulor. Hic est somnus. De-
disli enim, ait, non in os meum, sed in cor meum, 
el in cogilationem mcam, incorruplam el sempi-
ternam laetitiam : el proplerea t in pacc in idipsum 
dormiam \ > ei somnum r.apiam, somnum omni 
imquitati niortem afferenlem. c Cum enim dederit 
Dominus dileclis snis somnum 8 , ι ecce istliinc 
haereditas Domini praparata iis, qui cerlamen sub-
ierunt. 

CLXXXI. - Eidem. 
fnlerimain, ait, belluas pravas e terra veslra *, 

τούς αγρίους δαίμονας δηλονότι, κα\ τάς τούτων feros nempe dxtnones, eorunique adversus decer-
lanlium animas vcrsulas inalitiae, el persequemini 
iirimicos veslros, el cadent in conspectu veslro oc-
cisione ensis, quae glorialio vesira est: et perse-
qucnlur de vobie 'quiDque cenluin, et cenlum de 
vobis decem ntiilta persequentur. Quinque etenim 
scnsus niaguis cogitalionibus, et diviniliis exhibito 
robore, et facullale humana nalura excellentiorc, 
qaam humana mens triumpbalis effecla acquiril, 
circnmvallati centum ex adversariisexpellent; cen-
luui vero expertisstmarum et perfectionim nostra-
rum cogitalionum, cl bonartiro actionum decem 
lyrannorum millia, qui extrema improbitate ami-
ciunlur, captivant dcbellantque. 

κατά τής ψυχής τών άθλούντων πολυμήχανους 
σκαιωρίας , κα\ διώξετε τούς εχθρούς υμών , καί 
πεσοΰνται ενώπιον υμών τφ φόνφ τής μαχαίρας, 
ήτις καύχημα ύμέτερον υπάρχει, καί διώξουσιν έξ 
υμών πέντε' έκατδν , κα\ έκατδν υμών μυριάδας 
διώξουσιν. Αί γάρ πέντε αισθήσεις τή μεγαλονοία, 
καί θεόθεν χορηγούμενη ίσχύί, κα\ τώ σθένει τψ 
κρείττονι τής ανθρωπινής φύσεως, δπερ κτάται 
τροπαιούχος γενόμενος δ ανθρώπινος νούς, περι-
χαρακωθείσαι, εκατοντάδα τών πολεμίων έλαύνου-
σιν · ή δέ έκατοντάς τών εμπειρότατων τε κα\ 
τελειότερων ημών εννοιών κα\ πράξεων αγαθών, τήν 
μυριάδα τών τήν άκραν ήμφιεσμένων φαυλό
τητα τυράννων αίχμαλωτίζουσι καί καταδυνα-
στεύουσιν. 

ΡΠΒ'. — ΕΓΓΕΝΗ MONAXp. 
Τύρος ερμηνεύεται συνοχή, ήτοι ΘΛΙψις. Μετά 

δέ τήν συνοχήν κα\ τήν θλίψιν τήν παρά τών δαιμό
νων επαγόμενη ν ήμίν, δταν γενναίως ένέγκωμεν, 
οψόμεθα τικτομένην ήμίν γενναίαν κατάστασιν, άνα-
παύουσαν ημάς έκ προλαβόντος κόπου, θεού ταύτην 
έξ ύψους δώρου μενού. Τοιούτον δή τι νομίζω τδ Ψαλ-
τικδν ύπάρχειν, δτι « θνγάτηρ Τύρου έν δωροις. ι 
Τάχα γάρ πλείστα χαρίσματα θεία μετά τήν συνοχήν 
κα\ τήν θλίψιν εύρίσκομεν έν τή ψυχή κυίσκό-
μενα. 

Ρ Π Γ . — ΦΙΛΙΠΠφ. 
ι Ό εύρων τήν ψυχήν αυτού, απολέσει αυτήν κα\ 

δ άπολέσαςτήν ψυχήν αυτού, εύρήσει αυτήν, ι Βλέ- ρ qui pmdideril animam suam, inxeniet eam " . » 

387 CLXXXIl. —EllGENIO MONACHO. 
Tyrum inlerpretantur coarctationem, sive afllictio-

nem. Sed enim , postquam coarclationetn e.i aCQi-
clionem per daemonem nobis illalam cum forti 
atiimo pertulerimus, in nobis prognatam genero-
sam conditionem videbimus, qniescere nos a prae-
occupanle labore facienlem; eam I)eo ex alto elar-
gienle. Ncc aliud esse existimo, quod in Psalmis 
legitur : ι Filia Tyri in nuineribtis , 0 . ι Forlc 
enim pleraque munera divina post coarclalionem ct 
aiflictionem in auinio conceplam inveniiuus. 

CLXXXVll l . — PHILIPPO. 
ι Qui invenit auiinam suam , perdct eam, et 

πεις έν τοίς βήμασι τούτοιςάπώλειαν καλλίστην, κα\ 
εύρεσινάγαθήν; "Οταν τοίνυν κατανοήσας τήν εαυ
τού ψυχήν εύρης έν αμαρτία τινι, σπεύσον τού άπ· 
ολέσαι ταύτην τής μοχθηράς έξεως, ίνα πάλιν εύρεθή 
σοι έπανελθούσα είς τδ άρχαίον καλδν, τουτέστιν τήν 
ένάρετον ζωήν. 

ΡΠΑ'. — ΘΟΜΛ ΑΟΓΟΓΡΑΦ£. 
Εμπρόσθια τής ψυχής νοητέον τάς πασών τών 

αρετών λαμπαδουχίας, οπίσθια δέ παντοίον κακίας 
είδος. 

ΡΠΕ'. — Τφ αύτφ. 
Πρόσωπον τής ψυχής ή θεοειδής μορφή, τουτέστιν 

Nonnc vides in bisce verbis oplimam perdiMonem 
bonainque inventionem? Cum ilaque examinans 
auintaiii luam in peccalo repereris, quarn citissinic 
eain a pravo babilu interimiio, ut rursns invenia-
lur in anliquum bonum regrcssa, in vilain scilicct 
virluli addiclam. 

CLXXXIY. — THOMi£ SCRIPTOBI. 
Anteriora anima3 inlelligenda sunt viriiilum 

oinnium luiaina; posteriora viliorum ouiniuui 
genuS. 

CLXXXV. — Eidem. 
Facies aninuc Oeo non dissimilis forma i:s«, mun-

TPba!. iv, 7. « PbaJ. cxxvi f 3 . p Lc\ i t . X I V I , C. , e Psal. xuv, 13. 1 1 Mallh. x, 39. 
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dfues 388 nempe meniig, et ganctae minimeque -
iliquiuat» nalurae luminosum ac gplendidum : dor-
sum vero, quft ex bebetudine orilur malitia. Pro-
plerea nounulli incusantur ct vituperantur lanquain 
qui dorsum in Deura converterint: et necesse est, 
ut roalilia vapulet, ne sine medicainenlo raanea-
mus. Puisavii cnini Dominus, ail , inimicos suos: 
bene faclum atque pruGcue. 

CLXXXVI. — ΤΙΤΟ DUCONO. 
ι Manna, ait, deguslantis volunlali inserviens, 

ad quod quisque concupiverat* convertebatur l s . ι 
In verbo naipque divino omnis inleltoctualis al i-
inenli qualiias est. Renaiis ex aqua et Spiritu tii 
candidum lac; iis, qui aegra valcludine sunt, olus 
apparet; iis vero, qui scnsus habent exercilos ad ^ 
discernendiiui, aliud alimciilum vcrbum imparii-
tur : el oiiiiiibug oumia fit, ul homines salvenlur, 
diguiquc viia icLeraa elficiantur. 

CLXXXVU. — JOANNl EPISCOPO. 
Ne absque cura el seusu res tibi advenienles 

percipias. Ex negligeolia nainque tua rex iftgypii 
ad animam tnam graduiu fecil, et rapiiit iliegaurog 
domus Domini, et aureas hagtag *», quas maximis 
ceriaroiaibus ei gudoribus, more belii autea David 
ex manu ttliorum altopbyli Adraaiar consecutus 
fueral u . Et iiibiIo!iiinu& ipse de his kelilia sub-
sullas poiius quam indoleae, et demisso vullu 
trisleris. 
389 CLXXXVIII . -TIIEOPIIAN! SCHirLASTICO. ( 

« Si gcandalizat te oculus dexter, ejice euin 1 3 : · 
r.on abgimile c&t iUi, quod a Moyse dklum est: Si 
uxor lua,quae in torotuoest, etamicus ttms, anima; 
tuse compar,aliquando voluerit te sedueerea Domino 
Deo tuo, ne parcas i l l i s , neque miserearis eorum, 
neque eam amplexeris 1 β . 

CLXXXIX. - PROCLO MONACHO, 
Fateris non moderate dolere, iristique esse vultu, 

quod divitias non possideas, inopibus dispergen-
das. Ipsc vero inquam nullum praeceptum siinile 
cxigi a uon habente pecunias. Verumcnimvero ba-
beg tu in anima tua vasa quaedam crimiuosa, et 
facultates, quarum ipse dispersionem el amissio-
nem aequo animo fleri exoi tarem, quje sunt ira-
cundia, conlentio, invidenlia, contradictio, inanis I 
gloria, conlurbalio, jactanlia, loquacitas, amaritu-
do, praecursus, curiosilas et inobedientia. 

CXC — C Y R I W ) MONACIIO. 
\ c Coocupiscil, inqui l , anima mea In alria Domi-

n i I T . > Atria divina nuncupal gloriosa praeclaraque 
faeinora el acliones, iu quibus ut i in alriig Oei ver-
bum, el quicunque verbum sectari continuo el i-
gunt, inbabilant. 

CXCI. - Eidem. 
c Ecce, ail Dominus, declinabo ad cos, qui I r i -

Btitiam lolerarunt, 390 quagi Hiunen pacis, et ut 
lorreng inundans gloriam gcntium 1 S . > Id Aquila 

" Sap. xvi f 21. » I I I Reg. xiv, 26. " ! Paral. xv 
ixxxui ,3. u Isa. L X V I , 12. 

f lLI 472 
. ή καθαρότης τοΰ νου, κα\ τδ της αγίας χα\ άκηλι-
δώτου φύσεως αύτοειδές τε καί έκλαμπρον · νώτος 
δε, ή άπδ τής βαθυμίας συνισταμένη κακία. Διόπερ 
τινές εγκαλούνται, κα\ ψέγονται, ώς τά νώτα πρδς 
τδν βεδν στρέψαντες, κα\ άναγκαΓον πλήττεσθαι τήν 
κακίαν, ινα μή άνιάτρευτοι διαμένωμεν. Έπάταξε 
γάρ Κύριος, φησ\, τούς εχθρούς αυτού* εύ γε καί 
επωφελώς. 

ΡΠ<7. ~ T1TQ ΔΙΑΚΟΝΩ, 
c Τδ μάννα, φησ\, τή ^οΰ προσφερομένου έπιθυ- · 

μια υπηρετούν, πρδς δ τις έβούλετο, μετεκιρνάτο. ι 
Έν γάρ τώ θείφ λδγφ πάσης νοητής έστι βρώσεως 
ποιδτης· τοϊς μέν άναγεννηθεισιν έξ ύδατος κα*-
Πνεύματος γίνεται άδολον γάλα, τοις δέ άσθενούσι 
λάχανον φαίνεται, τοις δέ τά αισθητήρια γεγυμνα-
σμένα ?χουσι πρδς διάκρισιν τροφήν έτέραν ό λόγος 
χαρίζεται, κα\ τοις πάσι γίνεται τά πάντα, Γνα 
σωθώσιν άνθρωποι, και καταξιωθώσι τής αιωνίου 
ζωής. 

ΡΠΖ'. — ΙΩΑΝΝξΙ ΕΠΙΣΚΟΠΕ 
Μή άμερίμνως, μηδέ άναλγήτως διατεθής έν τοΓς 

συμβεβηκόσι σοι. Έκ γάρ τής σής αμελείας άνέβη 
πρδς τήν ψυχήν σου δ βασιλεύς Αίγύπτου, κα\ έλαβε 
τούς θησαυρούς οΓκου Κυρίου, κα\ τά χρυσά δόρατα, 
άπερ μετά πολλών αγώνων κα\ ίδρώτων νόμψ πολέ
μου πρώην δ Δαυίδ έλαβεν άπδ τής χειρδς τών παί
δων αλλοφύλου Άδρααζάρ. Κα\ δμως αύτδς τέρπη 
έπ\ τούτοις, ήπερ άλγήσαι βούλει κα\ κατηφήσαι· 

ΡΠΗ'. — ΘΕΟΦΑΝΏ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 
c Έάν σκανδαλίζη σε δ δεξιδς όφθαλμδς, έκβα>Λ 

αυτόν » δμοιον τώ είρημένψ παρά τψ Μωύσή, δτι 
Έάν ή γυνή σου ή έν τω κόλπψ σου, κα\ έάν δ φίλος 
σου, δ Γσος τής ψυχής σου θελήση ποτέ άποστήσαί 
σε άπδ Κυρίου θεοΟ σου, μή φείση αυτών, μηδέ κατ-
ελεήσης αυτούς, μηδέ περιποίηση. 

ΡΠΘ'. — ΠΡΟΚΛφ ΜΟΝΛΧ^. 
Λέγεις λυπεΓσθαι ού μετρίως κα\ κατηφεΓν, δτι 

πλούτον ούκ έχεις είς τδ σκορπίζειν παντί δεομένψ 
προσώπψ. Έ γ ώ δέ φημι, μηδόλως άπαιτεισθαι τήν 
τοιαύτην έντολήν τδν μή έχοντα χρήματα. Κα\ τού
των παρακαλώ σκορπισμδν κα\ άποβολήν εύθύμως 
ποιήσασθαι * έστι δέ ταύτα, θυμδς, φιλονεικία, φθό
νος, άντιλογία, κουφοδοξία, τάραχος, κόμπος, πολυ
λογία, πικρία, προδρομία, περιεργία, καί ανυπο
ταξία. 

PV. — KVPIAA9 ΜΟΝΑΧφ. 
Ί Έπεπόθησε, φησ\ν, ή ψυχή μου είς τάς αύλάς 

τού Κυρίου. » Αύλάς δέ θείας κικλήσκει τάς πανευ-
φήμους άριστείας κα\ πράξει^, αΐς τισιν δ τού θεού 
έναυλίζεται λόγος, και οί τώ λόγω άε\ ξυνέποσθαι 
προαιρούμενοι. 

ΡίνΑ'. — Τφ αντφ. 
c Τδού, φησι Κύριος, έκκλίνω πρδς τούς ύπομεί-

ναντας τά σκυθρωπά ώς ποταμδι είρήνης, κα\ ώς 
χειμάββους έπικλύζων δόξαν εθνών.» Ό δέ Άκύ-

ι ι , Ι Ι . 1 1 Maith.v, 29. 1 6 Dcu(. zni , 6, 8. 1 Τ Psal. 
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λαςήρμήνευσεν, dxd χαττοδαχίας- ό δέ Σύμμαχος Α iiiterprelaiur, ex ownibus generibus; Symmachus, 
λέγει, αχό Λύχης · θεοδοτίων δέ, άχό πΛήβονς, 
Νόησον τοίνυν ταύτα, κα\ σαυτδν παρακαλεί. 

P i ^ . — ΘΥΡΣΩ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 
Ού μεταδοτέον παββησίας τοΓς νέοις, καν ύπόκρί-

νεσθαι δοκοΓεν ευλάβεια ν, Γνα μή δι* αυτών ημάς δ 
έχθρδς τροπώσηται. 

ΡΚΓ. — Τψ αϋτφ. 
Ό π ε ρ δ Σιράχ περ\ θυγατρός φησιν, δτι Πάση 

φυλακή τήρει αυτήν, καί μηδέποτε ίλαρώσης τδ 
πρόσωπον σου πρδς αυτήν, Γνα μή αίσχύνην ποιήση 
τδν οικόν σου, τούτο ύπολάμβανε γνώμονα καί κα
νόνα ύπάρχειν έπ\ παντδς νεωτέρου συντεταγμένου τή 
συνοδία υμών. 

ΡΙ;Δ'. — ΜΑΚΕΔΟΝΙΑ ΔΙΑΚΟΝΕ 
'Αγνοούσιν οι δαίμονες, δτι άλλους βουλόμενοι 

παλαιώσαι κα\ σαθρώσαι διά πειρατή ρ ίων, αύτοι 
μάλλον σαθρούνται και ταλαιπωρούνται διά τής 
υπομονής κα\ εύελπιστίας τών αγωνιζομένων · 
ι Ό παλαιών γάρ, φησ\, τά ψεκτά δρη, κα\ ούκ οΓ-
δασιν. > 

Ρ^Ε'. — Τφ αύτφ. 
Περίστομα, φησ\, περιβαλέσθω, κα\ ακάθαρτος 

κληθήσεται πάσας τάς ημέρας, δσας άν εΓη έπ* 
αύτφ ή άφή, κεχωρισμένος καθήσεται έξω τής παρ
εμβολής. Είσ\ν οί αδιακρίτως κα\ τολμηρώς επιτρέ
ποντες , μεταποιήσασθαι διδασκαλίας πνευματικής, 
τοις ύπδ τών μιαρών παθών πολεμουμένοις, και 
κατε σπιλωμένοι ς τψ πλήθει τών πταισμάτων. Ιδού 

α m&rore; Tlieodolion, α multitudine. Considera 
itaque haec, ei temetipsum consolare. 

CXCII. — THYRSO A R C H I M A N D M T J € . 

Non esl dedenda junioribus liberlas el confi-
denlia, licet pielatem simulare videantur; ne per 
eos nos lioslis in fugam verlal. 

CXCIII. - Eidem 
Quod Sirachus de Glia eminiiai, eam omni cit-

stodia esse conservandam, et nunquain faciem erga 
eam exhilarandam, ne opprobrium faciat domui 
t u» 1 9 : id ipsum gnomonem ct regulam esse, de 
junioribus omiiibus in comilalum veslrum ascitis, 
putalo. 

\ CXCIY. — MACEDONIO UIACONO. 
Ignorant d^mones semel potius, eum aliie per 

lcntationes vetustatetn et pulredinem procuranl, 
pulrescere, el per paiieutiam el deceriaiiiium bo-
nam spcm niisere affligi : « Scnescere namque fa-
ciens, ail, faUos montes, el non cogitovenjiil". » 

CXCV.— Eidem. 
Capitio, ait, amieialur, el imtnumhi9 vocabitur 

omnibus diebus, quibus super ipsum 391 ^e r i t 
tactus; separalus sedebil extra tentorium , l . Siiut, 
qui absque judicio, et audacler suadenl, u l a spiri-
tuali do< trina pedein refcranl i l l i , qui ab exsecran-
drs affecliouibus oppugnanlur, et multittidine dc-
liclorum inquinanlur. Ecce enim divina le i os 

1 — • » τ i , • 
γάρ δ θειος θεσμδς τή σιωπή τδ στόμα περιβάλλει silenlio circnmdai maleolentia plenum, donec ali-
τδ δυσοσμίας μεστδν, μέχρις άν έπιστρέψας ποτέ, 
καθαρίση έαυτδν δ τοιούτος πόνοις καρτερικωτάτοις, 
κα\ σκληροτάταις άγωγαΐς, κα\ τοΓς τού κλαυθμού 
βείθροις, τή τε πολυχρονίψ κακουχία, καί τή άκα-
ταπαύστφ ταπεινώσει, μέχρις άν έπ* αύτφ σπλαγ-
χνΐσθε\ς δΔεσπότηςτών δλωνΧριστδς, έπιφθέγξηται* 
ι Πλάτυνον τδ στόμα σου, καί πληρώσω αύτδ, ι 
ούκέτι ατιμίας καί βδελυγμίας πολλής, άλλ' εύωδίας 
κα\ πάσης άγαθοσύνης, πρδς ώφέλειαν σοΰ τε 
κα\ τών μελλόντων μετά ταύτα ύπδ σού κατηχεισθαι. 

Ρ1ι<7'. — Τζο αύτφ 
» ι "Εξω τής παρεμβολής έκβάλλεται δ λεπρδς τήν 
ψυχήν κα\ ακάθαρτος.» Διίστασθαι γάρ τδν τοιούτον 
προσήκει μέχρι τελειότατης καθάρσεως, κα\ άπο- Β perfectam expurgationem consequalur, et avelli a 

quando conversus scipsum bic expurget laboribus 
forlissimis, et durissimis exerciliis, el lacrymarum 
fluciibus, ct longaeva afllictione, el nunquam ces-
sanie bumiliiaic, douec illis miserlus ommuiti l)o-
minus Cbrisius, dicai; c Dilala os luum, et iniplebo 
illud " , ι non opprobriis, et mulla exsecralione, 
sed odore bonilaleque universa ad uiililalem lui 
ipsius, eorumque, qui .postmodura a le de hisco 
iniiiabunlur. 

CXCVI. — Eidem. 
c Exlra tentorium leprosits animain, immiindus-

que ejicitur e ». ι Separari enim hunc decel, donec 

χωρίζεσθαι τής παρεμβολής τών θείων αφηγητών 
και μυσταγωγών, κα\ τής Εκκλησίας τών προφητών, 
σπου καθέστηκε Σαμουήλ, κα\ Δαυίδ ούκ άπολιμπά-
νεται . 

V\V. — ΠΕΤΡφ MONAXfl. 
Τί γάρ ού μηχανάται δ κακότροπος δαίμων πρδς 

τ δ είς άθυμίαν έμβαλειν τούς καλούς άγωνιστάς; 
"Έσθ* δτε γάρ δοκών μορμολύττεσθαι τούτοις, τάς 
ά γ α θ ά ς αίτήσεις διά τής ένθυμήσεως μεταστρέφε ιν 
πε ιράτα ι πρδς τουναντίον. Τού γάρ προσευχομένου 
βοώντος · ι Έλέησόν με, δ θεδς, καί σώσόν με * ι 
ό έχθρδς ύποφθέγγεται τή ψυχή λέγων · Όργίσθητί 

lentorio bujus sapientise doctorum, e.l myslagogo-
rum, et prophetarum Ecclesia?, ubi assidel Samuel, 
nec longe esl David. 

CXCYII. — PETRO MONACHO. 
Quid non molitur improbus daemon, nl probo 

dccertaiores agat «in desperationem ? Quandoqii 
enim bosce in meluni conjiccre visus, ljona poslu-
lata per snggeslionem in conlrariuni verlere cona-
tur. Cum enim quisorans clamat: f Miserere 392 
mei, Deus, ct salva m e " : > hoslis animrc sublo-
quitur, dicens : Irascilo tnihi, Oeus, et pcideme. 

» Eccl i .xLi i , I I . " J o b i x , 5. u Levit. I I I I . 44-46. » Psal. L X X X , 11. " N u m . v , 2. "Psal . i v , 2 . 
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Et rursus snppius liomine c lolo corde coiilUente, Α μοι, δ θεδς, κα\ άπόλεσόν με. Κα\ πάλιν , πολλάκις 
<;t Numen latidanle, statim draco adversaritis lau-
dein el gloriam in blaspbcmiam converiil. Altaracn 
audacia illius nobis exlimesccnda non esl, sed v i -
respolius assutuendse,elileraiis precibus, cl divina-
ruin laudum inagno poiulerc, nervi roburque con-
irariae poteslalis resecanda. 

CXCVIH. — Exdem. 
Cum legitime certaveriinus, et Jacobi benedi-

clionein conseculi fiierimus, tunc vil« noslrae 
iiisiilulo invideiUes domini in telis jaciendis irnbe-
cilliorcs evadiml, et vi ac necessiiale, ul scripluin 
esl, obscenivoma tela confringuntur, el dissolvun-
tur nervi bracbioniin manuiim eoruni, el gloriain 
nobis noscumcboro triuniphanlintn comparabimus. 

CXCIX. — SEVERO EXCONSULi. 
Itmdentia compulsi nonnulli episcopi, ob sum-

main Joannis epUcopi Constantinopolilani virtulem, 
divino melu valere jusso, boinineni enlbetim, vere 
orbis universi lumen insidiis aggreesi sunt, fece-
runtque, ut et imperator piissinuis ac simplicissi-
liius fraudibus eorum caderct, el virum divimim 
faceret exlorrem. Cum itaque viris peslilenlibus, 
ei malignis pasloribus, non libens, sed rapius ati-
rcs praibuerit, probe prophela ctamabal : « Exien-
dit roamim snam cum 393 bomine peslileii l i".» 
Niltiloniinus post jusli cxsilium , pars polisshna, 
eliam 

τοΰ άνθρωπου δλοκαρδίως έξομολογούντος κα\ 
άνυμνοΰντος τδ Κρεϊττον, ευθύς δ πολέμιος δράκων 
τδν ύμνον κα\ τήν δοξολογίαν είς βλασφημίαν μεθ-
ίστησιν. Άλλ* ού πτηκτέον ήμίν τήν τόλμαν τού 
δυσμενούς, άλλά κα\ μάλλον θαββητέον, κα\ τή προσ
θήκη τών ευχών κα\ τψ πολυπλασιασμψ τής θείας 
υμνολογίας, ύποτμητεΌν τά νεύρα κα\ τδ κράτος 
τής εναντίας δυνάμεως. 

ΡΙ^Η'. — Τφ αύτφ. 
"Οταν διαθλήσωμεν! προσηκόντως, κα\ τής τού 

Ιακώβ τύχιυμεν ευλογίας, τδτε οί έγκοτούντες τή 
πολιτείςι ημών κύριος τοξευμάτων άτονούσι, κα\ 
μετά κράτους, κατά τδ γεγραμμένον, συντρίβεται τά 
αίσχροβόλα τόξα, καί εκλύεται νεύρα βραχιόνων 
χειρών αυτών, κα\ δοξασθησόμεθα συν τψ χορψ τών 
τροπα ιοφο ρου ντων. 

Ρ1,θ\ — EEVHPQ ΑΠΟ ΕΠΑΡΧΩΝ. 
ΦΟόνψ πληγέντες τινές τών επισκόπων διά τήν 

άκραν άρετήν Ιωάννου τού επισκόπου Κο>νσταντι-
νουπόλεως, τδν θεϊον παρωσάμενοι φ<βον, συν-
εσκευάσαντο άνδρα 2νθεον, κα\ αληθώς παντδς τού 
κόσμου λαμπτήρα, κα\ παρεσκεύασαν καί αύτδν τδν 
βασιλέα εύλαβέστατον κα\ άπλούστατον δντα, ειξαι 
ταΐς έπιβουλαΤς αυτών, κα\ έξορίσαι τδν ούράνιον 
άνθρωπον. Επειδή ούν λοιμοίς τδν τρόπον τοις βασκά-
νοις ποιμέσιν υπάρχουσιν, δ βασιλεύς έκ συναρπα-
γής συγκατέθετο, είκότως δ προφήτης έβόα· ι Έξ-
έτεινε τήν χείρα αυτού μετά λοιμού, ι Πλήν δτι μετά 

enrum, qui in eum contecbnali fueranl, Oeo ^ τ ή ν έξορίαν τού δικαίου οί πλείστοι μετά τών 
poenas piTsolverunl, et cum flclu et clamore confcssi 
sutit, sc vebemeoier in viruin sanctuiu dcliquisse. 

CC. -r- PAULO LEGTORf. 
c Revela Domino viam tuam, et spcra in co, ol 

ipse ef f ic ie t" : > oslende i l l i viiam tuam soatentPin 
opprobriis ; inonslra lcprosus sumuio sacerdoti 
aninue tuae slignata, et spera in eo, el ipse faciet 
impurum punim, et caneni filium gentiinum coni-
inonslrabit, el miteui iractuidum, el tolcrantem 
impattenlcm ; meulcnique tuam efiiciet a quolibcl 
inquinamenlo extorrem. 

CCi.— KUPHKItlO ARGIHMANDRIT^E. 
Scriptt-m est : Gongregabantiir ad David beni-

συ σκεύασα μένων, πρδς τού θεού άπητήθησαν δίκας, 
κα\ μετά κλαυθμού κα\ κραυγής έξωμολογήσαντο, 
μεγάλα ήμαρτηκέναι είς τδν άγιον άνθρωπον. 

Σ'. — ΠΑΥΛφ ΑΝΑΓΝΩΣΤ^. 
ι Άποκάλυψον πρδς Κύριον τήν όδόν σου, κα\ έλ-

πισον έπ* αύτδν, κα\ αύτδς ποιήσει. > Δεΐξον αύτώ 
τδν σδν έπίμωμον βίον* έπίδειξον, δ λεπρδς, τώ άρ-
χιερεϊ τώ μεγάλψ τά στίγματα τής ψυχής, κα\ έλπι-
σον έπ* αύτδν, κα\ αύτδς ποιήσει τδν βυπαρδν καθα-
ρδν, κα\ τδν κύνα γνήσιον τέκνον δείξει, κα\ πράον 
τδν χολικδν, καρτερικδν τδν άνυπομόνητον * αποκα
ταστήσει δέ σου τδν νουν, καθαρδν σπιλωμάτων. 

ΣΑ'. — ΕΓΦΗΜΙφ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ. 
Γέγραπται, δτι Συνήγοντο πρδς Δαυίδ τδν χρηστό-

gnissimum universi boinines neccssilati obnoxti, D τατον πάς άνθρωπος έν ανάγκη τυγχάνων, κα\ πάς 
etaere alicno pressi,et omuis auiina l i i s i i l ia effecla, 
«l eral supcr eos dux David t T . Quiciuique igilur 
obscenarum cogitationum coarclalionilvus aflligun-
inr, el invidenlia?, blaspbemiac, txd i i , odii, iracmi-
diic, aliorumquc innumerorum malorum, eiimpia-
ruin cogiialionum suggeslionibus suffocanmr, ct 
qtiicunque semeiipsos mullorum delicloruiu debilum 
roniraxisse cognoscunt, quicunque etiam inoesiiiiac 
ad licunUiraniniis ob improbas et illiberalcs perlur-
bntioues et da?monum eonlactus 394* armaitique 
8U'ccnsionom, ct alia ; bi omues sivc clero, sivc 
Nazancorum albo asciipli fucrinl, sivo in s;rr.ulo 

ύπόχρεως, κα\ πάσα κατώδυνος ψυχή, κα\ ή ν έπ 
αυτών ηγούμενος ό Δαυΐδ. "Οσοι τοίνυν συνέχονται 
ταΐς τών βυπαρών ενθυμημάτων συνοχαΓς, κα\ ύπδ 
τών λογισμών πνίγονται τού φθόνου, κα\ τής βλασ
φημίας, και τής άκηδίας, τοΰ μίσους κα\ τής όξυ-
χολίας, κα\ τών άλλων αμέτρητων πονηρών κα\ βλάσ
φημων εννοιών, κα\ δσοι έπίστανται υποκειμένους 
εαυτούς χρέεσι πλημμελημάτων πολλών, κα\ δσοι 
κατώδυνοι τυγχάνουσι τάς ψυχάς διά τά αίσχρά κα\ 
ανελεύθερα πάθη, κα\ τάς έπαφάς τών δαιμόνων, 
κα\ τήν δριμεΤαν πύρωσιν, κα\ τά άλλα* οίτοι πάντες, 
κάν τε κληρικοί , Ναζωραιοι, κα\ άποτεταγμένο* 

Μ Osce νιι, Ό. ί Λ Psa!. xxxvi, 5 . 4 7 1 Reg. xxn, 2. 
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όπάρχωσι, προσφευγέτωσαν*τω νοουρένψ Δαυίδ, Α vivanl, confngianl ad intellcclualem David, Chri-
τουτέστι Χριστψ Ιησού τφ φιλανθρωποτάτψ μετά 
κλαυθμοΰ κα\ λιτών, δπως παρηγορηθώσιν, 

ΣΒ'. — Τφ αύτφ. 
Ήδέως πάνυ δ Χριστδς δ παμβασιλεύς θεδς καθ-

ηγείται τών πρδς αύτδν μετ' όδυνης άναβλεπόν-
των, διόπερ κα\ προσφωνεί* ι Δεύτε πρδς με, πάν
τες οί κοπιώντες κα\ πεφορτισμένοι, κάγώ αναπαύ
σω υμάς. ι — c Διότι έμδν πλάσμα υπάρχετε. > 

Σ Ρ . — Τφ αϋτφ! 
ιΟΤδα,ΓφησΙν, ούκ αγνοώ τήν όδύνην τής υμετέρας 

καρδίας, και τδν θλιμμδν, δνπερ θλίβουσιν υμάς οί 
Αιγύπτιοι δαίμονες, καί δ στεναγμδς υμών ούκ ά π -
εκρύβη άπ* εμού. Β 

ΣΔ\ — 7ϊρ αύτφ. 

ι "Ορθρισον, φησ\, κα\ στήθι εναντίον Φαραώ. · 
Οί γάρ έν έκτενεία τψ θεψ λατρεύοντες, έν όρθρψ άει 
φωτ\ υπάρχοντες, πάντως έναντιούνται, κα\ αντίπα
λεμούσι τώ νοητψ Φαραώ. 

ΣΕ\ — ΑΝΑΣΤΑΣΙΑ ΜΟΝΑΧφ. 
Μή θέλε ταχύ άπομεριμνήσαι πειρασμών καΊ θλί

ψεων, στέγε, κα\ υπόμενε μέχρις δτου βούλεται ό 
προνόων σου Χριστδς, δ σοφώς τά κατά σέ οίκονο-
μών. 

Σ(7'. — Τφ αύτφ. 
Βλέπετε, δτι ούχ\ πρώτη φυλακή, ουδέ δευτέρα, 

ουδέ τρίτη, άλλά τετάρτη φυλακή τής νυκτδς τής Q custodia, neque secunda, neque lerlia, 
παραχωρούμενης, επέστη ό Κύριος τοίς διά τής λαί- supervenisse Dominum i l l i s " , qui proj 
λαπος βασα νιζομένοις, καί τών κυμάτων, κα\ τοΰ 
άμετρου φόβου. 

ΣΖ'. — Τφ αύτφ. 
*Οταν άνακυκήση σπιλάς είς τδ πλοίόν σου άνελ-

θείν, παραχρήμα διαδέξεταί σε γαλήνη, κα\ είρήνη, 
κα\ χαρά, κα\ ευφροσύνη. Μόνον σύ μή απόψυξης 
τήν καλήν προσδοκίαν, μή χαλάσης τδ κέρας τής 
πρδς τδν Χριστδν άναβλέψεως (1), τή επιστασία τών 
πειρασμών κα\ τή δοκιμασία μή θανάτωσης τήν 
άγαθήν ελπίδα, άλλ' έλπιζε. 

ΣΗ'. — Τφ αύτφ. 
Μέμνησο, δτι είρηκεν δ Κύριος, ι Δεύτε είς έρη-

μοντών πειρασμών τόπον, κάκεϊ άναπαύεσθε ολί
γον, ι ούχ\ πολύ. Πάντως γάρ μετά ταύτα, ούκ είς Π panlulum Μ , ι non miillum. Namque postea omoino 
Ιρημον, άλλ'είς πλήρη πειρασμών κα\ θλίψεων δια- ιιοιι ίη deserlum, sed plenam tenlatiombus conftli-

*· Matlb. χι, 28. M Psa l . cn, 14. 
vi, 31 . 

slum neiupe Jesum bumaiiissiinuro cuin fleiu et 
supplicaiionibus, ut jacenlcm animum in spem 
el consolalionem nieliorem inducanl. 

CCH. — Eidem. 
Animo admodum gaudenli libentique, Chrislus 

omnium imperalor Deus, ducem se prabet itlis 
qui ad eumdem cum dolore confugiunt : ideoque 
clamat : c Venite ad me, omnes qui laboralis, et 
oncrati estis, et ego reficiam vos , e . Quoniam fig-
menlum meuiu e s i i s t f . i 

CCHI. — Eidem. 
c Novi * · , ι ait ; non me latet moestiiia cordis 

veslri et affliclio qua affliclaat vos i£gyplii itaemo-
nes, et suspiria veatra non sunt mibi abscondita. 

CCIV. — Eidetn. 
c Mane gurgiio, ait, et sta conlra Pharaonem " . » 

Assidua enim perseveraniia Deo inservientes, et iu 
malulino tempore semper ac litmine persisteiUes. 
oinnino obsisluiH, el pugnam inlellecluali Pbarao-
ni iuferunt. 

CCV. — ANASTASIO MONACHO. 
Ne cilo te a tentalionibus et afflictionibus libe-

rari concupiscilo, persta et persevera, quousque 
lui 385 providens Ghrislus voluerit, qui gapienter 
res tuas disponit. 

CCVI. — Eidem.. 
Animadvertite non prima noclis praelergrcdientig 

sed quarta 
propler tempe-

glatem et motum et agitationem flucluum, ironicnso 
liniore cruciabantur. 

CCVII. — Eidem. 
Cum scopulug in luam navim ascendere exsurre-

xerit, illico tranquilliias excipiel te, el pax, et 
gaudium, et hclilia. Tu aolummodo pulcbram ex-
spectaliotiem nc relinquag, ne relaxeg velum suspe-
iiionis ad Cbristum, teiUationum aggressione ei 
probalione, ne bonam spem perdas, sed spera. 

CCVIH. — Eidem. 
Recordare dixisse Doininuni : c Venite in de-

serlum tentntionibus locum, ibique requiegcite 

" Exod. ιιι, 7. " Exod. vm, 20. »» Maith. xiv, 23. " Warc. 

( l )Exstal baecepistola lota in allegorianavis agi-
lai» fluclibus, el venlo adverso jaciatae : quo leni-
pore cum saepc ulile sit coiurabcre veluiii, qitia 
lamen gymbolica significatione iidiicia in Cbrisiuiu 
fsi Clirisliano quod veluin est navi, vetal bic Nilug 
id fieri : laxari, inquam, veli fiinem proliibel. Nec 
quis ntirelur me κέρας, quod Laline cornu sonat, 
telum interprelari. l i ic cniui maiiiiuste κέρας ρυιιί-
tur pro κεραία, quai vox atiteiiuaiii iuter alia si-
guilkal, boc est lignum malo navis iransversim 
adiiiolmu undc veliiui p i idc l . Laliitis qtioquo au-
lcima cornu ; iiam pra l t r iltud YngiUuninu : 

Cornua velaiarum obrertimus antennarum, 
Ovidius, lib. xi Metam., bis in descriptione nanfra-
gii Coycis cornu pro anleuna posuit ; sic enim ba-
bel : 

Comuaque in summa locat arbore. tolaque malo 
Carbasa deduc\i> venienlesque excipit auras 

El paulo posl : 
Ardua jam dudum dimillile cornua, reclor 
Clamat, elc. 

Cui ergo dubium quin χαλάν κέρας sil bic Nilo 
quod vulgo tficiiutis caler la voile, reiuisso func fc-
lum conlrabere ? POSSIN. 
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tutionem affrgimini, et exaspcrabimini, vosniel 
excrcilaules alque probantes. 

CCIX.— Eidem. 
Pncterilo tenipore in deserlo commorabaris, et 

piacida vitae tranquillitate Truebaris, nullaque 
requaedisplicereposset, divexabaris. Nondum enim 
te Proyidentia in virlutis rerlaminibus exercebal. 
396 Nunc vero inter sludium et scammala niedius 
projecUis aniino moeres, el nimium lamenlaris. 

CCX. — Eidem. 
Fieri minime polest, ut sine laboribus el sudori-

bus corona3 lexanlur. 
CCXI. — Eidem. 

Nonne audisti dileelam a Deo Hierusalem, ani-
main din» luam, labore el flagello inslrui a JeremU 
propbeta ? 

CCXII. — DARIO SCHOLASTICO. 
c Splendeecent t a i t , lunc j u s t i , veluii sol jus l i -

t i » ι (iitnain vcro prophela Ecclesiara nominat 
exorienlem uii matutinum. 

CCXIH.— RODOMINO PRESBTTERO. 
Ο quantum gncceiisebis, et conviciabftris luae in-

considerantise, ctnn ex sepulcrisrewnrexcris, vitae 
liujtisce poeoas dalurus ! Ο quantum temelipsum 
dilaniabis, flebisque inulililer factis indolens lunc, 
cum non erit acceplabilis rerum gesiarum pocniten-
tia, dum prescripUim leropus preleriil . Quanlum 
frustra illacrymaberis ejulabisque, cum justorum 
videris clariludinem, in splendida illa coelaslium 
mitnerum partilionc,ct nocentium irigliliamin lene-
bris profuiidiseimis*; cum diccs corde indolens, 
angusiiaque 397 epiriius pressus : Vae misero 
homini pusilhe lidei, et inconsideranliae, et uegle-
clus ! Vae raibi, quod ita libenli aniaio tempus 
mihi prafixuni el jam elapsuui perdidi ! Vae mil i i , 
qui Dolui similia tribunalia ct judicia aniino con-
tentplart! Quare inauem gloriam rebtis omnibus 
proiiili ?Quare gulam el ebrieialem sempilcrnae viue 
anieposni ?Quare iraui ul i milii amicam exoscula-
tus sum ? Quare foruicaitonibus improbisque cupi-
dilalibus veluii doeiinis inservii ?Quare blateralio-
ires inuiiles siupidus dilexi ? Quare mcis lurbis 
et molibus orcnia complevi ? Quare divinarum pre-
rum ei psalmoruin fragranviam odio babui ? Qtiare 
collum episcopis subdere non sustinui ? Quare 
quielis suavilaleni, sancihnoniam, dignilalem, ma-
gniiiccnliam, coiiimodam animi requicm, coelcsic 
coinmerciym, veram divinorum angelorum pbiloso-
pliiam, et semper vireiilcm gloriain aversaius sum? 
Ha»c et similia die retribulionis eorum, quae in viia 
nostra gessiimts, quanquam effaberis , mdlus aderit 
l i b i , qui compaliens misericordiai» inspergat. 

CCXIV. — Eidem. 
Non modicum tempus diaboli nuiibus vixisti. V i -

vitonunc aliquando Auctoiis lui consUio. Scrvitu-
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γωγήν έκθλιβήσεσθε, κα\ έκτρυχωθήσεσθε γυμναζό-
μενοι καί δοκιμαζόμενοι. 

Σθ ' . — Τω αύτφ. 
Τδν παρελθόντα χρόνον έν έρήμφ διέτριβες και 

άνενοχλησία, μηδόλως κτυπούμενός τινι τών άβουλη-
των · ούπω γάρ σε Πρόνοια έγύμναζε πρδς τους 
άθλους τής αρετής. Νυν δέ γενόμενος μεταξύ του 
σταδίου κα\ τών σκαμμάτων, άθυμείς, καί άλύεις, 
καί πολλά ποτνιάσαι. 

ΣΓ. — Τφ αύτφ. 
Άμήχανον δίχα πόνων κα\ ίδρώτων πλακήναι 

τους στεφάνους. 
ΣΙΑ'. — 7 ψ αϋτφ. 

Ουκ ήκουσας τήν πεφιλημένην τφ Θεψ Ιερουσα
λήμ, τήν ψυχήν λέγω τήν σήν, τψ πόνψ κα\ τή μά-
στιγι παιδευομένην παρά Τερεμίου τοΰ προφήτου; 

ΣΙΒ'. — AAPEIQ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚφ. 
ι Έκλάμψουσι, φησ\, τδ τηνικαΰτα οι δίκαιοι, 

καθάπερ δ ήλιος τής δικαιοσύνης, ι Σελήνην δέ οί 
προφήται τήν Έκκλησίαν καλούσιν έκκύπτουσαν ώς 
δρθρον. 

ΣΙΓ'. — ΡΟΑΟΜΙΝ^ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΑ· 
"Ω πόσα καταμέμψη κα\ λοιδορήσεις τήν σεαυτοΰ 

άβουλίαν, δταν έκ τάφων άναστής ύφέξο>ν δίκην τής 
ενταύθα βιώσεως! "Ω πόσα σπαράξεις σεαυτδν, κα\ 
στενάξεις μετανοών άπρακτα τότε, δτε ούκ έσται 
δε^τδς δ μεταμελόμενος παρελθόντος τού ώρισμένου 
χρόνου! Πόσα είς μ(χτην κλαύσεις κα\ κατοδυρή, 
δταν Γδης τήν τών δικαίων φαιδρότητα έν τή λαμπρά 
τών ουρανίων δώρων διανομή, κα\ τήν τών άμαρτη-
σάντων κατήφειαν έν τψ σκότψ έκείνψ τώ βαθυτάτψ, 
δταν λέγεις όδυνώμενος τήν καρδίαν, συνεχόμενος τή 
στενοχώρια τού πνεύματος · Οίμοι τής όλιγοπιστίας, 
κα\ αβουλίας, και αδιαφορίας! Οίμοι, πώς εκουσίως 
απώλεσα τήν διωρίαν τοΰ παρελθόντος χρόνου! Οί
μοι, δτι ούκ ηθέλησα τοιαύτα έννοήσαι κριτήρια κα\ 
δικαιωτήρια! Διατί τήν κενοδοξίαν προετίμησα πάν
των ; Διατί τήν λαιμαργίαν κα\ τήν μέθην προετί
μησα τής αίωνίου ζωής ; Διατί τδν θυμδν ώς φίλον 
ήσπασάμην; Διατί ταίς πόρνε ίαις και ταίς πονηραίς 
έπιθυμίαις καθάπερ τισ\ δεσποίναις έξυπηρετησά-
μην; Διατί τής άκερδοΰς φλυαρίας τδν βόμβον ήγά-
πησα; Διατί τής οίκείας ταραχής τε κσ\ ζάλης τά 
πάντα πεπλήρωκα; Διατί τών θείων προσευχών τε 
κα\ ψαλμών τήν εύοδίαν μεμίσηκα; Διατί τδν τρά-
χηλον τοίς έπισκόποις ούκ ήνεσχόμην κλίναι; Διατί 
άπεστράφην τής ησυχίας τδν ήδυσμδν,τδν άγιασμδν, 
τδ αξίωμα , τήν μεγαλόπρεπειαν, τδ έποκρελές, τήν 
άνάπαυσιν τής ψυχής, τδ ούράνιον πολίτευμα, τήν 
δντως τών θείων αγγέλων φιλοσοφία ν κα\ δόξαν αει
θαλή ; Ταύτα κα\ τά τοιαύτα έρείς κατ 1 έκείνην τήν 
ήμέραν τής άνταποδόσεως τών ώδε βεβιωμένων ήμίν, 
κα\ ούδε\ς παραφανήσεταί σοι τδν έλεον συμπαθώ^ 
έπιχέων. 

ΣΙΑ'. — Τφ αύτφ. 
Ούκ ολίγον χρόνον τοίς τοΰ διαβόλου θελήμασιν 

Εζησας. Ζήσόν ποτε κα\ τώ βουλήαατι τοΰ πεποιη-

» MaUh.xii i , 43. 
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κότος σε. Δούλευσόν ποτε χα\ τοίς νόμοις Χριστού χ lem atiquando legibus Chrisll Dei precxcelgiggimi 
του πανυψίστου θεοΰ* Ουδέν ψυχής λογικής άντάξιον, 
ουδέ ίσοστάσιον τής βασιλείας τών ουρανών. "Εως 
ποτε τά φθαρτά τών άφθαρτων προχρίνομεν ; "Εως 
πότε τιμαλφέστερα τά βλέπομε να, τών αοράτων α γ α 
θών ύπάρχειν οίόμεθα; "Εως πότε τή άλόγψ πλάνη 
χα\ φαντασία δουλεύειν αίρουμε θα; Έ ω ς πότε φιλού-
μεν τδν έχθρδν καί όλε τήρα τών ψυχών ημών Σατα-
νάν; "Εο)ς πότε πειθόμεθα ταΓς ύποθήχαις αύτοΰ 
ταις πρδς τήν άπώλειαν ποδηγούσαις; Ούδε\ς άξιο-
πιστότερος σύμβουλος τού φιλάνθρωπου θεοΰ * ουδείς 
φρονιμώτερος τής πηγής τής σοφίας ' ουδείς οίκειό-
τερος κα\ ώφελιμώτερος τοΰ αγαθού Δεσπότου τοΰ 
πεπλακότος ημάς. Σύ δέ καταφρονήσας τούτου, τφ 
αποστάτη προσπεφοίτηχας δράχοντι, χα\ τώ κακί-

gervilo. Nibil esi, quod animattt ralionis compoteiu 
ex&quel; nihil est par regoo coelorum. Quousque 
corruplibilia incorruplibilibus anleponimus ? Qi:o-
usque visibilia invisibilibus bouis digoiora ac 398 
pretiosiora esse opinainur? Quousque belluiiio 
errori et imaginalioni operani dare proponiiuus? 
Quousque bostem el anunarum nostrarum exilium 
Salanam fovemus? Quougque snggestiones illius, 
quae nos ad perniciem ducuui, audimus? Nulliia 
fide dignior est humano Oeo consiliarius. Nemo 
gapientiae fonle prudentior; neroo aQinior utilior-
que probo Doraino condiiore noslro. Et lu eo 
negleclo addefecloremdraconem concurrjsli, allen-
digque peasimo ul optimo, el bomicidaoi ut apiicum 

στφ ώς χαλλίστφ προσέχεις, κα\ τφ φονευτή ώς Β «mpleciens, e4 slulligsinium prudenleni exigliinas, 
φίλφ περιπλέκη χα\ τδν μωρότατον, ύπείληφας 
φρόνιμο ν* κα\ τόν σκοτεινδν, φωστήρα νενόμικας* 
χαί ύγείαν μεγίστην τοπάζεις τήν δεινήν άββωστίαν, 
και πλούτον μέγαν ύπάρχειν νομίζεις τήν πτωχέ ία ν, 
κα\ τήν Εύαν μιμούμενος τοίς ψιθυρισμοϊς τοΰ νοη
τού δφεως τήν άχοήν υπέχεις, βεβυχώς τά σά ώτα 
τοϊς θείοις έντάλμασι. Τί δεί τά πολλά λέγειν, άν-
θρώπφ νεχρωθέντι τδ ους τής διανοίας; Τί γάρ ώφε-
λήσομεν $δοντες τφ αύθαιρέτα>ς χεκωφωμένφ πρδς 
τά κάλλιστα; 

ΣΙΕ'. — ΑΓΑΘΙφ ΔΙΑΚΟΝφ. 
Ού δίκαιον τάς δυνάμεις τής ψυχής παραλύειν 

χατά τήν άχμήν τών προσβολών , παραθαρσύνεσθαι 
δέ μάλλον έν τ φ άκουε ι ν θεόθεν · c Ισχύσατε , χεί
ρες άνειμέναι, κα\ γόνατα παραλελυμένα. Ισχύσατε, ^ 
μή φοβείσθε. Έγώ γάρ ειμί μεθ' υμών έως τής συν
τέλειας τού αιώνος,* ούκ έάσω υμάς ορφανούς, έλεύ-
σομαι πρδς υμάς αγωνιώντας, ι 

ΣΙ<7'· — Τφ αύτφ. 
ΚΔν τψ πλήθει τών πειρασμών τήν ψυχήν άπενάρ

κη σας, ουδέν ήττον κα\ πάλιν παρακαλεί ό Δεσπο-
τικδς λόγος φάσκων Γενέσθω παράκλησις τοίς όλε-
γοψύχοις τή προνοίσ/ έγώ γάρ ύπισχνούμαι όάψευδής 
Κύριος, μετά τοσαύτην συμφοράν, και αίχμαλωσίαν, 
κα*ι πόρθησιν, δτι « έσται ή δόξα τοΰ οίκου τούτου ή 
έσχατη υπέρ τήν πρώτην. > 

ΣΙΖ'. — ΠΑΤΛφ ΕΠΙΣΚΟΠρ. 
Μηδαμώς θορυβηθής, δταν εν τψ καιρώ τής προσ-

el obtenebraluni veluti lumen affereniQm concipis, 
et sanilalem maximam lam aegram valetudiiien. 
guepicaris, el ingenles diviiiaa pulas paupertatem, 
et Evam semulalug, intelleclualig serpentis siiSMrri» 
aurem praebes, divinis praecepiis aures obslruens? 
Quid mulia liic efferenda gunt, el potissimum bo-
mini aurem menlis demorliire gerenti ? Quid enim 
proficiemtis, canentes ei, qui sponte ad pulcber-
rima quaeque surdis auribus vivil? 

CCXV. — AGATHIO DIACONO. 
Haud aequum fuerit, in aggressionuro vigore 

animae vires exsolvere, sed polius animos assu-
mere, qui aDeo dictum intelligis : ι Corroboraraiini, 
manus relaxatse, et genua dissoluta. Corrobora-
niini, ne l i m e a l i g E g o enim sum vobiscum ugqiie 
ad congumioationem gseculi · · : non relinquam vog 
orpbanog, veniam ad vos, cum per ic l i tamini K . » 

399 ( X X V I . — Eidem. 
Licet lentationum muUiludine aniino obslupue-

ria, nibilominus rursum Domini sermo cousolatur 
dicens : Sit goialhim pusillanimis cogilatione. Ego 
enim promillo vester Dominus post siinile inforlu-
nium, et caplivilalem, et excidium adfiiiiiram 
c gloriam domus islius novissimae, plus quam 
primae * · . > . 

CCXVII. — PAULO EPISCOPO. 
Nequaquam inlerlurbaberis, rum orationig lem-

ευχής οί φαυλότατοι δαίμονες τδ στίφος τών άτοπων ^ P<>re pcrquam noxii dajmoncs absurdamm cogila-
λογισμών όργιζόμενοι μάλλον έπάγωσι τή ψυχ^. Κα\ 
γάρ δή οί πικρότατοι δφεις πλέον χαλεπαίνουσι κα\ 
κινούνται, δταν άκροάσωνται τής έποψης κατ' αυτών 
γενομένης· ούτως μεγίστη, κα\ δραστική, κα\ φο
βερά έπψδή κατά δαιμόνων υπάρχει ή νήφουσα προσ
ευχή. 

[ΣΪΗ'. — Γφ αύτφ. 
"Οταν τις άνθρωπος δίκαιος τε κα\ δσιος έπεισ-

έίλθη τψ όχλουμένψ ύπδ πνεύματος, τότε πλέον τα-
ράττεται. Ούτω τοίνυν κα\ ημών ψαλλόντων κα\ ευ
χόμενων, βασανιζόμενοι κα\ άλγούντες οί δαίμονες, 
ώσπερ τινδς δικαίου κα\ πολεμιστού άνδρδς έπι-

a e lsa. χχχν, δ, έ. fc

,eMallb. χχνιιι, 2 0 . 

tionutn coborlem majori ira succensi animse adi-
gunl : namque serpenles inliumanissimi magis 
saeviunl el concilanlur, cum incantaiioiiem nd-
versus sometipsos conflalam perscntiunt : adco 
ingcns, el vi(»!rntiini, et lcrribile conlra dxmones 
iiicantanienluin e i l oratio sobria. 

CCXYHl. — Eidem. 
Cum bomo pius juslusquein vexalum adacmone 

adveneril, lunc magig ille concuiilur. Sic itaque 
nobis psallenlibus et oranlibus, cruciali indolcn-
tesque dxmoncs, xque ac si quispiam vir justus ct 
bellalor pio illo opere cos aggredialur, inarde-

4 7 Joan. x iv , 48. M Agg. π , 10t 
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scenf.es moventur, et lunc magis insaniunt, et cum Α δραμόντος κατ* αυτών του θεοσεβούς έργου, φλεγό-
nihil praeterea eOicere possint, velilas cogiiationes, 
telorum ignilorum iuslar, in nos ejaciilaiitur. So-
lummodo nos ne cessemus oranles psallenU>sque, 
400 e t videbimus eos non miillum ρ st leuipus 
quasi fumura a uobis cvanescenles. 

CCXIX. — PROBATIO MONACHO. 
f Yinum novutn juuioribus amicum ··,· ut qui 

dam c sapicnlum nuniero d'i.\'u. Non porro adde-
cel, ni tempus miiUuin et probatio praecesserit, in 
ipsis tantum amoris inil i is , qucm libi amicum opi-
naris, i l l i lemetipsura lemere, el ut sors luleri l , 
confidere. Si auleiu, inquit, vinum inveteratum 
fueril, tum jam, tum illud cum laelilia bibamus. 

μενοι κινούνται, και μαίνονται μάλλον τότε, χαί 
μηδέν πλέον δυνάμενοι τους άπηγορευμένους τών λο
γισμών δίκην βελών πεπυρωμένων άκοντίζουσι καθ' 
ημών. Μόνον ήμεΐς μή λήξωμεν εύχόμενοί τε κα\ 
ψάλλοντες, κα\ οψόμεθα αυτούς μετ' ού πολύ ώσπερ 
καπνδν άφ' ημών εκλείποντας. 

ΣΙΘ*. — ΠΡΟΒΑΤίφ MONAXQ. 
ι Οίνος νέος φίλος νέοις, ι καθά φησί τις σοφός. 

Ού χρή δέ τινα, χωρ\ς χρόνου πολλού κα\ δοκιμα
σίας, έκ προοιμίων αγάπης τ φ φαινομένφ φίλφ 
έαυτδν απλώς κα\ ώς έτυχεν έμπιστεύειν. Έάν δέ, 
φησιν, δ οίνος παλαιωθή, τότε δή, τότε τούτον πρδς 
εύφροσύνην πιόμεθα. "Οταν γάρ πλείστα σημεία 
εύνοιας εύρωμεν έν τψ τοιούτφ άνθρώπψ, κα\ στορ-

Cum enim plurima benevolenliae signa in booiine Β γής άνυπούλου γνωρίσματα, τδ τηνικαΰτα τούτον 
offcnderimus, et amoris non simulali argumenla, 
luin eum nobis modis omnibus conciliabimus, et 
laudibus eQcremus, non jain balbuiientes. « Qui 
enim, ail , benedicil et plaudit suo amioo inane 4 0, ι 
nupero nempe, el rccenler adinoto amico, nondum 
illius amicitiae experimento capto, idem facit, 
ac si malediceret: incital namque diabolum per 
iniempcsliva illa preconia, ei non compro-
balam laudalionem, ad recenlem amicum aggre-
diendum, denudandumque ab ea, quae in eo 
apparel, uti par est, siinulalione, el per lenlalio-
nem deprehendendum eiim non csse neque genui-
num, nequc incorruplum aiuicum. 

CCXX. — Eidem. 
De iis, quae ad me scripserag, cum beali lsaise 

iibrum percurreree, breve l ibi solalium afleram. 
Clainat enini : ι Dolores parlus suscepcrutit me 
quasi pariurientem % 1 . ι Nonne vides angostiam 
401 indolcHlis cordis oppressique? Tum poslmo-
dum subdil : Iojuste egi, quod non audii, feslinavi 
ne viderem; namque inlolerandis lentalionibus 
conlurbatua, pro lumine lenebras doosculor; cor 
meuro aberrat, et iniquitas me flagellat, et aniina 
mea iromincl l imor i ; discrimen enim imminet, ne 
peream a conspeclu Domini, ι et assimiler in in-
feroum deacendenltbug k i : ι quando una ε me-
cum nondum est lumen ocuiorum roeorum M ι 
intelleclualium. 

CCXXI. — Eidem. 0 
Ne lassescas orans exspectansque cum lacryniis 

opem divinam : elenim posl bella satanica, divi-
nam visionem, et mirificam appariiioncm, el inef-
fabile auxilium homo consequilur. Scriplum est 
enim prscler ea qu® beri ad le miscram: c Per-
gpicuug faclus gum non quaerentibug me % v : > quod 
primo eui significalu in Servaloris omnium pcr 
carncm adveniu, nunc in nobis complelur, cl in 
illis, qui pogt nos pro pia viias inslitulione dcccr-
labiinl. Si ilaque et ab anliqtiilus quscrenlibiig 
cum invenlug est Dominus, mullo magis invcniniur 
a nobis iiluminans, consolans, mcdicinam affc-

8» Eceli. ix , l.S. 4 0 Prov. xxvn, U . % l lsa. xxi, 3. 
x, 20; fea. L X V , I . 

κα\ οίκειωσόμεθα τέλεον, καί έπαινεσόμεθα, μηκέτι 
βαμδαίνοντες. c "Οστις δέ, φησ\, ευλογεί κα\ κροτεί 
τδν εαυτού φίλον τδ πρωί, ι τουτέστι τδν ύπίγυιον 
κα\ προσφάτως πλησιάσαντα αύτψ, μήπω πείραν 
είληφώς τής εκείνου φιλίας, καταρωμένου ουδέν δια
φέρει δόξη · προκαλείται γάρ τδν διάβολον διά τού 
άκαίρου επαίνου, κα\ τής άβασανίστου ευλογίας, 
έπελθείν τψ φίλφ τ φ προσφάτφ, καί απογύμνωσα ι 
τήςέν αύτφ, ώς είκδς, ύποκρίσεως, κα\διά τού πει
ρασμού έλέγξαι αύτδν, δτι ούκ έστι γνήσιος καί 
άκίβδηλος φίλος. 

ΣΚ'. — Τφ αύτφ. 
Περ\ ών μοι γεγράφηκας, τήν τού μακαρίου 

Έσαίου δέλτον σκοπήσας , βραχεία ν σοι προσάξω 
παρηγορίαν. Κέκραγε γάρ, δτι ι Όδίνες έλαβόν με 
ώς τίκτουσαν. ι Βλέπεις ανάγκην δδυνωμένης κα\ 
θλιβομένης καρδίας; Είθ* έξης φησιν · Ήδίκησα τού 
μή άκούειν, έσπευσα τού μή βλέπε ι ν συγχυθε\ς γάρ 
πειρασμοίς αφόρητοι ς, άντί τού φωτδς τδ σκότος 
ασπάζομαι, ή καρδία μου πλανάται, χαί ή ανομία 
με μαστίζει, κα\ ή ψυχή μου έφέστηκεν είς φόβον* 
κινδυνεύω γάρ λοιπδν.άπολέσθαι έκ προσώπου Κ υ 
ρίου, ι κα\ προσομοιωθήναι τοίς εδς τδν φΛην κατα-
βιβαζομένοις,ι επειδή «ούκ έστι μετ' έμοΰ λοιπδν τδ 
φώς τών οφθαλμών μου» τών νοερών. 

ΣΚΑ'. — Τφ αύτφ. 
Μή άποκάμης ευχόμενος κα\ περιβλεπόμενος 

μετά δακρύων τήν βοή θεια ν * μετά γάρ τών δαιμο
νικών πολέμων, επισκέψεως θείας, κα\ έμφανισμού 
μυστικού, κα\ αρωγής άββήτου τυγχάνει δ άνθρωπος · 
γέγραπται γάρ μετά τά χθες μοι βηθέντα σοι ·« Ε μ 
φανής έγενόμην τοίς έμέ μή έπερωτώσινι δπερ 
πρωτοτύπως μέν έπ\ τής τού Σωτήρος τών δλων έν 
σαρκ\ επιδημίας, νύν υέ έφ' ήμίν πληρούται, κα\ τοις 
μεθ' ημάς τής ευσεβούς πολιτείας άγωνισταίς. Εί 
τοίνυν και τοίς πάλαι ζητούσιν αύτδν ευρέθη δ Κ ύ 
ριος, πολλφ μάλλον ήμίν εύρεθήσεται φωτίζων, π α -
ρακαλών, ίώμενος, ύποστηρίζων, αντιλαμβανόμενος, 

Μ Psal. C X L I I , 7. *5 Psal. xxxvn, I I . » f toin. 
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• οίχειούμενος· ευρίσκεται δι1 ευχής καί ελπίδος με- Α rens, coniirmans, vindicans, concilians : invcnilur 
γαλής. 

ΣΚΒ\ — Τψ αύτφ. 
Ού μόνον οί τάς θλίψεις κα\ δδύνας τψ σώματι 

έπάγοντες, ι έφάπτεσθαι λέγονται τών οστών κα\ τών 
σαρκών, > κατά τδ γεγραμμένον έν τψ' Ιώβ, άλλά κα\ 
τά φιλάμαρτα κα\ ακάθαρτα πνεύματα, άπερ αί-
σχροπαθείας κα\ τάς ήδονάς διαπαντδς τεκταίνουσιν 
έν τοίς μέλεσι τού ταλαίπωρου άνθρωπου. Κα\ πει-
θέτω σε δ πολύπειρος κράζων, δτι < Ούκ έστιν Γασις 
έν τή σαρκι μου ά?.δ προσώπου τής δργής σου, ούκ 
έστιν είρήνη έν τοίς δστέοις μου άπδ προσώπου τών 
αμαρτιών μου, δτι αί άνομίαι μου ύπερήρθησαν, 
προσώζεσαν κα\ έσάπησαν έξ αφροσύνης πολλής. 
"Οθεν έταλαιπώρησα, ι κα\ κατεκάμφθην πρδς τδ 
χείρον, ούκ ολίγας ημέρας, άλλά κα\ λίαν πολλάς. 
Καί πάλιν έτερος τις ώσπερ έν έρημία τών βοη-
θούντων αγγέλων γενόμενος, κράζει ποτνιώμενος, 
κα\ άνοιμώζων, καί -λέγων · ε Τίς με βύσεται έκ 
τοΰ θανάτου » τοΰ νοητού, δστις περιέσχε με, κα\ 
κατεκράτησε μου; "Αθλιος έγώ κα\ ταλαίπωρος άν
θρωπος, κλυδωνιζόμενος ταίς μυρίαις δαιμονικαϊς 
έφόδοις. "Αλλος δέ πάλιν άνήρ ούκ άπειρος τών τοι
ούτων συμφορών ένθους γεγενημένος, παράκλησιν 
ού μετρίαν προσφέρει τοΤς άγωνιζομένοις υπέρ τής 
αφθαρσίας καί πνευματικώς άθλούσιν. «"Εσται γάρ, 
φησ\ν, Γασις έν ταΐς σαρξί σου, κα\ επιμέλεια τοις 
σοΐς δστέοις, > Γνα « λέγωσι πάντα σου τά οστά · 
Κύριε, Κύριε, τίς δμοιός σοι, βυόμενος πτωχδν έκ 
χειρδς στερεωτέρων αύτοΰ, κα\ τών διαρπαζόντων Γ 

αυτόν; > 

Σ Κ Ρ . — ΑΑΒΙΝφ ΜΟΝΑΧφ. 
"Εναγχος τών βιωτικών άποστατήσας θορύβων, 

μεγάλην άγειν ήσυχίαν οφείλεις, κα\ μή ταΓς πυ-
κνοτέραις προόδοις τά διά τών αισθήσεων τη διάνοια 
έγγινόμενα τραύματα άναξαίνειν, άλλ* έκκλίνειν μέν 
τήν τών νεαρών προσβολήν, πάσαν δέ σπουδήν έχειν 
πρδς τδ έξαλείψαι κα\ άμαλδύναι τάς φαντασίας 
τάς προειληφυίας. 

ΣΚΔ'. — Τφ αύτφ. 
"Οσον δ δαίμων τής πορνείας επίκειται σοι βα

ρέως, τοσούτον αύτδς τή άθυμία κα\ τή λύπη τήν 
ψυχήν εκνευρίζεις , μηδ' εύχεσθαι λοιπδν, μηδέ 

ρ τ oraliouem et ingcntem spem. 
CCXXn. — Eidem. 

Non tanlum qui afilictiones doloresque corpori 
afferunt, « ossa et carncs tangere dicuntur " , ι 
u i scriplum est apud Jobum, sed etiam ad peccan-
dum propcnei et immundi spirilus, qui foedas 
402 perlurbaliones el voluplates conlinuo in 
iniseri hominis raembris nioliunlur. Idque libi sua-
dcat muUanim ille rerum pcritia praedilus, cla 
mans : « Non est saniias in carne mea a facie 
irje toae; non est pax ossibus meis a facie pecca-
torum meorum, quoniam iniquitates meaj super-
gressae eunl, male oluerunl, computraerunt cx 
iagenti stuliilia. Propterea miser factus stim * · , » 

Β et ad deierius declinavi, non pcr paucos, eed 
quaroplurimos dies. Hursusque alius nescio quis, 
quasi essct ope auxiliantium angelorum deslUutus, 
clamat indolens ejulansque, et dicens : < Quis me 
Hberabil ex morte " > intellecttiali, quae me op-
pressil et superavil? Miser ego, et infelix bomo, 
inuumeris dneraonum aggrcssionibus jactatua. 
Aliue item bomo ligu similium iiifortuniorum edo-
clus, divino afllalus Spiritu, golalium non leve 
decertantibus afferl pro incorhiptibtlilate, et spi-
riiualiter se excrcenlibus. «Eril enim, ait, ganiias 
in carnibus luis, et cura in ossibus luis > u( 
« dicanl omnia ossa lua: Domine, Domine, quig 
similis t i b i , eripiens patipnrem de manu forlio-
rum, el arripicntiuin eum *·? > 

CCXXIll. — ALBINO MONACHO. 
Cum recens a turbig muudanis secesseris, ma. 

gua tibi quies peropus est, el non frequenlioribus 
prngressibus, per sensus cogilationi ingesta vul-
ncra redulcerare, sed rerum novarum impclum 
declinare; sludium vero omne ponere ad exptin-
gendas obliileraudagque quse jam praeoccupavo-
rant, imagincs. 

403 CCXXlV. — Eidem. 
Quantum fornicalionis dsemon gravius le. oppri-

1 m i l , tanlum ipsc irislitia ac moerore animam ener-
vas, neque orationi, ncquc canlui incumbens, sed 
inmioderato sonmo le dedens. llaec ubi feceris, ψάλλειν βουλόμενος, άλλά καθεύδων άμετρα. Ταύτα , 

& « ώ ν , αγνοεί;, 5τ« ευφραίνεις τού; εχθρούς έ«1 D 5 « n o r » » P r o P l e r e a , , 0 S l e S U , 0 S 8 l e . l a > , , l , a a n , C ' ' 
x«l μδλλον αύτοί,ς χατά σαυτοΰ χαθιατ^ ' e 0 8 i n l e , , , e " P s u m "* τούτοις, 

βαγδαιοτέρους, κα\ φορτικούς, κα\ δυσαποστατοΰν-
τας. Πλέον γάρ δχλείν και παραμένειν οί ακάθαρτοι 
είώθασι δαίμονες τοις παραλυομένοις τή βαθυμία, 
κα\άμελοΰσι προσευχής κα\ ύμνο^δίας θείας. 

ΣΚΕ'. — ΤΗΑΕΜΑΧφ ΠΡΩΤΕΥΟΝΤΙ. 
Φησιν δ νόμος · « Τά άλση αυτών έκκόψεις· > τουτ

έστι, Τά τών παθών κα\ τών ηδονών στίφη, δι' 
εγκράτειας κα\ προσευχής όλε Ο ρω παραδώσεις. 

SKCp. — Τφ αϋτφ 
ι ΤίςοΤδε, > Σολομών γέγραφεν, «εί τδ πνεύμα τού 

4 | Job ιι, 5. *· Psal, xxxvn, έ-7 . 
9 9 Exod. χχχιν, 13 ; Dcul. νιι, ο. 

eos in leineiipsum et violentiorcs, et 
intulerabiliorcs, el difficuller sese avellenles con-
sii lui . Plus enim negolii facessunl, plusque adbai-
rere ac commorari impiiri dsemoncs solent penes 
eos, qui dcsidia exsoluli, oralioncm neciion divi-
nas laudes negligtmt. 

CCXXV. — TELEMACHO PRIMATI. 
Lox prxcipil : « Lucos eorura cxcides e o . > Af-

fcclionum ncmpe el voluplatum examina per 
temperanliara orationem interilui trades. 

CCXXVl. — Eidem. 
« Qu's novil, » Salumon scripsit, « si spiriius 

» Psal. xxxiv, 10, H . w Rom, νιι, 24. k i Trov. ιιι, 8. 
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Iiominis, > jusli nempe, « sursum ascendai 1 1 ? > 
—t Aulc cnim vilae exilum, · Sirach ait, < neminciu 
bcatuni dices " : » namque genus buiiiaiiuni la-
bens, el ex jusliiia in iniquitalem dogenerans 
Qiiis ergo uovit, si qui ad presens virluiem exer-
cet, ad cxiiuui usque vilae perseverans sine defe-
clu, et oplimus, cl millo prorsus modo admirabilis 
inslituli lampade aon exslincta, ad coeleates aulae 
gradum faciet? 

404 CCXXVH. —Eidem. 
« Quis novit, si spirilus jumenti, > bominis sci-

licet ob peccalum juinenli facli, « prorsus infra 
descendal" ? > lucerlus »iquidem esl ei improbi 
finis, ne aliquando in ipsis moriis foribus poeniten-
tiam amplexatus, « cx inferno inGmo eripia-
luc 8 l , ι u l scriplum est. Idque tibi persuadeat 
ille lalro, cujus nieminil Lucas, in exlreroo spi-
t i lu per supplicalionein incola paradisi eflectus β β , 
e l nos edocens, de uullo bumine peccalore anle 
raorietu ipsam deaperare. 

CCXXVfll. — TERENTIO DIACONO, QUI PRIUS 
LAPSUS DEFECERAT, POSTMODUM, UTI 
PAR ERAT, PEK MULTUM TEMPUS SIJPPUE-
MTUIT. 

Dixisli, te secundum Scripluram jam interiisse, 
exlorremque viriule facium esse, elob immauem 
sluUitiam a divinis facinoribus elougatum, ideo-
que nulliim tibi salutis conceptum, nullam spem 
esse. E l haec quidem non male dicis. At reli-
qna pendere non vis, in columuis sanclis incisa, 
ad oppressorum correclionem, el aflflictoruiu so-
lalium. « Sianles eniin, ail , erant pedes noslri in 
alriis tuis, Jerusatem ι in statu scilicet, qui 
eecundum naturam est, erani animae pedes; sed 
coiumuti suni ex injuria gressus iioslri, et exlra 
divinum anibittim inventi sumus, el sponte spo-
liali divinae 405 imaginis digniiale, probisque 
cogiiaiionibus, el orbali superiori auxilio, ct d i -
scissi stint in inulla conceptus noslri, et degluli-
vit nos pnvvalens inlelleclualis mors, et absorpti 
auimis similiter a daeiftonibus. Nihilominus post 
Iisec onmia considera, quid ad nos clamat divi-
num cloquiiim.c Vivo ego, dicil Domimis : qui te 
desolaverunt, cgredienlur a lc cito. Tollc in cir-
cuilu oculos luos, et aspicc bonas cogitaliones, 
filias luas. Ecce congregalae sunt, et accesserunl 
ad le. Vivo ego, dicit Dominus, omnescos tanqtiam 
stolam indtics, cl circumamicieris illis, vcluli 
sponsa ornalu : ei desolaiioncs tuae dispersae ct 
collapsaB nunc angusiae erunl prae babilanlibus, ct 
elongabunlur a le, qui degluliunl te. Quoniam d i -
cenl ad aurcs filii tui, quos pcrdidisli: Angusius 
mibi locus est, ul babiicm, et diccs iu corde tuo: 
Quis parliiriit mibi bos? Ego autem liberis carens, 
el vidua, ct obserrala, el invisa aniea, cl ojecta a 
Domino Dco meo. Ilos porro qnis enuiriii? Ego 
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άνθρωπου,»δηλαδή τοΰ δικαίου, ι άναβήσεται &νω; ι 
— ι Πρδ γάρ τελευτής, φησ\ν δ Σιράχ, μή μακα ρ ί
σης τινά, > διότι δλισθαίνον τδ άνθρωπειον γένος, 
κα\ β$στα μεταπίπτον έκ τής δικαιοσύνης πρδς 
τήν παρανομίαν. Τίς ούν οΐδεν, εί δ πρδς τδ παρδν 
τής αρετής εργάτης, μέχρις εξόδου διαμείνας άπτω-
τός τε κα\ άριστος, καί μή σβέσας παντελώς τήν 
λαμπάδα τού τρόπου τοΰ θαυμαστού, πρδς τάς ου
ράνιους αύλάς άναδραμείται; 

ΣΚΖ'.'— Τφ αύτφ. 
t Τίς οΐδεν, εί τδ πνεύμα τού κτήνους, > τουτέστιν 

άνθρωπου άποκτηνωθέντος διά τής αμαρτίας, < τέ-
λεον καταβήσεται κάτω; > "Αδηλον γάρ κα\ τοΰ φαύ
λου τδ τέλος, μήποτε πρδς ταίς πύλαις υπάρχων τοΰ 
θανάτου, είς μετάνοιαν χωρήσας, « βυσθείτ$ έξ ^δου 
κατωτάτου, ι κατά τδ γεγραμμένον. Κα\ πειθέτω σε 
δ ληστής εκείνος, ού μνημονεύει Αουκάς, πρδς τή 
έσχατη αναπνοή διά τής Ικεσίας παραδείσου οίκήτωρ 
γενόμενος, κα\ διδάξας ημάς μηδενδς άνθρωπου 
αμαρτωλού άπογινώσκειν πρδ τελευτής. 

ΣΚΗ'. — ΤΕΡΕΝΤΙφ ΔΙΑΚΟΝρ ΠΑΡΑΠΕΣΟΝΤΙ, 
ΚΑΙ ΑΞΙΩΣ ΜΕΤΑΝΟΗΣΑΝΤΙ XPOM? ΠΟΛΛ^. 

ΕΓρηκας, δτι Κατά τήν Γραφήν άπωλόμην, καί 
έξοικος έγενόμην τής αρετής, κα\ ήλλοτριώθην ύπδ 
πολλής αφροσύνης τών θείων κατορθωμάτων, καί 
ποία μοι έτι υπολείπεται σωτηρίας υπόνοια, κα\ 
έλπίς; Ταύτα μέν καλώς λέγεις· τάδε άλλα ού βού
λει λογίσασθαι, τά έν στήλαις άγίαις κεχαραγμένα 
πρδς έπανόρθωσιν τών καταββαγέντων, κα\ παρ-
ηγορίαν τών έκτρυχομένο>ν. « Έστώτες γάρ, φησΙν, 
έτύγχανον οί πόδες ημών έν ταϊς αύλαίς σου, Ιερου
σαλήμ* > τουτέστιν, έν τή καταστάσει ύπήρχον τή 
κατά φύσιν τής ψυχής οι πόδες, άλλ* έσαλεύθησαν 
έκ τίνος απροσεξίας τά διαβήματα ημών, κα\ έξω 
εύρέθημεν τού θείου περιβόλου, κα\ άπεδυσάμεθα 
εκουσίως τδ τής θείας εικόνος αξίωμα, κα\ τούς 
αγαθούς λογισμούς, κα\ κατέστημεν έρημοι τής 
επικουρίας τής άνωθεν, κα\ διεσκεδάσθη είς πολλά 
τά νοήματα ημών, κα\ κατέπιεν ημάς ίσχύσας δ 
νοητδς θάνατος, κα\ κατεπόθημεν ομοίως ύπό δαι
μόνων. Άλλ' δμως μετά ταύτα πάντα βλέπε, τι 
πρδς ημάς βοώσιν οί μακάριοι λόγοι * « Ζώ έγώ, λέ
γει Κύριος · οί έ ρήμωσα ντές σε, έξελεύσονται άπδ 
σοΰ ταχύ. ΤΑρον κύκλω τούς οφθαλμούς σου, κα\ 
ίδε τούς αγαθούς λογισμούς, τούς υιούς σου. Ιδού 
συνήχθησαν, κα\ ήλθον πρδς σέ. Ζώ έγώ, λέγει Κύ-1 
ριος, δτι πάντας αυτούς, ώσπερ στολήν ένδυση, κα\ 
περιθήση αύτοίς ώσπερ νύμφη κόσμον · κα\ τά 
Ιρημά σου τά διεσπαρμένα, κα\ διαπεπτωκότα νύν 
στενοχωρήσει άπδ τών κατοικούντων, κα\ μακρυν-

Οήσονται άπδ σού οί καταπίνοντές σε. Διότι έρούσιν 
είς τά ώτά σου οί υιοί σου, ους άπώλεσας · Στενός 
μοί έστιν ό τόπος, Γνα κατοικήσω. Κα\ έρείς έν τή 
καρδία σου· Τίς έγέννησέ μοι τούτους; Έ γ ώ δέ 

9 1 Ecclc, ι ι ι ,2 Ι . $ e Eccli. χι, 30. " Ecile. ιιι, 21. 9χ Psal. L X X X V , 13. ·· Luc. χχιιι, 43. "Psal . 
cxxi, 2. 
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Ατεκνος, κα\ χήρα, χβΛ άποκεκλεισμένη, κα\ μισού- Α vero sola derclicla sum, miscrrima scilicct amma, 
μένη τδ πρ\ν, κα\ άπωσμένη άπδ Κυρίου Θεού μου. 
Τούτους δέ τίς έξέθρεψεν; Έγώ δέ μδνη κατελεί-
φθην, τουτέστιν ή παναθλία ψυχή κα\ φιλάμαρτος. 
Ούτοι δέ μου πού ήσαν; > — i Ιδού, φησ\, ταΐς 
άμαρτίαις υμών έπράθητε. · Ύμείς γάρ εαυτούς 
βουλήσει Ιδία χα\ θελήματι οίκείψ πεπράχατε. Εί 
ούν τψ ίδίψ θελήματι ύπδ τήν χείρα τοΰ διαβδλου 
γεγδνατε, δυντ,θήσεσθε πάντως κα\ πάλιν τψ ίδίψ 
θελήματι άποστήναι μέν τής τοΰ ωμότατου δεσπό
του τυραννίδος, πρδς τδν άληθινδν δέ χαταφυγβΓν 
Κύριον χα\θεδν ημών Ίησούν Χριστδν, κα\ ύπ ' αυ
τού τελείν, κα\ λειτουργείν χατά τδ γεγραμμένον. 

et ad peccaiidtim proclivis. Hi vero ubinam 
erant 5 T 1 » — ι Ecce, ait, peccalis vestris divenditi 
esiis **. ι Vos enim vosmelipsos voluntaie propria 
et consilio sub poleslate daemonis fecislis. Poleri-
tis omnino iterum vestra volunlate a crudelissimi 
domini lyrannide secederc, et ad verum Domi-
nuin Deuinque vestrum Cbrislum Jesum coiifu-
gere, et sob co esse, eique inservire, ut scri-
ptum est. Nibilominus Deo et soli subdita sis 
anima inea, c qooniani ipse Deus meus, et Serva-
tor meus, et magnus protecior Quemadmo-

dum 406 e t divinus Jacobus in Epistola ait : 
Πλήντψ θεψ χα\ μόνψ ύποτάγηθι, ή ψυχή μου, 3 ι Subditi estole ftaquc Deo; obsistilc diabolo, Ct 
ι δτι αύτδς θεός μου, κα\ Σωτήρ μου, κα\ μέγας 
άντιλήπτωρ. ι "Οσπερ κα\ Ιάκωβος δ ίερδς έπι-
στέλλει λέγων· Ύποτάγητε ούν τώ θεψ, άντίστητε 
τώδιαβόλψ, κα\ φεύξεται άφ* υμών έγγ*<**τ* *Φ 
θ*ψ, χαί έγγιεί ύμϊν. > — « Έμο\ γ ά ρ , φησ\ν ό 
σθαι έ ν τ ψ Κυρίψ τήν ελπίδα τής σωτηρίας ιιου, > 

ΣΚΘ\ — IOYAIANQ ΜΟΝΑΧρ. 
Έ γ ώ θαυμάζω, πώς τών σοφών χα\ έλλογίμων 

μοναχών σπανίως φθεγγομένων μετά τδ έπερωτηθή-
ναι, ή χαί παντελώς σιωπώντων διά ταπεινοφροσύ
νη ν, αύτδς μηδέ τίνος επερωτώντος τή άπαιδεύτψ 

fugiet a vobis; approDinquate Deo, cl appropin-
quabii vobis · · . ι —« Mibi etiam, ail David, con-
gluiinari Dco boiium est, ponere in Doroino spem 
salutis mca». ·», ι el non cadere in desperationem. 

Δαυΐδ, τδ προσχολλάσθαι τώ θεψ αγαθόν έστι, τίθε-
χα\ μή άπογινώσχειν. 

CCXX1X. —JULIANO MONACHO. 
Egoequideni adroiror, quanam ralione, tum ea-

pienles erudilique mouachi raro eermocinenicrr, 
posiquam inierrogaii fuerint, et omnino propter 
bumiliiatem linguam modereniur: ipse nemine eci-

προπετεία χρώμενος, xa\ άχαλίνωτον έχων γλώσσαν, C acilanle, indocla rttdique petulanlia utene, inlre-
μυρίους λόγους λέγεις απλώς, κα\ ώς έτυχε πλατύ-
λογών, κα\ βατταριζόμενος, χαθώς τίνες λέγουσιν. 

ΣΑ'. — Τφ αύτφ. 
Ευρίσκονται πολλο\ χατά σέ έγχωριται, κα\ ίδιώ-

ται, χα\ μάταιοι άνθρωποι, έφ' έκαστης, ώς ειπείν, 
ώρας μή έπερωτώμενοι, λαλούντες πάσιν απλώς 
και γνωστοί ς κα\ άγνώστοις διά κενοδοξίαν, καί 
ένδειξιν, και άνθρωπαρέσκειαν. Άλλ' ούκ επαινούν
ται, άλλά κα\ γελώνται, κα\ σκώπτονται ύπδ τής 
αληθείας. 

Σ Α Α ' . — Τφ αύτφ. ] 

Επειδή τής άφατου κενοδοξίας έμπλησθείς, και
ρδν ούχ ευρίσκεις τδ βάθος τής ψυχής σου θεάσασθαι, 
κα\ κατιδεϊν τδν ένδομυχούντα διά τού τύφου δφιν, 
ολίγα άττα λέξω σοι, έάν γε έχη : τδ άκούειν, και 
μή άφηρέθης τήν άκοήν τής διανοίας, ώσπερ ποτέ δ 
σωματικδς δούλος τού άρχιερέως έν Ίεροσολύμοις τδ 
ώτίον έκτέτμηται. Κα\ γάρ σύ δούλος αχρείος τού 
νοητού άρχιερέως, ούχ υίδς καθέστηκας, και νεα-
νιεύς διά τδ έγκυλίεσθαι τή προπετεία κα\ τοίς 
φλυαρήμασι. Γίνωσκε τοίνυν, δτι είσί τίνες δαίμονες 
κάτω που κρυπτόμενοι έν τψ σκότψ, επειδή σφέτε-
ροι και φίλοι τοΰ σκότους ύπάρχουσι, κατά δέ θείαν 
παραχώρησιν έκ τής τοιαύτης πονηρίας, και κακο-
σχόλου φαλαγγος, έν τι άπατηλδν, καί πολύτεχνον 

nem poasidens linguam, innumeroe eflutis eeriwt-
nes simpliciler, et, ulut in buccam venerint, eot 
in loogam aeriein dcducens, ei nugas deblalerans» 
ut quidain tradunt. 

CCXXX. — Eidem. 

Mulli seque ac tu pagorum incofee, et rudes, et 
vant inveniuntur bomines, horis, ut ila dicain, 
singulis, qui licet non interrogcnlur, omnibus 
simpliciler, sive noverint, sive non noxerinl, ob 
inanem gloriam et osleniationem, et dt bominibus 
placeant, obloquuntur ; qui non laudanlnr, quin-
imo dcrisui habentur, et a reriiate commor-
denlur. 

> CCXXXI. — Eidem. 

Quaodo inani eaque inenarrabili gloria referlus, 
teuipus ad aniinae tusc profunda inliieiida, el in 
le laienlem 407 P e r jactantiam serpenlem con-
spicienduin non invenies, pauca quaedain libi edis-
seram, si modu audire poieris, uec uienlig audilu 
orbalus es, qtiemadmodum aliquando coiporeo 
principis sacerdotum apud Hierosolyuiain scrvo 
auricula amputala e & i e i . Tu nainque servus in -
ulilis inlelleclualia sumiui sacerdolis, nou iilius 
exsisiis et adolescens, quod pelu)anlia% el iinpias 
loquacitali immcrgeris. S<:ito ilaque noimullos 
dairaones in iuferioribus lenebris delilcscerc, cum 
germani amicique icnebrarum evsislant, Nuuiine 
vero ha pcrmrtlenie, ex hac improba et niaHs arl i-

• 7 Isa. XLIX, 18-21. " Isa. L I I , O. 8 9 Psal. L X I , 7. e 0 Jac. iv, 7, 8. " Psal., LXXII , 28. " Malth. 
XXVJ, 
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bus dedila roborte, vcnil quispiam fiaudulcnlus, ct Α πεμφθέν, δί/ην προδρόμου, ή κατασκόπου βαρβάρου. 
*rliAciosus ablegalus, insiar pnecursorii, aul ex-
ploratoris barbari ascendil in auimam per sugge-
stionem, veluti dirus lalro, vel aSicui arbori bellua 
veneuosa complicata : illud vero a nobis iracun-
diam csse exisliinandum, ut scriplum est: « Et 
ira Dei ascendit super eos ··.» Eleuim si eum non 
oflendcril Deo iixum, neque dolosae et vagae cogiia-
tioni resisienlem, scd sese eflui.denlem, vaganiem 
el rcm ncgligenter gerentem, vel inani sui ipsius 
cxislimaiione, atque jactanlia sese obleclanlem et 
commoventeut, repil utique 61 in linguam, el in 
labia illius, qui ioani gloria, inlumueral, neque 
alio i l l i opus est, neque defaligatur, ad noxaio in-
fcrendam bomini, qui mente, ul vultures, avolat. 
Conversus euiiu infestus hic, atque bomicida ad 
alios dxmones, sibi alios asci&cit, sique oiunes si-
mul conslipali acicm uoovenl adversus misermn 
inanis glor i* cuUorem, Hliusque aniniam demi-
dant aique deseriani, per jactanliam efllanies, ei 
omnes illius fructus disperdentes, quos per 408 
inulluni tempus non sine ingenli labore sudoreque 
cullegerai: adeo ut vigiliae, et jejunia, el eloe-
mosynx, el in terra accubilus, et similia alia 
bona propler niuhiloqiiii, et superbiae exeecrabili-
laiem aboleantur: quod aliquando perpessus cst 
Phari&eus Ule, reputans soluin senielipsum j n -
siura esse, et in publicanum ineurgens, qui pro-
pier humililateni plus quaui ille dtvino calculo 

ανέρχεται πρδς τήν ψυχήν διά τής ένθυμήσεως, 
ώσπερ τις κλέπτης δεινός, ή ώσπερ άναπλεκόμενον 
δένδρφ τινί Οηρίον ίοβόλον. Τοΰτο δέ νδμιστέον ήμίν, 
όργήν κατά τδ γεγραμμένον, κα\ όργή τοΰ θεοΰ, 
άνέβη έπ* αυτούς. Έάν γάρ τοι μή εύρη τδν πμδς 
θεδν άε\ βλέποντα, μηδέ άνθιστάμενον τω δολερψ, 
κα\ πλάνψ λογισμψ, άλλά διαχεόμενον, και βεμβδ-
μενον, ή τή ματαίφ οίήσει, καί τή έπάρσει συνηδό-
μενον, καί όιασειόμενον, προσέρπει λοιπδν, κα\ ΙτΧ 
τήν γλώσσαν, κα\ έπ\ τά χείλη τοΰ κενοδοξήσαντος, 
κα\ ού χρήζει, ουδέ κάμνει λυμήνασθαι τδν τή γνώμη 
κατά τούς γύπας πετόμενον άνθρωπον. Ύποστρέψας 
γάρ πρδς έτερους δαίμονας δ άλάστωρ και φόνιος, 
παραλαμβάνει καί άλλους, κα\ ούτως δμού συμφρα-
ξάμι*νοι, έπιστρατεύουσι τφ τής κενοδοξίας ταλαι
πωρώ εργάτη, καί γυμνήν αύτοΰ, κα\ έρημο ν τήν 
ψυχήν καθιστώσιν, έκφυσήσαντες διά τής μεγαλαυ-
χίας, και σκορπίσαντες πάντας τούς καρπούς αύτοΰ, 
ούστινας πολλψ χρόνφ μετά καμάτου και μόχθου 
συνήθροισεν. "Ωστε κα\ άγρυπνίαν, κα\ νηστείαν, 
κα\ ελεημοσύνην, κα\ χαμευνίαν, κα\ τά έξης αγαθά 
διά τού μύσους τής φλυαρίας κα\ τής αλαζονείας 
άπόλλυσθαι # δπερ ποτέ έπαθεν δΦαρισαίος εκείνος, 
δ νομίζων μόνον έαυτδν δίκαιον είναι, κα\ κατεξ-
ανιστάμενος τοΰ Τελώνου, δ στις διά τής ταπεινώσεως 
υπέρ αύτδν τή θεία έδικαιώθη ψήφφ. Ό ούν διά 
κενοδοξίας κατά σέ θηρευόμενος άνθρωπος, ούκέτι 
δύναται, ούτε πρδς έαυτδν, ούτε πρδς τούς πλησίον 

justificatus esl Qui ilaque ab inani gloria Q είρηνεύσαι, ευθύς γάρ περιπίπτει άθυμίαις, θυμοίς, 
wque alque lu bomo capilur, non amplius nequo όργαίς, μανίαις, παραχαίς, λύπαις, κα\ άτιμίαις. 
cum seipeo, neque cum proximts polest concor- Και σιωπώ τ ' άλλα, ίνα νύν μή πάντα έκτραγω-
tliam continere. Slaliin cnim incidil in Irisliltam, δοίην. 
furoreni, iram, insaniam, perturbationem, mcerorein et dedecus. Reliqua laceo, ne niinc omnia 
jragice narrare videar. 

CCXXXll. — Eidem. 
Si quis ex iis, qtii inauis gloriae iinproba pcr-

vturbatione laborant, manus cflugere avel maltliu-
eissiime el pcssinuB dsMiionuni phalangis, frenuro 
proprio ori adaplabil. Lingua siquidem inuhos 
iuani gloiiac deditog \n exilium coiupulil. 

CCXXXIII. — EWfin. 
Et sane res ipsse loquunlnr, licet ipse taceam. 

ΣΛΒ'. — Τφ αύτφ. 
Εί τις τών νοσούντων τδ τής κενοδοξίας κακδν 

πάθος βούλοιτο διαφυγείν τάς χείρας τής παμφαύλου 
κα\ χειρίστης τών δαιμόνων φάλαγγος, χαλινδν περι-
θήσει τφ ίδίφ στόματι. Ή γάρ δή γλώττα πολλούς 
τών κενοδόξο>ν είς δλεθρον ήγαγεν. 

ΣΑΓ. — Τφ αύτφ. 
Κα\ μήν βοά τά πράγματα, κάν έγώ σιωπήσω. 

*Quanam ergo ralione inibi scribis, te omnino inani Π Πώς ούν γράφεις μοι, δτι ούκ έχεις δλως κενοδο-
gloriae non subjacere? ξίαν; 

CCXXXIV. - Eidem. 
"Si ignis noti accenditur, neqne fumiis apparel. 

tjuomodo Haque ipsis fralribus, si le non honora-
verim, et blandili fuerinl, succenscns, 409 s c r i " 
bis neque asium, neque gloriam putridam, neque 
i u i existimalionem in lui cordis epalio sedein 
babere? 

CCXXXV. - Eidem. 
Cuni tibi daemones plaudtint, per cogitationes in-

•inuantes, miriftce vigilas, mirifice conlines, miri-
fice decertae, ne in eamdem sentenliam abeas, 
ncqwe gcslias, ncque assensnm illis pr^ebeas, sed 

ΣΛΔ'. — Γφ αύτφ. 
Μή άφθέντος πυρδς, ούκ άν έφάνη καπνός. Πώς 

ούν αύτδς όργιζόμενος τοϊς αδελφοί ς, έάν μή τιμώσι, 
κα\ κολακεύσωσί σε, λέγεις, δτι ούτε άπόνοια, ούτε 
σαθροδοξία, ούτε οίησις αύλίζεταιέν τψ διαστήματι 
τής σης καρδίας; 

ΣΑΕ'. — Τςο αύτφ. 
"Οταν οί δαίμονες εύφημησωσί σε διά τών ενθυμή

σεων λέγοντες, δτι μεγάλους άγρυπνη, μεγάλως έγκρα-
τεύη, μεγάλως άγωνίζη, μή συνδόξαζε, μηδέ συνήδου, 
μηδέ συγκατατίθεσο αύτοίς, άλλά μάλλον κα\ τραχύν-

f »Psa l . ιχχνι ι , 51 . e v Luc. χνιιι, 10 -14. 
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θητικατ' αυτών, καί δργίσθητι κατά τήν Γραφήν πρδς Α poiius conlra cos lc tnaspera, illisquc irasccn», ut 

π eos srriptum esl : ι Decliuale a me · ο hip : . αυτούς · t Έκκλίνατε άπ* έμοΰ, ι ώ λύκο·., κα\ ψυ
χοφθόροι· «[άπόστητε απ' έμού, ι πρόξενοι, κα\ δημιουρ
γοί πάσης κακία; κα\ πονηρία;. Έπικατάρατοι ύμείς 
διαπαντδς, χα\ μισητο\ έσεσθε. Καταράσθω ύμας δ 
χαταρώμένος τήν ήμέραν τής άνθρωπαρεσχείας , 
τήν πάσης άθεσμίας, χαί αταξία; μητέρα. Καταρά-
σθω υμάς έν παντ\ καιρώ. κα\ τόπψ, και πράγματι. 
Έπιχατάρατα έστω κα\ τά έκγονα τής κοιλίας 
υμών, τουτέστι τά της κενοδοξίας κυήματα. < Κα\ 
έρεί πάς δ λαός · Γένοιτο, γένοιτο.» 

ΣΛ<7'. — ΝΕΪΛ9 ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ. 
"Ανθρωπον ούκ έχω, ίνα δταν σημάνη δ άγγελος, 

έμβάλη με είς τήν τού ίάματος κολυμβήθραν, έλεγε 
τψ Κυρίψ δ πεπολιωμένος παρά τήν Προβατικήν 

el aniinnrum corriiptores; ι scredile a me · · , » 
omnis malilia» ct iniquitatis coneilialorcs et auclo-
ros. Maledicli TOS in perpetuum, et exsccrabiles 
critis. Maledical vobis, qui maledixit diei, qua as-
sentationi liominiim incumbkur, el cst improhitaiis 
universae el confusionis maler. Malcdicat vobis in 
qiiocunqiie lemporc. loco el »*e. Maledicli sunlo et 
ventris vcslri parlns, inanis gloriae scilicet fctus : 
« Et ilicet omnis populus : Fial, fiat » 

CCXXXVl — NILO PHESBYTEtlO. 
Hominom non babeo, qui ine, cum indicaverit 

angelus, in sanilatis piscinam iinmillat, dicebai 
Domino, qui apud Probaticain jaccns paralylicus 

κείμενος παράλυτος. Ούκοΰν επειδή πολλοίς έτεσι Β ineenuerat · · . Ille igilnr, cum mullos annos pcr 
fldem el loleramiam, idque libens et sperans con-
fldentissitne, cum dira valeludhie conOiciattis fuis-
set, et suslinuisset, gralias agens et propria de-
licla confitens, vetusta ut recentissiina recolens, 
410 nec bominem invenisset post lot annos. 
Deum bominem faclum, imo buinanissimum pro-
priartim misericordlarum piscinam, omncin illius 
animae corporisque infirinilalem dissolventem, et 
ad supremam civilatem ducenlem, nactus esl. 

διά πίστεως κα\ υπομονής βουλό μένος τή χρηστό
τερα έλπίδι γενναίως διήθλησε τή μεγάλη άσθενεία, 
κα\ διεκαρτέρησεν ευχάριστων, κα\ εξομολογούμε -
νος τά οίκεΤα πταίσματα, μεμνημένος τών παλαιών 
ώς προφάτων, άπορη σας άνθρωπου, μετά τοσούτον 
χρόνον, επέτυχε θεού άνθρωπου γενομένου, μάλλον 
δέ φιλάνθρωπου τή κολυμβήθρα τών εαυτού οίκτιρ-
μών, λύοντος αύτοΰ πάσαν άββωστίαν ψυχής τε κα\ 
σώματος, κα\ πρδς τήν άνοιτάτω χειραγωγούντος 
πόλιν. 

ΣΑΖ'. — ΑΦΘΟΝΙφ ΑΒΒΑ. 
Έν καιρψ σωματικής ασθενείας παρασκευάζει δ 

δαίμων τινάς αδελφούς συμβούλευε ι ν τψ νοσηλευο-

(XXXXVII . — ΑΡΙΙΤΙΙΟΝΊΟ ΑΒΒΑΤΙ. 
Cuin quis laborat ex corpore, dapmon procurat, 

ut ex fralribus aliqui inorbo illo opprt sso consu-
μένψ χρήσασθαι είς τδ ίαθήναι ού μόνον τοίς εύρε- Q J a n l > « ι recuperandam bonam valeiudinem non 
τοίς, άλλά κα\ τοίς άνευρέτοις, οΓον,φέρε είπείν, τψ 
πυρψ τοΰ δρνιθος, ή τού όστέου τού προσφάτου 
μάλιστα σύκου, ή τψ σπλην\ τοΰ μύρμηκος· καί 
περ\ ταύτα χλευάζει, κα\ πλανά τδν κούφον, κα\ 
ευχερή άδελφδν, δπως άποστάς τού ελπίζει ν έπ\ 
Κύριον, είς νεκράς φροντίδας, κα\ μερίμνας, κα\ 
λύπας, κα\ δνειροπολίας διαχυθή. Ού πάσι δέ τοΰτο 
ποιεί δ δαίμων τοίς άββωστούσιν, ουδέ πάντοτε, άλλά 
τοίς άπειροτέροις τών συμβαινόντων, κα\ έσθ* δτε. 

Σ ΑΗ'. — Τφ αντω. 
Τινές τών αδελφών δυσκόλως έχοντες πρδς τδ τής 

ευχής καί τής ψαλμωδίας έπίπονόν τε, καί πυκνδν, κα\ 
συντονον διά τήν προσούσαν αύτοίς νωχελίαν, βιβλίω 

lantum illis, quae facilia inventu sum, sed iis eliam, 
quae minime inveniri valeani, iilaiur; verbi gratia, 
avis caseo, aul osse recentissimi ficus, aul lienu 
formicae : el circa illa rcrum omnium riidcin, et 
facilem fratrem ludil scducilqnc, ul a spe, quam in 
Dominum figere ilebet, secedat, efluitdantrque in 
demorluas curas ac solliciliidines, el moerorcs, ol 
somnia. Non tamen haec in omnibus se aegre ba-
benlibus daemon inlentat, sed i i s , qui rerum 
experientia non adeo praediti suni; et aliquando. 

CCXXXVHI. — Eidem. 
Ex fratribus quidam, curn aegre feraot orationis, 

ac psalmodix laboriosum, frequens intentiimque ob 
innalam ipsis desidiam, libro solo semelipsos alli-

μδνψ εαυτούς προσδεσμούσι, χασμώμενοι, κα\ δια- D ganl oscilantes, saepeque se disiendentes, et in ca-
«τεενδμενοι συχνοτέρως, κα\ άπονυστάζοντες έν τή 
καθέδρα,· καταργούντες τήν λέγουσαν έντολήν, ώστε 
ποιήσαι πρώτον πάντων, δεήσεις, προσευχάς, έν-
τεύξεις , ευχαριστίας, είτα κα\ διδάσκειν εαυτούς 
ψαλμούς, κα\ ύμνους, κα\ώΟάς πνευματικάς. Ό τοί
νυν τδ βιβλίον διαπαντδς κατέχων, πώς δυνήσεται 
δ ιά τής μιάς εντολής ώς έξ ένδς λίθου, τελεσιουργή-
σαι , και άπαρτίσαι τδν πνευματικδν οίκον; 

ΣΛΘ'. Τφ αϋτφ. 
•Έγνων τινάς αδελφούς πνευματικούς, οίτινες 

εύχονται, κα\ ψάλλουσι, καί τινα αίτούσι δωρήματα 
έξ ουρανού χορηγηθήναι αύτοίς, κα\ τοίς πλησίον 

lliedra dormitanles, prxceptumquc violantes d i -
cens, anle omnia facienda esso oraliones, supplica-
tiones, precalinues, graliarum acliones posimo-
dum 411 i l edocendi sunl psalmos, el bymnos, 
cl canlus spiriluales. Qui ilaque libruni conlinut» 
detinel, quomodo potcril, per unum praeceplum, 
lanquam cx uno lapide perflcere absolvereque 
aedem spiritualem? 

CCXXXIX.— Eidem. 
Novi nonnullos fralrcs spirituales, qui oianl et 

psallunt, elqusedani sibi docoelo munera exposcunt, 
r i proximis serviunt, alacresque sunl ad manualia 

€ · Psal. cxvm, 115. ·· Psal. vi , 9. e 7 Psal. cv, 43. e R Jonn- v, 7. « I T i m . n f l 
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opera, qui ncC detcripiis horis, a loclionc absli-
uent, et quaquavorsus variis virtutibus florent sca-
tentque. 

CCXL. — 1REN/EO MONACHO. 
Qui menli advenionlem irisliliam divina consi-

tleratione dissolvil, non abs re d ixer i l : « Mane 
vocein meam exaudies τ · . > llaluiina quoque hora 
a nobis Clirisli rcsiirreclio intelligilur, cum potis-
simc cxaudilumest, naltiraliler clamans, gemilibus 
iurnarrabilibus g*»nus bumanum. 

C C X U — APHTHO.MO CATHEGUMENO. 
Observaiores nounulli dixcrimt grucm per t r i -

ginia dies commuui volalui sc diiccm praebcre; 
posi hos grui alteri aeroi lot avium dncatus pri-
mas eoimniilere. Qui in lua spiriluali caula secun-
dus esi, principalum ambicns, el ab oslenlaiioiie 
non vacans, u l 412 m * h i relalum csi, anno jam, 
uli moris est, minisicrii exaclo', noti vult alleri 
Canoiiarclii miinus concedere. Quid ad boc vero 
uos dicewus t 

CCXLH. — ANEPIGRAPHUS 
Mibi qtiidem inoderatam cogniiionem ,in solilu-

dinem itio adanxil. Qui enim inier lurbas alilur, 
appclilque callere coeleslia, baud scit, seminaium 
inter spinas ab iisdem siiflbcari; ei qui ab iis im-
jMiinis uon fueril, eumDei cogniiionem liabere ηυη 
posse. Quid tu, cuua anguslam elegcris, foederaque 
cum Deo de ea jeceris, laiain viam, ad interilum 
duceriicni, pernieas? Dum enim bic nobis parci-
inus, qu« inibi csl, punilionem nobis asciscimus : 
at vero alfliciio, et appetiiuum sedaiio fuluram 
praparal bonorum comiiiunionem. Prudens mona-
cbus probatus esse debet zygoslala, uou permil-
lens, ul allci am in parlem lances defleclant, ncque 
concedens, ul jejuniuin in debililaleni ac deli-
quium, neque ingluvies in hixum abeat; non tan-
tum comcdens quauluin bclluo , el in lanlum sesc 
circiimvestiens, qtianium decore obtegalur, pul-
dierrimum vebiculum animac corpus subornai, et 
gubernalori per iracln faciles temones, cl uii l i l i 
erma concimia, et barmouico lyrani dexlere 1110-
dulantem. Qui enim luxu sese impingil, et vcslibus 
exornai, facil ne illud subsullel, et in absurda de-
sidcria excilal, cl bonam illius conslitutioneirt 
laedil, ol nimia mollilic exsolvii, apparatque ani-
uia? boslem. Ilaqne et boc el illud efficiendi flnem 
poniio. Yila absque sermone ulilior est quam 413 
sormo absque vila. Ilic elenim laeens emoluihento 
ille vel pcrstrepens faslidio cst. Si vcro ci vila, ct 
fienno in iinnm concurranl, imivcrsae pliilosopbicc 
imaginem absolvent. 

CCXLll l . — CHARICLI PRESBYTERO, seventer 
delinquenles pertracianli «ssevetantique non e$se 
tutis confesnionem ad poemteniiam. 

Plane niibi vidcris divina eloquja non iulcll i-
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ύπηρετοΰσι, κα\ πρδς τήν έργασίαν τών χειρών 
προθυμούνται, μετά του μή άμελείν κα\ τής ανα
γνώσεως, ώραις τισι τεταγμέναις, κα\ πανταχόθεν 
ταϊς ποικίλαις άρεταΤς Οάλλουσί τε κα\ βρύουσιν. 

ΣΜ'.— ΕΙΡΗΝΑΙΕ MONAXi?. 
Ό τήν προσγινομένην τώ vtp κατήφειαν διαλύαας 

τή θεία σκέψει, εύκαίρως λέγει άν, δτι ι Τδ πρωί 
τής φωνής μου είσακούση. > Άλλά κα\ πρωΐαν ήμίν 
λέγεσΟαι νοητέον, τήν Χρίστου άνάστασιν, ήνίκα 
μάλιστα είσηκούσθη φυσικώς κράζον στεναγμοΤς 
άλαλήτοις τδ γένος τών ανθρώπων. 

ΣΜΑ'. — ΑΦΘΟΝίρ ΚΑΘΗΓΟΥΜΕΝφ. 
Είρήκασί τίνες τετηρηκότες, δτι ή γερανός τριά

κοντα ημέρας κσΟηγεϊται τής κοινής πτήσεως · μετά 
τοΰτο, τή έτερα γεράνφ παραχωρεί τήν κατά τδν 
αέρα όδηγίαν τών τοιούτων δρνέων. Ό δεύτερος έν 
τ ή πνευματική σου μάνδρα, μάλλον φιλοπρωτεύων, 
κα\ φιλενδείκτης υπάρχων, καθάπερ μεμάΟηκσ, 
τού έτους πληρωθέντος τής κατάτδ σύνηΟε; διακο
νίας, ού βούλεται συγχωρήσαι άλλον διαδέξασθαι του 
Κανονάρχου τδ φρόντισμα , κα\ τί έρούμεν πρδς 
τούτο; 

ΣΜΒ\ — ΑΝΕΠΙΓΡΑΦΟΣ. 
Έμο\ τήν μετρ ία ν ε {δ η σι ν ή κατά μόνας προσέθη-

κεν άναχώρησις. Ό γάρ έν μέσω θορύβων τρεφόμε
νος, κα\ γνώναι τά ουράνια βουλόμενος, λέληθεν, 
δτι τδ έν άκανθα ι ς σπειρόμενον ύπ' εκείνων συμ-
πνίγεται, κα\ δ μή σχολάσας θεδν γνώναι ού δύναται. 
Τί τήν στενήν έλόμενος, κα\ τάς συνθήκας θεφ 
υπέρ αυτής παρασχόμενος, τήν πλατείαν οδεύεις 
δδδν τήν είς θάνατον φέρουσαν ; ή γάρ ενταύθα άφ-
ειδία, τήν εκείθεν φέρει τιμωρίαν, ή δέ παρούσα 
κάκωσις, κα\ τών ορέξεων στένωσις τήν μέλλουσαν 
τών αγαθών ετοιμάζει άπόλαυσιν. Τδν έν φρονήματχ 
μοναχδν δόκιμον είναι χρή ζυγοστάτην, μηδεν\ μέ
ρει τών πλαστίγγων καταββέπειν παραχωροΰντα, 
μήτε τή ασιτία είς άτονίαν , μήτε πολυσιτίαν είς 
άσωτίαν · ού τοσούτον έσθίων δσον λιμών, κα\ τοι
αύτα περιβαλλόμενος δσον έσκεπάσδαι κοσμίως, 
δχημα κά).λιστον τή ψυχή παρασκευάζει τδ σώμα, 
κα\ τψ κυβερνήτη εύμεταχειρίστους τούς οίακας, 
κα\ τψ στρατιώτη εύάρμοστα τά δπλα, καί τψ άρ-
μονιακψ μουσική ν τήν λύραν. *0 γάρ τρυφή πιαί-
νων, κα\ ιματίοις καλλωπίζω ν, σκιρτάν αύτψ παρα
σκευάζει, κα\ είς άτοπους επιθυμίας, έξάπτει, κα\ 
τήν εύεξίαν αυτού λυμαίνεται, καί τή πολλή βλα
κεία διαλύει αύτδ, κα\ τή ψυχή τδ πολέμιον κατα
σκευάζει. Ούκούν πέπαυσο κάκείνο χαί τούτο ποιών. 
Βίος άνευ λόγου μάλλον ώφελεΤν πέφυκε, ή λόγος 
άνευ βίου. Ό μέν γάρ κα\ σιγών ωφελεί, δ δέ και 
βοών ενοχλεί. Εί δέ κα\ λόγος καί βίος συνδράμουν, 
φιλοσοφίας πάσης άποτελέσουσιν άγαλμα. 

ΣΜΓ'. — ΧΑΡΙΚΛΕΙ ΠΡΕΣΒΤΤΕΡί^, 
Άχοτόμως έξερχο/ιέτψ τοΊς χταΐονσι, wu Λ&-

γονζι,μη άρπαϊν τ)\ν έξομοΛόγησιν είς μετά-
roiar. 
Πάνυ μοι δοκείς τήν θείαν τιγνοηκέναι ^Γραφήν, 

™ Paal. ν . δ. 
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διόπερ πρδς Ιν τι μέρος ταύτης μόνον όργήν έμφαί- Α gere, quod ad uuain Untuai eoruui parlem iram 
vov θεού τδν λογισμδν νενευκώς, τήν διά πάσης σχε-
δδν τής Γραφής κεχυμένην θεού φιλανθρο^πίαν 
ουδαμώς έπίστασαι, έν προσχήματι δέ ποιμένος τά 
έχθρων διαπράττεις, κακίστοις δαίμοσι προδιδούς 
τούς άρνειούς διά τής άπογνώσεως, μή Θέλων λαβείν 
έν νψ τδ παρά τού προφήτου Ιεζεκιήλ, δτι τδ αίμα 
τού άπολλυμένου έχ τής χειρδς τού ποιμένος έκζη-
τήσω. Πώςούν σύ τολμάς άνθρωπον άπολέσαι, υπέρ 
ού Χριστδς τήν εαυτού ψυχήν ουδαμώς παρητήσατο 
δούναι; Πώς τή περισσότερα λύπη χαταποντίσαι 
σπουδάζεις Φαυστίνον, δημοσία εξομολόγησαμενον 
τά σφάλματα μετά πολλής ταπεινώσεως, δπερ Παύ
λος δ μέγας ποιήσαι ούχ είλετο. Μετά γάρ τήν έπι-
γνώσιν τής αμαρτίας, ώχειώσατο μάλλον τδν έξι-

Dei coninion&tranlcm menlem appiicans, pcr tmi-
versaiu fere Scripturam Dei liumanitatem difliisaiu 
uulio modo deprehendas, ct pasloreui simulans, 
couaius ininiicoruui exsequaris, pcssimis da»iuoni-
bus per desperalionem a^Dos Iradens, quod a pro-
pliela Ezechiele dicluiu est, animo miiiime conci-
piens : t Sanguinem deperdili c manu pasioris 
exposcamT l. > Quanam ilaqtie ralione lu hominem 
cxitio Iradere audes, pro quo Chrislus aiiimani 
propriam dedere nequaquam renuit ? Quomodo 
graviori moerore conaris demergere Faustinuin, qui 
publice errnres immensa cum bumililate confcsnus 
fneral:quod magmis Paulus opere prsesiare i i o lu i l : 
namque posl peciali agnilionem magis ac magis 

μαρτήσαντα, κα\ κρατίστην, κα\ σταθεράν κυρώσαι ^ sibi delinqucnlem conciliavit, cl foriem firmumquc 
είς αύτδν τούς Κορινθίους άγάπην παρακαλεί. ΤΙ 
μάλλον, ώς έοικε, περ\ μέν τδ φυτεύειν τάς αμπέ
λους τοΰ Χρίστου, αργός τις, κα\ όκνηρδς τυγχάνει:, 
περι δέ τό £ κ κόπτε ι ν τάς ήδη ύπ' αύτοΰ φυτευθείσας, 
και έξω τοΰ άμπελώνος τής Εκκλησίας βίπτειν, γορ-
γ'ς τις κα\ νήφων, κα\ σπουδαίος καθέστηκας. Μή 
τοίνυν λέγε, άνθρωπε, δτι τούς τώ έργω άμαρτή-
σαντας, λόγοις μόνον εξομολογούμε νου ς, ού προσδέ-
χεται ό Κύριος. Ταύτα γάρ λέγων, ού μακράν υπ
άρχεις τών καθαρών μέν τοίς λόγοις, ακαθάρτων δέ 
τή πράξει άμαθων Ναυατιανών · είπερ εκείνοι μέν 
καθ' ύπερβολήν άνοίας, κα\ τύφου ανωφελούς, ίνα μή 
ψυχοφθόρου φάσκωμεν, παντοίαν μετά τδ φοκισθή-

erga euin amorem stabilire CoriiUbios adboria-
lur El quod inleniiiis considcranduin os l , ad 
plautaiidas Cbrisli viics segnis laidusqne ; ad t:s-
«•idendas abeodem planlalas, 414 exlraque Eccle-, 
si.e viiiram abjicieiidas, vclox, et sobrius, atque 
solliciliis es. Ne itaque dicas, mi vir, eos.qui opere 
deliquerunt, verbis taulum coiililentes Doniiiins 
I I O I I exripil. Hec etcnim enuniians, non longe abes 
a mundis quidem scrmone, operis vcro imimindis 
ignavis rsovalianis: siquidem i i l i ob~ amenliae ex-
cessuni, el Uiiuoi is inul i l i s , ue aniuiaj noxii dica-
mus, omnein posl illuminalionem pcenilcnliain 
pernegant. Tu vero, ncc eam qttidiMii, quae verbis 

ναι αρνούνται μετάνοιαν. Σύδέ ουδέ κάν τήν διά τών Q cxpriinitur, adimllere suslines, eoquc polissimum 
λόγων γινομένην άνέχη προσδέξασθαι, κα\ μάλιστα 
μαθών τδν μέγαν εκείνον Μωσέα, ού παρέργως, 
άλλά κα\ σφόδρα μεμελημένως τδν χίμαρον τδν 
περ\ αμαρτίας παρά τού άρχιερέως 'Ααρών έκζη-
τήσαντα * έδήλου γάρ τήν έξομολόγησιν πάσης ψυ
χής, δι' ού κα\ τής συγχωρήσεως έτύγχανον. Κάλλι-
στον μέν ούν ώς αληθώς, κα\ μόλα πρέπον τή ίσχυού-
ση ψυχή, δΓ έργων ποιείσθαι τήν έξομολόγησιν, ο!-
ον δέ νηστείας, καί αγρυπνίας τε, και σάκκου, κα\ 
σποδού ύποστρώσεως κα\ ελεημοσύνης άφειδοΰς, κα\ 
ιλαράς, και τών άλλων καρπών τών κεχρειοστημέ-
νων τή άκριβεί μετανοία. Έάν δέ έκ παροράσειυς, ή 
περιστάσεως τίνος, ή ατονίας, ή αμελείας πολλής μή 
εύπορήση τις τών προειρημένων βοηθημάτο>ν, τήν 

cuiii didiceris inagnuin illum Moysen uon oseitan-
Ur ct negligenler, sed et niimum studiosc bir-
ciun pro peccaio, a summo sacerdole Aarone 
cxqiiireiilem 7 1 : innuebat etcnim confessionnn 
omniuni animarum, per quam et absolulionem 
consequebantur. Oplnnum itaque et verissimmii 
esi, el valenli aninue addecens, pcr opeia coufes-
siniieni inslruere, jejuniuin nempe, el vigiliam, iu 
lerraqtie decubilum, el saccum , el cineris asper-
sionem, et eleemosynain profusan>, et bilarem, 
aliosque fruclus cxquisiiai poenilciilia3 dcbitos. Si 
vero aul ex negligenlia, aui circunislanlia aliqua. 
atil imbocillilale, aul iujuria muha praedicla auxi-
lia non stippeiunl, saltem per labia confessioneni 

γούν διά χειλέων έξομολόγησιν ούκ αποβάλλεται, I) non rejicit, neque. abnuil, qui pro humanis iniqui-
ούδέ μήν αποστρέφεται ό υπέρ τών ανθρωπίνων αμαρ
τιών, και ασεβειών, κα\ βύπων παντοδαπών αποθα
νόν Κύριος Ιησούς, άλλά κα\ τήν διά λόγων μετά
νοιαν δέχεται, ώς προσφοράν σπουδαζομένην αύτφ 
καθάπερ κα\ « Μωύσής τάς τρίχας τάς αίγείας. τδ 
πάντων εύτελέστατον, μετά βύσσου, τιμίας, κα\ χρυ
σού, ι κα\ τών άλλων. Ποίοις γάρ κόποιςκα\ μόχθοις 
δ τελώνης σέσωσται ; ουχί ψιλοίς βήμασι ταπεινώ 
σεως ; Ποίοις δέ ίδρώσι κα\ πόνοις δ ληστής άπδ 
σταυρού είς πσράδεισον κα\ ζωήν μετετέθη; ούχ\ 
βήμασι μικροίς,καΐ ομολογία τής Χριστού βασιλείας; 
Σκόπει τοίνυν, πρεσβύτερε, μή μόνον άποτομίαν κα\ 

Τ Ι ΕΖΓΓΙΙ. ΜΙ, 18. 7 1 II Cor. ιι, 7 , 8 . uLv\\l. ι\, 
λ χι LI , 45. 

talibus el impielalibus, el ooinium gcueruiu im-
niundiliis niorlem oppcliil Oominus Jesus. Imo et 
per verba ptBnitenliam suscipit, veluli oblationem 
exoplaiam: quemadinoduni el « Moyses capriuos 
pilos rerum omnium vilissimos, cum bys&o, el 
anro 7 % , > et aliis. Quibus elenitn 415 laboribus 
cl molestiis pnblicanus serTalus e s l 7 8 ? anuon sim-
plicibus bumililalis vcrbis? Quibus ilcin gudori-
bus e l angusliis lalro ex crnce in paradisuin, el 
vilam Iranslalus csl 7 4 ? anno» pusillo scnnone, el 
Cbristi regni confessione? Considera ilaque, sa-
cerdos, non lanluminodo sovcriialem, ol iracun-

Exud. x w , 3. i . 7 8 Luc. χνιιι, 11. LIIC. 
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diam Dei in sacris Libris dcnuntiari, scd infinilam Α όργήν έν ταις ίεραϊς βίβλοις κηρυσσομένην Θεοΰ· 
alque imperscrulqbilem bumanitalem, quemadmo- £ άλλά κσΛ φιλανθρωπιανάναρίθμητον, κα\ άνεξιχνία-
duni Scriplura ad Domiuum cx persona noslra 
d i x i i : < Misericordia lita magna super me T T . ι 
Nobis elenim immensn delinquenlibns, immeiisum 
poenitenliam ductis propriae misericordfce mare, 
malnrum nostrorum ignein exstinguens supcrfun-
dit. Puianda ilaque tibi s\ml, non lanlum judicium, 
sed etiam Cbrisli bnmanilas, qui proiicuc genu3 
bumanum punit, illique indulgel, cl nobis coinpa-
titur, nepereamus. En siquidcm et Nabucbo lono-
sor, sceleris omne genus, inbumanitatis aiquc 
impietatis exsecutus, el sanguinibus lerram in-
ebrians, nibilque unquani dccorum a cogilalione 
educens, scd T>ei quoquc rcbellem seinctipsum di-
venditans, nihilominus postquam bellnam jumen-
tumque divino judicio indueral, sermone taiilum-
modo confcssns est, et paucissimis vcrbis, qui su-
pra numerum gestis rcbusque dcliqiterat* ot misc-
ricordiam Numinis , quod priora judicavtral , 
postmodum eonsecutus cst, et regium ibronnm 
reassurnpsit, vi fama augnsiioreque dignitale 
cohoncsialus 7", ut Dominus diccbat : ι Si instil-
labit furor nieus in nonnullos 7 9 , ι qui judirium 
sttbeunl, rursus ipsis medicinam afferarri; < Ipse 
cnim perciitiam, et ipse sanabo, ipse irascar, el 
ipse miserebor 8 0 . ι Ne ilaque rudiler eminties, 
nuda poenitentifle 416 verba a Deo non suscipi. 
Quandoque illud tibi eininliandum essel, opulen-
t:»s oblalioncs, aurum scilieet el argentiun a Dco 

στον, καθάπερ φησΙν ή Γραφή πρδς τδν Κύριον έξ 
ημετέρου προσώπου, δτι « Τδ έλεος σου μέγα έπ* 
έμέ. ι Μεγάλα γάρ άμαρτανδντων ημών, μεγάλην 
έπιχέει μετανοούσιν ήμίν τήν θάλασσαν τής οικείας 
πολυσπλαγχνίας σβεννάουσαν τδ πύρ τών ημετέρων 
κακών. Αογίζεσθαι ούν οφείλεις μή τήν κρίσιν μό
νον, άλλά κα\ τήν φιλανθρωπίαν Χριστού, τού συμ-
φερδντως παιδεύοντος τδ άνθρώπινον γένος, κα\ συγ-
καταβαίνοντος, κα\ συμπάσχοντος ήμϊν, Γνα μή άπο-
λώμεθα. Ιδού γάρ κα\ Ναυουχοδονόσωρ πάν είδος 
κακία;, άπανθρωπίας τε κα\ ασεβείας διαπραξά-
μενος, κα\ τοϊς αϊμασι καταμεθύσας τήν γήν, καί 
μηδέν πώποτε βλαστήσας τού προσήκοντος λογισμοΰ, 
άλλά και άντίθεον έαυτδν έκπορεύσας, δμως μετά τδ 
άποθηρκοθήναΐ, κα\ άποκτηνωθήναι θεία κρίσει, λό-
γοις μδν^ν έξωμολογήσατο, κα\ βήμασι ν δλίγοις δ 
αναρίθμητα παρανομήσας τοϊς πράγμασι, κα\ τής 
ελεημοσύνης τοΰ θεοΰ τδ πρότερον κρίναντος, ύστερον 
άπολέλαυκε, κα\ ύπείληφε τοΰ βασιλικού θρόνου, κα\ 

μορφής, και τιμής περισσοτέρας τετύχηκε, καθώς έλε
γεν δ Κύριος, δτι ι Έάν στάξηδ θυμός μου έπί τινας » 
κρινόμενους, πάλιν τούτους ίατρεύσω. ι Έ γ ώ γάρπα-
τάξομαι, κάγώ ίάσομαι' έγώδργισθήσομαι, κάγώοίκτει-
ρήσω.ι Μήούν λέγε άμαθώς, δτι ψιλά βήματα δ θεδς 
μετανοίας ού προσδέχεται, έπε\ κακόν σοι λέγειν, δτς 
προσκομιδάς μέν πλουσίας, οίον χρυσδν, κα\άργυρον, 
καιτά έξης δέχεται δ θεδς τίμια, δύο λεπτά χήραςού-

suscipi, qu* pretiosa stint, duos vero vidua> mi- C ^ μ ώ ; . Κα\ πώς άν πείσειάς με ^ώσ ιν θείων Γραφών 
ntitos asses nequaquam 8 1 . £ t quanam ratioiie mibi 
persuaseris, aliqua te divinamm Sci ipturaniin co-
gnilione pollere, clamaniis Servatoris nosiri in 
Evangeliis oblilus : c Non est vnlimias Patris niei, 
ut inlereat unusfx pusiltis istis Μ ?>Αήΐιι mullos 
forle ei in^enies salute spotias, cum dicis : Ycrba 
sola non suscipil Deus. Contraria Servaiori c loces, 
ο bomo. Quonam vero in loco poncs Pomini d i -
ctum in Isnia propbela ad peccntorem : < l)>c ιιι 
prius peccata tua, u i justiflceris **? » Suscipit 
enim Condilor nosler ab iis, qui salulcm ambiunt, 
non tantum caslirooniam, el justitiam, ct niarlyrio-
certamen initum, et exercilii sui ipsius inslituttini 
optimum ; vcrum etiam et vultum pro lapsibus de 

έχειν, έπιλελησμένος βοώντος τού Σωτήρος έν Εύαγ-
γελίοις · ι Ούκ έστι θέλημα τού Πατρός μου, Γνα 
άπόληται έν τών μικρών τούτων; ι Σύ δέ πολλούς 
τάχα κα\ μεγάλους βούλει στερίσκειν τής σωτηρίας, 
διά τδ λέγειν * 'Ρήματα μόνα ού προσδέχεται δ θεός· 
Εναντία τψ Σωτήρι διδάσκεις, άνθρωπε. Ποΰ δέ θή-
σεις τδ είρημένον παρά Κυρίου έν 'Haata τώ προ
φήτη πρδς τδν άμαρτήσαντα· ι Λέγε σύ πρώτος τάς 
αμαρτίας σου, Γνα δικαιωθής ; · Προσδέχεται γάρ 
δ κτίσας ημάς παρά τών σωθήναι βουλομένων, ού 
μόνον άγνείαν, κα\ δικαιοσύνην, κα\ μαρτυρικήν 
άθλησιν, κα\ ασκήσεως πολιτείαν αρίστη ν, άλλά κα\ 
κατήφειαν γινομένην έπ\ τοις έπταισμένοις, κα\ 
κρουσμδν μετώπου, και παταγμδν στήθους, κα\ 

et frontis percussionem , ei pectoris Υ ό ν υ χλινόμενον, χεφών διαπεταγμδν, μετά πό-imgsum, 
ictum, el genua flexa, et maiuis cum dolore cordie 
extensas, el nierelricis Domini pedes delingenlis 
oscula, et gementem super delicla vocem, et ex 
imo peciore suspiria. ei labiorum nomen Jcsti 
Cliristi profilenlium ciiltum, ct luctus odorem, ot 
siillicidium lacrymarum, et cogilaliones (lentes, ei 
nientem cum dolore clamantem, el oculoriim su-
speciam genuinum ad Deum suspicienlium, gemcn-
limnque diaboli fraudes ct vehemenlissimam mo-
lesliam, nccnon propriam imbecillilatem ;qiiaudo-
quidem ex bominibus bi quidem cum eximia 

7 T Psal. L X X X V , 13. 7 8 Dan. iv, 33. 7 9 Micb. ιι, 
•«Matlli. X V I I I , 14. M Isa. X L I I I , 26. 

νου καρδίας, κα\ φιλήματα πόρνης τούς Δεσποτι
κούς περιλειχούσας πόδας, κα\ όδυρτικδν έφ' άμαρ-
τίαις φωνήν, κα\ στεναγμδν έκ βάθους, κα\ καρπδν 
χειλέων ομολόγουντων τώ ονόματι Ιησού Χριστού, 
κα\ θρήνου μυρισμδν, κα\ σταγετδν δακρύων, κα\ 
λογισμούς κλαίοντας, καΊ διάνοιαν σύν οδύνη κρατού
σαν, καί άνάβλεψιν οφθαλμών γνησίως πρδς τδν 
θεδν άναβλεψάντων, κα\ άποκλαιομένων, τήν τε τοΰ 
διαβόλου έπήρειάν τε κα\ δχλησιν σφοδροτάτην, καί 
τήν οικεί αν ασθένεια ν · είπε ρ οί μέν τών ανθρώπων 
ανθίστανται σύν ανδρεία πολλή, οί δέ ούκ ισχύουσι 

I I . ^Dcut. ΧΧΧΙΙ , 39. *χ Marc. χιι, 42 ; Luc. XXJ, 3. 
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πρδς τούς πειρασμούς, ευάλωτοι δντες, και ταχείς Α forliiudine resistunt, ilfi lenlationibus cadunl capln 
πρδς τήν πτώσιν. Έφ' άπασιδέ, δσα προεΐπον, προσ
δέχεται δ Κύριος, κα\ στδμα κατά τδν Δαν^δ λέγων, 
ήμάρτηκα τω Κυρίψ, ενώπιον αυτού ποιήσας τδ 
πονηρδν. Πολλά δέ δλως έστ\ γ ι νδ με να ύπδ τών 
ήμαρτηκότων, μικρά μέν δοκούντα είναι, μεγάλην 
δέ σωτηρίαν περιποιούντα τοϊς μεταμελομένοις έπ\ 
ταϊς ίδίαις άμαρτίαις. "Ορα δέ' κα\ τδν μέγανΜωσέα, 
μάλλον δέ τδν Θεδν δι* εκείνου νομοθετούντα, ού μό
νον βόας, κα\αιγας, πρόβατα τε, κα\ έρί^ους, κα\ 
τράγους υπέρ τών άμαρτηθέντων προσφέρειν τώ Κυ
ρίψ · ταύτα γάρ πλεονάζει παρά τοις εύπυρούσιν · 
άλλά πολλήν περ\ τών έξητονηκότων ταϊς δυνάμεσι 
τής ψυχής εύ μάλα ποιούμενος πρόνοιαν σωτηρίας 
ένεκα, κα\ τή άσθενεία τών ταλαίπωρησάντων συμ-

facilet, et ad 417 ^psum proclives. Niliilominus 
super omnia, qme dixi, Dominus os eliam susci-
p i l , secundum David ditens : ι Peccavi Domino 
in faciem illius faciens malum *%. ι Mulia porro 
plane sunl, quae a delinquentitms eflicitiiiUir, q u « 
pusilla esse videanltir, sed inagnam salnlcm aflc-
renlia iie, qui pro peccalis propriis poeniteulia 
dticuntur. Coiispice qiioque magnum Moysen, imo 
Deum per euin legem fereniem, non lanlum boves 
ci capras, oves el agnos, el liircospro lapsibuses** 
Deo offerenda quoruin copia apud divilee est, 
sed muliam de iis, qui aninise viribtis flaccescunl, 
sedalam curatn gerentem salulis ergo, el inibecilti-
lali infortunatorum compatienlem, el bumiliati* 

περιφερόμενον, καί συγκαταβαίνοντα τοΤς τεταπει- Π indulgentam, ne in desperaiionem venianl, ad oo-
νωμένοις, ΐνα μή άπελπίσωσι, μέχρι περιστεράς, 
κα\ τρυγόνος, κα\ μικράς σεμιδάλεως τδν νόμσν κα-
ταβεβηκότα. Κα\ σύ τοίνυν πρεσβύτα μή έξουθένει, 
μάλλον δέ προσλαμβάνου, κα\ θάλπε καρδίαν συντε-
τριμμένην, κα\ τεταπεινομένην, καί ανακτώ, κα\ 
σώζε, μή μόνον καρπούς κατορθωμάτων βαρύτιμους 
παρά τών έπταικότων άπαιτών, κα\ επιζητών δι' 
έργων ασκητικών, άλλά κα\ λόγους δεχόμενος τών 
κατανενυγμένων έπ\ τή αυτών αμαρτία, κα\ μετά 
πλείστης ταπεινώσεως έξαγορευόντων σοι τά κακώς 
πεπραγμένα. 

ΣΜΔ'. — Δ (ΑΤΜΟ ΑΝΑΓΝΩΣΤ^. 
Μέγα ζημιούνται, κα\ πολλήν ύπομένουσι βλάβην 

lumbam, et lurturem, et pusillara siroilaginem 
legem subsidentftm". Sic tu itaqiie, eacerdos, ne 
dcspicito, eed polius ampleclere, et fove cor con-
Iritum ol humiliaium, et redipiscitor, el salvalo, 
non tandtni fruclus rerum probe geslarum gravie 
preiii a delinqueniibus quaerens et exposcena |>er 
opcra studiosa, sed et verba accipiens compuncto-
ruin pro proprio peccalo, et immcnsa cum animt 
dejectione tibi sua scelera confitenlium. 

CCXLIV. — DIDYMO LECTORl. 
Maximo damiio afficiuntur, magnanique subeunt 

ol πολλά φλυαρούντες άκερδώς, κα\ άκαίρως, καί Q noxam, qui mulla blaleranl inulililer et intempe-
τή λογομαχία σχολάζοντες , κα\ τή πολλή ταραχή 
τών κομπασμάτων σκορπίζοντες τδν λαμπρότατον 
νούν, κα\ τραχύνοντες τδ λεϊον τής φρονήσεως, κα\ 
έκδιώκοντες τάς ανεκδιήγητους ενεργείας τής χάρι
τος , καί άντ\ τού προκαθέζεσθαι τή θεωρία, τών 
δντων βιωτικάς πραγματείας, κα\ πειρασμών ποι
κιλίας έργολαβούντες. 

ΣΜΕ'. — EIPHNAIQ ΔΙΑΚΟΙ^. 
Ειδον έγώ μαστιγούμενον παρά τού έπιστάτου 

ποτέ παιδα σφοδροτέρως , έν δέ τώ πάνυ τδν παιδα 
τάς πληγάς δεδοικέναι διά τήν άπαλότητα, καθ' 
έκάστην μάστιγα προσήλατο τψ βαγδαίως τύπτοντι 
μετά ελεεινής φωνής , καί περιεπλέκετο μειλιχίως 
τψ σύν οργής τύπτοντι. Τάχα τοίνυν κα\ ήμεϊς ούτω 

stive, verborumque confliclibus vacairi, et ingenli 
osientaiionum lnrba splendidissimam menlem 418 
dispergenles , et prudenlise planum exasperanies, 
el inenarrabilts graliae operationes fuganlcs, et ut 
aliis pnesideant, dum epeculationi incunibtint, ne-
gotia ssecularia et icntalionuni varias species arri-
piuiil . 

CCXLV. — IRENjfiO DIACONO 
Vidi ego a prseposito aliquando pueruium vioi.cn-

lioribus verberibus exceplum, cumque veheinenter 
verbera pertimescerel, propler ingenii mollitudi-
neni, singulis iclibus ctim voce miserabili ad per-
cussorem accurrere, eumque iracunde verberantem 
amplecli. Non alia itaqne raiione cum Deo per 

ποιείν όφείλομεν τώ παιδεύοντι ημάς διά τών πει- Π teniationes el inforlunia puniente nos gerere debe-
ρασμών, κα\ τών συμφορών θ ε ψ , κα\ μάλλον αύτφ 
έν τή σκυθρωπότερα καταστάσει προσφεύγειν, κα\ 
έχεσθαι τής θείας κρίσεως κα\ προνοίας · πλεϊον 
γάρ ημών τδ συνοϊσον ήμϊν έπίσταται. Λέγωμεν ούν 
πρδς αύτδν τά τής Γραφής · ι Έλέησον ημάς, Κύριε, 
έλέησον ημάς , δτι έπι πολύ έπλήσθημεν έξουδενώ-
σεως, κα\ έγενόμεθα με μαστιγωμένοι δλην τήν 
ήμέραν , δτι έπλήσθη κακών ή ψυχή ημών , και ή 
ζωή ημών τψ άδη ήγγισε. > Κύριε, έν θλίψει έμνή-
σθημέν σου · c Μή άποστρέψης ιδ πρόσωπον σου 
άφ* ημών, ι άλλά σπλαγχνίσθητι έφ' ήμϊν, ώ Δέ
σποτα, κάμφθητι πρδς έλεον. ι Κλινον τδ ους σου 

e % II Rcjr. χιι, 13 ; Psal. t , β. «» I.cvil. xiv, 21. 
L X X X V H , i . Λ 9 Psa!. χχνι, U. 

niiis, intentinsque ad eum in dirioribus necessitali-
busconfugere, el divinum judicitim c,t providentiani 
iinplorare; ille siquidem molins, quam uos, u l i l i -
lal i nobis futurum cognovit. Dicemus ilaque a I 
eum Scriplur» verba : ι Miserere noslri, Doiniue, 
miserere nostri; quoniam multum impleli sumus 
contemptu M , et verberati sitmus tota die 8 T . Qiio r 

niam implela est aninia noslra malis, etviia nostra 
ad inferos appropinquavii · · . ι Domine, in affli-
ciione meminimiis t n i ; ι Ne averlas faciem tiiam 
a nobis M

f » sed miscresce noslii, Domine; ad mi-
scricordiam defleclilor; c luclina aurcm tuani ad 

"· Psal. cxxn. 3- 8 7 Psal. X L H I , 2 2 . e e Psal, 

http://vioi.cn-
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precee noslras · · ; Excila poientiarn tuam, ei veni Α εις τήν δέησ ινήμών εςεγειρον τήν υ,,ναστείαν σου, 
ad salvandum nos " , » quando volueris, cl ul vo-
lueris, cuni sola libi poleslas integra sit. 

419 CCXLVI. — DABURIO MONACHO. 
St inler lo l alios Domiuus nos eligere digualui 

r&t, u l per oninia i l l i proximi sirous, ei serviamus, 
illiusque pnecepta acleges observemus ; ne puncto 
eiiam lemporis ab eo sejungamur, per orationem 
et verbum, cl opus, el ante alia pura; et fidelis 
cogitationis iiicensuni reraitlealea Chrislo nulliue 
indigo, et pr&celsissiiuo Deo. 

CCXLYII. —PAIJLO ARCHlMANDRITiE. 
S«pe diabolicae improbilali* nebula inleriores 

oculos obicnebramur, ei pravae, el caliginoe» viiae 

κα\ έλΟέ είς τδ σώσαι ημάς , ι δτε θέλεις , χσΛ ώς 
θέλεις, μδνε δυνατέ. 

ΣΜ(7'. — ΔΑΒΟΤΡίρ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
Εί δλως ημάς έκλέξασθαι κατής (ω σε ν δ Κύριος, 

πρδς τδ διαπαντδς έγγίζειν αύτψ, κα\ λειτουργεΓν, 
χα\ φύλασσε ιν τά εντάλματα αυτού, καί τάς θεσμο-
θεσίας , μηδέ πρδς στιγμήν χρόνου άπολειφθώμεν 
αύτώ, διά προσευχής, καί λόγου, καί πράξεως, κα\ 
πρό γε πάντων χαθαράς, κα\ πιστής διανοίας 
θυμίαμα άναπέμποντες Χριστψ τ φ άπροσδεεϊ, κα\ 
πανυψίστφ θεφ . 

ΣΜΖ'. — HAYAQ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ. 
Τφ νέφει πολλάκις τής τού διαβόλου έπηρείας 

τούς ένδον οφθαλμούς σκοτιζόμεθα, καί τή πονηρά 
inslitulo non modicumconlrialaraur: cumoplimiim B κα\ δμιχλώδει διαγωγή ού μικρώς δδυνόμεθα· έφ' 
1'uerit, quod a Jacobo scribilur, perflcerc : < Plo-
rale, ail , supcr iniseriis veslris, quse vobis obvc-
niunl 9 1 ; >et DOJI omitiere ploraius, el ad Deum sup-
plicalioucs ad viiae usque exilura. Namque iu 
Lamentalionibus dicitur : c Perseculus es in iuiore, 
et cacidisli nos, el non pepercisliproptereaemis-
siones aquarutn deduxit oculus nieus io contritio-
nibus n .»Curai laque noe punilioncs Dei persentUci-
mus,elarguiiiones allraliimus, auxilia uobis feramus 
et non negligaimis, ne cl mors nobis inducatur. 

CCXLVIII. — GIGANTIO. 
Si teipsum assuefeceris, quam ipse deperis facietn, 

οίς καλδν τδ γεγραμμένον ύπδ τοΰ Ιακώβου έπιτε-
λεϊν · ι Κλαύσατε, φησ\ν , έπ\ ταΤς ταλαιπωρίαις 
υμών ταΐς έπερχομέναις ύμίν · > κα\ μή άφιέναι 
τούς όδυρμούς , κα\ τάς πρδς θεδν λιτάς , μέχρι 
αυτής εξόδου · ΕΓρηται γάρ έν θρήνοις · ι Κατεδίω-
ξας έν θυμψ, και άπέκτεινας ημάς, κα\ ούκ έφείσο*. 
Διά τούτο αφέσεις υδάτων κατάξει δ οφθαλμός μου 
έπΙ τοις συντρίμμασιν. > ΈπεΙ τοίνυν ήμεϊς αισθά-
νόμεθα τάς τιμωρίας τού θεού, κα\ τάς παιδείας έπι-
σπώμεθα, βοηθώμεν, κα\ μή καταφρονήσωμεν, Γνα 
μή καί θάνατος έπαγάγη ήμίν. 

ΣΜΗ'. — ΓΙΓΑΝΤΙΟ. 
Έαν συνεθίσης έαυτψ μή δράν τδ ποθού μενον 

non aspicere, omniiio iuiqui amoris Qammas 420 C π Ρ ο σ ω π ο ν » δέσε ι ς πάντως τού έρωτος τού άνομου 
extliugues, el raiscricordiain per prcces et jejunia 
delinies. 

CCLXIX. — TRYPHONI DIACONO. 
Qui lempore merelriciae pugnse ingluviesaginaliir, 

et ebrietalc, et mullis condimentis garum el piper 
commiscei, omnino sibiineiipsi in&aiiiam el bellum 
perpoluum excilal. 

CCL. — PELEGRINO PRESBYTERO. 
Vere ingeniia dedccora ac dehonestamenta, poel-

quaio honore affectus est Deus, oslcmatoribus 
impingere suevil : tlum enim mullos indiscretos et 
temerarios coiigressus faciraus. el velociier traus-
cunli delec(ationeabripimur,plus plusque usuvenil, 
ut cogilationibus irai, et iristiliae, et appelitus in -
esfemur. 

CCLI. — PHILEMONI EPISCOPO. 
Aggressionum boslilium ieiupore mollescere, et 

diffundi, et non auslera cogitatione ireraendoruni 
Ooimni judiciorum reininisci, sed voluptalibus 
cederc, elad nutum caruis dejici, fuerii acaucollis 
cecidisse, ei irgriiudine pessima, corporca ini irmi-
Ute niulto pestilenliori urgeri. c Cecidii enim, ait, 
Oziaa rex ex cancellis, el infirmatus esl iniirmilate 
lethifera 9 S , »appriineregiamcnle sciiiccl iu inielle-

τήν φλόγα, κα\ θεραπεύσεις τδ έλεος δι* ευχής, καί 
νηστείας. 

ΣΜΘ'. — ΤΡΓΦΩΝΙ ΔΙΑΚΟΝΕ. 
(I) Ό έν τψ καιρψ τού πορνικού πολέμου άδδη-

φαγία χρώμενος, κα\ οίνοφλυγία, κα\ ταΤς πολλοίς 
προαρτύσεσι συμπλέκων τδ γ ά ρ ο ν , κ α \ τ δ πέπερι , 
πάντως δτι μανίαν έαυτψ έπεγείρει , κα\ πόλεμον 
άσπονδον. 

ΣΝ'. — ΠΕΛΕΓΡΙΝφ ΠΡΕΣΒΤΤΕΡ^. 
"Αληθώς με γάλα ς ατιμίας, κα\ αίσχύνας μετά xh 

τιμηθήναι δ θεδς τοις φιλενδείκταις εΓωθεν έπιφέ-
ρειν · έκ γάρ τοΰ πολλάς, κα\ αδιάκριτους, κα\ αφύ
λακτους τάς έντεύξεις ποιεισθαι, κα\ πτερούσθαι τ ξ 
προσναίρψ τερπνότητι, συμβαίνει τδ έπ \ πολί* 

Ο άλίσκεσθαι τοϊς λογισμοϊς τού θυμού, τής άθυμίας, 
κα\ τής επιθυμίας. 

ΣΝΑ'. — ΦΙΛΗΜΟΝΙ ΕΠΙΣΚΟΠφ. 
Τδ εν τψ καιρώ τών προσβολών τού εχθρού χ α υ -

νούσθαι, καί διαχείσθαι, κα\ μή αύστηρώ φρονήματι 
μνημονεύειν τών φοβερών κριμάτων τοΰ Κυρίου, 
άλλ' ένδιδόναι ταις ήδοναίς , κα\ πρδς τδ θέλημα 
τής σαρκδς καταφέρεσθαι, τούτο άν εΓη τδ πεσεΐν 
άπδ τοΰ δικτυωτού , και νοσείν νόσον χαλεπωτάτην 
ψυχής, πολύ τής σωματικής άββωστίας άργαλεωτέ-
ραν. ι "Έπεσε γάρ, φησ\ν, Όζίας δ βασιλεύς άστο 

Μ Psal. L X X X V H , ο. 1 , 1 Γβ.ιΐ. L X X I X , 3. 9 9 Jac. ν , I . 9 i Tbrcn. ιιι, 43. 9 ' ibid. 48. 9 $ IV Keg. ι , 4 . 

( I ) Fragmciitum bof pars cst epistolic praccedcntis 106. 
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του διχτυωτού χα\ ήββώστησεν άββωστίαν θανατη- Α clualem, q u « opere absolvitur, iuiquilaiis roorteia 
φόρον, > του βασιλικωτάτου νοδς δηλαδή πεπτω- cadente. 
κότος είς τήν νοητήν τελευτήν τής πρακτικής 
αμαρτίας. 

ΣΝΒ. — ΓΑΥΔΕΝΤίρ ΣΕΛΑΡΙΩΤρ. 
Πανταχόθεν οί ολη τή ψυχή τδν θεδν άγαπώντες, 

χαράν καρδίας εύρίσκουσι, κα\ τδν τής ευχαριστίας 
τής πρδς τδν Κύριον, κα\ τής δοξολογίας πλούτον 
διεγκολπίζονται. "Οταν τοίνυν θεάση πεπληρωμένον 
τδ ϊτος, εύχαρίστησον τψ Δεσπότη, δτι σε είς τήν 
τών ετών περίοδον ήνεγκε. Κατάνυξον τήν σεαυτού 
καρδίαν, άναλόγισαι τδν άριθμδν τής ζωής, είπε 
πρδς σεαυτόν · Αί ήμέραι τρέχουσι, καί παρέρχον
ται, οί ένιαυτο\ πληρούνται, πολύ τής δδού προεκό-
ψαμεν · άρα τί μοι κατείργασται αγαθόν; ΤΑρα μή 

421 CCLII. — GAUDENTIO SELARIOTiE. 
Quacttnque ex parte, qui Deum effusissime 

diligunt, cordis laetitiam offendunt, et gratiarum 
actiouis erga Doininum et glorificaiionis divitias 
iu sinu gerunl. Cum itaquc clapsum spaliunt an-
riunm conspexcris, gratias agito Domino, quod 
te in annorum periodum conduxeril, compungilo 
tuam ipsins anitnam, ponderato vilae numenim, 
dicilo libimelipsi : Dies currunt el Iranseiint, 
anni complenlur, multum ilineris jam confeciinus: 
Dum boni mibi quidpiqm confectum esl? Num 

ποτε Ιρημος δικαιοσύνης άπάσης, κα\ κενδς εντεύθεν Β aliquando justtlia tiniversa orbatus vacuusque 
απέλθω; Τδ δικαστήριον ήδη προ^υτρέπισται, πρδς 
γήρας μοι λοιπδν επείγεται ή ζωή. Άναλογισώμεθα 
λοιπδν, ώ ψυχή, τδν μέλλοντα αίώνα. Φοβηθώ μεν μή 
κα\ περ\ ημών ό Προφήτης βοήση, δτι « Έξέλιπον 
έν ματαιότητι αί ήμέραι αυτών μετά σπουδής τετα-
ραγμέναι. Ταύτα πρδς σέ διειλέχθην ο^φελεΐσθαι βου-
λόμενον τήν ψυχήν, ού τδ σώμα. Εύ γάρ οίδα, δτι 
ουδέποτε δημοτικήν πανήγυρη έορτάζειν άνέχη ( I ) , 
ουδέ σπουδάζεις παιγνίοις δαιμόνων, κα\ κερβουκό-
λοις (2), κα\ ταΐς άλλαις μυρίαις όφθαλμοπλανίαις, 
κα\ ταΤς ίπποδρομίαις (δ), άλλά τότε μάλιστα τούς 

·· Psal. L X X V I I , 55. 

(I) γάρ οΐδα δτι ουδέποτε δημοτικών πανή- ( 
γνριτ έορτάζειν άνέχη. Kalendis Jamiariis exqui-
silo riln fcriari soliios esse Romanos ex cunctis 
iere priscis aucloribus notum esi.Morcm el nioris 
rausam ex professo deseribil llcrodianus in finc Γι-
bri ι, ubi necem Commodi narrat. Fortasse aulom 
non temere suspicari liceat consequeiiiibns lempo-
ribus duas solemnilates originis qiiodammndo si-
inilisiniei*se fuisse mislas, el rilusquibws celebmri 
Kalendx MarliuR consnovorani fn Januarias pro-
moios. Kaleudas quidem M*riias sacras Romaitis 
:<c feriatas abunde docet Tibullus, itiiui scribil 
Eleg. libro : 

Martit Romani festce venert Kalendte, c!<\ 
Quidni hsec fueril celebritas ab Herodinno nionwrala 
bb. i , circa inedium, his verbis : *Ι1ρος άρχή έκα
στου έτους ώρισμένης ημέρας Μητρ\ θεών πομπήν 
τελοΰσι 'Ρο>μαϊοι. Paulo posl : 'Ανετός τε πασι δέ-
δοται εξουσία παντοδαπής παιδιάς · έκαστος τε δ 
βούλεται σχήμα υποκρίνεται. En fesio illo inilio νο- [ 
risstatain epocbain nabciile usiis eral licentia? so-
lemnis omnibus passim perrnissa: prodeundi alicno 
ntlitr larvata facie, dissimulataque pcrsona. Quia 
vero baec quoque verna solemniias inilium amii 
priscis Romams fuerat, juxla illud Tibulli de Mar-
lis Kalendis : 

Exorien* nottrh hic fuit annus avis. 
Forle quae ritu tegilimo iiebanl olnn initio veris 
Iranslala in Kaleudas Januarias f i ierul posl Com-
inodi et Herodiani tempora. Uiut sil, illnd conslat 
sive antiqua consuetudine propagaiuiii, sivc novo 
»su inducliim cerie viguisse Cbrisliauissimi jam 
ibireitiis leinporibus supersliliosum nioreiti iradu-
c ndi Kalendis Januariis per urbem insolenies 
pompas larvalorum monstrosis formis capilum. Id 
eiiim lestanltir Ambrosiiis serm. 17, Petrus Cbry-
hologus serm 155, Maximus Taurinensis scnn. De 
KaUn.Jan., Chrysoslomus or. 55 ad Antiuclienos, cl 
alii comphircs. POSSIN. 

binc egrediar ? Tribunal praiparatum est; ad se-
neclam mibi vila cornpelliiur. Animo pcrpenda-
mus igilur, ο anima, sa?culum futurum ; perli-
mescamus ne de nobis quoque Propbcla clamel: 
< Defecerunl in vanitate dies eorum · · , · cuin slu-
dio conlurbati. Ilacc te sum alloctilus, qui enio-
lumcnlum aniinae, non corporis qua?ris. Sat cnini 
roihi nolum est, nnnquam le suslinerc publicas 
soleinnilatcs celebrare, ncque dapmonum ludicris 
incumbere et cerbucolis, aliisque innumeris ocu-
loruiu erroribus, et equoruin cursibus, cum tum 

Ι (ϊ)ΚερΰούΛοις. Quid sic hoc loco Κέοβουλος spi«ro 
didicisso meex can. i concilii Aniissiodoroiisis eolc-
brali anno Clir. 578. Is canon sic babot : Non licet 
Katendis Janunrils vetula aul cervolo (acere. Docik-
simus nosl«pSirmondusnolis adrum locum, reriiat 
χρήσιν gcininam sennoue S. Eligii ppiscopi 
Noviomensis. in IKTC verba : Nemo ίιι Kalevdi* 
Jamiariis uefanda ridicnlosa, relulas, aui cerrotns 
vel joclicoi facini. Porro uliObiqiieSiriuoiidiisrtftf/a 
prisoo niore scriplum pro ttlti/α, pnlat ; d« qiio 
ino\ vidcrimus. Nnnc pr.Tvertciidum eslsnspicioni 
fihle iM'4'ursnr»; cuipiam lectori canonis Anlissio-
dorciisis, m profaniiiii eo et sacrilogiiui sacrificiimi 
Cliiisiiauis iiilerdicamr, juxta illud poela? notissi-
iuuin : 

Cum faciam vilula pro frvgibus ipse venilo. 
Vhi facere vimla csl iuaciare sarrificio vilulam. 
Ni»n eral aui^in opus novo canone velare neCbri-
sJiani saorifiearent, quod quain esscl iiefariuni 
i^norare nemo poterat. Sed cuni geniiles solercnl 
Kalendisafiiii deioniiare se larvis mnnstriiosis, sic-
qne cursare perplaieas, boc (>bristiani qnoqne ut 
simililer facerenl inlerdum cxeniplo cl bilaritale 
m w p l i moris eiTercbanlur ; piodibanlque personali 
ol ipsi capilil)iis cervulorum aliaruinqiie ferarnm, 
nl distinciius docel Fanslinus episcopus scniione 
Kal. Jiimarii babilo, quem in velusto codice a 
Wiiflletio nostro descrtplnm, Bollandus ilem noslcr 
miper odidil lom. I ingcnlis operis cui tiliihim fe-
cil Acla smictorum. \n eo sermone mim. ^ haec le-
guntiir : In islis evim diebus miseri homines, el 
quodpejus estt elinm alirjui baptizati sumunt forwas 
adulteras, sumttnl species monstruosas : tn quibus 
qnidemquw primum ridenda ac polius dolendasint, 
iiesciu. Quis enhn sapiens credere poterit inveniri 
uliquoi smuv vieulis qui c>rvubim facienles mfemrnm 
«(• vctinl habilus commutari ? Alii vestiuntur pclli-
bus pecuduni, alii assnmunt capila besliarum. Ila-c 
ibi, qu.u cadcm cx Maxmii Taunnciisis laudala 
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maxime aedes oratorias occupes, quod vidcas in - Α ευκτήριους οίκους καταλαμβάνεις (4), ότι βλέπε:; 
sipientiores orones ad equorum cerlainina coulen-
dere, el vagari circa nialediclione dtgna Uiealra , 
el animse noxias diaboli pompas. 

422 CGLIII. — GERONTIO MONACHO. 
Si firiue tenes Sampsonem flde et oralione fon-

lem ex maxilla asini demorlui eduxisse · Τ ; cre-
d i l o , el oraio. Nam el patrcs nostri cognoverunl, 
c l narraverunt nobis; et nos experimento didici-
iutis, ct qui post nos venienl, deprebeudent, in -
geniia posse fldem et supplicaiionem summo nixu, 
• 7 Judic. xv, 19. 
superius hoimlia recilal Sirmundus Antirrhelici 
secundi cap. 9 ex quibiis apparel cervulos facere 
ulem esse quod cerviilum facere, hoc esi simulare 

πάντας τους άφρονεστέρους πρδς τάς τών ίππων 
άμιλλας έπειγο μένους, και βεμβομένους ε Ες τά άξια 
τής κατάρας θέατρα, και τάς ψυχοβλαβείς του δια
βόλου πομπάς. 

ΣΝΓ'. — ΓΕΡΟΝΤΙΑ MONAXQ. 
Εί πιστεύεις, δτι Σαμψών τή πίστει κα\ τή ευχή 

πηγήν προεβίβασεν έκ σιαγόνος δνου νεκρού, πί-
στευσον, κα\ πρόσευξαι · καί γάρ κα\ οί πατέρες 
ημών έγνωσαν, κα\ διηγήσαντο ήμίν, και ημείς τή 
πείρα έγνώκαμεν, κα\ οί μεθ* ημάς γνώσονται, δτι 
μεγάλα δύναται πίστις, κα\ δέησις έξ δλης δυνά-

non omillam conjeclurarn mcam prodere de esire-
mo illo vocabulo in sentemia ex Eligii «ermon* 
superius rclala negolium leclori faressenl^, ι ι ιτ ί ΐο 

ύποκρίνεσθαι, sijcut dicere solemus faireleroi sur le Β scilicel qtiaisilnro qnid sit jo« ticos facere ? quidve 
thiaire, prodire in scenam cullu regio ei regis ibi 
persoiiam suslinere. Nam eiiam Graecis ποιείν et 
ποιεϊσθαι est lingere ac siuiulare, unde poelarum 
nomen et poeseos, quae piclura est qusRuam, imi-
lalio el repraesenlalio arliiiciosa morum alienorum. 
Siinulatio baic auleui praeter specieni el habilum 
aspeclabilem qua qui cervinuin caput cum cornibus 
bumano iniponebat corpori, inoln pnecipili per 
plaieas aemulatione cervinie levitalis incilalo con-
slabal. Quare Poenilenliale velus a Sirinondo reci-
taluro ex cod. Andegavensi : St ouis, ait, in Kaien-
dis Januariis in cervulo et in velula vadet, iribus 
anni* pcenileat, quia hoc dwmonicum ett. Cum ite-
rum occurral bic velula: tnentio, nou difleraui 
longitis suspicionem de hac re meani. Exislimo, 
quod pace viri summi aliler senlienlis dicium ve-
lim, nili i l esse neci-sse vilulam pro vetula legere, 
aul pulare veleri ct anliquato scribendi modu va-
rios auciorca laula conslanlia in IIDO duntaxai C 
usos esse vocabulo. Qui inibi videntur si animalis 
isio verbo formam exprimerenl vilulum poline 
quam vilulain mcmoraluri, ul niiuuiiora oinillam 
aliaquae si lanti esset congeri poleranl ad suadcn-
«ttiiu IIOII de vilnlini juvencai capilis simulacro, 
sed do persona feminae velulac rngasel vulium aui-
lcui rtdicule simulanie eŝ e serinoiicm.Eienim magna 
i!6l querela Pairuui Kalendas Januarias objurgan-
lium per easquosdain non ani;uaiilium solum 
riclibus larvalos iuccssisse, sed eliam femineas 
vestes ac vullns sibi apiassc : quod quidem niulio 
eiiam intolerabilius aiunl essc. Faustiuus paulo 
anle laudaius iiuiu. 4 : Jam vero illud quale quam 
turpe esly quod viri nati lunicis muliebribus ve&liun-
tur ; et paulo posl : Uurbalas facies prceferunt el 
videri se feminas vuluut, elc, iu eam se.iiteiitiam quae 
vide. Quin ideiu suadcl quod S. Peirus Gbrysologus 
graviler qnciiiur srrui*t55, quosdam etiam Clir i-
hiianos pcrsonas sild deurum lalsorum induere; D 
siceniin loquiitir : Quis satis lugeateosqui simula-
cra faciunl semetiptos ? Nonne isli amiserunt 
imnginem !)ei% iimilitudinem perd\derunly Chrisli 
exuii sunl indumentum qui se simulacrorum formis 
sacnlegis formaverunl ? Ibec Gbrysologus. Quos 
auieii) dcus iunuis ac largis pjprimereiil cum non 
dical, suspiiandum praebcl de Pesinuntia dca vetula 
dporum mairc, cujus fosti vciis inilio celebrari so-
l i i i proprium rilimi fuisse llcrodianus a i l , ul quis-
qne quo v^.llel babilu personatus iucederet. Verba 
superius rccilaviuius. Quodsi,ulesi credibilc, ge.nli-
bs boc ri lu irausfornialiones deurum suorum fa-
bnlie ipsormn canlalas objitere ocuiis studebanl, 
< rcdibile lit auili vullu processisse pluriinos ad 
mulaliones Jnuonis, Palladis, aliarumque dcaruiu 
acdeorum in anns, sajpe in inclamorpbosibust aliis-
que ipsoriiui Gimi» L.ilinis.|iic caniiiuibus rcci · 
taus, subjicicudas aspc< lui . Qaaudo in bis sum, 

l.indem joclici. "ϊονθος esl Suidie ή τιρ<ότη έκφυσις 
τών τριχών, unde Hoiiioro oapne ίονθάδες dictse, a 
villis niininim quibus sunt obduct.-c. Quid si bine 
forinala vox silqua, qui caprinis aul alioqui pilo-
sisad saiyrorum formaui indiiti veslibus cursilabaul 
ίονθικοί, Jonthici dicereuliir ? POSSIN. 

(5) Κάίταΐς Ιπποδρομίαις. Νοιι erantnuidom Ja-
nuaiiai Kalendae slaliis dies magiioriim Citcensinra; 
laiiicu solemne fuisse privatos cireenses paratu 
inaxiino idque a longe nobilioribus quam publicos 
eo die celebrari, do<:cl inler alios Sidonius iti <ar-
miiie cui liiulnm fecil Narbo, ubi Consenlio gra^ 
lulaiis gloriam qnain lali die quadriga in circo re-
genda, sorte ad id leclus meruissel in biiuc moduta 
scribil : 

jVom circentibus ipse quanla ludi 
Victor geaeris inionante /?oma, 
Lcclam par fuil exarare Mutam. 
Janns furle suatbifrons Kaletidas 
Anni lewpora circinante Phoebo 
Sumendas referebat ad cumles. 
Mos esl Cwsnris hic die bis uuo 
( Privatos cocilanl) parare ludos. 
Tunc ccctu$ juvenum sed aulicurum 
FJei iimulacra torva campi 
Exercel spaliantibus quudrigh, 
Et jam le urna pelil cieique raucce 
Acclamaiio sibilans coruncv, etc. 

(4) ΆΛΛά τότε μάΛιστα τούς ευκτήριους οί · 
κονς καταλαμβάνεις. Dl i i qtiibue gmlulatur 
Clirysosionius oralioite 3*> Autiocliiai posiridie Ka-
liMidas liabiia lomo Υ o d l . Anglic, pag 220. Τήν 
χθες ήμέραν έορτήν ούσαν διαβολικήν, έποιήσατε 

'νοίας 
ένταύ-

i i i iseiiHuin 
ίιι eadetii pia sludia (Ccclesiartim longe dislanlium 
mireris, ui in Asia sic in Galliis Cbrisliaui sole-
baul rcligiosis ofliciis in loco sacn» diem islum 
aitni priuium Satanicis speclaculis dcfoniiem iran-
sigere. Oocel boc cauon 17 concilii TiiiOneusis u , 
in bas lica S. Marliui celebrari xv Kal. Oer^nib., 
au. Cbr. 5G7. Eo eniiii canone duin pr;vscribiuuur 
dics, quibus ex anliquo insliiiilo uion:icbis joju-
naiidtim erat, postquam a Nalali Doniini ad Epi 
piiauia ob fesliviUUnii reverenliam piandium per-
lui l l i d ix i i , exceplioucin adliilnH liis veibis : 
Excipitur iriduum illud quo ad calcandam gcntilium 
consueludinem Palres nostri slatuerunt privaiat in 
Kalendis Januarii fieri Liiauia*. ui in Ecclesiit 
psallntur, el hora oclavain ipsia Kulendis circumci-
sioni* missa Deo propilio cckbveinr. llaic ibi . Priva-
las Lilanias vocat quo iuodo paulo anie reluliiuus 
rirconscs, qni Kalendis Jaiiuariih die nou MIO da-
banlur, pnvatos appcllalos, licct non niitiori quaiu 
pubiici frcqucntia spcctarentur. lo. 
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μεως άπερισπάστως, καί άρεμβάστως προσφερόμενη Α sine ulla disiraclione el errore animi oblatam Cbri-
Χριστφ τώ παντεπόπτη θεψ, και τοσούτον, δσψ κα\ 
νεκρούς έγείραι κα\ πάθη παντοία ψυχής, κα\ σώ
ματος θεραπεύειν, χα\ δαίμονας έλαύνειν, χά\ φαρ
μακείας γοήτων καταλύει , κα\ άλογον σώματος 
πυροισιν σβεννύειν, κα\ σφυγμούς σαρκδς έκ δαιμό
νων διερεθιζομένους έπέγνωμεν, κα\ τά δόξαντα 
ανίατα τραύματα ύπάρχειν διά τδ άποχερσωθήναι, 
κα\ άπεσκληκέναι πολυχρονίψ άμελεία, κα\ συν· 
ηθεία, θεραπευθέντα αίφνίδιον, καί παρά προσ-
δοκίαν. 

ΣΝΔ'. — ΙΟΥΛΙΑΝφ ΑΝΑΓΝΩΣΕΙ. 
Τινές τελείας κα\ καθαράς μετανοίας έπιλαβέ-

σθαι μέν προθυμούνται, έμποδιζόμενοι δέ πρδς καιρδν 

slo omnia contuenti Deo : tanloque magis, quan-
tum et nioriuos suscilare, el perturbaiioiiibus ani-
mae el corporis universis medelam aflerre , el dae-
mones ejicere, vcneiicia magorum dissoNere, et 
rationis expers corporis incendium exslingucre: et 
carnis pulsus a damionibus iiiterlurbalos cognovi-
I I I I I S , et quae visa sunl insanabilia vulncra , quod 
artierint, el induruerint longa incuria, et usu , 
i l l ico, et praeler exspeclationem omncm sanata. 

CCUV. — JULIANO LECTORI. 
Quidam absolutam puranique pocniteiiiiam enixe 

caplant, sed ab iniquitaiis spirilibus ad lempus 
ύπδ τών της πονηρίας πνευμάτων, άκηδιώσι, κα\ η prapedili , inconsiderale negligetilcrque vivenles 
άποκαμόντες ταχέως αφίστανται τού έναρχθέντος 
αύτοίς αγωνίσματος, κα\ αυτήν τήν μικράν, καί ώς 
άν τις εΓποι, τδ γραφικδν μυοπάζειν δοκούσαν μετά-
νοιαν, κα\ ώς μή έπίστάνται, συνελαύνονται είς τδ 
άπολέσθαι. Ούκούν μή άποστώμεν τής τούς οφθαλ
μούς ασθενείς έχούσης Αίας, κα\ μετ* ού πολύ τευ-
ξόμεθα τής ποθούμενης'Ραχήλ τήςεύοφθάλμου. Αύτη 
δ' άν εΓη τιλεωτάτη, κα\ καθαρά, κα\ άκλινής 
αρετή. 

ΣΝΕ'. - ΝΕΙΛφ MONAXp. 
ι Έγενήθη, φησ\ν δ μακάριος Δαυίδ, τά δάκρυα μου 

ΙμοΛ άρτος ημέρας κα\ νυκτός, ι Ό γάρ μήείκή μηδέ 
μάτην δακρύων, άλλ' έκ διαθέσεως φιλόπονου, κα\ φι
λόθεου τψ κλαυθμψ κεχρημένος, εκείνος τοϊς οίκείοις 

et lassescenles vclociter ab incepio ccrtamine de-
sislnnt, el pusillain ipsam, et, u l quidam dice-
re t , ex Scriptura niclanteni poenitentiain , e i , ut 
ipsi nesciunl, in perdilionem deiriiduniur. Ne 
igitur nos avellamus a L i a , q u » inlirmos oculos 
babuil, et non muUum post tempus desideralam 
Rachelem oculis decoram consequemnr M . 423 
Haec porro fuerit absoluiissima, et uiunda , ct i n -
concussa. 

CCLV. — NILO MONACHO. 
ι Factae sunl , aii bealus David, lacrymae rae* 

niihi pauis die et nocle · · . > Namque qni non te-
mere, neque frustra illacrymatur, sed ex dispo-
sitione laboriosa, et Dei colenle plancliim usur-

δάκρυσι τρέφεται δίκην άρτου, ούκ έν τοϊς ίλαροϊς Q P»l» n » illis propriis lacryniis inslar panis emi-
μόνον, κα\ χρηστοϊς, κα\ θυμήρεσιν, άπερ ήμέραν 
καλεί δ άγιος άνθρωπος, άλλά καί έν τοις περιστατι-
κοίς, κα\ λυπηροίς, άπερ νύκτα συμβολικώς ονομάζει 
δ αύτδς άγιος. Μακάριοι γάρ οί άρτίως πενθούντες 
κα\ γεωργούντες τδ σωτήριον πένθος, ίνα κατά τδ 
μέλλον μεγάλως εύφρανθώσιν · οί γάρ έν τψ παρόντι 
βίψ τά δάκρυα σπείραντες, πρόδηλον δτι έντή ήμερα 
έκείντ] τά δράγματα τής άγαλλιάσεως τής μήποτε 
ληξούσης θεριούσι. Τισ\ δέ ιών μή θελόντων έπ\ 
τοϊς ίδίοις σφάλμασι μετανοείν, επιφέρει δ Κύριος 
θλίψεις, κα\ βασανισμδν σώματος, δπως διά τής 
εκείνων κολάσεως, οί αμελείς, κα\ εύαισθητότεροι 
πρ\ν σκυθρωπδν ύπομείναι, είς διόρθωσιν έλθωσι, 
καί μή έγχρονίσωσιν έν τινι έλαττώματι. 

ΣΝ(7'. — ΝΕΙΛΩ ΠΡΕΣΒΤΤΕΡ^. Β 
Ούδε\ς ταπεινότερος· τού άμαρτήσαντος, κα\ συντε

τριμμένου τψπνεύματι,κα\ μετά στεναγμού παρακα-
λούντες διά μετανοίας τδν Κύριον. Χρή τοίνυν παντδς 
πράγματος προκρίνειν τήν είς Χριστδν δέησιν,κα\ τήν 
τού αγίου Πνεύματος έπικαλείσθαι βοήθειαν, κα\ σκέ-
πην. Ού γάρ έστιν άλλως έκδΰναι τήν πονηράντής φθο
ράς δυναστείαν. μήτής θείας δυνάμεως έφ'ήμών άντι-
λαβούσης τδ κράτος. Ούκούν τοιαύταις χρώ ίκεσίαις, 
και φωναϊς πρδς τδν Κύριον · Βοηθός μου γενού, 
Δέσποτα τών δλων Χριστέ, καί ύπεράσπισον τής 
έμής ψυχικής ασθενείας. 'Απαλλαγείην τής άνοσίου, 
κα\ άμ 3 ρτητικής φθοράς· ελεύθερος γενοίμην τής 

tr i lur , non in laelie modo, el probis, el placiiis, 
quae dicm sancius vir appellat, sed et in adversis 
el Iristibus, quae noctein synibolice idem sanctus 
nuncupat. c Beali enim qui nunc gemunt λ , > et 
salularem moeslitiam col t in l , u l in futurum in-
genter laetentur. Qui namque in praesenti bac vila 
lai-rymas seminanl, manifestum esl eoe illa die 
exsullaiionis nuequam iinieniis, manipulos me-
lere *. Quos vero non poenitet delictorum suorum, 
iilis Dominus afllietiones et corporis tormenia sub-
infert, ul per eorum punilioneni, negligentes, et 
qui sensu aculiores sunt, anlequam Iriste qaid 
subeant, emendentur, el in millo defectu moras 
trahani. 

CCLVI. — NILO PRESBYTERO. 
Nemo, delinquenlc cl conlrilo spir i lu, et una 

ciiin lacryniis per poBnileitliam Dominum depre-
cante hiiiuilior est. Itaqne anie res omnes preces 
in Deum praeferenda? sunr, et Spirilus sancli au-
xilium invocandum, 424 exorandaqne precatio. 
Neqne lieri polest alio modo pravam corruplionis 
polentiam exuere, ni divina virtus snper nos ro-
bur accipiat. Hinc ilaque ulere snpplicalionibus et 
vocibus ad Deum : Auxilialor sis Biihi, Domiuc 
omnium Cbrisie, el meam , qua animain oppriniii» 
imbccillilatem protege. Immunis sim ab iniqua c l 
dftliclorum malre corruplione ; libcr sim ab impbi-

, s Gcn. xxix, 17. ·» Tsal. x u f i . 1 Malib. v, 5. 1 Psal. cxxv, 5,6. 
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tate illiusque vinculis. Nulluin opus in me malitiae Α ανομίας κα\ τών δεσμών αυτής * μή ενεργεί τω Ιν 
tyrannis exe.rceat; ne praevaleal in me daemon ad-
versarius ; neque me per luxum caplivum abducal. 
Adveniat super me divini et adorandi Spirilu* re-
gnum, ut secedant, iino ct in nibilum rediganliir, 
quae nunc in me prsevalent mihique imperanl dia-
so\uix perlurbaliones. 

CCLVII. — AGAPETO DIACONO. 
Scepius ex le , quod nunc repetis, audivi : Quid 

faciam ? cmn lacrymas appelam , ct super peccala 
mea ingemiscere exoptcm, el me in id compellem, 
neque uila in oculos lacryma ascendii; et proplerea 
corde indolenli suspiro : quod si alium in Christo 
dulce lacrymaulein inspexero, in illius iovidenliam 
adigor. Ad id sic respondeo: Proficuum estomnino 
desiderium lacrymarum ; nanique per ipsam appe-
tentiam quispiain Deum conveniens, ei veniara ea-
lutemque petens exaudkur, uli scriptum est: t De-
giderium pauperum exaudisti, Dornine *. > El prin-
cipi animse pani , regiae scilicet menti, inGt: ι De-
siderimn cordis illius dedisli ei \ > Quemadtnodum 
etiitn 425 < Qu> concupiverit inulierem, jam DKB-
cbalus est in corde suo 0 : > ila el concupiscens 
rem aliquam , sive ea sit bona, sive mala, jara 
oam in cogitaiione sua eomplevit. Et coniilebilur 
t i b i , ait , videuti interiora cordis. c Coufitere, quod 
cogitalio bominis coiiiitebitur tibi ·, > a i l , et boc 
tiium desiderium iu sacriiiciuiu repulabilur, el in 
iucensnm illud ponet Deus, et dicet angelis auis 

έμο\ ή τυρανν\ς τής κακίας · μή κατακρατείται μου 
δ πολέμιος δαίμων, μηδέ άγαγέτω με διά τής ασω
τίας αίχμάλωτον. Έλθέτω έπ* έμέ ή του θείου κα\ 
προσκυνητού Πνεύματος βασιλεία, ίνα υποχώρηση, 
μάλλον δέ είς τδ μή δν χω ρήση τά νύν επι
κρατούντα, κα\ βασιλεύοντα μου έκλελυμένα πάθη. 

ΣΝΖ'. — ΑΓΑΠΗΤφ ΑΙΑΚΟΝφ. 
"Ηκουσά σου πολλάκις, ώσπερ κα\ νύν, λέγοντος · 

Τί ποιήσω, δτι επιθυμώ τού κλαύσαι και πενθήσαι 
έπ\ ταις άμαρτίαις μου, κα\ βιάζομαι έμαυτδν είς 
τούτο, κα\ ούκ έρχεται είς δφθαλμόν μου δάκρυον · 
μόνον δέ έπ\ τούτο όδυνόμενος τήν καρδίαν στένω; 
Έάν δέ άλλον έν Χριστψ γλυκέως δακρύοντα θεάσω-
μαι, πολεμούμαι είς φθόνον αυτού. Πρδς δπερ φημ\, 
δτι ώφέλιμόν έστι τδ δλως έπιθυμείν δακρύων* κα\ 
δΓ αυτής γάρ τις τής επιθυμίας έντυγχάνων θ ε ψ , 
κα\ αίτούμενος συγχώρησιν κα\ σωτηρίαν , είσ-
ακούεται κατά τδ είρημένον ε Τήν έπιθυμίαν τών 
πενήτων είσήκουσας. Κύριε, ι Κα\ τψ ήγεμονκψ, 
τουτέστι τψ βασιλεί νοΐ, φησί · ι Τήν έπιθυμίαν τής 
καρδίας αυτού έδωκας αύτψ.» "Ωσπερ γάρ « δέπιθυ-
μήσας γυναικδς, ήδη έμοίχευσεν έν τή καρδία αυ
τού · > ούτως κα\ δ έπιθυμήσας τι πράγμα, εΓτε 
καλδν εΓτε κακδν, ήδη έπλήρωσεν αύτδ έν τή δια-
νοία αυτού. Κα\ έξομολογήσεταί σοι,φησ\, δρώντι τά 
εγκάρδια · « Έξομολογού, δτι ένθύμιον άνθρωπου 
έξομολογήσεταί σοι, ι φησί · καί σου ή τοιαύτη επι
θυμία είς θυσίαν λογισθήσεται, κα\ είς θυμίαμα ταύ-

de anima, eam a Salvalorie pedibus, quod digna Q την τάξει δ θεδς, και έρεί τοίς άγγέλοις αυτού περί 
iion s i t , avellere conantibus : ι Sinile eam , quod 
cor illius afflictum el doloribus oppressura es t 7 . > 
Nec dissimile fueril , quod de in impietaiibus jEgy-
pliacis aliquando pulrefactis Israelilis scripium 
esl ; dicit enim Moysi Deus : c Vidi aflliclioneni, 
qua aflligunl eos ^Egyplii 1 ; ι el viia eoruin dolo-
ribus oppressa esl, el gemilum eorum audivi, et 
dcscendi ut eripiaoi eos. Annon vides nullum 
aliud illis» praeclarum facintis appingi, nisi tantum, 
quod bumiliabantiir, et gemebant, et illius tan-
luinmodo causa Dei amoreni de coelo evocarunt? 
Uuod non in mundiiia, sedi iu buinilitalc recorda-
lus e&l nostri Dominus ·, »et liberavit nos ab ^Egy-
ptiis e( immanissimo Pbaraone t 0 . Pbarao vero 

τής ψυχής τοίς βουλομένοις αυτήν άπώσασθαι τών 
ποδών τού Σωτήρος διά τήν άναξιότητα αυτής · 
ι "Αφετε αυτήν, δτι ή καρδία αυτής τεθλιμμένη, κα* 
κατώδυνός έστι. Τοιούτον τι γέγραπται κα\ περ\ 
τών σαθρωθέντων έν Αίγυπτιακαίς άσεβείαις ποτέ 
Ισραηλιτών. Λέγει γάρ δ θεδς τψ Μωύσή, δτι 
ι Έγώ βλέπω τδν θλιμμδν, δνπερ θλίβουσιν αυτούς 
οί Αίγύπτιοι, » κα\ ή ζωή αυτών κατώδυνος υπάρχει, 
καί ήκουσα τού στεναγμού αυτών, κα\ κατέβην τού 
έξελέσθαι αυτούς. Βλέπε δτι ούδεμίαν άλλην άγα-
θοεργίαν μαρτυρεί αύτοϊς, εί μή μόνον, δτι έταπει-
νούντο, κα\ έστέναζον, κα\ διά τούτο μόνον έπεσπά-
σαντο τήν τού θεού φιλίαν * δτι ούκ έν τή καθαρό-
τητι, άλλ* έν τή ταπεινώσει έμνήσθη ημών δ Κύριος, 

nunc bominum osor diabolus esl, c ab initio bo- D κα\ έλυτρώσατο ημάς έκ τών Αίγυπτίων, κα\ τού 
micida 1 1 ; ι iEgypius iitiprobiias ct peccalum ; 
exactores operum dawiones; aiiliclio iniqnilas. Et 
rursum Propbeta ; t Prope esl Dominus contrilis 
corde, et humiles spirilu salvos faciel 1 1 ; ι et rur-
auro : « Ad qnem respiciam , nisi super niitem, et 
quietum , et sermones meos expavesccnlem 1 1 ? > 
Esl praeterea in nonnullis boininibus naluralis 
qua3dam conslilulio, ad eiiundendas lacrymas per-
linax. Quid 426 i^aque faclo opus i l l i , qui laciy-
mas oplal? Audi. Si non poies per visibilee O<MI-

los l ibi lacrymas exprimerc, eflinge cogitationem 

πικροτάτου Φαραώ. Φαραώδέ νύν μισάνθρωπος ήαϊν 
υπάρχει ό διάβολος, όστις άπ' αρχής άνθρωποκτόνος 
εστίν. Αίγυπτος δέ ή φαυλότης, κα\ ή αμαρτία· 
έργοδιώκται οί δαίμονες · Ολίψις δέ ή παρανομία 
Κα\ πάλιν δ Προφήτης · ι Εγγύς Κύριος τοίς συν
τετριμμένος τή καρδία, κα\ τούς ταπεινούς τώ 
πνεύματι σώσει, ι Κα\ πάλιν " ι Έ π \ τίνα επιβλέψω, 
άλλ' ή έπι τδν πράον, κα\ ήσύχιον, κα\ τρέμοντα μου 
τούς λόγους; ι "Εστι δέ κα\ κατασκευή έν τισιν 
άνθριόποις φυσική, ευχερώς δάκρυα μή παρέχουσα. 
Τί ούν χρή δακρύων επιθυμούντα; Λέξω σοι. Έαν 

• Psal. ιχ, 54. * Psal. \ Χ > 5 . 9 Matlb. ν , 28. Λ Psal. i.xxv, Η . 7 IV Rog. ιν, 8 ΕχοιΙ. ιιι, 9. 
• I V I I . cxxxv, 23. " E\od. χιν, 30 Joan. ν 111, Π . 1 1 Psal.xxx , 19. 1 3 Ua. L X > U I , 2 . 
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μή δύνη δια τών οφθαλμών τών φαινομένων δακρύ- Α luam ν quemadinodum 'intcr somniandum lacrymis 

concilatam ingpexisii t ita el vigilem ante Deuin 
cogilaiione tremens el lacrymas profundens : et a 
peccato expurgare polcris. Qnod ei Psalmodus illis 

σαι, ποίησον τήν διάνοιάν σου, ώσπερ καθ' ύπνον 
κλαίουσαν πολλάκις τεθέασαι, ούτως κα\ γρηγορού
σαν, ενώπιον-τοΰ θεού κλαίων τή ενθυμήσει, κα\ 
έκχέον δάκρυα* κα\ δυνήση καθαρθήναι άπδ τών 
αμαρτιών* "Οπερ παραινεί κα\ δ Ψαλμωδδς λέγων · 
€ Έκχέατε ενώπιον αυτού τάς καρδίας υμών. » 
Πλήν οΐδά τινας μή στάντας μέχρι τούτου, άλλά διά 
πίστεως τίνος, κα\ δεήσεως στρέψαντας τήν νοητήν 
πέτραν είς λίμνας υδάτων. Συνεχώς γάρ τφ λόγφ 
Χριστού τοΰ θεού ημών, κα\ πυκνά τήν καρδίαν 
κεντοΰντεςτή μνήμη τών τού θεού θαυμάτων, παρα
σκεύασαν έξωθεν άπδ έσω βλύσαι άπδ λιθίνων οφθαλ
μών τδ τών δακρύων νάμα. Εί δέ αύτδς μή δυνηθής 
τοιαύτης έπιτυχείν χάριτος, ήσπερ εκείνοι όπήλαυ 

adhoriaiur : ι Effundite in <onspeclu illius corda 
vcsira H . > Verumtamen plcrosqne non ad hoc so-
lummodo persietcntes, sed per fidem el supplica-
liones inlellecluafem petram in aqiiarum paludes 
converlisse cognovi. Frequenler enira Yerbo Chri-
sli Dei nostri, saepeque cor pungenles adinirabilium 
Dei nicmoria, fecerunt, ut exl>a ab inlcrioribus 
et saxeis oculis lacrymarum fluxus cmergerel. 
Quod si ipse simile nancisci munus minime value-
r i s , quod i l l i consecini sui i l , videsque alium inler 
supplicandum in flclum irrunipcre; da gloriam Do-

σαν, όρ£ς δέ άλλον έν ταίς εύχαϊς κλαίοντα, δδξασον ^ mino, dicens : Gratias ago l ib i , Doiuine Deus nieus. 
τδν Κύριον έπ\ τούτο), λέγων* « Ευχαριστώ σοι, Κύ
ριε ό θεός μου, ό έμέ μέν στερήσας τού τοιούτου λυσι-
πονήρου, χαί καθαρτικού δώρου, τφ δέ άδελφψ μου 
χαρισάμενος αυτό. ΙΙλήθυνον τήν χάριν σου είς αύ
τδν, ώ Δέσποτα, έως τέλος * μέλος γάρ μου υπάρχει 
ό αδελφός * μέλους δέ ένδς δοξαζομένου, συγχαίρει 
πάντα τά μέλη. Έάν ούτως διατιθής πρδς τδν άδελ-
φδν, καί Ιλαρύνης πρδς αύτδν τήν γνώμην σου, συμ-
μεριστής γίνη έκείνφ, είς όπερ αΰτδς έκτήσατο 
χάρισμα, κα\ κοινδς άμφοτέροις έσται δ στέφανος, 
έάν διά τδν Χριστδν ταύτα γίνηται. 

ΣΝΗ'. — TPAIANp. 
Ού χρή τών δοκούντων ευτελών είναι πταισμάτων 

καταφρονείν, ώς μικρών * τό γάρ μικρδν εκείνο Q 
αμάρτημα είς μεγάλας παρανομίας δύναται είσ-
οδιάσαι τδν άνθρωπον, καί καταβλάψαι τά μέγιστα, 
Φυλάττου τοίνυν τά βραχέα τής ψυχής παθήματα, 
ίνα μή διά τών νομιζομένων μικρών αμαρτημάτων, 
πρδς αυτά τής βαθείας φαυλότητος κακελεχθείση τά 
βάραθρα. 

ΪΝΟ'. _ ΠΛΑΛΑΔίρ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
Οί πονηροί κα\ φιλάμσρτοι λογισμοί χωρίζουσιν 

άπδ τοΰ Κυρίου τδν άνθρωπον. Έάν δέ παρακληθε\ς 
δ θεδς θανάτωση , κα\ άπωλέση τούς πονηρούς, κα\ 
άνοσίους λογισμούς, τότε δυνήσεται ό άνθριυπος έξα-
ναστήνσι τοΰ εδάφους τής άμαρτημοσύνης, κα\ προσ-
φυγείν τώ άγαθφ θεψ. Κα\ τοιούτον ύπολάμβανε εί
ναι τδ είρημένον, δτι € Έξηγέρθην, κχι έτι είμ\ μετά 
σού, > ώσπερ ήμην έξ αρχής, ιέάνμέντοι άποκτείνης 
αμαρτωλούς, δ θεός. » 

ΣΞ'. — ΣΟΦΡΟΝΙφ. 
Λέγεις καί μή θέλοντί σοι άπιστίαν πρδς θεδν έγ·· 

γίνεσθαί σοι ύπδ τού διαβόλου, άλλά κα\ μή πτήξης 
τήν κακώς ύποτιθέμενον τή καρδία τήν άπιστίαν, 
άνάδειξον δέ αύτδν θαρσαλέως Χριστώ τω μεγάλψ 
ίατρώ, κράζων · < Πιστεύω, Δέσποτα, βοήθησον τή 
έμή απιστία * ι κα\ τεύξη θεραπείας. 

ΣΞΑ'. — KYPIAKp. 
*Η αμαρτία πολυσχεδως κα\ πολυτρόπως τή άν-

θρωπίνη ζωή καταμίγνυται. ΤαυτησΙ δέ έστιν αίτιον 
τδ μή παραλαμβάνεσθαι πα ρ α τών ανθρώπων τήν 

qoi me a dira dissoWenle, el expurgante mtinere 
privasli, et fralri meo elargiliis rs. Mulliplica in 
eo graiiain tuam, Domine, iisqtic ad finem : iuem-
brum siquidem mcuin esl fraler; ct membro uno 
gloria cobonestato, rcliqua membra congaudenl l e. 
Si iia erga fratrem tuum disposiius fueris, el men-
tem tuam exbilarabis ; doni, quod ille coiiseculus 
est, aequa portione parliceps eris, et communis 
utriqut» corona accedet, dummodo baec per Cbri-
sluni iiant. 

CCLVIII. — TRAIANO. 
Errorcs,qui minimi essejudicaiuur, conlemnendi 

non 4 2 7 s u n l : pusilluin elenim tllud peccatura in 
ingentcs iniquitates bominem compcllcre poiest,et 
inaximis afficere damnis. Cave libi igitur a parvis 
animae perturbationibus, ne per parva juxia bo-
miniim exislimallonem delicla , ad ipsa proiunda3 
impietalis baratbra praeccps agaris. 

CCLIX. — PALLADIO PRESRYTERO. 
Pravaeet scelerala? cogtialiones honiinem a Oomino 

sejungtinf. Si vero Deus exoralus, ncct iradal, per-
dalque improbas et impias cogilaliones, lunc polc-
r i l homo ex soloiniquilalis exsurgere, ci ad bouum 
Deum confugere. Nec aliud csse, quod dicittir, 
leneto : c Surrexi, et adhuc sum tecum, > quem-
admodiim eram a principio, « si tu quidero perdes 

Π pcccalores, Deus t e . ι 

CCLX. — SOPIIRONIO. 
Narras, oiiani invilo libi adversus Deum incre-

dulitalKin a diabolo ingeri. Veriiiiilamen ne limeas 
prave cordis incrediiliiateni suggcreiilein, iinoas-
sumplis aniinis Glirislo eximio niedico leinelipsum 
oslendilo, clamans: ιCredo, Doinine, et meae incre-
dulilali auxiliuin cxbibc , T : > medicinani babebis. 

CCLXI. — CYRIACO. 
Peccalum \ariis iiiullisquc modis bumanae vilae 

conjungilur. Hujus vero causa fuerit, quod bomi-
nes divinam opem ad ea quas prie manibus sunt,nou 

l k Psa l . i x i , 9 1 5 1 Cor. xn, 20. t e Psal. cxxxvui, 18,19. t 7 Marc. ix, 23. 
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asciscant. 438 Elcnim si sludia oratio anlecesse- Α του θεοΰ συμμσχίαν πρδ; τά έν χερσ\ σπουδαζόμενα· 
r i t , adiluin advcrsus auimam lacilc lemeiiterque 
inlrans, ci varia iniquilas -non invenict. Memoria 
siquidcnt diviria cordi infixa, adversarii macbinse 
cadunt evancsciintque, ubique juslilin in dubiis 
sese inlerpoiienle. Separatur μοηο a Deo, quicun-
que se cum Deoconjungere per orationem faslidit. 

CCLXII. — CYPRIANO. 
Magnum equidem fuerit, nunquain lapsui obno-

xium fuisse ; quod si aliquando fraude iinpeluque 
hoslis advenertt, ad probiorem spem recurrendum 
est. Semper enim in corilraria inclinaliones lioroi-
lium rapiunlur. Suevil autem et spirilualis disci-
pltua repositum inanimis nialilia! fumum disculere. ' 
Simililer quoquc cloquia sanclissima vires conci-
UaiU divinas, possuntque cx pravu babitu in bonum 
cum dcsiderio legenlem Iransvebcrc. 

CCLXlll. — RUFINO. 
Qui niaximorum desidcrio leiieliir, non molliter 

aul delicale, imo ncque obiler, sed diligenler et 
generosis conalibus necesse est ut operibus manus 
injiciat. 

CCLIV. — CHARITONI. 
Quemadmoduin fumus in aerem sublatus, nullum 

propriai naturse vesligium imprirail, et cera in 
ignem deinissa nunquam apparel; sic et le longo 
429 tampore Dominum buroanissimum dcprecante ^ παρακαλούντδς σου τδν φιλάνθρωπο ν Κύριον 
exoranteque, si divina gralia virlusque accesserit, — Λ ' l l - - f t l - - v Λ ft-?- A -
quse nunc dominanlnr aflectiones penitus obscure 
evanescent. Neque cnitn tenebrae luminis praesen-
liam sustinent, neque infirmilas permanet adve-
niente bona valetndine.Non afficiuul iiaque contur-
baliones conlurbalionum prascnte vacuilate, 

CCLXV, — JOiNiE MONACHO. 
iMyrmecoIeon periit,eo quod nonhaberelcibnm,» 

lalequid innui t 1 8 . Insidiosuinqiiippe afleclionis ex-
secrandae propalare volens bealus Job, composilam 
illius appellalioncm commeiitus est, ex audacissi-
mo leone, el omnium abjectissima formica, nomen 
efformans. Aggressiones enim perlurbationum ex 
vilibus imaginibus primum creanlur, instar formicae 
clanculum irrepentis : poslmodiim vero in magnam ^ χονται πρώτον, μύρμηκος δίκην λανθανόντως προσ-

Έάν γ ά ρ τ ή ; σπουδή; ή ευχή προηγήσεται, ούχ εύ-
ρήσει πάροδο ν κατά τής ψυχής ή εΰπερίστατος καί 
ποικίλη αμαρτία. Τής γάρ τοΰ θεού μνήμης τή καρ
δία καθιδρυμένης, άπρακτοι μένουσιν αί τού αντικει
μένου έπίνοιαι, πανταχού τής δικαιοσύνης έν ;οϊς 
άμφισβητουμένοις μεσιτευούσης. Χωρίζεται δέ άπ$ 
θεοΰ πάς άνθρωπος, δ μή βουλόμενος διά προσευχής 
τφ θεφ συνάπτε ιν έαυτδν. 

ΣΞΒ'. — ΚΥΠίϊΛΝφ. 
Μέγα μέν τδ μηδέποτε καταδέχεσΟαι πτώμα · εί 

δέ κατά συναρπαγήν ποτε τού εχθρού πταίσμα τι 
προσγένηται, προσφευκτέον τή χρηστότερα έλπίδι. 
Άε\ γάρ πρδς τά εναντία βέπουσιν αί βοπαι τών αν
θρώπων. ΕΓωΟΓ. δε κα\ ή πνευματική διδασκαλία έξ-

* ελαύνειν τδν έναποτεθέντα ταίς ψυχαίς τής κακίας 
καπνδν. Όμοίως δέ κα\ οί πανάγιοι λδγοι δύναμιν 
θείαν επιφέρονται, κα\ ίσχύουσιν άπδ τής καχεξίας 
μεταβόυθμίσαι είς όγαθοεξίαν τδν άναγινώσκοντα 
μετά πδθου. 

ΣΞΓ'. — ΡΟΥΦΙΝφ. 
Τδν τών μεγίστων γλιχόμενον, ού χαύνως, κα\ δια-

κεκλασμένως, ούθ' ώσπερ έν παρέργφ, άλλά σπου
δαίος, κα\ γενναίως ανάγκη τών έργων έφάπτεσθα».. 

ΣΞΔ'. — ΧΑΡΙΤΩΝΙ. 
"Ωσπερ δ καπνδς άναχθε\ς είς τδν αέρα ση μείον 

τής οίκείας φύσεως ούχ ύπελείπετο, κα\ κηρδς έν 
πυρ\ γενόμενος ούκ έτι ευρίσκεται · ούτως έπ\ πολύ 

κα\ 
καθικετεύοντος, έάν φθάση έπ\ σέ ή θεία χάρις και 
δύναμις, τά νύν επικρατούντα πάθη είς άφανισμδν 
περιστήσεται. Ού γάρ υπομένει τδ σκότος, τήν τού 
φο^τδς παρουσίαν, ούτε νόσος ίσταται έπιλαβούσης 
ύγΐίας. Ούκ ενεργεί ούν τά πάθη παρούσης τής άπα
θείας. 

ΣΞΕΛ — ΙΩΝΑ ΜΟΝΑΧ£ : 

Τδ ι Μυρμηκολέων ώλετο παρά τδ μή έχειν βο-
ράν, » τοιούτον τι σημαίνειν έοικε. Τδ γάρ ένεδρευ-
στικδν τού πάθους τοΰ μιαρού δείξαι θέλων δ μακά
ριος Ίώβ, σύνθετον έξεΰρεν αυτού τήν προσηγορίαν, 
έκ τού θρασυτάτου λέοντος, καί έκ τού πάντων ευτε
λέστατου μύρμηκος συνθε\ς τούνομα. Αί μέν γαρ 
προσβολαΐ τών παθών άπδ ευτελών φαντασιών άρ-

raolem excrescunt, adeo υΐ non niilius aggressore 
leone cuicunque periculum creeni. Hinc certalor 
debei tunc adversus perturbaliones colluclari, dum 
nli formicce accedunt, vililatem uli escam propo-
nentes.Quod si ad leonis vires pervcnerint, difliciles 
fiunl expugnatu. Cibus itaque illis praebendus non 
est. Cibus porro illis fuerit per sensus rerum sen-
silium imagines iniromissae. Ilae siquidem perlur-
bationes nutriunt, quodcunque visum per succes, 
sionem adversus animam armaiUes. 

430 CCLXVI. — ADRIANO. 
Sa?pius siipplex orans, ncc exorata consequens 

1 Job ιν, I I . 

έρπουσαι * τά δέ τελευταία έπ\ μέγον εξαίρεται δγκον 
ώς ούκ έλαττον λέοντος έπιδρομέως τφ παρατυχόντι 
παρασχείν τδν κίνδυνον. "Οθεν χρή τδν άγωνιστήν 
τότε παλαίει ν πρδς τά πάθη, δταν ώς μύρμηκες 
προσέρχωνται, δέλεαρ τήν εύτέλειαν προβαλλόμενα. 
Έάν γάρ έπΙ τήν τού λέοντος φθάσωσιν ίσχύν έλθείν, 
δυσκαταγο>νιστα γίνεται. Αεί τοίνυν αύτοίς βοράν μή 
παρέχειν. Βορά δέ τούτων είσ\ν αί διά τών αισθή
σεων είσερχόμεναι τών αίσθητών εικόνες · αύται γάρ 
τρέφουσι τάπάθη, έκαστον είδωλον έκ διαδοχής δπλί-
ζουσαι κατά τής ψυχής. 

ΙΖ<7'. - ΑΔΡΙΑΝρ. 
Πλειστάκις δεηθείς, καί αποτυχών, μή άποκαμης» 
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μηδέ άπελπίσης, άλλ' άνακαινίσας τούς πρδς θεδν Α »ec despondilo aninium, nec desporalo, 8ed ro-
λιβέλλους, πρόσελθε άναιδώς τφ Δεσπότη * προτιμά
ται γάρ έν ταΐς άνάγκαις τής αίδοΰς ή αναίδεια. Διά 
γάρ τήν άναίδειαν αύτοΰ, δοθήσεται αύτφ δσον θέλει, 
χαθώς είπεν δ Κύριος. 

ΣΞΖ'. — ΦΙΑΟΤΜΕΝρ MONAXp. 
Ούκ έν τφ πεπράχθαι ποτέ, άλλ' έν τ φ άε\ πράτ-

τεσθαι, κα\ ένεργείσθαι τά θεια κατορθώματα τήν 
εύφημίαν έχειν, κα\ τδν έπαινον λογιζόμεθα. 

ΣΞΗ'. 
Ο ηνίοχο; νούς τδν μέν εύθύνει τών ίππων, τδν δέ 

ανακόπτει, τδν δέ καθικνείται διά τής μάστιγος · 
επειδή τών ίππων δ μέν γοργδς και όςύς, ό δέ βρα
δύς, ό δέ θερμός * μέχρις άν τοίς πάσι μίαν σύμπνοια ν 
πρδς τδν δρόμον έμποιήση. Ούκούν ούτε πλεονάζοντι 
τψ θερμψ κατά τδν καιρδν τής νεότητος, τάς τής 
πυρώσεως προσθήκας επινόηση, ούτε κατεψυγμένα 
διά πάθος, ή χρόνον τά ψύχοντα, κα\ καταμαραίνοντα 
πλεονάση * ίνα μήτε τδ πολύ πλεονάση, μήτε τδ ολί
γον έλαττονήση· άλλά τδ έν έκάστψ άμετρον περι-
κόπτων τής τοΰ ένδεοντος προσθήκης έπιμελήσεται, 
καί μετά τοσούτον τής έφ' έκάτερα τοΰ σώματος 
αχρηστίας φυλάξεται, ώς μήτε δι1 ύπερβαλούσης ευ
πάθειας άτακτον έαυτψ, κα\ δυσήνιον έπασκήση τήν 
σάρκα, μήτε διά τής άμετρου κακοπαθείας, νοσώδη, 
κα\ λελυμένην, κα\ άτονον πρδς τήν άναγκαίαν ύπ-
ηρεσίαν κατασκευάση. Ούτος δ τελειώτατος της εγ
κράτειας σκοπδς, ού τδ βλέπε ιν πρδς τήν τού σώμα
τος κακοπάθειαν, κα\ κατάλυσα, κα\ παντελή άχρείω- . .„. .„„. , „ „, 

σιν , άλλά πρδς τήν τών ψυχικών κινημάτων εύκο- C U l e m c o n s p j c e r e 

λίαν. 
ΣΞΘ\ — IOVAIANQ. 

Τότε πιστδς λογισθήση, δταν μήπω κομισάμενος 
τά α Ιών. α αγαθά, μένεις προσδοκών, κα\ άπεκδεχό-
μενος λήψεσθαι πάντως τά αιώνια αγαθά, και τήν 
θείαν έπαγγελίαν έν τώ αίώνι τώ μέλλοντι. Εί γάρ 
νύν έτοίμως, κα\ παραχρήμα ό Κύριος τάς άμοιβάς 
παρείχε τής αγαθοεργίας, εμπορεία μάλλον τδ πράγ
μα ετύγχανε, κα\ ού θεοσέβεια. Έδόξαμεν γάρ άν 
είναι δίκαιοι, ού διά τδ ευσεβές, άλλά διά τδ κερδα*· 
λέον. 

ΣΟ\ — ΠΕΡΓΑΜΕ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ 
Εί μέχρι τής έσχατης τού άνθρωπου αναπνοής, τήν 

οίκείαν ίσχύν δείκνυσιν ή αγαθή, κα\ μεγαλο>φελής, 

novatis ad Deum Hbellis, inverccunde ad Dominum 
accediio : in necessilalibus enim verecundiae inve-
recundia preponilur. Propler enim inverecundiam 
illius, dabilur i l t i quantum volueril t 9 , ul Dominus 
d i x i l . 

CCLXVll. — PHILUMENO MONACHO. 
Non quod aliquando facla sinl, sed quod sempor 

Oant, el opere absolvanlur divina facinora pneco-
nium consequunlur, et landanda esse prcdicaniur. 

CCLXVIII. 
Mens auriga equum, Ininc quidem dir igi l , aliuni 

refrenat, alium sculica flagellai: siquideiu cquorum 
hic quidem velox et pernix, bic tardus, alius ve-
bemens, donec omnibus unam ad cursum conspi-
ralionem admisceat. Quare ncque lempore juven-
ttilis abundanli calido ignem ac flammascxaggera, 
neque propler malam acgritudinem aul lempus 
refrigeraniia, et exslinguentia adaugeas, ne ei ni -
mium superabundet, el pusillum iminimialur ; sed 
in omnibus iminodicuai lemperans, illiii8,quod deest, 
addilauienlum procurabis: et siccorporiein itlram-
que parleiu inulililales cavebis, ila u l ucque ex 
siiperabundanti luxu inordinalam libiipsi , et eflVc-
naiam carnem exerceas, neque ob immoderatam 
431 molesiiam, morbosam, ct fractam, el invali-
dam ad necessariumminisleriuni eiTkias. El hic est 
perfeclissimus cominenlia» scopus, non ad corpo-
ris inolestiam, et perniciem, el omniniodaro inuti-
lilatem, sed ad eos, qui aoimae sunl, molus faclli-

CCLXTX. — JULIANO. 
Tnnc Adelis repulaberis, cum nonaum asseeutus 

eempiierna bona, persias exspeclans, el praeslolaiis 
omnino boua sempilerna, cl divina promissa in 
fuluro saeculo. Elenim si nunc prompie stalimque 
Dominus rerum bene gcstarum pnemia penderel; 
inercaloria potius res fuissel, el non pietas ; ct nos 
videremur jusli esse non piclaiis, sed einoluiitenli 
gratia. 

CCLXX. — PERGAMO LECTOKI. 
Si ad exlremum usque bominis spitiium viree 

proprias ostendil proba cl maxiine proficua, uti-
* ή ό ν τ , ^ ρ ο ; μετανοώ, xa\ έν «ύταίς προαλαμβα- D "«Ι"β poenilenlia, el in ipsisexepta mortis foribus, 
νομένη ταίς τού θανάτου πύλαις, τφ ψυχοββαγεΐν έπι 
τοΰ σκίμποδος κα\ μέλλειν έξιέναι τοΰ σταδίου δι-
καιούσα κα\ σώζουσα τδν έξαμαρτήσαντα, κα\ μετα-
μεληθέντα, κα\ ενώπιον τού Χριστού έκτεταγμένον 
ύπτιον κα\ τά τελευταία πνέοντα, τίνος χάριν, είπε 
μοι, σαυτδν ωθείς πρδς άπόγνωσιν, δέον σπεύδειν 
πρδς τήν έπίγνωσιν τών πταισθέντων κα\ μεταμέ-
)ειαν; 

ΣΟΑ'. — ΕΥΠΡΑΞΙΡ Δ1ΑΚΟΝ(?. 
Έκ τού λέγειν τδν ά γ ι ο ν c Τίς δώσει μοι πτέρυ

γας ώσει περιστεράς: > διδασκόμεθα, δτι παρά θεού 

cum quis aniinam in leclulo agil, el e stadio ogres-
eurus esl, juslificaiis el salvans peccatorem jam 
poenitenlia ductum, et ante Cbristum supinuin ex-
lcnsuni, el poslrema spiranlem ; quanam ralione, 
dic, sodes, leipsum in desperalionem compellis, cum 
debcres ad delictortmi cogniiionein cl pocniludinem 
malurarc ? 

432 CCLXXI. - EUPRAXIO DIACONO. 
Lx sancti illius diclo : « Quia dabil inihi ala$ 

sicul colnmbx 1 9 ? * cdocemur, a Deo imDerliii 

1 1 Luc .x i , 8. "Psal . L I V , T. 
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nobis spirituales ales, ui ci nnnc noxias perlurba-
tiones, et in fine vitaedaemoniacas cohorles, adver-
sus nos impelentes euperevolare possimus. Νοή 
auiem, uiut esl, quibiiscunque obviam divinam 
spirilualium miinerum gratiam Dominus elargilur, 
scd iis, qui eum dolore, et moestitia, ct sudore, 
noctu inlerdiuque eam exposcunl. Quare anie om-
iiia ctillum oraliuni addiclum amplcxemur, 

CGLXXll.— PAULINO DOMESTICO. 
Donec tu cuin omni dilectione, el timore, ei re-

veientia ad tuimet ipsius Dominum resptcis, ille 
etiam benigne, amiceque intendit : neque contra 
le praevalebunt, neque Salanas, neque perlurbatio, 
ncque infortunium, neque peccatum oiniie. Guiu 
vero Dominico melu te privaveris, el Salvaloris 
proprii oblilus fueris, tum el ille averlet faciem 
suam a te ; sicque postmodum fies malis uoiversis 
obnoxius. ldque sciens sanctus nescio quis, dicens 
deprecabaiur: < Ne averlas facietu tuam a me, 
el ne declines iu ira a servo tuo 1 1 . » 

CCLXXIII .— AQCILINO. 
Hosles vilao nos ira daemones iiunquam neque 

defaligantur, nec cessant obturbanles el lenlantes, 
433 e t insidias struentes, el aggredienles, iie-
que nos debemus pigrescere, e l negligere, el defa-
tigari, et cessare in auxilium noslrum pretiosuin 
Cbrisli nomen invocare, et ob id lormentis et 
afflictionibus nos vexantes incessere. Ingens etenim 
lormentum, et affliclio, el Iremor spirilibus iinpro-
bis oratio fidelium est. 

GCLXXIV. — MODESTO. 
Cum aliquando de male viluperabiliterque gestis 

conscius factus indolueris, et ab imo pectore su-
gpiria iraxeris, lum scilo le divinam proleclionem 
opemque consecutum fuisse. Guro aulem metuere 
ac iremere ab alto judicem venientem dicis, ipse 
tibi suggero non esse desperandum , ο optimum 
caput, imo in cultu precibus ac supplioationibus 
dedilo v et vigiliis, et spe valida persistendum, ct 
de salule sperandum. Non est ilaque desperandum, 
ut diclum e s l ; eoque potissimura, quod dirus ille 
ac exsecrabilis maxima laetitia et gaudio cfferalur, 
raagisque ac validius impetat aniinas t qu« in 
desperalionem incliiient. 

GCLXXV. — ANASTASIO. 
Mulier i l l a , cujus in Evangelio meiHio cst, quse 

terram infandi sanguinis slillis inquinaveral", pro 
cujuslibet immundas aniinx persona assumitur : 
flde eniin supra modum omnein uea, el fimbriam 
Dominicam langeiis, fontera sanguinis lllico ex-
siccavit. l l is edocemur, singulis bominibus proplcr 
iniquilates ineluenlibus, verum credenlibus, invo-
cautibusque Gbrisluin Dei Fi l ium, exoriri 434 
jusiilue Solem, qui peccatorerv. justificel, c l 
medicinam per mundas alas elargUur. 
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έστι τδ δούναι ήμϊν πνευματικας πτέρυγας, Γνα κα\ 
νύντά ολέθρια πάθη, κα\ έν τή έξόδω τάς δαιμονι-
κάς φάλαγγας δρμώσας καθ' ημών, ύπερπτήναι Ισχύ-
σωμεν. Ούχ απλώς δέ τοίς τυχούσι τήν θείαν τών 
πνευματικών χάριν δωρείται δ Κύριος, άλλά τοίς 
μετά πόνου κα\ μόχθου, καί ίδρώτος αίτουμένοις νύ -
κτωρ, κα\ μεθ' ήμέραν. Ούκούν πλέον πάντων τήν 
εύκτικήν λατρείαν μεταχειρισώμεθα. 

ΣΟ». — HAYAINQ ΔΟΜΕΣΤΙΚφ. 
Μέχρις άν σύ μετά πάσης εύνοιας, κα\ φόβου, κα\ 

εύλαβείας άναβλέπης πρδς τδν σεαυτού Δεσπότην, 
κάκείνος δηλονότι ευμενώς σοι, κα\ φιλοστόργο>ς 
προσέχει, καί ούκ άν δυνηθείη πρδς σέ δ Σατανάς, 
ού πάθος, ού συμφορά, ούχ αμαρτία πάσα. "Οταν δέ 
συ άποστερών τού Δεσποτικού φόβου, κα\ έπιλάθη 
τού οίκείου Σωτήρος, τότε καί αύτδς αποστρέφει τδ 
πρόσωπον άπδ σού, κα\ λοιπδν γενήση παντ\ κακφ 
υποχείριος. "Οπερ επισταμένος τις τών αγίων ηύ
χετο λέγων, μή άποστρέψης τδ πρόσωπον σου άπ* 
έμού, κα\ μή έκκλίνης έν όργή άπδ τού δούλου 
σου. 

ΣΟΓ'. — AKYAINQ. 
Εί οί έχθρο\ τής ζωής ημών δαίμονες ούκ άποκά-

μνουσί ποτε, ουδέ παύονται παρενοχλούντες, κα\ 
πειράζοντες, ένεδρεύοντές τε, κα\ εφόδους ποιούμε
νοι, ουδέ ημείς όφείλομεν δκνείν, κα\ άκηδιάν , κα\ 
άποκάμνειν, κα\ παύεσθαι τού έπικαλείσθαι πρδς 
βοήθειαν ημών τδ τίμιον Χριστού δνομα, κα\ διά 
τούτο βασανίζειν, κα\ έκθλίβειν τούς θλίβοντας. Με
γάλη γάρ βάσανος, κα\ έκθλιψις, κα\ φόβος τοίς πο-
νηροίς πνεύμασιν ή προσευχή τών πιστών. 

ΣΟΔ'. — ΜΟΔΕΣΤρ. 
"Οταν ποτέ έν συναισθήσει γενόμενος τών ψεκτώς 

πεπραγμένων σοι βύθιον στεναγμδν ανάπεμψης, 
τότε γνώθι τετυχηκέναι θείας επισκέψεως τε κα\ 
αρωγής. Έπει δέ φοβείσθαι λέγεις, κα\ τρέμειν τδν 
άνωθεν έρχόμενον δικαστήν, έγώ σοι λέγω, δτι ούκ 
άπογνωστέον, ώ βέλτιστε, προσκαρτερητέον δέ μάλ
λον τή ένεκτική λατρεία, κα\ αγρυπνία, καί στερε-
μνίψ έλπίδι, κα\ έλπιστέον σωθήναι. Ούκ άπο-
γνωστέων τοίνυν, ώς είρηται, μάλιστα τού δεινού 
παλαμναίου λίαν γανυμένου , κα\ γεγηθότος, κα\ 
πλέον έπεμβαίνοντος ταίς νευούσαις είς άπόγνωσιν 
ψυχαίς. 

ΣΟΕ'. — ΑΝΑΣΤΑΣίρ. 
Ή γυνή εκείνη, ής τδ Εύαγγέλιον μέμνηται, ή 

τήν γήν μολύνασα τοίς τού άφατου αίματος στα-
γετοίς,είς πρόσωπον πάσης ψυχής ακαθάρτου λαμ
βάνεται. Πίστει γάρ ύπερβαλούση χρησαμένη εκείνη 
κα\ άψαμένη κρασπέδου Δεσποτικού, ευθύς έξήρανε 
τήν τού αίματος πηγή ν. 'Εξ ου διδασκόμεθα, δτι 
παντ\ άνθρώπω φοβουμένω διά τάς αμαρτίας, πι-
στεύοντι δέ, κα\ έπικαλουμένψ Χριστδν τδν υιδν τού 
θεού , ανατέλλει δ τής δικαιοσύνης ήλιος δικαιο-
ποιών τδν έξαμαρτήσαντα , κα\ θεραπείαν διά τών 
άχράντο>ν πτερύγιον δωρούμενος 

1 1 Psal. χχνι, 9. " Matili. ix, 20. 
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ΣΟ<7. — ΑΦΘΟΝΙφ. Α CCLXXVl. - ΑΡΗΤΠΟΝΙΟ. 

Εύ fct)t τών τήν μεγίστη ν άθλησιν άθλησάντων Novoris, i U , qui maxima ccilamina subierc, 
ούκ Ιλαττον άλογιστέον άνθρωπον τδν επιθυμία μέν, 
κα\ συνηθεία σαρκική κατεχόμενον, διά δέ τού 
θεοΰ φδβον , διακόπτοντα τούς τοιούτους Ισχυρούς 
δεσμούς. 

ΣΟΖ'. — ΘΕΟΦΡΟΝΙ ΔίΑΚΟΝφ. 
c Έγγίσατε, φησ\, τψ θεψ , κα\ έγγιεϊ ύμίν. » 

Καλδν μέν ουν τδ διά καθαράς κα\ αμιάντου καρδίας 
συνάπτεσθαι τψ θεψ. Εί δέ μή ενδέχεται τούτο διά 
τινα νωθρείαν , ή άσθένειαν ψυχής, κάν διά τών 
στεναγμών, κα\ τών θρήνων , κα\ τής εύελπιστίας 
σπούδαζε περιπλέκεσθαι τοϊς άοράτοις, κα\ ποθεινοϊς 
ποσ\ Ιησού Χριστού τού φιλάνθρωπου Δεσπότου 
Κυρίου ημών. Εύσπλαγχνος γάρ ών δ παμβασιλεύς 

non milius essc exislimandum bominem, appeli-
lui et assucludini carneaj obnoxium; sed timore 
divino liaec tam valida vulnera rcsecantur. 

CCLXXVII. — TIIEOPllRONl DlACONO. 
ι Appropinquaie, i nqu i l , Deo, el appropin-

quabit vobis 1 *. ι Bonum itaque fuerii , puro im-
ntaculaloque corde cum Deo conjungi. Quod si id 
fieri nequi l , ob aliquam animi scgniliem, aut 
aBgriludineni, sallem pcr suspiria , et gemitus, et 
spem bonam invisibilibus, et concupitis Jcsu 
Cbristi bumanissinii Domini nostri pedibus cir-
cumvinciri contcndilo. Miscricors etenim cum sit 

θεδς, ούκ αποστρέφεται τούς πρδς αύτδν κεχηνότας, Β R e x omnium Deus, ηοη aversatur eos, qui ipsum 
xa\ άπδ βάθους καρδίας στενάζοντας, κάν πολλοίς 
άμαρτήμασι πεφορτισμένοι τυγχάνωσι, άλλά προσ-
ίεται κα\ καθαρίζει τούτους, κα>. τής υίοθεσίας δω-
ρεΐται τδ χάρισμα, κα\ αρετών έργάτας άποφαίνει 
προϊόντος τού χρόνου. 

ΣΟΗ'. — ΦΙΛΟΧΡΙΣΤρ ΕΠΙΣΚΟΠρ. 
Εί βούλει έξαφανίσαι τάς τψ ήγεμονικψ έγκατα-

λειφθείσας κακάς μνήμας , κα\ τάς προσβολάς τάς 
πολυμόρφους τοΰ δυσμενούς, τή μνήμη τοΰ Σωτήρος 
ημών, κα\ τή διαπύρψ έπικλήσει τοΰ σεβασμίου 
ονόματος νύκτο^ρ κα\ μεθ* ήμέραν ευχερώς καθοπλί-
ζου, σφραγίζο>ν συχνότερον, κα\ μέτωπον, καί στή
θος τώ σημείψ τού Δεσποτικού σταυρού. Όπόταν 
γάρ τδ δνομα τού Σωτήρος ή μ Τ, ν Ιησού Χρίστου 
όνομάζηται, κα\ σφραγις τού Κυρτακού σταυρού 
έπιτίθηται τή καρδία, κα\ μετώπψ, κα\ τοίς άλλοις 
μέλεσιν, αναμφιβόλως λύεται ή τοΰ εχθρού δύναμις, 
κα\ τρομάσσοντες φεύγουσι άφ* ημών οί πονηροί 
δαίμονες. 'Ωσαύτως κα\ ή μελέτη τών λογίων τού 
άγιου Πνεύματος τήν τών φαύλων λογισμών ύλην 
εξαφανίζει, τδ νοητδν άπογεννώσα πύρ κατά τδ 
γεγραμμένον, και · Έν τή μελέτη μου έκκαυθήσεται 
πΰρ, » δπερ πυρ διαθερμαϊνον τδν νουν σύντονον 
τήν προσευχήν γενέσθαι παρασκευάζει , κα\ μετά 
συνέσεως τά αιτήματα αυτού" γνωρίζει πρδς τδν 
θεόν. 

ΣΟΘ'. — ΑΡΚΑΔΙΩ ΒΑΣΙΑΕΙ. 
Ίωάννην τδν μέγιστον φωστήρα τής οικουμένης, 

inbiant, alteqwe suspiria petunt, elsi mnltis ag-
gravenlur delictis, sed admillit expurgalque, et 
ftliorum snorum albo ascribit, et succedente tem-
porc virlulis operalores ostettdil. 

GCLXXVUI. — PHILOCHRISTO EPISCOPO. 
Si quae in animi principe parte remanserunl, 

foedas imagines, et inultimodas bostis aggressio-
nes, abolere oplas, Servaloris435 nostri memo-
ria, et venerandi nominis invocalione fervida, 
noclu interdiuque dexlere armator, signo Doini-
nicac crucis el fronlem et pecius freqiienlius sig-
nans. Quando enim Jesu Christi Scrvatoris noslri 
nomen conipellatur, el signacuUim Dominicae cru-

C cis , cl cordi, el fronli , el membris aliis apponi-
tur, absque ulla hxsilalione hoslium vires dissol-
vuntur, et liinore percili noxii daemones a nobis 
fuga se proripiunl. Pari rationc et eloquioruin 
Spirilus sancli medilalio pravarum cogilalionum 
silvam e medio to l l i t , inlellectualem ignem, u l i 
scripium cs l , progenerans : « In medilatione niea 
suceendeltir ignis n , » qui nienlem excalfacicns, 
inUiilam orationem elficil , cl prudenier illius po-
stulala Dco manifoslat. 

CCLXXIX. - ARCADIO IMPERATORI. 
Joanncm, maximum illius orbis terrarum lumen, 

τδν Βυζαντίδος πρόεδρον , ούκ ευλόγως είς έξορίαν D Byzanlina urbis prxsidem prajier ralionem om-
έξέπεμψας, έκ πολλής ελαφριάς τοϊς μή ύγιαίνουσι 
τδ φρονεϊν έπισκόποις παραπεισθείς. Τής τοίνυν 
αλώβητου , κα\ ακραιφνούς διδασκαλίας τήν καθο-
λικήν Έκκλησίαν στέρησα ς , μή άναλγήτως διά
κε ι σο. 

ΣΠ'. ΩΡΙΓΕΝΕΤ. 
Αδύνατον άλλως σωθήναι τδν πιστδν, καί άφεσιν 

πλημμελημάτων λαβείν, κα>. βασιλείας επουρανίου 
τυχεϊν, εί μή μεταλάβοι μετ>. φόβου, κα\ πόθου τών 
μυστικών κα\ άχραντων σώματος τε κα\ αίματος 
Χριστού τού Η-οϋ. 

nem exlorrein fecisti, ob ingenlem animi levitatem 
ab episcopis menle niale valenlibus persuasus. 
Iiaque inculpala sinccraque doc.lrina catholicam 
Ecclesiam privans, ne absque dolore viiam trans-
igilo. 

CCLXXX. —ORIGENI. 
Fieri nequit, u l fidelis aliler salutem asscqna-

lur, deliciomtnqtie •eniam babeat, ei regni coe-
leslis parliceps fiai , nisi cum titnore et amore 
myslica el incontaminala corpus o( sanguinem 
Cbrisli Dci communicct. 

" Jac. ιν, 8. " Psal. xxxvm, 4. 
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436 CCLXXXl. —ALEXANDRO. Α 
Scito, quanlo majortbus infirmilaiibus corpus-

culoni oppriinilur, quanlumquc le aflligit, et varie 
corrigit Deus f tanium purani crga lc benevolen-
liam exlcndcre ostcndilur. 

CCLXXXIl. — JULIO DIACONO. 
Nc horreas anima» pcrlurbalionem ab inimicis 

noslris diemonibus varie cfformatam, liccl ntinium 
exasperclur ; scd super omnia cullii oralioni de-
di lo , cl psalmodia armator, quod eliain qni nos 
odio persequunlur maxiine contendunt, eo scopo, 
ut aggressione, et pondere, et molestia cujuscun-
qlie perttirbalionis persuadcant cordi nostro, 
menlique ad frequentioretn Dci memoriam, tan-
quam iiiillius emolumenti , cvellendam. Ipsc ita- θεοΰ, ώ ; μηδέν ώφελούσην. Αύτδς τοίνυν τδν σκοπδν 
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ΣΠΑ'. — ΑΛΕΞΛΝΑΡφ 

Γίνωσκε δτι δσον πολλά άββωστεϊς τδ σαρκίον, 
κα\ δσον θλίβει σε χαΛ παιδεύει διαφό^ως ό Κύριος, 
τοσούτον τήν πρδς σέ ειλικρινή φιλίαν ενδείκνυται 
έπιτείνων. 

ΣΠΒ'. — ΙΟΥΛΙΩ ΛΙΑΚΟΝφ. 
Μή πτήξης πάθος ψυχής ύπδ τών έχθραινόντιον 

ήμϊν δαιμόνων ποιχίλως μορφού μενον , κάν πάνυ 
τραχύνηται, άλλ* ύπ:ρ πάντα τή ευκτική λατρεία» 
κα\ τή ψαλμωδία δπλίζου. Διότι και οί μισούντες 
ημάς λίαν αγωνίζονται, καί σχοπδν έχουσιν, ινα τή 
επιθέσει, κα\ τψ βάρει, και τή παρενοχλήσει οιου
δήποτε πάθους, πείσωσιν αυτήν τήν καρδίαν ημών, 
κα\ τδν νούν άποστήναι τής πυκνοτέρας μνήμης τού 

quo bostiuni scopum salis callens , ne intellectua 
lia arma abjicias, sed vir cslo, et aude, et robo-
rarc, et ΐυΐο nisu lemctipsum consolarc. 

CCLXXXIII — EUTHYMIO EPISCOPO. 
Continuale Satanas incmnbil , ul animam e pr&-

stanlioribus in omni genere rcbus avellat, sed 
polissiinum oralionis tempore mullas cxstruit ma-
cliina», el innuraeras suggcril cogilaiioncs, ab 
opere proposito menlem revellcns, quam divagnri 
facit eflcrrique , ul spebus inanibus a Numiue 
homo secedat. Namquc sat novit improbus i i l c , 
niaxima quaeque 437 e u m cffcclurum , qui sine 
iilla dislraclione Deo preces eflundit: proplerca-
qne quoquo modo raiionabili menlem conculit. 
Scd nos id scienlcs conira boslcm nostrum aciem ^ 
slruamus; et cum in oraiione sletermuis, aui 
genua flexerimus, nullam cogiialionem in cor no-
slrwra introimtlanuis, sivc ea sit alba, sivc nigra, 
sive dexlera, sive sinistra, sive scripta, sive non 
scripla, prae una ad Deum supplicalionc, ol in -
lcntione, cl cocliius aniniai principi paili illapso 
lumine, et solaribus radiis. Abjicienles iioquc 
omnem occasioncm, cl omnem negligeniiam, et 
txdi t tm, ei apparenlem prrclcxlum, ingenli ora-
lionis operi sobric ardenlerquc incumbamus; qtiod 
est radix immorialilalis. 

CCLXXXIV. — ELEUTHERIO EPISCOPO. 
Nos nosmelipsos die judicii a propria con- ry 

scieittia reprebcnsi accusabinius. Quamnam igi-
lur rcsponsionem invenieinus, aut in illo discri-
mine auxilium, prse una caque sola erga hu-
lnanissimutn Pominuni Cbrislum fidc? llla el-
enim ingcns fueril responsio, ingcns auxilitim, 
cl muniuien, cl liberlas, ct oseorum, qui ob 
infandam deliclorum syllogem ora delurparunt. 
Tcmpore quippc nostrac anxictudinis , el nielus 
immensi vcluli quidam benevolus, et paciftcus, et 
luminosus, el milis angelus, in mcdio nostricom-
parcns meinoria Clnisli , cl in cum bcnc fun-
dala, cl inconoussa fides iretnorem eL debo-
iieslamenlum dissipavit et lactiiia gandiisque im-
ptevii, et eum · qui jam longc 438 ^rat, Deo 

τών δυσμενών έπιγνούς , μή βίψης τά νοητά σου 
όπλα , άλλ* άνορίζου , κα\ θάββει, κα\ Γσχυε , κα\ 
παντ\ σΟένει σεαυτδν παρακαλεί. 

ΣΠΓ'. — ΕΥΘΥΜΙΟ ΕΠΙΣΚΟΠΩ. 
Κατά πάντα μέν χρόνον σπουδάζει δ Σατανάς τήν 

ψυχήν έν περισπάσει τών κρειττόνων ποιήσαι, μά
λιστα δέ έν τώ καιρώ τής ευχής , πολλάς ποιεϊ 
μηχανάς , κα\ μυρίους υποβάλλει λογισμούς , άπο-
βουκολών τού προκειμένου τήν διάνοιαν, κα\ ταύττν 
βέμβεσθαι παρασκευάζει, κα\ μετεο;ρίζεσθαι, Γνα 
κενοις κόλποις άπδ τοΰ κρείττονος αναχώρηση δ 
άνθρωπος.. Οιδε γάρ ακριβώς δ πονηρδς, δτι τά 
μέγιστα άνύσαι δυνήσεται ό άπερισπάστως τώ θεώ 
προσευχόμενος , κα\ διά τούτο οίψδήποτε τρόπω 
εύλόγω βίψαι τδν νούν αγωνίζεται. *Αλλ* ήμ^ις 
τοΰτο επισταμένοι, άντιστρατευσώμεθα τψ ήμετέρω 
έχθρω , κα\ δταν σταθώμεν είς προσευχήν , ή χα\ 
γόνατα κλίνωμεν, μηδένα λογισμδν είς τήν καρ£·αν 
ημών είσελθεϊν συγχωρήσωμεν, μή λευκδν, μή μέ
λανα , μή δεξιδν , μή άριστερδν , μή γραφικδν , μή 
άγραφον, πλήυ τής πρδς θεδν Ικεσίας, κα\ένατ:νί-
σεως, κα\ τής έκ τοΰ ουρανού έγγινομένης τί̂ > ήγε-
μονικψ έλλάμψεως, κα\ ήλιοβολίας. Τίψαντες τοί
νυν πασαν άφορμήν, καί πα σαν όκνηρίαν, άκηδίαν, 
κα\ ευλογοφανίαν, τω μεγάλψ ?ργο) της προσευχής 
νηφόντως, κα\ θερμώς σχολάσωμεν, δπερ έστι βίζα 
αθανασίας. 

ΣΠΑ'. — ΕΛΕΥΘΕΡΙΟ ΕΠΙΣΚΟΠξΙ. 
Κατήγοροι αύτο\ εαυτών έσόμεθα έν τ ή ' ήμερα 

τής κρίσεως ύπδ τού οίκείου ελεγχόμενοι συνειδοτος. 
Ποίαν τοίνυν άπολογίαν εύρήσομεν, ή βοήθειαν έν 
εκείνη τή απορία, π/ήν μόνης τής είς Χριστδν τδν 
φιλανΟρωπότατον Κύριον πίστεως ; Μεγάλη γ.\ο 
αύτη απολογία ; μεγάλη βοήθεια, κα\ άσφάλεία, 
κα\ παβόησία, κα\ πρόσο>πον τά απρόσωπα ποιησάν-
τιον διά τήν άμύθητον συλλογήν τών πταισμάτιον. 
Έν γάρ τή ώρα τής άγωνίσς ημών, κα\ τοΰ άμε
τρου φόβου καθάπερ τις ευμενής, κα\ ειρηνικές, 
φωτεινός τε, και προσηνής άγγε/ος έν μέσω παρα-
φανεϊσα ήμϊν ή μνήμη Χριστού τού ποθεινού Δεσπό
του, κα\ ή είς αύτδν εύριζος και ασάλευτο; πίστις, 
τδν τρόμον κα\ τήν αίσχύνην έςίβαλε, κα\ ευθυμίας 
ένέπλησε κα\ χαράς, και τδν ήλλοτριωμένον ψκείω» 
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σε τ φ Θεώ. Τοιοΰτον τοίνυν λογίζον είναι, δπερ ^ eonciliavit. El hoc quidem e.*sc exislima, qucul 
μαθεϊν ηθέλησα; παρα τοΰ Αποστόλου, μεταξύ disccre ab Aposlolo roncnpisli, inler cogitalionos 
τών λογισμών κατήγορούντων , ή κα\ άπολογουμέ- accusanles, et respondcntcs , die quo judicabtl 
νων έν ημέρα, δτε κρίνει δ θεδς τα κρυπτά τών Dcns occulla hominum t s . 
ανθρώπων. 

ΣΠΕ'. CCLXXXV. 
Έάν γλίχη είσελΟειν είς τήν βασιλείαν τών ού- Si Ιιι rcgimm conlorum ingredrperoplas , in affli-

ρανών, τήν θλίψιν έπίσπασαι · ό γάρ μή Ολιβό- ctionom invola : nam qui non aflligiliir, nullo 
μένος ουδαμώς είσελεύσεται, διδτι στενή έστιν ή πύλη. iuoclo ingredietur, quoil csl angusla porla. 

SnqT'- — ΠΑΝΗΓΥΡΙ^ ΔΙΑΚΟΝΩ. CCLXXXVl. — PANEGYRIO DIACONO. 
Επειδή γέγραφας, δι' ήν αίτίαν πολλοί πολλάκις Dceo ad me lilloras scripsisli, quamnam ob cau-

τά αυτά πλημμελή σα ντε ς, ού τήν αυτήν έδωκαν δί- sam rotilli saepissimc rebus in iisdein delinqiientes, 
κην, φημί. Επειδή πολλή έστιν ή τού Κριτού άκρί- ιιοη easdem pocnas persolvunl. Rospondeo : Cum 
6εια · έ ν γάρ τοις πταίσμασιν ού τδ είδος ζητείται ingens sit ludicis exaciaquc discussio', et in pec-
μδνον τοΰ αμαρτήματος, άλλά κα\ ή γνώμη τοΰ calisnon iniquitalis solummodo species inquiratur, 
άμαρτήσαντος, κα\ τδ αξίωμα, κα\ δ καιρδς, κα\ ό sed eliam peccatoris iritentio, et dignitas, et 
τόπος, και ή βίζα, κα\ μετά τήν άμαρτίαν εί ήσθη, Β lempus, cl locus , et radix; et posl commisstim 
εί άναλγήτως διετέθη , εί ένέμεινεν, εί έπέγνω, εί delictiim , si moerore aut laititia aflectus est, vel 
έκ περιστάσεως , εί κατά συναρπαγήν , ή κατά stupens remansit, si pcrseveraverit, si poeniten-
άπάτην, ή κατά μελέτην , ή κατά άγνοιαν , κοΛ liam egit, si ex neccssilale, si abreptus, si fraud<\ 
πολλά έτερα έστι, δι* ών ή βάσανος αύτη χωρεί, aul sludio , aul ignorantia , r t pOraqne aSia , psr 
κα\ καιρού διαφορά εξετάζεται, κα\ πολιτείας quaj discussio illa proccdil; diflerenlia quoque 
κατάστασις. Ού γάρ δ πρδ νδμου, κα\ μετά νό- temporis cxaminalur, et vitae ratio, et inslilutum. 
μ ο υ , κα\ μετά τήν χάριν τήν αυτήν άμαρτίαν Neque cnim qni anle lcgem, el posl lcgcm lalam , 
άμαρτών, τήν αυτήν δίκην ύφέξει, άλλ' δ μέν ήμε- e i post gratiain eodem se inquinavit pcccato, eas-
ροτέραν, δ δέ άκριβεστέραν , δ δέ άπαραίτητον. dcm quoque poenas dabil, scd bic qiiidem huma-
Ταύτα δέ πάντα διαββήδην έν ταϊς άγίαις Γραφαϊς niores, ille exacliores , alius indeprecabiles. Ει 
κεκήρυκται. hacc quidem omnia in divinis Litleris edicunlur. 

ΣΙΙΖ'. - ΕΥΔΑΙΜΟΝΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΑ 439 CCLXXXVII . -EUD^MONI SCHOLASTICO. 
"Οτανμέλλης προβαίνειν τά πρόθυρα τού πυλώ- Dum le proripis foras ex sedibus, in ipso ostii 

νος, τούτο φθέγξαι τδ βήμα πρώτον, Άποτάσσομαί limine verba isla ante omnia edilo : Abrciuinlio 
σοι, Σατανά, κα\ τή πομπή σου, και τή λατρεία σου, C iibi, Saiana, et pompre tuae, et cultui tuo; ci t ib i , 
*α\ συντάσσομαί σοι, Χριστέ, κα\ μηδέποτε χωρίς Christe, agglutinor. Ει niingtiam, ni prius verbis 
χής φωνής ταύτης έξέλθης. Τούτο σοι βακτηρία έσται, bisce enunliaiis, domo exoas. Id l ibi baculus fue-
τοΰτο δπλον, τοΰτο πύργος άμαχος. Μετά τοΰ βήμα- r i t , el id arnialura, id turris inexpugnabilis. Gum 
τ ο ; τούτου κα\ τδν σταυρδν έπ\ τού μετώπου δια- verbis el criicem in fronle exprimilo. Sic eniiu 
τύπωσον. Ούτω γάρ ού μόνον άνθρωπος απαντών, non homo tanlum obviam faclus, sed nec ipse 
άλλ* ουδέ αύτδς δ διάβολος βλάψαι τι δυνήσεται, μετά diabolus damnum inferre poleril, cum cjusccmodi 
τούτων σε τών δπλων όρων πανταχού φαινόμε- armis undique le comparcntem aspexcril. 
vov. 

ΣΠΗ'. - ΠΡΙΣΚΩ. CCLXXXVIII. — PRISCO. 
Μέγα μέν τδ διαπαντδς νήφειν, και μηδόλως άλώ- Magnum equidcm fueril in omne tempus so-

ναι επιθυμία αισχρά. ΕΊ δέ ποτε συμβή τι παθεϊν brium csse, ct dcsiderio obsceno nequaquam capi. 
άνθρώπινον, έκτου ιδειν πρόσωπον εύοπτον, στενά- Quod si quid liumanum aliquando pati conligeril, 
γ μ ψ παραχρήμα τφ πρδς τδν θεδν, κα\ τή στέρνο- quod faciem decoram aspexeris, gemiln illico a I 
τυπία, τδ συμβάν θεράπευσον άλγος, άποφεύγων τοϊς Denm, el pcrcussione pcctoris inforlunio consu-
λογισμοις τήν φαντασίαν τοΰ τετρωκ^τος σε κάλλους, Γιΐο, cogilalionibus imaginem, quae le sauciavit^ 
μηδόλως βουλόμενος τω vot ταύτην έμμελεταν, κα\ pulciiritudinis» viians, nibil ex i l l i annexis medi-
καταμανθάνειν τφ αίσχρω πάθει τήν μορφήν · αϊ lans, neque illius fonnani examinans: nam fre-
γάρ συνεχέστερα», υπομνήσεις τύπους βσΟεϊς έγχα- quenliores recordationes nolas profundas impri-
ράττουσαι, λυμαίνονται τήν ψυχήν, άκουσαν αυτήν merilcs, auimam beduni, el nolcntcm eam ad 
τρέπουσι πρδς τδ μύσος. scclus compcUunl. 

ΣΠΘ'. — Τφ αύτφ. GCLXXXIX. — Eidem. 
Ούκόφείλομεν δλως άναλογίζεσθαι τάς προειλη- Quas jani conseculi sumus viriules, animo re-

φυίας άρετάς,άλλά καθεκάστην άλλας, πάσας δέ χρη- colendse mininic sunt, sed singnlis diebus aliac, 
στας, κα\ επαίνου αξίας έπινοείν, ώστε προστιθέναι, eseque ulilcs ct lande digniu redipiscenda?, ul cre-
κα\ πολυπλασιάζειν τδ δοθέν ύμίν έκ τής θείας δυν- scat 440 c l mullipliccliir datum iiobis ex diviua 

" Roni. 11, 15, 16. 
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voluntalc spiriluale laUmium, ad cxiremtim usque 
\iia3 spirilum, laudabililcr aucliun. 

CCXC. — Eidcm. 
lllain, qurc ex carne est, consanguitiitalem al-

quc aflinilalem ila decertans oblivioni tradal, ui 
nullo tinquam tcipporc eoruni memoriis molesle-
tur. Λη non vides secundum carnem consangui-
ncis nimis addici laqueum Satanicum esse? Si ita-
que inorluus es mundo, si rebus corruplioni ob-
noxiis renunliasli, si ccelesti exercitui, cl ordini, 
el inslitulo ascriplus es, nihil tibi cum bisce ter-
renis, ul sccuudum carncm generi compatiaris. 
Si vero, ut ais, auxilii indigeul, ac si alieni essent 
paupcres, si potes, illis benefacilo; sed ne illis 
more teiTenorum hominuni compaiiaris, ne lolus 
esse carneus, et terrenus, el rudis esse oiunium 
deprebendaris. 

CCXCI. 
Si super capillos intellectwalis capilis multipli-

candos esse intcllecluales hostes Propbela d i x i l , e ; 
considcra adversus quot bosies bellum sumpsisli. 

CCXCII. 
Sempcr infelix hunio ad noxia qtixque com-

pellilur, dacmonibus innumeris in eum cominuo 
aciem slruentibus, et in malum propellenlibus. 
Scd nos vi viin debellemus. Debet enim decerlans 
universas cogilaiiones obscenas 4 4 1 corrigcrc, 
el conlra setueiipsum irasci, advocareque Numen, 
anlequatn cogiialio in molliiiem abeat procumbal-
que. Proplerea iinpinguata caruncula exienuanda 
esl: quod crassus venter sublilem mcntcni non 
general. 

CCXCIII. 
Exerceamus menlcni ad pietalem, si corporca 

excrcitalio absolula perfeclaque csl. Nam corpo-
rea cxercilalio pariim proficua est, pueriii disci-
piinae minime dissimilis; al pielas magnos usus 
babet ad omnia, bonam animsc habiludinem con-
cra adversarias perlurbaliones vicloriam conqui-
rere cupicniibus exhibens. Quemadmodum enim 
alblelis, qui circa puerilia excrcenlur, corpus 
exercere decorum esl, el menibra frequenter di-
rooverc; bominibus vero fixis, et in arle omnibus 
suis numcris, cl parlibus explctis proprium cst 
roboris cerlalorii curain gercrc, el ad grandia 
inungi ccitamina; ila el in viriule lironibus pieta-
tis bonuni fuerit, si acliones impedianl, cl inna-
las voluplalcs alquc aiOicliones, a quibus etiani 
iuviti, 111 iia dicam, couipelluuiur, devincanl. At 
iilis, qui babilu vuiulem aclivam possident, oin-
nino curac fueril, cliam dc inotibus, qui secundum 
cogilalioncm flunl, coneiderare el curare, nc co-
gilalio inordinaie moia ad aliquod incomniodum 
agaiur : ei, ut mc expediam, bis studium fuerit 
corporeas moliones dirigcre, illis cogitaiionis im-
pctus corrigero, ila ul ad sohiin cl veruui pbilo-
sopliicum institulum abiganlur; nulla munduna 
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Α άμεως πνευματικδν τάλαντον, μέχρις έσχατης ανα

πνοής χαλώς τοΰτο αυξάνοντες. 
Σ\'. Τφ αϋτφ. 

Τής χατά σάρκα συγγενείας καί οίκειότητος οΰτως 
έπιλανΟάνεσθαι προσήκει τδν άγωνιζόμενον, ώς μή 
όλως ταΐς τούτων μνήμαις παρενοχλείσθσί ποτε. " I I 
αγνοείς δτι κα\τδ άγαν'προσκεϊσθαι τοις κατά σάρκα 
συγγενέσι Οήρατρον υπάρχει Σατανικών; Εΐ τέθνη-
χας τοίνυν τψ χόσμω, εί άπετάξω τφ φθειρομένω 
βίω, εί συνετάξω τή ούρανίω στρατιά, χα\ τάξει, κα\ 
αγωγή, μηδέν σοι, κα\ τοις έπιγείοις, μηδέ πρόσ-
πάσχε τφ κατά σάρκα γένει. Εί δέ, ώς λέγεις, δέον
ται επικουρίας, ώσπερ τινάς ξένους πτωχούς , εί 
δύνη τούτους εύ ποίησον, άλλά μή προσπαΟείης τού
τοις γηΐνως, Γνα μή έλεγχθής δλος σάρκινος, κα\ 

Β γήινος, κα\ αμαθής υπάρχων. 

Σ'^Α'. 

Εί υπέρ τάς τρίχας τής νοητής κεφαλής, t Προ
φήτης εΓρηκε πεπληθΰναι τούς νοητούς δυσμενείς 
σκοπεί πρδς πόσους πόλεμον άνεδέςω. 

ΣΙ.Β'. 
Είωθεν δ ταλαίπωρος άνθρωπος άε\ πρδς τά βλά-

πτοντα κατεπείγεσθαι, πολλών δαιμόνων κατ* αύτοΰ 
στρατευομένων διαπαντδς, κσ\ προτρεπομένων είς τδ 
κακόν. Άλλά ήμεις τή βία̂  τήν βίαν καταγωνισώ-
μεθα. Όφείλει γάρ 0 αγωνιζόμενος διορθοΰσθαι πά
σαν ύπόνοιαν βυπαράν, και όργίζεσθαι πρδς έαυτδν, 
κα\ τδ κρεΐττον έπικαλεισθαι πρδς τοΰ χαυνηΟήναι, 

^ και μαλαχθήναι τδν λογισμόν. Διά τούτο άναγκαΐον 
λεπτύνειν τδ παχυνΟέν σαρκίον, διότι παχεια γα-
στήρ λεπτδν ούκ ο!δε τίχτειν νούν. 

Σ Ι Γ . 

Γυμνάσωμεν τδν νούν πρδς εύσέβειαν, εΓγε ή σω
ματική κατώρθωται γυμνάσια. Ί ΐ γάρ σωματική 
γυμνάσια πρδς ολίγον έστ\ν ωφέλιμος παιδικοις 
έοικυια μαθήμασιν · ή δέ ευσέβεια πρδς πάντα έστ\ν 
ωφέλιμος παρέχουσα τήν ψυχικήν εύεξίαν τοις έφιε-
μένοις κτήσασθαι τήν κατά τών αντιπάλων παθών 
νίκην. "Ωσπερ γάρ τοί; άρτι έπ\ τά παιδικά γυμνα-
ζομένοις άθληταϊς ευπρεπές έσπ τδ γυμνάζειν τδ 
σώμα , κα'ι τά μέλη κινείν συνεχώς, άνδράσι δέ 
άθλητικοϊς Γοιον τδ Ισχύος έπιμελεΐσθαι αγωνιστι
κής, κα\ επί τούς μεγάλους άλείφεσθαι αγώνας, ού-

D τως καί έπ\ τής αρετής, τοις μέν άρτι άρχομένοις 
τής Οεοσεβείας, καλδν έπιμελεΐσθαι τοΰ κωλύε ιν τάς 
ενεργείας, κα\ κρατεΐν τών συντρόφων ηδονών, κα\ 
παθών, ύφ* ών κα\ άπροαιρέτως σχεδδν ειπείν έλαύ-
νονται · τοις δέ έν 'έξει γεγενη μένους τής πρακτικής 
αρετής, πάσα σπουδή γινέσΟω τοΰ φροντίζειν κα\ 
τών κατά διάνοιαν χινημάτο^ν, κα\ φυλάττειν τδν λο-
γισμδν , δπιος μή κινηθείς ατάκτως κατενεχθή επί 
τι τών αλυσιτελών, και απλώς τοϊς μεν έστι σπουδή 
τοΰ τάς σωιιατικάς παιδαγωγειν κινήσεις, τοις δε 
τδ τάς ορμάς πα,ιδεύειν του λογισμού, ώστε πρ^ς 
μόνην κινεισθαι τήν έμφιλόσοφον διαγωγήν, μηδε-
μιάς φαντασίας κοσμικής περισπώσης τδν λογ:ομδν 

*· Psal. xxxix, 13. 
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άπδ τών θειοτέρων νοημάτων. Δ:ΐ γάρ τετασθαι τήν Α imagine a cliviiiioribns concepiilms distrahrnte 
τοΰ Οεοσεβούντος έπιθυμίαν δλην πρδς τδ ποθούμε-
νον, ώς μηδόλως εύρίσκειν καιρόν τους ανθρωπίνους 
λογισμούς ένεργείν τά οικεία πάθη. Εί γάρ Ικαστον 
πάθος, δταν έν τω κεκρατημένφ κινηθή, κατέχει τδν 
λογισμδν πεπεδημένον, διά τί μή και τής αρετής δ 
ζήλος σχολάζουσαν άπδ τών λοιπών καθέξει τήν 
έννοιαν ; Ποίαν γάρ αίσθησιν f/ει τών Ιξωθενδ λυ-
πού μένος πρδς τδ τού λελυπηκότος προσώπου εΓδω-
λον κατά διάνοιαν μαχόμενος; Ό δέ ακόλαστος πολ · 
λάκις και συνεδρεύων τισ\ κατέλυσε τά αίσθητήρια, 
και τήν ποθουμένήν δψιν φανταζόμενος, εκείνη προσ-
ομιλεϊ τών παρόντων επιλανΟανόμενος , κα\ στήλη 
κάθηται άφωνος, ειους μέν τών έν δφθαλμοΐς γινο
μένων, ή λάλου μένων ουδέν , νενευκώς δέ έπ\ τά 

cogilalionem. 4 4 2 Pietaiem enim colenlis app3-
lilus omnis ad rcm dcsideralam cxlcndendus esl, 
adco ut nullo modo humanis cogilalionibus pro-
prias afleclioncs cxcrcendi lempus supersil. Et-
cnim si quielibel pcrturbatio, cum in obnuxio mo-
velur, alligaiam conlineai cogtialionem, quam-
nam ob causam et virli i l is zetus a reliquis vacuan 
mentem non tencbil Τ Quem cnim sensum exlerna-
ruml rerum babet, qui moorore aflicitur, contra 
contrislantis personae imaginem in cogilalionc 
dcpitgnans? Intemperans vero una cum aliis asst-
dens, sensus pcrdidil, el concitpilam speciem sibi 
imagine efllngens, prxseniium oblilus cum ea con-
sucscit, ct cippus inuUis scdet, ex iis, quae anle 

Ενδον, δλος έστ\ τάς φαντασίας τοΰ ποθούμενου ^ oonlos finnl, aut dicunlur, nibil cognosccns, sed 
προσώπου. Εί δέ ταΰτα ούτως κρατεί τοΰ λογισμού 
διά τήν προσπάθειαν τού Σατανικού 5ρωτος, και άρ-
γεϊντάς αισθήσεις παρασκευάζει, πολλψ μάλλον ό τής 
φιλοσοφίας π;ευματικ.δς δρως άποτάςασΟαι κα\ τοις 
αίσθητοΐς, κα\ ταίς αίσθήσεσι παρασκευάζει τδν 
νούν, μετάρσιον αρπάζων αύτδν, κα\ τή τών νοητών 
προσα σχολών θεωρία, τω θεώ τούτον ενώσει άδια-
σπάστως. 

Ού χρή άμα τψ θεάσασθαι τδ εύμορφον πρόσ
ωπον, συναπάγεσθαι εύθυς τή έκ τού κάλλους έγγι-
νομένη ηδονή, κα\ τψ δριμυτάτώ Ιρωτι συμφορεΐ-
σθαι, άλλά μικρδν διδόναι διάστημα, κα\ καιρδν τω 

in interiore nulans tolus lmagini personae concu-
pilae addicitur. Si vero ha?c ita meniem caplivant 
proplcr Satanici cupidinis perlurbalionem, otio-
sosquc sensus efliciunl; multo magis pbilosopbi& 
spiriiualis amor, ut sensilibus sensibusque ipsis 
renuiuielur, facit, menlem sublimem rapiens, et 
inlelleclualium medilalioni compingcns, illam Deo 
unicl, ut nunquam separari possil. 

CCXCIV. 
Non debemus, statim ac decoram faciem in -

spexerimus, voluptatc, qua3 ex pulchriludine or i -
mr, rapi ct vebementissimo amore agi, sed par-
vum iniervallum tempusque bonai cogitationi ex-

καλψ έπιλογισμώ, δπως άν διασκέψοιτο, κα\ γνώοι r bibere, ul secum ipsa consideret, cognoscalque 
συνεχώς διακρίνας, τί γε εΓη τδ βλάψον, κα\ τί τδ 
ώφελήσον, κα\ πόσον μέν λυπηθήσεται, κα\ κατακόψει 
τδ συνειδδς άπεργασθείσης όλοπράκτο>ς τής άθέσμου 
ηδονής, πόσον δέ γαυριάσει, κα\ τερφθήσεται, κα\ 
άναβλαστήσει τοις άγαθοΐς λογισμοίς , καταπαλαί-
σας γενναίως τήν άτοπον δρεξιν, κα\ τω ποδ\ τής 
ψυχής καταπατήσας τδ πάθος τδ μυσαρόν. 

ΣΙΕ' . - ΔΙΔΤΜφ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ. 
Μή κατοκνώμεν, μηδέ κατολιγωρώμεν προσεύχε-

σθαι , καί ψάλλειν, και μελετάν διδασκαλίαν τού 
αγίου κα\ προσκυνητοΰ Πνεύματος. Έν γάρ δή τοΐς 
βήμασι τής θεοπνεύστου Γραφής έγκέκρυπται ή 
βασιλεία τών ουρανών, αποκαλύπτεται δέ τοίς προσ-

frequenter 4 4 3 disrernens, quod laedel, quod 
proficuum fueri l ; el quantum tristabilur cl con-
lerelur conscienlia, cum opere infamis illa volu-
ptas consummata fuerit; quanluin etiam gesliei, 
el laetabiiur, et bonis cogilalionibus florebit ab-
surdum illum appelilum generose debellans, cl 
animre pede exsecrandam perltirbalionem ccn-
culcans. 

CCXCV. — DIDYMO LECTORI. 
Nc negliganius, neque contemnamus orare, et 

psallere, el doclrinain sancti cl adorandi Spiritns 
medilari. In vcrbis etenim divinilus inspiratae 
Sciipliirae regnuni occullatur coelorum, quod de-
togitur iis, qui in oratione, ei quiete, el psalmis, 

καρτερούσιν ευχή, κα\ ησυχία,και ψαλμοΐς, και τοϊς D el leclioFiibus persoverant, qnibus niens illuslrari 
άναγνώσμασιν, ές ων είωθεν ό νους καταλάμπεσθαι. consuevil. 

i\q*. — ΦΙΑΪΠΠΡ 
Μή έπαρθώμέν ποτε κατά τού άμελήσαντος, μηδέ 

καυχησώμεθα,οταν δοκώμεν καθαρδν έχειν τό σώμα, 
άλλά φοβήθητι σύ μέν δ πνευματικδς σήμερον, αύ-
ριον μή άποφανθής σαρκικός. Ό δέ γήινος άνθρωπος 
έκ μεταβολής γίνεται ουράνιος. "Οταν γάρ δικα-.ο-
πραγών άρθής κατά τού άμαρτήσαντος, εκείνος ευ
θύς υπέρ σέ δεδικαίωται. Σκόπησον τοίνυν, ώ άν-
Οριυπε, μήποτε καί σύ πειρασθής, ίσο^ς γάρ ουδέ
ποτε παρεχωρήθης έν οΤς ούτος κεχείμασται. 

Σ1.7/. — ΛΙ'ΙΒΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ. 
'Αγων.σώμεΟα , μηδέ τδ άκαρές γούν άναπνεϊν 

CGXCYI. — PHILIPPO. 
Nc conlra parum nobis coiisulenlein insolesca-

nnis, nec cum iiiiindiini babere corpus videniur, 
gloriosc de uobis loquamiir, sed limelo, ne tu # 

qui liodie spirilualis es, crae carneus oslendaris. 
Tcrrenus siquidem boino sui mutalione coeleslts 
(il . Cum enini lu jusla agous contra peccalorcm 
insurrexeris, slaliin ille supcr le jusiilicatus est. 
Gonsideva iiaquc, mi bomo, uc aliquando cl lu 
Icnleris : forle enim iiunqiiaiii traiuliis es in qui-
bus ille vcluti in lcmpcstatc flnciir.U. 

4 4 4 —GGXCVII. LI.SBK) DIACONO. 
Ulud iiiaxiine eirlauiur, w sm iunilo ctiam 
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tftinporis respircmus absque Numinis mcmoria : Α έκτδς μνήμης θεοΰ· μέγιστον γάρ αγαθόν έστιν ή 
memoria siquidcm Dei ingenlissimum bonuin est. μνήμη τοΰ θεοΰ. 

CCXCVHI. — ROMANO MONACHO. 
Quicunque intatninalain iliibalamque propriam 

virgimlatem conservare salagunt, el sui ipsorum 
corpora sacrificium vivum Deo offerre, uon tan-
mm appeliium rcprhucrc debent, sed el avari-
liam, ei iuanem gloriam, ct gulam, et pciTidiain, 
et dissidium, el olium, et ir.uriiiuraiioiiein, ct 
ebriclaiem, et loquacilalein cuin cacteris viiiis. 
l l lum euim ego virginem coinpello, qui et anima 
el corpore virgmilaleni iucolumem et iiile^ram 
scrvat. Nam cum decem \irginum in parahola 
Dominus meminissel, quinque tantuni in rogni 
mipiiale cubiculum imroduxil aniina et corpore 

ΣΙΙΙ'. — ΡΩΜΑΝΟ ΜΟΝΑΧφ. 
"Οσοι άμωμόν τε κα\ άθικτον τήν οίκείαν παρ-

Οενίαν φυλάςαι σπουυάζουσι, κα\ τά εαυτών σώματα 
θυσίαν ζώσαν τώ θεώ παραστήναι, ού μόνον τήν 
έπιθυμίαν κόλασα» όφείλουσιν, άλλά καί φιλοχρημα
τ ί α ς κα\ κενοδίξίαν, κα\γαστριμαργίαν, και δολον, 
και έριν, κα\ δκνον , κα\ γογγισμδν, κα\ μέθην, κα\ 
φλυαρίαν, σύν πάση κακία. Εκείνον γάρ έγώ παρ
θένον καλώ, τδν κα\ ψυχή κα\ σώματι παρθενεύοντα. 
Κα\ γάρ δέκα παρθένων έν παραβολή μνημονεύσας ό 
Κύριος, τάς μέν πέντε είς τδν νυμφώνα τής βασι
λείας εισήγαγε, διά τδ τή ψυχή, κα\ τή σαρκ\ καθα-
ρεύειν, τάς δέ πέντε άπέκλεισεν, επειδή τώ σώματι 

intaminalas f T ; alias vero quinqne exclusil, cor- β μόνωέπαρθένευον, τοις δέ λογισμοϊς έββυπαίνοντο 
pore laulum virgines, sed cogilalionibus inquina- έαυτάς άπατώσαι. 
las, el semelipsas decipienles. 

CCXCIX. — PIONIO. 
Liccl nomlum cor purum possidea:nus, saUem 

os luum pnruai cllicilo ; nani ct dicenti ct au-
dicnli ex pravo sermone macula innascitur : scri-
plum est enim : c Mors el vila in manu l in-
gua» , e . > Cubile naoique diaboli ilt lingua ma-
lcdica. 

445 C C g . — E U N O M I O P R E S B Y T E R O . 

Non lanlum deforis nobis a daemonibus vetilae 
voluptalis macbinas adactas Cbrislus Poimnus 
noster disiipare polest, scd ct innalas eliaro mo-
tiones irrilas faceie. 

CCCI. — NEOPHYTO MONACIIO. 
Pracepta, eliam minima, contemnenda nonsunl; 

sed ea opere ipso una cum ir.agnis observanda. 
Qucmadiuodum enim, sepe sublaia, insidiis locus 
obnoxius flt, ca vero slanie, et vinea et borlus 
tulus esl ab injuriis ; sic, dum parva praccpla ob-
servas, inlellectualis scrpens te mordere non pole-
r i l : quod si sepem fruciuum inira agrum conserva-
iricem amolieris, ncquam serpens facili ncgolio libi 
iusidias collocabit. 

C C C I I . — P H O C J E LECTORI. 

Exsulialiu furori daemonum sunl ad peccauduin 
pronae nosire cogilaliones, el impurarum aciionum 
coelus. Nibilominus cum in meliorem fiugem gra-

— ΙΙΙΟΝΙΩ. 
Κάν μήπω καθαράν έκτησάμεθα καρδίαν , κάν 

στόμα σαυτού καθαρδν κατασκεύασον, κα\ γάρ κα\ 
τω λέγοντι, κα\ τψ άκροωμένψ σπιλδς γίνεται έκ τών 
φαύλων βημάτων. Γέγραπται γάρ 4 ι θάνατος κα\ 
ζωή έν χειρ\ γλώσσης. » Κοίτη γάρ τοΰ διαβόλου 
γίνεται γλώσσα λοίδορος. 

Τ'. — ΕΓΝΟΜΙφ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡφ. 
Ού μόνον τά Εξωθεν έπιφερόμενα ήμίν παρά τών 

δαιμόνων τής άπειρημένης ηδονής μηχανήματα 
Χριστδς δ Κύριος ημών καταλύσαι δύναται, άλλά 

£ κα\ τάς έμφυτους καταργήσαι κινήσεις. 
ΤΑ'. — ΝΕΟΦΥΤφ MONAXQ. 

Ού δεί καταφρονεΐν τών βραχέων δοκούσών εντο
λών, άλλά κα\ ταύτας ποιείν σύν ταΐς μεγάλαις. 
"Ωσπερ γάρ καθαιρεθέντος φραγμού επιβουλεύεται 
τδ χωρίνον, μένοντος δέ τούτου δυσεπιβούλευτος έσται 
δ άμπελών, κα\ δ παράδεισος · ούτως έάν φυλάττης 
και τάς μικράς έντολάς, δ νοητδς δφις ού δύναταί 
σε δακείν · έάν δέ κατασπάσης τδν φραγμδν φυλα-
κτικδν υπάρχοντα τών ένδον καρπών, δ πονηρδς βφις 
βαδίως έπιβουλεύσει σοι. 

ΤΒ'. — ΦΩΚ£ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ. 
'Αγαλλίαμα ύπάρχουσι τής δαιμόνων μανίας οί 

φιλαμαρτήμονές ημών λογισμοί, και δ έσμδς τών 
ακαθάρτων πράξεων. "Αλλ1 δμως όταν δυνηθώ μεν 

dum fcceriiuus, et ad bumanissimum Ghristum D άνανήψαι, κα\ πρδς Χριστδν έπιστρέψαι τδν φιλάν-
reversi fueriinus, slatiin bostcs i l l i in lamenla, eju-
lalumque, el moeiorem intolerabilem prorumpunt. 
l l inc de eorum ucquilia dicil Baruch : « Qucinad-
modiim gavisus est ol Ixlalus iit excidio luo, ila 
conlrislabilur in eua desolatione, el abripiani ab ca 
niullamm lurbarum cxsitltalionem , el jaclanliam 
446 i M | U S i n planclum converlam " . > 
(XCIII.-AD JUNIORES BIONACHOS INSTRUCTIO. 

In tenera aciatc ac piimxvo juvcnlulis floic 
cxcrcenda osl corpoiis quics, decor babilus, vox 
ι o m m o n s u r . U a cl ordiuata, cibus pulusquc miuimc 

θρωπον, ευθέως οί δυσμενείς πρδς όδυρμούς, και 
κοπετδν τρέπονται, κα\ λύπην άφόρητον. "Οθεν φησι 
Βαρούχ περ\ τής τούτων κακίας, δτι ι "Ωσπερ έχάρη, 
κ^ι εύφράνθη έπ\ τψ πτώματί σου, ούτως λυπηθή-
σεται έπ\ τή εαυτού ερημώσει* κα\ περιελώ αυτής 
τδ άγαλλίαμα τής πολυοχλίας , κα\ τδ γαυρίαμα 
αύ:ής είς πένθος μεταβάλω, ι 

ΤΓ'. = ΠΡΟΣ ΝΕΩΤΕΡΟΥΣ ΜΟΝΑΧΟΥΣ ΑΪΑΑ-
ΣΚΑΛΙΑ. 

Δει τδν νέον άσκεΐν σώματος ήσυχίαν, κα\ κο
σμιότητα σχήματος, φο;νήν σύμμετρον, και εύτα-
κτον, τροφήν κα\ πότον άθόρυβον, και μετ* ένοε.'α;, 

1 7 Mallb. x\v, 10. «* Ριυν. χνιιι, 21. » Banich ιν, 30, Γ4. 
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έπ\ πρεσβυτέρων σιγήν, έπΙ σοφότερων άκρόασ ν, Α lurbuleiitiis el parce sumptus; coram senioribua 
πρδ; τους Γσους άγάπην, πρδς τους έλάετονα; άγα· 
πητικήν συμβουλών, άπδ τών φαύλων, κα\ σαρκικών, 
κα\ φιλοπραγμόνων άναχώρησιν. Όλίγα φθέγγεσθαι, 
πλείονα δέ νοεΐν, μή Ορασΰνεσθαι λόγω, μή περιτ-
τεύειν δμιλίαις, μή πρόχειρον είναι περ\ γέλωτα, 
α ιδεί κοσμείσθαι, γυναιξί μή διαλέγεσθαι, κάτω τδ 
βλέμμα έχειν, άνω δέ τήν ψυχήν, φεύγειν άντιλογιας, 
μή διδασκαλικδν μεταδιώκειν αξίωμα, μή Οαυμάζειν 
τάς παρά ανθρώπων τιμάς , κα\ μάλιστα τών ούκ 
είδότων τδ δντως τίμιον, μεταδιώκειν τήν παρά άν-
θρώποις τοις συνετοίς άποδοχήν, τδν πάντων καλ-
λίονα Ιπαινον, προκόπτοντα δέ συνεθίζεσθαι έ π ι ζ η -
τείν έπαινον μόνον τδν παρά θεού. Καί εί τού διδά
σκειν, και ώφελείν έτερους έφίκοιτο, μισθού χάριν 

taciluiniias, apuil sapienliores acroasis, apud pares 
atate dilcclio, apud minores amicabile consiltttm ; 
a piavis, cl carueis, el iliis qui nogoliis se immi-
sccnl, secessus : pauca sermocinetur; mulla ani-
mo el nienle convolvat, non nimium verbis sibi 
pnesumal, non liimium colloquia cum aliis confe-
ral, non in risum sil proclivis, verecundia adorne-
(ur, in lcrram ocuios iigal, menlem in ccelum, Cum 
nuilieribus colloquia non itnmisceal, contenliones 
vilet, pracceplorum munus non conseclelur; q u » 
«x honiinibus procedunt, el iis potissimum qui 
quod vere honorandum sil non agnoscunl, bonores 
ac digniiatcs non .ambiat, conimendalioncm con-
sectetur apud prudeniia pra?ditos viros, quac lauda-

τού παρά θεού κειμένου τούτο ποιείν, κοΛ ώς έργον Β tionum omnium prsesLmliesinia cst, cum aulem in 
όφειλόμενον πληρούν τψ θεψ, καί παρ* αυτού κομι- virlute profeceril, assuescal laudem, qiwc ex l>eo 
ζόμενον τήν άνταπόδοσιν έν αίωνίαις δωρεαίς. esl conquirere. Quod si lanlum profcceril, ut alios 
instituerc, iilisque usui essc idoncus sit, solum lanluui praemium quod apud Deum cst, rcquirat, d 
nli opus Deo debilum complcal, ab eoque inerccdem in pra-sciip:i$ sempiternis muneribus exapcclel. 

C C C I V . 
Quicunque pcr vcrbi obedienliam ct fidein ser-

vaii nolunl, i i secundutn incnarrabilem 447 ^ 0 1 

bonitatem pcr irisles el molestas impressioiies in 
meliorei» frugcm reducunlur. 

C C C V . 
Lenilcr, et ul i pbilosopbum addecet, gravem 

aliquam el inexspectalam calamitatem perferre, prae-
claris facinoribus omnibus, ipsaqne eliain eleemo-
syna praeslantius eel. 

C C C Y I . 
Sal novil nosler Dominus, quibus ipsi indigca-

ΤΔ'. 
"Οσοι μή βούλονται διά τής τού λόγου υπακοής, 

κα\ πίστεως σωθήναι, ούτοι κατά τινα άπόββητον 
τού θεού αγαθότητα διά τών αλγεινών, κα\ σκυθρω-
πών έπιφορών σωφρονίζονται. 

ΤΕ'. 
Τδ πράως, κα\ μετά φιλοσοφίας βαστάσαι βαρείάν 

τινα, κα\ άδόκητον συμφοράν, πάντων έστιν μείζον 
τών κατορθωμάτων, κα\ αυτής τής ελεημοσύνης. 

ΤίΓ· r 

Οΐδεν ό ημέτερος Δεσπότης ων χρεία; έχομεν, κα\ C 
έαθ' δτε πρδς αυτή τή έξοδο), ανοίξει άναστάς τψ 
χρούοντι δι' ευχής, κα\ έλπΐοος, κα\ δώζει τδ πνευ-
ματικδν αΓτημα τής καρ5ία;. 

ΤΖ'. 
Κάν μή ταχέως λάβης τδ αίτημα σου, κάν μηδέ 

'ό\ως λά6*ης, ίσως γάρ ού συμφέρει τή ψυχή σου ή 
αίτησις · αύτδ μόνον τδ στήναι είς προσευχήν, κα\ 
προσομιλείν τω τά πάντα κτίσαντι θ ε ώ , πόσου 
άξιον, είπε μοι. 

ΤΗ'. 
Ημείς αίτιοι τής ημετέρας άπολείας ύπάρχομεν. 

Έάν δέ μετανοήσωμεν, κάν κύνες τινές ώμεν περι-

mus, el aliquando in ipso viiae exilu pulsami per 
oraliouem et spem resurgens aperiel, el spirilualu 
cordis poslulalum elargtelur. 

C C C V I I . 
Licet, quod possis, quam optiiue non consequa-

ris , licct ciiain prorsus non cor.sequaris, nil 
refori : fortc cuii» non conducit animae tuoe. Vc~ 
ruiulanicn vcl lanlummodo in oralione esse, cl 
Deum rcrum omnium crealorcm alioqui, quantum 
dignilaiis in se babcl, dicilo mibi. 

. C C C Y H I . 
Nos nobis causa noslri excidii sumus : quod si 

pocnitentiain agamus, licel canes fuerimus pcdes 
λείχοντες τούς πόδας τού Δεσπότου προτιμησόμεθα ρ Doiuini lingenles, filiis negligcntibus prajponeinur, 

Qua» ciiim amicilia non perficil, perOcil perseve-
ranlia, el planclus, el oralio conlinua. 

τών άμελούντων τέκνων. "Οσα γάρ μή άνύει φιλία, 
τοσαύτα άνύει προσεδρία, και πένθος, κα\ δεησις 
εκτενής. 

Τθ'. 
Έάν μή τις δπλίσηται τή καλλίστη υπομονή, εύ-

χείρωτος γενήσεται τώ Σατανά, μυρία γάρ Οήρατρα 
ένθεν κα>. ένθεν παραπήγνυται τοίς μοναχοίς. "Οθεν 
mραίνει ημάς ό Κύριος λέγων · ι Έν τή υπομονή 
ύ ;.ών κτήσασθε τάς ψυχά: υμών. Ό γάρ ύπομείνας 
ε:ς τέλος, ούτος σιυθήσεται. » 

ΤΙ'. 
1'Λ βουλόμεθα και ήμ: ί ; , ίνα ν.χ\ προς ήμας ελΟη 
S J Luc. xxi, 10. 3 1 MaiUi. x\ iv, 13. 

448 c c c i x . 
Nisi quis pulcbcrrima paiienlia sc ipsiun anna-

r i l , facilis caplu Salana^ Itel; iiiiinitos otenim islc 
laipieos quaquavcrsum moiiacbis coiupingil. liinc 
nos borlalur Domtnus : « In palienlia voslra possi-
dele aniinas voslras '° . Qui enim sustiucbil in 
liucm, bic salvus e r i l 3 1 . > 

CCC\. 
Si nos oplainus, ul ad nos quoquc Domiiius ac-
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cedal, qucmadmodum ad apostolos januis clau- Α δ Κύριος, ώσπερ καί πρδς τους αποστόλους τών 
sis 1 1 , fores obserarc nilamur, os quidem opiimo 
silenlio, oculos ne malc affecli conspicianl, auditum 
impedientes, nc noxia verba accipiai, odoralu 
vero, et tactu carneas voluptales declinantes. 

CCCXI. 
NOD obJiviseilur Deus eorum, qui ipsius recor-

dantur; scd perquam maxime meminil boniinis, 
in quo suul scrmones Domiui, ait etenhn per Jere-
luiam : ι Propterea quod sermones mei isli sunt, 
memoria rccQrdalwr illius > 

CCCXIL 
Dicis summopere le afflictari, baesitareque in 

omnibus iniquis, irnpiisque cogilationibus, adiabolo 

θυρών κεκλεισμένων, σπουδάσωμεν άποκλεΐσαι τάς 
θύρας, τδ μέν στόμα τή βέλτιστη σιωπή, τδ δέ δμμα 
τού μή έμπαθώς βλέπειν, άκοήν δέ κωλύοντες, 
άκροάσθαι βημάτων φθοροποιών, όσφρήσει δέ καί 
άφή έκκλίνοντες τάς σαρκικάς ήδονάς. 

ΤΙΑ'. 
Ούκ έπιλανθάνεται δ Θεδς τών μεμνημένων αυ

τού, άλλά κα\ πάνυ μνημονεύσει άνθρωπου, έν ώ 
είσιν οί λόγοι τού Κυρίου. Φησι γάρ διά τού Ιερε
μίου, άνθ' ών οί λογισμοί μου παρ' αύτώ εΐσι, μνεία 
μνησθήσομαι αυτού. 

ΤΙΒ'. 
Φάσκεις θλίβεσθαι πάνυ, κα\ άμηχανείν έπ\ πάσι 

τοις άθέσμοις, κα\ θεομάχοις λογισμοίς τοις ύπδ τού 
io animam luam injectis. 8,d molcstiam et baesilatio- διαβόλου βαλλομένοις τή ψυχή · άλλ' άποκρούου καΟ-
ncm pro modulo luo declina, poliusque divinarum 
coronarum 4 4 9 P r o n , , s s , o n e l a ' l a r e > teiuetipsum re-
dipiscens et roborans. Nullo namque modo perdet 
Dominus orriiies qui ad euni geuuine cl conlinuo re-
spiciunt. 

CCCXIII. 
Si opificiorum prasenltum pulcbritudinem con-

spiciens, iu adniiralionem cieris, mulio magis ad-
mirare futura. Si pukbrae sunt crealuro, niulto 
magis infinileque pulcbrior conditor carum Doininus 
cst. Si quae lcmpori coinmcnsuranlur, talia suni, 
qualia fuerint sempilerna? Α visibilibus ilaque ad 
invisibilia menlcm Iransforto. 

CCCXIV. < 
Ante omnia nosce teipsum. Eo siquidem nibil 

difTicilius, nibil laboriosius, nihil operosius est. 
Ctim porro teipsum cognoveris, tuin el Deitin co-
gnoscerc poteris, el aninio revolvere crealuras, ut 
addecct. 

CCCXV. 
Proprie el nalura solus Dcus sapiens esl; angeli 

bominesque per parlicipationem sapienliani possi-
dent. Sapicns ilaque cutn sit Dotninus, si i t qucm 
jam velociter audiet, euinam poslu'aia serius eon-
retlal. Nos enim nosmelipsos haud novimus, ul nos 
Deus reium oinnium conditor novil, ct in commo-
dum noslrum nobis velociter aul larde exoplata 
jmperlittir. Quare neque despondeamus anhnum, 

όσον δύνασαι τήν άθυμίαν, κα\ τήν άμηχανίαν, κα\ 
χαίρε μάλλον τή επαγγελία τών θείων στεφάνων 
σεαυτδν άνακτώμενος, και βωννύων. Ουδαμώς γάρ 
απολέσει Κύριος πάντας τούς γνησίας πρδς αύτδν 
διηνεκώς βλέποντας. 

ΤΙΓ'. 
Εί θαυμάζεις τδ κάλλος βλέπων τών παρόντων 

κτισμάτων, πολλψ μάλλον τά μέλλοντα θαύμασον. Εί 
καλά τά δημιουργήματα, πολλψ μάλλον καί άπει-
ροπλασίως καλλίων υπάρχει δ ποιήσας Κύριος. Ε ί τ α 
πρόσκαιρα τοιαύτα, ποταπά τά αίώνια; Άπδ τών 
δρωμένων τοίνυν έπ\ τά αόρατα μετάθες τδν 
νούν. 

ΤΙΑ' 
Γνώθι σαυτδν πρδ πάντων, ουδέν γάρ δυσχερέστε-

ρον τού έαυτδν γνώναι, ουδέν έπιπονώτερυν, ουδέν 
έργωδέστερον. "Οταν δέ σαυτδν γνψς , τότε δυνήση 
κα\ θεδν έπιγνώναι, καί τώ λογισμώ έπελθείν τά 
κτίσματα, ώς προσήκει. 

ΤΙΕ'. 
Κυρίως σοφδς, κα\ φύσει μόνος έστιν δ θεδς, 

άγγελοι καί άνθρωποι κατά μετοχήν έχουσι τήν 
σοφίαν. Σοφδς τοίνυν υπάρχων δ Δεσπότης, έπίστα-
ται τίνος μέν ταχέως υπακούσει, τίνι δέ βραδύτερον 
παρέξει τδ αίτημα. Ούκ οΓδαμεν γάρ ημείς εαυτούς, 
ώς οίδεν ημάς ό κτίσας πάντα θεδς, κα\ πρδς τδ 
συμφέρον ήμίν βραδέο.»; ή ταχέως όρέγει τήν αίτη-
σ:ν, "Οθεν μηδαμώς μικροψυχώμεν, μηδέ άκηδιώ-

iieque liicerorc coniiciamus; sed firmi ac slabiles D μ £ ν > Λ)).ά στερεοί, κα\ έοράίοι μένωμεν εύχαρι 
persevcremus, graliasagentcs, et exposcenles, 450 
ct cxspectames, el speranles accipere. Qnanam 
elenim ralione c qui pelil accipil , cl qut quaeril 
mebora invenit , ct pnlsanli apciielur jtistiiiui 
poria n ? » 

CCCXVI. 
Qni innntam sibi imbecillilalcm oplime lcncul, 

C I I I I I bcllum inferentes daemoncs violenliores dc-
prebenderint, eos in Deum omnem abjicere spcm, 
et propugnatorom sibi ipsis exposcere conlinno 
(lcbcul. 

CCCXVII. 
Dormis, el lenipus lc pntlcrgirditur; vigilas, ol 

*J Jc^ti. xx, 19, " Jcr. xxxi, 20. , v Luc. x i , 10. 

στουντες, κα\ αιτούμενοι κα\ άπεκδεχόμενοι, κα\ 
έλπίζοντες λήψεσθαι. ι Πώς γάρ ό αιτών λαμβάνει, 
κα\ό ζητών τά κρείττονα ευρίσκει, κα\ τω κρούοντι 
άνοιγήσεται πύλη δικαιοσύνης ; > 

Ticp. 
Τούς έπιγνώμονας τής προσούσης αύτοίς ασθέ

νεια;, όταν τούς προπολεμούντας αύτοίς δαίμονας 
βαγδαιοτέρους φωράσουσι, έπ\ τδν θεδν τήν πάσαν 
βίπτειν ελπίδα, κα\ πρόμαχον αύτδν γενέσθαι παρα-
καλείν εκτενώς δεϊ. 

ΤΙΖ'. 
Καθ;·;δί·.ς, και ό χρόνος σε πσρστρέχει,· έγρήγο-
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ρας, κα\ περί τά μάταια τήν σαυτού περιέλκεις καρ- Α circa res tnaiics cor liium cliain nolens occupas, et 

ciim viia iiiiiniuuatur lua, lu ueque pcr&entiscts. δίαν · άλλ' δμως μειούταί σου ή ζωή, κάν αύτδς μή 
αίσθάνη, μηδέ συνίης. 

ΤΙΗ'. 
Ίσως αγνοείς, καίπερ πολλάκις άνεγνωκώς τδ 

μή χρή να t παννύχιον καθεύδειν βουληφόρον άνδρα. 
Ού δεί γάρ πάσαν τήν νύκτα ώς νεκρδν κοιμάσθαι 
τον έξεταζόμενον ταίς Οείαις βουλαίς, καί προσδο-
κώντα τδν Κύριον πότε ήξει έκ τών επουρανίων, 
κα\ λογοθετήσει τδ καθ' ημάς. Δ-.όπερ ό μή γινώ-
σκων άπερ άνέγνω, καθεύδεις άκορέστως άφ' εσπέ
ρας μέχρι τής τού ηλίου αύριον ανατολής, βέγχων, 
κα\ μένων ασάλευτος · δθεν κάν άπδ τού παρόντος 
έκβίασαι τήν σεαυτού νωθρείαν, κα\ σπεύδε τδν 
άλογον έκτινάξαι ύπνον, κα\ γεύσασθαι τού τής 

nequc percipis. 
CCGXV1II. 

Ilaud scio an le laleat, liccl saepius id percunc-
ris, non esse opus tola nocte dormire cciisiliorum 
moderaloretn. Non eniin debet lola nocle veluti 
demortnus obdormire, qui divinis consiliis p i i c n -
lalur, exspectalque Douiiiiuai, quando ex coe!«sti-
bus venicl, et raliones nobtscurn suppulabil. Pro-
picreaque ac si non inlellexisses quaj legeras, 
insalurabiliter somao le dedis ab ipsis vesperis ad 
solis scquenlisdici oritim slertens iinmolusque per-
manens. <Jtiare sallein ex nunc segnitiem amoveas, 
cl suinmo conatu belluinuin somnuio repellilo, et 

ψαλμωδίας άμβροσίου γλυκάσματος, μετάΟες αύτδν ΰ cralionis, ct psalmodiic divinae dulciltrdiiiem degu 
πρδς τήν άμείνονα λήξιν, κα\ καλλίστην κατάστασιν, 
Οέλησον τή βία τής φιλόθεου σπουδής έκνικήσαι, κα\ 
λύσαι τήν βίαν τής αμελείας, κα\ της άβατου χαυ-
νώσεως. "Εθει γάρ έΟος ύπαλλάσασθαι πέφυκε. Μή 
μοι τήν τυραννίδα προβάλλου τής συνήθειας. Εί γάρ 
ή χλιαρότης, κα\ ή νωθρεία φύσις άπέστησαν, πολλψ 
μάλλον ή σπουδή, και νήψις φύσις πάλιν γενέσθαι 
δυνήσεται. Έπικαλού τδν θεδν είς τδ βοηΟήσαί σοι, 
κα\ πάντως έπακούσεται, και παρέξει χάρισμα δυ-
νάμειυς, κα\ τδ άνεμπόδιστον πρδ; τήν όδοιπορίαν 
τής αρετής, θαυματουργεί γάρ ό Κύριος κα\ έπ-
έκείνα φύσεως. Κάν γάρ περιπλεκομένη ή προκε-
κρατηκυία νωθρία τε, και ατονία παρεμποδίζει*; 
δοκοίη, άλλά μείζον τδ ένισχύον όφΟήσεται. 

ΤΙΘ\ 
Μεγάλην ή προσευχή παρά τοίς βεβαιοπίστοις τήν 

δΰναμιν κα\ τήν ίσχύν κέκτηται. Δει ούν πάντοτε 
ποοσεύχεσΟαι νύκτα καί ήμέραν. Εί δέ άκηδιώμεν 
τ ή ; προσευχήν, πολλαίς ζημίαις ύποπεσούμεθα, και 
τη έσχατη βλάβη, κα\ ούτε τι τών σπουδ?ς άςίιον 
άνύσομεν, και αύτφ δέ άποξενωθησόμεθα τού Κυ
ρίου, μή βουλόμενοι αύτφ προσκολληΟήναι δι" ευχής, 
και ελπίδος, κα\ τής έπαινουμένης προσεδρείας. 

ΤΚ'. 
(1) Ούχ απλώς τοίς τυχούσι τήν θίίαν χάριν δω-

ρείται δ Κύριο:, άλλά τοίς μετά πόνου και μόχθου 

slalo : ad meliorcm iinem el 451 opliuium statum 
teiiiclipsiim Iransferlo, Dei amanlis sludii vi vim 
iiogligcnlia? infaiid;equ<: st»giiiiiei devincilo dissol-
viloque. Consiietudiuo eniin consueludo varialur. 
Nee milii consueludinis tyraiinideni objicias. E l -
enim si lopidilas ol segniiifs in naiuranievasissent; 
tnulo niagis stiidiuiu et sobrietas nalura rursum 
licri poleril. Deiitn in auxilium luuin invocaio, et 
plane bcne exatidicf, el do..uui forliliuHiiis, c l vlr-
tulis iler liberum ubsquc ullo offcndiciilo non in -
vitis manibus dabil. Mira siquidem Dominus, ct 
extra nalura? limiles opcralur; iieel enim segnitics 
iiubecillitasquc, qux anlca ic occupavcrat, innexa 

Q iiiipedimenlo esse videatur, lauicn quod robur 
praeslat, valtdius apparebit. 

CCCXIX. 
Immeusas oralio apud eos qui firma sunl ftdc, 

vircs possidel cl virtutein. Coniiuuo ilaque oralioni 
incumbenditm noctn el inlerdiu esl. Quod si negli-
genlcr oralioni operam dabinuis, niuliis noxis sub-

* jiciemur, ei damnis cxtremis, el nequ : quidpiam, 
quod moinenli alicujus sil , absolvemus : quin ct ab 
ipso Domino elongabtimir, nolemes i l l i aggluliuari 
per oralionem, el spem, et laudalam persevcrau-
tiam. 

c c c x x . 
Non ulut fueril, ct quibuscunqiie divinam gra-

liam Duminus etargilur, sed cum labore cl mnlc-
κα\ ίδρώτων αίτουμένοις νύκτωρ και καθ' ήν.έριν. Ο slia et sudoribus noclu interdiuque posoenlibus. 
Ούκούν μάλλον τήν εύκτικήν λειτουργείαν μεταχει-
ρισώμεθα. 

ΤΚΑ'. 
Μή άπαναίνου άββο>σ:εΐν τω σώματι, και ποικί-

λαις όούναις συνέχ-σθαι, ι Μηδέ άποποιού μου τδ 
κρίμα, » καθώς φησιν δ Κύριος τώ Ίώβ· μάλλον δέ 
μετ' ευχαριστίας τάς άλγηδόνας υπόμενε, δπως διά 
τούτων έξαλειφθώσι πάντα σου τά πταίσματα. 

ΤΚΒ'. 
"Οσπερ οί είσπορευόμενοι είς τδ λουτρδν, γυμνούν-

ται παντδς περιβλήματος, ούτω δ-ΐ κα\ τους :ν τή 

** Job X L , 3. 

Qiiainobrem studiose niinislerium orationi a Jdictum 
aggrediamur. 

452 c c c x x i . 
Nti corporis iiifiriuitales libons vitato, et variis 

doloribns obni i ; ι Neque longe facias judicimn 
mcum 3 e , > ul Jobo Oomimts a i l : quiuiino ciun 
graiiarum actionc dolores suslineas, ul per cas 
otniiia dclicla lua deleanlur. 

CCCXXII. 
Qiicmadmodum in balnctmi ingrcdienles, invo-

lucra oinnia drponmii, co pacto oportet eoe, qui 

(Ij Eragmcnlum boc pars cst cpislobc 271, Lupraxio diaconu, n:pra. 
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ascclieain vilam aniplecluntur, omni sxculari nc- Α ασκητική προσερχόμενους ζωή , πάσης ύλης βιωτι-
gotio exulos, in divini insliluli sapienliam ingrcdi. 

CCCXXIII. 
Hand est ralioni consonum eurn qui deliquerit, 

in rismn se effundere, el ludo jocoquc deleclari 
inQariqtie in vcrborum vacuitate: quin poiius plan-
ciiiiu cdere, et noclu inlerdiuque lamentari, pro-
pbeta; diclum audienlem : c Noli laetari, Isracl, nc-
quc cxsiiltare, sicut non cognosccntesDeumpopuli: 
fornicata enim es a Domino Deo tuo, et plangero 
debes , e . » 

CCCXXiV. 
Pracoccupatus es a malo, labore indiges, immcnsa 

cura ingcniique beneflcio : proplen a magnus libi 

κής γυμνωθέντας, έντδς γενέσθαι τού κατά σοφίαν 
θείου πολιτεύματος. 

ΤΚΓ'. 
Ούκ έστιν εύλογόν γελάν, καί παίζειν, κα\ τέρπε-

σθαι τδν έξημαρτηκότα, ουδέ μετεωρίζεσθαι έν σρ-
γολογία πολλή, θρηνείν δέ καί κόπτεσθαι μάλλον 
νύκτωρ κα\ καθ' ήμίραν, άκούοντα τού προφήτου 
λέγοντος· ι Μή χαίρε, Ισραήλ, μηδέ εύφραίνου, 
καθώς οί μή γνδντες τδν Θεδν λαοί · έπύρνευσας γάρ 
άπδ Κυρίου θεού σου, κα\ πενθείν κεχρεώστηκας. ι 

Τ Κ Α ' . 

Καμάτου χρήζεις διά νδπροληφθήναί σε τφ κακω, 
μεγάλης ίάσεως, μεγάλης ευεργεσίας, διά τούτο με·-

concursus ad Oeum procurandus esl. Ει vere acee- β γάλης ποιου καταφυγής. Χρεία δέ υπομονής τψ 
denlt ad Deuin palienlia opus, altequc iiiclamandum 
nocle diequc, el verus medicus inquiiendus, qui ex 
i:;sanabilibus sanet; verusque liberalor, 453 
n dirissima serviluie cripere valet. Si aniuium de-
sponderis, non invenies; si perslileris, conseque-
ris. Auctorilalem cx conscienlia non babes; at 
poteris oraiionein cutn paiienlia babcre : dicil 
enim Saivator nosler : 1 Poslulale, cl dabilur 
vobis * 7. ι 

CCCXXV. 
Anlequjin tribunal illud trcincndnin, in quo non 

aciionum modo el verborum, sed cogilalionum 
quoque occulla cernenli raiionein dabiimis, oportel 

προσιόντι Θεώ, κα\ δεί βοαν §π\ πολύ ημέρας κα\ 
νυκτδ:, κα\ ζητείν τδν άληθινδν ίατρδν, τδν έκ τών 
ανιάτων ίώμενον, τδν άληθινδν έλευθερωτήν, τδν 
άπδ τής πικροτάτης δουλείας έλευΟερώσαι δυν^με-
νον. Έάν μικρόψυχη σης, ούχ εύρήσεις · έάν δέ πα
ραμείνεις, έπιτεύςη. Παβόησίαν ούκ έχεις διά τήν 
συνείδησιν, άλλά προσευχήν μεθ' υπομονής δύνασαι 
έχειν. Λέγει γάρ ό Σωτήρ ημών, < Αιτείτε, κα\ δοθή-
σεται ύμίν. * 

ΤΚΕ'. 
ΠρΙν εκείνο τδ φρικώδες καθεσθή δικαστήριον, 5νθα 

μή μόνον πράξεων, καί βημάτων, άλλά κα\ νοημά
των τώ τά κρυπτά βλίποντι εύΟύνας ύφέξομεν, χρή 

ι faciem illius praoccupare in confessione'*, > ct ^ « προφθάσαι τδ πρόσωπων αυτού έν εξομολογήσει, ι 
liominicas propilialionesexlorquere per laboriosam κα\ τούς Δεσποτικούς ιλασμούς έκκαλέσασθαι δι 
ίιι viia nosira diiigoniiara, lalem Prophelaiu el re-
gciu aeinulanles-

CCCXXVI. 
Nihil in lioc visibili mundo, aninue saluli, quac 

6ecuiidir.il Deum esl, prxponilo. 

GCCXXVH. 
Aiidacter cum planctu ad coelestem medicorum 

principem Jcsum accedilo, universaque animae luse 
vulnera deniidato : nulla namqiic eri l perturbalio 
Cliristo buiuanissinio insanabilis. 

CCGXXVIII. 
Devilemus, cx quibus nulla uliliiasesl, hoininum 

διά τής 
κατά τδν βίον έμπόνου επιμελείας, έκμιμουμένους 
τδν τηλικούτον Προφήτην κα\ βασιλέα. 

τ κ ς " . 
Μηδέν έν τψ φαινομένψ παρόντι κόσμψ, τής κατά 

θεδν ψυχικής σωτηρία; Οελήση; προκρίναι. 

'ΓΚΖ'. 
Τόλμησον προσελθείν μετά κλαυθμού τω ουρανί ψ 

άρχιατρώ Ιησού, καί πάντα τής ψυχής σου άπογύ-
μνωσον τραύματα · ουδέν γάρ άν είη πάθος όπερ 
μή Ισχύει θεραπεύσαι Χριστδς φιλανθρωπότατος. 

ΤΚΗ'. 
Φεύγωμεν τούς τών ανωφελών ανθρώπων συνδυα-

rongressus , soliludini vilam noslram niandanlcs; ρ σμούς τήν μόνωσιν άσπαζόμενοι · επιβλαβής γάρ. 
perniciosa siquidem est, el iranquillius 454 otium 
Biibverlil, ac demolilur cutn familiaribus usus fre-
quenlior. Quomadinoduni cnim in aere pesiifcro 
assiduiiale quolidinna assuescciilium modis omni-
bus vires infringunlur; sic aliis atque aliis liomi-
nibus uua siuiul assuesceuics, eorum prorsus im-
piobilaiibus iniiciuntur. 

CCCXXIX. 
Tua equidem omnis erudilionis expcrs incilia 

accuraiissime addisteie debet, etiam si aposiolo-
ruiii prodigia efliciai, euin qui sua oslental, et illis 
ΐΐιΩαΙιΐΓ, necnoii cl qui lites discriiuiiiai, ct in alios 

χα\ τής ειρηνικής καταστάσεως φθοροποιός ή μετά 
τών οίκε-.οτέρων συνδιαίτησις. "Ωσπερ γάρ οί έν 
αέρι λοιμικψ συγγινόμενοι πάντα νοσούσιν, ούτως οί 
άγθρώποις διαφόροις συνδιάγοντες μεταλαμβάνουσι 
πάντως κα\ τής εκείνων κακίας. 

ΣΤΘ'. 
Ακριβώς οφείλει γινώσκειν ή σή άπαιδευσία, δτι 

έάν τά τών αποστόλων έργάζηται σημεία, ό φιλεν-
δείκτης, και, στασιοπο'.δς, και όργ:λος, βδελυκτδς 
υπάρχει ενώπιον θεού, κα\ ανθρώπων. Και μήν μηδέ 

ί ( ' Oscc ιχ, i . 3 7 LMC. SI, ί). Psal. xriv, 2. 
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εκείνο αγνόησης' πολλο\ τών επισκόπων εχουσι κα- Α furit, apud Oeuro el bomines, lanquam auspiciura 
τακληρονομήσαι τδν κάμινον τοΰ πυρός. iualiim cxsecrandus esse. Neque illud inlerim te 

lateat, mulios, licel episcopi dignilale nilcanl v 

fornacem ignis baereditariam babiluros. 
CCGXXX. 

Cave calamilates el aeruninas , quae lc premunl 
iinmodice, el in iiumensum, el voce qucribuiida 
omnibus obviam libi procedentibus cnunliaverig. 
Neque euini uii tu in rebus libi advementibus 
enarrandis bilarescis, sic qnoque audiloresvoluplate 
aflkiuiitur, aliorum forluuas aiflictas, el venlosad-
versos audientes. 

CCCXXXl. 
Si quis foedi desiderii imagine saucius, inlra se-

melipsuin vulneris segriludinem mente versare coe-

ΤΛ'. 
Μή βούλου τάς συμβαίνουσας σοι συμφοράς, κα\ 

περιστάσεις άμέτρως, κα\ έπ\ πλείον έκδιηγείσθαι 
παντ\ τώ παρατυχόντι. Ού γάρ ώσπερ αύτδς ήδέο>ς 
Ιχεις τδ μνημονεύειν τών συμβεβηκότων σοι, ούτω 
κα\ τοις άκροωμένοις ήδύ καταφαίνεται τδ άκουε ιν 
αλλότριας κακώσεις. 

ΤΛΑ'. 
ΕΓ τις είδωλψ αίσχράς επιθυμίας περιπαρεις άρ-

ξεται καθ' έαυτδν τούτο άναπολείν, κα\ άναλογίζε 
^ . · , — I Γ» · Ν 

σθαι κα\ προσομιλειν τφ πάθει, χαυνωθήσεται πάν- Ρ™Κ el cogiiaiione, et voluntale, el cum illa ani-
τως, κα\ συγκαταθήσεται, κα\ δουλεύσει τδ ήγεμονι-
κδν βαβαλίσαντι, κα\ καταμαλάξαντι άνοσίφ έρωτι, 
καί ταλαιπωρήσει, καί κακοδαιμονίσει, κα\ τήν οί
κ ί α ν καταράσσεται ζωήν. Διαφευκτέον ώσπερ δφιν 
κα\ λέοντα τινα άνθρωποβόρον τάς σαπράς φαντα
σίας · πρέπει γάρ αληθώς άνθρώπφ Χριστιανό) μόνα 
φαντάζ-σΟαι τά πολυανθή είδη τών αρετών τού Χρι
στού. 

ΤΛΒ'. 
Επειδή επιθυμείς πλειόνων αδελφών καθηγεί-

σθαι, δοκίμασον σεαυτδν πρώτον, είπε ρ δύνη έργφ 

nii concilalione serniocinari, omnino remollescet, 
el manus"dabil, et priucipi animai illud subjicienli 
inserviel, 455 <\ηχ suggessil copiam argiimenlo-
rum, el impudico cupidini oblctnpcrare coegii, et 
proplerea aCQigelur, el lualam forlunam experielur, 
et iu propriani vilam maledicla conjiciet. Veluli 
serpens leoque vorans bomines rerum putriutn 
imaginalioncs fugiendae: namque virum vere Cbrn 
stianum lanlummodo addecet imaginalione persequi 
floribus refertas specios Christi viriutum. 

GCGXXXIl. 
Quandoquidem aves uiultis fraiiibus le duceni 

exbiberc, ante omnia proba lemctipsum; si tanti 
μάλλον, ή λόγω τά πρακτέα διδάσκειν, είκόνα πάσης Q CS, opere niagis, quam sermone agenda alios per-
άρετής τδν οίκείον τιθε\ς τοίς μανθάνουσι βίον, ώς 
μή τούς μεταγράφοντας εκείθεν τή άμαρτίφ τού 
σφάλματος άμβλύναι τδ κάλλος τής αρετής. Έπε\ 
γίνωσκε, δτι ούκ έλαττον υπέρ τών αρχομένων, ή 
υπέρ εαυτού άγωνιάν οφείλεις · ώς γάρ ύπέρσεαυτού, 
ούτω και υπέρ εκείνων άπαιτηθήση λόγον άπας κατα-
δεξάμε\ος τήν σωτηρίαν αυτών. Και γάρ κα\ τοίς 
άγίοις σπουδή πασα γέγονε μή άλλαττουμένους τής 
εαυτών αρετής τούς μαθητευομένους καταλιπείν. 
Ούτως δ μέν Απόστολος τδν Όνήσιμον έκ δραπέτου 
πεποίηκε μάρτυρα. Ό δέ προφήτης Ηλίας τδν 
Έλισσαίον έξ άροτήρος προφήτην είργάσατο· Μωΰ-
σής δέ υίδν τοΰ Ναυή Ίησούν έπ\ τδ βέλτιον μετεκό-
μισεν · δ δέ ίερεύς Ήλει τδν Σαμουήλ κα\ μείζονα 

docere debes, virtulum omnium iinaginem vitam 
luaru addiscenlibus proponens, ne islbinc qx malo 
exeiwplo describenlcs, erroruui lurpiludine viilutis 
pnlchritudinein delurpcnt. Sic ilein agnoscilo, uon 
niinus libi de iis, quibus pr.ies, quam de le clabo-
randum libi esse : qtiippequi siculi pro le, ila eliaui 
pro illis rationem reddilurus es, cuin semel in te 
eorumdeni salulein suscepcris. Sanclis siquidem in 
animo deliberalissinium fuit, suo imperio ac disci-
plina de suinma sua virlute nullo modo d( ccdcre. 
llac re AposlolusOiiesiinumex iransfuga iiiarlyrcm 
e f l ec i l 9 9 ; propbeia Elias Eltseum ox araioredivinas 
nienlis iuterprelem redd id i l 4 0 ; Moyscs Jesum iiiimrt 
Nave, ut niagis ac niagis saperet, rcdegi l 4 1 ; lleli 

εαυτού άπέόειξεν. Ε ίγάρ κα\ ή. τών φοιτητών σπουδή & sarerdos Samuelem semelipso absolulioreni omni-
συνήργησεν αύτοίς πρδς τήν κτήσιν τήν τής αρετής, ~ ~ 
άλλά πάν τής προκοπής αίτιον αύτοίς γέγονε τδ τυ-
χείν διδασκάλων δυναμένων τδν έντυφόμενον σπιν
θήρα τής προθυμίας έπ\ τδ μείζον άναββιπίσαι. 
iiiorutn ductiin opera, qui subaccenii, et in illis 
r un l . 

ΤΛΓ. 
Τδ μακαρίζεσθαι τούς δεδιωγμένους, δηλοί, δτι ου 

ίτάντως τδ ύπδ μόνον άλιτηρίων ανθρώπων διώκε-
σθαι χάριν δικαιοσύνης δεί έννοείν. Είσ\ γάρ κα\ 
έχθρο\ αόρατοι έκδιώκοντες τους ανθρώπους άπδ τής 
γνώσεως τοΰ θεοΰ, κα\ της αγαθοεργίας διά τής πα-

btis suis numeris el parlibus exhibui l 4 i . Quamvis 
cnim discipulorum conalus ad acquircndani virtu-
lem moinenlum attuleril, attamen ad virtutuui 
progressionem absoluiam iisdem causa fuerc opti-
desiderii scintillulas ad sublimiora niflaniina-

CCCXXXIII; 
4 5 8 B.ialos ninictipui eos qui perseculionem 

paiiunt-ir nolat, ιιυ" lantuiiimodo a proiligatis 
et pcrdi-is boininibus ob jusliliani exagilatos. Sunt 
cuim ciiaui liosles oblutuiii effngicntes, qui bomiiiea 
a cogniiioii." divina cl bonis operibus removeul : 

"Ph i lcn i . iO- i i . *· I I I Uog. xix, » Nn:n. v w i i , 1K. 4 3 l Bi»g. ιιι, passim. " Maltb. v, 10. 
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quasi, qu% ipsi tTansgrcdiuntur praecepla, ininima 
sint. Propterea aures praebendae uon sunl inaiiibus 
vcrborum captaloribus, el fere omnibus dicto, 
factoque protervo, in aliis incommodandis, et sic 
oiia sua inale collocanlibus. Quinimo neque peri i-

• diculis adhaerescere animsc utile esl. Hoc cnim 
vulgare est, el lapsio spiritus,ct inlinirc inconcin-
uilalis, alque rcsolutionis signum. Nam quid fru-
fclra risum edis? pro meliori tibi fuerit, Numinis 
laudes cclcbrare alquc exlollere. Qui enim diu 
nocliiqiie in decantandis divinis byninie nunquain 
linguae suse moderattir, i l l i bonorum coclcslium 
tbesauri promplissime rocludunlur. 

ILI 54* 
ραβάσεως τών δήθεν μικρών εντολών. Δια τοΰτο ουκ 
έκδοτέον τά ώτα τοις ματαιολόγοις, και πρδς τδ πάν
των σχεδδν καταλαλείν ένασχολουμένοις, και κακοβ-
βημονούσιν. Να\ μήν ουδέ γελοίων έφάπτεσθαι χρή-
σιμον τή ψυχή. Χυδαιότης γαρ τοΰτο δλον έστ>, κα\ 
δλισθος πνεύματος, κα\ ση μείον τής ένδον άναρμο-
στίας, κα\ χαυνότητος. Δεί γαρ, άντ\ τοΰ γελάν, 
μάλλον ύμνείν, κα\ γεραίρειν τδ θείον τοίς γαρ νυ-
κτδς και ημέρας πρδς ύμνψδίαν θεού τδ στόμα έχου-
σιν άνεωγμένον, δ τών επουρανίων αγαθών Οησαυρδς 
έτοίμως άνέωκται. 

LiBEft QUARTUS. 

457 Ϊ · — DISCIPULO SUO. ι 
Ειι posl alias atque alias ad lc jam datas lilleras, 

per bas quoque le culloquiimir, quando plane et 
dilucide intelligimus, le anostra bumilitate admo-
niliouis monumenla conquirerc, scilicet cum avcs 
salulem consequi, e( ht cogniliouem veriialis per-
venire. Noli temctipsum in occupalionibus ac sol-
licitudinibus delinere, fraler, el animiperdis vilas 
bujuscc cogilalionibus el molesliis disliucri. Quid 
«xspectas? num tibi tempus redundal? « Dies uti 
iimbra et somnium praelervolant 4 i; » ct lu tran-
quille»viiam propagas, et rouros inairimos adornas. 
Dominus creavil flnxitque te riuHis curis obnoxium ; 
ct lu rerum administraiionibus te maceras? Α te 
oecupaiiones detraxit; et lu lemelipsum in mal-
lculos submersisli. Ex iis, quorum dcsidcrio tene-
ris, pars tiulla reliqua esl, quac animae conducibi-
lis 8it. Procura, i i l i , ne gloriam bumanam pervesli-
gans, corona divinaa gloriae priveris. Neque enirn 
lieri potcsl, nt alia ralione gloriam conscquaris, 
quam ipsius gloriae negleclu : donec eniin gloriain 
conscclamur, ea a nobis in fugam scse corripil. Si 
expelis gloriosus ac celcbris in yulgus esse, ne in 
gloiiam afleclus sis; si concupiscis sublimius evclii, 
ne humuro viiando,nubes ct inaniu capies. Aliende 
l ib i , filiν el ne dos 458 operam, ut ad gradum 
«accrdolii, sive prjcfcclura ascendas. Tinico, trc-
mo, refoimido ne, alios salvare cupiens, tuiniei 
ipsiusanimamperdras.Sanctus cst, et in aliissimo 
digniiatis gradu locatus, qui animain suam salvat. 
Quare excipe verba mea, i i l i , liiimilis palris lu i , 
qui in Christo te dll igil , el sortem tuaiu miserelur. 
Derelinquc, fili, bumi rcpentia consilia, ct inferens 
le iu cellam,requiesce, undequaque camobstruens, 
nnlluni pcr antium inlegrum, Sabbalo alque Do-
niinica excoplis, compellans, luacque animae per-
ulilia rondisces,ct alia.ncmpe niullas tibi aflliriio-

Α'. — ΠΡΟΣ ΤΟΝ AVTOY ΜΑΘΗΤΗΝ. 
Ιδού μετά τάς προλαβούσ*ς επιστολάς και ταύτας 

γράφομεν πρδς σέ, γινώσκοντες, ότι επιζητείς έκ 
τής ημετέρας χθαμαλότητος λόγους παραινέσεως, 
άλλο>ς θέλων σωθήναι, κα\ είς έπίγ/ωσιν αληθείας 
έλΟείν. Ούκ ένδίοως έαυτδν είς τούς περισπασμούς 
φροντίδας, αδελφέ, καί μέριμνας τού ψυχοφθόρου 
βίου τούτου. Τί προσδοκάς; Μένει σε δ καιρός; 
ι Αί ήμέραι παρέρχονται ώς σκιά.κα\ ώς οναρ. ι 
Κα\ σύ άμεριμνας, κα\ κοσμίζεις τείχους άψυχους. 
Ό Κύριος έποίησέ σε άμέριμνον, κα\ σύ μεριμνάς. 

Τ^Ιρέν σου τήν φροντίδα, και αύτδς εις κληματίό^ς 
σαυτδν έπόντισας. Ουδέ έν μέρος, ών παραδοκείς, 
λυσιτελεί τήν ψυχήν. "Ορα, τέκνον, μή ζητών τήν 
δόξαν τών ανθρώπων, και στερηθής τής δόςης τοΰ 
Θεού. Δόξης γάρ ούκ εστίν άλλως έπιτυχείν, άλλ' ή 
έν τφ £όξαν φεύγειν · έως γάρ διώκομεν, φεύγει 
ημάς. ΕΙ βούλει ένδοξο: είναι, μήέπιθυμήσης δόξαν 
ει βούλει ύψηλδς είναι, μή γίνου υψηλός. Πρόσεχε 
σεαυτώ, τέκνον, κα\ μή όμηρευέτω σου ή διάνοια 
βαθμδν ίερωσύνης, κα\ ήγουμενείας. Φοβούμαι, δέ-
δοικα, μή ζητών άλλους σώσαι, άπολέσης τήν σεαυτοΰ 
ψυχήν. "Αγιος κα\ τίμιος έστιν δ σώζων τήν εαυτού 
ψυχήν. Ούκούν άκουσον μου, τέκνον, τού χθαμαλού 
πατρός σου, τού έν Χριστφ άγαπώντος, και έλεούντός 
σε. Κατάλειπε, τέκνον, τάς χαμερπείς βουλάς, καί 
άπελθών ησύχαζε έν κελλίψ, φράξας πά^οθεν, μή 
συντυγχάνειν τιν\ τδ παράπαν, εκτός τε Σαββάτου , 
κα\ Κυριακής, χρόνον ένα. Κα\ τότε έχεις γνώναι 

( τδ συντελές τής ψυχής, κα\ άλλα τούτοις, δτι πολλάς 
θλίψεις, κα\ πολλούς πειρασμούς, κα\ πολλά,- ασθε
νείας ύπομείναι έχεις. Άλλά μακάριος σύ, έάν 
ύπομείνης. Εί δέ κα\ τούτο ού ποιείς, μετάβηθι 
εκείθεν είς άλλον τόπον, κα\ ει βούλει είς κατάνυξιν 
έλθείν, μή άναγίνωσκε Έλληνικάς βίβλους, μήτε 
ιστορικά, ή τροπολογικά. πάλαιαν τ ε μή προσψαύ.ης 
τδ σύνολον. Άναγίνωσκε δε τήν Νεαν Δ.αΟήκην, 

u I Par. xxix, 15; Psal. L X X I I , 20. 
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μ ρτυρικά δέ, καί τους βίους τών Πατέρων συν τά Α nes", mulias tentaliones miillasque infirmiiatrg 
γεροντικά, καί πολλήν ώφέλειιν κάρπωση. Ούχ ώς 
απόβλητα τά τής Παλαιάς βιβλία, ταύτην φημ\ τού 
μή άναγινώσκειν σε. Επειδή γάρ δεκτά είσιν, καί 
ύπδ Πνεύματος άγιου βηθείσαι, κα\ άνευ αυτών ή 
Εκκλησία ού συνίσταται · άλλ' Ήσυχαστζίς, κα\ 
Μονάζουσι κατάνυξιν μήτίκτοντα* Πρόσεχε σεαυτφ, 
αδελφέ. Πολύς έστιν δ Οερισμδς, μή άφείσης αύτδν, 
κα\ βάλης καλάμας άντ\ στάχυας. Πολύς έστιν ό 
τρυγητός. Μή άφείσης τούδρέπειν καρπούς πνευμα
τικούς, κα\ άρξη καλαμάσΟαι βόγας οπίσω τών τρυ
γητών. Σύ δέ άφες τά γήινα, κα\ σχόλασον τά ου
ράνια, θέρισε, κα\ τρύγησε καρπούς δικαιοσύνης* 
κα\ έάν θέλης άναπαήναι, κτήσαι φίλον τδν Κύριον, 
κα\ γίνου νεκρδς άπδ παντδςάνθρωπου. Γίνου δούλος 

snstinendas esse, ct bealuni te fuLunim, si lolrra-
veris. ld si nou feceris, conferas tein alitun locum , 
el si volueris ad compunclionem propin.s adire, ne 
geniiliutn libros evolvas, ncque historicos, ncqno 
figurata oralione conscriptos, el Scripturam vcic-
rem ne p:r somnium quidem aliingas. Sed Novuin 
Teslamenluin lectita, martyrum certamina el vilas 
Patruin, necnon ei facia seniorum; magnumque 
ex ea lcctioue fruclum feres. Non quod Veleris 
Teslamenli codiccs rejiciendi sunt, eos ne logan-
tur probibui; cum il l i admittanlur, et a Spirilu 
sanclo dictati sint, el illis demplis Ecclesia nullo 
modo subsistal. Verumtamen besycbaslis el mona-
chis compunctionem non ingenerant. Attende tibi 

ένδς δεσπότου, έπε\ δουλωθήναι έχεις πολλούς. Ό Β ipsi, frater, tuagua est niessis 4 e , ne parum i l l i 
γάρ τδν ένα εύλαβούμενος, τούς πολλούς ού δειλιάσει· 
μάλλον δέ οί πολλο\ τδν ένα δειλιάσουσιν. Τέκνον, 
διατί πλαγίαζεις έκ τής οδού τ ή ; λεγούση;· « Έγώ 
τίς ε ίμι ; γή και σποδός. > Κα\ θέλεις βαδι'ζειν είς 
τήν δδδν τήν έστραμμενην, τήν γέμουσαν θλίψεις, 
κα\ κινδύνους. Πού είασάς μου τούς λόγου*, τούς 
πρδς σέ κεκρυμμένους νύκτα και ήμέραν ; Πού ήσου, 
και πού βλέπεις έαυτδν κρατούντα ; 11ου ήσθα, καί 
πού σε Οέλο> είναι; κα\ πού ε!; διά τδ αγαπάν σε 
τήν φιλαρχίαν, καί διά τδ έχειν τήν γλώττάν σου 
άκατάστατον, καί άπολύειν αυτήν άπαγή. Πού είσιν 
αί έντολαί μου αί πρδς σέ, οτι κλαύσονται. ΠένΟη-
σον, θρήνησον · μή ζήτησης φυλαρχίαν, κα\ έν 
μηδενι μέτρει σεαυτόν. Είς άλλην όδδν έλκ.σόν σου 

consulas, et pro spicis stipulas colligas. Eflertissi-
ma opimiias vindeniiae est; ne fructus spirituales 
decerpere negligas, ne post vindemiatores acinos 
colligas. Tu porro terrena despice, et coelcslibus 
incumbe. Mele, ct vindemia justii iae fructus, 459 
et si quietem peroptas, asciscilo i ibi omnium Do-
niiiium, et exira universos Iiomines falo perfnngilo. 
Fac sis unius domini eervus, cuni l ibi mnllos ser-
vos procuras. Qui enim unuai ceverelur, pierosque 
non reformidabii, qtiinimo complures unum per-
limescenl. F i l i , quare in iransversum defleclis 
viam enuniiantem : c Ego quis suni? terra, et c i -
nis 4 6 : » ei viam inamlmlas distorlam, afflictioni-
bus et perirulis rcieriissimam. libinam missos 

τήν άγάπην · μετάβηθι άπδ τού κόσμου. Λοιπδν ^ fecisli serinones meos apud te noctu diuque reser 
άνάβηθι έπ\ τδν σταυρόν * κουφίσΟητι άπδ τής γης, 
t 'Εκτίναξον τδν κονιορτδν έκ τών ποδών σου. ι 
Καταφρίνησον αίσχύνην υπερέχοντα σε ϊχ* πάντα 
άνθρωπον κλαύσον τδν νεκρόν σου · « "Εκβαλον 
τήν δοκόν σου, τήν έν τφ δφθαλμώ σου· > οί/.οδό-
μησόν σου τδν διεστραμμένον οικον. Κράςον * « Ελέη
σαν με, υίέ Δαυιο, έλέησον με , ϊνα άναβλέ'Ιω. » 
Μάθε, δτι παν στόμα φρα/ήσεται, και μή όκνης τδ 
εύχαριστεΤν έν παντ\ καιρώ. Απόκλεισαν τήν Οΰραν 
σου τώ έχθρψ · στή σον ε, ν τψ ζυγώ τούς λόγους σου, 
και τήν θύρα ν σου μοχλό ποίη σον. Μή ύπνιίηης σ/.η-
δία, μήποτε εξαίφνης έλΟη είς τά ώτά σου. t "Ιδού 
όνυμφίος, εξέλθετε εις άπάντησιν αυτού. * Και τί 

valos? Ubi loci fuisti? ei ubi te dominantem con-
spicis? ubinam genliuni degisli? in quonam lo aliis 
couspicaliorein depnbcndis? ubinaiu fueris? cl nbi 
collocari tevolo? et ubi gcnlium modo locum tc-
nes? qtii ambiliosc principauim aflcctas, qui l in -
guam possidcs inconsliintcm, ac incomposilam, et 
pcrobsciiram dimitlerc non curas? Ubi sunl a le 
peragcnda mandaia mea?ne illa in mocrore jaceani. 
Indulgo lacrymis, lur iu i . N"e in olios principalum 
aiTecles, sed lc inler al.os nullo in niimcro pone. 
In ali:'i» viam tua dcsideria aitrabe. Deflecle ex 
niundo; poslmodum ad criicem ailendiio. Leva le 
c lcrra ; « cxcute pulverem ex pedibus (uis 4 7 ; » 

έρεΤςτότε; Ασχολούμαι ού καιρώ. Εκείνος άνέπαυ- [) despice probra; universos homincs animo et vir-
σέν σε, κα\ σύ θέλεις μοχθείν. Ού μένει σε ό καιρδς 
τού πενθήσαι, κα\ θρηνήσαι, και κλαύσαί σου τά ; 
αμαρτίας. Μιμνήσκου, δτι εΤπεν έπ\ τής Ούοας, 
2τι c Κλείσεται. ι Γοργόνευσον, ίνα μή Εξω μείνης 
μετά τών μωρών παρθένων. Μετάβηθι τω λογισμώ 
άπό τού ματαίου βίου τούτου είς άλλον αιώνα. "Αφες 
τά γήινα, καί ζήτησον τά ουράνια. Εγκαταλείπε τά 
φθαρτά, κα\ εύ ρήσεις τά άφθαρτα. Φεύγε τή διανοία 
άπδ τών πρόσκαιρων, κα\ απαντήσεις αιώνια. Νέ-
κρωσον τά μέλη τής σαρκδς, ίνα ζήτησης τελείως. 
Σύ οίοας πώς λαλώ. Νόησον τά λεγόμενα • πόνησον 
άκριβαζόμενος είς αυτά, κα\ εύρήσεις τους κατά 

*» Maiih. I X , 57. 
I e Matr.i. xxv, 6. 

lule tc cxcelienliores ducilo; doinortuum luum 
deplora; ι cjice trabem cx oculis l n i s v s ; > inver-
sam dcpravaiamquc domum luam rcficilo; clama : 
ι Miserero moi, fili David, miscrcfe mci V 9 , » ut 
post c;vcilalcin oculis invalescae. Discito os omne 
obturandmn esse.ci nc indormias qiiocunque leni-
pore gralias agcre; inimico claude fores tuas. Juga 
scquando pondere sermoues luos, ct portam tuara 
veclibns slabili. Κ»Ϊ soninolontus pigrescas, ne de 
repentead opera lua 460 pervenial : « EcceSpon-
sus, exite obviam c i 3 0 . » Quid porro tum oratione 
referas? Rerum occupalionibus non iulenipcstive 

"Gen. xvm,27. 4 7 Malib. x, 15; Marc. v i , 11. 4 ( 5 Luc. vi, 42. 4 9 Marc. x, 47. 
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addicor. Ille te inlerquicsccre feeil, ct ln libi la- Α θεδν κεκρυμμίνους θησαυρού; · κα\ μή καταισχύνης 

μου τάς πολιάς ενώπιον Θεού. ύπερευχομένου σον 
ήμερα; και νυκτός. Μή είπης, αδελφέ, ίτι 'ίΐς δλοι 
οί μονάζον-ες, κάγώ. Λέγω σοι, τέκνον, πολλά φυτά 

bores assumis. Nulla per lcmpus datur l ibi mora, 
u l plangas, el lugeas, el deplorcs peccata ina. In 
memoriam rcvoca, quod de porla dictum cst : 
t Obserabiiur. > Feslina anxius, ne foras cum 
ptullis virginrbus desiiluaris *\Cogiialioneex fulili 
liac vila in aliud saceulmn iranscende. Terrena 
islhacc iransccndilo, el coelcslia quaerito. Kelinque 
corruplib.lia, et incorrupiibilia reperies. Fuge cx 
aninio a momenlancis hisce, ct sempilcrna consc-
queris. Morlillca mcmbra carnis, ut perfocte plc-
neque vivas. Tu callcs optiaia, qua? ipse ennniio. 
Gonsidera eliam alque eliain verba mea, el opere 
ea perquisilius exscquerc, et tbesauros a Deo abs-
condilos comperies : et ne canis meis, qui die 
noctuque pro te Dcum coinprecor, probnim infe-
ras. Cave id dicas, fralcr : Ut oinnes monacbi, sic 
ct ego. 

Namquc, id ei ipse edico, mulias esse planlas in 
inonlibus, et collibus, elsilvis et locis campestri-
bus; sed lantum fecundas, et commodis bumauis 
apias in borlis conservari : quao vcro mi!li usui 
sunt, succcnsendo igni aptissimas judicari. ι Qui-
cunqueenim, ail , peccatis sese illaqueat, scrvus cst 
p c c c a t i » licei ille saccrdotio pracdilus sit, licet 
ipiperio emineat, liccl monacborum albo ascriba-
tur, licet innumeris coronarum lapillis pretiosis 
turgcat : c Neque enim est personarum acccptio 
apud Deum ι Dignus siquidem liabilus, ut sacro 

είσιν έν τοις βρεσι κα\ βουνοίς, λόχμαις τε και πε-
δ?άσιν, άλλά μόνα τά κάρπιμα παραδείσου είσ\ν 
άξια · τά δέ άκαρπα πυρός ύπεκαύματα « Πάς γάρ, 
φησ\ν, δ ποιών τήν άμαρτίαν δούλος έστι τής αμαρ
τίας, κάν τε ιερεύς, κάν βασιλεύς, κάν μονάζων, ή 
μυρίους στεφάνους λιθοκολλήτους έπ\ της κεφαλής 
περίκειται. c Ού γάρ έστι προσωποληψία παρά τώ 
θεώ. ι Όγάράξιωθε \ς ένδυσασθαι τδ άγιον σχήμα, 
κα\ μή ποιών τά έργα τού σχήματος, δένδρον έστιν 
έχον φύλλα πολλά, καρπούς δέ ουδόλως Τφ ούν λέ
γειν, Ώςδλοι οί μονάζοντες, κάγώ, τά τοιαύτα βή
ματα ουδέν σε όνήσουσιν έν ώρα, οτε ή ψυχή σου 
τού σώματος χωρίζεται, άλλά καί πολλής κατακρί-
σεως, κα\ έφόδιον κολάσεως γενήσονταί σοι. Τδ λοιπδν, 
αδελφέ, μή ύψου εαυτόν * c Διότι Κύριος ύπερηφά-
νοις αντιτάσσεται, ταπεινοΤς δέ δίδωσι χάριν. »"Ορα, 
αδελφέ, μή έπ' έλπίδι τής μετανοίας πλήθος κακών 
είς έαυτδν συλλεξάμενος τήν άμαρτίαν θερήσης, τής 
δέ συγχωρήσεωςάποτύχης. c θεδςού μυκτηρίζεται.» 
Τά ακουσίως γινόμενα ύπδ γνήσιας μετανοίας εξ
αλείφονται · τά δέ εκουσίως πραττόμενα πάσης απο
λογίας έστέρηνται. Τέκνον, φεύγε ήδονήν · νόησον, 
δτι μετάνοια ό καρπδς αυτής, κα\ πικρότερον χολής 
έσται σοι καί c Υπέρ μάχαιραν δίστομον ι φ γάρ 
τις ήττηται, τούτω κα\ δελούλωται. Βάσανα καί 

cnltu adornetur, et babitus opera non pranslat, Q κρίσεις ύπερ λόγου αργού, πόσω γε μάλλον δ συν-
arbor cst foliis pcrmultis, nullis vero fruclibits 
tOnspicua. Diccnti igilur, Ul onines monacbi, sic 
cl cgo, rcspondeo, 4 S 1 verba bacc nulio in IIHTO 
dcpulari vo moineiilo, quo anima ttia a corpore 
separalur, sed multi prrejuclicii, et pocnarum appa-
ratus libi fulurn. Hinc, irater mi, nc snmas tibi 
spirilus, ct arrogaiitiam, quoninm c Doniinus su-
pci bis rcsislit : huiuilibus aulem dal gratiam 5 V . > 
Considcra, fralcr, ne ipse futurae poeniiemix copia 
raalorum in te congesta, peccaluni quidem metas, 
veni» vero naufragtum facias. « Deus non irridc-
lur M . · lnvolunlaria peccala vera poeniteniia oblil-
teranlur; voluntaria omni responsione privanlur. 
F i l i , fuge corporis voluplales. Considcra frucium 

κυλινδούμενος τή ηδονή; Γέγραπται γάρ· ι ΕΓ τις 
τδν ναδν τού θεού φθείρει, φθείρει τούτον δ θεός. » 
Ά ρ α τά μέλη τού Χριστού ποιήσεις πόρνης μέλη ; 
Μή γένοιτο, και μάλιστα δέ έν ναώ άφιερο>μένω. 
Φεύγε ήδονήν, ώ τέκνον, απώλειας κα\ θανάτου μη
τέρα. Μή ύπακούσης -τοις λόγοις αυτής, έπε\ ώς 
λύκος προσαίνει άρνας · φεύγε πάντα περισπασμδν, 
κα\ πάσαν τρυφήν, άργείαν * στρίνος κάλλος προσ
ώπου, δλισθος οφθαλμών · βήμα γλυκύ βέλος ακοής, 
ήτις τή ήδυπαθεία παρέχει τά μέλη. Τού τοιούτου 
άνθρωπου έστ\ν ή ψυχή άήρ τοις πονηροΓς πνεύμα-
σιν, κα\ σύμβουλο; έστιν είς τδ κακδν, καί τδ σώμα 
φυλακή τών ακαθάρτων λογισμών, δν έαυτώ κρυ
πτού σιν, κα\ δυνήσονται κατά τοιούτου. Αδελφέ, 

earum pwifilenliam esse fellft amariorem, et t gla- Β αίδέσθητι τδν άγγελον τδν φυλάσσοντά σε · κα\ μή 
dio bicipite aculiorcm ·· : > a quo cnim qnispiam 
devinciiur, eidcm et dcservit. Quod si tormenta, 
r l judicium pro vcrbo otioso subcunda sun l 6 1 , 
quanlo pojora paiietur, qui cuni voluptale una 
convolvitur ? Scriptiim namque esl: ι Qui lemplum 
Dei corrumpU, corrumpil ipsum Dcus •*. » « Nnm 
lu Cbristi membra, meinbra meretricis elficics 8 9?» 
Absil l el polissitiium in lcinplo magito ritu sacro. 
Fugc, fili, volupiatcm perdiiionis morlisqne pareri-
tem ; ne scrmoncs ipsius auribus accipias, quan-
doquidcm illa utt lupus agnis lcnocinalur. Fugito 
oruiom occopalioncni, omnem luxum, olium, i n -

λυπήσης τούς άγιους αγγέλους , καί χαροποίησης 
τούς δαίμονας. Μνήσθητι τής δυσωδίας τών γυναι
κών, και τίς έκ τούτου δνησις, ή μή πυρ άσβεστον, 
κσΛ σκώλης ατελεύτητος, c κα\ βρυγμδς οδόντων. » 
Ηδονή γάρ έστιν έχθρα είς θεόν. Αδελφέ, είς νούν 
βάλε τδν άκοίμητον δμμα, δτι έφορα σου τάς πράξεις, 
κα\ τήν καρδίαν έμβατεύει, έρευνα τούς λογισμούς, 
φανεροί τάς εννοίας, « δυνάμενος ψυχήν κα\ σώμα 
άπολέσαι έν γεέννη πυρός, ι Έξέτασον σεαυτδν, 
τίς εΤ· γνώθι σαυτού τήν φύσιν, δτι θνητδν μέν σου 
τδ σώμα, αθάνατος δέ ή ψυχή. Ύπερόρα σαρκδς, 
παρέρχεται γάρ. Έπιμελού τής αρετής πνεύματος 

e t Mnnli. xxv. Π . "» Jonn. νιι». 34. 
1 7 Aiaiih. Μ ) , 3G. »* \ Cor. ιιι, 17. 5 

Μ Coloss. ιιι, 2Γ>. «'* Jac. ιν, β. " tialat. νι. 7 . ·· Prov. ?, έ. 
ib β. ν , i 5 . 
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αθανάτου Μέγα κα\ χαλεπ-.ν τδ αμάρτημα. Πολλή Α tempei anlian», fariei ptilchriludiricm , oculoruin 
σου ή χρεία τής εξομολογήσω;, δακρύων πικρών, 
συντόνου προσευχή;, αγρυπνία; διηνεκούς, αδιάλει
πτου νηστεία;. Πρόσεχε σεαυτώ, τίκνον. Έν μέσω 
παγίδων διαβαίνει; * κεκρυμμένοι γάρ βρόχοι παρά 
τού εχθρού. Φύλαξον ούν μήποτε έν τή καρδία σου 
χρύπτων άνομη μα. ι Ό γάρέμβλέψαςγυναικ\ πρδ; τδ 
έπιθυμήσαι αυτήν, ήδη έμοίχευσεν αυτήν έν τή καρ
δία αυτού, ι Διότι αί μέν τού σώματος πράξει; ύπδ 
πολλών διακόπτονται, ό δέκατα πρόθεσιν άμαρτάνων 
τψτάχε ι τών νοημάτων συνεπαρτιζομένην έχει τήν 
άμαρτίαν. Μνήσθητι, δτι τούτο μέν σοι τδ παρδν, ή δέ 
είς πικρδν καταντήσει πέρας. Κα\ό νύν έκτης ηδονή; 
έγγινόμενος τφ σώματι γαργαρισμδς, ούτος γεννήσει 
τδνίοβόλον σκώληκα άθάνατόν κολάζοντα ύμά; έν τή 

casum, veibnm pcrjucumlum, audilus sagillam, 
q u » roollitici mcmbra exbibct. Ilujtisce boininis 
aninia esl aer nequissimorum spirituum, et inalo-
rum consiliomui modcrator ei socius, corpus quo -
que ipsum inipurariun cogilalionum custodia, 
quam i l l i occuhant, ct qno vires conlra eumdeiu 
acquirunt. 

Frater, angelum tuiniot custodem revererc; ct 
n e 462 nicerori sis sanciis angclis, et taclilix dai-
monibiis. In nicinoi iatu revoca gravem niulicrum 
balilum; cl qiiaenam ex eo ulililas, nisi ignis inex-
slinguibilis, el sinc ullo lcrmino verniis c ct slridor 
dciilium e o? > namque voluplas adversus Dcum 
aperla inimicilia est. Frater, nienle concipe nun-

γεέννη, κα\ πύρωσιςτής σαρκδςμήτηρ γενήσεται τού Β quam obdormiscenlem oculttm, qui tuas actioncs 
αιωνίου πυρός. Τ π δ θηρδς δαχθε\ς κύων, πλέον εθυ-
μώθη κατ' αύτοΰ τψ πόνω τής πληγής πρδς αύτδν α
συγχώρητος γενόμενος. Είς νούν λάβε, τέκνον, τήν,Ολί-
ψιν καί τήν έκκοπήν τής προσευχής* λάβε κατά νούν 
ι τδν καθή μενον έπ\ τώνΧερουβ\ν, κα\ βλέποντα αβύσ
σους, ι Έγώ μέν, τέκνον, δ ή ν έ ν έ μ ο ί , πεποίηκα 
κατά τδν προφήτην τδν λέγοντα, δτι c Έάν ίδης τδν 
άδελφόν σου πορευόμενον έν όδψ ούκ αγαθή, καί μή 
σημάνης αύτψ, έκ τής χειρός σου απαιτήσω αυτού 
τδ αίμα. > Καί διά τών πριυην επιστολών εΐπόν σοι, 
κα\ Ιδού πάλιν τδ σύτδ λέγω σοι · ού συμφέρει σοι 
βαθμδς ίερωσύνης, ούτε τδ καθηγείσθαι, καί άρχειν 
τ ι ν ώ ν πολλοί γάρ τών μοναχών έν τή έρήμω μετά 

conluelur, ct cor tuum introspicit, cogilalioncs 
pcrscrutatur, ei cogitalioncs operlas rccludil, qui 
vere polis cst < corpus, et animaiu tuam in gc-
bcnnsc iguc pcrderc Extenla tcmelipsum, 
quisnam es : naturam tuam agnoscilo. An non v i -
des corpus tuum morli obnoxium, animam nullis 
delcbilem annis vivere? Nibil pcnsi l ib i sil caro : 
namque prxlcr i t . Curam gcrc virlulis spiriius 
immorialilale praedili. Magnum aspcrumque pecca-
lum csl. Mulluiu tibi peropus suiil, conicssio, la-
cryroac amarac, coniinuaiio vigilitf, perpeluum, et 
nunquam inlermissum jcjimium. Aliendc l ib i , f i l i . 
In medio laqucomm irianibulas, in quibus ab bosle 

νηστείας, κα\ εγκράτειας εύσεβώς διαπρέψαντες, κα\ ^ multae lendiculae rccondunlur. Cavc igitnr, nc ali-
δίκην φωστήρος έκλάμψαντος περιβόητοι γεγόνασι κα\ quando in sinu luo scelus abscondas. t Qui enim δι 
εκουσίους κα\ ακουσίως είς ίερωσύνην ά/Οέντες, κα\ 
τω κόσμω πλησιάσαντες τάς μέν άρετάς έτι διά πολ
λού μόχθου, και κόπου, κα\ ίδρώτων κτησάμενοι απ
ώλεσαν. Απελθόντες γάρ πρδς τούς άλλους Οεραπεϋ-
σαι, αύτο\ μέν πεπτώκασι, τψ τής γαστριμαργίας 
κα\ φιλαργυρίας πάθει ένιειμένοι καί τή πορνεία πε-
πτώκασιν. "Εσχατον δέ καΐτάμέλη αυτών μαχαίραις 
άποτεμόντες τεΟνήκασι διπλούν θάνατον, τδν τής 
ψυχής λέγω, κα\ τοΰ σώματος. Διά τοΰτο κα\ Από
στολος παραινεί ήμίν λέγων · < "Εκαστος έν ή εκλήθη, 
έν ταύτη κα\ μενέτω. ι Αδελφέ, σύ οιδας, πώς 
λαλώ διακρίνων τά λεγόμενα άγχίνους υπάρχων. 
Δώοι γάρ σοι ύ Κύριος συνεσιν τοΰ νοήσαι κα\ ποι-

inspexerit imiliercm, cl dcsideravcrit cam, jai»i 
moccbalus csl in cordc suo*a. » Nainque corporis 
acliones a rouliis internin.punlur : qui vcro consi-
lio dcliclum admill i l , veiocilale cogitalionum per-
pcnsum gestat dclicliun. Recordare, qnod ad pra1-
scns tcinpus tibi snave accidil, ad fincni ubi per-
vcncril, Iristc absiiithium fuluruni; el nunc vo-
luplalc corpori conquisitam litillaiioiiem peslifc-
nim vcrmcm in omne lempus nos in gclicnna 
suppliciis coerccnlom progcneraluram, el carnis 
iucendium scmpiternum. Si canis a bellna morsn 
laccratus 463 f " t r i l mogis magisqiie adversus 
euin dolore plagoe illaUe iracundia exardcscit, i n -

ήσαι τά λυσιτελή. Οιμαι γάρ, δτι ού τοσούτον άπέ- D que eara sine ulla reconeilialionis spe furit atquc 
δρας τής τών Πατέρων κατηχήσεως, άλλά κα\ λίαν 
φιλόπονος τύπος ωφελείας γέγονας, και γενήση.'Όρα, 
αδελφέ, μή βλασφημηθή τδ καλδν όνομα τού θεοΰ 
διά σέ. Μή γενοΰ τοίς βουλομένοις σωθήναι αί
τιος σκανδάλου, άλλά μάλλον γίνου πρό^ατον , 
κα\ ού λύκος, ίνα μή γενήση όλετήρ, κα\ ού ζιυή, 
δμφαξ, κα\ ού πώπυρος, ζηζάνιον, καί ού σίτος, 
καλάμη, κα\ ού χρυσδς, έκτάραγμα, και ού γαλήνη. 
"Ορα, αγαπητέ, μή είς πίρας άςης τδ περιφημούμε-
νον διά σέ, μή γέλο)ς εση έπ\ τοις βιωτικοίς. Εί δέ 
τούτοις έφήψω, έμπαροιστρήση λόγου ή φρονήσεως. 
Τάχος ιέκκλινον άπδ κάκου, και ποίησον αγαθόν*» 

inssevit. Mente recole, fili, aflliclionem el nraiioni* 
inlermissionom. Pondcraio cum, c qui supcr cberu-
bim sedct, cl aliyssos iitluctur > figo, nii fi!i, 
quod in nie erat, pcrfcci propbctse oracnlum sccu-
lus : Cum vidoris fralieiu hann in via non roda 
ambulanlem, el nou signific:;vi-ris c usanu lua 
perquirani sanguinem illius 6 V . Et jaiu nnlca ad le 
datis lilleris libi significavi, cl nunc deimo libi 
cJico : Sacrrdnlii gradum, cl in alios primipaliun, 
et iu alios dominium dirigerc, cl primaleni esse, 
non cssc libi uiilc, ncquc commodis tuis aptum. 
Mulli siqnidem cx monacbis in ereino, cum jcjnuio. 

w Malth. X X H , 15. e j Malth. x, 28. f s M.Ulb. v, 28. f 3 f)a?;. in,:i5. ° Εζ· cb. »i, !«. 
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ct tOiUinenlia pie sancteque vita pcracta, et in«lar Λ xa- y ip πιστεύομεν, δτι ού παράκουση τής ήμί.,ν 
luminaris Spirilti ecelpsli aucii, illitstri honorc ac ούδενίας· πλην έστω καί έστιν ή τού θεού χάρις 
noinine relcbrali fuen\ et sive invi l i , slve libenli μετά τών φυλασσόντων τάς έντολάς τού Κυρίου 
animo in saccrdolium proinoti; ct bi cum mundo ημών Ιησού Χριστού · ού ή δόξα, κα\ τδ κράτος εις 
adbxsissent, conquisitas a se mtillis laboribus, et τούς αιώνας τών αίώνων. Αμήν. 
«onalib.is,* cl sudoribus virluies amisoniiil. Cum cnim ad opcm aliis ferendam processissenl, ipsi 
autem gul.e atque avarilisc vitiis dedili, necnon luxiirise, decidcruni in praeceps; tandem membris 
suis gladio excisis, infelic i monc, animre, inquam, el corporis absumpli sunt. Quapropler Apostolus 
nos adbortalur : t UuusqitUquc in qua vocalione vocalus cst, in eadein et maneal ·*. ι Fratcr, tu 
scis quanam ipse ralionc, cum pneaculo ingenio sis, mea dicla dijudicare debeas. Dabil clenim libi 
Dominus prudenliam ad intcllig»'iid»im, el qua» salutaria sunt, obeuudum. Namque suspicor ie non 
iia a doclrina Painim longe laiiusque diverlisse; imo te propria, aliorumque ulilitatis perquam 464' 
sludiosissirmim faclum, futurumqti«*. Cura, fraler, ne nomen Dei lui causa, Terbo linguaque blaspliema 
Tiolelur. Ne (ias illis, qui saltilem suaiu procuranl, caiisa scandali; quinimo esto polius ovis, et non 
liipus; ne evadas pernicies, et non v i ia; uva acerba. et non matura; zizanium, et non grannni; sli-
pula, el lion aiirum; pcrlurbaiio, et non iranqiiillilas. Cave, dilecle, ne iu opere exigas, quod propc 
in ore omniitm vcrsalur, ne apud Mccnlarcs bomines deridearis. Quod si liiscc animiini adverleris, 
ascisces libi nomen insania?, ei non prudcniix. De repenle « declina a malo, et fac bonum ·· : ι nam-
que persuasissimum nobis est, noslram vililaicm a te ntillo modo conlenincndam Ca-terum sit, ot 
csL Dci gralia cum mandala obscrvanlibus Domini nostri Jcsu Chrisli, cui gloria Π foi tiludo in 
saecula sa-culoru.n. Auien. 

II. Β Β . 
Si odor piscis fluvialis ad ejiciendum dcemonem, Εί οσμή Ιχθύος ποταμιαίου Γσχυσεν έκβαλείν τδ 

illique a Raguelis lilia fugam adco longam injiccre 
lantum poluit mullo magis odoris Spiritus 
sancli proximilas pellel ex le spiritum intetnpcran-
tcin, qui in membris corporis lui lal i lal , et corpo-
ris fluctiis exsuscilal, ct dcsiderii cngiialionea 
nulla unquam intcrposila mora acccndit, ct ve-
luti fu-no inficil. 

111. 

Venlis iiiclemenlibws, qui mare permisccnl, 
pestilenliores motus cxcilal in sacerdolis anhna 
inanis gloriai scopiilus 465 caiiiientissiinus. lta-
qucsupt.T oninia cum inaui gloria ronAige, et ca-

δαιμόνιον, κα\ μακράν φυγαδεύσαι άπδ τής τού 'Ρα-
γουήλ Ουγατρδς, πολλψ μάλλον δ προσεγγισμδς τής 
δσμής τού αγίου Πνεύματος έξελάσει άπδ σοΰ τδ 
φιλήδονον πνεύμα τδ έγκρυπταζόμενον έν τοΤς τοΰ 
σώματος μέλεσι, κα\ έξεγεΐρον τά τής ηδονής κύ
ματα, κα\ τής ένΟυμίας, τούς λογισμούς καπνίζον 

αδιαλείπτως. 

Γ . 

Ώλείον τών άγριων άνεμων τών ταραττόντων τήν 
Οάλατταν χειμάζει τήν τοΰ Ιερωμένου ψυχήν δ τής 
κενοδοξίας δεινότατος σκόπελος. Μάχου τοίνυν υπέρ 
πάντα πρδς τήν κενοδοξίαν, κα\ μή άμερίμνως διά-

ve, ne inconsiderate rom peragas, quasi ab ea uul- Q κεισαι ώς μηδέν ύπ* αυτής βλαβησόμενος. Νήστευε 
1 ιι ιιι incoimnodum snbituriis sis. Absline crgo non 
lanluin a pane, cl vino, etcarnibus, el aliis non-
nullis cibis, cl polibus, imo vero magis cl magis a 
<ogiiaiionibus, ab audilione, a prava noxiaque 
colioculionc, ab ira, a livorc, a rcbus ridendis. ci 
rcliquis infandis operibus. 

IV. 
In exlcrnis militinn deleciibus viri lamummodo, 

cl jnvi-iics seligunlur, scnos rcjiduntur, c i pucri 
exp!oduiitur, et servi rcpudianlur, mulicres vero 
propter soxiis iaibctiliilalem prorsus fuganlur. 
Vennn in cerlamiiie, qitod scciinduiii Deum agitur, 
el in piclaiis miliium deleclu senos advocantur, 
juvcnes accurrunt, pueri volanl,servi uliro cl ma-

δέ μή μόνον άπδ άρτου, καί οίνου, κα\ κρεών, κα\ 
άλλων τινών βρωμάτων ή πομάτων, άλλά πολύ πλέον 
άπδ τών λογισμών, άπδ ακροάσεως, κα\ άπδ λαλιάς 
πονηράς κα\ βλαβεράς, άπδ θυμού, κα\ βασκανίας, 
και γελοίων, κα\ τών έξης ατοπημάτων. 

Α'. 
Έν μέν τοις στρατολογήμασι τοις έξωθεν άνδρες 

μόνον κα\ νεανίαι εκλέγονται, γέροντες δέ παρορών-
ται και παίδες απολείπονται, καί δούλοι άποδοκμάζον-
ται, γυναίκες δέκα\ αποδιώκονται διά τδ τής φύσεως 
ασθενές. Έν δέ τψ κατά θεδν άγώνι, κα\ τώ στρατο-
λογήματι τής εύσεβείας γέροντες καλούνται, και νεα
νίαι προτρέχουσι, κα\ παίδες όρμώσι, και δούλοι προ-

gna cinn fiducia properanl; nec rejiciunlur iiui- ^ Ούμως, κα\ μετά παββησίας άπαντώσι, και γυναίκες 
ούκ άπόβληται δείκνυνται, άλλ' έφάλλονται θερμώς, 
κα\ ανδρείως κατά τοΰ διαβόλου, και άγωνιζόμεναι 
νικώσι τδν έχθρδν καταπαλαίουσι, κα\ τρόπαια 
ίστώσι, κα\ καταστεφανοΰνται τών εναντίων καθ* 
έκαστη ν ήμέραν. 

lieres, scd audacier et virilitcr conlra diaboluiii 
properanl, et decerlanles vicioriam bostc fraclo, 
dbvicloqne gloriosam consnquiinlur, euinquc per 
triuinphnm dncunl, el diadciua conira adversarios 
singulis dicbus sibi apponuiii. 

·» I Cor. vn, 20. ·· Psal. xxxv, 27. e T Tob. vm, 2. 
i 
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Νοητώς άνάγνωθι τδ , ι Έάν 6 οφθαλμό; σου 
απλούς ή , όλον τδ σώμα σου φωτεινδν Εσται. » 
Σώμα γάρ νυν λέγεται ή ψυχή , όφθαλμδ; δε δ 
νου;. 

Έν τφ καιρψ του τ ή ; πορνεία; πολέμου παραι-
τοΰ τών εστιατόρων τάς κλήσεις. ΕΙ δέ ξένος απάν
τηση σοι, ΐότε αύτδν μέν θεραπεύσας άνάπαυσον, 
σεαυτδν δέ περικεκαλυμμένω; τή ασιτία κα\ τή δίψη 
περίφραξον. 

Ζ'. — ΜΑΡΙΛΝφ MONAXp. 
Ό ίατρδς κάν κολάζη όδύνας προσάγωντώ κά-

μνοντι, κάν θάλπη κα\ άναπαύη, κηδεμονικώς πάντα 
κα\ μετ* επιστήμης ποιεί. Σύ δέ ί εί βούλει μήτε 

SpiritttaltLer intclligas vclim quod dicitnr : ι Si 
oculus tuus siniptex est, lotuin cofpus tuum luci-
dum erit ι Anima enitn nunc corpus dicitur, 
mcns oculus. 

466 v i . 
Cum fornicalionis bello oppugnaris, missos fa-

cito convivalorum accitus. Quod si hospes libi 
obviam veneiit, tnm voluntali illius indulgeas, 
treleva laborem requie; te vero in abscondito slti 
et jejunio circunivalla. 

VH. — MAHIANO MONACHO. 
Medicus licet tormenlis concilel, et doloribus 

diripiat eum, qui niinus commoda valetudine ut i -
ttir , licei fomentts calidie foveat, iicet requie labo-

ένταύθα, μήτ' εκεί δούναι δίκας, άπαίτησον σεαυτδν Β rcm relevcl, omnibus accurale el ex artis praescri-
εύθύνάς · εί γάρ εαυτούς έκρίνομεν, ούκ άν έκρινό-
μεθα. Κα\ πώς άν» φαίης, δίκας έμαυτδν είσπράξω; 
:Έγώ φήσω. Ταπείνωσον έαυτδν, πένθησον κα\ στέ-
ναξον έπέ τοί; παραπτώμασί σου. Ού μικρά γάρ 
τιμωρία καί βάσανος τή ψυχή, τδ άναλογίζεσθαι κα\ 
θρηνείν τά οίκεία σφάλματα, άλλά κα\ μεγάλη τούτο 
γε οδύνη, αίκία, κα\ κόλασις, κα\ διά τοΰτο αθλον 
βικαιοσύνης χαρίζεται Θεδς τψ άνθρώπψ τψ δι' έξ-
ομολογήσεως αύτδν κατατρύχοντι. c Λέγε γάρ, φησ\, 
πρώτος τά ; αμαρτίας σου, ίνα δικαιωθής · » λέγε, 
πριν άλλος σου κατηγορήσει, ίνα δίκαιος γένη. 

plo defungilur. Tu porro, si t ibi in animo est, 
neque bic, neque alibi pcenas persoWere, ex teniet-
ipso poenas &elerum repeie. Siquidem si nos dc 
nubis judicium ageremus, nunquanvab aliis in j u -
dicium Tocaremur. Et quanani ratione, dioes, de 
me supplicium sumam ? Ego enuntiabo. Oomprime 
animos, proluge, et ingemisce pro commissis; 
neque enim pusilla castigatio est, et suppliciurti 
animae, rat iocini l io, et proprioruin deliclorum 
luclus, sed ingftns h;vc quoque a tgritudo cruciane 
est, percussio, el siipplicium; ideoqtle justi l i» 

pramium impertitur homim, qui, confessionc peracta, semelipsum affligit. ι Drc etenhn, inquit , pr i-
mus peccala lua, ul jitslus tias · · . > Dic, antequam alius deferat le, nt jtistus fias. 

Η'. — ΦΛΟΡΕΝΤΙφ AIAKONp. C v * n - — FLOUENTIO DIACONO. 
Ψυχή έγκαταλειφθείσα ύπδ τού θεοΰ, διαχείται 

κα\ διασκορπίζεται εί ; πάν άμαρτημάτοιν είδος κα\ 
γένος. Διό φησιν ό Κύριος, δτι ι Διασκορπιώ σε έν 
ταΐ; χώραις, κα\ διασπερώ σε έν τοϊς έθνεσιν. > 

θ*. — Τφ αύτφ. 
"Οταν μετά τήν είς τδ χείρον μετάπτωσιν άνθρω

π ο ; πλανηθή, κα\ χειμασθή, κα\ κλυδωνισθή, είθ' 
ύστερον συναισθόμενος, καί άνανήψας έπ\ τδ κατά 
φύσιν παλινδρομήσει καλδν, τότε λέγει δ θεδς, δτι 
c Εκλείψει ή ακαθαρσία σου, κα\ κατακληρονομήσω 
έν σο\, κα\ γνώση, δτι έγώ Κύριος, ι 

Ρ.—,ΥΔΡΟΣΙφ. 
Έβδελύξατό σε ή στολή σου, τουτέστιν* ή σαρξ σου 

Aniroa a Deo desiiiuia diesolviiur, et in omnem 
delictorum speciem gcnusque dissipatur. Propter-
ea dicit Dominus : c 467 Disperdam le iu regto-
nibus, et dispergam le in gentibua > 

IX . — Eidem. 
Cum in pejora devoltitus bomo a recta ?ia aber-

raverit, ct irpmoderaia tempestate jactatus fuerit, 
redaciusque in pericula, et luin postuiodum in se 
conversus, usu caliidior factus, in innatam probi-
talom rcversus, liim dicit Domimis : < DeOciet im-
mutidilia lua, et baeredilabo in te, et agtiosces me 
Doininum T 1 . > 

X. — HYDROSIO. 
Abominaia est le stola tua; caro nempe lua 

έμίσησε τδν νούν σου τδν μοχθηρδν έπιτάσσοντα D odit mentem luani deterriinam vi quodammodo 
αυτή άπαύστως έργάζεσθαι τά άπηγορευμένα. "Οτι 
δέ οί προεστώτες τά δέοντα παρασιωπήσαντες κολα-
σθήσονται υπέρ τής άπωλείας τών ύπ' αυτούς τεταγ
μένων, βλέπε τί λέγει δ Κύριος · ι Έάν μή λαλήσης, 
φησί, τοΰ φυλάξασθαι τδν άσεβη άπδ τής δδού αύ
τοΰ, αύτδ; δ άνομος είς τήν άμαρτίαν αύτοΰ άπο-
θανείται * τδ δέ αίμα αύτοΰ έκ τών χειρών σου 
ζητήσω, ι 

ΙΑ'. — A1PIANQ* 
Λέγεις δτι ήθελόν ποτε μηδένα άνθρωπον φοβηθή-

ναι πλην τοΰ θεοΰ. Εί τοίνυν τούτων ούτως γλίχη 
κατορθώσαι, άπόταξαι παντ\ τψ γηίνψ και προσ-

allicieutem ad velila perficienda. Verumlamen qni 
aliis prxsunt, si quae opportuna ac necessaria sunt 
oblicuerinl, propter sibi obnoxiorum perdiiionem 
pocnas eos esse daluros, disciio ex Terbis Domini: 
« Nisi dixeris impio, ut declinei a via sua, exlex 
ipse in peccato SHO moriclur; sanguinem nihilo-
niinns illiu9 dc manibus tuis requiram T t . » 

XI . — LIMANO. 
Inqnis : Velleui aliquando tiullum hominem. 

unus si Deus excipiatur, limerc. Si bsec inlegcr-
rime praestare appeiis, rebus terrenis ac tempora-

·· Matth. vi ,23. ·· Isa. x u u , 2C. f e Uvil.xxvi,34,53. " Ewcb. xxn, 15, IC. 7 9 Exech. II I^18-20. 
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riis rcnunlia, nulliusque prorsus in possessione 
«slo, et ego reddo tibi verba tua: Non reforniidabis, 
ncqne consulem, neque praefecium, non plebecu-
lam, non insidialores, noo piralas, uoa priucipenit 
non regem, neque 468 daemones ipsos, et in 
muudo dominantem diabolum. 

X I I . — PANOLBIO. 
Quid exlra excedis, el in locorum productiorem 

louginquitalein te sublrabis, mi vir? Animo repele, 
(c vidiwe filium es$e 7*, nempe consliluttonis omai 
juslitia menteque praevalida vacuse, qui in sepul-
uiram exporlaris a pravi9 cameisque afleclibus, el 
spurcUiei deditig daeroonibus, animam geslieiilibus. 
FropieFeaque precea eflunde cum lacrymis, vit 
Cbrisitis Dominns non dedignetur attrectare I Q C U -

U I I U , aeruamosum scilicet corpus; et porlalores 
locum teneanl, nempe a cursu morliferae malitue 
coAquiescant; namque si i l l i teinpus iulenniserirU, 
et ad pejora progressua impediatur, humana 
nieas admirabililer re&urget, et viveus porrigelqr 
fiupenwe noslrse malri Hierusalero, qu.r praetcr 
modura jacuil in lacrymts et. geioilu. « Vox cnim, 
iiiquit, in Rbawa audita esl u , ι iu allissimis sci-
licel. Rbama siquideoa aliiiuiimw. notal, ubi U-
crym-s, et cjulaius, ei immensus planclus, propter 
»uiaus flttcluaneque buiaanum genus fil. 

X I I I . — ARISTOBULO EPISCOPO. 
Eximii iobi vesVigia persequere, qui sauteo) ab-

radcbat, etulcerum vermes aversabalur7 5, ct curas 
omnes ps$6eniis ssecoii abglerge, lutulentas cogi- ( 

taiioraa abdieans, ct voluptaies terrenas iustar 
verraium m le delilescentes. Nam u i Job luce, et 
palaro, 469 *** e l t t t debes j n occuUo decerlaro, 
4ii conflictari, ut cborum axigelorura bil ir i lalo con-
spergas. Quemadruodum enim laciitia gesliuni an-
geli Dei, uobis Fetipisceniibns, et ad salularia con-
ailia redeujilibus ; pari stc rursue moerore affi-
oiuiitux, et gemunt, ciuu aspexerint ΛΟβ volenii 
ajriroo dttmonibag proDter peccatum inservienu-s. 

XIV. — CIHONIO SILENTIARIO. 
tyiid perages ? quid aggressurus es, cum viiae 

lermfous accesseril? cum facultates vivendi dcces-
•eriitt? cum.urgebit te consilii inopia ti affliclio ? 
cum de te raedici mentem demiltenl ? cum spem I 
omnem tu» saluiis familiares abjecerint ? Cum 
asso anhelilu spissoque Texalue, el febri immani 
Snteriora aduslus atque coofectus, mediis praecor-
diis suspirabis, el non adfuerit, qui una tccum 
contrahal animuni ? cum nox profuwla advenerit, 

' nullueque xit, qai auxilio tibi esse queat; mors 
prope s i t ; qni te conducluvi snnl, prcmant non-
nulli angeli trisles et inclemcnles ? Cuni arriprcnt 
tc tremendae potestaies, et obligalam animani, ei 
tcetapibus nimio mulio gravem, etad hxc mentcm 
«onverleuleni, et sorlem suam absque vocis in-
sl/uineulo ejulanlem (raiicni. Tandcin ojnlmilms 
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l καίρφ πράγματι, κα\ μηδέν είς τδ παντελές έχε. 

Κάγώ σοι αντιφωνώ, δτι Ού φοβηθήση ούδένσ, ούχ 
ύπατον, ούχ υπάρχον, ού δήμον» ού ληστάς, ού πει-
ρατάς, ούκ άρχοντα, ού βασιλέα, ουδέ αυτούς τους 
δαίμονας, κα\ τδν κοσμοκράτορα διάβολον. 

ΙΒ'. — ΠΑΝΟΛΒΙφ. 
Τί έξω, κα\ μακροτέραν άποτρέχεις, άνθρωπε; 

Σαυτδν γάρ νδησον υιδν χήρας ύπάρχειν, δηλαδή 
καταστάσεως χηρευούσης άπδ δικαίου φρονήματος, 
κα\ ίσχυρογνώμονο;. έκφερδμενος πρδς τάφον ύπδ 
τών κακών τήν ψυχήν βασταζόντων παθών τε σαρ
κικών, κα\ §αιμόνων φιλορυπάρων. Κα\ διά τούτο 
εύξαι μετά δακρύων, ϊνα δ Δεσπότης Χριστδς κατ
αξίωση άψασθαι τής σορού, δπερ έστι τδ πολύπαθες 

* σώμα * κα\ οί βαστάζοντες στήσονται, τουτέστι παύ-
σονται τού δρόμου τής νεκροφόρου κακίας * παυσα-
μένων γάρ αυτών, καΥ τής πρδς τδ χείρον προκοπής 
έμποδισθέντων, άναστήσεται παραδόξως δ ανθρώπι
νος νους κα\ παραόοθήσεται ζών τή άνω ημών μ η -
τέρι Ιερουσαλήμ πολλά δδυρομένη καλ πενθούση. 
ι Φωνή γάρ, φησ\ν, έν Τ α μ ά ήκούσθη, * τουτέστιν 
ένύψίστοις. 'Ραμά γάρ νψος δηλοί, ένθα θρήνος, ΧΛ\ 
κλαυθμδς, καν δδυρμδς πολύς διά τήν πταίουσαν 
ανθρωπότητα γίνεται. 

Ι Γ . — ΑΡΙΣΤΟΒΟΥΛΕ ΕΠΙΣΚΟΒ9· 
Μιμού τδν μέγαν 'Ιώβ έπιξέοντα τδν ίχώρα, κα\ 

τούς σκώληκας τ τ ρ α υ μ ά τ ω ν άπομυσαττόμενον, 
καί άποκάθαρον πάσαν φροντίδα τού παρόντος αιώ
νος άποτιθέμένος τούς αισχρούς λογισμούς, κα\ τάς 
γηινας ήδονάς δίκην σκωλήκων έμφωλευούσας σοι. 
Εί γάρ 'Ιώβ κατά τδ φαινόμενον, οφείλεις σύ κατά 
τδ κρυπτόμενον διαθλήσαι διαγωνίσασθαι, ίνα τδν 
χορδν τών αγγέλων χαροποίησης. "Ωσπερ δέ χαίρου-
σιν οί άγγελοι τού Θεού μετανοούντων ημών, κα\ 
επιστρεφόντων πρδς τήν σωτηρίαν · ούτω πάλιν 
λυπούνται καί στενάζουσιν, δταν νοήσωσιν ημάς τοίς 
δαίμοσιν εκουσίως διά τής αμαρτίας δουλεύον
τας. 

ΙΔ'. — ΧΙΟΝΙΑ ΣΙΛΕΝΤΙΑΡΙΩ 
Τί ποιήσεις; τί δράσεις, δταν τδ τέρμα τού βίου 

έλεύσηται, δταν έπιλείπωσι τής ζωής αί άφορμα\, 
δταν έπέλθοι σοι απορία κα\ θλίψις, δταν άπαγορεύ-
σωσί σε οί Ιατροί, δταν άπδ τών οίκείων άπογνωσθής; 
δταν άσθματι ξηρώ κα\ πυκνφ συνεχόμενος πυρετού 
λαύρου διακαίοντος τά ένδον καί ύπομύχοντος, στε-
νάξείΓ μέν άπδ μέσης καρδίας, τδν δέ συλλυπούμενον 
ούχ εύρήσεις; δταν φθάση νύξ βαθεία, κα\ μηδε\ς 
παρή δ βοηθήσαι δυνάμενος, δ θάνατος παρέστηκεν. 
οί άπάγοντες κατεπείγουσιν, άγγελοί τίνες κατηφείς 
καί απότομοι; δταν επιλαμβάνονται σου αϊ φοβεροί 
δυνάμεις, κα\ έλκωσι τήν ψυχήν δεδεμένην, ταίς 
άμαρτίαις πυκνά μεταστρεφομένην πρδς τά ώδε, κα\ 
άποδυρομένην άνευ φωνής του οργάνου; Αοιπδν τών 
θρήνων αποκλεισθέντων, ώ πόσα πενθήσεις σεαυτδν 
τότε! πόσα στενάξεις άπρακτα μετακλαίων έπ\ τοϊς 

'» Lu». νιι, I S . 7 4 Mailb. ιι , 18. 7" J-ift n, 8. 
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κακώς βουλευθείσιν. "Οταν ίδης μετά ταύτα τήν φαι- \ \ complelis, qnantum lum temetipsum deplorabis ! 
δρότητα τών δικαίων έν τή λαμπρά τών ουρανίων 
δώρων διανομή, κα\ τήν κατήφειαν τών αμαρτωλών 
έν τφ σκότει τώ βαθύτατο), ποια βήματα τδ τηνικάδε 
φήσεις; Ποία έρείς τότε δδυνώμενος τήν καρδίαν ; Αί 
με, μή άποββίψαι τδ φαρτίον τής Αμαρτίας διά τής 
μετανοίας εύκολου τυγ/ανούσης τής άποθέσεως! Αί 
με, τάς κηλίδας μή άποπλύνασθαι, άλλ' έστιγμένον 
ειναί ταΕς ανομία ις! Νύν άν ή μην μετά τών άγγέλο>ν 
έορτάζων, καί κατευφραινομενος, νύν έν τοίς α [ω
ν ία ις άγαθαίς ένετρύφων. Ό τών πονηρών βουλευ
μάτων ! διά πρόσκαιρον αμαρτίας άπόλαυσιν αθάνατα 
βασανίζομαι, διά ήδονήν σαρκδς τζΡαίωνίω πυρ\ 
παραδίδομαι. Έδιδασκόμην, καί σύ προσείχον. Δ^-
εμαρτΰραντό μοί τίνες τώ** εύσεβούντων, έγώ δέ 

Qool suspiria irustra cdes de male conceptis pa-
tralieque indolens? Cum pastmudum jusloruni 
bilariialcm in splendida muncrum cocleslium par-
tiiione, ct flagitiosorum irisiitiam in tenebris ob-
sctirissimis 470 aspexeris; quas tum voccs ore 
emittes ΐ Quse tuni vcrba effundes, corde indolcus? 
Vrc mihi, quod onus scclerum mcdia pcenilenlia, 
ciim depositio eorum facilis erat atque expcdiia, 
non deposucrini! Yae niihj, quod maculas non ab-
hiertm, sod scclcslis faeinoribus consignaius nc-
glexerim ! Nunc equidem cura angclis consuesce-
rem dies festos agens, ct animo gaudens; nunc in 
sempiternis bonis hilarcscerem. 0 consilia prava ! 
ob lcmporarium commissi lnrpis gustalum iafinilo 

κατ*γέλων. Ταύτα καί τά τοιαύτα έρείς, άποκλαιό- Β lempore noxis addrcor ! ob carnis voluptatem pe 
renni igni contrador ? Praecepla el raliones bcne 
virendi pcrdocebar, nec mcnte aUendcbam. Mulii 
niihi lestcs aniiquae rcligionis exemplaria rem 
confirmabanl, et ipse eos facete cludebam. Haec. 
ct similia enuniiabis temelipsum deplorans, si 
missas feceris reclas adhorlaliones, et monilioncs, 

pcenitentia, neque planctus, neque suspiria fru-

μενος σεαυτδν, άν παράκουσης τών καλών παρα
κλήσεων, κα\ τών υπομνήσεων, καί ανάρπαστος γε
νόμενος έπενεχθήση έπ' εκείνον τδν χώρον, ΙνΟα ου
δέν όνήσει τών μετανοείν, και κλαίε ιν, κα\ στένειν 
σε πειθόντων. ΤΩδε γάρ χρεία τούτων τών-έπικου-
,ρημάτων, ούκ έκείσε. 
raptusqne iivea loca addiearis, Ιιι quibus neque 
ctum ttUum affeninL Hic eienim, non illic similes suppetiae opus sunt. 

MB\ — 0ΡΤΒΑΣΙ9. 
Ει κα\ αύτεξουσίω τής προαιρέσεως τετιμήμεθα, 

άλλ" δμως έκτδς τής άνωθεν συμμαχίας ουδέν τών 
ανδραγαθημάτων έν τή δδώ τού παρόντος βίου έπι-
τελέσαι δυνάμεθα, c Οίδα γάρ, φησ\ν, δτι ού τού 
άνθρωπου ή δδδς αυτού, ουδέ πορεύσεται άνήρ κατ-

XV. — ORIBASIO. 
Etsi hic optio solula nobis cst eligendi, liberiate 

arbitriis donalis iiibitominus ahsque siiperno att-
xilio, nihil incipere, quod fcliciler exeat in prae-
senti vita, ct ad sumtnum perdncerc possumus. 
Namqne dic i lur : c Scio, quia non esl bomiuis via 

ορθώσαι πορείαν αυτού, t Μή τοίνυν έαυτοίς μόνοις Q ejus , nec viri est, \\t ambulel, el dirigat grcsstis 
λογισώμεθα τών αγώνων τά τρόπαια. Ήμέτερον 
p iv έστι τδ προελέσθαι μόνον τδ κρείττον καί σπου-
δασαι, θεού δέ τδ είς έργον άγαγείν τήν άγαθήν 
έφεσιν. 

ICp. — ΑΝΤΙΟΧφ. 
Μή δκνον κα\ προφάσεις ασύμφορους προβάλλου, 

μηδόλως τολμάν ίκετεύειν τδν Κύριον ota τήν πενίαν 
τών αρετών. Ούτως γάρ δ πτωχδς έκέκραξε, ι Καί 
ό Κύριος είσήκουσεν αυτού, κα\ έκ πασών τών θλί
ψεων αυτού έββύσατο αυτόν, ι Τί δ* άν είη θλιβωδέ-
στε ρον αμαρτίας τοίς εαυτών έπιγνώμοσι κα\ συν-
αισθομένοις; 

12\ — ΗΓΗΣΙΠΠ9 MONAXQ. 
ΕΓρηκας, αρετής μέν άπεσχοινίσθαι μακράν, πάν

τας δέ τους ενάρετους άνδρας εύθύμως άνευφημείν, 
κα\ κροτείν, κα\ δοξάζειν, κα\ μάλιστα τδν μίγαν 
'Πσυχαστήν 'Ρουφίνον, τδ ούράνιον εκείνο κα\ 
Χριστοφόρον σκεύος. Γίνωσκε τοίνυν, δτι δ απο
δεχόμενος τούς τροφίμους τής αρετής ού μετρίως 
κερδαίνει , διότι τά δευτερεία κομίζεται τών έκείνοις 
δοθησομένων στεφάνων. Σφοδρώς δέ κάγώ καθέστηκα 
φίλος κ α \ επαινετής τού προλεχθέντος ανδρός. 

" Jcrero. χ, 23. 7 Τ Psal. x x x n , 7. 

suos 7 β . > Nc itaque nobismet ipsis conleriiionuni 
Iriuniphos dedamus. 1 ti bac siquideni re parte* 
babcmus, nielius lanttim eligendi, in idque no-
stros cooatus intendcndi ; ad Deum vero atiiuet 
noslris dcsideriis exlremum aclum addere. 

471 X V I . — ANTIOCHO. 
Ne laboris conscqucntis metum, neque tergiver-

sationos, casqne inuiilcs proponas, el te prorsns 
tantoausu non esse, ut Ooaiininn precibus cogas 
ob defccium virtutum. Sic euim panpcrculus voci-
feratus csl : c Et Doniinus cxaudivil eum, cl cx 
tribulalionibus ejus eripiul eum 7 7 . 1 Qnid porro 
peccalo ipso lucluosius iia, qui cogniiione sui anv 
piissima valeat, et pondua commissorum perseu-

D liunt ? 
X V H . — HEGESIPPO MONACHO. 

Bixisli le a virlule longe longeque ossc disclu* 
sum, orones nihilomiuus <iros inlcgriiaii vil« d&- K 

dilos proniplissime celebrare et plansu excipcre * 
adruiralioneque prosequi, inlerquc eos magmim 
Hesycbastem Ruilinum, coelcste illud el Cbristige-
n i m vas. Noscilo iiaqire eos, qui virluiis alurnnos 
sibi comilrs asciscunt, non modicum qeecslum Vibi 
facere, cuin secundas corollas illis tribuendas in 
lucio dcporlcnl. Mihi cliam csl cuni illo arcii*sima 
necessitiido, el viri illius laudee summopere ef-
fcra 
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ίΗ'. — ABTOPIQ MONAX^. 

Nullius adeo in cge&tatc sumus, ui leuiporis. Ars 
quidem longa est, vita noslra brevis, propeqtieest 
\itaB finis Abrumpc somnos, mi vir. 

472 XIX. — PRIMO SUBDIACONO. 
Audisii Deum a suortim praiceplorum omisso-

res in per.pesslones trislitine, ct in actiones liberis 
lioininibus indignissimas aeque atque turpissimas 
dcdcrc, ut scribit Apostolus ; « Tradidil illos Deus 
in passiones ignominia», ct in prava desideria 7 8. > 
Cum ilaque nescio cujus dictum audimus : sol non 
vigus bominem in foveara dejecit; non id comiui-
niscimur' solcm, luce sua omnia colluslranten), 
cum, qui renuerat illum aspicere, in foveam pro-
jecisse ; sed in fossam dejectionis causam fuissc 
nullam himinis copiam. Sic quoque Deus non at- 1 

tento animo excipientem suas sanctiones et corn-
minaliones, prxceptaque splendida, rejectum in 
peccalorum foveam dejicit. 

X X . — CASSANDRIO. 
Parva in prsesenti via sunt, labor, et opera, el 

siidor; maxima vero atque infiniia, et nullo nu-
nicro exputabiTia munera sempiterna, quae per-
alrunde Cbristus recomp£nsabit virtutis studiosis 
atque cultoribus. Anlequam a-lernac noxae aggre-
diantur, pcenilentix remediuin usurpcimis, quod 
nuTlum unquam Deus aversalur eorum, qui babiiu 
mrscrattdo, et verbis flebilibus accurrunt. Qui 

Ούδενδς ούτως ώς χρόνου δεόμεθα. ΚαΥ ή μέν 
τέχνη μακρά, βραχύς δέ δ βίος η μ ώ ν εγγύς τδ 
τέλος τής ζωής. Γρηγόρησον, άνθρωπε. 

Ιθ ' . — ΠΡΙΜ9 YROAIAKONp. 
Έπύθου, ώς δ θεδς τούς καταφρονουντας τών 

αυτού ενταλμάτων είς τά πάθη έκδίδωσι τής άθυ-
μίας, κα\ είς τάς πράξεις τάς λίαν άνδραποδώδεις 
κα\ βυπαράς, κατά τδ είρημένον ύπδ τού Αποστόλου, 
δτι < Παρέδωκεν αυτούς δ θεδς είς πάθη ατιμίας 
κα\ φαύλα επιτηδεύματα. » Άκουσας τοίνυν, δτι 
ώσπερεί τίνος είπόντος, δτι μή δφθείς δ ήλιος τδν 
Ανθρωπον τώ βοθύνψ Εββιψεν, ούχ\ λογιζόμεθα 
τούτο, δτι δ φωστήρ τδν μή βουληθέντα πρδς αύτδν 
ίδείν είς τδν βόθυνον άπώσατο, άλλ' δτι αΓτιόν έστι 
τής είς τδν βόθρον καταπτώσεως τδ μή μετέχειν τού 
φωτός. ΟύτωκαΥ δ θεδςτδν^μή προσέχοντα τοΓς νό-
μοις αυτού, κα\ ταΐς άπειλαίς, κα\ ταϊς φο>ταυγέσιν 
έντολαίς άπωσάμενος, τούτον είς τδν βόθυνον βίπτει 
τής αμαρτίας. 

Κ'. — ΚΑΣΣΑΝΔΡΙφ. 
Όλίγος έστ\ν δ έν τψ βίψ τούτψ κόπος, και πόνος, 

κα\ ίδρώς, μεγάλα δέ κα\ πολλά, κα\ μή έχοντα 
άριθμδν τά αιώνια δωρήματα, άπερ δαψιλώς δώσει 
Χριστδς τοις τής αρετής έρασταίς καί έργάταις. 
Πρδ τού καιρού τών αιωνίων κολάσεων χρησώμεθα 
τψ φαρμάκω τής μετανοίας, δτι οδδένα ποτέ απο
στρέφεται δ θεδς, τών μετά οίκτρού σχήματος, και 
λόγων ελεεινών προσερχόμενων αύτψ. "Οσοι γάρ 

cnini ob propria peceata dedicat se Iacrymis, n » Q κατακλαίουσι τά εαυτών παραπτώματα, πολλής 
i l l i consolaiione ingeriti permulceutur. 

473 X X I . — DAGLAIPHO. 
Quaesmosum admodum est, meliorem mcntem 

^rga Dominum de die in diem non in aliud 
tcnipns iransportare, ncque negligere, neque ani-
iimm deniilterc, nec per transennam asjticere, sed 
crrores confiteri. Namqne per Isaiam Domimts 
noster edici l : ι Dic tu primus peccata tua, m j u -
etificeris'*·. » Nam si ila te in confessione, et pre-
cibus, et condcnsis supplicalionibus gcsseris, 
quam citissime audies Dominum libi responden-
tem : c Ego sum, qui deleo peccata tua, et sce-
teralua**. > 

X X I I . — CALLIOPIO. 
Quam perpulcbra ei miriGca est reiributio, quae γ) 

regcrUuF homini ad Beum colendum maturate 
acceleranii; Dei rursum rcfusio nulla interposiia 
mora, nec requie, proprio famulo famiiiarigsime 
«tendi, et sese cum eo coujungendi, ingenne sin-
cereque currenie, et ad placila Domini feslinanlei 

ι De&iderabile equtdein est, tretuere auimo ac re-
foraidare, ne a vita senjpiterna , ei divino lu-
mine, el Spiriius tancli sptendore diectudaris. 

, XXIH. — ARAXIO. 
Cdm inlelligimiiB illa divinorHm eloquiornm 

verba: ι Solve calceameiilum luiim t f ; > scirc de-
bemtis uobie imporari priores inores et pravos 
babiiiia r«jicere, seppnereque ci respu^ro. 

Τ · Rom. i , 26. 7 · !sa. X L I H , 26. 8 0 il.id. 25. , l 

ύπάρχουσι παρηγοριάς. 
ΚΑ'. — ΔΑΓΑΑΙΦ^. 

Χρήσιμον τδ μή αναβάλλεσθαι ήμέραν έξ ημέρας 
έπιστρέψαι πρδς Κύριον, μηδέ ά μέλει ν, κα\ βαθυ-
με?ν, κα\ όκνεΐν, άλλ' εξομολογεί σθαι τά πταίσματα. 
Λέγει γάρ διά τού Ήσαΐου δ Δεσπότης ημών · ι Αέγε 
σύ πρώτος τάς αμαρτίας, ίνα δικαιωθής. > Έάν γάρ 
κα\ σύ τδν τρόπον τούτον διατεθής έν εξομολογήσει, 
κα\ δεήσει, κα\ λιταίς πυκνότερα ι ς, ού βραδύνεις 
άκούσαι τού Κυρίου άποκρινομένου σοι· « Έγιό 
είμι δ έξαλείφων τάς αμαρτίας σου κα\ τάς ανομίας 
σου. > 

ΚΒ\ — ΚΑΛΑΐϋΠίρ. 
'βς καλή κα\ θαυμαστή ή άντίδοσις τού μέν άν

θρωπου σπεύδοντος τδν θεδν θεραπεύειν, τοΰ δέ 
θεού ανυπερθέτως έξοικειοΰσθαι τδν εαυτού οίκέτην 
γνησίως κα\. άνοθεύτως τρέχοντα έπ\ τήν άρέσκειαν 
τού Δεσπότου. Έράσμιον δέ αληθώς τδ φρίττειν, καΥ 
δεδοικέναι μή άποσχοινισθήναι τής αιωνίου ζωής, 
κα\ τής τοΰ αγίου Πνεύματος έλλάμψεως. 

Κ Γ . — APASIQ. 
"Οταν άκούωμεν τής θείας λεγούσης Γραφής· 

Α< Λύσον τδ υπόδημα σου, > είδέναι όφείλομεν, δτε 
κελευδμεθα τήν προτέραν συνήθειαν κα\ καχεξίαν 
διωθείσθαι. άποτίθεσθαί τε καί άποβάλλειν. 

Exod. ιιι, 5. 
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ΚΔ'. — ΟΛΡΝΑΣΙφ ΦΗΣΚΟ. Α 

Ηδονή άγκιστρόν έστι τοΰ διαβδλου πρδς άπ-
ώλειαν έλκον. Ηδονή πρόξενος γίνεται αιωνίου πυρός. 
Ηδονή τροφός υπάρχει σκώληκος ακοίμητου. Ηδονή 
θάνατος έστι τής αθανάτου ψυχής. Ηδονή πρδς ολί
γον πιαίνει τών αφρόνων τήν φάρυγγα, ύστερον μέν-
τοι πικροτέρας αψινθίου τάς άναδόσεις ποιείται. 
Ηδονή θερμώς μέν καί έμμανώς, κα\ ώς είπείν, 
βιαίως προτρέπεται τδν άνθρωπον άπολαΰσαι τής 
δυσώδους κα\ ψυχοβλαβοΰς ακαθαρσίας * μετά δέ 
τδ τελεσθήναι τδ μίασμα, μέμψεις κα\ δδύνας καρ-
διακάς, κα\ λύπας, κα\ ταραχάς, καί φόβους χαρί
ζεται τψ δελεασθίντι κα\ έξαπατηθέντι διά τής έ π
όνε ιδίστου καί κατηραμένης γλυκασίας. * 

ΚΕ'. — ΘΕΟΔΩΡΕ ΜΟΝΑΧΕ· Β 
c Ημέρας, φησΙν, έκέκραξα, κα\ έν νυκτ\ εναν

τίον σου , Κύριε δ θεός μου. » Όρ$ς πώς δ Δαυίδ 
ό θεσπέσιος ύποτύπωσις γίνεται πρδς τδ αδιαλεί
πτως λιτανεύειν, κα\ μή καταφέρεσθαι είς άκηδίαν; 
Κα\ είκότως, εί πολλάκις τά μέγιστα ώφελήθημεν 
άνδρί τινι άγαθψ συντυχόντες, πηλίκα κερδανούμεν 
καθ' ήμέραν κα\ νύκτα προσδιαλεγόμενοι δι* ευχής 
κα\ ψαλμωδίας τψ τών δλων Δεσπότη Χριστώ; 

Κ<7'. — BHPYAAp MONAX^. 
Τις άρα τών εύφρονούντων βουλήσεται περιαντλεΤ-

σθαι βορβόροις; Τίς άρα τών καλώς λογιζομένων 
θελήσει όσφραίνεσθαι σήψεως, καί ποθείν τούς σκώ- Q modo a seneu inenlis 
ληκας, κα\ στέργειν τής δυσωδίας τούς βύακας; sibi parabit odoris in 
ΤΙς ποτε άνέξεται παρακαθήσθαι τή έξόδψ τών 
άφεδρώνων, κα\ ταΤς διεκβολαίς τών ακαθάρτων τής 
πόλεως υπονόμων, κα\ θεάσθαι διά παντδς ανθρώ
πινα σκύβαλα ,. και αηδή φορυτδν, κα\ άντιλαμ-
βάνεσθαι δυσωδών άποκλυσμάτων, κα\ δχετών, 
παντοίας δζωδίας πεπλη ρω μένων; Τίς άρα κα-
ταδέξεται καταβαίνει ν καθεκάστην ήμέραν είς 
λάκκον ταλαιπωρίας κα\ ίλύν άπωλείας, κατά τδ 
γεγραμμένον; Τίς άρα τών όββωδούντων τδ θείον 
αίρήσεταί ποτε τών σηπεδόνων τής Καλλινίκης επι
δίκαζε αθαι κατά τήν σήν άδελτηρίαν; 

ΚΖ'. — ΣΑΒΙΝΕ-
Εύρύνειν δέον τάς τής ψυχής άποθήκας διά πί- ρ 

στεως μεγάλης κα\ έργων επαίνουμένων, δπως δο-
χίϊον γενώμεθα τής χάριτος τοΰ θεοΰ. ι Πλάτυνον 
γάρ, φησ\, τδ στόμα τοΰ νοητού άνθρωπου. > "Οταν 
γάρ καθάπερ μικρά χελιδών, τδ στόμα τής διανοίας 
άνοίξωμεν, τής ευτέλειας κα\ τής βραχύτητος τής 
οίκείας [έν] αί σθήσει γενόμενοι, καί τοΰ τής ταπεινώ-
σεως σώματος, ολητή ψυχή πρδς θεδν άνανεύσαντες, 
ού βραδύνει τοΰ Κυρίου ή χάρις τοΰ έπιφοιτήσαι ήμίν, 
κα\ δή παραγενομένη τροφήν δίδωσι καθάπερ νεοσσψ 
tivi κεχηνότι, μεταδίδωσι δέ, ώς εΓρηται, τής θείας 
παρηγορίας, θείων νοημάτο>ν , θείας γλυκυθυμίας, 
θείας κατανύξεως, θείου φόβου, κα\ σοφίας, κα\ πό-

ϊ β ί 

474 — PARHASIO PHESCO. 
Voltipias est diaboli bamus ad perditionem coit-

ducens. Voluptas sempUermim ignem conciliat. 
Volapias venuis nunquam obdormienlie allrix est. 
Volupias uiillo modo delebilis animse inleriius 
cis is l i l . Voluplas parvum ad tempus excordium 
gulli ir opimai, et postmodum absinibio amariorcs 
ructus reddk. VoJuptas rapide furioseque et, ut 
ila dicam, vi ac necessitaie ad putridam et animx 
exitiabilem fooditalciu cogii ; cuin vero labes illa 
turpitudinis ad finem pcrducia s i t , et dolorea 
eordi inlimos, el inoenvrcs, ci perlurbationee, el 
limores bac impuriuie correpio, et a criminosa 
aique matedictis onerata dulcedine decepto im-
perlitur. 

XXV. — THEODORO MONACHO. 
c In die, diciiur, clamavi ei nocle coram te, 

Domine Deus meus ·». ι Vides, quanam ratione 
divinue Bavid exemplar nobia proponit, ad perpe-
tnas preces eflundendas, et nunquam in l&diom, 
aut illarum negleclum declinandum Τ El jure me-
r i lo , 8i sjepissime magno uobis usui mullis in rc-
bus viri alicujus probi colloquium f u i l ; quae ip*i 
non consequemur, inlcgras nocies diesque per 
precee et psalmodias, oninium Cbristo Domino 
colloquenles ? 

XXVI . — BERTLLO MONAGHO. 
Qiiis ergo, dummodo sano cerebro e3t, ex fse-

cibus 4 7 5 a Q u a m bauriet pcrlibenler? Quis, dura-
abstraclus non est, deliciaa 

in putredine, et verroes eflla-
giiabil, el putoris profluvia deliget? Quis unquam 
stislinebtt prope cloacaruro egressa, el urbis re-
rura lululentarum ejectionem in ipsis cuniculis 
asaidere, el indesinenter bumana retrimenta ocu-
lis percipere, et infecta gravique iinmundttte, et 
inquinamentis pessiine olentibus, et canalibus pu-
lore plenis perfrui? Quis in lacum aerumnarura 
dies singulos, el lulum perdilionis desceudere, u l 
scriptum esl, aequo animo ferat? Quis tandem 
Deum formidans unquam ainplexabitur, ob Calfr» 
nices puiredinem, in judicium vocari, ut tu plane, 
ribil sapiens, facis? 

XXVII . - SABINO. 
Collatandai sunt animae apoibeca* llde ingenti, 

atque gloriofcis operibus, u l gratiae divinae rece-
ptaculum evadamus. < Dilaia enira, ait, inlelle-
clualis boininis os · · . » Namque cum veluti paju-
xilla biruiido, os meniis adapei iemus, nosira sorle 
ac vi l i l f le , el corporis depressione animo com-
prehen&is, lola mente ad Deum conversi, non ter-
giversalur divina gratia ad nos commcare; et 
ubi pervenerit, veluii pullo, qui adaperlo ore 
escam exposcit, cibum porrigit» unaque cum co 
facit consortes divin» consolalionis, divinarum 
meditalionam, divinae animi oblectationis, d i v i M 
compunctionis, divini timoris, cl sapienti», et d i -

·* Psal. LXXXVII , 2. M ' P s » l . LXXX , I I . 
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\inae keftiliae, C4 jubiiationis, et abscondiiorui», Α 0ου, θεία; χαράς χα\ αποκαλύψεων μεγάλων μυστη

ρίων. eorumque inagnorijm inysterioruni rcvelaliQnis. 
476 XXVIII . — GAUDENTiO SWLENTIARIO. 
ι Descende, ait, in mysiicuni hortuin, et com-

ede Tructus arborum· ν .» Ilaque si jaro assequimur 
euin, qui provideniissime in boriuut ab ipso, et 
in sui ipsiqs gratiarn condilum, descendit, id esl 
in munduui apud nos, afleraraus ipsi (Yuctus 
eyangelicos» quos suavissime coincdii, gaudiuni 
ucmpe, cbaritaleni, pacem, toleramiam, probiia-
tem, ingenuiialem, Gdciu, placabilitatem, el anle 
oinnja coiilineiuiaui, de quibus nulla l e i eistai : 
ueque CJUIU lcgi fcubjicimur, sed gralis, uli filii 
veri, caudidi el probi, et ad palerna consilia oni-
nia parati. 

XXIX. — VITALIO SUBDIACONO. 
Ommbus boiuiuibue, qui a daiinaiiibus ingestis 

cogilalionibue incassum ex viiluie U\ improbita-
(ein et habUum nequissUmun prolabtimur, platio 
prorsusque inullum laborej», eperaflri in&tnBeii-
daui esse s»pe saepius audiviimis, cuui inflatu d i -
viiio pronuolialum s i l : PerseciRkwem passi su-
IUUS, el laboraviinus, nec poiuiinus reqtiie-
scere M . 

XXX. — Eidem. 
c Recordaiuini, a i l , qui longe esiis a Ooiuino, 

et Hierusalem ascendai s?per cor sornm · · . ι Hie-
rusalem -ease ego aututtto pacificam anim» coasii-
tulionein. Narnque qui looge procul propter mcn-
iia vitiosilaleni a Douiino remott fuiitis, miuc 

ΚΗ'. — ΓΑΓΔΕΝΤίρ ΣΙΑΕΝΠΑΡίρ. 
« Κατάβηθι, φησ\ν, είς τδν μυστιχδν κήπον, κα\ 

φάγε άκρόδρυα. » Εί τοίνυν έγνωμεν τδν Κύριον κα-
ταβάντα οικονομικώς είς τδν ύπ ' αυτού κα\ δΓ αυτού 
κτισθέντα κήπον, τουτέστιν είς τδν παρ' ήμίν κό-
σμον, καρκοφορήσωμεν αύτφ καρπούς ευαγγελικούς, 
ούς κα\ ήδιστα έσθίει, οίον χαράν, άγάπην, είρήνην, 
μακροθυμίαν, χρηστότητα, άγαθωσύνην, πίστιν* 
πραότητα, καί έπ\ πάσιν έγκράτειαν, καθ1 ών ού 
κείται νόμος · ού γάρ έσμεν ύπδ νόμον, άλλ' ύπδ χά
ριν, ώς υίοί τίνες γνήσιοι κα\ εύεικτοι τών πατρι-

' κών πάντων. 

> Κ * . — BITAAItl ΥΠΟΔΙΑΚΟΝρ. 
"Οτι πάς άνθρωπος ύπδ τών ^αιμονιωδών λογι

σμών, άπδ τής αρετής μάτην πεσών είς φαυλότητα, 
κα\ έξιν πονηροτάτην, κοπιάσει πάντως κα\ μοχθή
σει, ήκουσα πολλάκις λεγούσης τής προφητείας, δτι 
Έδιώχθημεν και έκοπιάσαμεν, κα\ ούκ ήδυνήθημεν 
άναπαύσασθαι. 

Α ' . — Τ φ α ύ τ φ . 
c Μνήσθητε, φησ\ν, οί μακρόθεν τού Κυρίου/κα\ 

Ιερουσαλήμ άναβήτω είς τήν καρδίαν αυτών. » Ι ε 
ρουσαλήμ δέ λέγο) τήν είρην.κήν κατάστασιν τής 
ψυχής. 01 γάρ πρώην μακρΰνθέντες τού Κυρίου διά 
φαυλότητα γνώμης, νύν κολλήθητε αύτφ δι* αγαθής 

ip*i per boaam spem el fidem precesqne adh*- ^ ελπίδος, κα\ πίστεως, κα\ ευχής, ι Έμνήσθην τού 

resciie. ε Meroor, iiiqjijt, fui Doniini, 477 e l 

taUis sum S T . > Deus eientui u-mpore angu&tiae, et 
cum rea conclamala ac deperdita esi, in raemo-
riaiu regresaus, non tanlum mcerores exsitnguii, 
*ed laetiliam qnoque iugerK, ineuarrabili βοίηϋο 
cor tentatioftum mole exeiccatum, et agens jam 
aniAiain BiagiiUudine afFecltomin permulcefts. Ro-
n«m est i(aque, quod insinualur, Recordamiui : 
neque enim esc, qui in luorte perditionis Jesrttm 
Cbrislum animo suo repraeaenlet. 

X X X I . — PAULO ARGHIMANORlTi£. 

Qui sibi obnoxios in verbo divi.no acluosa et i n -
genli alacrilaie non suslentat, in Oagella intelle-
clualia dorsuun praeparel, generosoque animo uni-
versaa teotaliones pnrferat. 

XXXII . - JULIANO. 
Legisli in Execbiele seniores incensum adolen-

les «kemonibus iu occulto cubkulo, dicenlesque : 
ι Dereliquil Deus lerram, el non videt, quae a no-
His in recondilis fiunl 8 t . » Si ba3c alleiilu percur-
H d i , cave , ne tu quoque in arcana aniini cellula 
Hirpium affeclioimin klola expriiuas, eaque seque 
ae 8i dii esseul, l ibi propities, el venerationc 
t f t to . Arcana vero aninise cellulam esse praevaii-
eoiaUin) est, in qua roulla scelera commiUuntur, 

Κυρίου, φησ\ν, καί εύφράνθην. » θεδς γάρ μνημο
νευθείς έν καιρώ στενοχώριας, κα\ βαθείας τών ψυ
χών άπογνώσεως, ού μόνον τάς λύπας σβέννυσιν, 
άλλά κα\ εύφροσύνην εργάζεται, παρήγορων άββήτφ 
παρηγοριά τήν περιχευθείσαν τώ δγκφ τών πειρα
σμών, κα\ δλιγοψυχούσαν τψ μεγέθει τών θλίψεων 
καρδίαν. Καλδν τοίνυν τδ είρημένον, Μνήσθητε * ούκ 
έστι γάρ δ μνημονεύων έν τψ θανάτω τής άπωλείας 
Ιησού Χριστού. 

ΑΑ'. — ΠΑΥΛΕ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ 

*0 μή διατρέφων προθύμως τούς ύποτεταγμένους 
αύτψ έν τώ λόγο) τού θεού έτοιμαζέτω τδν εαυτού 

D νώτον είς μάστιγας νοητάς, κα\ πάντα πειρασμδν 
ύπομενέτω γενναίως. 

A F . — Ι0ΤΛ1ΑΝ<?. 
'Ανέγνως έν τψ Ιεζεκιήλ τούς πρεσβυτέρους θυ-

μιώντας δαίμοσιν έν τψ κρυπτψ κοιτώνι, κα\ λέγον
τας, ι Έγκατέλιπε τήν γήν δ θεδς, και ούχ δρ# τά 
κρυφή ημών πεπραγμένα. » ΕΙ τούτο άνέγνως, σκό-
πησον, μήποτε κα\ αύτδς έν τψ άποκρύφψ τής ψυ
χής ταμιείψ τών αίσχίστων παθών είδωλα διαγρά
φεις θεοποιείς τε κα\ θεραπεύεις. 'Απόκρυφον δέ 
τής ψυχής ταμιείον ή καρδία προείρηται, έν ή πολ-
λα\ γίνονται άνομίαι, άς μόνος βλέπει δ ακοίμητος 

, k C a n t . v , 1. ••Thren.v, 5. 8 8 Jcrcm. u , 50. " Psal. L X X V I , 4. H h fcxech. νιιί, 12. 
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οφθαλμός. ΗολλάΧις τοίνυν κα\ πρεσβύτεροι ιέν τή λ qusc sohis nunquam obdormiscens oculus couspi-
καρδία αυτών τήν άνομίαν εργάζονται. 

Α Γ . — ΑΚΥΛΑ. 
Γράφεις, χ&\ πόσος άρα χρόνος άρχεσαι δύναται 

πρδς τδ κατορθωθήναι έν τψ μή δμνύειν; Ούκ οΤμαι, 
εί ήμερων βέκα δεηθήση πρδς τδ άπαλλαγήναι τής 
συνήθειας. Εί δέ καί μετά τάς δέκα ημέρας δφθείη-
μεν δμνύντες, δικην έαυτοίς έπιθώμεν, κα\ τιμωρίαν 
μεγίστην, κα\ χαταδίχην δρίσωμεν τής παραβάσεως. 
Τίς δέ έστιν ή καταδίκη; "Ότι ού χρή τδν πταίσαντα 
εναπομένειν τφ πταίσματι, άλλά διά τής μετανοίας 
καρπούσθαι τήν σωτηρίαν, ώσπερ δ Λάμεχ, ώσπερ 
β άσωτος υίδς, ώσπερ ό ληστής έπ\ σταυρού κρεμά
μενος έν βήματι τής πίστεως του παραδείσου πολίτης 
έγένετο. 

ΛΔ'. — IQTHPlXtJ. 
Φάσκεις ΑγνοεΤν δ ποίοις χρή λδγοις έξιλεούσθαι 

όργισθέντα τδν Αεσπδτην · κα\ μήν έγγύθεν έχεις 
διδάσκοντα σε τδν άγιον Δανιήλ. "Οθεν τοίς εκείνου 
χρώμενον λδγοις ζώντως εκλιπαρήσεις τδ θ ε ί ο ν 
« Κλίνον, Κύριε, τδ ους σου, κα\ άκουσον, άνοιξον 
τούς οφθαλμούς σου, κα\ ίδε τδν άφανισμδν η μ ώ ν 
ούκ έπίταίς δικαιοσύναις ημών βιπτούμεν τδν έλεον 
ημών ένώπιδν σου. Είσάκουσον , Κύριε. Ίλάσθητι, 
Κύριε. Πρδσχες, Κύριε. Ποίησον, κα\ μή χρονίσης 
τού οίκτειρήσαι, δ θεδς. » 

ΛΕ*. — ΔΗΜΗΤΡίρ. 
Κατατολμήσωμέν ποτε τής πρδς θεδν εύαρεστή-

σεως, κα\ μή άναπέσωμεν, άλλά μεριμνήσωμε ν, μή 
σκοπούντες τάς αποτυχίας. Ουδέ γάρ πάς δ βουλόμε-
νος μαθείν τέχνη ν τινά, φοβούμενος, κα\ πρδ οφθαλ
μών έχων τδ άφανίσαι τδ έργον, Όύτε δ πλεύτης δε-
βοικώς τδ ναυάγιον, ούτε δ έμπορος ή γεωργδς τάς 
αποτυχίας λογιζόμενος, πράγμα ποτε περαιώσαιδυ-
νήσεται, Αλλ' εγχειρεί κα\ επιβάλλεται τούτο>ν έκα
στος, δουλούμενος ταίς χρηστοτέραις έλπίσι. 

cit. Saepe ifaque ei seniores in corde ipsoruro i i i -
fanda flagitia pairant. 

478 x x x i n . — AQUiLit:. 
Scribis, et quantmn temporis spalium suflicere 

poterit, ut cum laude quis a jurejurando absli-
treal ? Nondum ad liquidum exploraia mihi veri-
tas est, an dies decem auffecerint, ul usu rccepto 
exemplus liber cvadas. Qaod si post dies de-
ccm deprehemdamnr jurejurando aliquid affir-
mare, poenam nobismet ipsi-s slaluamus, ei per-
tnagnum snpplicium ei condemnationem deiiniamus 
iransgresstonis. Quaenatn vero poena illa fuerii ? 
Noh esse opus, in errorem induclum in menda 
immorari, sed per poenitentiarfi saMis suae, quem-

B admuduiD Lamechus compolem lieri, quoraodo 
fitius prodigus ; et lalro in cruce appensus, verbis 
ex fide prolaiis paradisi civis dcclaralus est. 

XXXIV. — SOTERICHO. 
Ais ie nescire, quibusnam verbis. Dominum 

mfensum atque iralum libi ad benevolenliam con-
cillare possis; ctim haud procul sanclus Daniel sit 
perdocens viam. Quare illius sennonibus fullus, 
uli addecei, Numen exorabis : < Inclina, Domine, 
aurem luam, et audi. Aperi oculos luos, et vide 
desolationem nostram. Non in jusiilicationibua 
nostris prosternimns niisericordiaoi noslram anlc 
faciem tuam. Exaudi, Domine; placare, Domine; 
attende et fac; el ne moreris misereri, Deus · · . > 

c 479 XXXV. — DEMETRIO. 
Tandem aliquando Deo complacere aggrediamup, 

nec ullo unquam lempore ab inceplis abscedamus, 
nec res adversas menle revolvamus. Neque enim 
qui sibi aliquam artem addiscendam proponit, 
timens, et anleoculos pericula impcndentia, quae 
ab opere removcre possum , cogitalione comple-
clens, neque naviia naufragium pertimescens, 
neque mcrcaior, aut agricola res inale ominalas 
recolens ad summum perducere poleri l ; sed qui-
l ibe t in i t , et nianus aduiovct operi, meliori gpc 
inflammatus. 

XXXVI. - EUSIGNIO. 
Nulla calamilas cst, quae metui divino possit 

resislere. Nara lantummodo bonus Dominus an-

ACT'. - ΕΥΣΙΓΝΙφ. 
Ούκ έστι συμφορά μαχήσασθαι δυναμένη τώ θείω 

βουλήματι. Νεύει γάρ μόνον ό άγαθδς Δεσπότης, και 
παραυτίκα λύει τδ έγκλημα, κα\ αφανίζει τδ δυσίατον D n u i t f e l C Oniestim culpam dissolvil, et vulnus dif-
έλκος. Μόνον σύ μή άποκάμης ικετεύων σύν δάκρυσι 
τον φιλανθρωπότατον Σωτήρα Χριστδν, και χρηστάς 
ελπίδας έαυτψ ύποσπείρων. "Αν γάρ μικροψυχήσης, 
αποτυγχάνεις μεγάλης σωτηρίας. Άνδρίζου τοίνυν, 
κα\ ίσχυε, μή θραύων τής διανοίας τδ εύελπι, μηδέ 
έπιλάθου τής άνω περιφανούς κα\ πάμπλουτου πα« 
τρίβος, ίνα μή τήν ξένην καί πτωχοτάτην ποθήσας 
οίκησιν έκτιναχθής σωτηρίας μεγάλης. 

ΔΖ'. — ΛΓΑΘΩΝ1 ΕΠΙΣΚΟΠΕ. 
Άνθρωποι μέν ίσως τδ μέλλον άγνοούντες άπογι-

liculler curabile to l l i l . Tu interira ne despondeas 
animum, cum lacrymis bumanissimum Gbrislum 
Salvalorem comprecans , el bonam spem libi inge-
rons. Sin minus auimo dcfeceris, ingcnli saluli 
jacluram facies. Vir itaque fac sis , et robur su-
ni i to , bonam cogitalionis spem nequac-uam coili-
dens. Neque obliviscaris supernac clarissimae et 
ditissimae patriae; i>€ externam el pauperrimam 
habitationem desiderans, magnaui salutem perdi^ 
tum eas. 

XXXVII . — AGATHONl EPISCOPO. 
- Homincs iorte fulurorum nescii de salute eorura 

M Dan. ix , 18, 19. 
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oesperant, qui absque uila satietate 480 delicta Α νώσκουσι τήν σωτηρίαν τών άκορέστως πονηρευομέ-
admiltunt. Yerum Deus, donec aevum exigant, de 
iis spem non abjicit, sed polius adliortatur et 
advocat, postmodum ventuia conspiciens. 

XXXVIII.—JOANNI MONACHO. 
Si nunc temporis variis lenlaiionibus te dae-

mones aflligunt, el in gravein moerorem , et 
animi deliquium compellunt, et quod oinnium pes-
8'fflum est, in desperationem : recognosce, quibus 
antequam babitum monasticum ipdueres, a Deo 
accurata illiusque multiplici circuinspectione, 
auxili is , nec minoribus subsidiis, et abundanti-
bus recle factis commoda tua propugnata sint. 
Iforum recordatio jam deciinantem animum eri-
g i t , el magis ac magis ad sperandum peragil 

νων. θεδς δέ ούχ Απελπίζει μέχρις άν άποθάνωσιν, 
άλλά Προτρέπει μάλλον κσΛ προσκαλείται ορών τά 
μετέπειτα. 

ΑΗ'. — IOANNfl ΜΟΝΑΧφ. 
Έάν πρδς τδ παρδν διά τών ποικίλων πειρασμών 

θλίδωσί σε οί δαίμονες, κα\ ώθώσι πρδς βαρείαν λύ-
πην, κα\ τήν άθυμίαν, κα\ τδ τελευταΐον κακδν πρδς 
άπόγνωσιν, κα\ άπελπισμόν · άναμνήσθητι τών πρδ 
τού σχήματος τού μοναδικού παρά τού θεού είς σέ 
οίκονομιών διαφόρου, και προστασιών, αντιλήψεων 
τε ούκ ολίγων, κα\ ευεργεσιών ικανών. Ή γάρ τοι
αύτη άνάμνησις, κλίνουσαν ήδη τήν ψυχήν άνίστησιν, 
κα\ πρδς ελπίδα μάλλον αλείφει, κα\ προτρέπει, κα\ 
απωθείται τούς εχθρούς τούς τής άπογνώσεως χειρ-

et commonet, pellitque infeslos ad desperationem Β αγωγούς. Πρδς τούτοις δέ οφείλεις λογίζεσθαι ταύτα* 
ductores. Ad haec ea quoque consideranda sunl. 
Qui jam aulea niei curam Dominus suscepit, licet 
ipei non inservirem, nunc majori conatu et in 
posterum prospiciet, et suppeiias afferet, et im-
penftius bene de me merebitur, et me succumben-
lem mnderabitiir, et subservienlem ac veneranlem 
pro viribus sua usus summa hiimauilate. 
XXXIX. — CONONI REMPUBLICAM GERENTI. 

S i , cnm nondum esscs, ut esses, effecil Domi-
nns, eiGcias te , nunc, cumes, licet peccatis 
inarcescentem, et ex eo quod praeter nniyraiu tibi 
insitum est in alios atque alios rerum usus re-
jectiim 481 reflcere poterit. Hoc enim Dominus 
eludet, dummodo tua quoque voluntas accesserit: { 

nulla siquidem improbitas est, quae salularibus 
poenilentiae lacryroie non dissolvatur : quod facilius 
addisces, mmie voluians consideransque Domi-
nicum bainum , quo ex fundo inenarrabilis mali-
liae publicanum ceperat, difficilem vcnationcm, et 
qui lulum aurum effeceral, ct oplimura militem 
atlraxit, ei capiivum summum ducem , el divini 
Evangelii scriplorem formavit ·· ? Quanam ilem 
falionc muliercm oninibus pervulgatam salvavil" ? 
Quo pacto item lalrotiem dignuro, qui in paradt-
eum immitiereuir, ostcndit "? Quomodo tuagos 
aiquc incantatores prxcones sui in bunc mundum 
adventus oplimos priesliiit ? Qui Geri potuit , ui 
una ctim pnblicanis el peccatoribus comederet ei 

δτι δ πρώην φροντίδα μου θέμενος Κύριος, καίτοι 
μήπω δουλεύοντός μου αύτφ, νύν πολλψ πλέον προ
νοήσει, κα\ παρέξει βοήθειαν, κα\ πλείον ευεργετή
σει, κα\ διακυβερνήσει υποκύπτοντος μου κα\ ύπουρ-
γούντος, λατρεύοντός τε κατά δύναμιν, κα\ εξυπηρε
τουμένου τή αυτού εύσπλαγχνία. 

Λ θ \ Κ Ο Ν Ω Ν Ι ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΑ 
Εί μή δντα σε είς τδ είναι παρήγαγε Κύριος, πολ

λψ μάλλον υπάρχοντα σε, καί ύπδ τής αμαρτίας σε-
σαθρωμένον, κα\ τού κατά φύσιν παρατραπέντα έπ-
ανορθώσασθαι δυνήσεται, Τούτο γάρ κα\ θέλει δ Δε
σπότης έάν κα\ σύ θέλησης · ουδεμία γάρ έστι κακία 
μήδιαλυομένη τοίς σωτηρίοις δάκρυσι τής μετανοίας· 
καί β£δ*ον τούτο άν καταμάθοις διαλογιζόμενος κα\ 
σκοπών τδ τού Κυρίου άγκιστρου τδ άνιμησάμενον 
έκ τού βυθού της άφατου κακότητος τδν τελώνην 
εκείνον, τδ δυσθήρατον θήραμα, κα\ τδν πηλδνχρυ-
σδν έργασάμενον, καί τδν αίχμάλωτον άριστον στρα-
τιώτην κα\ συγγραφέα θείου Ευαγγελίου ποιήσαντα. 
ΙΙώς δέ τήν πόρνην έσωσε; Πώς δέ τδν ληστήν άξιον 
παραδείσου ανέδειξε; Πώς δέ τούς μάγους κα\ γόητας 
κατέστησε κήρυκας αγαθούς τής οίκείας είς τδν κό-
σμον τούτον επιδημίας; Πώς δέ μετά τελωνών κα\ 
αμαρτωλών ήσθιε κα\ έπινε, δι* εύσπλαγχνίαν ώφελή-
σαι τούτους κα\ έπιστρέψαι βουλόμενο;; Πώς τοίς 
βλασφήμοις κα\ ύβρισταίς κα\ διώκταις ύμνολογεΓν 
τδ κρείττον χεχάρισται κα\ θεολογεϊν δεδωρηται. 

biberel", pfo lya commiseraiione appetens eorum j) καί τάς εαυτών κεφάλας υπέρ τής αληθείας άποθέ-
commoda el copversionem ? Quibus otiam niodis 
coelestis Numinis lingua scelesia violalores, ct in 
illud injurios alque perseculores Numen ipsum 
byiunis concelebrare edocuil ·>, ct res theologicas 
perlrailare ins t i lu i l , el propria capiia pro veiilate 
expoiicrc apparavii, et non ullra sibi ipsis, sed 
soli Deo vtvere persuasil, el coelestium angeloruni 
vivendi genus adhuc \n corpore corrupiibili de-
genles conseclari, ct ontnia quae oculis conspice-
rent, relrimenta et quisquilias a>sliuiare? et qgp 
item modo in tenebrls el umbra morlis assidenics 
pb voliiptatum illccebras, el morcs pravos, ci 

σθαι παρεσκεύασε, κα\ ζήν μηκέτι έαυτοίς άλλά τ φ 
μόνψ θεφ άνίπεισε, κα\ τών ούρανίο>ν αγγέλων άπο-
μιμεΐσθαι τδν βίον, έτι ζώντας έν τψ φθαρτφ σώματι, 
κα\ σκύβαλα νομίζει ν τά δρώμενα πάντα; Πώς δέ 
τούς καθήμενους έν σκότει καί σκι$ τού θανάτου διά 
φιληδονίαν, καί πονηρίαν, κα\ αύθαίρετον κακίαν, 
πρδς τδ φώς έξήνεγκε, κα\ βδελύξασθαι τήν άνομίαν 
παρώτρυνε, κα\ άποββίψασθαι πάσαν άκαθαρσίαν 
πεποίηκε, κα\ πρδς τήν άγνείαν καί τήν εύσέβειαν 
μετ ε μόρφωσε ν δλους έξ δλων, και τούς θείους θησαυ · 
ρους έχαρίσατο τών θείων μυστηρίων; Ταύτα τοίνυν 
άπαντα κα\ τά τοιαύτα λογιζόμενος, άνθρωπε, μηδέ 

9 9 Matlb. ιχ, 0. 9 1 Luc. vn, 57. ·» Luc. X M I I , 45. ••Matih. ix, 10. ·» Acl. jx, 1 »W<!« 



56» KFISTQI.ARUM LIB. IV. 570 
ποτε άπογνφς τής σωτηρίας * άλλά χάν πρδ; άθυμίαν Α volunlaria scelera in lumen edUxit , et odio per-
κα\ άπελπισμδν καθέλκη ύπδ τού διαβόλου, παραμυ
θού σαυτδν χαί παρακαλεί θλιβόμενον, χα\ καταπό
νου μενον νουθετεί, κα\ στήριζε, κα\ ανακτώ σεαυτδν, 
χαί μή παύση κατεπφδων τή ιδία καρδία, κα\ έπ-.λέ-
γων φιλάνθρωπον * μή γάρ μισάνθρωπον Εχωμεν Δε-
σπότην, φιλδψυχον, κα\ υπέρ ημών τήν ψυχήν 
τεθειχότα έκτησάμεθα Κύριον κα\ Σωτήρα Χριστδν 
Ιατρδν ψυχών χα\ σωμάτων μέγιστον, άνώτερον μέν 
υπάρχοντα πάσης νόσου κα\ παντδς πάθους ανιάτου 
πάσιν άνθρώποις, Ισχυρδν δέ υπέρ πάντα, και πάσαν 
δύναμιν φαυλότητο; νιχώντα. Διδ μηδαμώς άπογνώ-
μεν, ώ ψυχή πολυαμάρτητε, κα\ αξία τής αιωνίου 
χολάσεως. 

sequi peccalum adhortatus est, el omnem htiqui-
lalein longe a ae pellere perpulit, et ad caslimo-
niam alque pielalem omnibus suis partibus inco-
lumes immulavit, et divinos ibesauros divinorinn 
inysneriorum consignavil? Hajc 482 itaque omnia 
ei similia aniroo verlens , ο bone vir, nullo un-
quam lempore inposlerum de salute lua despe-
res; ei licel ad deliquiuni animi alqite despera-
lionem irabaris a diabolo, recrea luos animos 
afflictos, ct non sine afiQiclionc exora, el delae-
satos adroone, el confirma, el tcipsum reflce : 
neque unquam cesees cordi proprio suggerere, < t 
bumanaui condilioneni repetcre : neque enim lio-

naines odio proeequilur Dominus , ammarum stiidiosus, el qui pro nobis animnm suam posuit. 
Oomiiiuin possidemus, el Salvaiorem Cbrislum, el animarum , ac corporuin medicum pnrsiamis-
simum , quocunque morbo el quacunque perlurbaiione, lieet inimedicabili, superiorem, omnibus 
hoioinibus ulibilem, super oiunia eliam el universas facullalee improbilaiis validissimum. Qua-
propler ne frangamur menle, ο anima miiUis iniquitaiibus deturpaia , sempiternaquc puifuione 
digna, 

Μ'. — ΕΥΤΡΟΠίρ. Β XL. — EUTROPIO. 
Τδ δλιγωρεΐν, αγαπητέ, κα\ θέλειν ύπομένειν υπέρ Remisse vivere, dileclissimc , el pro Cbrislo 

Χριστού συμφοράς μεγάλα; κα\ ποικίλας, άφροσύ- conctipisccre calamilates , easijue magn-ts el mul-
νης Γδιον. Περί δέ τού βιαζομένου σωθήναι λέγει ό 
Υμνογράφος· c "Οταν πέση, ού καταρβαχθήσεται, δτι 
Κύριος άντιστηρίζει χείρα αύτοΰ.» Τουτέστι κάν συμ-
βή που σφαλή'/at τδν άγαθδν άνθρωπον , ούκ άδικη-
θήσεται θεδν έχων προστάτη ν κα\ αντιλήπτορα. 

tiformes suflerre, siitgulare quid slnllitiae est. 
De eo porro, citjus conalus onmcs ad salulcm 
dirigunlur, ail byumorum Concinnalor:« Cum ce-
ciderit, non collidetur, quia Dominus supponil ma-
num suam". > Hoc «>st, si conligeril virum pro-
butn per errorem labi , non subdeiiir injmiis , 
Beum possidens propugnaloretn et prolectorem. 

483 XLf. — MARIANO MONACHO. 
Insiituenda csl el lingua, ei oculi. Manus in 

ccelum plurimum exlendendac, el conlinuo gcrma-
nis precibus ad nultim sancli iinmaculalique Πο-
mini pedes agilandi. fn colloquiis vero semper ad-

συντυχίαιςπαρέστω άε\ τδ Ιεροπρεπές, κα\ σύννουν, C s\i religiosuin, prudens ac venerandum, in ambu-

ΜΑ'. — ΜΑΡΙΛΝφ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ. 
Παιδαγωγητέον κα\ γλώσσαν κα\ δφθαλμδν, χεί

ρας πρδς ούρανδν τανυστέον συχνώς καί ένδελεχώς 
δι' ευχής άρεμβάστου , πόδας πρδς τδ βούλημα κινη-
τέσν τού αγίου κα\ ασπίλου Δεσπότου. Έν δέ ταίς 

κα\ αίδέσιμον · έν τοίς βαδίσμασι τδ ευσταθές κα\ 
άπέρπερον, έν τή μεταλήψει τδ όλιγοδίαιτον, έν τώ 
καθεύδειν τδ σ^μμετρον, έν τή εγκράτεια τδ πρόθυ-
μόν τε και σύντονον. 

ΜΒ'.— AYSENTICI. 
Φιλότεχνη μα υπάρχων θεού τοΰ φιλανθρωποτά-

του, τοΰ βουλομένου πάντας ανθρώπους σωθήναι, 
μή δυσφημεί, μηδέ απέλπιζε, άλλ* έλπιζε τυχείν 
της σωτηρίας, μηδαμώς παυόμενος τής αγαθοεργίας · 
μηδέ φανής ποτε προκρίνων τι τών δρωμένων τής 
κατά ψυχήν σωτηρίας· ού μικρδν γάρ τοίς έλαχί-
στοις και τδ μίαν βαθμίδα τής τών αρετών κλίμακος 
άναβήναι, κα\ τέο>ς άνω γενέσθαι τής γής. 

laliunculis Ormum ac simplex, in comeslione eo-
briom, in dormilione moderalum, in conlinenlia 
prompium alque perseverans. 

* 
X L I l . — AUXENTIO. 

Gum sis Det humanissimi, qui vult omnea bo-
niines salvos fi^ri, ingeniosum et amicabile opift-
cium, ne minus commode loqnaris, neque in de-
speralionem prorumpas, sed de adipiscenda saluie 
cftiilide, nullo unquam lempore susceplas operae 
alque officia deserens, ncque in stispicionem alicui 
venias de anirc» salule, sub aspectum et ocoloe 
cadens quid, anleponere : neque enim vile repu-

landum esi, lenmssimis bominibus, vel unicum scalse ad virlutem ducentis gradum asccndere, el 
tandem terram supergredi. 

Μ Γ . — ΛΕΣΒΙΟ. D XLIU. — LESBIO. 
Μή άπογνψς μεταβληθήναι επ\ τδ κρείττον, μηδέ 

σβέσης τρόπον φαιδράς λαμπάδος τήν καλήν πρδς 
θεδν τής ψυχής προσδοκίαν, και σταθηράν ελπίδα. 
Εί γάρ μή έγνως, δτι κα\ Λάζαρος έκ νεκρών άν-
εβίω, κα> γυναίκες πισταΐ έξ αναστάσεως τονς νε-

Ne dc commutalione in mclius spem abjicias, 
neque renidentis lampadis conditioncm, bononun 
nempca Dco exspcclationem, et spem firmam ex-
slinguas. Naraque si scires Lazarum ex raoriuis 
ad viiam revocatuin fuisse, et mulieres fidclcs 

·* Psal. xx.xvi, 2 4 . 
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mortuos euos a morle exciialos vivos recepisse, ί 
poteris prorsus ei itt epe demortttus, aliquando in 
iibertaiem 484 vindicari, licel in sepulcro impro-
bitatis demortuum fmius jaceas. 

X L I V . — A S C L E P I A D J E . 
Succinctus sepiusque a medico, nulias curalio-

nis rationes exposcis, sed tantummoJo curari 
comprecaris. Quanam ergo ratione salulis inodos 
requiris? Cum ilaque ad Dominuin per poMiiteu-
tiam accesseris, ne curiosius tndagato lapsmttn 
luorum purgalionis modum ; sed fidem adhibe, ei 
admirare, α revcrere, et hyinnis coiicine. ld si 
l ib i non allubescit, eia dicito mibi divinae artis 
modum, quomodo cx uniformi nalura, hunio «cili-
cel, animal raiionls compos honio condilus Γτιϋ, 
ex paitibus m$mbrisquc conslans, el si alienlo 1 

animo incumbere vis, nervis, ossibus, pilis, un-
guibus, cariie, medullis, venis et alia corporis 
non una omniuin facie el dispositione. Quod si mo-
dum mihi indicare non vales, quo a Dco condilus 
es, neque raiionem exposcas, qoa animus divina 
vi atque bumanitate curelur, et innumeris sceleri-
bue expurgetur? Ubi enira Deus rem obil, baud 
lonsenlaneurn est salutis inodum curiosius inda-
gare. 

XLV. — PAULO MONACIIO. 
« Obsiruxi, ait, porlas mar is" . » Nempe meis 

comroiseralionibus impudici diaboli maliliam re-
ira&ens, ne uaiversa repcntiuo irruens, penilus 
te obruai; nam, uii scriptum esl: c Faciens mi- ( 

sericordias Dominue 9 7 : > dum bumane 485 8ϋ~ 
neri prospicit, nec adrersario permiili l , quanlam 
il l i collubilum est, bonos viros inleriurbare. 

X L V I . — Z O S I M O . 
Peccalum quidem marcidum reddit, et exsic-

cat, in Cbrialum vero Gdes genninare faci l , el 
uon probro afficit bominem, qui dubio procul, el 
vituperio spem suaiu in eo collocat, adeoque scri-
ptum est: c Quo plus deprimebanl ipsos, $o plu-
rcs fiebanl · · . * 

XLVJI. — EORTASIO DIACONO. 
Cum reniiniscendo recordalus fueris i l l ius , qui 

t ib i niolestiam a l i u l i l , el postea motu animi se-
dato, temelipsum ex ea relraxeris, Davidis illud 
coinplevisti. « Uapuisli ex ore leonis *'. > Lconein, 
acerbilalem ammi intelligamus : quod si ursuiu 
quoque verberibus acceperis, pravum , iiiqnam , 
desideriura , absque ullo discrimine in bonis Do-
ntini anima lua iubabilabil. 

X L V I I I . — ATHANASIO DIACONO. 
Quicunque in condatnalam ac pcrdilam semel-

ipsos condilioncni dejecerunt, Doinini memoria 
prorsus obliilerala , boruni e pracordiis peniius 
*alutaris conversioiiis spiritus abolitus est. De qut-
I)ii8 scribiiur 1 quod non uiorlui in infcrno, quorum 
jbpnilus cxemplus cst c pr&cordi s cornio, gloriam 
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κρούς αυτών άπειλήφασι ζώντας, δυνήση πάντως 
κα\ αύτδς, νεκρωθείς τή έλττίδι άπαλλαγήναί ποτε 
τής έν τψ τύμβψ τής αμαρτίας νεκρώσεως. 

ΜΑ'."— ΑΣΚΛΗΒΙΑΛρ. 
ΕΙ Ανθρώπου Ιατρού περιοδεύοντος σε ούκ απαιτείς 

τούς λόγους τής θεραπείας, μόνον δέ Ιατρευθήναι 
παρακαλείς, πώς τψ θεψ τούς τρόπους τής σωτηρίας 
επιζητείς; "Οταν τοίνυν δι Α τής μετανοίας τώ Κυ
ρίψ προσέλθης. μή πολυπραγμόνει τδν τρόπον τής 
άποκαθ άρσεως τών παραπτωμάτων σου' άλλά πί
στευε μόνον, κα\ θαύμαζε, καί προσκυνεί, κα\ ύμνει. 
Εί δέ μήγε, είπε μοι τδν τρόπον τής θείας τέχνης, 
πώς έκ μονοειδούς φύσεως, τού χοδς λέγω, ζώον 
λογικδνδ άνθρωπος πεπλαστούργηται έκ τοσούτων 
μερών καί μελών συγκείμενος, είπερ έπιστήσαι θέ
λεις, τώ νευρώδει, τψ ό στ ώδε ι , τώ τριχώδει, τώ 
δνυχώδει, τψ σαρκώδει, τψ μυελώδει, τψ φλεβώδει, 
κα\ τή άλλη ποικιλία τού σώματος καΥ οικονομία. Εί 
δέ μή δύνη είπείν, μή τδν τρόπον, καθ' δν κατεσκευά-
σθης ύπδ θεού · μηδέ τδν λόγον απαίτησης, καθ* δν 
ψυχή ίατρεύεται θεία δυνάμει κα\ φιλανθρωπία, 
χα'ι τών πολλών αμαρτημάτων άποκαθαίρεται * δπου 
γάρ θεδς ενεργεί, ού χρή τδν τρόπον τής σωτηρίας 
περιεργάζεσθαι. 

ΜΕ'. — ΙΙΑΥΛφ MONAXQ. 
i "Εφραξα, φησ\ , θάλασσαν πύλαις * > τουτέστι,. 

ταίς έμαυτού έλεημοσύναις κεκώλυκα τήν τού δια
βόλου άνασειράσας κακίαν, ίνα μή πάσα εξαίφνης 

, επελθούσα κατακλύση σε τέλεον ι Ποιών γάρ έλεη-
μοσύνας δ Κύριος,» κατά τδ γεγραμμένον , έν τψ 
φείδεσθαι τοΰ ανθρωπείου γένους, καί μή συγχω-
ρείν τψ έχθρψ, δσον θέλει πειράζειν τούς σπου
δαίους. 

Μ<7'. — ΖΟΣΙΜρ. 
Ή μέν αμαρτία μαραίνει κα\ ξηραίνει, ή δέ είς 

Χριστδν πίστις άναθάλλει, κα\ ού καταισχύνει τδν 
άδιστάκτως και αγογγύστως ,έλπίσαντα άνθρωπον. 
Γέγραπται δέ, δτι«"Οσψ Έταπείνουν αυτούς, τοσούτψ 
πλείους έγίνοντο. ι 

ΜΖ'.— ΕΟΡΓΑΣΙ^ ΔΙΑΚΟΝ^. 
"Οταν σοι μνήμη έλθη τοΰ λυπήσαντός σε προσ

ώπου, καί δυνηθής άγωνισάμενος έκ ταύτης έαυτδι 
^ άφαρπάσαι,τδ τού Δαυίδ πεποίηκας* c "Ηρπασαςγάρ 

έκ τοΰ στόματος τού λέοντος θήραμα. » Λέοντα δέ 
τδν θυμδν.νοήσωμεν. Έάν δέ κα\ τήνάρκτον τύπτης, 
τήν πονηράν λέγω έπιθυμίαν, άναμφιβό/ω; αύλι-
σθήσεται έν άγαθοίς Κυρίου ή ψυχή σου. 

ΜΗ'. — ΑΘΑΝΑΣΙΑ ΔΙΑΚΟΝρ. 
"Οσοι είς άνέλπιστον εαυτούς κατάστασιν έ ν ι ψ α ν , 

λήθην παντελή τού Κυρίου νοήσαντες, τούτων πάν
τως ελήφθη άπδ τών σπλάγχνων τδ σωτήριον τής 
επιστροφής πνεύμα, περ\ ών και γέγραπται, δτι ούχ 
οί τεθνηκότες έν τψ άδη, ών τδ πνεύμα ελήφθη άπδ 
τών σπλάγχνων αυτών, δώσουσι δόξα ν τψ θεψ · δσο« 

»· Job χχχνιιι, 8. " Ρ,;ιΙ. cn, 6. 5 8 Exod. ι, 12. ·· Psal. χχι, ΪΧ 1 Psal. cxnr, 47. 
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ci sui pigri i ia , el propriam salutera aliquo in nu-
ntero pontmt, ul i i e r i polest, c l spei in Christum 
Salvatorein adfca&reut, cum vitam aeternam viven-
tibus cito connumerabimter, ut Dominam laudibus 
cttfuulent. Vermnlamen anima roterore confetla 
propter malorum alrocllatem, et qui ambulat, 
buuii vullum demil l i l , lorpel, et ocnli deficientes, 
ei anima eauriens, et submissa, viltque babilu 
iucedens, Domino dabunt jusiiiiae laudcm. 

XLIX. — DEMETIUO. 

Poscis, quid sit illud ciicumduciionis capul, 
recordare pneccpli Dominici, obsei vjinduui esse 
serpenlis caput. Priinutn iiaque, qui cogiutioni 

εαυτών, καί λόγον ποιούνται τής σωτηρίας εαυτών, 
καθ* όσον ενδέχεται, καί ερείδονται τή είς Χριστδν 
τδν Σωτήρα έλπίδι, τάχα τοίς ζώσι τήν αίώνιον ζωήν 
συναριθμηθήσονται, αίνε σαι τδν Κύριον. Άλλ' ή 
ψυχή ή λυπουμένη διά τδ μέγεθος τών κακών , κα\ 
ό βαδίζων, κύπτων, και ασθενής, και οί οφθαλμοί οί 
έκλείποντες, καί ή ψυχή πεινώσα, κα\ τεταπεινω-
μένη, κα\ εξουθενωμένη, Κυρίω δώσουσι δόξανδικαιο
σύνης. 

Μθ' . — ΔΗΜΗΤΡΙΟ. 
Ήρώτησας, τί άν εΓη τού κυκλώματος ή κεφαλή, 

κα\ μέμνησο τού Κυρίου προστάσσοντος τηρείν άε\ 
τήν τού δφεως κεφαλήν. Τδ τοίνυν πρώτον τή διά
νοια ύπδ τού εχθρού έντιθέμενον φιλόσαρκον κα\ ρ introducilur ab adtersario carnis ainor, el affecli-
φιλοπαθές ενθύμημα, πολλά βλαστάνει,καΐ συναθροί
ζει περί έαυτδ ενθυμήματα πονηρά. Τήν πρωτόνοιαν 
τοίνυν τών πονηρών ενθυμημάτων κεφαλήν ήγησώ-
μεθα είναι. Γίλήν δτι καί αύτδς ό διάβολος κύκλω 
έχει δορυφορούντας αύτδν τά πάμφαυλα τάγματα 
τών δαιμόνων, κεφαλή χρηματίζων τής πονηρίας 
αυτών. 

Ν'. — ΣΥΡΙΑΝΩ. 
Πειρασμδς μέν λέγεται κα\ αύτδς δ διάβολος · 

πειρασμδς δέ και δ τρόπος, καθ' δν πειράζειν είωθεν 
δ έχθρδς τούς ανθρώπους. 

ΝΑ'.— ΘΕΟΚΛΕΙ. 
Ήρώτησας, τί άν εΓη τδ γεγραμμένον · c Κα\ οί 

πεινώντες παρήκαν γήν. » Γνώθι ούν. "Οσοι τ ή ς ^ 
θείας δικαιοσύνης ορέγονται πειναλέως, άφροντι-
στούσι πάντως τών χοϊκών αγαθών, καταπτύουσι 
πάσης τής φαινόμενης γής, και κατέλιπον ταύτην 
ύπερπτάντες · τώ εύσεβεΐ λογισμώ παρέδραμον 
πάντα τά δρώμενα, κα\ αίθεροβατούσι τοίς άγγέλοις 
συ μπανηγυ ρ ί ζο ντε ς. 

Ν Β \ — ΙΟΥΛΙΑΝΟ ΕΠΙΙΚΟΙΙΩ. 
Μή άμελείν βούλου, κα\ βέγχειν, καί μετεώριζε -

σθαι, άλλ* έκβιά^ειν σαυτδν πρδς τούς υπέρ αρετής 
πόνους κα\ καμάτους, λογιζόμενος ύπάρχειν άμείνονα 
πόνον συνεχή φύσεως άμελουμένης. 

ΝΓ'. — ΕΠΙΦΑΝΙΩ ΜΟΝΑΧΩ. 
Νύν τώ διαβόλω και ταίς άμφ' αύτδν άγρίαις δυ-

νάμεσι παρεδόΟημεν πειρασθέντες πρδς τδ συμφέρον 
ήμίν. Νύν αγώνος χρεία κα\ παγκρατίου καί πάλης 
πρδς τους άνταγωνιστάς · νύν τήν πνευματικήν 
έπιδειξώμεθα άνδρείαν. Έ τ ι μικρδν, καθά φησιν ή 
Γραφή, κα\ βοηθείας άνωθεν μεγάλης τευςόμεθα, 
κα\ τά διάφορα κέντρα τού διαβόλου συντρίψομεν, 
κα\ έπιβησόμεθα έπ> τραχήλους τών νοητών ημών 
έχθρων, κα\ πατήσομεν επάνω δφεων και σκορπιών, 
κα\ έπ\ πάσαν τήν δύναμιν τού εχθρού τήν άντικει-
μένην ήμίν * μόνον μή δλιγορήσωμεν. 

bus deditus conceplus, nuillus germinat, el in 
unum muhas circa se aggregal species el noiiones 
pravas. Primum ilaque impelum nefariarum com-
prebensionum capul esse repulemus. Nibilomiiius 
ipsum quoque diaboluin salellilcs circumvallanl, 
et perniciosissimae dacmomun cobories, maliiia: 
eorum uli capul, prsesidcnlcin. 

L . — SYHIANO. 
Tenlalio nuncupalur ipse quoque diabolus , nec-

nun modus, el lenor, quo adversarius boniincfr 
oppugnare assolel. 

48^ L I . - THEOGLI. 
Peliisli , quidnaui illud s i l , quod scribitur : c Et 

esurienles dimiserunt terram 1 ? » Teneto igilur. 
Quicunque avidissiroe divinam justitiani expetunt, 
curas deiuillunt omnes terrenorum bonorum, ter-
rara universam, oculis subjectam pessundant, 
eamque eupcriores facli despexere , el sic aspccia-
bilibus omuibus pia sanctaque cogilatione rcnun-
lianles, ct una cum angelis super aetbera gradien-
tes, dies laetos agunt. · 

L l l . — JULIANO DIACONO. 
Ne rebus agendis indonniscas, neque siertag, 

ncque le insolenlius cfferas , verum lenielipsuni 
ad virlutis siidores atque cerlainina eliaui per 
vim coinpcllilo, id aninio volvens multo praesian-
liorera esse laborem conlinuum, quam naluram rc-
missam ac desideni. 

LHI. - EPIPIIANIO WONACHO. 
Nunc diabolo, el qui circa ipsum sunt, iinina-

nibus polestalibus contradili sunius, in noslra 
commoda perlenlandi. Nunc cerlaininis opus es l , 
et pancralii, el luctai in adversarios, el anlago-
nislas, nunc spirilus fortitudinem indicemus. Ad-
buc modicum, Scriplura a i t , el ingens auxiliun> 
oblinebimus 8 , el varios aculeos diaboli conlere^ 
mus , et super iniiiiicorum iioslroriim inUlleclua-
liinn cerviccs asccndomus el conculcabiimis acr-
pcnles el scorpios, praHcrea universam hoslitim 
poieslalein nobis adversani, tantuiiiiuodo nc nc^ 
gligainus. 

* IRcg.n , o. 3 I I Paral. xx, 17. 
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Beatuin lc, immodicae quielis, c l iranquilliiaiis, 
ct securilatis participem, quod res omnes in bac 
viia corruplioni obnoxias, et in omnem parlem 
scse coniorquentes, ablegasti, et in placido el 
quieto biijusce luae per quam pulcherrimae extrc-
miiaiis porlu commorari, hilaremque vilam agere 
sclegisli, vitans mare, el bumanae miserioe pro-
ir.iscuas undas, unum lantum solumque opus con-
seclans, quanam ratione Cbrislo Domino compla-
ceas, el cum ipso gloriam consequaris, ei regnum 
oblineas. 

LV. — DIONYSIO. 
Si comedendum nobis est myslicum Pascba, 

«ontinemia animae pedes prsemuntendi alque eflul-
ciendi sunt: ipsa siquidcm frangimus et dirinu- 1 
mii9 spiriiualis spinae radios, obstanlcs ne a per-
recondilo aliquo eoque levi principio aggrediaiur, 
et ad inleriora pcnelrel. 

L V I . — ΕΡ1ΡΗΑΝΙΟ EPiSCOPO. 
Ut vel maxime corpus noslruin pacatum, el mi -

nimc lurbulcnlum persislal, ncque ex iis inotibus, 
qui ex satietate obtingunt, pnrturbelur, conside-
randa sunt modus contiircntioris comestionis, el 
alimoniai Hmiies , et sic non voluptas, sed in res 
bingulas nccessiias proscribenda. Quod si neces-
siiali sxpcnumero dclectatio quoque coiijungatur, 
omηino siquidem inopia condit quadam 489 S U A ~ 
vitaio, si stomacbus vebemenler urgel, ex neces-

57« 
ΝΔ'. — ΡΟΥΦΙΝΟ ΗΣΥΧΑΣΤ^. 

Μακάριος συ, της πολλής ησυχίας κα\ αταραξίας, 
καί τής βαθείας άπτοησίας, καθότι διέπτυσας πάντα 
τά έν τφ φθειρομένω βίω στροβούμενα πράγματα, 
κα\ έν -ευδία λιμένος τής καλλίστη; αυτόθι εσχατιάς 
χαίρειν έγκαθωρμίσΟης, πεφευγώς μέν τδ πέλαγος 
κα\ τά επάλληλα κύματα τής άνθρωπίνης ταλαιπω
ρίας, μίαν δέ κα\ μόνην φροντίδα ποιούμενος, πως 
τω Δεσπότη αρέσεις Χριστψ, δπως αύτψ κα\ συν-
δοξασθείης και συμβασιλεύσειας. 

ΝΕ'. — ΔΙΟΝΥΣΙΟ· 
ΕΓπερ έσθίειν μέλλομεν τδ Πάσχα τδ μυστικδν, 

τούς τής ψυχής κατασφαλισώμεθα πόδας τή έγκρα-
τεία · διά γάρ ταύτης θραύομεν κα\ περικλώμεν τάς 
ακτίνας τής νοητής άκάνθης κωλύοντας έλθειν άπδ 
αφανούς τίνος κα\ λεπτής άρχή:, είς τδ έντδς είσ· 
ωθεΤσθαι. 

Ν<7'.~ΕΠΙΦΑΝ10 ΕΠΙΣΚΟΠΟ-
Ός άν μάλιστα γαληναίον ήμΓντδ σώμα διαμείνη, 

κα\ μηδενΐ τών έκ τού κόρου παθημάτων έπιθολού-
μενον, προνοητέον τής εγκρατεστέρας διαγωγής μέ-
τρον, κα\ δρον τής άπολαύσεως, ού τήν ήδονήν, άλλά 
τήν έφ* έκαστα χρείαν ορίζοντας. Ει δέ τή χρεία και 
τδ ήδύ πολλάκις συγκαταμέμικται ( πάντα γάρ οΐδεν 
έφηδύνειν ένδεια τψ σφοδρώ τής ορέξεως, τδ παρ-
ευρεθέν τή χρεία άπαν καταγλυκαίνουσα), ούκ άπ-
ωστέον τήν χρείαν διά τήν επακολουθούσαν άπόλαυ-

sitale lolui» propinatum edulcane, ob eubsequen- <nv, ουδέ* μήν κατά τδ προηγούμενον διωκτέον τήν 
lem cibi deleclalionem , non csl rejicienda neces- ήδονήν, άλλ' έκ πάντων εκλεγόμενους τδ χρήσιμον 
silas ob eam , quae sequitur cibi eumplio, nec quas ύπεροράν προσήκει τού τάς αισθήσεις εύφραίνοντος, 
praevolavil voluplas respuenda. Sed ex bis omni- * α \ τ ή ς χρείας κατά τδ άεΐ ένδέον μεταληπτέον εύ· 
bus commodum deligentibus, repudiandum venil , χαριστούντας τώ θεώ. 
quod sensus oblecial, el necessiiatis, qaod inopia continua preniimur, consortes fieri, Dco graliai 

L V l l . t — EUTHYMIO EPISCOPO. 
Coercenda est scrvilis demissio, et iridigna viro 

ad jocum el risuin facta seurrililas , neenon circa 
ivs cdendas intemperantia, quinimo poiius rom-
posila, et oculata, et Dci liinore ei gratiarum 
aclione primoribus labellis, qtiae apponuntur, l i -
banda sunt. 

LVHI. — Eidem. 
Non, ut libet, objectorum malorum fons est et ^ 

origo promiscua ciborum usurpalio, et risus im-
moderaius. Iniemperans siquidem risus, et ven-
Iris immodica rabies nullis numeris circumscripta 
srclera pariunl : et vero convenit, ut sacerdos ab 
omui peccato caveat. 

LIX. — TIMOTHEO MONACHO. 
Quemadmoduin qui in lavacrum ingrediunlur, 

omni se corporis tegumento exspoliant, stc ne-
ccsse e*l eos, qui sese ascelicae vitae addicunl, 
omnibiis curis saecularibus exspolialos, 490 ] N 

dtvinum, qui secundum pliilosopbiam esl, vilae 
jistitutum introire. 

LX. — PAULO MONACHO. 
Obesae naris cum sis, languideque et cunctanicr 

ΝΖ'. - ΕΥΘΥΜΙΟ ΕΠΙΣΚΟΠΟ. 
Άφεκτέον τής δουλοπρέπειας, κα\ τής εύτραπβ-

λείας, κα\ τής άκρασίας τής περ\ τά εδώδιμα, 
κοσμίως δέ μάλλον, κα\ μετά συνέσεως, κα\ φόβου 
θεού, κα\ ευχαριστίας δεϊ έφάπτεσθαι τών παρα-
τιθεμένων. 

ΜΙ' . — Τφ αύτφ. 
Ού τών τυχόντων κακών πηγή κα\ φλέψ γίνεται ή 

αδιαφορία τών εδεσμάτων, κα\ ό ακόλαστος γέλως. 
Ό γάρ άκρατης γέλως, καί ή κοιλιομανία δυσεξ-
αρίθμητα τίκτουσιν αμαρτήματα* φεύγε ιν δέ πάσαν 
άμαρτίαν προσήκει τδν ιερέα, 

Νθ ' . — ΤΙΜΟΘΕΟ ΜΟΝΑΧΟ-
"Οσπερ οί είσπορευόμενοι είς τδ λουτρδν γυμνούν-

ται παντδς περιβλήματος, ούτω δεϊ καί τούς τή 
ασκητική προσερχόμενους ζωή πάσης ύλης βιωτικής 
γυμνωθέντας έντδς γενέσθαι τού κατά φιλοσοφίαν 
θείου πολιτεύματος. 

Ξ'. — ΠΑΥΛΟ ΜΟΝΑΧΟ-
Νωθρός τις υπάρχων, κα\ τού δκνου δέσμιος, τδ 
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βιβλίον μόνον έναγχαλιζόμενος, ώς ακούω, άπδ πρώ- Α ίη rebus agendis proccdas, Voltlmen lanluramodo 
της ώρας μέχρις ηλίου δύσεως άσχύλτως διαμένεις 
ώσπερ μετά μολίβδου τινδς τή καθέδρα δεδεμένος, 
κα\ μάλιστα βωμαλέου τετυχηχώς σώματος, 'Αλλ' 
ουχ ούτως ποιεί Αντώνιος δ κορυφαίος ημών, άλλά 
κατά τδ υπόδειγμα τού αγγέλου, νύν μέν έκαθέζετο 
είς τδ τών χειρών έργον, νύν δέ πάλιν είς εύχήν 
έξηγείρετο · κα\ τοσούτου άπήλαυσε φωτισμού, ώστε 
μιάς τών ήμερων είπείν τών φιλοσόφων τιν\, δτι 
καθάπερ έν πυκτίφ τή φύσει άναγινώσχω τών δη
μιουργημάτων άε\ τούς λόγους τού Κυρίου, χα\ τοσ
ούτον έν νυκτ\ μάλλον σκοτίας ούσης τψ θεψ συν-
εγίνετο, ώστε τής ημέρας διαφαινούσης λίαν άπ-
εχθάνεσθαι, κα\ άποβοάν ούτως · Τί έμο\ κα\ σο\, 
φώς αίσΟητόν ; Εί τοίνυν ακριβώς έπίστασαι, δτι έξ 

amplexu lenens , ut milii referlur, ab ipso solis 
exortu ad occasum ejusdero deslinaius adhaerens, 
veluii plumbo asiriclus, ad cathedram religaris, 
poiissimum coiupacto corpore pollens. Non ita 
lamcn nostri prinias Antonius virlutem suairt 
excrcuit; sed ut angelus indicaverat, modo 
considens opus prae manibus habebat, modo prc-
cibus incurabcbat, adeo ut nonnunquam luce d i -
vina tollustratus philosophorum, ncscio cui d i -
xe r i l , veluti in pugillari, natura ipsa sese crea^ 
turarum raliones cenlinuo divinas recognoscere, 
et cum nocturnje tenebre maxiine omnia obuni-
brarenl, tura Deo propius adhaesisse, adeo ut 
cuin lampas solis inlerdiu illucesceret, odio illam 

ένδς λίθου οίκος ουδαμώς οίκοδομηθήσεται, μή τήν Β proseqtierelur, el bunc in modum exclamatvt : 
μίαν άρετήν νόμιζε χρήναι κρατείν, τουτέστι, τήν 
άνάγνωσιν, άλλά κα\ ευχής άψαι λοιπδν, κα\ ψαλ
μών νηφάλιων, καί αγρυπνίας συντόνου , κα\ τών 
έξης. Δ^ ών ακολούθως σεαυτδν δυνήση δομήσασθαι, 
κα\ θ ί ψ δν δή τρόπον άρέσαι, σκαρίζων μέν πρδς 
πάν είδος αρετών , τού δκνου δέ τδν πηλδν καί τήν 
σαβούραν άποσκευαζόμενος. 

Quid mihi est et tibi luraen sensui obnoxiuro? 8t 
ilaque sagaciter l ibi perspectum fueri l , ex uno 
solummodo lapide domum «dificari non posse, ne 
autumes unam tantum vir luiem, lectioaero nem-
pe, dominium oblinere. Quare «uper eam Deuni 
implorando operam da, el psalraos prudenter et 
vigiliis conlinualo, et quae sequuntur exerce. Qui-

bus obvenienlibus poleris aedificiuni construere, et Dco aliqua ratione placere, ad omnem quidem 
virtutum viam prompie rapideque contendens, pigriiiain vcro veluii coenum luteum, necnon su-
burram propulsaus. 

ΕΛ'. — ΟΛΓΜΠΙΟΔΩΡρ ΕΠΑΡΧφ. 491 L X I . — OLYMPIODOKO EPARCHO. 
Γράφεις μοι, εί άρα πρεπωδέστατον εϊη μέλλοντί Sciscilaris a me, cum templum permagnum 

σοι κατασκευάζειν σηκδν μέγιστον πρδς τιμήν τών tibi ία animo et in sanclorum marlyrum bouorcm, 
αγίων μαρτύρων,κα\ αυτών διά μαρτυρικών άθλων, g et per eosdem ad mortem usque certaminum, labo-
κα\ πόνων, κα\ ίδρώτων μαρτυρηθέντος Χριστού, ruin alque sudorum dimkalione pro coinperio 
εικόνας τε άναθείναι έν τψ ίερατείψ, κα\ θήρας ζώων 
παντοίας τούς τοίχους πλήσαι, τούς τε έκ δεξιών, τούς 
τε έξ ευωνύμων, ώστε βλέπε σθαι κατά μέν τήν χέρ-
σον έκτεινόμενα λίνα, κα\ λαγωούς, κα\ δορκάδας, 
και τάς έξης φεύγοντα ζώα, τούς δέ θηράσαι σπεύ
δοντας, σύν τοίς κυνιδίοις έκθύμως διώκοντας· κατά 
δέ τήν Οάλατταν χαλώ με να δίκτυα, κα\ πάν γένος 
Ιχθύων άλιευόμενα, κα\ είς τήν ξηράν εξαγόμενα 
χερσιν άλιευτικαίς· κα\ προσέτι γυψοπλασίας πάν 
είδος έκφάναι δεικνύμενον, πρδς ήδονήν οφθαλμών 
έν τψ.οίκψ τού θεού. Ού μήν άλλά κα\ έν τψ κοινψ 
οίκψ χιλίους σταυρούς πήξασθαι, κα\ Ιστορίας πτηνών 
κα\ κτηνών, κα\ ερπετών, κα\ βλαστημάτων παν 

asserli Cbristi deinorlui consenlaneum s i l , iina-
gines in sacrario apponere , el omnium genernm 
animauura venaiione muros oppriniere, non eos 
tantiim qui a dexira parte , sed eliam a sinistra 
aseurgunt, adeo ul in solo lerreno conspiciantur 
exlensa reiia , lepores ct capreae, et reliqua ani-
malia fuga sibi saiulem petcniia, venalores vero 
desudantes el laboranles in illis capiandis , et ope 
catellorum , avide insectandis intentissimi : et in 
salo plagae taniae genus orane piscium prehcti-
sum, et genus omne piscium piscatorum mani-
bus in aridam exlractum : adhaec ex gypso fi-
gmenta, quae ubique eunt, ad ociilorum volu-

τοδαπών. Έ γ ώ δέ πρδς τά γραφέντα λέξαιμι, δτιπερ D ptatem pollentia in domo Domini. Imo eliam 
ίηπιώδες άν είη κα\ βρεφοπρεπές τδ τοϊς προλε-

χθείσι περιπλανησαι τδν δφθαλμδν τών πιστών. 
Στεββού δέ κα\ άνδρώδους φρονήματος οίκείον, τδ έν 
τψ ίερατείψ μέν κατά ανατολάς τού θειοτάτου τε
μένους ένα καί μόνον τυπώσαι σταυρόν. Δι' ένδς γάρ 
σωτηριώδους σταυρού τδ τών ανθρώπων διασώζεται 
γένος, κα\ τοίς άπελπισμένοις έλπ\ς πανταχού κη
ρύσσεται. Ιστοριών δέ Παλαιάς κα\ Νέας Διαθήκης 
πληρώσαι ένθεν κα\ ένθεν χειρ\ καλλίστου ζωγράφου 
τδν ναδν τδν άγιον, δπως άν οί μή είδότες γράμματα, 
μηδέ δυνάμενοι τάς θείας άναγινώσκειν Γραφάς τή 
θεωρία τής ζωγραφίας, μνήμην τε λαμβάνωσιν τής 
τών γνησίως τψ άληθινψ θεώ δεδουλευκότων άνδρα-
γαθίας, καί πρδς άμιλλαν διεγείρωνται τών εύκλεών 

in domo omnibus palenle tnnumeras crucee ex-
struere, et volaliliuni, ei pccuduin , et repenlium, 
et germinum omne genus appingere. Ego ad haec 
scripta responderim : Puerile boc esse, et infan-
lulis peculiare, rebus jam expositis fidelium ocu-
Ios eludere. Fixi vero alque virilis genii proprium, 
in saerario versus orieniem aedis sacralissimae 
unam solamque crucem fonnare : una siquidein 
salulari cruce omne genus humanum servilule 
exinii lur , cl desperaiis ubicunque genlium spes 
bona effulget, narrationibus porroex veteri novo-
que foedere quaquaversum manu pictoris optimi 
a?dem sacram compjelo, ut liucrarum rudes, ct 
divinaruro 492 Scripiuracum leclionis ncscii 



S. Ν Π , Ι ;K>U 

tfgurie conspcctu rerum optime gcslarum eonim , Α *a\ άοιδίμων άριστε υ μάτων, δι' ών της γής τδν ού 
ηιιί vero Deo irgilinie deservierunt, tcneant, et ρανδν άπηλλάξαντο. τών βλεπομένων τά ρή opctysve ηιι 
ad eorum res gloriosas alqne prseclaras, per quas 
terram pro coelo, et visibilibus invisibilia praefe-
rentcs certalim propcrcnt. Sed in patenti omnibus 
aede in mullas dWersasque cellulas parl i lo, eatis 
fuerit, si in unaquaque cellula una veneranda 
cruce cohonesteiur : namquc supervacanea negli-
genda esse judico. Yerumlanien corttinuis preci-
bus, et explorata fide, necnon eleemosynis in 
consiantia perseverandum est ad exlremum, et 
sui despicienlia, el in Deum pcrpetua spe, el 
divinorum eloquiorum meditatione, et ad genus 
bumanum conjunctione, necnon erga famulee 
bumanitale, el omnibus prseceptis Domini nostri 
Jcsu Chrisli lemelipsum, et conjugem , eL IWios circunimunife, ei rem 
vaicque adhortor et obsecro. 

LXH. — HELIODORO SILENTIARIO. Β 
Per res achnirandas, quae in aliis alque aliis 

locis, et variis lemporibus singnlis diebos eificinn-
fur, Domiiuis pusiilos , seu nullius fldei bomines, 
ad fidem firmam ac slabitem advocat, et fideHum 
fldem et spcm magis ac magis adauget, necnon 
ipsam cogitalionem solidam atqae inconcussam 
signis hice ipsa clarioribus probat. Qoare mibi 
animus est, ex innvimeris ferePlalonis nostri anle-
signani mariyris nunc unam rem gestam, non 
tanlum in patria nostra, sed et in [omnibus ur-
hibus et oppidis, qua co deprecatore Dei adjato-
rium exorant, 493 prompliseiroe gratiam elar-
gientis, et admirabilem vim indicantis rcferre. 
In monte siquidem Sina dicto, in quo Moyses a 
Deo legem excepit, et monacbi Uiro indigen»*, c 

lum cxtcrni inhabilant, quispiam genere Galata, 
mia cum proprio fllio, monachoruin albo ascri-
ptus , illic ibi vitam traducebat, mullum nd tem-
pus cxer< itationis certamina in eremo obiens. Sed 
qtiodam die repentino impelu, in praedictum nion-
leni irrumpenles barbari quidara sublesta? Gdei, 
cxsecrandseque, qui in promptu eranl, facili ne-
gotio, monacbos, una cum filio annis obsili Ga-
lalas capiunt, el in captivUatem abducunt; illique 
adversis roanibus colligatis, ad alia alque alia 
solitaria loca permanent, ubi jcjunos ac denuda-
los compellunt, et discalciatos, et sine ullo te-
gmine pedum, per mconsolabilia illa loca , solis 

όρώμςνα 
προτιμήσαντες. Έν δε τφ κοινφ οίκω πολλοίς καΥ 
διαφόροις οικίσκοις διειλημμένω άρκείσθαι Ικα-
στον οικίσκον πεπηγμένω τιμίω σταυρω, τά δέ 
περιττά καταλιμπάνειν άναγκαίον νομίζω. Εύχαίς 
δέ έκτενέσι, καΥ άδιστάκτω πίστει, καΥ έλεημοσύ
ναις διαρκείν, καΥταπεινοφροσύναις,καΥ έλπίσι πρδς 
θεδν άενάοις , κα\ θείων λδγων μελέταις κα\ συμ
πάθεια πρδς τδ δμόφυλον, καΥ τή πρδς τούς οίκέτας 
φιλανθρωπία, καΥ πδσι τοΤς έντάλμασι τού Κυρίου 
ημών 'Ιησού Χριστού περιστειχίζειν έαυτδν τε, [και] 
τήν σαυτού σύμβιον, κα\ τέκνα, και πάσαντήν ύπαρξιν 
περισκέπειν,κα\ κοσμείν, καΥ άσφαλίζεσθαι παραινώ 
και παρακαλώ. 

familiarem ttitari conser-

2Β'. — ΗΛΚ)ΔΟΡ9 ΣΙΛΕΝΤΙΑΡΙΩ. 
Διά τών κατά τόπον κα\ τόπον έν διαφόρους χρό-

νοις εκάστοτε γενομένων θαυμάτων, δ Κύριος, τούς 
μέν όλιγοπίστους κα\ τούς απίστους, πρδς πίστιν 
βεβαία ν έ κ καλείται, τών δέ πιστών τήν πίστιν μάλ
λον κα\ τήν ελπίδα αύξει, κα\ στιβαρδν καΐάσάλευτον 
έκφαίνει τδ φρόνημα. Κα\ βούλομαί σοι έν έκ μυ
ρίων Πλάτωνος τού ημετέρου τροπαιοφόρου μάρτυ
ρος νυν\ διηγήσασθα»., ού μόνον έν τή πατρίδι ημών, 
άλλά καΥ έν πάση πόλει, καΥ χώρα τοίς δι* αυτού τδν 
θεδν έξαιτούσιν ετοιμότατα δωρουμένου τήν χάριν, 
καΥ τήν παράδοξον ένδεικνυμένου ίσχύν. Έν γάρ τώ 
δρει τφ καλουμένψ Σινά, ένθα Μωσής παρά θεοΰ τ ^ 
νόμον έδέξατο, μοναχών κατοικούντων, κα\ εντοπίων, 
κα\ ξένων, εΤς τις άνήρ Γαλάτης τδ γένος υπάρχων, 
ά μ α τ φ ίδίω υιφ τδν μονήρη άσπασάμενος βίον δι-
έτριβεν, εκεί έξανύων τούς τής ασκήσεως άθλους 
ίκανδν χρόνον έπ\ τής έρημίας. ΚαΥ δή τινι ήμερα 
αίφνίδιον έπιββέψαντες τφ ειρημένω δρει βάρβαροί 
τίνες "Ελληνες τήν θρήσκείαν , κα\ άπηγορευμένοι 
συλλαμβάνουσι τούς έτοίμως εύρεθέντας έκ τοΰ προ
χείρου μονάζοντας σύν τφ υίφ τοΰ γέροντος Γαλά-
του, καΥ αιχμαλωτίζουσιν, ούσπερ καΥ συνδήσαντες 
όπισθάγκωνα πολλάς μονάς ύπερβαίνουσιν έρημους, 
νήστεις καΥ γυμνούς ελαύνοντες, μή ύποδεδεμένους 
παντοίον υπόδημα, κατά τών άπαραμυθήτων εκεί
νων, καΥ άνυδρων, καΥ τραχυτάτων τόπων τή βία καΥ 
τη ανάγκη τροχάζοντας, καΥ τ φ άπείρω φόβω τρυ -
χομένους. Μόνος δέ έν τινι άποκρύφψσπηλαίω κατα-

ardoribus exusta , nulh) siiis bumore conspicua, j) κρυβε\ς δ πρέσβυς τφ πένθει έτρύχετο μή φέρων 
terga ulceribi/s obslrucla, vi ac necessilale passi-
bus rapidis ferr i , el suspeusa manu irepidanles 
adigenles. Scnex interim in occulta spelunca re-
motus in moororc maximo prolugebat, Deo acce-
pti fllii pnvalionem non suslinens, Christum Do-
minum precibne hurailibus per Platonem conlerra-
lieum marlyrem, ul serumnarum misericordiam 
caperei. Hoc idem et fllius per eumdem sanciis-
simum martyrein divinum Numen suppliciler po-
slulabat, in caplivitate vinculis constrictus , ut sni 
cnminiseresceret, ct admirabilitcr opem Terrct. 
Cum vero pelilioni ulriusque, palris in specu 

τήν στέρησιν τοΰ θεοφιλούς υίοΰ, καί τδν Δεσπότην 
κατεδυσώπει Χριστδν διά Πλάτωνος τοΰ πατριώτου 
μάρτυρος καμφθήναι πρδς οίκτιρμούς · τδ δ' αύτδ 
κα\ δ υίδς διά τοΰ αύτοΰ παναγίου μάρτυρος τ\ν 
θεδν παρεκάλει έν τή αιχμαλωσία δεδεμένος, κατ-
ελεήσαι αύτδν , καΥ εκτέλεσαν θαύμα. Αμφοτέρων 
δέ έπακουσθέντων, τοΰ τε πατρδς έν τφ σπηλαίω τοΰ 
δρους, καΥ τοΰ υίοΰ έν τή αιχμαλωσία, ιδού εξαίφνης 
δ ημέτερος Πλάτων έπιστάς, έφιππος φαινόμενος, 
έλκων τε καΥ άλλον ίππον εύκαιρον εμφανίζεται τφ 
παιδΥ διαγρηγορούντι, κα\ γνωρίζοντι τούτον έκ τοΰ 
πολλάκις τδν χαρακτήρα τοΰ αγίου έπΥ τών είκίνων 



581 EPISTOLARUM LIB. IV. 5 » 
τεΟεασθαι. Καί ευθέως κελεύει αύτδν έχ μέσου παν- Α nwmlis, el filii ία caplivilale accessl&sct ̂  cn de-
των έξαναστάντα λαβείν τδν ίππον χαί έπικαθε-
σθήναι, χαΐδ^τα παραυτίκα δίχηνάράννης τά δςσμά 
διελύθη , καί μόνος αύτδς λυτρωθείς διά τής επι
κλήσεως, τψ νεύματι τοΰ θεοΰ άναστάς, τω ίππψ 
έποχείται, χαί έπεται δδηγοΰντι τψ δσίψ μάρτυρι 
θαρραλέος χα\ χαίρων. Συντόμως δέ χα\ οξέως αμ
φότεροι, δ τε άγιος Πλάτων καί ό νέος μοναχδς καθά
περ ύπόπτεροι φθάνουσι τήν τοΰ γέροντος οίκησιν 
ευχόμενου κα\ κλαίοντος, καί άποσώσας δ καλλίνι
κος μάρτυς τψ τήν καρδίαν άλγοΰντι πατρ\ τδν 
ποθητδν υίδν, αφανής γεγένηται. "Οστε ουν έν παντ\ 
τόπψ τοίς διά αυτών τδν θεδν έπιβοωμένοις π£ν 
στράγμα θαυμαστδν κα\ παράδοξον οί τοΰ Δεσπότου 
Χριστού άοίδιμοι κα\ εύκλεείς άθληταΐ ίσχύουσιν έκ-

repente nosler Plaio in equo vectus inslat, atque 
aculU οςουερβΛ* , ς ι una, secuei aliuja eqrnim a 
veoiore xacuiK» dneen?, puexo per\igiu patei, 
494 cujas sancti effigiem planissime cognosce-
bat, in imaginibus saepissime perspectam : statim-
q«€ tlti pfsecipil, u l e medio omnium assurgens, 
equura accipiat, illique insideat, et repentioo 
araneoe instar vincula dissoluta sunt, et solus ipse 
per invocationem in liberiatem ^indicaius, nutu 
divino assurgens , et equo vectus ducentem san-
cuim martyrem, et viam monslrantem confldenter, 
el lapto awirao subsequitur. Et sic pusilla inter-
-posila raora uterque tum sanctus Plato, lura mo-
nachus adolescens, aeque ac si essent pennaii, 

τελείν. Ταύτα δέ σοι γεγράφηκα φιλομάρτυ,ρ* |ντι» ^ habitationi seriis, precibus dedili , atque illacry-
κα\ μηδέ ποτε κόρον τής μνήμης τών τρισμακαρί- nianlis devolant. Sic martyr viclor egregius palri 
στων μαρτύρων λαμβάνοντι. moerore perdilun fttinm optalisaimum postquam 
e serviiule filium expedivii, disparuit. Quare locis in omnibus i l l i s , qui per eosdein Deum imploraol, 
res omncs miriftcas, el praetec ex&pecialionem advenientes Domini Cbrisli celeberrimi, atque 
bonore ei nomine illustres cerlatores possunt efficere. Haec autem ad te, qui marlyrum amore 
inflainmaris , et nunquam ter beatorum marlyrura merooriam explodis, neque exsaliaris lilleris» 
sum prosecutus λ . 

1 Hacc epistola cum superiori in seplima synodo 
generali, secunda Nicaena, aci. 4 , uti Nili germa-
uus partus scripto reddita est, ad eoruni errorem 
reprhnendum qui assercbant, Nitum contra ima-
gincs scripsisse. Quaruro postremam, ad Olympio-
dorum prstfecium, ab eisdem depravatam fnisse 
rorroboranl. c Ipsi enim pro eo quod dixit , hinc 
et ifidc piitge, DEAI£& posuerunt. >Etsicex iisdero 

convincitur, t ostensum esse liquido, quia ipso 
sanctug ei egregius Paler Nilus sanctas icones sus-
clpiebat. Accuaatus est autem a pscudosyllogo 
i l l o , quod contra imagines locmus fuerit. Unde 
miseri non solum Christianoruro,sed el aanclorum 
calumniatorea exsisiuot, et pessiaie accusantes 
falso sacratissimos Patres. 
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ΝΕΙΛΟΥ ΜΟΝΑΖΟΝΤΟΣ ΕΡΗΜΓΓΟΥ ( | ) 

ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ ® 
Ε 1 Ϊ ΤΗΝ ΑΝΑΙΡΕΣΙΝ ΤΩΝ ΕΝ TQ ΟΡΕΙ Σ!Ν£ ΜΟΝΑΧΩΝ 1 ΚΑΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΙΧΜΑΛΟΣΙΑΝ 

ΘΕΟΔΟΤΛΟΓ ΤΟΥ Τ ΐ υ ϊ Α Τ Τ Ο Γ . 

NILI MONACHI EREMlT^E 
N A R R A T I O N E S 

QUIBUS GfiDES MONACHORUM ΜΟΝΤΙβ SINJEET CAPTIVITAS T B E O D U 1 1 EJUS F I L l I DESCRIBUNTUR. 

(Nili opera qusedam nondum edita, ex bibliotheca illuslrissimi doroioi Caroli de Monlchal, archiepiscopi Tolosani. 
Petrus Possioue, Societaiis Xesu, recensuit et Laline vertit. Paristy ap. Seb. Cramoisy, typographum regium, via 
Jaeobaa, sub Ciconiis. MDCXXX X, in-4.) 

ILLUSTRISSIHO AC ItEVBRENDISSIllO 
PRJESULI 

D. CAUOLO DE MONTCHAl ARCEIEPtSCOPO TOLOSAtfU. 

Cum naturali quodam jute conslitutum tit cequissime, «f, ad locum unde exierint fliimina revertan* 
tur 1 ; NILDS hic futu, vel, $i concedit, noster, Prcetul illdstrininte, ex humanitdlit el liberalitalit tuos tinu 
beneficentissimo profeclus, ad nos utique reditum eodem legilimum habet et necessarium. Neque vero ctt-
cus i$te velut fluminis ett impetus, proclhitate naiurcc, non arbUrii judicio ad te incilatus. Sed quomodo 
jat e$t inlerpretari niortuorum sensus, et divorum, qui in coelit oevum degunt, lacita judicia $uspicari3 

unum te credo eqnidem pothsimum eligal ex omnibus $anClu$ ipse Nilus cui suum i$(ud cupial redhhum 
opus nuncupari. Enimvero cui polius istud quidquid etl obsequii vel oflicii delatum vetit, primum, abbas, 
quam archiepiscopo f Deinde, Chrysottomi magnus olim adtniralor, quam magno hodie virtutum eju$ 
imitatori ? lum homo Grceca (ucundia percelebris , quam homini eju$ linguce periiissimo? Denique scriptor 
anliquissimut, et luce dignittimus^a temporum et barbariei naufragiii vix modo porreeii$ α te labulis 
$m$r$us, quam patrono et liberatori tuo? Atque hujus postremi certe nominit ul magna qtcedam vi$ este 
videatur, ad conjecturam de grato ejus in U ammo slaluendam, facit hujus viri nalura quwdam elegans, 
et in profitenda referendaque gratia liberalis : cujut indolh in hac ipsa, quam jam edimut, 
fflttoria, documentum edil ipse maximum. Quid enim Nilut hie nosler non illi debuhse $e fatelur Elu-
xensium epitcopo \ quod is Theodulum tuum filium, ex serviiute barbarorum sua pecunia redemplum, 
$ibi liberalitat* prolixUtima reddidhitt? Magnum omnino meritum: sed quo non muHo iuferior ea gratia 
tst, quam i$to producendo, et in lucem emiltendo commentario, ab auclore ejut illo eodem iniisli. Quid 
enim? annon tensu $ermoneque fere omnium, Grcecorum vero prmertim, pervagalum illud e$t: ckaritate 
ac necestiludine liberorum libros ttiam dignari? adeoque lic videmus nihilo [ere ininus doclis hominibut 

1 Τών έν'Σιν$ χαΛ 'Ραΐτου Αγίων Πατέρων codd. Allal. 1 Eccle. ι , 7 . J Infra narr. 7. 

PETRl POSSINI N O T J E . 

( I ) NsUovμονάζοντος έρημίτου. Eranl monachi (2) άιηγήματα. Iia C. R. scribit bunc titulitm, 
urbani, qui inira civitales conslruclis coenobiis mimero muliiludinis. Unde occasionem arripui di-
vivebanl, erant el alii eremiiae , qui in locis ab stinguendi bunc librum in vu Narraliones : cum 
bmuinum courmercio disjunclis Deo vacabanl. Ne lioc arbilrarer aliquo lecloris commodo, oullo 
qnis hic forte vacare exislimet allerum illorum μο- auctoris aut opci is dclrimeuio fieri posse. 
νάζοντος έρημίτου. 
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ko$ mgeniorum parlut, quatn parentibus, iltos visterum ac corporum, cordi ac curm solere? Q*o4 
cum iia $it9 el cuin tu hoc opus disertU$imum α/4114 omnium,etaboralhsimum tancti Patris hujut NUi* 
hoc e$t fetum omnium chariaiMum, tx etiosa bibliothua cuttodia, lanquam ex carcere *c tenebrit, 
excitatum, luci el fama publicai nddiderh, quomodo non jam ille fateatur nihil fere de $e minut Tolo-
tanum te hodi* estt meritum anlistitem quam illmm olim Eluzanum? Jam vero quod fluviorum more Nitu$ 
ad u rtdil auctior quam tmUtut β U ei/, tt quid esl iti eo proprie meum, quod $eniio equidem quum exi-
gunm ac pene nihU $it, potuine vel deliberare $me uetere, tibine, an alteri cuipiam, hat qualeuunque 
laborum m$orum primuit* conuerarem ? Qni9 ut omiUam communia, to% Ulibusque prhaiim ob$tric(u$ 
tibi ittm nominibus, ut hoc profileri $U ncce$$e, eum tnttlt* tibiab anctore deb$anlur hnju$ operis, quat 
iuperitts exposui, lum tnullo plura lamen et majota eidem tibi eju* ab interprete deberi. 

Rornm illud placei pritno loco ponete tingulare tpecimen humanitatii lucc : quod ad capsas iilas tuat 
Ubarias, leclitsimis et raritsimis codicibui magno undique iuniptu conquhilu referti$iima$, non solum 
adimsisti me, iotque volummum, Gracw praterlim lingum, tmnquam typh editorum, vi$um permhuii 
(quem tanun ne ip$um quidem avari quidam rerum Ulium indulgere toUni), ud usum eiiam qnam dm-
turnum veliem obtutisli prolixii$imc. Quas tibtratita$ cum facienda magni per s* est, prceseriim in homine 
quo nemo meliu* pretium sciat librii ponert: tum magnam certe $plendori$ aceenionem graticrqne accipit 
tx sordibns atiorum in hoc genen: qui omnem kabendi fruclum in invidiw solatio collocaMes, possident 
ad hoc tantum (quod elegantet in re timili dixit Cyprianus) ne possidere aliis liceat. lta 
omnium desiderii* ad unum illiberale gaudium fruuntur; el tanli puiant jactalionem unam $uam publico totiut 
orbis incommodo conficere. Igilur po$t scccuforum el gentium barbariem pettii hi sunt uUmm librormm: 
qui paucos ipsos, per omnes ea$uum injuriat *d kmc tempora tervato$t ut inftsli quidam naufragii 
piralm, perire cognnt in conspectu ttrtm; dum tonatiu omnes m$€rorum9 lucit quodam detiderio tetui 
gestienlium, incubantes opprimunt et frnttrtmtur. 

At tero mutei <ni, item ut illm Musarum, $ine intidia fotes palenl (δ): omninoqui pras te fers nihil 
U in illa copia lam eximium habere, quod non ad ulilitatem omnium publicare $i$ paralus. Atque utinam 
non deesseni tantas voluntati tua homines idonei qui edendis tot tibris wterum α (e tuppeditandU vel rt-
censendi otium, vel interpretandi laborem, v&l excudendi industriam conferre poaent: brevi tempore ev 
tua unius bibliotlieca multi variarum facuUatum $criploret optimi proferrentur ! Quanquam quid ego alio$ 
imploro ? Uiinam tibi, iibi inquam, licerei ipsi per gtavioret curat atiquod hi$ spaiium imperiiri; et ea 
<ju& furiim per $ub$eciva tempora ad codlcum tuorum margine* annotate doetitsime $ole$, certo ordine 
digerere una cum ipsis libris edenda! Nunc cum religionis tummam, sicut dignum esl, prm cwteris ornwt-
bus ducendam tlbi e$se rationem staluas, ita habila* in omnibus oficiii pastoralis lui muneris, ul etiam 
itla ipsa, quibus alioqui nihil libi est jucundiut, pulcherrimarum rerum studia poslhabenda iis puie$. 

Itaque hoc ipso quo hcec ego scribo ttmpore lu gregem tuum luttras benu$ pastor> et suscepta ex pra-
scripto sacrorum canonum visitalione dteecesi* tuce, tnagno Ubore tuo9 summa approbatioHe omuium, nee 
minori fruclu populorum palernat curas tuas, et pastoraiem vigilanliam per INO» dilionit oppida viecs et 
panrcias circumfers. Catero item omni tempore nullam tibi qnietem indnlgere solitus ab U$ muneribut, 
quoe ex illo in quo emines pontificiiv dignitatis cuimine ad nostram inftriorum emanare utititalem possuni. 
Quippe adeo $aerh faciendis, divinis offlcih celebrandit, $acramenlis cum cmterh, lum prcectpuz coufirmalio-
ni$ alque ordinU conferendis assiduUm te exhibes, ut nullius desiderium, per tuam uimmam in hoc genere 
diligcnliam, effectu aul opporlunilate deslitnatur. Cujus occasione menlionis oporiet hic commemorare 
me, alteram quamdam quam habeo maximam te ob$ervandi causam : qnm semper apud majore* magnm 
necessiludinit habere vim e*t credita, nimirum quod me tuarum impositionc manuum in tacrttm pretbffle-
rorum ordinem, Ucet indignissimum, cooptasli. Cujus tanti beneficii nullo unquam immenwr tempore omni 
cura 4i sludio efficert conabor, ul quam verbn conceplis, cum inier sacra mysteria rile sacrameuta dice* 
rem, pollicilu$ reiigtoie libi sum reverentitfhi et obedientiaro faclis semper rebusque reprasentem. Vale. 

Scribebam Tolotw χ ν Kalcnd. Martias, anno C\0 IDCXXWU. 
/ / / . D. T. dedHistimus 

PETRUS P O S S I N U S SOC. Jctu. 

(8) Diogen, Cent. ο ad "Αφθονο: Μουσών Ocbat, 

Ρ Λ Τ Ι Ι Ο Γ . G R , ΙΧΧ1Χ 
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L E C T O R I . 

De operc quidero ipso aique bac bisloria Nili facile, epinor, ex testimoniis q « » descripshniis (s«pra co/. 42), 
Wicepbori praseriim, inteltigis, erudite lector, quid slatuere debeaa : de opera in bac editione nostra, TCI 
consuetudinis usjurpaada causa, paucis admonendus ee. Hoc uauio modo inUio receperam : bocqueilli 
qui suo magno merilo nibil non apud me possuiU, mecum duniaxal egerant, ut veierem quae prideni 
a Liporoano esl ediia hujus opusculi interpreialionem recenserem, el curo Graecis compararem. Sed 
cum aliquot jam paginis passini inlerpolalam ac recentatam a me illam interprelationem amicis in spe-
cimen ubtulissem, quod scribenii prius mibi, hoc legentibus idem ipsis visum est : mc, si pergerem ut 
cueperam, exbaurieiidis illis laboris illiberalissiini faslidiis, magno nieo taedio nullam lanien alienaro 
gratiam relaiarum. Et cerle, ut qaam omiltere non posaum, celerrime sakem, qaod terecundise unum 
«uperest, transigaw, repretteBsionem laboris altani, id quam breviter lam vere iicel affirmare : nullura 
onmino labis flagiiiive genue quod in eo genere ca?eri debeat, in isla esss versiouia perversisginm de-
propcratione prcetermissum. Naiu ei ob?curala pasaim esl auclorie scnlenlia ; el noa raro ad libidinem 
inierpretis ficta ac detoria. Jaui oronibus fere paginis miserrimum in modum per aummain liceniiam 
lacerata fcedissime, mutilalaque oralio scriptoris, turo a capite ad calcem nulio non loco ila cooperta 
conlaminataque maculis barbarae cujusdam infantiae, ut opus veterum judiciis arce digntim, rus bodie 
itterum, mreque inflcetius videatur. Quaesi quis a me dicta criminosius existimet, non ego tamen apud 
euai perdam aquam prolixa approbatione causae meae, certis unaquaque de re testimoniis proferendis : 
eed si tanli pulet rem toum cognoscere, et Latlna Ula veieris mterprctis cum Graecis auctoris conferre, 
ut ad alia cejiuiveat, nae is lajneu &i quara babet apquiia&em, cum non tantum commata aut comprehen-
aiones loias, sed paginas, atque adeo traclaiiones inUgras conscio ailenlio praeieriias lolo pastim in 
opere perspiciet, ct illum quisquis esl interprelem scripsisse festinanler ; et me non calumnioee accti-
sasse judicabit. 

Atquc binc satis kilelligis, lector optime, quam non leviter aut cupidc consilium interprelationia or-
diendae novae,sed necessariosusccperim. Nunc quibusid auxiliis perfecerim, si cujus inlerest scire, sic babe-
to. llluetrissiwus D. Garolus de Montchal, arcbiepiscopus Tolosanus, vir f quod onincs undiqtie prsedicani, 
promovcndae bodie rei liileraria? nalps, partem quamdam hujus l ibr i , quae priores ferme narrationes trea 
continel. a Glaudio Salmaeio acceperat: qui aibi eaui ex codice Palatino detcribcndam a librario cnrarat 
Don periiissiino. Quanquam, ne viliura omoe iuipulem manui, librurn illem Ueidelbergensem crebrae sec 
exigu» lacunae ne ipsum quidcm opiimtira fuisse satis docenl. Beliqua vero quae ad finem voluminig dimi-
dio,»l dixi , plura deerant, curaverat idero modo laudalus archicpiscopus pcr merccnarias operas addenda, 
ex alio quopiam codice, quantum licet inlelligere, non muUosinceriori, iia multis passim lacunisbiat, inen* 
disqne liorret omnis gencris illa descriplio. Hic est codex quem inNolisappellabo Tolosanum (6). Prorsus 
ejuamodi^ qui nee lectori prodesse nisi divinanti, nec interpretem pali nisi GEdipuni aut Apolli-
aem poeae videretur. Proihendi locus bie ee4 ediUonis bujue laborero prsecipttum, ac, quod inde sequitur, 
graiiara laudcaaque, cjus qiieiu leriio laudamus Tolosam praeaolis esse propriam. Namque ille dcprava-
lissimas scliedas, ex corruplUsiinis codicibue imperitissime descriplas, einendavit qaam poiuil cxaclis-
ftitne ad exeoiplar e bibliotheca Regia depromptuni: ex quo varianies ciiam leclioues sua ipse manu 
annolavii ad luargineai; lacunas vero, quod momenli prxcipui fuii, coasquavil universas. Isto ego exem-
plaii quamvis uno, lamen sic auclo sicque inlerpolato frelus, recensere lotuin libruro instilui, et misere 
deformalum opus ad prisiinam aulograpbi puritatem emendando ac rcsliluendo promovere, quantum 
Ox tanto inlervallo lantulis prasidiis ni l l posscm. Unum posiremo de inlerpretandi ratione monco. Sic 
aeniper exislimavi : capiit csse in oBicio interprelis, aucloris sententiam qtiomodorunque obiinere, hoc 
eal, ^ p l a r i b u a vel paucioribos verbU: vcl asseclando χατά πόοα, vel. eicubi obscurior locus sit, adbibemla 

(6)Varias lectiooes ex eodicibas Vaiicanls dedlt Leo Al1atius,qiiae exstant ad calccm ppistolarum Nili sub hoc tiiulo: 
Vnrlce lcctiones in S. Niti Uistoriam de caitie monachorum niotUis Sinai ct caplivitate φ$ fUii Tkeoduli, Grexc 
el Lauiie ediium α Petro Potsino tocietatis Je&u presbytero, Parisiis apud Sebastianum Cramoisy typographum 
regium. AJMO MDCIXIVIII, in-4. ExcerpUB ex quatuor codd mu. Vaticavo, Barberwo, qui ex AlUnipiwno, postea 
comparalo cum Sforliano, taiis antiquo, complectente Vilas ianciorum, qu&rwn dies (esti celebrantur mense Januario, 
qui tla ccncordant, ut ex mo exemplari qnasi extcripli esse tideantur, et ab lioc edilo ditcrepante* : mutta enim mn-
tant, imlta addwity plurima recidunt: praterea < tim Palaiino, qui ex bibliolheca Ileidelbergetisi per me in Vaticanam 
relutu* ettf el qui alter ab illo es&e videlur, ex quo extmplw Toiosanum cxscrtptum est. Eas colleqil, et ut potml ex-
$crip$H, pervulgarique curatil in graliam, honorem et commoduw optimi $ummique viri, ξΐ sui amkmimi, retri Pc$-
*ini, Leo AUaiius. 

Hanc lection.im variptatem accorate collectam icxlui .«ubjeciraus, EDIT.PATR. 



589 NAftRATIO I . $ 3 
eiiam piraphrasi, qtudquid id demum est quod significare scriptot voluil exponere plantsstme ac poli-
tissime. Quanqunm idem non nesciatn scctam csse tonge aliam trisiitim quorumdam, qui miserae servi* 
tmi genus mancipant inlerpretum : dum annumerare verba verbis scnjpulosisshne jubent; et Lalinam 
oraiionem plerumque ingenua Hberiate repegnantcm, vel rapUtam calcibus per ctmCta Gracci sermonis 
vestigia trabere. 

SUMMM ET ARGUMENTA NARRATIONUM. 

JSAhRATW PRlilA. 

S. yilus amitso recetis filio Theodulo, consolationem amicorum respiuns caiamitaUm $uam coram tp#i« 
tamentatur. 

NARRATIO SRCVNDA. 
S. Nilut conter$ion$m $uam α principio narrtrt. Tum cormnem^rata rtcenti cttdt $anc$orum, de Provt-

deniia dispuiat, multit ex tacra HUtotia extmpiis repetiti*. 

NARRATIO TERtlA. 
Barbarorum Arabum moret st retigUnei deieribnntnr. SonctvrtttH Hem Htonackorum, qn\ ctrca ntontem 

Sinu tolilariam agebant vitam, ttudia vwiuiitqUe declaraniur. 

NARRATIO QUARTA. 
Smbitam incursienem Rarbarorum m tanctos monnchos, c<ede$ quornmdam, captfvitalem Theoditli, «r-

iitudinem ti querela* sancti iVi/ i , eju$demque consotationem continet. 

NARRATIO QUIN7A. 
Adotescems coiuervut Theodali fuga perlatus ad Nilum cum amkin colloquentem, mvltorum cctdet crudb-

Ustimas et ceriamina sanclorutn fuse narral; Tkiodulumque nuntiat pottridie matiandnm solemni arcrifi-
exo Barbarorum. 

NARRATIO SEXTA. 
S- Nilus incredibMier consternatns atrocl nunlio de periculo Theoduli, erigitur exemplo geturosiuimm 

mntronm* qua> nuniintam filii sui cadem constenitissime tulit. Pharanilce legatos ad Barbarorum regem 
txpostulaturo» de recenti gratsalionis injuria deslinant. Nilut cum tociis sanclorum corpura sepeUt. Moxatis 
αΙΙα'ο α rege Barbarorum benigno nunlio ad perquirendum fitium proficiscilur. Capitw α Barbarh, ti#e-
ratur ponio post. Certum de satute filii nuniium accipil, Etusamque ad ipsum pervenit. 

NARRATIO SEPTIMA. 
Theodutus Elmte reptrtus catus suos pnlri narrat, et quonwdo perUulutn sacrificii ewterit. Elutawmt 

*nii*le$ tancium Nilum ordinalpnmky^rum.iurHatumquefrustraad manendum apud se, viaiico prosequitur 
m moMuterium cum filio rewrltniem. 

N I L I MONACHI 
EREMTIitC 

N A R R A T I O N E S » 

ΔΙΗΓΗΜΑ Α'. Α 1 NAftRATIO Ί . 
^Αλώμενος (7-3) έγώ μετά τήν Ιφοδον τών Βαρβάρων Errabundusego poet iocursionero Barbarorum ?eni 

ήλθον είς Φαράν, χαί τίνες άχούοντός μου τδν έρη- in 2 Pharan, et quidara, audiente me, solitariam 
μιχδν παρώντες έπήνουν βίον, πολλά πρδς εαυτούς inter eundum laudabant vitam, muUft ejus prp se 
είπόντες, εγκώμια τούτου συνείροντες · ώς έστι γα- quisque in faruiiiarem sermonein praeeonia ccmfe-
λήνης μεστδς, κα\ πάσης ταραχής άπηλλαγμένος, renles, cum sic dicerent: ptenam eam tranquilli-
τή ησυχία π)ατύνων ένφιλοσοφούσαν τοίς όρωμένοις tatis et perturbalionis omnis expertera, ab illa pbi-
τήν τής νυχής κατάστασιν *··, και διά τούτων όδψ losophantem, circa ea qu« videnlur anlma tran-

VARliE LECTKMSES EX CODD. ALLATIANIS. 
e* a κα\ τών παρεδντων τινές άκούοντές μου τδν έρημικδν έπαινούντος βίον, καί αύτο\ παρ' έαυτοΤςπροσ· 

•τίθουν εγκώμια, ώς δστι γαλήνης ιιεστδς λέγοντες, ώς πάσης ταραχ. άπηλλαγ. ώς έμφιλοσοφοΰσαν τοίς δρω-
μένοις, πλατύνο)ν τή ησυχία τής ψυχής τήν κατάστασιν cod. Barb. 

PETRI POSSINI NOTif). 
(7-5) ΆΛώμενος. Supplevimus ex cod. R. τδ έγώ. Άκούοντός jicv. Sic c. R., c. Τ. άκούοντές μ«λ. 
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quillilatem per quielem dilalari, ejusdem ductu Λ ιιροβαίνουσαν εγγύς γνώσεως άγων Θεού, ήν έσχα-
nientero illa via progressam cogniiioni Dei adtno-
«cri : quod csse exlrenium expeteiidoruui ac 
felicitale.i siwiimam, quotquut cxsiitere a saeculo 
sapienles uua voce profitentur. Hos cgo cum per-
fusis fletu oculis intuilus essem aUenlius, misc-

-rahili subtoto gemilu (confusus quippe ariimo 
scdebam tot maloruni quoi pertuleram affliclus 
mole, vullu aspectuque ipso manifestum indicium 
calamitalis meae palam adhuc praferens), convertit 
boraines haec species ut ad me de militari deflecte-
renl alloquendi causa : tum acceptum in mcdium 
rircum undique sedenles, posl aliquantum 3 πιοτ» 
ui me sermonis non occupandi ccrium continuare 
geraitus vidSrunt, perturbalionis causam officiose 

τον όρεκτδν 8 ( 4 ) , κσΛ τελευταίαν μακαριότητα, πάν
τες οί άπ' αιώνος σοφοί ομοφώνως δοξάζουσιν 
Κάμού δεδακρυμμένοις τοίς δφθαλμοίς άτενώς αύ
τοίς προσεσχηκότος ·, κα\ λίαν όδυνηρον προσοιμώ-
ξαντος (5) (έκαθήμην γάρ δή · σφόδρα συγκεχυ
μένος έπ\ τοίς συμβεβηκόσιν άνιαροίς, κα\ φανεράν 
έπΙ τοΰ Τ προσώπου φέρων τήν άγγελίαντής συμ
φοράς έτι), τάχα βουλόμενοι λέγειν πρός με τής ευ
θείας άποστάντες έκκλίνουσιν · κα\ μέσον παρακα-
θεσθέντες λαμβάνουσιν μικρόν τε διαλείποντες, ώς 
εΤδον, σιωπώντα, κα\ στένοντα τήν αίτίαν σπουδαίως · 
άμα κα\ συμπαθώς ήροντο τής συγχύσεως, 'ύς δέ έτι 
περιπαθέστερον ( 6 ) πρδς τήν πεύσιν έξοίμωξα · (εκί
νησε γάρ πρδς τδ πάθος πάλιν ολίγον τήν μνήμην 

sane et cum mulla miseraltonis signiQcaiione per- ^ ήσυχάσασαν ή έρώτησις, κα\τδνλογισμδν αύθις ήνάγ 
coniati ex me suot. Me vero ad eam vocem inge-
misceote vebementius (quippe recruduerat hac 
mei inaii meniione utcunque jam sopilus dolor; 
et ab acerbilate cladis niea? removentem se obli-
vione animura oblala de repenle tetra species re-
traierat ad praesentem pene sensum usurpandum 
earum molestiarum, quarum me prateriiarum vel 
sola recordalio oruciabat) : Quidnam, ο Pater, i n -
quiunt, eorum quse dicU a nobis sunt adeo alienum 
a vero visum est, ut ad primum sonura inlerroga-

κασεν *· ίδεϊν ώς παρόντα τά πράγματα ή απαγγελία 
[ttr. έπαγ. Poss.] τού δράματος, εκείνα τή έννοία 
τυπώσασα άπερ ή πείρα τή αίσθήσει παρέδωκε)· 
Τών είρημένων, έφασαν, τί σε πρδς ημών, ώ πρε-
σβύτα, ώς ψεύδος ήνίασε, κα\ πλάνην τής ημετέρας 
κάθησαι δόξης θρηνών; ή τί σε πάθος κατέχει τής 
ημετέρας διαλέξεως συγγενές; κα\τούτο δδύρη 1 1 (7) 
λαθραίως τή μνήμη πληττόμενος· ού μικράν γάρ 
κέκραγεν οδύνη ν ή κατήφεια τής ένδον πορθούσης 
σε λύπης, τεκμήρια τά δάκρυα παρέχουσα; 

tionis noslra sic lanquam audiia blaspbemia lamenlatus sis, prorsus u l afllicius ad bunc squalo-
rein, hoc nioerenlis babitu sic lugens videaris, vel ob auditam impietalein vocis cujiisdam sacrilegae 
Oei violali causa conqaeri; yel intellecto errore quodani noslro cjus miseralione commoveri? An 
occulia quadam potius senno noster cum arcana causa doloris tui cognalione junclus est, i i l ejus 
admonitu excilata ea pcrcussaque pcniius lanta repente foras lacrymarum copia redundaret? nam 
hoc, qua te videmus Iuclu deformaium 4 specie, necesse esi profecto non mediocrem esse acer-
bitatem doloris l u i , cujus inlerior niorsus quam acer el cruenlus sit ex boc flclu qtiem cernimus 
suspicanuir. 

Talis mibi provocalio viroi uin linguam ad lacon- C Ούτως μοι (8) " πεπεδημένην μόλις έλυσε τήν 
dum obsliaalain ad responsionis officium vix tan- γλώτταν ή προτροπή τών ανδρών. Κα\ τί μέν, έφην, 
dem expedivit. Tum igilurego, Equidem, inquain, 
vobis quid dicam non habeo. Neque quam polissi-
mum ad pariem percontaiionie vcstrae primum re-
spondeam slatuere salis poesum, nube quadam 
aegriiudiuis ronspecluin niilii omnem veri et decori 
judicium inlercludente. Seclse quidem alque insti-
tuii vobiscum ejusdem sum; me enim quoque so-
litudinis ulilitas olim perculil, tantamqiic ad 8ui 

ε ί π ω ; πρδς τί δέ ποιήσομαι τήν άπόκρισιν, τοΰ τής 
άθυμίας νέφους ίδείν τού αληθούς τήν κρίσιν καλώς 
ούκ έπιτρέποντο;. Τής μέν γάρ δόξης είμ\ τής υμών, 
κα\ τής έρημίας τδ χρήσιμον είδώς, σφόδρα ταύτην 
τεθαύμακα, ώς πάντα βιασθήναι καταλείπειν, οίκον, 
πατρίδα, συγγένειαν, φίλους, οίκείους, ύπαρξιν, τώ 
ταύτης πόθω δεδαμασμένος. Άλλά μοι τδν πάντων 
φίλτατον άπολώλεκεν (9) αυτή, κ^.. μόνον, ώςδράτε, 

VAHIiE LECTIONES ΕΧ COOO. ALLATIAN1S. 

,κα\ άμα κυκλόθεν περικαθίσαντες. είτα καί έπ\ μικρδν ήσυχάσαντες τδν λόγον αύθις άναλαβόντες τδν αίτ. 
,σπουδ. · άνψμωξα, Sfort. έξφμωξα Palai. εκίνησε γάρ με πρδς τδ πάθος πλέον όλ. τήν. μν. ήσυχ. ή π.*ρ 
J τών συμβάντων έρώτ. 1 0 ήνάγκαζον. 1 1 οδύνη Palal. " ούτως μου Palal. 

PETRI POSSIM ΝΟΤ^Ε, 
(Κ)0Εσχατον όρεκτόν. Ex c. R.; nam c. Τ. D (8) Ούτως μοι. C. Τ. μου. Sed perindn rsl XII 

post versu καταλείπειν ex c. R. est. Tulosanua εσχάτως όρεκτόν, 
(5) Προσοιμώξαντος. C. Τ. προσοιμωκότος. 
(0) Περιπαθέστερον. C. Τ. nullo sensu περιπα-

ΟέσΟαι σου. Sexto posl versu απαγγελία, cod, Tol. 
επαγγελία. Yersu inde 6 ήνίασε adnolalum babel 
in c. R. έλύπησε, glossema nimirum esl. 

(7) '06ύρχ{. C. Τ. οδύνη. 

enim babebal καταλιηείν, qnod minus quadral. 
(9) ΆχοΛώΛεχεν. C. Τ. άπωλιυλεκεν, c. R. άπο-

λέλωκεν. Ex quibus nos ad ralionem grammalica; 
rcsiiluimus.άπολώλεκεν, scxlo posl vcrsu anclori-
taic R. t. sciilcntia id exigenlc expunxiiuus'τού. 
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παραμυθίας πάσης καταλέλοιπεν Ερημον, χα> ταύ- Α admiralionem convertit, ut, relicta domo, patria. 
την , a έπαινείν ού συγχωρεί τδ· πάθος τού συμβάντος 
δεινού νικήσαντος τήν τυραννίδα τού πάθους Ι % . 
"Οταν γάρ πάθος κράτηση πάθους, ού δίδωσι χώραν 
όλως τφ ήττημένω, καθαράν Ιχειν τήν αρχήν πάν
τως βουλόμενοι ι β , κα\ τδ κοινωνεΤν παρακαλούν ώς 
δυσμενές έκτρεπόμενον. Άλλ' ώ τής εύηθείας · 
φιλοσοφείν προήγμαι τδν θρήνον καταλιπών τοΰ 
παιδδς. Καί μοι σχολήν εύρεν δ λογισμδς ού ποτε 
καταδεξάμ*νος 1 6 άλλο τι λογίσασθαι 1 7 τής θεο!ούλου 
σφαγής. Διηνεκές γάρ μοι παραμένει τδ εΓδωλον 
άλλο τε άλ)ως φαντάζων , β ποικίλοις θανάτου τρόποις 
τήν άναίρεσιν, κα\ τής φωνής τδ δδυνηρδν άκούειν 
δοκώ, κα\ έπ\ γής κζλινοού μενον t f άπδ τής πληγής ώς 
Ιτυχε, νομίζω όρ$ν έκε*να τψ νψ φανταζόμενος, 

cognaiis, amicis, familia, re, lol tantariiinque ne-
cessiUidinuin abruplis vinculis vehementi ad ae 
amoris aetam impelu raperct. Veruro eadetn ot me 
tenuit miserum, longc omnhim dnlcissimi capilis 
jaclura niuliavii , aique ad hanc quam cernitis 
omnis inopiam solatii desolavil: cujus cladis sen-
8ii8 lanla mibi acerbitale iinplevit aniiuum, nullum 
5 ul pene locum i l l i veleri amori reliquuoi jam 
facial recens dolor, ooincmque impetum laudandae 
soliludinis ac cogilalionem cura praesens atque 
instans accepli in ca incoinmodi prorsus exslin-
guat. Fere enim sic Yidemus Aeri q«amlo itrter sc 
commissis perturbavionibua animi duabus superior 
fueril allera, vJcla ut exlerminetur funditus a vi-

άπερείκδςήν παρόντα τή δψει μαθεΐν. 0? μοι τέκνον & ctrice solidam in tottini aniinum puramquea con-
έλεεινδν, κάν ζής έτι, κάν τέθνηκας! ώ τής πικράς 
δουλείας (10), εί πέφευγαςτδν θάνατον ! ώ τής άτα
φου ταφής, εΓ σε τδ βαρβαρικδν διεχειρίσατο ξίφος! 
Τί τής δουλείας θρηνήσω; τίτοΰ θανάτου δακρύσω; 
Εί μέν γάρ δουλεύεις περιών, (δπερού δίδωσι νοείν** 
τδ εικός · πότε γάρ βαρβαρική χε\ρ ού πρόχειρος 
είς άναίρεσιν υπηρετούσα θυμψ διψώντι άε\ ανθρω
πίνου ·» αΓματος;} έν οίοις τά σά; Μάστιγες πάντως 
καθημερινά*, έπιταγα\ άσυμπαθείς **, άπειλα\ 
άσύγγνωστοι, θηριώδης κα\ αιμοβόρος βίος, έργα Μ 

βαρύτατα, κα\ τήν σήν υπερβαίνοντα δύναμιν, φυ-
λαχή άφυκτος, ελευθερία ανέλπιστος, φόβος θανάτου 
καθημερινδς,τδ ξίφος εγγύς * \ τούτψ γάρ δ βάρ-

sorlio collegae ditionem obiinere cupienle, ac men-
lionem aversante, omnem socielaiis conimunicatio-
nisve cum quovis alio auctorilalis ao imperii sua 
eibi victorki constiiuti. At, ο roe insamim, qui ad 
pbilosopbandum omisso mei filii luctu leviter pro-
vehar, ofliciique tempus debiti studio teram otioso, 
qui illud jam receperam baud datorum me spatium 
cogitalioni mea quidquam versandi aliud a c»de 
tristissima Tbeodulil H»ret enim continenier, ee« 
que intirois mentie oaientat senaibus crtienta spe-
ciee uiofienlis filii, nec ea-simplex quidem, sed pcr 
omnes quam esae possunl var i« oflerend<e caedif; 
alrocitates suspiciostssima flngendi diligentia vaga-

βαρος μετρειν οΤδε τήν άγανάκτησιν, ούχ ιμάντα Q tur. Quin so per externos sensns eadem inculcai: 
πρδς πληγάς, ού λόγον Ιτοιμον ·· έχων (11)· μικροΤς 
δέ καί μεγάλοις πταίσμασιν, Ιν έπιτίμιον είδώς τδν 
θάνατον. "Ο ποτε κα\ αμαρτήματος άνευ, μέθη βε-
βακχευμένος ποτέ, ή άλόγψ εΓξας όρμή [ ίσ . δργή Μ ] 
τήν έτερων παίζε ι ν ευκόλως άπώλειαν τή συνήθεια 
μεμάθηχεν 
eive adbuc vivie, sivees moriuusl 0 luaro, 8i morlem eflugisti, serviluiem asperam! 0 luum, 
barbaricus confecit gladius, ftinus insepullum! Ecquod servitulis malum lameniabor luae? 

nam et miserabilem conquercnlis vocem audire 
mibi videor; et inlueri praesens QHum quactinqiie 
in aoli parte Q vis eum afflixil vulneris se lemcre 
volutanlem : sic ia suura cruciatum ingeniosa mens 
res acerbietknas ex probabililsrtis umbra praescntis 
in aspectus lucem rapil. Hcu mibi, miscrande puer, 

si le 
Quam 

niortis acerbiiaiem exsequar lacryrois? Nam ei scrvls superstes (quod verisimile quidem non esi, 

YARIJE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
'* διά τοΰτο ταύτην·. " νικήσαντος ώσπερ τήν τυραν. τοΰ πόθου. •» αρχήν πάς τδ βουλ. Palat. 

| Λ ούτω κα\ νύν παραδεξάμενος. 1 7 πλήν Sfort., πάλιν Yalic. et Altemps., πλην Palat. 1 8 τδ αυτού 
είδωλον. άλλοτε άλ. φαντά;ον. 1 1 έπι. κυλινδούμενον. 9 9 δπ&ρ ού δίδωσί μοι. νο. 9 1 άνθρωπίου 
Sfort., πείου Vat. AU. Μ χα\ έπιταγα\, κα\ άσυμ. " βία πρδς δέ κα\ έργα. n Εχων εγγύς. ·» φύγα 
Εθιμον. Sforl., λύγα έθεμον. Alt. Yal. λύγα Εθιμον Palat. ιιι rnarg. Βύργαν. " όρμή babent onuies codd. 
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(10) mQ της· πίκρας δονΛείας. Arrianus in # D barbara, qua si qui foilc sequioris «vvi scriplorcs 
Epict. κα\ τήν πικράν δούλείαν άπολοφυράμενος, ei Graci , graioraalki fere aul lechnici abusi rcpo-
Λ -· - Λ - Λ % " rianlur , quos cilatos vid<*. apud Meursiuin ct 

Rigaliium in glossariis, nibil lam^n essc cauŝ c 
video cur eam sine idoneo tcstiroonio Nilo afliu-
gaimi3. eciiptori >udicio Pboiii percleganti, prae-
senim in opere quod pene ad quamdaoi ostenta -
lioncm arlis ehicubrassc visus sit, ul aii Nicc-
pborus. Qainlo abbinc versu έτερων, annolaLtim 
bic cral in ora l ibr i , virum quemdam docluni pu -
lare legendum εταίρων. i?cd nibil visum eet necesso 
sullicitare iidein codicum. Nequeenim ita ferieranl 
barbari, ut non aliquo sui generis respcclu lau-
gereulur, el sodales eliam alquo anjuos passiit* 
occidcrenl. Yox igitur έτερον bit quidoin conr-
itiodior. 

Persius Satyra v, vers. 127. 
— servilintn acre 

Te nihl impellit* 
( I I ) H*ic locus ila scribilm* in cotl. Tol.^ ούκ 

Γμαντα π\ δς πληγάς [βέργαν| ού λύγα έτοιμον, etc. 
ln Regio vero cod. ούχ ιμάντα πρδς πληγάς λόρον 
ού λύγα Ιτιμον, elc. Ex quibus puio giossciuala 
esse voces illas βέργαν el λόγον, concipiendamque 
e&se senlcntiam, ut nos exbibcmus. Ει λόγον <|iii-
dem ipsa κακογραΦία suspcclinn reddil; scribcn-
dura enim λώρον fuerat; βέργα vero prseicr cir-
cumscriplioncni illam indiciuin mciidi, fliain ab-
rupln pcndcl el άσύνθετος. Tum vcro vox cst 
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quando enJm nonprseceps iu cadem iui i barbaiica maiius iracuiidia* ruens impelu, bumatium temper 
cruorein sitiealis ?), quo loco res t u * suni? flagellis omnino quoiidiauis seclus, contrariis distractus 
iroperiis, ntinis leriitus incxorabilibus, nulla spc laxamenti venixve, belluiuam infelix crudis voran-
dis carnibus elsauguine vitam Irabis; in operibus gravissimis, supra vires, sub vigili cuslodia citra 
spem efltigii, desperata liberlalc, continuo morlis tnelu, insiante semper 7 gladio, qiiem norunt unum Bar-
bari indigaalionis ciijusvis suse exigendae metiendacque modum : quibus incrueiilum nullum mUiorts 
aniuiadversiuuis insiniinentum in usu si l . Non ad plagas lora, nori virgarum viminumve fasces : aed 
unum parvis juxla magnisque offensiouibus staluluui euppliciuiu niors. Noimunquam etiain sine ulla 
culpa, aut per ebiielatem debactbali, aut quovis elali alio impolentie cupiditalis aestu gratuita l ib i -
dine ludibundi aliorum repraiseiilaiidis cacdibus crudeles relaxare aniinos, ac pascere, consueludine 
didicerunt. 

Sin igilur es fiiorluus, quaiu tibi parlem occupa- Α Εί δ' έθανες, που ποτε τήν σφαγήν έδέξ™ τοΰ σώ-
vit corporis carnificina violare , unde se primuni ματος, πόθεν ό κρουνδς τοΰ σοΰ προεχώρησεν α?μα-
lui sanguinis flumen dedit, ul convolutabaris in τ ο ; ; πώς έσπαρες (12) *T τω λύθρψφυρόμενος, κα\ 
iuto quod luus sanguis feceral comiutslus pulve- ποσίν άθλίοις τήν έπιθανάτιον δρχησιν σκηνοβατών; 
r i , ut iuier exltcmos aobelilus jaclatis niicans Πώς Ικέτευες άναιροΰντα τδν βάρβαρον σχήμασιν 
pedibus fune&lae salialiouis jucundum saevis oculis έλεεινοϊς μαλαξαι τδ απηνές τούτου βουλόμενος; 
spedaculura obtuiisti, ul supplicabas occidenli te φωνής γάρ έκάτεροι τής αλλήλων ήτε *· ασύνετοι, 
barbaro, el muho geslu miserabiti usuft pro inler- ήτις έμμελώς βυθμίζουσα τήν δέησιν, έπικάμπτει 
prele, remissionis aliquid el gratia? a torva ejus et πρδς " οΐκτον τής ψυχής τδ θυμού μενον. Ποιος 
mioaci durilie conlumacis oris auferre deprecando τόπος τδ σδν πτώμα κεχώρηκε; Ποίοι θήρες τά σά 
cooabaris? LiDguaeenimin uiroqueveslrum alieriua διεσπάραξαν μέλη ; Ποιου τών σών σαρκών ένεπλή-
ignoraiio commercium inler vos abrumpebai mutui σθησαν δρνιθες*·; Ποιος τών φωστήρων τά μυστήρια 
serwonis, tibique $ onme eloquentiae praesidium τής σής ανατέλλων 1 1 είδε γαστρδς, κεχυμένα σπλαγ-
epemque rcflcclendi a saevitia ad uiisericordiant, ννα θεασάμενος εμφανώς; Τί τούς αγρίους τών θη-
infenst auinti, cujus rei magiia solet io tupplici ρίων 1 9 ένίκησεν οδόντας, ή κόρον, γενόμενον λε(-
doleniis obswratione vis ac facullae esse, exlor- ψανον, ή κραταιότητι μείναν άκατέργαστον; Αίθριον 
quebal. Quis jam le locus cadenlein excepil? Qua^ λοιπδν τώ ήλίψ προκείμενον, ούκ άξιωθέν " διά τήν 
tua roembra di&cerpeerunl feras? Qiue vobicree tuis έρημίαν όσίας (13), ΕΓ τίς μοι (14) κομίσας δέδωκε 
secarnibus explevemnl ? Quod primiiui sidus orieas τούτο· ή άγαγών έστησε παρά τοΰτο " , πάντως άν 
luorum adyta pr&cordioruin intiuia ac penetralia έσχον μικράν παραμυθία ν " τού πάθους. Ως ζώντι 
palam vidil? An est quidquaiu ex le super, Gli, κα\ αίσθανομένω προσλαλώντψ καταλειφθέντιμέλει* 
quod aut feros solidilale vieorlt, aut abun- κάν όστέον, κάν σαρξ, κάν θρ\ξ έτυχε τδ όφθέν. Οί 
danlia aalietali auperfuerit voraciuiu besiiaruin? γάρ μετριώτερον έπ\ ταίς συμφοραίς άτυχοΰντες 
Quod ei quid eel, sub dio IHOWUUI el sole jacet, πολλήν έχουσιν, ώς έν κακοΓς, τήν άπόλαυσιν, κα\ 
pcr soliludinem inops inbttwalumqtie, nec lerne τρυφώσι τήν αληθώς δευτέραν τρυφήν, νοσηλεύοντες 
rile consecrakB eoiUaclu dignaium. Ο si boc unibi έπ\ πολύ τούς προσήκοντας, κα\ κόρον τής θέας τψ 
aliquis allalum oblulisset, aut eo corte me dedu- χρόνω λαμβάνοντες, ψυχοββαγοΰσι παρακσθήμενοι, 
clum aisieret ubi idcuhque projecUim esi, easet κα\ τελευταίων βημάτων άκούοντες, έκκομιζομέ-
id aliquod solalium calamilaiia : hae ego quales- νοις , e παρεπόμενοι, κα\ τδν έσχατον σημαντήρα τώ 
ciir.que reliquias eic lanquam vivas el sentientes r τάφψ έπιτιθέμενον βλέποντες * άπερ άπαντα πολλήν 
alloquerer; sive oesiiim altquod, ae«t carois ac τψ π^νθοΰντι ποιεί κα\ μεγάλην παράκλησιν, προ-
pulpae fruKluUim, seu pilus is essei denique unus e πομπή, κα\ κηδεία, χ*\ συμπάθεια , Τ φίλων, τήν 
luisquidam. Uuosenim nioderatior 9^liquis iralae άθυμίαν έπικουφίζοντα. Έ γ ώ δέ τίνι τούτων παρ-
forluna) furor exercet coiumuni atniseione cbaro- ηγορήσω τδ πάθος, ουδέ τδν τρόπον τοΰ θανάτου 
rum, magnumii gane, u l i n malis, fruclum habenl, μαθών, ουδέ τοΰ νεκρού τδ είδωλονέχων, οίον έν τή 
et, prout eal b«c acerbitas cladie mea, deliciarum ^τελευτή *· τή φαντασία τετυπωμε^νον. ΤΟν γάρ ή δρα-
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, Τ εσπέρες Sfort., έσπαιρες Vat. AU. " έν ί τις. ·· βυθμίζουν. τήν δέ έπικ. πολλάκις πρός. 
Μ δρνεις Palal, 1 1 τής σής επιτελών Vat. Alt . έπιτέλλων Sfort. 1 1 θηρών, έν όδ. ή κόρου γεν. λείγ. ή σκλη-
ρότητι. · ' ουδέ ταφής· u σε παρά τούτψ. Μ έσχον μικράν χούντινα. μικράν γούν Palat. Μ μάτων 
εκκομιζομένοις τε. , Τ πομπή φημι, καί ταφή, κα\ συμ. Μ έν τψ τέλει, 

PETRI P0SSIN1 ΝΟΤΑ). 

(12) "Εσχαρες. l U c. Τ. ; *ed c. R. εσπέρες, D σπειράσθαι el σπειράν, iw tpiras te tdrquere. 
ouinino maidose : a σπαίρω eniiii, qiiod csl ραί- (13) Όσίας. Cod. R. addebat ταφής, sed uleii-

Cilo, non polest esse εσπέρες. Aliquando euspiea- mus Tolosano; plac«*t eniiu eleganiioribtfe seri-
ar legenduin έσπείρας. Nam exprimilur Uthic plorum in similibus έκθλιψις vocis ad supplendum 

moius palpitanliuiu ex leiali vulnere, seque humi cuivis prompiae. 
COuvoluUntium, scipeutuui iusiar, quorum esi (U) Et r/ς- μο(9 cod. Τοϊ. ε ί τ ί ς μ ι . 



597 NARRATIO 1. 69* 
σιςτούς χαρακτήρας τή μνήμη oy παρέδωκε » , του- Α quodam genere perfrtiunlur : quippe et curalione 
των αί μορφαΐ άστατοι κα\ αόριστοι, άλλο τε άλλως diulurna suorura langueniitiA) mulluro ex Olioea 
τυπούμεναι, κα\ ταις ΰπαλλαγαϊς τών Ινδαλμάτων videndi satietate m fulurum desiderii solatium col* 
άπατωμένην δδυνώσαι τήν έννοιαν. "Ω τής άδηλίας ligunt, ac veluli repouunl, tum eis assidenteg mo« 
τών κακών! ώ τής άπορου συμφοράς! Τ( δακρύσω rientibus supremas accipiunt mandaniiuai voces. 
ούκ οίδα * τί οδύρομαι 4 8 ούκ επίσταμαι. Νεκρδν Μοχ elatis affectalione oflfrciosa pompam faciuat; 
πενθήσω, ή ζώντα; δεδεμένον ή άνειμένον (15) δου- neque revertuntur priusquam exiremum addiiuui 
λείαν ύπομείναντα 4 4 πιχράν, ή δδύνην ύποστάντα cippum, ei iroposiiam mausoleo coroirideni viile-
σφαγής; αΙχμάλωτος γάρ 4 8 προς πάσαν αίκείαν runt. Magni oinnia solatii lugentibus amicorum 
πρόκειται πρόχειρος· κα\ ταίς τιμωρίαις ύποκέκυφε causa, deductfo frequens, apparalus exsequiarum, 
κα\ μή βουλόμενος · τήν γνώμην 4 8 τού δεσπόζοντος amicorum officia ac studia concurrenlium, amorem 
έχων τών αποφάσεων κυρ ί αν. "Ω πάντων τών κατά in mortuum, celcbrando funere; in gupersliles, 
βίον 4 4 έως νύν κοινωνέ κα\ μόνος * 8 τής αίχμαλω- parlicipando moerore lestaniium: qtiseres quem ita 
σίας τήν πείραν δεξάμένος * έκοινώνησας αποδημίας afflictuin noo recreent ac magna parle doleris le-
μακράς, τής έν τή έρήμφ κακοπαθείας έκοινοπρά- veiU? Mtbi vero quidnam bonim vc! unum omnium • 
γησας 4 ' , τού Ισαάκ πρδς τά δοκούντα τώ πατρ\ Β praesto esl ad consolandum casum, ctti »e modus 
τήν ύπακοήν μιμησάμενος * · . quidem ac ratio perspecta mortis ait , nee aimula-
crum supersit morlui, pallorem ejus et lineamenta morientis praeseoli ex consptclu ducla referena, ct 
inliiuis imprimene sensibus. Quorum 10 enim praesens visio cbaracteres memori* non irant-
misii, eorum instabiles et indefinilae fluctuanl species, alias in aliam imaginem conformatse : quae crebro 
errore ae incerla commulalione commeantium simulacrorum cogitationem frustranluf, el deceplam 
varietate moJeeia fatigando cruciant. 0 incerliludinem malorum! 0 calamilatem anxiam! eoi lacry-
mas, cui qitestusimpendam nescio. Moriuumne an \ivum lugebo? Yincium, an e forlun» Tinculis 
oblalae morlis beneficio manumissum? Jugum toleranlem durac serritiilis, an per borrendi crucia-
lus carniiicinam alroci fato defunctum? ad omnein eniin bello captus seryus Yictoris domini crudelita-
tem jacet cxpositus, omnibus ad beri arbilrium suppliciis subjectus; quippe cujus vohintag ao 
ralio poieglatis jam sii ac ditionis alienae, ad quidvis de se, quanvvig renuente, staluenduni. 0 
reruin in vita oamuim mibi baclemig parlicepa, lune u l iattm longe maxiittani caplnitaiis cladem 
me jam, l i l i , gubdotto solus exbauriag? Comitem te babueram longa peregriaationig, aerumnas exsi-
Ui, tolitudinis H incommoda ittlerag mecMm; oraal alaeritale ob*eu|tm*di pa%ri Uaaci obediea-
liam reprssentaras. 

Κα\ πώς νΰνέμόνωσέσε ή τελευταία συμφορά, καί G Quoinodo le nunc igilur posireroa iglacladea ae-
μόνος αντλείς τά τής αιχμαλωσία; κακά; ινα τί φιλ- duxil a me et caplivilatis solus exantlas raala ? ut 
ανθρΐι)πευθε\ς *· πειραν τού ξίφους διέφυγον; ινα τί quid, heu mihi, conligit tractari buraanius ei aciem 
μή κάμε προσέθηκε τοίς άλλοις νεκροΤς ή φονία δε- effugere gladii? Cur non me quoqua cxlerift 
ξιά, άλλά φειδούς έχυχον έπι •· πείρα μειζόνων κα- addidil roortuig maruis cruenla Barbaroram ? Jam. 
κών, συντόμου φθονηθε\ς απαλλαγής, κα\ μακρδν mihi paraum video majoribus ut cladibus regerva-
έπ\ σοΙ καί όδυνηρδν 8 1 πένθος καρπούμενος; Επειδή rer. Neque hac migericordia^ ged livor fuit celercm 
4ε συμπαθείς υμάς, έφην « \ δρώ, καί ούκ άλλως δια- «rumii» flnem invideniium : cujua jam felicilaris 
κείμενους ή ώς αύτδς δ παθών (τούτου γάρ μοι τε- gpe submolus uno in tui luctu fruclum aliquem so-
κμήριον γέγονε τδ συντεταμένον 8 8 τής ακοής, και αί latii , nate, reperio. Vog vero, inquam, convergua 
συνεχείς οίμωγα\), πάντα κατά μέρος τά έμά, ώς ad aggidenles, quaudo adeo mei migericordia com-
έχει διεξελεύσομαι, ού μακρηγορών είς σχολήν πρδς rootog video, nihitqiie affeclos mitiug comineniora-
άκρόασιν, άπαγε (16), κα\ μή τις 8 i υμάς ανάγκη lione cladium mearum quam ego ipse gum qui per-

VARliE LECTIONESEXCODO. ALLAl iANlS . 

συμφοράν μό'Λ)ς υπέστης. w φιλανθρωπίας λόγω. 8 0 ή φόνιος δεξ. άλ. φειδ. έτυ. ίσως έπί. 8 1 κα\ όδυ
νηρδν des Μ άλλά ταύτα μέν έμο\ τδ πολύ τής άθυμίας δίδωσι μέλειν. έπε\ δέ συμπ.^ ύμ. ώς έφην. / 
w τεκμήριον δέ τού λόγου τότε συντεταμένον Ailemps. Vatic. συντεταραγμένον. ι ν ύμίν ώς Ιχει τά έμά 
διηγήσομαι και μάλιστα είγε τινά καί ημείς βρα/είαν σχολήν τή άκροάσει προσνείμητε, καλ.μή τις. Sfort. 
et Vai. pro άκροάσει babent ακρίβεια. 

PETRI POSSINI N O T ^ . 

(15) Άτειμένογ. Longe prsefero leclionem cod. άνειμένον, vhiclum an solaium. 
Ueg. qui babel άνηρημένον. Nihil tamen in con- (i(3j "Απαγε. C. T. ad margincm notat aliam 
lextu mulavi; videri enim anctor polcrat qitamdam lcclioncm άγετε ; c. R. scribil άγεται· 
geculus amiibcsim inicr illa duo οεδιμενον ή 

file:///ivum
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lu l i : ettjiis vetlri tensut partiiu ex alteotione Α προς οίκείαν (17) καλεί · · . Βαρύ γάρ διήγησις περι-
confUDtissima ejus quam milii prjebui&tis audien- σπωμένηψυχή μάλλον νής ακροάσεως έχούσης β β τον 
tiae, parlim e i fletu ac lanieniatione conlinna speci- λογισμδν περ* τδ μεριμνώμενον β Τ . 01 δέ κα\ δψει 
roea atque experimenitim cepi cerltssirouni: exse- κα\ φωνή τδ πρδς τήν έρώτησιν ένδειξάμενοι αηδές, 
quar deincepe vobis oralione pcrpetua res omnes ΚσΛ τίς, έφασαν · β , άλλη σχολή προτιμότερα του 
ineae, iit se babent. Non eanc ut opportunitale θεραπεύσαι τήν άνιωμένην καρδίαν, κα\ κενώσαι λύ-
Iiujus olii vcslras ad aurcs demulceudas caplandoe- πην δδυνωμένης ψυχής; *0ς γάρ νέφος άποτίθεται 
que 12 plausus abular, fucata? cujusdara el com- ζόφον άποστάζον δμβρίους σταγόνας , κα\ κατ' δλι-
posiiae narralionis oslenlalione producenda: procul γου ·· καθαίρεται του γνόφου κενού μενον, τής τού 
id a fortuaa moribtisqne meis. Si hauc lamen pa- ύδατος άχλύος, ούτως κουφίζεται τής άθυμίας ψυχή 
tiunlnr morain occupationes veslr», neque vos usus τάς οικείας τραγουδούσα συμφοράς, τή διηγήσει τών 
aliquis rerura vestrarum vocat alio: gravis enim est λυπηρών συνεκκενουμένης ώσπερ τής άηδείας. ΙΙλήτ-
narratio, in alias res inuiiineiili animo; ila fere τειν γάρ οιδε σιωπώμενον τδ πάθος, ώς άν ύγρδν 
comparalo ut polioreni babeat cognitione quavis φλεγμαίνοντος τού πάθους (18) ύποσφύζοντος άε\ ·· 
cogitaiionero ejus ret cujus in cura deflxua est. τού πύου, κα\ δδδν ούκ έχοντος ·• δθεν κενωθή προελ-
Quaro i l l i dubilalionem cum et vultu el voce signi- Β θόν. Έδοξαν ουν ε ί κότα λέγε ιν κάγώ τής αγγελίας 
ticassenl iogralam accidi.we sibi, negassenlque ulla άρχομαι ώδε ·«. 
iu re nielius coosunii olium posse quam leniendo malo exulceraias menlis; levari aulem acgriiudincm 
uuereniis aninn commeiuoranda conquerendaque calamiiate sua; nou secus atque atra densaque nu-
bes eliquaoda stillatim pluvia ad perspicuitatcm transmitlendae lucis, expressa cxudataque sensim 
qua lurgebal aqua, lenuatur; cum dolor e contrario oppressus silenlio acriorem eo aliius demiltat 
aculeuni, queraadinodum in turgeute itibere ardenti bumore distenlo, cujus ob inccnsum 13 pus vis 
inlua sstuanlis qualilatis intercluso cxitu violentior, palpilalioue assidua cutciu pulsai, ac super-
ficiem quaccunque obsiat erumpcnli, quae niicandi baud prius flnem faciet quam pcrforalo laborante 
wembro pona data sit ruenti foras ac jara inaturae saniei qua evacuemr ulcus. Qusc cutn i l l i dixisscnt, 
reibique approbassent, mox ad oarrationem bunc fernie in inodum aggressus sum : 

NARRATIOII. C ΔΙΗΓΗΜΑ B \ 

Liberos ego duos, araici, sttgcepi: banc cuju* Έμο\ παίδες, ώ φίλοι, γεγένηνται δύο * ούτος δν 
me jactura ad hanc lugentia habUum afflixit, et al- νύν κάθημαι θρηνών (19), κα\ έτερος ό παρά τή 
lerum qui mansit aptid matran. Eum eonsueiudini* μητρί καταμείνας (20). Κα\ πρδς τούτοις (21) τήν ** 
cum iixore modum esse vo lu i : cum sio slatuerem πρδς τήν γαμετήν κατέλυσα δμιλίαν (22) * είτε πρδς 

VARLE LECT10NES ΕΧ CODl). ALLAT1ANIS. 

** τήν άκρόασιν. Palal. άγετε ldem io marg. άπαγε. ·· πρδς τά οίκεΤα καλεί. » τ κα\ δκνον μάλλον, ί άηδίαν παρέχουσα. •· έφησαν. •· κατ' ολίγον. ·· ώσπερ τινδς υγρού φλεγμαίνοντος άε\. · ι πύου κα\ 
ποσφιζ. έν τραύματι, κα\ μη έχοντος in cod. Palat. ·* άμέλει, κα\ ούτως εκείνων είπόντων, έγώ τής 

επαγγελίας άρχομαι ώδε. " και έπ\ τούτοις τήν Sforl. el Palal. 

PETRl POSSINI Ν0ΤΛ2. 

(17) Oixslar, c. R. ίδίαν. Glossa nimirum est. exsullalio esl, ul jain cxsuhare idem quod lactarl 
(18) Ός ar ύγρόν φΧεγμαίνοντος τον σώμα- sU. Inde chori el Iripudia in gratnlalionibaa et 

r r c . Ita cod. T. ; cod*. R. τού πάθους. I l ira diver- gaudiis, ul veluti laHilia crescamus el admoveaimis 
eiias el indicinm mendi, praesortim cum eleganliae coelo capul : Naiurae boc lolum cst, qiue etiam 
sealenliaeque raiio utraiuuue illam voccui rcspuai. jocosaro atque bilarem prae c;rteiis eam aetateiu 
Piilariin ego legrndum δοθίονος, vel δοθιήνος, hoc fcrit, qtiam a cresccndo adidcsoenliam dieimus : 
esi luberit, vel furuneuli; de quo Galemie et ine- D nimirum ignese nalurae micaiilisquo gaudium est, 
dicorum pueri. Quorum ex diseiplina banc simi- ut docent pbysici. llinc inore ignis ad alia nilitur. 
Ii:udii>em Noster ducit, Porru posl baec verba Frigida ex adverso iristilia, descs et somni parens. 
grandia eral lacuna in c. T. , quae cx Regio ex- lndc (Luc. xxn, 45) Discipuli dormiunt pra trini-
pltla cst. * tia. El qui adolesccnles aetatis fervore cieveramus, 

119) *0r >*tV κάθημαι θρηνών. Yerlimus, congelamur et contrabimur curn subeuul morbi 
- Cujut me jactura adhunc lugenlh habitum afflixit. irisiisque senectus. Jaccre ergo et sedcre reraedia 

Sedcro emiii tngciilimii esl. Gooiriia res (VIBG. sunl vel solalia; alalus digniuiem babel. Sed quo 
JEutid. ix 5, 4) : bic ciirsus extra atadiam ? 

' . (20) "Ετερος d παρά μητρϊ καταμείνας. Gracci 
. «, 0 l u m '°. r. P ? r f w i w 5" Meneis anuil eecundam islain prolem feminam 

Pi/Kmwi Turnus tactaia vatle sedebat: f l l i s s e > S i c q u e a | i q i l a i M | 0 Lalinc cxpreseiiram; sed 
patri nimirum liigena parentabat. Idem alibi, Con* deierruil me baec ancloris conslaniia in iuasculiuo 
$edi$i6 urbem luctu, dicii. Adde Hlud Threnorum geuere lenendo. Quanquam vidco Grxros in vul-
i , 1 : Quomodosedet sola civUa$. Ε conlrario siare gandis teriniualionibus in u'.rutnquc genus quani-
anial, geseque oslec^ire atquc efferre gaudiuin, dam etiatn cleganlia? parlem ponen*. 
i i l qui niagni voli compolci» eaudent, ferire subliuii (21) Πρός τούτοις. God. R. έπ\ τούτοις. 
^*rlice sidera diciinlur. flinc cliam naluraleOJ (22) ΚατέΛνσα όμιΛΙαν. Cod. R. κατέλειπον, 
i t^ium saUu exlollunt. Adeoque propria l^tantium minus recie. 
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&αοοχήν του γένους, είτε πρδς Οεραπείαν γήρους Α τβ! ad propagiltoncm generis, vcl ad solalium sc-
τούτους άρκείν λογισάμενος. Πρέπον γαρ έκρινα · ν 

ηαντ\ λογικφ μή «Ες κόρον τή ηδονή έντρυφφν (23), 
μήτε τή αδεία τού νόμου κατακεχρήσθαι πρδς ύβριν 
τής φύσεως, παύε σθαι δέ ταχέως λειτουργήσαντα τφ 
σκοπψ τού Κτίσαντος πρδς αύξησιν τού γένους, ούχ\ 
δέ πάθους παραμυθίαν τδν γάμον οίκονομήσαντος · 
Γνα μή μαρανθείσης ύστερον τής δυνάμεως, και τών 
ορέξεων σβεσθεισών αύτομάτψ νηνεμία (24) τού γή
ρους, ηλικίας ανάγκη ούχ\ δέ προαιρέσεως φιλοτιμία 
τδτής σωφροσύνης έπιγράφηται κατόρθωμα. Ούτε 
γάρ τρόπαιον απειροπόλεμος Γστησίν ποτε, ούτε τού 
αγώνος λυθέντος νίκην οίος τέ έστιν αύχεϊν αθλητής, 
έπε\ μή πέπτωκεν ούδενδς προσπαλαίσαντος · σεμνύ-
νει δέ τδν άγωνιστήν έν άκμή τής νεότητος τής έπι-

nectulie hos abnnde csse. Jam lioc decere judica-
v i , oranem botnuiem raiionis compotem non indul-
gere voluplati ad saiietalem, ncque faculiate legis 
usque ad contumcliam abuli natnrae; sed recipere 
se mattire ac moduin ponere consueludini quampr*-
mum, qtiisque pro se satis proposilo servierit COD-
ditoris rerum Dei, qui ad incrementum generis, non 
ad fnictura libidinis, nupliae instilucrii, neexsiccata 
deinde natura, el reslinclis sua 14 sponle cupidi · 
falibus senectutis frigore, sptalis eflola; nalurali 
tranqulllilati, hoc est necesailali potius quam j u -
dicioet amori boneslalis, conlinemiae lans ascriba-
tur. Neque enim qui bellum i>on vidcril slatuil 
unquam tropbaeum, neque gloriari poiest tanquam 

θυμίας φλεγόμενης, τών παθών πιμπραμένων λογι- Β adepla vietoiia, tudis absolulis pugil qiiod luctanle 
σμδς κρατών επιθυμίας, κα\ τήν δρεξιν άγχων δρ-
μώσαν πρδς γαμικήν δμιλίαν, κάν νόμιμος κα\ τήν 
αύτοκρατορικήν μαρτύρων αύτφ έξουσίαν. ΕΤλκε δέ 
μί τις επιθυμία πολλή τών έν οΤς νύν πεπόρθημαι 
τόπων, κα\ τψ λογισμώ ήμην πρδς τήν ήσυχίαν δλως 
έ πτερωμένος, ουδέν άλλο νοείν ή βλέπειν πλήν τού
του δυνάμενος. "Οταν γάρ έρως ούτινοσοΰν κατάσχη 
ψυχήν πάντων άφέλκει βιαίως αυτήν, κα\ τών άγαν 
σπουδαίων, καί φέρει πρδς τδ ποθούμενον, ούκ άνα-
νεύουσαν ού π5νον, ού κάματον, ούχ ύβριν λογιζόμε
νη;*. Πάντα γάρ δουλεύει προθύμως τή επιθυμία εκου
σίως τυράννου με να, κα\ τδν ζυγδν τής υποταγής 
άσμενίζοντα, έθελουσίψ κα\ αύτοκελεύστψ ανάγκη, 
iucnte versare alttid ac ne oculis quidero poseem 

aecum nentine non succubtieril; coiumendal aulcm 
spiritualem alhlelam in flore ac fervore juventutif, 
inflammata cupiditalc, incensis aniiui periurbalio-
nibus, judicium rationis regens cupidiialei», elprar-
focans ilque opprimens libidinem enimpentetu ad 
consueludinein conjugalem, lamelsi ea legitima 
sit, eeotialque el indulgens attitnus (cnere se. in co 
eui compolem libertaleiu, non addtclum et praeci-
pitem voluplate ferri. Rapiebat nie porro quoddam 
vebcmens deeidcrium horum locorum in quibus 
nonc •asialus eum, gesiicbatque mibi alque cfle-
rebalur animue amore quietis: adcoque in utia jam 
ea re cogitatiooes omncs babilabanl meae, niliil nt 
cernere. 15 Quem eaim amor rei cujuscunque 

seinel oectiparit aiiinium, eum magna vi a caUeris avellil omnibus eliam charissimi*; (anloque ad rcin 
deeideraiamimpeturapit,utnec labores, nec ttrumnas, coDluroeliarove recnset ullam, ac ne reputct 
quidera. Adeo nibil esl quod non yoluaUriuro obsequium tyrannidi cupiditaiis alacriicr repraesentci, 
jugumqtie leve ariaraatsD servitulis grala iiecessitate perferat. 

'Επε\ ουν έπέταττεν αυτή τήν άποδημίαν κα\ ούκ C Poalquam igilur bic amor profcclionem in;pe-
ήν άντειπείν ούτως κελευούση Μ τυραννικώς, λαβό- ravil , ui detreciandi imperii tantac potesiatis vis 
μένος τών παίδων, έτι δέ ήσαν νήπιοι κομιδή, προσ-
άγο> τή μητρ\, κα\ τδν μέν έπιδίδωμι αυτή, τδν δέ 
κατέχω παρ* έμαυτψ, κα\ τδ δόξαν εΐπον, κα\ ώς ού 
μεταπεισθήσομαι διαβεβαιωσάμην·· έμβριθώς. Ό 
δέ καί πρότερον ούκ αντίλεγε ιν πεπαιδευμένη και 
τότε τδ πρόσωπον " μέν άλλοτρίως πρδς παράκλη-
σιν έχον δρώσα, καίτοι τήν βίαν ού φέρουσα, ουδέ 
κατέχουσα τών δακρύων επιτρέπει τήν δδδν Μ , ανάγ
κη μάλλον είξασα ή συναινέσασα (25) τή προαιρέσει 

jam IIOD eseet, manu prebensos filiolos valde ad-
bue teneros matri sisto; iradiloque i l l i allero, al-
terum tenui, lum cxposito consilio meaque in eo 
obfirmatione animi vullii ac sono vocis, declarata, 
spem i l l i ac couatum omnem tenlandae dissuasio-
nU excussi. Ergo illa jam anlea sic instiluta, esse 
in polesUle nec repugnare, concessit vix landeni 
oppressa raoerore, et manantibus lacrymis atgre as-
sensum expedivil in discessum meum, necessiiate 

VARIiE LECTIONES E l GODD. ALLATIANIS. 

·* πρέπον γάρ έκρινα usque ad paginas sequenles illa, αύτψ έξουσίαν, desunl in codd. · β ούτω κελεύου. 
M διεβεβαιωσάμην. · Τ τδ έμδν πρόσωπον. Μ επιτρέπει τήν έπιδημίαν. 

PETRl POSSINI NOTiE. 
(23) Έντρυφφγ. Ex Γ. R.; nam Τ. τρυφ$ν lan- D specialero inslinclum Spiritus sancli, ut vir uxorem 

tum. dimitlerel sine ejus voluntario conscnsti. Sed nibil 
(24) Αύτομάτω νηνεμία. Ila ex C. R.; Tolosa-

njia babebat αυτομάτως έρημία. 
(25) Συναινέσασα. ν. R. παραινέσασα, hunc 

locnm ita tert i t velus interprca, Potius cedens 
necessitali quam voluntaie contentiem : unde labo-
reui praebuil Lipomano nolanda: caulionis ad mar-
ginem ejus loci : qua monet oportuisse inliirYenire 

opinor csl necesse. Consensit cnim deliberaia 
volunlate, lameisi non sino dolore niaxuno, cuin 
impetrari aliud non posse cernerel, eoque irabi 
potesi vox προαιρέσεως in sensum nostra inler-
pretalione cxprossum, ul conscnseril qiiidfin, non 
laincn ex propriai sententiae arbilrio, sed iu alie-
num judicium concesserit. 
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potius ac deeperalione vhicciHJi, quam approbatione Α τψ έργω. Τήν γάρ κρίσιν άνένδοτον βλέπουσα, χ:\ 
16 coiiSilii sibi lam duri. Verum quid faceret, 
cum ila cerlum videret judicium meum nequaquam 
υι ad suain inilecti voliintalem sperarel posse; ne-
que vero non repulabal illa el pncsentiubat quam 
srbi haec acerba essel futura eeparatio, sed iia sta-
luobat: Si idem mibi gratuin esscl quod sibi nio-
lesiuiu,polius volutriaiis inese babendam esse ralio-
nera quam doloris sui; vincique uliro esse prav 
stabilius ubi, si niovorel cmnia, sinc spe vicloria? 
repugnarel. Scilis rero quam sil gravis comni 
disjuuciio, quos vinciilniii legilimi conjugii unum 
iu corpus, arcana concitiatom uupliaruui Dei pro-
fidenlia coptilavil; neque eniin est levior bujus 
abruplionis dolor, quain is qui abscisso ferri arie 

τήν δδυνην του χωρισμού λογιζόμενη, του καθ' εαυ
τή ν αμελήσασα λυπηρού , τδ έμοί κεχαρισμένον 
έσκόπει· ήττάσθαι Οέλουσα έν οίς κα\ βουλομένη 
νικ^ν ούκ ή^ύνατο. "Ιστέ δέ δσον έστ\ δ·.άζευξ·.ς τών 
άπαξ ένωθέντων νομίμως συνάφεια γάμου, και γινο
μένων σώμα έν άποββήτω τού ζεύςαντος οικονομία* 
δτι δν ποιεί πόνον μάχαιρα τέμνουσα σώμα, τούτον 
ποιεί τών είς σάρκα μίαν γενομένων διάζευξις. Έγώ 
δέ τδτε τήν δύναμιν τής επιθυμίας έθαύμασα, οτε 
είδον αυτήν κα\ φύσιν κα\ χρονίαν σχέσιν νικήσασαν. 
Πδση γάρ τις άφ' ών έλυσε δεσμούς άλυτους έστο-
χαζόμην, ούς μόνος οιδε διάλυε ιν θάνατος τή αναι
σθησία παρέχων τδ άλυπον. Αίσθησις δέ τοίς ζώσι 
ποιεί τέως τήν όδύνην άφόρητον συνηθείας ύπομι-

corpore seiiltttir. Quo quidein lempore vim concc- B μνήσκουσα(26) κα\ διαθέσεως,ήν 6 8 μή μείζονος έπι-
piae semel cupidilalisadmirabar, cum ab ea naiuiam 
eiperireripsam,et diulurnaconsuetudioeeorrobota-
tum habilum essesuperalum. Quauia eiure esaet i l U 
ex eoaestiroabam,quod abmpissel eavinculaquse vel 
nulla v i , vel una morte solvi possunl. Qua? t.iuiea ipsa 
more quod scnsum eripit, doloies velui exarmal, 
17 qiioruni oniuis in sensu casso cadavere liebes 
aculeua esl. Nunc in nobis vigenlibus el seiuieuti-
bus iniolerabilis ex soparalione vis exardescit deai-
derii, ipsa recordatiune consuetudinis lnaleriara 
assidue Aaminae suggerenle; et affectus praHerili 
favillam vcntilante. Niai poleulior incurabens vio-
lenlioris perlurbaiiouis «s lus , majoris cujusdam 

Ου μία καλού 7 0 τής προτέρας αθρόως αμβλύνει τά 
κέντρα. Αύτη με τής ησυχίας ταύτης έποίησεν έρα-
στήν, και πρδς τήν ποθουμένην ώδήγησεν έρημίαν, 
κα\ μέχρι πολλού παρεσκεύασεν 7 ! διαιτηθήναι (27) 
ήδέως γαλήνης απολαύοντα πολλής, και ούρίω πνεύ-
ματι πρδς τδν σκοπδν εύθυνόμενον, έως ή πίθεν ούκ 
οίδα καί πώς έπεισπελάσασα 7 8 καταιγις τήν ζάλην 
ήγειρεν έκείνην, ήτις τάς μυριοφόρους όλκάδας τώΥ 
αγίων έχείμασε σωμάτων έχείμασχν, άλλ' ού κατ-
έδυσεν Τ · (28)· συνέτριψεν, άλλ' ούκ έζημίωσέν τι 
τών άγωνισμών. Πάντα n γάρ τδν φόρτον (29j τής 
εμπορίας μεθ' εαυτών οί κυβερνήται λαβόντες πρύ-
μναν πρδς ούρανδν έκ πελάγους άνεκρούσαντο · τάς 

cupidilale boni incilaCus vehemenliue, primi amo- C θιαλυθείσας σανίδας καταλιπόντες τοίς πειραταϊς Τ \ 
ris oninem aciem elidai; languidioresque el lentioree ad motus p-axipiiem impetum remi iu i . Talis 
me luui quietis amor a (urba kominmii, copiaque rerum in dilcctam abripuil et perduxit soliludineia, 
diuque illic aluit tranquiUhalc euavissiina, vento a puppi eectindo ad beatum me porluoi blaitde pro-
pellenle, donec (unde quove modo, ncscio) ingruene procella tempe»tatem commovii eam quae plemeei-
mas onerarias sanctorum jaciavil corporum ; jactavil, al non decn^rsit, conlr ivi i , ci divitbs ijuibui 
orani referlae non corrupit tameii! Quippe gaza secum omni gubernalores assuiupla pnppim cuslia 
18 ex pelago feliuler adveilerunt, dissoluias lanluin quasdam, pro omni piucda, labnfas piiaiis re-
liaquentes. 

Hic U l i , Ecquis, inquiunt, lucluoss sanciorum D 
caedis modus alque ordo esl? Et quomodo qui irre 
|>rebeneibilUer D«o eerviebant Iradili eunt impivs 
i n exitiuni, ludibrisim cruentis Barbarorum mani-
i)us fuiuri? Ei suslinuit se, obtorpuilque vis P*o-
.videnti*, volul irans gipariHm mussans, dum IRA-
ĝoedia lam crudelis agebatur, nibil impedire cona-

la , CIIID possel facillime, iinpressiouem latronum? 
Neccxciiate pertuiieiis a:l scelusconscniientes*··, 

Καί τίς άρα λόγος τής Τ · αναιρέσεως τών αγίων , 
έφασαν εκείνοι · καί πώς οί δούλεύοντες άμέμπτως 
Θεφ παρεδόθησαν τοίς άσεβέσιν είς απώλεια ν παί
γνιο ν βαρβαρικής γενόμενοι χειρός ; και ήργησε της 
Προνοίας ή δύναμις έπΙ τοιούτφ σιωπήσασα δράματι, 
ούτε κωλύσασα, δυναμένη, τήν έφοδον, ούτε άορασία 
τούς ομόθυμους παραγενομένους πατάξασα , ούτε 
ξηράνασα τάς άνομους κατά τών δσί·«,ν άνατειναμέ-
νας δεξιάς; ώς πολλάκις έπ\ τών μακαρίων ανδρών. 

^«Cen .x ix , 11. 
VARIiE LECTIONES ΕΧ CODO. ALL \ T I A M S . 

·· διαθέσεως φυσικής πρδς ήν. Τ · καλού λόγον έσχον ούδένα τή προθέσει πλέον πρδς τήν άναχώρησιν· 
έπειγόμενος. 7 1 πα;,ασκευάσαι Palat διατιθήναι cod. Vat. Altemp. et Pal. 7* πώς έπιπνεύσασα, έπεισ
πελάσασα Palat. T* εί κα\ μή τώ βυθψ συνκατέδυεν, η άγωγίμων αυτούς, παντ. 7 8 τοίς πειρ. τψ τοδ 
•θεού λιμένι προσώρμησαν. 7 6 τίς άρα ό τρόπος τής. 

; PETRI POSSINI NOTJi. 

(26) 'Τπομίμη'ισχονσα. Cod. Τ. ύπομιμνη- (28) Κατέδνσεν. C. Π. κατέλυσ-ν. 
σκούσης. _ lldrza γίφ τνν ρόρτον, vir. Geiuiua eai 

(27) ΙιαιτιχΟφ-αι, iia R»'gius. Tolosanus διατε- allogoria in Consolntioue Buetii bb, i i , prosa lerMa 
θή^αι. ^xlrciua. 
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αί Γραφα\ γεγενήσθαι διαγορδύουσιν. Κα* γάρ 7 7 οί Α neque exlenias iu sancios profanas ac saerilcga* 
τψ Έζεκία έπιστρατεύσαντες αδίκως ποτε Βαβυλώ
νιοι (30) άπεστράφησαν άπρακτοι, οΟτε δυνηθέντες 
άδικη σαι τους πορθουμένους, κα\ προαποβαλόντες 7 · 
πολλούς τής οικείας δυνάμεως, πανστρατ\, κοιμη-
θέντες δλδκληροι, κα\ ολίγος χομιδή τών ζώντων 
άριθμδς ευρεθέντες πρωί, έκατδν δγδοήκοντα πέντε 
χιλιάδες πως άνηρέθησαν Τ · , ή τίς δ άνελών ούκ έχον
τες είπείν. Ένδς γάρ έν μι$ νυκτ\ έργον αγγέλου δ 
τοσούτος ήσυχη γέγονε φδνο; (31) · κα\ έκειντο καθεύ-
βειν νομιζδμενοι σχεδίαι ώπλισμένων νεκρών (52), 
ούτε πληγήν έχοντες ξίφους, κα\ τάς ψυχάς ·· σε συ
λημένοι, θανόντες αληθώς, κα\ ίχνος ούκ έχοντες 
αναιρέσεως, άπορον ποιήσαντες τοίς οίκείοις έπ\ πολύ 
τδ συμβάν. "Ενυττεν γάρ έκαστος διυπνίζων τδν πέ-

exsiccaiiK manus, αι in bealorutn virorum graliam 
iion semcl factuin LiUerse divime praedicanl 4?Alqur 
Babylonii qui advcrsus Ezechiam expedilioneui 
quoitdatii injuste susceperanl, aversi aunt, re in -
fecia 8 , ne minimo qnidnu iis qtios vasiabanl illalo* 
damno, accepla vero clade maxiuia, pluriinie suo-
rum desideralis cinn repenlina siiuiil loiia casiriev 
pene omnes, morle connopiii, 19 exiguusque op> 
pido vivoruru numerus reperli niane ceiuiiui oc(o-
ginU quinque casa comniilitoiium passim jacere 
luillia viderunl ·, ignari qua vi necaia tanta c*de 
lanlulo unicae nociis epaiio perfungi unius angeli 
inanua poiuit. Et lanli lumutlus slrages silenlia 
Iransacia est. Jacebant sopitorum specie, &imu)acra 

λας, κα\ ήν ούτος ακίνητος * έκάλει, κα\ έμενεν άφω- Β vigentium armali morliii incriienlo pradio, sine 
νος · ήρεύνα τδ σώμα, κα\ ήν τούτο άτρωτο ν · έν ταίς 
βισ\ν έζήτει τδ πνεύμα, κα\ τούτο ήν έρημον τού ζη
τουμένου * έως έπιλάμψας δ ήλιος πρωί τδ πάθος ήρ-
μήνευσεν, τψ χρώματι τών άνηρημένων δείξας τού 
θανάτου τά σύμβολα. Κα\ οί τψ Έλισσα ί ω δέ πάλιν 
έπελθδντες Άσσύριοι (33), κα\ ζητοΰντες προς φόνον 
τδν άγιον · κα\ οί τψ Λώτ έπιστάντες 8 1 κατά τών 
αγγέλων τή οικία Σοδομίται 8 8 έταράχθησαν άορασία, 
χλεύη παραδοθέντες (34) τοίς ζητουμένοις κα\ παί-
γνιον οίσπερ άδικείν έβούλοντο. 01 μέν γάρ παραλυ-
θέντες έζήτουν ψηλαφητ\ τήν θύραν/· οί δέ ούκ ήδε-
σαν πού χωρούσιν αγόμενοι. Εγγύς 8 8 έχοντες τδ 
ζητούμενον, κα\ πελάσαι τούτψ 8 4 δπως [ϊσ. δμως. 
Poss.] ούκ έχοντες, άβόώστων δίκην, κα\ήκρωτη-

ferro anima «privati. Mon cicalrix, non vuluus, IIOII 
cruor, non vetligium caedis, illaesi, babilu spiran-
tium vere occisi, diu suspeodenies familiarium 
animos aaperstUum, dubilaiione veri. Impcllebai 
experreciua quisque socium : vexabat, ad exiremum 
pungebai, ut ila saltem prorundiorcm solilo som-
num excuteret conlubernalis proximi; ille contra 
jacebat immotus; vooabat nominaiim, lacebal ideui 
niulus, lenlabat, explorando, corpus, integrum id 
erat, qiia?rebat in naribts spiritum, ei boc solum 
indicium non fallebai. Sed allucens demum malu-
linus sol cladctn demonslravit, el inlerlcctonim 
colore nequaquam jam dubia morlis argumenla 
dedit. Jam qui 20 Eliseum ad morlem quaerebant 

ριασμένων, άργήν περικείμενοι παντευχίαν * ώσπερ C Syri 7 ; et qui Lol i oppugnabanl domum in bospi-
ή τήν δύναμιν, ή τά πρδς τήν πολεμικήν ένέργειαν 
μέλη λελωβημένοι · τής στρατηγούσης τούτων δψεως, 
είτε θανούσης παντελώς, είτε καθευδούσης ύπνον βα-
θύν Μ . Έν\ γούν άόπλψ είπετο αιχμάλωτος τοσαύτη 
πολεμίων πληθύς κρημνοίς κα\ φάραγξιν άφανισθήναι 
δυναμένη ευκόλως (εί τούτο είχεν ή τού άγοντος γνώ-

lum angelorum eonlumeliam, Sodomiia caecilale 
confusi ludibriuni iis quos quacrebaul debuerunl 
et praebuemnt· . El i l l i quidem dissoliili oslium 
palpando quaerebanl; bi vero quo ducerenlur ignari 
ei quem infesti petebanl admovere manus corani 
pr^senli lemperabant; sed in occasione, facullale. 

4 111 Reg. x i i i , 4. » IY Reg. xix, 43 ,«Isa. xxxvu, 36. T IV Reg. v i , 13 sqq. · Gen. xix, 11. 

VAR1JS LECTIONES EX C O D D . ALLATIANIS. 

1 1 κα\ γάρ φησιν, οί τώ. 7 8 κα\ πρδς άποβαλ. Sfort, προσαποβαλόντες Val. Allenip. ol Palal. Τ · τών 
άναιρεθέντων ήσαν. 8 0 κα\ τάς ψυχχς άθρόον. 8 1 έπιστ. Σοδομίται. 8 8 Σοδομίται dts. 8 8 ήδει που χως. 
άγομ. τάχα εγγύς. 1 4 τψ μή συγχωρούμενοι. 8 8 βαθύς. Palal. 

PETRI POSStNI N O T J E . 

(30) .4ΐσπί Babylonii, etc, quod Babybmios vocal D snspicabar U»genduni σκια\ ώπλισμένων , elc, SuiJ 
Seiinacberibi niililes μνημονικδν videri possil qii:preiidiiiu amplius. 
αμάρτημα. Nibil enim Ezecbiae oum Babyloniis 
nisi paoatnm, ut conslat. Tamen Antiquoruni qui-
dam Babyloniorum nomen Assyriis Iribuuitf, quo-
rum more Nilus bic loculus est. 

(31) Ένδς Ipyor άγγίΛον ό τοσούτος ήσυχη 
γέγονε φόνος. Sancius Anlonius apud sanclum 
Albanasium in ejus Vila ex islo silenlio colligit 
ieiuin vaft»alorem Aseyrioriiui angelum lucis fuisse, 
quorum est tranquille el sine sli epitu agere, ciim 
daeinones nibil sine inmiillu el fragore perficianl. 
Ό γούν άληθινδς άγγελος άποσταλε\ς παρά τού 
Κυρίου κατά τών Άσσυρίων, ού χρείαν έσχεν δχλων, 
ού φαντασίας τής έξωθεν , ού κτύπων , ού κρότων · 
άλλ' ήρεμα τή εξουσία έκέχρητο, etc. 

(32) Σχ*δίαι ώπΛισμένων νεκρών. C. R σ/--
δίοις. Puto corruptum esse locum ; aliquando 

(33) ' Α σ σ ύ ρ ι ο ι . Ita onines codiceg, el interpre^ 
v«*ius ita legit, et in inlerpretaiione sua posuit. 
Ego non dubilavi Scripluram sequi. Ex qua ron-
slat nun Assyrios bosce, sed Syros fuisse (IV Beg. 
cap. v i , 9) , tamelsi sciain apud plerosque aiilH 
uuorum Syros et Assyrios confundi passiin : quoi) 
dudum monuii Adricbomius. 

(34) ΠαραΛυθέντες. Sodomil;e uno prius impelq 
ronjuncti ferebanlur. Sed poslquam percussi ca> 
ritaie snnt, dissohiia esl illa eoruin conjunctio et 
dissipala. Nisi Torle ad furorem libidinis qua ar-
donies ferrbanlvir boc referendiim ; uam παρα-
λύεσθαι mollitie resoM, efleminaliim et lascivutn 
rvse aliquando son.it. Pru-cedcnli versu, ριο είπε ρ 
ο'τπερ posui. 

http://son.it
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destiluli, lanqtiain eeseul vel languore infirini, vel Α μη *«Ί πρδθεσις), τότε σωθεΤσα, δτε τήν ·· δψιν κη-
imililalione debiles, oiiosuni irrisi trabcbant ar-
morum apparalum; illa sicariorum ira, illo robore, 
illis valenliuii) gladialorum lacerlis pudendo tor-
pore resolutis : videndi facullate quap gressus i l lo-
rum regebat aut prorsus mortua, aul proTundo 
certe somno consopita, ut quem pcrscquebantur 
boslem, euro et quideiu inertnera capiiva scquere-
ttir lam niimerosa armalorum cobors, facilitale 
quocunque seqnaci, ut in voragines etiam et prav 
cipilia duci facilc potuerinl, nisi non ita merilis 
barbaris, milis ducioris pro inslilulo mansuetae 
vilae, 21 a c m i r a i n lacessiio hoste misericordia 
pepercisset. Scd demum salvi recepto visu benofi-
cenlia propbela? viam quas domutn ferebat agno-

δεμονία τού προφήτου άπέλαβεν [Γσ. άνέλ. Poss.] · 7 , 
δδδν ίδεΓν δυνηθεϊσα φέρουσαν πρδς τήν οίκείαν πα
τρίδα. "Αλλοτε βασιλέως άσεβους κατά προφήτου 
τήν παρανομίαν ελέγχοντος, θυμουμένου, καί τήν 
δεξιάν κατ' αύτοΰ ώπλισμένην έπάραντος, άνετάθη 
μέν ξιφηφδρος ή χε\ρ, πρδς έλεγχον φονικής προαι
ρέσεως. "Εμεινε δέ ξηρά έν μετεώρψ τ φ σχήματι, 
καθάπερ άνδριάντος ού πεφυκυια πρδς άλλο μετσβ-
βυθμίζεσθαι σχήμα ή δπερ έξ αρχής χυθεΓσα παρά 
τού τεχνίτου έδέξατο · Γνα μή πάθη προφητικδν σων α 
άπερ ή άδικος χε\ρ ήμελλε δρ$ν, υπηρετούσα παρα-
νδμφ θυμψ. Πώς ουν οί νυν θανόντες έθανον αβοή
θητοι; κα\ ή τών άνελόντων γνώμη τδ έργον ήνυσεν 
ευκόλως, ούδενδς ούδαμόθεν άπαντήααντος αύτοϊς 

scere potuerunt. Alias quoque rege iinpio advcrsus Β δυσχερούς; 
propbetaro qui ejus impieialem arguebal irato, armatamque in citm inlcnlanlc doxteram, exlenia 
quidem est plena gbidio manus, u l cruenlam bomicidae votunlalem el ulciscendi inipelum paiofa-
cerel v < l > .Al arcfncia pcrslitU in eo minaptis habitu suspeosi, ut ei nervis careret, ac non valcmis l*o-
miiiis, sed acrc fusae slalua? membrum esset rigidum, cl ab ea specie ncqiiaqnam commoiabile ita 
qiiam prima designaiione fonna?, arliGcis arbitrio essel figuratum : idque ila faclom esl ne propbetae 
corpus ea paterelur quaeinjusla iuipoleniis tyranni manus effreni iracundise serviens illaiura erat. Q U K 
cum ila sinl, quomodo hi quos narras Ra sine auxilio perierunl? tanlumque praevaluit bomicida-
nim furor ul inlerpellanle ncmine deslinalum impune perpetrarcl scelus? 

Alenini(iiiquam ego) quid nunc opus esidisputa- C Κα\ τί γάρ δεΓ νύν, έφην, κινεΓν τούς περί Προ-
lionein de Providcniia 22 commovere ? quis cnim 
est idoneus afd Dei judicia comprebendenda causani-
que iia ulrinque cognoscendam, ut in lam inlricala 
perplexitate controversiac, divinae supremi Domini 
providenli» jus propugnel et oblineal, ejusque 
voluntatem ac gubernalioncm ab omni iiijustUiae 
suspkione purgei? Hapret, mihi crcdile, nostra om-
nis in hoc ratio , neque nlla salis acris esl acics 
humanse meniis ad rem ita abstrusam diacernen-
dam ; scd in conalti deiicit, obruilurque victa dif-
iiculiate comprebensionis, dum non invenit causaro 
oi raiionem idoneam quam singulis assjgnet evenli-
bus. Nam, quod memoriam veleris bisloriae repc-
tebatie, babuil etiam olim aliquando cursum libe-
rum maliiia perdilorum; et connivonte jusiiiia, 
ultione sustinenda, facinorosorura audacium insi-
diis oppressi sappe boni sunt, quorum omnHim 
di^cussio extremi judicii cognilioui reservatur. An-
non enim Abelem ( cujus pielas el religio ipsius 
Dei teslimonio comprobala esl) Cainus prx invidia 
frater inlerfecit 1 8 ? nec parentes miseratus, quos, 
<-um nunqiiam moriuum adbuc vidissent, novitale 
inusitati 23 m a l i oblato misero spcctaculo caesi 
tftlii inexperios vesanus perculit, ncc Deuin vcritus 
quem inultis modis violare ac provocare uno faclo 
fanalicus non dubilavit. Primum audacia caedis 
conlra ejns interdictura tum primuin aiteniaiap, lum 
imminulione buinani generis vixdum crescere ac 

νοίας λόγους; τίς δέ κατ ίκανδς πρδς διάληψιν *9 τών 
τού θεού κριμάτων παραστήση έν τοσαύτη δυσχέ
ρεια πραγμάτων της οίκο· ομίας τού Δεσπότου τδ δί
καιον; *Ατενεί· β πάς ανθρώπινος λογισμδς πρδ; τήν 
τοιαύτην έρευναν, κα\ άποπίπτει νικώμενος τώ άπίί-
ρφ τής β 1 ' καταλήψεως, ούχ εύρίσκων αίτίαν εύ/ογον 
έφαρμώσαι τοις γενομένοις 9*. Και γάρ πάλαι πολλά 
γέγονε τοιαύτα · κα\ πέρας έλαβε τών πονηρών ή 
επιβουλή, τής δίκης σιωπησάσης τίω; τών τολμη-
θέντων τήν έκδίκησιν, κα\ έπισ/ούσης τήν άμυναν · 
επειδή πάντως καιρδς κρίσεως τήν τούτων έκδέχ·-
ται 1 1 ζήτησις. Πώς γαρ τδν "Αβελ έπ* ευσέβεια 
παρά τού μεμαρτυρημένον φθονήσας άνεΓλεν ό Καιν, 
κα\ γονείς λυπήσας , ν ούπω ν:κρδν Οεασαμένους 
ποτέ, ούτε ίδόντας πειραν δλω: θανάτου, καί Θεδν 
παροργίσας έπ\ πρώτη τολμηΟείση σφαγή, κα\ έν 
νεαρά κτίσει με·αίκτ^ς άρτι τδ γένος αύξειν άρςάμε-
νον ; Κα\ ούοέ ώς άδελφδν οίκτείρας κοινωνήσαντα 
αύτώ γεννήσεωςκα\ ανατροφής, ούό' ώς πσριμυθίαν 
θελήσας έχειντής έρημίας, μόνος μετά τών φυσάν-
των, μέλλων ένδιατρίβειν τοσούτω πλάτει τής γής , 
ούπω πολλών βντων ανθρώπων, κα\ ού ποιουντων έκ 
τού πλήθους άλλήλοις παραμυθίαν. Πώς δέ τδν Να-
βούθ λίθοις καταλευσθήναι Ίεσαβέλ παρανομούσα 
προσέταξε, μή ·» τήν κτήσιν αυτή τού άμπελώνο; 
παραχωρήσαντα; Πώς δέ κα\ μιά όομφαία τού Δοήκ 
έπε σον έξήκοντα κα\ τρεις πρδς τοις τριακοίίοις ιε-
ρε ι ? ; "Η πάλιν άπειρον τών δικαίων έν τή Ίεροο-

• • " H I R e g . ΧΠΙ, ο. " G c n . i v , 8. 
VARIiC LECTIONES ΕΧ CODD. ALLATIAMS. 

·· σωθ. μόνον δπότε τήν. 8 7 τού προφ. άπειλήφει. 8 8 ήνυσεν εύπετώς 8 8 πρδς κατάληψιν. 1 , 0 άτονιΤ 
πάς. 8 1 τψ άπόρω τής. Val. Slon. άπο,όόήτφ A l l . 8 8 γινομένοις. f J τών τοιούτων έκδε. 9 % πρώτος λυπ. 
προστάξεις μή. 8 8 προκειμένοίν 1'alal. 
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σαλήμ πώς άνήρητα·. πλήθος κρατησάντων πολεμίων Α miilliplicari, u l aDeo jussum erat, iacipientis ; nec 
τινών, Οηρίοις κα\ οίωνοίς είς βρώσιν παρακείμενον; 
ούς ό Με λωβδς άποθρηνών έλεγεν (35) · "ΕΘεντο τά 
Ονησιμαια τών δούΛων σου βρώματα τοις πετει
νοί ς τού ουρανού, τάς σάρκας τών όσιων σου 
τοΊς θηρίοις της γης. Έξέχεαν τό αϊμα αυτών 
ώσεϊ ύδωρ χύχΜρ Ιερουσαλήμ, χαϊ ούκ ην ό 
θάπτων. Πώς δε προφητών άπέθανον κα\ αποστόλων 
χοροί πρδς τών παρανόμων επίβουλευθέντες, πρι-
σθέντες (36), σφαγέντες, καταλευσθέντες, κα\ ού μό
νον ουδέν Αξιον πεπραχότες θανάτου, άλλά κα\ εύερ-
γέται τών άνηρηκότων άε\ γεγενημένοι. Έ ώ λέγειν 
περί της άπειροκάκου τών νηπίων ηλικίας, πώς οί 
μέν έπ\ του Φαραώ τψ ποταμίω άτ.επνίγησαν *· ύδα-
τι, φόβψ της έπιτρεφομένης 8 7 νεότητος, τούτον κα-

fraterni nominis, ncc communiseducaiioniset or i -
ginis: poslremone sui quidem ipsiusralionebabita, 
qui se non cogilnret in tanta vaslitate orbis cl pau -
cilale, subiracla germaui societate fralris,sine sola-
lio, nec siue periculo, irislem el anxiam vitain misere 
tracturum. Annon ilem juslum Nabulhem obrucn-
dum lapidibus curavit scelerata Jesabel, quod is v i -
neam ei concedere suam noluisscl"? Docc vero 
Idmnsei gladio Ires et sexaginla supra treccnlos 
sacerdotcs nonne ceciderunt u ? El rursus innmne-
rabilis mullitudo jusiorura nonne Irucidata Jero-
solyinis est a quibusdam hoslibus qui ca expugnala 
urbe eos feris alque avibus, ul Psalniisla U»CUI*MIS 
24 querilur,objecerunl? Potuerunt, inquii, mor-

ταδικασθέντες τδν θάνατον, οί δέ έπΙ τού Ήρώδου Β talia tervorum liiornm escat volutilibu$ coeli; carnes 
ξίφει διαφθαρέντες οίκτρώς πρ\ν γεύσασθαι τών 
ηδέων τού βίου, οδύνης πειραθέντες θανατικής · Γνα 
μή λάθη τραφείς δ υπονοούμενος βασιλεύς. Κα\ τού
τοις πάσιν. έφησύχασεν δ κριτής άκώλυτον έάσας 
φέρε σθαι τών μιαιφόνων τήν αύθάδειαν. Τήν γάρ 
ήμέραν τής κρίσεως αύτοΓς έστησεν δρον τής άντα-
ποδόσεως τών πεπραγμένων * και μακροθυμεΓ τέως, 
τών νόμων τήν παράβασιν κα\ τάς εύθύνας είς εκεί
νον τηρών τδν καιρόν· 

$anclorum luorum besliis terrcc. Effuderunl sangui-
nem iptorum tanquam aquam in circuitu Jerusaltm, 
el non erat qui sepelirel1*. Ul vero jam iutegri pro* 
pbelarum cecideruut et apostolorum cbori insidiia 
iniptorum circumventi, secli, ca^si, lapidaii, cum 
adco nibil dignum morte commisissent, u l ctiam 
de illis ipsis a quibus Irucidabantur privalim es-
sent bene meriii ' · . Millo conimemorare de expcrle 
culpae infanlium aetalula, quorum alii exslincli sunt 

in flumine, Pbaraonis imperio, augcri Hebraeorum res et succrcscente in dici sobolc corroborari non 
fer.niis Ali i jussu Ilcrodis scrutantis latebras fatalis, ut pulabat, sibi pueri , 61 forniidaluro regcm 
opprimere malure cupientis, miserabililer jugulaii suni, acerbilaieni cxperiri coacli violenla? iiecis, 
anlequam eorum quae jucunda sunl in vita guslum adbuc usurpare ullum per aelalem potuissenl*\ Qui-
bus io omnibus continuii 25 s e judex liberanique per nefasomne ferri sivil effrenem inipoleniiam tyran-
noruDi. Eo quod slaluit illis diem retributionis tennimim, quo rationes omiiium recte secusve fa-
clorurn exaclurus est ab omnibus, interim comperendinat, decreioriam senleniiam ia edictam cogni-
lioni diem differens. 

Άλλά ταύτα μέν ούτε τού παρόντος καιρού, ούτε C 
της έμής δυνάμεως, κινεΓν 8 β , ώς προλαβών έφην, 
τά δόγματα τού χρόνου πολλού 9 9 κα\ γλώσσης ικανής 
χρήζοντα πρδς έξομαλισμδν πρέποντα τή δικαιοσύνη 
Ηεού. "Α δέ με τέως νύν τδ έμδν πάθος επείγει εί
πείν, ταύτα λέξω* τάχα τι β |ον· έσομαι μικρδν 
έπικουφισθε\ς τής αφόρητου οδύνης. Ού φέρω γάρ 
τήν μνήμην ής τδ έργον τεθέαμαι, πώς ούκ οίδα τήν 
πεϊραν ένεγκών ής τήν ύπόμνησιν όδυνώσαν άναίνο-
μαι. Μικρού δείν καί τοις όφθαλμοΓς άχαριστώ ·, 

" I I I Reg. χχι , I I . " Ι Reg. ΧΧΙΙ, 18. 1 1 Psal 
" M a i i h . n, 16. 

YARI/E LECTIONES EX CODl). ALLATIANIS, 
9 8 έμής δυναμ. λέγειν. 

Scd haec, nt modo dixi, neque bujug leniporis, 
neque meae ccrtc facullalis dispulalio esl. Longi 
quippe res esset olii eloquenli&que non medioeris 
defensiontui Providcntiseel couciliationem penuia-
siouis nialorum ciim divinae reciiludine jusliliae, 
oraiione velle complecli. Rcfleclam igiiur mc refc-
ramque scrmonera ad ea quae mcae mibi cladissen-
sus recenssuggeril, nairaiionemquequamexspeclalis 
rcddam, si modo, ut spcro, paululum vis doloris se 
remiseril. Non enlm vol ipsam fcro recordalionciu 

ixxv i i i , 2 2 . 1 8 Ilebr. χι, 57. 1 7 Exod. i , 5 · 

κα\ χρό.ου πολ. Palat. • 8 άπενέχθησαν Palat. 8 7 έπιτραφησομένης Palal. 
8 τάχα τι βφων. 8 τοίς όφθ. απεχθάνομαι. 

PETRl POSSINI ΝΟΤΛ. 
ab aliis de tempo- D rius in numero sacerdoliim , qui occisi sunt a (35) Locus bic psal. LXXVIU 

ribus Anliocbi, ab aliis de Tit i accipilur. Ego as-
senlior doclissimo interprcti Psal. qui ex Isaise 
LXIV, 6 sqq., el Jeremia xx, 8 sqq., acute colligit, 
lotum bunc psalmum deplorare vastitaicm Hiero*-
solymis illalam a Cbaldxis et Nabucbodonosore. 

(36) ΠρισΟέντες, tecli. Vox Latina non ex-
pr jn i i l peiTeclissime viin Graeciveibi, quod valel 
serra scindere, sive, ut loquihir sanclus Hierony-
n i i i s , terrare. Respicil ροιτυ lsaiain boc genere 
supplicii, jiissu Manassis alTeclum. Sicul el Apo-
s to lus ad Hebr. xi unde esl bic locus. Paulo supc-

Doeg jossu Saulis esl aliqnid novum ; Irectnlos 
enim sexaginla ires cirsos sacerdolcs iiumeral. 
Yelus inlerpres sexcenlos sexaginla ires i fg i l . 
Alqui Sepluaginla , ul exsiaot boxlie, irocenios 
tanlum el quinque iiumeraiit. Tbeodorelus ireeui-
los quinquaginla in suis codicibus babuil. Sid 
Graeci soleninia peccanl in multiplicalione miiue-
roiuin. Septuaginla enim in sinoeris editionibiis, 
L X X X V tanUim agnoveruul sacerdotes occisos, ut 
apparct o.x Gomptuiensi d Rogia. Gui nuaiero 
IleLraca cl Vul^al.i cousculiunl. 
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ejus rei quam treufpavi priesens octilis, ul jam Α τών τύπων εκείνων γενομένοις αίτίοις , προς ού; 
rairer quo pacto lantam perfcrre mali vim polne- άφοράν άε\ βιαζόμενος, διηνεκώς έχω νύττον με το 
r im, cujtis cogiialionem molestissimam etiamnum πάθος, νύκτωρ μέν τοις ένυπνίοις , μεθ* ήμέραν δέ 
aversalur animus. Ac parum abest quin irascar τοίς λογισμοίς άνιώμενος άνίαν πικράν. Ούτε γάρ 
ipsis octilis formarum ariiftcibus 26 Hlanim quse καθ ε υ δω ν άμέριμνον έχω τδν ύπνον ώς πολλοί τών 
ex re praBscnii jam infixa» inliinis inhaercnt scn- μεθημερινών * άνιέμενοι τψ-κάρω τοΰ ύπνου ·καΙ 
sibus, seque eemper osleiuanl obiruduntque re- τδτε δέ μέ τις ταράττει φαντασία τών τετελεσμένων, 
spuenli, et assiduitate perlinaci nulto non pungunt καιτά είδωλα παραφαίνει νεοσφαγή* καί σπαίροντα, 
tcmpore : noctu insomuiis, per diem curis et cogi- ώς έπ\ νεαρψ πάθει πάλιν τδ άλγος καινίζουσα. 
lalionibus trislissimis. Neque enim nl plerisque Αναγκαίων δέ τής ακολουθίας διδούσης κα·ρδν τού 
ita mibi quoque moeroris laxamenlum somnus cst; λδγου',τδν βίον πρότερον διηγήσασθαι τών έν τοΤς 
scd lunc niibi occursai horrenda caedis Species, el τόποις έκείνοις αγίων , κα\ τήν ζωήν είπείν τών 
cruenia inlerfectorum lanqaam a recenii vulnere έπελθόντών Βαρβάρων · ίν' έχη τδ σώμα της ίστο-
ac velul a lelali plaga palpitanlia simulacra : quo, ρίας τήν άρμονίαν άκόλουθον, ούδενδς παραλελειμ-
quanquam inani, spectaculo recrudescil dolor. Scd μένου τών είς γνώσιν έλθείν τοίς φιλομαθέσιν δφει-
cum me sermonis ipsa series tempus esse admo- ^ λόντων. Οΐδε γάρ λυπείν σιωπηθέν τδ γνωσθήναι σπου-
neat reliqiiae reddendae narrationis, oporlet me δαζόμενον ώς άν αποτυχία ποθούμενου πράγματος 
prinmm exponere quo vitae instituto sancli Palres θλίβον άει έως άν πληροφόρηση τήν έπιθυμίαν 
illis locis ulerentiir; lum qui sint e contrario r i - γνωσΉν. 
tns moresqiic Barbarornm a quibas illr sunl occisi, ut aptum cx parle omni sibiquc cobaercns appareal 
corpus historipe, imllo eorum omisso quae ab ejusoognoscendae cnpidis rcquiri jure possint. Cum enim 
effedu frustrari cupidilalts et voti cujusvis pennoleslum est, luni niordere praeserlim 27 aniniHm 
solel pcrnegaium indicium exquisiu» veritatis, angens scnipcr cl soHictlans, donec curiositas cogrri-
tione satielur. 

NARRATK) ΙΗ. ΔΪΗΓΗΜΑ Γ . 
Gens igitur quam diximus ab Arabia usque ad Τδ μέν ούν είρημένον έθνος τήν άπδ Αραβίας 

^Cgyplum niari Rnbro et Jordane fluvio praeten- μέχρις Αιγύπτου, θαλασσή Ερυθρά κα\ Ιορδάνη 
tam incolit soliludinein. Nullius ariis, ne merca- ποταμψ παρατεταμένην νέμεται e έρημον · ού τέ· 
tursequidem aul agricullurae,sludiounquamdedila; χνην, ούκ έμπορίαν,ού γεωργίαν έπιτηδεΰόν ποτι, 
sed rapto assuetis vivere, vis instar arlis est, et ^ μό/ην δέ τήν μάχαιραν έχον τής τροφής ύπδθεσιν. 
oimiem fitae opportuniiatem conftcit gladius; nam "Η γάρ άγρεϋοντεςτά τής έρημου ζώα διαζώσι σαρ-
aut venatione caesis vescuntur besliis, aul ex insf- κοφαγούντες* ή τούς παρατυγχάνοντας α!ς έφεδρεύου-
diis grassanles in vialores, commeatum latrocinio σιν σδοίς ληιζόμενοι τήν άναγκαίαν χρείαν Τ έαυτοίς 
exlorquenl : adeo quocunque modo viclum stbi άνύουσιν δπωσούν. "Οταν δέ αμφοτέρων απορία ή, 
uecessarium expedtant, indnsltia, vel injuria, trf- κα\ σπανίση· τούτοις τά επιτήδεια, τδτε τοίς ύπο-
Hil pensi habenl. Sin casus forte aliquis, uiroque ζυγίοις (κάμηλοι δέ είσι δρομάδες) πρδς έδωδήν 
tllo in imerso qu&slu, annonam incenderit, tum κατακέχρηνται, θηριώδη κα\ ώμοβδρον (57) ζώντες 
Yero jumentis ipsi proprirs (ea sunl fere cameli βίον, κατά συγγενείας· ή συσκηνίας μίαν σφαγιά-
dromades) ferino r i lu rabieque adcibum abulun- ζοντες (58), κα\ θέρμη πυρδς δλίγη τών σαρκών 
i u r ; singulisque per familias et contubernia ma- χαυνούντες τδ εύτονον l f , ώς μόνον είκειν (59) μή 1 1 

Ttatis, crucntag adhuc carncset scmicrudas, vapore πρδς πολλήν βίαν έλκουοχ τοίς όδούσιν ώς ** είπείν, 
*iantum ignis afilatas modico, 28 V10 a u > mollilieni τρέφονται κυνικώς. Θεδν ούκ ε ί δότες ού νοητδν, ού 
*ubaclae atiquatn leviorem, ac saltem non irritum χειρότευκτον * άστρω δέ τψ πρωίνψ προσκυνούντες 
Tacessanl denlibus trahendi laborein, canina pror- θύσντες άνατέλλοντι (40) τών λαφύρων τά 64-
IBUS avidilale voranl. lam Rarbaris nulla religio, D κιμα, δταν έξ εφόδου ληστρικής αύτοίς περιγένηταί 
%ittlla Dei vel manufacti, vel menle cognili cura τι πρδς σφαγήν έπιτήδειον. Παίδας δέ μάλιστα προσ-
\:ogilaliovc. Lucifero lantuni astro oaerimonias ad- φέρει ν σπουδάζουσιν ώ ρ α 1 1 καί ηλικίας άκμή δΊα-
l i ibent , et proni supplicanl, alque oplima qua?que φέροντας* έπΙ λίθων συμπεφορημένων περ \τδνδρ· 
*€χ praida Iminolant, quando ipsis ciimqtie rerum 6ρον τούτους ίερεύοντες. "Ο μεκα \ λίαν , ώ φίλο*, 

VARIiC LECTM)NESeEXCOOO* ALLATIAMS. 

* μεθημερινών φροντίδων Palal. * παράβαινε ιν νεοσφ. Palat. * καιρόν τφ )όγψ. · διΐκνουμένην νέμ, 
Ί τήν τών αναγκαίων χρει. · απορία σπανίση. » συγγεν. γάρ Sfort. et Yat. qui legnnl συγγένειαν, et 
Sforl. συσκηνίαν. μίαν αύτοίς σφαγιάζ. Μ τδ έντονον. 1 1 deest μή. ι β έλκουσιν αυτών τοίς όδούσιν 
ούτως, ιί>ς. 1 1 φέρειν αύτοίς ή σπουδή ώς. 

PETRI POSSINI ΝΟΤΛ, 

(57) %Ωμοβόρον. C. R. αίμοβόρον. f κειν. 
(58) Σφαγιάζοντας. C. R. σφάζοντες. (40) %ΑνατέΑΛονζι. C. R. άναφέροντι. 
(59) ΕΙκειν resliluimus ex ο. R., in Tolos. c n t 
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όδυνε ί u κα\ ταράττβι, μήπως τοΤς άνομοι; ή μορφή Α quae mactari possirU copia ex lalrocmio abunda* 
τοΰ παιδδς, πρδς τήν νενομισμένην άσέβειαν έχουσα r i t . Cui rei pueros in primis expelunl florc srtatis 
τι λίχνον (41) κα\ έπαγοίγδν, γένηται χρήσιμο; πρδς ct foriua praecipuos, quos, congesii» tetnere lapi-
τδ δοκούν αύτοίς· κα\ αγνής σώμα ψυχής υπέρ τών dibus excitala ara lumultuario, rirca diluculum 
ακαθάρτων άνενεχθή τοις παλαμναίοις ίερείον δαί- sacriftcanl. Quod me vehemcnler, ο amici, angit 
μοσι, λύτρον αύτοίς κα\ καθάρσιον,ώς δοκούσιν, et conlurbat eo mctii, ne forle conimeudalione 
έσόμενον, άνθρωποθυτείν αφειδώς είθισμένοις, κα\ nalivi decoris idoneus ipsis adolesceua ad sacrum 
οίκτον ούκ είδόσι λαβείν τών αναιρουμένων παίδων, exsecrabile videalur, caslaeque corpus animae pol-
1 1 %a\ [ϊσ. κάν] σειρήνια θρηνψδώσι δεδμενοι. Ή ν δέ lutis impiorum manibus, sanguinariie daeinoiiibns 
ο6τοι μή παρώσι, κάμηλον λευκήν τφ χρώματι κα\ immolelur : neque si qwid babct ea a;las amabiltt 
άμωμον έπ\ γονάτων λ* άνακλίναντες περιέρχονται nd niisericordiam prosil apud feros bomirtes, oa 
τρίτω κύκλφ κειμένην παμπληθε\ δολιχεύοντες (42). induclione praemuniios magnum in eo suum agi 
Έξαρχεί δέ τις και τής περιόδου κα\ ωδής τής είς comiv.oduro, quippe averruncari deum iram miiiis 
τδ άστρον αύτοίς πεποιημένης, ή τών βασιλευόντων, miseri pomicie, noxamque 29 a s e omnem in de-
ή τών ηλικία κα\ γήρα σεμνυνομένων Ιερέων. Ό ς votum.el piaculare capul averii. Qua fiducia ruen-
μετά τήν τρίτην περίοδο ν, ούπω τής ωδής παύσαμε· Β tibus ad usitalum praeserlim el quolidianam faci-
νου τού πλήθους, έτι δέ έπ\ γλώττης τδ άκροτελεύ- nus, quam afferre moram queant crudelibus 
τιον τού έφυμνίου φέροντος, σπασάμενος τδ ξίφος, animis iniirmilalis cujusvis innoce»tia;ve quanlxvis 
εΰτόνως παι>ι κατά τοΰ τένοντος, κα\ πρώτος μετά lacrymae, vel cum querelis el obsecrationibus 
σπουδής τού αίματος άπογεύεται. Κα\ ούτως προσ- sirenum voce moHioribus conjunci». Sin vero 
δραμόντες οί λοιπο\ ταίς μαχαίραιςοί μέν σύν ταίς copia non adsil puerorum, albam el ginc macnla 
θριξιν μέρος τι βραχύ τής δοράς άποτέμνουσιν, ol camelum complicaiis suffraginibus in genua incli-
δέ τδ Ιπιτυχδν αρπάζοντες τών σαρκών άποκόπτου- nalam orbe circnmcursant simul omnes IripHci , 
σιν. Οί δέ μέχρι σπλάγχνων χωρούσι κα\ εγκάτων, principe quodam vel ex genlis regulis, vel cx sa-
ουδέν τής θυσίας (43) καταλιμπάνοντες άκατέργα- cerdoiibue aetaie et canitie venerabili lum pompse 
στον, δ δυνήσηται λοιπδν προσοφθήναι (44) φαίνοντι pneeunte, liun nanniae quam in honorem aslri nia-
τώ ήλίφ. Ούτε γάρ όστέων καί μυελών απέχοντα ι, lutini ad eam celebritalem comparatam babenl. 
νικώντες παραμονή τήν κραταιότητα, κα\ σχολή Qui corypbaeus ei ptaecentor, posi tertitim circui-
περιγενόμενοι τής άντιτυπίας. Ούτος μέν ούν τοίς tum, nondum absolnlo a vulgo carmine, sed occu-
Βαρβάροις βίου κα\ θρησκείας δ νόμος* κα\ ούτως Q patis adhuc in modulanda hymni clansula linguis 
έμβιοτεύοντες τή έρημία τόπους έκ τόπων άμείβου- el focibus, nudato ense ferire occupal vebemenlt 
σιν, εκεί τάς παρεμβολάς ποιούμενοι δπου δ' άν χ ι - iclti jiigulum besli* primusque guslare properal 
λδν εύπορον ή ! , το ί ς κτήνεσι κα\ ύδωρ εύρείν *·δαψι- de sangoine. Secundum hunc procurrenles eaeteri 
λές. quisque cum gladio, pars culis parlicalam cum 

ipsis pilis abscindunt, pars quod cuique primum 30 caplanli occurrerii bosiiae membrum 
rapiunt. Ne inleslinis quidem visceribus parcilur, religiose cavenlibus Barbaris ne quid ad primam 
liicem mox oriluri solis supere&se non confeclum et cerni poesit. Ergo non medtdlis, non ossibus 
temperanl, solidorum duriiiem conslanlia laboris el palieniia vinccnles. Hoc viciu el rcligione Bar-
bari feram el deauUoriam passim pcr solitudineia viiam circumfeiunl in tis locis in quibus jumcnlis 
pabulum cl aquae benigna copia non desit, caslra fere melanles. 

Όλίγους δέ τόπους τής έρημίας οί τδν μοναχικδν Jam ejusdem hujnsce solitudiiiis pauoi a panci» 
μετερχόμενοι βίον έπιλεξάμενοι, ένθα τήν ανάγκην monaslicae vita» setlatoribus frequenlanlur \ocif 

τού σώματος έστιν δπωσούν πλήσαι 8 1 τή τού ύδατος delecll non anxie a nibil sibi aliud providenlibu* 
εύπορίσ, οί μέν καλύβα: πηξάμενοι, οίδέ σπηλαίοις uisi ad malignum victum et necessarium IISUIIV 
κα\ άντροις διαζώσιν έμβ.οτεύοντες Όλίγοι μέν corporis percnnem aqua? venam. l l i parliin in e*' 
τήνέκ πυρών είδότες τροφήν, τοσαύτης έρημίας " slructis tuguriis, parlim speluncis eub nativis r.H-
τδ άγονον επιμέλεια πρδς σίτου γένεσιν βιάσασθαι trorom lectis ulcunque vivunl. Qui vero inler eo& 
δύνανται, σκαλίδι" μικρά βραχείαν κα\ λυπράν έρ- D panis usum non repudiant, qui perpauci sunt, i iex 

VAR1A: LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 

H οδυνά Sfort. el Palat. 1 1 κάν πάντα ποιώσι, κάν θρηνώσι dcs. , β έπ\ γόνατα κατακλίναντες περιερ. τρί
τον. Π ή'τών ηλικία γήρως σεμν. 4·δυνήσεται. , f i j dcs. *° εύροιεν. 1 1 παραμυθείσθαι τή τού. 1 1 άν τοις 
ύποκρυβέντες διαζώσιν ούτω τήν άρετήν μετερχόμενοι. ·* δσοι τής έρημίας τό. " ν δυνατδς,'οί κα\ σκαλί. 

PETRI POSSINI ΝΟΤΛ. 

(4ί) "Εχουσα tt ΧΙχτον. Vide tnilium Lauda- (45) Οΰδεν της Θυσίας. Sic habftl c. R. Doa 
tionh AUnani. sunt alke pia^leiea lcclones. Cod. Tul. oflerl ού* 

(4?) άοΛιχεύοττες. Proba lcctio, qnamvis todex σίας, alius quidam όσιας. 
Regiiis sugffArat δολίως χλεύοντες. (44) UpccotpOr^ai. C. R. habel, ποτέ όφθήνα*. 
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vagta et peslilenli soliludine melatis sibi 31 fundis Α γαζόμενοι 8 8 γήν , και δσην ή πρδς τδ ζήν ένδεώς 
non amplis, illis ipsis arenie ciiguo sarculo eubigen-
dis, vix landem niullo labore sibi exlunduni necessa-
riatn annonam. Al pleriquecrudisoleribuscapilibus-
que leneraram stirpium arte nulla cwavecondiendi 
facili victu el parabili uaiurae desiderium sedant, 
guperfluia coquoruro pistonimque arliilciis mul-
tum valere jnssis, ue nimia curandi corporis d i l i -
genlia alilioribug meliorum curis lempus eximal 
necessarium. Ergo pura mente, sobrii, religiosum 
cultum Nuinini rile ac casle adbibenl, crapula car-
nittiii et nidorejusculorum neqaaquain atil ralionein 
prajgravanlibus, aut libidinem irrilanlibus; ple-
rosque enim videmus gic in polestalem bodie re-
dacios ab impotenti el intemperanti gula, ut visu, 
olfaclu, guslu, uni abjectae atque insaliabili cupi-
dilati servire misere cogantur, laboriosa ac sum-
ptuosa commislionc liquorum, exquisilo leinpera-
mento in varias odoruin et colorum qualitates ela -
boralo, tanta cura fomilem et maleriam libidini 
plus satis per ge ardenii infelioea 32 admovenl. 
Nec enim belluonibus bisce suflicit, aut saporuin 
variclag, aut odorum in obsoniis confusione lem-
peraix el invtcem refraclae qualitaics, nisi 
eliain in galsauienlis et jugculig piclura yarii colo-
rts gulae desideiium per oculoa laceggant: adeo 
flava illis el candida, el ex airo dilulae pelhrcidae 
nigredines ante guatatua experieuliam visum pa-
ecuui, qai ne lseietur eolus, eed baurianl yolupta-

άναγκάζει χρεία. 01 δέ πολλοί λάχανων ώμων χαί 
άχροδρύων στοιχώσι 8 8 δια (τη (45) τράπεζα ν άκα-
ρύκευτον άγαπώντες 1 7 κα\ άτεχνον, μαχρδν β · χαί-
ρεινείπόντες δψαρτυτών κα\ σιτοπόνων περιεργείαις* 
ίνα μήτε πολύν καιρδν τή του σώματος σχολάζοττες 
θεραπεία τ ή ; άναγκαιοτέρας 8 8 άμελώσι προσεδρίας. 
Άλλά καθαρφ τψ νώ τδ Θείον θρησκεύουσει 8 8 νηφα* 
λα ίως 1 1 , σαρκών κραιπάλη τδν λογισμδν ού βαρού
με νοι · ουδέ ζω μα ρ ίων κ ν ίση 8 8 τήν τής γαστρδς κο-
λακεύοντες ήδονήν(46). Τοσούτον γ ά ρ 1 · Γσχυσεν νύν 
ή άπληστος λαιμαργία, ώς και δψει κα\ δσφρήσει 
κα\ γεύσει λειτουργείν άναγκάζειν τή επιθυμία, τοίς 
παρατρίμμασι τών χυλών " είς ατμών κα\ χρωμά
των κα\ ποιοτήτων διαφοράς ποικίλλοντας τής ηδονής 

Β τά ύπεκκαύματα (47). Ού γάρ ήρκεσε τοίς λίχνοις 
τών ανθρώπων τδν έν τή γεύσει διάφορον, ουδέ τής 
κνίσης τών δψων τδ έξηλλαγμένον, άν μή κα\ τών 
χρωμάτων τδ ποικίλον έν τοίς ζωμοίς πρδ; Ιφεσιν 
έρεθίση τήν δρεξιν, ξανθότητι καί λευκδτητι καί τή 
τοΰ μέλανος ύδαρεστέρα χρο$ 8 8 πρδ τής γεύσεως 
έστιώντα τήν δρασιν. "Ινα γάρ εύφραίνηται μέν ή 
δσφρησις δεί τοίς ζωμοίς έμμεμίχθαι τών αρωμάτων 
τά ευωδέστατα * ίνα δέ πάλιν δ λαιμδς έχη τδ τερ-
πνδν, δεί κεκράσθαι πρδς τδ ήδύ τών γλυκέων κα\ 
δριμέων, στυφών τε καί αλμυρών τάς ποιότητας* 
χρή δέ κα\ τήν δψιν μή άμοιρείν τής άπολαύσεως. 
Διά τοΰτο κνίκοι (48) κα\ δρυζαι κρόκοι τε κα\ κα
ρύων χυμοειδείς έπιχύσεις κα\ άλλαι χροίσμάτων 

tem gibi propriain nares quoque, nimirum quac ^ παμπληθεί; διαφορα\ ζωγραφικαίς μίξεσι βαφήν 
arooiata suavissime fragrant iinmisccnda * gunt 
jir&culis; Uiin ne infra exspectaiionera delecletur 
gula comnaiUerida et confundcnda sunl unam ad 
guavilaiem condiendam, acria cuiu dulcibus, strin-
geulia cum gsrisis. Hinc cnici et oryzse, crocique 
el ex nucibus eliqualt succi et aliae coloramento-
rum omne genus varielales mislionibus a piclo-
rura, opinor, arle roulualis eo fuco quicunque 
uauseamibus pulaiur placiiurua ferculoruin gu-

άρτύουσι τού εδέσματος * δπως έκ πάντων ή δέσποινα 
γαστήρ ομολογημένο ν έχη τδ ακριβές τής σκευασίας, 
ώσπερ κριταίς έμπείροις πεισθείσα ταίς είρημέναις 
αίσθήσεσιν δοκιμάζει ν επισταμένα».; καλώς τά κατ* 
αύτάς αισθητά. Άλλ' ού τοιαύτη τών είρημένων ή 
αγωγή, ουδέ πρδς τδ άβρδν τής διαίτης έπτοημένη. 
Ού μόνον γάρ τή ποιότητι τών ηδέων άπετάξαντο, 
χλευάσαντες τδ περιττδν τής χρείας ώς μάταιον κα\ 
άνόνητον, άλλά κα\ έκ πολλού τοΰ περιόντος πρδς 

VARIA) LEGTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 

u εργάζονται γήν._ 8 8 στοιχούσι. Sfort. A l l . Palat. 1 7 άσπαζόμενοι. 1 8 μακρά χαίρειν. 8 8 περ\ τήν 
άναγκαιοτέραν άμελώς έχουσιν προσεδρίαν. 8 8 θρησκεύωσι. 8 1 νηφαλέως. 8 8 βρωμάτων ποικιλία την 
8 8 τοσούτον γάρ deest in codcm usque ad τής διαίτης έπτοημένη ρ. 53. 8 V τών χιλών Palat. 

PETRl POSSINl NOTiE. 

. ην τής. 
8 8 χροι#. 

^45) Κάί άχροδρύων στοιχώσι διαίτη t etc. 
Quid illud στοιχώσι. C. Tol. στοιχούσι, uullo sensu 
Videri posail legendtim : κα\ άκροδρύων ή στοιβά
δων διαίτη ' οτοιχάς eniin berba esi Dioecondi 
l ib. πι , cap. 51, ct Plinio Hb. xxvu, cap. 12 ex-
tretno, qui gtoecbadem herbam esse odoi-atam ira-
d i l coma byssopi, amaram gusiti, peetori galubrem, 
eic. Non placet taincn correclio; uam senlenlia 
verbo indigel. Στοίχων esi incedere, quod boc loco 
melapborice vilam iiabere gignilical. Statim post: 
άκαρυκευτον TOX iguola lexicograpbis ex Galeno 
cxplicaiur : cui καρυκεία, cl καρύκευμα, cibut 
csi exqutiile conditut. 

(4ϋ) Την της γαστρδς χοΛαχενΌντες ήδονήν. 
Mibi videlur hoc loco ηδονή γαστρδς csse libido, 
quidquid conlra vcius ititerpreg senserit. Si enini 

D de volupiale qua? vescendo percipitur iiilelligerctnr 
bic locus, non congruercl seiilenlia ciini superio-
ribus, enumcral cnim incommoda, qtiae scquunlur 
samriiaiem iiimiam, ut pragravalio mcniis. lgilur 
hxc γαστρδς ηδονή debel siinililer esse aliquid 
conscqiicns crapulam. Quod si quis conira lamen 
ni lalur , IIOH adiiiodum ropugnem. 

a. C. R. 
ύπέκκαυμα. 

(47) Τά ύχεχχαύματα. in sittgulari τδ 

(48) Kvixoi. Decnico vide Plinium accuraie dis-
pulanlein lib. xxi , cap. 15, quo loco Turnebus 
legeiidum pulal cicum , ιιι sil ncinum , l ib. xvt 
Advenariorum cap. 9. Auctorcm lamen hujus 
scriplurae prailer bunc Nilum, babemug oplimum 
Tbcophraslum lib. ι llhloria: plantaium cap. 18, 
et alibi. 
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τήν ποσότητα τδ φιλότιμο*/ έκτείνουσι τής έγκρά- Α perficies iiificiunl, ut vclul emissariis ct explora-
τείας, τοσούτον, δσον μή άποθανείν παρά γνώμην τοΰ loribus usus tolscnsibus dominus venter qnidquiil 
ζωοπλάστου, τρεφόμενοι, κα\ ζημιωθήναι μισθούς 33 eorum jam indiciis ei collito consilio visum 
τ ή ς έ ν τ ή ζωή τών καλών εργασίας. Ούτω γούν οί optirniim f icr i t , id veluti se dignum absorbeat. At 
μεντή Κυριακή άπτονται τροφής, τό έβδομαδικδν nonbaec iioslrorum quos hicdictmus, seclarest; nou 
διάστημα παρατρέχοντες άσιτοι · ol δέ μεσολαβούσι ila capti alque addicli gula» voluptali serviunt. Quin 
τδν χρόνον, δίς τής εβδομάδος παρατιθέμενοι τρά- ex adverso potius non solum delicias ejas generis 
πεζαν *·· οί δέ σιτοΰνται παρά μίαν ήμέραν (49), δει- omnesut viles aspernanlur et ludibrio repellunt (cum 
κνύντες διά τής ενδεχομένης σπουδής »7 ώς άγαπώσι stullam esse staluant sollicitudinem eju* compa-
μέν τδ άπροσδεές κα\ άσιτον. Πείθονται δέ " τοις randi, quod supra usum necessariuin redtindans, 
νόμοις τής φύσεως καμπτόμενοι μόλις τή ανάγκη superfluum el inulile sit), verum etiam ex quadam 
τού σώματος, κα\ τότε πρδς τήν τοιαύτην κατα- abundantia virtutis in illud culmen lemperanlhe 
βαίνοντες χρείαν, δτε τήν δύναμιν τοΰ ζώου κατα- generoso iropeln niluntur, u i quod ad curam at l i -
μάθωσι παντελώς άσθενήσασαν, κα\ μηκέτι ύπουρ- nei corporis genium defraudent iis omnibus, sine 
γούσαν πρδς τούς επιβάλλοντας πόνους τή αρετή, quibus utcunque trabi et lolerari vi(a potesi; nec 
Τοσούτος γάρ έκάστψ ζήλος τής αγγελικής έντέτηκε ^ iam vescanlur ut m a n t qtiam ne roorianlur ; ad 
πολιτείας, ώς μιμείσθαι τδ άπροσδεές τή όλιγαρκεία eumque dunlaxal tinis modum mensuram demcnsi 
θέλειν, κα\ νικάν τής φύσεως φιλονεικείν τδ έλάτ- exiganl, ut quam minimom esse potest Ulud quod 
τω μα τψ τής προθυμίας πλεονεκτήματα probibere a morle morlalem poesit, ipsis abunde 
sit. QiKae ipsa vitandae monis cura religionis esl, non bumapi melas. Sciunt cnim non csse conccs-
siun lioimni a Crealorc jus necis in seipsum. Noluntque cui placere siudenl, ei rem ingratam ad-
iuovenda sibi morle facere, nec mercedem ac meritum recte faclorum, laboremquc vila; prar i -
pilaodo ftne, una oCfensione toluro effundere. Ab bac induclione bebdomadem 34 u n 0 jejunio con-
l i i iuaol eoruin quldam, die demum Doininica cibum eumentes. Al i i buic spatio refecliouem iinam 
infinduul, bisque omnino pcr hebdomadem inensam apponunt; alii denique diebus allernis. Qr.od 
eorum lautum ac nihil sibi rcliqui faciens studium osiendit affectare quidem illos insiitutuni cce-
leslis viiae millius indigens, uibilque conlraheus commercii ratione victus cum bac bumilitale ler-
renarum rerum. Caeierum obleniperare inviios naturaj legibtis, el necessitale corporis v i i tandcm 
flecti, tum demuin ad id remedii confugientes curn vim ac naiuram aninialis defcclam viribus dcbili-
laiamque penitus sentiunt, ut jam ad slatos oflicii labores parcs nequaquam sint. Tanla eos ac lam 
nobilis sollicilal aemulalio viiae angelicae ab onini niorlalilatis contagione segregalae, ut qui boc asse-
qui non possinl, ul sibi soli ipsis sine ulla re sufliciant deoerpendis rerte ex qnotidiano usu ci 
ad vivum resecandis viiae superfluis, pauoissimis conienli, nullius indigos imilari quam proxin.e 
conenlur, < onlendantque adoo naturse infirniilalem alacriiate propositi 35 superare. 

Ού γάρ πολιτεύεται παρ* αύτοίς ·· Καίσαρος νό- C Jam nummus Caeearis ( 5 0 ) in eorum republica 
μ ι σ μ α , έπεί μηδέ πράσιν ίσασιν καί άγορασίαν. locum non babet: quoniam ne emptio quidciu aul 
"Εκαστος γάρ έκάστψ προίκοι παρέχει 4 · τδ χρή- mercalus in ea ullus cst, unoquoque alleri id 
σιμον, άντιλαμβάνωνδωρεάν 4 1 ού λείπεται. Λάχανων quo indiget gratis offerente vicissimque id quo 
δέ κα\ άκροδρύων καρπδς, κα\ σπάνιος άρτος, ή είς caret dono accipientc. Olera et baccae sunimarum 
αλλήλους γίνεται φιλοτιμία 4 I , τώ παρίντι κα\ ύπ- siirpiutn, ct rarus panis largilionis mutuae aumma 
άρχοντι δεικνύσα τής αγάπης τά σύμβολα. Ταύτην est, exiguis, pro inopia, rounusculis nec parvae 
γάρ 4 3 ούχ ύλης διαφορά, διαθέσεως δέ παρίστησι lamen indicibus liberalilalis prolixissiniam de-
μεγαλοψυχία, τδ δαψιλές u τής γνώμης κα\ έν τοίς nionslranles et oflkiosissiniam volunialeiu. Nou 
μικροί: δώροις w άριδήλως έμφαίνουσαι Άλλ' ουδέ ehiin oblatse rei pretio, sed affectus magnificenlia 
φθόνος, ό μάλιστα ταίς προκοπαίς παρακολουθείν 4 6 dona sestiinanlur. Caelerum procul isibinc invidia, 
ε ίωθώ;, έσχεν εκεί χώραν ποτέ· ουδέ τδν έλαττον έν quaj adhaerescere profeclibus solet, exsulat sem-
τοί; καλοίς εύδοκιμούντα 4 1 ή τού μάλλον διαλάμ- per quam longissime: neque si quis iiiinits in 
πόντος πρδς βασκανίαν έκίνησεν υπεροχή, ώς ουδέ praeclaris rcbus eminel, eum alierius exccllcnlio-

VARIiE LECTIOxNES EX CODD. ALLATIANIS. 

*· τροφής μεμνημένοι. *T περ\τήν έγκράτειαν σπουδής ταύτης. Μ πείθοται δέ. Iliccodd. mutant 
verba, non sensum. *9 έν τούτοις Καίσαρος νόμισμα ουδέ μέχρις ακοής γνώριμον. 4 0 προίκα παρέχει-
4 1 δωρεάν αύθις. 4 1 desunl φιλοτιμία έκ τού παρόντος τε και υπάρχοντος. 4* ταύτην γάρ usquo ad 
μεγαλοψυχία, des. 4 4 κα\ τδ δαψιλ. κάν έν τοίς μικροίς. 4 5 έν τοίς δώροις πλουσίως. 4 6 τοίς άγαθοϊς 
οροις άκολουθείν. 4 7 εύθυνούντα. VaU Allem. STorl. 

PETRI POSSINl NOTiE. 

(49) Παρά μίαν ήμέραν. Vet. in l . post unam qua vcscerentur. 
diem, coiiluse. C I T I U U I esi signilicari dies allernas, ( 5 0 ) Per Cxsaris liummum omnem usum intet* 
ut inter duas solidi jejuuii dies unam inlinderent ligit rei numiuarix. 
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619 S. NILI C » 
ris splendor ad livorem incendil, ut nequc islum Α τούτον κατ' εκείνου πρδς έπαρσιν έφύσησεν w άλα-
sua dignitas in ineoleiuiam lumefactum exlulit, Scd 
qui prae cxteris proficit iu virtulibus, 36 Dei po-
icntiae non propriis laboribus id , quidquid est, 
aicribeAS, in modestia se libenter conlinet, ila 
sccum repulans, nequaquara esse se auctorem, si 

, «uffi in se sunl, bonorum, sed cfficacis instrumen-
lum gralkB; qui vero minus prolicil, propler i n -
lirmilalem forte corporis, demiitere se, vel si no-
l i t , lamen cogitur, ignaviaeque animi, polius quara 
iiiibecillilati corporis, defecUrm impulat. Iia sin-
guli singulis, et omnes universis humiliores sunl, 
iioc inler se ceFtamine, non quis dignitatfe aut 
gradu, aed quis splendore et purilate praecellai 
innocenlis vitae. Ha?c enim illis causa fuii cur ex 

ζονεία μέγα φρονείν έπ\ τοίς κατορθώμασιν άναστή-
σασα 4 9 . Κα\ γάρ ό υπερέχων έν τοϊς της αρετής ·· 
πλεονεκτήμασι, δυνάμει θεοΰ, ο ύ β 1 πδνοις (51) οίκείοις 
τδ πάν επιγραφών, έμετρίαζεν ·* εκών, ώς ούκ αυ
τού ργδς τών καλών, άλλ' δργανον τής ενεργούσης 
χάριτος · κα\ δ έλαττούμένος έν τούτοις, διά σωμα-
τικήν Γσως άσθένειαν, κα\ άκων έταπεινούτο, βαθυ-
μία γνώμης,ούχ\ δέ φύσεως άσθενεία τήν άδυνα-
μίαν 1 1 λογιζόμενος. Ούτως ούν άλλος άλλου, κα\ 
πάντες απάντων είσ\ μετριώτεροι, ούκ έν φρονήματι 
τήν υπεροχή ν έκαστος έχειν, άλλ' έν λαμπρφ •* βίω 
σπουδάζοντες. Διά τούτο γάρ κα\ τήν οίκουμένην 
φυγδντες οίκοΰσι τήν έρημον, θεψ τά β β κατορθώ
ματα δεικνύντες, παρ* ού κα\ τών πόνων ή αμοιβή 

nrbibus et frequentia profugi soliludinem incole- Β τοις έργαζομένοις ελπίζεται· κα\ ούκάνθρώποις τάς 
ront, nimirum ut sua recle facla el religiosa opera 
Deo, a quo merces speratur, ostenlarent uni, non 
aulem hominibus quonun laus bene agcnlis pro-
positum in negligenliam dissolverc, el spein mer-
ccde fruslrari solel, subsiilutis pro ea inanis glo-
riae prasligiis. Nam qui buiuanam gloriam bene 
agendo quaerit, ea polilus qualicunque 37 m e r * 
cede quam expeliit, ab omni excidit verae iltius 
mercedis exspectalione. Nec jam ubi decoxit, le-
gilimam habet ullam repetendae baereditalis actio-

κατά θεδν πράξεις έμφανίζοντες, ών δ έπαινος κα* 
τή προθυμία κα\ τοίς μισθοίς λυμαίνεσθαι πέφυκε, 
τήν μέν χαυνών τή άπονοία πρδς άμέλειαν, τούς δέ 
έλαττών τή άπατη τής ευφημίας. Ό γάρ δόξαν άν-
θρωπίνην έφ* οίς πράττει ζητών, λαβών δν έζήτει 
μισθδν τοΰ δντως μισθού έκπέπτωκεν, άλλον ·· ούκ 
έτι προσδοκών δν ήν ευλόγως άπαιτείν παρέν (52) 
έκαρπώσατο 1 7 . Κα\ ώς πέπραχε τούς άτρύτους πό
νους ήττων δόξης γενόμενος ψνθρωπίνης · κα\ δόξης 
αιωνίας κα\ αληθούς έστέρηται. 

nem. Miser qui, afllatu uno vanissimo popularis aurae t i i i l la lus , labores omnes in ventum irrilos 
Rparserit, gloriamque falsam et brevem cum aeterna ct vcra coinmuiaril. 

Sancti porro solilarii non continuaiis aut con-C Οίκούσι δέ •· ού πλησίον αλλήλων, άλλ'ίκαν^ώςεΓρ-
juncl is , sed idoneo iittervallo separatis jn cellulis 
dcgunl, viginli ferme aul paulo plurium sladiorum 
spaiio disjuncli. Non i l l i quidem pr» inbumanilate 
aul nalurae agrcsiis et recondit* Irisiitia (quis boc 
onim suspicetur de hominibus lam inler se officio-
6i3 et amantibus quam diximus ? ) , scd spatium 
secessu caplant in quiele componendi ad Dei bene-
placilum mores suos congressusque cuin eodem 
Deo per oralionem sine inlerpellalione producendi, 
quod in lurba et confusione rerum obtineri aut 
oinnino nequit, aut diflicillime certe potest. Nam 
< jusmodi lumtillus ab attenta cogilaiione avulsum 
animum in alia omnia vagum admittit, potiusque 

(\ ea 38 * 1 u a e deleclant quam ad ea quas confe-

γονται ταίςοίκήσεσι, διαστήματιεΓκοσί που κα\ πλείω 
ά^λος άλλου σταδίους απέχοντες · ού κατά μισανθρω-
πίαν ή θηριωδίαν (πώς γάρ οί πρδς αλλήλους ούτως δια-
κείμενοι, ώς είρηται;), άλλ' έν ησυχία πολλή τά ήθη 
πρδς τδάρέσκον θεψ παιδαγωγεϊν εθελοντές, κα\ τάς 
πρδςτδ θείον ομιλίας ποιείσθαι άπερισπάστως 1· σπου
δάζοντες · δπερ έν δχλψ καί συγχύσει κατορθωθήναι ή 
δυσχερές ή άμήχανον β Φ , τούτων γειτονευόντων θορύ
βου τής συντόνου προσεδρίας άποσπώντος τδν λογι-
σμδν, και έφ' ά μή δεί βέμβεσθαι παρασκευάζοντος 
τοίς τέρπουσι μάλλον ή τοίς συμφέρουσι συναρπά-
ζεσθαι έξ έθους είωθότα μακρού. Ταίς δέ Κυριακαίς 
είς Έκκλησίαν μίαν (53) φοιτώσι συναγόμενοι, και 
άλλήλοις δι* εβδομάδος συνεσόμενοι · ! συνέρχονται, 

run t , sic natura el consuetudine pronum, abripit. D ίνα μή πάλιν δπαντελής χωρισμδς τψ χρόνψδιακόψη 
Dominicis vero dfebus in coelum colliguntur ununi, τής ομονοίας τδν σύνδεσμον, λήθην ποιήσας κατ* 
Rpseqiie praeterea interdum per bebdomadem mu- ολίγον τών πρδς αλλήλους καθηκόντων δικαίων. Οΐδεν 
t;io invisunt, ne rursus omniraoda secessio mutuis γάρ ή έπιτεταμένη μόνωσις άγριαίνειν τδ ήθος·* 

VARLE LECTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 
·· πρδς οΓησιν έπήρεν. ·· άπατήσασα Sfort. Allemps. el Palat. •·· καί γάρ δ τδ πλέον έχων είς 

άρετήν. β 1 Sfori. habel ού. Palal. ή. " ήδύνατο μετριάζειν πείθων έαυτδν ούκ αύτ. κ. υπάρχων. 
9* τδ υστέρημα λογιζ. * άλλ' έν πλεονεκτήμασιν αρετής σπουδ. " θεψ τά κατ. Codd. mulant verba. 
** Oesunt in cod. άλλον ούκέτι προσδοκών uaque ad illa verba έξ έθους είωθότα μακρού. 8 7 παοέν 
έκαρπώσατο usque ad πόνους des. ·· ποιούσι δέ τάς οικήσεις, ού πλησίον αλλήλων, άλλ' ίκανώς άποθεν 
διισταμένας είκοσί που κα\ πλείω. ·· απερίσπαστους ποιείν. β β ή ά. usque ad είωθότα μακρού deesl iu 
todd. β ι συνεσό. συνίασιν συνέρχονται. ·· άφιλόν τε, καί άγριον τδ έθος ποιείν. 

PETRI POSSIM ΝΟΤΛ. 
(51) Ού χότοις. Eral ubiqac ή πόνοις · rcpo- Forle legendtim παρ' δν. 

fcuimus ού, senlcnlia id (lagiiante. (53) ΈκκΛτ\σιαν μίαν. Vox μίαν in ms. confixa 
(52) Παρέν. Sic c. R., Tolosanus vcro παρόν. erai obclo ul irjicula, furlasse jure. 



eai KARRATIO i i i . m 
άπομανθάνον τή μακρά συνηθεία τδ άγελαίον τής Α necessiludinum ofCcii tongo spatio obliilerandis e i 
αγάπης χα\ σύννομον. Κοινο>νούσί τε ουν τών θείων animo, consuetudinis sermonisque familiaritalem, 
μυστηρίων χα\ έστιώσιν αλλήλους γυμνάσια τών ceriissimtim vinculum concordiae, sensim incidat. 
καθηκόντων )ογίων, κα\ άλείφουσιν ·· ήθικαίςπαρχι- Nam nimiuin diu coirtinuala solitudo mores eferat 
νέσεσι. Τούτων γάρ μάλιστα χρήζει πρδς τούς άγώ- eflicitque longa desuetudine ut dediscanl homines 
νας ό ενάρετος βίος τάς τών αντιπάλων τέχνας λα ν- socialem el sequabili civililalis jurc consliiutam 
θανούσας δημοσιεύων, πρδς τδ μή άλώναι τούτωΐ rointminilatem charilatis. Igilur congregali paritcr 
τινάς τής πάλης άγνοούντας τήν μέθοδον. Οίς γάρ sacris inysieriis commanicani ; tuni cpulis se post-
αί ύλαι ·· τών πραγμάτων ού πάρεισι, τούτοις αργεί ca spiriialibus excipiunl divinorum gcrinonum , 
μεν πρδς ένέργειαν ή αμαρτία. Πάς δέ δ πόλεμος argttmcrilo sumplo ex divinis oraculis t ex quibus 
έν διανοίφ συνίσταται, ένθα χα\ εύκολος ·· και άδηλος ca pertractant polissimum qua* ad ipsonim insii-
τοίς τά έξω δρώσιν δ θάνατος αμάρτυρος 8 7 έν συγ- tutuni aptius conveniunl. Hic se lmituis ad omno 
καταθέσει τής προαιρέσεως συνιστάμενος. Διά τούτο officitun exborlatiombus coniparnnl el corroborant 
τούς απείρους κα\ άρτι τών παλαισμάτων 8 8 άρχο- ad ceriamma. Egcl eniin maxime cxliorlalionibas 
μένους παιδοτριβούντες ol πρδς τδν αγώνα γεγυμνα- el exercilalionibus bisce ac me litationibus cerla-
σμένοι, εγκράτεια· 9 μέν έστάναι πρδςτδτήςγαστρι- Π niiituin vila* profitenlium 39 virtulis sludiiim, 
μαργίας πάθος Τ · συμβουλεύουν. Τούτο γάρ άκροβο- quippe istis colloqutis collaiisquc scnlcnliis profc-
λ ί ζετα ι T l πρδς τήν ψυχήν διερεθίζον τδτής λαγνείας runtur occulla? adversarzoram aiies . insidiso doli-
μανιώδες οίστρηλάτημα, τάς πλευράς δοκιμάζον τών que onines evulgantur, magnuiii in eorum com-
έτι κονιζομένων ( 5 4 ϊ εί έτι έστήκασιν έν τψ σκάμ- modum qui rudes in hac palaesira facile capercnlar 
ματι, τάς ιγνύας παγίως έρείσαντες · εί είσ\ν εύζω- absque bis vclul exploraiorum indiciis. Nam ut sint 
στοι, μέσα ταχέως δίδοντες τοίς άντιπάλοις. Ό γάρ quidem solilarii loco ipso tuii a manifestorum con-
ήδονή βρωμάτων ένδεδωχώς εύκαταγώνιστος τω lagion** criminum , ncque eos ad insignes nola-
ύπογαστρίψ δέδεικται πάθει, τή τοΰ έλάττονος ήττη bilcsque lapsus propcllere jam possint langucntes 
τδ μείζον έγγυώμενος πτώμα. Καί ταύτα μέν παραι- ac remissi cupiditatum moius, demplis praeseiilium 
νούσι τοίς έτι τά 7 8 τών παίδων άγωνιζομένοις οί opporlunilalibus et speciebus rcriiin tanquam sub-
προβεβηχότες, κα\ χρόνψ πολλψ χα\ άσχήσει έν πείρα traclo pabulo macerali : non ideo lamen nulltini 
τής αθλήσεως γενόμενοι, δπως τε τά τοιαύτα λύεται superest periculum. lmo intus in animo res geri-
τών ανταγωνιστών άμματα είδότες σαφώς. Έαυτοίς iur, buc vertitur, huc admovelur vis omnis ; illic 
δέ χαΧάλλήλοις οί τελειότεροι χενοδοξίαν χα\ ύπερη- pro arce menlis pugna cum maxime commillitur, 
φανίαν άπαγορεύουσιν, ώσπερ ύφαλους πέτρας λιμέ- C jn qua letale vulnus quam facile accipilur, tam pc-
νος πλησίον, ταύτας φυλάσσεσθαι συμβουλεύοντες, riculose latet sociorum oculos exleriorum icnns 
μετά τδν πολλδν του πλού χάματον, χα\ τήν τών acres, ex quo eine arbitris mors inflela alque inlc-
κυμάτων μάχην, είς έσχατον φέρουσας χα\ όλέθριον stala sequilur : ut quac in occullo consensu volun-
κίνδυνον τούς έν ταίς τών παθών τρικυμίαις κα\ ζά- lalis victae consistal. Quapropter novos in bac pa-
λαις τών ακαθάρτων λογισμών ού ναυαγήσαν- laestra vetcres atblelae palmarura pluriniaruni, pro 
τας 7 8 (55). ea auctorilale et perilia quam longa exercilationc 
collegerunt, etiam atque etiam monent: stent in sui custodia, sobrielale coutra gulam armali. I l u -
jus enim vil i i prima adversus spiritum 40 velitalio est furore libidinis proritando. Gum hoc p r i -
mttm adversario res est novis pugilibus qui hunc primum ingrediuntur pulverem; bic primus eoruiu 
laiera luctator exploral. Ecquid slare valeaul in palaeslra, poplilibus nihil flcxis, firmi cl crecti ; 
an vero mollius praecincti qua medii capiantur, ad cerlum casum, oflerant adversariis. Qui enim vo-
luptali gulap, addictus est, is jure credilur facile a librdine vincendus, cerlo in minnri casu, ruinus 
majoris augurio. Sic adolescerilibus in boc primo juvenilis exercilalionis certamine sudantibus vele-
rani praecipiunt, longo usu lalis mililiae mullaruniqiie vicloriarum experienlia probe docti, quomodo 
declinandae petiliones adversariorum sint. Sibi vcro ipsis inler se pei feciiora perfecliores inculcant: v.-i-
nam fugicndam essc gloriationem et superbiam, nibilque ab iis minus cavendum esse quam navi 
posl laboriosum cursum portuin tandcm inluerili a laleniibue in eo pelris, quippe victricem tcmpcsla-

VARIiE LECTIONES EX CODD. ALLATIAMS. 

ω άλείφ. ούτως ήθικαίς. 8 4 τούτοις τινά τής πάλης άγνοούντα. ·· αί ύλαι, κα\ εικόνες τών. ·*ώςτά 
πολλά. · 7 δρ. δ θαν. έν άμαρτύρω συγκατα. 8 8 άρτι άπτομένους παι. 8 8 καλώς έγκρατ. 7 0 πάθος Ισχυρώς 
συμβουλ. 7 1 ακροβολίζεται προς usquead illa verba; άπασαν όμού ούτως οί des. 7 8 τοίς έτι νεαρωτέροις 
οί προβεβηκότες. 7 3 συνναυαγήσαντας. 

PETRI POSSINl ΝΟΤΛ. 

(54) "Ετι κοηζομένωγ. Legerem pcrlibenler σμών et ναυαγήσαντας. Cod. Reg. babet, λογισμών 
ίίρτι κον. elc. νουν ναυσγήσαντας. Nos ού legendiun pulaviiinis, 

(55) Ού ναναγήσαντας. Cod. Tol. non babcl cx eoquc νουν librarii vilio faclum verisiiuilc est. 
ου, neque omnino quidquain inlerseril jn le r λογι-
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ι u in , el in jaclalionibus cogilalionum imniundarum itaufragium 41 n o n passam aniniam cxhiale 
iu discrimen trabentibus. 

Nain ut in allo naulae vexali procella propier Λ 
- sibi succedeniium navisque lalcra pulsantium im-

petum boniiunique fluctuum, insultus praclerca 
f ventorum , vigilare sobrii velint, nolinl cogunlur, 

in lanta periculi viciuia necessario melu ad omnem 
cavendi diligentiam erccti; deinde jam securi circa 
porlum , longa coeli marisque benignitate fret i , 
diiui incaulius ierunlur, in occulta brevia praecipi-
tcm et ad lalcntcs scopulos alliduni navem ; vectu-
ram, omnem preliosam illam causam uavigationis, 
negotialionis fnictum , per tol insanas lempesiales 
ad terrae prospeclum incolumem pcrduclam, in ipso 
porlus adilu infelices perdunl uuiversam. Sic non-
uulli lenlalionum inipelu neuliquara denioli de 
proposilo, scd invicta aniou constantia per illarum 
lurbines innoxie progressi , saepe post pulcberri- Β αυτούς κα\ τά Επαθλα καταπεσόντες πτώμα δυσ-

Ώσπερ γάρ οί εν τοίς πελάγεσι 7 4 χειμαζόμενοι 
διά τήν έπαλληλίαν τών κυμάτων κα\ τήν τών πνευ
μάτων έπήρειαν, έγρηγορέναι κα\ νήφειν αναγκά
ζονται πλησίον δντας τούς κινδύνους φοβούμενοι · 
περ\ δέ τούς λιμένας έστιν οτε γαληνιασθέντες κε-
κρυμμένοις προσπαίουσι τοΤς βραχέσιν, άμεριμνία 
χαυνούμενοι λογισμού,τήν έν ταϊς θαλαττίαις ζάλαις 
ούκ άπολομένην 7 8 έμπορίαν παρ' αύτδ τοΰ δρμου 
τδ στόμιον κενούντες άθρδον άπασαν Ομού. Ούτως 
ο ί 7 8 πρδς τάς τών πειρασμών ού καμφθέντες προσ-
βολάς, άλλ' ασκήσει κα\ καρτερία Τ Τ παρελθόντες 
άβλαβώς μετά τήν νίκην πολλάκις τή τών κατορθω
μάτων 7 8 έξει θαββήσαντες, ή 7 8 κατά τών άμελέ-
στερον διακείσθαι δοκούντων έπαρθέντες μικρδν δι* 
άπόνοιαν 8 Φ , δίκην αθλητών περί τούς στεφάνους 

roam viotoriam vclut coniirniato bene agendi lia-
b i l u , cxlra emncm aleam culpae conscisceudae po-
s i l i , periculosa liducia securi, vel in comparalione 
sui cum negligenlius, u l ipsi putant, viventibus, 
paulispcr elati levilate 42 nieniis »tanquam alhle-
lae aflecto jam ccriamine fiuiiitna corona irrepara-
bili proste.rnunlur casu , vel lanquam naiur;e va-
slum el fonuidolosum illud pelagus cmensi, jactu-
ram sub exceusuiu faciunl, lamque Jonge, lanlo 
labore deporlalas opes, una securilalis iniempc-
filivae oscitanlia, momenlo miseri profundunt, 
gusccpta eliara prauler damni magniludineni inta-
mia dissolutissimse socordiae. Ad eum quippe mo-

αναμάχητον, και πρδς διόρθωσα άμήχανον, ή πλο-
τήρων μετάτδ διανύσαιτδν μακρδν κα\ φοβερδν εκεί
νον πλουν τδν φόρτο ν κενώσαντες, κα\ τδν μετά 
μόχθου κατ* ολίγον πεπορισμένον πλούτον ύφ' έν 
ζημιωθέντες άκαίρως, κα\ μέμψεις έπ\ τή ζημία 
τής βαθυμίας έκδεχόμενοι. Κενοδοξία γάρ αποστερεί 
μέν ίσως τούς μισθούς τών έργων, κα\ τήν έργασίαν 
ποιεί τοϊς μοχθούσιν άνόνητον. Ύπερηφανία δέ μετά 
τής ζημίας φέρει καί μέγαν έπ\ τή περιαυτία 8 1 

τδν κίνδυνον, τδν συνεργδν τών καλών αθετούσα θεδν, 
κα\ εαυτή τών κατορθωμάτων έπιγράφουσα δύναμιν. 
Ούτως ούν περ\ μέν εκείνων δ προφήτης φησΙν , δτι 
Ό σννάγων τούς μισθούς σννήγαγεν είς άπό' 

dum appelitus vanae gloriae mercedem bonorum δεσμον τετρναημένον ούπω βαλλόμενους καί ήδη 
opcruw exlorquel, laboreinque omnem quantumvis ^ έκρέοντας * ού χρονίζοντας έν τψ άποδέσμψ, άλλ* 
contendeniibus efficil inulilem ; superbia vero prae-
ter delrimentum simile in magnuin eliara hoini-
nem provehil sui jactaiione periculum, cooperato-
rem bonorum operum Deum propria gloria defrau-
dans, suaeque virtuti soUdam ascribens recle faclo-
rum laudem. Quare de illis quidem qui vanae gloriae 
laborant vere dictum a prophela est: Qui mercedes 
congregavit, mtiit eat in sacculum pertusum 8 0 , non 
prius conditas quarn perdilas: 43 n u , , a i n sacco 

οξέως τόν δεσμδν παρατρέχοντας, πλέον 8 8 κεχη-
νυίας (56) τής έκβαλλούσης οπής παρά τήν είσδεχο-
μένην τά βαλλόμενα. Τοιαύτη γάρ ή κενοδοξία συν-
τρέχουσαν έχει τψ κέρδει τήνάπώλειαν, έν αύτψ τψ 
έργψ άφανίζουσα τή σκαιότητι τής διαθέσεως τδ 
γινόμενον (57). Ό δέ παροιμιαστής περ\ τών άλλων. 
Κύριος, φτ\α\ν%ύΛερΎ\φάτοις αντιτάσσεται, έχθρδν 
άντικαθιστών δυσμενή τδν ήθετημένον τοίς άθετή-
σασι. 

mora roox a jactu foras efiQuenles, plus ad ejiciendum hianie poslico foramine quam ore ipso pcrae 
ad accipiendum. Sic esi inane sludium humanse gloriae: damnum compendio conlinuat, eadem qoa 
lucralur opera colleclura manupretium obliquilale inlentionis eflundens. De superbis vero Proverbio-
rum eacer scriptor : Doviinus , inquit , superbis remtii 8 I , liostcm se ex adverso iufensum opponcns, 
sua re defraudatum , suis praedonibus. 

w Agg. i , 6. 8 1 Prov. ιιι, 54. 

VAKLC LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
7 4 ώσπερ γάρ οί έν τοίς πελάγεσιν, ab bis verbis usque ad, ούτως oi. des. , e άπολλυμένην co ' . 

Palat. 7 8 μου. ούτ. πολλο\ γάρ πρδς τάς τών. 7 7 άλλά δίαυλον δλον διανύσαντες άβλαβώς. Τ 8 κατορΊ» 
μένων. 7 8 ή κα\ κατά τών. 8 0 μικρδν δι* άπόνοιαν dcesl in cod. ριο quo liabeiur πτώμα δακρύων πολλών 
γεγόνασι άξιον. Ab illis verbis μικρδν δι* άπόνοιαν usque τής βαθυμίας έκδεχόμενοι dcsiml in cod. 8 1 ΤΓ, 
αλαζονεία. 8 8 ab bie verbis πλέον κεχηνυίας τής έκβαλλ., ad illa verba τά Βαλλόμενα dcsiinl. 

ΡΕΤΗ1 POSSINI NOTJi 
(56) ΠΛέον κεχηνυίας* Diviuandum bic fuit. Sic enitn appellalur τδ έκ τού αργυρίου κέρδος, 

Coll. Tol. habcbal κεχηνείας. Uegius καχηνυίας. f^nns. Quodvis itein lucrum sic appellari polost. 
Ex bift nos κεχηνυίας resliluiimis, quaiu vevam Mcrces etiam laboris probis auctoribus τδ γιγνό-
essc leclionem dubilare, opinor, queai neino. μενον vocalur, ul boc loco. Quanquaro el τδ γινό-

(57) Τύ γινόμ*νον. Forle melius τδ γιγνόμενον. μενον valerc vlem polesl. 
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Διά ν,,ύτο τούς πολίτας εκείνης 1 3 αναλογιζόμενοι Α Quooirca i i l i nostrr anime repirtantes veleres 

ejusdem hujus solitudinis cives Moysen ei Eliam, 
modcsiiam illorum ei deuiissioneiit aeinulanlur; 
quod aequum esse staluanl quorum vestigiis insi-
scunl eadem incolenda regione, eorum cliam virtu-
tero imilalione repraesenlare. Nam neque luagntlu-
dinem poiestalis ad insolenliam elatus Moyses esi, 
neque Eliam in arrogantiam inftavil iltad sacriftcti 
rairaculum. Imo gleterunt auibo sibi siniileH in 
ulraque foriuna 44 uequaquam ad mulationem re-
rum slalum quoque animorum mulaiues. Eadem 
hac in soliiudine Moysi, viialisinsidiis jEgyptiorum, 
oves Jethro pascenli, mirabilis illa oblaia ν'ικΐο est 
iguis voranfis et rubi virentis, baesitque admirana, 
alienlisque explorana ocnlis virgultuui illaesum ct 

τής έρημου, Μωύσέα καί Ήλίαν, τούτων ασκούνται 
τδ άτυφον, ών οίκούσι τήν χώραν, μιμείσθαι τήν 
άρετήν αυτών ηγούμενοι δίκαιον. Ούτε γάρ Μωύσέα 
πρδς άλαζονείαν, τής αρχής επήρε τδ μέγεθος, ούτε 
Ήλίαν τδτής θυσίας έφύσησε θαύμα πρδς άπόνοιαν. 
"Εμειναν δέ τήν αυτήν άε\ φυλάξαντες έν παντ\ 
καιρψ κατάστασιν, ού συμμεταβαλόντες τή μετα
βολή τών πραγμάτων τδ φρόνημα. Έν ταύτη τ*, 
έρήμψ Μωΰσής μέν τήν Αίγυπτίων άποδιδράσκων 
έπιβουλήν, κα\ τά τού Ίωθώρ *% πρόβατα νέμων, 
τής θαυμαστής εκείνης δψεως γέγονε θεατής, τοΰ 
παμφάγου πυρδς, τότε μαθών τδ τής βάτου φρύγα-
νον έντονώτερον 8 8 κα\ χλοήν ίδών ανθούσαν έν μέση 
φλογί. Ύστερον δέτδν λαδν έπανάγων, έντούτψτψ Ί Γ 

δρει νομοθέτης τότε μέν μόνον 8 8 τού Ιουδαϊκού, νύν herbain in flarnma media florentem. Postea vero 
δέ παντδς έθνους καθίσταται 8 7 κατά συγγένειαν τής 
φύσεως είς δλον τδ γένος διελθούσης τής χάριτος. 
"Ελαμψαν γάρ έπ\ τής λυχνίας τεθέντες οί θεσμο\ 
τής πολιτείας, κάν ήσαν ύπδ τώ μοδίψ τής λέξεως 
κεκρυμμένοι πρδ τής σαφηνείας (58) ποτέ. Ό δέ 
Έλίαςένθάδε ήκε τήν Ίεσαβέλ φυγών, κα\ έν ταύτη 
καθευδήσας τή γή τδν 8 8 δλυρίτην άρτον καί τδν 
καμψάκην διαναστάς εύρε τού ύδατος, τούτο τε τδ 
σπήλαιον ώκησε μηλωτή τδ σώμα ήμφιεσμένος τψ 
άρχαίψ τών προγόνων ένδύματι. Κα\ είδεν ώδε θεδν 
έν αύρα λεπτή, κα\ φωνής ήκουσεν θεσπιζούσης τά 
δόξαντα. Τής δέ καρτερίας κα\ υπομονής τών ανδρών 
τελευταίον.καΐ πρώτον τεκμήριον. Έκείνην οίκούσι 

abducens ex iEgypto populum, tn eo ipso tnoiite 
legislaior consliluiliir : tunc quidem Judaicae dun-
laxat genlia, nunc vero, graiia per omnes late pro-
pagata, ad quoscunque cognalk) ejusdem nalura; 
pertinet, gentium legislaior omniuna. Qnap eoiin ad 
civilem moderandaiu vilam perlatte ietbic lcgee 
sunt, ea jam velut super candelabrum posilae lale 
resplenduerunt, licei oppressaa eas aliquando »ub» 
modio lillerae liomines ignoravcriiit. Elias vero 
buc venil Jesabelem fugiens, bacque in lerra to-, 
piius subcinericium panem et vas aquae experre-
clus reperil. llanc quoque speluncara babiiajrit 
ovina pelle indulus, 45 veleri vesliiu primorunt 

διά βίου τήν έρημον (59), ήν οί Ίσραηλίται παρ- Q parenlum lanlo ex inlervallo repraesenialo. V i d i l -
ελθόντες μόνον έγόγγυσαν, έτοίμην έξ ουρανού" σιτού-
μενοι άμβροσίαντροφήν, κα\ τραπέζη μεμψάμενοι. 
Εκείνοι τεσσαράκοντα ή μ ε ρ ω ν 8 9 τήν άπουσίαν τοΰ 
έπιστατούντος ούκ ήνεγκαν, ουδέ έγνωσαν δεόντως 
οίκονομήσαι τής ελευθερίας τδ αύτεξούσιον, άλλ' 
άπέστησαν ταχέως, τή αδεία καταχρησάμενοι πρδς 
άσέβειαν. Ούτοι πάντα τδν χρόνον έμφιλοσοφοΰσι τή 
έρημία τών αναγκαίων σπανίζοντες, έαυτοίς βντες 
της ευσέβειας διδάσκαλοι. 

que hic Douin in aura tenui , vocemque audivit 
ejus quid ficri veMet edicenlis. Fortitudinia porro 
ac palienlix eancterum monacborura primum illud 
eC suinmuin signtim est, quod illam per lotam v i -
tam incolunl eoliludinem, per quam ne tranaire 
quidem lsraelila! sine murmuratione sustinuerunt, 
quanquain paralam a coelo presto quolidie habe-
rcni copiosam annonam coelestis escse, super qua 
etiam faslidiosi nausearunt. Alque iidem i l l i du* 

ctoris sui abseniiam per quadraginla dies iton tulerunt, neque gubernare ut decebal libertaiem arbi-
tri i sui voluerunl, 6ed cito defecerunt, securitate a melu quam dabal recloris absenlia ad iinpiela-
tem abusi. Horum vero noslrorum una cl perpetua in soliludine occupatio csl : philosopbari, idque 
agendo cuin necessariarum rerum penuria confliclari, scque ipsos sibi ipsis exbibere pielatis mar 
giwros et religionis. 

ΔΙΗΓΗΜΑ Δ'. 46 NARRATIO IV. 
'Αλλ* ούτω διακειμένους'°, κα\ ούτω θεραπεύουσι ^ His instilutis, bac religionis disciplina tempe-

τό θείον εξαίφνης ούκ έλπισθείσα καθάπερ θύελλα ralara vitam sanctis viris agiiantibus , ecce impro-

VARliE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
••εκείνης έρήρου έπ\ νούν έχοντες Μω. Λ ν Ίοθό, 

1 7 καθίσταται νυν κατά συγγ. 8 8 τή όλλυρίτην 
αύτοίς. 

>ρ. 8 8 φρύγα . εύτονώτερον cod. Sfort. Pal. 8 8 μέν μόνον. 
8 9 ημέρας Sfort. Vatic. ήμέραις Ail^mps. 9 0 διακειμένοις 

(58) Πρό της σαφηνεΙας. Cod. Reg. πρδ τής 
αφάνειας. Nos illud pnelulimus. 

(59) llsec mire periurbata iTant conlrariis et 
incplis leclionibus codicuiu; ul nos expedivimus, 
aensus est planus cl , opiuor, verus aucloris. Al 
codex Regius ita exbibebal bunc locum : Τής δέ 
καρτερίας κα\ υπομονής τών ανδρών μιμητα\ καθ-

PETUI POSSINI NOTiE. 
εστώτες διά παντδς έκείνην οίκούσι τού βίου τήν 
έρημον. Tolosanus vero : Τής δέ καρτερίας κα\ 
υπομονής τών ανδρών τελευταίον κα\ πρώτον τεκμή
ριον · έκείνην οίκούσι διά βίου, etc. Quae ila fide-
liler exsculpsi , ul ne erraia quidcm manilesla 
correxerini, ut vide$ in illo οίκούσι, elc. 
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visa repente, nescio unde, tanquam procella in- Α πόθεν φάλαγξ επιπίπτει βαρβαρική · και περ\ βαΟΰν 

δρθρον άρτι τών Ιερών παύσαμενοις ύμνων έπήλθον gruit barbarici lalrocinii. Sununoqiie inane raodo 
defuneios oflicio iioclurnarum laudum sanclos Pa-
tres grassatores iinpii sunl aggrcssi. Eram tuin 
forle inter ees ego cuni fiiio, quod pro meo more 
ad sanclos qni erant in Rubo visilandos paulo 
nuie de monte eancto descendcraui. Inciirrentes 
igUnr incoiidiLo» dainore liiiguae barbarae, non re-
missiore impelu quam quo rabiosi ruunl canes, 
congeslis et compilalis omnibus quae ad victilan-
dtMii per hiemera provisa sanelis eranl. Solent 
ettini silveslrium baccarum, si quae ad diulurnam 
exspeclationem usus deeiccando durari posse v i -
deaulw, kloneam sibi copiam prieparare. Qua in 
ipsa coavebenda aunona Barbari nostra ipsorum 

τοίς θεοσεβέσιν οί άνομοι. Έτυχον δε κάγώ μετά 
τοΰ παιδδς ευρεθείς έκει Μ · κατεληλύθειν γαρ άπδ 
τοΰ άγιου δρους έπισκεψόμενος τους εν τή Βάτψ 
άγιους (60), είωθώς τοΰτο πάλαι ποιείν. Καί μαινό
μενων δίκην χυνών είσδραμδντες (61), και βοώντες 
άσημα, συναγαγδντες δέ δσα πρδς τροφήν ηύτρέπιστο 
χειμερινήν (ψύγουσι (62) γάρ τών άκροδρύων τά 
χρήσιμα κα\ διαμένειν δυνάμενα τή τοιαύτη φυλάτ-
τοντες χρεία), ημάς αυτούς κομίζειν , β ποιήσαντες, 
έξάγουσι τής εκκλησίας · κα\ άποδύσαντες τών κεν-
τωνίων γυμνούς πρδς σφαγήν στοιχηδδν 9 8 διατάτ-
τουσι τούς ηλικία προέχοντας. Είτα περιστάντες 
έλκουσι τά ξίφη τεθυμωμένοι, κα\ τδ βλέμμα πυρω-

opera per vim et minae extorla abutebantur. Hoc τδν ·* (63) πλαγίως ύπελίττοντες, τείνειν τε πρώτον 
Labere perfunoiosex ecclesia nos cxtrahunt, cen-
tonibueqoe ad nudura eiulos aetaie provecliores 
continuam in seriem ordine digerunt. Tum ex 
uiraque 47 P a r t € circumstanles, extrabiint gla-
dioa ira torvi , ardentemqiie aciem saiiguiiiarionim 
luminum ex obliqiie relantes, ac primo oinnium 
saacti loci sacerdoti imperant collum extendal. 
t |uo faclo alter astantitim grave a lergo vulntis 
impressit cervici. Quam plagam siatim alter, imi-
taius soeium, addtta simili geminavil; nibil eju-
lantesanclo in tanlo dotore, nec averlente vulliuii 
aul omnino vestigiuin indiciutnve ullum scnsus 
prodenle, al se dunlaxai signante tenuique vocis 

τψ ίερει τοΰ αγίου τόπου τδν αυχένα προστάξαντες, 
έπιφέρουσιν, ούκ άμφω }δύο γάρ ήσαν οί περ\ αύ
τδν), άλλος δ" έπ* άλλψ τά ξίφη εκατέρωθεν είσπλή-
ξαντες κατά τών μεταφρένων ούτε προσοιμώξαντα 
τή δδύνη, ούτε διατρέψαντα 9 8 τδ πρόσωπον, κα\ 
Γχνος έπΙ τούτου 9 8 τού άλγήματος έμφήναντα· 
σφραγισάμενον δέ μόνον κα\, ΕύΛογητός 97 Κύριος, 
προσειπόντα, ψιθυρισμψ τοΰ στόματος. Κα\ ή μέν 
μία πληγή άπδ τού μεταφρένου μέχρι τής σιαγόνος 
έχώρησεν διελθούσα τδ ους, ή δέ έτερα άπδ τοΰ 
ώμου κατέλαβεν τδν μαζόν. Κα\ ούτως δ μακάριος 
ήρεμα δονηθείς , β (64) κατέπεσεν έπ\ σχήματος ευ
πρεπούς, ο,ύδέν ούτ' αναιρέσεως ούτε γυμνώσεως 

sH>ilo, Benediclu* Domiuut secum insusurranle. £ έπιδειξάμενος άσχημον. (65) Χάρις δέ τις ήν έπαν-
€;tleruiii prima plaga a &umnio inlerscapilio ad 
nv.txillam, aure iransverberata, penetrabat, altera 
w r o ab humero ad niamillam. Sicque vir sancius 
eenstm et ne in ruina quidem prcecipili niotu, cor-
r u i i , eliam in ta4i casu decoii memor, ut qui ne-
que cadendo membra. nudaverit, neque inboneslo 
niembrorum siui alque babitu jactierii, sed et si 
quid relecltim est, tanla inembris inerat inortuis 
florida suavitas, u l ne nudilalis quidem ingrala 

θοΰσα ·· τψ σώματι κα\ σκέπουσα τδ τής γυμνώ
σεως άκαλλές. Τοΰτο δέ μικρού δείν έν τή εσπέρα 
κα\ πράγμασι κα\ βήμασι προεφήτευσεν δ άγιος, 
φιλοφρονησάμενος τούς παρόντας δείπνψ παρά τδ 
σύνηθες, κα\ ειπών · Τί γάρ κα\ οίδαμεν εί πάλιν προ 
τού θανάτου συνάγει πάντας 1 ημάς είς έν εστία κα\ 
τράπεζα; ΕΤτα λαβόντες * άναιρούσι, κα\ συνοικοΰντα 
τψ γέροντι, κα\ αύτδν παλαιδν δντα τψ χρόνψ, καί 
τοις πόνοις τής ασκήσεως ού μετρίως 1 έκτετρυχω-

V A R I J E L E C T I O N E S Ε Χ C O D D . A L L A T I A N I S . 
·* παρών έκεϊ. ** κομίζειν ταύτα. ·* στιχιδδν διατατ. 9 4 πυροηόν. 

Γχ*/ος έπ\ τούτω. 9 7 κα\ τδ εύλογη. 9 8 ήρεμα δινηθε\ς Sforl. et Palal 
9 8 διαστρέψαντα. 8 8 καί 

Λ , . t . _ee__e

 9 9 έπανελθούσα. 1 άγάγη πάντας. 
"'εΤτατδν λα. i*alat. άναιρούσι, και μετ' εκείνον συνοικούν. 8 ούχ ίκανώς έκτρ. 

PETRl P0SSIN1ΝΟΤΛΕ. ^ 
Τους ir r f l βάτφ αγίους. Potnit βάτος, D (65) Ούδετ ούτ' αναιρέσεως, ούτε γνμνώσεως 

M\e Riibua esse nonien proprium loci monli Sina 
f in i l imi , in quo sancli monacbi degereni, forte 
i<a dicli quod rubus ille olim Mosi visus illic 
fuisse putareiur. 

(61) Poet verbum είσδραμόντες, addilum erat in 
fllio libro αρπάζοντες, qnod ul glossema aul addi-
UDienlum conteinpsimus. 

(62) Ψύγουσι. Sic ex cod. Reg. correximus, 
liam illud codicis Tolosani ψύχου σι friget islbic. 
Nec est minus alienum quod subjecil vetus intor-
pres, (rigunt. Siccaniur eniin, non frigunlur aibo-
rum felus ut conservenlur : ψύγω porro veteribus 
glossis valet desicco. 

(65) Πυφφωχόν. lia cod.; scd scribilur commu-
ii Ί ιι s πυρωπόν. 

(64) Δονηθείς. Ra ex cod. Reg.; Cod. Tol. ba-
lcbal δδυνηθείς, uiique meudosc. 

επιδειζάμενος άσχημον. Sententiam babet difla-
cilem. Inlerpres velus dum verbum verbo quo-
modocunque appenderel, quani senteniiam elirefrt 
nibil pensi habuit. Sic enim hpbel : NiliU nec 
ititerfectioniSi nec nudilatis quod lurpe esset oiiew-
dens. Mihi videlur bic άναίρεσις non caedem so-
uare, sed lapsum el casum ac stragem corporis : 
nam eliam glossarii eversionein el demoliiionein 
in &igiiiiicatis αναιρέσεως numerant. Poluit aulem 
eliam sine nudiiaie turpis esse uiembrorum situs, 
quod vilatum in laude ponilur. De nudilaie porro 
est huic simile, in viia el viro tam dissiinili illud 
C. Julii Caesaris ex Suelonio : Ut animadveriU 
(inquii) undique se sirictis pugionibu* peli, toga 
capul obvolvit, simul sinisira manu sinum ad ima 
crura deduxit, quo horiestius cadcret, eliam inferiori 
corporis parie velala. 
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μένον. ΚαΛ αύθις τδν τούτοις διακονούμενον παιδα Α epecics 4tf a u l indecora videretur. Atque boc ip-
τρόπω το t ώδε. Συνάγει ν αύτώ τινα τών έκχυθέντων 
άχροδρύων είς τών βαρβάρων προσέταξε. Κάκείνος 
πρδς τδ άρέσκον τω προστάξαντι σπουδαίως καθ-
εσθε\ς * τδν χδλπον έφήπλωσε .ταίς χερσ\ν έφέλχων 
τά παρακείμενα, ώς προστέτακτο (66), πάντως τήν 
σπουδήν ένδειχνύμενο; πρδς άρεσκίαν ώς επιτήδειος 
είς διακονίαν, νομίζων τούτω ώνείσθαι τδ ζήν εί 
φανείη σπουδαίος· άλλ' ουδέν τούτο ώνησεν, ουδέ 
βαρβαρική ν έμάλαξεν ωμότητα (67) πρδς ήμερότητα 
τού λογισμού τού είκότος ούσαν μακράν. "Αλλος γάρ 
όπισθεν παρεστώς τοΰ κολεοΰ τδ ξίφος βΐλκε λά
θρα ίως 5 

sum pridiana veepera fere rebus ei verbis preenttn-
tiavcrat sanctus presbyler blandius niullo quam 
soleret appellandis aodalibus super coenam. Qnid 
enim , inquiebai, scimus ecquid ante morlero ite-
rum congregandi ad mensam simue. Posi bunc 
Barbari ceniubernalem ejus et a&qualem eenem an-
nis el laboribus monaslicae Ή Ι » fractum, inlerfi-
ciunt. Ab iis* rursus in ministrantem ambobns 
puerum rabtem verteront hunc ferme in modunt. 
Jusaeral eum Barbarorum quidam effusas bacca* 
colligere : oblemperavU siremte mtser, affususque 
bumi sedulo eae in aperlum einum ulraque coge-

b;il nianu, vclul ea oslenlaiione diligentiae admonilurus barbarum quam gnavus is fuiurus servus, 
si servaretur, es&ei, speque ea de se facia viiam redempturus. Sed falsus est infelix exspeciaiione 
sua : neque euim Barbarorum creduliiaiem supra quani 49 c r e d l potest feraio ac ferream ad placa-
bililatem mollire ullam poluii. Nam poi»e asians aliue vagina gUdium clam eduxit. 

Ό δε εΓτε αίσθόμενος τούτου σπωμένου, είτε καί Β Tum poer vel quod sonum percepisaet educti 
ύπονοήσας · τήν άναίρεσιν, ώς έπτοημένος τψ θορύ- gladii , vel quod alioqtii suspicaretur id quod erat 
β ψ · πρδς τοΰτο περιάγει μικρδν είς τούπίσω τε-
ταραγμένον τψ φόβψ τδ πρόσωπον. Κα\ δ έφεστώς 
έφόβησεν κραυγή τε αύτδν βαρβαρική κα\ τή τής 
όψεως διαστροφή , κα*ι ούτως ό μέν έπ\ τής κατα-
κλειδος (68) έρείσας τδ ξίφος όρθδν, ώς έν πολλή 
δυνάμει, άπδ τοΰ ηπατικού κρεμαστήρος έπ\ τδν 
θώρακα · δ δέ πρέν άνασπασθήναι τούτο άνατραπε\ς 
Εκείτο νεκρδς, είτε δειλία προθανών, εΓτε καί τώ 
καιρίψ τής πληγής (69), ού φθάσας γνώναι τδν θά-

fatalera sibi ictum imminere, tanquam tumuUu 
exterritus, pavoris indiciis conftisum vuUum tan-
lisper circumegit, ut respiceret quid a tergo i n -
staret. At carnifex clamore illum et obliquo trucis 
oculi contuilu magis i c r r u i l ; mucronemque magna 
vi adhibila per commisstiram scapulse a nenris 
quibue ex cerebro jecur dependet ad pectus usqoe 
rectiim adegit; ille vero priusquam reciperetur 
lelum ex vulnere, jacuil mortuus, sWe quod priu* 

VARIiE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
4 τή γή παρακαθεσθβίς. * και άλλως ύπονοήσας. · τψ θορύβψ deest.. 

PETRl POSSINI ΚΟΤΛΕ 
(66) Ώς χροσετέταχτο. Cod. Reg. προσετέ- G intelligo, quibus cum cerebro coDJungilur jecur, 

ταντο : quod mox sequitur , νομίζων τούτψ ώνεί-
σθαι τδ ζήν εί φανείη σπουδαίος. Merito boc spe-
rabat, sed inaaniebant barbari. Nam cordatorum 
illud esl inonilum (Horal. ep. i 6 , lib. ι ) : 

Vendere cum po*$i$ captivum, occidere noli : 
Servieiutiliter, etc. 

(67) Ωμότητα verlit impudentiam velus iuter-
pres, eadem fide qua ibidem, utalibi passini, verba 
iransilivit aliquot. 

(68) Έ π Ι τής χαταχΛεΐδος. Κατακλείδα, jugu-
lum non satis exacte inierprelaiur vcitis inter-
pres. Ut enim κλεις, clavi$, sive clavicula La-
tinis quibusdam, Cornelio Celso jugulus dica-
l u r ; non lamen ab illa diversa κατακλείς boc 
nomine dicla reperilur. Est porro κατακλείς, 
ut perili earum rerum tradunt, os cartilagi 

ab eoque pendet. Andreas Laurentlus in opere 
anatomico, lib. v, cap. 19 : Conneclitur jecur ctre-
bro per nervos, etc. 

(69) Τφ χαιρίφ τής πΛηγής. Intcrpres sa»pe v i -
tuperatus verlil , opportunitatem vulneris. Sed quid 
frunc moramur? quadral hoc cum menlione κατα-
κλείδος, ad eum enim locum letali vulneri locus 
esl. Herodianus lib. ι ν : Καιρίου δέ τής πληγής 
έπ\ τής κατακλεΓδος γενομένης, άπροσδοκήτως καί 
ά φυλά κ τ ως ό Άντωνίνος άνηρέθη. Quem locum ρο-
lilissimits iuterpres ila reddit: Et cum in ipsam 
juncturam (errum mcidisset, letali scilicet vulnere, 
de improvi&o Anloninus minime defentu$ occubuit. 
Sic ille. Quibus in verbis aiiquid de more quod 
emendandum pularel vidii aul vidisse putavit Hen-
ricus Stephanus; alleramque subjicil inierpreiatio-
nem in ba?c verba : Cum autem leiale vulnus, utpote 
t» junctura acceplum fuisset, de improiiso et remoiis 

nosum in commisstira ωμοπλατών cum jugulo. D custodibut inierfeclusesl An/ontntii.Egoquoque pace 
Ergo si exacte loquimur, κατακλείς nonest jugulus. 
Video quidem pronara in islis et lolerabilem esse 
κατάχρησιν. Sed haec auctorem deceat licentia, non 
inlerprelem : qui quando hoc professus est, omni-
bus vestigiis aescclari scriptorem debet. Quod addi-
lur άπδ τοΰ ηπατικού κρεμαστήρος, crucem milii 
fixit frustraque a nie est in libris artilicum quaesi-
lus bic κρεμαστήρ ηπατικός. Velus inlerpres, ήπα-
τικδν κρεμαστήρα hepar verlit bis verbis : Et sic 
quidem cum is rectum emem in jugulum defixitset, 
maynis viribus eum ab hepale adegit ad thoracem. 
Dbi sane non capio quomodo per jugulum adaclus 
cnsis recia pcr jccur ad tboracem perlinere po-
^ucril. Ego bic per ήπατικδν κρεμαστήρα, ncrvos 

tantorum virorum aliquid in uiraqiie versione re 
quisierim : nam si diligenter explorelur nequa-
quam illa qua ulerque κατακλείδα explical junclura 
severum, u l ail Persins (Sal. i),«effundit unguem. 
ISiinium est cnim sane id conumine nomen. Ne-
que omne in qualibel junciura leiale vulnus est. 
Ergo ponendum fuil aliquid quod exactius κατα
κλείδι responderet. El hanc peculiarem juncluram 
humeri cuui jugulo, quam Graci alii άκρώμιον vo-
cani, norainalim designarel. Nam eo loco perctis-
snm a Marliale Caracallam ipse habilus corporis in 
quo oppressus a percussore esl suadere polest; 
desederat cnim ad purgandani alvum, cum latro 
supcrvcnicns stans aiHittum eo loco vulneravit, quo 
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exanimalus mclu facilrus el cilius exstinclus esl , Α νατον ταχέως έξελόντα τήν τών αγγείων του σώμα-
sivc ea fiiit gravitas vuloeris et praesenlia mali 
iitlique loco admissum ferrum bausit animam ex 
penetralibus, prtus morlem expertam quam illam 
lam prope adesse sensissel, unoque iclu subito 
absolutam tot lamque implicatis vinculis , lamque 
icnacibus, ut nonnisi aegre magnisque conalibus 
ferc iste 5 0 expediatur exilus. Jam blc nescio quid 
objeclum subito barbaris uobis illos placavil qui 
nstabamus rel iqui , u l nos rejicerenl gesluque 
inaaus adliuc crueutis armatae gladiisfugam osten-
derent. Ilic alii per praecipilia nilebanlur in moD-
tem (non esteniin ad illum via t r i l a ) , bac a ma-
joribus loco tribma revercntia nemo ut illuc aspi-
raret ubi steiisse aliquando, et inde egisee cum 

τ ο ; , κα\ δεσμών αθρόως αυτήν άπολύσαντα, ών μό
λις αναχωρεί πλοκαίς βιαίοις Τ συνδεδεμένη β . Τούς 
δέ λοιπούς ημάς ούκ οίδα τι παθόντες άπελαύνουσιν8* 
φεύγειν τψ σχήματι τής χειρός επιτρέποντες · Ιτι 
δέ ήσαν έν αύταις κατέχοντες ήμαγμένα τα ξίφη· 
κα\ οί μέν άλλοι διά τών φαράγγων έτρεχον τδ δρος 
καταλαβείν έπειγόμενοι.Ού προβαίνουσι u γάρ έκεί-
νψ (70), δόξη τού τδν θεδν έπ* αύτψ στ ή ναι και 
χρηματίσαι ποτέ τψ λαψ. Έ γ ώ δέ έπεπήγειν αχα
νής αμηχανία κρατούμενος, κα\ τοίς σπλάγχνοις τού 
μειρακίου συνδεδεμένος άναχωρείν ούκ έδυνάμην 1 ι , 
ούδ' ήγάπων τδ σώζεσθαι τψδεσμψ πεπεδημένος τής 
φύσεως , έως έννεύων τοις δφθαλμοΐς δ παις , καί 
άναχωρείν διασημαίνων μόλις έπεισεν άπελθείν. Κα\ 

populo conslaret Deuin. Ego vero distrahebar binc Β οί μέν πόδες έχώρουν έπΙ τά πρόσω, κα\ τούτοις ούκ 
inde anxius baerebamque anceps, neque, chari-
late Hlii conslriclus, fuga> arripere facullaiem 
poleram; eadcmque quae sibi ul consulat, quem-
que admonet natura , me ab illa cura ad sequeu-
dam forlunam filii amoris Iraclum \inculis aver-
tcbat, donee annuens oculis filius u l recederem 
vix ut abirem persuasil; ac pedes quidem fere-
bantur anlrorsum , sequebalurque eos ncscio quo-
modo rcliquuin corpus. Alcor resislebal, el quam-
vis traclum ire recusabat, conversisque ad itaium 
oculLs, cogitaiionibus el curis omnibus in eo semper 
acquiescens, seipsum 51fespicere nequaquam pot-
erat, neque ad progressum intenium, sed relro pro-

οΤδ* όπως τδ παν ήκολούθει σώμα φερόμενον · ή δέ 
καρδία ούκ ήθελεν άπελθείν συνεχώς έπ\ τδν παιδα 
τδ πρόσωπον επιστρέφουσα , κα\ τήν βολήν τών 
οφθαλμών συνάγειν πρδς έαυτήν ουδαμώς δυναμένη, 
ού πρδς βάδην" ασχολούμενη, άλλ* έπ\ νώτα τε-
τραμμένη έλεεινώς. Έχώρουν δή ουν κάγώ πρδς τδ̂  
δρος τοίς ήγουμένοις επόμενος · κα\ άπδ σκοπιάς 
καθεώρων άπαγόμενον τδν μέλεον 1 1 παιδα, κα\ αύ
τδν ού παββησία βλεπόμενον 1 4 , κλέπτοντα δέ τούς 
απάγοντας τήν ώς έμέ (71) λαθραίαν έπιστροφήν. 
Τοιούτος γάρ- δ δεσμδς τής φύσεως · ού λύεται τψ 
χωρισμώ τών σωμάτων , άλλ* επιτείνεται πρδς τδ 
κραταιότερον. "Όταν γάρ ή ψυχή εγγύς μή έχει τδ 

ntim el in locum miserabiliter reverlens unde \ i x Q ποθούμενον, ερεθίζεται πρδς αύτδ μάλλον έπάγουσα· 
salvus discesseram. Per illos aestus animi, sequens 
ego quoque preecurrentes altos, in moniem evasi: 
hincque velut ex specula infelicem , duin abduce-
relur, conleraplabar ptierum , qui reddebat et ipse 
conspectum , lamelsi non boc ipsum libere, sod 
fallebat iwnea sa»pe barbaros Hctis respeciandi 

κα\ δλον 1 8άσχολεί διηνεκώς τήν μνήμην, ούκ έχουσα 
παρδν τδ πληροφόρείν τήν έπιθυμίαν δυνάμενον. 
"Οση δέ και πηλίκη τών ούτως χωριζόμενων ή δδύνη 
τήν μέν πείραν Γσασιν οί παθόντες · οί δέ μή πει-
ραθέντες διδασκέσθωσαν τψ τών άλογων παραδείγ
ματι , ο!ς αυτοδίδακτος φυσικώς έντέτηκε συμπά-

VARLE LECT10NES ΕΧ CODD. ALLAT1AN1S. 
Τ πλοκαίς βκιίαις. 8 δεδεμένη τού κτίσαντος. · άπελαύνουσιν. 1 0 άβατον γάρ αύτοίς εκείνο δόξη τ*ύ 

τδν θεδν έπ 1 αύτώ Palai. 1 1 άναχω. ούκ ήδυνάμην. 1 1 ούπρδς τδ βαδίζειν άσχολουμένην, άλλ* έπ\ νώτα 
τετραμμένην co<i. Palat. 1 8 τδν άθλιον. ι ν περιβλεπόμενον Sfo-rt. et Palai. 1 8 κα\ δλην άσχολεΓ 
Palat. 

PETIU POSSINI NOTiE. 

in lali ulrhisque habrtu commodissime poluit, D 
neinpe in jimeliira btimeri cum jugulo. Έπιστάς 
αύτώ (verba suni Herodiani) τάς έσθήτας τών μη
ρών καθέλκοντι άπεστραμμένψ, παίει ξιφιδίω, etc. 

(70) Ού προϋαίνονσι γάρ έχείνφ. Quid bic ait 
sancios Patres revercnlia quadam retardaios ad 
inoiilein non ausos accedere : idque instar legis 
observalum, cum ipse paulo ante dixerH se dc 
monlc sancio dcyendisse? Puto aliquam muniis 
Siii& parlein liberam ab bac rcligioue fnisse : in 
qiia proiudc babilare nionacbis perinissittii s i l . 
Modo ne ad sunimum veriicem ascemlercnt, qnrni 
siia praeseulia consecravcrat Deus : Descetiditque 
Dominus super montem Sinai in ipto montis verlice 
{Exod. xix, 20). Quem lanien ipsuiii in verlicem 
J I I islo inelu el periculo conscenderunl Nilus ctim 
bociis, ut infra leslalur illis verbis : Κατά δέ τήν 
άκρώρειαν, etr. 

(71; Ώς έμέ. Ila cod. Reg.; nam Tolos. είς ba-
bebat, sic forlasse ab aliquo correttuni, cui sub-

insolens locutio videbalur. Sed proba esl ct Άττ?-
κωτάτη. Arislophan. Pluto : 'Ωχ^ην ώς τδν 
θεόν. Imo eam Laiine vidctur affeclasse Ausonius 
in Moseila : 

Dicilur el medio cum sot stetit igneus orbe 
Ut commune jretutn, Satyros vilreasque sorores 
Consorte$ celebrare choros, e lc. 

Perobscurus locus; quid enim illud, ul commune 
fretum t si τδ M / , Latina el communi nolione acci-
pialur. Memini me andire virum doelissiiiinni cum 
diccret vbleri sibi τδ wf, \alere istbic prsppositio-
neni ad, voluisscque Ausonhim ad;vquare polesla-
lem hnjus voculiR cum ώς GrsRCoruni, rui pulatnr 
respondere, neque abborrol suspicio a genio Au-
sonii. Hic enim scriptor ubiqiic fcre se osfenlal 
^eiivi-grrcrulum. Quanqiinm, no qnid dissimulem, 
vcreor ul salis quadrol b;rc observatio ad iltuin 
Ausonii locum. Cujiis vidco altas cxposilionef 
aflcrri possc. 
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θείας τυρανν\ς, εγγόνων πρδς τεκούσας, και τούτων Λ causls , clam indulgens desiderio naturcR. Ea vis 
πρδς έγγονα πολλοίς τεκμηρίοις τά της στοργής 
σύμβολα πάθε σι φανεροίς έν ταίς διαζεύςεσιν ελέγ
χοντα. Βούς μέν γάρ άπαγομένη μυκάται δ5υνηρά 
κα\ επάλληλα, συνεχώς πρδς τδν άποσπασθέντα μό-
σχον επιστρεφόμενη , καί τψ σχήματι τών οφθαλ
μών βοώσα 1 6 τής οδύνης τδ μέγεθος. ΈπεΙ γάρ μή 
είχεν 1 Τ άλλο μέλος ή φύσις έν τοίς άλδγοις, φ χαρα-
κτηρίση (72) τδ κατέχον πάθος· έν τοις δφθαλμοίς 
άπηρείσατο (73) μδνοις τά τής λύπης τεκμήρια 
κατηφιώντας, ώσπερ αυτούς , β βοάν ποιήσασα (74), 
διά τήν άλλως ού δυναμένην μηνυθήναι κατάστα
σιν. Ό δέ μόλις ^75) αποσπώμενος κα\ ούκ άνεχόμε-
νος πρδς βίαν άπάγεσθαι, ποτέ μέν τοις μαζοίς ώς 
άσύλψ προσφεύγει ίερώ καί τούτους, έπεί μή χερσ\ 

est nalura .concilial» nccessitudinis , quae adeo 
separaiione non solvitur, ut iuteiidaiur eiiam 
el corroborelur; quaiido enim piaesio non adest 
animo id quudcunque esl quod amal , irritalur 
desiderium el ad sequendum hicilatius admil-
l i lur , una u l semper illa menlein obsideat alque 
occupet recordatio dilecla rei , cupidilale volo 
suo fruslrata solliciiante semper el commonente 
animum illa quercla, deesse sibi id qtio nisi potia-
tur expleri nunqiiam el satiari possit. Quanlus 
porro et qualis illius desiderii dolor s i t , ' sciunt 
qui experti suul. Qni vero non 52 s u n t experti, 
i i arguroenlum ad suspicaudum capianl ex brula-
rum animanlium exemplis hujiie generis : in iis 

δύναται, κατέχει τέως τώ στόματι, ποτέ δέ περι- Β eniin lanlns lamque iniperiosus, neque insliiu-
τρέχει κυκλών τήντεκούσαν τώ θορύβψ τών δρόμων tione praeseriplus ulla , sed a natura infusus ipsa, 
κεκραγώς τήν ανάγκην, επειδή λόγου έστέρηται τοο penilus inolevil pietalis sensus in consanguineo-
έρμηνεύειν τοίς όδυρμοϊς δυναμένου τδ πάθος. rum participandis malis : quantus ex liiutuis ejus 
affecius iHdiciis fcluum ad malres et vicissim si quando per vim disjunguntur manifeslo intelligi-
tur. Vacca quippe duin abducilur relicto viluto mugii querulum in modum responsanlique inii-
toam reponil vocem, ad eum assidue conversa , babiluque ipso ac spccie oculorum 
magnitudinem doloris abunde declarans. Cum enim infans, uaiura pecudum arliculala vuee 
careai qua dolorem conlestetur suum, manifesla indicia trisliiia; lalenlis infixa geril et oslentat in 
ocul is ,qui ad conquerendam qiiodammodo calaniitatem vocis instar i l l i sunl , quod ea conditione 
situt intitoorum sensnuni arcanique affcclus alium nullum babeal inlerprctem. Juvencus antcni dum 
magna vi avelliiur omni 53 ° P e repugnans, nec abduci per vim susiinens, vel ad mairis ubera 
tanquam ad sacrura asylum confugil; qua3 cum manibus quibus carci nequeal arripere, labris 
cerle alque ore mordicus lenei. Vel ambii parenlem cnrsu anxio , illo molu niolesiiaui declarans 
exosa? necessitalis, postquam usum iingua et vocis quibus calamitalcm conquerendo enuntiel 
euam , natura i l l i denegavil. 

Κατά δέ τήν άκρώρειαν ούκ οΤδ* δπως γενόμενος C , In summo igitur nionte cum essem , ego nescio 
(ούκ ήν γάρ δ λογισμδς συνοδοιπόρων τψ σώματι quomodo (non enim mous mecum sensus el raiio 
ακολουθών τώ άπαγομένψ, καί τήν εκείνου συμφοράν 
λογιζόμενος), ούκ έτι τούτον βλέπων άποκρυβέντα τής 
δψεως τψ πολλψ διαστήματι κα\ τούτου αμήχανου 
[cod. R. άμηχανούντος Poss."| λοιπδν, ώς ε ίκδς 9 9 , 
πρδς τδν θεδν έλεγον λόγους καί τδν παιδα τής 
αιχμαλωσίας οίκτιζόμενος 9 1 , κα\ τούς άναιρεθέντας 
αγίους δδυρόμενος 9 9, ΤΩ μακάριοι και τρισμακάριοι, 
λέγων " , πού ποτε νύν οί υμέτεροι τής έγκρατείας 
πόνοι; πού δέ τής καρτερία? οί κάματοι; τούτον 
στέφανον τοΰ πολλού αγώνος έδέξασθε ; ταύτα τής 

eral , sed asseclabar iialuni inteniis oculis , mens-
que outnis ei cogilatio oblita stii , in ejus sesli-
inanda calamitale occiipabalur), cum is ecce sub-
ducilur ab oetilis nimio jam intervallo fnistrante 
acieni. Cumque jain inlelligerem nultam supcrcsse 
spem ejus ultra videndi, ad orandum convcrsus , 
alloquebar Deiim caplivitalem filii necemquo san-
clorum lacrymis el lamenlationibus prosequens, 
Ο brali , inquicns, el ler beaii , ubi tandem nunc 
veslri abslinentiae labores? ubi aeruninee paiien-

μακράςάθλήσεΐυς ύμίν άπέκειτο τά βραβεία; άρα μή ρ tiai? banc coronani longi ceriaminis accepislis? Iiaec 

VARLE LECTIONES EX CODD. AIXATIANIS 

1 6 τών όφθαλ. δεικνύσα. 1 7 μή έσχεν cod. Vat. l in . eadcm έπε\ γάρ μή έσχεν usque ad δυναμένου τού 
πάθους, dcsunl in cod., pro quibus reponcnda : καί ίππος δέ στερηθε\ς τού σύννομου χρεμετισμώ τό 
πάθος εμφαίνει συχνά τδν έτσίρον καλούμενος. 1 8 αυτούς τήν βίαν ποιήσασα. 1 9deesl Ίιι cod. Palal. καί. 
SequiluΓ τοιγαρούν αμηχανία μοι τδ λοιπδν, κα\ πρωΐ τού θεού έλέγοντο λόγοι. 9 0 Deest in Palat. ώς 
εικός. 9 1 οίκτιζομένψ. 1 9 όδυρομένψ. *· λέγοντι. 

PETRI POssiM ΝΟΤΛ:. 
(72) Τ β χαραχτηρίσχι. Necessario supplevimiis 

loco proiioiiien ω, quod ab cxemplari aberal, in-
curia, opinor, scriba?. 

(73) Άχειρείσατο in άπηρείσατο mniavimns au-
ctorilate codici» Rfgii, sententia vern flagiianle. 

(74) Pro κατηφιώντας ώσπερ αύτοίς τήν βίαν, e l c , 
qu;O (egebanlur in cod. Tol. nnlio aut inlricalo 
5ciisu, reposuimus cx Bogio : Κατηφιώντας ώσπερ 

αυτούς βοάν ποιήσασα. 
(75) Ό'οέ μοΛις, clc. Vitulum intelligit de quo 

supra, pi-o qtio vclus interpres cquiim supposiiil, 
cujus iu Grxris codd. nec aura ncc vesligiuin 
ullum cst. Addo supradiclis, loco verbi χαρακτη-
ρίση mclius lorle iogeretur οίκτίση. Vidcal lecior 
el sialuai. 
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manebanl vos 54 praemia lam diulurna conlen- Α μάταιος ό τής δικαιοσύνης δρόμος; αρα μήείκαϊοςό 
ιίοιίϋ exercilos ? amion slullus eslcursus jusltttse? 

non inanis virlutis causa susceplus labor ? quando 
vos opis egcnlcs in ipso articulo periculi divina 
)rovidenlia violentis lalronum iuanibus condona-

v i i , neque obstilit justitia ant ulla sceleralos est, 
icd ad exilum sceleris perseveravii in sancioruiu 
wporibus vioiandis saerilegis manibus solittis 
vigor, viciiqne magniiire rcligionem impietas, 
ac lanquam prostrala aitliilaque verilate, gloria-
lione insolcnlissima vk l r ix supeistilio iriunipba-
\ i t . Cur igitur velerem flaimnam uuuc qiioque non 
cuiiccpil rubus?Cur non aceedenles lemcre fanaii-
cos consuinpsit inccndio? Cur non debiscens 
lcrra sceleslos absorbuit ut alias cnm laberna-

τής αρετής κάματος ; δτι κατέλιπεν υμάς άναιρεί-
σθαι μέλλοντας αβοήθητους ή θεία πρόνοια, κα\ τοις 
άναιρούσιν ούκ άντέστη τδ δίκαιον, άλλ* Γσχυσεν 
άνομος χεΙρ κατά σωμάτων οσίων, κα\ νίκην αύχει 
κατά τής εύσεβείας ή ασέβεια φρυαττομένη πάντως 
ώς καθηττημένης 8 4 τής αληθείας · πώς τήν άρχαίαν 
φλόγα ούκ άνήψεν 8 8 ή βάτος (76); πώς ούκ έφλό-
γισε προσιόντας έμπυρισμψ τούς άλάστορας ; πώς 
δέ ούκ έδέξατο διαστάσα τούτους ή γή , ώς άλλοτε 
καταπιοΰσα σκηνάς άμα καί συγγενείας πάσαν τήν 
Χωρέ 8 8 συναγωγήν ; πώς δέ ησύχασαν οί τού Σι-
ναίου δρους τερατώδεις φοβερισμοι βροντών 1 7 ήχω, 
κα\ κατηφεία γνόφου, κα\ αστραπών έκλάμψεσιν 
άμέτροις 8 8 ού καταπλήξαντες τούς παρανόμους; 

culis ct familiis universam deglulivit congrega- ^ Άλλ' ήργησεν ή άμύνουσα δύναμις, ούτε τούς άδι-
κουντας κεραυνοίς καί πρηστήρσι τιμωρησαμένη 
έξαισίοις,ούτε βυσαμένη χειρ\ κραταιά τούς αδικού
μενους, Γν1 έσχον κα\ ούτοι θαύματος*· πεϊραν μα-
Οόντες τδ παράδοξον κράτος τής άμαχου δυνάμεως. 
Άλλ' έπεσον παρ* αυτή τή βάτω , κα\ τψ τής νομο
θεσίας δρει θυμάτων δίκηνάλογων οί ευσεβείς αβοή
θητοι 8 · . Πού ποτε ήν ή τούς ΑΙγυπτίους καταπόν
τισα σα , κα\ τάφον αύτοίς τδν βυθδν σχεδιάσασα 
δύναμις; Που δέ ή λίθοις χαλάζης πατάξασα πολε-
μοΰντας τούς Ίσραηλίτας 8 1 τούς αλλοφύλους ποτέ, 
κα\ νίκην άμέριμνον άναιμοτι 8 8 δούσα τψ Ιδίψ λαώ; 
Κα\ έκστασιν έπιβαλούσα πάλιν άλλοτε τούτοις 
έπελθούσιν τή άγί<χ γή, κα\ κατ' αλλήλων αυτούς 

li.mem Core?CMrilla velera ccssanmt Siruei moii-
tis prodigiosa lorricula? Cur sonilu tonilniiim et 
borrore letiebrarum ac crebra coruscatione fulgu-
rum impios non extcrrebant? Sed oliala esl susti-
miitque 55 vindiciam facilein poienlia, nequc 
iujuslos grassatoresborribilium vi fiilminum igneo-
mnqtie lurbinum , nierilissimos est ulta; ncquo 
iiiami valida prolegendis Innocentibus atquc inju-
ria probibcndis experimcntiim dave ipsis prsesens 
voluil suae niirabilis alque inviclae poleslalis. Scd 
cccidcrunt sub ipsum rubum el legislaiione cele-
brem monlem , mulai um inslar viclimarum , omni 
d<*siiluli auxilio Dei supplices. Ubierat igilur illa 
vis quae demersil ifugyplios , sepulcrumque tinum Q πρδς μάχην τρέψασα, ούκ είδότας ώς άλληλοκτονού 
oiiiiiibus ex tempore posuil fiindmn maris? Ubi 
qua» pugnantes ciun Israelitis alienigenas Inpida-
tione imisiialoc grandinis supcrne oppressil olim , 
seciiram suo populo vicloriam nullo emplam san-
guine iribucns, vel quae poslea incursantibus ler-
lam sanciam Madianilis lerrorem, erroremque ob-
jccil lanluin, ut , conversa in se muluo pugna, 
scipsos ipsi ignari per lumullmn et tenebrasinter-

σιν έσκοτο>μένοι, κα\ τούς οίκείους ούκ έπιγινώσκσυ-
σιν άναιρομένους; Πού ποτε τήνοίκείαν άπεκρύψατο 
συμμαχίαν ού σκεπάσασα τούς έπιβουλευομένους. 
Άλλά λεόντων 8 8 μέν αγρίους θυμούς παρεμβεβλη-
μένων (77) κα\ πυρδς άμαχον έχαλίνωσε δύναμιν 
τιμήσασα 8 4 τής πολιτείας τδ αίδέσιμον , κα\ τούς 
παίδας έπ'εύσεβεία άνακηρύξασα 8 5 λαμπρώ κηρύγ
ματι · τούτων δέ πώς άμφίβολον έποίησε τήν άρε-

YARliC LECTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 
8 V κατά ήτημένης . 8 8 καί νύν ούκ. · 8 τήν Κορέ Sfort. el Palal. f t εκπλήξεις βροντών. 8 8 άμε-

τρήτοις. 9 9 θαυμάτων. 8 0 αβοήθητοι. 8 1 τοίς Ίσραηλίταις ποτέ πολεμούντας. Ita omues codd., sed ιιι 
Sforiiano emendaluni fuit, τούς Ίσραηλίτας ποτέ. 8 1 άπονον άναιμώτί. 3 3 άλλά. αγρίων, πάλαι, κατά 
τών παρεμβεβλη. 8* a verbis τιμήσασα usque ad λέγει κα\ λύπη desmit. 8 8 αίδϋσθήναι τούτους 
παρασκευάσασα, κα\ μέγα τή εύσε6':ία λάμποντας άναδείξασα. 

PETRI POSSINI ΝΟΤ.Ε. 
(76) Πώς τήν άρχαίαν ρΛόγα cvx άνήψεν ή D Danielem poiius in caveam demissum, superest ut 

βάτος; Ilinc patet quod stipra dixinnis babilasse 
eancios bosce in eo loro, ubi olim fuisse rubus 
ille Mosis pulabalur : ac foriassis erat adbuc ad 
jnemoriam rubus aliquis sauclorum eura coitser-
\alus. Caitcrum b»c seiilenlia in codice Tolosano 
conversa legilur hoc uiodo : Πώς τήν άρχαίαν βάτον 
ούκ άνήψεν ή φλόξ ; 

(77) ΠσρεμβεΰΛημένων. Cod. Reg. παραβεβλη-
μένων. Quod postmnum forlassc melius luic qua-
<lrat; nam παραβάλλειν admoverc, appouerc, appli-
care, valet : unde sensus sit conuiiodus λεόντων 
παραβεβλημένων. Leoniim Oanieli applicalorum, ul 
h\c loquar. Gxlerum παρεμβάλλω cum imniissio-
nein cl tinpressuni impclum sonel, sciamnsquc 
alioqui non sic immissos fuiiscin Danielem leones, 
fcicul in amphilbcalro in bcsliarios cx cavcis, scd 

illani immissionem n)elapbori(-e accipiamus pro 
irrilatione, subtraciis escis dari anlea solilis, ul 
sic famelicae besli» impoteniiori rabie ferrcnUir 
in Danielem. Miserunt (l)anielem) in lacum leonum, 
el eral ibi $ex diebus. Vorro in lacu erant leones 
teptcm, el dabamur eis duo corpora quolidie el 
du(v ove$. Et lunc iwn data aunl eis, ul devorarent 
Danielem (Dan. xiv, 30). 

(78) Τιμήσασα τής πολιτείας τό αίδέσιμον. 
Haec diflicilem babenl senlenliam. Velus intwpres 
babrl: efficiens ut eos revererentur. Sed ubi illud πο
λιτείας ? Puto sancium Nilum hoc voluisse tndicarc: 
fuisse Danielem et ires pueros non privalos, sed iu 
graiia apud priucipeni, el in poiesiate ac nugi-
siralu, Deique laniam fuissein cos benignitalcm, ui 
ctiam curuiu potcstalcm bonorarc illis prodigiU 
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τήν καταλιπούσα πάσης βοηθείας έρημου; καί νομι- Α ficcrent, nullo quamvis familiai iimi discriusiim 
σθήναι παρασκευάσασα κηδεμονίας αναξίους ; babilo? L b i , inquam , illa est f)ei potenlia? L*bi 
suain illam ad auxilium egentium proinplam forlitiidinem abscondit, 56 u t circumvenlos isios ab insi-
diatorum tclis suo patrocinio non protegent? Alqni illa tamen alias irrifaloruni teonuni efleratatn 
rabiem et alioqui indoinitam ignis poteuliam laii(|uam freno coercuit : sanclos cominendans 
boc lionore apud populum in quo gerebanl magistralum, sancicnsqne prodigiis eorum auclori-
lalem puerisque tribus honoriOcentissimum de pieialc lesiiiiioniiiin praedicalionemque reddens; 
at istorum quomodo rirlutem nullo tali affirmalam lesiiuionio dubiain rel i i jui l , dedilque ansam ci 
suspicioni, indignos eos ila desliiutos Dei cura ei auxilio esse oporluisse ? 

Άλλά ταΰτα μέν άθυμία λέγει (79) κα\ λ ύ π η 8 6 , Sedlisecquidcin baclenus qu;ediclasunt irgritudo 
ή κα\ τούς σωφρονείν φςλονεικούντας έν ταΐς συμ- animi et nioeror cxpressil : qiiarum rernm ea vis 
φοραίς βιαζομένη πρδς τδ δύσφημον. Κα\ συγνώμην 3 7 est ut, oliamsi qui lnoderaiionem el a*qiialilalein 
τδ πάθος έχει τυραννούν , κα\ παρά γνώμην πολλά animi conieiilione aflfrclaiil iiiaxima , ab iis q«c-
φθέγγεσθαι τδν λυπούμενον πείθον, νικώμενον Γσως rimonias cl indignas professione voccs lamen ex-
τω μεγέθει τών περιστάσεων. Έπει κα\ πολλάκις g torqtieant. Qnos ipsa ideo , qiuc peccali causa cst 
δικαίους καταλέλοιπεν ή βοήθεια 8 8 , τυράννοις έν- perturbaiionis vi* lyrannica , venia dignos coni-
δούσα πρδς αίκισμούς ποικίλων βασάνων κα\ φόνον probal, ul qu i , vicla ci opprei>sa raiiouc, dolorc 
άνδσιον, Ινα δειχθή τής ανδρείας τών αγωνιζομένων dominanlc, si quid effrenis , ul fit, lingua contra 
τδ δδκιμον, και τής πίστεως λάμψη τηλαυγής ή p.ientem effuliiirit, praeslare neqiiaqnam 57 < , c " 
δύναμις, Ιως θανάτου ούχ ύφιείσα τής παββησίας, beant. C:etcrum boc scimus s:vpe jnsios bomincs 
άλλ'δλην έν τψ πάσχειν νικώσα τήν τών ενεργούν- nullo prsesenli Dei auxilio probibilos fuiss^ quo-
των 8 8 μανίαν. ΈπεΙ καί οί περιλειφθέντες άναχω- minus lyrannorum impolenliae, ad omne ludibriiini 
ρείν τής έρημίας ού βούλονται, τής έν ταίς πόλεσιν crudelilalis, ad verberum ct tormenloruni oume 
αδιάφορου διαγωγής έλδμενοι 4·- μάλλον τδν θάνα- genus caedemque ad exlremum nelariam condona-
τ ο ν 4 1 · ούτως καί τοίς άνηρημένοις έδέδοκτο άπο- renlur, ut nimiruin bis experimentis demonstra-
θανειν ή τής έν τή οίκουμένη πολιτευόμενης άνα- retur quam vera esset foililudo lanta toleranliuni, 
σ/έσθαι κακίας, "$δεσαν 4 8 γάρ τού σωματικού θα- splendescerelque lalius nianifeslisstma vis Hdci, 
νάτου τδν ψυχικδν χαλεπώτερον , κα\ τδν έν τή ne proposila quidem instanli niorle , de liberlaio 
αμαρτία τού διά τού ξίφους έπικινδυνώτερον · δτι δ profilendi quod credit quidqiiam remiilens , srd 
μεν μικράνδδύνην 4 8έχει κα\ πρόσκαιρον,ό δέ μακράν nialorum tandcm omiiium et furoris impioruin 
καί έπίμονον κδλασιν. C contra debacchaiitium patienlia viclrix. Quam ob 
causam merito qui cladi superfuerunt non tamen ideo reccdere a soliludine sic infesla volunl, sed 
indifferenli ipsi per eeque innoccnti commemoralioni urbium et consueludini civilis \iiae inor-
lcm praferont. In qua eiiam inductione sancti ipsi fuerunl dum sunt inlerempti; neque si illis dare-
in r opiio non mallent mori quam ejus quae in communi vila hominum vcrsalur tesles esse ac parli-
cipes improbitaiis, u tqui praclare nossent quanto essei periculosior peccati plaga quara ferri mors-
que animsD niorle 58 corporis tr isl ior; uam haec quidein exiguum habel et brevem dolorem, illa 
iuagnum el in aevum omne durabile supplicium. 

•Q; δέ οί μέν Βάρβαροι πολλούς έτερους κατά τήν Ut vero mullis aliis per soliludinem occisis , va-
έρημον άνελδντες κα\ πορθήσαντες ίκανήν άπήλθον stalisque lale omnibus , aliquanlo jam spalio a 
δδδν, ή δέ νύξ έδίδου u λοιπδν άδειαν τή προδδω. nobis Barbari recesseranl, nuxquc ad caBlerain 
Κατελθδντες, πρδς ταφήν έτρεπόμεθα τών σωμά- securilatem etiain spem lalendi obtentu lcnebra-
τ ω ν καΐτούς μέν εύρομεν πάλαι θανδντας, τδν δέ rum dabat. Hinc (iducia concepta cum descendis-
άγιον 4 8 έτι έμπ\·έοντα καί λαλεΤν δυνάμενον δπωσ- senuis, ad oftlcia suprema corporibus rcddenda 
ούν. Παρακαθεσθέντες δδυράμενοι τά συμβάντα διε- D verlimur. Ac ca*teros quidein pridem iiiorluos 

VARli£ LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
8 8 κα\ λύπη παρέπεισε» καΐτού δέοντος ημάς έξέκρουσε.<()ϋίε sequmUur desunt usque ad τδ δύσφημον. 

8 7 καί συγγνώμην mutant verba, non sensum. 8 8 ή θεού βοήθεια τυραν. έκδούσα. *8 τών τυράννουντων 
μαν. 4 0 έτι κα\ νύν. 4 1 προτιμώντες τδν θάν. δπερ κα\ τοίς. 4 8 ήδεισαν γάρ. 4 8 τήν όδύ. u ή cz νύξ 
έδίδου ύμίν λοιπδν. 4 8 τδν δέ άγιον θεόδουλον ϊτι. 

PETRl POSSINI NOTiE. 

voluerit. Porro fuisse Danielem ii i amplissimo ma- quos consiituisti superupera regionis Babtjlonuc, eic. 
gistralu, cum in lacum Jeonum conjeclus esl, di- (Dan. m , l i , 0 7 ) . 
serte Irailitiir : Placuit Dario, et constitnit super (79) Aliqua boc loco deesse verba ex inlerpnv 
regnum salrapas centum viginti, ut essent in lolo lalione veleri colligo : qu.i? tamen nculor IMKIOX 
wjno suo; et super eos principes trc$, ex quibus Hippeditavil : quin cx bis qune liabemus dci ial 
hnniel unus erat, olc. ( Dan. νι, 1, 2 ) . Dc iriluis posl άθυμία, (juod soqtiilur λέγει, siipplclunHju^ 
pucrls leslantur Cbaldaii : Sunt ergo viri Judwi cst cx cod. I\*'g. 
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«ompcrimus , sanctum vero senem spi.anlcni Α μείνομεν νυκτερεύοντες, παρακαλούντος ήμας του 
adbuc ct vocis ulcunque compolem. Cui nos assi-
denles et deplorauies quae contigeranl, noclem 
'ameniis agebamus, admonente nos sene ne len-
ationibus hujusmodi tanquam novis lurbaremur : 
los est enifu , i n q u i l , Salanse exposccre a Deo 
entandos liomines. Quol vero illum putalis sus-
ulisse Jobos aut Jobi similes variis in eos modis, 
iamina , fcrro aediumve subversione grassatum! 

Yos vero ne comrooveanl quae gesla sunt. Scit 
enim prseses ccrtaminisquo judicio alliletas 59 ad-
versario condonet, magnis pr&miis proposilig iis 
jui constanti composiloque aniino plagas cxcepe-
nnt. Qtiatia viclor oslendit magnns Job qui, quae 

γέροντος μή ξενίζεσθαι τοις τοιούτοις πειρασμοις * 
δθος γάρ έλεγε τω Σατανά έξαιτεΐσθαι παρά τοΰ 
θεοΰ τους πειραζομένους. Πόσους γάρ τ ο ύ ς 4 7 Ίώβ 
άνεϊλε, τούς μέν πυρ\ , τούς δέ ξίφει, τούς δέ τή 
καταστροφή άπολέσας τής οικίας! Άλλά μή σαλεύση, 
φησ\ν, υμάς ταύτα γινόμενα! Οίδε γάρ άγωνοθέτης 
οΐψ κρίματι τούς άθλητάς τφ άντιπάλω έκδίδωσ^ 
προθείς άΟλα κα\ βραβεία λαμπρά τοΤς ευγνωμονώ; 
τάς πληγά; δεχομένοις. Και τοιαύτα οία δείκνυσιν δ 
μέγας Ίώβ διπλά πάντα λαβών, τά δόξαντα άπο-
λωλέναι, μάλλον δέ κ α ί 4 8 πολλψ πλέον κα\ άσυγκρί-
τως υπερέχοντα. Ό γάρ δφθαλμδςυύκ είδε, κα\ ούς 4 · 
ούκ ήκουσεν κα\ έπι καρδίαν άνθρωπου ούκάνέβη· 

perdidisse visus erat , e

f duplicala recepit omnia , ^ ταύτα ήτοίμασεν ό θεδς τοις υπέρ αύτοΰ άγωνιζο* 
μένοις, τούς άθλους *° τής εύσεβείας κα\ αΓσθησιν κα\ 
νούν υπερβαίνοντα. Ούτως γάρ έπρεπε τψ μεγαλο-
δώρψ θεψ ύπερβήναι τούς πόνους ταίς άμοιβαϊς, κα\ 
νικήσαι τοϊς στεφάνοις τούς αγώνα;, κάκείνα παρα-
σχεϊν τοις άθλοΰσιν άπερ ή έλπ\ς ούκ είχεν, ουδέ 
ήν έν προσδοκία τά διδόμενα, ίνα καί τούς οφειλο
μένου; μισθούς άποδψ, κα\ /aptv ποιήση τήν άμοι-
βήν τή ύπερβαλλούση τ ιμή. Ταύτα έλεγε κα\ φιλή-
μασι τούς παρόντας ήσπάζετο έως φθέγγεσθαι καί 
κινεϊν τήν γλώσσαν αύτψ παρειχεν ή δύναμις· έως αύ
τδν τελευτήσαντα δακρύοντες τή γή μετά τών άλλων 
παρεδωκαμεν " , κα\ πρδς ύμά; (81) έτι τού σκότους 
άδηλον ποιούντος τήν άφιξιν, έλθεϊν δεδυνήμεθα. 
Τών αφηρημένων οί μέν δύο έκαλούντο Παύλος καΥ 

v e l , ut vcrius dicam, cum niullo plura , lum 
incomparabiliier praeslantiora. Oculus enim non 
vidit, nec auris andivit, nec in cor bominis ascende-
runl quae praparavit Oeus alhlelis suis, ejus causa, 
in pietalis stadio certaniibus 8 6; quae sensus omnem 
ac cogilaiionis aciem sublimitate fuguint. Sicenim 
iwagnificenlissimum dccebal Deuni superare labo-
res praemiis, et cerlaminum laborem splendore co-
ronarum vincere, eorumque bonorum agone per-
funclis fruclum gustumque praesenlem allribuere, 
qua3 nulla uiiquam, qiianivis avaraespei suspicione, 
designassent, ul e l , quod esi juslhiai, mercedem 
reddat debilam, el graiiam in eo ipso lamen fa-
< ia l , lamo cxcessu gloriae merita cumulando. HaiC 

cumdiccrel osculabalur prjBscntes el eOsalutabal C Ιωάννης, δ δέ πρεσβύτερος Θεόδουλος. Τεθνήκασι 
quandiu ad sonum molumque lingnai suflecii ipsi 
spirilus, donec ad exlremum morluum flentes, 
simul ciiiu aliis lerrae mandavimus. Quo pcrfun-
clos officio juverunt adliuc lenebrae nondum 
traiisacise uoctis, ut huc ad vos aspirare inobser-
vali el lulo possemus. Inlerfectorum duo quidein 
Paulus el Joaimes vocabanlur, presbyicr vero 
Tbeodulus. Mortui porro suut septima post Epi-

" Job i , 14 sqq. 8 8 I Cor. n, 9. 

δέ τελειωθέντες μετά τά Θεοφάνια τή 8 8 έβδομη 
ήμερα , ήτις έστ\ τεσσαρεσκαιδεκάτη Ιανουαρίου 
μηνός. Πάντως γάρ τοις εύλαβέσι ή μάθησις κσ\ τοΰ 
καιρού κα\ τών ονομάτων σπουδάζεται, κοινωνείν 
ταις μνήμαις τών αγίων έθέλουσιν. Άνηρέθησαν δέ 
κα\ άλλοι πρδ πλειόνων ετών (82), ών καί αυτών 
τήν μνείαν τή αυτή ήμερα διά τδ μήκος τής οδού καΥ 
τών συναγαγομένων τδ πλήθος έπιτελούσιν. 

VARLE LECTIONES ΕΧ CODO. ALLATIANIS. 

4 8 τοις τοιούτοις είναι πειρασμο?ς· έθος γάρ λέγων τού Σατανά. 4 7 πόσους γάρ λέγων τού Ίώβ. 4 8 μάλ
λον δέ κα\ πολλψ. Οι»€8ΐκαί. *· κα\ ά ουκ ήκουσ. 8 0 κα\ άθλοις εύσεβ·ίας τδν βίον εύκλεώς έστεφάνωσέ 
σοι. 8 1 λαμβάνουσιν τά διδ. · 8 παραδεοώκαμεν. 8 3 τή deesl : scquilur έβδόμην ήμέραν. 

ΓΕΤΚΙ POS 
(80) ΠοΛΛφ πΧέον. Forie commodius bic Icgo-

lur πολλψ πλείω. # 

(81) Πρός ύμας. Eos inlclligit de quibus ipso 
initio narrationis priuise, el ciim qnibus bucusque 
sermonem insliluil : eslque ba3C prin n pars lolius 
operis. Qn;e mox addunlur ab illo loco : τών αφ
ηρημένων, e lc , exlradialogi baclenus explicaii ar-
gumentum ct ordinem suiu : iis enim Nilus ipse 
scriplor leclorein alloquilur. 

(82) "Ανηρέθησαν δέ καϊ άΛΛοι χρό ΛΛειόνων 
έτων. Vide Baronium in Nolis ad Marlyrologium 
ad xix Kalend. Fcbr. Quo loco niiiuin est tanluin 
\ irum dicere iiicursiouetn islain naibaroruin boc 
ipso comineDtario pcrscriplaui a sanclo Nilo cou-
ligiss»\ anno nouo Anaslasii imperaioris, indictione 
iwunda, cum cx floiiiajio Mariyrologio, pridic Idus 

SlNl NOT^E. 
D Novcmb. constct Nilum abbalcm (quera ipse in 

^otis ad eum locum agnoscil csse aiiclorem liujus 
bistoriai) sub Tlieodosio Juiiiore doclrina el san-
ctiiaie claruisse. Tlieodosius Jnnior vivere el re-
gnaio desiit anno 450 ; Anasiasius imperare coepil 
auiio 491, ul a moite Tlieodosii ad incursioiieiii 
q u « coniigil anno nono Anaslasii anni sinl 50 : 
quod dici imllo niodo polesl cum ccrlinn videalur 
ex diclis sanctuni Nilum jam tempore Tbeodosii in 
ereinuni secessisse, abduxisseqne secura Tlieodu-
lum non facile quindccim aniiia iiiinorein. Alqiii 
hic lempore incnrsiouis adolesccns adbuc fuil , qiii 
anno nono Anaslasii, si tantuin v ix i i , nou puluil 
scxagenario minor cssc. Est igilur h;vc ιιοιι dubia 
απροσεξία viri sumici. 
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pbaniam, die quse esl Januaiii mensis quaria dccima. Omuino enim iu laiibus studiosc pii quiqiie 
ac religiosi bomines momenta tcmpomm et persouarum tcncre curant noniina. Scd el inullis ante 
annis alii simitiler interfecli quidam stuU, quorum mcmoriam eadcni isla dic celclrant, ne ex lanlo 
inlervallo crebrioribus conventibus inulliltido lanla fatigetur. 

ΔΙΗΓΗΜΑ Ε'. Α NARRATIO V . 
Έ τ ι δέ ταύτα λεγόντων 8 4 ημών άγγέλλεταί τις τής Hac inier nos vice sernionum nuntialur fuga 

παρεμβολής διασεσωσμένος, χα\ μετά μικρδν παρα- elapsum e castris aliquctn, nioxque idein coi aiu 
γίνεται πρδς ημάς (83), ούπω τοΰ φόβου τά Γχνη τής 
δψεως αποθεμένος, ουδέ τδν θόρυβον τής ψυχής κα-
ταστείλαι δεδυνημένος, έτι καί έκ τοΰ πολλοΰ δρό
μου καί τής αγωνίας πνευστιών καί τεταραγμένος, 
ώς έγγΰςβντων κα\ φθάνε ι ν μελλόντων τών διωκόν-
των. Ειτα πώς άπέδρασεν 8 8 ερωτηθείς, Έμέ καί τδν 
σδν, έλεγε, παίδα παρά τδ δείπνον διαλαλοΰντες 
έπηγγέλλοντο, τψ άστρω θύειν πρωί 8 8 , κα\ βωμδν 
ήγειραν κα\ ξύλα παρέθεσαν ημών άγνοούντων έφ* 
δτψ 8 Τ · καί μοι ταΰτά τις εΐπε συναιχμαλώτων λα-
θραίως τής φωνής αυτών ύπακούειν είδώς. Έ γ ώ δέ 
έκείνψ τήν βουλήν τών Βαρβάρων έγνώρισα, και ώς, 
εί μή δρασμψ σώσαιμεν εαυτούς ουκ έπιλάμψει ^ 
ζώσιν ό ήλιος ήμίν πρωί 1 8 ουδ' αύγήν έτι φωτδς 
τούτοις οψόμεθα τοίς όφθαλμοίς. Κάχείνος τδ κατα-
ληφθήναι δεδοικώς έμεινε κα\ τώ θεψ 8 8 δοκούν 
βπουπερ άν ή ού φεύξεσθαι ειπών κάν έν άδύτοις 
είη κρυπτόμένος. Έγώ δέ έν τω σκότει ώς πάντας 
είδον ύπνψ κεκαρωμένους 8 0 (κα\ γάρ ήσαν βεβα-
πτισμένοι μέθη πολλή), έρπων τά πρώτα καί προσ-
γειοτέρψ 8 1 συρμψ, ώς κάν τις έγρηγορώς είη μή 
γενέσθαι τψ τού σώματος όρθίω σκιάσματι τούτψ 
καταφανής. Είτα άποστάς ολίγον τής παρεμβολής 
ίρομαίως έχώρουν κατά σκοπδν τών ώδε, τοίς τού 
φόβου πτεροίς οξέως φερόμενος, τήν απαξ παρ* 
Ικείνοις κεκριμένην σφαγήν, ή διαδρας έν φυγή 

fu i l , nondum abslersis ex ore metus vestigiis, nec 
ex61 vebementi inenlis perlurbaiionespirltu rece-
pio qua ex conteulo cursu, qua ex anxietale animi 
subliini adbuc anbelitu, sic tanquam calces prc-
mentibus jamjainque prensanlibus a lergo Barbaiis 
misere sollicitus. Hic postea quonam inodo eflfu-
gissel inlerrogaius, Mdel luurn, inquil, i i l iumio l -
loquenles super ccenam beri Barbari imtnulatuios 
se astro condixerant, aramque adeo excilaveranl 
lignis eliam imposilis, ignoranlibus nobis quoreuiu 
illa ficrcnl ; sed niibi concaplivoriitn quidam, qui 
aliqua linguaB peritia inielligere poltierai quid dico-
rent, rcm tolain clam aperuit. Ego vero luo filio 
quid consilii ccpissent Barbari declaravi, addidiquo 
nisi fuga nobis consulereiuus, ncquaquatn nobis 
viventibus oriturum postridie solem , aul uliuui 
lucis deinceps oculis usurpandam speciem. Quibus 
licet audilis reuiansil illc lamen metu ne depre-
bensus relralieretur, ab expedicndo fugae consilio 
relardalus. Respondit igilur si quid Deo visuni do 
se essel, vel si in lerra? peneiralibus dclitescercl, 
non lamen evasurum, 6 2 qualecunque essel illud 
evenluri ulique poslquain ille sic decrevissct, mali. 
A l <?go per lenebras ui oppressos onines aliiore 
somno sensi, utpole irriguos mullo mero, roplans 
priiuum buniillinio tiaclu, ne, si quis forte vigila-

«ή καταληφθείς ουδέν ού βεβουλευμένου θανάτου Q rei, recta corporis umbra nie proderet, sic paulu-
πλέον ύποστήσισθαι λογισάμενος, κα\ άλλως τοΰ 
όμολογουμένου 8 8 κακού προκρίναι τής έ)^τίδος 
τδ άδηλον. Ό ν γάρ ούκ ήν κίνδυνον μένοντα 
φυγείν, τούτον είκδς διαδράσειν τή βοήθεια τών 
ποδών τήν σωτηρίαν πιστεύσαντα. Κα\ γάρ πολ
λούς έμαθον πολλάκις μάλλον τοίς ποσ\ν 8 8 ή μυρίοις 
βοηθηθέντας προστάταις · επειδή τούτοις 8 4 τών 
άλλων πλέον τής οικείας μέλει σοπηρίας· κοινδν 
παντδς τού σώματος, πάν τδ συμβαίνον τιθεμένοις. 
Ιδού γ* ούν ούκ έσφάλην τής γνώμης, άλλά τούτοις 

lum e castris progressus, cursum jam arripui, 
versus bunc locum, incitatissimuni, alas, ut i i t , 
addenle timore, incumbebamquc in fugam lolus 
iixa senienlia nibil pendens aniini; einn sic sia-
tuerem : vel me, quod vellem ct spcrarein, desi-
gnalam caedem evasurum ; vel si deesset coppiis 
exilus, nihil ex fuga reiraclo patiendum esse gra-
vius quain quod esse paratum nianenli conslarct 
certo exilio spem quamvis incertam pra?ferendam 
slatui. Quod enim, εί manerein, compeilum bale* 

VARIi* : L E C T I O N E S E X f.ODD, A L L A T I A N I S . 
8 3 4 λαλούντων. 8 8 πώς άπέδρας. 6 6 θύηνσμα φωτι, και βω. 8 7 έφ* δτψ ταύτα τελείται, καί μοι ταύτα 

τις είπε τών συναιχμαλ. 8 8 τδ πρωί. 8 9 καί τδ τώ Θεώ. 6 0 ύπνψ βεβαρημένους, καί γάρ ήσαν καρω-
θέντες μέθη. 8 1 κα\ προσγειοτέρ<:>. Doest καί. 8 8 ' του Ώμολογημένου. 0 8 τοίς ποσ\ μάλλον · ή μυρίοις. 
8 4 έ*πειδή τούτοις usque ad τιθεμένους decsL. 

P E T R I POSS1NI ΝΟΤΛ). 

(83) Πρδς ήμας. Nolui nnitare , tametsi cod. D postea : Cur twn introeo tn nostram domum ? Non 
Tol . lechonem aliam suggereret, forle meliorem 
agiiilain ccrle veleri inlerpreli, qni legil πρδς υμάς. 
Qiiid illud igitnr πρδς ύμάς? quod Gallis chez vousf 

boc ·ί$1 domum. Perfunclus enim hic procuralur 
publico, quod gcrebat, tnuncre, domum ad suos 
riiveriebalur, poluilqueejus famiilns aul verna, ad 
ΠΟΛ, pro, ad herilem domum, dicerc. Sic Sosia 
Plaulinus domum bcri Ainpbitruonis stiam ap-
pellal. Uccccine do»M$ tua est ? ita, inqnam. ki 

nego tamen islujn, quicunque magislralus fuil per 
monacborum domicilia videri iraiisiium eundo rc-
deuudoque rreqiicntcm babuisse, ul ΓΙΜΤΙ possil alia 
lectio πρδς υμάς, ul ille cx soliiudiiip ad inona-
cbos, binc doimim versiisinsiiluluriis vian», rever-
terelur. Nam boc satis intelligilur ex oo quod mox 
adolescens procuraloris filius uionacliis familiariier 
nolus ijifiicalnr illis verbis, παις δέ ήν, ώς ίστε, 
κομιδή νέος, clc. 
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rem vitarc me non possc pcrkiiHim, eo me de- Α o% θεδν πεπίστευκα όιασέσωσμαι, και πάρ-
fungi posse si saluleni pedibus commillerem, eral ειμι πρδς ήμας 8 8 απαθής παντδς, ώς οράτε, κα-
milii opinio nonnulla. Multos enim acceperam plns κού. Έ χ ω δ έ τής ώμδτητος τών Βαρβάρων έν δφθαλ-
in pedibus auxilii quam m praesidiariis scxceutis μοί; έτι τδν φόβον αυτών e e , και πρδς τάς άνομους 
rcperisse; islis quippe prae membris cseleris ma- αυτών εκπλήττομαι πράξεις, καί φρίκης έπ\ τοις 
jori curiB solel 63 e s s e s u a ipsorum salus et con- τετολμημένοις πεπλήρωμαι. Τδν γάρ δεσπδτην τδν 
servaiio : tanquani boc intclligerenl sibi plusqtiuiii έμδν μετά τοΰ στρατηγού τής πολιτείας τελέσαντα α 

pro ralione proprii periculi cniiendum esse, ul τδ λειτούργημα και πρδς ημάς 8 8 επανερχομένους 
qiiorum in expedienda salute lardiias piivaium κατά τήν έρημον συλλαβόντες πάσης πρδς εαυτούς 
ipsoriMii malum ncccssark) cuni lolius corporis άγαγόντες *9 υπάρξεως, κα\ τδν μέν άλλον άντι-
pernicic conjungnl. Itaque, ul videlis, deccptus στάντα μεληδόν σύν τοϊς οίκέταις κατακδπτουσιν, 
ιιοιι sum exspeclatione mea, sed isloruni benelicio τον <5έ έμδν μετά τού τέκνου (παις δέ ήν, ώς Γστε, 
in ijiiilnis secundum Deuni liduciam posneram sal- κομιδή νέος), άπήγον έπόμενον. Τού δ* ηλίου λοιπδν 
vum me liabctis et incoluinem, neque lamen adbuc πρδς τψ όρίζοντι τής δύσεως πλησιάζοντος σκηνού-
mcnle consisienlcin el secunim qnod infixma σιν ένθα αυτούς ή δείλη κατέλαβεν. Κα\ πολλήν έκ 
ndhnc scnsibus ex recenti specie meliim intmariis- JJ τών ημετέρων λαφύρων εύωχίαν ποιήσαντες σύν-
simap crudelilalis Barbaronim ferain. Duin enim δειπνον τούτον μετά τού μειρακίου λαμβάνουσιν ? e , 
boc rccordor quod subjcci rccens oculis, qua i l l i θαββεϊν κα\ μηδέν δλως δεδιέναι κελεύοντες· σώος 
carnificina, quani adversus jus el fas omnc conlu- γάρ, ώς ηπάτων 7 1 , άμα τώ παιδί, κα\ απαθής έπ -
ntaci furorc per caedis omnem spcciem debaccbati ονελεύσεται 7 8 οικαδε, άρκούντων τών άλλων πρδς 
siue modo sini, facere sane non possum quiu Jior- λύτρον 7 8 τών δύο ψυχών. Κα\ μετ' ού πολύ τήν 
rore subitoconculiar. Meuin quippe dominum cum ύπόσχεσιν έδόκουν πληρούν, χωρείν πρδς εαυτούς 
tribuno principali, ciijus causa niissus rrat publicc, έπιτρέψαντες, ύδωρ τε βαστάζειν κα\ πρδς έπισι-
munerc perfunctum dominumque revcrlenlcm cum τισμδν άρτους έπικομίζεσθαι, πρδς τδ πιθανδν τού 
inlercepisscnl in soliludine, simul cum omni cjtis σοφίσματος· δπως ή έλπ\ς τής ζωής έ κ τών εφοδίων 
quam circumfcrebat annoua et supclleclili abdu- έχη τήν άπάτην άξιδπιστον, κα\ δοκή αληθής 7* είναι 
xcrunt; iribununi vero militariier rcpiignanleiii κηδεμονία ή σκηνή και δ βαρβαρικδς δόλος είς τέ-
cum suis membratim 64 cccideruiii. Ilermn vero χνην επιβουλής παντελώς ανύποπτος 7 8 · 
cum Π1 Ίο, puero, ul noslis, adliuc lenero, sequi jusserunl; lum ad occasum iuclinaule sole, ibi 
letendcrunt ubicunque eos oppressit vespera, insiriictaque ex nostri commeatus magna copia libe-
rali coena, convivam berinn meum cuui puero pcrbuinaniler, in,speciem, adbibuerunt, bonis in-
super verbis additis : bono cssel anitno limorcquc dimisso omni, bona prosperaque omnia speraret, 
salvum quippe, tu montiebanlur, el incolumem brevi domum reditcirum: sibi enim quidcm prc-
tiuni redemplionis dtiornm caelera illa lanla lamque innltipUci praeda esse abunde persolutum. Ac 
lam vafre fefellcrant ut lidem faccrenl oslenialain falso bumanitaiem suam, in rem cito dedticendani 
facla, ad probabililalem induceiidam mcndacio, seoedendi poteslate, privalimque sibi ad vialicuni 
aquam panesque comporlandi, quo cerlius et perniciosius fallerent in lain verisiinili spe salitlis, 
\idercturque, id quod revera dolus erat et boneslum tectorium barbaricse cmdelitalis, 65 ^eriim 
esse beneficium provida cura conjuuctum, quo longius ab oinni suspicione insidiarum simpliciiim 
animus averterelur. 

Duos vero robustos juvenes (anquani dediicto- C Δύο δέ νέους εφήβους πομπούς 7 8 πρδς τδ άδεές 
^ rr.s videlicel el ilineris comiles destinanl, quibiis δήθεν τής όδοιπορίας αύτοις συναπέττειλαν, οΓς άν-

dam maiidaium uLpatiltint a conspectu caslrorum ετείλαντο 7 7 λαθραίος μικρδν άπωθεν τής παρεμβο-
scductos conlrucidarenl. Itaqiic prseclari dcdiicio- λής κατακδψαι τούτους επάγοντας 7 R . Περιστάν-
res in scductos insurgentes, carnifieinai inilium a τες (8i) ούν αύτοΐς οί πομπεύοντες 7 9 καθ* δν εΓρητο 
puero feceninl, ut et specie crudeli el cxpericntia τρόπον προΟύουσι 8 0 τού πατέρος τδν παιδα, ινα κα\ 
iristi alienae suaeque csedis, unius morlis palri τή Οεο>ρία τού φόνου 8 1 κα\ τή πείρα τού θανάτου 
iniscro sensus duplicaretur, queni mox et ipsum διπλασιάσωσιν αύτώ τήν τ ιμωρίαν ευθύς 8 1 δέ 

VAULE LECTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 
8 8 πρδς ύμας. 8 8 αυτών dersl. 6 7 τελεσαντας, oodires omnes. 8 8 πρδς ύμας. 8 9 προς έαυτονς 

έπήγαγον τής ύπάρξ. 7 0 αειρακίου προσλαμβάνουσι θαβ(5ειν, και μ. δλ. δεδ. κελεύσαντες Palat. 7 1 ώς 
ε^πον. ^ 7 9 έπανήξεις οΓκαοε. 7 8 άντίλυτρον εΐναι τών δύο. 7 V κα\ δόξη αληθές. 7 8 είς τέχνην επιβουλής 
παντελώς ανύποπτος desunl. 7 8 παραπομπούς πρός. οΤς ένετείλάντο Palat. 7 8 τούτοις υπάγοντας. 
7 9 αυτούς οί προπέμποντας *αύτούς προπομπεύοντες. 8 0 ευθύς οί σωτήρες είναι δοκούντες κα\ άλλων 
έπιτεθησομένο>ν αύτοις , ώς είκδς, υπέρμαχοι, αύτοι ούτο'. φονευτα\ παρ* ελπίδα γίνονται, και προΟύουσι 
τού πατ. β 1 τού φόνου τού Ιδίου παιδδς κα\ τή- 8 1 τήν όδύνην ευθύς. 

PETRl POSSIM ΝΟΊΜ. 

(84) Περιστάντες. Vcl alia legil in Graro vclus inicrprcs, quse in nostris codd. non cxslar.i, vel 
ocrte addidK de suo. 
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κάκείνον πολλοίς άναιρούσι τραύμασι τήν άπιστίαν Α niultis vulneribus interficiunt, delusum se perGde 
αυτών, κα\ τήν ένέδραν φωναίς μεγάλαις δδυρόμενον. 
"Ηκουον γάρ τοΰ μέν κλαυθμηρίζοντος έλεεινώς, τοΰ 
οέ βοώντος έπ ' άλγει, καί πρδς έκάστην πληγήν 
οδύνηρώς τή φωνή οίμώζοντος, κα\ τάς σφαγάς 8 8 

τοίς τόνοις δίδοντος μετρείν (85). Ούτος μέν ούν δή 
απατηθείς έπσγγελίαις χρησταίς οίκτρδν έπείρασεν 8* 
δλεθρον. "Εδει γάρ αύτδν τοίς άλλων κακοίς τά οί-
κεία μαντεύεσθαι, άφ* ών φυγείν μέν ήν ούκ έτι τδν' 
θάνατον, άνεκτώς δέ ύπομείναι τούτον έλπισθέντα 8 8 

πάλαι. Τδ γάρ άπροσδόκητον κακδν θορυβεί πάντως 
έπελθδν, τδ δέ προσδοκηθέν εύτρεπή πρδς τήν πεί-
ραν εύρδν τδν λογισμδν κουφότερον ποιεί τδ δεινδν, 
μελετηθέν ήδη τή σκέψει πολλάκις, κα\ ού ξενίσαν 
τή παρουσία τδν παρεσκευασμένον. Τή γάρ εσπέρα 

et circumvciiium pcr insidias magna voce lamen-
lamem ; acccpi enim liis auribus el ejulatum illius 
nuserabiiem el clainorem bujus ad ptagas singulas 
lamentanlis, ul cuin ad quemque iclum questum 
mitlerei, plagarum licerel niimeriim ex niunciO 
vocum inlelligere. Iia ille, liberalibus promissis 
rlattis. in spcm falsam, inde in cxitium excidit 
miscrabite. Ac debuerat ille ex aliorum malis au-
gurari sibi prupria. Quod si fecissel, non distu-
lisset illc qtiidem falalem 66 horam, at aequius 
cerle lcviiisqne nialnm provisum lulissel exspe-
clatrc cladis. Incommodum enim cx inopinaio su-
pcrvenicns alia speranlem omnia coniurbat atii-
itinm; quod vero accidit praemonilis paratam ad 

παρά τδ δείπνον έν φ τούτον έφιλοτιμούντο ταίς ^ sc cxripieiidiiin ralionem invcnit, leviusque ac to-
προπόσεσι, παίξαι 8 8 θελήσαντες παιδιάν συνήθη καΐ 
φίλην αύτοίς (φόνος δέ ήν και σφαγή άνθρωπου ή 
μέλλουσα τέρψις), πιείν έν\ τών αυτού παίδων (86) 
άποστέλλουσιν 8 7 , άλλον δέ ήσαν τούτου προθύσαντες. 
Ό δέ μόλις μέν έδέξατο βιαζόμενος, τής ορέξεως 
αύτψ πρδ τού σώματος θανούσης τψ φόβψ, όμως 
έδέξατο δεδεικώς 8 8 · πίνων γάρ έδήλου τήν ανάγκην, 
βεβιασμένοις κελαρυσμοίς 8 9 τδ παρά γνώμην έμ-
φαίνων (ού γάρ ήσυχεί τώ λαιμψ τδ πόμα έπεδί-
βου 9 8 τδ στόμα), λιμνάζων δέ έν ταίς γνάθοις έπΙ 
τδν άνθερεώνα, ώς έπ\ χαράδραν τραχείαν μετά 
μεγίστου τών βροχθισμών ή/ου μόλις 9 1 κατέπεμπεν 
ή κατάποσις, νεκρά τις ούσα κα\ ούκ ωθούσα συν-

lerabilttis menleni prcmit, hoc illa piaimedilatione, 
consccutatn, ut novitale insolenliaqne rci minime 
lurbelur. Cujus providenliae ex alienis exemplis 
informandse prncclarani i l l i facultatrm dedcrat ilia 
ipsa quam coeuavit ullimam feralis coena pridianre 
vosperae, in qua omnes illum certalim benevolis 
in speciem invitalionibus bibcndi provocabant; 
ciun lenmlenli ludum qtiaererenl, sed ludiim sibi 
proprium consuelumque ac gralissimum, ca?dcm 
bowinis, poculum uni ex ejus famulis nii l tuhl, 
cum alium paulo anle occidissenl. Accepil illc 
perinvilus, onmi potus appelilu prae nictti jam 
morluo, scd accopil tamen, eodem qui relardabat 

ήθως, άμποτίζον κα\ ού προχωρούν τδ πόμα. Είτα c adigentc melu. Cseierum cum biberet facile de-
τδν άναιρήσοντα πέμπουσι νέον · τούτοις γάρ έγχει-
ρίζουσι τάς σφαγάς, έκ παίδων αυτούς 9 8 έθίζον-
τες (87) τή ώμότητι. Κάκείνος βακχεύων άπεισιν 
έπ ' έργον δντως άνήμερον, τήν ήδονήν τής πράξεως 
έμφαίνων τψ γέλωτι · καί έπιστάς τώ κει μένω πρώ
τον μέν παίει κατά τών τού τραχήλου σπονδύλων 
μικρδν 9 3 διά τήν τών όστέων άντιτυπίαν έπιτεμών · 
είτα 9 8 κατά στόμα ταύτην άνασπάσας (88) εκεί
θεν 9 8 , άπδ πλευράς 9 8 έπ\ πλευράν διαπείρει · κα\ 
πάλιν πλήξας κατά τής πρώτης τομής 9 7 άνασκιρ-
τών υποστρέφει τή χειρί τδ ξίφος άνασείων είς τδν 

monstrabat quam id facerei ingralis, ila asperum 
67 olidebalur niurmur, liquore per fauces vclut 
per abruplas pelras a?gre moliente fluxum, tum 
vclul ab obducta via gutluris in malas resta-
gjiante, binc vero etiam in menlum barbamque re-
dundantc, adeo dilficili niealu per inamoenos str i -
dores sonora» sorbilionis tanqnam scabro praeci-
pilio ruentem aquani, ingratum alque exosum in 
viscera transmiliebat polum, vi appclenli pene 
tnorlua ncquaquam jam, ut solebat, ad expedien-
dum liquoris optati iransilum minislranle. Hoc 

VARLE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 

8 8 σααγάς ώσπερ τοίς πόνοις δίδοντος έπιμετρείν. Palal. δίδοντας * ν οίκτρδν ύπέμενεν. 8 8 προσδόκιμον 
δντα Sfort. προσδόκητον. Vatic. el Alleui. 8 8 προπόσεσι, κα\ φιλιτησίαις παίξαι. 8 7 προπέμπουσι κύλικα 
ήδη πρδ βραχέως έτερον σφαγιάσαντες. 8 8 δεδοικώς. 8 9 κεχαρισμοίς Valic. Allem, κελαοισμοίς Slori. 
— • • - - - μόλις διήει τδν θώρακα· όψέ γούν κα\ βραδέως ούτο> 

, , * Λ'*" Sforl. et Palal. εις ωμότητα 
\ ξίφος. 8 8 πλευράς διαπείρει 

δέ τούτο κατά τής τού κειμένου πλευράς. 9 7 τής πρώτης τομής τού σπονδύλου. 

ηοη προ ρραχέως έτερον σφαγιασαντες. α" οεοοικως. "· κεχαρισμοις \auc. 
9 8 ού γάρ ήσυχη τδν λαιμδν τδ πόμα διέβαινε. 9 1 μόλις διήει τδν θώρακα· 
βιαίως το πόμα δεξάμενον τδν άναιρήσαντα. 9 8 σφαγάς αυτούς έρεθίζοντες S 
Sforl. 9 8 κα\ μικρόν. 8 4 ευθύς αναιρείται υ,έν κατά στόμα. 9 8 εκείθεν τδ I 

ΡΕΤΗΪ POSSINI NOTiE. 

(85) Κάί τάς σφαγάς τοίςτότοις δίδοντα μετρείν. 
Vetus inlerprcs, Εί veluti laboribus concedentem ul 
piagas dimeiirentur. Quae quid sibi velint non ca-
pio. Σφαγάς hic pro πληγάς, nisi est error. 

(86) Ένϊ τών αύτον παίδων. Παίδες bic non 
filii, sed scrvi, usitalissima loquendi forma. Hoc 
vo nionui quia vetus inlerpres filios ve r l i t : apud 
qucro totus bic locus corrnple legitur. 

(87) "Εβίζοντες. 1n codd. ms. έρεΟίζοντες. Ego 

non dubitavi corrigere, sententia manifeste sua-
denie. 

(88) Ύαύττχν άνασπάσας. Legebaiur in cod. 
Tol. άνασπέσας, unde aliquando corrigebam άνα-
παίσας. Sed majori medicina vulnus hoc eget. 
Quo enim illud ταύτην , quo referlur? et unde 
pendct? in libroruni silenlio conjeclura cst opus. 
Puto sic legendum, σπάθην άνασπάσας, itaque sine 
dnbio legU vclus irilcrprcs, uuiensem bi(rogiiosciU 
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laborc perfuncto juveniecarnifex miititur : juveni- Α αέρα. Ό t l 8 1 εκ τής οδύνης εσπαρε μέν έπΙ πολύ 
busenim uii ad eaedes solenl quo illos a primis 
annis ad criideHlalein assuefacianl. A l ilie exsui-
lans cl Iriumpharis gaudio ad iuhuinannm facinus 
properabal; moxque in ipso opere renidens quam 
id libenter agerel risu demonstrabal. Tiun abjecto 
super aslans primum ad colli verlebras infligit 
vuluus propier ossium duriliem non altum, quare 
liinc» aitraclo, sursum ense, rursus cum pcr cosias 
in lalus ulrumque transadigit; rursusque hinc in 
loco priori 68 P^ a8 a lenlaio experlus secundo 
aciem exsiliit maiiu gladium ventilans. At ille miser 
longum palpilans, gemensque prae dolore, in san-

κα\ οίμώζων έπεκαλινδούτο ·· τφ αίματι. Τέλος δέ 
συνσπειραθεις καί συννεύσας έπ\ γαστέρα τή κεφα
λή *, κα\ συνελκύσα; έπ\ ταύτην τούς πόδας, ώσπερ 
έπεγερθήναι τή συστροφή βουληθε\ς,έκυβίστησε κατά 
τής παρακείμενης άνθρακιας πλείονος* κα \ώςε ίκδς 8 

αίσθδμενος τής τού πυρδς δδύνης έσπαιρε μέν αύθις 
χερσί και ποσιν άναγκαίως λαβρδτερον, Ιχθύος δί-
κην, έπεγείρων * τδ όπτώμενον μέρος τοΰ σώματος 4 · 
ούκ έτι δέ ών ίκανδς βοηθείν έαυτψ συνεκρυθείσης· 
αύτώ τψ αίματι τής δυνάμεως, τηκδμενος έπαπέ-
θανε β ταις δυσ\ τιμωρίαις έν α ύ τ ψ 7 ξίφους κα\ πυ
ρδς αίκισθείς. 

guiue volutabatur. Tandem cuui se in spiras convolvisset acclinato ad ventrem capiie, pedifuisque 
eodein atiraclis tanquam ad conatuoi erigendi corporis, conversione ac motu illo maltas in pru-
n-.is juxia posilas imprudens inc id i l ; quarum vim simul sensil, resiluil ut poluil sese rursus conlor-
quendo diversam in partem, piscis iusiar lubrice fluilans, jactatis manibus el pcdibus, alque eam 
partem corporis qu« lorrebalur vi multa abstrabens el alio reflectens; sed jam niulia conantem 
vis deiiciebal omnis simul cuiu sanguine exbausia. Ilaque baud imilto posl malu consiiroplus, exba-
lavil aniinain duplici supplicio ferri Qammscque crucialus. 

Poslera vcro die quam banc hiseranl liagoc- Β Τή δέ έξης μετά τδ δράμα τούτο, δδοιπορουντες 
diaui, errantes, ut in deserlo, inccrla via, el ut ώς έν έρήμω ούκ ευθείαν δδδν, πλαζόμενοι δέ κα\ 
quidipie inviuin occurreral, modo bain:, iiiodo i l -
lam in partemiler refleclenies; saepe vilanies aspe-
ritalem 69 montium circuilu, ac modica cura 
compendii declinalis quanlum poterant praeruplis 
el confragosis locis facilitalem viae quserenles, 
pleruinque fruslra; nam ul in vasla solitudine 
iinlltus anle tritos vesligiis calles, borrenles sal-
lus el scopulosas voragines permeare pedibus 
cogebantur, sic, inquatn, aliquanlum progressi 
viridantem procul locum vident, non illum quidcm 
nimia luxurie, sed iionnulla lamen berbae copia 
laeiitiaque lale conspicuum. Non lemere esl visuin; 
aplum eum fore coujectantes ad tendendum, lo 

ταίς δυσχερείαις ποτέ μέν ώδε, ποτέ δέ εκεί χωρείν 
άναγκαζόμενοι, βρητα 8 περικυκλούντες, ήλίβατα 9 

κα\ άτριβείς κα\ δύσβατους διαπεζεύοντες φάραγ-
γας, δρώσιν έκ πολλού διαστήματος τόπον ήρεμα 
ποάζοντα, κα\ τή χλόη στοχασάμενοι 1 8 πρδς κατά-
λυσιν έιτιτήδειον τδ χωρίον, ή καί προσοικείν τινας 
τών μοναδικών 1 1 λογισάμενοι, έπ* αύτώ τρέπουσι 
τδν σκοπδν (89), ώς έκ πελάγους έπ\ λιμένα κυβερ
νώντες 1 8 τοίς ύποζυγίοις τήν πορείαν. Έλθόντες δέ 
τδν τόπον εύρον τής ύπον&ίας ούκ άποδέοντα, ουδέ 
ψευσάμενον τήν ελπίδα φαντασία ήπατημένη. Ύδωρ 
τε γάρ ήν δαψιλές τήν δψιν εύφραίνον πρδ τής γεύ-
σεως τή καθαρότητι, προσενεχθέν δέ τώ στόματι 

cum stalivis repente deslinant : spe insuper veri- C μικράν ήλεγχεν τήν τέρψιν τής δψεως τή τής γεύ-
siii:ili blandienle reperluin illic i r i quosdam mo-
uasticae cullores vilae. Earn igilur in parlem con-
yertunt gignum, quo in vasio ajquoie solitudinis 
viam, lanquaiu in mari porlum versus designa-
banl, vel jumentis ipsis ad illud sequendmn as-
euefactis. I j t pervenerunt tiihil spe sua infeiius 
iepererunt. Aqua larga copia limpidissimae, spe-
cie ipsa cryslallina oculos prius quam guslum 
dclectaniis. Nec fallcbat exspectationem nihit mi-

σεως χ ά ρ ι τ ι 1 8 · και χόρτος ήν τοίς ζώοις πρ^ς τρο-
φήν ι % επιτήδειος. Καθελόντες ούν τών καμήλων τά 
φορτία έκείνας μέν έκνέμεσθαι διαφ-άσιν έλευθέρψ 
ποδί· αύτο\ δέ περιτρέχουσι 1 5 τώ ύδατι πίνοντες, 
περικλυζόμενοι, λουόμενοι, ούκ έχοντες απλώς δπως 
χρήσωνται τή φιλοτιμία τού ύδατος. Τούτψ δέ προσ-
χορεύοντες κα\ τήν πηγήν άνυμνούντες δρώσιν κατά 
τήν ύπώρειαν ίχνος 1 8 δωματίου μικρού. Κα\ πάντες 
έπ ' αύτδ θέουσιν άπνευτ ί 1 7 άλλος άλλον τοίς δρό-

nus suavis bibentibus quam videnlibus liquida, D μοις φθάσαι φιλονεικούντες, και πλησιάσαντες περι-

VARIiE LECTIONES ΕΧ CUDD. ALLATIANIS. 
·· δ δέ πα ί ςέκ τής δδύν. έσπαιρε Sfort. el Palal. 9» έπεκαλινδείτο τψ αί. 1 τήν κεφαλήν. 8 άνθρα-

κιάς πλείονος ώς είκδς αίσθό. 8 συνεχώς έπεγεί. 4 τού σώματος desunl. 8 συνεκριθείσης. Slori. et Palat 
8 τή πυρά deesi παίς in Palal. 7 έν ταυτψ ξί. Slon. el Palat, ' " -ι - -

jit Sfort. et Palat. 8 ήλίβατα. 1 0 χλόη κρίναντες πρδς κατά. 
Ιθύνοντες. 1 8 τή τής γεύσεως ηδονή. πρδς νομήν έπιτή. 1 8 έπιτρέχουσι 
ευθύς τρέχουσι. 1 8 ίχνος τε δωματίου. Paial. et Sforl. 1 7 απνευστί 

PETRI POSSINI Ν Ο Ι Λ . 

8 δρη περικυ. Val. Altemps. δρη 
1 1 μοναχών λογισάμενοι. 1 1 λιμένα 

Palai. πρδς τδ ύδωρ 

(89) ΈΛ% αύτφ τρέπουσι τόν σχοπόν. Credi-
I ile est fuisse signum aliquod lam alte sublaliim, 
ui ab omni mulliludine conspici posset. Quo pra3-
codente admonerentur omnes quam esset in paricni 
enndiim : sic in castris Komanomm proponebaiur 
s^niim prajlii; et apud Francos, si quando in acie 

rex ipse sleterat, motu vexilli regii signiiicabatnr 
lo l i cxercilui piMiculmn rcgis, si quod erai. Nam 
esl illa commodissima raiio adaionendx in planilie 
uiulliludinis. Unde ilta lsraclilarum nubcs pn.ii-
cisccndi signum (oti populo SCSJ aitollens et pro> 
ccdcns dabat (Exod. xiv. 19). 



64.) NARRATIO V Gf>0 
χύθησαν 1 8 τφ σπηλαίω'. Τοΰτο δέ ήν τδ οίκημα 1 8 Α graliam utiiquo sensui parem approbabal; Non iiem 
λίθοι; ολίγοις ψκοδομημένον, ώς άν μή τω άχχνεϊ deerat in antmalitfm ustlin idoftea feni copfa. Exo-
τοΓς θηρίοις εύμάρή παρέχη τήν εΓσοδον. Είτα είσ- tteratai 7© igilur camelo3 dimitttml ad pashtin 
δραμόντες ολίγοι καθ* Ινα (ού γάρ έχώρει πολλούς), liberas : ipsi safiari fonte non poterant crrcuni 
έξάγουσι άνδρα κα\ τω είδε ι χ*ι τή καταστάσε· omnes undiqne currentes, bibenlcg, lingentes, 
σεμνόν. Ka\ ήγον σύροντες ού θοβυβηθέντα, ού abluenles, totqtte modis abusi ifttmoranrii catisas 
χιάσαντα · · , κα\ καταθέντες επί τίνος πέτρας (ού adliuc inviiante Copia qtijferentes. Hinc ad dioros 
γάρ εΤχον τά ξίφη), κατακτείνουσι γελώντες ιΟΟ) canlutfque versi quibtis fonlein celebrarent. Conspi-
καΐ τή φωνή παιανίζοντες. ΕΤτα έλθδντες εκείθεν canlur in acclivitate monlis vestigium aliqiiod 
ολίγον διάστημα έτερον συλλχμβάνουσι νεανίαν, bumUis domanculftj eo ccridtim atciitftiifl oiti-
ώχρδν, έκτετηκότα, κα\ τής πολιτείας 8 1 τά Γχνη έπ\ nes spiritu ex Contentissima inrilatlort.) sublinit, 
τής Ιψεως φέροντα. Κα\ αύτδν ομοίως ξίφει ·** ί ι - sic lanquam i t i stadio cerlarCnt, sese inrlccui 
εχειρίσαντο (91) ευχαριστήριους άφιέντα φωνάς, κα\ prsecedere conanles. Εο cnm accossissont circum-
χάριν αύτοίς δμολογοΰντα, δτι τής αρετής έχδμενον fusi suiit spelxo ( sic eniui illam domiirtculam 
αύτδν 8 8 τού βίου έξήγαγον · δεδοικέναι γάρ ού μι- appellaveritn paucis lapldibus exslrttclatn, enm 
κρώς έλεγεν τού τέλους τδ άδηλον, μήπω[ς | γνώμης Β dunlaxai ad usum Ut esset obex ieris besiiis, quse 
δλισθος, ή άνάγχη τις έξωθεν τής προαιρέσεως τρέψη se, si palerct ingri>ssits facilid, eo essent rccep 
τήν ένστασιν έτερα φρονεΤν πεισθείσης ή βιασθείσης inra*. Hic jam inlro paifci peneifartlnt singillalini 
παρά τδ όμολογηθέν τώ θεφ. studio omnes rapido, qtio ditdnm prseripiies i r 
rupturi simul erani conjmicto impclti, nisi adilus angtislise non capnres pturitini singulares ingrod 
coegisscnt. Extruduut ex illis adylis virum specie ac siatu venerabileni , vexabantqbe trabenios 
petulanter, 71 ^eo turbatnin taincn, aut pavoris ullum indicitim palbite prseferentem. Quem 
cum, rclictis prae festiuatioue gladiis, concidere non possenl, in subjectam pelratn pra cipilem dejece. 
runt, ad casuin ejns ei nccem risu maxiino el lacla graiulantium voce sublata. Modtco illihc inler-
vallo alium deinde contprcbcndunt adolesccnlem pallenti T I I I I U el eqealidtf, haud dnbiis colorc U!o 
macieque facici signis declaranlein quam severa lemperantia? disciplina viclum corpori caeterum-
que cultuiu adnieliredir. Hunc quoque interfecerunl, allato jam gladio, sibi gratulantem, hetaque 
ac ceita voce plurimuni se debere ipsis profitentei», graliasque ultro carnHicibns agenlem, quod 
iti illa proffssione cl possessione virtulis perseveranlem viia expellerent. Non parom eniru meluiige 
se aiebat iiicniiiudinem finls : nc proposilum inconslantia vertcretur rie vel admota τί alioua 
cousilium sihi jam suscepliim instilurndae vilae necessilaie exlorquerelur, sialusquc menti» !n-
flectcrettir ad remissiora vel blanditiis et persuasione coiisonsus eriperetur ad eas migrandas, quas 
Ipsc sibi Dco lesle volis conceptis leges posuisset. 

Ου πολύ δέ έχ^ίθεν προήλθομεν, και ήδη , ν τόπος C Non inulluiii liinc processeraimis, cuin 72 aP* 
τις αναφαίνεται χλοερό; · δένδρων δέ ήν φ υ τ ά 8 8 τοι- paruit viridans locus : eiat iila species consila-
«ύτην δεικνύντα τήν δψιν τοΰ τόπου. Κα\ πάλιν δρό- nim illic arboruni. Ihic rursus cursu barbari 
μος έπ* αύτδ τών Βαρβάρων κα\ ποδών ώκυτητος ferunlnr conlenlione simili studioque pra?ver-

YABiiE LECTIONES EX CODD. A L L A T I A M S . 
1 8 Περιεχύθησαν c. Sforf. Pal. 1 8 τούτο δέ ήν τδ λίθοις ολίγοις περ\ τδ στόμιον. Sforl. ot Paial, 

· · ώχριάσανταΌ. Palatiii. και άγεννές τι, κα\ σχυθρωπδν ένδειξάμενον, ή φθεγξάμενον καταθέντες έπί 
τίνος πέτρας, λίθοις Sforl. et Palal. ού γάρ ε'χον τά ξίφη. 8 1 χα\ τής εγκράτειας. 8 1 λίθοις διενει-
ρίσαντο. 8 8 έτι αυτόν. 8 4 > χα\ ίδού Sforl. el Palal. 8 8 δένδρων δέ ήν φυτά, usque ad δείξειεν είληφώς · 
uiulaiil verba, scnsus idem remanet. 

ΡΕΊΚΙ POSSIM J N O T J E . 

(90) Legii bic aiit supplcvit aliqua vetns inler- monacbus, cum lapidationia nulla ail I R Graeco 
prrs, qiue in Graeconon coiuparcnl. Magnumqnc mentio, et irrisio illa quae menioratur ac clamor 
e>t indicium suppleia ab co potius : verba eniiti in casum praecipilati corporis salis ronvenial. 
ill», Κα\ καταθέντες επί τίνος πέτρας · ού γάρ είχον Fatet siliie loci in quoeraat, declifis niniirum, 
τά ξίφη, κατακτείνουσι γελώντες, e l c , ila verlil : ut superitis signiiicalur. 
El cnm eum supra quamdam petram po$ui*senl% (91) ΣΙρει διεχβφ/σαντο. Paulo anle gladios 
lapidibnx (ueqve enhn habebanl enses) interficiunl U non babebanl ad uianiis, unde sanchim senem, de 
sceleraii. Aio illntn addidissc lapides de suo. Kxi- quo superiiis, pneciprtio nccarunt : ab ilfo lein-
slimoque «iejorlum sanclmu senem in subjectam pure recuperanint, ut patei ex boc loco, el ex 
pctrain pr;r<ipi io inteiiisse. Eamque conicudo bisloria mox sequenli, nbi adoltiacens monachus 
esse viin verbi κατατίθημι. Homer. / / . γ . · qui statim posl ismm interfectus esl, lot plagas 

. , ί Λ , . . . accepii, qiiot ejuscorpus capere poluii, singuneiu 
Τευχεάτ εξεδνοντο, τά μέν κατέβεττ exl γα'.χι. ejus sanguine gladios lingere siudentibue. Nibil 
Q I IO loco ul concedam signiiicari placidum motiim, ergo opus fuit inlcrpretem bic lapidationem de 
tit dcposiu siui liiiiui arnia, non abjecU : nibil plaga facere. Nam illa verba, κα\ αύτδν δμοίως ξί-
lameii v.aal verbuiu idem cxiendi ad signiOcau- φει διεχειρίσαντο, sic verlil : Et ipsum simiiilei 
dum violcHlwin in projiciondo mo:iun. Sane sic lapidibus interficiunt. Atqui illud δμοίως, non in 
Loc loco necegsarium est, CIKI» alioqui inielligi modum ac genus necis, eed in necem ipsam dua-
non possit quomodo sine ferro sit occisus sanctus laxat cadit. 

PATROL. GR. L X X I X . 2 1 
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leudi. Inveuerunl Lic quoque breve luguritim, et ^ άμιλλα. Εύρον δέ πλησιάσαντες οΓκημα μικρδν και 
in eo adolesceniuluin, cujus geuerositas magnilu-
rioque aninii /ipeis eliam Barbaiis miraculo fuit. 
Nequeeniin oslendere laleiiiia moiiasleria -/oluit, 
quamvis coodiiione salulis, κι Xacerel, oblaia; ac 
ne prodire quidem cellula aul luuicam exuere, 
cum detegere latenles, prodilionem fore diceret, 
obtemperare vero ulla in re per vim et injuriam 
grassantibus pusillamuiilas babere uolam cl igua-
viae. Qui enim inagnanimilalcin ipsa vilae secta 
profiieanlur, adeoquc quotidiana duritie exerceanl, 
eos fas non csse timori concedere, quanlivis mali 
inieiUaUe niina? fucrinl : consuctudo quippe via 
seniper ad majora esl; et quem ctiam in re nibili 
obscqnenlein sibi timor reperit, 7 3 v e , u l acceplo 

έναύτψ μειρακίσκον ού τήν γενναιότητα κα\ μεγα
λοψυχία ν καί αυτοί έθαύμασαν οί Βάρβαροι. Ούτε 
γάρ δείξαι λανθάνοντα μοναστήρια και σωθήναι κα ι · 
εδέξατο, ταύτην ύπδσχεσιν, εί δείξειεν είληφώς· ούτε 
έςελθείν τού δωματίου, ούτε άποδύσασθαι τδν χιτω-
νίσκον βεβούληται, τδ μέν μηνύσαι λαθεϊν δυναμέ
νους προδοσίαν είπών, τδ δέ δλως ύπακούσαι πρδς 
ότιούν βιαζομένοι-, άνανδρείαν κα\ άγενίαν ΤοΤς 
γάρ άσκουμένοις τδ μεγαλόψυχον, φησΊν, ού θ έ μ ι ς " 
είκειν φοβψ, καν ή απειλή ού μικρδν , β έχειν δοκεί 
τδν κίνδυνον. 'Οδδς γάρ ή συνήθεια επί τά μείζονα 
γίνεται· κα\ ή δειλία κρατεϊν άπαξ μαθούσα κατα
φρονεί κελεύει και των μεγάλων καλών, κα\ αυτήν 
διδάσκει προδιδόναι τήν εύσέδειαν, δταν δ τών δεινών 

scmcl dominaliouis guslu, mordicus in euin rcti- fj φόβος προαναπεσούσαν 8 9 εύρη δειλία τήν γνώμην. 
nei inipcrium, majoraque bona bonesiatem ei of-
ficium negligcre, poslremo pictaleoi ac religioocm 
ipsam prodcre, jubel, si semel labefaclam ac incla 
lormeuloniin aliquo concussam senscrit proposili 
conslanilam. Si enim modo leviler facilia poslula-
lus, Ubcrtalem sui potcntis animi alicno addiccre 
arbilrio oopero, pncsentis melu mortis, quomodo 
crucialilus proposilis lormcnlorumque inleniaiis 
ininis, non relictis Del caslris, ad impietalem 
iraDsfugio, deOciam, consueludine semel usurpala 
securiim s vacua». dolorc uli l i ial i cerlae praefe-
rcndae? Quare spe dejecli impctrandi a me quod 
speravcralis, niliil jam censco cunclemini, u i eril 
Yobisctuique coHibiium de me slatuere; ncque 

Ei γάρ νύν ευκόλως προήσομαι τδ αύτοκρατές τού 
λογισμού κα\ αύτεξούσιον, τδ συντόμως άποθανείν 
εύλαβηθε\ς , πώς αίκισμών προκειμένων καί στρε
βλώσεων απειλουμένων 9 9 ούκ αυτομολήσω πρδς τήν 
άσέβειαν, τού συμφέροντος προτιμάν εθισθείς τδ 
άνώδυνον; "Οθεν τού τυχείν ών ελπίζετε άπειρηκό-
τες μή όκνήσητε ποιείν δπερ βούλεσθε · ούτε γάρ 
τόπους έν οΤς οίκούσιν οί θεοφιλείς, καίτοι ειδώς 
άποδείξαιμι 8 1 · κα\ τήν θύραν υμών κελευόντων ούκ 
έξελεύσομαι, ουδέ τδ ίμάτιον άποθήσομαι, ίνα μή * 8 

τις αίσθανόμενον έτι, και τής προαιρέσεως δντα κύ
ριον δψεται 8 8 γυμνδν, κα\ σώμα κατίδοι τοίς έμοίς 
έως νύν γενόμενον άθέατον δφθαλμοίς. Μετά δέ 
θάνατον είς αναίσθητουντα τδ λοιπδν ένεργείτω παν 

cniiu locos in quibus Dci amalorcs babitanl, \v\ C ότιούν κα\ βούλεται έκαστος · ούκ έτι γάρ τής γνώ-
si nolos baberem, indicarem vobis; neque pedem 
Jiinc efferam jubcnlibus vobis; ncque veslem deni-
quo deponam comniitlamve utquisquam, scmienle 
roc ac mei compote, corpus metiiii nudum videat, 
qnod cgo ne meis quidcin ipsius otulis permisi un-
quam74 bacteuus. Posl mortcni vero mcam consu-
lal de me facialqne pro sua libidinc umisquisque 
quod volei; illa cuiin qualiacuuquc eruiii pnc-
stare noa est meum. Neque liinc i t i arbitriuin ac 
jttdkium voluntatis (anquam imbccillifcate viclum, 
et a proposilo deduclum coufcrri viluperalio po-
lesi ulla; sed omnis in nccessilalciii el arbitrii ac 
Miiulis ad resistenduiu experiem palieiiiiaiii ra-
tione sensuque cassi cadaveris, invidia refundi-

μης έστ\ν ώς ηττημένης ή μέμψις, άλλ' άκούσιον 8 4 

τής αναισθησίας τδ πάθος ούκ αντίλεγε ιν δυναμένου 
και όφείλοντος, λογισμού έκ ποδών οίχομένου. Τδ 
γάρ άψυχον πάντως άναίσθητον \1σ. τδ δέ άναίσθη-
τον Poss.], πάθους άμοίρον τδ δέ άμοιρον πάθους 
εγκλημάτων έ ν οΤς πέπονθεν ομολογουμένως ελεύθε
ρον, τής εξουσίας πάσχε ιν ή μή πάσχειν δμοίως 
άφηρημένον. "Ενδον τοίνυν θανούμαι ήμφιεσμένος 
ώς κέκρικα, καί ού πράξω τι παρά γνώμην Μ τυ-
ραννηθε\ς ώς άνδράποδον. Έν τώ σκάμματι ώ 
ήγο;νισάμην άναιρεθήσομαι · κα\ τάφος έσται μοι 
τούτο τδ δωμάτιον, ίδρωτας πόνων αρετής πάλαι * 6 , 
και νύν άνδραγαθίας αίμα δεξάμενον. Ούτιος αύτδν 
παββησιασάμενον ούκ ένεγκόντες οί άλιτήριοι, κ α ί 8 Τ 

t-nr. Nam qood inaiiimum idem insensibite; quod ^ πρδς τδ γενναίον παροξυνθέντες τού φρονήματος, 
vcro sensu carct cxperiri quid palialur ac judicare 
ucquU; quod dcnique judicinm ac 6eiisum ejus 
quod palitur mali ιιοιι babel, eriimne omni in iis 
qtiae patilur onniimn judicio soluium cst, tibcrlaie 
iiimirum patiendi vel non paliendi privalum. Inlus 
igkiir bic moriar, sic indulus, ut instiiutum fert 
rncum istud qui>d proWieor; neqne cxtoria libor-

έμμανείς ώσπερ γενόμενοι τοσαύταις αύτδν άναι
ρούσι πληγαίς όσας 8 8 έχώρει τδ σώμα. "Εκαστος γάρ 
έναποσκήψαι τδν θυμδν είς αύτδν βουληθε\ς ούκ έ νόμι
ζε ν f κανήν άμυναν ·· τάς τών πρηΐαβόντων μαχαίρας, 
άν μή 'αΐ αύτδς βαπτίσας τδ ξίφος τήν αγανάκτη
σα παραμυθήσεται τή οικεία χειρί. Π λείους Μ ουν 
νεκρδν ή ζώντα κατατρώσαντες τδν μεγαλόψυχον 

VAIILE LECTiOMIS Ε Χ CUDD. ALLATIAMS. 

**ΥΛ\ άγεννίαν. και μαλακίαν ψυχής. 8 7 φησίν. προσεΐναι δέον, ού θέμις. 8 8 φόβω, ή απειλή, κάν ού 
μικρόν. *8 προκατηρ^ασμένον. 8 8 επαπειλούμενων ούκ. 8 1 είδώς ύποδείξαιμι. 8 1 ίνα μέ τ ι ς ^ ί ο ι ί . ei 
Pfllftl. 8 8 δψηται γυμνόν. 8 V άλλ* άκούσιον, usqiie ad ομοίως άφηρημένον desuni. 8 8 τί παρά γνώμην 
προδος έμαυτδν ώς άνδ. 8 8 ίδρωτας αρετής πάλαι κα\ νύν. 8 7 άλλά πρδς τδ γεν. 8 8 δσαις έχ. Palal. 
8 9 άμ. είναι. 4 8 κα\ πλείους. Χ 
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ούτω*ς αναχώρησαν σφαδάζοντες τφ Ουμώ, δτι μή Α «·ΐβ lyrannicUqtfc minis obruta obnoxius iuM.tr 
π Ας πλείονα τιμωρία ν αύτοΐς άπήρκεσε τδ σώμα 4 1 mancipii quidquam praHer judictum arbilriumque 
κολαζόμενον. meuui faciam. Inque islo ipso in qiM> certavi oc-
cumbftm sladro; quodque domicilium vivenlis boc lugurium fuit, sepulcrum ilern erit inorlui; qnod-
qucsiidorea laborum bocsolum coinbibil; idem, ut uliro strsceplre virlutis causa coiileniionis 75 i : ) m 

oihn, ita minc in vi oblaltf patienlte aanguinem baurtet. Sic illmn libere glorioseque praedicanlem 
non ultra ferentes, sacrilogi ct generositate ejtis a I rabiem i r r i t a l i ; lanquaur fnriosi et ocslro percili 
lot illum confecerunt plagis, quot capere coi pi:s rjus poluit. Cum eithti iram in eum suani expro-
mere quisque omiicm eupiiict, neino suflicere a 1 ultionem putabat imposita jam aliorum gladiis 
fulnera, nisi gladium et ipse suum in exoso tiugcns sanguine, indignaf.oiiefti cx magniQcis eju9* 
verbis conceptam, vindictae maiui propria capi;c aliquo solatio titcunqiie mulccrel. Ilaque cum alii 
iieino couimiUeret, omncs se niagnanimi marlyris nnbucre cruore voluerunt, pluresque adeo jafti 
defunctum vulnerayerc : sic landem recesseruM ac^ri adhuc iracundia, sibique non placeiites, qaod 
a paruni inullorum vulnerum capaci corpore nequuquaiu tfbi videbaiilur sat recipere pocnarum 
poluissc. 

Μετά τούτον 4 8 δέ τρεϊς ύπαντιάζουσίν ήμίν δδοιπ'ο- Β Po&t illum ihterfectum tres nobis occurrui.t 
ρούντες χατά τήν έρημον, οί φλεγμαίνουσαν αυτών iter agentes per soliludinem, opporlunuin sola-
Ιτι τήν δργήν μιχρδν κατέπαυσαν τής εΙς εκείνον lium nondum exsatiatae Barbarorum iraciindiie, 
μανίας έκπλήσαντες αύτο\ τά ελλείμματα. "Οσπερ quam adhuc ex proxima 76 commolione Cume-
γάρ άγριοι θήρες ή κύνες Θηρατικοι, δε ιχθείσης μόνον scenlem in miseros omiiem effuderunl, fanio fn* 
κα\ διαφυγούσης τής Θήρας, πρδς πλείονα μανία ν rote debacchantcs, omneg ui crudeliiaiis indigna-
έρεθίζονται τή αποτυχία, κα\ τδ αύθις έμπεσδν μετά lionisque reliquiaS consompsisse funditus in illis 
πολλής διώκουσιν τής σπουδής, τή δευτέρα ασφαλείς discerpendis videfrciUuf. Quanius enim quamque 
τήν προτέραν άνακτώμενοι σχολήν ούτως κα\ έπ\ s;evus est impetus quo fera ac voraces bclluae vel 
τους φανέντας δραμόντες οί μιαιφόνοι πριν έγγίσαι venalici canes, ubi sertiel oslensam ex idonco in -
σπασάμενοι τά ξίφη ευθύς άνήρουν πλησιάσαντες, lervallo pradain amUeriul, ίιι eanulcm cutn rurstis 
μετά τοσαύτης έπ ' αυτούς χωρήσαντες ώμότητος, apparet rapiunlur, incilatioue conlenlissima per-
μεθ' δσης άν αύτδν πάλιν λαβόντες τδν παροξύνοντα. sequentes, nibilque sibi ad summuin coualum re-
Ούπω δέ τοίς Χολεοίς έναποτιθέμενοι 4 4 τά ξίφη, liqui facientes, quo praeteritaB occasionis danuium 
άλλ* έτι γυμνά κατέχοντες έν χερσ\ν αύτάθερμψ κα\ dedecusve posteriore succe9Su, si queant, emen-
άτμίζοντι μεμολυσμένα αίματι, δύο καθ* δν έπο- C dent; tanla nibiloque minus acri contentione cur-
ρεύοντο τόπον δρώσι κείμενα μοναστήρια (9i) # ούκ sus in vialores iniseroS, ul prinnim apparuerunt, 
αντικρύ τής δδοιπορίας, άλλ* εγκάρσια κατάθάτερον abrepli sanguinarii sunl, s l r ic l i i jam procul ensi-
μέρος χειρδς απέχοντα σταδίους μέν αλλήλων τριά- bue; quibus cos mox assecuti facile, conlrucida-
κοντα, τούδε έν ψ ήμεν τόπου πέντε κα\ δέκα· runt, tanla credulitale, ul si ille qui corum furo-
ίκαστον ώσπερ άπδ κέντρου έπΙ τάς περιφερείς τού rem generosis verbis prorilaverat rursus offerre-
κύκλου γραμμάς άφεστώτα ίσψ τώ μέτρφ. Μερι- lur, nibil potuerint ad atrocitaieni eain addere 
σθέντες ούν έχώρουν οί ήμίσεις έφ' έκάτερον, δσην qua in hos debacchabantur. Noudum vaginis gla-
ήσαν άνασκευασάμενοι λείαν έπ\ χώραν i 9 μετά τών dios reddidcranl, quos adbuc nudos el infcclos 
υποζυγίων έάσαντες. Κα\ τδν Μ μέν πρδς νότον πώς calido atque adeo fumanli sanguinc manibus tene-
άνείλον ούκ έγνων ή τίνα, τδν 4 7 δέ έπ\ τδ βόρειον bant, 77 c u m e s s e tuguria duo vident lolidem 
κλίμα έπλησιάζομεν. Έκ τού 4 8 πολλού δρόμου τών monacboruai babilacula, non ex adverso progre-
βε/ών κτυπούντων ταίς φαρέτραις αίσθόμενον, κα\ dienlibus opposita, scd ex obliquo, ad utramquc 
φεύγειν άρξάμενον έντείνοντες 4 8 τά τόξα πολλοίς manum binc inde eila inlervallo invicem triginla 
δκιπείρουσι βέλεσιν. Είτα πρηνή πεσόντα καταλα- sladiorum : cujus nos spaiii niedium exacte lo-

YARIiE LFCTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
u έπήρκεσεν, τδ σωρ.άτιον κολ, 4 8 τούτων δέ τρείς ύπαντ. ημάς. 4 8 χλεύην. 4 4 έναποθέμενοι τά Palat. 

1 έπ\ χώρας. 4 8 γιων και τους μεν πρδς νότον. 4 7 ή τινας · τών δέ Sloi l . 4 8 τδν δέ Vat. Altem. έκ τού. 
" έντείναντες. 

PETRI POSS1N1 ΝΟΤΛΕ. 

t;92) Μοναστήρια. Yitavi de industria iu ialer- iihi de moribus et instilutis inoiiachoriim agii. H;cc 
prtMaiione monasteriorum nomen, quod q«a3 esl adnionere necessc fuit, quod vetus interpres cum 
«rjiis hodie recepta notio nequaquam buic loco con- hac non animadvertisset, inuUosque in singnlis 
venire possit. Omnes enini per uionaslerium intel- illis duobus domiciliis fuisse crederel, confudit 
liginms domicilium commune mullorun mouaebo- pertnrbaviique tolum hunc locum. Porro ista si-
nun. Αι ex iis qunc mox sequunlur, ccrto cerlius gnilicalione pro babilatione unius dunlaxai mona-
i?st siiigulos in istis domunculis monachos vixisse. cbi usurpaliim memini semel aique ii£rum μονα-
Quod etiam explicatum supra esl ab ipso auciore, στη οίου nomen apud Albanasium in Vila Anlvmi. 
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eum tenebanuis, ut hinc ubi eramus alteruirani Α βόντες ού κατέλιπον,έπ\ τών φθασάντων τραυμάτων 
ail doinuncalam, tanquam a ceniro ad circumfe-
renliaai, aequales produci lineae poluerinl longilu-
dine ulrinque stadiorum quindecim. Diviso igitut 
agmine, ad utrumque diversi properapjt, praeda 
oiiuii quam corraserant eodem in loco illo ubi lum 
eranl cum junienlis relicla. Jam quo pacto intcr-
feclus sil is qui ad austruni ι ral, quisve aut qua-
Hs fuerit scire non potui. Ad enm qui sepleatrio-
nem versus distabat a nobis, idcirco quod accessi 
propias, de illo babeo quod dicam. Hic cuiii ad se 
uinenliuni Barbarorun e i sagiUarum pharetiw 

έάσαντες άποθανείν, άρχουσας έχοντα προς τούτο 
πληγάς. "Ετι δέ εμπνέοντα και ψυχοββαγούντα 
άνατρέψαντβς ·· ύπτιον άπδ ήβης άνατέμνουσιν έπ\ 
θώρακα * άναπνεύσαντα δέ διά τής ανατομής τά 
σπλάγχνα κα\τα!ς πλευραίςπεριχυθέντα εκατέρωθεν 
τοίς κοντοί; διετάραττον, έως και ταύτα διέσπασαν 
πρ\ν άπέλθωσιν. Μετά ταύτ' έγώ μέν άπέδρων τάς 
πράξεις 8 Ι , ώς έφην προλαβών, δ δέ σδς παις τί 
ποτε με ίνας έπαθεν ούκ οίδα, ζώντα μέν καταλιπων, 
ού χρηστάς δέ περ\ τού ζήν έχοντα ελπίδας 8 8 διά 
τδν ψιθυρισθέντα θάνατον. 

luaique sonilti scse in molu collidenliuni, iudicium band dubium bausissel, fi.gamque capessis-
sel, inlendenlcs aicus Barbari mullis eum jaculis transverberaruiu. Ex quibus afllicio in faciem cum 
infcsii guperveaissent, 78 nequaquam passi sunl ex illis quue jam cxceperat vulaeribus noori 
( eraat aulem illa et gravllale et numero lelulia), sed spiranieai adbuc el iuler exlremos anbelilus 
segre anirnam irabcnlem cum resupiuassent, a pube siirsum versus ad peclns usque sccueruat, 
spiranliaque viscera recenli seclione, el quvcunque lateribue utriiiquc circuinfusa exla prccor-
diave erant coniis veraando commisc tibant. Nec receescrunl prius quam avulsa illa discerpsisseni. 
Ilac ego tenus vidisse contentus, boc arliculo remm in fugani me dedi, ut jata occupavi diceie; 
lucri ea facious qux verisiniile eral, ex taiila illorum crudelitate me passtirum. Tuo vcro qui re-
mansil iilio quid accideril nescio. Yivuui quidem ego el salvum reliqui, caneruai nequaquaui satis 
lirma in poslcrum spe, propler nuntiuni desliiiata: sibi csedis, cujus clanculuiu el per &u»urruni cx 
ai-caao consilio Barbarorum ad nos emanaverai audilio. 

NARRATIO VI." β Δ111Π1ΜΑ q\ 
llaec ego cuiii audissem, < umque infixam pra> Ταύτα άκουσας έγώ, xa\ τήν νυχτερινήν φαντα-

irrca sensibus n«»ctnrni visi recens oblati speciem σίαν έναυλον έχων (ήμην γάρ δή κατ* οναρ 8 8 έπι-
babcreiu ( visus enim in somnis eram legere litte-
ras nuper 79 >n manus mibi Iradilas a quodaai 
non igaoto, quas anleqaam cvolverem lenebal me 
mlraaleiri litulus iasciiplus exloriori plicalune 
sic se babens: Domino meo secundum Deum et 
patri mortaUtalis miseriis dc[unctu$ Theodulus), 
quid lum me passum quove mc tandcm bsec accc-
pissc animo putalis (si exaiiimaio lali nunlio SAJ-
per adbuc crat ulla pars aaiini)? Vis iiimiruin 
doloris coovulnerabat roibi cor, dislrahebat v i -
scera, robur vero vigorque corporis velut resolu-
tis nervis elanguerat, cunclaque inihi meaibra 

στολήν άναγινώσκων έγχειρισθείσαν έναγχδς , ν μοι 
παρά τίνος τών γνωρίμων, πρν.ν άνειληθήναι 8 8 έπι 
τής πτύξε ως έχουσαν ούτως· Τφ μετά θεόν δε-
σπότη μου χαϊ πατρϊ ό μακάριος Θεόδου
λος [95]), τί ποτε άρα τήν ψυχήν έπεπδνθειν 8 8 , 
εΓπερ ειχον έτι ψυχήν ; Έτεμνόμην τήν καρδίαν 
διεσπώμην τά σπλάγχνα,παρελελύμην τήν ίσχύν 
διέσταζον 8 ί άπλώ; πάσιν τοίς μέλεσιν τήν αγγελία ν 
άκουσας τφ όνείρφ συνωθούσαν, κα\ ούκ έτι ποιούσαν 
ένδοιασμδν 8 8, ή άμφίβολον τήν ύπόνοιαν τής τελευτής ν 

βεβαιωθείσαν πρδς τδ άξιδπιστον δυσΥν μαρτυ-
ρ ία ι ς 8 9 . Κα\ ώσπερ έμβροντηθε\ς (94) άθρδφ νεφών 

pariler slillalim in sudores colliquescebanl. Non C συμπαταγούντων ήχή, ούτ' έκλαιον λοιπδν, ούτ* ώδυ-
enim jam lactare animuro dubilalionc sal le» ulla ρδμην, άλλ' άτενώς έβλεπον 8 8 πρδς αύτδν άσκαρ-

VARIiE LECT10NES ΕΧ CODD. ALLAT1ANIS. 

8 8 άναστρέψσντες. 8 1 τάς πράξεις decsi. 8 8 τάς έλπί. Palat. 8 8 Deest κατ'. 8 4 έναγχδς μοι. 8 8 πρ\ν 
άναληφθήναι Sforl. 8 8 έδει μου τδτε παθεΐν εΓπερ. 8 Τ στάζον Ιδρώτα απλώς. Μ ένδοιάσιμον Siorl. ef 
1'alai. 8 8 δυσ\ μαρτυρ. δνείρω τέ φτ.μι· καί τοις τού περισωθέντος μηνύμασιν τί τδ εντεύθεν, αποσβεσθεί ση ς 
ήδη μοι κα\ αυτής τής φωνής ούτ' δδυρ. 8 8 άλλ' άτενώς έβλεπον usque κατά θείαν πρόνοιαν desunt. 

PKTRl IOSSINI N O T J E . 

nioituuia snuai. 1'ndo mcriio conlurbatur paler 
quod filiuia μακάριον dici \idcrel : hoc eoim eral 
dicere eum esse dcfiuiclum. Ut potucrinl illa duo 
vrrba Θεόδουλος μακάριος, ita vorii, Theodulu* 
miaerus mortalis vilce ile[unclu$. Qwod posl illa 
verba mox sequihtr in cod. Tol. corniplum eral 
onttssis vorbis aliquof, qusD c. K. sttppedUavil. 

(94) K-il ωσπερ έμβροντηθείς, elc. Lorus in 
allero codice conupius est, et a vetore interprctc 
prorsus omissus in illa verba frigide muiaius : 
quid deinde sequiiur ? Cod. Reg. έμβροντηθεις 
άθρώδί φωνή νεφών. Sed codicis Toloaatii leclio 
plana ci simplcx retinenda. 

(9δ) Μακάριος Θεόδουλος. Usilata Grapcornm 
foriaula μάκαρες ei μακάριοι el μακαρίται dico-
banlur morlai. Nolior vulgo res quam ul du i 
plaribus debeal : addam lanluai : eliam Laiinos 
boc esse imilalos. Horalius l ib. ι Salyra 9, scttr-
ram cui pater materque morlui erani oaeteriqnc 
coasanguinei, sic loquenlero facil, 

Omnet compomi felices. 
Pcrsius quoque Sattjra 3 : 

Uinc tuba, candelw, tandemque beatulus allo 
Compositui tecto, crastisque iulatu$ amomis, etc. 

Ul beaiulus illic, ita islhic apud Nilum μακάριος 
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δαμυκτι κεχηνδτι τφ βλέμματι. Ή γαρ κυβερνώσα Α poteram, cum conseitttentes ad unum tes Γι πιο
τά βλέφαρα πάντως ένδον ναρκήσασα δύναμις έμει- ninm auctoritates haberem duas nunlii et som-
νενάπρακτος, νεκρά καταλιπούσα τά κατά τέχνην ni i . Ergo velui fulgurilus, aut repentino fragore 
φυσικήν ηνίοχου με να αίσθητήρια. Τοιαύτη γάρ ή collidenlium sese nubium perctilsns, haerebam aT-
ύπερβάλλουσα λύπη αχανείς καί λίθων άναισΟητοτέ- tiicius in staporem, ut neqtie flerein neque lamenta-
ρους ποιεί, κα\ τδ ύγρδν τών δακρύων πήγνυσι κάτω, rer. Sed hominem qui superiora narraverat, cerlo 
τή παχύτητι τού πνεύματος κωλύουσα έπι τούς et miS(|uam connivente fisebam obtutu, hiantibus 
οφθαλμούς τούτο χωρείν. Καί με κατά θείαν πρδ- semper oculis, quod ea quae palpebrarum g O 
νοιαν γυνή τις 8 1 τών αύτδθι, ής τδ τέκνον (95)τδ inolum gubernat, ex intimo facullas prorsiis ob^ 
άναιρεθέν ετύγχανε μειράκιον (έδηλώθησαν γάρ ·* torpuissei easqtie parles quse miro quodam ar l i -
λοιπδνύπδ τών λαθείν δυνηθέντων οί τελευτήσαντες) fleis nalune consilio praefeciae sunl actioni visus 
τής πωρώσεως μόλις άνήνεγκεν εκείνης, 'ϋς γάρ moderand*, pene mortuas reliqtiisset. Solet enim 
έμαθεν σφαγέντα τδν παίδα, καί πρδς τούςάνελόντας ingens dolor, qualis ille tuni meus crat, defigere 
γενναίως άγωνισάμενον 8 S , τή πράξει τήν πρδς αύτδν obstipos in veetigio quos oppressit, et ad durilieni 
έπεδείξατο συγγένειαν, μήτηρ αληθώς εκείνου φα- pltisqtiam saxeam obstupefacere, lacrymarum 
νείσα γνησία· έσθήταγάρ περιθεμένη λαμπράν, κα\ JJ eliam humore congelalo, aut cerle obstructo infra 
τδ σχήμα άπαν έξαλλάξασα πρδς τδ φαιδρότερον, meatu, objecloque obice densali spiritus effluere 
τάς χείρας πρδς τδν ούρανδν άνέτεινε, φωνάς είς in oculos probibilo. Sic eram, cum divina provi-
τδν Σωτήρα θεδν άναπέμπουσα τοιάσδε· Σο\ παρ- dentia, quaedam illius in quo lum eraraus loci 
εθίμην, Δέσποτα, τδν παίδα, και σέσωσταί μοι κα\ civis femina, cujus filius eral ille interfeclue ado-
νύν κα\ έως τοΰ αιώνος · παρά σο\ πεπίστευκα τδ lescens (nain qui latere Barbaros potuerant, no-
μειράκιον, κάί πεφύλακται σώον 8 % αληθώς κα\ mina ediderant iiiterfeclorum), a slupore illo vfx 
άτρωτον. Ού γάρ δτι τέΟνηκεν, ούδ' δπως κατέλυσε me landem excilavit. Ut enim inleremptum acce-
τδν βίον λογίζομαι, άλλ' δτι πάσης αμαρτίας έφυγε pit tilium, al non ignava morle, sed nobili adver-
π ε ί ρ α ν σκοπώ, ούχ δτι κατετρώθη τδ σώμα κα\ πι- sus grassatores fiinctum ccrlamine generose tan-
κράν ύπέμεινε τελευτήν, άλλ' δτι τήν ψυχήν καθαράν dem occubuisse, cognationcm cum ΊΙΙο suam com-
καΐ άμωμον ήνεγκεν εκεί, καί τδ πνεύμα ταίς σαίς niunionemque sanguinis faclis assernit, seque 
άσπιλον παρέθετο.χερσίν. Έγώ βραβεία τάς σφαγάς veram lalis filii probavit matrem. Nam curo se 
αριθμώ. Έ γ ώ τάς πληγάς στεφάνους μετρώ. Εϊθε splciitlidis ornassct vestibus, caeleroque omni g l 
κα\ πλείονας έχώρει τδ σώμα τδ σδν, ώ παί, ίνα σοι cullu ad isetanlis speciem converlissel, sublalis 
πλείονες γεγόνασιν οί μισθοί. C in coelum manibus, ad sutim et filii salvatorem 

Deuin tales emisil voces : Deposueram apud te fllitim, Domine, nec inodo poenilet. Scrvasti depo-
situin cum fidc; spei meae non deiuit officium palrocinii la i . Salvus, agnosco, etiamnum is mihi 
€6t n«nc et in ssecotum. Tibi credideram, lu servasti, tu vere incoluiuein custodisti. Nam quod est 
moriuus, quodque hujus vitapt vinculis soluius est repulandum non videiur, cum boc considero jam 
in securiialig porlum subductam esse illius innocentiam, \\t ab omui peccandi periculo tulus 
porro sil futurus; neque item quod convulneralus contrucidalusquc est me movet, cuin illud 
succurrit : puram illius et inculpalam animam ad felicitateni evolasse, el immaculatum ej«is 
spiriluin tuis eommeudatum et iradiltnn manibus fuisse. Ego tales in prsemiorum nutnero caedes impulo. 
H& plagce inibi preliura et decus coronarum oblinenl. Atque utinam pluribus capiendis corpus 
siiCfecisset, quo aucto lunc earum nmnero pluribus jam proeiniis fruercrig. Ex qua lanla bonorum 
<opia redde mibi mercedeni fastidioruin laborumquc, qtios, te dum in utero gestarem, pertuli. 

"Ενθεν μοι 8 8 τής κυοφορίας άπόδος τούς μισθούς. Solve hinc mibi quod debes pro doloribus puer-
Ένθεντών ώδίνων πάρασχε τάς άμοιβάς.Ένθεν τής perii. Indidem pro lactatione grajiam rcfer nu-
τιθηνίας δρεξον τάς τιμάς. Συμμέρισαί μοι τούς άθ- ^ ir ici eidem et gcnilrici. Denique mecum commii-
λους τών πόνων κοινδς γάρ αμφοτέρων δ κάματος. Σύ nica cerlaminum ac laborum tuoruni pra;mia, 
ήγώνισας 8 6 , κάγώ τοΰ αγώνος" έστερξατά τραύματα* quando ulrique nostrum communis pugnae jaclalio 
σύήθλησας, κάγώ τής αθλήσεως συ νήδομαί σοι. Σύ πρδς ac conlenlio fuit. Τιι pugnasli, ei ego lua vulnera 
βαρβαρικδν έστης θυμδν, έγώ δέ πρδς φύσεως τυραν- boni consului; tu cerlasli, 82 sed ego tibi ceriamon 

VARIAi I.ECTIONES EX COOO. A L L A T I A N I S . 

·· έως γυνή τις τών αυτόθι, ής κα\ τί τε τδ άναιρ. περ\ αυτών. 8 1 ούτως δέ άρα ή ν , δν κα\ φθάσας ο 
λόγος διαβόητος τή μεγαλοψυχία έγνώρισεν άνεκτήσατό με κα\ τού πολλού πάθους άνενεγκεϊν παρεσκευα-
σ ε ν ώ ς γ ά ρ . " ήγωνισμένον.' β ν πεφύλακται μοι σώον. β · οί μισθοί, μοι τών ώδίνων άποδος. συ 
ήγώνισαι. · 7 συμμέτοχος σοι καθίσταμαι. 

PETRI POSSINI N O T i C . 

(95) Γννι\ τις τών αυτόθι ϊ\ς τέκνον, etc. Fuit serluin ct moutein ejus nominis , cujus civilalis 
bic nimiruiii civilas, nominc Pliaran, pnuler de- civis !ucc mulier esscl, Yidc Adrichoiiuuin. 
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jgratulor. Tn cum Barbarorum iiupoleuli furore Α ν?οα έ πόλε μη σα. Σύ θανάτου κατεφρόνησα:, έγώ βέ 
rongr,e$sus cs cominus; ego adversus naltire ly -
rannidcm pro raiionis imperio dcbellavi; conteni-
psisli tu mortem, ego nialernorum viseerum sen-
s-tim omneni in lua clade nihili feci; lu dolorem 
kialium vulnerum mligii paiienlcr, cgo rapiato-
rum nunc cutn niaxime dicciploiumque visccnun 
lormenlum multo acerriinum conslanlor perfero. 
A,c forte ai quis spsiimel, non lolerabiliora mea 
videantur maia qnaiu lua. Natn ut tu aculeo el 
acerbitale doloris vincas, ego vicissim in malo 
prolixiori longitudine paiientiae te supcro. Elsi 
cnim crudelis tibi quaedam rt acerrimis coujuncla 
cruciatibus oblaia mors csl, at esl celeriler trans-
acta eadem. Jfe leuius otioge 83 lorquet et con-

σπλάγχνων ύπερεφρδνησα. Συ τήν όδύνην της σφα
γής ήνεγκας άνεκτώς, έγώ σπαρασσόμενων μοι τών 
ππλάγχνων καρτερώ τήν βάσανον ίσα, κα\ ού κατα-
διίστΞρ* τών σών τά έμά. £ύ τψ πικρώ τής οδύνης 
νικάς, εγώ τώ μήκε* τού χρόνον πλεονεκτώ. Κάν 
γάρ σοι λίαν άλγεινδς γέγονεν, άλλά πρδς ώραν δ 
θάνατος, έγώ δέ μακρδν έλκω τδ άλγη μα · κάν α 

επιεικώς τούτο φέρω φιλοσοφούσα, ούκ άναισθητώ 
τού πάθους · · , άλλά βία κρατώ ττίς οδύνης. Άλγω 
λυομένων μοι τών δεσμών τής νηδύος, κα\ τους κόλ
πους τής μήτρας σπαράσσομαι · άλλ' επέχω σώφρονι 
ίογισμψ τά τούτων έπανιστάμενα πάθη. Τί γάρ πέν
θους δφελος μανικού τού οίχομένου λοιπδν άναλύειν 
ού πεφυκότος; Λιά τούτο ούκ έμιμησάμην σαρκών 

ficit dojor, Qiuem ai ratione sperno, non conlinuo Β μητέρας άγεννώς έπ\ ταϊς τοιαύταις συμφοραίς 
παθαινομένας. Ούκ έζήλωσα σωμάτων τεκούσας τήν 
ζωήν ταύτην μόνην λογιζομένας, αί τδν μέλλοντα 
βίον άγνοούσαι, δεινδν τίθενται και χαλεπδν τήν έν 
τώπαρόντιτώνφιλτάτων διάζευξιν. Ού κατέσχισα (96) 
χιτώνα, κα\ γυμνά χερσ\ν έτυψα στέρνα. Ούκ έσπά-
ραξα κόμας εμάς, ούκ δνυξιν ήφάνισα τδ πρόσωπον, 
ζήν σε παρά θεψ τήν άκήρατον πεπεισμένη ζωήν, 
και Ιξειν με μετ' ού πολύγηροκόμον έκεΤ, δταν περι Γ 

θραυσθή δτψ δή ποτε τρόπψ κάμο\ τδ δστράκινον 
σκεύος. Μακαρία 7 · έν μητράσιν έγώ τοιούτον άγω-
νιστήν θεψπαραστήσασα! μακαρία κα\ τρισμακαρία! 
θαρσώ γάρ αληθώς καυχήσασθαι λοιπδν, απελθόντος 
σου, είς δν f 1 έδεδοίκειν μήτι χαλεπόν με δ φθόνος 

. έργάσηται, είς ψυχικδν έπιβουλεύσας σοι κίνδυνον. 
•Αλλ' άπιθι, ώ παΤ, άπιθι τήν καλήν πορείαν, άπιθι · 
οϋ γάρπαραχωρήσωτώ πατριάρχη Αβραάμ τών πρω
τείων πρδς αύτδν κρινομένη· ούδ' αγαπήσω μετ' αύτδν 
τά δευτερεΓα λαβείν, δτι προθύμως τδν υίδν κελευσθείς 
άνήνεγκεν ίερείον άπαθώς τψ θεφ. Άδηλον γάρ ε! 
μετά τήν άλοκάρπωσιν έμεινενδαύτος απαθής· έπε\ 
κα\ άλλοι πολ·λο\, σταθερδν έπ\ τών έργων φυλάξαντες 
το φρόνημα, μετά τήν πράξιν πρδς λύπην έκάμφθη-
σαν, μεταμέλεια τδ ασθενές τής φύσεως έλέγξαντες. 

,ιιοη senlio, sed natiira? scnsum judicio viriutis 
opprimo : pungil nie dolor utique, nec quod le-
viler fero slupor est, scd conslantia. Sentio, h i -
quani, convulsi lormenla uteri, et effracla nunc in 
.lua morie, ιιι olimin luoparlu, vincula omnia invo-
lucraqne nalura*. Al ex co lumesccnlciii nileniem-
que sursuii) pei tiirbalioncm calcal allior insur-
gens alque pMetil aucloritas sapientia?, et menli 
jus suum ass^ril. Nam quis, rogo, fruelug vesani 
ei rabiosi, lucttis, qui ul se rumpal, resarcire ja-
cturam haud iinquam quoal cujus causa ringitur? 
.Quare imiiala non sum yulgares maires, quae in 
casibus ejusmodi tatn se molliler ct dissoLule gc-
ιυηΐ, lantos ttmiultus et tragoedias cient, prorstis 
ut dunlaxai rarnis ac corporum se roatres, noo 
itcm ammorum recordari videanlur, in islaque 
iitia airumnosa vila omnes babere defixas spei suac 
raiiones. Mirum igilur non est iit ca ignorantia 
fnlurae felicioris.vi.ise, si cbarorum ex jsla discessiim 
,iam gravUe r̂ feruni. Ego vero non scidi tunicam, 
ncc nudala peclpra manibus planxi. Non discerpsi 
comas g4 meas, non tinguibus faci^m defonnavi, 
liac persuasi.9;ie praeniunita : vivere le, alqnc adeo 
iramortali y.eraque vita porfiui, meqne in le non nuilto post, ut esl in declivi aetag mea, habiturarn 
illic scnectuti^ mê e curalor^in, quaudo inihi cumque et quocunque casu flctile hoe vasculum ron-
fringelur. Q me ^felicem i;iter inalrcs, quae lam acrem Deo pugnatorem produxerim, ielicem el 
(er felicein! Nunc enim vere deuiuu) audeo gloriari, te, cui limebam uni, in oimi locum snbdu-
clo, ubi longe ex.lra omnem aleam sis ejus periculi, quod ine unicum eollic iiam babebal, ne qna 
uixidia sinisl i* foiiunae spes de le meas interverteret, Lnsidiisque innoccniiapt luae faclis animani 
in discrimeu salulis luain adducerel. At nunc abi securus, ο tili, peregrinarc peregrinatione»» istaiu 
pulcherrimam : a b i ; milii enim abunde magiiiini est solalium conscieiuiam laudis meuc lani;r, » l 

jie palriarchas quidcm Abrahamo concedam principatuin bujus gloriae, aut sccundum ab eo boni 
ronsulani digrviiaiis looiim; nam ille sane slrenue promptoque stilit animo admovilque aris Tdium 
tiic jubente Deo. Al ixicerium reliquil fueritne post consumplum bolocausto 85 nalum pergeveraturus 

VARIA: LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
M κα\ επιεικώς. .·.· ουκ άναισθήτως τού πάθους deeuiit nsqne ad ούκ δνυξιν ήφάνισα τδ πρόσωπον 

1 0 σκεύος κα\ πρδς τδν εκείθεν αιώνα πορεύσομαι, μακαρία. 7 1 σου είς Χριστδν και άΐδί ως τούτω συνεσο-
μένου, κα\ τρυφής άληκτου μεταλαυ-βάνοντο*- ^ verbis, είς δ έδεδοίκειν, usque ad πορείαν άπιθι doguul 
ιιι Palal. . \ 

PETRl POSSLSI ΝΟΤΛ. 

(96) Ού κατέσχισα *\c. Habilus l i i omnes aclusqHe lugenliiml, ut passim est apud pocts^ 
Videri poiesl cboius priinus Troadum Seneca*. 
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iilem qui anlea, hoc esi, nullo doloris sensu perturbatus, quando et mulli alti ab eo qnod in 
re praesenti immolum lenuerant constantix proposUo in mollero, deiiide luclum et querelas defle-
xere, naiiira irobcllicilaicm tali defeclione confessi. 

Έ γ ώ δέ νυν άνδρίζομχι, xxl τήν δδυνηρχν κατ- \ Atqui ego ntroc cum maxime ato animo post 
ήφειαν μεταβάλλω πρδ; τδ εύφημον (97). "Οτε Τ* . cladem, moestitiainque orbimis omnem el male-
τούς άλλους κατεργαζόμένος ό χρόνος ήττονας δείκνυσι 
τού πάθους τψ μήκει τού καιρού δαπάνησα; κατ* 
ολίγον αυτών της καρτερία; τούς τόνους. "Οτε ή 
μνήμη καινίζουσα τδ άλγη μα σχολήν δίδωσι τψ λο-
γ·.σμώ έπ* αδείας σκέπτεσθαι τά οδυνηρά τού πά
θους. Χαλεπδν γάρ και λίαν δύσκολον κρίσιν δρθήν 
πολλψ χρδνω φυλάξαι παντάπασιν άμετάπτωτον, 
τής εξουσίας τοΰ λογισμού ευκόλως έπ\ τά εναντία 
τών δεδογμένων προτρεπομένης.'Οδυρόμην χηρείαν 
ποτέ, κα\ τήν έρημίαν τής κηδεμονίας τοΰ σοΰ πα-
τρδ; ώς αβοήθητος έστέναξα. Νύν δέ τί δεί δακρύσαι, 
τί δέ κα\ όλοφύρεσθαι, προστάτην έχουσαν τοιούτον 
παρά θεώ, κα\ άμύνειν έν τοις κακοίς 7* εκείθεν 

suados queslus in bona omnia rerba commuto : 
quando alii , a mali senau prius infieti , iracti de-
mum mora, perturbalioni dant victas manus, post-
quain contento* lllos quibw prius sleterant gene-
rosae patientiae nervos arrosil tadioaa diuturnilas, 
ac sensim incidit; memoria vero renovando pr«-
teriti mah speciem, menli per ipsum conflictum ad 
effkiuro aitenla, noxiam jara eecurae faciilialem 
oiiumque praebet attenle perpeitdendi quam ea 
gravis et acerba calamiias foerif. Difiicire qulppc 
in priniis aiquearduum est erectum longo temporo 
ei velut obfirmatum in slatu jttdicittm eustcnlare 
ralionis, ita ut incliuet nusquam, quamvis fiatura 

δυνάμενον, και τήν γηροκομίαν τής έμής πολιάς Β mobilis in partem alteram animtie (iber etiam 86 
πα4οέχειν άφθονωτέραν έκ τών άεννάων μετ' εξ
ουσίας άντλούντα χαρίτων, καί έποχετεύοντα φιλο-
τιμότερον μάλλον ή βασιλικών έτι 7 4 περιών ήρχες 
θησαυρών ; Επειδή τούτοις μέν τδ άναλισκόμενον 
έπιλείπει, ώς έχουσιν ώρισμένον μέτρψ τδ άποκεί-
μενον, όμβρούσι δέ έκείνοις ού ποτε λείψει χορηγία 
πηγάζουσα. 

ad contraria iis quse prius slalueral deccrnenda. 
Fuit cum viduUatem logerem meam ; et dcsiilnta 
eo auxilio qood in patris tui providentia, dumvi -
verei, mihi certum erat consliluttim, solitudinem 
dcplorarem. Nunc vero ilcre quid altinot aul la-
mentari, cum (alem te apud Deum patronum ha-
bcam tam gratiosum et poientcm, ul sit tibi facil-

liniiim nialum a me Hlinc omnc propulsare, idemquc longc illic maximam facullatem habiturus sis omnis 
ejus mihi providendae copiae, qu;e ad fovendam beandamqne seneciutem meam opus eri l , qnippe 
adrnotus a-lerno ac perenni graliarum fonli cum potestate maxima quain large voles bauriendi in 
iiieqne derivandi, imo profumlendi liberalius quam si adhuc siipersles regiorum praeiecturam thesauro-
r u m gerere*. Ex iis enim quaiitulumcunque esl quod decerpilur fiumma? certe deest, nl cuju* 
quainvis magnse definitus sil numeru9, at cooleslibus diviliis quanlavis in nos copia deplucnlibus, 
nimquam lamen deficial donorum inexbausla scaturigc 

Πρδς ταύτα έγώ κατεδυόμην, ούτως πρδς τδ τού D *Ad haec ego piidore confundebar, quod filii tani 
σταιδδς πάθος μαλακ:σθε\ς άγεννώς, καί ήττων γυ- 87 molliler tainque ignaviler casum tulissem. 
ναικίδς είς άνδρείαν φανείς 7 1 ήδούμην τούς παρόντας, 
εΟαύμαζον έκείνην, έσκωπτον έμαυτδν, ύπώπια τούς 
τ ή ς γενναίας εκείνης λόγους δεξάμενος, κα\ μανίαν 
χρίνας έμήν τδ σώφρον εκείνης. Δίκαια γάρ έγκα-
λείν Ιφ οίς έπαθον νομίσαςθεώ, τότε έγνων άμαρ· 
τών δτε 7 6 τψ παραδείγματι τής γυναικδς φορητή ν 
f μαθον παντδς δεινού προσβολήν. Ή γάρ συνείδησις 7 7 

καταπεσούσα είς άθυμίαν τψ νομισθέντι άνυποίστψ 
-πολλάκις εγείρεται πρδς τδ εύθυμον τή νήψει (98) 
του τ ά Γσα παθόντος, τδ μή είκειν ευκόλως πάθει 
π α ρ ά τοΰ κρατήσαντος τούτου ευχερώς διδχχθείσι. 
"Εδοξεν ούν τή βουλή τών τήν Φαραν οίκούντο>ν, 
μ ε τ ά τήν άκοήν τών ήγγελμένων, μή σιωπήσαι τδ 
τ ο λ μ η θ έ ν , ποιήσαι δέ τώ τών βαρ6άρ<ον βασιλεί 
τοΰτο καταφανές. Κα\ δή πέμπουσι πρδς αύτδν δύο 

Jamqtie plane deprehensus inibecillior femina, \e-
rebaroculos et taciia jndicia circumstantium. Nec 
minus illam mirabar, quam me objurgabam, magni-
fica verba illins beroinae non aliter accipiens qnam 
ut suggillationes impalientise meae, meque ipsuin 
amentiae ipsius sapienliae inoderalionisque lesti-
monio convincens. Justam enim mibi esse causam 
arbilratus antea expostulandi cum Deo peccasse 
me lum dcmum seniiebam, cum exemplo muliem 
inlelligerem omnem esse mali cujuscunque tolera-
bilem vtm. NamafQicta in desperalionem conscien-
lia, oppriineote mali niole quam falso ineluclabi-
lem exislimat, exciiatur plerumque ad bene spc-
randum ojus constantia, qui in experientia non 
ininorss mali moderalionem sui coinpolem tencre 

V A R I J 2 L E C T I O N E S E X CODO. A L L A T I A N I S . 

7 * το εύφημον, οτε. 7* έν τοίς καθήκουσιν εκεί Palat. 7 V ών l u εί περιών Palat. 
τ φ . 9 7 ή γάρσυνείδησις usque ad διδαχθείσα desunt in cod. 

φανε\ς καί. Τ · δτι 

P E T R I POSSINI N O T i E . 

(97) Πρός τό εΰφημον. Ua c. R. Tulosanus (98) Τη νήψει. Suspicabar aliquando legendum 
v c i o τ 6 εύθυμον, non inconnnodc. τζ Οψει, scd nihil est neccsse. 
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peraeverayii; ab eo qui praeclare perlurbatiouem Α τ ώ ν παρ* αύτοις καλουμένων ήμεροδρδμων ( i ) έγ. 
ψ\*Η9 ΤΒ ) Ιβτθdocta ηοη esse cedcndum ei leviier 
Vnfgata Mnt faraa lairocinii barbarici convenilin 
romniiini consilio civium Pliaran : rem lanlam latn 
siudacier conlra fae et foedttg altenuiam oeuli-
qijaai dissimulaodatn ?ideri, egdandam vero ope-
Γ Μ Η itt Barbarorum irgalns de ea certior qtiain-
priiutiMi iierei. Hoc naiun) duoe ad illum desii-
nani c u r f e m , e i i i tquoe ipsi benterodrontoe ap-
p<dlani, do iuj t irb queeturos violalorum fcederum. 
Swin aiifein ieli qui ad boc mimslerii publice loca-
laoj pf^filcnlur operain jurenes fere pauluin pnbe-
riiais aduJiioreg ppima jmn lanugine, aul nen tiinc 
procul, spicula singulis el misailia, Tum ad ignia-
pum sile.x, non alia expediiig, sarcina : lanium 

καλούντες παράβασιν τών συγκειμένων σπονδών. 
Νέοι δέ είσιν έφηβων δ λ ί γ ψ Τ β πρεσβύτεροι, π ρ ω ^ 
γενείων εγγύς, ταίς τοιαύταις ύπηρετουμενοι χρείαις 
τδξων κα\ βελών, ακοντίων και πυροβόλων λίθων 
έπιφερδμενοι πλέον ουδέν. Ταύτα γάρ αύτοίς πρδς 
την ζωήν κατά τήν δ$<κπορίαν γίνεται χρήσιμα, τά 
μ^ν τήν άγραν, τά δέ τδ πΰρ παρέχοντα πρδς τήν 
δπτησιν. Ζύλον γάρ αύτοίς έν παντ\ τόπω κα\ φρύ
γανων εύπορία πολλή, ούδενδς κατά τήν έρημον 
ύλοτομούντος τά φυδμενα. Έν φ δέ έκείνην ήνυον 
ούτοι τήν δ$δν, ήμείςέπ\ τήν συγκομιδήν έξήλθομεν 
τών σωμάτων, κα\ παραγβνόμενοι πεμπταίους εύρο-
μεν τούς άνηρημένους ουδέν παθόντας ών πάσχει* 
είκδς νεκρδν πολυήμερον · ούκ δδωδότας, ού μυδων-

enim, iler capessenlibus, et ftecessarium et galis ^ τα; ( 2 ) , ούκ άδικηθέντας παρά τών λυμαίνεσθαι 
esl; telis? baslilibusque feras etninus coroinusque 
jcicduni; quibue coquendis ignis exrulitur e coli-
| u s ; prodiga passim lignorum et igniarii copia, 
sicris virgullis el fomenlig ignis nullo non se loco 
ap* ι apiendam flamiuani oQerenlibng: quod frulices 
qui gponte per soliiudinea: nascuntur nemo caedal 
aut comportel. luleritn vero dum il l i demandatum 
p^ragebant iier, nosado0icia funebria vergi elaluti 
cx locis ubi jacebanl c$sorum corpora prodiimus. 
puo cum pervcnissemus quinlaro jam diem, inorluos 
reperimus nibil 89 eorum passos quae exaaima-
jlonun a mullis jam diebus cadaverum uatura fe r i : 
nallogravi odore, nulla ingrala specie qualis es?e 
flutorum el labescenlium golel corporum, ne vio-

πεφυκότων σαρκοβόρων όρνέων ή θηρίων αγρίων. 
Τοσούτον δέ χρόνον έχειν αυτούς, κα\ δ τού Μαγάδω-
νος είρήκει παΤς· τούτο γάρ ήν δνομα τψ πρδς τών 
βαρβάρων πεφονευμένφ βουλευτή. Ή ν δέ δ μέν έν 
τή Βησθραμβή Πρόκλος, Ύπάτιος δέ έν τή « μονή, 
Σαλαήλ, Μακάριος δέ κα\ Μάρκος οί κατά τήν έρημον 
έξω πεφονευμένοι, κα\ Βενιαμίν 8 0 έν τή έξω τή 
Αίλίμ. Εύσέβιος δέ έν 8 1 βωλά, κα\ Ή).ίας έν Ά ζ έ . 
ΚαΙτών δύο τδν έτερον πολλάς μέν εύρομεν έχοντα 
σφαγάς, έτι δέ ζώντα 8 8 , "Ον καί βαστάζοντες άπ-
εθέμεθα έν κελλίω, πρδς τήν ταφήν τών άλλων τρε Τ 

πόμενοι σωμάτο>ν. Άναλύσαντες δέ πάλιν έπ ' αύτδν 
και ζώντα μέν έφθάσαμεν ούκέτι, παράδέ τήν ύδρίαν 
κείμενον εύρομεν νεκρόν διψήσας γάρ πάντως έχ 

lulog quideni ullo morsu carnivorarum aviuin aitl C τής τών τραυμάτων φλογώσεως μετάτδπιείν έπεσεν 
fcraruin besliaruin. Tantnn) vero lum fitisse lein-
poris ex quo cratil intoiTerti servus Magadonis 
dixeral; id enim eral nominig ilJi quem supra 
trucidatqui diximus a Barbaris sonalori. Hxc porro 
guntcaesorqin noinina (99): In BelbrambeProtlus; 

έπ\ τά γόνατα πρηνής, έπ\ τούτου τοΰ σχήματος 
καταλιπούσης αύτδν τελευτήσαντα της ψυχής. ΚσΛ 
τούτον ούν 8 8 ώς τούς λοιπούς παραδόντες κηδεία 
έξήλθομεν , μαθησόμενοι τί ποτε τδ μηνυθέν εΓη 
παρά τού ηγουμένου β ν τών Βαρβάρων. 

Hypatius vero in mansione Salael : bi exlra mausionea per soliiudinem interiVeii sunl Macarius ei 
Marcug, et Bgnj^min in exleriori erenio i f i l i in . Αι in Tbola fiusebius, ei Elias in Aze, qiiormii iluo-
rum aUeruui ipultu confossum plagia adbuc lamoa animam irahentem invcninuis. Igilur liumo subla-
luai Iranslulimus in cellulani, illicqtJe utcua.jno composituni ad sepalluraai aliorum \crsi relrqni-
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'* έφηβων ολίγων ποεσβυτ. 7 8 δέ ό έν τή Τέ, Ισαάκ δέ ό έν τή μονή Σσλαήλ. 8 8 πεφονευμένοι Βενιαμίν. 
Μ είς «ωλά Sfort. ol Palal. κα\ Ηλίας έν Άζή κα\ τών δύο δέ' τδν έπ. Palat. 8 8 έτι δέ ζώντα κα\ πνοής 
έ/όμενον, δν και βαστάσαντες άπεθ. 8 8 τής ψυχής τούτον ου ν ώς τούς λοιπούς παραδ. 8 4 τού έξάρχοντοςτών. 

PETIU POSSIM .ΝΟΤΑ. 

(99) Nomipa isla locorum ct virnrnm piTiuiba-
ti^sima erani in codd. Ncque illa Hl nunc babomas 
legii olini inierpreg. C«leruin non eril forte in 
irraliim bic legeie qaie Gvxc\ de bis Pairibu* in 
Nenologio gao tradant xiy Januarii : Ούτοι τδν 
ασκητικδν βίον ποθουντες πάσι τοΓς τού κόσμου 
χαίρειν είπόντες, κατψκουν τήν έρημον. Μεθ* ών ή ν 
δ μακάριος Νείλος, έπαρχος γεγονώς Κωνσταντινου
πόλεως , δ κα\ δυνάμει λόγου και τοΰ αγίου Πνεύ
ματος χάριτ ι , κάλλιστα συγγράμματα ένθε\ς πρδς 
άσκησιν επα)^ίφοντα, κα\ την $·.αγωγήν κα\ αίχμ-
αλωσίαν κα\ άναίρεσιν τών οσίων Πατέρων τούτων 
διαγράψας. Ούτοι γάρ άνηρέθησαν ύπδ τών βαρβά-
ριον ούτω λεγομένων Βλεμμύων, άπδ Αραβίας Ιως 
Αίγύπτου κα^ θαλάσσης Ερυθράς κατά τήν έρημον 
παρ τ^αμένων. Πρδ δε χρόνων πολλών , έπι τής 
βασιλείας Αιοκλητιανοϋ του βασιλέως, κα\ Πέτρου 

D 
ar//.επισκόπου Αλεξανδρείας , άνηρέθησαν και έτε-
οοι Α,τυχάζοντες, κα\ αύτο\ έν τψ Σιν$ δρει. Ε ξ 

ελθόντες 

(Ί) ΚαΛονμέτων ήμβροδρόμων. Talis fuit i l le 
Pliidippides, quetn Aiheaienses anle Maralboniam 
I tigaain Spariam miserunt. Herodot. in Erato : 
*Αποπέμπουσι ές Σπάρτην κήρυκα Φειδιππίδην, 
'ΑΟηναιον μέν άνδρα, άλλως δέ ήμεροδρόμον τε και 
τούτο μελετώντα 

( ί ) Μνδωντίΐς. BcstiliKMida ex conj^cdna vox 
Ιι.ι»<?, fu;l piOisus ia ms. deforir.aia. Qaod s.T|>e 
JiAuvcniot iu sequenlibus; poslreina caiai isia 
v.iria , nec ea saiis peiiia dcscripta aiaua ιιομίι-
gta i i^ sciipioiis n:>:i lovia passiu» ostontabaiit 
stigiuala. 
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665 NARRATIO V I . t>Gb 
mus, quoad officio persoluio mortuis, viveiUem llltim curaremus. Scd occupavil nostrum reditum 
ejns obiltis; quippe illam reversi 90 exanimatum, ei juxia hydriam jacemein offendirous, sitiens v i -
delicet ex inflammatione vulncrum mox a potu procideral pronus in genua, coque in babilu deti-
cientem eum auima liqueral : buic quoque jusla persolvimus ut caeteris, lumque inde nos recepi-
inua, si quid a Barbarorum interca rcgulo relaloiu essct nunlii cogniiuri. 

"Αρτι δέ εισερχομένων ημών τήν Φαράν παρήσαν Α Coiniuodum ecce nobis ingredienlibus Pharan 
οί απεσταλμένοι, γράμματα κομίζοντες παρ* αύτοΰ, adcranl, qui missi fueranl noslri fcciales cum l i l -
τά κα\ τήν είρήνην βεβαιούντα κα\ ήκειν παρ* αν 
τδν Μ κελεύοντα τούς ήδικημένους, μάλιστα τών έτι 
ζώντων αίχμαλώτων τούς προσήκοντας. Εί δέ καί 
υπέρ τών πεφονευμένων δίκην τις έΟέλοι λαβείν, 
έτοίμως έχειν έλεγεν έκδιδόναι τούς αίτίους πρδς 
τιμωρίαν, καί τά σκύλα δέ πάντα δώσε ι ν ώμολδγρι 
τοίς σεσυλημένοις. Λύειν γάρ ούκ ήθελε τού; τής 
είρήνης θεσμούς, ώς έμήνυεν, τδ πρδς αυτούς ένσπον-
δον αγαπών, διά τήν έξ αυτών παραμυθίαν · ού μι
κρδν γάρ αύτοίς κέρδος φέρει ή πρδς αυτούς επι
μιξία έν ταίς άνάγκαις τής ένδειας βοηθούμένοις τή 
τούτων εύπορία. Λύρα τοιγαροΰν παρασκευασάμενοι 
κα\ πρέσβεις ώςέπ\ ανανεώσει τής παραλυΟείσης χει-

leris Barbari, foedus ac pacem couiiriuaniibns, <*t 
eos qui injuria affecli essent ad se, ut venireut iu-
vilanlibus, propinquos praserliin caplivorum adbuc 
vivcnlium. Sin quis eliam morleui eorum qui es-
ienl occisi, vellet ulcisci auclores caedis ad sup-
plicium se cssc dediiurtim. Spolia quidem et prae-
dam omucin iisquibus erepta C R S O I , redililtiriim se 
promisit, oniiiiiioque prai se lu l i l ncquaquam vello 
se conditiones pai is dissolvi, quod sibi suaeque 
geitli coucordiam cum Pbaraniiis utilein 91 E S* E 

iutclligerci, propterea coimnoda qtise cx comniercio 
ipsoruiii bauriunl Barbari : quae parva sane ιιοιι 
sunt, pracscrtim in dilficuliaiibus annonae, quarum 

ροτονήσαντες ειρήνης, τή έξης έκπέμπουσιν αυτούς Β i l l i opportunissimuui babent eubsidium in finilinia-
τεκα\ τούς έλπίδι ·· χρηστή δήθεν άφιξομένους ημάς. 
Όγδδην δέ ήμέραν δδοιπορούντες (ταίς γάρ πάσαις 
δυοκαίδεκα ή πρδς αύτδν ήνύσθη δδδς), έν σπάνει κατ-
έστημεν ύδατος, κα\ πολλή τής δίψης ήν ανάγκη· κα\ 
θάνατος ήλπίζετο λοιπδν, δ ταίςένδείαις έφεδρεύωνάεί. 
Έλεγον δέ που πλησίον είναι πηγήνοί πεπειραμένοι 
τών τδπων κα\ τούτο τούς πολλούς κάμνοντας έψυχ-
αγώγει, προσδοκίφ[τού μέλλοντος τδ παρδν ίωμένους 8 7 

κακδν. Τρέφει γ ά ρ 8 8 έλπ\ς ονειροπόλου μένη αληθείας 
ουκ έλαττον τήν παντελή άπδγνωσιν βουκολούσα τή 
προσδοκία, κα\ τδ άποπεπτο»κδς τής δυνάμεως έπ -
εγείρουσα τή της ελπίδος χειρί. Έτρεχον ούν πολλοί 
φθάσαι πρδ τού πλήθους έπειγδμενοι τδ ζητούμενον, 
κα\ μετ' αδείας άπρλαύσαι ποθούντες ούπερ ήσαν 

rum solitudiui regionum ferlililale el copia mer-
catu ad ipsos et perniutatione propagata. His audi-
lis, Pbaranitae cxpediiis niiincribus, legatos ad 
inslauralionem violati fcederis decrelos sequcnti 
die milltint : qiiibusruni nos quoque socielatem 
vise jtinxiinus, spem niniirum ostentalam a regc 
barbaro seqoentes. Octavum jam diem pcregrina-
baimir (nam duodecini omnino diebus cofifcciiiui 
iler illud csl), el pcraquas penuriam cum exlrema 
confliclabaimir necessilale sitis; ncc jam uilius 
rei propior cerliorve spes quam tnoriis cral. Illa 
enim angusltas cgeslatis fere obsidet; liincquc 
yelut ex insidiis cooritur in miseros. C&lerum 
baud procul hinc abesse font^m auLunlabattlexpc-

VARLE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 

8 8 καί ήκειν ώς αύτδν. 8 8 έπ* έλπίδι. 
ad τή τής ελπίδος χειρ\ desunt. 

ίωμένη κακδν. 8 8 Ab illis verbie τρέφει γάρ έλπ\ς usquc 

ΡΕΤΚΙ P O S S I N I N O T J E 

ελθόντες γάρ οί κατοικούντες κα\ αυτοί έν τψ Σινά Q rumce Patrum. Necalt enim sunl α Barbaris nnos 
δρει Σαρακηνοί, άποθανόντο; τού φυλάρχου αυτών · η ' ~ L A - - k : " ··—«- ~ J *?— 
πολλούς έφόνευσαν τών ασκητών. Τών δέ λοιπών 
φυγόντων είς τδ όχύρωμα, έφάνη τοίς Σαρακηνοίς 
διά τής νυκτδς ©λδξ πυρδς κατακαίουσα δλον τδ 
βρος · ή δέ φλδξ ανήρχετο έως τού ουρανού · κα\ 
ίδδντες οί Σαρακηνο\ έφοβήθησσν, κα\ βίψαντες τά 
όπλα αυτών έφυγον. Οί δέ πρώτον σφαγέντες ήσαν 
τριάκοντα δκτώ, έχοντες πληγάς διαφόρους έν τοίς 
σώμασιν αυτών. Έξ αυτών δέ ήρέθησαν δύο ζών
τες, Σάββας κα\ Ησαΐας · οί δέ φονευθέντες οί μέν 
τάς κεφάλας άπετμήθησαν τελείως, τών δέ έκ τού 
ένδς μέρους έκράτει τδ δέρμα · άλλοι μέσον έκόπη-
σαν , ούς έθαψαν οί δύο μοναχοί τά πΐρι αυτών 
είπόντες. Quae Laiinc sic reddimus. Ui asceiica* 
vitm detiderio omvibus qua? in muudo sunl vale 
cum dixissent, habiiarunt solitudinem. Cvm quibus 
eral et beatus Nilut olini prafeclut urbis Conxlan-
ihiopotifunai. Qui cl facttltnte dicendi prceditus et 
Spiritus sancti in$liucius gratia commentarios com-
posuit pulclierrimos ad tyrone* spiritatis viim cerla-
tninibu* pratparaudas, nt\Ut. Scripsit idem etiam 
inslilutum f caplmtatew, cl neccm sanclorum ho~ 

vocant Blemmyas. Qui ab Arabia usque ad j£gy-
ptum el mare Rubrum sulitudinem late obtinenl. 
Porro multo anle IKCC tempora, imperanle Diocle-
tiano, et Pelro Alexandrinom kcclesiam regente, 
cn>$\ erant et alii iiem solilarii, in monte et ipti 
Sinn tranquill<c vila studeules. Excurrente* enim 
Sarraceni, qui et ipsi moutem Sinam incolunt, 
regnlo wsomm tnorluo, monachos mulios occide-
runl. Reiquis vero (uga receplis in muniium locum 
apparuit per noclem Sarracenis flamma ignis am~ 
burens lotum montem, indeque ad cxlum usque 
periinent : quo vito exierriti Barbari abjectis armis 
in (ugam $e dederunt. Qui vero primum cmi 
fueraiil odo ci iriginta numerabanlnr variis concisi 
vulneribut Ex ipsis porro duo vivi capti sunl Sab-
bas el E&utas. Qui vero sunt inlerfecli, eormn 
quibusdam abscissum otnnino caput esl. Quibusdam 
non omnino sed allcra ex parte hwrebat adhnc 

n corpori summa cuic. Nonuullis dimidiam profun-
D dilulem colli vulnus huuriebat. IIos aepcikrunt duo 

monachi, qui et de ipsh ca qux diximus reiulcrunt. 
Uxc Mcnologium. 



6C7 
ricnles locorum, quod ipsaai baad parvo 
luboraniibas crai exspectaiione futuri praseas 
liialum 92 curantibus. Qtiacunque enim ex opi-
liione concitaia spcs ac vol ex somnio concepta, 
sustental lamen alquc alil nibil ipsa veriiale mi-
iitis, extremamque desperalionom cxspectalione 
inulcct, collapsamqiic vim omnem spei velul qua-
dain manu erigit. Fesliaabanl igiiur pro se qnisqiae 
omnes occupare iavicem siudentes iavenlione 
cxpeiilae rei, cujus secare poliundae ucmo noa 
or.A ctipidissimtis; alius alio versi ut qucmqiie 
lralicb.it conseqnendi spcs, lon;,e prius consulen-
lt*s iniealis oculis; acie limtiiiis sic laaqnam 1ιι· 
rcrna lateas qaidpiaai perscruiarenlur curiositale 
diligenlissinia oaiaia pcilasiranle. Ego vero prse-

S. N l L t 0\!S 

solalio Α ενδεείς άλλος άλλαχού τραπόμενοι χαθώς έκαστον 
ήγεν ή τής επιτυχίας έλπις, και τοίς άφθαλμοίς περι-
σκοποΟντες μήκοθεν τφ άτενεϊ τοΰ βλέμματος έποιούν-
το τήν ερευναν, ώσπερ λύχνω τφ δμματι τδ λανθά
νον περιεργαζόμενοι. Είην δε κάγώ βάδην επόμενος 
τοΤς προτρέχουσιν 8 8 , ώς μέν Γσως φήσειεν άλλος, 
αδυναμία ·· τούς μάλλον Ισχύοντας ού φθάνων ασθέ
νεια τού γήρως· ώς δέ έγώ φημ ι , τδ σεμνδν τής 
καταστάσεως ού θέλων ύβρίζειν άτάκτω δρόμω 8 1 . 
Έ τ ι γάρ Γσχυον τής ανάγκης ούχ έλαττον ·*, δ ποτε 
κα\ παρά δύναμιν οΐδεν αύτη κινεϊν τδ σώμα, πρδς 
τδ επείγον τήν δρμήν ωθούσα καί ώς ού πέφυκεν. 
Τ Ην δέ κατά πρόσωπον τής έμής πορείας ή πηγή 
κειμένη, έκρύπτετο δέ έπιπροσθουμένη 8 8 γεωλόφω 
μέσω · τούς γάρ έ · / έκάτερα σκιδναμένους άεΐ κατα-

carreatcs lealo et oiioso asseolabar gradu, Ul ex B λιπών μέσος έχώρουν, τής εΓτε ένθεν , ν ευρέσεως 
verisimili dixeril aliquis tardatas imbcciUilale ei 
plus pcr relalem valcntibns iniirmilatc sencciutis 
irr.par, ul aateai ego dico, cura reiiaendse gravi-
lalis, nc cursu incoaiposilo injuriam modcsliac 
professiojii pie aliqaa a facereai. Satis qaippe ad-
biic restabal viriuai, ucque ad taalam iaipoientiam 
a'fliclus ora a ut ipsa cssem neccssiiatc 93 inflr-
niior, qy*e nimiruia quandoqae sapra virlnlom 
«oaaluai cxpcdil, corpuriqtie iaipeluai qaamvis 
oppresso hapriaiit ad quaialibet slrcauaai ieslina-
lioncui, plusquo adeo intcrdun) ad invadendum 
excital, qaam polliccri vircs qaeant ctiain valen-
tium. Aique ego sic ince^eas eam insisiebaai viaai. 

ού πολλφ μέτρω άποστήσεσθαι στοχαζό μένος. 
Ύπερκύ^ας ·· μικρδν δπηνίκα τού γεωλόφου παρ-
ήλθον τά νώτα, κα\ τήν πηγήν Γδον πρώτος, και 
Βαρβάρους περ\ αυτήν κεχυμένους 8 8 · και ώς έχθροίς 
έμπεσών άνημέροις, ούτε έταράχθην τφ άόοκήτω, 
ούτε κατεσχέθην δειλία πολλή. Μέσος δέ φόβου κα\ 
χαράς γενόμενος, λογισμφ παρηγορούν έμαυτδν τής 
τοιαύτης συντυχίας. Ή γάρ εύρήσειν παρ* αύτοίς 
έλεγον τδν παίδα, κα\ δουλεύσειν μετ' αύτοΰ προθύ-
μως, τής δψεως 8 7 απολαύων τού ποθούμενου, κα\ τδ 
επαχθές τής δουλείας έξευμαρίζων τή της δψεως 
ηδονή · ή άναιρεθήσεσΟαι, κα\ τέλος εξειν τής άνιώ-
σης λύπης. 

quae ad foalein dacebal recla : cujus cx adverso po>iti visaai inlercipiebal medius luinulus, n l ncn 
vaaa mea fueril aslatia cum sociis ulrumque in lalus discurrenlibus cgo mcdiam perseverabaai 
viam scqui. Sic me abergtfuruin propius a fbnlo ronjeclaas qucm comamnilcr pelebanms, u l aulem 
fcaperataaccliviiaicluaiuli ex samaiojago iaferiora de<pexi, foaleai vidi primas oiiinfiini el circuakfusos 
i l l i Barbaros, ac eo visu neque conlurbaius sum, ui crat conaenlaneum eam periurbari, qui in hosles 
cx iaiproviso iacidi^sel iinmanissimos. Al neque inultas mibi sane metas neque nullue fuil , sed etiai 
iulermcdias et gaudiiua bac nic cogitaiioae ia lati casu consolabar; anl enitn invcnturum me aala-
riabaai filiuai cum ipsis, simulqae servilaraai 94 scrviiuteai tali conservo suavem, ut cujus acerbi-
lates contiaua voluplatc ex aspcclu capilis dalcissiaii lemporalura esset; aut cerie occisum me i r i 
ei optala caede finein doloris inveaturuin. 1 

Al i l l i confeslim exsilientcs ad me coafertiai C *Αλλ' ούτοι μέν άναθορόντες φύρδην έτρεχον έπ* 
oames accurrcrant. Nibilque deprecaaiera al eo- έ υ έ , κα\ καταλαβόντες ώσπερ ένεδν έπ\ τής συν-
gilabundum, et acri quodam altenloque silcnlio in 
vesiigio defixum barbaruin in morein Barbari ve-
xabanl Irabebaalqae; bi vero qui siinul eranl me-
<nm ad iavesligaiioaeia aquae praemissi, cum eos 
vidisseai, nec visi lamen ab iis esscnt, rclro slatim 
ineiti ccsserunl, caute magisquam slrenuc; roagna 
cara ne quo soao proderenlur, abjecto ideo in ser-
piMiiis babiium statu corporis, sicque in facicai 
alflicti fugaai rrplando furabantar. Ego iatcrca 
tractus, raplaius, ei quid nou alrox el violeiiUiai 
pcrfcreas? Sic cram composilus ut neque rationein 
duccreai, imo nc senstua quidcai accipercni in-

νοίας έστηκότα έσυρον ανηλεώς · οί δέ έπ\ τήν ερευ
ναν τού ύδατος μετ' έμοΰ έσταλμένοι, θεασάμενοι 
τούτους κα\ ούπω πρδς αυτών τεθεαμένοι, μετατρα-
πέντες ήσυχη λαθραίαν οξέως έ ποιου ντο τήν άπο-
στροφήν, πρηνείς κατά τά έρπιστικά συρμώ κλέ-
πτοντες τήν φυγήν. Έγώ δέ διασπώμενος, έλκόμε-
νος, τί μέν γάρ ού πάσχων άνηκε στον, τούτων μέν 
ουδέ λόγον εΐχον, ουδέ αίσθησιν τών γινομένων έλάμ-
βανον σπαρασσόμενος · δλον δέ τδν νούν ήσχόλουν 
είς τήν τοΰ μειρακίου ζήτησα, κάκείνον τοίς δφθαλ-
μοίς άνηρεύνουν περιαθρών 9 8 πλανωμένοις δμοιό-
τητι 9 9 ώς άληθεία, πολλάκις σκιάν είδωλο* 

VARLE LEGTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 
·* προστρέχουσιν. ·· αδυναμία d<»est. dcest ού. 9 1 άτάκτω ποδί. 9 1 ανάγκης πρδς τδ επείγον τήν όρμή ν 

ώθούσης μάλλον ή πέφυκεν. Ab illis vcrbis ούκ έλαττον ούποτε κα\ παρά δύνααιν nsqiic ad ώς ού πέφυκε 
dcsuiil. 9 8 κρύπτετο δέ έπί τίνος γεωλόφου μέσον, τούς γοΰν. 9 ν εΓτΐ εκείθεν, ευρ. * 5 ύπερκύψας δέ Palal. 
9 8 χυμένους πολλούς κα\ ώς. 8 7 καν τής fcj/εως Palai. iu abis di!i»sl τής. 8 8 περιαθρών πανταχού είπου τ6ν 
ποθουμενονίδοιμι. " πλανιομίνοι; δμοιότητι. Ab bi^ verbis usque ad μορφήν περιτιθε\ς desunl. 
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ποιοΰσι (3) πρδς τήν εύθύμησιν 1 τάς έξωθεν μορφάς. Α dignae vcxaiionis ullttm toto ocenpatus animo in 
"Ο γάρ δ νους έχει τή φαντασία τετυπωμένον, τοΰτο 
τοΤς οφθαλμοί; όραν δοκεί φανταζάμενος, πάσι διά 
τδν τής Ιστορίας πόθον τήν σπουδαζομένην μορφήν 
περιτιθείς. Κα\ ού πολύς τούτων τετελεσμένων δια-
γέγονε 8 χρόνος, καί ίδού παρήσαν οί τής ημετέρας 
δυνάμεως μάχιμοι· χα\ άναφανέντές έπ\ τού λόφου 
μετέωροι πολλήν έποιήσαντο τοϊ; Βάρβαροι; ταρα-
χήν. Ώς γάρ έσήμαινον άλαλαγμψ τήν παρουσία ν, 
ούδε\ς 8 ήν δς έμεινεν έπ\ χώρας · γυμνδς δέ πά ; 
ό τόπος αθρόως έδείχθη δ πρδ πολλού k βρίθων τοίς 
σώμασι. Σώζεσθαι γάρ έκαστος έπειχθεις ίφυγεν, 
ουδέν μεθ* εαυτού λαβείν δυνηθείς, κα\ τρέχον · 
έσπερχεν, καθάπερ πανικψ δείματι διωκόμενος. 
Τοσούτος γάρ αύτοίς φόβος τών φανέντων , έκ το-

perquisitione adolesceniis , quem circumduct.s 
omnem in pariem oculis unum per oniniiini facies 
qti&rebam, nonnulla interdum in aliqua blandieiito 
95 specie lineamenlorum eC vulius tilii, ocutis 
nimirum ipsis sibi somnia fingenlibus ; el quam-
cunque siroilitudinis umbram in rem ipsam qtiaiii 
amarenl graio crrore fucanlibus non prorsus in-
utili fallacia, cum iliae fonnae exirineftcus oblate 
non sine deleciatione sic personaUB ostenlarenttir 
animo. Rac enim natura mens noslra esl , ut qua-
runi rerum expressas intus et conaignatas forma» 
babet, eas ferat semper in oculis ae videre ubique 
videatur, adamaUe rei speciem ac personam affin-
gens objectis oiunibus, sicque aemper el ubique 

σαύτης αδείας, ένέπεσεν, ώς μηδέ πρδς τήν δίωξιν Β videns quod videre semel sludel. Non longum ab 
έπιστραφήναι ύπονοία τής καταλήψεως , έχειν δέ 
κατόπιν επόμενους άε\ κα\ έσπασμένους τά ξίφη, 
και τύπτειν τινάς, κα\ άνηρηκέναι πολλούς, κα\ τδν 
οίκείον θόρυβον εκείνων* παρουσίαν νομίζειν · μέ
χρις έδωκεν αύτοϊς άναπνεύσαι μόλις τδ διάστημα 
τής φυγής, άδειαν παρασχδν παραβλέψασθαιΤ κα\ 
ίδειν τούς διώκοντας. Ποιεί γάρ δ φόβος μείζονα 
νομίζειν τά συνέχοντα , κα\ πλείονα φαντάζεσθαι 
παρασκευάζει τής αληθείας, τής δειλίας αυξούσης 
υπέρ δ · έχει τά πράγματα ·. Ηύρον ούν τά πρδς 
τών φυγόντων καταλειφθέντα παραγενόμενοι, κα\ 
πολλήν έκ τών παρεσκευασμένων έκείνοις έποιήσαντο 
ούτοι 1 8 τήν εύφροσύνην, τδ λοιπδν τής ημέρας 
μείναντες αυτόθι. 

bis ila geslis leuipus effluxeral, cum ecce aderant 
sircnuissimi quique noslrortim inilltum : qui pri-
mum ul apparuerunt in collis vertice magnam ob-
lulere Irepidalionem Barbaris. Nam irt Hamore 
tam prope se adesse dcclararunt, nemo fuil om-
niuin qui remanerel, nudusque apparuit rcpcnte 
locus, quem tol paulo ante presserant corpora : 
feslinabanl eniia pro se quisquc sic tanquam pa-
nieo metu in cursum admissi salutem expedire 
96 f u 8 a » lantaque subilo, ex tanta securitale, con-
siernaiio aioenies oppresserat, nemini ut uni satie 
animi fueril ad respiciendum quid a tergo essel 
nietu comprcbensionis, quin polius adesse illos, 
ja njainque inbxrcre buraeris striclo ferro, vul-

nerare etiara ac necare mullos sentire sibi videbanlur; suamque ipsorum perlurbalionem in argu-
iuenlum vertebanl bostium prapsentiae, donoc ad idoneum intervallum proverlis fuga, spalium in-
lcrspirandi aliquod ei respeclandi fiduciam dislaniia dedil. Fallit entm quos sic perculit melus i n -
slanlis et cobxrenlis mali , (ontrariaque oninia inettdax exploralor cum auget lum mulliplieat su-
pra verum, sic comparata natura timidiiatis, ul malo suofallax miseriae suae causara in formidolo-
sinrcm exaggerei molem, quani id est revcra qiiodcunquc borret. Poliii igilur noslri sunt spoliis 
impediinentisque Barbarorum, qnae in fuga lam prseripili necessario reliquerant. Ilaque rcliquum 
i l l ic diera provisa large copia ab bostibus, epulis et gralulaiioue iransegerunl. 

Τεσσάρας δέ ημέρας άλλας δδοιπορήσαντες ήκομεν C 97 ^ i n c qualridniim cum processissemus per-
είς τήν παρεμβολήν. Κα\ μηνυθέντες οί πρέσβεις venimus ad castra, ubi cum csset cognilum de 
εκλήθησαν συντευξόμενοι 1 1 τψ Άμμανή (τούτο γάρ 
ήν βνομα τψ βασιλεί τών Βαρβάρων), ψ προσκόμι
σα ν τ ε ; τά δώρα έτυχον άποκρίσεως ευμενούς , σκη
νήν τε πλησίον έλαβον εκείνου κα\ άπήλαυσαν φιλο-
φροσύνης πολλής, έως ακριβής έρευνα φανερά κατ
έστησε τά κατά τήν εφοδον ή πασμένα Κάκείνοις 
μέν έν βραχεί καιρώ ήνύετο ταύτα · έγώ δέ παλμοίς 

advenlu legalorum accili bisunt intro, coram con-
grcssuri cum Ammane (id erat nomen rrgi Barba-
rorum), cui cum obtulisseniallala rounera, benigna 
sunt abeo responsione dignati. Apparaloque propc 
ejus Auguslale, bonoris causa, tabernaculo comiler 
in primis siint el bospilaliler babiti. liiteriin dum 
accuraia perquisiiio proderet qusenam, el quoruiu 

VARliE LECTIONKS EX CODD. ALLATIANIS. 

1 τήν ένθύμησιν. f διέδραμε χρόνος. 1 τήν άφηξιν. ουδείς. k δ πρδ μικρού βρίθων. 8 και τρίχων 
Εσπερχεν usque ad διωκόμενο; desunl. 8 θόρυβον εναντίων είναι παρου. Τ περιβλέ^ψασθαι. 8 πλέον 
ή κ α τ ά τήν αυτών δύναμιν. τά πράγματα εύρον. Palal. 8 πράγματα εκείνοι μέν ουν ούτως έφευγον 
μόνοι πάσαν δσην ειχον άποσκευήν αύτου καταλιπόντες, οί παραγενόμενοι δέ πολλήν έκ τών παρ. 1 8 ούτοι 
ticcst. 8 1 έντευξόμενοι. 1 1 κατέστησε τά τήν έφοδον είργασμένα. κάκεί. 

PETRl POSSINI ΝΟΤΑ5. 

(3) Σκιάν είδωλοποιούσι. Cod. Reg. babcbat 
και άν l»co σκιάν. Tolosanus vero nibil fere dein-
ccps sanc habci : adeo titubanli, ct , \\\ ait qui-

dam , balbqtienli stylo ab oscilaulc scriplus est. 
Corrigendmn forte fueril είδιυλοποιούση, ui reie-
ratur ad δμοιότητι. 
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r*g lesenl itenrsione illa recentis lalrocinii rapiae. Α τήν καρδίαν έβαλλόμην σφοδροΤς (4) , κα\ πρδς τήν 
Mibi vcro coniiniiU οι validis pulsrbns exsultans 
ba«rieba*ur cor, siupeusqiw ac attonilo similis 
exspectatione oplali nunlii suspensus harebam, 
ut qtiicunqiie ad aurcs undecunque appelieretur 
eoiiue ineniionem eipetiti boni susurrare videre-
lur : sic arrectis slabatn auribusad Oinnem sonuni 
cjus rei, quibus inlus impaiiens assidebat animus 
quod eas brevi ulique accepluras indiciuro, el cer-
tum nunliaturas aliquid, prosperum aut secu*, 
exspectarcl, viveroUie adhtic nicus an vixissel 
Hlius. Qui euiui iu re quam 98 exquirit studiose 
dabilalione anxius dietrahilur, spem undecunque 
arr ipi i , et ad auram quamtibel indicii prosperi 
provebitur leviter quoad manifesta rei, ut se liabel 

άγγελίαν ή μην έπτοη μένος. Πάς δε κτύπος ούτινοσουν 
φήμην τού σπουδαζομένου μοι. ψιθυρίζειν έδόκει · 
κα\ τα ώτα τοΤς ήχοις τών φωνών ήν ευπρεπή Ι 8 , 
κα\ δ νους τούτοις ώς άγγέλοις παρεκάθητο ζωήν 
άρα που ! · τού καιδδς ή θάνατον εύαγγελιούντα 1 8 

σκοπών. Ό γάρ τού σπουδαζομένου τήν γνώσιν 1 7 

άπορον έχων, κα\ αμφιβολία μεριζδμενος, πρδς 
πάσαν εύθύμησιν 1 8 άστάτως βιπίζεται, έως άν σα
φής δήλωσις τής αληθείας λύση τού ενδοιασμού τδ 
άπορον, και δράξη (5) κυκλουμένην (6) τή αφασία 
Γ.ήν έννοιαν. Ός δε ήκον ού πάνυ τοίς προσώποις 
φαιδροί, μήνυμα σκυθρωπής αγγελίας τδ κατηφές 
αυτών στοχαζόμένος, Ού χρείαν, έλεγον, έχετε λό-
γου · ή γάρ δψις διηγεΓται ! · συμπτώματι τήν συμ-

dcclaralio ainbiguilalem dubilalionis dissolvat om- Β φοράν, καί πρδ τής γλώττης κέκραγε τδ πάθος τδ 
uem, ei cerue jam antcuipiam perturbaiioni non 
ullra fluctuanlem addicat animum niff.roii gau-
diove : cujus ulriusvis perinde magnitudine velul 
circunuc&sa et comprebensa cogilatio, liullam 
erumpere in vocem queat. Hic ego si quos adven-
tare ad me videbam pallidiori facie, tristitiam sta-
tim ut non dubium indicium lamenlabiiis ntiniii 
inicrpretabar; occupabamque ullro diclis : nibil 
i s l , inquicns, opus verbis, veslcr ipse me satis 
uspectus adaionel cladis meae : iiiiique casum mei 
anie liagu;e ofttcium eloquilur, indicium mox fatari 
scrmonis prajverlenle jam nunc babitu. Ne, quwso, 
nc sporale facum mihi posse lieri, non paiiar la-
clari me quxsila euavilaic mollium veri oruai; jam 

μέλλον άπαγγέλλεσθαι λόγω, προφημίσασα τώ σχή
ματι. Ούκ άπατηθήσομαι πιθαναίς άπολογίαις, ουδέ 
κατασοφισθήσομαι βήμασιν έσχεδιασμένοις πρδς τδ 
εύλογόν β β . "Ισως γάρ ύμ ϊν 8 1 πρδς έμήν παραμυθίαν 
κεκάττυται πρόφασις ευπρεπής , κρύψαι θέλουσα 
τέως εύσχήμω ψεύδει τό λυπηρδν τής αληθείας. 
Έγώ δέ ού λόγοις προσέχω πρδς τδ πιθανδν άπα-
τηλώς σχηματίζεσθαι δυναμένοις, έν τώ προσώπω 
δέ βλέπω τής ψυχής τδ πάθος. Είκών γάρ τούτο 
εκείνης Μ τρανώς χαράκτηρίζον αυτής τήν ενδομύ
χου σαν διάθεσιν , κα\ ού πεφυκδς 8 8 πεπλασμένη 
μορφή άλλο δεικνύναι ήθος έπ\ τού φανερού ή δπερ 
έν τώ βάθει λανθάνον έχει εκείνη. Λόγος μέν γάρ 
κα\ τά λυπηρά τ ή εύχολία τής προφοράς άπαγγέλ-

nunc velo ambiri me ficlo apparalu co.nposita? cx c A £ t v φαιδρώς, δταν έθέλοι, δύναται, (7) σχήμα πε-

V A R I i E LECTIONES ΕΧ CODD. ALLAT1ANIS. 
1 1 ήν εύτρεπή. u τούτοις προσεϊχεν. 1 8 πού decst. 1 8 εύαγγελιούνται. 1 7 σπουδαζομένου τήν γνώ«* 

σιν tisqutf ad αφασία τήν έννοιαν dcsnnl. 1 8 ένθύμησιν. 1 8 ή γάρ δψις απαγγέλλει συμπτώματι τήν 
συ μ φοράν · deesl συμπτώματι. 1 0 είς πειθώ. 8 1 Α veibis Γσως γάρ ύμίν uaque ad δυναμένοις destml. 
8 8 εκείνης σαφής. 8 8 Α verbis κα\ ού πεφυκδς πεπλασμένοις usque ad σοφίσασθαι τδ λυπούν desunt 

PETRl POSSINI N O T i E . 

(4) Ε^ώ δέ χαΛμοις τ^ν καρδίαν έδαΧΧόμην 
σφοδροις, elc. Natura ut ιιι qui cxspeclalioae 
majorie cujusrunque rei pendent aaxii , iis cor 
cxsultire miect. Hinc illud Honieri : 

— χάτασσβ δέ Ονμδς έκαστου 
Νίκης Ιεμένων. — 

El ex illo, Virgil i i . 
— exsultantiaque hauril 

Corda pavor puUam. — 
Hoc ipsum tamea in superstiiionem velustas delira 
rapuil, ut ex iis palpitatlunibas lum cordis tum 
aliarutn corpoiis partium ceita fuiurarum rerum 
augaria captarcnl. Exslal bodieqae commcnlarius 
anliqui*simus cl nagacissimtis · Plolemaeo regi 
nuncupalus abauctore ipso Melampode, cujus bic 
est liiulus Περ\ παλμών μαντική. In eo de oainibus 
ei singulis palpilaiioaibas quae qaavis in parle 
corpnris coaiingere possaat, dislincte prsecipilnr 
ct explicatur quid qua^que signilicel. De bac vci ο 
cujns est boc loco niealio, palpitaiionc conlis, 
bcec ibi Iraduntur : Καρδία έάν άλληται, άγαΟδν 
δηλοί πάσιν · άλλοις Ιλαρότητα , δούλω ελευθερία ν, 
παρθένω νωθρείαν, χήρα κα\ στρατιώτη εύφρασίαν, 
έ-Απόρφ πράςιν · άλλοις έπίβου/.ος φίλος δηλούται. 
UJC est: tor si exsilierit bottum significat omuilus. 

Aliis* kilaritatem, tervo liberla(em,virgini detidiam, 
vidux et milili honeslum gaudium, mercaiori $uc-
cessum in negotiatione. Aliis insidiator amicut si-
gnificatur. Ilaec ibi aliaque permulla ejus generis 
<juai oninia λήρος πολύς. Porro hanc diviaandi ex 
saltibus aul palpilalionibus mcnibroruiD qui pro-

n litebanlur arlem Salissalores appellaii reperiun-
lur. Isidorus Originum lib. v m , cap. 9, Salissa-
tores, inqail, vocali sunt, quia, dum ei$ mdmbrorum 
qucecunque parte* salierint, aliquid sibi exinde pro-
sperum seu triste significari prcedicunt. Has sanclus 
Auguslinus lib. n De doclrina Chriitiana cap. £0, 
inanissimas observaliones appellal. llis adjnngun-
(tir, inquit, miltia inanisstmarum observaiionum; 
si membrnm nliquod salierit, etc. 

(5) Αράξη. Iia necessario correximas, cum in 
IUS esset έοράση , barbara vox nullius nolionis. 

(6 ) Κυκλουμένην, pro eo est in-cod. lleg. 
κυκωμέντ,ν a κυκάω, κυκέω, quod valet ταράσσω. 
Res in idem recidil. 

(7) Σχήμα περιτιβεϊς τοις φΟόγγοις, etc. Est 
lioe πλάττειν τδν τρόπον, et qaod dixit Cicero, 
niorca, viilium, incessum ftngere, et versarc suain 
naluraai cL rcgere ad tcmpus', alquc buc et Ulue 
loiquerc cl lleclcrc. 
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ριτιθείς τοίς φθόγγοι; οΐον άν βούληται, δίκην Α τοίο meo potius quam ex vero narralionis. Qualcm 
εταίρας ειδεχθούς κομματικφ κόσμω τδ φυσικδν si mibi forle concinnaslis aliquam ad consolalio-
έπικαλυπτούσης είδος τή τέχνη, κα\ μεταμορφούσης nem meam, ac 99 lanquani probabili ubtenlu bo-
τδ αληθές άπατηλοίς χρώμασιν. neali mendacii verura viiluus obducere mesa cladis 
destinaslis, Ueruni moneo, desislite, frustra erilis. Non enira jain altendo verbis quorum yolubiiilaleiii 
scio ad oinncm volunialera occultandi veri, et plausibilein in speiicin adoinandas fallacia», pronipti 
csse ci facilis minislerii, cum in ore ipso veslio ac vullu lacito corla oculis bauriam iudicia vesiri 
doloris, argumenla mei. Atqui opiimus indei, idenique inlcrpreg lidelissimus vultus esl interno-
rum sensuum liquido prodens, el cbaracleribus nobilissimis progcribens, quidqutd cccis inlns Ia« 
lebris «griludinis arcanae premilur.Natiira qnadam pradilus simplici, nulla suspectus arte coneuelu-
dinevc menliendi, osleulare foris aliud ucsciue quam qtiod penidis itiest, diewmulandi siimifandi. 
qu«s juxia in locilis. Sermo vero fltiiditale ipsa sua omnem ad flexum malilfee versaUlis, tnsiia bila-
riler effene.imiiisqnc aplare paanuni modos eum libuil poleat, ila in personaio quamlibet aut 
defonuatiir larva, aul oruaiii fucaiur oratio; deforniis r i lu mcrelriculae quae culiu ae artificio mango-
nico faciei viiiuiii occullat, el pro nalurali bono, falso 100 Aorenlem impogUta non indigenie colo-
ribus culeu osleulal. 

"Οψις δε ψυχής τά πάθη συγκρύπτε ιν Μ ουκ \) At facies molum, quieunque est, slalumqne 
ανέχεται, κατήγορος δέ του άδηλου αδέκαστος γ ί - nteniis celare nequaquam sustinel : ineorruplissi-
νεται , τ φ φανερφ συμπτώματι λανθάνουσαν διά- mu9 index arcanorum cordis, u l intervertere indi-
θεσιν ελέγχουσα , και ού δυναμένη βιβιασμένω cia aut signa naluralia confundere lalenlis nroerorig, 
μειδιάματι σοφίσαοθαι τδ λυπούν ' ώς ουδέ κάτ- coacloqiie risu iaetiliam in luclu menliri nequeat, 
οπτρον δείξαι φαιδρδν πρόσωπον κσΛ ανθούν τη κατ- ne si ae obftrmel quidem coneturque maxime. 
ηφεία συμπεπτωκδς " , εκείνο πεφυκδς άποσκιάζειν Queroadinoduot neque speculuiH bifarem ac llorcn-
οπερ ή έγκύπτουσα θέλη μορφή, "Η ούν άπλάστο>ς lein reprxgentare iilam poiest fariem qnae coll.tpsa 
είπατε παρακαλούντι 1 8 ταληΟές * ή ίστε τοίς προσ- moeslilia extemataque macie i l l i fueril objecia; ila 
ώττοις είρηκέναι τούτο ώς έφθην είπο,ν. Τί γάρ rigida adversug omnem graliam, naturce simplici-
δ^λος πρδς ολίγον ψυ/αγωγήσαι ψευδεί παρηγορία Ule ut accomuiodare obsequium desidcriis obver-
τίν λυπούμενον, ύστερον δέ μειζόνως άνιάσαι δταν satilis sibi formse, el quo i l l i gratificetur aliquid 
^ωραθή λυπηρδν δν τδ αληθές ; "Ορκο ι ς ούν πολλοίς, corum obtrmbrare, qure obiala cumque sunl nullo 
ώ ; ού τέθνηκε 8 T , ζή δέ πεπραμένος τιν\ τών έν niodo poggii. Aut igilur sine fuco dicite percoutanti 
ΈΧουζή (8) τή πόλει, πιστωσάμενοι, συνεβούλευον inibi quod res est; aul enunlialum jam Id quod-
μέν άπιέναι · εύρήσειν γάρ έλεγον εκεί τδν παίδα. G cunque esl vull», utdixi , agpectuque vestro scilole. 
Τήν δέ λύπην ούκ, είς άπαν εί κα1μετρίυ>ς; ίάσαντο. Nam illud alioqui quid prodesl lactare ad tempus 
Τί γάρ, έλογιζόμην, εί ζή, κα\ μείζων 1 8 τού θανάτου dolentem mendaci eonsolalioiie , eo dolitunr.u 
καταλέλυται φόβος, δουλεύει δέ πεπραμένος, κα* deinde vebemenlHig ubi mox compererit secus 
τής εξουσίας τού σύν έμο\ διατρίβειν κεκώλυται; longe e$se quam eral ei persnasum. Cum igitur 
Oi ποιεί γάρ καθαράν δλως τήν όδύνην 1 9 ή ανάγκη, mullis mibi jurameutig viverefiliiim el 101 serviro 
ταίς δρ{λαϊς τής προαιρέσεως έμποδών ιστάμενη, vcndiium cuidam apud Eiuzam urbem, τίχ tandem 
και τδ ελεύθερον τής γνώμης επέχουσα άλλοτρίω fecissenl fidera, addebant nuniio consilium ut eo 
θελήματι · φυσικώς τής ψυχής 8 0 βουλομένης έν· me conferrem : oinnino quippe invenlurum illic 
αβρύνεσθαι τή αύτεξουσιότητι, κα\ άδεώς εντρυφά piierum. Ilig non exemerant i l l i quidem dolorem 
τοίς κατά γνώμην ώς άν έθέλη , ούδαμόθεν πρδς τδ peuilus, sed ienierant lamen aliquantum ; SUaenim 
άπροαίρετον βιαζομένη δουλεύειν. "Ομως ύστερον mihi cura exercebat adhuc animum gic secum 
δλως έχώρουν έπ\ τήν έπηγγελμένην πόλιν , μεθ' repulantem. Vivil ille gane, et graviori aliquando 
ών έδοσάν με δυοίν οδηγών, κα\ κατά τήν όοδν dcfunctug suin morlis ejug meln ; at vendilus man-
ύπαντα τις ήμίν νεανιας ζώοις άχθοφόροις άκολου- cipatugque servilmiser, ncc conviclum i l l i deinceps 
Οών. Ούτος δέ ήν έωρακώς Μ έν τή παρεμβολή consuetudincmque mei conditio il t i gua ac pensnm 
έμέ, και τά κατ" έμέ πεπεισμένος 3 1 ακριβώς, ώς opcris indulgebit. Alque illud incowimodum tem-
π ά ν τ ω ς 8 8 έν τή Έλουζή γενόμενος τά 8 4 περ\ τού perabat moerore gaudium recentis nuntii, occur-
παιδδς διαλαλούμενα μαθών, ώς είη πρδς τών Βαρ- rensque paternis desideriis recuperandi nali heri 

VARLE LECTiONES EX CODD. ALLATiANiS. 
l V ψυχής συββάπτειν ούκ άνέ. Palal. 8 5 συμπεπτωκδς κα\ σκυθρ(·>πότητος έμπλεων εκείνο πεφυ. 

8 8 άξιούντί μοιτάλη. 1 Τ ού τέθνηκε Θεόδουλος, ζή δέ. 8 8 κα\ δ μείζων τού. 8 9 τήν ήδονήν Palat. 8* Α ver-
bis φυσικώς τής ψυχής βουλομένης , nsque ad βιαζομένη δουλεύειν desunt. 8 1 έωρακως κα\ πρότερον έν 
τή . 8 8 μαθών ακριβώς. 8 8 ώ ; πάντως άπαντα ώς έν τή Έλουζή. n κα\ τά. 

P E T R I POSSLM N O T i E . 
(8) ΈΛονζΐ\. Stcpbanus, περ\ πόλεων · Έλουσα, βίας · Elusa civttas nunc quidem Palmiince tetHw, 

πίλις τής νύν μέν Παλαιστίνης τρίτης, πάλαι δ* Άρα- olim vero Arabia*. 



Γ.75 S. N I L I 6ίβ 
uoinen el sapva necessitas addicta? sorlis spci ob- Α βάρων ήχμαλωτευμένος, διεσαφήνισέ τε** αύτψ τά 
atabal, impetu dudaai cnpto prsevolauli ad frucluin 
integrutn rcqulsiii bonl, cujus facallalem tamen 
in attcn& jtire polestaiis, non in mra volunlalis 
sitam arbilrio vidcrem t qdod durum videri semper 
bamano solet animo nemini satis fldeaii; et effo. 
clum voii sui securo in dominio liberialis proprhe, 
IIOII in aliense indulgentiae precario, nec certo bc-
ueficio repositum babere cupienti, subductumque 
vclut ad fruilioaeai ialegram, nulliua obnoxiain 
102 inlertessioni poieslaiis. Expedivi me tamen 
«l capeesivi yiam pualmodnni in dcstgnatam civi-
lalem cum duobtis, quos iidera mihi dederant, i l i -
ncrisduiibus. Eualibus ergo itobis occurrit ado-
lescens agaso quidain, jutnenla sequciis onusla. 

περ: έμοΰ, καί γράμματα κομισάμενος, ώς ευαγ
γέλια 8 6 έκόμιζεν ήκων έμο\ παρ 1 αυτού. Ίδών δέ 
με πόρβωθεν μειδιών ήρξατο προσιέναι · κάγώ δέ 
τή μνήμη ούκ άνιστόρητον ήδειν ουδέ ξενίζοντα 
πρώτη τούτου προσβολή χαρακτήρα. Κα\ γενόμενος 
κατ" έμέ ώς ού/. ασυνήθης φαιδρφ προσφθέγγεται 
τώ προσώπψ, κα\ τήν δεξιάν άνατείνας κλίνει ταύ
την είς τοΰπίσω, και τδν ταρσδν έπερείσας τώ ώμψ 
έπιστολήν άκροις άνιμάται έκ τής βελοθήκης τοίς 
δακτύλοις , άναδίδωσι δέ μοι , κα\ τδν υίδν ευαγγε
λίζεται ζώντα, εύΟυμείν παραινών, κα\ μή ώς έπ\ 
δούλψ άμοιρον έχειν αγαθών τήν ελπίδα * δτε γάρ 
πριάμενός έστι 8 Τ τών κατά Χριστδν θείων μυστη
ρίων ιερεύς· κα\ ό παίς είρηται μ έ ν · 8 τελείν έν 

Hic nie videral in caslris, foriunamque meam B τ Ψ ίερατικψ τάγματι , τάς πρώτας τέως τών νεοκό-
oiuneiu et causam didieeral. Ilinc eutn apparet 
cuiD esset Elazae, audiretque famam illic de Tbco-
du'o vulgatam, caplnm nimirum ei inancipaiam a 
Barbaris, nuntiasse i l l i de me quae vklerat, offi-
duroqtie tabellam oblulisse ad me rediturura; 
quasque uiibi redderel boni auclores nuniii ab eo 
accepisse lilleras. Is nie igiiur ut procul contra 
veaieniem ex ilinere prospexit, illico blande reni-
dens amico arrieu coepit ad rne recta leudere. Me 
quodque aliqua percussil bominia inemoria obil i r 
aiias vis i ; ac nescio quo se modo faimliariu* insi-
nuabal sensibus illa species, quam nt oflerri lutu 
priinum is oris cliaracier et foraia faciei viderelHr 

ρ ω ν 8 9 υπηρεσίας πεπιστευμένος · μεγάλα; δέ τή 
σπουδή δσον ουδέ πω προκοπής ύποφαίνει ελπίδας, 
πολλήν πεϊραν αρετής έν δλίγψ χρόνω δού; , καί 
πάντας ψηφίζεσθαι τούτο πέπεικε χρηστότητι τρό
πων αυτούς πρδς τούτο χειραγωγησάμενος. Έ γ ώ 
δέ εκείνον μέν, ώς άπορος καί ανέστιος, ήμειψάμην 
εύφήμοις φωναίς , κα\ πεϊραν πολλών έπηυςάμην 
αγαθών, έπεί μηδέν είχον φ τιμήσω τής καλής δια
κονίας αυτόν · θεφ δ^ τδ πάν τ ή ; προνοίας άνετί-
θην, καί τούτψ τής απροσδόκητου χαράς τήν εύχα-
ριστίαν άπεδίδουν δακρύο>ν, άρςαμένψ λ ύ ε ι ν 4 α τ ή ν 
όσον έκ τού εικότος άμήχανον συ μ φορά ν , κα\ άπο-
δ.δόναι τήν άρχαίαν εύκληρίαν 4 1 ήμϊν. 'ΙΙς δέ ήκον 

Nec vero ille dubitavil ui faclus esi propior, laa- Q e l * ΤΨ ^ l v » ^ i ^ & v τδν άγιον νεών, ώς αίτιον 
quaai ex ailuoia long* coasududinis vuliu bilari ^ αγαθών Ιπεζήτησα, κα\ τούτω τήν προσήκουσαν 
raaiiliaiiter appellare inc : lum stiblaiaiu 103 
dextcrani cuoi retro flexLsscl, explrcatainqtie ma-
nus exienUe palmam demisisset ia poslicam drcl i -
vitatero bumeri, suinmis exiraxii digilis liltcras cx 
reiro pendenle pliaretra, easque mihi reddidii, 
addeas ipse viva voce faasta oiania de salute i i l i i , 
jabensque boao esse auimo, neque eom pro manci-
pio deplorare, ineparabilemque eaui exisliinare 
jacturanj liborlalis, qaippe eum qui emerit inier 
Chrisliaaos esse divinoruia niysleriorum antisti-
tem : a qao paer quuqao dicerelur, minoribus pri-
morum ordumm mysleriis iniliatus, navare jam 
operara in sibi comiaisso aodis sacrae curand» iut-

άπεπλήρωσα τιμήν, δακρυσι καταββάνα; τούδαφος, 
κα\ θρήνων βοαϊς ( 9 ) έμπλήσα; τδ τέμενο; τού 
θεού. Εκείθεν δέ οδηγηθείς ήλθον έπ\ τδν οίκον ού 
ήν καταμένων δ παϊ ; , πολλών προλαβόντων , και 
φθάσαι τήν έμήν άφιξιν σπουδασάντων έπ' εύαγγε-
λίαις χρησταϊς * 8 . Έγνωσαν γάρ άπαντες έκ τ ή ; 
προλαβούσης φήμης έμέ τδν θρυλλούμενον είναι 
πατέρα τού παρ' αυτοί; πεπραμένου, καί ούδεις ήν 
6 μή δεικνύς τφ σχήματι τής χαράς τά τεκμήρια. 
"Εκαστος δέ ώς οίκείον άπηλπισμένον ίδών ίλαρφ 
προσώπψ τδ συγχαριτικδν τού ήθους έπεδείκ·/υντο 
σκιρτώντες. Ό ; ούν πλησίον έγενόμεθα τής θύρα-, 
πολλοί καλέσαντες αύτδν, και είπόντες ήκειν έμέ, 

nisierio, adeoque approbare ceptsse ut ncaio ejas D άγουσιν ύπαντησόμενον έμοί. 
aeialis aludio el diligemia Iseliores spes profccius oslenderit, majoraque brevion teir.pore expcri-
meiila prebueril nouexigiix virtatis. Atqacad boc lam bonorificum judiciuai suos iMi eoanaodissbaos 
mores facile omniuiu conciliagse calmilas, ci sulfiagia eblandilos esse. Huic ego lantae bumanitali 

VARI.4S LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS» 

8 8 διεσάνησέ τε κα\ αύτ. 8 8 είληφώς ευαγγέλια ήκε κομίζίον μοι. 8 Τ φησίν έστι. 8 8 ήρκται μέν κα\ 
αυτός. 8 8 νεωκόρων Slorl. Pal. 4 8 άρξαμένψ μοι λύειν ήδη τήν. * ι εύετηρίαν ήμίν. *8 εύαγγελίοις 
χρηστοϊς. 

ΡΕΤΚ1 ΡΟ SJiNl ΝΟΎΑ. 

(9) Ομή*ων βοαΤς. Quid hic luclus in gaudio 
et graiiaram adione? Miinimm saiil eliam la?liliai 
aiia; lacryaiae. Elegamer sanctusHieronyams Epist. 
ad Lucimum, cum prai gaudio flerct: Magjiitudine 

(inquil) Iwtilix rem moerorh patior, ei voces 
cuuqiie inler lacrymas niiss^e, lamctsi alioqui gra-
hilaiionis poiias itidiites quaai mocroris, θρήνων 
βοαί dici poesunf. 
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tain opporluni nunlti, cum liomo itio|»s el exiorris sine re ac iare familiari nihil Ji: b rem qnod ropo-
nerein, verbit certe, quae una 104 copia rcstabal, gratias proHxc rel t! ' , mnliis praterca cumulatas 
votis quibtts booiini lam bencvolu itibil non opiavi gaudiorum. Deo veroejusque ProvideoiiaB gubcrna-
liouein tam desperaiae rei in laiii feliceni exilum, acccpiain ut par erat reluH, oiquc gralias inspo 
vatt gamlii lacrymans persolvi, aicut pulcrain agnoscens ejus beneOccntiam, qui, ut ex verisiiiiili spc-
rabain, jam cepisset liberare me a calamilalc jndicio prudentuin soniica ac prorstis exiltaii , mibique 
iranquilla? vitae felicilatem repnRsenlare prislinam. Ul aulein pcrveiti in civitalcm primutn omniuiu 
me in udeuj gacram conluii ad auctorem bouorum D-iim, cui laudem debitain oxsolvi copiosis lacry-
nfis irrigando pavimentum, Deique leniplum cjulalu iiupleijs. Inde ducentes scculus eam in doiiiuiu 
tctcndi,in quamanebal Qlius multorum jam ofliciis pixcurrentium frequenlatam, pturimis magno *stu-
dio occopare conlcndentibus advcnluni ineum, el primam auferre gratiam felicis nuntii. Noraitt cnim 
me omnes famae jam 105 celebris indicio qnae de foriuna filii percrebueral, esse mc illum, de quo 
s rpc audiissenl, palrem adolesccntis apud se venditi, nullusque erat admodum qui vullu aique 
babJiu indicia non proderet gaudii. Imo iis me qtiisque aspiciebat oculis, quibus necessarios el 
cbarissimos quo&que, post desperalum reditum casu aliquo reversos sui excipiunt: adeo erat nemo 
quin bilarilaie viihus el cxsullatione corporis gralulari ae mihi ex animo demonstraret. 

•Ω; 61 ίδομεν αλλήλους, έγώ τε κάκείνος ουδέν ήδο- Α Ut ergo propius accessimus ad ostium muiti qui 
νής έπεδεικνύμεθα, θρήνον ν* δε έςήρχομεν άμφω, 
δάκρυ σιν τά πρόσωπα φύ ράντες, κσΛ τούςπερ ί τά 
στέρνα χιτώνας δμοίως. Κάκεϊνος μέν προσέτρεχεν 
ού μάλα γνωρίζυιν · χα\ γάρ ή μη ν ταίς χδμαις τής 
κεφαλής κα\ έσθήτι βυπών, ούκ ευχερώς γνωρισθή-
ναι δυνάμενος · δμως τοϊς έπαγγείλασι k k μάλλον ή 
τοίς δφθαλμοίς, ώς έοικε , πιστεύσας εΓη ν · διαπετά-
σας τάς χείρας ώς περιχυθησόμενός μοι έκθύμως. 
Έγώ δέ καί πλήθους περ\ αύτδν δντος έπέγνων τα
χέως έτι τούς χαρακτήρας τής δψεως Ιχοντα τούς 
αυτούς κα\ τή μελέτη τής μνήμης δντας έντετυ-
πωμένους μοι τρανώς. Κα\ ού κατασχών τής χαράς 
παρελύθην αθρόως τούς τόνους τού σώματος, κα\ 
καταπεσών αχανής έκείμην χαμα\ τεθνάναι τοίς πολ- ^ 
λοίς νομισθείς. "Αμήν γάρ κα\ πάλαι τή λύπη νε
κρού διαφέρων ουδέν παντάπασιν πλήν τού δράν, 
κα\ τού άναπνείν, ών νεκρός. Περιλαβών ούν με καί 
περιπτυξάμενος μόλις έκ τής λιποθυμίας έποίησεν 
άνενεγκεί*. κα\ γνώναι τίς τε ή μη ν και δπου έτύγ-
χανον ών κα\ τίνα τοίς δφθαλμοίς έθεώρουν. 'Αντι-
περιλαβών ούν αυτόν, κα\ άντασπασάμενος ταίς 
αύταίς ήμειβόμην περιπλοκαίς, χρονιάς επιθυμίας 
έμφορούμενος άπλήστω*. Είτα έπ\ λόγους τραπόμε-
νοτ άπελογούμην τε καί έπειθον ώς αίτιο ί αύτώ 
πάντων γενόμενος ών πεπείραται κακών, έξαγαγών 
τής πατρίδος καί χώραν οίκείν ποιήσας συνεχώς 
πορθουμένην. Κα\ ήν ώς έλεγον αληθώς. Ποτέ γάρ 
οίκώντήν θρεψαμένην , κα\ διάγων έπ\ τής ένεγκα-» 

vocarant ipsum, et me adventare docuerant, addu-
cunl ecce mibi obviam filiuin; ut aulem ad con-
speclum venimus mutnum indicia laelitiae neutor 
ostendimus, famentari vero aterque cepimut vt i l -
Uim siniimque perfundenles lacrynns; alqite ille 
qnidem procurritad me,iiequeei nullus agnoscendi 
raei labor f t i i t ; quod coma mibi praler soliliim, 
iiem ac vestts sordida consuetam mei speeiem re-
quireniibus ocuuf non offcrrenl, tandein ille polius 
indiciis aftirmanlium quam ociitorum judicio,106 
ui videbalur, persuasus manus expandit qtiarum 
ine ampiexu valide slringerct. Mibi vero nnlla 
mora fnii agnoscendi filii turba* licet admUii plu-
rimonnn. Cboracleres quippe iideni adbue, cl 

1 lineainenia noise faciei errare non sinebanl aitt 
dubilare me, cum praeserlim ea 6pecics quae milii 
ex ejus aspectu olim suaviseimo rcsiabai imis infixa 
sensibus, per omne lempus absenti» impresea a l -
liue assiduis desideriis; et ipsa seduiitaie recor-
dandi vclui eliniata exslarel illuslrior. Tum ego 
impar gaudio resoluiis artubusoppressus concidi, 
jacebamque eine voce el seusu muUorum judicio 
morluus : ad eam enim me specieni dudum anlea 
dolor extenuaveral cum per omne tempits cladis 
mea? inplu duntaxai usuque oculorum et alterna-
tione spirili» a cadavere differrem. At illecircum-
preliensans el circum amplexans vix me landem ex 
illo casu recreavit ad meque rcvocavil, ut jam quis 

μένη; έπειράθη τινδς άπευκτού είρηνευομίνης πάν- Q « Ι M B > essem quemqne oculis cernereiu pracsens 
τοθεν κα\ φόβον τοιαύτης έχούσης ούδαμόθεν επι
βουλής. Έββέτωσαν γάρ οι τά πεπρωμένα δοξάζον-
τες άφυκτα, κα* ανάγκην τινά πρδς τά είμαρμένα 
λέγοντες άγειν τούς πάσχοντας. Τέλος δέ διηγήσα-
σθαι παρεκάλουν τά πάθη τού παρά τοϊς βαρβάροις 
καιρού. Και γάρ ήν ούκ έτι λυπηρά ή επαγγελία 
παρελθούσης τής πείρας* ώς γάρ υγεία μετά νόσον, 
κα\ θεραπεία μετά τραύματα ευφραίνει 4 6 καί ούχ 
άνι$, ούτως διήγησις τών σκυθρωπών μετά τήν άπ-

inleltigvrem. Quod ubi sensi, vicissim illum ap* 
prebendcns vicissimquc salulans paribus amplcxt-
bus arripui, arcleque illum, 107 u l '"e me, v i -
cissim s lnnx i ; longuin desidcrium, facta frueudi 
copia, inlempcranler explens. Iude ad loquendum 
versus excusabam, fatebarque el agnoscebam ultro 
causamexstitissc mo maloruin qu» pcrpesstis essot 
omiiium : propterca quod illuin eduxissem patria, 
in eaque coegissem babilare regionequam infeslaiu 

VARlifi LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 

w θρήνου δέ. u άπαγγείλασι μάλλον. ήει διαπετ. " ευφραίνει τε. 
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lalrociuiis ct incurslonibus non ignorarem. Neque Α αλλαγήν ήδονήν έχει πολλήν, χα\ τάχα τοσαύτην δσην 
hxc officiosius a iue dicebanlur quam verihs : είχεν δδύνην ή πείρα. 
qnaiido enim si in qua nalus eral et educalus terra alque urbe eam incoleret quidqtiam essel bostile 
ac calamitosum expertus, in regione ccrta pace composita, el a metu longe omni bclliei lumullus 
insidiarumque remolissima. Valeant euim qui biimaiiorum casuuin divinam esse qtiamdam el inelu-
ciabuem falaliialein docent; irudiqtie fatis ac perurgeri miseros necessilate ad decfetam sibi 
prsirm quidquid contra uiolianlur. Denique rogabam ut narraret mihi ordiue qua*cunque essel pas-
sus co lempore quu fuii in potestale Barbarorum. Quorum enirn experienlia Irislis fuerit non eorum-
dem amaram ilem fore 108 recordalionem : imo quam non molesia, sed e contrario grata e&t vale-
tudo post morbum el curalio post vulneia, (ani esse jucundam bominibus solere, cum cx iis cmer-
scrinl, periculorum cladiumque narrationem jam securam, ut non erret forsitan qni dical tanUim in 
commpinoronda calamttalc jain praeierila inesse voluplalis, quanimn babuil doloroin ejusdcm adbuc 
pncsenlis experieniia. 

NARRAIIO VI I . B ΔΙΗΓΗΜΑ Ζ'. 
Tum illegravi aiiracio ex iuio suspirio ODorlis- Κα\ αύτδς στενάξας βύθιον κα\ βαρύ, έμπλήσας 

que lacrymis. Ecqiiis fructus, inquil, ο Paler, in τε τούς οφθαλμούς δακρύων, Τί κέρδος, έφη, Πάτερ, 
reeordalione incoinmodorum ? ejus enim qui ιιιο-
lestia defuncius esl, refncare, aique exulceiaic 
•ulnera inemoria consueviL. Uaquesi auresquidcm 
raulcet, el suavilate capil animum audiioris otiosi 
malorum alicnorum cxplicata narralio, magno id 
slat auctoii, qui miser omnl revocanda luenleque 
ac memoria regustanda quanicunque est experlus 
alias, aegritudine iufeliciter ofliciosus aeruDina sua 
voluplalem alleri eonficit. Nibil fere ipse inlcrim 
minus paliens lunc sollicitata conscienlia, quam 
prius lolerala experienlia niali, dum praelerilos 

τής τών ανιαρών ύπομνήσεως ; έπιξαίνειν γάρ ή 
μνήμη τού παθόντος είωθεν τά έλκη. Κάν γάρ του 
άκούοντος ή απαγγελία διά τδ φιλδμυθον θέλγει τά 
ώτα, τέρψιν άλλως ποιούσα % Τ τοίς άλλοτρίοις πά -
Οεσιν (10), δμως τδν πεπειραμένον w , ούκ άφίησιν 
οδύνης ελεύθερον πρδς τδ παρελθδν πάθος μικρού 
δείν δμοίως κινούσα τδ συμπαθές, κα\ ώσπερ ούλην 
ούπω καλώς θεραπευθέντο; δδυνώσα τή επαφή. Άλλ' 
επειδή σε ούκ άφιξόμενον οίδα τής οχλήσεως έως άν 
μάθης ά ποθείς (ύπδθεσιν γάρ δοξολο^ ίας *· τδ πα-
ράδοξον έχειν ζητείς τής έμής σωτηρίας, καί έπι 

dolores cogilatione repnesenlat, 109 adraovelque ^ ταϊς τυχούσαις εύεργεσίαις ύμνείν τδν θεδν είωθώς) 
retractos, ac veluii nondiiai percurati vulneris ae-
quaquam duro salis obduclam callo eicaliiccm 
Iraclalione laedit. Verum quoniaoi te video nun-
quam acquielurum donec didiceris quse requiris, 
quod ex mirabili saluiis meae ratione causam te 
speres babilurum divinae praedicandae gloriac; qirippe 
liuc religione pradilus, ulex vtilgaribtis quibusque 
quaB coiitingiml l ib i , bonis occasioneni caplare 
suleas Uei laudandi, fac duruin et virilem aniinuni 
adverlas narranlt u i i i i i , ne si ad meniioneni cala-
milalum mearum palerna libi sollicilala eommo-
taque viscera tenere questus, el lamenla nequive-
rint in me quoque propagalus dolor tuus fraiigal 
in querelas votem meam, aut eliam ai lam con-

άκουσον άνξρείφ φρονήματι, μή πρδς τά δεινά δέ(41) 
τών συμπεσόντων ατυχημάτων πατρικοίς σπλάγ-
χνοις συμπαθώς ποτνιώμενος , κάμε κατακλάσης 
πρδς οίμωγάς δλολυγμοϊς · · , ή θρήνον εμποδίσαμενον 
είς τήν προφοράν τού λόγου εξάρτησης, ώς ύπδ φθόγ
γων 9 1 του κλαυθμού κεκρυψομένη; 1 1 μοι τής φωνής. 
Τά μέν ούν πολλά πάντως ύμίν ό τού Μαγάδονος 
μετά τήν φυγήν έπήγγειλεν οίκέτης · κα\ έπανα-
λαμβάνειν εκείνα τψ λόγψ παρέλκον άμα κα\ φορτι
κών ίσως άκοή " όρεγομένη τών αναγκαίων, ναυτιώση 
δέ πολλάκις έπ\ τοίς παλιλογουμένοις ·* (12) διά τδ 
προσκορές καί άδόλεσχον. Ά δέ μετά τήν εκείνου 
συνέβη φυγήν άναγκαϊον, επειδή τούτο επιτάσσεις, 
είπείν. Δέδοκτο τοϊς Βαρβάροις (ώς είπε ν * πάντως 

stans fuero, ut curgum lencre dUendi le lauueiUaiue D Y^P s ^ s v εκείνος) ή ημετέρα σφαγή, κα\ τά πρδς 

VAHIiE LECTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 
*Τ έμποιούσα τοίς. Α verbis δμως τδν πεπειραμένον ούκ usque ad δδυνώσα τή επαφή desunt. 
δοξολογείας. 8 0 κα\ λυνμοίς θρήνου τδν λόγον συγχέης όλολυγμοίς θρήνου έμπο. Palal. 1 1 έξάρθροις ώς 

είκδς φθέγγοις Palat. " κρυπτομέντς. Palal. κα\ ούκ έόντος κλαυθμού α βούλεταί τις ελευθέρα δι-
ηγεϊσθαι τή γλώττη. Μ Α verbis ίσως ακοή όρεγομένη usqne ad προσκορές κα\ άδόλεσχον deevni. **«άλαι 
λεγομένοις Palal. 

P E T H i P u S S l M N O T i E . 

(10) Τέρψιν άΛΛως ποιούσα τοις άΛΛοτρίοις 
πάβεσιν. Nullus dubilo quin bic legendtim sil , 
άλλψ vel άλλοις. 

(44) άεινά δέ. Leve esl ei lainen n>onendnm, 
lcgeudiim δή, άντίτού, δέ. Locus qui mox sequilur 
dcpravaiissimiis eral in libris. Εμο divinavi, nt 
polui. El ne cui conjoctuiae tneliorf etnendalio 
mea fraudi sil . ipsos illos ut jacebani in tns. api-
cee liic bona iide repraesentabo : Κάμε κατακλάσης 
πο\ς οίμωγάς όλολυγμοίς θρήνον, έμποδιζόμενον είς 

τήν προφοράν τού λόγου, έξάρτροις, ώς είκδ:, φθόγ-
γοις τού κλαυθμού κρυπτομένης αοι της φωνής. Quae 
ιιon dubilo quiri alrier emcndarr possinl aique 
ego feci. Sed sialuendum fuit altq*id el aenstit 
eliciendus. lllud έξάρτροις, si mulelur in έξάρ-
θροις, propius opinor absit a vesligiis vere s t r i -
plurai: est enim ξξαρθρος fractus , debilitatui , r l 
ut cum riauto dicam deartuatus. 

(12) ΠαΛιΛογουμένας. RestiluinitrS ti C. K. 
In aliero erat, πάλαι λεγομένοις. 
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τήν θυσίαν άφ' έσπέοας ήν άπαντα εύτριπή · βω- Α qarain, ialerpdletur lamcn tna qairilalioae mca 
'μδς· 5 , μ ά χ α : ^ , σπονδή, φιάλη, λίβανος * · , και δρ-
Ορου θαΟέος (1διομολογημένος ην,εί μή θεδς έμελλε 
κωλύε ιν, δν έκώλυσε θάνατος. Ός δέ εκείνος ού κρύ-
ψσς έμέ τήν φυγήν άπέδρα , και τω διαστήματι 
λοιπδν τής οδού, κα\ τω άπόρφ τής διώξεως ήν πρ^ς 
τήν κατάληψιν αμφίβολος (14)· — Ού μόνον γάρ 
ό χρόνος άφ* εσπέρας έως είς δρΟρον τ(Τ> φεύ-
γοντι ικανή διωρία 8 7 , άλλά κα\ τδ τής όδοιπορίας 
άδηλον έποίει τδν τρόπον τής διώξεως άμήχανον. 
Τις γάρ ούτως δεινές ίχνευτής κα\ στοχαστής τών 
άδηλων έπιτευτικδς , ώς ιχνηλάτη σα ι έν τοσούτψ 
πλάτει τής έρημίας, σημείον πορείας εύρίσκων ου
δέν ; Πάσα γάρ έστι τραχεία και χαραδρώδης ού Β 
δεικνύουσα ίχνος δπερ έδέξατο· — έ γ ώ 8 8 πρηνής εκεί-
μην χαμα\ τδ πρόσωπον έρείσας κάτω, κα\ τδν νούν 
τψ πτερώ τής θλίψεως8 9άνακουφίσας άνω, καί ταύτα 
έλεγον έν τώ κρύπτω τώ Θεψ δλον έχων είς τήν 
προσευχήν ούδαμού 8 8 περισπώμενον τδν λογισμδν, 
ώς προκειμένου θανάτου* — άδειας μέν γάρ ούσης 
διαχείται έν τοίς μή νήφουσίν ούτος, έμπορείας, ναυ-
τιλλίας , οίκοδομίας, φυτείας, μνηστείας , γάμους, 
παιδοποιίας, στρατείας, πορισμούς, δίκας, δικαστή
ρια, βήματα, θρόνους, κήρυκας , άρχοντας, εχθρών 
άμυνας, φίλων συντυχίας κα\ συνοια-τήσεις, δημαρ
χίας, ηγεμονίας, οίκονομίας φανταζόμενος, και αυτήν 
τήν βασιλικήν άξίαν. "Οταν δέ μέντοι περίστασις 

diclio ; et, si nibil aliad, altiori ccile sono tuoruai 
ojiilatuiun scrmo meus ubrualur. Atqae ego uibii 
dubito quin pleraque omnia 'qua? vidit Magadonis 
SCTVUS fuga delatus ad vos narravcril vobis quui 
rcsumere non superfluum niodo, sed molcstnaiHO 
sil eliam auribus atque animis necessariaruin 
rt-ram cogailioaem siticmibus et ad recoctas cr.ua-
bes taediosarum repciilionum fcro nauseanlibus. 
A l quae post ejus fugam conligcrunt neecssariuai 
est, quando sic jubcs, dicerc. Coasiiluerant bar-
baii (u td ix i t , fieri enim oinnino nequit ille quin 
boc dixerit), consliluerant, inquam, maclare nos. 
Jaaiqae apparalus omais sacriiicii erat a vespera 
provisus; ara, gladius, libamen, pbiala, tbus; om-« 
ninoque cerla erat, aisi Deus impediret, quod 
el fccil, nostra caedes in insequens dilaculaai. 
Ul autem ille communicato prius mecuai sotus 
usus consilio aufugil, ct cum intcrvallo occapittf 
viae lum incerliiudine quam in partem viam con-
vertisset lutus abaade a coinprebeusioiiis pericalo 
esset:— nam ei spalium quantum a vespera ad 
diluculum cmensus esse currendo poierat idoneuat 
eral inlervallum fugicnli ad fruslrandum qtiam-
vis incilaluiu insequeatiam sludium. Scd et quam 
in rcgionem abiisset iacerlis expedirc nalluni 
cerlina licebat insequendi 111 cousiliuiu. 

αύτδν (15) συναγάγη τώ φόβψ τού κινδύνου, συστεί· ^ Quis enim taai sagax et acris ad indagandum, vel 
λασα αύτδν άπ'εκείνων έφ'& διαχεϊσθαι άδεής ών 
κα\ ελεύθερος είωθεν, δλος γίνεται τοΰ λυπούντος, 
κα\ θεδν άντιβολών ικετεύει τδν μόνον τών αμήχα
νων τήν λύσιν νεύματος εργαζόμενου ευκόλω βιπή · — 
Δέσποτα, λέγων, πάσης φαινόμενης κα\ νοούμενης 
κτίσεως δημιουργέ 6 1 κα\ τών δημιουργημάτων έχων 8 8 

έν χειρ\ τή σή τάς καρδίας, και τρέπων είς οΤκτον τδ 
άγριαίνον τής άλογου οργής e s , δταν έθέλης εΰλόγψ 
κρίσει σώζειν τούς ψήφψ τής εξουσίας πρ&οιδομένους 
θανάτψ· ό θυμούς θηρών αγρίων πραΰνας σφαδά
ζοντας πρδς βορά ν ανθρωπίνων σωμάτων ό πυρός 
άναχαιτίσας β ν χεομένην βιπήν, καί νεύματι φίλψ 8 3 

νάρκην ένθε'ις άκμαζούση φλογΐ, και φυλάξας τούς 
άπώλειαν κατακριθέντας απαθείς , κα\ τρίχα κα\ 
χρώτα όείξας δυνατώτερα 
παραδόξω δυνάμει* 

polius taai in divinando felix, qui in tanla vastitate 
solitudinis nullam forraam vesligii petroso ia eolo 
asperoque relinentis invesligare possct ejus iler ? 
— ego jacebam iulerim pronus buini ab eclus iu fa-
ciein, menle vero alis Iribulalionis sursum luvata. 
Taliqae habitu baec mccuin ia occulio dicebaai 
Oco,omni allenlioue menlis, laaquara mox niinirum 
uioriturus, iu oratione deiixaet nusqaam distracia. 
In securilatc qaippe diffuudilur iaier oranduin et lon-
geevagaiur animus minussibi altendenliuai, mer-
cataras, navigationes, a-dificaiioacs, planlaliones, 
dcsponsalioaes, aialrimonia, coacubilus, expeditio-
nes, quaestus, judicia, fora, iribunaiia, ibronos, pra»-
coaes, praelores, ininikoraai uliionea, amicoruai 

υρδς, άποββήτψ καί D occursus ct convivia, tribunalus functiones, pu-
blicas ct curationes domesticas sibi rcpraQseu-

i.ias, ipsaaique adeo impcraioriam dignilalem. At caai 112 e u , u H 1 angustiis, imminens jusla undi-
ipie furaiidiae circumsederit periculuin, laai iilc nialo coaclus sese ia se rccipil, ab iisque revocal 

V A H L E L E C T I O N E S E X C O D D . ALLATIAMS. 
4 8 ό βωμός. 8 8 λιβανωτδς και δρ. 8 7 διορία. 8 8 έδέξατο. έπει ταύτα ούτως είχεν, έγώ πρην. 8 · τψ 

στενψ τής Ολίψε?·*ς άνω κουφισας. και ταύτα. 6 0 άτε μηδενός με καθέλκειν τών βιωτικών δυναμένου, κα\ 
στερισπαν είς ουδέν χρήσιμον διά τδ τής ανάγκης όξύ. άλλά νήφειν μάλλον κα\ έγρηγορέναι παρασκευάζον-
•τος, χαι τής £ίς αύτδν ελπίδος έκκρέμασθαι caelcra desaat nsque ad έργαζόμενον εύκολος βιπή. 8 1 κτί-
σ:υ>; μόνε δημιουργέ. 8* έχεις έν χειρί. Palal. 8 3 άλογου δρμής, δταν. e i πυρδς δύναμιν άμαυρώσας 
^εομ. 8 8 ψιλψ μόνω νάρκην ένΟείς. Sfort. ct Palat. 6 8 και τρίχα τούτο>ν, κα\ χρώτα. 

P E T R I P O S S I N I N O T J E . 

(13) Καϊ δρθρον βαΰέος, clc. Coaimodias forle 
lt-^erettir , κα\ δρθρου θνητέον ώμολογημένως ήν, 
:ιιιΐ corle si aibil bic mulamas, iafra scribcadaai 
<sl vcrbiim θάνατος ia noaiiaaadi casu, nni i ia 
aceiisuiiYo essel ia libro; rctVilui tniiai ad ώμο-

P A T I I O L . r.«\. L \ X J \ . 

λογημένος · δν έκώλυσε, fofle ώς κα\ έκώλυσε. 
(14) ΆμφίβοΛος. Rescribenduai sine dubio 

αναμφίβολος. 
(15) ΣνστεΙΛασα αυτόν. Eodcai redit quod 

liabel c. Τ. συστείλας εαυτόν. 
22 
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el colligit, iu qu« per secuvitalctn solulis se tiabenis solebat effundcie libcrhtiie : tolus est in do-
loris sui causa, Deumque infimis appellat prccibus qui desperalissimas qtiasqtie d llitu!lah is expl cal 
niclu ac nulu facili solus omnipotens. Ad hunc ego (um igitur verli me, Duinine, inqtiicus, mundi 
lolius aspeciabitis et inlelligibilis conditor, qui crealurarum iuarum in lua inanu corda (enes. ei 
vertis iu miscricordiam saevam ferociam impolenlis ine, quolics tibi libueril justo judicio luo emeiidare 
leinerarias sehlenlias lyrannoruiu ; servareque innoceutes quos prafcceps calculus impoieiitis libidi-
nis raorti addixerat. Ο qui crudelilalem bcllnarum miligas ferociun» ad laiiienafn liumanomm cor-
pomni anbeJantem. Qui flammse rcfleclis quamvts admissum impcium, cl nuiu benevolo torpomn 
iujicis ardori vigenlissimorum iguium ; sicque prolegis incfcndio •· damnatos inopinala tua al.|ue 
113 ineffabili polentia ul cutis et capilli tenerorum corporuin valeiaiora fHemil adjuvanle te fla-
granlissiiuis aeslibus fornacis. 

Serva nie nullam alibi quam in te repositam Α Σώσον τδν ούδαμόθεν έχοντα βοηθείας ελπίδα, τδν 
babentem spem auxilii i nie tanlum non necatuin, δσον ούδέπωτή τών εχθρών κρίσει του ζήν άφηρη-
flefinito jam hostium demea pcrnicie judicio : imo μένον, τδν έκ τού εικότος ήδη νεκρόν μή δως όχί-
me, quoinodo bumanilus seslimanlur res, jain uior- μοσι σπονδήν γενέσθαι, τδ έμών αΤμα, μηδέ κν·σ3η 
Ιιιιιιιι. Ne sinas de mco sanguine libationes fieri τών έμών σαρκών εύφρανθείησαν πνεύματα πονηρά 
daemonibiis; ne, quaeso, ne nidore carnium luearum Άστρω με Ού^ιν ηύτρέπισαν έπωνύμω λαγνείας *7 

deleclcntur maligni spiritos. Asho me facere dc- πάθει (16). Μή γενέσθω τδ σώμα, έως·· είς τήν σήμε-
creveruni libidinis vilio cognoniini. Νΰ castura in pov άγνδν, δαίμονος ακολασίας επωνύμου θυμα κα\ 
hanc diem virgineUmque corpus viclima iialdjemo- ίερείον άλλά μετάβαλε τήν θηριώδη καρδίαν τών 
ιιi ab obscenitale noniinalo ; sed ferum el sangui- ανήμερων πρδς τδ επιεικές κα\ ήμερον, ό μεταβα-
narimn vioteiiloruin peclus ad mansuetudinis el λών έπ\ Έσθήρ φλεγμαίνουσαν όργήν Άσσουήρου 
placabiljlalis sensuni aliquera iinmula, qui accen- βασιλέως Μήδειας, κα\ τρέψας · 9 θυμδν απηνή εις 
sam iram ftfedorum regts Assueri adversus Estbe- έλεον συμπαθή. Σώσον ψυχήν δουλεύειν σοι προθε-
rem in bcnevolcnliam imimitasli, crudetis anlmi μένη ν · άπόδος πατρ\ πρεσβύτη κα\ θεράποντι σφ 
rigorem ad officiosissimam itiisencordianr ciuol- υίδν αδαή 7 4 κα\ θεοσέβεϊν δσον εις πρόθεσιν μέλλοντα, 
liens • · . Serva aniinam tuis dudum obsequiis sua Β ού γάρ φόβω κινδύνου νύν τής ομολογίας άρχομαι 
sponte addiclam; redde parenii grandaevo eiqne ταύτης, ινα τής σωτηρίας αμοιβή νομισθή ή ύπό-
servo 114 luorudem adhuc etdocili a?lale filiuiH σχεσις· προέλαβον γάρ εξουσία λογισμού τήν άνά-
religiosis ejus monitis, quantum sperari potesi ex γκην τής αγωνίας. Δεϊξον πίστιν είς σωτηρίαν όξυ-
proposilo quo sectam banc arripuit, in tui culliit τέραν ποδών, κα\ ελπίδα τήν σήν, φυγής άσφαλε* 
disciplina profecturum. Non enim boc qnod jaiu στέραν. Άπέδρα τδν θάνατον δ σύν έμο\ ιερουργέ!· 
profileor luse potenliaB pnccunium exlorsit, nunc σθαι μέλλων πρωί, κα\ φυγή τήν σωτηρίαν πεπό* 
demum nielus atque extudil insuelo baclenus le ρισται· έγώ δέ μεμένηκα τό σοι δοκούν περιμένων, 
«ppelfore mibi, ut quod libi polliceor de me in καί έν χερσίν εΓμι τών σών έχθρων 7 1 τή σή βοηθεία 
futitrum ncgolialio videri quaedam et pretiumi πεποιθώς. Εκείνος τοίς π ο σ \ ν 7 \ έγώ τή σή δυνάμει 
possit pre salute nonc paciscenda mea. Occupa- πεπίστευκα· μή γενέσθωτής σωματικής ελπίδος προσ* 
veral banc necessKatem oblali ultro alacrilas οίΒ- δοκία 7 S ασθενεστέρα. Σέσωσται τώ σκότει πρδς φυγήν 
ci i , nec mea in aTliculo periculi aere nunc incipil άποχρήσάμενοςέκείνος,'καΐ σέσωσται7* καλώς· ιδού Ϋ* 
religio ; ostende rebas ipeis \eh)ciorem fidem esse κατέλαβε ν έμέ τδ φώς 7 1 τοϊς ζώσιν πρδς εργασία ν 
quam pedem, et spemlui auxilti quafisfuga tutio- ^ τών σών εντολών χαριζόμενον. Ούτως με προσευ-
rein. Evasil niorlem concaplhus meus, idern ad χόμενον μετά δακρύων πικρών έφθασεν άύπνον ό 
boc matutinum sacrtflcium altera yiclima designa- δρθρος * κα\ άνακύψας είδον άρτι τού ορίζοντος τδν 
lus, el saltttcm expedivlt fuga. Egomansi quidquid έωσφόρον προσκύπτοντα 7 7 . Άναστάς ούν άπδ της 
tibi vidcretur sustlnere ceftus ; et ecce una bic πτώσεως μου έκάθησα τάς χείρας περιπλέξας τοίς γό* 
rclentus auxilii lui tiducia SUIII in manibus ho- νασι, κα\ τδ πρόσωπον έπι τούτων κατακλίνας, τούς 

1 1 Dan. ιιι, 20 seqq. Λ Esibcr χν, passim. 

VAUlifi LECTIONES EX CODD. ALLMIANIS . 
• f θύειν ηύτρέπησαν πρωίνω λαγνείας. Λ τδ σώμα] τδ τέως Palal. · 9 κα\ στοέψας θυμόν. 

7 · υίδν άμαθτη κακών, κα\ θεοσεοεϊν δσον. 7 1 είμ\ τών έχθρων τή σή. ·• εκείνος τόϊς εαυτού ποσιν. 
7 1 ελπίδος ή θεία προσδοκία πρδς τδ σώζειν άσθεν. 7* καί σεσώθω. 7 ' ήδτ) κατελ. 7 · τδ φώς της ημέρας 
λοιπόν, σώσόν με σοφία τή σή δ τδ φώς τοίς ζώσιν πρδς έργασίαν τών εντολών τών σών χαριζόμενος in cod. 
Sfort. el Palat. ' 7 φόρον προκύπτοντα Sforl. et Palat. 

PETRl POSSINI Ν Ο Τ £ . 
(16) "Αστρω με θύειν τ\ύτοέπισαν έχωνύμω niler Venus dicitur. Cicero lib. u Denatura dtorum. 

Λαγνείας πάθει. Nam et Αφροδίτη Grecorum, el sect. 5 4 : Inhma est quinque etrantium, Urrceque 
Veuus Lalinoruni, et stellain ac deam ejus nomi- proxima itella VenerU, quce Φωσφόρος Gr&ce, L u -
nis, ei siniul eliam libidinem significat. Est aulem cifer Latine dicilur, cum antegredilur sotem ; cum 
asirum malulinum, sive Lucifer e( Φωσφόρος, ea- tubsequitur autem , "Εσπερος, clc. Eadcm duCt ι 
dem stella una e seplem errantibus quae coinrau- Plinius, lib. u , cap. 8. 



N.ViltUTIO VIΓ. Ĉ G 
κόλπους ^πλήρουν δακρύων.Και πάλιν έβόων τή καοδία Α sliinii tuoruiii. Ille in pedibas, ego ia lua polenlia 

speui posui. Ne sit rei divinas exspecialio minus axl 
snlutem efticax quam rei corporeae nducia. Servatus 
ille csl c|ιιt leaebris ad fugamesl usus el bene acr-

πρδς τδν δυνάμενον έξε>έσθαι με συντόνω τή δυνάμει 
του πνεύματος, θαυμάστωσόν, λέγων, μετ' έμού τδ 
*λεός σου, Δέσποτα, δ ζωής έχων κα\ θανάτου έξου
σίαν 7 *,ώς έθαυμάστωσας μετά των έν ανάγκη κατα-
στάντων 7 8 αγίων, κα\ βυθέντων έκ πάσης θλίψεως, 
δπως έ*χωμεν ήμεΤς παββησίαν έπικαλεισθάί σε καί 
θαόόεΤν 8 0 δτι βυσθη30μεθα έν οΤς άν ώμεν κακοΓς, έν 
έκείνοις 8 1 έχοντες ύπογραμμδν βοηθείας τής σης. Σύ 
τδν Ισαάκ παρ* αυτώ κείμενον τω βωμφ έββύσω 
σφαγής · κα\ μέλλοντα βαπτίζειν τδ ξίφος τδν πατέρα 
περιέσπασας ήχω φωνής. Σύ τδν Ιωσήφ έξείλω φο-
νώσης αδελφικής δεξιάς, κα\ πάλιν έπιβουλευΟέντα 
δεσμών αδίκων έββύσο» κα\ φυλακής, κα\ μετά μά-
κρδν πένθος άπέδωκας βασιλεύοντα τώ πατρί. Σύ 

valus est. 115 Ecce jam me lux oppriinit qaaai in 
vivcalibus ad tuoruni tnandatorum exsecmloncm in-
dulges. Sic nie oraniem non sine arnaris lacrymis 
insbiniiemadbnc occupavil mane,et suspicichs vidi 
luni priaium prodeuaiem supra horizonia Lucife-
mm. Surgcns igilur a proslratione mea assedi pecli-
natim comudssis manibus aniptexans genua, faciem-
que ia ea rediaaas. Sicqtie reclinatus sinus op-
plebam lacrymis, iuisusquo corde ad eum clama-
bam qni coaleaia foriitiidine spiritus ex lali lem-
pore mepoterat cripcre. MiriOca mecum, inquiens, 

τδν τούτου πατέρα Ιακώβ όμοιας έβ^ύσω ανάγκης, " niisencordiaia taam, Doinine8"8, qtli vitae babes ftl 
φόβου τού πατρδς 8 1 έλευθερώσας, και μανίας τού 
ώμοθύμου Έσαύ 8 8 σώσας παρά τώ Λαβαν είς τήν 
μέσην τών ποταμών, έν ή κα\ Μωσήν έφύλαξας τήν 
Αιγυπτίων φεύγοντα τυραννίδα (17). Σύ δύο νε
κρούς παίδας άπδ κλίνης άναστήσας τή προφητική 
προσευχή ζώντας παρέστη σας χήραις μητράσιν. 
Αύτδς εί, Δέσποτα, αναλλοίωτος τε τή αύτη δυνάμει 8 ν 

εργαζόμενος τά παράδοξα τότε κα\ νύν * 8. "Απόδος 
κάμε πατρι έλπίζοντι 8 8 τδ σδν έλεος, Δυνάστα, κα\ 
λύσον πένθος άπαρηγόρητον βοηθεί* τή σή, κά\ δδς 
τοις ούκ είδόσι σου τδ δνομα θαυμάζειν τδ' κράτος 
τής σής ισχύος, πολυύμνητε Βασιλεύ πάσης δυνά
μ ε ι ς ! 

mortis poieslaiem, qufcinadmoduni mirificasti cuin 
sanciis qui in necessilaie coasiiiuli per le liberaii 
snnt ex omni angusiia, ul babeamu* nos fiduciam 
invocandi le et pollicendi nobis fore ul ope lua l i -
bereuiur ab iis, iu quibus Vcrsamur, malis, exem-
plani in illis habentcs scdtililalis in adjuvando 
l u * . Tu Isaacuin 116 arae jam imposilum caede 
probibaisii, el paierni gladii niox in nali jugulo 
lingeudi capluni jam :id vulaus iaipeluai sono vocis 
l u * rel lexisl i 8 1 . Tu idem Josepbum e parrieidarum 
fralrum saagaiaariis aiaaibas eruisli 8 8 : ei rur-
sum insidiis adultcra circumvenlum, ex vinculie 
ot cartere quem non ineruerai iaiiocealem exci · 

lasli ; ac tandem, lorvgo lu< lu cotifeclo liihilquc jam niinus sperauli reguanlem paui rcddidUU 8 \ 
tjtiem ipstim palrein btijas Jacobuin sin.ili cx wecessiiate erlpuisli, eo, qaod a palrc merito lime-
b;U, etim inalo liberans, el a fnrore crudelis Esau perduclum in Meaopolamiam apud Labauum ser-
vaus 8*;qua ipsa in Mesopolaiuia Moseni qin>quc iEgyptioruiii lyrannidem fugionleiii illa3sum prse-
servasii 8 8 . Tu duos pueros inoHuos ex ledulo cxciialos i i i aniissam vilatu propbelicis orationibus 
vivos rcddidisU viduis iiialribus 3 e . ldem liuiic es, Dominc, peimancsqiie imnmlalus eadcm bodie quo-
x|iw praediius polenlia qtia illa Uinc piodigia perpctrasii. Reddc me quoque palri sporanli 117 
tnam misericorchaii), ο prinrcps , el solve luclurn incoiTsolabilem auxilio luo ; el da nescienlibus no-
inen tuum unde admirari viiii qncanl invicli roboris lu i , ο iiiinqnam salis laudale Rex oninis polestalis. 

8 8 Psal. xv i . 29. 8 1 Gen. xxi», 9 St»q. 8 8 Gen. xxxvn, 26 sqq. 
8 8 Exotl. ιι, 2 sqq. 8 8 I I I Reg. xvn, 22; IV Reg. iv, 34. 

Gcn. XLVI, 20 sqq. 8 4 Gen. xxvi, 

VARIiE LECTIONESEX CODD. ALI.ATIATIS. 
7 8 μόνος έξουσίαν. 7 9 πάλαι καταστάν. αγίων κα\ βυθέντων Val. 8 8 κα\ θαρσειν δτι. 8 1 εκείνους 

Ιχοντες. 8* φθόνου τού αδελφού τών φόνων έλευθερώσας Valic. 8 8 Ήσαύ ύπ* αδελφού φθόνου μενον. β ν αν
αλλοίωτε δυνάμει 8 8 τότε κα\ αύτδς έπάκουσον κάμού νύν. 8 8 πατρ\ ζώντα τδν σέ τδν ύψιστον καταφυγήν 
ποιησάμενον, και λύσον πένθος παρακλήσεως ίσχυρότερον βοήθεια τή σή. 

PETRI POSSINI ΝΟΤΛ. 
(17) ΕΙς τήν μέσην τών ποταμών έν ή καί C habiiavit (Cen. xxvin, 6). Huinanilus hic igitur 

Μωσήν έφύΛαξας τήν ΑΙγνπτίων φεύγοντα ·~· — :..·..·. · . 
τυραννίδα. Ila eliam legil vcliis interpres, ei ba-
l>cnt codd. ul dubiuin non sil quin hoc ila sit 
scripium a Nilo. Aiqui ex Scriptuia certurn esl 
Mosen abiEgypio prufugiim iiioraluni esse in terra 
Madian (Exod. n, 15). Fuit haec lcrra Madian , ut 
quidein aiunl , in Arabia Deserla. Alii in Felici 
coliocaul. Divus HieiOiiyinus in Loci* Hebr. genii-
nas aguosctl. (Juaruui alterain, in quam niuiiruin 
Moscs fugit, divus Basilius iEibiopiaiu appellavil; 
alludeus ad uxoicm Mosis Madiauilidcm, qux la-
mcn i4£lbiopissa dicla r^peritnr. Sed iiemo, quud 
qiiidem sciam, torram Madian Mesopoiamiam ap-
|M l lavii. Mullo iniuus eamdem esso putavit cum 
Mrv.-potau-ia Syri;c, in qna Jacolii soccr Luban 

huic iioslro comigit, ut mcmoria labcretur. QnU\ 
eiiim dicainus aliud ? Nisi forle allegoricum islbic 
qucmdani el mysiicum loquendi inodum agnosci-
nnis : qtialeiu videre est apud Basilium, Epistolu 
ad Clrilonem, sub Qiiciti ^ubi coimueadans soliiu-
dinein haec habel : Ενταύθα ή̂  έρημος έν·ή ό λαδς 
άγνισθε\ς ένομοθετήθη · ενταύθα τδ δρος τδ Καρ· 
μήλιον έν φ Ηλίας αύλιζόμενος, τφ θεφ εύηρέστη-
σεν · ενταύθα πεδίον έν φ άναχωρήσας "Εσδρας 
πάσας τάς θεοπνεύστους βίβλους προστάγματι θεού 
έξηρεύσατο, et c.etera aiulia. Qa« cerlum est ani 
eideai qua:cuaqae fait soliladiai, in quaia vel 
Basilius vel Cliilo seccsseranl, convenire onmca 
non posse nisi Hgurale et melapborice» 



087 
Ιιι his cgo ctim essem, surguiil barbari coniur- Α 

bali quod jam legitimum sacrificii tempus eflluxis-
set. Jam enira ortus erat sol, cumque allerum non 
invenisseii!,quid essel eo faclura inlerrogabant me,a 
quo ut audierunt nihil scire me posse qui cum ipsis 
cssem de eo qui non apparerei, acquicverunt, ne-
que minati quidquam neque ullis omnino signis 
indignalionis edilis. Tuuc liiihi spiritus conslilii, 
ct Deo benedixi qui orationein bumilis non spre-
vigsci. Mihi quoque tunc accessio quaedam novse 
iiduciae corroboravit aniinum, Deo utique eam niihi 
graiiam praibcnte, ut cum vesci me juberent iis 
quibus fas non esl, recusaverim, ei cum mulieri-
bus ul luderem praecipienlibus non paruerim : fuil 
boc cei iamen donec ad lerminos solitudinis pro-

S. N I L l C& 
Ώς δέ ή μην έπΊ τούτοι; έγώ, δ'.ανίστανται τεθο 

ρυβημένοι, ώς τού καιρού τής θυσίας παρο)χηκότος · 
ήδη γάρ ήν δ ήλιος αύγάσας έπ\ τής γής. Και μή 
εύρδντες τδν έτερον, τί ποτε γεγονώς εΓη άνηρώτων 
έμέ · κοΛ πυθόμενοι (18) ώς ούκ έπίσταμαι, παρ* αύ-
τοϊς ών ' περ\ τού μή φαινομένου, ησύχασαν, ούτε 
άπειλησάμενοι, ούτε τινά δείξαντες άγανακτήσεως 
σύμβολα. Τότε κατέστη μου τδ πνεύμα, κα\ τδν θεδν 
ευλόγησα μή ύπεριδόντα ταπεινού προσευχήν, θάρ-
σος δέ με λοιπδν ελάμβανε κα\ παβόησία, θεοΰ πάν
τως μοι παράσχοντος τήν χάριν ταύτην. Κα\ μια-
ροφαγείν κελεύουσιν άντέλεγον · κα\ γυναιξ\ προσ-
παίζειν, ούχ ύπήκουον προστάσσουσιν · έως ήλθομεν 
πλησίον τής οικουμένης λοιπόν.Τότε γάρ ούκ οίδα τί · ? 

βουλευσάμενοι είσάγουσιν είς κώμην ·· καλουμένην 
pius terram 118 J a m cuUain habiiatamque perve- Σουκά· εΐτα κα\ τήν έμήν τοίς αυτόθι προαγγέλλουσι 
nimus. Tunc nescio quid cum inier se o.onsullas-
sent i l l i , iuducunl in vioum cui nomen crat Suca, 
mequc vcnalem cjus loci incolis offerunt. Scd cum 
saepe re lenlala et lolies infecla revertissenl, nemine 
illoruin me plus duobus aureis emerc volcnte, 
landcin sibi cousuetam iniere viam oblrudendi 
mei, nimirum produclum ad portam vici staluen-
tes, ul solcbant, uuduni, jttgulo meo adinovcbanl 
slriclum gladium nisi aliquis edilo ab ipsis preiio 
emerelcapul sc mibi ainputaturos ropenlc omnibus 
profiu-ntes. Tunc ad cos qui ad mcrcaium conve-
neranl ambas ego supplicans prolendebam niaiuis, 
darenl quod pelebant Barbaii, neu iiimis v idni 
parci in pretio bumani sanguinis vcllenl, inox re-
posilurum me quidquid insuinpliim esset, sin ser-
vilurum strenue empiori si iia is mallet : inio vel 
lum elian> cum ci persolvissem iuipcnsum in mc 
redimendo prelium dominum eum lamen agntlu-
rum. Haec 119 tmserabililer obsecramis ei lacry-
wanlis mci niisertus aliquis vix ncgolium denique 
transcgil convenitqtie de me. lllinc porro bunc, ut 
vidcs, in locum nundinatione rursus alia mercatu-

πράσιν. Πολλάκις δέ ·· πρδς έαυτοίς έπιστρέψαντες 
άπρακτοι, ούδενδς πλέον δύο χρυσών δούναι βεβου* 
λημένου, τέλος έξαγαγόντες καί πρδ τής κώμης 
στήσαντες, ώς είώθεισαν, γυμνδν έπιτιθέασίν μου 
τφ τραχήλω τδ ξίφος, ήν μηδε\ς 9 9 ώνήσαιτο, καρα-
τομήσειν πάσιν προλένοντες ευθέως. Έγώ δέ τούς 
πρδς τήν άγορασίαν παραγενομένους ίκέτευον άμφο> 
τώ χείρε, δούναι 9 1 παρακαλών δσον ήτουν οί βάρβαροι, 
και μή μικρολόγους όφΟήναι τιμήν δίδοντας αίματος 
ανθρωπείου, άποτίσειν ούκ είς μακράν τήν 9 1 τιμήν 
λέγων, κα\ δουλεύσειν τώ πριαμένω, εί βουληθείη» 
προθύμως δεσπότη ν ομολόγων, καί μετά τήν τής 
τιμής άπόδοσιν, τδν τήν έμήν ζωήν ώνησάμενον. 

£ Ούτως ούν μέ τ;ς έλεήσας ποτνιώμενον και δακρύ-
οντα έπριάτο μόλις. ΚάκείΟεν ενταύθα, ώς μανθά* 
νεις, έξώνημαι, ίνα τά πολλά συνελών φράσω συν
τόμως. Όρώ γάρ σε συγκεχυμένον κα\ πλησίον δντα 
δακρύων, κα\ τήν χαράν μέλλοντα ταράττειν τώ 
θρήνψ. Ταύτα έγώ μέν πέπονθα, πάτερ, κα\ παθών 
ήδη (19) συν θεώ ήλευθέρωμαι. Σύ δέ τού λοιπού 
δόξαζε τδν θεδν υπέρ τής έμής απροσδόκητου κ α ι 9 1 

παραδόξου σωτηρίας. 

que sum dislracltis, ut paucis landein mulla colligaro staluamquo narralioni libi moleslae finem : 
conimoveri qtiippe te video, neque jam abesse Ionge a lacrymis, ac brevi commune gaudium in* 
lempeslivo qucstu lurbatnruin. Haec passus ego, Paler, sum, et bis deftinctus, adjuvante Deo, in l i -
berlatem restiliilus sum. Quod supercsl (u ob ineam soluirni ex sunuua dcspcraiione inopinato rcce 
plam gloriOca salutis auciorem Deutn. 

Altuquidem, inquani, ο fili, innumera e\bau-
sisli pericula mtilia iolerans aspera, cl quanluin in 
exspeclalione lua ccrla fuii plurimas unus niovles 
pertulisii, lamelsi prapsenlcm sensum cl expeiicn-
liam Dei bcneucum auxiliuiii semper a tc pioli i-

'Αλλά σύ μέν, έφην, ώ τέκνον, μυρίους άν ήντλη-
σας κινδύνους κακοπαθών, και τούς πολλούς ύπέμει-
ναςτή προσδοκία θανάτους, κάν αυτών τής πείρας 
θεού χάριτι διέφυγες. Ταυτδν γάρ έστιν έλπίσαι θά
νατον αληθώς, και πείρα τούτον μαθείν. Έ ώ λέγειν 

bucril. Idem quippe nialum esl exspeciare ccrto δτικα\ χαλεπώτερον ού γάρ τοσαύτην ή τομή, δσην 

YARIiC LECTIONES ΕΧ CODD. ALLAT1AMS. 
β Τ τί κοινή βουλευσ. Μ είς πόλιν καλουμ. Α), solus συβαΐτα. κα\ τήν έμήν. i 9 πράσιν. ούδ. ου

δέν δέ δρώντες, άλλ^ άπρακτοι πολλάκις έπανελθόντες. 9 9 ήν με μηδε\ς ώνήσαιτο άνελείν πάσίν. 
9 i χείρε προτείνων δούναι. 9 9 είς μακράν καί τήν τιμήν. 9* προσδοκήτου ταύτης καί. 9 % κάν αύτδν 
τής πείρας. 

PETRI POSSINI ΝΟΤΛ). 

(18) Κάί ΛνβόαΒΥοι. Cod. Ri'g. πειθόμενοι, mi- in Regio. 
nuscommodc. Paulo anle, πολυύμνητε βασιλεύ (19) Κάί παθών ήδη, elc. In Tolosano lanluni 
πάσης δυνάμεως. Duo poslrema verba tanluni eranl cral, και παθών ήλευθέρωμαι. 



689 NARRATIO V l i . 

ή πρδ ταύτης εργάζεται προσδοκία όδύνην, τώ μα- Α »"οχ adfiiluram n;orlem ac cjus acerbitatem pr«% 
κρφ (20) φόβω παρατείνουσα τδ τής λύπης άλγη μα, 
κα'-. παραμένειν έπι πολύ ποιούσα ώς αληθή τήν 
έλπιζομένην όδύνην. Έγώ δέ cv τώ καιρώ τής θλί-
ψειυς εκείνης πρδς τδν Αεσπότην ήνοιξά μου τδ στό
μα, κα\δουλείαν έγκρατείας κα\ τής άλλης κακοπα
θείας έπηγγειλάμην σκληράν, ει σε μόνον άπολάβοιμι 
ζώντα. Κα\ φωνής δναρ ήκουσα λεγούσης· Στήσει 9 8 

Κύριος τδ βήμα τδ έξελθδν έκ τού στόματος σου. 
Κα\ δει, τέκνον, μή παραβήναι τήν όμολογίαν, μηδέ 
ψεύσασθαι τδν άποκρίσει θεία βεβαιώσαντα τήν 
ύπόσχεσιν, ούτω τής ευχής λαβούσης πέρας, Χρι-
στόν(21). Κάγώ σοι·, πάτε^, Ιφη 9 8 , συναντιλήψομαι 
του πόνου προθύμιυς, κα\ κοινωνήσο> τής υποσχέ
σεως, επειδή κα\ τής χάριτος έκοινώνησα, κα\ τδ 

sentis experm sensu; poteram dicere etiam illtid 
esse moleslius; non cnim taiittim 120 dolorem 
ipse ictus infligit, quanluni anxia ejus impendcntis 
exspeotatio, qnai inaltim producil melu, quo uno 
solalio tolcrabilis fieri molcstia queal id i l l i c r i -
piens, brcviialem, dum arcessit cunciantcm et fu-
lurtim reprascuiare occupai dolorem. Ego vero illo 
ipso lani acerbo, de quo narras, lcmpore ad Domi-
iium aperui os meiiin religiosamqne ccrlorum jpju-
niorum caetera?que asperae bujusmodi affliclalionis 
observalionem rile susccpliirum me promisi Deo, 
si tc modo voii rcus, i i l i , salvum aliquando alque 
incolumem reciperein. Voccmqtic in somnis audivi 
dicenlcm: Firniabit Dominus verbum quod egres-

πλειον τής ευεργεσίας έκαρπωσάμην. Σύ μέν γάρ Β sirni est do orc luo. El nuncoportet, i i l i , eonviclmn 
me biijus religionis a paclis convcmisque non re-
sitire, ncque conlra promissam professamqtie fldein 
Cbristum fallerc qui divina responsione proinissio 
nem conftrmavit, poslquam in tanto beneflcio tua 
reprxsentanda salule bujus voli mc damnavil. Mc 
quoquc scquum esl, ille iuquit , ο Paler, in parlem 
adiuilli laboris islius, omniiioqiie non coniniiilam 
ιιι cuin ad mc 121 niullo luaxiiua pars graliae 
quam islo voto mcruisii pervencril, non eaimlem 
ego parieiu in persolulione liujus niibi sumam 
ollicii qtiain in ejus frucln habeo. Nam curn baic 
lua devolio le luclu lantiim, me vero etiaru crtidcli 
niorle liberaveril; manifeslum est eam nribi u l i -
liorcm fitisse quam l ib i . Quanquam ul omnis essct 

τένΟος (*22), έγώ δέ πεϊραν έφυγον θανάτου. "Οπου 
γε κα\ τδ πάν είς σήν εί έγεγόνει χάριν τδ τού θεού 
δώρημα, υπέρ πατρίς 8 7 ίδει εύχαριστούντα θεψ 
κα\ τήν εύεργεσίαν , κα\ τήν άμοιβήν οίκειώσασθαι, 
κάν τι οεινδν υπέρ τής χάριτος εκείνης Ιδει παΟείν. 
Εί γάρ εύξαμένψ τω Ίεφθαέ υπέρ τής έν πολέμψ 
νίκης ύπηρέτησεν ή Ουγάτηρ · οίκείψ φόνψ, κα\ 
00μα γενέσθαι κα\ ίερεϊον κατεδέξατο ύπερ τής τού 
πατρός ευδόκιμησεο3ς, τίς άν είην έγώ μή ταχύς έκ-
τιστής (25) προστρέχων οφειλή ματος (2-1) πατρικού ; 
κα\ τούτο χρέως θεώ 8 8 άποοιδό;αι μέλλων τώ τήν 
Ικτισιν άμείβεσθαι πάλιν είδότι δευτέρα χάριτι, καί 
τ*> αποδιδόμενου χρέως 9 9 (2ο) ούχ ώς χρέως άπολαμ-
βάνοντι,άλλά δανειζομένψ τούτο, κα\ χρίωστείν όμο-
λογούντι τήν έκτισιν , άμοιβήν τής τού οφειλέτου ^ tibi fruclus proprins, dignum lanien eral filiuin in 
ευγνωμοσύνης άλλην ώς 1 δανείου ποιουμένψ τήν 
αύθις δο>ρεάν, πάντοτε προοιδόντι τάς χάριτας, κα\ 
πάντοτε χρεωστεΐν χειρογραφούντι τοις δανειζομένοις 
τ ά ς ευεργεσίας, κα\ τήν δι* όλου τούτων άπόδοσιν 
φ ιλοτ ιμ ίαν λογιζομένψ, ινα κα\ άρχη χαρίτων άε\, 
καί ώ ς οφειλέτης άπρδιόψ 9 τάς χάριτας , διά τδ 
δωρητ ικ6ν τής φύσεως κα\ φιλότιμον. "Οθεν συν-
εκτ ιστήν Ιχων πρόθυμον, πάτερ, άρχου τής αποδό
σεως. Πάντως δέ θεδς τήν δύναμιν είδώς τήν ήμε-
τ έ ρ α ν , προς ταύτην απαιτήσει τδ δφλημα, κ α ι 8 ού 
συκοφαντήσει τδ ασθενές τής φύσεως % μείζονας τής 
ισχύος εισπραττόμενος πόνους. 

rcddcndis Deo gialiis cl patris voti rei fide libe-
randa onus ultro subirc bujus ofl(icii, ot privaiin» 
insesuscipere, quamvis moleslum csselquidpiain in 
luijiis pcrsululionc debili paliendum. Si enim voti 
conviclo Jftpbtbe rclaia , pro qua paclus erat, in 
bello vicloria, non rocusavil filia propiia inorlc 
scrvirc palem;e rcligioni; siislinuilqtie snper aras 
luaciaii \iciiina, vi pale«ni promissi fideni sancire 
sno san^uinc, taiUi palris rxisliinaliuiicm lilia 
fec i l 8 7 .Quid nie ignaviiisuisi ullro appclain, aiquc 
adeo occupem ei praeripiain pcrsolutioncm bujus 
dobiti mea causa a palre contracli ? Praeserlim cum 

ivs ib lb ic fulnra mibi cum Dco qui solulioncin gralia3 nova graiia rernunerare solel: el quod rc-
3 7 Jud i c . x i , 54. 

VAUl.E LKCTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
στησα ι Κύριος τδ βήμα * στήσαι τδ έξελθεΤν Sfort. εξελθόν Vatic. Altemps. 

9 " Α verbis υπέρ πατρδς έδει εύχαριστούντα usque ad εκείνης Εδει ποθεΓν desunl. 
9 ν χρέος, 1 άλλην ώς δανείου ποιουμένψ τήν αύθις δωρεάν desunt. 9 άποδιδόίη τάς. 
φ α ν τ ή σ ε ι . * τής φύσ. επισταμένως ού μείζονας τής ισχύος απαιτήσει πόνους. 

ΡΕΤΚΙ POSSINI NOTi£. 

9 8 πάτερ, ό παις Ιφη. 
9 8 τούτο χρέος θεού. 
8 κα\ decsl ού συκο-

(20) Τφ μακρφ* clc. Haec vcrba nsque ad τήν 
έ λ π ι ζ ο μ έ ν η ν όδύνην, inclusivc aberanl ab exeinplari 
Rcgio. 

( 2 1 ) Λαβούσης πέρας, Xpicrcr. Sensns csi 
cnminodns , tit scripsimus el disliiiximus. Scro 
tamen pu l sav i l animum suspicio verisimilis scri-
p l u n i , fo rs i l an a Nilo fuisse (cujus scripturai nou-
ntilla vcsl igi!* in libriserai»t) χρηστδν, vi>\{ adjuu-
cl i i i i i i i o m i n i s πέρας. Nam cl c.ollocalio vorboruin 
in nostra lcrlionc ncsrjo qnui aliiMitiin pr;r.£n1 a 

consuetiidine Graecorum. Statual sequus leclOF ul 
volol. 

(22) Πένθος. Eliam boc lam lcvemoncbo fuissc 
in rvgio πάθος, sed Tolosamis manifeslc nielius. 

(25) *Εκτιστί\ς. Cod. Hcg. Έκπληρα)τής. 
(21) ν?ειΛή]ΐατος. Reg. όφλήματος. 
(2i>) Αποδιδόμενοι* χρέως, in cod. T»d. slal'u:i 

snqiiebalur άπολαμβάνοντι. Nosexcod. K<*g. in-
st.MMiimus illa vcrba, ούχ »ί)ς χρέως. 

file:///iciiina
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prasemalur debilum, 122 n o n P r o debito accipere, aeo pro nacnlo graluilo ac bonefieio cujus se 
sponte debitorem fatealur, ul non solvere isltid, scd fcnerari sil el quapsluosissimam boiionim tce-
lestium nundrnaiionem exerccre; Deo ad singulus conatus nostro3 referendje gralia», dona non soluiu 
in prxsens mulliplicanle, sed plura eliam in fulurum pollicente, c l obsignalis ad id labulis ac « hU 
rographo subscriplis se nobis obligaole, hpcque adco ipsum in lucro ponenic, ct ad gloriam suae 
inagnificemiae per^inere repulanle, si prelexlus excogilel bene nobis faciendi; ao non inttlum im 
merentibus prima dona gratiarum iibcraliter indulgcal: scd cliam aliquem graii aniini scnsum osten-
dcntibus, lanquam boc ipso in rere nostro esset, reddat fide debitoris ea qttne nunquam debuii; ci 
novorum semper accumulel copiam bonorum : ex prolixa quadam et ad largiendnm «jflfusa liberalilale 
beneficenlissimap nalurae. Uqdc cura ad islam solutioncm voti, promptum el paralum babeas me so-
cium, pater, aggredere, age sis qiiampriinuro ad reddcndum quod debcs. Detis vero qui facullalcm 
omnem nostram, quanta demuin sil praidare novil, oumino ad ejus inodnluni exi^et nptt i t ioiicni 
debili, neque calumniabilur 123 imbecillilatem natura\ ut majorcs nobis labores imperct quam 
vires fcrant. 

Hacc ego. ejus vcrba bac cxcepi comprecalione : Λ 
Uliaam, fili, venire in rem liceal c l capessendo 
opere pra?seas siudiuro navare, ut el promissiocum 
qucin dec^l habeal extlum , cl votum approbelur 
eflicax, et, merces labores conseqtiatur! Omnis 
enjin operis quod sccundum Deum l i l finis bic est 
ct lorminus, ut acla pnemiis consignenlur ct eo-
ronae le&tLmonium reddani eertamini. Quando boc 
ita comparalum esl ul ceritim argumenlmti probi-
latis operum ftdes ac dignilas mercedis babcalur, 
cl cui bravitim aUribuliim sil cum perite ulique 
csse io, certamine slrenueque versalum prsejudicala 
vulgo sil opinio- Caelerum ejus loci episcopus, vir 
sanclus el Dei amans, cum nos omni bospiialiiale 
diu Uenevoleniissiroe fovisset, et ex aegritndine 
calaiuitaiis praicriue non mediocriler recreasse.l, Β δέ άν μή δόξαι βίαν προσάγειν ύπονοία τής υπέρ τοΰ 

Τούτοις κάγώ συνηυξάμην τοΓς λόγοις και, Τούτοις 
είη είς έργον έλθείν, κα\ δφΟήναι έν πράγμασιν, 
ειπον, ώ τέκνον, ίνα ή ύπόσχεσις πέρας λάβη χρη-
στδν (26), κα\ ή ευχή γένηται ενεργής, κα\ μισθδς 
άκολουθήση τοις πόνοις. Τούτο γάρ παντδς έργου 
κατά θεδν γινομένου τέλος και δρος, τάς πράξεις 
σφραγισθήναι ταις άμο,ιβαίς, και μαρτυρήσαι τους 
στεφάνους τώ άγώνι * επειδή πως ή αξιοπιστία 
των μισθών έλεγχος τής δοκιμής τών Ιργων 
γίνεσθαι πέφυκε, και τά έπαθλα μαρτύριον τής 
αθλήσεως άναμφίλεκτον. Ό δέ θεοφιλής τών αυ
τόθι 5 επίσκοπος θεραπεύσας ημάς έπι πολύ και έκ 
τής προλαβού^ης j κακοπαΟείας άνακτησάμενος ού 
μετρίως, μένειν μέν παρ* αύτώ παρεκάλει κα\ φιλο-
φρόνως πάσαν έπηγγέλλετο έν πασιν άνάπαυσιν. Ός 

ιΐ03 ut sccum maneremus invitabat, οίΐκ iosissinte 
pollieens cum omni nos illic Iranquillitate quietis-
simevicluros, si 124 L U U C R E L l c I e m lamen ul nolle 
nos vidil , modum posuit oilicio, ne recordari prclii 
rcdimendo piiero impensi et lierili jiire lanquain 
niancipium reiinere velle vidcrclur. Ea gralia ar-
bilria noslra ulrum vellemus pormisil, unum boc 
latiliuu aiuioo perseverans blanda tyrannidc obii-
nuit, ul uobis recusaiilibus aaccrdoialis oilirii j n -
gum iinponcrel. Nos enim onus rcpulanles lauii 
nnnisterii boc e|ns consilio conlristati deflebamus, 
nec ferebanitis facile tantaui imponi nobis luolem 
oi lk i i , quod (am emcndalain ei sublimcui cuclcstis 
viLe ralionem exigtt, qualem vix saucli pr.oslare de 
se audeant. Illis quippe ipsis quoi|iic grave boc ^ ασκήσεως τών καλών παββησίαν Ιχειν (29) έν τή 

V A R I J G LECTIO^ES Ε Χ CODD. ALLATIAMS. 

• ά>.λάι Χ«ντ.α μέν ό δέ θεοφιλής τών αυτόθι. 6 ημάς έν τω τδνζυγ. 

PETRl POSSINI NOTi£. 

παιδδς δεδομένης τιμής, μηδέ δεσποτικώτερον άπαι-
τεϊν τήν παραμονήν, πράττειν επέτρεπε πάν τδ δο
κούν κατά γνώμην, εν τούτο "μόνον τυραννήσας 
ημάς (27) τδ · τδν ζυγδν έπιθείναι τδν ίερατικδν 
μή βουλομένοις. Ήμεΐς μέν γάρ τδ βάρος λογιζό
μενοι τής λειτουργίας άσχάλλοντες ώδυρόμεθα, και 
ουκ εΓχομεν πρδς τδ έπιτεθέν άχθος άνεκτώς (28) ύπ'ερ 
ημάς, δ και μόλις τοις άγίοις αρμόζει δσον είς πο
λιτεία; λόγον. Κάκείνοις γάρ έφάνηβαρύ, και ώμο-
λόγησαν καλούμενοι ύπερ6αίνειν αυτούς τδ άξ'ωμα, 
και θεώ άντέλεγον έπ\ πολύ προβαλλόμενοι τδ άν-
άξ:ον, και παρητοΰντο τήν χειροτονίαν τδ ασθενές 
προφασιζόμενοι, κα\ τδ \Jc. καίτοι] πλέον τών νύν 
απαντούν δvτεc επιτήδειοι πρδς τδ έργον, κα\ ες 

(26) "ίνα κάί ήύπόσχ,εσις χέρυς Χάβχ\ χρηστόκ. 
Quinque b$c posirenia verba abcranl a Tolosano: 
ct forlasse ex stiperioribus luic iiicutcaia siint, ui 
facile nogligi polueriuL. 

"Er τοντο pdrcr τνραννήσας 

ΕΙ 
ri i 
μέν 
τή 

i\iutq, clc. 
Keg babcbal έν 

(27) 
lia restituimus cx conjeclura. Cod 
τoύτq), Tolosanus vero έν τούτο. 

(28) Καϊ ούκ εϊχομεν προς τό ίπιτεθεν άχθος 
άι-εκτώς, ctc. Cod. Tol. babebal εικομεν. 

(29) Παφφτισίαν £χει>\ Τδ έ*χειν abrral a Tol. ot\\\ 
iifgio scripltim crat έχεϊν. Addam bicad exltemuin 

igiiim Tiico iuli cx Monreis Gra^eoruni 14 Janua-
: Ούτος υπήρχε ν υίδς Νείλου σοφού τού γεγονότος 

έν ύπαρχου Κωνσταντινουπόλεως, καταλιπόντος δέ 
r,v δόξιν τού κόσμου, κα\ απελθόντος κα\ μονά-

σσντος έν τώ δρει Σινά μετά τού υιού αυτού. Χουτων 
ούν κα\ έτέρο^ν έκείσε διαγόντων, και τήν άσκητικήν 
πο-λιτείαν διανυόντων εξαίφνης έπιπεσίντων βάρβα
ρων καί άρξαμένων κατασφάζειν τους αγίους Πα-
τίρας δ μέν Νείλος ήδυνήθη φυγείν, ό δέ υίδς αυτού 
Θεόδουλος έκ^ατήθη αιχμάλωτος μετί κα\ άλλου τινδς 
νέου· ν.%\ δεΟίντες εσύροντο. Κατασκηνο»σαντες δέοί 
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λατριί* πρδς τδν Λ:σπότην μάλλον δυνάμενοι. Εκεί - Α munus esl visum, iieque id dissiniularunl, cum eo 
νος δι πρέπειν έλεγε τοίς πόνοις τδ γέρας, κα\ τοίς stint vocali, majorcm osse dignilalem illam quam 
κχμάτοις τοΰ αγώνος, ώς ένόμιζεν, έδίδου μισθδν τδ ul sibi convcniret, id ipsum eliam diu cxcusare 
αξίωμα. \Απαίρειν ουν εκείθεν καί πορεύεσθαι βου- ausi apiid ufferentem btint bonorem Deum, depre-
ληθέντες οίκαδε, έφοδιασθέντες πρδς τήν δδοιπορίαν canles inipositioncm manuuni, indignitatis et im-
πολλήν ού σαν κα\ μήκος έχουσαν ίκανδν, φιλοτίμως becillitalis propria» conscienlia; lametsi omnibus 
άγαν, κα\ τήν χάριν τού θεού συμπορεύεσθαι ήμίν qui nunc sunt aut paulo essenl iidem ad id munus 
έπευξάμενος είρήνην τού λοιπού βραβεύουσαν, ούτως apliores, et propler diulurnam 125 professioneni 
άπέλυσεν ού κομπάσας άπειροκάλως έπ\ τή δεσπο- sanclioris vjta?, virlutumque usum majori fiducia 
τεία, ώς ίσως τις έτερος, αύθεντίαν τού έωνημένου ad Iractationem mysieriorum, 64 functionem aacri-
'αύχών, άλλά κα\ τδ δόξαν ατύχημα έπικουφίσας πα- firii possfiiit accedere. Quibus itie contra remune-
ρακλήσει πολλή, κα\ τήν δδξαν έκκλίνας τοΰ τύφου randos sibi videri aiebat biijiis dignilalis lilulo la-
έπιεικεί κα\ μετρίω φρονήματι. borea, recens a nobis cxantlatos in tam diCQcili 
c-crtawiuc, cujas vicioribus hoc adderc pracmii loco sibi placere. Postremo cum discedere illinc e( 
doroiui) reverli dccrevissemus iuVm ille Vialico quanlum in longam illaro viam opus eral liberali 
I I T inslructos volis insuper oneralos, cum Dei graiiam nobis ilineris comitem et longum do:ui, 
poslquam eo p. rvenis-eiiuis, pacis fruclum comprecarelur, sic dctnum officiosissime dimisil. Nibil 
j i i s oslenlans siium cl beiicficiuin redemplionis, nequc poleslatem in caput prctio empluni sibi 
ucqiMsitam glorialus, quod minns buniaiius forte quispiam alius faccret, imo illam ipsam, qiue vide-
baiur, calatntlnlem vendiiionis, ronsolaiioitc mulla levans. Denique sublimilalem gradus ac forluua: 
suae ad onineni aequitalis et modesiia» submitlens mediocrilalero. 

Έμο\ δέ δ λδγος ώδε πεπαύσθω, δπου κα\ ή πείρα Β 126 Milii vero liic desinal oratio ubi n ainnnu 
πέπαυται τών δυσχερών, αρχήν παράσχουσα, θεού experientia cessavil, facullatem praebcns ordiendsR 
χάριτι, μετά πολλήν ταλαιπωρίαν τής φαιδροτέρας 7 pojsl pliirimas.mjserias, Deo aliquando nos juvauie, 
ζωής. Ixtioris vilae. 

ΤέΛος συν θεφ. Finh cum Deo. 

VARWE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 
7 τής έν Χριστώ φαιδ>ο. addil Sforl. ής άπολαύσαι καί νύν καΐέν τφ μέλλον αίώνι πάντας ημάς γένοι

το δυνάμει, κα\ άγαθδτητι τής αγίας κα\ ομοουσίου Τριάδος τών αγίων 'Αββάοων. 

PETIU POSSLNI ΝΟΤΛΕ. 

βάρβαροι έβούλοντο σ^άξαι τούς νέου:, κα\ θύσαι τώ est cum filio. Hi* igilur et aliis ill c degemibus re* 
πρδ τού ηλίου άνατέλλοντι άστρω. Και ό μέν είς penle cumirruUsentHarbari, et caedere sanclos Pa-
έφυγεν · οί δέ βάρβαροι κοιμηθέντε'ς τού ηλίου άνα- tres iuciperenl, flilus quidem ipse fugere potuil. Fi-
τείλαντα (scribe άνατείλαντος) κα\ τοΰ άστρου κρυ- liv&rero ejut Theodulut caplus esl cum alio qmdam 
βέντος ουκ έσφαξαν τδν θεδδουλον. Βουλδμενοι δέ jnvene. ei vincti trahebanlur. Cum autem tetendi$$enl 
πωλήσαι, δύο μδνον χρυσίντυς ελάμβανον • κα\ γυ· flarbari, maciare juvenes volebanl, et facere a.lro 
μνώσας τδ ξίφος ό ε:ς ήλθε σφάξαι αυτόν. Τδτε ήγδ- C solem in ortu prcecedenli. Inlerea duorum unus f«-
ρασεν αύτδν ό. επίσκοπος (conlra laineii lestatur qil liarbari in muUam diem sopili ut viderunt or-
ipse Theodulus, supra qui bis se venditum ait, et lutn tolein, el luciferum jam occuliatum, non ma-. 
secundum rnjptorem episcopum fnisse) καί απέλυσε. clarunl Tlteodulum. Consilio vero caplovendendiejus, 
Κα\ καλώς βιώσας έκοιμήθη. Raec Latine sic reddo : cum duo tanlum aurei o/ferreniur : quidam eurum 
Fuit hie filius A i / i $apientit$qui Conslanlinopoli stricto gladio eum ibat interfectum ; lunc redemil 
prafeclus fuerat, deinde spreia mundi gloria seces- itlum epncoput, et liberavit* lnde cum prosclure e{ 
sir, el motiasticam vitam in monte Sina professus religio**- vixittet obdormivitM&c Menologium. 

127 L E C T O R I . 

Sequen$ etiam opusculum sancii iVi/i , t;i quo viri sanclissiini, hactenus ignoli, titaqi describit elyirlules 
mirabiles commendal, debes, Lector, cunv ac diligenticc illuglrissimi domini taroli de Montchal archiepiscopi 
Tolosani, cujus schedat erudila ejusdem ipsius manu, sed ex omnium depravalimmo, ul apparet, exemplari 
fideliler de*cripta$, unicum habuimus ediiionis fuudum. Vere dicam: nihil sincerum, nihil erat inlegrum, 
ul divmandum prius quam interpretandum fueril, et opus scribendtim pene de novo potius quam detcriben-
dum. Quod moneiidum hic duximus: proplerea quod, qiuc mihi, si offendi uspiam, errandi cqusw fuerunt, 
eaidem Ixbi e$se debent ignoscendi, aut castigandi certe clemeutius. 
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128 T O T Ε Ν Α Π Ο Ι Σ (50) Π Α Τ Ρ Ο Σ Η Μ Ω Ν 

ΝΕΙΛΟΥ ΤΟΪ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ* 
' 5 ,>ΕΙΣ ΑΛΒΙΑΝΟΝ ΛΟΓΟΣ 2 

SAWTI PATRIS NOSTRI NILI 
SENIORIS 

ΙΝ ALBIANUM ORATIO. 

fdelatfa quidem eorura, qui preliosi dicuntur, \ Μέταλλα μέν τών λεγομένων πολυτίμων λίθων, και 
fcpidum, el auriferas venas, inquirant licct, exqni- χρυσίτιδας φλέβας, άναζητείτωσαν ο ί 1 φιλόκοσμοι, 
siiioris cullus studiosi bomines; ao luni dcmum καί τερπέσθωσαν άναβρυνόμενοι ταύταις ταις ΰλαις^ 
sibi placeant, seqiie ctrcunispicianl magnificc, oiim λίχνον τι κα\ήοΰ (52) τή 6ψε: ταΐς διαφδροις έπαυγα-

V A K I J E LECTIONES Ε Χ C O D D . ALLATIANIS. 
1 Dccst πρεσβυτέρου. · είς Άλβιανδν μοναχδν ερημίτη ν. * άναζητήτωσαν oF. 

Ρ Ε Τ Γ Λ Ι P O S S L M N O T J E . 

(5&) Τον έν άγίοις, eic. In schedis illnslrissiini venit. Si cnim hic Albianus JoannisabbaliselTheodo-
nrcbiepiscopi Tolosani erat tanlum. τοΰ αγίου Νεί- sii Seniorisiemporefioruit, ntnostra conjeolura vul l , 
λου λόγος είί Άλβιβνόν. Quae nos ad usilnlum Grae- poiuit utiqno Nilus, quemsub Tbeodosio Juuiore cl 
€orum morem resiifuimii*. Esse porro γνήσιον Marciano floniisse rerlum esl, ejus in rceeirj me-
Imnc fwuin sancli* Nil i , si laceret liiulus, stylus moria res gt*sias habere cognilas. c«sque dcscri-
clamarcl, ol gemina nuilla loca qitne cbaracleres bere. Quid locus? qiiatn cotigrtiil? Tesiaitir infra 
non dubios germanitalis babenl. Neque lamcn, Nilns uosler vixisso Albianum suum in soliludinc 
quod niirere, aul Nitepboms, atil. Pliolius, aul ρ Nilria\ quod idom de Albino Albannvc suo Palla-
onmino aiius, quod sciam, quispiam vcteruin re- ifius ol Hernrlides tradunt. 11»»·.· habfbaimis : qiu? 
rentiuiuve qtii indic< s operum sawti Nili dcscri- si cui displiccnt aflVrai imdiora crrdiluris. 
pseril, orationis liujus meininit. Qnod addam ad (52) Klyvor τι xal ή£ ι \ Motapbora a gns»a!u 
superioris quoque operis lilulum perlinet. Dicitur ad visum. "PsYque enim τδ λί/νον nctivum solnmcsl, 
\\w. Nilus, Senior, ad diflVrenliam allerius ejus no- ul voracem vl gtilosiim scmcl; sod otiani passiiuin , 
iiiitiis viri sanclisshm, qui in Italia floruil circa ul ca qna? guslalum irri ianl, ct salivam inonoiil, 
nniuiMi Cbrisii 1100, prolessio:te, studio, v i r lu i i - significel ;^unde τδ λίχνον Grrgorio Naz-ianzeno. 
bus rebusque gcslis, non solo uomin<%, prioris cupedia, iransferttir ari voltiplates alierum sen-
Nilisrimiliis. Undc nierilo cum pcrpctua eompava- suum, imo et animorum, Luciamis De scrib. hisio-
tione ad scniorcm liunc noslrum, illo Nilus Junior ria9 dclicias orationis el ornamenla exquisiliora 
appetlaMis est. Cujus lcclu dignissimam bisloriam λιχνείαν vocat. IIiic ciiam prrlinor^ poiesl adagium 
antiquilus scriptam Lalinilaie nuper et luco dona- λιχνότερα τ3ν πορφυρ3ν. Taniclsi enim id aciive 
vii ilhisirissitnus D. Joannes Caryopliyllus arolii- stimi possit, rcferriquead pnrpuram pisccm vora-
opiscopus lconfensis. cissimufii, lamen eliaui passive accipi de sunvilalc 

(51)Είς Ά . Ιβ ιανό ΐ . Fuil bic solilarius, et pau- roloris purpura^ Erasmus observat, u l , quod ilb? 
ds nolus; ac pra:(erea paruin adnioduiu cum re- color pleno quodam flore el vivai i splcndorc v i -
liiis boinimim coutrahens commciTii : uj)dc niliil sum pascal, λίχνος dicalur, boc ost. pellax. Quo 
niinimsi cxigua el rara cxslel in anliquilalis nto- eodem sensu Laline delicalum dicium pulo. Mar-
Diincnfis lmjns nomiiiis el bominis niemoria : qui lialis : 
i l lnd,ul U'slatur bic ipso nosler Nilus, iinice cura- C g( t e „urpUra delicata velet. 
vil ul virens laierct. Arbilror tamen ropcris.ei* inc v , . ., . , , . " . . . r .· 
aliquam bujus viri meiiiionem ίιι lleracli-Jis ΓΛΓΛ- ^ue a b * i m . l I e v " i

l « l w p scheina ouo iiilein Laliin 
dito, qiio ιιι libro oo capile qun de Joanne abbalo, t o , o r | , s 'l»osdam saluros vocanl. \ i rgi lms i Gcorg. 
illo quiTbeodoeii Seniinis lempore prophcii;L4 dono //t/a/t saluro fucala colore. 
clarns fuii, narraiioMcm babei ; tcslatur auclor sc /ia porro usnrpari hoc loco vocem λίχνον domonslral 
in Nilrise soliludiiie socios tiabutssc Evagriuni, locus geminus rjiisdem lnijus Nili narraiioiic Iftr 
Ammonium el Albinum. Ideni bic alibi Albamis lia : ή μοοφή τοΰ παιδδς έχουσα λίχνον τι κα\ έπ 
ilicilur, ejiisdcm lihri cap. 16, ubi ad marginem αγωγον. Ha»c diligcnlius a me dicla sunl, quia viri 
uoialiir, cum qni aliis Albanus dicilur, Albimnn a Aocii, cum boc non cogilarcnl, rorrigoudum liuiu 
Palladio vocari. Scd cos Nilus noslcr concilial, locum pulabant; r l alii λύχνον τινά ήδύν; aiii 
duin Albianuni apprllal. Ilacc suspicio noslra esl, συχνόν τι και ήδύ rcponciidtini cctisrbaui, quod 
rredo non improbabilis : nam (empus miriiioe ron- miuiinc iirrosso csl. 
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ζούσαις 'τών χρωμάτων μορφαίς. Βίους δέ άγιων άν- Α «x Ιοι illis variarum vesiium et ornamcntorum co-
ορών, καί άρετάς ανθρώπων κεχωρισμένων τοΰ κό
σμου, κα\ λαθείν σπουδαζόντων, έφ' οΤς κατορθούσι 
καλοίς, άνιχνευέτωσαν οί φιλόθεοι, πρδς μίμησιν τής 
αυτών αγωγής. Καί γάρ άτοπον αληθώς κα\ λίαν 
άνόητον εκείνων μέν τών τοσαύτην τοις άνθρώποις 
εργαζομένων βλάβην, δσην ούκ άν τις βαδίως τψ 
λόγω δηλώσειεν, πολλήν τινα έχειν πρόνοιαν κα\ σπου-
οήν, ώς άν αί φυσικα\ τούτοις προσεπικοσμούμεναι 
εύμορφίαι δέλεαρ ηδονής γίνωνται τοίς άκολάστοις , 
τώ περιάπτω κόσμω έρεθιζομένοις τά πάθη πρδς τδ 
μανικώτερον τών δέ δυναμένων κοσμήσαι ψυχήν, 
και τδ πλημμελές διορθώσασθαι τοΰ βίου, τοσαύτην 
πάλιν βαθυμίαν κα\ άμέλειαν, ώς καταφρονείν τών 
σπουδαίων, ώς ίδει τών αδιάφορων, ή μάλλον τών 

loribus 129 splcndor emicans quidani intucnlium 
oculos grataB suavilalis illeccbra delinierit. Vilas 
vero sanctorum virorum, et virtutes eorum qui a 
niundo reccssenint sua recte facta occullandi siu-
dio, invcstigeut Dei amantes bomines, quo iilorum 
inslitulum imitcnlur. Absurdmu (juippc sanc in -
sanumque fucrit, earum quidcm rerura quarum 
ianla exstant in butnantim genus iinportata delvi-
menla, quanta nemo facile diccndo asscquatur, 
mullam gerere sollicitudinem; et siuJium in eo po-
nere, ut ese quas nalura corporibus indidit fornisc, 
illis excultae el fucatae, fiant voluptalis illccebrac 
pelulanlibus; quorum cupidiiales ornalus exquisiti 
fiilgorc, ad furorera usque prorilanlur. Eorum au-

όλεθρίων. Τί γάρ λίθοι, κα\ χρυσδς, κα\ή πρδς βλα- Β tem, quorum ad exornandain animaro species va 
κείαν άλλη χρησιμεύουσα ύλη τδν άνθρώπινον ωφέ
λησε βίον ; Τί δέ ούκ έβλαψεν, κα\ ήδίκησεν έν πασιν 
άνθρωποι ς πάντων αίτια γενόμενα κακών; Διά ταύτα 
πλεονεξίαι, άρπαγα\, τυραννίδες, ληστείαι, φόνοι· 
διά ταύτα λεηλασίαι, κα\ πορθήσεις, βαρβαρικοί κα\ 
εμφύλιοι πόλεμοι, άντεπιτιθεμένων άλλων άλλοις 
επιθυμία χρημάτων, ουδέν ούτε παθείν, ούτε διαδρά 
σαι παραιτουμένων έως άν δ σκοπδς όπωσοΰν ή οί-
κείψ, ή τών εναντίων άνυσθή φόνψ. Πολλάκις γάρ 
μετά τού μηδέν άφελέσθαι τών κεκτημένων, οί επι
τιθέμενοι δυνηΟήναι, κα\ αύτοι προσαπώλοντο τή 
ψυχή ·, θανόντες έλεεινώς, αμφιβόλου κέρδους έλπίδι 
οίκτιστον ύπομείναντες τελευτήν , καί φθάσαντες 

lct, et ad immodesliam vil« componeudaiq, lan-
tain e conlrario prse se ferre ncgligenliam, ct incu-
riam, ut perinde conlemnamus res boncstas, 
atque illas si essent indiflerenlcs, vel perniciosas 
polius, contemnere deberemus. Quid enim lapilli , 
quid aurum, quid 130 i l l a omnis alia, vel ad 
ostcnlalionem vcl ad mollitieni comparata supellcx 
bominum vilae boni altiilU? Quid vcro incommodi 
alque injuriae non inlulii? cum haec omnibtis mor-
lalibus malornm causae omniuni exslilerint. llinc 
cupiditaies, rapinse, lyrannidcs, latrocinia, csedes. 
Indidem direptiones, vaslationesque, bella quoque 
lum barbarica, lum civil ia; aliis in alios, insli-

παθείν δπερ είς τούς εναντίους ειχον αύτο\ δράσαι ^ ganle diviiiarura aviditate, grassanlibus; ac nihil 
σπουδήν. Ακοή δέ τών εύ βεβιωκότων, και μάθησις quidquam ncque pali , neque agere rccusantibus, 
τών πεπραγμένων αύτοίς αγαθών ίργων μεγάλα τούς quoad scopus ipsis deslinaliis, quomodocunque vel 
πολυπραγμονήσαντας όνίνησι · λύχνος τών λανθάνον- propria, vel advcrsanliuni caede conlingeret. Sscpe 
των γινόμενα πρδς τδ κα\ γνώναι κα\ πράςαι τδ τέως enim dum pugnaut ne sibi quidquam extorqueri, eo-
άγνοηθέν, έως τότε ώφέλιμον. rumqu^possident, a violentis grassaioribus possit 
v i lam eiiam ipsi profuderunf, exilu miserabili, incerti lucri spe luctuosissimam lolcrantes morlem, alque 
ram ipsam, qnani iu adversarios macbinabanlur, pcrniciem suscipere in seipsos oceupanies. Audi-
tio verb earum rerum quas praeclare sancli viri ges$erunt, dum viverent, et diligentfa cognoscend! 
1 3 1 pracclara illorum opera, multum iis quos ea medilalio exercuerit, prodest; lampas enim illa ve-
lu l quaedam csi, cujus usi lumine, et agnoscant ei faciant ca, quse, licel ulilia, lamen ignoraverant 
cateuus. 

Οί μέν γάρ πάντως ζηλώσουσι τήν έκείνο>ν άρε
τήν, ττόΟον ευθύς λαβόντες αυτής φυσική τινι όρμή 
τής ψυχής τψ καλψ προτιθέμενης. Οί δέ θαυμασουίι 
ταύτην , καν τήν μίμησιν κωλύει τις συνήθεια πονη
ρ ά · ταλανίζοντες εαυτούς, και τέως είδότες ώς άπο-

Quidam euim oinnino aemulabunlur eorum vir-
tnlp.m; desiderium illius, ex coinraemoralione con-
cipientes, anima repenie naturali sese impetu ad 
bonestum incilante. Ali i vero mirabuntur saltem 
illain, quamvis imitationcm consuctudo qiisedam 

λείπονται τψ καλψ· δπ-ρ ού μικρδν είς ωφελείας Ρ inlerverialprava : boc inde consequenles, ut suam 
ipsormn fatcantur miseriam , inlelliganlque adro 
quaiiliini a reclo absint; ac, quod ad profeelus 
raiioncm baud parum est, ftensum aliquem eorum 
malorum concipiant in quibus jacent; neque jam 
dccipialur iis sese commendanles lanquam bone-
slis, qua; rcverasunt lurpissima, ul quidam solenl 
quorum ad conscienliai morsum obduruil obslina-
tio, neque jam ullo pcccali quod admittuni aculoo 
punguniur amplius; al sccuri per illius aspcros ol 

VARLE LECTIONES EX CODO. AIXATIANIS. 
" Τ'Π : ^ / η Ο α ν ν ν τ : ς . e αίσχοοίς τών άπηλαγηκότων. 

λόγον, αΓσθησιν Ιχειν τών έν οΤς είσιν κακών, κα\ μή 
άπατ3σΟα: σεμνυνομένους ώς άστείοις τοίς λίαν αί-
σχροίς · καθάπερ <ιν,ές τών 8 άπηλγηκίτων, ούκ έτι 
τή α μ α ρ τ ί α νυττόμενοι, άδεώς τδ τραχύ ταύτης και 
δύσβατον όδεύουσιν, καί πεπωρωμένοι τδ συνειδδς ώς 
οί τετυλο>μένοι 7 ποοΊ άκάνθαις επιβαίνοντες και σκό
λοψ ι ν , κ α ί ουδέν πάσχοντες ών Ε πάσχον πριν ένεθι-
σΟώσιν τ η σκληραγωγία, τρυφερώ δντι και άπαλψ 
τ'ο Γχ"·'2ί> Χ>Ά· "ής τυχούσης εύΟέ/ι>ς 8 αίσΟανόμενοι 

* ύπαυγαζούσσ.:; τών. 
7 τετυλωμένψ ποδί" 

ζχχζ 
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ditticifes cdles, ac inoffonsi gradimitur. Quippe Α βλάβης, Ούόέν γάρ έστιν ού τών επίπονων τφ σώματι, 
quonim tam occaluit conscicnlia , 132 qnam eo- ού τών επιβλαβών τή ψυχή, δ μή γίνεται χρόνω κα\ 
ium pes qui per spinas el aculeos incedentes, nibil συνηθεία κούφον κα\ άνεκτδν, ούκ έτι ποιούν αίσθη-
jam patiuntur eorum quaj pali solebant, anlequam σ ι ν δυσχερείας ώς έποίει ποτέ άηθες δν, κα\ πλήττον 
se ad islam duritiem eonsueludinc corroborasscnl, καμάτω μέν τδ σώμα, λύπη δέ τδ συνειδδς, έως έξις 
mblli arihuc teneroque ptantarum solo ad eujns άμφοτέροις γένηται ήδύ παί,ύσα τδ πάλαι φανέν χα -
offeiisionis sensum et incommodi, facili. Nihil est Α ε π ο ν x a \ δυσάρεστον. ΈπεΙ ούν εύ έχειν ώμολόγη-
enim nequc tam laboriosum, neque tam molestum w μ ή σ : ( α π 5 3 θ α ι τά τών σπουδαίων κατορθώματα, 
corpori, neque lam perniciosum animas, qiiod non % g X μ ί ) Χ ρ ύ π τ ε σ 0 α ι τ Λ ΰ τ α άπερ φανερωθέντα πολύ 
lemporetandemelassuetuiiincjeveactolerandum π ο ι ε ϊ κ έ ρ δ ο ; τ ψ ρ ( ω ? α γ γ ε λ ι κ ή ν διδάσκοντα πολι-
evadat, non jam amplius imprlmens sensum mo- „ £ f l n % χ Λ ο ύ ^ ν ^ Μ ν τ α τ ί ) ν γ ή ν τ ώ κ α θ α ( > φ m X 

lest*, sicul quand.o recens eral, cum ei labore cor- ά μ ί ρ ( μ ν φ τ ή ς δ ί α γ ω γ ή ς , π ά ν χ ω ν ε ^ ε τ ε Χ ν ^ουδα-
pus, el dolore nnimum affligebat, donec babitus in ζ ό ν τ ω ν ά λ λ ή λ ο υ ς > κ α 1 ο 0 δ ε ν ο ς ά δ ι χ ε Τ ν ά ν ε χ ο μ | ν ο . ^ 
uiroque e n t i l i l , qui quod olim difficile mgralum- q ^ ^ z h ^ v ^ 
que videbalur, suave eliam cfliciat. Postquam igitur P . , , . Λ _ , . » *v « * e ι · M ' . ύλην τήν μένου σαν ενθάδε · έχειν δέ τήν δρεξιν έκει-\η confesso esl boneslum esse non tacen sanclo- fj * . - v . ft " νων σπουδαίαν των πρδς τδ μέλλον συμμεθισταμε-
riun recle Tacla, el non occultari ea quae prodila . . . . . . r . 

. ^ , r . νων, και πρδς πολυ χρησιμευόντων έκει · φέρε τδν 
mulluin in commune prosmt, quod et bomnuim , r . Λ Γ ' \ ^ , Γ . 

, „ . . - μέχρι· νυν λανθάνοντα8 πολλούς, επειδή και /.αυειν 
viiam ad angehcam perfcctionem informent, ler- \ * r „ , , ' 1 Λ _ . 

. . . . , απαντάς σπουδην έσχεν αει, καθάπερ πρδς 1 0 τή της 
ramqite adeo ιιι coelum coinmutent, ea mducenda , , ' , , *Z \ , . 

. . . . . . Νιτρίας έγκαταδυς έρημία (οό), δεδοικως τάς επη-
ιο morcs ralione coeleslis insiitulionis, qua» a com- , Λ . , Λ , * Λ , 

Λ „ · . . . ι· ρείας του βίου καθάπερ αίθεριους άνωθεν πίπτοντας 
tuercio 133 curaruni el conlagione sordium se- r , , . . , * . 
Λ » Λ « Λ Λ . » : « Λ · · · ·. · · ! · . · · σκηπτους, και πλεϊον τούτων άδικουντας την ου φυ-
crela omniuin el immunis s i l : unum in id intcnlis ' , , , . , 

· J u « J ι··- λασσομένην και εκκλίνουσαν τάς τοιαύτας συντυχιας smgtihs qno polissnnum modo bene meren de alna r 1 Λ 

possinl, nemine non ila comparato, quidvis ul pali Ψ^χήν, παραγσγόντες εις μέσον μακάριον άνδρα γνώ-
potius quara Inierre injuriam alteri ve l i t : quod ριμον καταστήσομεν · ίνα μή λάθη τούς πρδς τδ ώφε-
hoc sibi quisque persuaserit vanam banc esse et λείσθαι επιτηδείους, δσα ευλαβής ών αύτδς κρύψαι 
futilem omnem copiam qua h\c baeret; teneant.ir τούς. ανθρώπους έσπούδασεν, ού φθόνψ τινι τής μι-
vcro ardenli omnes dcsiderio eorum bonorum quae μή<τεως, ουδέ μόνος θέλων έναβρύνεσθαι τή κτήσει 
ad fnluram usque vilam nos assectanlur hinc mi- τών κιλών, φεύγων δέ τδ έπιδεικτικδν ώς έπίβουλον, 
grantes : el nobiscum simul illo Iranslata longe C κα\ είς δνησιν άδικήσαι δυνάμενον. 
nobis illic sunt utilissima. Agc bunc qui hactenus multos latuil, quando et omncs laiere semper slti-
duit, lanquam hiunulus in Nilria», solitudinem immersus offensioncs scilicel rcformidans v i ia quas 
scirel, tanquam rulmina desuper ex ailherc rueniia, vel etiani gravius affligerc non intenlam in sui 
cugtodiam animam, neque casus ejusmodi declinantcm. Hunc, inquam , beahim vinim in medium 
producentes oelcndamus omnibus, ne ill isqui sunl idonei ad uiUUalcm ex ejus exemplo percipiendam 
diulius ignola ea sinl qua2cunque occuliare hoininibus 134 bomo verccundus ct modestus omui slu-
dio conalus est, non ille quidem quod Invideret aliis imilalioneni sui, aut gloriari vellet solus pos-
sessioue virlulum, eed quod ostentaiionem ut insidiatriceni fugeret, quae vel tum eliam nocere po-
lest, cum in aliorum uliliialem videlur suscipi. 

Natus hic in Galalia, nutritus Ancyrae est. Sic Ούτος τής Γαλατών γής βλάστημα γέγονεν, κα\ 
autem florem atalis ad omnem caslimoniaeralioneni θρέμμα Άγκυρας τής πόλεως. Ούτως δέ τήν νέαν 
exegil, quamvis ob eximium formae decus multa- ήλικίανπρδς σ ω φ ^ ύ ν η ν έκυβέρνησεν, καίτοι δχλού-
rum imporlunis cupidilalibits interpellarelur, ut σας δι* εύμορφίαν πολλάς έσχηκώς, ώς τής αίδούς 
ejus pudor et gravilas admiralioni illis ipsisessel: καί τής σεμνότητος θαυμάζεσθαι παρ* αυτών, και 
qua ipsa virginali vcrecundia, polius quam oris ^ ταύτη μάλλον πρδς πλείονα πόθο ν αύτάς, ή τώ κάλ-
vonustaie, in flagranliiis illos dcsidcrium arccnde- λει τής δψεως, έκκαίων, ύπερορωμένας, κα\ ουδέ 

VAULfl LfcCTIONFS ΕΧ COOD. ALLATIAMS. 
• λαΟόντα πολλούς. 1 0 πτώξ. ' 

ΡΕΤΗΙ POSSINI NOT.C. 
(33) Καθάπερ πρόξ τη τής Νιτρίας εγκαταδυς D famosissimumin omnibus jEgypti monasleriis locuw : 

έρημία. Reliqueram aliquando lacunam posl τδ, qui quadragima fere millibus abett ab Alexandna. 
καθάπερ, scd landcm cx nonnullis vestigiis defor- ex nomiiic vici adjacentis in quo Nilrum coUigiiur, 
maii5siinoriim apicum conjccturam oxpedivi ail iVi/na? vocabulum trahens. El mox : In hoc igitur 
scribendum πρόξ. Est enim itsiiala locnlio scri- loco quinqunginta fere, aul non multo nrinu$ cer-
ploribus Eccbsiasticis ul solilarios, qui urbrs el nuniur virina sibi ct sub mio posita patrc tahertia-
trequenliam fugiuiil biiinulis compaiTnl, cx Canli- culi% in qnibnsal\<\u\plures sitnul, aliqiii paiici, tion-
conim ιι. Dc soliludinc Nilria?. sir liabclur lib. n l)e tutlli cliam siugularcs habitant, v\c. 
tiiis Patrum, cap. 21 : Ycmwus antciu ei nd Xitritr 
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λόγου προσηνούς άξιουμένας ποτέ. Ούτ' αύτδ ο» 1 1 μή Λ bal, quas obsiinassel animum despicerc ac ne 

comniodo qitidem ullo sermonc dignari. Neque \ ρεθιζόμενον σωφρονείν, κα\ μυρίων κινούντων τδ 
πάθος τδ αύτδ τούτο ποιείν, έπεί μηδέ χειμαζόμενη ν 
ναύν κυβερνήσαι σωτηρίως μή θορυβηθέντα τή ζάλη, 
και έν λιμένι έπ\ τής πρύμνης καθεζδμενον έχεσθαι 
τών πηδαλίων. Τδ μεν γάρ έστιν τής τέχνης έν δέοντι 
καιρώ παρασχεΤν τά τεκμήρια· τδ δέ μή παρούσης 
ανάγκης σχήμα έπιόείκνυσθαι άμφίβολον εί τή πείρα 
κΞχόσμηται, άλλά μή τή απειρία άπατα τούς δρών
τας, αμύητος ών, ώς τήν έπιστήμην κεκτημένος. 
"Οθεν και νέον δντα αύτδν Ιτι , χα\ ούπω πρδς εκ
κλησιαστική*/ ύπηρεσίαν επιτήδειον, έμηχανήσαντα 
Οηράσαι τέχνη πολλή, ζημίαν ηγούμενοι εί μή καλ-
λωπίζοιτο 1 β τδ κοινδν τής Ιερωσύνης τώ οίκείψ καλψ, 
καθάπερ κόρη έν όφΟαλμω, και ό^θαλμδς προ3ωπω 

vero ejusdem lauJis esl castimoniam colere a ne-
mine in contrarium provocalum ; alque ideni illud 
facere sexceniis hinc inde admotis illecebris cupi-
ditalem lilillanlibus, quando neque ejusdem est 
consilii lempcslale jaclatam navim salubri provi-
denlia probibcre naufragio nibil perlurbalum 135 
procclla gubernalorem , ac ludibundum subductte 
jam hi porltim uavis sedenlem ad puppim clavum 
conlrectare. Nam illud quidem csl in periculoso el 
gravi tempore artis experiinentum praebere: hoc 
aulem nulla in&lanle neccssilate specicm osleqlare 
pcriti gubernatoris, quae dubtum inluentibus relin-
q u i l : au ornalus re ipsa sil illa jterilia; annon e 

έμπρέπων τφ παντι σώματι τού εκκλησιαστικού Β contrario potius id agal, u l imperiliani simulalionc 
έξάρχοντος τάγματος · λάμπων τφ βίψ κα\ πολλοίς 
κα\ πάσιν υπόδειγμα πρδς ώ-f έλειαν γινόμενος, έν 
νέψ κα\ άκμάζοντι σώματι πρεσβυτικήν κκ\ κατ-
εσταλμένην κατάστασιν έπιόεικνύμενος Κα\ οί μεν 
έίιάσαντο πλείους οντες, ώς έδόκουν, τδν ενα, κα\ τδ 
τής Ιερωσύνης δικαιοσύνης (5£) έπεκήρυξαν αξίω
μα. Ό δέούκ έβιάσΟη, ουδέ πράξαί τι δυσω-ηΟε'.ς 
τούς υπερέχοντας ήνέσχετο παρά γνώμην, μέγα τδ 
πράγμα, κα\ υπέρ τήν ήλικίαν, ώς ήν αληθώς, ήγη-
σάμενος. Φεύγει δέ τούς πολιτικούς θορύβους, κα\ 
τήν έκκλησιαστικήν προσεδρίαν, τδ βάρος περιιστά-
μενος τού έπιτεΟέντος ζυγού. Κα\ σπουοήν μέν είχεν 
ευθύς καταλαβείν τήν έρημον, έκράτησεν δέ τής δρ-
μής (35) λογισμω δικαίω , προγυμνασθήναι βέλτιον 
κρίνας τούς πρώτους άθλους παρά τοίς ύφηγηταίς 
και άλείπταις των άρτι τής αρετής αρχομένων, ή 
άπαιο*τριβητος ευθύς προελθείν τοίς τών τελειότερων 
αγωνισμάτων διδασκάλοις, κα\ κάματον τούτοις παρ-
έχειν άναγκαζομένοις τά παίδων παραδιδόνα», άντ\ 
τών παραδιδομένων άνδράσι, και καταβήναι τής οί-
κείας έξεως πρδς τήν ού καθήκουσαν έν λόγοις κα\ 
έργοις παιδικήν άσκησιν κα\ νηπίοις άρμόζουσαν. 
nalu rcverentia, ut prater anitni sui sonleitliam alb|uid adinitlere susiineret : ma^nam eam rein, 
c l , skul vere eral, illius statulaa captu majoicm rcputans. Fugil aulem el tiimiiliiim nogolionim 
civilium, el solliciludinem ecclesiasticae prsefecturse, onus devilans impositi jusli . Ac jam lum quidrm 
in ercmum sludio ac cupidilale ferebalur : cauerum illum impetum in potcslate habuit, salubri 
consilio s'alucns longe osse melius apud aliquos velul pxdagogos ct aliptas, qui rudium exercita-
incntis praefecli suul, prima virlulis ccrlainina medilari : qiiam nulla praevia subaclum pakcslra, 
137 * I C repentc iiovum perfeclioris disciplina? se magistris oblrudere, gravein illis iulurum quod 
senes iiistUucndSs viris pridem assuelos, cogerct ad puerilis institulionis prima clemenla retraclanda 
iradcndaque rclabi rursus, cl desccnderc cx il!a severitale vilan ad quam consueludine jam obdu-
rucrunt, ao puerilem quamdam, cl minus consenlaneam viris lalibus, ac polius ad aetalis infirmioris 
icneritalem, accommodatam in vcrbis ct opcribus excrcitalioncm. 

VARIiE LECTIONES EXCODD. ALLATIANIS. 
1 1 ού ταυτδνόέ. t f μή καλλωπίζοι. 

PETRI POSSKM NOT#. 

professionis eelans, spectalores pro experienli et 
consullo possit fallcre : caitera omnino expers 
omnis ejtis facullalis. Ilac dc causa illum adbuc 
adolescenlulum, neque adbuc pcr aelalem ad ecclc-
&iaslk*imi ministerium idoncum, mullis modis irre-
t re conali sunl, cum pro damno id duccrcnl, si 
comniunei nomen ecclesiaslicae professionis lanto 
illo ornamento, prseseriim apud se nalo sibique 
domcstico se non instgnirel; fulurum enim illum, 
si scmel essel in ccclesiasiici ordinis corpus trana-
criplus, velul pnpiliarn in oculo, aut ocuium in 
facic : quippe qui gravitate splenderet vitae, ac vel 
sapicnlibus vel multiludini exemplar 136 uliiissi-
mum se praeberet, senilem jam tiim et exaclam ad 
otnnis severitatem modcslise constanliam in juvc-
niii fii Oorenli corpore reprsusenlans. Et i l l i quidem 
quod plures in iiniiiu incuinberenl. facile quo i m -
pellebanl tracluri utique juvenculum sibi vide-
bautiir, cum diguilatem sacerdotii quo sacriiicium 
jusLitiae offertur, immensis laudibus in ccelum 
lollerent. Ille vero vinci non potuit, ncque ita se 
efferri passusesl, inepla quadam adversus majores 

(54) Ίερωσννης δικαιοσύνης. Vidclur cssc cor-
inplus lucns : ομο lanicn conalus suin qualeuicun-
qn« scnsuiiH'X(!ii!pcrc. 

(55) Ψ,κριϊζησκν της ορμής. Erat in MS. τ ή : 
όρ'Ιής, ila s<riplmn s\wo. a r n - n l u . \'.\ <\\u* IIOS 

ορμής fecimus, poOiimus ctiam οργής rcscriberc pro-
pius ad vosiigia prima3 scripturaa. Nam όργή quo-
que a|)peliliun, impoluin, cupidiialem soual, dicla 
qu.isi όρ.γή ab όρίγω , ut viri docli mon»c-
ιιι ιι t. 
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Cum igilur so ad illos co;Unlisst*t, q\ii apml Α Οροσελθών ούν τοϊ; παρ* ήμίν πρδ του άστεο? 

nos iion longc a civhaie religiosam in inonte me-
(tilantur vilam, quibus praeeral bealus Lcoinius 
lunc presbyter : deinde factus etiam episcopus t 

v»r utritisqiie v i t « , activae, iuquam , ct conlem-
plaiiva? lande i l lustr is , illis adeo ipsis qui in de-
serlis agebant perfcclior : sed qui scirel eliam 
iniirmorum infautiam perpeti, in tironiim ingeniis 
perlraciandis I r i t i i s ; quod habcrei intereos quibus 
prxerat, aliquol semper ejusmodi provec.lioribus, 
adnusios. Hic 138 "Osler majores, quam pro 
tetnporc quo ibi f u i l , progresstis cum fecisset, 
mullosque post sc reliquissel, majori festinalione 
corripiens itcr quam iUa ipsa quam arripuerat 
ndmonerel occasio, opus asceticae professionis 

άσκουμένοις έν τφ δρει (ών ήρχεν μακάριος Λεόν-
τιος (36), τδτην.καύτα μέν πρεσβύι*οος ών, ύστερον 
δέ γενόμενο; κα\ επίσκοπο;* άνήρ >α\ πράςει κσΛ 
γνώσει κεκοσμημένος, κα\ τών έν έρημοι; ασκουμέ
νων τελειότερο;, άλλ* είδώ; κα\ τών νηπιαΓόντων 
άνέχεσθαι, καί τοίς έτι τής πρακτικής αρχόμενοι; 
συνειΟισμένος, διά τδ έχειν έν τοις ύπ' αύτδν μετά 
τών προκεκοφότων αναμεμιγμένους άε\ κα\ τοιού
του;), καί πρόκοψα; τού χρόνου ταχύτερον, κα\ πολ-
λού; παρελθών, καί άνύσας πλέον ήπερ ό καιρδς 
άνύειν παρείχεν, έργον άσκήσζω; έπι τήν τών Ιερο
σολύμων άπαίρει κα\ μετανίσταται χώραν, κα\ ιστο
ρίας τών αυτόθι τόπων, έν οί; έθαυματούργησεν, 
και διήγαγεν, και έπαθε ν ύστερον δ Κύριο; Ιησού;, 

illiifc in Jerosolymonnn regionem transfert, turo Β κα> ωφελεία; τή δψει τών έκείσε ασκουμένων ανδρών. 
Καί τούτοι; ωφεληθεί;, ινα μή εΓπω παρελθών εν 
όλίγω, τήν είρημένην καταλαμβάνει έρημον, σπου-
δαίως καί τδ αξίωμα κρύψας ίερατικδν (37), έω,·: 
ήδυνήθη λαθεϊν, τδν μοναδικδν ώς άρτι αρχόμενος 
άναδέχεται βίον, τοιούτοι; χρησάμενος τής άριτής 
διδάσκαλοι;, 61 πρδ; ούρανδν ευθύς άνεββίπτησαν 1 3 

αυτού ςδν πόθον, κα\ τής αγγελικής διαγωγής έςήρ-
τησαν τήν έπιθυμίαν, κα\ τής έν πασιν όλιγοδεΪ2ς 

sliidio cognoscendi loca in quibus et mirabilia 
perfecil opera , cl viiaiu cgiC , et moriem deinde 
oppeiiit Dominus Jesus ; lum eliani cupidilale pro-
iiciendi ex conspectu et congressu sanclorum, qui 
lierfectiorem illic vilani profiiebantur; qunrum cx 
usu cum profecisset, ne dicam cum eos brcvi 
lemporc anlcccssisset, in eam quam supra com-
mcmoravi soliludinem slrenue confugit, et sacri 

1 1 άνεββίπισαν. 
VARIiC LECTIONES EX CODD. ALLATIAMS. 

PETRl POSSIN! ΝΟΤΛ5. 

(36) Αεόντιος. Qtiis bic fneril Lrumlius nnn fa-
rile dixiTim ; nec ecirc fas esi omnia. Exslant 
t puscula varia cujusdam Leontii Latinitale donata C 
a Turriano noslro lom. IV variarum lectionum 
(lanisii.Sed praelerquam quod non diciiur ille fuisse 
rpiacopus, lempora non congruunt ; nam ,apparet 
scriptorem illum posleriorem aliqtianto Nilo fuisse, 
tit qui conlra corroboratas jam Neslorii et Emycbis 
haereses scripseril. Marlyrologinm ltomamim xiv Ka-
lend. Aprilis mcminit Lcnnlii episcopi. Sed neqiic 
quo lempore is vixeril, neque cujus civiiatis cpi-
scopus fueril, expresstim uspiam est. Quid si biuic 
noslrum essedicarous magnuni illnm Caesaricnsem 
ephcopum Leonlium, qui unus ex Nicaenae synodi 
Patribus luil? Nam quod anle dixitnus Albiamnri 
aequalem Joannis abbalis ejus qui Tbcodoeio priino 
imperanle floruit, prxclare adliuc constare poicsl. 
Synodus Nicxna anuo Cltrisli 525 celebralur. Fno-
h t cum ad eam sc contulii jam a quinquennio 
praesul Leonlius. Circa annum igiuir Cbrisli 518, 
polnil sub eo adbuc presbytero rudimcnta ponetc 
Albianus vllx mclioris : inde ad annum 579, quo D 
Tbeodosius impcrarc coDpit anni suul 61, quoi an-
nos ab eo (etnpore in vivis fuissc Albianuin incro 
dibile nou cst, prxsertim in solilario : ex quo g i -
iicrc plerique μακρόβιοι memoraiilnr. Quanquam 
cum anle Th odosii lempora diu florueril Joannos 
abbas, potuit i l l i σύγχρονος Albianus fuissc, licet 
ad Thcodosium non pcrveueril. Porro Imno Leon-
liuin multos ad pcrfectam viiam inslituissc, quod 
bic dicit Nilus, alleslaliir eliain Gtegorius prcs-
byier Csesariensis, in oraiione quam scripsit in 
satictos trecentos decem ocio Palrea concilii Nictvni, 
(jiuT. Laiinc quidem exstal apnd Surinm. Nos vcro 
(;ani alras Grnccc dcscripsimus ox codicc niamisrri-
pto illnslrissimi Caroli de Monl« \\:\\ arcbiopiscopi 
Totosani : unde biinc lor.uni bir nscribaui oo 
Ubcniitis quod Gracca nondum, qund sriani, rdiia 
Minl. Sic igitur loquifur Grogorius : Τοΰ ίταγγέλου 

Λεοντίου τού τής Και σα ρέων εκκλησίας άγιωτάτου. 
προέδρου, ού πολλοί μέν καί πρδ τής έν τ^ κατά 

Νίκαιαν συνόδ'ο παρουσίας , ίδρωτες τής πίστεως 
ένεκα καταβέβληνται. Πολλοί δέ δι' αυτού μάρτυρέ: 
τε και αθλοφόροι τδν άντίπαλον κατεπάλαισαν · πολ
λοί δέ τψ τούτου βίω διδασκαλίω \ϊσ. δ.δασκάλ^ρ ί/ 
διδασκαλείω] χρησάμενοι.ούρανοπολιται γεγόνασι, clc. 
Quse sic Latinc liahenlur apud Siiritim. Angelis pa-

ris Leonliii Ccesarifnsium Ecclesivsavctissimi prtvsn-
lis, cujus mulii quidemetiam aittequam veniret in Λ7ι-
ctvnam synodum emanarunl sudore* propter fidem. 
Mnlii aulem per ip.wm martyrea el viclnres atlilela 
proslraveruntadversarium ; muliiqueusiejus vitce do-
clrina cives evasere cocleslen^cic. Adduntur enim alia 
pra;clara de Leoutio : q«a? minus ad rem prapsen-
tein facinnt. Culenim ba3C pauca quai dosrripsi-
mus salis convenuinl cmn iis qu?c de eodein, ιιι 
quidempiilamus, Lcoutio tradil hicNilns. Jam ciim 
bunc Leonlium Nilus ail coDimbium rexisse παρ* 
ήμίν, siiam palriam tlesign.it Consianlinopoliin, in 
cujus snburbano colle habiiaverit, cum presbyter 
adbuc esset Cxsaricnsis, deinde episcopus Lcon 
lius. 

(57) Σχονδαίως καϊ τό αξίωμα κρύψας ιερα 
τικόν. Narravil snpra Nilus non esse passum A l -
btanuiu iuitiari se sacris ordinibus, quod lum acla-
tem suam illi oneri imparem arbilrarelur ; oponot 
laineu cum postoa inauguraium essc, liccl id ^ i -
lnsnon cxpressorit dislinclius. Ac noii est incrcdi-
bilepresbyicmm fuissc facium : unde aliquando τδ 
ίερατικδν αξίωμα saccrdolalem dignitalem Latitiu 
vcrleram. Hcvocavi me lameu cum vidi cap. 55 b-
bri siipra laudati, qui Heraclidis paradisus inscri-
biiur, Albimun quem cumdem essc cum boc A l -
biano supra diximus, diacoiium appcliari. Sic 
otiim illic loqniiur auclor cjus libri . Ha$ igitvr 
cum cgoet anncti diacottes Erngrius el Albinus vidis-
scmtis. rl<\ 
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έρασΟέντος [ϊν. έρασθείσης. Poss.], επειδή τδ άνεν- Α ordiiiis digiiitalcm ui maxime polerat ocvuluns sol:-
δεές μόναις ταίς άσωμάτοις διαφέρει φύσεσιν, τοίς 
δέ σαρκ\ συνδεδεμένοι; ούκ έστι ζήν, μή τής αναγ
καίας χρείας άναπληρούσης τδ καθ' έκάστην διαπνεό-
μενον τ ή ; τροφής. Καταφρονήσας ούν απάντων όμού 
τών έπ\ γ ή ; δλος άΟρδως τ ή ; άνω φιλοσοφία; έγέ-
νετο, ού μόνον τά περ\ τδ σώμα, άλλά κα\ αύτδ κρί
ν α ; πρδς τδν σκοπδν περιττδν τω ψυχή; έπιμελου-
μένω κα\ ταύτην έπειγομένω παραστήσαι θεώ. Τοσ
ούτον γούν έφρόντισεν τ ή ; σαρκδς, δσον ή πρδς τδ 
ζήν μόνον u έβιάζετο χρεία. Πάντα δέ τδν καιρδν 
άνήλισκεν είς τήν μέριμναν τού πώς άε\ άρέσκη 1 β 

Θεώ· ποίαις έννοίαις, κα\ ποίοις Ιργοις κοσμείται δ 
διπλού; άνθρωπο;· ώ ; κα\ στόμα σεμνοί; και ώφε-
λητικοί; λόγοι; έρμηνεύον τήν Ινδον καθαρότητα, 
τού; άκούοντα; άλίζη πρδ; εύσέβειαν, και τδ σώμα 
κατεσταλμένοι; κινήμασι παιδεύη τού; δρώντα; τδ 
εύτακτον. Ούτος ουν κα\ μετά τελευτήν μέχρι νύν 
παρά τοίς αυτόθι θαυμάζεται, καΊ κλέος αυτού άοί-
διμον 1 8 $δεται° πώς κα\ γλώσσαν άεΐ κα\ άκοήν 
έκώλυσεν βιωτικού διηγήματος, ούτε είπείν τι τών 
γινομένων έν κόσμω, ούτε άκοϋσαί ποτε άνασχόμε-
νος, άκαιρα λέγων πάντα κα\ άχρηστα οσα μή πρδς 
τδν προκεί μενον σκοπδν συντελεί. Εί γάρ, φησιν, 
έκαστη τέχνη κα\ μέθοδος φροντίζεται παρά τών 
μετιόντων αυτήν κα\ λόγοις κα\ έννοίαι; βελτιούσθαι 
όσημέραι τά περ\ αυτής κα\ λάλουντων κα\ ένθυ-
μουμένων άεί (ποιεί γάρ ή μελέτη γινώσκειν τι πλέον 
Ιν σταντ\, κα\ ή γυμνάσια τών ουδέπω γινο>σκομένων 
ευεργέτης 
σχο: 

τέχνης ; Τ Ης εί τις έθέλοι, επειδή τδ άκρον άκατάλη 
πτον, κα\ τήν πρδς τδ μέτριο ν αρκούσαν πείραν λα
βείν, ουδέν άκαιρον 1 8 έχει πρδς άλλο τι τρέψαι τδν 
νούν, μόλις άρκούσης τής ζωής, ού λέγω πρδς τδ 
σκέψασθαι τήν τών μελλόντων παρασκευή ν, άλλά 
και τών παρόντων φυλάξασθαι τήν έπήρειαν. 

lariain, sic laiiquain lum priiiiuui iutiptTel, alacti 
cupidoqueaiiimocomplexus cslvilam. Ejusmodi ustis 
virlutis magislris, qui ejus desiderium primo imprlti 
ad coelos usque jaculali sunt, ejusque incensam 
meliotis vilaj cupidilalem usque ad seinulatioticm 
erexerunl a»g« licae ralionis , el cjus abslineiuia: 
qu* in rebus omnibus quam 139 paucissimis 
indigere studet, posiquam nulla re prorsus 
indigere solis inlelligenliis corporum experlibus 
convenil. Qiii vero implicali caniis vinculis lenen-
lur, iis constare vila non polesl, nisi quod in dies 
singulos continua nutritionis actione rcsohilum 
evanescit, implenda necessilate nalure supplea-
lur. Conleinnens igilur ex a?quoqu% in terris suul 
omnia, toluin se in coelestem philusopbiam abdi-
d i l , cum ita sialuerel, non quae circa corpus 
bserent niodo , sed illud ipsum ctiam ad scopum 
deslinaium superflunin csse ei qui cura omni ad 
aninjum Iranslala sislere illuiu Deo coiuendit. Tan-
lulam igilur cogilalionia partem curando corpori 
Iribuebat, quautam tolerandae vilae necessitas ex-
lorquebat. Tempus aulem ille omne uua consu-
niebatcura, quomodo sempcr placerct Deo. Quibus 
vel cogiiaiionibus, vcl operibus, ulerque ornare-
lur homo , ut et os gravibus et ulilibus sermoni-
bus inlerpfcs iiit« rnae puriialis audienles convo-
caret ad religionem , et corpus composilis ad om-
nem modesliae 140 decoreni moiibus erudiret 

ργέτης " γίνεται), διά τί μή πάσαν ημείς τήν inluenles. Quo nomine post inorlem quoque ad 
ιλήν τή μερίμνη τής ημετέρας προαναλίσκομεν boc usque tetupus iMs qui islhic degunl admira-

lioni esi: scd t»l baec ejus laus perpetua pradi-
caltone celebraiur, linguam euni senipcr et aurem 
abslinuisse ab omiii sxculari narralione, cum 
neque aliquid dicere eorum qnae gerebantur iu 
iuundo, ncque audire unquam susiimieril. Sic 
cnim diccbat, iiiiporluua omnia el inulilia esse 

quaecunque ad propositum scopuro non conferrenl. Si eiiim , aiebai, unaqua?que ars ei professio 
cogilationes occupai elaboranlium iu ipsis, qui curas in eo deiigunt omnes, num qua ralione au-
gcri illae ac perifci promoverique in mclius qneanl, unumquc boc ipsis est quolidie lum sermonum 
oiunium tum cogilalionum argumenlum (delegit enim in omni re aliquid scmper novi nicditatio» 
et iis qui se colunt boc benciicii excrcitatio reponit, u l qu» ignola adhuc eranl ostendat ipsis). 
Quare non omne nostrum qnantum est olimn in ineditatione consumimus ejus quani olim iactilanms 
ar l is . Cujus si quis 141 velii (quando ad summa perlingerc non licel) sallem eain infornialioncin 
capere quge ad mediocrilaicm sufficiat, nx i l l i nibi) vacaveril ad res ineptas et oliosas animuni diver-
le re , cum vix universa quanta est viia sufficial, non dico ad providendum fulurorum apparaium, 
sed ne ad ingruentium qnidem aique inslaniium vim prnpulsandam. 

Ώ ς γάρ όφθαλμδς κυβερνήτου δλος έστ\ν άτενές D Ut enim gubernatoris oculus lolus mlentus ( t 
άττοβλέπων πρδς τά θορυβούντα κύματα, κα\ ό τυχών dcfixus est in fluclibus tuniiilluanlibus, el vcl 
μετεωρισμδς ναυάγιον ίσως ποιεί · ούτως νούς μαχό
μενος πάθεσι κα\ πνεύμασι πονηροίς, νήφων μέν 
όλιγάκις κλέπτεται, βαθυμήσαςδέ μικρδν τής προσ
οχής , δλος ποντούται κα\ υποβρύχιος γίνεται. "Οθεν 
τ ν ένεδν αύτδν πάντοτε καί έπ\ συννοίας καθή μενον 
ιδείν, τ ω τύπω τής δψεως δείκνύντα ώς αληθώς εκείνα 

levis evagalio animi naufragii causas nihilotnim:s 
esl; sic mens cum pravis cupidilatibus et nialignis 
spirilibus decerlans, si quidem sobria vi^ilquc 
si l , raro fallilnr dolis bostiuni: si autcm de summa 
attcntione aliquid iu dissolutionem remiserit, lola 
lllico in profundum abripilur el demergilur. Quare 

VAKLE LECTIONES EX CODD. ALLATIANIS. 

μόνον φροντίζειν έβίι. , e άρέση Θζω. 
καιρδν ίχζι προς άλλο τι. 

κ λ έ ο ς α ο ε τ α : τ ο ύ τ ο . :υρετ 
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<ral iiiutum illuni el cogilabundo siniilem vidrre Α 
ν unsideniem : ipso vullus atquc oris habilu deela-
raiilciu vere se ita senlirc ul loquebalur, alqueaut 
ladtas ad Dcum fimdehlem preces, aul ulilc sccuiii 
aliquid repulanteiu. Et 142 niens quidcm in coe-
iesliIIIII reriim conleroplaiiimem rapla efferebalur, 
in hoc acquiescens , aul scipsam undeeunque cir- . 
cumlusirabat, ne quid sibi ad boncstalem deessel. 
Manibus vero suuni eral descripluni pensum opc-
r is ; nam ex earum labore necessaria corpoii sub-. 
minislrabal. Neque euini graluilum uiiquam cibum 
adduci potuit ul otialo corpori darel, neque ab 
alionim liberalilaie oblalum admisit : quin obfir-
maral anhnum nullani a quoquaui consolationem 
a imiltere: cum ila diceret e i , quicuniqiie banc 
sectam sequerelur viUe bonesiius esse dare quam 
accipeie. Ne si secns facial liberlati ncrvos swc-
cidal, cogalurque inierdum ad libidinein eoruni a 
quibus accepil, accoiuniod *re sermonein, el ob-
ιιυχίο silenlio veriiaicin opprimere, cum ea forie 
iriordax cl ingrala sil fulura, ne molesliam pro 
benefatio repunal Tanlulo porro victu laiuque 
parabili desidcrimn fallebat nalurje, ut ab <jus 
apparalu plurimum sane superessel o i i i , Cibus i l l i 
panis solus isque ciua saliclalcm ; potus, aqua, 
per 143 aestutu qmdem frigida; cum lcnipesias 
frigidior poscerel, ad solcin tepcfacla. Yestis an-
nosuscenio, suae illic commemoraiioni sequalis; 
neque ex lanlo tcmpore mutalus unquain. Non 
saudalio , non calceo prolexit pedem, subitarias ^ 
sibi crepidasex palma consuens, pera i i i l uler cx 
pclle caprina stragulum dormilanii, quo paulispcr 
cx diuniis laboribns reiaxabat fraclum coiUenlione 
operis assidui corpusculum: maximam quippe noctis 
partem item utdiei psalleitdo iransigebal et orando, 
repulans illis lemporibus se cum Deo congredi, 
Davidicum perpeluo iilud iterans : Jucundum sit 
ei eloquiummeum. Nummum Cxsaris non norat; 
neque quoille signo esset impressus; neque a?rngo 
uiiqiiani ulla nianum ejus vel tniica contagione 
pol lu i l ; omnis ejus possessio liber demuni uims 
erat, et ipse ad ccnsolalionem taedii util is, ut 

L l 705 
άπερ έλεγεν μεριμνά **, ή Ηεψ προσευχόμενος* 
ή λογιζόμενος τι τών χρησίμων. Κα\ ό μέν νους 
ένεμβάτευεν " ταίς άνω θεωρίαις, σχολάζων ή xa\ 
έαυτδν πάντοθεν περισκοπών, μή τι λείπει πρδς τδ 
χόσμιον αύτφ · αί δέ χείρες ειχοντο έργον " τήν τοΰ 
σώματος Μ εκείθεν βποριζόμενος [ϊσ. ποριζόμεναι. 
Poss.] χρείαν. Ουδέ γάρ άργώς ποτε τήν του σώμα
τος προσηνέγκατο τροφήν, ούοέ έξωθεν σχείν ταύτην 
κατεδέξατο, ή όλως δέξασθαί τινα παραμυθίαν παρά 
τινο; ζουληθείς • πρέπειν λέγων παντί μετιόντι 
τούτον τδν βίον διδόναι μάλλον ή λαμβάνειν, ίνα μή 
τή παββησία έκλυση τούς τόνους , άναγκίζόμενός τι 
κα\ πρδς ήδονήν λέγειν έσθ' οτε τοΓς παιέχουσιν, και 
σιωπαν πολλάκις τδ αληθές, δταν ή πληκτικδν, ίνα 
μή λυπήση τδν εύεργέτην. Πόση δέ κα\ τίς ήν αύτώ 
ή τού σώματος χρεία, ίνα καί πολλήν ποιήση τήν 
άσχολίαν! Άρτος ήν αύτφ ψιλδς, κα\ούπρδς κόρον, 
ή τροφή, κα\ ύδωρ, τδ πόμα, ψυχρδν μέν τψ καύματι, 
πρδς ήλιον δε χλιαινόμενον τψ ψύχει. Κα\ κεντώνιον 
πολυετές τδ ένδυμα συνακμάσαν αυτού τψ εκεί βίψ, 
έν ολψ τω χρόνω ούποτε άλλαγέν. Ού σανδάλιον, ούχ 
υπόδημα τδν αυτού περιέβαλε πόδα * σχέδια βά-
πτων (38) έκ φοίνικος, κα\ κάδιον s s δορκάδος πρδ; 
ύπνον τρεπομένφ ήν αύτψ στρωμνή, ολίγον τών μεθ
ημερινών πόνων άνιείσα τδ σώμα κεκοπωμένον τή 
συντόμο)*ν έργασίΑ. Τδ γάρ πλεϊον τής νυκτός καθά
περ και τής ημέρας ψάλλων διετέλει και προσευχό-
μενος, όμιλείν τοίς καιροίς έκείνοις λογιζόμενος τφ 
θεψ, κα\ συνεχώς μετά τού Δαβίδ λέγων · 'Hdvr-
θείη αΰτφ ή διαΛογή μον. Ούκ έγνω Καίσαρος νό
μισμα, ουδέ τινι τούτο κεχάρακτα· τύπο>· ουδέ χαλ
κούς 1 8 τήν αυτού χείρα διήλθεν, μιάνας ταύτην ά-ςή 
μιά. Βίβλος ήν αύτώ πασα ·· κτήσις (39), και αυτή 
πρίις παραμυθίαν χρήσιμη τής άκηδίας, ώς άν εΓη 
καί τις τέρψις τών πολλών ή άνάγνωσις πόνων, τά 
μέν τή ιστορία, τά δέ τή θεωρία ψυχαγωγούσα τδ 
άλύον τού πνεύματος. Κα\ τήν πτωχέ ί αν ταύτην βα
σιλείαν , διά τδ άμέριμνον, έλεγεν ούχ δτι " πρδς 
τδν αύριον ουδέν έκέκτητο βίον σκοπών, άλλ' οτι 
τών Οαυμαζομένων παρά τοίς πολλοίς, ούδενδς εΐχεν 
έπιθυμίαν. Ού γάρ τδ πολύπυρον ·· (iOj, άλλά τδ 
άπροσδεές, πλούτον γνώμης ήγείτο φιλοσοφείν έπι-

\MWJE LECTIONES ΕΧ CODD. ALLATIANIS. 
1 0 ένεβάτευεν. ·* ειχον τδ Ιργον. 1 1 σώμα ul in edil* " τού περι nibil deest ί ει cod. 

Μ χαλκός. " πάσα ή κτήσις. " ούχ δτι τδν, alius 

1 9 μεριμνάν, 
σχέδια όάβδων έκ φοιν. καί κώδιον δορκ. *κ συντόνψ* 
τών προς τδ άβρόν. " πολύύλον. 

PETRI POSSINI NOTyE. 
(38) Σχέδιαβάατωτ, uerormalissimus locus bic Ο plum esse. Quod occup&re liievolui, ne cul blandi 

retur argiuia corrcclionis facillima', si κτίσις άντι r ra l . Mcque forte satis adliuc eniaculatiis esl. 
Hsec oraiil in scbedis σχέδια ρ ανδων, ila ul rc-
prxscnlo sine accenlibus ci cselero ορθογρα
φίας h i s t r u m e n l o inde noslrum cousuiimis, σχέ
δια βάπτων, quod lanien non salis cerlmii rece-
p l u i n Itabcl. Quopnim bic nominaudi e a s u s , onm 
gcnilivus prsecedai, daiivus sequalur? Amplius 
pronuiilio donec anliquus el iMiicndaiiiS liliei* r 

<|iialem csse alicubi non dcspcro, ccrluni aliquid 
osi<nderit. 

(39) ΒΙβΛος fjr αΰτφ πάσα χτΐχσις. H;cc leriio 
icniciaiani babct valdc co iumoda;u , el roliijnae o r a -
lioni conlonncm, m non dubilcm sic a Ν:1υ scri-

τού, κτησις lcgcretur, ul quod de Magno Anlonio 
narratur, hoc ilnm Nilus affirmare dc Albiano vo-
inerit : munduni universum libri inslar i l l i 
fuisse. 

( 40 ) ΠοΛύπνρον. In schedis erat πολυ. υ · 
λον, nos uecessario divinaviinus. Nec tanieu dn-
bilo quin boc aliler ct fortc melius restilui 
possil. Panlo posl, τυχούσης τής αύταρκείας„ H«>c 
quoquc divinaviimis, capiaiis indieiis conupio-
i nιιι apiciiMi ; quod ei alibi sa?pc facienduiu 
fuil. 
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" τής αυτάρκειας, και παρα- Α imillos labores uiia 144 ····* condiret voluplas σταμενης, τυχούσης 

πτυούσης παν τδ υπερβαίνον ταύτην ώς άχρηστον 
Κα\ ώς 8 0 ού περικεχώσθαι τοίς χρήμασι, άλλά το μή 
θέλειν Εχειν, παύει τήν δρεξιν, έδίδαξεν ούτος κα\ 
άλλοι πολλο\ μετ' αυτού, ενδεείς μέν τούς ύπερπλου-
σίους διελέγξαντες, ώς χρήζοντας ών κέκτηνται 
πλειόνων 6ta πάθος άκόρεστον · πλουσίους δέ τούς 
κα\ άποθέσθαι τι τών προς τήν χρείαν αναγκαίων 
φιλότιμου μένους · δ 8 1 περιττδν, κα\ προς φιλοσοφίαν 
ούκ έπιτήδειον. 

loctionis , quse parlim geslarum rcrum narralione, 
parliin consideraliune superiiarum nioerorein lau-
gucnlis auimi abslergercl. Aiquebauc ille inopiam, 
proptcr secm ilatem, regiam vocabat; neque vero 
solum id eavebat, ul nibil sibi in craslinum repo-
nerel; sed polissimum ne earum reruni quse raul-
titudo admirari solel, amore vcl unius lenerelur. 
Nen cnim in abundanlia reruin, sed in salietale 
nibil desideranlis animi silas esse slaluebat eas 

divflias quas vera philosopbia Iribuit menli Sibi dedita?, uaeiae jam qui eliain sorleni vilae se ipsa 
cnnlenlae, rcliqua lanquani inulilia icspucntis onnria. Ca tt ruin non exaggeraudis undecunque opi-
biis, sed rejicieudis el conlemnendis cupidilalem exstingui isie docuit, niultique cum ipso alii qui 
ogonos reipsa esse arguunt locuph lissimos quosque , quippe qui pluribus indigeant quam fman-
i i i r , propler ;insaliabiletn avaritiae siiim ; drviles autein eos qui eliam defraudare s e , delrabereque 
alitid ex necessariis studenl; ],^5 Q l :oJ ex abuiidanli fil, neque ad (uendum philosopbia: liomeu 
esl necessarium. 

Πλούτος γάρ έστιν αληθώς, κα\ λεγέσθω τούτο δι- Β 
καίως· πενία δέ εκείνο, κα\ πτώχεια εσχάτη, δτι τδ 
μέν επέχει τών παρόντων τήν πλησμονήν, καί τ?,ν 
κόρον ώσπερ ύπέραντλον τδ δέ τήν έπιθυμίαν έτι 
καινήν, κα\ διψαλέον πρδς κτήσιν τών μή παρόντων " · 
ών ή μέν παρουσία αμφίβολος, ή δέ τής πλεονεξίας 
κατάγνωσις ώμολόγηται μόνη, κα\ τή παρά τω Κριτή 
δίκη, πρδς κόλασιν υπεύθυνος. Πλεονεξία γάρ έστιν 
ού μόνον τδ σπούδαζε ιν άφελέσθαι τά αλλότρια, άλλά 
κα'ιτδ θέλειν τής αύταρκείας εχειν τι πλέον. Νυκτδς 
δέ ούσης τού βίου τούτου, κα\ ονείρου τών έν αύτώ 
πραγμάτων, ώς δ μακάριος έλεγεν εκείνος, τί δφε
λος ή τής πολυτελείας τοίς άνθρώποις βλάβη μετά 
τδ παρελθείν τήν κατάστασιν έκείνην · ούχ ύφεστώ-
των έτι των Μ νυκτερινών φαντασμάτων, ουδέ παρ-

Diviihe enim hae verae demuro sunl , el tales 
dici a?quum esl; illud vero pauperlas et exlrema 
niendicitas, quoniam illud quidem saiielalem 
affliiciilium bonorum el velut reduudaalem coercct 
nauseam; islud vero silienlis avarilto novos el 
bianti semper cnpidiiate praecipites impetus ad pos-
sessionein admiliit eorum quae non babel, quo-
rum, vel si adsint, incerla possossio esl. A l ne-
mini esl dubia avarilise damnaiio: imo in confesso 
est omnibus i l lain, quamvis sola s i l , neque ad 
vim el ad iiijuriam usque processeril, apud Judi-
cem severisshna lege dicluram causam. Est enim 
axarilia non solum eripere aliis sua , s<'d el vcllo 
habcre plura quam quse sufficiunl. Cum vero nox 
sil vita isla , el somniuin, qiixcunque in ea gcrmi-

εχόντων λοιπόν θλίψεως κα\ άνέσεως αίσθησιν; ^ lur, ut beaius ille dicebal quid proderil bomiiiibns 
γάρ, φησ\ν, ημέρας έπιλαβούσης τοίς έγρηγορόσι 
μάταια δείκνυται τά ενύπνια · και ό πεπλουτηκέναι 
δόξας, ουδέν έχει πρωί* καί δ πίνειν νομίσας, ή 
έσθίειν, ουδέν τούτων ποιήσας ευρίσκεται· καΐό αρ
χήν άνύσας Μ και πορίσας χρήματα, κα\δ κατέχων 
έν χειρ\ άργύριον, καί έν κόλπψ περιστέλλων ότιούν, 
κενδς τούτων δείκνυται · άλλος κινδύνοις προσωμί-
λησεν καθεύδων, άλλος έπηρείαις, άλλος θλίψεσιν , 
άλλος έκολάσθη, κα\ άλλος άνηρέθη. Κα\ αύτο\ μέν 
άνέστησαν χαίροντες, οί δέ άλλοι λυπούμενοι δτι φαν
τασία ήν, κα\ ούκ αλήθεια, τά έν οΤς έδοξαν είναι. 
Οί μέν ώς φυγόντες πεϊραν κακών, οί δέ ώς αποτυ
χόντες έν οίς ήσαν εύφραινόμενοι. Ουδείς γάρ ουδέν 
άπδ τοιαύτης φαντασίας καρπούται, ουδέ έχοντι 8 8 

μεθ' ήμέραν φαίνεται ών έχειν έδόκει νυκτός. Ί1 
μόνον μνήμην τών παρελθόντων φαιδρών κα\ λυπη
ρών ινδαλμάτων πρδς άνίαν ών άπεστέρηται τερ
πνών, κα\ ευφροσύνης, ής έρύσθη 8*. Ούτως μετά 
τήν σκηνήν ταύτην, τής σκηνής τούδε βίου λυθείσης, 
ώς έν νυχτΛ, πάντα αργεί τά ένθάδε λοιπόν · κα\ 
πλούτος, και πενία, κα\ κόρος, και ένδεια, κα\ δόξα, 

illa iiupcusa samplwsse luxuria?, poslquam ex bor 
sialu in alium transierint; cum jamnoclurn3Billaesp<-
cies non se osienlabunt, 1 4 6 n e ( l u e molcslise nobis 
sensuai amplius , neque laelttia^ dabuul. Ut eniin , 
inqiiiebal, exoriente jani dic vana fuissc insoninia 
experrecli senliunl, quiquc sibi visns in soiimis 
locuples erat, nibil babel iuane reliqui; qui auleai 
bibere se el coinedere paulo anle crcdiderat, ί»ι-
telligit denique neuirum «e fecisse; quique rog-
num adeplns erat ei pccuniam confeceral, el qui 
argenliim vel tenebal nianu, vel sinu coudidGral, 
vacuum sc landein deprelundil : alius in magiiis 
pcriculis pcr soiiiiiium vcrsatus , alius vcxaius. 

I) alius oppressus , alius male niullalus plagis, aliu^ 
eliam occisus est: atque bi quidem ouines laHanie* 
surgunt, i l l i vero alii irislcs, quoniam in quibn^ 
versari sibi visi fueranl, ea non res, scd spocits 
fallax tanlutn eiant. Ergo bi sic lanquam sensum 
maloriifii fugeriul gaudenl, i l l i vero lanquam i l l i ^ 
orbati in quibus acquieveraul, dolenl. Neque ullu^ 
cuiquam frucius ex illa specie aupercsl, ncque ci 
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στυχούσης alins στοιχούσης τή αυτάρκεια. 5 0 δτι γάρ ού τδ Εχειν, καί περικεχώσθαι. 8 1 ώ : πε-
ριττον. " μή παρ. niliil dcot iu cud. 

»R έ.δόύ:θη. 
3 3 l>;-c»l τών. 3 V ό άρ/ήν άνοίσας κχ\ πορήσας. /ων τι με υ . 
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habuciit, 147 ' l e m per dicin vidrlur eadem he A" * * " 2 ι ν ^ Γ ι ; · Μαραμένοι ϊϊ τοίς μεν ευφροσύνη. 
tencre qua* noclu loi:uerat. Uua lantiini reslal 
uieiuoria la*lorum aut trislium , scd qu;e pariler 
omnia pra*lcrieriut, simulacrorum ad iiiolesiuin 
desiderium voluptaHim , quibus privati sunt, et 
Lrt i l i» , ex cujiis complexu sunt avnlsi. Sic posl 
istaiu vita3 fahulaoi scena jam redncta , omnia baic 
ex aequo frigenl, et divitisc* ei paupcrlas, et sa-
lictas, el egestas, et gloria, et bumiliias. Reslal 
vero liis quideiu Isetiiia, illis vero borror et Ire-
inor : vices utrisque juslas eoruin quae in vita 

τοις δε φρ'·%η« κα\ τρόμος, άμοιβάς έκοεχομένοις τών 
βεβιωμένων αξίας. Λιά τοΰτο θαύματος άξιος, κα\ 
ζηλωτδς πασιν ό άνήρ τοϊ; μέν έκ τών έργων, τοις δε 
έκ ττς ακοής έστω δια πσντδς, δτι τήν στενήν οδεύ-
σας όοδν κατείληφεν τήν ζωήν · τά μέν επαχθή τού 
βίου, ώς δνειρον παρελθών άνεκτώς * 7 , τών δέ ηδέων 
νΰν απολαύων, ένθα μόνιμος κα\ αληθής ή άπόλαυσίς 
έστιν, δλιγοχρονίων πόνων αΐώνιον καρπούσθαι παρ
έχουσα εύφροσύνην. Έν Χριστψ Ιησού τώ Κυρίω 
ημών, ψ ή δόξα είς τούς αίώνας. \Αμήν* 

egeruni, recipienltbus. Quare admirandus onmino et imiiandus liic vir babealur omnibus qui ejus 
pracclaia facta , vel oculis usurparint, vel audiiu accepcrint. Quod per viam anguslam molitus iler, 
pcrvenil ad vilam : moleslias quidem vila», tanquani soniniunj praeleriens paiienler. Voluptatibiis 
\ero nunc ibi fruilur irbi constans 148 € t v e r a e s l fruiiio, quae breviuin laborum fruclum aeicr-
nam iliam rcddii. In fbirslo Jcsu Domino noslro , cui gloria in sxcula. Amen. 

εκτενώς. 

JTJJC usque opuscula α Patre Possino edita ; stquuntur ea quce in luccm protulit Jos. Maria 
Suaresius, Romoe 1673, fol.. cujus edilionis litulum sequens pagina reprcesentat* 
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ΝΕΙΛΟΥ ΗΓΟΥΜΕΝΟΥ 
ΛΟΓΟΙ 

Ρ. Ν. NILI ABBATIS 
TRACTATUS SEU OPUSCULA 

ΕΧ CODICIBUS MSS. VATICANIS, CASINBNSIBUS, BARBERINIS ΕΤ ALTABHPSIANIS ERUTA 

JOS. ΜΑΒΙΑ SUARESIUS 
EPISCOPDS OLIM VA8I0NENS1S 

GrflBce priraus edidit , Latine vert i t ac notis i l lustraviL 

SERENISS. PRINCIPJ RAJNALDO ESTENSL 

SERENISSIME PRINCEPS, 

' Qui rimantur arcana naturos consueverunt anxie disquirere cavsas ob quas Nilus, fluvio-
r w m , qui erant Romanum intra imperium, maximus. statis temporibus egressus ripas u n i -
versam inundet jEgyptum. Sunt qui Etesias ventos flare , atque obstruere septem ostia, ne 
in mare defluant undce, illasque cohibere opinantur; alii nives circa fontes ejus, tandem co-
gnitos, cestu fervido liquescere, copiamque aquarum alveo non capi, sed telluri superfundi 
autumant: referunt pterique ad divinam providentiam, quia cum regio illa pr<B siccitate 
aeris nullis irrigetur imbribus, providit Deus, uC eam ariae viridantem arena nigra humefa-
ciat atque fecundet. 

Verum scrutabuntur sanctorum Patrum studiosi, cur hac tempestate Nili abbaiis^ qui e/o-
quentice Grcecce verticem attigit cevo suo, tot opuscula jampridem abdita inpluteis bibliothe-
carum, prodeant in lucem. Causa est in promptu. Eminentissimus cardinalis Franciscus 
Barberinus, sacri Collegii decanus et sanctoe sedis apostolicce Vicecancettariu$ypublicce prospi-
ciens utilitati noluit ea tandiu latere, suisque typisvulgari mandavit, ct Latine, sicut eaver-
teram, notis additis. Indefessus enim dies noctesque cogitat, et allaboraty ut tnemoriam 
sanctorum scriptorum renovet, et Ecclesice thesauros amplificet, utque pendeant ex ejus tur-
ribus mille cltjpei adversus illius internecinos hostes. R. P. Possinus publicavit Opera duo 
ejus ajzxoozaParisiis anno 1639; mox Epistolas anno 1657, et eidem eminentissimo nuncupa-
vit, sed illce mox auctiores α Leone Aliatio viro clarissimo fuerunt editce^ cbstetricante illo 
ipso Mceccnate, et Celsitudini Tuce inscriptce, sicutnunc opuscula istamerito libens offero, de-
dicoque, potiori tamen litulo faustissimi tui adventus in hanc urbem. Ex more quippe ducto 
ab vetustissimis usque lemporibus, ut apudHomerum1 atque Virgilium ' observavi, dona solent 
offerri principibus appellentibus; quin et είσόδια άνθη spargi flores adventorios, quod e 
S. Gregorio Nazianzeno didici, eratsolemne. Non igitur Celsitudini Tuw Epitomem hanc atque 
dominam orbis terraram melropolim adeunti erunt ingrata isla sancti Nili απανθίσματα, sive 
florilegia, opuscula nempe in nac florentissima cetate minime displicebunt. 

Nilus iUe fluviu.%,quem Graci (si qua Gellio* fidts) τήν είσω θαλάσσην appellant, cum exundat, 
felicia quceque ominatur; illius incrementi, Plinio auctore *, cubita xiv hilaritatem afferunt, 
x v securitatem, delicias xvi . Hcec autem opuscula Niii piissimi et disertissimi abbatis, 
cum ad x ix assurgant, prosperrima omnia prcesagiunt flccumulata9 et aggesta. Nilum flti-

1 1. ix Odifss. ad calcom. · I . n , ASneid. * lib, v, cap. 7, Noct. Act. K lib. v, c. 9, J/t«/. nalur. 
VXTKL Ga. LXXIX. 23 
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xisse melfo penes Philostratum "·· legimus, et qua hora Christus in nuptiis aquam convertit 
invinum, Nili fluenta in vinum mutari consueta, S. Epiphanius, hceres. 51 , affirmat1: 
Ejus aquam fecundissimam in partubus hominum, inque frugibus agrorum esse, omnes ac-
coloe experiunlur. Vox Nigri miliUst adhortantis; « Nilum habetis, vinum quceritis?» ejus potu 
vires ac robur firmari satis innuit. Ε Tigri ac Euphrate meatibus subterraneis delaoi Nilum 
compertum fuit8, quin e paradiso terrestri ortum ducere sacrce Litterce docent. 

At Nilus abbas sacmtis e Libris doctrinot religiosce deducit rivos, firmat animos ad pieta-
tem, etjure de illo scribitur: Meiiorasunt uberaillius vino; irrigat mentes, et feracen efficil: 
et quoa canit de Nestore princeps poetarum: μέλιτι γλυκών βέεν αΟδτ;. Celsitudini vero Tuce 
fortunatissima et auspicatissima cuncta porttndil^ quam ex Actiis illis, qui άξιώτατοι tot 
triumphos duxerunt, tot victorias retulerunt, et tanta tropcea erexerunt, oriundam et pater, 
et avunculns excitant, Mars ille Italorum ducum Franciscus 11 Estensis, duxMutitue et Regii 
Lepidi, bellica gloria celeberrimus, fuil ensis et ciypeus socculi nostri. Avunculus major emi-
nentissimus cardinalis Franciscus Barberinus, e/us, quo augustior nullus in Ecclesia, catus 
eximium decw e$t ap ornamentum : ne quia aicam de superioris uwnculi Vrbani Vlll9 

gloriosissimi pontifieis, providentia et magnitudine anuni , tiel de serenissimte ducissce Lu-
cretice Barberinoe, matris Celsitudinis Tuce, prudentia et sanctimonia, dies me deficerent et 
calami. 

Excipe igitur benignt, ac, qua prctditus es generosa indole, magnanime, munera ista, et 
omina, dum assidue prostratus aa aras prcepotens Numen apprecor, ut gemmce istto tuarum 
virtutum erumpentes feliciter in cctatis tuce vere, tum reipublicce litterariue, tum Ecciesias fru-
ctus pariuriant citius uberes, et salutares, ac Atestince serenissimce genli gloriosos. Sitque 
istuamei erga CelsUudinem Tuam perpetui c\Utus cBternum auctoramentum. 

CeUitudinis Tuoe serenissimce 

pevotissimus et obsequentissimus servus 
JOSEPHUS MARIA, episcopus olim Vasionensis* 

* · β ln Yil. Apollon. T Card. Baron. in Annal. Ecclesiastic.zd an. Chr. 31, n. 15. 

CANDIDE LECTOR. 

Adomabam l i b r u m Lexicographum v a r i o r u m v o c a b u l o r u m , quem pol l ic i tus fueram, i n 
quatucr distinctura capita, prosopographicum s c i l i c e l , theologicurn, geographicum, atque 
grammaticura, nominura, sententiarum, locorum, ac vocuru retrus iorum. Sed cura excrevisse 
t o m u m istum ad 706 paginam animadverterem, et excedere molem, quam proposueram, re-
jicere i n al iud tempus m a l u i , tam Lexicographum l i h r u m i l l u m q u a d r i p a r l i t u m , quam exe-
geticum, seu c r i t i c u m , atque divcrsaruni lec l ionum (quos etiam spoponderam) et elenchos 
Graecarum, Lal inarumque d i c t i o n u m , et rerum qua ex opusculis, qua e quatuor raeis I u c u -
bral ionibus concinnatos ab amico. 

Te autem, ingenue lector, p r a m o n e n d u m existimavi ne t i b i esset ofTendiculo ex Eva-
g r i i Operibus hic legere Ni lo ascripta qufiedam, nerape centum γνώμας plus minus, κεφαλαία 
γνωστικά, et narrationeui de Pachom, ac Epistolam dogmaticam. Quamvis enim Evagrii forent 
i l la pura puta, nihi lorainus a NilOieraendata fuerunt, non ininus quam Enchir id ion E p i c t e t i , 
c l hcel i n sexto conci l io oecumenico act. 18, p . 8 2 editionis Crabbian® referatur i n synodo 
quinta sub Jusliniano imperatore Conslantinopoli habita contra irapugnatores Dei, Orige-
n e m , Didyraum, Evagrium, scntentiaQi damnationis prolatam, i tem i n epistola Leonis papa) 
ad Constantinura Aug. p . 8 4 ; et Act. 17, p . 72, antea. Attamen, p . 610, Indicis Operum N i l i 
fusius egi de ipsoEvagrio. Corte et Ter lu l l iani l i b r i De fuga inpersecutione^ De exhortatione 
castitatis, De monogamia, De pudicitia, Deque jcjunio adversus Psychicos, qui script i sunt 
ab ipso, j a m tura hajretieo, u l S. Hieronymus monet l i b . De scripl. eccl., contra Ecclesiam, 
ed i l i sunt, sicut et l iber De Trinitaie, quem Novatiani esse censet idem S. l l i e r o n y i u u s , 
schismatici scilicet, nec minus legunlur, quemadrnoilum el Origcnis ipsi Περ\ αρχών l i b r i a 
sancto etiam Hieronyrao i n L a l i n u m versi, scateant erroribus condemnatis ab Ecclesia; q u i n 
D i d y m i l iber De Spiritu sancto, quem i i le ipse I l i e r o n y m u s Lal initale donavit ; inter Opera 
sancti H i c r o n y m i , t o u i . V I I I . Commentaria i n omnes Epislolas a Pelagio concitinala depre-
hendit S. Augustinus, e t t o r a . I X Epi>lolam Dcmetriadis cxaratarn nomine, el Symbolum ad 
Damasum, e l alia pJura, queo longuui esset enumerare, constal Pelagianismum rodolere, inio 
prceferre, et hfleresiarchiO vaferrimi fetus esse, n ihi lo secius re l ic lasunt , et pnblicata; sic s i -
ni t excrescere zizania usque ad niessem cum tr i t ico Paterfamilias cap. x i n Matthfei, ita celsis, 
et altis adjacent abrupta, et praecipitia ; sub balsamctis latilant v i p e r a ; argenlo s t ib ium a d -
nascitur, et napellus a n t i p h t h o r a ; i u i o c vencnis M i l h r i d a l i c u m , e nnxiis feris et s e r p c n l i -
bus t h e r i a c u m , e stibio prtBsentissiraa conficiuntur antidota, et n u l l u m est volumen l a m 

• Agrippa, Deveniit. 
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exsecrandum, e quo n o n liceat haurire , atque a l i q u i d ut i le decerpere. I n islis sane opuscu-
lis Evagrii a Nilo interpolatis n i h i l ab Ecclesiae sacrosanct». fide a l i e n u m , dissonum n i h i l ; 
Evagrium autem n o n adeo perl inaciter opiniones suas pravas defendisse m u l t i asserunt, e t s i 
q u i d non correxissei, a N i l o emendatum foret. Nam quod de άγενήτω κα\ γενήτω, de άπαθεία, 
de p w c e p t i s irapossibilibus, deque Christo homiue Doiuinico reper i tur apud Nilura; expl icari 
potest sicut apua alios Patres, q u i sincero animo locut i sunt, e x p o n i t u r ; i n Sermone q u i -
dem dogmalico, p . 359 , cap. 2, l e g i t u r : Ό γάρ άγένητον, κα\ γενητδν (perperam typograpnus 
γεννητδνΟΙΙΙΙΙ dupl ic i ν excudit) έπεισάγων ημών τή πίστει, και τδν άε\ δντα μή δντα ποτέ δογ ματ ίζων, 
καΐτδν φύσει καί άεΐ υΐδν, γινόμενα, και τ δ 11 νεύμα τδ άγιον ούκ άίοισν, ούκ άντικρύς έστι φιλισταιος 
βασκαίνων τοις (male τής) τού Πατριάρχου ημών προβάτοις ; QU8B ita vertebam: « Quandoquidem 
q u i n o s t r a m i n fidera introduc i t in fec tum, et factum (in divinis) ac dogmalice praedicat eum, 
q u i semper est, aliquando non exslitisse, atque natura, et semper exsistentern F i l i u m factum 
ftiisse, et Spir i tum sanctum non sempiternum, nonne Philistaeus cst ex adverso invidens 
patriarchfle nostr iovibus? » etc. I n n u i l i b i Nilus, autEvagrius A r i a n u m , qui F i l i u m creatum, et ο 
n i h i l o productuiu affirmabat;etfuisse teinpus, a u t « v u i n , quo non exsisteret; fateturimpius, et 
blaspbemus Arius, i n epistol^ ad Eusebium Nicomedien. apud S. Epiphaniuui , l i b . uPanar. 
p . 313, διωκόμεθα δέ δτι είπομεν Αρχήν έχει δ Τίδς, δ δέ θεδς άναρχος έστι, διά τούτο διωκδμεθα, καί δτι 
είπομεν Έξούκ δντων εστί. AddeSuid. i n Άρειανοί, et "Αρειος. Philostorgius, l i b . Χ Histor. cap. 3, 
memorat tert iam sectam Arianorum έκ αή δντων F i l i u m asserentium, q u i έξουκδντιοι d ic t i 
S. Athanas. l i b . De synodxs, p . 698, seu 321, et Socrat. nUist. eccles. c. 35. Glorificationis 
hyrano (qui Psalmis additur u t i Catholicorum tessera, quia ab apostolis ipsis una cum fide 
traditus est Ecclesiae, S. Basilio de S p i r i l u sancto ad Aniphi lochium teste, c 7, 27 et 29) a 
synodo Nicrena fectum est additamentum : SicxU erat in pririQipiOy etc., u l i n c o n c i l i o Vasio-
n e n s i p r i m o habetur sub Constantio Augusto, cui prffiscdit Nectarius Viennen. archiepisco-
pus (ei lunc suberat Vasionensis episcopatus, u t i l iquet e conci l io p r i m o Arelatensi); ad an-
n u m Cbristi 337 h a b i t u m fui t is lud Vasionense concil iura, u t i Ado i a Chroaico testatur, et 
euiinentissimus cardinalis Bona praeclare astruit Divince psalmodice c. 16, p . 348, et m i r o r 
ralde Sirmondum, qui Adoni adversatur, at idem cardinalis confusos canones cum canonibus 
a l i o r u m Vasionensium conci l ioruui agnoscit, n i h i l hic i g i l u r quod non sit catholicum c o m -
peries, et or thodoxum. Polerant A r i a n i quidera i l ludere , ac άγέννητον, i d est ingeni tum, et 
γεννητδν, id est, genilum subctere (estenim Pater i n g e n i t u s , et genitus a Palie Fi l ius) , mox 
άγένητον, id est QOU factum, et γενητδν, i d est factuni subiicere; quemadmoduii i supponebant 
δμοιούσιον p r o δμουσ:ω, i d est, similis substanliae, pro ejusaem. Verum ista «onjectura estmera, 
deque his vocibus copiose Petavius, t o m . I I T b e o l o g . dogmalic. l i b . i , c. 1, 2 et 3. De i l l o 
vocabulo Κυριακού, n i rnirum άνθρωπου, quod usurpatur, c. 9, sec. 4 Peristeriffl ad caleem, 
quodque v e r l i (Dominicus homo), scio S. Augustinura, Retractationum l i b . n c. 19, nol le i d 
se dixisse quamvis et hoc ut diceret apud quosdam legerat tractatores catholicos d i v i n o r u m 
E l o q u i o r u m , S. Gregorio Nazianzeno ea vox displ icuit , et S. T h o m » A q u i n a t i ; atlamen 
S. Athanasius ita l o q u i l u r i n Expositione fidci, p. 55, et a l i b i ; Facundus eum laudat, 1. x i , 
c. 2. S. Epiphanius eas dictiones u s u r p a v i l , ha?res. 6 9 ; et i n Ancorato, Cassianus, Marcus 
Eremita, Anastasius Sinaita , e l Rupei tus T u i t i e n . S. NiJum i g i t u r reponere possum inter 
eos Patres, q u i sincero animo scripserunt eo modo sane intell igentcs, nernpe ut Christus 
ralione humanitatis l e m p l u m sit, et sedes Divinital is , u t i cardinaiis Bellarrainus, Jib. I I I De 
incarnatione, c. 7, ad calcem, et Petavius, lora. I V Theoiog. dogmatic* l i b . v n , c. 12. 

Quoad άπαθείαν, de qua Nilus De malign. cogitat. c. 3 pa«sim, non eatu i n l e r p r e t o r rigidam, 
et Socraticam, quae voce i^nota ccelo Romano, inventa tamen a Cicerone, indolentia et i m -
patientia d i c i t u r , sive impassibilitas , sed passionum tnoderatio, de qua, p. G08 ejusdem N j l i 
Vitffi adnotabam. Obtrut i i t etiara S. Nilus di i i icultatem fraeeeptorurn, et imposs ib i l i ta tem, 
sine gratia taoien ; nam f»ossibiliias ex Dei gratia est, S. Auguslinus h b . i n De liber. arbitr. 
S. Thomas 1, 2, qurest.SOV, art. 4, et i b i P h i l i p p . a Sanclissima-Trinilate ; Haberlus episcopus 
Vabren. c. 15; Thcolog. Patrum de g r a t . ; de nis p lura i n notis alias. De gral ia vero i n P e r t -
steria, c. 4, ad ι-alcem. secl. 12, o len l q u « J a m verba Pelagianismum, verum clausula i l l i u s 
seclionis c. 13, m qua πάντα πάσιν παρέχοντα θεδν agnoscit, ooinem amovet Pelagianismi su-
spicionem,p. 2 3 1 ; sed de his fusius, ut d i x i , agam bono c u m Deo i n nol is . 

I n t e r i m . a o H c e , lectnr, istis utere, fruere et lest inanlicondona i n tanti o t i i penuria, d u m ad 
convic ium usque opuscula isia expetuntur, et peracerbe undique i l l o r u m expostulatur edi-
t i o . AUexui eriatorura emendationem ab araico; ea tam inGraeco, quatn i n Lat ino texlibus 
obrepserant quam plur ima ; nec arbi tror omnia correcia, preesenim accentuum, s p i r i t u u t n , 
el i n t e r p u n c t i o n u m . Benigne leclor (te qua3So),ut ipse i n repurgando navcs 0[)eram, el « q u i 
bonique consulas. Vale. 



119 S. N I L I 720 

ΤΟΥ ΕΝ ΑΓΙΟΙΣ ΠΑΤΡΟΣ ΗΜΩΝ 

ΝΕΙΛΟΥ 
ΛΟΓΟΣ ΑΣΚΗΊΊΚΟΣ. 

SANCTI PATRIS NOSTRI 

N I L I 
TRACTATUS DE MONASTICA E X E R C I T A T I O N E . 

1 CAPUT 1. Α 
Piiiiosopb.am uiulli gcntilium professi sunt, el 

*x Judseis non pauci; soli autem Christi discipuli 
veram scclaii sunl philosopbiam. Quia et goli nia-
gistram habuere Sapienliam, quae convenientem 
buic instiluto vivendi rationem operc demonstravil. 
Elenim priores i l l i , velut in scena fabulam agen-
les aliena se persona exornarunl, vacuum nomen 
induentes vera philosophia orbalum. In pallio, atque 
harba, et baculo philosophos sese oslenianles, cu-
rames corpus, et cupiditalibus tanquam dominabus 
famulanies, ventris exstitere servi, el comites ven-
tris voluplates, velut opus nalurae admiserunt; irae 
obnoxii, gloriae fulgore perculsi, et desiderio, splen-
didas vero mensas instar calellorum avide invadcn-
les ; ignoranles in prirais liberum esse debere pbi- -B 
losophum, midtoque magis i l l i fugiendum, ne scr-
Viat passionibus, quam, ne sil argenlo venalc man-
<ipium, et vcrnarum verna : niliil enim forsan i l l i , 
qui recle vixerit, esse servum hominum obfuil, 
passionibus vero, quasi illae berae forent, utenli, 
voluptatibus inservire, pudori atque deridiculo fuit. 

2 CAPUT I I . β 

Sunl quippe apud ipsos qui rerum gerendaruna 
omnino incuriosi, rationali pbitosophia, ut putanl, 
itisiructi, de rebus sublimibus garrientes; aliqui 
«Ί earufn, quae demonstrari non possunt, interpre-
tos, coeli magiiiludineni, et solis mensuras, ct aslro-
rum virtutes, scirc sesc jaclarunl. Simt qut quan- Q 
tloque rerum divinarum scicnliam attentarunl, in 
qtiibut», et verilas esl ininvesiigabilis, et conjectura 
periculosa, viventes inlerim faidius porcis, qui vo-
lclanlur in coeno. At si ex illis quidam rebus agen-
dis incubueruni, islis pejorcs fuere ; labores nempe 
s bierual pro gloria, laudibusque; nulHus enim 
ici gratia, nisi osieulaiionis, et cupidiialis gloriae 
tnulia miseri hi molicbaiitur; mercedem vilem, ac 
tenuiMii pro lanta molestia referenlcs ; nam silen-
lium sibi omnino iudiccre, et viclilare berbis, cl 
aspmis lentouibus corpus legere, cl dodo conclu-
aos vilam degere, nullam rcinuneralioncm posl 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 
Φιλοσοφείν έπετήόευσαν μεν καί Ελλήνων πολλο\, 

κα\ Ιουδαίων δέ ούκ ολίγοι* μόνοι δέ τήν αληθή 
φιλοσοφία ν έζήλωσαν οί τού Χριστού μαθηταΐ, έπε\ 
κα\ μόνοι τήν σοφίαν αυτήν έσχον διδάσκαλον, έργω 
έπιδεικνύουσαν τήν πρέπουσαν τφ τοιούτφ έπιτη-
δεύματι άγωγήν. Οί μέν γάρ πρότεροι, καθάπερ έν 
σκηνή δράμα ύποκρινάμενοι, άλλοτρίψ εαυτούς κατ-
ε κόσμησαν προσωπείω, δνομα κενδν ύποδύντες, φι
λοσοφίας αληθούς έστερημένον έν τψ τρίβωνι, καί 
τή ύπήνη, κα\ τή βακτηρία, τδ φιλοσοφείν έπι-
δεικνύμενοι f περιέποντες δέ τδ σώμα, κα\ ταϊς 
έπιθυμίαις ώς δεσποίναις ύπηρετούμενοι, γαστρ'ς 
δντες δούλοι, κα\ τάς ύπογαστρίους ήδονάς ώς φύ
σεως έργον αποδεχόμενοι* οργής υπήκοοι, τήν δόξαν 
έπτοημένοι * ταις δέ λαμπραις τραπέζαις δίκην κυνι-
δίων λίχνως έφαλλόμενοι · ούκ είδότες, δτι πρδ πάν
των ελεύθερον είναι δεί τδν φιλόσοφον, κα>. μάλλον 
φεύγειν τδ δούλον είναι παθών, ή άργυρώνητον, 
κα\ οίκοτρίβων οίκότριβα. Τδ γάρ ανθρώπων είναι 
δούλον ουδέν ίσως έβλαψε τδν ορθώς βεβιωκότα * τδ 
δέ πάθεσιν ώς δεσπόταις χρώμενον ύπηρετείν ταΤς 
ήδοναις αισχύνη ν ήνεγκε, κα\ γέλωτα πολύν. 

ΚΕΦΑΑ. Β \ 
Είσ\ μέν ούν παρ' αύτοίς καθόλου τής πράξεως 

ήμεληκότες, λογικήν δέ φιλοσοφιαν ώς δοκούσιν 
έπανηρημένοι, μετεωρολέσχαι τινές δντες, και τών 
άναποδείκτων έξηγητα\, ουρανού μέγεθος, καί ηλίου 
μέτρα, κα\ αστέρων ενεργείας είδέναι έπαγγελλόμε-
νοι. "Εστι δέ δτε κα\ θεολογείν έπεχειρούντο δπου 
καί ή αλήθεια άνεφικτδς, κα\ δ στοχασμδς επικίνδυ
νος · ζώντες δέ τών έν βορβόρω κυλινδουμένων χοί
ρων άτιμότερον. ΕΙ δέ καί τίνες έγένοντο πρακτικοί, 
τούτων έγένοντο χείρους, δόξαις κα\ έπαίνοις πε-
πραχότες τούς πόνους 4 ούδενδς γάρ έτερου χάριν ή 
επιδείξεως κα\ φιλοδοξίας έπετήδευον οί δείλαιοι τα 
πολλά, μισθόν ευτελή, κα\ εύωνον τής τοιαύτης άν· 
τικαταλλαττόμενοι ταλαιπωρίας · τδ γάρ σιωπήσαι 
διαπαντδς, κα\ χόρτω τρέφεσθαι, καί βακίοις τρυ-
χίνοις σκέπειν τδ σώμα, και έν πίθω κατακλείσαντες 
εαυτούς διαβιούν, μηδέ μίαν άμοιβήν μετά θάνατον 
προσδοκώντας, πάσης άνοιας έστ\ν έπέκεινα* τούτο 
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ήν τδ έν τψ βίο» συγκαταλύειν τής αρετής τά έπα- Α mortem exspeciando ς exliem» demcntias esl, boc 

est, tollere eum bac vita virlutis priemia, el cerla-Ολα, κα\ αγώνα έαυτώ τίθεσθαι στεφάνων καιρόν 
ούκ έχοντα, και πάλην διηνεκή βραβείων έστερημέ-
νην, κα\ σκάμματα, τών Ιδρωτών έχοντα πλέον 
ουδέν. 

ΚΕΦΑΑ Γ . 

Ιουδαίων δέ δσοι τούτον έτίμησαν τδν βίον, είσι 
μέν τού Ίωναδάβ απόγονοι, πάντας δέ τούς ωσαύ
τως βιούν έΟέλοντας προσιέμενοι, είς τήν αυτήν έν-
άγουσι πολιτείαν, έν σκηναίς κατοικούντες διαπαν-
τδς, οΓνου τε καί πάντων τών πρδς τδ άβροδίαιτον 
άπεχόμενοι, κα\ δίαιταν έχοντας ευτελή, κα\ τή 
χρεία συμμεμετρημένην τοΰ σώματος. Σφόδρα μέν 
ούν επιμελούνται τής ηθικής έξεως, θεωρία δέ τά 
πολλά παραμένουσι, δθεν καί ΊεσσαΓοι καλούνται, β dicunlur, nomine deuionstranle ipsos crudilos cssc r 

αυτούς λογίους δηλούντος τού ονόματος, κα\ απλώς et p^nitus omnes vilae suae acliones ad scopumphi-
έστιν αύτοίς πάντοθεν κατωρθωμένος δ τής φιλοσο
φίας σκοπδς, ούδαμού τών πραγμάτων διαμαχομέ-
νων τψ έπαγγέλματι. Άλλά τί τών αγώνων δφελος 

men slatuere sibi ipsi nullo lempore niunerandum, 
et luclam conlinuam, braviis caremem, ei pugnas, 
qu# prselcr sudoreni nibil amplius liabeant. 

CAPUT I I I . 

Jirdxornm aulem quotquol boc vivcndi gonus 
amplcxi, posieri Jonadab hi suiii, oinnosqtic sic v i -
vere volenles excipiefodo ad suum Iraducunt insti-
luuim, in tabernaculis habilant senper ; vino, et 
omni delicatiori 3 cibo abstinentes, victu leiiui 
uluntur, eumque necessitate corporis melitiniur, 
\alde vcro siudent moribus componeudis, ei, wt 
plurimum, contemplalioni vacanl, undc Jessnni eliani 

αύτοίς κα\ τής επιπόνου αθλήσεως τδν άγωνοθέτην 
άνηρηκόσι Χριστδν; Κα\ τούτοις γάρ δμοίως δ τών 
πόνων οΓχεται μισθδς, άρνησαμένοις τδν τών επά
θλων διανομέα, και τής αληθούς ζωής, καί διά τούτο 
τής φιλοσοφίας άποσφαλείσι. Φιλοσοφία γάρ έστιν 
ηθών κατόρθωσις μετά δόξης τής περί τού δντος 
γνώσεως αληθούς. Ταύτης δέ άπεσφάλησαν άμφω 
κα\ Ιουδαίοι, κα\ "Ελληνες, τήν άπ' ουρανού παρα-
γενομένην σοφίαν παραίτησαμενοι, κα\ χωρίς Χρι
στού φιλοσοφείν έπιχειρήσαντες, τού μόνου παρα-
δείξαντος έργψ, κα\ λόγψ τήν αληθή φιλοσοφίαν. 1 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 

Ούτος γάρ πρώτος έτεμε τω βίψ τήν ταύτης δδδν, 
πολιτείαν επιδείξαμενος καθαράν, και άνωτέραν άε\ 
φέρων τήν ψυχήν τών τοΰ σώματος παθών, έσχατον 
δέ κα\ ταύτης καταφρονήσας, δτε ή παρ* αυτού οί-
κονομουμένη σωτηρία τών ανθρώπων άπήτει τδν 
θάνατον, διδάσκων διά τούτων, δτι δεί τδν φιλοσο
φείν ορθώς άνωθεν προαι ρου μενον, άρνείσθαι μέν 
πάντα τά τού βίου ηδέα · πονείν δέ, κα\ παθών εύ 
μάλα έπικρατείν καταφρονούντα τού σώματος · έχειν 
ί έ μηδέ τήν ψυχήν τιμίαν, άλλά κα\ ταύτην έτοίμως 
προίεσθαι, δταν δι' αρετής έπίδειξιν ταύτην άποΟέ-
σθαι δέοι. Κα\ ταύτην παραλαβόντες έμιμήσαντο 
τήν διαγωγήν, οί άγιοι απόστολοι, άμα τψ κληθήναι, jy scipientes imitali stinl sancii apostoli, qui siniul 

losopbiae dirigunl, nec unquam illse ipsoium pro-
fessioni repugnanl. Caeterum qu.s fniclus ccria-
rainum ipsis, el laboriosae pugnae bisce, qui Cbri-
stum cerlaminum prsesidem susinlernnl? el istia 
simililer merces laborum pcr i l ; qui negaul dislri-
bulorem praniorum, et a vera vita, ideoque a phi-
losopbia exerranl. Esl quippe pbilosophia inoium 
emendatio, cum laude wrx cognilionis illius qui 
est. Ab illa vero utrique aberrarunl, qua Judxi, 
qua genliles, qui Sapienliam, quai e coelo desccn-
deral, repudiarutit, el sine Cbrislo pbilosopbari co-
nati sunl, qui solus opere, ac sermone Y c r a m pbi* 
losopbiam demonslravil. 

I 

CAPUT IV. 

Ipse namque viia sua primus hujus viam apcruit, 
exhibcns puram convcrsalioncm, el auimam sem-
per effercns superiorcm passioiribus corporis, ad 
extremum vero et ipsam despiciens, quando salus 
hoininum ab ipso dispensata moriein cxposcebat, 
docens boc ipsodeliere eum, qui rccte ad pbiJoso-
pbanduni sursum se accingil onincs ViUc suavita-
tes repudiare, laboribus vero incuinberc, alquc 
passionibus valide dominari, corpus conlcnnicudo, 
neque aniraam 4 preliosam baLcrc \ sid ci ipsam 
libenler profundere, ubi viriuiis approbandae causa 
deponenda est. Alque banc vivendi raliouem su-

άποταξάμενοι μέν τψ βίψ, ύπεριδόντες δέ πατρί&α, 
κα\ γένος κα\ ύπαρξιν, καί πρδς τδν σκληρδν, κα\ 
έπίπονον ευθύς μετετάξαντο βίον, διά πάντων χω-
ρήσαντες τών δυσχερών, θλιβόμενοι, κακουχούμενοι, 
έλαυνόμενοι, γυμνιτεύοντες, αυτών τών αναγκαίων 
ενδεείς δντες· ύστερον δέ κα\ θανάτου κατετόλμη-
σαν, καλώς διά πάντων τδν Διδάσκαλον μιμησάμενοι, 
κα\ τψ βίψ καταλιπόντες πολιτείας αρίστης εικόνα. 
Άλλ' επειδή γράφειν άπδ τής αυτής είκόνος πάντες 
Χριστιανοί τδν εαυτών βίον όφείλοντες ή ούκ ήβουλή-
θησαν, ή ήτόνησαν πρδς τήν μίμησιν, ολίγοι δέ τίνες 
ήδυνήθησαν τάς κοσμικάς ύπερκύψαι ταραχάς, κα\ 

atque vocali sunt, viiae valedicentes, dcspicientes 
vero patriam, et genus, el opcs, statim ad laborio-
sam, el duram vivendi ralionem iransieruni, 
omnino seclanles aspera, a i t i i l i , vexali, exagilali, 
denudali, ipsarum rerura necessariarum indigi. De-
imim aulem morlem conslanter subierunt, ma-
gislrum ogregie in omnibus imitati, et ila vivendof 
iraaginem praeclarissimae conversalienis relique-
runt ·. Sed postea quam Chrisliani omnes, qui vi* 
lam suam ad boc cxemplura delineare debebant, 
aut noluerunl, aul clanguerum in imilalione : qui-
dam autcin pauci poluemnl muiMlanas lurbas su-

1 Acl . xx, 24. 1 I lcbr.xi , 37. 
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perare, et fugere Hlam, quse in urbibus est flu-
ctualionero; atque ita a tumuUibus exempti, soliia-
riara amplecti vitam; bi soli vila sua cxpresserunt 
apostolicae virtutis simulacruni, prseferentes pos-
scssionibug possessionum^bdicaiionem, ne distra-
liererilur; cibrs verb exqnisite conditis prseponen-
tes victum tumulluarium ad passionum rebellcs 
motus cohibendos, obvioque alimcnlo necessila-
tcm corporis explentes; mollia aulem indumenta 
cl ea quac sunt praeler usum, velul humani Iuxus 
commentum, negligentes, sirnplici, nec cxquisila 
nsi sunt vcsle, quae sufiicerel ad corporis necessi-
latem, contemnenlesquc delicias, cum exislimarent 
neuliquam pbilosophi convcnire instifuto abjecta 
rerum coeleslium cura, iis, qtia; bumi posila gmit, 
el animanlibus passim exposiia, occupari aninio; 
ignoraverunt mundum, non amplius obuoxii pas-
sionibus 5 humanis nec apud ipsos erat fraudans, 
aut fiaudatus, nemo lites inrerens, aut propul-
sane. 

CAPUT V. 
Habebat cnim unusquisque judicem incorruptom 

propriam conscienliain, neque borum unus abun-
dabal diviliis, altcr premebalur egeslate, alius fame 
tabescebat, alius disrumpebatur satietate; egen-
tium cnimpenuriam implebat opulenlorum studium, 
ci erat aequalitas, et xqua distt i lu t io expulsa in-
?nqualilate propter volunlariain allempcraluram su-
pererainenlium ad humiliorcs: quin polius, nec lunc 
erat aequalilas, cuni nimiuni cerlamcn conleuden-
tiura bumiliores csse, eipceret^ inaeqiialiiatem, uli 
nunc ambienliuin acrior furor gloriae ipsam pro-
ducil; exsulabal iuvidia, proscripla eral oblreclalio, 
sublata superbia, vauilas fugala, omnes conten-
tionum causae dissolutae, ad affeclus cnioivehe-
meniiores mortui qiiidain eranl, cl orani eorum 
scnsu destiluli, qui ne pcr somoitun quidem talia 
imaginabanlur, e<> quod ab inilio strenue illo-
rum recordalionem essent aversali, el assiduo vir-
tutum exercitio, atque patieniia ad islius modi ba-
bilum provecii, et, ui plane dicam, lucernae;eranl in 
tenebris luccnles, et stellae fixae caliginosam vilae 
iioclem iilustrantes, et iotendcntes omuibus por-
tuum facilem adiiura propter tranquiilitatcm, quae 
circa ipsos erat, ut incolumes passionuin scopulos 
evitarent. 

6 CAPUT VI . 
Sed boc accuratum insiilulum, coelestisque con-

versalio inslar imaginis, depingenlium rursus in 
curia, et iracfu lemporis paulatim demutata ad 
extremam pervenit dissimilitudinem, et omnino a 
primo exemplo receseit; nara rursus qui muudo 
erant crucifixi, ct vilae praesenli renunliarant, atque 
bomines esse se ipsos abnegaranl, et ad naluram 
rotestatum incorporearum singulari inentis Iran-
quillitate (sive impalibililatc) transferri conlen-
riebant, reversi sunt quodammodo relro ncgolia-
tionibus vilcc, lucrisque uirpibus antecessorum, 

N I L I 724 
Α φυγείν τήν έν ταίς πόλεσι ζάλην, καί ούτως τών 

θορύβων έξω γενόμενοι τον μοναδικδν άσπάσασθαι 
βίον, ούτοι μόνοι τδν εαυτών βίον έκμαγείον τής 
αποστολικής έποιήσαντο αρετής, τοΰ μέν κεκτήσθαι 
τήν άκτημοσύνην προκρίναντες· διά τδ άπερίσπα-
στον, τροφής δέ κεκαρυκευμένης τήν έσχεδιασμένην 
προτιμήσαντες, διά τάς τών παθών επαναστάσεις τή 
παρατυχούση τήν χρείαν έκπληροΰντες τοΰ σώματος, 
ενδυμάτων δέ μαλακών, καί τής χρείας έξω ώς άν-
θρωπίνης χλιδής έπίνοιαν άλογησαντες, λιτή κα\ 
άπεριέργω έχρήσαντο στολή διά τήν ανάγκην τοΰ 
σώματος τρυφής καταφρονήσαντες, άφιλόσοφον εί
ναι λογισάμενοι, τήν περί τών ουρανίων άφιεμένους 
φροντίδα, περί τά χαμαΐ κείμενα, καί τοίς θηρίοις 
έξ αυτοσχεδίου παραγινόμενα, άσχολήσαι τδν νουν 

Β ουκ ήδεισαν τδν κόσμον έξω τών ανθρωπίνων γενό
μενοι παθών, ούκ ήν παρ* αύτοίς πλεονεκτών, καί 
πλεονεκτούμένος, δικάζων, κα\ δικαζόμενος. 

ΚΕΦΑΑ. Ε'. 

Είχε γάρ έκαστος κριτήν άδέκαστον τήν Ιδίαν 
συνείδησιν, ούκ άλλος μέν έ πλούτε ι, άλλος δέ έπέ-
νετο, ουδέ έτερος μέν έτήκετο λιμώ, έτερος δέ διεβ-
βήγνυτο κόρψ, άνεπλήρου γάρ τών λειπομένων τήν 
ένδειαν ή τών περιττευόντων φιλοτιμία. Καί ήν 
ίσότης κα\ Ισονομία, διά τήν έκ τών υπερεχόντων 
πρδς τούς ταπεινότερους έκουσίαν σύγκρασιν έκβε-
βλημένης τής ανωμαλίας. Μάλλον δέ ουδέ τότε ήν 

C ίσότης, έποίει γάρ κα\ τότε τήν άνωμαλίαν ή τών 
πλέον ταπεινοΰσθαι σπουδαζόντων προθυμία, ώς 
ποιεί νυν ή τών πλέον δοξάζεσθαι φιλονεικούντων 
μανία. Έκβέβλητο φθόνος, έξώριστο βασκανία, πε -

' φυγάδευτο κενοδοξία, άνήρητο ύπερηφανίά, καταλέ-
λυτο πάντα τά τής στάσεως αίτια · πρδς γάρ τά 
άδρότερα τών παθών νεκροί τίνες ήσαν, κα\ αναί
σθητοι, ούδ' δναρ φαντασίας τών τοιούτων λαμβά
νοντες, διά τδ καλώς έξ αρχής άπεστράφθαι τήν 
τούτων ύπόμνησιν, έκ τής καθ' ήμέραν ασκήσεως, 
κα\ υπομονής είς τοιαύτην .έξιν άναβεβηκότες, κα\ 
απλώς λύχνοι ήσαν έν σκότει φαίνοντες, κα\ αστέρες 
απλανείς τήν άφεγγή τού βίου νύκτα καταυγάζοντες. 
κα\ λιμένων προβολήν τφ καθ* αυτούς άχειμάστψ 
πάσιν εύκολον άποδεικνύντες, τοΰ διάφευγε ιν άβλα-

^ βώς τάς τών παθών προσβολάς. 

ΚΕΦΑΑ. φ . 
Άλλ' ή ακριβής εκείνη πολιτεία, καί επουράνιος 

διαγωγή, καθάπερ είκών ύπδ τής τών κατά καιρούς 
μεταγραφόντων αμελείας κατά μικρδν έλαττουμένη, 
είς έσχατον άνομοιότητος ήλασε, κα\ πάντη τού 
αρχετύπου άπολέλειπται· πάλιν γάρ οί σταυρωθέντες 
τψ κόσμψ, καί άποταξάμενοι τώ βίψ, κα\ άρνησά-
μενοι τδ είναι άνθρωποι, κα\ πρδς τήν τών ασωμά
των δυνάμεων φύσιν τψ τής άπαθείας μονοτρόπψ 
μεταστήναι αγωνιζόμενοι, ύπενόστησαν μέν οπίσω 
πραγματείαις βιωτικαίς, κα\ πορισμοίς έπονειδί-
στοις, έπιθολούντες τήν τών καλώς προβεβιωκότων 
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άκρίβειαν, κα\ τούς δοξάζεσθαι κα\ εύκλείζεσθαι Α qui praeclare vixerant, infuscanies diligenliam; 
δυναμένους διά τήν σφών άρετήν βλασφημείσθαι 
ποιούντες τί} οικεία απροσεξία* καί τήν μέν έχέτλην 
του άροτρου κατέχομεν σχήμα σώζοντες τδ σεμνόν · 
άνεύθετοι δέ γεγδνα^εν τή βασιλεία τών ουρανών, 
6ta τδ στραφήναι είς τά δπίσω, κα\ τών έπιλε-
λήσθαι όφειλόντων, μετά πολλής άντεχε σθαι τής 
σπουδής, ούκ έτι γάρ τδ εύωνον κα\ αύτοσχέδιον 
τής ζωής παρ' ήμίν σπουδάζεται, ουδέ τδ ήσύχιον 
χρήσιμον πρδς τδ απαλλαγή ναι τών παλαιών νε-
νδμισται μολυσμών, δχλος δέ πραγμάτων, πρδς 
τδν αληθή σκοπδν άνδνητον έχων φροντίδα τετί-
μηται, καί ή περ\ τήν ύλην φιλοτιμία τάς σωτη
ρίους ένίκησε παραινέσεις. Τοΰ γάρ Κυρίου πάντη 
τής περ\ τά γήινα φροντίδος άφεστώτος ημάς, 
κα\ μδνην ζητείν τήν βασιλείαν τών ουρανών κε-
λεύσαντος, ώσπερ τήν έναντίαν δδδν έσπουδακότες 
δδεύειν, ήλογήσαμεν, τών δεσποτικών εντολών, κα\ 
τής κηδεμονίας εκείνης άποστάντες, έν ταίς χερσι 
έΟέμεθα τάς ελπίδας· εκείνου γάρ λέγοντος· ι Έμ-
βλέψατε είς τά πετεινά τού ουρανού , δτι ού 
σπείρουσιν , ουδέ Οερίζουσιν, ουδέ συνάγουσιν 
είς άποθήκας, κα\ δ Πατήρ υμών δ ουράνιος τρέ

φει αυτά. ι Κα\ πάλιν · ι ΚαταμάΟετε τά κρίνα τού 
αγρού πώς αυξάνει, ού κοπιά, ουδέ νήθει · ι άλλά 
κα\ γαρ πήραν, κα\ βαλάντιον, κα\ βακτηρίαν έπι-
κομίζεσθαι κωλύσαντος, κα\ μόνη στοιχείν τή άψευ-
δεστάτη κέλευσαντος επαγγελία, ήν άποστέλλων τούς 
μαθητάς έπ' ευεργεσία τών λοιπών ανθρώπων, έπηγ-

et eos qui poieranl ob ipsoruin virtutcm cclebrari, 
alque gloriosi esse, propler inerliatn propriam, 
opprobriis exponcnlcs, et conviciis; slivam qui-
dem arali i , servando habitum venerandum, tene-
mus, inepti vero evasimus ad regnura coeloruiu, 
quia retrorsum converlimur, magnoqne sttidio 
ea porseqnimur, quoruin mcmoria cxcidisse de-
bueral; nec enim facili et exlemporaneo νitse ge-
ncri a nobis ampiius studclur, neque quielem ct 
silentium ad prislinas impurilales aboleudas con-
ducere exisiimanuis: sed negoliorum lurba ad ve-
rum scopum imililibus curis dislricla in prelio cst^ 
\icitque sahKares adlioiiationes rerum maleria-
lium ambilio; cum enim Dominusuos ubique 

* abslrabat a (orrenis curis, solumque regnum eas-
lorum qua±rcre nos jubeai; nos quasi conlrariam 
per viam incedcre lentantes maitdata Dominica 
iiegligiinus, et soUiciludinc priore dcrclicta spes 
omncs in manibus positas habemus ; dicit 7 e n » m 

i l le : ι Respicite ad volalilia coeli, qaoniam non sc-
runt, neque meiu-u, neque congregant in horrea, 
ct Paler vesler coelcsiis pascil i l la*. > El itcrum : 
ι Consideraielilia agri, quomodo crescunt, non la-
borant, neque ncnt*; sed et pcrani et sacculumet 
baculum gcslare veluil, ct inniii jussil infallibili 
promissiuni soli, quam discipulis, ad beneficimn 
caelerorum bominum, cum ipsos milteret, riedtt, 
dicens : c Dignus est operarius alimento suo*,»eer-

γείλατο ειπών, ι "Αξιος δ εργάτης τής τροφής αύ- Q liorem ad Providenliam rerura necessariarum illanx 
τοΰ έστι,ιβεβαιοτέραν είς πρόνοιαν τών καθηκόντων 
είδως έκείνην, τής ημετέρας έντρεχείας. 

ΚΕΦΑΑ. Ζ'. 
Ημείς δέ γήν δσην άν δυνώμεθα κτήσασθαι, ού 

παραιτούμεθα, προβάτων δέ άγέλας, κα\ βόας άρο-
τήρας, σχήμασί τε, και μεγέθει ζηλωτούς, κα\ δνους 
ευτραφείς συνωνούμεθα* ινα τά μέν παρέχη τδ 
έριον πρδς τήν χρείαν τών έργων άφθόνως, οί δέ 
βόες ταίς έκγεωργίας υπηρετούντες παρασκευαίς, 
ήμίν μέν τροφή ν, σχιλδν δέ έαυτοϊς, κα\ το:ς λοίι· 
ποίς ζώοις παρασχώσιν, τά δέ άχθοφορούντα υπο
ζύγια, ίνα τά ελλείποντα τή χώρα, τοίς έκ τής αλ
λοδαπής άγωγίμοις άναπληροΰντα, τήν άναγκαίαν 
τροφήν προσεπαρτύωσι, τδν άπολαυστικδν ήμίν ^ plenlia vittum reddanl commodiorem, nobis v i -

mullo esse noscens, quam noslra sil iudusiria. 

CAPUT VH. 

Verum nos ncc lerrae spatium (quoad fieri po-
test) maximum acquirere recusamus, oviumque 
greges, el boves araloiios, forma et corporis inole 
cximios, asinos quoque bene pingues cocmimus, 
illas quidcm ut lanoe copiam nobis subministrent 
ad usum operum, boves autem apparalibus tcrrse 
colendae inscrviontes, ut nobis quidem alimentunri, 
sibi ipsis vtro, et reliquis animaniibus pabulum 
prabeanl, jumenta auicm oneraria, ut, iis, quae 
nosirse regioni desuut, ex aliena iniporlalis sup-

συναύξουσαν βίον. Ού μήν άλλά κα\ τών τεχνών 
αίρούμεθα τ*ς εύπορωτέρας, κα\ μηδ' Ολως ήμίν 
παρέχουσας καιρδν μνήμης θεού, άπασαν είς έαυ-
τάς έλκούσας τήν σχολήν, κατεγνο>κότες, ώς έοικεν, 
ή τής τού κηδεμόνος ασθενείας, ή εαυτών έπ\ τή 
πρότερα ομολογία* κάν γάρ μή λόγω τοΰθ* όμολο-
γώμεν, έλεγχόμεθα διά των πραγμάτων, χαίροντες 
τή τών βιωτικών διαγωγή, δταν τά αυτά έπιτη-
οεύωμεν έκείνοις, κα\ πλέον τάχα ταίς σωματικαίς 
έγκατατριβώμεθα φιλοπονίαις, ώστε λοιπδν τούς 
πολλούς πορισμδν ήγεισΟαι τήν εύσέβειαν, κα\ δ·/ 
ουδέν έτερον έπιτηδεύεσΟαι τδ πάλαι άπράγμονα, 
κα\ μακάριον βίον, ή, δπως δ:ά τής επίπλαστου 

tam delicatam adaugcntcm: sed ex ariibus exer-
cemus aptiores rei facicnda», licet nullum pra;-
beant tempus u l reminiscamur Dei. cum lolum 
otium -«indicont sibi desperantes (ut videtur) de 
recloiis infirmiiale, aut noslram primam coufcs-
sionem condemnaiites, quod licct vcrbis non falea-
mur, relanien ipsa convincimur gnos sscculaiiuni 
bominum vita deleclari, cum cisdem rebiis alqi:e 
i l l i operam demus, cl forte niagis studiis etiam cor-
porcis aileramur, ita ut pietas a plerisque jam pro 
«{icisln babealur, noque aliam ullam ob causam 
illi quondam tranquillai et beaUe viia3 nos addici-
nius e , nisi, ut iicla? pielalis spccic laboriosa miui-

* Matlb. v i , 2G. * ibid. 23. a Luc. x, 7 . « 1 Tim. v i , 8, 9. 
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Fteria effugiamas licentiara nacii genio indulgendi 
sine repagulis quocunque collibitum fuerit fera-
mur animi impelu cum omni impudentia insui-
lantes simplicioribus, quandoquc eliam eminen-
libus; quasi tyrannidis maieriam, neutiquam vero 
humilitatis et mansuetudinis cxercendae oecasio-
nem existimemus vitam virtulis religiosae. Unde 
ab iis, qui nos revereri debebant, tanquam futilis 
turba despicimur, et apromiscuis, et collectiliis ho-
minibus non minus quam forensibus negotiis simul 
involuti derideraur, nibil prae reliquis, nt oporteret, 
eximium habenlcs, qui non vivendi raodo, sed ha-
bitii dignosci volumus, et cnra virtutis labores re-
cusemus, gloriam laboribus appelimus insanum in 
roodum, umbram priscae verilalis illis debiiam ex-
bibentes. 

CAPUT VII I . 
Adeo υι si quis venerandam bodie vestem istam 

suscipiat, inaculis animi nondum elutis, neque his, 
quac fuerunt impressa, veterain peccalorum eignis 
c meme deletis sua, sed eorumdem imaginibus ad-
boc lasciviens, moribusque ad insliluli norniam 
nondum coinpositis, ignarus etiam quis scopus sit 
divinae pbilosopbiae jam eupercilium Pharisaicum 
9adducit, ei obvcslem solamexloUiianimum quasi 
excullaprobe viruite, et circumit, eos apparatua 
circtimferenfr quoruni artem nequaquam didicit, 
c l exleriore spccie scieniiam promittit, quam ne-
que primoribus labris degustavit; scopulus pro 
portu, pro templo scpulcrum dealbatum, eipro ove 
lupus deprehensus ad exitium eorum, qui sunt de-
ceptiex eo quod apparet; cum enim isli aufugientes 
a monasteriis, quia exactam vivendi disciplinam 
ferre non possunt, ad civilates comessabundi ven-
tilant, lunc demura a veniricuii necessitate quasi 
oblorto collo tracli ad mullos decipiendos speciem 
pietatis simulalam iustar escae hamo iixae circum-
fcrunt, susiinentes cuncia facere, quae cogit eor-
poris indigenlia. Nihil enim necessitale natura vio-
Ienlius> quai sumrais angustiis solertem viam ex-
cogitat, praesertim quando pigritia accedit medi-
lata, callidior procedil pratexius; quocirca divi-
tum isti fores non niinus, quam parasili obsident. 
Per fora vero mancipiorum instar ipsos stipant, 
appropinquantes submovent, obvioa propellunt, 
transitum ipsis facilem efficere conlendunt, et haec 
roensae ob indigenliam faciunt, eo quod voluptuo-
aam appetentiam cupediarum compescere non d i -
dicerini, neque palum apud Mosem neces<ariis ef-
fodiendie aptum in zona gestare voluerint; nosce-
reot eoim eo usi, quod omnis voluptatis ciborum 
terminas eet gultur, et quod forluiia quaeque cor« 
porie egestalem expleniia,. inlempeslivorum ap-
peiituum turpiiodines obvelant. 

10 CAPUT IX. 
Atque ideo Dei quidem nomen blaspbematur, 

f i ia vero votie omnibua exoptanda evasi* exsecra-
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θεοσεβίας, τάς μεν επίπονους λειτουργέ (ας φύγω-
μεν, άδεια ν δέ άπολαύσεως πορισάμενοι, άχωλύτως 
έπ\ τά δοκούντα τάς δρμάς έκτείνωμεν, μετά πολ
λής άναισχυντίας καταλαζονευό μενοι τών υποδεεστέ
ρων, έστι δέ δτε κα\ τών υπερεχόντων* ώσπερ ύπό-
θεσιν τυραννίδος, άλλ1 ούχ\ ταπεινώσεως, καί επιει
κείας τδν ένάρετον βίον είναι νομίσαντες. Διά τούτο 
κα\ παρά τών σέβεσθαι ημάς όφειλόντων, ώς είκαίος 
δχλος δρώμεθα, κα\ ύπδ τών συγκλήτων κα\ μιγά
δων ανθρώπων, ούχ ήκιστα ταϊς άγοραίς έμφερόμε
νοι, γελώμεθα, ουδέν παρά τούς λοιπούς, ώς έξη ν, 
έξαίρετον έχοντες, ούκ έκ πολιτείας, άλλ* έκ σχήμα
τος γνωρίζεσθαι βουλόμενοι, κα\ τούς έπ\ τή άρετ] 
παραιτούμενοι πόνους, τής έπ\ τούτοις δόξης μανι-
κώς όρεγόμεθα, σκιάν τής ποτέ αληθείας έπιδεικνύ-
μενοι. 

ΚΕΦΑΛ. Η . 

Καί τήμερόν τις άναλαβών τδ σχήμα τδ σεμ;δν 
τούτο, κα\ ούδέπω τάς κηλίδας άπονιψάμενος τής 
ψυχής, ουδέ τούς έγκεχαραγμένους τύπους τών 
παλαιών αμαρτημάτων τής διανοίας άπαλείψας τής 
εαυτού, άλλ* έτι τάχα ταίς τούτων φαντασίαις έν-
ασελγών, κα\ τδ ήθος ούδέπω πρδς τδ άρεσκον τφ 
έπαγγέλματι παιδαγωγήσας, ούτε είδώς τίς ποτέ 
έστιν δ τής κατά θεδν φιλοσοφίας σκοπδς, ήδη φα-
ρισαΐκήν δφρύν άνεπλάσατο μέγα φρονώ ν ώς έπΙ 
κατωρθωμένη τή αρετή έπ\ μόνψ τψ σχήματι, κα\ 
περιέρχεται σκεύη περιφερών, ών τήν τέχνη ν ού 
μεμάθηκε. Κα\ έπι στή μη ν επαγγέλλεται τψ φαινο-
μένψ σχήματι, ής ουδέ ά/ροις έγεύσατο τοίς χείλεσί' 
σκόπελος άντί λ ι μένος, καί άντ\ ναού, τάφος κεκο-
νιαμένος, καί άντί προβάτου λύκος έπ* όλέθρψ τών 
δελεασθέντων τψ φαινομένψ ευρισκόμενος· δταν γάρ 
οί τοιούτοι τών μοναστηριών δραπετεύσαντες διά τδ 
μή φέρειν τού βίου τήν άκρίβειαν, έπικωμάζωσι 
ταίς πόλε σι, τότε λοιπδν ύπδ τής κατά τήν γαστέρα 
ανάγκης τραχηλιζόμενοι, έπΙ άπατη τών πολλών τήν 
τής εύσεβείας μόρφωσιν ώς δέλεαρ περιφέρουσι πάντα 
δρ$ν υποφέροντες, δσα ή χρεία βιάζεται τού σώμα
τος. Ουδέν γάρ ανάγκης φυσικής βιαστικώτερον, 
τοις άπόροις πόρον εύμηχάνως έπινοούσης, κα\ μά
λιστα δταν κα\ αργία προσή με μελετημένη, τότε καί 
πανουργότερον ή σκήψις προχωρεί, θεραπεύουσι 
τοιγαρούν ούτοι τάς τών πλουσίων θύρας, παρασίτων 
ούκ έλαττον. Έν δέ ταίς άγοραίς, άνδραπόδων δί-
κην αύτοίς παρατρέχουσι, τούς πλησιάζοντας άπο-
σοβούντες, διωθούμενοι δέ τούς απαντώντας, ευχερή 
τήν πάροδον παρέχειν αύτοίς σπουδάζουσι, καλ ταύτα 
ποιοΰσι τραπέζης ένεκεν ένδείας τήν έπΙ τοίς λίχνοις 
έδέσμασιν ήδονήν κολάζειν ού μεμαθηκότες, ουδέ 
τδν παρά τού Μωσέως τής χρείας άνορυκτικδν πάσ-
σαλον έπ\ της ζώνης φορείν θελήσαντες. Έγνωσαν 
γάρ άν τούτψ κεχρημένοι, δτι πάσης ηδονής βρω· 
μάτων δρος δ λαιμδς γίνεται, κα\ τά παρατυχόντα 
τήν ένδειαν έκπληρούντα τοΰ σώματος, τάς τής 
άκαιρου επιθυμίας επικαλύπτει άσχημοσύνας. 

ΚΕΦΑΑ. 

Διά τοΰτο τδ μέν δνομα τού θεοΰ βλασφημείται * 
όδέ περιπόθητος βίος έγένε-ο βδελυκτός· κα\ ή τών 
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αληθώς κατ* άρετήν βιούντων κτήσις άπατη νενό- Α bilis, et quidquid vivenlce vere sccundum virlutom 
μισται, κσΛ βαροΰνται μεν αϊ πόλεις, ύπδ τών περιερ-
χρμένων είκή· ενοχλούνται δέ οί έν ταϊς οίκίαις, κα\ 
πρδς αυτήν τήν δψ ι ν έχουσιν άηδώς, προσαιτείνόρών-
τβς αυτούς άναιδέστερον ταΤς θύραις παραμένοντας, 
πολλο\ δέ κα\ είσοικισθέντες, κα\ εύλάβειαν έπ ' ολί
γον ύποκρινάμενοι, κα\ τήν έπ\ κακουργία δόξαν τφ 
τής ύποκρίσεως προσο>πείψ περιστείλαντες, ύστερον 
άποσυλήσαντες αυτούς απέρχονται. "Ωστε κατά παν
τδς τοΰ μοναστικού βίου διεσκεδασμένην παρασκευά-
ζουσι τήν δυσφημίαν. Ούτως γούν λοιπδν ώς λυμεώ-
νες απελαύνονται τών πόλεων οί ποτέ σωφρονισταί. 
Κα\ ώς έναγεΤς διώκονται τών τή λέπρα κατεχομέ-
Λ>ν ούκ έλαττον, κα\ λησταίς μάλλον, και τοιχωρύ-
κταις άν τις έλοιτο πιστεύσαι, ή τοις τδν βίον μετ-
ερχομένοις τδν μοναδικδν, βάδιον είς παραφυλακήν, 
τήν προφανή κακουργίαν τής.έπ* ένένδρα μεμηχανευ-
μένης αξιοπιστίας λογιζόμενος. Κα\ ούτοι μέν ούτε 
άρξάμενοι θεοσεδείας, ούτ' είδότες τί ποτέ έστι τδ άπδ 
τής ησυχίας κέρδος, έξ ανάγκης Γσως τινδς συνω-
σθέντες άκρίτως έπΙ τδν μονήρη βίον, καί εμπορίας 
ύπόθεσιν είς πορισμδν τών αναγκαίων ηγούμενοι τδ 
πράγμα τούτο άν οΐμαι σεμνότερον μετέλθοιεν, εί 
μή ταις πάντων θύραις προσίενται. Άλλ' άδροτέρων 
λημμάτων δυσώπησιν προβάλλοιντο τδ σχήμα , κα\ 
βουλόμενοι δασμδν τ φ σώματι ού τδν άναγκαίον 
είσφέρουσιν, άλλ* δν ή τών χλιδώντων διά τάς άμε
τρους επιθυμίας έκαινοτόμησε θρύψις. Ταύτα δέ 
ανίατα νοσοΰντας θεραπεύσαι χαλεπδν. 
num luxus ex immensa cupidiiale novo arlificio 
rabili sanare diflicile cst. 

ΚΕΦΑΑ. Γ. C 

ΙΤώς γάρ άν τις κα\ έρμηνεύσειεν υγείας τδ χρήσι-
μον τοις έν υγεία μηδέποτε γενομένοις, άλλ' έξ αυ
τών, σπάργανων φθινάδι συντετραμμένοις νόσψ , κα\ 
τδ ατύχημα τής φύσεως, διά τδ ήθος νομίζουσι μη
δέν άποδεΐν τής κατά φύσιν έξεως; Περισσός γάρ 
πρδς διόρθωσιν πάς λόγος, δταν ή τών άκουδντων 
πρδς τδ χείρον άποκλίνασα σπουδή τοίς κατά συμβου-
λήν λεγομένοις έναντίως διάκειται, και μάλιστα 
οταν κέρδους έλπ\ς τρέφει τήν έπιθυμίαν, άποφράτ-
τει τήν άκοήν τή συμβουλή πάντη τδ πάθος, ώς μη-
δεμίαν τάς έπ\ σωφρονισμώ παραινέσεις εύρείν παρ-
είσδοσιν, πρδς τδν περ\ τδ κέρδος ίμερον-, κάν 
αίσχρδν ή , τεταμένης τής διανοίας. Ημείς δ*, ώ άγα-

conipararunt, pro fraude liabctur, el gravantur ur-
bcs a circuinvaganlibus lemere, quique inbabitant 
in domibus, inquielantur, el eorurn aspcclus i n -
suavis illis eflicitur; cuin videant ipsos affixos porlis 
irnpudenlius niendicare , mulli eliani in ajdes ad-
missi simulala tanlisper verecundia et nialam r 

quse eos urgel, famam persona bypocrisis oblcgen-
tes, postmodum iisdcm expilalis abeunl, adeo ul 
touim monaslice vivendi inslilutum jain publice 
infametur. Sic igitur denmm uli pestcs abigunlur 
civiuiibus, quarum aliquando correctores fuerant, 
el velul impuri arcenlur, non niinus quam lepra 
infecit, ei lalronibug poiius, ac mqrorum perfos-

^ soribus quis credere malit quam vitam monaslicam 
proihenlibus lanquam transfugis, ratus manifestani 
improbilatem facilius cavcri, quam iidem idoneam 
et composilam ad insidias. Alque i s t i , qui nec a 
principio auspicali sunt pieialem, ncque sciunt 
quantum sil quietis reiigiosae lucrum, et quos forie 
neceesilas aliqua impulil siue dcleclu ad solilariam 
vitam, quique exislimaul rem banc esse mercalu* 
matcriam ad ea, qiuc vitae sunt neccssaria, pa-
randa, koc uiique (puio) majori cum decoresusli-
nerenl, nisi ostiatim omnium aedes obirent, sed et 
ipsum babilum sibi proponerenl, a quo pudore 
affecti non seclarentur pinguiores capturas, quin 
dum corpori dapem subminislrare l \ volunl, non 
inferunl necessariam , sed quam gulosorura bomi-

comparavit; bos, iiiquarn, a»grolanles morbo incu-

CAPUT X. 

Quoraodo enim sanilatis utililales quis cxplicel, 
illis qui nunquam fuere sani, sed ab ipsis incuna-
bulis tabe fuerunt innulri i i , el boc inforlimium 
nalura ob longam consuetudinem, nibil a reco 
habitu naturali quidquam differre putanl? Eteniiu 
superflua ad corrigcndum est qua*cunque oraiio. 
quando audilorum sludiiiHi in pejorein parlem pro-
pendens, conlrario, quam consulilur, modo aiTr-
clum est, ct polissimum, ubi lucri spes cupidiialem 
alit, islbic passio occludil aurem peniius consilio, 
ita ut exboi laliones ad lcmperaoliam nullum adi-
lum invcnire queanl, cogitalione inlenla ad luci i 
desiderium, etsi lurpe sit. Nos vero, dileciissiini, 

πητο\, οί πόθφ τής αρετής, ώς νομίζομεν, άποτα- ^ q U j v j l l u t j s amore (u l putamus) buic viiae renun-
ξάμενοι τώ βίφ, καί άρνησάμενοι τάς κοσμικάς επι
θυμίας, κα\ άκολουθείν έπαγγειλάμενοι Χριστψ , τί 
πάλιν έμπλεκόμεθα τοίς τοΰ βίου περισπασμοϊς, καί 
κακώς οικοδόμου μεν & καλώς καθείλομεν πρότερον ; 
Τί τών τής ού δεόντως μετερχομένων τδ πράγμα 
κακοβουλίας παραπολαύομεν, τάς τών άσθενετέρων 
ορέξεις προσαναφλέγοντες, διά τήν περ\ τά μάταια 
σπουόήν, κα\ γεγόναμεντοίς άκεραιοτέροις πλεονεξίας 

« ό ς ; 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. 
θεραπεύειν γάρ, ουκ έρεθίζειν, τούς εύολίσθους 

παρά τοΰ Κυρίου προστετάγμεθσ, κα\ ττρΗ τού ήμίν 

liaviinus, ol mundana desideria abnegavimus, qui 
nos Chrislum seculuros professi sumus, quid ilc-
rum vilaj implicamur distraclionibus, el recle autea 
demolita perperam exstruimus ? Quid conlra fas 
eorum malcsanis consiliis oblemperamus, qui pro-
fessionem suam transgrediunlur, el imbecilliornm 
cupidiiales nostro circa res vanas siudio inflam-
mamus, ei simplicioribus viam avarilije sterni-
mus ? 

12 CAPUT X I . 
Eienim pnuccpliim nobis csl a Domino proniore* 

ad hq^um curarc , uon irrilare, ct proxinii coii^-
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modum potiug spectare, quam qnod nobis pfaceat, Α άρέσκοντος, τδ τού πέλας σκοπεΤν ώφέλιμον, ώς αν 
ne inconsidcralos animi noslri scquendo impetus, 
niultis simplicioruin offendendi ansa simus, res 
lerrenas appelcndi occasionem ipsis praebenies. 
Cur magui facimus maleriam, quam contemnere 
sumus edocti, opibus et possessionibus inhiantes, 
mrnteinque iu mullas et inutiles curas dividimus? 
quarum siudium nc altcndamus rebus magis ne-
Cfssariis, nos dislrabil, et ad auimi bona negli-
genda paraliores nos efflcii, in magnum vero ba-
ralbruio agil pr?ecipiles eos , qui Inijus vita» aspi-
rantes ad splendorem, snpremam fclicitalis sorlem 
in divitiaruro fructu posilani exislirnant, dum alios 
pliilosopliari se piofessos, et supra voluptates se 
ja 11 evasisse jaelilanles, mullo magis quam iios 

μή ταίς άκρίτοις εαυτών άκολουθούντες δρμαίς, πολ
λούς τών απλούστερων προσκόψαι ποιήσωμεν, ύπό-
θεσις αύτοις τής περ\ τά γήινα φιλοτιμίας γινόμε
νοι. Τί περ\ πολλού ποιούμεν τήν ύλην, ής καταφρο
νεί ν έδιδάχθημεν, χρήματος κα\ κτημάτων άντεχό-
μενοι, κα\ είς πολλάς , κα\ ανωφελείς φροντίδας τδν 
νουν μερίζοντες; ών ή σπουδή ημάς μέν άφίστησι 
τής άναγκαιοτέρας προσεδρείας, κα\ άμελείν τών τής 
ψυχής παρασκευάζει καλών , είς μέγα δέ βάραθρον 
άγει τούς πρδς τά τού βίου κεχηνότας πράγματα 
λαμπρά, καί τήν άνωτάτην νομίζοντας εύκληρίαν, τήν 
έκ τού πλούτου άπόλαυσιν δρώντες τούς φιλοσοφείν 
έπαγγελλομένους, κα\ επάνω τών ηδονών αύχούντας 
είναι, πλέον εαυτών περ\ ταύτα έσπουδακότας. Ού· 

ipsos bis rcbus ssuduisse vidtimus. Nibil autem ^ δέν δέ ούτο;ς εις κόλασιν άπαραίτητον άγει, ώς τδ 
certius ad pocnam inevitabilem inducil, quam 
Tiiultos viiiorum suorum pellicore imilalorcs; ρ ιτ-
ditio cuiin imilalorum i i l poeuae magistro , sicut 
eorum quoqne, qui luipem non rccusanml imiia-
tionem, eidem non parva esl condemnaiio, quippe 
qui vitiorura fuerii praeceptor. Uoruin disciplinam 
ciim judicassenl probrosam, fugerunt temperanli 
usi raiiocinatione; nemo igiiur dictis oflTendatur, 
scd vel corrigai, quae malc pairata ob inuliomm 
iiidiscriininalam negligeniiam ad nominis dcdecus 
fuciunt, aut nomen recuset; si enim pbilosopbari 
ipsius esl propositum, possessiones esse 13 super-
xaeaneas, et ab ipso corpore alieninn esse pbilo-

πολλούς ζηλωτάς τών ιδίων ποιείσθαι κακών γίνεται 
γάρ ή τών μιμησαμένων απώλεια, προσθήκη τιμω
ρίας τω διδάξαντι, και τών μή παραίτησα μένων ώς 
αίσχράν τήν μίμησιν κατάγνωσις τούτψ ού μικρά, δτι 
διδάσκαλος κακών γενένηται. Τ βν τήν μάθησιν έπο-
νείδιστον κρίναντες, έφυγον οί σώφρονι χρησάμενοι 
λογισμψ. Μηδεις τοίνυν άπεχθανέσθοι πρδς τδ λεγό-
μενον, άλλ' ή διόρθωσασθω τά πλημμελώς διά τήν 
τών πολλών άδιαφορίαν έπ\ αισχύνη τού ονόματος 
γινόμενα, ή κα\ τδ δνομα παραιτησάσθω. Εί γάρ φι
λοσοφείν πρόκειται, περιττά τά κτήματα τή φιλοσο
φία, κα\ αυτού τού σώματος άλλοτρίωσιν έπαγγελλο-
μένη, διά τήν τής ψυχής καθαρότητα* εί δέ τδ κτή-

sopbia denunlial propler animae purilatem ; si vero C *ασθαι, τισίν έστι περισπούδαστο ν, κα\ τών ηδέων 
quidam possidendi terrena bona siudio tcncutur, 
cl dulccdine vitae hujus jucunde fruendi; cur ver-
bis magniiicant pbilosopbiam, opere autem ad plane 
alienam deferuulur profcssionetn, reverendis appel-
lalionibus supcrinduli ? 

CAPUT X I I . 
Deinde lurpe non ducimus, ab bis, qui minus 

scstimandi sunt, quosque muudanos vocamus, nos 
objurgari, quod Salvaloris legcs pcrfide violemus, 
el mandata, quae conleinnimus Domini, ab illis, 
qui discere debuerani doceamur. Quando enim 
pugnanlibus nobis dicunt, Servum Dci non oportet 
certare, sed mansuctum esse; et rursus conten-
dcniibus propter pecnnias, el possessiones, Si D φιλονεικούσι περ\ χρημάτων ή κτημάτων Έάν τις 

άπολαύειν τού βίου , τί σεμνύνουσι λόγω τήν φιλοσο-
φίαν, έργψ τήν πρδς αυτήν άλλοτρίωσιν έπανηρημέ-
νοι, κα\ πράξεις αλλότριας τού επαγγέλματος δια-
πραττόμενοι, κλήσεις σεμνάς έπημφιεσμένοι; 

ΚΕΦΑΑ. ΙΒ'. 

ΕΤτ' ούκ αίσχρδν ηγούμεθα παρά τών νομιζομένων 
υποδεεστέρων, ους κοσμικούς όνομάζομεν , έπ\ τοίς 
παρεσπουδημένοις θεσμοίς τού Σωτήρος έξονειδιζό-
μενοι, κα\ τάς ήθετημένας έντολάς τού Κυρίου , παρά 
τών μανθάνειν ύφειλόντων, διδασκόμενοι. "Οταν γάρ 
μαχομένοις ήμίν λέγωσι, Δούλον Κυρίου ού δεΤ μά-
χεσθαι, άλλ* ήπον είναι πρδς πάντας· κα\ πάλιν, 

quis luam tunicam acccperil, dimitte ipsi, inquit, 
el pallium, quid aliud agunt, nisi quod nos deri-
dcntes subsannanl, et propier opcra conlraria 
praeceplis, cavillanlur? Eteiiim non liccl pugnare 
conira eum, qui nobis possessiones adiaiit, et 
oiunia faccre, qua; iuarum cura exigit. Movil ali-
qnis vinca? terminum, et proprio adjecit solo, alius 
immisil pecus iu tuum agrum, alius aquam borlo 
luo inlluentcm averlit; an insanirc rabie decel 
eam ob rem, et furcnlibtis pejorcs evadcre, omnibus 
bis ullioncm sigillalim indiccro, et afligere Iribu-
nalibus mentcm, qnrc debet tpeculalioni vacare 
rcrum coelestium, ei transferre facultaleni aptam 
conlemplalioni iu furcnscm 14 asluiiam, ul nos 

σού λάβη, φησί, τδν χιτώνα; άφες αύτψ κα\ τδ ίμά
τιον, τί έτερον ποιούσιν άλλ' ή έπισκώπτοντες κωμψ-
δοΰσιν ημάς κα\ χλευάζουσι τής πρδς τδ επάγγελμα 
τών έργων έναντιότητος; Κα\ γάρ ούκ ανάγκη μά-
χεσθαι πρδς τδν κτημάτων άντιπο ιού μενον, κα\ 
πάντα πράττειν, δσα ή τούτων αναγκάζει κηδεμο
νία. "Ελυσε τις αμπέλου τδν τέρμονα, κα\ τψ ίδίψ 
προσεκλήρωσεν, άλλος τδ κτήνος τή σή χώρα έπαφ-
ήκενί έτερος τό ύδωρ έπιββέον τώ κήπω άπέσπασεν, 
ούκούν λυσσήσαι δεϊκαΐ τών μαινόμενων χείρω γενέ
σθαι, τούτοις πάσιν έπιμερίζοντα τήν άμυναν, κα\ 
δικαστήρίοις προσηλώσθαι τδν τή θεωρία τών δντων 
προσασχολεϊσθαι όφείλοντα νούν , κα\ είς πανουργίαν 
πραγματικήν μεταβάλλειν τήν δύναμιν, τήν θεωρητι-



733 LIBER DE MONASTJ 
κήν W ήμίν ή τών μηδέν χρησιμευόντων εύοδώται 
εύπορία; Τί τών άλλοτρίων ώς οίκείων άντιποιού-
μεθα, βαρείας έαυτοίς τάς πέδας τής ύλης κατασκευά-
ζοντες, κα\ τού ταλανίζοντος τούς τοιούτους ουκ 
άκούομεν ; Ούαί, φησ\ν δ προφήτης, δ συνάγων έαυτψ 
τα ούκ δντα εαυτού , κα\ βαρύνων τδν κλοιδν αυτού 
στιβαρώς. Εί γάρ κουφοί είσιν οί διώκοντες, κατά 
τδν λέγοντα, ι Κούφοι έγένοντο οί διώκοντες ήμάς'ύπέρ 
αετούς ουρανού,» ημείς δέ βαρύνομεν εαυτούς τοίς 
κοσμικοίς πράγμασι , δήλον, δτι άργότερον κινούμε
νοι πρδς τδν όρόμον, ευχερώς παρά τών έχθρων 
καταληφθησόμεθα ους φεύγων δ Παύλος έδίδαςε λέ
γ ω ν € Φεύγετε τήν πορνείαν, ι και τήν πλεονεξίαν, 
οπότε καί οί εύσταλείς έν τφ τρέχειν έπ\ τδ βρά-
βειον, έάν μή συντόνω βύμη φέρωνται, πολύ τής κα
ταλήψεως άπολιμπάνονται, τών διωκόντων έχθρων 
Γσως ταχυτέρας εχόντων τάς βάσεις. 

Κ Ε Φ Α Α . Ι Ρ . 

Μέγατοίςπρδς άρετήνέπειγομένοις έμπόδιον ή τών 
κοσμικών πραγμάτων προσπάθεια κα\ ψυχή κα\ σώ
ματι πολλάκις δλεθρον προξενούσα. Τί γάρ τδνΝα-
6ουθαΙ τδν 'ίσραηλίτην άπώλεσεν; Ουχί άμπελών 
έπίφθονος αίτιος αύτψ θανάτου γεγένηται, πρδς φό-
νον κατ' αυτού κινήσας τδν γείτονα 'Αχαάβ; Τί δέ 
τάς δύο ήμισυ φυλάς έξω τής επαγγελίας μείναι πα-
ρεσκεύασίν; ΟύχΙ πλήθος κτηνών; Τί δέ κα\ τδν 
Λώτ άπδ τού Αβραάμ έχώρισεν; Ούχ\ δ τών βοσκη-
μάτων πολύς άριθμδς, συνεχείς τοίς ποιμέσι κινήσας 
τάς έριδας, αυτούς τέλος άπέββηξεν άπ 1 άλλήλο^ν ; Εί 
ούν κα\ πρδς φόνον τούς βασκάνους κατά τών εχόν
των ερεθίζει τά κτήματα, κα\ τών σπουδαιότερων 
αποκλίνει τούς κεκτημένους και συγγένειαν διατέ
μνει, και φίλους είς έχθραν καθίστησι, κα\ πρδς τήν 
μέλλουσαν ζωήν ουδέν έχει κοινδν, καί πρδς τδ σώ
μα ουδέν μέγα χρησιμεύει, τί, τής τού θεού θερα
πείας άφιστάμενοι, δλοι γινόμεθα τής ματαιότητος; 
Μή γάρ ημείς έσμεν οί τά τής ζωής άνύοντες 
τής εαυτών ; θεός έστιν ό ταύτα οίκονομών, 
κα\ ή μέν άνθρωπίνη σπουδή μή τυχούσα τής τού 
θεοΰ βοηθείας, έξανάγκης ατυχεί τού τέλους, ή δέ 
τοΰ θεού οικονομία κα\δίχα τής άνθρωπίνης σπουδής, 
τέλεια τά αγαθά παρέχε ι Τί ών^σεν εκείνους δ 
Γδιος μόχθος, πρδς ούς έλεγεν ό θεδς, ι Έσπείρατε 
πολλά,·κα\ είσενέγκατε ολίγα, κα\ έξεφύσησα αυτά 
έκ τών οικιών υμών;» Τί δέ τοίς κατ 1 άρετήν βιώσα-
σιν έπέλειψε τών αναγκαίων , μηθ' δλως φροντίσασι 
περ\ τούτων; ούκ έν έρημο) τεσσαράκοντα έτη οί 
Ίσραηλίται μηδενδς τών έκ γεωργίας απολαύοντες 
ιτρέφοντο κα\ ούκ έπεδεήθησαν βρώματος, άλλά θά
λασσα μέν έκαινούργει τροφήν παράδοςον, όρτυγομή-
τραν έρευγομένη, πέτρα δέ νοτίδος άμοιρος βαγείσα 
παρείχεν άφθονου τδ ναμα, ούρανδς δέ μάννα κατα-
φέρων, ύετδν άήθη κα\ ξένον ; Ίματία δέ καί υποδή
ματα υπηρετεί πάντα τδν χρόνον μή παλαιούμενα. 
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eorum, quse niliil uliliialis aflerunl, copiam pro-
spcre obiineainus ? cur aliena nobis perinde ut 
propria vindicamus, gravcs nobis ipsis compcdcs 
matcrialium rerum injiciendo ? nec audimus hujus-
cemodi homines miseros pronuntiantem ? Va3, in -
quit prophela, ei qui congerit sibi, quai sua iiou 
sunl, el firmiter premil vinculum suum, illud gra-
vius reddens; clenim si loves sunt, qui perscqmin-
lur, juxla dicenlem : < Velocioieseraiit persequeiiles 
nos prae aquiiis coeli 7; ι nos vero oneramus nos-
meiipsos mundanis nrgoliis, rnanifcsium esl. quod 
pigrius coticilaii ad cursum, ab inimieis facilc 
comprcbendcimir, quns effugcie Paulus nos edocuit, 
diccns : c Fugilc fornicationem *, > el avaritiam; 
quandoquidem expcdili, nt currant ad bravium 
conspquendum, nisi conriio fernntur impelu, longe 
absttnr, ui comprclietidant, iniinicU, qui persequun* 
uir, babemibus a?que gresstis celeriores. 

CAPUT X I I I . 

Magmim quippe imppdimentuin cst ad vii-lutem 
lendenlibits, rcium niundanarum affeclus, e( ani-
ro#, alque coipori s.-vpe pennciem concilial. Quid 
cnim Nabaoih Israelitem perdidil 9 ? Nonne invi-
diosa vinea mortis ipsi cansa fuii , cum ad radom 
adversus ipsum roncilasset \icinum Acbab? qnid 
vcro duas dimidialas tribus extra promissionem 
raanere feci l , liisi mullitudo jumenloruin t e ? Ec-
quid vcro Abrabamum a Lotho separavil, nisi pe-
ciidum mulliplex numerus, qui assidiias niovens 
inter paslores discordias , eo usque doiiec tandem 
illos ab invicem abrupil ·*. 15 Si ergo possessio-
nes, el ad csedeni invidos proritanl advcrsus eos, 
qui possidenl illas, quin et possessores ipsos aver-
tunt a rebus magis seriis, cl cognalionem dir i -
muiit, et amicos ad iiiimiciliain Iraduciint, denique 
cuin futura vila nihil habent commune, nec cor-
pori valde sunt necessari»; cur converiimur toti 
ad vanilatein, abslracli a Dei serviiuie? Numquid 
enim nos sumus, qui ea, qua» ad viiam periineut, 
nobis ipsis conlkimus? Deiis esl , qui dispensat 
iHa, buraana quippe diligentia, quai divino non 
fulcilur auxilio, exiuim sorlilur iieccssario infeli-
cem. Dei vero dispensalio sine bumana coopcra-
lionc bona exbibet pcrfecta. Quid profuit illis pro-
prius labor? Ad quos dicebat Dens : < Seminasti» 
mulia, et intulistis pauca; el eisufflavi illa e do-
inibu9 veslris 1 1? Quid auiem i i s , qui virlulem 
excolunt, et secundum eam vilam degunl; neces-
sariarum defuil rerum, cum nibil omnino de bisce 
cogiiarcnl? nonne in dcsorta solitudine per annos 
quadraginla Israelila; tiiliil ex agrorum cultu pcrci-
pientcs, miu i l i sunl, i>ec alimenlo eguerunl, eed 
mare quidem escam admirabilem i nnovando prae-
buit evomens ortygoinelram seu colurnicum ma-
iriceni, ac saxuin bumoris expers disruplum , 

r Tbren iv, 19. 8 I C o r . - v i . 18. 9 111 Req. x x i , 1 scqq. 1 0 Josucxxn, i seqq. 1 1 Gcn. i m , 
1 seqq. » Agg. i , 6, i). 
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uberrimum lalicera effudit 1 1 ? CoDlum vero manna χ Ποίανδέ γεωργών έν τφ χειμάββω γήν Ηλίας έτρε-
demillcns, pluviani peregrinam, et insuelam ; vesti- φετο; Ού κόρακες αύτφ παρεκόμιζον τήντροφήν; Ούκ 
menta eliam, alque calcei omnes iiiserviebant, έν Σαραφθία έλθόντι, χήρα κα\ τών αναγκαίων ενδεής, 
neutiquam lanlo temporis spalio vetustale con- Αρτον παρείχε τού στόματος τών Ιδίων τέκνων άφαρ-
Mimpli . Qualim vero terram colens in torrenie πάσασα,ίνα φανή δτι καί φύσεως προτιμότερα ή αρετή; 
Elias nuiritus fuii ? corvi nempe cibum i l l i afferebam; nonne in Sarapblia redeunli, vidua, cisi 
necessariorum pcnuria laborans, panem exhibuit, eripiens ex ore propriorum filiorum; ut perspicuum 
esset virlutem praeslanliorein essc na lu ra u ? 

16 CAPUT XIV. 
Et haec admiranda equidem, vorum et habita 

quoque. sunl raiioni consentanca ; nam possibile 
esi, et non edentem vivere, quando voluerit Deus: 
Quomodo enim Elias qnadraginta dicrum iter, in 
rol>ore unius cibi peregil? quomodo vero Moyses 
diebus octo«inta in monte cuin Deo eolloquens 
bumani alimenli nibil guslans permansit? Po*i 
enim quadraginta dies descendens, el indignalus 
ob viiulos conflatos, slaiim comriiis labulis in 
monlcm recurri l , aliosque lolidem dies in monie 
diversaius ita secundas labulas assumens, descen-
diiad populum , e . Quae auiem liumana ratiocinalio 
dicendo poteril exprimere rationem miraculi con-
gruam ? quo paclo fluxa corporis natura landiu 
exinanila suflecerit nulla re quotidie robur per-
epiralum adimplente. Solvil aulcm boc dubium 
divinus sernio, quando dixit : < Non ex pane solo 
vivit Itomo, sed in onini verbo procedenle de ore 
D e i I T . > Curigilur coDleste instilutum in terram de-
volvimus maierialibus aerumnis trahentes in pro-
fundum ? quare stercora nobis ipsis circumdamus , 

ΚΕΦΑΛ. ίΛ'. 
Κα\ ταύτα παράδοξα μέν , δμως κα\ τού είκότος 

έχόμενα, δυνατδν γάρ κα\ μή έσθίοντα ζήν, δταν 
βούλεται δ θεός. Πώς γάρ Ηλίας τεσσαράκοντα ήμε
ρων όδδν διήνυσεν έν Ισχύί βρώσεως μ ιάς ; πώς δέ δ 
Μωΰσής όγδοη κοντά ημέρας έπ\ τοΰ δρους προσομι-
λών τφ θεφ άνθρωπίνης τροφής έμεινεν άγευστος ; 
Μετά γάρ τεσσαράκοντα ημέρας κατελθών χα\ διά 
τήν μοσχοποιίαν Ουμωθε\ς.ευθέως συντρίψας τάς πλά-
χας, έπΙ τδ δρος άνέδραμεν, κα\ τοσαύτας άλλας 
ημέρας ένδιατρίψας τφ δρει ούτως τάς δευτέρας άνα-
λαβών πλάκας κατήλθε πρδς τδν λαόν. Ποίος δέ λογι-
σμδς ανθρώπινος τδ εύλογόν τού θαύματος τούτου 
παραστήσαι δυνήσεται; Πώς ή βοώδης τού σώματος 
φύσις πρδς τοσούτον διήρκεσεν κ ε κενωμένη, ούδενδς 
άναπληρούντος τδ καθ' ήμέραν διαπνεόμενον τής δυ
νάμεως ; λύει δέ τούτο τδ άπορον δ θείος λόγος, δταν 
λέγει · ι Ούκ έπ* άρτω μόνω ζήσεται άνθρωπος, 
άλλ' έν παντί βήματι έκπορευομένω διά στόματος 
θεού. ι Τί τοίνυν πολίτευμα τδ ούράνιον είς γήν κα-
τασπώμεν ταίς ύλικαίς έμβαρύνοντες ταλαιπωρίαις; 
διά τί κοπρίας περιβαλλόμεθα οί ποτέ τιθηνούμενοι 

qui muriebamur quondam in cocco? uti de quibus- Q έπΙ κόκκω; ώς περί τινων'Ίερεμίσς θρηνών έλεγε* 
daro Jeremias in Lamentationibtis dicebat : Quando 
ctcnim conquiescimus iu cogiialionibus splendidis, 
aique fervidis, tunc nulrtmur in cocco, at cum 
dimisso illo stalu lerrenis inquinamur negoliis, 
stercoribus circumvallamur ? Quid spem deficienles 
a Deo fuicimus carnem brachio nostro ( ides l ) 
providemiam Domiui manibus nostris ascribentes? 
et quod sibi ipsi Job iu maximum peccatum impu-
lare experius est 1 R, imponentem ad os manum 
exosculalum esse, id facere 17 modo non time-
miis : moris esl enim multis manus exosculari, ex 
illis babere se copiam opum dicentibus, quos lex 
obscure designans ait per symbolum : Qui gradilur 
super manus, immuudus, et qui pedibus muliipli-
cibus, immundus, ei qui progreditur super qua- D τεσσάρων διά παντδς ακάθαρτος. Έπ \ χειρών ?έ 

ν . 
"Οταν γάρ έπΙ τών λαμπρών κα\ διαπύρων άναπαυώ-
μεθα νοημάτων, έπ\ κόκκω τιθηνούμεθα* δταν δέ 
τοιαύτην αφέντες κατάστασιν, τοίς γηΐνοις έμφυρώ· 
μεθα πράγμασι, κοπρίας περιβαλλόμεθα. Τί τήν 
ελπίδα άφιστώντες άπδ τού θεού τήν σάρκα τφ βρα-
χίονι στηρίζομεν, τήν τού ΔεσπότουΝ πρόνοιαν ταίς 
εαυτών έπιγράφοντες χερσί; κα\ δπερ είς μεγάλ.ην 
άμαρτίαν έαυτφ λογισθήναι δ *Ιώ6 έπειράσατο, τδ 
έπιθέντα τήν χείρα τφ στόματι καταφιλήσαι, τούτο 
ποιοΰντες νύν σύ δεδοίκαμεν. Έθος γάρ τοίς πολλοίς 
τάς χείρας καταφιλείν, έξ εκείνων έχειν τήν εύπορίαν 
λέγουσιν, ούς αίνισσόμενος διά συμβόλου δ νόμος 
φησΙν, "Ος πορεύεται έπ\ χειρών, ακάθαρτος, κα\ δς 
πολυπληθεί ποσ\ν, ακάθαρτος, κα\ δς πορεύεται έπ \ 

tuor, omnino immundus 1 9 ; super roanibus autcm 
incedit, qui mauibus innilitur, el oronem in illie 
habel spem; super quaiuor aulem, qui sensibilibus 
rebus aflectus esi, et earum occupaiione principem 
partem airimi attrabit penilus; mulliplicibus vero 
pedibus ambulat, qui circumquaque corporeis ob-
votaiiur; idcirco sapiens Proverbiorum auclor ne-
que duos pedes babere vull hominem perfeclmn, 
sed unum, ci hunc raro ad corporea conimoluin 

ρεύεται δ ταίς χερσ\ν έπερειδόμένος, κα\ πάσαν έπ* 
αύταίς έχων τήν ελπίδα, έπ\ τεσσάρων δέ δ τοίς αϊ-
σθητοίς πράγμασι προσπεποιθώς, κα\ τή τούτων 
ασχολία διά παντδς επισύρων τδ ήγεμονικδν, πολυ
πληθεί δέ ποσ\ν ό πέριξ τών σωματικών περιεχόμενος. 
Διά τούτο δ σοφδς Παροιμιαστής ουδέ δύο πόδας 
βούλεται έχειν τδν τέλειον, άλλ' ένα, καί τούτον 
σπανίως έπΙ τά σωματικά κινούμενον πράγματα · 
Σπάνιον, λέγων, είσαγε σδν πόδα πρδς τδν εαυτού 

1 1 Exod. χνι, 13; Dcut νιιι, 4 ; Num. x i , 3 1 ; Sap. xix, 9 seqq. u I I I Rog. xvn, 1 scqq. 
»» Exod. xxiv, 18. , e Exod. xxxiv, I seqq.;Dcut. x, I , 2. 1 7 I k u l . νιιι, 3 ; ualtb. iv, 4. ·" Job xxx i , 
I l«qq. I f Levit .xi , 1 seqq. 
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φίλον, ίνα μήποτε πλησθείς σου, μισήσει σε. Εί Α negolia, «Raro (dicens)pedem tuumiulrodudlo ad 

amicum tuum, ut ne unquam aspeciu luo saiiatus, γάρ τις σπανιάκις τφ Χριστψ περ\ τής χρείας 
ενοχλώ ν του σώματος, αγαπητός αύτψ έσται (ούτος 
γάρ ό σκοπός τών φίλων τών τοιούτων έστ\ν ώς 
πρός τούς εαυτού μαθητάς φησιν δΣωτήρ, ι Ύμεϊς 
φίλοι μου έστε >) * έάν δέ συνεχέστερο ν τούτο ποιή, 
μισητός γίνεται. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'. 

Τίνι άρα πείσεται, κα\ πώς βδελυκτδς ούκ έσται δ 
διά παντός ταύταις ενασχολούμενος ταίς χρείαις, καί 
μηδέ ποτε πρός τήν δρθιον ανεγειρόμενος ζωήν; διά 
τό μή έχειν σκέλη επάνω τών ποδών, ώστε πηδ^ν 
έν έαυτοίς άπό τής γής · ώς γάρ τά σκέλη διά τής 

te odio proeequalur »si quae enim raro Cbrtslum 
importunus lacessat super bis, qtiae sunt necessaria 
corpori, erileidem amabilis (hujus etenim amico-
rum bic est scopus, ut ipse Salvaior ail ad suos 
discipulosiVos aroici mei eslis" >); sin frequeniius 
fecerii, et quasi conlinuo, evadit odiosua. 

CAPCT XV. 

Quid igimrcxorabil, et quomodo non abominan-
dus eril, qui penilus isiis lucris est occupatus, nec 
unquam ad rectam vilam ereclus ? quia iion babet 
crura super pedes, ul cx se ipsis resiliat e tcrra ; 
sicut eniin crura, quia devergunt, univcrsam qui-

συννεύσεως, δλον μέν δέχεται πρότερον έφ* έαυτά Β ^ e m s u s c ' P ' , m l P r ' u s lolius in se corporis molcm, 
τόν δγκον τοΰ σώματος, μικρόν δέ προσεγγίσαντα 
τ5 ΥΏ άθρόον ένάλλεσθαι παρασκευάζει πρός τό με-
τέωρον, ούτως ό διακριτικός τών τής φύσεως πραγ
μάτων λογισμός μετά τό προταπεινωΟήναι τή χρείφ 
τού σώματος, οξέως πάλιν τοίς άνω κοΰφον αναπέμ
πει τό φρόνημα, μηδέ να τών χοϊκών έαυτψ συνανα-
κουφίζων μολυσμών. Τό γάρ έχειν όρθά τά σκέλη 
πρόσεστι μέν κα\τοίς άγαν άπολαυστικοίς, και κάτω 
κειμένοις διά παντός· πρόσεστι δέ κα\ ταίς άγίαις 
Αυνάμεσι διά τό μηδ* δλως τών σωματικών, μηδέ τής 
πρός ταύτα χρήζειν έπινεύσεως. Τούτο γάρ, ώς 
οΐμαι, σημαίνων δ μέγας Ιεζεκιήλ έλεγεν, δτι ήν τά 
σκέλη αυτών όρθά, καί πτερωτο\ οί πόδες αυτών, 
όπερ δηλοί τό άκλινές τής γνώμης, κα\ τό πρός τά 

liumi vero paulisper appropinquanlia, stalim, ut 
in sublime prosiliant, se praeparanl; ila ratiocina-
lio 18 discernens res naturae, poslquam prius de-
pressa iuit ob neccssitalcs corporeas, rursus ad 
ea, quae superna sunt, ocius agilem reraittit cogi-
talionem, nibil materialiura corrupliouum sibi ad-
junclum rursus atlollens. Habere namque ciura 
recla conveuil et his, qui voluplati valde sunt 
dediti, quique omnino deorsum jacent ; congruii 
el sanctis Potestalibus, quae nuHaleuus indigent 
corporeis rebus, neque ad hasce devergere cogun-
lur. Hoc (ut pulo) significans magnus Ezecbicl 
dicebat **, quod eranl earum crura recla, cl ala i 
pedes, quod demonslrat slabiliialem meniis, vc-

νοήματα τής φύσεως εκείνης όξυκίνητον. Άνθρώ- C locitatemque motus ipsarura nalurae ad inlelligen-
ποις δέ ίκανόν σκέλη έχειν κλινόμενα, κα\ ποτέ μέν 
πρός τάς σωματικάς, ποτέ δέ πρός τάς τής ψυχής 
άνωφερείς χρησιμεύειν διατριβάς, κα\ διά μέν τήν 
πρός τάς άνω Δυνάμεις τής ψυχής συγγένειαν, τά 
τολλά συμμετεωροπολείν έκείναις, διά δέ τόν τοΰ 
σώματος τόνον, τοσούτον έπασχολείν τή γή τήν φρον
τίδα, δσον ή χρεία βιάζεται · έφέρπειν δέ διά παν
τός ταίς άπολαυστικαίς παρασκευαίς, άκάθαρτον δν-
τως, κα\ ούχ άρμόζον άνθρώποις λογικής μεμοιρα-
σμένοις γνώσεως. Παρατετηρημένως γάρ τόν έπ\ 
τεσσάρων πορευόμενον κα\ ούχ απλώς είπεν άκά
θαρτον, άλλ* εί διά παντός έπ\ τεσσάρων πορεύοιτο* 
έοωκε γάρ τοίς έν σώματι καιρόν καταβαίνειν πρός 

dum. Hominum aulem proprium est habere crura 
inclinata, et aliquando quidem ad necessitatcs 
corporeas, nonnunquam vero sese accommodare ad 
animae exercilamenla gursum eflerenlia, atquc 
propler animse cognationcm cum superioribus Po-
teslatibus, mulloties simul.cum illis sublimia pcr-
lustrare; propier corporis aulcm vires ac robur, 
tanlum snlliciludinis in lerram demiliere, quan-
liim necessilas cogil, inscrere quippe sc omnitio 
dcliciarum apparalibus, imtmuidum csl vcrc, nec 
congruum hominibus divinaui sortilis coguilionrm. 
Caule namque super qiialuor ainbulanloin ct nou 
simpliciler, dixil immundum; sed si omnino su-

τήν χρείαν τού σώματος · καί γάρ ό *1ωνά0αν τ φ ^ per quatuor gradialur; tribuil enim lempus, bis, 
ΙΝ'αάς πολέμων τψ Άμμωνίτη έπ\ τεσσάρων περι- qui sunt in corpore, descendendi ad nccessitatcm 
πατήσας, ένίκησεν, επειδή τή ανάγκη τής φύσεως 
ύπηρήτησε μόνη, έδει γάρ τόν πρός τόν έπ\ τψ στη
θεί συρόμενον δφιν πολεμοΰντα (τούτο γάρ Ναάς 
ερμηνεύεται) σχηματίσασθαι πρός ολίγον τήν πρδς 
αυτόν ομοιότητα διά τού πορευΟήναι έπ\ τεσσάρων, 
κα\ ούτως διαναστάντα έπι τήν οίκείαν έξιν χειρώ-
σαοΟαι τούτον μετά πολλής τής ευκολίας, 
gradcreiur super qualuor , sicquc dcnuo resurgcns, 
lime ipsum debcllarct. 

ΚΕΦΑΛ. IQ' . 
Τί δέ κα\ ή κατά τδν ΊεβουΟέ ιστορία ημάς ού 

corporis. Etenim Jonalban bellum gerens cum 
Naas Ainmonita, supcr qualuor cum incessisset, 
victoriam reluiit, quandoquidem necessiiati naiurai 
obsccutus est " ; nam oporiebal, ut qui adversus 
serpenlem supcr peclus traciu quodam rrpeniem 
bcllaret (sic cnim Naas 19 cxponiiur ) ejus ad 
simUiiiidiiioin pauiisper scse compnuerel ; ita ut 

el ercclus ad propriam habiludincm, facil-

CAPUT XVI. 
Ecquid vcro bisloria Jcbulbe? nonne DOS edo-

1 0 Prov. xxv, 17. " Joan. xv, U . " Ezeob. i , 7 scqq. 1 3 1 Rog. xiv, 1 stqq. 
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cel scHicet rebue corporis curam nimiani Α παιδεύει; δηλαδή μή πεφορτισμένως έπέχεσθαιτών 
impcndamus, neque sensui noslram conimillamus 
cuetodiom ? ULe namque ctira rex essei, el re-
quiesceret in cabicuJo, suoe uxori permisit custo-
dire ostittm: Venicntes autem, qui eraul cum Ra-
cban, et invenientes eara frumenla purgaiilem, 
et dormitantem, clam ingressi sunt, ei Jebulbe 
intei fecerunl, quem repererant dormienlem : om~ 
nia namque dormiunt, et meos, et anima ct cogi-
talio. ct sensus, quando corporese iys dominanlur. 
Quod enim osliaria purgabat irurnenta, dcsignal co-
giiationem rebus corporeis occupalam fuisse stu-
diosius, nequc obiler, sed quodam sludio earum 
nuindilix dcdisse operam ; quod euim non in b i -
sloiiae specie hoc docet Scriptura, manifcslum ibi 

σωματικών, μηδέ τή αίσθήσει τήν εαυτών έγχει-
ρίζειν φυλακήν. Ούτος γάρ βασιλεύς ών, καί έν τψ 
ταμείψ άναπαυδμενος, τή εαυτού γυναοΛ, φησ\, θυρ-
ωρείν έπέτρεψεν · έλθδντες δέ οί περ\ τδν 'Ραχάν, 
καί εύρδντες αυτήν πύρους καθαιρούσαν, και νυστά-
ζουσαν, διαλαθδντες είσήλθον, καί άνεΤλον τδν *Ιε-
βουθέ κα\ αύτδν εύρδντες καθεύδοντα. Πάντα γάρ 
ύπνοί, και νούς, κα\ ψυχή, κα\ διάνοια, κα\ αίσθησις, 
τών σωματικών κρατούντων. Τδ γάρ τήν θυρωρδν 
κεκαθαρκέναι πύρους, δείκνυσι τδ επιμελώς προσ-
ησχολήσθαι τήν διάνοιαν τοις σωματικοίς, κα\ ού 
παρέργως, άλλά μετά τίνος σπουδής τήν τούτων 
έπιτηδεΰσαι καθαρότητα* δτι γάρ ούκ έν Ιστορίας 
είδει τούτο διδάσκει ή Γραφή, δήλον εκείθεν. Πώς 

csi. Quomodo enim rex habuil osliariam conjugcm, Β γάρ βασιλεύς γυναίκα Ουρωρδν είχεν, οφείλω ν παρά 
πλήθους δορυφορείσθ,αι στρατιωτών, κα\ πάσαν 
περ\ αύτδν τήν τού αξιώματος έχειν σκηνήν ; ή πώς 
ούτως ενδεής, ώς δι* αυτής καθαίρειν τούς πύρους ; 
Άλλά πολλάκις τή Ιστορία μίγνυται τδ παράλογον 
διά τήν τών σημαινόμενων άλήθειαν. Ό γάρ έκαστου 
νούς καθάπερ βασιλεύς έσω που διατρίβει, θυρωρό ν 
τών αίσθήσεων έχων τήν διάνοιαν, ήτ:ς δταν τοίς 
σωματικοίς έαυτήν έγχειρίση (σωματικδν δέ τδ κα
θαίρειν πύρους), ευχερώς διαλαθόντες οί επίβουλοι 
6ανατούσι τδν νούν. Διά τούτο ό μέγας Αβραάμ ού 
πιστεύει γυναικ\ τήν θύραν φυλάττειν, οιδε γάρ τδ 
έξαπάτητον τής αίσθήσεως, δπως τή δψει τερπομένη 
τών αίσθητών διχάζει τδν νούν, και πείθει συμμε-
ταλαβείν αυτή τών τερπνών, καί επικίνδυνος ή με-
τάληψις εΓη σαφώς. Άλλ' αύτδς εκείνος παρακαθέ-
ζεται, τοίς μέν Οείοις νοήμασιν άναπεπταμένην πα
ρέχων τήν είσοδον, ταίς δέ κοσμικαίς φροντίσιν απο
κλείουν τήν θύραν. Τί γάρ ήμίν είς τήν ζωήν έκ 
τ ή ; περ\ ταύτα ματαιοπονίας έπιγίνεται; Ούχ άπας 
μόχθος άνθρωπου, κατά τδν Έκκλησιαστήν, είς τδ 
στόμα αύτοΰ; διατροφή δέ καί σκεπάσματα κατά 
τδν Άπόστολον, ικανά πρδς τήν σύσταση τής δυ-
στήνου σαρκός; Τί ούν απέραντα πονούμεν, καί μο-
χΟούμεν είς άνεμον, ώς φησι Σολομών, έκτης περ\ 
τά γήινα σπουδής έμποδίζοντες τήν ψυχήν πρδς τήν 
τών θείων αγαθών άπόλαυσιν, κα\ τήν σάρκα περι-
έποντες, κα\ θάλποντες πλέον, ή καλώς έχο?; έχθρδν 
κα\ γείτονα αυτήν κα\ πολέμιον τρέφομεν, ώς μή 

cum deccret illum a miiitum liastatorum mulli-
ludino cusloiliri, el oninem circa seipsura digni-
taiis obtiuere pompam : aul qua ralione lam indi-
gcns eral, ut pcr ipsain frumeula purgarel? Scd 
miacetur sacpius bistori<£, quod praeter proporliouein 
decorum est, ad verilalem designandarum rerum: 
mens elenim cujusque, veluii rex inlus quodam-
roodo divcrsalur babens osliariam sensuum cogi-
lationcm, qua? quando corporeis se rebus applicat 
(corporeum enim esl purgarc frumenla), facile la-
tenlcs insidiatores meuljin peiiuiunl. Ideo maguus 
Abrabam non lidii 20 ' C 0 I )J US> cuslodiam portae; 
sciebat cniin sonsus viin deceptriccm esse ; quan-
doquidriH visu sensibilium oblecialus dislrahit raen-
tcni, ei persuadel ipsi deleclabilia sccum perci- ̂  
pere, et equidem periculosa foret perccplio : a l ille 
ipse simul assidel praebens adilum patefai tum di-
vinis cogitalionibus, porlam vero imindanis sollici-
iudinibus occludens. Quid enim nobis ad vilam 
ο tam stullo labore circa baec provenil ? Nonne 
omnis labor boininis (secundum Ecclcsiastcn) in 
orc ejus " ; vicius autcm, et vcslimeiila (juxia 
Aposlolum " ) satis suul ad infclicis bujus carnis 
sustenlalionem *· ? Cur igilur iuiiniiis laboribns, 
et aerumnis (at loquilur Salomou t 7 ) incumbimus 
ad venlum, id cst frustra, prac sludio lerrcnarum 
reruin prsepedienles aniu.am nc diviuis bouis pcr-
fruatur, et larnem curantcs, el fovenlcs plustpiam 
bonestum esl?ipsam vero inimicain, bostfinque vi- ry μόνον άμφήριστον αύτοίς γενέσθαι τήν μάχην άλλ' 
cinam alimus, ita ut, nou solum cutn ipsis anceps 
pugna iiat, sed validius, cl niulto sup^ ius decci-
taus adversus animain moerore banc aiTiciat, adeo-
quc nec bonorcs, ne<;ue coruuas ipsam adinillcrc 
penniltat. Nain quid esl nocessilas corporis, ut eam 
praiiexenlcs cupidilalcra exliuidanms ad iniililem 
difliculiatcm rcrum, el axgusiiani , panis uiuiirum 
est, et aqua. Si quidcin JJOC, nomie fonics pra1-
benl lauceni copiosc ? Panis veio paralu facilis 
bis, qtii manus habeul ? sicquc c 101 opei ibus pos-
sumus eum compararc ; equibus explclur, et ne-
ccbsitas corporis, cl parum aul 11011 omnino dis-

έκ πολλού τού περιόντος έβόωμενέστερον άγωνιζο-
μένην κατά τής ψυχής άνιαν, οΊς μηδέ τιμών, κα\ 
στεφάνων συγχωρείν αυτήν έφιέσΟαι. Τί γάρ έστιν 
ή χρεία τού σώματος, δτι ταύτην προφασιζόμενοι 
είς άνόητον άμηχανίαν τήν έπιθυμίαν έκτείνομεν ; 
άρτος έστι πάντως κα\ ύοιυρ. Είτ* ούχ αί μέν πη-
γα\ άφθόνως τδ ν2μα παρέχουσιν ; ό δέ άρτος εύπό-
ριστος τοίς χείρας εχουσι; κα\ έκ τοιούτων έργων 
δυνάμεθα πορίζεσθαι, έξ ών κα\ ή χρεία πληρούται 
τού σώματο;, καί ολίγον, ή δλως περισπώμεθα. 'Αλλ* 
Ενδυμα πολλήν παρέχει φροντίδα; ουδέ τούτο, έάν 
μή |πρδς] τήν έκ τ?ς συνηΟείας μαλακίαν, άλλά πρδς 

• M l l i i i g . ιν, 1 sc.pi " Ecclo. νι, ί). " e I Τίιη. νι, 8. · 7 Eccdi. ν, i5. 



741 LIBER DE MONASTICA EXERCITATIONE. 742 
τήν χρείαν βλέπωμεν μόνην. Ποία; γάρ άραχνδύ- Α trabiiuur ; sed indumcntum praebet ingentem cu-
φείς έσθήτας, ποίαν δε βύσσον, ή πορφύραν, ή ση
ρικού ν δ πρώτος έφδρεσεν άνθρωπος; ούκ έκ δερ
μάτων έσχεδίασεν αύτφ δ Δημιουργός τδ ένδυμα, 
κα\ χόρτψ τρέφεσθαι παρήγγειλε; τούτους τιΟεΙς 
τούς δρους τής χρείας τοΰ σώματος, ούτω διαταξά-
μενος, καΊ πόρβωθεν άναστέλλων τήν νύν πολιτευο-
μένην αίσχρότητα τού άνθρωπου. Ού λέγω 5έ, δτι 
κα\ νύν ού θρέψει πάντως εύ βιούντας, δ τά πετεινά 
τού ουρανού τρέφων, καί ενδύσει, δ τοις κρίνοις τού 
αγρού τοσαύτην περιθε\ς δόξαν, έπει μηδεπω πεί-
θειν δυνατδν τούς πολύ ταύτης άφεστώτας τής πί
στεως. Τίς γάρ ού μεθ* ικεσίας παρέξει τά επιτή
δεια τψ κατ* άρετήν βιούντι; 

raui ; nec illud ; si non ad eam molliliem, qu« 
moris esl, sed ad solam neccssitatem resptciamu&; 
quales eniin velul ab aranea conlexlas vestes, qua-
lem byssura , aul purpuram, aut sericum 21 pr i -
mus liomo geslavil? Nonne ipsi siiinmus opifrx e 
pellibus opere subilo veslimenlum dedit, el berl,a 
\ireule vcsci «MIIII lnnmlavit, bosce icrntinos pomns 
corporeae necessilaii*, sic disponens, et procul 
cobibens nunc rcceptam bominis turpitudincm. 
Non auiem dico, quod el niinc non nulrict omniHO 
bene vivcntes, qui coeli volucres nu t r i t ; el vestiet 
qui liliis agri tanluni decus circumponii; quaudo 
neuiiquam porsuaderi polest his, qui lmillum ab 
bac dislaul flde. Quis euim non prxbebit cuni sup-

B plicaiiooe necessaria livcnti secundum viituiem? 
CAPUT XVII . 

Si enim homiues barbari, el lege belli capientes 
Hierosolyma Babylonii, virlulcm Jeremiae reveriti 
sunl · · , et omnem famulalum corporeuin submi-
irstiarunt aflatim, non ea solum, quscad alimenta 
p^rlinebant iribuentes, sed et vasa, quibus mos est 
liiinistrari convivio exceptis, quomodo non reve-
rebuntur vilam virtitte in&ignen conlribulcs, ol a 
pueriiia, ab eo, quod ad Barbarorum mores ac-
cedil, purgaliurero babenles inlelleclum ad bone-
slarum rerum cogniliouem, vii lulisque cum zele, 
seclaiores ? elsi enim eam non possunl exerccre 
proptcr naturae debililalem, virlutem lameu colui.t 

μΐτιν οί*οδομήσαι τώ Έλισσαιέ καταγώγιον, κα\ Q ejusque miranlur exercilatoies. Quis persuasit 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. 
Ε ίγάρ άνθρωποι βάρβαροι, κα\ πολέμου νδμω λα-

€όντες τά Ιεροσόλυμα, οί Βαβυλώνιοι τήν άρετήν 
ήδέσθησαν τού Ιερεμίου, κα\ πάσαν θεραπείαν παρ
έσχον σωματικήν άφθδνως, ού τά πρδς τροφήν μό
νον δεδωκότες, άλλά καί σκεύη, οΤς έθος έστί διακο-
νείσθαι τούς έστιωμένους, πώς ούκ αίδεσθήσονται 
βίονένάρετον οί ομόφυλοι, καί τδν λογισμδν παιδόθεν 
τού βαρβαρικού μάλλον διακεκαθαρμένοι πρδς τήν 
τών καλών κατσνόησιν, κα\ αρετής ζηλωταί; Εί γάρ 
καΐμή δεδύνηνται ταύτης άσκητα\ γενέσθαι δι1 άσθέ-
νειαν φύσεως, άλλ* ούν γε τιμώοιν άρετήν, και τούς 
άσκητάς αυτής θαυμάζουσι. Τίς έπεισε τήν Σουνα-

θείναι τράπεζαν εκεί, και δίφρον, κα\ κλίνην, κα\ 
λυχν ίαν; ούκ ή αρετή τού ανδρός ; Τί δέ τήν χήραν 
έκείνην έδυσώπησε, λιμού πάσαν κατανεμουένου τήν 
ϊ ή ν » τ ή ί ίδίας χρείας προκρΐναι τήν τού προφήτου 
θεραπείαν; πάντως γαρ εί μή φιλοσοφίαν κατεπλήτ-
τετο τού Ήλιου, ούκ άν τήν μικράν τής ζωής π α 
ραμυθίαν .εαυτής καί τών τέκνων άφελομένη π α ρ -
εχώρησεν έκείνφ, δν μετ' ολίγον έφαντάζετο θάνατον, 
πρδ καιρού τούτον έλομένη διά τήν είς τδν ξένον φι-
λοτιμίαν. 

ΚΕΦΑΑ. n r . 

Έ ποίησε δέ τοιούτους αυτούς το γενναϊον κα\ τδ 
τρδς τούς πόνους ανένδοτου, κα\ τδ καταφρονητικώς 
έχειν πρδς τα τού βίου πράγματα * ευτέλεια ν γάρ 

Sunamitidi, a?di(icarc diversoriuin Elis&o, el po-
nete ibi mcnsam, ct sellam, el leclum, atque lu-
ceroam 1 9 ; nonne virlus viri ? Quid viduaiu illam 
Aexil, fame per universam tertain grassante, pro-
priae necossilali fanwlaium propbeiaj anleftrre? 
Naro titsi sapienliam 2 2 ' ' , i C frds^et peuiins ai.'-
mirala, nunquam exiguum viUe su;v, liberurunique 
solalium aiiferens, ill i exbibuissci, luoriem, qi iMii 

posl brcvi fuluram intagiuabaiur, lianc (ugons 
anie lempus, propler sludium erga bospilem 3 0 . 

CAIIJT XVIII . 
Fecit vero bosce lales getierosus animus, οι ad 

laborcs nunqiiam reniisstis ipseque dfspecitis, quo 
nihili babobanl qiuvcunqne ad vitam spociant ; 

έπιτηδεύσαντες, κα\ έπι τδ άνενδεές, ώς είπείν, έκ ^ sludio nainque seclantes friigalilatcm, ac parri-
τής όλιγοοείας προκόψαντες πλησίον τών ασωμάτων 
έστησαν δυνάμεων · δθεν καίτοι αφανείς δντες κατά 
τδ σώμα, και άσημοι, τών πάντα γερόντων έγένοντο 
δυνατώτεροι, μετά τοσαύτης παβ^ησίας τοις τδ διά
δημα περικειμένοις διαλεγόμενοι, μεΟ' δσηςοΰκέκΞΐ-
νοι τοίς ύποχειρίοις. Ποίοις γάρ δπλοις θαββών ή 
ποίχ δυνάμει πρδς τδν Ά χ α ά β Ελεγεν δ Η λ ί α ς , c Οΰ 
διαστρέφω Ισραήλ, άλλ" ή σύ, καί ό οίκος τού π α 
τρός σου; > πώς δέ κα\ δ Μωύσής αντικαθίσταται 
τω Φαραώ πρδς άμιλλαν, ουδέν έχο>ν πλήν*τής αρε
τής τού θάρσους έφίδιον ; πώςδέ ό Έλισσαιε συνηγ-
μένης έπ \ πόλεμον τής στρατιάς τών δύο βασιλέων 

1 8 Jercni. XL, \ sc^jq. 1 9 IV [\<*g. ιν, 1 scqq. 31 

moniam, el ad rci nullius indigenliam (ul ita lo-
quar) progredieiiles, ex paucaiuin nrum ii>di-
genlia proximi Poleslaiibus incorporcis asl lcrunl ; 
binc ilaque quoad corpus obscuri, ct ii.«i;oii, rva-
serunt potcniiorcs illis, qui omnia tenebaiii, lanla 
cum libcriate bis, quibuscorona ciicuinpobiiaeral, 
colloqucnl.s, cum quanta nec i l l i suis subsiiiis ; 
quibiis eiiim ro-disus armis aut qua polciilia dice-
| tat Elias ad Acbal»: · Non cverlo ego lsraelem ; 
sed lu , ct domus pairis tui s l ? ι Quo pacto vcro 
el Moyses obsailii Pbaraoni ad conienlionem usqne 
iiulluin liabrns viaticum praeler virtulis confi.ieii-
III XVII , 10 scqq. 3 ' I I I Rog. w i n , 17, 18. 
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iiam ? qna ratione Elissus congregalo ad bellum 
exercitu duorum regum Israel ei Jiria dicebat 
Icze : ι Vivit Dominus Polcslalum, cui in conspe-
clu ipsius bodie adsum, quod nisi vullum Josapbat 
cgo deprebenderem, non venisseui niey neque r€-
spexisscm le » nibil verilus commotum exer-
citum neque fervidam rcgis iram melueus, quem 
circa lempus belli verisimile est, eliam impelu 
fuisse lemcrario, raliocinatione ob praelium confusa. 
Quid enim tanlum polest regnum lerrenum, 
quantum virtus ? qualis 23 P l , r P u r a divteit flu-
men, skuti ovina pellis Eliae 1 1 ? quodnam dia-
dema morbos dissolvil, sicul apostolorum suda-
ria ·* ? Arguit quandoque proplieia solus rcgem, 
qui mandaium Dei transgressus fueral, slipalum 
universo exercilu, cumque reprehensio provocas-
sel iram, exiendil rox uianum adversns propbclani 
nec illuui apprebcndil, neque manum ad se colli-
gcre poluil arefaclain Fuit cerlanien viriulis, 
et poteiili* regiae, foniorque vicloria virlulis 
cvasil, ei virlus, propbcla non pugnante, bellato-
reni repulit, inbibebal pugnator, el lides opera-
batur, coniinililoncs regis fuerunt arbilri certaminis 
cl praemiorum, manusque cooslilit vicloriam vir-
lul i aiteslata. 

CAPUT XIX. 
Illa vero gcsserunt quandoquidcm sola ani-

nia vivere delegerunt, corpus et commoda corpo-
ris respuentes; et omnibus eos excelsiores efficie-
bat nullius rei indigentia, corpus vero potius de-
relinquere ducebant satius, et a carnali vita solvi, 
qnam dignilalem virtulis desercre, et commodiia-
tis corporeae gratia alicui boruin qui opibus cir-
cumfluunl adulari. Nos vero cum laboramus con-
slituti in alicujus rei penuria, qucmadmodum 
catelli cum hilariori motu caudac adblandiuntur 
his, qui ossiculum forle nudum, aiu micas insu-
pcr jaculantur; sic accedimus ad diviles, illos be-
neficos el tulores Cbrislianorum vocitantes, om-
nomque ipsis plane inesse virtulera altcstaiiies, 
quamvis in extrema sint malilia; ut perficiamus 
quod siudemus, non accurale inquirenles conver-
sationem sanctorum, quorum 24 scilicet virtn-
tem scctari nobis in animo proposuimus. Venit 
aliquando ad Elisaeum Neeman praefeclus exercitus 
Syriaedona plurima secum ferens. Quid igiturpro-
pheta?numquid inservivit ei ? nuinquid occurrit ei? 
Nonne per unum puerum paiefecit ipsi necessita-
lein, propler quam venerat, ne quidem eum ad-
inittens in conspectum soum, ut ne delatorum 
iirjuerum ergo praeslitisse i l i i curalionem putarc-
iur *"? Haec dicuntur, ηοη ut discamus jactanliam 
scd ue corporeae utilitatis causa asseiitemur bis, 
qui illas res cuiant, ac fovent, quas nes despi-
cere professi wimus. Quid igilur nos diinitlentes 
fccopum philosopbiae, incumbimus agriculiurae, et 
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τδύ "Ισραήλ, καί του Ιούδα έλεγε τψ Ίεζή, « Ζή 
Κύριος τών Δυνάμεων ψ πάρε στον ενώπιον αυτού 
σήμερον, δτι εί μή πρόσωπον Ίωσαφάτ έγώ χατα-
λάμβανον, εί επέβλεψα, καΐείδόν σε, > ούτε τήν στρα
τί iv κεκινημένην φοβηθείς, ούτε τδν θυμδν δείσας 
τού βασιλέως, δν περ\ καιρόν τού πολέμου είχδς χρή? 
σασθαι, κα\ άλδγψ όρμή, τού λογισμού δΓ άγωνίαν 
συγκεχυμένου. Τί γάρ τοιούτον δύναται βασιλεία επί
γειος, οίον αρετή; Ποία πορφυρ\ς έββηξε ποταμδν 
ώς ή μηλωτή τού Ήλιου ; ποιον διάδημα νοσήματα 
έλυσεν, ώς τά τών αποστόλων σουδάρια ; ήλεγξε προ
φήτης βασιλέα παράνομησαντα μόνος μετά πάσης 
δντα τής στρατιάς, χα\ επειδή τδν Θυμδν δ έλεγ
χος ήρέθισεν, έκτε ίνας δ βασιλεύς τήν χείρα έπΙ 
τδν προφήτην, ούτε εκείνου έπελάβετο, κα\ τήν χεί
ρα πρδς έαυτδν συναγαγείν ξηρανθείσαν ούκ ήδυνήθη. 
Και ήν άγων αρετής, κα\ δυναστείας βασιλικής* ίσχυ-
ρωτέρα ή νίκη τής αρετής έγένετο, ούκ έμάχετο δ 
προφήτης, καί ή αρετή έτροπουτο τδν πολέμιον* 
ήργει ό αγωνιστής, κα\ ή πίστις είργάζετο · οί σύμ
μαχοι τού βασιλέως βραβευταΐ τού αγώνος έγένοντρ, 
κα\ ή χειρ ε ι στή κει τή αρετή μαρτυρούσα τήν νί
κην. 

ΚΕΦΑΑ. 1Θ*. 
Ταύτα δέ έπραττον, επειδή μόνη ψυχή ζήν έκρι· 

νον, τδ σώμα, κα\ τάς τού σώματος άνάγκας άπο-
στρεφόμενοι, κα\ πάντων αυτούς υψηλότερους έποίει 
τδ μηδενδς χρείαν έχειν * μάλλον γάρ καταλιπείν τδ 
σώμα ήρούντο, κα\ τήςέν σαρκ\ ζωής απαλλαγή ναι 
ή καταπροδοΰναι τής αρετής τδ αξίωμα, ή χρείας 
ένεκα σωματικής κολακεύσαί τινα τών ευπόρων. 
Ημε ίς δέ δταν έν χρεία καταστώμέν τίνος, καθά
περ τά κυνίδια μεθ' Ιλαρωτέρας κινήσεως κέρκου 
προσαίνουσι τοίς όστέον ίσως γυμνδν, ή ψίχας, 
προσακοντίζουσιν, ούτως τοίς πλουσίοις προστρέχο-
μεν, εύεργέτας αυτούς, κα\ τών Χριστιανών κηδε
μόνας άποκαλούντες, κα\ πάσαν αύτοίς απλώς μαρ-
τυρούμεν άρετήν, κάν έν έσχατη κακία τυγχάνωσιν' 
δντες, υπέρ τού άνύσαι τδ σπουδαζόμενον, ού πε-
ριεργαζόμενοι τήν τών αγίων διαγωγήν ών δήθεν 
ζηλούν τήν άρετήν προύθέμεθσ. ΤΗλθέ ποτε πρδς 
Έλισσαιέ Νεεμάν δ τής Συρίας στρατηλάτης, πολλά 
κομίσας δώρα μεθ' εαυτού. Τί ούν ό προφήτης ; άρα 
ύπηρέτησεν; αρα προσέδραμεν; ούχ\ δι* ένδς μει-
ρακίου τήν χρείαν αύτψ, έφ' ή παρήν, έδήλωσεν 
ουδέ είς δψιν αύτδν δεξάμενος ίνα μή τών κομισθέν-
των ένεκα τήν θεραπείαν παρέξαι νομισθή ; Ταύτα 
$έ είρηται ούχ ίνα μάθωμεν άλαζονείαν, άλλ* ίνα μή 
χρείας ένεκα σωματικής κολακεύωμεν τούς εκείνα 
περιέποντας, ών ημείς καταφρονειν έπηγγέλμεθα. 
Τί ούν ημείς αφέντες τδν σκοπδν τής φιλοσοφίας, 
γεωργίας, κα\ εμπορίας έπιτηδεύομεν ; Τί γάρ μέγα 
τψ θεψ έπ\ τή εαυτών συ*;φέρομεν φροντίδι ; ίνα 
δέ έκδηλωθή κοινήν είναι τήν τής γεωργίας έπι-
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μέλειαν. Ή άνθρω*ί/η σπουδή τήν γήν ανατέμνει, Α commercio; quid enim magnum Deo conferimus 
κα\ τά σπέρματα καταβάλλει, δ δέ θεδς ύετοίς έπαλ-
λήλοις άρδει τά σπαρέντα άπαλαίς ταίς λαγόσι τής 
γής τάς ρίζας ένδιατείνεσθαι παρασκευάζων, ήλ-.ον 
ανατέλλει διαθερμαίνοντα τήν γήν καί τή θέρμη 
προσκαλούμενον avoj τά φυτά, αύρας άνεμων έπι-
πνεί τή ηλικία τών τρεφομένων γεννημάτων συμ
μέτρους, μαλακαίς μέν πνοαίς έπιββιπίζων έν άρ
χή χλοηφόρον τήν πεδιάδα, ώς άν μή θερμοΐς τοίς 
πνεύμασιν άλεαινόμενα περιφλέγοιτο τά σπαρέντα, 
σταθεραίς δέ έμβολαίς πνευμάτων ταίς θήκαις τδ 
γαλακτώδες πεπαίνων τοΰ κόκκου, άλοητψ φλογμδν 
παρέχων έπιτήδειον, λικμητψ δέ πρόσφορους άνε
μους. Κάν έν τινι τούτων έπιλείπη, μάταιος δ αν
θρώπινος ήλέγχθη πόνος, και ήργη^εν ή ημετέρα 
σπουδή, μή σφραγισθείσα ταίς τού θεού δωρεαίς * 
πολλάκις δέ και τούτων ένέλιπε πρδς τελείωσιν ου
δέν · ύετδς δέ λαύρος παρά καιρδν γενόμενος καί 
πολύς, ή τριβόμενον έτι τδν ά.σταχυν, ή κατά και
ρδν σωρευθέντα τδν σίτον κατέσυρεν. "Εστι δ* δτε 
κα\ έν αυτή τή αποθήκη σκώληξ, καί σής διέφθει-
ρεν έξ αυτού τοΰ στόματος, ώς είπείν, έτοίμην άπο-
συλήσας τήν τράπεζαν · 

nobismelipsis solliciti exsisienles ? ut aulem ma-
nifesletur commune fore agricullursB studium ; hii -
mana cura terram prosciiidil, et seinina dejicii; 
Deus vero ahernis imbribus irrigal, quce seniinaia 
suul, disponens radices, ut exlendantur iu teneris 
tcrrse cavitalibus ; solera oriri facil, qui pcrcale-* 
laciat humuin, cl aestti planlas evocei, scu eliciat 
sursnm ; auras ventoruni inspirat fruciuum enulri-
torum maturilali aptas, mollibus quidetn spii i l i -
bus inilio subvcnlilans planitiem, quoe viridcm 
praefert berbam, ne flalibus lervidis inflammeniur 
sata calefacta, vebemeiuioribus vero ventorum im-
missionibus excoquens in vaginis grani lacleum 

. succum, irilurae lempore flammam prabens con-
Β gruam et vcntilalionis, seu frumentoruiii cum vanno 

purgalionis teoipore, ventos opporlunos; quod 
si aliquid borum deficiat, vanus deprebcndetur 
humauus labor, noslrumque 25 sludium inulile 
fuit Dei donis roinime obsignaium. Saepe vero n i -
hil illortmi defecit ad perfectionem, copiosus au-
tem et plurimus imber iuleinpesliv-us iiigruens, 
aul tritam adhuc spicam, aut accuinulalum secun-

dum lempus trilicum distraxil; aecidit quandoque ul in horreo ipso vermis, et seps illud corrupe-
rint , ex ore ipso, utdicilur, praeparaiam diripiendo mensam. 

ΚΕΦΑΑ. K \ CAPUT XX. 

Πού τοίνυν ήμίν, και είς τί χρήσιμος ή ημετέρα Ubi ergo nobis, ct ad quid conducit nosirum 
σπουδή, θεού τούς οίακας τών πραγμάτων κρατούν- sludium, Deo renmi gubernacula lenenie, et om-
τος, κα\ πάντα φέροντος κα\ άγοντος, ώς άν βού- Q nia ferenle, acducenle quo vull; sed in iniirniitalibus 
ληται; άλλ' έν ταίς άσθενείαις έρούμεν παραμυθίας 
χρήζειν τδ σώμα, κα\ πόσψ βέλτιον τεθνάναι, ή 
πράξαί τι τών τψ έπαγγέλματι μή πρεπόντων ; 
ΙΙάντως δέ άν άρα έτι ζήν ημάς βούλεται δ θεδς, ή 
Ισχύν έντίθησι τψ σώματι ίσόββοποντή άσθενεία, ώς 
κα\ τδν έκ τής άββωστίας πόνον φέρειν, κα\ τούς 
έπ \ γενναιότητι δέξασθαι στεφάνους, ή πόρος επι
νοήσει πρδς παραμυθίαν τού κάμνοντος, χα\ ούκ 
έπιλείψει πρδς· σωτηρίαν έπίνοια τή πηγή τής σω
τηρίας κα\ τής σοφίας. Καλδν ούν, αγαπητοί, καλδν, 
πάλιν είς τήν άρχαίαν άναβήναι μακαριότητα, καί 
τής τών παλαιών έπιδράξασθαι πολιτείας. "Εστι γάρ 
-πάσιν εύκολος, ώς νομίζω, θελήσασι, καν δέ τις 
στροσή πόνος, ούκ άκαρπος έσται, ικανδν έχων παρα-

egere corpus solalio dicemus, et quanlo melius est 
iwori, quam palrare aliquid, quod iusiilulum dede-
ceal; omniuo vero, si nos adbuc viveie velit peus, 
aul robur prsepolleiis inorbo submioislrabil, u i 
laborem ex aegriludine coulractuiu ferat infirmus, ei 
corollas e geuerosa constanlia suscipiat, aut adin-
veniet viaiu ad consolalionem doleulis ueque ionli 
saluiis, el sapienlia: deficiet modiis excogiialus ad 
salulein. Pulciuum igilur (odilecli) pukluuui , 
vutsus ad anliquain regredi beaiilalein, etad vete-
rum iuslilulum confugere. Est eniin facilis (ut 
arbilror) volenlibus, elsi adsit labor, nec infru-
cluosus erit, idoneum habens solamen, eoruni, qui 
prseiveiunt gloriam, el illorum, qui subsequuiilur« 

μύθων τήν τών προωδευκότων εύκλειαν,καΐ τών έψο- D direclionem; non parvum auleni iucrum erit inci-
μένων τήν διόρθωσιν, ού μικρδν γάρ Ισται κέρδος 
τοΤς άρξαμένοις τοιαύτης διαγωγής καί τοις μετέ-
στειτα καταλιπούσι πολιτείας αρίστης εικόνα, ή τών 
άπολειφθέντων άνάληψις. Φύγο^μεν τάς έν πόλεσι 
κ α \ κώμαις διαγωγάς, ίνα οί έν πόλεσι καί κώμαις 
τρέχωσι πρδς ημάς · έρημίας μεταδιώξωμεν, ίνα 
έστισπασώμεθα τούς νύν ημάς φεύγοντας, εί φίλον 
δλως τούτο τισι. Κα\ γάρ περί τίνων έν έπαίνψ γέ
γ ρ α π τ α ι , δτι κατέλιπον τάς πόλεις κα\ ώκησαν έν 
στέτραις, κα\ έγένοντο ώς περιστεραΐ μελετητικαί · 
κ α \ ό Βαπτιστής δέ Ιωάννης έν έρημο; διέτριβε, καί 
ττασαι πρδς αύτδν αύτανδροι παρήσαν αί πόλεις, κα\ 

pieulibus banc vilae ralioncm, e ibis , qui poslea 
deseruerinl inslituli oplimi simulacrunt, resum-
plio derelicLoriiin. Fugiamus in civilaiibus ei vieis 
celebiilaies, ul qui in civilalibus, ad nos decur-
r a n l , pcrsequaiiiur soliiudines, 2 6 u l e o s » 
qui nos nunc fugiunl, allrabamus. Si quidem uni-
versim quibusdam id placel, elenim de aliquibus 
scriplun) est cum laudc, quod dcreliqnerunt ui bcs, 
elbabiiarunl insaxis, el evaseninl uii columbu: 
medilabnuda3 3 7 ; et Joannes Baptisla dcgebai in cre-
ino et urbcs omnes ad illuin cum ipsis civiiius ad-
ibam 3 6 ; alquc ad inspiciendam zouam pi llitam ad 
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dticcbanlur, qtri soricis iudtili crant vcstibus , et Α πρδς θεωρίαν τής δερμάτινης ζώνης ήπείγοντο οί τά 
subdialcm smncbaiil molcsliam, qui dcauratas ba-
bcbant domos, quin ab bis, qui in Icclis distinciis 
variolatc gcmmanim quicsccbanl, magis aeslima-
balur rccubarc in arena, omniaquc illis crant tole-
rabilia, licet pnttcr coiisucludincm accidereiH. 
Sensum enim in laboriosis ademil virlulis viri desi-
dcrium, et dolorcm in duia Iraclaiione subripuit 
admiralio tstiim contcmplandi. 

CAPUT X X I . 

Tanto nragis prne divitiis acsiimatiir virlus, et 
vila quicta ptxe mullis pccuniis clarior babelur; 
quanti circa tcmpus illud fuerunt diviles, et ob 

σηρικά περιβεβλημένοι Ιμάτια, κα\ τήν ύπαιΟρον 
ή ρου ντο ταλαιπωρίαν οί τάς χρυσορδφους έχοντες 
οικίας, και τάς έπιλιθοκολλήτων κλινών αναπαύσεις, 
ή έπ\ τής ψαμμού "παρευδοκίμει κατάκλισις, καλ 
πάντα ήν αύτοίς ανεκτά, καίτο* παρά τδ έΟος γινό
μενα. Ύπετέμνετο γάρ τήν έπΙ τοίς άλγεινοίς αισθη-
σιν δ πόθος τής αρετής τού ανδρδς, κα\ τδν έπ\ τή 
σκληραγωγία πόνον έκλεπτε τδ θαύμα τής θεω
ρίας. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΑ'* 

Τοσούτον έστιν αρετή πλούτου τιμιωτέρα, κα\ βίος 
ήσύχιος χρημάτων πολλών περιφανέστερο; * πόσοι 
κατά τδν καιρδν εκείνον ήσαν πλούσιοι κα\ μεγα-

gloriamiuagiii scse facicntes, el siletur dc illis, ob- β λοφρονούντε; έπ\ $όξη, κα\ σεσίγηνται, κα\ λήθη 
livioniquc dati sunt; at miraculum inglorii nunc 
tisque decantatur, et memoria ejus, qui dceerluin 
locuin incolebat, ab omnibus sludiosc cclebraiur; 
proprium enim viriulis esl dccAiUaiam fore, ac fa-
inain diffundcrc undiquc nuntiam suorum bouorum; 
lecusemus pocudum nulrilionem, u l recipiamus 
habilum pastoralem; deretinquaiuus conimcrcium 
pudcndum, ul acquiramus margarilam preliosissi-
niam; fugianuis terrae culluram spinas c l Iribu-
los germinaiuis, 2 7 1 1 1 operarii, ct cuftlodes 
paradisi eflkiamur. Oninia projiciamus et vitam 
quietam apprebcndamus, ul pudore aflkiamus illos, 
qui nobis cxprobranl, el nunc proferunl nos posses-
sionibus incubare. Niliil eniin aeque ignominia afficit 

παρεδόθησαν, και τδ θαύμα τού άδοξου μέχρι τού 
νυν άδετα ι, καί ή μνήμη τοΰ έρημοπολίτου πασίν 
έστι περισπούδαστος. "Ιδιον γάρ τής αρετής τδ άοί-
διμον κα\ τήν φήμην έξαπ:στέλλειν άγγελον τών οί
κείων καλών. Παρσιτησώμεθα κτηνοτροφίαν, Γνα 
ποιμαντικήν έξιν άναλάβωμεν · καταλίπωμεν έμπο-
ρίαν έπονείδιστον, ίνα τδν πολύτιμον κτησώμεθα 
μαργαρίτη ν · φύγωμεν γεωργίαν γής άκανθας κα\ 
τριβόλους άνατελλούσης, ίνα έργάται κα\ φύλακες 
τοΰ παραδείσου γενώμεθα. Πάντα βίψωμεν, κα\ τδν 
ήσυχων έλώμεθα βίον, ίνα έντρέπωμεν τούς νύν ήμίν 
όνειδίσαντας, τδ κεκτήσθαι προσφέροντας. Ουδέν γάρ 
ούτω δυσωπεί τούς επεμβαίνοντας, ώς ή έπ\ τοίς 
δνειδιζομένοις μετ' επιεικείας δΊόρθωσις · γίνεται 

iusullanles, quam in bis, qtiae exprobrantur, cor- Q γάρ ή τών δνειδιζομένων μεταβολή τοίς δνειζίζουσι 
rectio cum moderalione; probro enim affeclornm 
cunversio, lit exprobrairtiumconfusio. Turpe quippe 
boc, ut exislimo, et est vere lurpe, in quo et ab 
omnibus jure ridcmur. Nnper enim aliqurs monasti-
cam ad vitam accedens, et instiluta solummodo 
addiscens cxercilalionis; quomodo, et quando fun-
dunt preces, ei qualisest vivendi modiia; statim 
doctor Gl corum, qose non didick, et incedit Jongam 
serioni discipolomm irahens, ipsevcro doeirina; 
inops cst, co magis quod reni facilem opinalus fuit, 
ignorans etenim oronium difricillimam esse rem, 
curam aniinamni gercre, egentium iu primis pur-
gatione veterum curruplionum, multa dein allcn-
lione ad suscipiendas disciplinas, quae ad viitulem 
furmanl. Qui vero nihil praiicr corpoream excrci- D 
laiionem animo concepii, quoinodo corrigct morcs 
subditorum ? quo pacio transinutabit eos quibus prava 
consueiudo dominatur?Qua ralione subsidium ferei 
hts, qui a passionibus debellaulur, neque univcrsim 
per cogilationem quidem bclli guarus inlerni , aut 
quomodo vulnera, qu» in bello coulingont, curabit 
ipsc prx vnlncre dcciuubcns ct egcns fasciis, scu 
vinculis, quibus vulnera obligantur. 

28 CAPUT X X I I . 
Cmais quidem arsegcl lemporc, et plurima disci-

plina ad directioncm; soli vero arli arlium sine 
uJlo lyiocinio sliidelur, ct agriculiuram quidcm 
nou audcbit inexpcrius exerccro, ncquc inodicinai 

διατροπή · αίσχρδν δέ κα\ τοΰτο νομίζω, κα\ έστιν 
αίσχρδν αληθώς, έφ* ψ καί παρά πάντων ε'Ικότως 
γελώμεθα. "Αρτι γάρ τις προσελθών τψ μονήρει 
βίψ, τά ήθη μόνον μαθών τής ασκήσεως, δπο;ς τε 
προσεύχωνται, κα\ πότε κα\ ποία τις έστιν ή τής 
διαίτης διαγωγή, διδάσκαλος ευθύς ών μή μεμάθηκε 
προσέρχεται δρμαθδν μαθητών έπισυρόμενος αύτδς 
δεόμενος διδασκαλίας, καί τοσούτψ πλέον, δ^ο κα\ 
εύκολον τδ πράγμα ένόμισεν, ούκ είδως δτι πάντων 
μάλλον έστι χαλεπώτατον ψυχών έπιμελεισθαι · δεο-
μένων πρότερον μέν καθάρσεως τών παλαιών μολυ-
σμάτων, έπειτα πολλής προσοχής είς τδ δέξασθαι 
τύπων τών μαθημάτων τής αρετής. Ό δέ μηδέν 
πλέον τής σωματικής ασκήσεως φαντασθείς, πώς 
διορθώσεται τά ήθη τών ύποτεταγμένων; Πώς ό* 
μεταββυθμίσει τούς τή πονηρά συνηθεία κεκρατη-
μένους ; Πώς δέ τοίς πολεμουμένοις ύπδ παθών βοη
θήσει, μηδόλοίς τδν κατά διάνοιαν είδώς πόλεμον, ή 
πώς τά έν τψ πολέμψ συμβαίνοντα τά τραύματα 
θεραπεύσει, αύτδς έτι τραύματι κατακείμενος, καί 
καταδέσμων δεόμενος. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΒ'. 
Ή πασα μέν τέχνη χρόνου δείται καί διδασκαλίας 

πολλής πρδς κατόρθωσιν, μόνη δέ ή τέχνη τών τεχνών 
άμαθητεύτως επιτηδεύεται* και γεωργίας μέ> ο ϊ κ 
άν καταθαρσήσει άπειρος, ουδέ αμύητο; ιατρικής 
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έπιχειρήσειεν έργοις· έλεγχθήσεται γάρ ό μέν πρδς Α opcra non instruclus medicinae liaditionibus, re-
τδ μηδέν δνήσαι τούς κάμνοντας, έτι και βαρυτέραν 
αύτοίς κατασκευάσας τήν νόσον, δ δέ χέρσον, κα\ 
βυπαράν τήν άρίστην γήν καταστήσας. Μδνης δέ 
τής θεοσέβειας ώς πάντων εύκολωτέρας κατατολμώσιν 
άπαιδοτρίβητοι, κα\ τδ δυσκατόρθωτον πράγμα ευ
χερές είναι νενόμισται τοΤς πολλοίς, κα\ δ μηδέπω 
Παύλος κατειληφέναι λέγει, τούτο ακριβώς έγνω-
κέναι .διαβεβαιοϋνται οί μηδ' αύτδ τούτο είδότες δτι 
άγνοούσι· διά τούτο ευκαταφρόνητος δ βίος έγένετο 
κα\ οί μετερχόμενοι αύτδν παρά πάντων χλευάζονται. 
Τίς γάρ μή γελάσεται τδν χθες έν καπηλείψ ύδρο-
φορούντα, σήμερον δρών ώς διδάσκαλον αρετής παρά 
μαθητών δορυφόρου μενον, ή τδν πρώην τών πολιτι
κών άναχωρήσαντα κακοπραγιών, δψέ μετά πλήθους 
μαθητών διά πάσης σοβούντα τής αγοράς. Είδε ήσαν 
•πεπεισμένοι σαφώς δτι πολύς έστιν δ πόνος ενάγε ιν 
τινάς εις θεοσέβειαν, κα\ τδν άκολουθούντα τώ πρά
γματι κίνδυνον ήδεισαν, ακριβώς πάντως άν ώς 
υπερβαίνον αυτούς παρητήσαντο τδ πράγμα ' έως δ' 
&%t τούτο άγνοούσι, καί δόξαν ηγούνται τδ προϊστά-
ναι τινών, ευχερώς κυβιστώσι κατά τού τοιούτου 
βαράθρου, κα\ τδ ένάλλεσθαι καιομένη τή καμίνψ, 
χούφον νομίζουσι, γέλωτα μέν έπικινούντες τοίς 
έπισταμένοις τδν χθες αυτών βίον · θεψ δέ άγανά-
κτησιν έπ\ τή τοσαύτη προπετεία, 

prehendelur eienim ille, quia segrotanlibos opem 
nullam afleret, imo el ipsis graviorem morbum ap-
ponel; isie vero leriiim npiimam in asperam, et 
squalidam rediget. Solum Dei cullum, mi p r « 
omnibus faciliorcm audebunt penilus indocli at-
treclare, ct rcs, quae difiicillime dirigitur, nullius 
negolii csse a mullis censebitur; quodque Paulus 
dicit se neutiquain comprebendisse " , hoc d i l i -
gcnter se nosse affirraabunr, qui nec boc ipsum 
sciunt, se id nescire; ideo abiil in conlemplum vila 
monasiica, quique suscipiunt ipsaro, ab omnibus 
irridentur. Quis enim non ridebit eum, qui bcri 
ferebat aquani in caupona, bodi* conspicatus ipsum 
uli doclorem virlutis a discipulis, quasi ab basiatis 
satellitibue slipalum, aul mane recedenlem ab 
urbanis nequitiis, sero cum discipulorum raullilu-
dine per lolum forum superbe incedcmem; si vero 
pereuasi esscnt lucuienler, quod niagnus labor est 
ad pielatcm aliquos inducere, quodque rem illam 
consequilur periculum optime nossent, oranino 
negoiium ilbid velut ipsos exsuperans rccusarent; 
quandoquidem vcro illud nesciunt, ei gloriosum 
puiam aliquibus praeesse devolvunlur facile prae-
cipiles iti tanlum baralbrum, et in ardentem hunc 
caniinum insilire lcve opinanliir, risum movcnles 

his, qui heslcrnam corum 29 vilam noverunt, Deo vero indignalionem, propler banc teme-
ritatcm. 

ΚΕΦΑΑ. Κ Γ . G CAPUT ΧΧΙΠ. 
Εί γάρ τδν Έλε\ ουδέν παρητήσατο τής δργής 

τού θεού, ού γήρας σεμνδν, ού παλαιά παββησία, 
ούχ ιερατική τιμή, άμελήσαντα τής τών τέκνων διορ
θώσεως · πώς έξελείται νύν τής τοιαύτης άγανακτή-
σεως, τούς ούτε έκ παλαιών άξιοπιστίαν έχοντας 
έργων παρά τψ θεψ, ούτε ε-δότας ή τδν τού αμαρτή
ματος τρόπον, ή τής διορθώσεως τήν μέθοδον · άλλ' 
απείρως δι' έρωτα δόξης έγχειρούντας δεινψ πρά
γματι . Διά τούτο τψ μέν δοκείν Φαρισαίους διαβάλ-
λων δ Κύριος έλεγεν · « Ούα\ ύμίν Γραμματείς, κα\ 
Φαρισαίοι ύποκριταί · δτι περιάγετε τήν θάλασσαν, 
χαί τήν ξηραν τού ποιήσαι ένα προσήλυτον, καί δταν 
εύρητε, ποιείτε αύτδν υίδν γεέννης διπλότερον ύ μ ώ ν ι 

Si enim nibil ab ira Dei excusavil Jleli * · , neque 
gravis seneclus, riec colloqtiemli anliqua liberlas, 
ncque saccrdoialis bonor, cum iilios coriigere nc-
gligerct; quomodo excludentur nunc ab hac iudi-
giiatiune, qui non e prislinis operibus dignam 
Gduciain apud Deura mercntur, neque sciimt aut 
peccali modum, aut correctionis mctboduiu, scd 
imperile prae cupidltale gloriae rem periculi plcnani 
aggrediuulur. Ideo Pbarisaws accusans, sccundiiiu 
id quod Uinc videbatur, dicebat Dominus: < Va: vobis, 
scribx\etPharisa?t hypocriiae,quia circumitis inarc, et 
aridam, u( proselylum unuin faciatis, clcum invcne-
rilis, facilis illm» iilium gebennnu duplo inagis qtiaiu 

τ ψ δ' άληθεί διά τής κατ* εκείνων έπιπλήξεως, νου- ρ vos 4 1 , Yere quidem hac illorum objurgalione adino-
θετών τούς ύστερον τοις αύτοίς άλίσκεσθαι μέλλοντας 
παραπτώμασιν, ίνα τψ ούα\ προσέχοντες είρξωσιν 
εαυτούς τής άκαιρου επιθυμίας, τής παρά τοις άν-
θρώποις δ^ξης, φοβερώτερον κρίναντες τδν ταλανι-
σμόν. Δυσωπείτω δέ κα\ ό Ίώβ αυτούς ή δμοίως 
χήδεσθαι τών ύποτεταγμένων, ή παραιτήσασθαι τήν 
τοιαύτην προστασίαν, μή είδότας τά αυτά έκείνω 
στοιείν, μηδέ τήν αυτήν υπέρ τών προνοουμένων είσ-
φέρειν βουλευομένους σπουδήν, Εί γάρ εκείνος και 
ά π δ τών κατά διάνοιαν βύπιυν τούς υιούς καθαρούς 
είναι Οέλων, θυσίας καθ' έκάστην ήμέραν υπέρ αυ
τ ώ ν ποοσίφερε, λέγων · < Μήποτε οί υιοί μου έν τή 
χ α ρ ί ί α . αυτών κακά ένενόησαν πρδς τδν θεόν · » 
•πώς ούτοι κα\ τών φανερών αμαρτημάτων άγνοούν-

nens postcros, qui lapsuri erant in siniilia peccata, 
uii cavcntes illud Vae, seipsos cobibeanl ab intein-
pcsiivodesideiio, illaque verba aerumnas pradicemia 
judiccnf, niaxime formidanda. Confundal vero 
ipsos Job 4 t , aul perinde, ae il!e, curam gerant 
subditorum, aut recuscnl hujusniodi pra?ft»cluiam, 
ignorantes cadcm, quau illc agcre, idem siudiiint 
afferre noleiitcs super his, qua^ pra3videnda sunt; 
si namque illc volcns filios puros essc, a sordibus 
eliam cogiialionnm, quolidie sacrificia oflerebat 
pro ipsis, direns, ι Ne forle filii inci mala cogitarint 
in oorde conlra Deiim* 31; quomodo isii, et manife-
slonun criininum nescientes discrimen, quandoqui-
dcm pnhis e pugna advcrsus 30 pas>iones 

••Pbilipp. ιιι, 1o. W 1 Reg. n , 12 scqq. " MaHli. xxni, 15. ^Job. Ϊ, 1, 2. k S ibid. 5. 
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excitaUis ipsorum raliocinalionem tenebris offun- Α τες τήν διάκρισιν, διά τό έτι τόν έκ τής πρδς τ ι 
d i l , suscipiuut aliorum praefeciurain, aliorumque 
curam assumuni, cum necdum suas passiones pro-
prias curarint, ncque possinl ex ipsarum victoria 
simililcr alios ad viucenduni dedurere. 

CAPUT XXIV. 
Oporict enim prb.is debellare passtones, et cwm 

niulia prudenlia, qux in bello evenere, memorise 
tradere; et sic ex bis, qusc ipsis successerunt, aliis 
bellandi ralionem proponere, facilioreraqne mlderc 
bisce vicloriam, quia pncdicunt illis melbodos belli-
gerandi. Suntenim aliqui, qui doninali sunt passio-
nibus cum asperiiate dura, ignorantes ipsum v i -

πάθη μάχης κονιορτδν έπισκοτείν αυτών τψ λογι-
στικψ έπιπηδώσιν εις τήν έτερων προστασίαν, κα\ 
θεραπείαν άλλων άναδέχονται, ούπω τά εαυτών πάθη 
Φεραπεύσαντες, ουδέ έκτης εαυτών νίκης έτερους έπ\ 
τό ν ι καν δμοίως όδηγείν δυνάμενοι, 

ΚΕΦΑΑ. ΚΔ'. 

Αεί γάρ πρότερον μαχέσασθαι τοις πάθεσι, κα\ 
μετά πολλής νήψεως τά έν τψ πολϊμω τή μνήμη 
παραδούναι, κα\ ούτως έκ τών καθ* αυτούς έτέροις 
ύποθέσθαι τά τής μάχης, κα\ τήν νίκην αύτοίς εύχε-
ρεστέραν ποιήσαι διά τό προλέγειν τάς έν τψ πολέμψ 
μεθόδους. Είσ\ γάρ τίνες οί κεκρατηκότες τών 
παθών, διά πολλήν Γσως σκληραγωγίαν, κα\ τόν 

cloria» modum, quia, ut in pogna nocturna non g τρόπον άγνοούντες τής νίκης, διά τό ώς έν νυκτομα-
secuti sunt lcsseras nulitares, neque ditigenter 
induxerunt in animum quomodo insidias hostium 
evitarint, hoc fccil Jesus Nave u per fignram, exer-
citu pci ti-anseunie Jordaiicm nocin, mandans e medio 
fl;imine lapides exlrabi, et in cippum crigi cal-
ceque induci extra Oumen, et boc inscribi, ubuiam 
Jardancm periransiissent, significans quod opor-
lcat prorunda9 cogilaliones viiae passionibus ob-
noxias propalam cfferre, clarcque velut in cippo 
proponere, nec aliis notiliam inviderc, ut non so-
lum, qui prseteriit, transilus niodum agnoscat, eed 
ti qul facere idcm proponunl, facilem transitum 
edocli, rcperiant, alienaqucexperientia, fict aliorum 
doclrina. Sed baic quidem neque vident i l l i , nec 

χία μή παρηκολουθηκέναι ταΤς συμβολαίς, μηδέ ταις 
τών έχθρων έπιβουλαίς ακριβώς έπιστήσαι τόν νουν. 
Τούτο συμβολικώς κα\ δ Ιησούς δ τού Ναυή έποίει 
έν νυκτΐ τόν Ίορδάνην διαβαινούσης τής στρατιάς, 
προστάξας έκ μέσου τού ποταμού λίθους άν ιμή-
σασθαι, κα\ έξω τού ποταμού στηλώσαντας κονιάσαι, 
και έπιγράψαι τδ δπως παρήλθον τόν Ίορδάνην 
σημαίνων δτι δει τά βύθια τής εμπαθούς διαγωγής 
νοήματα είς φανερόν άγειν, κα\ σαφώς στηλιτεύε ιν, 
καί μή φθονείν έτέροις τή£ γνώσεως, Γνα μή μόνον ό 
παρελθών γινώσκη τδν τρόπον τής διαβάσεως, άλλά 
κα\ οί τδ αύτδ ποιεΤν προαιρούμενοι ευχερή τήν διά-
βασιν έκ'τής μαθήσεως ποιήσωνται, καί ή έτερων 
πείρα γένηται έτέροις διδασκαλία. Άλλά ταύτα μέν 

alios dicentes audiunl, respicientcs ad suam pro- c ο ύ δ , ό ρ ώ σ , ν έ χ ε ί ν 0 1 ί ο 0 δ · έ τ έ ρ ω ν χ 6 γ 0 · ν τ ω ν άκούουσιν, 
priam persuasionem, frairibus velul 31 C M " 
piitiis operas servilcs imponuru, omuem gloriam 
in eo sialuentes, si prsesiul pluribus, esi eliam 
contcntio ne niinorent uumerum quam alii, in 
processibus irabaul pedisequorum; eauponum ma-
gis quam magistrorum siatuin exbibcntes. 

CAPUT XXV. 
Quando cnim ccnseut facilecsse verbo imperare, 

elsi gravia siut, quae impcranlur, opcrc vero docere 
ncque susliuent, omnibns suumscopum manifeslum 
faciunt, quod non prodesse illis, qui ad eos con-
vcniunt, sed voluptaicm propriam studentcs perfi-

είς μόνην δέ εαυτών άφορώντες πληροφορίαν, καθά
περ άργυρωνήτοις δουλικάς έπιτάσσουσιν υπηρεσίας 
τοΤς άδελφοΤς* έν τούτψ τδ πάν τής δόξης τιθέμενοι, 
έν τψ προεστάναι πλειόνων. Κα\ έστιν άμιλλα μή 
ήττονα τών λοιπών έν ταϊς προόδοις έπισύρεσθαι 
άνδράποδα, καπήλων μάλλον ή διδασκάλων κατά
στασιν έπιδεικνύμενοι. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΕ'. 

"Όταν γάρ λόγψ μέν ευχερές είναι τδ έπιτάττειν 
ηγούνται, κάν βαρέα ή τά έπιτασσόμενα, έργω δέ 
διδάσκειν ουδέ ανέχονται, πρόδηλον πάσι τδν εαυτών 
ποιούσι σκοπδν, Οτι ούκ ώφελήσαι τούς προσερχό
μενους, άλλ' ίδίαν ήδονήν άνύσαι σπουδάζοντες, τήν 

cere, ipsam subeunt adminislralioncm. Discant j > ήγεμονίαν υποδύονται ταύτην. Μαθέτωσαν, εί βού-
crgo si velint bi ab Abiraelecb, c ia Gedeon, 
quod non verbu n, sed opus cos, quibus praesuut, 
inducit atl imilalioncm; conficienle islo siniem 
lignorum, el posteaquam portaverit eaiw, dicentc: 
iQuomodo videtis mefecisse: i u et vusfacitc. 45» 
Hoc vero coinmune opus aggredicnte, ac seipsum 
in opcrando proponenle, et dicenic : Ad me aspicilc, 
sicquc facilc. El Aposlolus certc diccns : < Quod 
ncccssilalibus mcis, cl his, qui FYK-CUIII sunl, mini-
slraveruntinanusislai * · . · Et ipsc Dominus, facicns, 
dcindedoecns, quem non pcrsiiadent cfficactorem 
iloctrinam cam, qux in opcribus consislil, illa, 

λοιντο, παρά τού Άβιμέλεχ, κα\ τού Γεδεών, δτι ού 
λόγος, άλλ' έργον τούς αρχόμενους ενάγει πρδς τήν 
μίμησιν * τού μέν ποιήσαντος φορτίον ξύλων, και 
μετά τδ βαστάσαι λέγοντος * ι "Ον τρόπον εΓδετέ με 
ποιούντα, ποιήσατε κα\ ύμεΐς. > Τού δέ έργον είσ-
ηγουμένου κοινδν κα\ έαυτδν προτάσσοντος τής ερ
γασίας, κα\ λέγοντος · 'Λπ* έμοΰ δ|εσθε, καί ούτως 
ποιήσατε. Κα\ δ ^Απόστολος δέ λέγων · ι "Οτι ταις 
χρείαις μου, κα\ τοίς ούσι μετ' έμού υπηρέτησαν αϊ 
χείρες αύται. > Κα\ αύτδς δ Κύριος ποιών, καί τότε 
διδάσκο>ν, τίνα ού πείθουσα άξιοπιστοτέραν τήν έν 
τοίς Ιργοις διδασκαλίαν τής διά λόγων ήγείσθαι; 01 

Josuc ιν, i scqq. v e Judic. ix, 48; νιι, 17. u A d . x\ 3 i . 
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δέ πρδς μέν τάς τοιαύτα; εικόνα; καμμύουσιν * άΛα-
ζονικώς δέ τά πρακτέα προστάσσουσιν ; "Οταν δέ κα\ 
είδέναι τι τούτων δόξωσιν έξ ακοής, κατά τούς έπι 
απειρία δίαβαλλομένους ύπδ τού προφήτου ποιμένας, 
μάχαιρα ν έπ\ τού βραχίονος φορούντες · διδ κα\ έπ\ 
τδν βραχίονα δ δεξιδς ό-^θαλμδς αυτών έκτυφλούται* 
άμελουμένη γάρ δι* άπόνοιαν ή δεξιά πράξις συγ-
κατασβέννυσιν εαυτή, και τήν λαμπηδόνα τής θεω
ρίας. Τούτο δέ οί ώμώς κα\ άπανΟρωπίνως παιδεύ-
οντες πάσχουσιν, οταν πρόχειρον τήν τιμωρητικήν 
έ/ωσι δύναμιν, ευθέως τά θζωρητικά μέν νοήματα 
τά έκ δεξιών σβέννυνται * πάλιν δέ αί πράξεις στε-
ρηθεισαι τής θεωρίας μαραίνονται, ούτε πραξαί τι 
ούτ' είδέναι δυναμένων τών μή τψ μηρώ, άλλά τώ 
βραχίονι συζευξάντων τήν μάχαιραν. ΈπΙ τώ δέ 
μη ρω προσκολλώσι τήν μάχαιραν, οί κατά τών ιδίων 
παθών κεχρημένοι τώ θείω λόγω, έπ\ τού βραχίονος 
δέ οί τήν τι μωρία ν πρόχειρον έπ\ τών άλλοτρίιον 
έχοντες αμαρτημάτων. 

ΚΕΦΑΛ. κ ς \ 
Ούτως γάρ και Ναάς ό Σωμανίτης,δς ερμηνεύεται 

« δφις,» άπείλει τωδιορατικψ Ίσραή) έξορΰξαι πάντα 
δεξιδν αυτού όφθαλμδν, Γνα μηδέν νόημα δίξιδν έν-
υπάρχον έπΙ δεξιάν πράξιν όδηγήση τδν κεκτημένον 
είόως αίτιον τούτο μεγάλης προκοπής τοίς άπδ θεω
ρίας έπ! τήν πρακτικήν ερχομένοις. Γίνεται γάρ τοίς 
τοιούτοις άνυπαίτιον τδ πραχθέν προθεωρηΟέν τοίς 
τής γνώσεως όξυδ-ρκεστάτοις όφθαλμοίς. "Οτι δέ 
ευχερών ανθρώπων, κα\ μηδεμίαν οίκοθεν εχόντων 
ώφέλειαν, έστι δέ τήν έτερων άναδέχεσθαι προστασίαν, 
δήλον μέν κα\ έκ τής πείρας* ού γάρ άν έλοιτό τις 
ησυχίας γευσάμενος, κα\ θεωρία ποσώς σχολάζειν 
άρξάμενος, ταίς περ\ τών σωματικών φροντίσιν έν-
δήσαι τδν νούν, άποστήσας αύτδν τής γνώσεως, κα\ 
μετάρσιον τά πολλά φερόμενον έπ\ τά γήϊνα κατα-
σύρεσθαι πράγματα. Εύδηλότερον δέ κα\ έκ τής πο-
λυθρυλλήτου παραβολής εκείνης ήν ό ΊωνάΟαν τοις 
Σιχημίταις προεβάλετο λέγων · ι Πορευόμενα έπο-
ρεύθησαν τά ξύλα τού δρυμού τού χρίσαι έφ* εαυ
τών βασιλέα· καί είπον τή άμπέλω · Δεύρο βασί-
λευσον έφ' ημάς. ΚσΧ εΐπεν ή άμπελος * 'Αφείσω τδν 
καρπόν μου τδν άγαθδν, δν έδόξασεν ό θεδς, κα\ οί 
άνθρωποι, πορευθώ άρχειν ξύλων; > Όμοίως δέ κα\ 
συκής διά τήν γλυκύτητα, κα\ τής έλαίας , δι1 ήν 
εχει π-.ότητα παραιτησαμένων. 'Ράμνος ξύλον άκαρ-
στον, ακανθώδες τήν τούτων αρχήν κατεδέξατο, ούτε 
οίκείαν έχουσα πιότητα, ούτε τών ύποτεταγμένων 
ξύλο,ν. Ού γάρ παραδείσου ξύλα, άλλά δρυμού τά 
βεόμενα τής επιστασίας είπε ν παραβολή· ώσπερ γάρ 
ή άμπελος, καί ή συκή, κα\ ή έλαία παρητήσαντο 
άρχειν τών ξύλων τού δρυμού, μάλλον τψ εαυτών 

ραινόμενοι καρπώ,ήτψτήςάρχήςάξιώματι, ούτως 
οί εν έαυτοίς τινα βλέποντες καρπδν αρετής, κα\ τής 
έ κ τούτου ωφελείας αίσθόμενοι, κάν πολλοί πρδς τήν 
τοιαύτην αρχήν βιάζωνται, άναν-ύουσι τής παρά 
τών πολλών τιμωρίας τήν εαυτών ώφέλειαν προ-
χρίνοντε 

k 1 Zadiar . xi, 5 f-vqq. " !il Urg. χι , 1 H <jq. 

Λ EXERCITATIONE. 75* 
i quai in smuonibus cst evistimandam fore? Il l i 

\ero ad islas quidcm similiLudines conniveiit, <t 
facienda impcranl arroganlcr; quando auleni, ct 
scircaliquid horum videnlur cx auditn, secundum 
pasiorcs depreliciisos a prophcla M in imporitia, 
gladium ferenlcs in bracliio, idcoque super bra-
cbium, dcxlcr 3 2 ipsoruin oculus excapcalur, 
ncglecla cnim propler inerliam aclio dcxtcra siinul 
exsiinguii securo conlemplalionis splendorein. Id 
vcro conlingil bts, qui doccnt crudeliler cl inhu-
mano; quando polcstalcm ad luaiium babciil iliico 
puuiendi; slalim ^cogilaliones speculaiivse, qu;« 
sunt a dexlris, exsliiiguunlur , rursus vero 
aciiones orbaiie specjilalioue marcescuni, cum 
nec agcre, neque videre quidquam ρ >ssint, qui 
non in femore, scd in bracbio geslant gladium. 
In femore vcro gladium subcingunl, qui adversus 
proprias passioaes sunt tisi divino scrmone, in 
biacbio vero, qui pocnam ad\ersus alicnas culpas 
iu promptu babcnt. 

CAPIJT XXVI . 
Sic onim cl Naas Somatiitcs k e qui cxponiiur 

< seipens, ι miualur perspicaci Israeli effossumiii so 
o m n e m oculum ipsius dexierum, ul nulla dcxlcra 
cogilalio iusislens ipsi, ad aclionem dexlerani dedu-
cat cum quem possidel; sciens causam banc csse 
magni progressus bis, qu» a contemplalione ad 
viiain activam procedunt, fii eniin istis iiinoxiiim, 
qnod agilur, praevisuin oculis cognitionis actrisiimc 

; pcrspicienlibus. Quod vero kvium sit lioiniimm, c1. 
nullum domi babentium cmolumenluni aliorum 
pracsidatum suscipcre, clarum illud cst et cx oxpc-
rientia, nec enim quis assumct, qui degnsiavirit 
quiclcm, et incepcrit conlemplalioui vacare sollici-
ludinibus circa res corporeas mcnlcm illigare, 
dtslrabendo a cognitionc ipsam, ct sublimetn, cl 
lnuHuni elatam ad terreua delraberc neg<lia. 
Evidcnlius vero est, el valde celebrala illa parabola, 
quam Jonalban Sicbeniitis4 9 3 3 proposuit dicens : 
« Yenieiitia processcrunt ligna nomoris, ul ungercnt 
supcr se rcgem, el dixerunt vili : Ageduni regna 
super nos, ct dixit viiis : Dimiltam fruclum meum 
bonum, quem Deus glorificavit, et bomines : ct ibo 
imperalum lignis? ι Pariter etficu, propler dulce-

) diuem, et oliva propler pingucdincm, quas babcrit 
recusantibus, ihamnus lignum Lnfrucluosum, et 
spinosum borum suscepit prjncipalum, neque pro-
priambabcns pinguedinem, nequc lignorum subdi-
lorum; nec enim ligna borii, sed nemoris indige-
bant praesidalu (inquit parabola), quemadmodum 
enim vilis, ficus, ct oliva recusarunt pra3esse lignis 
nemoris, magis stio fruclu oblecialoe, quam digui-
taie prineipalus; sic in semctipsis aliquem virlulis 
inlucnles frucium, et ex eo utililalem persenlieules 
(quamvis multi cogant ad imperiuin bujiisnioili) 
rcnunnt, conimo.lum suum pra?ferentes niuUoium 
stibsi.iio. 

• Jmlic. ix, 5 scq. 
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CAPUT XXVII . 

Hoc vero quod in parabola imprecala est rbam-
nus lignis, id similiter bominibtis eodem pacto quo 
itla negotianltbus comingit : c Aut enim egrcdiatur 
(inquit) ignis c rhamno , et devorel ligna iiemoris, 
aut e lignis egredialur, et devoret rbamnum: > 
pactis enim inutilibus initis , necesse est subsequi 
periculum, bisquidem subjieieiitibus seipsos in i | e-
rito niagislro, islis vero, qui susceperunt imperfam 
ob disceniium seguiliem. Etenim oiagistri iraperi-
tia pessumdal discipulos, et discipulorum negli-
genlia periculum affert magistro, maxime 3 4 a u " 
lem, quando, propter ipsius ignorantiam , i l l i pigri 
liuHt, nec enim latere debet magislrum quidquam 
eorum , quae peninent ad subditorura direciionem; 
«eque discentes debenl aliquod de^picere manda-
lum magislri. Hisce namque non obaudire, et isti 
connivere peccaniibus, grave atque periculosum 
est xque; neque vero arbiirentur banc rem esse 
pretexlum remtssionis el delectationis ; omnium 
enim laboriosius est opus praeesse animabus ; qui 
cnim prasunt aniraalibus, et jumenlis, babeut gre-
ges uibil sibi obsislenles , et ideo saepius , quse ad 
praefeclurain spectant, facile ipsis procedunt. lllis 
aulem qui praposili sunt bominibus, variclas mo-
rum, ei astulia raliocinalionis reddil praefecluram 
diibciliorem, ct oportet eos, qui ad eam accedunt, 
ungi quasi ad palaesirae certamen laboriosum, ut ei 
oinnium defectus perferanl cum niulta palientia, 
et, quaeoccuha suot ob ignoranliani, ipsos edoceant 
louganimiter. 

CAPUT XXVII I . 
Eam ob rem lulereui, seu labrum ad lavanduni 

portant in templo boves, candelabrum aulem toluni 
solidum, el lornatum prasparatum fuit 1 0 ; signiG-
cante quidtiin candelabro quod is qui prepositus 
esl, ut alios tllutninel, debc( omni cx parie solidus 
esse, nibilque vaeuum, aut inane babere : sed om-
nia undequaque excedenlia quasi toruo rotundare, 
quaecunque oon usui forent, ad excmplum regimi-
nis inculpati inlucnlibus. Bobus vero, qui sub-
erant vasi, demonstranlibus illum, qui opus islud 
iuscipit, nibil recusare rerum illaruni , 35 < I U 3 B 

fiupcrveniuul, sed onera, etsurdes ferrc itifcriomm, 
quoadusquc sine periculo ferri possunl. Si enim 
omuiuo puras acliones accedenliuui efliccrc opuuci, 
necesse aliquam el ipsum sordem suscipere, quan-
doquidera, el librum manus expurgans loti, accipit 
ei ipsiun illius inquinamcutum. Euiu namque, qui 
dc affeclibus vitiosis duserit, ot alios bujuscemodi 
maculis delergit, non licel iinpollutuin pertransire. 
Ipsa eniin sordium nieiuofia cogilalioncin diccntis 
aificit; quanivi? enim non iiuprimit foriuas rerum 
lurpium liucluris magis concavis, iulicit ut pluri-
iiium latncu superficiem meulis sennoiiis digrcs-
siuuibus, cam obfustaus coloribus iinpuiis. Oporiet 

*· ExoJ. xxv, 31 scqq. 
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Α ΚΕΦΑΑ. ΚΖ'. 

"Οπερ ββ κατηράσατο τοίς έν τί) παραβολή ξύλοις 
βάμνος, τοΰτο κα\ τοίς όμοίως έχείνοις πράγματα»-
σαμένοις άνθρώποις συμβαίνεται. « "Η γάρ έξελθοι, 
φησ\, πύρ έκ τής βάμνου καί καταφάγοι τά ξύλα 
τού δρυμού, ή έκ τών ξύλων έξέλθοι, κα\ καταφάγοι 
τήν βάμνον · τών γάρ συνθηκών ανωφελών γινομέ
νων, ανάγκη κίνδυνον άκολουθείν, τοίς τε ύποτάσσου-
σιν εαυτούς άπείρω διδασκάλω, αύτοίς τε τοίς τήν 
αρχήν άναδεξαμένοις έπ\ τή τών μαθητευομένων 
απροσεξία. Κα\ γάρ ή τοΰ διδασκάλου απειρία άπ-
όλλυσι τούς μαθητευομένους. Καί ή τών μαθητών 
αμέλεια κίνδυνον φέρει τψ διδασκάλω, κα\ μάλιστα 
δταν έπι τ ή αύτοΰ άνεπιστημοσύνη βαθυμώσιν έκεί-

U νοι* ούτε γάρ τδν διδάσκαλον λάνθανε ιν τι οφείλει 
τών είς διόρθωσιν τών ύποτεταγμένων ήκόντων, ούτε 
οί μαθητευόμενοι παροράν τι τών τού διδασκάλου 
παραγγελμάτων όφείλουσι. Κα\ γάρ τούτοις τδ παρ-
ακούσαι, κάκείνψ τδ παριδείν πλημμελούντας, βαρύ 
γάρ κα\ έπικίνδυνον. Μή δέ νομιζέτωσαν άνέσεως 
κα\ άπολαύσεως είναι πρόφασιν τδ πράγμα* πάντων 
γάρ έστιν έπιπονώτερον τδ άρχειν ψυχών. 01 μέν 
γάρ άλογων άρχοντες και κτηνών, πρδς ουδέ* άντι-
τασσομένας έχουσι τάς άγέλας, καί διά τούτο αύτοίς 
τά τής αρχής εύοδοΰται πολλάκις· τοίς δέ ανθρώπων 
έπιστατούσιν ή ποικιλία τών ηθών, κα\ τδ έκ τοΰ λο-
γισρ.ού πανούργον, δυσχερεστέραν ποιεί τήν έπιστα-
σίαν, κα\ δεί τούς έπ\ τοΰτο ερχόμενους άλείψασθαι 
ώς πρδς αγώνα έπίπονον, ίνα κα\ τά πάντων έλατ-

C τώματα, μετά πολλής φέρωσι τής ανεξικακίας, καλ 
τά λανθάνοντα διά τήν άγνωσίαν αυτούς διδάσκωσι 
μακροθΐμως. 

ΚΕΦΑΑ. Κ Η . 
Διά τοΰτο γάρ τδν μέν νιπτήρα βόες έν τώ ναψ 

βαστάζουσιν, ή δέ λυχνία δλη στερεά κα\ τορνευτή 
κατεσκευάσθη· δηλούσης τής μέν λυχνίας, δτι ό φω
τίζει ν έτερους προθέμενος οφείλει δΓ δλων έστερεώ-
σθαι τών μερών, κα\ μηδέν κούφον έχειν ή ύπόκε-
νον, καΛ πάντα περιτετορνεύσθαι τά περιττά, δσα μή 
χρησιμεύειν είς παράδειγμα πολιτείας άνεπΟ.ήπτου 
τοίς δρώσιν έμελλε. Τών δέ ύπδ τψ νιπτήρι βοών 
μηδέν παραιτείσθαι τών επερχομένων τδν ύπελθόντα 
τδ τοιούτον έργον, άλλά χα\ τά βάρη, καί τδν βύπον 

^ φέρε ιν τών έλαττόνων, εως δτε άκίνδυνον τδ φέρειν 
έστί. Πάντως γάρ εί μέλλοι καθαρώς έργάζεσθαι τάς 
πράξεις τών προσιόντων, ανάγκη τινδς, κα\ αύτδν 
παραπολαύσαι βύπου* έπεί καί δ νιπτήρ καθαίρων 
τάς τού νιπτομένου χείρας, αύτδς δέχεται τδν εκείνου 
βύπον. Τδν γάρ περ\ παθών διαλεγόμενον, κα\ έτε
ρους τών τοιούτων άποσμήχοντα κηλίδων, ούκ έστιν 
άμόλυντον παρελθείν αυτή γάρ ή μνήμη βυπούν 
τήν διάνοιαν τού λέγοντος πέφυκε. Κάν γάρ μή γλα-
φυρωτέραις βαφαίς τών αισχρών ένσφραγίσηται 
τούς τύπους, δμως τήν έπιπολήν μιαίνει τού νού, 
ταίς τοΰ λόγου διεξόδοις χρώμασιν ού καθαροίς έπι-
Οολούσα. Δεί δέ κα\ επιστήμονα τδν ήγούμενον ούτως 
εΐναι, ο';ς μηδέν άγνοείν τών τού εχθρού ενθύμημα-
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των, ίνα τα λανθάνοντα τοίς έγκεχειρισμένοις αύτψ t 

τών παλαισμάτων άπογυμνών έπιδεικνύη, κα\ τάς 
επίβουλα; προλέγων τού αντιπάλου άπονητΊ τήν νί
κην αυτοί; βράβευση, κα\ στεφανίτας έξαγάγη τού 
αγώνος αυτού; · σπάνιο; δε ό τοιούτο;, κα\ ού βα?ίως 
ευρισκόμενος. 

ΚΕΦΑΑ. Κ θ \ 

Ό μέν γάρ μέγας, Παύλος τούτο αύτδ μαρτυρεί 
λέγων c Ού γάρ αυτού τά νοήματα άγνοούμεν. > Ό 
δέ θαυμαστδς Ίώβ άπορων περ'ι τών τοιούτων, φησί* 
β Τ ί ; αποκαλύψει πρόσωπον ενδύσεως αυτού; είς δέ 
πτύξιν θώρακος αύτοΰ τίς άν είσέλθοι; πύλας 
δέ προσώπου αύτοΰ τίς ανοίξει; > "Ο δέ λέγει 
τοιούτον έστιν. Ούκ έστι, φησ\, τδ φαινόμενον πρόσ
ωπον έπ' αύτοΰ* πολλοίς γάρ ένδυμασι καλύπτει τήν 1 
πονηρίαν, δελεάζων μέν τψ φα·.νομένψ> άπατηλώς, έν-
εδρευτικώς δέ τψ κεκρυμμένω. τεκταίνων τδν δλε-
Ορον, κα\ ίνα μή έαυτδν συναριθμήση τοίς άγνοούσι 
τά κατ* αύτδν, λέγει τά τεκμήρια αύτοΰ, σαφώς εί-
δώς πάσαν τήν περ\ αύτδν τερατείαν. Οί οφθαλμοί 
αύτοΰ, λέγων, είδος εωσφόρου, τά έγκατα αύτοΰ 
ασπίδες χαλκαί. Κα\ταύτα φησιν έλεγχων τήν εκείνου 
κάκου ργ ία ν ώς διά μέν τού έπιμορφάζεσθαι τήν τού 
εωσφόρου (δέαν έπισπάσθαι πρδς έαυτδν τούς δρών
τας μηχανωμένου, διά δέ, τών έντδς ασπίδων, θάνα
τον τοίς προσεγγίζουσι πραγματευομένου. Κα\ ή 
παροιμία δέ τδ έπικίνδυνον του πράγματος αίνίττε-
ται λέγουσα* « Σχίζων ξύλα κινδυνεύσει έν αύτοίς, 
έάν έκπέση τδ σιδήριον. > Ό γάρ διαιρών τψ λόγψ 
τά πράγματα, καί τά νομιζόμενα ήνώσθαι χωρίζων 
της συμφυΐας, καί ξένα πάντη αλλήλων δείκνυται 
βουλδμενος τά δντως αγαθά τών νομιζομένων τοιού
τ ο ι , έάν μή πάντοθεν έχη ήσφαλισμένον τδν λόγον, 
κινδυνεύει έν τοίς άκούουσι τού έκπεσόντος τής 
ασφαλείας λόγου σκανδάλου άφορμήν τοις μαθητευό
μενοι ς παρέχοντος. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 

Ούτω τις τών Έλισσαίψ φοιτησάντων κόπτων ξύ·* 
λον έν τώ Ιορδάνη, καΐτού σιδηρ&ου είς τδν ποταμδν 
έκπεσόντος, τδν κίνδυνον ύφορώμένος, πρδς τδν διδά
σκαλον έβόα λέγων ι Οίμοι, κύριε* καί αύτδ κε-
χρημένον. » Τούτο δέ πάσχουσινοί έκ παρακουσμά-
των διδάσκειν έπιχειρούντες, κα\ πρδς τδ τέλος έλ-
θείν αδυνατούντες, διάτδ μή άπδ οικείαςέξεως λέγειν 
δταν γάρ έν τψ μεταξύ εναντίον τι τψ προκειμένψ 
φωραθώσι λέγοντες, τότε τήν άγνοιαν δμολογούσιν έπ\ 
τ ψ κεχρημένω λόγψ κινδυνεύοντες. Διδ κα\ δ μέγας 
Έλισσαίος ξύλον είς τδν βυθδν έμβαλών, έπιπολάσαι 

πα ρε σκεύασε τδ σ:δήριον, τδ άποβόιφέχ παρά τοΰ μα
θητού, κα\ έν βυθω κεκαλύφθαι νομισθέν νόημα σα-
φηνίσας καλ ύπ' δψιν £γαγών τών άκουόντων, ίδού ό 
Ιορδάνης τδν τής μετανοίας σημαίνει λόγον έκεϊ 
γάρ έτελείτο παρά τού Ιωάννου τδ βάπτισμα τής 
μετανοίας. Ό δέ περ\ μετανοίας μή ήκριβωμένως 
είρηκώς, άλλά διά τού γυμνώσαι τήν κεκρυμμένην 
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Μΐυ cl doctum euui, qui piaeesl e*se, ila ul igno-
rcl nulla hoslium sensa, quo anilicia occulla dcnu-
dans, liis, qui eonmnssi suut ipsi, palcfacial, et in-
sidias advcrsarii prxdiccns, vicloiia sine labore 
ipsos pra;iuiclur, et coronalos cducal e ccriami-
i»c; rarus vero bujusccniodi, neque facile rcperilur. 

CAPDT XXIX. 

Magnus quippc Paulus boc ipsuiu leslaliir diccns: 
« Ntc cnim ijus cogitaliones ignoraiuus » alii a-
bilis vero Job de islis dubitans, a i t : ι Quis rcvc-
labii faciem vestimemi ejus ? et in plicani ihoracis 
cjus qnis ingredielur! jauua vcro vullus ι-jus quis 
tcserabtl 8 1 ? » Quod quidcm dicit bujusccmodi cst: 
Non csl (ai l y inaiiifceia facies iu ipso, mullis cnim 
operit iudumcntis nialiliatn, fiaudulonter doluin fa-
ciens co , quod apparel; insidiosc autein, co quoJ 
latcl fabricaus 36 pcrnicicm, ci ne scipsum adnu-
meret ignorantibus j l l a , qiue circum ipsum sunt-,. 
tradil indicia ejus, probe scicna orotie, quod cHrcur^ 
ipsuiu est, mouslrosum esse. OeuJi ejus^mqtNens) 
species Luciferi, iuleriora ejus aspides ajnei. Eihsvc 
ai^arguens ipsius maligoilatcm ul, furiuam sibi afliu-
gcndo Luciferi allrabal ad se a&picientes decipicti-
do; per utieriores vero aspides, niortem appropin-
quantibus infereado. Ει proverbium rci periculuiu-
obscure desjgnat, dicens ; c Qui sciudtt ligna 
periclilabiiur iu illis, si excidat uerranienlum " », 
qui eaim secat res ralioue, ei ea quaecenscinur 
uoila esse, separans a conjunciione , exlranca otn-
uiuo iuvicem ostcudit, malens ipsa, quas vcre bona 
sunt, prae bis, quai pulanlur bujusmodi esse , nist 
undique rationem secure obQrmatani babeal, pcri-
clilatur apud audienles, cum ralioexcidensa sccu-
riiale, scandali praebcat impulsum bis, qui addU 
scuiit. 

CAPUT XXX. 

Sic quidam ex bis, qui venlilabant ad Elis^um 
scindens ligna ad Jordanein , etcxcidente in fluvuim 
securc ferrea periculum suspiciens, ad magistrum 
damabal dicens! < Hei mibi, domine I et baec mu-
tuo accepia e r a t · Id vero paliunlur, qui docerc 

i lentant ex bis qux male didiccrunt, el ad (inem 
perveiare nequcunt, quia non loquuntur cx proprio 
babilu, quando namque, aliquid conlrarium propo-
silo difTcrentes inlcraa deprebendunlnr, lunc coidi-
lenlur ignoranliam piencJitaiiles supcr sermooe, 
quem accepere niuluo. Ideo et magnus Elisacus 
lignum injiciens in profundum innalarc iecit secu> 
rim abjectara a discipulo, iuque 37 profundo dt-
liiescere existimalam. cogitationem declarans, ct 
suis aspectum audieniium deducens, ecceJordanes 
poenilenliae sermoncm signiiicat, ibi cnim perficier 
balur a Joannc baptisma poeuilcntire. Qtd autQin 
»on accuraie dc poenilentia verba fecil, scd deuu-

B 1 11 Cor. ιι, I I . " J o b x L i , ! . Ecclc. x , 0, 10. " I V R c g . ν ι ,ο . 
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(Jandobenignilalem, adduxil amlilorcs , nl ad ejus Α χρηστότητα εις καταφρόνησιν έλθεΤν παρασκευάσας 

τούς άκροατάς έν τψ Ιορδάνη ανέβαλε τδ σιδήριον. 
Εύδηλον κα\ τδ φανέν ξύλον αναφέρε ιν έκ τού βυθού 
τδ σιδήρων, καί έπιπολάν έμποιεί. Πρδ μέν γάρ τού 

despecium procedant, in Jordane dejccit securem. 
- Evidens ccrte est quod oporlet ut apparens lignum 

rcferat c profundo securim, et innalare faciat. Anle 
crucem clenim sermo poenitenliue lalebat. Ideo de 
ipsa, qui voluit loqui, reprebensus fuit, in promptu 
nimiuiu aufus; post crticem vero is omnibus pate-
facius f u i t t suo temporc per lignum repra:sen-
tatus. 

CAPUT XXXI. 
Haec vero dico non avocans a regendo aliquos , 

neque prohibens, quin quosdam juniorum dedu-
canl ad divinum culiuin, scd adbortans pritnum, ut 
recipiant virlulis babilum congrucntem ampliludini 
rei, utque non subilo seipsos Gni applicent, arguen-
les ea dulcia fore, ncmpe famulalum discipulorum, 
ot exterorum applausum; subsequens aulem peri-
culum falsa raiiocinaiione praetereunles; etneante 
pacem consiilulam bellica instrumenla in agricola-
rum apparaius verlant. Elenim post omnes passio-
\\es eubdil.as, ei posieaquam bosles eliam nullatenus 
perturbant, neqiie arma ad defensionem apla sunt, 
ampliua usui necessaria, pulchrtim esl alios exco-
lere. Donec vero passiones lyrannidem exercent et 
viget 38 bellum conslilutum adversus carnis pru-
dentiam , abslinere mauus ab armis nequaquam 
oportet, sed ea incessanter pre manibus babere, ut 
ne insidialores tempore insullus remissionem no-
stram caplanles incrucnte nos subjicianl. Sicut nam- ^ 
que adeos qui praeclarc pro virlute dccertnnt, et 
prae mulia bumilitate nequaquam seee vicisse exi-
slimaiu, ait exhortando sermo. c Concidilc gladios 
veslros in vomeres, el baslas vcstras ifi folees *•, 
admoncns ipsos ne viclis bostibus fruslra deinceps 
olicntur, verum ad plurium militalem transferant 
animaj robur a mililandi habilu ad illos excolen-
dos, quicunque in operibus malitix adbuc insa-
niurit; ila i l l i s , qui ante bujusmodi slaitim sive 
pcr inexpcrienliam , sixe per vecordiam , aggre-
diunlur supra vires suas isla, conlrarium consulit, 
dicene : Concidiic vomeres vestros in enses, el 
lalces veslras in loricas. 

€APUT ΧΧΧΙΙ. Ρ 
Qtiid enun prodest nobis agricultura bello per 

terram grassante, et voluplatem eorum qui agros 
excoluerunl, probibemc , alque polttis hostibus 
quam l i i s , qui laboranml, copiani frucluum pra> 
benle ? Idcirco Israclilis adbuc in soliludine adver-
M I S varias gentes pugnaulibus non commitlebat 
curam coIendQrum agrorum, ut nc impedireulitr 
ab exercilationibus bcllicis; posteaquam vero eo-
vnm in manus bostes veoerunt, illa uti consulit 

1 dicena : c Quando ingressi fueriiis lerram promis-
sionis, planlate in ipsa omne lignum Irugife-
riim » anlequam 39 vero ingrediamini, non 

aptc; quae planlabilis , succcdit enim boc i l l i et 

*" Isa. 11, 4. *" Lcvit. xix, 23. 

σταυρού έκέκρυπτο ό περ\ μετανοίας λόγος. Διδ κα\ 
ό περί αυτής είπείν τι βουληθείς ήλέγχθη προ-
χείρως τολμήσας* μετά δέ τδν σταυρδν φανερδς πάσι 
γέγονεν έν τω οίκείψ καιρώ διά τού ξύλου ανα
δειχθείς. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΑ'. 

Ταύτα δέ φημι ούκ άποτ ρέπων ήγείσθαί τίνων 
ουδέ κωλύων όδηγείν τινας τών νέων έπ\ τήν θεοσέ-
βειαν, άλλά παρακαλών πρότερον άναλαβείν Ιξιν της 
αρετής αναλογούσαν τφ μεγέθει τού πράγματος* κα\ 

Β μή προχείρως εαυτούς έπιδιδόναι τψ σκοπψ, τά μέν 
ηδέα λογιζόμενους, κα\ τήν έκ τών μαθητών θερα
πείαν, κα\ τήν παρά τών έξωθεν εύφημίαν, τδν δέ 
άκολουθούντα κίνδυνον παραλογιζομένους , καί μή 
προ τής ειρηνικής καταστάσεως τά πολεμικά δργανα 
σκεύη ποιείν γεωργικά. Μετά γάρ τδ πάντα ύποτά-
ξαι τά πάθη, κα\ μηδαμόθεν έτι πολέμους δχλείν, 
μηδέ είς ανάγκην χρήσεως άμυντηρίων έλκεσθαι ορ
γάνων, καλδν τδ γεωργείν έτερους· Ιως δ' δτε τ υ -
ραννεί τά πάθη, κα\ συνέστηκεν ό πρδς τδ φρόνημα 
τής σαρκδς πόλεμος, άνέχειν τάς χείρας τών δπλων 
ού δεί, άλλ' έπ' αύτοϊς αδιαλείπτως έχειν τάς χεί
ρας, ίνα μή καιρδν επιθέσεως οί επίβουλοι τήν ήμε· 
τέραν άνεσιν λαβόντες, άναιμωτΐ χειρώσωνται ημών. 

ρ *Ος γάρ τοίς καλώς υπέρ τής αρετής άγωνισαμέ-
νοις, κα\ διά πολλήν ταπεινοφροσύνην ούδέπω νενι-
κηκέναι νομίζουσι, φησ\ προτρεπτικώς δ λόγος· 
ι Συγκόψατε τάς μαχαίρας υμών είς άροτρα, κα\ 
τάς ζιβύνας υμών είς δρέπανα* ι παραινών αύτοίς 
μή τοίς ήττημένοις έχθροίς μάτην λοιπδν προσβάλει ν, 
άλλ' έπ' ωφελεία τών πολλών άπδ τής πολεμικής 
έξεως μετασκευάσαι τάς δυνάμεις τής ψυχής έπ\ τδ 
γ£ο>ργείν εκείνους, δσοι έτι έν τοις τής κακίας ύλό-
μανούσιν έργοις* ούτω τοίς πρδ τής τοιαύτης κατα
στάσεως, είτε ot' άπειρίαν, είτε δι' άπόνοιαν έγχειρί-
σασιν υπέρ τήν εαυτών δύναμιν, συμβουλεύει τδ εν
αντίον λέγων* Συγκόψατε τά άροτρα υμών είς 
βομφαίας, κα\ τά δρέπανα υμών είς σειρομά-
στας. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΒ'. 

Τί γάρ κα\ δφελος ήμίν τής γεωργίας πολέμου τήν 
γήν κατέχοντος, καί τήν άπόλαυσιν τών γεωργηθέν-
των κωλύοντος, καί τοίς πολεμίοις μάλλον, ή τοίς 
πονήσασι τήν άφθονίαν παρέχοντος; Διά τούτο τάχα 
κα\ τοίς έτι κατά τήν έρημον πρδς διάφορα μαχομέ· 
νοις έθνη Ίσραηλίταις, ούκ επιτρέπει τήν τής γε
ωργίας έπιμέλειαν, ίνα μή ταίς πολεμικαίς εμπόδι
ση γυμνάσίαις. Μετά δέ τήν τών πολεμίων έκκεχει-
ρίαν, ταύτη χρήσασθαι συμβουλεύει λέγων ι "Οταν 
είσέλθητε είς τήν γήν τής επαγγελίας, φυτεύσατε έν 
αυτή πάν ξύλον κάρπιμον. » Πρ\ν δέ είσέλθητε, ού 
φυτεύσετε* προσυπακούεται γάρ έκείνω τούτο, κα\ 
είκότως. Πρδ γάρ τής τελειότητος τά φυτευόμενα ού 
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. γίνεται βέβαια, μάλιστα περιφερόμενων !τι έν άστά- Α itainquc planianlur ηοη sunl anlc perfectionera Hr-

;ι , maxiine cum h i , qui planlare volunl , insla-τω τψ ήθει τών φυτεύειν εθελοντών. Τάξις γαρ, και 
ακολουθία, εΓπερ έν Αλλψ τινί, κα\ έν τοις της θεο
σέβειας έργοις έστ\, κα\ δει άπδ τών άρχων προσ-
άγεσθαι τή πολιτεία. Οί γάρ παρειδότες τά τ ή ; εισ
αγωγής, καί τοίς λιχνοτέροις δελεαοΟέντες, καί κατ* 
ανάγκην στοιχείν τή τ ή ; τάξεως ακολουθία πείθον
ται · κα\ καθάπερ Ιακώβ τω κάλλει τ ή ; Ταχήλ έλ-
κυσθε\ς ύπερείδε τδ ασθενές τών τ ή ; Λείας οφθαλ
μών, ού μήν Εφυγε τδν έπ\ τή κτήσει τής τοιαύτης 
σρ·τής πόνον · άνεπλήρωσε γάρ κα\ τά ταύτης 
έβδομα. Δεί ούν τδν έννόμως τή πολιτεία στοιχείν 
έθέλοντα, μή άπδ τού τέλους έπι τάς αρχάς κατ-
άγ*σθαι, άλλ' άπδ τής αρχής προσκόπτειν έπ\ τήν 
τελειότητα. 

ΚΕΦΑΑ. Α Γ . 

Ούτω γάρ αύτδς έπιτεύξεται τού σπουδαζομένου, 
κα\ τούς ύποτεταγμένους άμέμπτως οδηγήσει πρδς 
τδ τέλος τής αρετής, άλλ' οί πολλο\ μηδένα πόνον 
προσενέγκαντες, μηδέ μικρδν ή μέγα κατορθώσαν-
τες έργον θεοσεβείας, ώς έτυχεν έπιτρέχουσι τω ονό
ματι, μανίαν δεινήν έπιδεικνύμενοι μή κίνδυνον 
τούτο ηγούμενοι· κα\ ού μόνον ού παραιτούνται προ-
τρεπομένων αυτούς τίνων έπ\ τδ έργον, άλλά κα\ 
περιερχόμενοι τούς στενωπούς άκοντας έλκουσι τούς 
περιτυγχάνοντας, πάσαν έπαγγελλόμενοι θεραπείαν, 
καθάπερ οί πρδς μισθωτούς συνθήκας περ\ τροφής, 
κα\ ενδυμάτων τιθέμενοι. Ανάγκη δέ τούς ούτως 

bdi eiiamnum in niore circumferaiilur. Oriloxnim 
cl series, siquidem iu alia quapiam re, in bis cl q;i.b 
pei linenl ad Oei culuwn operibus, servanda est, el 
a principiis ad regiinen produci, nam qui despi-
ciuiil ca , quae speclanl ad iutroduclionciii, et deli-
caiioribus rebus decipiuniur, necessario pcrsua-
denlur, ul deinde procedam ordiiiis scrie, ei qucm-
admoduin Jacnb illoctus Hacbel pulcbriludine, Lirc 
oculorum iniirmilalcm despexil, non tamen cflugil 
laborcm ad possessionem illius virlutis; adim-
plevit eniin rursus el bujus sepiennitim 5 7 ; oporiet 
igilur jusie progrcdi volenleni in regimine, non a 
fme ad principia deduci, scd ab inilio proiendcre ad 

^ perfeciioncni. 

CAPuT ΧΧΧ1Ι1. 

Sic enim et ipse, quod studei, componcl, c l sinc 
qucrela deduccl subdiios ad vinutis apicem. Sed 
plerique cum nullum pcrtulcrini laborem ncque 
parvuiu, magiiuinve direxeriul opus diviui cultus, 
quasi foi le incuri unl iu id nomen , gravcm amen-
Liam ostcuiaulcs, iieequudsiibcsipericulun) auimaJ-
verlenles, neque soluinmodo non aversanlur quem-
piaiu eoruin , qui conciut ipsos ad opus, sed cl 
eircuitieuiiles angiporlus , invilos iraliunl circum 
obxios oimiia obsequia polliceiilcs, quemadmodum 
b i , qui nierccnariis apponunt pacla circa aiimcnta 
ci ve>ics. Necessum vero est ila negolii caplos 

έρώντας τού πράγματος, κα\ βουλομένους μετά πλή- C a m o r e , fcl v o l e n l e s c u m m u U i l u d j l i e i u processibut 
θους έν ταίς προόδοις φαίνεσθαι και χειραγωγοίς έπα 
ναπαύεσθαι, κα\ πάσαν τήν σκηνήν σώζειν τών καθ 
ηγουμένων, ώς δράματος ύπόκρισιν ύπελθόντας 
υπέρ τού μή καταλειφθήναι παρά τών ταύτην αύτοίς 
έκτελούντων τήν ύπουργίαν, χαρίζεσθαι τά πολλά 
ταίς ήδοναίς αυτών, κα\ ταίς έπιθυμίαις έάν, καθά
περ ηνιόχου άφέντος τάς ήνίας, καί αύτεξούσιον αύ
τοίς τδν δρόμον έπιτρέψαντος , ώς έκ τούτου κατά 
κρημνών φέρεσθαι, κα\ κατά βαράθρων, και παντί 
προσπταίειν τώ έν ποσ\ν, ούδενδς δντος τού ανα
κόπτοντος, κα\ ταίς άτάκτοις όρμαίς έμποδίζον-
τος. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΔ. 

Άλλ' άκουέτωσαν οί τοιούτοι τού μακαρίου Ιεζε
κιήλ ταλανίζοντος τούς ταίς έτερων ήδοναίς ύλας έκ-
πορίζοντας, κα\ διά τδ συμφέρεσθαι τοίς έκαστου 
Οελήμασιν, έαυτοίς τδ t ούα\ » θησαυρίζοντας. Φησ\ 
γάρ· ι Ούα\ ταίς συββαπτούσαις προσκεφάλαια ύπδ 
πάντα αγκώνα χειρδς; κα\ ποιούσαις έπιβόλαια έπϊ. 
πάσαν κεφαλήν πάσης ηλικίας τού άπολέσα». ψυχάς, 
ένεκα δρακδς κριθών κα\ ένεκα κλάσματος άρτου. » 
Ούτως δή κα\ ούτοι τάς χρείας έαυτοΐς τού σώματος 
έξ εράνου συλλέγοντες, κα\ ταίς συνεββαμμέναις ώς 
έκ βακών παρασκευαίς έπαναπαύοντες τούς γυμνή τή 
κεφαλή προσεύχεσθαι, ή κα\ προφητεύειν οφείλοντας 
διά τών έπιβολαίων αίσχύνουσι, τήν άνδρείαν κατά
στασιν ταίς τών σκεπασμάτων έπιβολαίς έκθηλύνον-

«7 Gcn. χχιχ, 16 scqq. »· Ezccb. χιιι, 18, 1Q. 

speciari, ei manuduceiilibus ucquiescere, oinncm-
que 40 observarc scenam presidum , uli fabula* 
simulatiunem refcrciiles , ne descraiilur ab bis, qui 
boc ipsis cxbibenl obsequium , mulia libidinibus 
ipsorum gratiose dilargiri, eorumque cupidilatibns 
perimilere , inslar aurigse dcmiuentis babenas , ct 
ipsis cur>uin commiiienlis ad arbiirium liberum, 
iia hinc ad piu*rupta deferri, et ad bamlbra, neces-
siun est ipsos , et in omne, quod ad podcs csl ob-
vinm , pmcidere , cum neino s i t , qui amoveat, el 
inordinatos inipetus praepediat. 

CAPUT XXXIV. 
V t M i i m audianl isli beatum Ezeebielenicommi.se-

^ raiilcm eos, qiii alioruni voluplalibus suggcrunl 
niateriam , el quia circuntfeninliir uniuscujusque 
voluntaiilnis, v?e sibi ipsis tliesaurizant. Ai l enim : 
« Vsc subsuentibus pulvillos^ub omni cubilo manus, 
ct facieiitibus cervicalia sub omni capite xlalis cu-
juscunquc ad pcrdeiulas animas propler pugillum 
bordci, vel pro fruslo panis 5 i . ι Sic eniui el bi 
commoda corpons sibimelipsis e contribulis donis 
colligentes, et in slragulis consulis e cenlonibus 
requicscentes, cos, qui nudo capiie orare, el sacra 
seripta inlei prelari debcni, per cervicalia pudore 
suffundunl, virilem slalum supposilis stragulis efle-
minanlc^, et animabus, qnas perirc non deccbai,-

http://Ezeebielenicommi.se-
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exilium affercutes. Et magisquidem oporiebal obe- j 
dientes Cbrisio verc magislro recusarc, quoad po-
lerant, aiioruin gubernalionem ; ad suos enim in-
quit discipulos : ι Vos quidcin nc voccmini llab-
bi · · . > Si vcro Pelrum, cl Joannem, cl universuni. 
41 apostolorum cborum adhorlalusesi pipciil abst-
slere ab isto opere, seque ipsos existimare ad hauc 
dignitaiein exiguos. Quis erit deinceps, qui supcr 
illossese circumspiciat, sibique adjudicet dignila-
lem, qua i l l i probibiti sunt, aut forle qui dicil non 
vocari rabbi, non esse; sed vocari vcluil? 

CAPUT XXXV. 
Si vero quis praier volunlatem, quia unum, aut 

aherum suscepit regeudutn, cogalur et pluribus , 
praeesse; primum equidem seipsum diligeiiUr pro-
bet, si iatis esl, qui magis opere quam verbo do-
ceat, qu» sunt facicnda; vilam propriam virtutis 
oninis efiigiem proponens discenlibus, ut ne sen-
tenliam Iranscribentes ex inde dcforuiilate crroris 
pulcliritudinein viriutis conlamiiieiil; norit postca 
quod non rainus pro bis, quibus imperal, qnam 
pro seipso decerlare debel. Ul enim et pro scmei-
ipso, sic cl pro illis rcddct rationem, cum scmcl 
susceperit eorura saluiem procurandam. Elenini 
sanciis sludium fuii non dcrclinquere sua virlnle 
ininus instnictos suos discipulos, scd e primo stalu 
Iransmulare niclioreiu in sialuni. Sic aposlplus qui-
dem Paulus Onesimum e fugitivo servo fecil mar-
tyrem; Elias autem Elisa-uni ex aralorc propbeiam 
reddidit; Moscs Jesum adornavil prsc omnibus nie-
Hus; Eli majorem seipso Samuel exbibuit. Si eniin 
ct borum ipsorum studium mullum contulit ipsis 
ad virtutem adipiscendam, scd ct onuiis causa 
progrcssus ipsorum fuil i l l i s , quod sortili sunt 
magislros bonesti, qui polucruul /umigaiilem scin-
lillam alacritalis ad majorem profectum in sublime 
42 ailollcre; ac cflecerunt ut resplendcret, et eaiu 
ob rcin Dei os facli sunl, qui voiunlales ipsius de-
nuntiareiil bominibus, audieranl namque dicen-
tem: Si cduxcris bonoranduni ex indigno, sicut os 
meum eris. 

CAPUT XXXVI. 
Magistri aulem faculiatem Ezccbieli Dcus ostcn-

di i docens quosnam ex quibus oportct discipulos 
instituere, c F i l i , enim (inquit), boininis accipe tibi 
ipsi laterem, ct pone ipsum aute faciem luam, et 
in ipso .describcs civitatem Jerusalem 6 0 , > signi-
licatis quod e lulo lemplum sanctum magister 
discipulum sancium iabricalur. Pulcbrum vcro cl 
quod ipsum poues antc facicm tuam, sic cniin itt 
melius profectus discipulo cclerilcr eri i , si omniuo 
sil iu conspeclu magistri. Nam conlinuac bonorum 
cxemplorum mcmoriae pcrsimiles iinprimqiu ima-
ginos aniinabus non valde duris efc asperis. Idoirco 
Ciczi cl Judas cxeidcru.nl. Hi>: quidcm furto, illc 
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1 τες, και ψυχάς άπολούντες, άς ούκ έδει άποθανείν. 

Κα\ μάλιστα μεν ?ό*ει πειθομένους τω δντως διδασ-
κάλω Χριστώ παραιτήσασθαι , δση δύναμι-, τήν 
έτεροι κηδεμονίαν* φησί γάρ πρδς τούς εαυτού μα-
Οητάς· t Ύμείς δέ μή κληθήτε βαββί. ι Εί δέ καί 
ΙΙέτρω, κα\ Ιωάννη, κα\ παντ\ τώ χορψ τών απο
στόλων παρήνει μακράν έστάναι τού τοιούτου έργου, 
κα\ μικρούς ήγεΐσθαι εαυτούς τής τοιαύτης άξιας. 
Τις έσται λοιπδν δ υπέρ εκείνους έαυτδν φαντάζων 
κα\ έγκρίνων άξιώματι ούπερ έκωλύΟησαν έκ:ινοι, ή 
τάχα λέγων μή κληθήναι βαββι, ού τδ εινα^ άλλά τδ 
καλεί σθαι κωλύει ς 

ΚΕΦΑΛ. ΛΕ'. 
ΕΙ δέ τις άπροαιρέτως, έκ τού ένα κα\ δεύτερον 

j καταδέξασθαι, βιασθβίη κα\ πλειόνων ήγεϊσθαι, 
πρώτον μέν ακριβώς έαυτδν δοκίμαζε τω, εί οίος τέ 
έστιν έργω μάλλον, ή λόγψ διδάσκειν τά πρακτέα, 
είκόνα αρετής τδν εαυτού βίον προτιθε\ς τοις μανθά-
νουσιν, ώς μή τούς μεταγράφοντας εκείθεν αμορφία 
τού σφάλματος άμβλύναι τδ κάλλος τής αρετής. 
"Επειτα γινωσκέτω, δτι ούκ έλαττον υπέρ τών αρ
χομένων ή υπέρ εαυτού άγωνιάν οφείλει. *Ος γάρ 
κα\ υπέρ αυτού, ούτω καί υπέρ εκείνων ύφέξει λό
γον άπαξ καταδεξάμενος τήν σωτηρίαν αυτών * κα\ 
γάρ τοΐςάγίοις σπουδή γέγονε μή έλαττουμένους τής 
εαυτών αρετής καταλιπείν τούς εαυτών μαθητάς, 
άλλ* έκ τής πρώτης καταστάσεως μεταρυθμίσα». είς 
βελτίονα κατάστασιν. Ούτως δ μέν απόστολος ΙΙαύ* 
λος τδν Όνήσιμον έκ δραπέτου μάρτυρα πεποίηκεν " 

2 ό Ηλίας έξ άροτήρος προφήτην τδν Έλισσαίον κατε-
σκεύασεν ό δέ Μωύσής Ίησούν πάντων έπ\ τδ βέλ-
τιον κατεκόσμησεν · δδέ Ήλε\ τδν Σαμουήλ κα\ μεί
ζονα εαυτού έδειξεν. Εί γάρ κα\ ή τούτων αυτών 
σπουδή συνήργησεν αύτοίς πρδς τήν κτήσιν τής αρε
τής, άλλά καί τδ πάν τής προκοπής αίτιον αύτοίς 
γεγένηται τδ τυχείν διδασκάλων τού καλού δυνηθέν-
των τδν τετυφωμένον σπινθήρα τής προθυμίας έπ\ 
τδ μείζον τής προτροπής άναββιπίσαι, κα\ έκλάμ-
ψαι έποίησε, καί διά τούτο στόμα θεού γεγόνασιν, 
τά αυτού βουλήματα τοίς άνθρώποις διακονήσαντες* 
ήκουσαν γάρ τού λέγοντος· c Έάν έξαγάγης τίμιον 
έξ αναξίου, ώς στόμα μου έση. 

ΚΕΦΑΑ. ACT-
D Τήν δέ τού διδασκάλου έξιν κα\ τψ Ιεζεκιήλ υπο

τίθεται δ θεδς διδάσκων οίους έξ οίων δει τούς μαθη-
τάς κατασκευάζειν. Υιέ γάρ, φησ\ν, άνθρωπου λάβε 
σεαυτψ πλίνθον, και θήσεις αυτήν πρδ προσώπου σου, 
καί διαγράψεις ύπ' αυτήν πόλιν Ιερουσαλήμ, σημαί
νων δτι έκ πηλού ναδν άγιον ό διδάσκαλος τδν μα-
Οητήν απεργάζεται. Καλδν καί δέ τδ, θήσεις αυτήν 
πρδ προσώπου σου· ούτω γάρ ταχεία βελτίωσις έσται 
τω μαθητή, έάν έν δψει τού διδασκάλου ή διά παντός. 
ΑΙ γάρ συνεχείς τών καλών παραδειγμάτων μνείαι 
παρά πλησίας εικόνας έγχαράττουσι ταίς μή πάνυ 
σκληραίς, και άποκρότοις ψυχαίς. Διά τούτο Γιεζή 
κα\ Ιούδας έπέπεσον, 6 μέν τή κλοπή, δ δέ τή προ-

·· Maltb. ΧΧΠΙ , 8. i 0 Ezccb. ιν, 1. 
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δοσία, επειδή ύπεξήγαγον εαυτούς τών τού δίδασκα- Α vcro piodilione, quaudo subduxeruut se oenlis iua-
λου οφθαλμών · ώς εί έμεινον παρά τοί*; σωφρονισταίς 
ούχ άν έπλημμέλησαν έκάτερος αυτών. "Οτι δέ κίν
δυνος ακολουθεί τφ διδασκάλω έχ της αμελείας αυτών 
διά τών έξης έδήλωσεν έπων · i Kal θήσεις τήγανον 
σιδηρούν άναμέσον σού χαί άναμέσον τής πόλεως" 
χαί έσται τείχος άναμέσον σού κα\ άναμέσον αυτής, ι 
"Ο γάρ μή θέλων κοινωνείν τφ βαθυμούντι τ ή ς χ ο -
λάσεως μετά τδ ποιήσαι αύτφ έχ πλίνθου πόλιν τάς 
τοίς παλινδρομούσιν άπδ τής τοιαύτης καταστάσεως 
έπιλελησμένας τιμωρίας, έπιλέγειν οφείλει, ίνα τεί
χος γενόμεναι είργωσι τδν άναίτιον άπδ τού αίτίου. 
Τούτο γάρ προστάσσων ό Θεδς τφ Τεζεκιήλ ψήσιν 
Υιέ άνθρωπου, σκοπδν δέδωκά σε τφ οίκω Ισραήλ, 
κα\ έάν ίδης τήν βομφαίαν ερχόμενη ν , χα\ μή δια-
μαρτύρη αύτοις, λάβη δέ τινα έξ αυτών, τήν ψυχήν 
αυτού έκ τής χειρός σου έκζητήσω. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΖ'. 
Τοιούτον τείχος τίθησι κα\ Μωύσής έαυτφ, λέγων 

τοίς Ίσραηλίϋαις · t Πρόσεχε σεαυτφ μή εκζήτησης 
έπακολουθήσαι αύτοίς μετά τδ έξολοθρευθήναι 
αυτούς άπδ σού. > Γίνεται γάρ τούτο τοίς άμελέστε-
ρον τή διανοία προσέχουσι τή εαυτών μετά τήν τών 
παθών έκκοπήν, ώσπερ βλαστοί τίνες παρακύπτειν 
άρχονται αί εικόνες τών παλαιών φαντασιών, αΤς 
εί τις δφ χώραν συνεχώς έκπίπτειν τ φ ήγεμονικφ, 
κα\ μή κωλύειν τήν είσοδον αύταίς, αύθις είσοικισει 
τά πάθη έαυτφ έναγώνιον μετά τήν νίκην πάλιν 
ποιούν τήν διαγωγήν. Έστι γάρ τών παθών έξη με-

gistrorum quod, si roansissel apud emcndalores , 
iiuii dcliquisscl ulerque illotuiu. Quaulum veio 
pcriculum sequatur nugislrum ex ipsorum disci-
puloruni negligenlia, in bis, quae deiticeps evune-
r u n i , declaravit, dicens : « Et pones eaitagiiiem 
ferream inler le, el inier civitaleiu, et eril murus 
inter le, el inler ipsain 9 1 ; > oam qui nou vull ne-
gligenli puniiionem inferre, posleaquam iilum ex 
laicrcuio cflecit civiiaieni, debet relrocurreniibus 
ab bujusmudi statu, quae minatus esl supplicia de-
inmliare , ul illa muri effecla iuslar iimocenlem 
43 a 1 > e o distinguant. Hoc elcnim Dcus EzechieU 
niandans ail : « Fili bominis, dcdi te epeculatorcm 
doinui Isracl, et si videris gladium venienlem, nec 
ipsi obteslalus fueris, excipial auiein quemquam 
ex illis, aniniam ejus de manu tua requiraw ·*. > 

CAPUT XXXVU. 
Hnnc tnurum posuil el Moyses sibi ipsi dicens: 

ι Allende (ibi, ne quaeras illos subsequi posteaquam 
eos a le abolcveris M . » Accidit eniiu negligen-
liuu allendeiutbus menle iu sua, posl exci^ag 
passiones ut, quemadinodum germiua quaedam , 
incipiaat propense serpere imagiualionum veleruirq 
simulacra, quibus si quis locum d c l , coulinuo ut 
invadaut iuletlecluiu, nec ipsa probibeal aditu, 
ι ursus iulroducet passiones, sibi ad cerlainen, pa-
raiam post vietoriain reparans vivendi foniiam. 
Sunt enini passiones edomilae bobus persimilcs 

ρωθέντων, κα\ χόρτο ν ίσα βουσίν έσθίειν δεδιδαγμέ- C edor.lis feoum edere, negligenlia uulrienlis ilerum 
νωνάμελεία τού τ*,θασσεύοντος πάλιν έξαγριωθήναι, 
κα\ τήν τών θηρίων άναλαβείν ωμότητα. Ός άν ούν, 
<ρησ\, μή τούτο γένηται, μή εκζήτησης επακόλουθη:· 
σαι αύτοίς, μετά τδ έξολοθρευθήναι αυτούς άπδ σού, 
ίνα μή έν τφ έκζητείν έξιν λαβούσα ή ψυχή ταίς 
τοιαύταις ένήδεσθαι φαντασίαις, έπ\ τήν άρχαίαν 
παλινδρόμηση κακίαν. Τούτο είδώς δ μέγας Ιακώβ · 
γινόμενον, δτι θεωρούμενα, κα\ συνεχώς μελετώμενα 
τ ά τοιαύτα μάλλον βλάπτει τήν διάνοιαν, τρανοτάτας 
χα\ άριδήλους ένσφραγιζομένας τάς τών αισχρών 
φαντασιών εικόνας, έν Σικήμοις κρύπτει, τούς θεούς 
τούς αλλότριους* δ γάρ περ\ τά πάθη πόνον κρύπτει 
χα>. άπόλλυσι ταύτα, ού πρδς βραχύ ν τινα χρόνον, 
άλλ' έως τήν σήμερον ήμέραν, τούτ' έστι, τδν άπαντα ^ 
χρόνον · επειδή τφ παντί αίώνι συμπαρεκτείνεται τδ 
σήμερον τδν ενεστώτα πάντοτε σημαίνων καιρδν, τά 
Σίκημα δείκνυσιν δτι μάχη, δπερ δηλοί τδν περ\ τά 
πάθη πόνον. Διδ Ιακώβ κα\ τ φ Ιωσήφ δίδωσι τδ 
Σίκημα κτήμα έξαίρετον τδν πρδς τά πάθη μαχόμε
νο·; τδν έν αύτοϊς πόνον. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΗ'. 
Κα\ γάρ αύτοίς ό Ιακώβ έν μαχαίρα καί τόξο) 

λαβείν λέγων Σίκημα δείκνυσι, δτι μάχη, καί πόνω 
4κεκρατήκε τών παθών, κατακρύψας αυτά έν τή 
Σικήμων γή . Δοκεί δέ πως εναντίον φαίνεσθαι τδ κα-
τακρύπτειν έν Σικήμοις τούς θεούς, και τδ τιθέναι 
είδωλον έν άποκρύφψ · τδ μέν γάρ έστιν έπαινετδν 

6 1 Eiecb. ιν, δ. " Ezctb. ΧΧΧΙΙΙ, 7, 8. C 3 Dcul. ν 
e e Gcn. x ixvu , 12. 

cfferalis, el fcraruin crudelilalcm rccuperantibus. 
Ui uc igilur (inquil) id fiat, ne quaeras cos subsc-
q u i , ne jnquirendo anima conliabens babitum 
obleclandi se imaginalionibus bujusmndi rccunat 
in antiquam inaliliam. Iloc sciens accidcre inaguus 
Jacob e S quod coutemplala, cl asMdue incdilata 
inagis nocenl menl i , aperlissimas, ct valdc mani-
festas lurpinm iinaginatiouuiii eOigics oit-lalas abs-
condit in Sicemis, deos alienos; labor eleniin circa 
passioncs abscondit, cl deperdil illas, nou ad bicvo 
aliquod tcmpus, scd usquc ad bodiemain diciu , 
44 u o c e s l m o m i i e lempus, quandoquideni sajculo 
cocxtendilur bodierna dics, lempus oninino pras-
seus dcsignaus, Siccma vero dcnauiial id quod 
pugua, quia demonslrat iaborem circa pa.Nsioncses. 
Idco el Jacob dal Joscpb Sicema posscssioiicni 
cximiain , nempe adversus passiojics depuguaulcui 
in ipsis laborcm. 

CAPUT XXXVIII . 
Jacob elcuim ipse iu gladio, el arcu Siccma ac-

quisila diccns 6 e , oslftiidit quod pugua, ct laboic, 
passionibus polilus sil, ipsas in lerra Sicemorum 
occullaiis. Yidelur vero apparere quudaimnodo cun-
irariuin ; abscoiidcrc deos iu Sicemis, vt poucrc 
idolum in occulio, boc cnim cst laudabilc, quud in 
: i , 1. * G'j». wxi, scqq. "Gcn. xxxv, 1 scqq. 
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Siccmis abditur. Islud vero reprcbendendum lo- J 
care idolum ia occullo. Sic igilur cl cum iinprc-
calione posuil lioc dicens, ι Malediclus, qui ponic 
i lolum in occullo " necenim idem est in terra pe 
nitiis abscondere, et ponere in occullo; quod cnim 
abscondilur in lerra, et nunquam sensui apparcns , 
lempore proccdenle doficil ? mcmoria. Sed quod in 
occulio pouiltir, foreilau qttidem eos lalcl, qui suul 
cxicrius, apud eum vero, qui po*uit, coiiiimte 
aspeclum, memoriam renovat clam gcslalum si-
mulacrum. Omnis quippc lurpis cogilalio in inenU» 
lormala occultuin est sculptilo. Sic igilur pudor 
esl in mediutn proferre lalee cogiiationes, pcricu-
losum ergo et hoc sculpiilc ponere in occullo, pe-
viculosius veio et subsequi, etrequircrc formas jam 
obliteiatas 45 cogitalione facile propendente in 
oxpulsam passionem, alquc dopi imcnle ad soluiu 
usqtic simulacroium laucem. Ilujusccmodi namque 
babilus virtmis celerilcr quodammodo vergil, et 
valde facile, si negbgatur in conlraria prxpon-
dcrans. 

CAPUT XXXIX. 
Hoc cnim per iiguram significare vidctur Scri-

ptura, cum a i t : t Terra, qnam ingrcdimiui, muta-
bilis est in mutatione populorum e geulibus, » sta-
lim enim, ac is, qui babilu virlulis esi pracdiius, 
motus csi ad conlraria, et ipsa oommutaltir, lena 
elcnim commulabilis esU Ideo non oportet prxbere 
iuiiium pervium ad mentem, imaginalionibiis aptis 
ad kedcndam raliocinalionem, ncc indulgere ipsi 
ul descendat in jOgyptuin, inde namque ad Assy-
rios violcntcr abducitur. Si cnim in caliginem 
impiirarmn ratiocinaiionuro mens asciscatur (boc 
cnim interprelalur jEgypius) violenler deinceps, 
et inviia irabilur a passionibus ad operationem. 
Quainobrem per (iguram et legislaior occludcns 
voluplalis adiium, observare jussit capul serpentis ; 
quando enim et ille calcaneuin observat, i l l i qutppe 
propositus csl pro scopo eflicax operalio, quam 
nisi apprebenderil, morsu non facile potest in -
fuuderc venenum. Nobis vcro sludendum est ip-
suro impelum voluptalis elidere, boc namque 
conlrilo, debilis esl opcralio. Forsan autem , 
et Samson messes alienigenarum non incen -
disset, nisi capitibus obvcrsis vulpium colligassei 
illas caudis '*, qui enim potuit versularum ralio-
num insidias ex principiis considerare allente , el 
ipsa inilia pracleriens (gravia 46 c n , m u t Hant 
apparenler, ad tinem apprebendendum macbinan-
tur),el e lerminorum niutua comparatione inepiiam 
t alionum arguerc poluit, caudani caudae colligans, 
facemque poncns in ipsarum medio reprehensioneni. 

CAPUT X L . 
Utque Gal manifoslius quod diclumest, in duobtis 

argumeiitisdcnudabo,quod sum prsefalus; eritcnim 
binc ct reliquorum vera fidcs. S;cpc venit a vana 
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τδ έν Σικήμοις κατακρύπτειν · τδ δέ ψεκτδν τδ τιθέ-
ναι εΓδωλον έν άποκρύφω · ούτω γούν κα\ μετά κα
τάρας Ιθηκε τοΰτο ειπών, t Έπικατάρατος δ τιθειέ 
εΓδωλον έν άποκρύφω. > Ού ταυ τδν γάρ έστιν έν γή 
πρδ τδ παντελές κστακρύψαι, και τδ θείναι έν άπο
κρύφω. Τδ μέν γάρ έν γή κατακρυφΟέν , κα\ μηκέτι 
τή αίσθήσει φαινόμενον, τω χρόνω, καί τής μνήμης 
απαλείφεται* τδ δέ έν άποκρύφω τεΟέν τούς μέν έξω
θεν Γσως λανθάνει, παρ* αυτού δέ τού τεθεικότος 
δρώμενον συνεχώς τήν μνήμην ανακαινίζει άγαλμα-
τοφορούμενον λαθραίως. Πάς γάρ λογισμδς αίσχρδς 
μορφούμενος έν τή διάνοια, γλυπτό*ν έστιν άπόκρυφον. 
Ούτως γούν αίσχύνη έστιν είς μέσον προθείναι τάς 
τοιαύτας εννοίας, επισφαλές γούν καί τώ έν απόκρυ
φο) θειναι γλυπτδν, έπισφαλέστερον δέ, τδ έπακολου-
Οειν, κα\ έκζητεΓν τάς ήδη έξαφανισθείσας μορφζς , 
ευχερώς τής διανοίας πάλιν βεπούσας έπ\ τδ έκβλη-
θέν πάθος, κα\ τήν τών είδωλων πλάστιγγα έπιβρι-
θούσας έως εδάφους. Τοιαύτη γάρ ή έξις όξυββεπής 
τίς έστι τής αρετής κα\ άγαν ευκόλως, εί άμελοίτο 
έπ\ τά εναντία ταλαντεύουσα. 

ΚΕΦΑΑ. Λθ' . 

Τούτο γάρ διά συμβόλου σημαίνειν έοικεν ή Γρα
φή, δταν φησί· ι '11 γή, ήν είσπορεύεσθε, μετακινού
μενη έστιν έν μετακινήσει λαών τών εθνών. "Αμα 
γάρ έκινήΟη πρδς τά εναντία δ τήν έξιν έχων τής 
αρετής, και συμμετεκινήθη κα\ αύτη · γή γάρ μετα
κινούμενη έστί. Διδ χρή τήν αρχήν μή διδόναι πάροδον 
έπΙ τήν διάνοιαν ταις τών βλάπτειν πεφυκότων λογι-
σμδν φαντασίαις, μηδέ συγχωρεϊν αυτή καταβαίνει ν 
είς ΑΓγυπτον* εκείθεν γάρ είς'Ασσυρίους βία κατάγε
ται. Έάν γάρ εις τδν σκοτασμδν τών ακαθάρτων κατ-
ελογίσθη λογισμών ή διάνοια (τούτο γάρ ΑΓγυπτος 
μεθερμηνεύεται), βία λοιπδν και μή θ έλουσα ύπδ 
τών παθών έπΙ τήν έργασίαν έλκεται. Διά τούτο συμ-
βολικώς και ό νομοθέτης άποκλείων τής ηδονής τήν 
παρείσδυσιν , τήν κεφαλήν τού δφεως τηρεϊν έκέλευ-
σεν. Επειδή γάρ κάκείνος τήν πτέρναν τηρεί, έκείνω 
μέν γάρ σκοπδς ή ενέργεια πρόκειται, ήςε ί μή έπ*-
λάβηται, έγκεράσαι τφ δήγματι τδν ίδν ούκ ευχερώς 
δύναται. ΊΙμΓν δέ σπουδή αυτήν θλάσαι τήν προσβο-
λήν τής ηδονής, ταύτης γάρ σύντριβε ίσης ασθενής ή 
ενέργεια. Τάχα δέ κα\ Σαμψών ούκ| άν ένέπρησε τά 

^ τών αλλοφύλων θέρη, εί μή τάς κεφάλας άντιστρέ-
ψας τών αλωπεκών συνέδησε ταΓς θύραις· Ο γάρ 
δυνηθείς τών πανούργων λογισμών έκ προοιμίων στο-
χάσασθαι τήν ένέδραν, καί τάς αρχάς παριδών, σεμ-
νάς γάρ τώ δοκεϊν αύτάς ποιεϊσθαι μηχανώνται του 
έπιλαβέσθαι τού τέλους, κα\ έκ τής τών περάτων 
προσάλληλα συγκρίσεως ελέγξει τδ άτοπον τών λογι
σμών, κέρκον συνδήσας κέρκφ, λαμπάδα θείς άναμέ
σον αυτών τδν έλεγχον. 

ΚΕΦΑΑ. Μ'. 

Κα\ Γνα σαφέστερον γένηται τδ λεγόμενον, έπι δύο 
λογισμών γυμνώσω τδ είρημένον * έσται γάρ τούτο 
κα\ τών λοιπών πίστις αληθής. Πολλάκις άπδκενοίο-

• Dcul. xxvn, 1J. 6 8 Judic. χν , i . 
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τής πορνείας λογισμός, κα\ σεμνά Α gloria raliocinalio libidiiiis, f l gravia qui<lem exbi-
bel veslibula viarum dcducenlium ad iufernum, 
abscondit vero diverlicula exilialia, per quac in 
penelralia inferni abdncil bos qui sinc ralioue ea 
constclanlur; proponit quippe nonnunquam sacor-
dolium, aliquando pcrfeclam vilam monacbi, niullos 
vero facil ad ipsam accederc propler utilit.Uem, Η 
c sermone, et ex opere bonam il l i apparere famam 
parat, et apposiie quandoque ipsum istis circum-
pascens cogitalionibus avertit plenimqne a nalurali 
sobrielate, tunc felicem occttrsum gravis scilicct 
mulicris subfingcns , ad palrandam rem inipuratn 
deferl conscicnlhe liberlatom ad extreniam dettir-
bans infamiam. Qui vuU igilur caudas colligare 
sumatduarum ralk>mim fmes, inanis quidcm glorise 

ξίας έρχετα· δ 
μέν δείκνυα· τά προπύλαια τών έπ\ τδν $δην φερου-
σών δδων · κρύπτει δέ τούς δλεθρίους τρόπους, δι* 
ών είς τά τού $δου ταμεία κατάγει τούς επόμενους 
άλογίστως αύτφ* υποτίθεται γάρ Ισθ' δτε μέν ίερω-
σύνην, έσθ' δτε δέ βίον μοναχού τέλειον, πολλούς τε 
τούς έπ* ωφελεία παραγινομένους ποιεί πρδς αύτδν, 
κα\τήν εύδοκίμησιν έκ τε λόγου κα\ πράξεως αύτδν 
φαντάζεσθαι παρασκευάζει · κα\ δτε ίκανώς αύτδν 
ταύταις περιβουκολήσας ταΤς έννοίαις άπαγάγη πολύ 
τής φυσικής νήψεως, τότε εύτυχίαν δήθεν σεμνής γυ-
ναικδς ύπογράψας, έπ\ τήν τού μιαρού πράγματος 
φέρει ένέργειαν τήν τής συνειδήσεως παββησίαν εις 
έσχάτην καταφέρων αίσχύνην. Ό τοίνυν τάς κέρκους 
συνδήσαι βουλό μένος , λαμβανέτω τών δύο λογισμών 
τά τέλη, τής μέν κενοδοξίας τδ έπιτίμιον, τής δέ Β bonorem, fornicalionis vero dedectis, el qnando 
πορνείας τδ άτιμον, κα\ δς τάς έναντιουμένας Γόη 
σαφώς άλλήλαις, τότε νομιζέτω τδ τού Σαμψών πε-
ποιηκέναι. Πάλιν δ τής γαστριμαργίας λογισμδς τέλος 
έχει τδ τής πορνείας · δ δέ τής πορνείας τέλος τδν 
τής λύπης· ευθέως γάρ λύπη άθυμία έπεται τ φ 
ήττημένψ τοίς τοιούτοις λογισμοϊς μετά τήν άνά-
ληψιν. Λογιζέσθω ούν δ αγωνιζόμενος μή τήν άπό-
λαυσιν τών βρωμάτων, μηδέ τδ λείον τής ηδονής, 
άλλ' έκατέρων τούτων τά τέλη,κα\ δταν εύρη λύπην 
ακολουθούσαν άμφοτέροις, Γστω κέρκον κέρκφ συν-
δεδεκώς, κα\ τψ έλέγχψ τά τών αλλοφύλων άφανίσας 
θέρη. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΑ'. 

Εί τοίνυν τοσαύτης επιστήμης κα\ εμπειρίας ^ 
δείται ό πρδς τά πάθη πολέμων, γινωσκέτωσαν οί 
τών έτερων άναδεδειμένοι προστασίαν πόσης αύτοΐς 
χρεία τής γνώσεως * ίνα κα\ τούς ύποτεταγμένους 
έμφρόνως δδηγήσωσιν έπΙ τδ βραβεϊον τής άνω κλή
σεως, κα\ πάντα σαφώς τά τής άπατης διδάξωσιν, 
ώς μή χειρονομούντας μόνον έν αέρι τά τής νίκης 
σχηματίζειν, άλλά κα\ έν αυτή τή πρδς τδν άντίπα-
λον μάχη, καίριας έπιφέρειν τάς πληγάς, ινα μή 
διά κενής διαββίπτωσιν έν αέρι τάς χείρας, άλλ' αύ
τδν Ολί£ωσι τδν άντίπαλον. Τού γάρ γυμνικού αγώ
νος ούτος δ άγων δυσχερέστερος · εκεί μέν γάρ 
αθλητών σώματα κλίνεται βαδίως άνορθούσθαι δυνά
μενα · ενταύθα δέ ψυ/αΐ καταπίπτουσιν, άς άπαξ 

clare viderit adversanles sibi invicem, tunc puiet 
idem, quod Samson sese, perfecisse. Rursus gula* 
raiio fmem babet fornicalionis, fornicalionis vcro 
ftnis est dolor, slalim enim dolor, et anxielas aniiui 
subscquuntur eum, qui ab liisce rationibns vinci-
tur, posieaquam 4 7 resipuit. Raliocinetur igilur 
decerlans nec circa delicias eduliorum, ncquc ciroa 
lubricum voluptalis, sed circa horum ulrorumque 
fines, et quando contpereril dolorem ambobus esse 
asseclani, sciat caudam caudse colligare, et boc ar-
gumenlo iucsses alienigenarum dclcbit. 

CAPUT X U . 

Si igilur tanta scientia, et expcricniia opus sit 
ci, qui belluni gerit advcrsus passiones, diguoscaiit 
qui aliorum gubernationem suscipiunt, quania ip«i 
notilia egenl, ut cl subdilos prudenler deducanl ad 
bravium supcrnac vocalionis, et dilucide omnes 
fraudes cdoceanl, u l non taututn in acre jactanles 
manura pranbeant victoria; speciem, sed ct in ipsa 
pugna contra bostcm letlialia inforanl vulncra, u l 
nc in vanum per acrem manus disjicianl, scd ipsum 
conterant advcrsarium ; ccrlamine namquc gyimiko 
mullo difficilior lisec est pugna : ibi enim albletarum 
corpora inclinantur, qna; facile possunt rursuserigi; 
in isla vero animsp. decidunt, quas scmel afflictas 
aigre licet rcsurgere; si vero quis in viia cupidila-

άνατραπείσας, μόλις έστιν άνεγείραι. Εί δέ τις έτι D libus plena eliamnum decerlans, cl involulus in 
τδν εμπαθή βίον διαπυκτεΰο)ν, κα\ πεφυρμένος έν 
αίματι ναδν θεού έκ λογικών οίκοδομείν έπιχειροίη 
ψυχών, πάντως άκούσεται ό τοιούτος* ι "Οτι ού σύ 
οικοδομήσεις μοι ναδν, δτι άνήρ αιμάτων ει σύ. > 
Ειρηνικής γάρ έστι καταστάσεως οικοδομών ναδν τώ 
θεψ. Και Μω,ύσής μέν λαβών τήν σκηνήν, κα\· έςω 
τής παρεμβολής πηξάμενος, δηλοί πορβωτάτω τού 
πολτμικού θορύβου δίίν είναι τδν διδάσκαλον και μα
κράν τού πεφυρμένου άποικείσθαι στρατοπέδου πρδς 
είρηνικδν, κα\ άπόλεμον καταστάντα βίον. "Οταν 
εύρεΟώσι τοιούτοι διδάσκαλοι χρήζουσι μαθητών 
ούτως άρνησαμένων εαυτούς, κα\ τά έαυ-

sanguine , lemplum Dci e raiionalibus auimabits 
aediiicare aggrodiaiur, omiiino ipse audiat: < Quod ; 
tu non acdificabie mibi lemplum, quia vir sangui-
nuni (u es e 9 . » Speclal enim ad slaluin pac.ficum 
acdilicare lcmplum Oco. Ει Moyscs quidem accipiens 
lentorium , el extra metatiouem casircnsein illud 
figens, oslemiil longissimc a tumullu bellico debcre 
cssc magislriun, el babilare procul 43 a caslris 
pcrturbalionc referlis cmn, qni ad paiificam mi-
nimcquc btdlicosain vilam Iranslatus csl, scd cum 
inveidenlur liujusmodi magislri, rcquirunt discipu-
los, qui sic abnegcnl seipsos, cl proprias voluma-

• 9 111 Rcg. ν , 5 ; I Paral. xxu, 8,10. 
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tesv nihil ut i l l i ab inanimo corpore magis difieranl, 
aut a materia arliflci supposila, u l aueinadmodum 
anima in corpore, quod vult, operalur, corpore 
nibil conlrariuin facientc, el sicut artifex in ma-
lcria propi iam exbibet artem, nihil ah ipsa prappe-
diius adversus proprium scopum. Ila magisler in 
suis discipulis virginis scienliam operetur habens 
ipsos obedienles, et in nulla re contradicenles. 

CAPUT XLI I . 

Nimi» curiose namque inquirere in administra-
tioncm magistri, el ea examiuare velle qnsn mandat, 
esi id impedtre proprios progressus, nec enim om-
nino qnod videtur inexperto conveniens, ac persna-
sibue, boc el vcre convenil; sed uti arlifex, et alio 
modo imperiius artis, judicant ca, quae speciant ad 
arieni; pro regula enim ille ulilur scientia, isie 
autem convenienie, raro autem conveniens colli-
neal ad veriiatem, sa-pius vcro illud niagis aberrat 
a rccliitidine, cumquedeceplionc quasi cognalionem 
quamdam Itabet. Quid enim videlur primo aspeclu 
absurdius giibernatore navis, qnae fertur errabunda 
oblique in navigalione, quam vocant rrauite ad re-
ctiun, seti iu altum lendentem, ad transtrum abln-
tum aqua nt sedcanl pr#< ipienle, dimisso snperiori 
scamno, cum venlus impellat, atque subverlai ma-
gis illud, quod pra?gravale 49J u s s , t» eX lameu con-
veniens esl consulere ul translriim oneretur supe-
rius, nullalenusqtiecursilare ad id quod pericfilaiur. 
Scd una gubernalori obediunt polius navigantes 
quam suis cogitaiiontbus propriis. Suadct cnim illis 
neccssilas arti servire ejus, qui saluicm suscepil 
procurandam, etsi non sit persuasibile ex his quae 
hituentur, id quod fit. Nonne igitur bi qui aliense 
curae commiserunt propriam salutem, dirailtenles 
convenieniia, proprias ratiocinationes arii ejns, qui 
callet illam, submittent, digniorem Nde jiidicanies 
illius scienliam? et primum quidem renuntiautes 
nihil extra omiiianl, neque paucissimum, timeiites 
Ananfce exemplum , qtii bomincs defrandare ratus, 
pro furlo divinitus subiit dainnalionem T 0 . 

CAPUT XLII I . 
Sed ul i seipsos, ila sua iradant omnia probe 

scientea, quia id quod derelictum, coniinuo men-
lem ad se relrahens, ut plurinitim disliabel a me-
lioribus rebus, postremo vero el abrumpet pcrfe-
ctlonem fraternitalis. Ideo nainque Vilas sancto-
rum Spirilus sanctus lilicris demandavit, n l unus-
quisque eorum, qui hujnscemodi quempiam viven-
di modum studiosc consectantur, e similibus excm-
plis pcrducatur ad verilalem. Qtia raiione igilur 
Eiisaeus obcdiens magistro renunliavil iiwndo. 
c Arabal (inquit Scriptura) in bobus, et du<>dccini 
jugaboum coram ipso,el in vasisboum coxit e.as T I ,» 
id vero signiiicat aenigmatice fervidam alacrilalem 
aHimi, nec eniin (ait) Veudamjugo boum, el, prout 
convenit, dispensabo, neque raliocinalus esl quod 

NTLI * 772 
Α τών θελήματα, ώ ; μηδέν άψυχου σώματο; εαυτούς 

διαφέρειν, ή Μης ύποβεβλημένης τεχνίτη, Γν' ώσπερ 
ψυχή έν σο ν.ατι ενεργεί δ βούλεται, ουδέν του σώμα
τος άντιπράττοντος* καί ώσπερ τεχνίτης έν ύλη τήν 
οίκείαν έπιόείκνυται τέχνην, ουδέν παρ* αυτής πρδς 
τδν fotov σκοπδν εμποδισμένος · ούτως δ διδάσκαλος 
έν τοίς μαθηταίς τήν τής αρετής έπιστήμην έργάση-
ται ίχων πειθήνιους, κα\ πρδς μηδέν αντιλέγοντας. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΒ'. 
Τδ γάρ περιεργάζεσθαι τάς του διδασκάλου οικο

νομίας, κ«Λ δοκιμάζειν έθέλειν τά παρ* αύτοΰ προσ-
τασσόμενα, έμποδίσαι τή ίδια έστ\ προκοπή · ουδέ 
γάρ πάντως, δπερ εύλογόν καί πιθανδν φαίνεται τψ 
άπείρω,τοΰτο και αληθώς εύλογόν έστιν. "Αλλως γάρ 
δ τεχνίτης, κα\ άλλως δ άτεχνος κρίνει τά τής τέ
χνης· κανόνι γάρ δ μέν τή επιστήμη κέχρηται, ό δέ 
τώ είκότι· τδ δέ είκδς, όλιγάκις μέν στοχάζεται τής 
αληθείας, τά δέ πολλά αποτυγχάνει μάλλον τής όρ-
θότητος πρδς τήν άπάτην έχων τήν συγγένειαν. Τί 
γάρ κατά τδ φαινόμενον άλογώτερον δοκεϊ τού τδν 
κυβερνήτη ν πλαγίας φερομένης τής νηδς κατά τδν 
πρδς δρθιον ύπδ τών ναυτικών καλούμενον πλουν έπ\ 
τδν βαπτιζδμενον τοίχον προστάσσειν καθήσθαι, άφ-
ένταςτδν ύπερανεστώτα, και τού άνεμου πρδς εκεί
νον μάλλον ώθοΰντος, κα\ άνατρέποντος έφ' ψ βαρείν 
έκέλευσε, κα\ μήν τδ είκδς έπΙ τδν έπανιστάμενον 
βαρείν τοίχον συμβουλεύειν ούχ\ διατρέχειν έπ\ 
τδν κινδυνεύοντα · άλλ' δμως τψ κυβερνήτη πείθον
ται μάλλον οί έμπλέοντες, ή ταίς εαυτών έπι-
νοίαις* πείθει γάρ αυτούς ή ανάγκη δουλεύειν τή τέ
χνη τοΰ τήν σωτηρίαν έγκεχειρισμένου, κάντδ πιθα
νδν έκ τών δρωμένων μή έχη τδ γινόμενον. Ούκ ούν 
οί έπιστρέψαντες έτερους τήν οίκείαν σωτηρίαν, άφ-
Μντες τά εικότα, τή τέχνη τού είδότος παραχωρείτω-
σαν τών Ιδίων λογισμών, άςιοπιστοτέραν τήν εκείνου 
κρίνοντες έπιστήμην; Κα\ πρώτον μέν άποτασσόμε-
νοι, μηδέν έξω κατσλιμπανέτωσαν, μηδέ τδ βραχύ-
τατον, δεδοικότες τδ τού Άνανίου υπόδειγμα, δς αν
θρώπους νοσφίζεσθαι νομίσας, θεόθεν τήν έπΙ τή 
κλοπή έδέξατο καταδίκη ν. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΓ'. 
Άλλ' ώς εαυτούς, ούτω κα\ τά εαυτών πάντα έπι-

διδότωσαν, εύ είδότες, δτι τδ άπολειφθέν, συνεχώς 
πρδς έαυτδ τήν διάνοιαν άνέλκον, έπ\ πολύ μέν περι
σπάσει τών κρειττόνων, ύστερον δέ και τέλεον άποβ-
βήξει τής άδελφότητος. Διά τούτο γάρ τούς βίους τών 
αγίων ανέγραψε τδ Πνεύμα τδ άγιον, Γνα έκαστος 
τών ήντινα ούν έπιτηδευόντων άγωγήν έξ ομοίων 
υποδειγμάτων προσαγάγηται τή άληθεία. Πώς ούν δ 
Έλισσαίος συντασσόμενος τώ διδασκάλψ άπετάξατο 
τώ κόσμο) · ι ΊΙροτρία, φησ\, έν βουσ\, κα\ δώδεκα 
ζεύγη βοών ενώπιον αύτοΰ, κα\ έσφαξε τάς βούς, κσ\ 
έψησεν αύτάς έν τοίς σκεύεσι τών βοών. ι Τούτο δε 
τδ θερμδν τής προθυμίας αίνίσσεται · ού γάρ είπε · 
Πωλήσω τά ζεύγη τών βοών, κα\ καθηκόντο>ς οικο
νομήσω, ούδ* δτι πραθέντα ταύτα, πλείονα χρείαν 

Τ · Act. ν , 1 soqq. 7 1 III R *g. xix, 19. 
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άνοίσειν εμελλεν Ιλογίσατο · δλος δέ τής επιθυμίας Λ possei cx hi* 50 dWemlitis plurimam dopromor»* 
γενόμ:νοςτής έλκούσης αύτδν πρδς τήν τοΰ διδασκά
λου έπιουσίαν, κατεφρόνησε τών δρωμένων, κσΛ μάλ
λον ώς περισπώντων άπδ τής δρΟής προθέσεως άπαλ-
λαγήναι έσπούδασεν, είδως τήν άναβολήν κα\ μετα
μέλειας αίτίαν γενομένην πολλάκις. Πώς δέ δ Κύρ·ος 
τώ πλουσίφ τήν τελειότητα τού κατά θεδν υποτιθέ
μενος βίου, πωλήσαι τά υπάρχοντα, κα\ δούναι πτω-
χοις προσέταττε, και μηδέν έαυτψ καταλείπειν, εί 
μ ή τδ καταλιμπανόμενον ήδει δμοίως τφ παντ\ περι-
σπασμοΰ αΓτιον γινόμενον; Νομίζω δέ κα\ τδν Μωσέα 
τούς άφαγνίζειν εαυτούς έν τή μεγάλη βουλομένους 
ευχή διά τού προστάσσειν άπαν ξυράσθαι τδ σώμα, 
τήν παντελή τών υπαρχόντων έπιτάσσειν άπόθεσιν, 
δεύτ*ρον δέ συγγενείας, κα\ οίκειότητος ούτως έπι-

ulililatem, lotns vcro prompto animo tractus ipse ;id 
mngistri prasenliam coniempsil ca qiiae videbat, ot 
magis studtiit rejicere velut abslrahentia a reclo pro-
posilo, cum probe nosset dilalioncm ssnpe causam 
fuisse mulandi consilri. Quo pado Domimis pro-
ponens perfectionem vilae scctindum Deum divi i i , 
vendere eubslantiam suam, ct darc paupcril us 
pracepit, nihilque *ibi [ipsi derclinquerc T 1 ? niai 
scissel dcrcliclum similiter ac totum distraciioifis 
causam fore. Arbilror (autem el Moysen his, qui 
•eipsos purificare volebant in magna oratioue, 
dum imperavit ut totum corpus r a d e r e n t p n T o -
ctam boDorum subsislenlium abjeclionem pisece-
pissc, secundo vero cognationis, et domeslic» fa-

λανθανέσθωσαν, ώς μηδόλως ταΤς τούτων μνήμαις Β niiliaritatis sic obliviscantnr, ul nec harum recor-
dalionibus omnino unquam perlurbcnlur. 

CAPUT XLIV. 

Si enim taccas, quae in curru erant arcai sub 
jogo vtncue 7 \ oblivisci nalursc arca effecil et Vi-
lulonmi ab ipsis scclusoram domi; nulloquc com-
pellenle sine querela per viam perrexeruni ncc ad 
dexleram declinanlcs, nec ad sinislram, neque vcl 
ccrvicis conversione amoreni erga progcniia aui-
malia demonstrantes, neque mugitu dolorem do 
f( luum disjunclione dcclaranles ; sed et arcsc onere 
aittitse, el naturan lyrannidc veluli collo obloilo 
dednclae quasi gradientes in regula, iiullatenus a 
reclo tramile fuerunt aversa* in aflectu, qtii a nalu-

•ένοχλεισθαί ποτε. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΑ'. 
Εί γάρ τάς.βοΰς τάς έν τή άμάςη τής κιβωτού ύπο-

ζευχθείσας έπιλαθέσθαι τής φύσεως ή κιβωτδς έπο-
ίησε, κα\ τών μόσχων αύταίς αποκλεισθέντων οίκοι, 
κα\ ούδενδς τοΰ βιαζομένου, άμέμπτως ήνυσαν τήν 
δδδν, ούκ έκκλίνασαι δεξιά ή αριστερά, ουδέ τή περι
στροφή τοΰ αύχένος τήν πρδς τά τέκνα στοργήν έπι-
δειξάμεναι, ουδέ μυκηθμώ τήν έπ\ τή διαζεύξει τών 
εγγόνων όδύνην έμφανίσασαι · άλλά κα\ τώ βάρει τής 
κιβωτού θλιβόμεναι, κα\ τή τής φύσεως τυραννίδι 
τραχηλιζόμεναι, ώσπερ έπ\ κανόνι βαδίζουσαι, ού-
δαμού τής ευθείας παρετράπησαν, τής περ\ τήν φύσιν 
συμπαθείας ήττηθεΤσαι τφ τής επικείμενης κιβωτού C ra est, perdomitie veneralioiie insislenlis arca». 
σεβασμίω · διατί μή κα\ τοις τήν νοητήν αίρειν μέλ-
λ*·υσι κιβωτδν τδ αύτδ πρακτέον ; "Εδει μέν ούν κα\ 
πλέον, ϊνα μή παρά τής άλογου φύσεως έν το"ς άναγ-
καίοις έργοις ή λογική παρασκευή μετρούμενη έλέγ-
χηται τδ μή πράττειν εκείνα λογισμψ, άπερ ανάγκη 
πράττει τά άλογα. "Ισως δέ κα\ Ιωσήφ διά τούτο 
πλανάται κατά τήν έρημον, επειδή έκ τών τής συγ
γενείας ονομάτων έζήτει τδν τής τελειότητος δρον . 
Διόπερ χα\ δ πρδς τήν άλήθειαν άνθρωπος πυνθανό-
μενος παρ* αυτού τήν αίτίαν τής πλάνης, καί μαθών 
οτι ή τών σίκείων έστ\ προσπάθεια· ού γάρ άν βόσκειν 
αυτούς, άλλά ποιμαίνειν είπεν, εί μή πεπλανημένην 
είχεν έπ\ τής τέχνης τήν κρίσιν · φησ\ γάρ πρδς αυ
τόν · ι 'Απήλθον. εντεύθεν , ήκουσα γάρ αυτών λε
γόντων ' Πορευθώμεν είς Δοθαΐμ. > ΔοΟαίμ δέ ε ρ 
μηνεύεται, c έκλειψις ικανή · > διδάσκων τδν έν τοίς 
περ\ τδ σώμα φίλον έτι πλανώμενον, δτι ούκ £στιν 
άλλως έπιτυχείν τής τελειότητος, μή ικανώς έκ-
λείποντα τήν περι τά οίκεια τής σαρκδς προσπά-
Οειαν. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΕ'. 

Κιν γάρ άπολίπη τις τήν Χαράν, όπερ σημαίνει 
τάς αισθήσεις· τρώγλαι γάρ ερμηνεύονται, κα\ έκ 
*?ή* κοιλάδος Χεβρών έςέλθοι, τών ταπεινών έργων, 
και έκ τής έρημου, καθ* ήν ή πλάνη γίνεται τώ ζη-
τούντι τήν τελείωσιν ε ί : δέ τήν ίκανην έκλειψιν μή 

eam ob rem non 51 >dem faclilandum et his qui 
ar^am allollerc inicllectualem moliuntur ? Opor-
teret quidem igilur et ampiius, ul ne operibns uf i -
libus redarguatur a nalura irrationale ralionalis 
apparatus moderatus, quod ille nori efficiat ralio-
cinalione, quae irraiionabilia patraut e necessitatc, 
Pariier auiem et Josepb errat ideo per deseriam 
soliludinem , quando ex nominibus cognalionis 
qnaerebat perfeclionis terminum : ideo et bomo, 
qui ad veritalem sciscitabalur ab eo causam erroris 
discens quod illa eral affectus erga rognalos, nec 
enim pascere ipsos, sed gubernare grcges dixisscl, 
nisi judicium liabuissot exerrans circa modum ar-

^ tis, ait ad ipaum : ι Etenim, abierunt hinc, audivi 
namque ipsos dicenU-s: Eamus in Dotbaim,>Do-
tbaim veroexplicalur 7 B , f ileretictio suOiciens; > do-
ccns euin, qui oliamnum erral ea, qu« circa cor- · 
pus sunt amans, non aliter inveniurum perfectio-
ncm, nisi suiTicienler deserat affcctum circa carnis 
cognalionem. 

CAPUT XLV. 
Nam etsi quis rclinquat Cbaran, quod significat 

sensus, exponuniur cnim c cavernae, ι et e con-
valle Chebron' cxoat, opcribiis nen:pe vilibus, et 
e deseno, circa ipsum filerror ab co, qui quapril 
peifectinneni, cl in convcnicniem abdicaiionem nisi 

w Luc. xvui, 22. 7 3 Lexit. xiv, 8; Num. νιιι, C , 7 7 V 1 Rog. Μ , I seqq. 7 8 Gcn. xxxvn, 17 soqq, 
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iransmigraverit; 
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nulla eril ipst iongJC aflliclionis £ μετοίκηση, ουδέν δφελος αύτζ» τής μακράς ταλαιπω-

tilililas, setluclo a perfeclione propter illeccbram 
crga cognattonein ; sed ei Dominus quasi repreben-
dens Deiparam Mariam ipsum inter cognatos iv -
quirciitem 7 β , et eum q»ii amai palrem, et malrcm 
pltisquam ipsutn, indignum se ip«o judieans 
52 apposhe demotislral itexuum cognalortiin de-
reliclionem. Posl boruin vero direciionem consti-
lcnduni ipsis, si qui siut a tumullibtie recens l i -
berali, ul quietem ampicdantur, neque coiUiuuis 
progressibus itdlicia roenli a scnsibus vulnera re-
fricenl, ueque vetusiis peccalorum figuris alias 
ingcranl spceies, sed novarmn declinent insultum, 
omni vcio studio conleiidanl ad anliquas imagi-
naliones abolendas. Laboriosa namquc bis, qui 

ρίας, διά τδ περ\ τήν συγγένειαν φίλτρον άπησφα-
λισμένω τής τελείοτητος. Ού μήν άλλά κα\ ό Κύριος 
επίτιμων τή θεοτόκω Μαρία εν τοίς συγγενέσιν ά/α· 
ζητούση αύτδν καί τδν φιλούντα τδν πατέρα ή μη
τέρα υπέρ αύτδν άνάξιον εαυτού κρίνων, πρεπόντως 
έκλειψιν τών συγγενικών υποτίθεται δεσμών. Μετά 
δε τήν τούτο>ν κατδρθωσιν συμβουλευτέον αύτοίς, εί 
τίνες είεν έτι νεωστί τών θορύβων απαλλαγμένοι 
ήσυχίαν άγειν, καί μήτε συνεχέσι προόδοις τά διά 
τών αίσθήσεων έγγινόμενα τραύματα τή διάνοια άν-
αξαίνειν, μηδέ τοίς παλαιοίς τών αμαρτημάτων εΐ-
δώλοις έπι^έρειν ετέρας μορφάς, άλλ' έκκλίνειν 
μέν τήν νεαρών προσβολήν, έχειν δέ πάσαν τήν 
σπουδή ν πρδς τδ έξαλείψαι τάς παλαιάς φαντασίας. 

recens reiimiiiaruiil, r< quies, Innc «nim lemporc Β Επίπονος μέν γάρ τοίς νεωστ\ άποτασσομένοις ή 
ησυχία · τδτε γάρ καιρδν λαβούσα ή μνήμη, πάσαν 
ανακινεί τήν έγκειμένην άκαθα^σίαν, ού σχολάζουσα 
πρότερον τούτο ποιείν διά τδ πλήθος τών περισσευ
όντων πραγμάτων. "Εχει γάρ μετά τού επιπόνου 
κα\ τδ ώφέλιμον άπαλλάττουσα τδν νούν τώ χρόνω 
τής τών μιαρών οχλήσεως λογισμών. Εί γάρ αυτούς 
έκνίψασθαι πρόκειται τήν ψυχήν κα\ θεραπεύσαι 
πάντων τών μολυνόντων, άναχωρείν πάντων τών 
πραγμάτων δφείλουσι, δι' ων δ βύπος αύξεται, κα\ 
πολλήν τώ λογιστικφ παρέχειν τήν γαλήνην, και 
μακράν τών έρεθιζόντων γενέσθαι, κα\ τάς τών 
οίκειοτέρων φεύγειν συνδιαιτήσεις, μόνωσιν άσπα-
ζομένους τήν τής φιλοσοφίας μητέρα. 

C ΚΕΦΑΛ. Μ φ . 

"Εστι δέ ευχερές τοίς αύτοίς πάλιν περιπεσείν 
δικτύοις, ών άπηλλάχθαι ένόμισαν, δταν άδεώς τούς 
πεφυρμένους δχλους συνδιαιτάσθαι σπουδάζωσιν. 
Αλυσιτελές γάρ τω μετοικησαμένω πρδς άρετήν τδ 
τοίς αύτοίς χάρειν πράγμασιν, ών καταγνούς άπέδρα· 
όλκδν γάρ ή συνήθεια ώς δέος είναι, μή τήν έκ πολ
λής σπουδής έγγινομένην ήσυχίαν τών αίσχρών επι
τηδευμάτων πάλιν άνακαινίσωσι, καί μνήμας τών 
έπιλελησμένων κακών έργάσωνται. "Εοικε γάρ δ 
νούς τών έναγχος τής κακίας άναχωρησάντων σώ
ματι έκ μακράς άβρωστίας άναλαμβάνειν άρξαμένιο, 
ω κα\ ή τυχούσα πρόφασις τής έπΙ τήν νόσον ανα
λύσεως αίτία γίνεται μήπω πρδς ίσχύν παγέντι 
κραταιοτέραν. Πλαδώσι γάρ και τούτων οί νοερΛ 
τόνοι, κα\ κραδαίνονται · ώς δέος είναι, μή παλιν
δρόμηση τδ πάθος. Πεφυκδς έκ τής έν τοίς δχλοις 
άναχύσεως διερεθίζεσθαι. Διά τούτο μένε ι ν Ιντδς 
τών κλισιάδων τούς μηδέν παθείν υπέρ τού όλοθρευ* 
τοϋ βουλομένους ό Μωύσής έκέλευσε λέγων · c Ούκ 
έξελεύσεσθε έκαστος τήν Οΰραν τού οίκου υμών, 
ίνα μή δλοθρευτής άψηται υμών. > Κα\ ό Ιερεμίας 
δέ τούτο προστάσσειν έοικεν, δταν λέγει · ί Μή έκ-
πορεύεσθε είς άγρδν, και έν ταίς όδοίς μή βαδίστε, 
οτι βομφαία τών έχθρων παροικεί κυκλόΟεν. > Γεν
ναίων γάρ αγωνιστών τδ όμόσε χωρεϊν τοίς πόλε-
μίοις, καί τήν τούτων έπιβουλήν διαφεύγειν ά6λα-
βώς. Εί δέ τις εί'η τών οΰδέπω μάχεσθαι δυναμένων 

Jcrcui. νι , 23. 

caplalo Hiemofia omnem impuriiaiem movei denuo 
ingcslani, cui nou vaeabat prius id facere ob mul-
titudincm ncgoiiornm circnm affluentium. Habet 
cnim post laborem, ei hoc ulililalis, liberans mcn-
lem precedenie lempore a perlurbatione raiioci-
naliouuin impurarum. Si enim proposilum eslipsis 
atiimara abluere, ac expurgare ab oinnibus cam 
pollueiilibus, secedere debent ab omnibus nego-
liis, per quae sordes augeitlur, el iranquiltilaiem 
plurimam menli praebcre, proculque abesse a pro-
ritanlibtis, el propinquiorum conversaliones (ugcre, 
soliludinem amplcxaules pbilosopbia? malrem. 

CAPUT XLVl . 
Est enim facile islos rursus incidcre in retia, 

e quibus soluios se pulaverunl, quando sine tinfore 
conversari siudebtint inler impedimeiilapromisiua. 
Esl quippe inutilc i l l i qui Iransivit ad virlulctii, 
bis ipsis gaudere rebus, a quibus recessii, eas 
rejicieiis ; sulcus enitn est consueludo, ut vereu-
dum sit ne quieteut inullo sludio partam 53 
pibus insiiiulis reuovenl, et memorias maloruin 
oblilorum operentur. Similis est enim mens corutn 
qui a malilia rccens secesserunl, corpori a longu 
invaloiudiiic incipienli convalesccre; cui qucecuii-
que obvciicril occasio, resoluiionis, in niorbutn 
causa tit, cum necdum ac vaiidius robur fuerit 
compaclum. Agiiaulur enim ei islorum inielle-
ctuales nervi, et succutiuulur; liinendum ut sit 
fore ite recurrat passio. limaluni csl enim pcrlur-
balionibus, ul ex refusione irriteutur ilcrum. Idco 
maucre inlra fores cos, qui nolunl excidium paii 
ab exlcrmiitatore, Moyses jnssil diccus: « Not> 
egiediamini unus(|uisqne jaituain doinus vcsira*, 
ne vos approberidal cxterniinator 7 8 , » cl Jcrcniias 
idinandare vidclur quando a i l : t Ne proliciscamini 
in agruni, «ec ealis in vias, qtiia hoslium ensis 
circumquaquc i i b a b i l a l 7 e . » Generosorum elenim 
pugnaiuruiii esl codem iu l»co obviain ire liostibus, 
ei corum insidias rcfugerc absqiie noxa; si vcro 
qiiis sil ex bis, qui neuiiquam doccnarc possuiif, 

* 6 1-iic.ii, 4 i . 7 7 Malili Exod. xii, 2 2 . 
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άνεπηρεάστως οίκοι μενέτω, άσφάλεισν άκίνδυνον Α '» doml maneat indemnia, securitalem absque pe-
έχ της ησυχίας έαυτψ ποριζόμενος, Τοιούτος ήν 
Ιησούς 6 του Ναυή, περ\ ού γέγραπται· ι Ό δέ 
θεράπων Ιησούς νέος ών ού/. έξεπορεύετο Ιξω τής 
**ηνής * » "#δει γ«ρ τους έπ\ τδ πεδίον έκπορευο-
μένους ύπδ τών αδελφών τού σώματος κα\ τή σαρκΐ 
φίλων δΙά τήν πρδωρον άμιλλαν αναιρούμενους έκ 
τής «ατά τδν "Αβελ πεπαιδευμένος ίστορίας. 

.ΚΕΦΑΑ. ΜΖ'. 
Ούχ ήκιστα δέ κα\ έκ τής κατά τήν Δίναν έστιν 

ακριβώς καταμαθείν, δτι χορικής δντως κα\ γυναικ-
ώδους έστ\ διανοίας, τδ τοίς υπέρ τήν οίκείαν έξιν 
έγχειρείν, καί τής περί αυτών ώς Ικανών ύπολήψεως 
άπατάσθαι. ΕΙ μή γάρ αύτη προχείρως έπαπεδύσατο 
τήν τών εγχωρίων πραγμάτων θεωρίαν, ώς δυνατή 

rlculo sibi prapstans e quiele. Ilujusmodi erat Jcsut 
Nave, de quo scriptuin esl: c Serviens vero Jesus 
adolesccns exsistens, extra lentorium non progre-
diebatur M , > eciebat eniro egredientes in caiupum 
a fratribus corporis, et carnis amicis ob praeroa-
tuniro certamen occisos, ex bistoria edocias d t 
Abde ·». 

5 4 CAPUT XLVII . 
Ncquc vero winus ex ea, qoa de Dina eti M , 

Hcet illud perdiscere diligcnler, quod meniia esl 
pueUarie vere, atque mwliebris, ea, quae sunt 
super habiluin proprium, aggiedi, et apprehen-
gione circa illa, uti convcnieotia, dectpi. Nisi cniui 
ipsa cho aggresta esaet rcrum regionis iuspeciio-

δηθεν, κα\ μηδδλως έκ τής τούτων θελχθήναι τέρ- R nem, quasi polens sane, et omtiino ncc obnoxia 
ψεως, ούκ άν άώρως τδ κριτικδν διεφθάρη τής ψυ
χής δελεασθέν ύπδ τής τών αισθητών φαντασίας, 
ούπω νομίμως άνδρείω δμιλήσασα λόγψ. Τούτο τδ 
πάθος είδως έμπολιτευόμενον δ Θεδς τοίς άνθρώποις 
το·τής οίήσεως λέγω, καί βουλάμενος αύτδ πρόββι-
ζον τής έςεως άνασπάσαι της ημετέρας, φησί πρδς 
τον νομοθέτην Μωύσέα · c Ευλαβείς ποιήσατε τούς 
υΙούς Ισραήλ, > ώς τό γε προχείρως τοίς υπέρ τήν 
δύναμιν άΟλοις έπαποδύεσθαι, άλλότριον ευλάβειας 
είδώς· ούκούν ού καταμικτέον εαυτούς πρδ τής 
έξόως τελείας πο)ιτικοΙς θορύβοις άλλ* ώς ποββω-
τάτω φευκτέον , μακράν τών περιηχονντων ψόφων 
Ιστώντας τήν διάνοιαν * ούτε γάρ μέγα δφελος τών 
π αγμάτων άναχωρήσαντας ταίςπερΊ αυτών φήμαις 
περικτυπείσθαι, κα\ τήν πόλιν έκλιπόντας τών έν- { 

αργέ ιών τή πύλη καθάπερ Λώθ παρακαθέζεσθαι της 
εκείθεν άναπιμπλαμένους ταραχής, έξω δέ κατά τδν 
μέγαν Μωύσήν άναχωρητέον, ίνα μή μόνον τά έργα, 
άλλά καί αϊ φωναί τούτων παύσωνται · ώς φησιν · 
4 "Όταν εξέλθω τήν πόλιν, κα\ έκπετάσω τάς χείρας 
μου, αί φωναι παύσωνται· » 

ΚΕΦΑΑ. ΜΗ'. 
Τότε γάρ ή αληθής γίνεται γαλήνη, δταν μή μόνον 

«1 ένέργειαι, άλλά και αί περ· αυτών μνήμαι σχολά-
ζουσαι καιρδν παρέχωσι τήψυχή δυνηθήναι τούς έν-
ασφραγισμένους τύπους ίδείν, κα\ πρδς έκαστοναυτών 

ex horum deniulcei ί obleclalione, nunquam prare-
moiure judicandi faculialem animae insium cor-
rupiaaet, deceptaoo ab imaginatione remin &en-
sibiliuiu, ad colloqwium viriie neutiquam legiiiine 
accedene. Hanc autem passionero probe sciens Deut 
inler bomioes usurpari, arrogantiae (inqmm), et 
volens iptam radicilus evellere noslro ex affeciti, 
ati ad legislalorcni Moysena : < Rdigioaos facile 
i l ios I t n e l · · , > velut ille, qui eciebat, quod alie-
nara crat a religione promple stibire certamiiia quae 
•ires excedant, non igitur seipsos imuiiscere dc-
bent civicis lumuiiibus ante perfectutn habitum 
•irtutis, sed quam longiaaime aufagtendum procul 

t a circtiiiieooantibas ramoribtiit metiieiti constituen-
1 do, nec eniin «tile vakle est secedentet a negoiiit 

etrcumfttrepi fame rumuscnlia, qiwe circa ipant 
6tint, et eos qui deMruul urbeoi iu porlaa opcra-
lionibus, quemaihmodum Lot cousidere turbii -
teniia, quee inibi i t , repletos ; extra vero aecun-
dnra magnum Moyaem recedendum etl M , ut ne 
solum opera, sed et voces horum cesseni. Ut i n -
quit, t Quafido exibo urbe, et extrndam macus 
meas, cessabunt voces ·· .» 

5 5 CAPUT XLVII I . 
Tunc cnim vera efflcitur Iranquilliias, quando 

non operationee, sed et ipsamm mnnoria vacans 
tempus animae preebet, quo possit iinpres&as for-
mat intueri ei adversas unamquamqae ipsaruni 

Αγωνίσασθαι, κα\ έκκόψαι τής διανοίας. *Επεισερχο- ^ deeertare, eaeque e mente exscindcre. Aliis \ere 
μένων δέ έτερων, κα\ έιέρων μορφών, ούτε τους 
στρογεννημένους τύπους άπαλείψαι δυνατόν · τού λο
γιστικού τοίς έπιγινομένοις προσασχολουμένου κα\ 
τΛν πόνον αύτοίς τδν πρδς τδ έκκόψαι τά πάθη, 
Ανάγκη γενέσθαι χαλεπώτερον, ίσχύν κτησαμένων 
i x τής κατ* ολίγον αυξήσεως, καί δίκη ν ποταμών 
££εαστάτψ φορ$ ταίς έπεισρεούσαις φαντασίαις τδ 
^εορατικδν έπικλυζόντων τής ψυχής. *Ος γάρ οί πο
τ α μ ο ύ βεϊθρον εθελοντές ίδείν ξηρδν ίσως τινών 
έστορίας αξίων έναποκειμένων, ουδέν ώφελούσιν 
Ας&ντλονντες τδ κατ* εκείνον τδν τόπον ύδωρ, έν ψ 

siipervenientibus, aliisque speciebus, n#que ante 
iiinaua fonnas dekre possunt: ralione occupaia 
in illia, quae insistant, et laborem ipsis ad exse* 
candas paseiones neceseurt est fieriduriorem, cura 
Hla vim sunant ex incremcnlo paulatim, el instar 
fluvioruni illatis inceeeanter, influenlibusque ima-
ginalionibue, tRima vim qua intactar illa, super* 
inundamium; sicut enim fluvii alream volentef 
videre ticcum (foreau quibusdam rebas icl lu dignis 
in ipso reposilis) nihil agunt, aquam, qu* ad lo-
cum illum est, exbaurienles in quo, quod qua-

· · Exod. xxxm, I I . e i Ck'n. iv, 8 scqq. 
x i x , 15 seqq. M Exod. xix, 12. 8 , 1 Kxod. 

PATROL. GR. L X X I X 

·» Cen. xxxiv, \ srqq. »* Lrv i i . xv, 51 eec. LXX. » Gen. 
ix, 

« 25 



179 
runt, putanl es3c rtcoiidiium, exinanili 
eialim denuo replcnle eo, quod superfluit. Cuni 
Ycro cursum aquae superioiem sislent, sine labore, 
solum apparet ipsis, ea, quae relicla cst, aqua re-
ccdente sua sponle, el siccain ipsis conccdenlc 
terram, ad scienliam eorum, quae desiderabantur. 
Ila vacuari formas efiicaces passionuiu perfacile 
est, sensibus ncutiquam niiu slrajilibus iosuper, 
quae foris sunt. Ilis oamque insiar fiuxus sensi-
bilia inimillenlibus, non lanlum difflcile, verum 

impossibile menlem omnino perpurgare ab 
inundalione bujuscemodi. Quamvis cnim passiones 
non perturbent, lempus commovcndi baud inve-
nientes propier coniinuos cougressus; 56 aiiamen 
lalenter, subicique convoluiae magis crassescuot 
robur ex tempore ipso accipienles. 

CAPUT XLIX. 

Et queroadmodvm ierra conlinee calcata, etsi 
babeat spiuas, DOD quidem ipsas exhibet; pedvm 
enim conculcalio probibel ipsas ne germtnent; 
profundas taiuen in grcmio suo exleodens radi-
ces fortes et valde kclaia», quando permittenie 
lempore orium acceperant, eonleslira ilte fruli* 
caulur. Sic assiduis coogressibus probibitae pag-
siones ne inaaifesie emergereni ui lucem, finnt 
robusiiores, et abundaniius excrescenles praquiete, 
€om mullo robore agitaotes bellum grave, ac pe-
riculum bis inferuni, qui pugnam ioitio adversua 
cas neglexerunl. Ideoque propbela t 7 semene 
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spatium Α τδ ζητού μενον άποκείσθαι νομίζουσι. Του κενουμένου 
τήν χώραν ευθύς άναπληρούντσς του έπεισρέοντος, 
"Οταν βέ τήν άνωθεν φοράν άναστείλωσιν, άκαμάτως 
αύτοις τδ έδαφος αναφαίνεται του χαταλειφθέντος 
ύδατος αυτομάτως υποχωρούντος, καί ξηράν αύτοίς 
παραχωρούντος τήν γήν πρδς τήν τών ποθούμενων 
ίστορίαν, ούτως κα\ τδ κενωθήναι τάς ποιητικάς τών 
παθών μορφας εύκολον γίνεται, μηκέτι τών αισθή
σεων τά έξωθεν έπιχορηγουσών. Τούτων δέ έπιπεμ-
πουσών δίκην γεύματος τά αισθητά, ού μδνον δυσχε
ρές, άλλά κα\ αδύνατον καθαρεύσαι π4ντη τδν νούν 
τής τοιαύτης πλημμύρας. Κάν γάρ μή όχλώσι τά 
πάθη διά τάς συνέχεις συντυχίας καιρδν κινήσεως 
ούχ εύρίσκοντα, άλλά γούν λεληθότως ύποστρεφό-
μενα πλέον άδρύνεται τήν έκ τού χρόνου ίσχύν προσ-

Β λαμβάνοντα. 

ΚΕΦΑΛ. Μβ'. 
Κα\ ώσπερ ή συνεχώς πάτου μένη γή , κάν έχη 

άκανθας, ούκ άναδίδωσι μέν αυτά ς * κωλύει γάρ τήν 
φυήν ή τριβή τών ποδών, βαθείας δέ έν τοις ταύτης 
κόλποι ς τάς βίζας ένδιατείνουσα εύερνείς, και πάνυ 
τεθηλυίας, δταν καιρού τοΰ συγχωρούντος τήν άνα-
τολήν λάβηται, ευθύς βλαστάνουσι * ούτω τά πάθη 
ταίς συνεχέσι συντυχίαις παρακύπτειν είς φανερδν 
κωλυόμενα, άλκιμώτερα γίνεται, κα\ ησυχίας εύπο
ρη σαντα, μετά πολλής τής βώμης επιτίθεται, βαρύν, 
κα\ έπικίνδυνον τοϊς έν άρχή τής πρδς αυτά μάχης 
άμελήσασι ποιούντα τδν πόλεμον. Διά τούτο καλ ό 
προφήτης έξολοθρεύσαι σπέρμα έκ Βαβυλώνος κε-

Babylooe jubet exterminari, uli quae adhuc ftant in C λεύει, ώς έτι έν ταίς τών αίσθήσεων άποθήκαις είσ\ν 
aensuum cellis formae abokanlur ipsae, consulcos 
ne incidenles in humum meniis fruticenuir: et 
copiosis ac intuilibus iuabribus mutua euraeirrf-
gaiae midiiplicem malitiae fructum afferani. Alter 
auiem propbela beatos edicil eos, qui neque pas-
sionum cuspidem suscipiunl, sed ipsi roamma 
adhicrenies eas interimunt: c Beaius (dicens) qut 
obiiiiebit, et illidet iufantes luos ad peirara 8 t . ι 
Forsitan vero et magnus Job ad seipsum phik>30-
phans bujuscemodi abquem obsoure designat 8 9 : 
in aqua quidem florere papyrum» et boturaum, 
scu calamum inquiens, omnem aulem berbam, ftu-
miiie orbatam, exsiccari; ct periit fonnicarius leo, 
eo quod non babebat pabulum ; hujusmodi ali 

αί μορφα\ άφανίσαι συμβουλεύων αύτάς, ίνα μή τή 
τής διανοίας έμπεσούσαι γή βλαστήσωσι, και τοίς 
λαύροις, κα\ άνωφελέσιν ύετοίς τής επαλλήλου μελέ
της ποτισθείσαι πολύχουν τδν τής κακίας ένέγκωσε 
καρπδν. "Ετερος δέ προφήτης κα\ μακαρίζει τούς 
μηδέ τήν άκμήν τών παθών έκδεχομένους, άλλ* αυτή 
προσπεφυκότας τή θηλή διαφθείροντας. < Μακάριος, 
λέγων, δς κρατήσει, καί έδαφιεί τά νήπια σου πρδς 
τήν πέτραν. > Τάχα δέ και ό μέγας Ίώβ καθ* έαυτδν 
φιλοσόφων, τοιούτον τινα αΙνίσσεται · έν ύδατι μέν 
θάλλειν πάπυρον, κα\ βούτουμον λέγων, στερωθείσαν 
δέ τού ποταμού πάσαν βοτάνην ξηραίνεσθαι, κα\ τδ 
μυρμηκόλεων δέ ώλετο· παρά τδ μή έχειν βορά ν . 
Τοιούτον τι σημαίνειν έοικε· τδ γάρ ένεδρευτικδν τού 

quid 57 «ignificare \i»ua est. Voieas enim osten- ^ πάθους δείξαι θελήσας δ μέγας Ίώβ , συνθετον έξ 
deie vim passionis, qiue iaaidiatur, magaus Job, 
appositam ipsi adinveoit appellationem ex audaeis-
siroo leone^ae ex vilissima oraoiym formiea compo-
uens nomen ·*. Insuluis eoim p^sioDum a vMibus 
incipiuui imaginationibus, inftLai>{pmiett clam pro-
serpenles, ad exlremum in ijflQwnirkHHtllunmr tn-
inorem, u l non minus quaeMo##i, quem obvkim 
babel io cursu, periculum o^epf. Ideo deeertaio-
rem pugnare luoc oporlel advaraus paseionea, quan-
do advenlani, ut^fQfmica, ulescam vditaleui prae-
rlpieutes. Si e o ^ ad leouis robur perveaifie iliaa 

εύρεν αύτφ τήν προσηγορίαν, έκ τού θρασυτάτου 
λέοντος, κα\ έκ τού πάντων ευτελέστατου μύρ μή
κος συνθε\ς το δνομα. ΑΙ μέν γάρ προσβολαί τών 
παθών άπδ ευτελών άρχονται φαντασιών, μύρμη-
κος δίκην λανθανόντως προσέρπουσαι * τά δέ τελευ
ταία έπ\ μέγαν εξαίρεται δγκον, ώς ούκ έλαττον λέ
οντος επιδρομής τψ παρατυχόντι παρέχει ν τδν κίν
δυνον. Διό χρή τδν άγωνιστήν τότε παλαίει ν πρδς 
τά πάθη, δταν, ώς μυρμηξ, προσέρχωνται δέλεαρ 
τήν εύ,τέλειαν προελόμενα έάν γάρ έπ\ τήν τσύ 
λέοντος φθάσωσιν ίσχύν πρ^ελθείν, δυσκαταγώνιστα 

* 7 lsa. xiv, SS^ Q»X*?I, 9. ·» Job vni , I I , \ϊ. · · ibid. 
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γίνεται, καί έκθλίβουσιν Ισχυρώς, δεί βοράν αύτοίς i 
μή παρέχειν. Βορά δε τούτων, ήδη πολλάκις είρηται, 
αί διά τών αίσθητών εικόνες ερχόμενα* τών παθών* 
[εί;όνες) αύται γάρ τρέφουσι τά πάθη, έζαστον 
είδωλον έκ διαδοχής όπλίζουσαι κατά τής ψυ-

ΚΕΦΑΑ. Ν». 
Διά τούτο κα\ τψ ναψ τάς θυρίδας δικτυωτά; δ 

ΛμοΘέτης κατεσκεύασε σημαίνων, δτι δεί τούς ώς 
/αδν, καθαράν τήν εαυτών διάνοιαν φυλάττειν βου· 
λομένους, καθάπερ έκεϊ διχτυωταίς θυρίσβ, πρδς τδ 
μηδέν είσέρπειν τών ακαθάρτων κατεσκευάσθη. 
Ούτως ταίς αίσθήσεσι κωλύματα λογισμών ένδια-
πλέκε ιν, τα δυσχερή τής μελλούσης κρίσεως, ταίς 
είσερπούοταις μορφαίς άκαθάρτοις έπιγινομέναις | 
άποτειχίζουσι τήν είσοδον. Κα\ τάχα διά τούτο Όχο-
ζίας ήββο^στησεν επειδή άπδ τού δικτυωτού Επεσε · 
τδ γάρ τούς τής άνταποδδσεως λδγους έν καιρψ τών 
πειρασμών παραλογίσασθαι κατενεχθέντα έπ\ τάς 
ήδονάς, άπδ τού δικτυωτού πεσείν έστι. Τί δέ ταύ
της τής άββωστίας έστ\ χαλεπώτερον ; Σώματος μέν 
γάρ έστιν άββωστία, τδ παρά φύσιν έχειν, τής τών 
στοιχείου ισονομίας, έκ τής τού ένδς επικρατείας 
ε ί ; τδ παρά φύσιν, έπιτραπείσης · ψυχής δέ τδέκ-
κλίναι τού δρΟού λογισμού τοίς νοσοποιοίς ήττηθείσης 
πάθεσι. Τοιαύτα δίκτυα τ^ δράσει τού άκούειν δυ
ναμένου διέπλεκεν ό Σολομών λ έ γ ω ν ι 01 οφθαλμοί 
σου, δταν ίδωσιν άλλοτρίαν, τδ στόμα σου τότε λα-
λήσαι σκολιά* » σκολιά λέγων τά μετά τήν άμαρτίαν 
άπαντάν μέλλοντα έν τψ καιρώ τής άνταποδόσεως · 
ταύτα γάρ λογισθέντα μετά τής προσηκούσης κα
ταστάσεως άπείργει πάσαν έπικίνδυνον τών οφθαλ
μών θεωρίαν. Είπε κα\ τήν κατάστασιν τού λογι
σμού δποί^ν είναι δεί κατά τδν καιρδν εκείνον · 
c Κατάκεισαι γάρ, φησιν, ώσπερ έν καρόί$ θαλάσ
σης,, κα\ ώς κυβερνήτης έν πολλψ κλύδωνι. > 

ΚΕΦΑΑ ΝΑ'. 
Έάν γάρ δυνηθή τις έν τψ καιρψ τής πρδς τήν 

έρεθιζουσαν δψιν μάχης, ούτως έαυτδν Ιναγώνιον 
«οιήσαι ταϊς ήπηλημέναις τιμωρίαις, ώς δ έν θα
λασσή χειμαζόμενος άπόνως περιέσται τών προσπα-
λαιόντων, μή αίσθδμενος τών προσφερομένων πλη
γών, ώς ε ι π ε ί ν ι "Ετυπτόν με, καί ούκ έπόνεσα, 
καί ένέπαιζόν με, έγώ δέ ούκ ήδειν. ι Εκείνοι μέν 
γάρ έτυπτον, φησ\, έμπαίζειν ένόμιζον. Έ γ ώ δέ 
ουδέ τών πληγών ήσθόμην · βέλη γάρ νηπίων ήσαν, 
ούτε πρδς τάς άπάτας αυτών έπεστράφην, τδ μηδ' 
δτι πάρεισι προσποιούμενος. Ούτως γάρ και ό Δα
βίδ καταφρονών τών τοιούτων αντιπάλων έλεγεν · 
c Έκκλίνοντος άπ 1 εμού τού πονηρού ούκ έγίνω-
σκον, ούδ' δτε προσήλθον, φησ\ν, ούδ' δτε άνεχώ-
ρνυν, αίσΟησιν έλάμβανον. ι Ό δέ μηδέ αύτδ τούτο 
ε;δώς δτι ταίς αίσθήσεσι πρδς τά αισθητά κοινωνία 
μέν έστι πολλή, άπατη δέ έκ τής κοινωνίας εύχε.ρώς 
γίνεται. Ό δέ μή τήν έκ τούτων βλάβην ύφορώ-
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sinatif, mexpugnabiles e% fiunl ct forliler clidunc, 
oporlet ipsis non porrigere pabulum. Earum auiem 
pabulum, ut ssepediotum esl, suntpasstonum ima-
gines, quse pcr scnsibilia provcniuni; nam imagines 
islae enutriunl passioncs, unamquamque specrem cx 
seric obarmames advcrsus animam. 

€APUT L . 
Eam ob reYii legislalot templo fores rcticulataa 

apparavit 9 1 , designans eos, qiri volunt meniem 
puram, qttasi teinplnm, rustodire, qucinadmodtim 
ibi per forcs rcticulalas nihi! imptirorum anima-
lium u* irreperet pracavebatur. Sic scnsibtis rcpa-
gula ratiocinationum implecienda, borrenda scilic»* 
fulwri judicii, quo irrepentibus impuris speciebus, 
qti$ snpernasctintur, quasi rouro adiuis obetrua-
lur. Et forle ideo a^groiavit Ochozias · \ postca-
quam e canccllo decidit reticulalo; eet vero id e 
canceUo reticulato cadere, raiiones retribuiionis 
mutuoe, in tempore tenlationum praHermiitere, 5$ 
declinahlem in volupiales. Ecquid vero eet bacaegri-
tudine durius ? Corporis enira iuvaletudo esl babere 
sc praeier naturam, arqualitale elemenlorum 
unius pnedonrinatione in id, quod cst praeter IM*-
luram, perversa; animx aiitem, in<:lina: e rcciam 
rationem, cum sii devicta morbificis pa«sk>nibus. 
Hujusmodi vero rotia visui ejus, qiri polesl audire, 
implexuil Salomon aiens : < Quando oculi tui y'u\e-
riut alicnam, os tuum loquetur tunc obliqua*', > d i -
cens obliqua ea, quaa post peccalum occurrem m 
tempore mutuae retribuiionis. Haec igUur cixpcirea 
ralione cura congrua conslitulione, pfriculowtin 
omniura oculorum aspecium probibebunu DrxU 
vero et qualem oportet esse rationis consiitutionetn 
sotundum illud tempus : < Jaqebis (inquit elenrm) 
quemadmodum in coide maris, uli ^gubcrnator 
in mulio «slu undarum · 

CAPUT U . 

Si namque in lempore pugnnc adversus-vh>um pro* 
rrlaiuem, quis poterit sic prseliatoreni exhibere se-
metipsuin inieiiiatis per minas suppliciis sicut qut 
tempestate jaclalus in mari, sine labore superai d i -
micantes adversus se, ncque seutiens iitflictas pla-
gas, ut ita dicat: c Verberaverunt me, et non do-

> lui, et illuserunt mihi, ego vero non sensi ι I l l i 
enim (ait) verberavttruni me, et deludere putabam. 
Al ego neque plagas perseotiebam, erant quippe 
tela iufanium, ncque ad ipsorum fraudee coiiversut 
sum, perindc ac miniir.e prxsenlibus altendens. ila 
aeniin David bujuscewodi adversarios despiciens 
dicebal: < Declinantem a me malignaui nou oogno-
scebani, naque cum advenirein, 59 ucque ctun re-
cedercnl (inquil) seu&u apprebcndi · · . • Qui au le» 
neque illud ipsum quidem sciees, quod sensibup 
mulia esl etiani coiuniuuio ad sensibil.a, deceptio 
vero ex communione facile fit; bic vero uuUam ex 

f t Exod. xxvu, i seqq. 1 1 IV Reg. u 2. " Prov. xxm, Z\ n ibid. 31. ·• ibiiL 35. ·· P*aL c f 
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hitce, noxara suspicalus, sed incustodite illis inve-
clus, qoomodo ifi-temporc deceptionis noscet insi-
dias, liaud edocitfg corum dislinclionem antea? 
Quod enira sensibus pugua esl contra scnsibilia, et 
qnod ea quae sensibilia sunl viclig sensibus impo-
nunt tributa, clarum est e bello Assyriorum adrer-
gns Sodomitas; bistorice nempe Scriptura inducit 
apecimen quatuor regum Agsyriorum, adversus 
qoinque reges, qui cireum Sodoma erant, primum 
eqwdem concordiam, ei fotdera, ei sacrificia paci-
lica prope roare Salfturo.; postea servitutera quinque 
super duodecim anno&^ deinde i i i deckno terlio de-
feciionem; in decimo quarlo vero bellum insurgcn-
tium quatuor adversus quinqae, ipeosque oaplivoe 
accipientiura. 

CAPUT L l l . 
Et bac quidem bisloria hujusmodi exilum babuit; 

nos vero cx irta bigtoria edocemur, qua ad nos 
ipsos perlinent, et sensuum adversns sensibilia edi-
acimtis bellum. Nostrum enini unusquisque a liati-
viiaie usque ad anuos duodecim discrelione purga-
tus supponitur ad servilutem inculpaie, sensus scn-
sibilibus quasi dominis subjicions ad jussa, visum 
quidem vigibilibus, vocibus vero audilum, guglum 
aulem succis, odoratum vaporibus, tactum dcnique 
•big, quae solent roovere hunc sensum adnaiis QO sen-
eibilibus; neque valens vel unam apprebensionem 
discernere, vel solvere propler infantiam. Quando 
\ero raiiocinatio ad perfectam roaturilatem perve-
nerit, et inceperit sentire noxam, confesiin) inielli-
gi l defeciionero, et fugam bujuacemodi servituiis; 
et siquidem effecta fortior flrmaverit raliocinatione 
judicium, iibera omnino perraanel, eflagiens amaru-
lenios domiDOg. Sin vero babest judicium debilius 
quam sii molimen, rursus captivos aensus dcstiluit 
vtcloa potentia &ensibilium, et serviiulem deinceps 
tyrannicam suslinentes absque bona spe. Ideo ei-
enim qui in historia 9 1 quinque regee devicti fue-
runt a quaiuor regibus, gimtd compellunlur ad pu» 
leos bituminis, uti nos ediscainus, quod hi, qui v i -
cli suot a sensibilibus, vclut in fossig profandis, 
aut puteis unicuique gensui sensibile, quod ad ipsum 
referlur, circumobversant, nibil amplius, quam ea, 
quae videol, cogitanles postea. Quandoquidem con-
cupiscentta terrenis illigalur rebus, el fruitio rerum, 
quae iude proveniutil, magb adamata cst quani in -
lelligibiliuni. 

CAPIJT L l l l . 
Sic gervus, qui dominum ditexit suum, et oxo-

rem, ei filios, veiam liberlatem recusans, ob co-
gnationem cttm rebns corporcig, eervue fll aeternus, 
aurem perforatus subula, u l ne auditos ex forarai-
ne naturtli audien* suacipiat ullaienus libertatfc 
railoneni; ged genrue pereeveret continuo praesen-
thim amore captus9*. Idcirco ei mantim mulierfo 
apprehendentis verenda, dom cerlant duo vir i , lex 
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i μένος, άλλ' άφυλαχτως αυτών έμφοοούμβνος, πώς 

τ φ καιρώ τής άπατης γνώσεται τήν έπ^ουλήν, μή 
προπαιδ*ευθβ\ς τήν τούτων διάκρισιν; "Οτι γάρ ταϊς 
αίσθήσεσι μάχη γίνεται πρδς τά αϊσθητά, κα\ φό
ρους έπιτάσσουσι ταίς ήττημέναις αίσθήσεσι τά 
αισθητά, δήλον έκ τοΰ πρδς Σοδομίτας τών Άσσυ-
ρίων πολέμου. Ιστορικώς γάρ ή Γραφή τήν ύπδ· 
θεσιν τών τεσσάρων βασιλέων τού Άσσυρίων έθνους 
εισάγει πρδς τούς πέντε βασιλείς τών περ\ Σόδομα, 
πρώτον μέν συμφωνίαν, κα\ σπονδάς, κα\ θυσίας 
είρηνικάς έπι τήν Αλυκή* θάλασσαν · είτα δουλείαν 
τών πέντε έπ\ δώδεκα έτη --είτα τψ τρισκαιδεκάτψ 
άποστασίαν · έν δέ τψ τβσσαρεσκαιδεκάτψ πόλεμον 
έπιθεμένων τών τεσσάρων τοίς πέντε κα\ αίχμαλώ-
τους λα€όντων αυτούς. 

ΚΕΦΑΑ, ΝΒ'. 
Κα\ ή μεν Ιστορία ώδε τδ τέλος έχει · ήμ. ίς δέ έκ 

τής Ιστορίας ταύτης παιδευόμεθα τά καθ* εαυτούς, 
κα\ τδν τών αισθήσεων πρδς τά αίσθητά διδασκό-
μεβα πόλεμον. Έκαστος γάρ ημών άπδ γενέσεως 
άχρι τών δώδεκα ετών, ούπω τήν διάκρισιν κεκα-
θαρμένος υποτίθεται είς δούλε ία ν άνεξετάστως, τάς 
αισθήσεις τοίς αίσθητοίς καθάπερ δεσπόταις ύπουρ-
γούσας πρδς τά κελευόμενα, δρασιν μέν δρατοίς, 
άκοήν δέ φωναίς, γεύσιν δέ χυμοίς, άτμοίς δέ δσφρη-
σιν, άφήν δέ τοίς αυτήν κινεί ν τήν αίσθησιν πεφυ-
κόσιν αίσθητοίς , ουδέ μίαν τών αντιλήψεων διακρί-
ναι, κα\ λύσαι δυνάμενος διά τήν νηπιότητα. "Οταν 
δέ δ λογισμδς ύφαδρύνεσθαι μέλλη, κα\ τής βλάβης 
άρξηται αΐσθάνεσθαι, άποστασίαν ευθύς εννοεί κα\ 
φυγήν τής τοιαύτης δουλείας, κάν μέν ίσχυρδς γε
νόμενος τψ λογισμώ ταύτην βεβαίωση τήν κρίσιν, 
ελεύθερος είς άπαν διαμένει, πικρούς άποδράσας 
δέσποτας. Εί δέ άσθενεστέραν τού εγχειρήματος έχει 
τήν κρίσιν, πάλιν αίχμαλώτους τάς αισθήσεις προ-
δίδωσιν ήττημένας τή τών αίσθητών δυναστεία, 
κα\ τήν δούλε ία ν λοιπδν τυραννικήν υπομένουσας 
χωρίς τίνος χρηστής ελπίδος. Διά τοΰτο γάρ και 
οί έν τή ιστορία πέντε βασιλείς ήττηθέντες παρά 
τών τεσσάρων συνελαύνονται εις φρέατα ασφάλτου, 
ίνα ημείς μάθωμεν, δτι ού τοίς αίσθητοΐς ηττημένοι, 
ώσπερ βαράθροις ή φρέασιν έκαστη αίσθήσει, τδ καθ' 
αυτήν έγκαταστρέφουσιν, αίσθητδν, μηδέν πλέον τών 
δρωμένων έννοούντες λοιπόν · δ»ά τδ τοίς γηΐνοις έν* 

' δήσαι τήν έπιθυμίαν, κα\ τήν άπόλαυσιν τών εν
ταύθα πραγμάτων ήγαπηκέναι μάλλον τών νοη
τών 

ΚΕΦΑΑ. Ν Ρ . 

Ούτως κα\ δ ήγαπηκώς τδν κύριον εαυτού δού
λος κα\ τήν γυναίκα, κα\ τά παιδία, τήν αληθή 
παραιτούμενος έλευθερίαν, διά τήν πρδς τά σωμα
τικά συγγένειαν, δούλος αιώνιος γίνεται, μετα -
τρηθε\ς όπιτίψ τδ ους, ίνα μή τή φυσική τής ακοής 
άκούων δπή, δέξηταί ποτε λόγον ελευθερίας * άλλά 
δούλος μένει διηνεκώς τά παρόντα ήγαπηκώς. Διά 
τούτο κα\ τήν χείρα τής έπιλαβομένης τών αιδοίων 

•'Gen. χιν, 1 eeqq. · 8 Exod. xxi , δ, 6. 
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γυναικός, έν τφ μάχεσθαι χους δύο Ανδρας, άποκό- Α amputari £ 1 jtissil ··- Quia dum pugna coramiiti 
i r u iv δ νομός έκέλευαεν, δτι μάχης ούσης τών λο
γισμών περί τής αίρέσεως τών κοσμικών κα*ι τών 
ουρανίων αγαθών, τούτων άφείσα τήν αίρεσιν, τών 
της γενέσεως έδράξατο, κα\ φθοράς * διά γάρ τών 
γεννητικών τά γενέσεως έδήλωσε πράγματα. Ουδέν 
ουν δφελος τδ άποτάξασθαι τοις πράγμασι μή επι
μένοντας χρίσει, άλλ* ύποσύρεσθαι πάλιν, κα*ι ύπεν-
δούναι τψ λογισμφ, καί διά τούτο συνεχώς έπΙ τά 
καταλειφθέντα στρέφε σθαι, καί τήν πρδς εκείνα 
κηρύσσειν προσπάθειαν, ώς ή γυνή τού Λώτ* ύπο-
οτραφεΤσα γάρ, έστηκβν έως νύν, υπόδειγμα τοΤς 
άπειθούσι μεταβληθεΐσα είς στήλην αλός. Τοιούτον 
γάρ ή συνήθεια, ής σύμβολον αύτη, τούς άναχω
ρείν άμεταστρεπτί βουλομένους, πρδς έαυτήν επι
στρέφουσα. Τί δέ φησι κα\ δ κελεύων νόμος τδν είσ-
ερχόμενον ε ί ; τδν ναδν μετά τδ τελέσαι τά τής 
ευχής ; Μή έπ* έκείνην ανακάμπτε ι ν τήν πύλην, δι* 
ής είσελήλυθεν, άλλά διά τής αντίκρυ; έκπορεύεσθαι 
άνεπίστροφον τήν κατ* ευθύ πορείαν ποιου μενον, ή τδ 
μή χρήναι τήν σύντονον τής έπι τήν άρετήν εύθύ-
τητος έκλύειν ενδοιασμοί;. Αί γάρ συνεχείς πρδς τά, 
άφ* ών έξεληλύθαμεν, νεύσει; παντελώς άπδ τής 
συνηθείας έπΙ τά οπίσω έλκουσι, κσΛ τήν έπ*ι τά 
πρόσω χαυνώσασαι δρμήν, δλην άντισπώσι πρδς έαυ
τήν, χαί ύπονοστήσαι έπ*ι τά αρχαία παρασκευά-
ζουσι κακά 

ΚΕΦΑΑ. ΝΔ'. 
Δεινδν γάρ ή συνή<*εια κατασχεϊν πρδς έαυτήν, Q 

κσΛ μή συγχωρήσαι πάλιν έπ\ τήν πρώτην έξιν 
οιαναστήναι τής αρετής · έξις μέν γάρ άπδ συν
ηθείας ' άπδ δέ έξεω; φύσις έγγίνεται· φύσιν δέ με
τακίνησα ι, κα\ μεταδαλείν χαλεπδν · κάν γάρ κλι-
θή μικρδν βία. ταχίως πρδς έαυτήν ανατρέχει, σα-
λευομένη μέν τών οίκείων Ορων, ού μήν είς τδ παν
τελές μεταβαίνουσα, εί μή πάλιν πολύς πόνος αυτή 
διά της αυτής οδού παλινδρομήσαι παρασκευάσει · 
ώς έπ\ τήν καταλειφθείσαν έΡιν άπδ τΐις συνηθείας 
έπανελθείν. "Ορα γάρ τήν έθισμοίς ακολουθούσαν 
ψυχήν, πώς είδωλοις έπικαθέζεται προσηλώσασα ταϊς 
άμόρφοις ύλαις έαυτήν, κα\ πρδς τδν έπ\ τά υψηλό
τερα χειραγωγειν έθέλοντα λόγον · ού πρσσιζομένη 
τήν συνανάβασιν, λέγουσα * ι Ού δύναμαι ανάστησα ι 

tur ratiocinaiionura circa deleclum rerum munda-
narum, el coelestium bonorum;. qua borum electio-
nem dimisil, excerpsit illa, q u » ad generationem 
pertinent, alqne corruplionera;. per vasa namque 
generativa, generalionU res demoustravil Scri-
ptura. Nibil igitur prodest abrenuuiiare negotiis 
eos, qui non perseverant in judicio, sed subtrabun-
lor denuo, el snbducuntur raliocinationi; ideoque 
continao circa derelicta couvertuntur, suaroque ad 
illa priorem annuniianiaffeclionem; quemadtnodum 
uxor Lot conversa nunc usque sletit, exempliim in-
obedientibus, transmutala iu slatuam salis *. Sic 
enim consuetudo, cujus illa fuit flgura, cos, qoi vo-
lunt secedere immulabiliter, ad seipsam rursu» 

Β convertit. Quid vero ail eliam lex jubens eum, qu i 
templum ingrediiur, posleaqium ea, quae. ad oratio-
nem suaro spectabant, peregit, uequaquaw refteele-
ne iter per eamdem portam, per quam fuerat i n -
gressue, sed per eam, quac erai e region?., digredi 
iter faciendo minime obversum; quam non oporie-
re tenorem viae celeris ad virlutem dfesolvere amba-
gibug retiprocis; nara cootinuae inclinationes ad~ 

.ea, e quibus exces&imus, ex consuctudine p laM 
trabunt ad ipsa, quae sunt jam relro, lolumque nio-
lum, quem laxarunt ad ea, quae anle vcrsantur, 
avertunt ad leipsos, sicque efficiunt, ut ad antiqua 
viiia revcrtamur. · 

CAPUT LIY. 
Gravis est enim, ac miranda res csi, quod con-

suetudo ad se retrahat, ueque permittal io prisii-
num virtulis babitum reverii. Habitus quippe 
cousuetudioe conlrahitur, ab babilu vero naiura, 
naturam aulem £ 2 traiiRmutare, atqpe tran&verto-
re asperum est; nam quamvis. parum inclinetur v i ^ 
ocius tamen ad seipsara recurrii, agiiau cquideai... 
propriis e terminis,. neque tamen prauergredieng 
ad ptrfeciionem, nisi rursus ingens Jabar ipsi pre-
gtet, ut per eamdemviam recurral, quo revertalur 
in habiiura derelictum ex consuefudine. Vide nani-
que coQsueu seclanlem animara, quoinodo siimila-
cria insideat, perinde ac si seipsam clavfo aflhcrit, 
scilicet informibus materiia; ei volcnti ralioni ma<-
nuducere ad excelsiora simul ascendendo non ad T 

ενώπιον σου, δτι κατά θεσμδν τών γυναικών μοί D bsereat, dicens : c Non possum restirgere in conr 
speclu luo, quia secundum morem muliemm acci r έστιν. Ή γάρ τοίς τού. βίου πράγμασιν άπδ πολλών 

χρόνων ύπαναπαυομένη ψυχ4ι είδωλοις έπικαθέζετατ, 
τοίς έξ εαυτών μέν άμόρφοις, τέχνη δέ άνθρωπίνη 
τήν μορφήν δεχομένοις · ή γάρ ούκ άμορφον πράγμα 
•πλούτος, καί δόξα, κα\ τά λοιπά τού βίου πράγ
ματα, ουδέν έχοντα τρανδν, ουδέ διηρθρωμένον * 
•μοιότητν δέ εύπαραγώγψ ψευδόμενα τήν άλήθειαν 
τψ καθ' έκάστην άλλας έξ άλλων δέχεσθαι τάς με-
ταβολάς * μορφήν δέ περιτιθώμεν αύτοίς ημείς, δταν 
το7.ς πρδς μηδέν τών λυσιτελών χρησιμέύουσι χρή
σιμο ν φαντασίαν περιπλάττωμεν διά τών άνθριοπί-
ΜΛΊ λογισμών. 

dit mibi *. ι ln rebus enim viiae saecularis a multis 
annis conquiescens anima idolis insidet, qua» sunt 
ex seipsis informia quidem, humano vero artificio 
formam excipiunl, nunquid enim ree informes sunl 
divitiae, el gloria, el reliquae res. vil«c sxeularis 
nihil habentes perpolilum, neque distinctum in at-
Uis; sirailitudine vero aflabre inducta, verilatem 
mcnuentes suscipiendo mulalioues alias ex aliis si-
gillalim ; nos aulem circumponimus ipsis forraam, 
quando liis, quse ad nibil utiie conducunl, circurn-
fingimus iitilcm apparcnliam per ratiocinalionee bu» 
nianas. 

• •Dtut . xxv, 11, 12. -Gen.xix, 26. 9 Gm, xxxi^ 3o. 
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CVPUT LV. Α 

Qoando eienim necessariam corporfs indigentiam 
proiendimua ad magnificentiam inaeslimabilem, 
nosiris excogilalionibus, alimenlum mille dulciariis 
insiruentes, vestimenla in niollitiem, atque luxum 
ambiliose, varieque distinguentes. Postraodum 6 3 
•ecusati de vanilate isla, ul i frustra, fel vane indigen-
liam, quae paucis expleri potesl, delicalis impendiis 
jaclalorie amicientes, defensiones uti de rebus, quae 
sic deceanl, fabricamur. Ecquid alind agimus, 
qnam informibus malcriis formam circumponere 
conlendimus; preeclare vero, et illis insidentem di-
ximos iiujusmodi animam. Illa quippe secundum 
ea qiue dixinnis, anima, baec apud seipsam judicia 

188 
ΚΕΦΑΑ. ΝΕ'. 

"Οταν γάρ τήν άναγκαίαν τοΰ σώματος χρείαν είς 
άμήχανον πλατύνωμεν πολυτέλειαν, τήν μέν τρο-
φήν μυρίοις ήδύσμασι παραρτύοντες, τά δέ ενδύ
ματα πρδς χλιδήν και θρύψιν φιλοτίμως ποικίλλον-
τες,· είτα εγκαλούμενοι περ\ τής ματαιότητος ταύ
της, ώς είκή, χα\ μάτην τήν δΓ δλίγων πληρού-
σθαι δυναμένην χρείαν άβροις άναλώμασι κόμπο· 
στολούντες απολογίας/ ώς περί καθηκόντων τε-
κταίνομεν τί έτερον ποιούμεν, ή ταΐς άμόρφοις ύλαις 
μορφήν περιτιθέναι φιλονεικούμεν; Καλώς δέ κα\ 
έπικαθεζομένην τούτοις εΓπομεν τήν τοιαύτην ψυ
χήν. *Ή γάρ περ\ τών είρημένων τάς τοιαύτας παρ* 
εαυτή κρίσεις βεβαιώσασα ψυχή, προσήλωται τοις 

cum firmaverit affigitur uti clavis deinceps his re- Β τήδε πράγμασιν είδώλοις λοιπδν, καί ούκ άληθείφ 
bas quasi simulacris, neque veritati deserviens, et 
per illam neutiquam redire valens, el consueiudini-
bus quemadroodum impurilate menstruorum naiu-
ram ipsarum coinquinans; sedere autem pigritiam 
ab honeslis rebus, et amorem voluplalis inibi dicit 
Scripiura, pigriiiam quideni, cum d i c i t : « Seden-
tes in tenebris, et in umbra mortis, vinctos in 
mendicitate et ferro ·. > Tenebra naroque, et com-
pedee sont impedimentum operum. Voluptatis vero 
amorem, quando inquit, de his, qul corde in iEgy-
ptum verlebantur : Et dicebanl invicem : c Memini-
inus quando sedebamus super ollas carnium , el ad 
saluritatera comedebamus carnem\ > Vere quippe 
uuper ollas sedent voluptaiis amanlcs, bumido et 

δουλβύουσα, κα\ ταύττ) ού διαναστήναι δυναμένη, 
κα\ τοΤς έθισμοΤς ώσπερ έμμήνω ακαθαρσία τήν 
τούτων φύσιν μολυνουσα · τδ δέ καθέζεσθαι άργίαν 
τών καλών κα\ φιληδονίαν ή Γραφή ενταύθα λέγει. 
'Αργίαν μέν δταν λέγει· ι Καθήμενους έν σχότει 
κα\ σκι? θανάτου, πεπεδημένους έν πτωχεία κα\ 
σιδήρω. Κα\ τδ σκότος γάρ, κα\ ή πέδη κώλυμα 
εργασίας είσί- Φιληδονίαν δέ δταν εϊπη περ\τών στρα-
φέντων τή καρδία είς ΑΓγυπτον κα\ πρδς αλλήλους 
λεγόντων ι Έμνήσθημεν, δταν έκαθήμεθα έπ\τών 
λεβήτων τών χρεών, κα\ ήσθίομεν κρέα είς πλη-
σμονήν. > "Οντως γάρ έπ\ λεβήτων καθέζονται οί 
ύγρ$ κα\ άπαύστψ θέρμη τάς ορέξεις άνακαιόμενοι 
Φιληδονίας δέ ή γαστριμαργία μήτηρ. Αύτη γάρ 

inequielo calore succendeiiles cupiditales. Mater C τίκτει φιληδονίαν, τάχα δέ καί πολλά τών άλλων 
enim amoris voloptaiis est saluriias, ipsa enim gi 
goit libidfnem, celcriler vero et piurimas alias pas-» 
aJones; ab hac enim, tanquam a radice germina, re-
pullulant caeferae passiones, et parvo tempore super 
parenlem velut arbores procerae usque ad ccelum 
ascendenles emitlunt slolonum instar iniquitales, 
Avariiia eienim et iracundia, el dolor sunl gulae 
progenies et germina; indigemia quippe pecuniarum 
}n orimis Q4 gulosoinest ad explendam cupiditatem 
aetnper exardescentem, eisi nunquam illa implea-
tur. Advergus vero iltos, qui hujuscemodi acquisi-
tionem impcdiunt, neceesum est commoveri vim 
irascibilem, conseqaitur porro necessario dolof 

παθών. Άπδ γάρ ταύτης, ώς βίζης, άνατρέχουσι 
βλαστήματα τά λοιπά πάθη, κα\ κατά μικρδν τή 
τ,εχούση προσαναδενδρούμενα ούρανομήχεις στελε 
χούσι κακίας. Φιλοχρηματία γάρ, κα\ θυμδς, χα\ 
λύπη, γαστριμαργίας είσ\ν έγγονα, κα\ βλαστοί · 
χρεία γάρ πρώτον χρημάτων τ φ γαστριμάργω προς 
τδ τήν έπιθυμίαν άε\ φλεγμαίνουσαν πληρούν, εί 
κα\ αυτή μηδέποτε πληρούται. Πρδς δέ τούς εμπο
δίζοντας τή τούτων κτήσει, ανάγκη κινεΤσθαι τ δ θ υ · 
μικδν, λύπη δέ έξ ανάγκης έπεται τψ μή είς Ιργον 
6V άσθένειαν προελθόντι θυμψ· κα\ γάρ ά ΙιΛ τψ 
στήθει κα\ τή κοιλία πορευόμενος, δταν μέν έχει 
τάς ποητικάς τών ηδονών ύλας έπ\ γαστέρα πο-

iram, quae ob infirmUatcm non pervcnit ad effe- ^ ρεύεται· δταν δέ τούτων άπορη, βέπει έπ\ τδ στή-
ctum; elcnim qui progreditur in pectus et in ven- θος, δπου δ θυμός· ol γάρ φιλήδονοι στερούμενοι 
trem : cum hal>et quidem materias voluptatum effi- τών ηδονών οργίζονται και πικραίνονται, 
caces, in ventrem prodit; quando vero bisce orbalar, serpk in po.ctae, tdd cet iracundift; amauiea 
etenim voluptaiun) voluptatibus privaii irasc-jnlur, et exacerbanMir, 

CAPUT L V I . 

Unde magnus Moyses ratiotiule imponit peciori 
eacerdotis per figuras patcraciens f , qnod oporteal 
cam judicio, irascibilis passionis impelus tanquam 
freno cobibere ratioctnaiione; nara ralionale, judicii 
esl raiionale, elistcquidem, qui dominaiur ralioic 
passioni, imperfeclus esi; Moyses aulem pei fecius 

ΚΕΦΑΑ. N C . 

"Οθεν δ μέγας ΜωΟσής λόγιον έπιτίθησι τ φ στη
θεί τοΰ Ιερέως διά συμβόλων παραδηλών, δτ ιδε ίκε· 
κριμένως τάς δρμάς τού θυμικού πάθους ήνιοχειν 
τφ λογισμψ · τδ γάρ λόγιον κρίσεως λόγικόν έστι· 
κα\ ούτος μέν λόγψ κρατεί τού πάθους, ατελής έστιν · 
δ δέ τέλειος Μωΰσής δλον άφα">«ϊ ^δ θυμικόν · ού γάρ 

1 Psal, cvi, 10, - Exod. xvi, 3. 5 Exod. χχνιιι, 4. 
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τδ λόγιον φέρει, άλλ* αύτδ τδ στηθύνιον αφαιρεί. Λα- Α universum irascibile l o l l i l , ncc cniin ralionale fert, 
6ών γάρ, φησι, τδ στηθύνιον άφείλεν αύτδ επίθεμα 
εναντίον Κυρίου, ι "Ετεροι δέ είσιν οί μήτε δλον 
έκτεμόντες τδν θυμδν, μήτε λόγψ κρατούντες τού πά
θους, άλλά πδνψ περιγενδμενοι * ούτοι δέ είσιν οί τδ 
στηθύνιον σύν τω βραχίονι άφαιρούντες.. Βραχίων 
γάρ πόνου κα\ εργασίας ση με ιόν έστιν. Όμοίω; δέ 
κα\ τδ έπ\ κοιλίας πορεύεσθαι τήν ήδονήν άληθέστα-
τον έχει· σχεδδν γάρ τών ηδονών αίτίαέστ\ν αύτη* 
πληρωθείσης γάρ γαστρδς, ορέξεις κα\ τών άλλων 
ηδονών γίνονται σύντονοι · ένδεώς δέ έχούσης ήρε-
μαίαι, χαι σταθερώτεραι μένουσι. Κα\ ενταύθα δέ 
έστι διαφορά προχόπτοντος καί τελείου * Μωύσής 
μέν γάρ τελείως τήν τών βρωμάτων ήδονήν άποβ-
βιπτόμενος, τήν κοιλίαν καί τούς πόδας έπλυνεν 

sed ipsum peclusculum aufert : c Accipicns enim 
(ail) pectusculum exlulil, id coram Domino ifnpo-
nens*. Alii vero simt, qui nec exscindunt unlver-
sum irascibile, neque domiuantur passioni ratione, 
verum labore superiorcs evadunl; bi autera sunt, 
qui pectusculum cum bracbio auferunt. Bracbium 
nempe laboris cl opcris signum est. Similiter aa-
tcm et in venircm leudere volnptatcm verissimnm 
est; ipse namquc voluplalum fcre causa cst. Im-
plelo nimirum venlrc ct aliarum voluptatum vehe-
mentes fiunt appclilus; indigenle vcro quielae et 
stabiliores pcnnanent. Atque hinc discrimen exstal 
progredienlis, et pcrfecli. Moyses enim perfecte vo-
luptalcm cduliorum 65 abjiciens, vcnlrem, sive iu-

ύδατι · κοιλίαν μέν τήν ήδονήν, πόδας δέ τάς έπι- Β tcstina, el pcdes abluit aqua V per ventrem quidem 
βάσεις καί προκοπάς αίνιττόμενος. Ό δέ προκό-
πτων τά έν τή κοιλία πλύνει, ού τήν δλην κοιλίαν. 
Κα\τδ, ίχΛννε δέ, κα\ τδ, χΛυνονσι, πολλήν έχουσι 
τήν διαφοράν * τδ μέν γάρ έστι άκούσιον, τδ δέ έκ 
προστάξεως περιγενόμενον. 

ΚΕΦΑΑ. ΝΖ\ 

Αεί γαρ τδν μέν τέλειον αύτοκελεύστψ προθυμία 
πρδς τάς κατ* άρετήν κινείσθαι πράξεις, τδν δέ 
προκόπτοντα παραινέσει τού ύφηγουμένου πειθό-
μενον. Σφόδρα δέ παρατετηρημένως τδ μέν στηθύ
νιον δλον άφαιρείν, τήν δέ κοιλίαν ούκ άφαιρείν, 
πλύνειν δέ* δ γάρ σοφδς δλον μέν τδν θυμδν Ισχύει 

voluptalem, per pedcs vero progressus et profectus 
obscure designans. Qui vero prollcit, laval quae in 
ventre, non universum ventrem. Et quod lavit 
ille, et quod lavabunt isl i , niagnum babet discri-
men : illud cnim voluntariuin fui t ; istud VXTO cx 
pracepto perGcilnr. 

CAPUT L V I I . 
Opoilcl namque, pcrfeclum spontaneo animi 

molu ad aciiones secuudum virtulem exciiari; 
proficientem vero exhoriatione, obcdientem adhor-
talioni gubernantis. Valde vero diligenterque pe-
clusculum totum auferre dccel, ventrem autcm noti 
tollerc, lavare opus est * : nam sapiens omnem 
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παραιτήσασθαι κα\ άποκόψαι, τήν δέ κοιλίαν έκτε- u quidem iracundiam repudiare, alque delerc valet; 
μείν αδυνατεί. Τοίς γάρ άναγκαίοις σιτίοις ή φύσις 
βιάζεται χρήσθαι και τδν έγκρατέστατον. Τής δέ μή 
στοιχησάσης τω δρθω και μονίμψ λόγψ ψυχής, άλλά 
ψυχικαίς φθαρείιης ήδοναίς, διά τούτο πίμπραται ή 
κοιλία, έπειδήπερ κάν αί τού σώματος ύπερπλήθωσι 
δεξαμενα\, μένει διψαλέος ή επιθυμία, ακολουθεί δέ 
τδ πρησθήναι τήν κοιλίαν διά τδ πεσείν τδν μηρόν 
ατονεί γάρ ή διάνοια πρδς τήν καλών γένεσιν 
φλεγμαινούσης γάρ τής γαστρδς έκ τής τών βρωμά-
των πολυτελείας, κα\ τούς πνευματικούς νεαραλύε-
ται τόνους* τούτου; γάρ διά τού μηρού-ό νομικδς ήνί-
ξατο λόγος. Ούκούν ό μέν φιλήδονος έπ\ κοιλίαν πο
ρεύεται δλος έπ) τάς άπολαυστικάς καταββεύσας 

venlrem vero exscinderc haud polest: necessariig 
quippe alimentis naiura uii cogit et temperanlis-
simum. Anima vero uon collineante ad rcclam, et 
unicam rationcm, sed corrupta voluplaiibus ani-
malibus, propterea eomburiiur venter; quoniam 
elsi corporis artus suscipicnles seu receptacula 
superimpleutur, manet sitibundus appelitus, sub-
sequitur veropost venlrem exustum, ideo concidere 
femur; lorpet enim ineos ad bonesiarum rcrum 
generationem venire propler apparaium ciborum 
deticalum inflammato, et dissoLvuiUur inlentiones 
spiritales, bas eniro per femur serma legis signifi-
cavit aenigmatice. Nonne igitur voluptaiis amans 

ήδονάς· δ δέ αρχόμενος τού κατ* άρετήν βίου, το D proeedit in ventreta, defluensque lotus pncceps in de-
στέαρ τής κοιλίας περιαιρεί, τάς πιαινούσας τδ σώ
μα παραιτούμενος τ ροφάς. Κα\ δ μέν προκόπτων, τά 
έν τή κοιλία πλύνει, δ δέ τέλειος δλην έκπλύνει τήν 
κοιλίαν, τά περιττά τής αναγκαίας χρείας παντελώς 
άποββιπτόμενος. 

ΚΕΦΑΑ. ΝΗ\ 

Πάνυ δέ προσφυώς τψ, c Έ π \ τψ στήθει, κα\ τή 
κοιλία, · πρόσκειται τδ, ι πορεύση. ι Ή γάρ ηδονή 
ού τών ισταμένων κα\ ήρεμούντων, άλλά τών κινου
μένων, κα\ ταρσχής γεμόντων έστί. Μάλλον δέ πρδ 

ticias luxuriosas? Qui vero aggreditur vitam de-
gere secundum viriutem, circiinHollit adipcm ven-
txis, 66 recusans atimenta corpus impinguanlia. 
Et proQcieos quidem, qiue in vcnire sunt, lavat, 
perfcctus autem univcrsum proluii venlrcm, qu» 
sunt supervacanea usui nccessario pcnitus ab-
jiciens. 

CAPUT L V i l l . 
Valde vero apposiie addilur : c Supcr pe< lus, 

alque venlrem, gradieris *. > Voluplas quippe non 
conslanlium, el quiescenlium, scd commolorum, 
lurbulenliaque lefertonuti cst. Magis autcm iu bis 

• Levii. νιιι, 29." Ibid. ix, 14. * Kxod. xxix, 17 scqq. 9 Geu. ιιι, 14. 
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gula oonnascilur venerearum rcruiu molio. Unde 
aalura passionum isiarum osleudere volens socie-
Uleni, quae sub venlre sita sunl vocavit instru-
menta subslantialia, sive tubslantiae inhaerentia, e 
proxiroitate connexionem significans. Si enim pas-
sio debililelur ista, ex egeslale supra poeiti debi-
litatur; sin aulera lasciviat, et promoveatur, inde 
vim babel superinveclara. Neque vero horum 
solummodo gula gubernalrix est, alque lacialrix, 
aed et rerum omnium boneslarum expulirix. Illa 
quippe iroperanie, et principatum invadenle, ca-
dere, depcllique res boneslae coneuevere, conlinen-
lia, teroperanlia, fortiludo, paiientia, et reliquae 
virtules omnes. Nam id obscure Jeremias declaravii 
dicens, quod destrtjxit pcr gyrum muros Jerusa-
lem princeps coquoruin Babyloniorum 1 0 ; appcl-
lans gube passionem principein coquorum. Sicut 
eoim priuceps coquorum omne siudium adbibet, 
ut veniri famulelur, et arles excogitaimille, fabri-
cans Toluplales: ita ti gula omnem admovet 
inacldDam subserviens voluplali adversus famem; 
tollilvero, 67 affiigilque eolo virlutum flrmiiatem 
varietas edulioram. 

CAPUT LIX. 

Vinulis enim pulchre jam conslabilitae, expu-
gnairiccs oiacbinae, el torraenu sunt condimenia, 
et compositionee ciborum, quae ipsius stabilitatera 
€l firmitalera concutiunt, atque disjtciunt. Uli 
vero superabundaniia virluium exterminatrix est, 
iia rursus parcimonia dissolverc solet malitue niu-
nitionee. Quemadmodum euira marum Jerusalem 
aniraa? paciflc* destruxit princeps coquorum arte 
obsoniorum apparatrice carnis ad voloptalee distrin-
gens: sie et lanx panis bordeaci Israelitarum con-
\oluia, Madianiiarum disjecit tabernacula Yo-
lutug enim victus parabilis, et proflciens, ut pluri-
roum, alTeclus impudicitiae dissoWit. Madianiue 
quippc flguram passionum impudicitiae praferunt. 
Ipsi etenimsuiu, qui prostibula inducentes in Israel, 
multiludinem plurimam deceperonl juvenum. Dixit 
vero Scriptura vatde eleganter, tabernacula babere 
Madianitas, muriim autem Jerusalem. Quaecunque 
iiempe virlutera circumpleeiunltir, firma sunt, at-
que aUbilia; qu*c autem vilium conlineni, species 
aunt, ei teuiorium, nihilque diflerant ab bis, quae 
tantum apparenl. 

CAPUT LX 

Ideo sancti fugerunt urbes, et congressus mul-
torum aversati sunt, pesiilenti» morbo magis exi-
tialero corruplorum bondnom convictum scientcs. 
Idcirco nibil assuiuentes, 68dimiseruni posseseio-
nes incrjltas, renuentes eam, quaa proveoh ex illis 
animi disiractionero. Eam ob rem Elias derelin-
quen* Judaean), incolebat Carmeliam montem de-
terlum, et ferie rererlum, ei pt&ter arbores ad 
nutrimeoli solaratn nihil babens ; cootentus enim 

7 « 
Α τούτων γαστρίμαργία συγγενέστερον ή τών αφροδι

σίων κίνησις* παρ* ών κα\ ή φύσις τήν οικειότητα 
τούτων δείξαι βουλομένη τών παθών, υπογάστρια τά 
συνουσιαστικά κέκληκεν δργανα, έχ τής έγγύτητος 
τήν άγχιστβίαν σημαίνουσα. Ά ν τε γάρ ασθενή τού
το τδ πάθος, έχ τής τοΰ υπερκειμένου ένδείας ασθε
νεί, άν τε σφριγά, χαί διακεχίνηται, έκεϊσεν έπιχορ-
ηγουμένην έχει τήν δύναμιν. Ού μδνον δέ τούτων ή 
γαστρίμαργία έστ\ τροφδς κα\ τιθηνδς, άλλά κα\ 
πάντων καθαιρετική τών καλών. Κρατούσης γάρ 
ταύτης, κα*ι τήν αρχήν άνημμένης, πίπτειν καί καθ-
αιρεισθαι τά καλά πέφυκεν, εγκράτεια, σωφροσύνη, 
άνδρία, καρτερία, κα\ αί λοιπαΐ πάσαι άρεταί. Τούτο 
γάρ αίνιγματωδως Ιερεμίας έδήλωσεν είπών, δτι 

; καθεΤλε κύκλω τδ τείχος Ιερουσαλήμ δ άρχιμάγει-
' ρος τών Βαβυλωνίων, τδ τής γαστριμαργίας π#άθος 
άρχιμάγειρον προσειπών. Ός γάρ δ άρχιμάγειρος 
πάσαν έχων σπουδήν γαστέρα θεραπεύσαι, κα\ τέ-
χνας επινοεί μυρίας, ήδονάς δημιουργών* ούτως ή 
γαστρίμαργία πάσαν κινεί μηχανήν υπηρετούσα τή 
κατά τδν λιμδν ηδονή, καθαιρεί δέ, κα\ έοαφίζει 
τήν δχυρδτητα τών αρετών ή τών βρωμάτων ποικι
λία 

ΚΕΦΑΑ. ΝΘ*. 
Τά γάρ ήδύσματα, κα\ παραρτύματα τής ήδη κα

λώς έστηριγμένης αρετής έλεπδλεις γίνεται κα\ μ η 
χανήματα, τδ πάγιον αυτής, κα\ βέβαιον διασείοντα 
κα\ καταβάλλοντα. *Ος δέ ή πολυτέλεια καθαιρετική 
τών αρετών έστι, ούτως πάλιν ή ευτέλεια τά τής 
κακίας καταλύειν δχυρώματα πέφυκεν. "Ωσπερ γάρ 
τδ τείχος Ιερουσαλήμ τής είρηνικής ψυχής ό τών 
Βαβυλωνίων καθεΐλεν άρχιμάγειρος πρδ; τάς ήδονάς 
τής σαρκός τή δψαρτυτική προσαναββήξας τέχνη· 
ούτω κα\ μαγ\ς άρτου κριθίνου τών Ισραηλιτών κυ
λιομένη τάς σκηνάς κατέβαλε τών Μαδιανιτών. Ή 
γάρ ευτελής δίαιτα κυλιομένη, κα\ προκδπτουσα έπ\ 
πολύ καταλύει τά της πορνείας παθήματα. Μαδια-
νίται γάρ τών της πορνείας παθών φέρουσι σύμβο-
λον. Ούτοι γάρ είσι οί τάς πορνείας έπαγαγδντες τφ 
Ισραήλ, κα\ πολύ πλήθος άπατήσαντες τών νέων· 
Πάνυ δέ προσφυώς σκηνάς είπε μέν ή Γραφή τούς 
Μαδιανίτας έχειν, τείχος δέ τήν Ιερουσαλήμ* πάντα 
γάρ τά περιέχοντα τήν άρετήν έρηρεισμένα έστ\, 
κα\ βέβαια* τά δέ τήν κακίαν συνέχοντα, σχήμα έστι 
κα\ σκηνή, φαντασίας ουδέν διαφέροντα. 

ΚΕΦΑΑ. Χ'. 

Αιά τούτο τάς πόλεις έφυγον οί άγιοι, κα\ τάς 
συντυχίας έξετρέπόντο τών πολλών, μάλλον δέ λοιμι-
κής νίσου φθοροποιδν είδότες τήν τών διεφθαρμένων 
Ανθρώπων συνδιαίτησιν. Διά τούτο μηδέν λαβόντες, 
μηλοβότους τάς κτήσεις ήφίεσαν, τδν έκ τούτων περι-
σπασμδν παραιτούμενοι. Διά τούτο δ Ηλίας καταλι-
πών τήν Ίουδαίαν φκει τδ Καρμήλιον δρος έρημον, 
κα\ θηρίων πεπληρωμένον, κα\ πλήν δένδρων είς 
παραμύθιον τροφής έχων ουδέν ήρκείτο γάρ τοίς 

u ierem. L I I , 14 1 1 Judic. νιι, 1S. 
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άκροδρϋοις, τούτοις τήν ανάγκην της χρείας πληρο- Α erat sommilaiibtis arborum, hlsce neecssiiatem 
φορών. Ό δέ Έλισσαίος δμοίως τήν αυτήν είχε δι-
αγωγήν μετά τών άλλων καλών και τδ ταίς έρήμοις 
έμφιλοχωρείν παρά τού διδασκάλου διαδεξάμενος. 
Κα\ δ Ιωάννης μέν τήν έρημον οίκων τού Ιορδανού, 
ακρίδας ήσθιε, κα\ μέλι άγριον, δεικνύς τοίς πολλοίς 
τδ άταλαίπωρον τής πρδς ζωήν χρείας τού σώμα* 
τος, καί δνειοίζων αύτοΓς τήν πεφορτισμένην άπό-
λαυσιν. Τάχα δε κα\ καθολικώς τοιούτον δ Μωύσής 
τίθησι νδμον περ\ τοΰ μάννα τοίς Ίσραηλίταις παρ-
αγγέλλων τδ τής ημέρας είς ήμέραν άγειν, μόνον εφ
ήμερο ν κεκριμένως κελεύων είναι τδν ανθρώπινο ν 
βίον, ούκ έμπαράσκευον, πρέπειν ηγούμενος τούτο 
λογική φύσει, τδ άρκεσθέντα τοίς παρατυχοΰσι, τών 
λοιπών ταμίαν είναι τδν Χριστδν, ή πρόνοιαν ποιου 

explens indigerui» , β . Eliueus autem similiier hu-
jusmodi vitendi moduin seclalus est, aliis ctmi 
rebua pneclaris, et locum desertum prediligeudo, 
in secessa succeseit magielro suo El Joannes 
quidem babilans in solitudine Jordanis locuaias 
comedebal, et mel silvestre, ostentans inullie non 
difflcilem paraluad vitara corporie8ustenlalionem,ei 
ipsis exprobrans ouerosaro delectationem u . Forle 
veroet uoiversiro bujusmodi legem ponit Moyeee cir 
camanna, Israelitis pranuntiansilluddedie indicm 
legere, eoluramodo quolidianum judiciose jiibens 
esse victum humanuro, non ante pwparaium 1 9 : 
decere arbitralus boc unum, naluram ratioiialem 
cofileniam esse obviis, c&ierorum promum con-

μενος τών έμπροσθεν, τψ δέ δοκείν άπιστείν τή τοΰ ^ dum fore Chrislum. At providcns antea isia, vide-
θεού χάριτι, ώς μή πάντοτε δμβρούση τοίς άνθρώ-
ποις τάς άεννάους δωρεάς. 

ΚΕΦΑΑ. 2Α'. 

Κα\ συλλήβδην είπείν, διά τούτο πάντες οί άγιοι, 
ών ούκ ήν άξιος δ κόσμος, κατέλιπον τήν οίκουμένην 
έν έρημίαις πλανώμενοι, κα\ δρεσι, και σπηλαίοις, 
κα\ ταίς δπαί; ιής γής, *α\ περιήλθον, έν μηλω-
ταίς, έν αίγείοις δέρμασιν ύστερούμενοι, θλιβόμενοι, 
κακουχούμενοι, τάς μέν χειροήθεις τών ανθρώπων 
άποδιδράσκοντες κακίας, κα\ τών κατά τάς πόλεις 
τΛημμυρούντων αλλόκοτων πραγμάτων, ώς άν μή τή 
βύμη τής φοράς, καθάπερ ύπδ χειμάββου βίας είς 
τήν τών πολλών παρενεχθώσιν άδιάφορον άνάχυσιν* 

tur diffidere Dei gratiae, quasi non undique per-
piuenli io bomine* perennia dona. 

CAPUT L X I . 
Utque summatim dicam, ideo sancli omnes, qni-

bas dignus non erat munlus, dereliquerunt ter-
ram babitalam, in soliludiiiibus errantes, et mou-
tibus, el speluncis, el foraminibus terrae, et pcr-
Iransierunt in melotis el pcllibii8<:aprinis, disli iuti , 
atlrit i , male babili, vitia hominum inolila refuf 
gientes, £ 9 e l exundanlia negolia aliena, qu.T 
cirea urbes suut, m nc impelu cursus delati» 
quemadmodum a torrentis violenlia , in uuil-
torum indiscrelam confusioncm praetervebe-

χαίροντες δέ τή μετά τών θηρίων διαγωγή, καί τήν C rcntur. gaudenlcs atitcm ferarum conversatione, 

έκ τούτων βλάβην έλάττονα τής έκ τών ανθρώπων 
κρίνοντες, μάλλον δέ ανθρώπους μέν ώς επίβουλους 
φεύγοντες, θαββούντες δέ τοίς θηρίοις ώς φίλοις ού
τε γάρ διδάσκει κακίαν εκείνα, κα\ τήν άρετήν τέθη-
πε, και τ ιμ$. Ούτω γούν. τδν Δανιήλ απώλεσαν μέν 
ώς έδόκουν οί άνθρωποι, περιέσωσαν δέ λέοντες, τδν 
έκ βασκανίας αδίκως κατακριθεντα αυτοί φύλαξαν-
τες, κα\ δικαιοσύνη ν τοίς άνθρώποις παραβραβευ-
θεΐσαν, τήν όρθήν περ\ τοΰ αδίκως κατακριθέντος 
κρίσιν άνακηρύξαντες* κα\ γέγονεν ή αρετή τού αν
δρός τοίς μέν άνθρώποις φθόνου κα\ έριδος ύπό-
θεσις, τοίς δέ θηρίοις αίδοΰς κα\ τιμής αφορμή, 
δσοις ούν δ της βελτιώσεως έρως ένέσπαρται! 

ΚΕΦΑΛ. SB-
Ζηλώσωμεν τάς τών αγίων άρετάς, κα\ τής δου

λείας τών τού σώματος έπιταγμάτων άποστάντες, 
ελευθερία ν μεταδιώξωμεν, κα\ τδν ύπδ τού Δημιουρ
γού άφεθέντα έν έρήμψ άγριον δνον, και μέμψιν 
φορολόγου ούκ άκούοντα, κα\ καταγελώντα πολυ-
οχλίας πόλεως. Κάν μέχρι τοΰ νύν άχθοφορείν πάρ
ε σκεύασα με ν, πάθεσιν αύτδν κακίας ύποζεύξαντες, 
Αλλά γούν λύσωμεν τών δεσμών, κάν άντιλέγωσιν οί 
μή φύσε< κύριοι, άλλ* έκ συνηθείας τήν δε σ ποτε ία ν 
έπικτησάμενοι, πάντως άκούοντες, εί άκούσειεν, μή 
γλώττη μόνον, και ψιλή φωνή, άλλά διαθέσει λεγόν-

·» 111 Reg. χνιιι, 42. * IV Reg. ιι, 25. " Malth. ιιι, 4 srqq 
55-40. ••*Uan,x«v, 23 5fqq. 1 7 Job ixx ix . 5-8. 

et eam, quam possent ab ipsis accipere noxam, 
minorem ea, quam bornines inferrfnt, judicanies; 
magis quidem fugiendo homincs velut insidialoree, 
belluis vero ut amicis audenler ftdendo; nec cnim 
illae malitiam docenl, et virlutem admirata? soiif, 
ei C U I U M Sic ergo Danielem pcrdiderunt qwi-
dem (ul videbantur) bomines, servaveruni vero 
leones, injuste condemnatum ex iuvidia custodien-
lcs ipsi ; et cum jusiiliam bomines defraudassent, 
ipsi reclum de injuste condemnato judicium deuoo 
pronuntiarunt " * : ct fuit virlus vir i hominibus 
quidem invidiae, conlcntionisque maleries, belluis 
vero rcverentia atque bonoris incitamentum. 
Quantis igilur insitus fuii amor melioris profc-
ctus ! 

CAPUT L X I I . 
ASmulemur sanclorum viriules, et desciscentea 

a serviiute corporeorum imperiorum, libcriatein 
consequamur, el ab orbis Conditorc dimissum in 
soliiudiue asinum silvestrem, nec audienlem ejus, 
qui iributum exigit, querelam, urbisque lumultus 
dertdeolem > T . Et si bucusque eflfecirous ut oncra 
poriarct, ipsum passiooibus viiiorum subjuganles ; 
at I IUDC vincula landem ergo solvamus : contra-
dicant licet qui non domiui ex nalura, sed ex 
consuetudine dominium usurparunt, omnino au* 
dientcs, si audiant, nos non lingua soluni, 70 

1 8 ExoJ. xvi, 14 soqq. 1 9 Hebr. x i , 
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el nuda voco, vcrum ex mandalo dicentcs, t quod 
DomLnus his opus babel ι Sialim dimiUenl i l -
Itim, ul apostolicis exornatus indumenlis vebieu-
lum ilat Verbi, aut in anUquam possesslonem 
Verbi resoluiiis, retro quaerai viridilatem omnena, 
boc est seculue eos, qui sugunt divinam Scriptu-
ram, dedticatur diciis ejus iu vilam inconiprehen-
sibilcm, et plurimnni cibuin, simuique deleclalio-
iiem decerpons. Conquirendum v?ro et quomodo 
quaeril omncm viridilatom in solitudine a Deo d i -
missus silvesUsr asinus, pro babiiaculo babcns so-
fcludinem ipsam, el pro lcntorio salsugioem: 
rum salsugo, atqite solilu I» ad IICUIKC generalio-
n«im, ul pluriiiuirii, non valde sint aplae; nisi quis 
dbat, quod qui passioncs deservit, idimcus exsi-
sdl ad quftrcudam divinis in scrmonibus conlem-
plationcm, postcaquam drpiilil bumorcni passio-

N l L l 796 
Α των ημών, ι,δτι ό Κύριο; αυτού χρείαν έχει. ι Ευ

θέως άποστελούσιν αυτόν, Ινα κατακοσμηθε\ς τοις 
αποστολε ί ς ίματίοις, δχημα τού Λόγου γένηται, ή 
είς τήν άρχαίαν τού Λόγου απολυθείς νομήν, οπίσω 
παντός χλωρού ζητή, δπερ έστι τοίς τεθηλόσι τής 
θείας Γραφής επόμενος βητοίς, όόηγεϊσθαι είς άν-
ιπίληπτον βίον, χα\ τροφήν δμού, κα\ τέρψιν καρ-
πούμενος πολλήν. "Αμα δέ καί ζητητέον, πώς δπίσω 
παντδς χλωρού ζητεί δ έν έρήμω αφεθείς παρά τού 
βεού άγριος δνος, τήν δίαιταν έχων έρημον, και τδ 
σκήνωμα άλμυρίδας· τής άλμυρίδος, χα\ τής ερή
μου, ώς έπ\ τδ πλείστον, ού πάνυ πρδς πόας γένεσιν 
ούσης επιτηδείου. Εί μή άρα τις ειποι, τδν Ερημον 
παθών Ικανδν είναι ζητείν τήν έν τοϊς Οείοις λόγοις 
θεωρίαν, μετά τδ έξα[να]λωθήνα* την τών παθών 

^ ύγοασίαν. 

CAPUT L X I I I . 

Derelinquamus crgo negoiia F&cularia et ad 
a.iimac bona recliucmur. Quandiu puerilibus ad-
boercmus ludictis, nullali nus rcsuraentes virilera 
prudenliaui? Quaudiu debilius omnino infanlibus 
operamur, neque ab bis aJ progivssum majorum 
manuducii? Illi nautque inuianles aetalem, quas 
babeui ad ludicia disposiiiones comroutant, et 
iacile, quain habebant ad malcrias propensionem 
dimil lui i l . Nuces elenim ipsis forsitan, et ossiculi, 
el globi suni pueiiiiae inalcria, illisque aiTkiumur, Q 
donec prudcnliam perfcclam sunt assccuii; bouori 
diicentes illa praeparare. Sin vero quis progressus 
71 cvadal in virum, abjicil illa, ct negoiiis mullo 
incumbil cum studio. Nos vero psrmansimus as-
sidui in inf;inlia, quae puerilia, et dedcc.ore d i -
gna sunt dcmiraii, nolumusque meliorum rerum 
curam vel allingere, el recipere ratiocinalionem, 
quae viros deceat; verum illam deserentes in ter-
rcnis Iudimus deliciis quasi nucibus; risuni prae-
bentes illis, qui naturam inscqueudo res dijudi-
£anl. Uii enim lurpe esl videre virum aelalis per-
ffectae jn cinere considenlem, cl in pulvcre pue-
frilia depiogeatem oblecUmeula; sic turpe, alque 
4urpius longe, illos, qui ad fruilionem seternorura 
|)oiiorum allaborani, in lerrcnaruni rerum cinere D 
Tolutalos aspicere, qui dcdecorant proTessionis per-
feclionem inepiia earum, quibus siudent, rerum. 
Ac bujus quidem causa rci nobis, ut videlur, ea 
<esl, quod nullas majores res concipimus menlc 
£ssc, quam eas, quas oculis usurpamus ; nec e 
comparalione vililatis prxscntium, dignoscimus 
emioenliam bonomm, qus ibi sunt, ct perstt icti 
circumquaque fulgore, snb eorum, qusc litc v i -
dentur bona, quxque in pretio babentur, clari-
tudine detiiietnur, et bisce cupiditatem noslram 
flligamus. Semper enim meliorum ip absemia, 

ΚΕΦΑΛ ΞΓ. 

Καταλίπωμεν τά βιωτικά πράγματα, και πρδς τά 
τής ψυχής άνανεύσο>μεν αγαθά. "Εως πότε τοίς παι-
δικοίς άθύρμασ: παραμένομεν, άνδρείον ουδέποτε 
άναλαμβάνοντες φρόνημα; "Εως πότε τών κομιδή 
νηπίων άσθενέστερον πράττομεν, ουδέ παρ* εκείνων 
είς προκοπήν τών μειζόνων χε'.ραγωγούμενοι; Εκεί
νοι γάρ ηλικίας αμείβοντες, κα\ τάς πρδ; τά παί
γνια καταστάσεις άμείβουσι, κα\ τήν πρδς τάς ύλας 
ευχερώς άφιάσι προσπάθειαν. Κάρυα γάρ αυτοί: τυ-
χδν, κα\ αστράγαλοι, κα\ σφαίραι τής πα ίδιας εστίν 
ύλη, κα\ τούτοις προσπεπόνθασι, μέχρις άν τδ άτε)ές 
τής φρονήσεως έχωσι, τίμια νομίζουσι ταύτα πσρα-
σκευάζειν. Έάν δέ προκόψας τις γένηται άνήρ, έβ-
βιψεν εκείνα, καί τών πραγμάτων μετά πολλής αντ
έχεται σπουδής. Ημείς δέ έναπεμείναμεν τή νηπιό-
τητι, τά παιδιάς, και χλεύης άξια τεθαυμακότες, 
κα\ τδ τής τών κρειττόνων άψα σθαι φ ροντέο ς r** Οέ-
λομεν, κα\ άναλαβείν λογισμδν άνδράσι πρίποντα* 
άλλά τούτον καταλιπόντες, έν ταϊς γηΐναις καρυτί-
ζομεν πράξεσι, γέλωτα παρέχοντες τοις ακολουθία 
φύσεως τά πράγματα κρίνουσιν. 'Ος γάρ αίσχρδν 
άνδρα τέλειον ίδείν έν τέφρα καθεζόμενον, κα\ εν τή 
κονία παιδικάς τέρψεις διαγράφοντα· ούτιος αίσχρδν, 
και πολλψ αίσχρότερον, τούς τήν άπόλαυσιν τών 
αιωνίων αγαθών πραγματϊυομένους έν τή τών γηΧ-
νων τέφρα κυλινδομένους δρςίν, και τή τών έπ ι τη-
δευομένων άνοικειότητι αίσχύνειν τού επαγγέλματος 
τήν τελειότητα. Τούτου δέ ήμϊν αίτιον, ώς έοικε, τδ 
μηδέν τών δρωμένων έννοήσαι μείζον, μηδέ έκ παρΟ' 
θέσεως τής τών παρόντων ευτέλειας, τήν ύπεροχην 
γνωρίσαι τ">ν έκεΐ αγαθών, κα\ περιαυγασθέντας 
ύπδ τής τών ένθάδε δοκούντων αγαθών τιμίων λαμ-
πρότητος κατασχεθήναι, κα\ τούτοις προσδήσαι τήν 
έπιθυμίαν. *Αε\ γάρ τή απουσία τών κρειττόνων τ ι 
μάται τά χείρονα, τήν εκείνων κληρονομούντα τάξιν. 
'Ας εί γε ήμεν έχοντες περ\ τών μελλόντων ύψη· 

» Matth. XXI, 5, 
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λοτέραν Ιννοιαν, ούχ i v τούτοι; προσκεχηνότβς δι- Α plnris aeslimanlur deteriora, illonini ordinem velui 
•τελοΰμεν. 

ΚΕΦΑΑ. ΕΔ'. 
'Λρξώμεθα τοιγαροΰν άναχωοείν τών παρόντων· 

καταφρονήσωμεν κτημάτων, καΛ χρημάτων, κα\ 
πάντων τών βαπτιζόντων τδν λογισμδν, καί υποβρύ
χιου καταφερόντων αύτδν άποββίψωμεν τδ φορτίον, 
ινα μικρδν άνανεύση τδ πλοίον έχβάλωμεν χειμαζό
μενοι χα\ τών σκευών τά πολλά, ινα δ κυβερνήτης 
νούς μετά τών έμπλεόντων διασωθήναι δυνηθή λογι
σμών. ΕΙ γάρ οί έν θαλασσή πλέοντες χειμαζόμενοι 
καταφρονοΰσι τής εαυτών εμπορίας και τδν φόρτον 

haerediiario jure sortita. Quod si de Cutitris exccl-
siorem cogitatiouem inircmus, ueutiquam inhianle» 
islis persisleremus. 

CAPUT LXIV. 

Incipiaraus igilur a prasenlibus secedere; de« 
spiciamus possessiones, et pecunias, el omma qua&̂  
raliocitiationem immerguut, eamque deorsum fe-
runl fremenlein; 7 2 abjiciamus onus, u l navigium 
parumper refloctalur sursuin; ct vexali lenipe-
hiale mulla vasa projiciamus, ul gubei ualrix raens 
(uni navigaulibus raliocinaiioiiibus cotiservari 
possit. Si namque naviganles iu mari procella ja-
ciali despiciunt proprias suaa merces, Η oneia 

αΰτόχειρες ές τήν θάλασσαν βίπτουσι, δευτέραν τής β suie manibus in mare projiciunt, judicantes esse 
ζωής τήν ύπαρξιν προκρίνοντες, Γνα μή ύπέραντλον 
δν τδ πλοίον χινδυνεύση τφ βάρει τού φόρτου χατα-
δυόμενον, χουφίζουσι τούτο τά τίμια τών κειμηλίων, 
Γσως κατά τού βυθού άκοντίζοντες· διατί μή χαί 
ή ιε ι ς διά τήν κρείττονα ζωήν καταφρονούμεν τών 
καθελκόντων είς βυθδν τήν ψυχήν; Διά τί μή δύνα
ται φόβος θεού, δσον θαλάσσης δύναται φόβος ; Εκεί
νοι τής προσκαίρου ζωής επιθυμούντες, τήν τών 
άγωγίμων ζημίαν ού μέγα κρίνουσιν, ημείς δέ τής 
άίδίου ζωής άντιποιείσθαι λέγοντες, ουδέ τοΰ τυχόν
τος καταφρονούμεν, άλλ' αίρούμεθα μάλλον τφ φόρ-
τ φ συναπολέσθαι, ή σωθήναι εκείνων άποστερούμε
νοι. 'Αποδυσώμεθα ούν, παρακαλώ, πάντα* γυμνδς 
γάρ έστηκεν δ αντίπαλος· μή γάρ οί άθλοΰντες έν-

opes vila posteriores babendas, ul ne iiavisimpar 
ferendo pericliletur ob gravilaletn oneris vergcns 
in profundum, exinaniunl eam, pretiosiorem su-
pelleclilem aeque in abyssum jaculani.es : cur HOH 
eliam nos propter meliorem viiam contemuemus 
ea, quae aoimam trabunl in abyssum ? Cur non 
polest meius Dei, quanium potest niaris linior? 
111i vitae ctipidi temporanese non niagni faciunt dc-
Irimentum eorum, quse vebunl; nos vero dicen-
u\s nos contendere, ut assequamiir aeleruam vitam, 
ncqnc vel fortuitiim spernimus, sed eligimus po-
lius cuin onere simul pcrire, quam salvos evadere 
illis rebus privali. Exuatrtis igilur ( l , o r l o r v o s ) 
omnia ; nudus est enim advmarius: ncqne ccr-

δεδυμένοι άθλου σι; γυμνούς αυτούς είς τδ στάδιον δ C lanles vesliti pugnant: nudos ipsos in siadium el 
άθλητικδς είσάγει νόμος. Κάν θάλπος ή , κάν κρυ-
μδς, ούτως εισέρχονται, τάς έσθήτας έξω καταλιπόν-
τες. ΕΙ δέ τις αυτών παραιτήσεται τήν γύμνωσιν, 
κα\ τδν αγώνα παρητήσατο. Ημε ί ς δέ άθλείν έπαγ-
γελλόμενοι, κα\ πρδς αντιπάλους πολύ τών αίσθητώς 
αγωνιζομένων έντρεχεστέρους έχοντες μάχην, ού 
μόνον ούκ άποδυόμεθα, άλλά κα\ μυρία κατά τών 
ώμων φορτία φέροντες έπιχειροΰμεν άθλείν, πολ
λάς τοίς άντιπάλοις καθ' εαυτών παρέχοντες λά
βας. 

ΚΕΦΑΑ. ΕΕ'. 

Πώς γαρ πυκτεύσει πρδς τά πνευματικά τής πονη
ρίας δ χτημάτων άντι ποιου μένος, πάντοθεν ευχερώς 

arenam lex alblelica inducil. Etsi sit seslus, quaiu-
vis sit frigus, sic ingrediunltir, vcslimenta foras. 
derelinquentes. Si aolein aliquis ipsorum rccu-
sct denudari, dctrectet et cerlamen. Nos vero, 
jussi ccrtare, el conlra adversarios mullo velocius. 
quam hi , qui sensibililer cerlanl, decurrcntes, 
non 6olum nos non exuimus, sed onera millc su-
per bumrros gestanles conabimur pugnarc, plu-
rimas adversariis iu nos ipsos prebeitdo prcbeii-
sioncs? 

7 3 CAPUT LXV. 
Quoinodo elenim pugnabil contra spiritualia ne-

quiii» t v , qui affeclat possessiones, facile pugnis un-
κονδυλιζόμενος; Πώς δέ τψ τής φιλαργυρίας παλαί- ^ dequaque conlusus? Quomodo vero spiritui ava-
σει πνεύματι δ περικεχωσμένος τοίς χρήμασι ; Πώς 
δέ δραμείται πρδς τούς πάσης μερίμνης γυμνούς 
δαίμονας δ μυρίοις φροντίσιν ένδεδυμένος ; τής θείας 
Γραφής λεγούσης· ι Ό γυμνδς διώξεται έν εκείνη 
τή ήμερα· > ό γυμνδς, ούχ δ κεντώνας πολυββάφους 
τής τών βιωτικών πραγμάτων φροντίδος ένδεδυμέ
νος· δ γυμνδς, ούχ ό χρημάτων καί κτημάτων πολυ-
Ολοις πρδς τδν δρόμον έμποδιζόμενον λογισμοίς· δυσ-
άλωτος γάρ, ή κα\ άνάλωτος τοίς επίβουλεύουσίν έστιν 
δ γυμνός. Ώς είγε ήν ό μέγας Ιωσήφ γυμνδς, ούκάν 
«ύρεν ώνέπιλάβηται ή Αιγύπτια. Φησι γάρ τδ θείον 
λόγιον, δτι έπελάβετο τών ιματίων αύτοΰ λέγουσα, 

ritiae obluclabilur, qui circumobruittir pecuniis 3· 
Qua ralione curret adversus nudos ab onini sollici-
ludine daemonas, qui mille curis circumvcslilur ί 
dicente Scriplura' divina : « Nudus in \\h die inse-
quelur > 0 . > Nudus non qui consutos mullipliciler 
cenlones saecularium negotiorum curae indutus; nu-
dus non qui pecuniarum, el possessionum niulti-
plicis matcriae cogilalionibus ad currendum impcr 
ditus; caplu enim esl diPTicilis, aut eliam iuexpu-
gnabilis insidiaulibus nudus. Ila siquidem iuissit 
magnus Josopb nndus; ncqnaquam iEgyplia i n v ^ 
nisscl, pcr qu?c apprcbcndorcl. Diviiium quippe f^-

••Epbes. vi , 12. 5 f t Amo^ n, fb. 
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l i i r eloquium, quod apprebenderil ejus v&limenla, Α < Κοιμήθητι μετ' έμοΰ. ι Ιμάτ ια δέ έστι τά κράγ-
dicens: c Dorrai mecum * λ. ι Vcstimenla nempe sunt 
corporeae res, per quas tenens allrahit voluptas; 
r t illas aflectanlera necesse esl circumlralii pugnan-
lem cum auferentibus illa. Sie igilur pudicitise 
atldela, siroul atque vidit, etiam ex uau necessario 
torporis Iraclum se per vim ad vobiptalem copulae, 
ct conjunctionem, et ediscens quod nudum conver-
sari oportebat cum domina, quaa eum tenendo co-
gcrc vi polerat, dereliclis veslimeniis aufugil, ct ex-
iv i i foras; quemaduio lum in paradiso virlute nudns 
circumambulans ad imilalionem protoplasti, qui 
inunus pracjpuum a Doo aecipiens nuditalem, ba-
buit, doncc per 74 inobedicnliam ad indigenliani 
vostimenloruni devenil: quandiu namque decerlavit 

ματα τά σωματικά, άφ* ών έλκει κρατούσα ή ηδονή, 
κα\ τδν άντιποιού μενον τούτων ανάγκη περισύρε-
σθαι μαχδμενον τοίς άφαιρουμένοις. Ούτω γούν δ 
τής σωφροσύνης αθλητής ώς είδε , κα\ έκ τής αν
αγκαίας χρείας έλκδμενον τού σώματος έαυτδν βία 
πρδς τήν τής κοινωνίας ήδονήν κα\ ένωσ;ν, μαθών, 
δτι γυμνδν έδει συνδιαιτάσθαι τή κατέχει ν βιάζεσθαι 
δυναμένη δεσποίνη, καταλιπών τά Ιμάτια έφυγε, κα\ 
έξήλθεν έξω, καθάπερ έντψ παραδείσψ τή αρετή γυ
μνδς έμπεριπατών κατά μίμησιν του πρωτοπλάστου, 
δ ς έξαίρετον γέρας παρά τοΰ Θεού τήν γύμνωσιν ζαβών 
έσχεν, έως διά τής παρακοής είς χρείαν ενδυμάτων 
κατέστη. Μέχρι μέν γάρ ήγωνίζετο πρδς τούς λύειν 
τήν έντολήν τού Θεού συμβουλεύοντας αντιπάλους, 

c-ontra adversarios, ut Dei jussa eolvercl, consulci:- 1* γυμνδς ώς αθλητής έπ\ τού σκάμματος είστήκει, 
ι«-, nudus quasi pugil in pedalo, seu grado s t c l i i , 
vh-tns vero , et cxira ccrlamen educius, congnie 
feii amiclus, nuditatem dopotiens cum babitu aihle-
lico. 

CAP. LXVI . 

Propterea Proverbiorum auclor alloquens unclo-
ipsius vestiiiienlum , prodiit reiu dicit . c Aufer 

cnim". iSiquidem quousque erat extra siadium, bene 
vesiiinenlis ulebatur, ut et alii non decertaotes, 
forliludinemqae ad certandum indumenlorum veeli-
turis occulians : posteaquam aulem processit t d 
certamen , aufer vcsiimentum ipsius. Nudum 
quippe oportei dccerlare; imo potius neque soluro-

ήττηθείς δέ, κα\ έξαγώνιος γενόμενος είκδτως ένεδύ-
σατο, τήν γύμνωσιν μετά τής αθλητικής Ιξεως απο
θεμένος. 

ΚΕΦΛΛ. scp. 
Αιά τούτο δ Παροιμιαστής πρδς τδν άλείπτην 

λέγων φησίν c 'Αφελοΰ τδ Ιμάτιον αύτοΰ, παρήλθε 
γάρ. > "Εως μέν γάρ ήν έξω τοΰ σταδίου, καλώς 
τοίς τών ούκ άθλούντων ένδύμασ.ν έκέχρητο, τήν 
άγωνιστικήν άνδρείαν τοΤς τών ενδυμάτων έσθήμασιν 
έγκρύπτων. Επειδή δέ είς τδν αγώνα παρήλθεν* 
άφελοΰ τδ ίμάτιον αύτοΰ. Γυμνδν γάρ άγωνίζε-
σθαι δεί, μάλλον δέ ουδέ γυμνδν μόνον, άλλά καί 

modo nuduni, sed el unclam. Nam qui nudatur C ήλειμμένον. Τδ μέν γάρ γυμνού σθαι, άνάπαφον 
certalor, adversario efllcilur minime prebensibilis; 
i * vero, qui ungitur oleo, si quando prebensus fue-
ri t , elabilur facile; oleum quippe a prebensione 
expedU. Idco adversarii contendunt terram insper-
gere adversariis, ut olei tevjiatem pulvere exaspe-
raatee, ipsos captu faciles ad preliensiones prestent. 
Qaod autem est ibi pulvis, hoc nostro in certamine 
terrena sunl negotia; et quod ibi est oleum, istic esl 
vacaiio a sollicitudinibus. Et sicut ibi unctug facile 
solvii eos, qui ab ipsis vocitaiitur, nexua; si vero 
pulvcreiu susccperit, aegre effugil manum colluctan-
X\& : ita islic, qui nullis premitur curis, a diabolo 
difficuller apprebendilur; at qui curig aeger est, ei 
Mllicitudinibus, quasi pulvere quodam exasperana 

ποιεί τψ άντιπάλψ τδν άνταγωνιστήν · τδ δ' έλαίψ 
ήλείφθαι, εί κα\ ληφθείη ποτέ, διολισθαίνειν * τδ δ' 
έλαιον έκ τής λαβής παρασκευάζει. Διά τούτο ο! αν
τίπαλοι γήν προσπάσσειν φιλονεικούσι τοίς άντιπά-
λοις, ίνα τή κόνει τήν τού ελαίου έπιτραχύνοντες 
λειότητα, εύληπτους αυτούς πρδς τάς λαβάς άπεργά-
σωνται. "Οπερ δέ έστιν ή κόνις εκεί, τοΰτο έν τψ 
ήμετέρψ άγώνι τά γήινα πράγματα, κα\ δπερ έστ\ν 
εκεί τδ έλαιον, τοΰτο ενταύθα τδ άμέριμνον. Κα\ 
ώσπερ εκεί δ ήλειμμένος ευχερώς λύει τά λεγόμενα 
παρ* αύτοίς άμματα* εί δέ δέξοιτο κόνιν, δυσκόλως 
έκ-fεύγει τήν χείρα τού προσπαλαίοντος · ούτως εν
ταύθα δ μηδέν μερίμνων, δύσληπτόςέστι τψ δια&όλω, 
φροντίζων δέ κα\ ταίς μερίμναις καθάπερ κόνει τιν\ 

hevorem rocntie, magna 75 cum difficulUle illius e D τραχύνων τδ λείον της άμεριμνίας τού νου, δυσχερώ; 
nanu exit. 

CAPUT LXVH. 
Perfectae animae esl <*sse sine cura, impiae vero 

eolliciUidioibus conteri; de perfecta quippe aniroa 
dir i iur , quod est lilium in medio spinarum Hoc 
autoin eara multas intcr curas sine soinciiudine 
degentem demonstrat. Lilium enim el iu Evaugelio 
signiGcat animam solliciludine carenleni. Nec cnim 
(ait) laborat, neque net, el majore gloiia, quam Sa-
lonion, circumdalur * v . Dc bis vero, qui mulla cura 
circa corporcas res premunlur, inqu i l : « Oimiis 

έξιλεί έκ τής εκείνου χειρός. 

ΚΕΦΑΑ. ΞΖ'. 

Τελείας ψυχής έστι το άμέριμνον, άσεβους δέ τδ 
ταίς φροντίσι κατατρίβεσθαι Περ\ μέν γάρ τελείας 
ψυχής είρηται, δτι κρίνον έστ\ν έν μέσω ακανθών. 
Τοΰτο δέ τήν μετά τών πολυφροντίδων άμερίμνως 
διάγουσαν δηλοί. Τδ γάρ κρίνον κα\ έν τψ Εύαγγε-
λίψ τήν άμέριμνον σημαίνει ψ υ χ ή ν ού κοπι£ γαρ, 
φησ\ν, ουδέ νήθει, κα\ μείζω τοΰ Σον.ομώντος περι-
βέβληται δόξαν. Περ\ δέ τών φροντίδα πολλήν εχόν
των είς τά σωματικά, φησί· c Πάς δ βίος άσεβους έν 

·· Gcn. χχχιχ, 7. " Ρ,ον. χχ, 1G; χχνιι, 13. 1 1 Canl. ιι, 3. , % Malib. νι, 2*, 29. 
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φροντίδι. 
βίψ συμπίρεκτιίνειν τήν ;ών σωματικών φροντίδα, 
χα\ μηδεμίαν περι τών μελλόντων έπιδείκνυσθαι 
σπουδή ν κα\ τψ μέν σώματι, καίτοι μή πολλής δεομένψ 
σπουδής, πάντα προσαναλίσχειν τδν χρόνον, τή δέ 
ψυχή τοσούτον εχούση προκοπής μήκος, ώς μή φθά-
νειν πάντα τδν βίον πρδ; τήν ταύτης τελείωσιν, ή 
μηδέ τδν τυχόντα καιρδν άπονέμειν, εί δέ κα\ εΓ τινα 
δόξομεν άπονέμειν, έκλελυμένως, κα\ βαθύμως αυτή 
τοΰτο παρέχομεν, ύπδ τής τών δρωμένων περι?α-
νείας δελεαζόμενοι, κα\ ταυτδν πάσχοντες τοίς ύπδ 
τών ειδεχθέστατων έταιρίδων άγκιστρευομένοις, αί 
γνησίου κάλλους απορία, νόθον έπ' ενέδρα τών θεω-
μένων έπινοούσι, ταίς έπινοίαις τών έπιτριμμάτων 
τήν δυσμορφίαν έπιδιορθουμεναι. "Απαξ γάρ τή 

802 
Κα\ γ )ρ δντω; έστ\ άσεβες παντ\ τψ Α vila impii cst in solUciluuiue t e . i Elenim vere im-

pium est, toii viise coexiendcre cmam corporearuin 
rerum, nullumque studium exbibere circa fulura. 
Et corpori quidero, eisi non mullo indigeat sludio, 
tempas omne impendere; animae autcm, quae spa-
tium babet ad proOciendum tam prolixum, ut ne-
que sufficiat viia loia %d ipsius perfectionem, neque 
vel breve tempus Iribuere; si vero et atiquaniulum 
videamur assignare, dissoluie, alquc negligenler id 
ei praebemus, decepti eoruro, quae videmus, circunv 
apparenlia : illud ipstim patientes ac i l l i , qui a de-
forraissirais raerelriculis velut bamo capli, quac pt-
nuria germanae pulcbriludiids, adulleiinam ad in-
tuenlium insidias excogiunt, adioventionibus fuco-
ruiu deforniitalem corrigentes. Semel enim dcvioii 

ματαιότητι τών παρόντων ήττηθέντες, τδ αίσχος τής H praescnlium vanilale, lurpitudinein materUe vidvre 
Ολης ίδείν άδυνατούμεν ύπδ τής προσπάθειας φενα- nequimus delusi ab aCfecitone. 
κιζόμενοι. 

76 CAPUT L X V H I . 

Ει nujusce rei gralia non sislitmis in usu neces-
sario : saturilati vero, quse noxia i s l vitae, insisicn-
tes, ommiiiodis possessionibus acciitgimur, neuti-
quam animadvertenles, quod inensura possessionis 
cst usus*corporis, quod vcroeam supergreditur, cst 
dedecus, et non usus: ut enim tunica corpori com-
iiiensurala, ct ad usuni, el ad decorem pertinet; 
qu# vero undequaqtie circumfluit, et implicita pe-
dibtta, «l per bumum circumtracia cum iudecenlia 
fit impedimenlo ad omnem operationem: Iia posscs-

τήν τού σώματος χρείαν κτήσις, κα\ πρδ; άρετήν C sio usura corporis excedens, et impedimenlum est 

ΚΕΦΑΑ. SH\ 

Κα\ τούτου χάριν έπ\ μέν τής αναγκαίας ούχ Ιστά-
μεθα χρείας. Κόρον δέ ύβριστήν τού βίου ένστησά-
μενοι, παντοίαις κτήσεσιν έπαποδυόμεθα, ούχ δρών· 
τες, οτι μέτρον κτήσεως έστ\ν ή χρεία τοΰ σώματος, 
τδ δέ ταύτην υπερβαίνον, άκοσμία λοιπδν, κα\ ούκέτι 
χρεία εστίν. Όςγάρ ό συ μ [με] μετρημένος τψ σώματι 
χιτών, κα\ χρεία, κα\ κόσμος έστ\ν, δ δέ πάντοθεν 
περιρόεων, κα\ τοίς ποσ\ν εμπλεκόμενος , και. περι-
συρόμενος τή γή μετά τοΰ άπρεπους, και, έμπόδιον 
πρδς πάσαν έργασίαν γίνεται* ούτως ή υπερβαίνουσα 

έστιν έμπόδιον κα\ πολλήν έχει κατάγνωσιν παρά 
τοίς τήν φύσιν τών πραγμάτων έρευνάν δυναμένοις. 
Ούτε ούν τοίς ήπατημένοις ύπδ τών αίσθητών προσ-
εκτέον , ούδε τοίς , διά τδ μή προσεσχηχέναι τοίς 
νοητοίς , προσπεπονΟόσι τοϊς γηίνοις, άχολουθητέον 
άκρίτως · ταυτδν γάρ έστι χρωμάτων κριταίς χρή-
σ6αι τυφλοίς, ή κωφοίςτών κατά μουσικήν φθόγγων, 
έστερημένοις τών πρδς τά δικαζόμενα κριτηρίων, 
κα\ τούτοις πιστεύειν, ώς κατά λόγον έλομένοις τήν 
τών παρόντων άπόλαυσιν. Τυφλο\ γάρ είσι τών αν
αγκαιοτάτων τών κριτηρίων τδν λογισμδν πεπηρω-
μένοι, ψ κρίνεσθαι τά σπουδαία, και τά αδιάφορα 
πέφυκεν. 

ΚΕΦΑΑ. Εθ' . I 
ΕΤς τούτων ήν "Αχαρ δ τοΰ Χα ρ μι δμολογών τψ 

Ιησού έν τή σκηνή τού βίου κεκρυφέναι ύπδ γήν τά 
κ ζ κλεμμένα, καί ύποκάτω τούτων τδ άργύριον κατ-
ορωρυχέναι. Ό γάρ τά ποικίλα, κα\ λαμπρά τής ύλης 
ανώτερα κρίνας, τδν δέ λόγον ύποκάτω τούτων κατ-
ορύξας, είκότω; άπατάται άλογου δίκην είκων , κα\ 
ένδιδούς έαυτδν τή φαντασία τοΰ άρέσαντος, διά τδ 
καταβεβιβάσθαι τών αρχοντικών θρόνων τδν λογι
σμδν, κα\ έν τή τών υπηκόων, μάλλον δέ καταδίκων 
τετάχθαι τάξει. Εί γάρ ήν ούτος έπ\ της Ιδίας Ιδρυ
μένος αξίας, κα\ τήν κρίσιν πεπιστευμένος τών φαι
νομένων, δικαίαν, κα\ όρθήν άν έξήνεγκε τήν ψήφον, 

ad virtulem, et plurimum redarguiiur ab his, qtti 
possunt oaturam rerum inveetigare. Non igilur ad-
baerendura est bis, qui sunt a sensibilibus decepli, 
neque sine judicio acqui decet eos, qui quod intel-
Iigibilia ntinime observatit, terrena conaeciaiititr. 
Hoc est quippe caecis uti judicibus ad colores, aul 
surdis ad niusicum sonuin, qui sunt orbali inslru-
mentis discerneudi ca, quaj disculiuntur; atque illis 
fidem adbiVre siculi secundum ralionem eligcnii-
bus voluptalem praesenliuiu. Caeci nempe suni, qui 
maxime neccssariia instrumcntis dijudicandi muli-
latam babent rationem, cui esl innatum discernere 
laudaLUia, et indiffercmia. 

} CAPUT L X I X . 

Utius horum erai Achar Cbanni filhis, fassus Je« 
su, in lentorio vita? se occuluisse sub leria, quae 
furlo sublraxeral, et &ublus 77 i , , a defo<lisse argen-
tura Namqui varias.el spleudidas re*,quseerant e 
materia, judicavit esse superioree, rationem aulem 
sub bisce defodit, decipitur convenieoter, inaiar 
irralionabilis beatie, cedens, seque ipsum iradens 
iioagiiiatioui rei placenlis: quia velut ex principa-
lus soliis delurbavii rationem, et in stibdilornm, 
quin potius in reoruin ordinero collocavit. 8i nam-
que hac in propria digniiate firmata fuiaaet, dliqiie 
judicium de apparentibus coromiftsum fuktet, ea 

" ΡΓΟΤ. x i , 28 acc. L X X . " losue vii,18seqq. 
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jusiam quidetn, ac rcctam lulissel scuteniiam dam- Α κολάσας τήν τοίς άπατηλοίς έπιδραμοΰσαν όρμήν. 
nans impelum qui ad fallacia decurrebal. Piaecla-
rum ergo intra terminos usus cl indigenlia: perma-
nere, aique conlendere lotis Vrribus, ne iUi trans-
ccndantur. Si enitn quis paululum pratervecius 
fuerit a cupiditate versus ea, quae iti vita dulcia ba-
benlur, milia ratio deinccps sislil moiuni ad ea, 
qu-e anle suiil. Nullus quippe lerminiis esl ejus, 
quod esl super iiidigeutiam : verum studium im-
nicnsum, ei iniinita vanitas laborem circa hasc sem-
pcr augebit, velnti flammara , adjecliooe maleriae 
nulriciis cupidilalciu. 

CAPUT LXX. 

Quando enim b i , qui scmcl terminos nafuratis 

Καλδν ουν τοίς δροις τής χρείας έμμένειν κα\ φιλο-
νε^κείν πάση δυνάμει τούτους μή ύπερβαίνειν. Έάν 
γάρ ολίγον παρενεχΟή τις ύπδ τής επιθυμίας έπ\ τά 
ήοέα τού βίου, ουδείς λοιπδν λόγος, ίστησι τήν έπΙ τά 
πρόσω φοράν. Τοΰ γάρ υπέρ τήν χρείαν δρος ούδεις, 
άλλ' άνήνυτος ή σπουδή κα\ άτέλεστος ή ματαιότης, 
τδν περ\ τά τοιαύτα πόνον αύξει διά παντδς, 
καθάπερ φλόγα τή τής ύλης προσθήκη τρέφουσατήν 
έπιθυμίαν. 

ΚΕΦΑΑ. Ο'. 

"Οταν γάρ οί άπαξ τούς δρους παρελθόντες τής 
transierunl necessitatis, incipiunt in vitam mate- B ανάγκης, έπΙ τήν Ινυλον άρχονται προκό-

πτειν ζωήν, τψ μέν άρτω προστιθέναι τδ ήδύ πρόσ
οψη μα θέλουσι, τω δέ ύδατι τέως χρειώδη οΐνον, 
κα\ άπδ τούτου τδν πολυτελέστερον · ένδύμασι δέ τοίς 
χρειώδεσι στοιχείν ούκ ανέχονται, άλλά τδ πρώτον 
μέν τών έρίων, και τά λαμπρότερα συνωνούνται, 
αύτδ τής έρεα ς συλλεγόμενοι τδ άνθος, είτα μετα-
βα/νουσιν άπδ τούτων έπι τά μικτά έκ λίνου, κα\ 
έρέας έχοντα τήν κατασκευήν, είτα σηρικά περιερ
γάζονται, κα\ ταύτα λιτά πρότερον, αύθις δέ πεποι-
κιλμένα πολέμοις , κα\ θηρσ\, κα\ ίστορίαις παν-
τοδαπαίς · σκεύη τε αργυρά, κα\ χρυσόπαστα κατα-
σκευάζουσιν, ού μόνον ταϊς έστιάσεσι λειτουργούντα, 
άλλά κα\ ζώοις, κα\ κλινιδίοις περιττώς περικεί-
με να. Και τί δεί τήν άκαιρον αυτών έπΙ πλείον προ-

rtalem progredi, volunt pani suave opsonium appo-
fiere, aijuae autem vinum bactenus usuale, et dein 
exquisilius; in veslibus vero usui apiis incedere 
non 8ustinenl, sed prirmim quidcin lanas, el splen-
didiores coemunl, ipsum lanae floivm coiligentes, 
posi ea transeunl ab bis ad promiscua e lino, ol 
iana habenlia ornatum, dcinde serica circum appo-
nunt, el haec78 quidwn iniprimis siinplicia, deinde 
\a i iegaia bcuis el ieiis , d omnimodis bistoriis ; 
\asa quoque aigenlea, elauro illila inslruunl non 
solum conviviis inservieniia, sed el animalibus, 
ci iecluiie supervacanee apposila. A i quid juvateo-
ruiu intenipesiivain ambitionem rclerre pluribu*? 
«Quando et usque ad inhoneslissimos ipsaui proten-
-dunl usus, neque dignantes couflare vasa ex -altera C τ*6έναι φιλοτιμία ν ; οπότε κα\ μέχρι τών άτιμο-
luaieria ad eas, quae egeruiuur e corpore, sordee 
excipienda*, niei et buic niinislerio fainuielur ar-
gentura. Adeo enim voluptas usque ad exlrema se-
ipsam porrigit, el inhonorata opcra raaterise conde-
-corat sumpluum magniHceuiia. IIoc vero eet preter 
«aturam habere supei Auum. 

CAPUTLXXI, 
Nam qua? sccundum naUiram est vivendi ralio, 

<ui»a eadcmque nobis, ct animalibus, praiscripta fuil 
3> Cenditore: ι Ecce eniin dedi vobis (inquil Deus 
tiouiini) onuiem berbara vireniem agri ; ea vobis el 
*Tciis erit in escam t r . > Communem igilur acci-

τάτων χρειών ταύτην έπεκτείνουσιν, ουδέ τά τών 
άποπατημάτων σκεύη καταξιούντες έξ ετέρας ύλης 
δήμιουργεϊν, εί μή καί ταύτη τή υπηρεσία διακονή-
σοι δ άργυρος. Τοιούτον γάρ ή ηδονή ίως τών έσχα
των έαυτήν παρεκτείνουσα, κα\ τά άτιμα τών έρ^ων 
τή τής ύλης τιμώσα πολυτέλεια. Τούτο δέ παρά φύ
σιν εστίν έχειν λοιπόν 

ΚΕΦΑΑ. ΟΑ'. 

Ή γάρ κατά φύσιν διαγωγή ήμίν τε, κα\ τοίς 
ζώοις ή αυτή ώρισται παρά τοΰ Δημιουργού, c Ιδού 
γάρ δέδωκα ύμίν, φησ\ν δ θεδς τ ψ άνθρώπω, πάντα 
τδν χόρτον τοΰ αγρού, ύμίν κα\ τοίς θηρίοις έσται 
είς βρώσιν. » Κοινήν ούν λαβόντες μετά τών άλογων 

ipienles cum irraiionabilibus victum, et euro adin- 1) τ*1 ν δίαιταν, κα\ ταύτην ταίς έπινοίαις έπ\ τδ άσω-
\emionibu8 pcrvcnenlcs in luxoriosiorem; quomo-
nio non judrcabimur recle ilUs irrationabilieres ? Si-
-quidem ferae manent inlra tenninos natura, ntiiit 
fiorum quae disposita fuerunt a Deo, praetereuntes; 
•tiomines autem a Deo cohonestali ratione, omnino 
ab antiqua legislatione dtgressi descivimus. Qui 
enim sunl apud brala animalia opsonorium appa-
TalustQoseve piaiorum, «t coquorum arliikia, qeai 
mille ventri aeramnoeo condunt 79 wlepiateel 
Noime anliqwam adamani gnnplidutein, bcrbaro 
comedentia, et contenta illts qtj» oocurrant, atque 
poiu utentia e laticibus, eoque raro fortassis? Ideo 
ci ndnu8 indulgeut voluptalibus, qu» sub vcutre 

»T Gen. i , 19. 

τότερονδια[σ]τρέψαντες, πώς ούκ άλογώτεροικριθείη-
μεν ευλόγως εκείνων ; Εί γε τά μέν θηρία μένει έπ\ 
τών δ ρω ν τής φύσεως ουδέν παρακιν^σαντατών παρά 
τοΰ θεού τεταγμένων, οί δέ λογισμψ τιμηθέντες άν
θρωποι πάντη τής αρχαίας έκδεδιώγμεθανομοθεσίας; 
Ποίαι γάρ παρά τοίς άλόγοις δψοφαγίαι ; Ποίαι δέ 
σιτοποιών, καλ μαγείρων τέχναι μυρίαι τή αθλία 
γαστρι δημιουργοΰσιν ήδονάς; Ούχ\ δέ τήν άρχαίαν 
εύτέλειαν άγαπώσι, ποηφαγούντα, καί τοίς έπιτυχού-
σιν άρκούμενα, κα\ ναματικψ κεχρημένα ποτψ, καί 
τούτω τυχδν σπανίως; Διδ κα\ υπογαστρίου ς ήδονάς 
μεμείωνται, ούδεμι^ πιμελώδει τροφή τάς ορέξεις 
προσαναφλέγοντα, ουδέ πάντοτε τήν άβόενος και 
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λείας είδότα διαφοράν. Έίς γάρ αυτοί; καιρδς τοΰ Α sunl, ncc ulo ping :ί aliincnto appcleniias ci! orum 
έτους ταύτην παρέχει τήν αίσθησιν, ήνίκα ό τής φύ
σεως νόμος προς τήν τοΰ ομοίου σπορά ν τήν σύνοδον 
αύτοίς έπ\ διαμονή τοΰ γένους έξεύρε · τδν δέ άλλον 
χρόνον ούτως αλλότριου νται, ώς λήθη ν λαβείν πάντη 
τής τοιαύτη; όρέξεο>ς. Άνθρώποις δέ έκ τής περ\ τά 
βρώματα πολυτελείας ή τών αφροδισίων ακόρεστος 
επιθυμία παραβλαστάνουσα μανιώδεις έγκατέσπειρεν 
ορέξεις, ούδένα καιρδν ήρεμεϊν συγχωρούσα τδ 
πάθος. 

ΚΕΦΑΑ. ΟΙ*. 

*Επε\ ουν πολλή τοις κτήμασιν ή βλάβη παρακο
λουθεί, κα\ πάσι τοίς πάθε σιν ώς νοσοποιδς αιτία 

denuo inflammani; nec scmpcr maris ct fcmintt 
noruirt discrimen : unico ncmpe illis anni tempe-
slas hujusmodi sonsitm praebet, quando naiurac lex 
ad salionein similis ipsis, coilum pro gei:eris per-
maneniia adinvenit; alio vcro lempore adeo sunl ab 
eo alieni, ut oblivionem Ifujusmodi appelilus oa-
piant penitue. At bomimbus c variclaie circa cibos 
iusatiabilis cupiditas reruin Tenerearum germinans 
in dies insanas appctenlias supcrinscvil, nullo lciu-
pore pasbiunem permiltcns quiescere. 

CAPUT LXXII . 
Quando igilur pluriuia pernicies subsequitur pos-

scssiones, et omuibus afleclibus quasi uiorbifica 
παρέχει τάς άφορμάς, αυτήν άνέλωμεν τήν αίτίαν, β cansa praebet impulsus, ipsain auferamus causam, 
εΓπερ τής κατά ψυχήν προνοούμεν ευεξίας. Άκτη-
μοσύνη τδ τής φιλοχρηματίας ίασώμεθα πάθος. Φύγω-
μεν τούς τών ανωφελών ανθρώπων θιάσους μόνωιιν 
άσπαζόμενοι* επιβλαβής γάρ κα\ τής ειρηνικής κα
ταστάσεως φθοροποιδς ή μετά τών είκαιοτέρων συν-
διαίτησις. Ός γάρ οί έν αέρι λοιμικω γινόμενοι πάν
τως νοσούσιν, ούτως οί έν άνθρώποις άδιαφόροις δι
άγοντες, μεταλαμβάνουσι τής εκείνων κακίας. Τί γάρ 
έτι κοινδν εχουσι πρδς τδν κόσμον οί άποταξάμενοι 
τω κόσμφ ; c Ούδε\ς γάρ στρατευόμενος, εμπλέκεται 
ταίς τού βίου πραγματείαις, ίνα τψ στρατολογήσαντι 
άρέση· ι ή γάρ περί τήν πραγματείαν ασχολία, τάς 
πολεμικάς κωλύει γυμνασίας · άγύμναστοι δέ πρδς 
Ιμπειροπολέμους μαχόμενοι, πώς ύποστησόμεθα; 

siquidem bono staiui animae prospicimus. Cureiuus 
affiOtuui cu-piditalis diviliaruin inopia possessio-
nuin. Fugiamus C O P I U S hominum inulilium eolilti-
dinem amplexantcs : exiliura namque afferl siatui 
pacitico valde noxins convicius cum vaiiioribus: 
ul euim qui sunt in acre peslilenli omnino apgro-
lanl, sic qui deguul cum bominibtis indisrrimiiia-
thn, parlicipcs liunl illorum malitise. Quid enim 
adliuc cominune habent cuin mund<H qui a ntundo 
dcsciveruitt ?« Nemo militans negotiis 80 v'U f c >in~ 
plicalur, ul placeal ei, qui se mililem delegil " . i Oc-
cupalio nainque circa negotiaiionem ptobibei belli-
cas exercitaiiones. Inexerciiaii vero pugnauies 
adversus belli perilos quomodo subsistemus? Quln 

Μάλλον δέ, εί δει τάληθές ειπείν, ούτω νωθρώς και c potiHB (si veruni oporleat dicere) adeo scgniter, et 
έκλύτως μαχόμεθα, ώς μηδέ κειμένψ τψ πολεμίω 
άντεχε ιν δυνάμεθα, και τούς έστώτας ύπδ τού πεπτω-
κότος έπιβουλεύεσθαι. "Οπερ γάρ πάσχουσιν έν τοίς 
στολέμοις διά φιλοχρηματίαν οί τούς νεκρούς σκυλεύον-
τες, μετά τήν νίκην πολλάκις αναιρούμενοι ύπδ τών 
κειμένων, καί κέρδους αισχρού χάριν μετά τά τρό
παια έλεεινώς άπολλύμενοι, τοΰτο κα\ ημείς νύν 
πάσχομεν, κειμένψ τψ έχθρψ, κα\ άποπνέοντι πλη
σιάζοντες. "Ωσπερ γάρ εκείνοι πόθψ τών χρημάτων 
έρευνώντες τούς νεκρούς, πολλάκις ήμιθανεί τινι 
προσελθόντες καί περι[εκ]δύοντες , λάθρα δίξάμενοι 

καιρίαν πληγή ν, κατέπεσον , τήν έπ\ τή νίκη εύκλειαν 
άλογίστως αίσχύναντες · ούτως ημείς, δταν διά 
σωφροσύνης κα\ εγκράτειας καταβάλωμεν τδν Βάρ-
βαρον, ή δόξωμεν καταβεβληκέναι, τότε τών περί 
αύτδν ερασθέντες ένδυμάτων,άπερ έστί τά παρά τοις 
άνθρώποις δοκοΰντα τ ίμ ια , πλούτος, δυναστεία, 
εύεξίαι, δόξαι, προσεγγίζομεν αύτψ, λαβείν τι τών 
αύτοΰ γλιχόμενοι, κα\ ούτως άποθνήσκομεν εαυτούς 
τή σφαγή προσάγοντες. 

ΚΕΦΑΑ. ΟΓ'. 

Ούτως άπώλοντο αί πέντε παρθένοι, διά μέν τής 
άγνιίας, κα\ έγκρατείας άνελοΰσαι τδν πολέμιον% 

ί ιά δέ άσπλαγχνία;, ήν φιλοχρηματία γενν$, έαυτάς 
έπι τδ ξίφος ώθήσασαι τού διά τδ κείσθαι άνελείν 

dissoluie piignabimus, ul nec hosti jacenli valeamus 
resisiere, et stantes ab eo, qiti cecidil, insidiis ap-
pelamur. Quod cnim paiiuniur in bellis ob pecunia 
cupidilatem, qui mortuos spolianl post vktoriani, 
s<epe interfecli ab his, qui slrati jacent, et tui pi« 
lucri gralia posl iropaea misei abiluer pereuntes : 
boc el nos nunc patimur inimico jacenli, el exspi-
ranti appropinquanles. Quemadmodum enim iib 
prae desiderio pecuniarum perscrulanles demoriuos, 
plerumque ad semimortuum aliquem accedentes, 
et exuentes, oceulte vulnere tempestivo cxcepio 
conciderunt, gloriam victoria partam, sine raiione 
delurpanles : ila nos quando per tcmperanliain el 
conlinenliain depellimus Barbarutn , aut vidcmur 

^ depulisse, lunc amore capti vesiium, qu% ciicnoi 
cumsunt, quae suni equidem i l b , qna: ab bomini-
bus preliosa aestimaulur, divilijp, doininatio, Lona 
coiporis habiltido, et gloria; appropinquamiis ipsi, 
aliquid appetenles capere ex Iiis, qtia? pcues ipsum 
sunl, et sic iinmorimur, nos ipsos ad cacdem dtdu-
cenles. 

CAPliT L X X I I I . 
Sic poricruul quinque virgiites 1 9 , per purilalein 

quideiii, el coiitincniiam poiiinentrs bosiem, per 
immihericordiam veio, quaui avariira gcnerat, se-
ipsas uliro "uppcllentcg 81 i:i gladium eju», qui oequi-

·» I l T i m . ιι. 4 . " Matib. \xv, 1 -Π. 



8C7 S. N I L l W8 
bal insuUanles iiitrrimero, quia jacebat. Nibil igi- Α *ους έφεατώτας αδυνατούντος. Μηδέν οδν τών έχεί-
tur eorum, qH» ad illum speclant, veUnuis, ul ne 
simul com bis, qiwe «d ipsum periinenl, et aninxim 
deperdamus; vocat ewm et nunc ad ipsa, omnee-
que concilai, si maxime reperertt obaudienles» Si 
namque ipsum prov^rabal Bominuin dicens : c Haec 
oinuia tibi dabo, si cadeng aderaveris me " > et de-
cipere lentabat per ea , q«se in hac viia videntur 
splendida eum , qui minime indigebat islis : quo-
modo non pulabit, sc decepuirum bomines caplu 
faciles, qui pronoa exbibenl ge ad fruiliooem rerum 
eensibilium? Exerccamue meniem ad pielatem; 
corporea siquidem exercitatio ad modictim esl u l i -
lis.puerilibus assimilau disctplinis : pietae autem ad 
omnia ulilis evad i t 4 1 ; comparans bonam animae 

νου θελήσωμεν, ίνα μή αμα τοί; εκείνου κα\ τήν 
ψυχήν προσαπολέσωμεν · κα).εί γάρ κα\ νΰν έπ' 
αυτά, χα\ προτρέπεται πάντας, έάν εύρη μάλιστα 
πειθο μένους * εί γάρ αύτδν έχάλει τον Κύριον λέ
γων, ταύτα σοι πάντα δώσω, έάν πεσών προσχυνή·» 
σης με, χα\ άπατων έπεχείρει διά τών έν τ φ βίω 
δοχούντων λαμπρών τδν τούτων ούχ έπιδεόμενον, 
πώς τούς ευάλωτους ανθρώπους ούχ οίήσεται άπα
τη σε ι ν έπιββεπώς έχοντας πρδς τήν τών αίσθητών 
πραγμάτων άπδλαυσιν; Γυμνάσωμεν τδν νουν πρδς 
βύσέβειαν, είγε ή σωματική γυμνάσια κατορθώται. 
Ή γάρ σωματική γυμνασία πρδς δλίγον εστίν 
ωφέλιμος, παιδικοίς έοικυία μαθήμασιν * ή δέ ευσέ
βεια πρδς πάντα ωφέλιμος έστι, τήν έν τή ψυχή 

babitudinem bis, qui vicloriara appetunt coulra Β κατασκευάζουσα εύεξίαν τοίς έφιεμένοις τής κατά 
passiones adversanles. 

CAPUT LXXIV. 
Ul enim certaloribus, qui ee ladicrie exercent, 

decorum est exercere corpup, ci artus continuo 
inovere; horainibus vero in cerlamine jam experlis, 
robur procarare ccrlamini aptum, et ad aacra cer-
laraina inungi : sic inchoanlibus divinaro cultum, 
sludium est probibere operaiiones nimias; charum 
«st quippe, ei dominenttir aflectibug i i , qui velul 
cesiro perciti sunt a voluptatibus, quibue fuerunt 
i rnu l r i t i , et impulsi fere ex consuetudine involuu-
taiie ad vilia. At qui sunt in habiiudine virtulis 
activae, el deinceps ea, quae secundum rationero sunl, 
cur ant, emni siudio custodire cogitalionem debenl, 

τών αντιπάλων παθών νίκης 
ΚΕΦΑΑ ΟΔ'. 

Ής γάρ τοίς έπ\ τά παιδικά γυμναζομένοις άθλη-
ταίς, σώμα άσκείν ευπρεπές, κα\ τά μέλη κινείν 
συνεχώς, άνδράσι δέ άθλητικοίς, (σχύος έπιμελείσθαι 
αγωνιστικής, κα\ έπ\ τούς Ιερούς άλείφεσθαι αγώνας, 
ούτω τοϊς άρχομένοις τής θεοσεβείας επιμελές τάς 
ενεργείας κωλύειν άγαπητδν γάρ, εί κρατήσειεν 
τών παθών έξο ι στ ρου μενοι ύπδ τών συντρόφων ηδο
νών, κα\ έπι τά τής συνηθείας άπροαιρέτως σχεδδν 
έλαυνόμενοι κακά. Τοίς δέ έν έξει γεγενημένοις τής 
πρακτικής αρετής, κα\ τών κατά διάνοιαν λοιπδν 
φροντίζουσι, πάση σπουδή φυλάσσειν τδν λογισμδν 
δφείλουσιν, ώς μή κινηθέντα ατάκτως έπί τι κατε-

u l ne 82 <*ommoU inordinale in aliquam imperfe- C νεχθήναι τών ατελών κα\ απλώς. Τοίς μέν έστι 
ciionem, in&citequedevolvantur. Eliis plane sludium 
esi molus corporeoe moderari, hie aulem eJTormare 
inopuleus raliocinationis, el ad solam philosophicara 
convertjalionein concinne promovcre, ul nulla pror-
6us muudana iniaginalio cogilalionem divellat ab 
inlellectionibue divinioribiis. Oporlcl quippe Dei 
cultoris desiderium dirigi universun» ad id, quod 
appetkur, ita ui proprii affectus nulliiiu omiiioo 
tempug nanciscanlur operandi secundum cogilaiio-
nes bominibus infc&las. Si namque uiiutquisque 
affeclus, quando commovelur in eo, cujus poliiur, 
cogilalionem occupat devinctam; cur non el zelus 
viilulis vacantem a reliquis passionibus cogiiatio-

σπουδή τάς σωματικάς παιδαγωγήσαι κινήσεις, τοίς 
δέ τάς δρμάς παίδευσα ι τού λογισμού πρδς μδνην 
τήν έμφιλόσοφον εύρύθμως κινεϊσθαι διαγωγήν, μη-
δεμιάς κοσμικής φαντασίας περισπώσης άπδ τών 
θειοτέρων νοημάτων τδν λογισμδν. Δεί γάρ τετά· 
σθαι τήν τού θεοσεβούντος έπιθυμίαν δλην πρδς τδ 
ποθούμενον,ώ; μηδόλως εύρίσκειν καιρδν πρδ; μισ-
ανθρώπους λογισμούς ένεργείν τά οίκεϊχ πάθη. ΕΙ 
γάρ έκαστον πάθος, δταν έν τψ κεκρατημένψ κι-
νηθή, κατέχει τδν λογισμδν πεπεδημένον, διατ\ μή 
καί ό τής αρετής ζήλος σχολάζουσαν ύπδ τών λοι
πών παθών καθέξβι τήν έννοιαν; Ποίαν γάρ αΓσθη-
σιν τών έξωθεν δ θυμούμενος λαμΐάνει, πρδς τδ τού 

nem oblinebit?Quem enim sensum exleriorura ac- D λελυπηκότος είδωλον κατά διάνοιαν μαχόμενος; 
" " 1 A i ποίαν δέ δ τών χρημάτων έφιέμενος, δταν συναρπα-

σθείς ύπδ τής φαντασίας ταίς ποριστίκαίς δλαις 
ένατενίζη; Ό δέ ακόλαστος πολλάκις, καί συν-
εδρεύων τισΐ κατέμυσε τά αίσθητήρια, καί τήν πο· 
θουμένην δψιν λαβών, εκείνη προσομιλεί τών παρόν, 
των έπιλανθανόμενος, καί στήλη καθέζεται άφωνος, 
είδώς μέν των έν δφθαλμοίς γινομένων, ή λαλουμέ-
νων ουδέν, νενευκώς δέ έπΙ τά ένδον, δλος έστ\ τής 
φαντασίας. Τήν τοιαύτην ψυχήν τάχα άποκαθημένην 
δνομάζει δ λόγος, δταν μακράν τών αισθήσεων άπο-
καθημένη συστείλη τήν ιδίαν ένέργειαν, μηδινδς 
δλως τών έξωθεν αντιλαμβανόμενη διά τήν χατέχον-. 
σαν αυτήν σίσχράν φαντασίαν. 

cipil iraecens, adversue speciem ejus, qui dulorem 
ipsi a t iu l i i , secundum cogitaiionem repugnans? 
Quem veioqui pecuniie inhial, quando correplusab 
imaginatiooe ad maierialea opes atiendit quasi de-
flxis oculis, ct a aensibus abstraclus ? A i iuiempe-
rans ssepitis el cum quibusdam considens sensuuui 
iuslrunieoia occlusil, el desideralam facicm appre-
benikne alloquilur obliius praseuiiura, el mutus ut 
«olumna sedei, scieua equidem nibil eoruni, quae ob 
oculogobyeraaniur, et qu* dicuntar, conversus vero 
t d iulerna lotua eel in imaginatione. Hujuseemodi 
aoimam serno divinii» fort iuu nominat ob men-
Mrni ratidenlem M , quando parumper a senaibus 

»· MtUb. i v , 9. »»ITim. iv, 8. »· U v l t . xv, 15 
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seorsnm residcns propriaui con prinaat opcrfttionero, niiiil οπιιι'ηο corum quae sunl exlerius. ex adverso 
excipiens, propier foedam imaginaiionem, quac ipsam occupat. 

ΚΕΦΑΑ. OE\ Α g3 CAPUT LXXV. 

ΕΙ δέ ταύτα οΰτω κρατεί τοΰ λογισμού διά τήν Si vero ista cogitalioni iia imperant ob aflecluum 
προσπάθειαν, κα\ αργεί ν τάς αισθήσεις παβασχευά- propensioAcin, alque oiiari scnsus faciunt; quanto 
ζει, πόσφ μάλλον δ τής φιλοσοφίας Ιρως άποτάξα-
σθαι χαί τοίς αίσθητοί;, χα\ ταίς αίσθήσεσι ποιήσει 
τον νουν μετάρσιον αρπάζων αύτδν, χα\ τή τών 
νοητών προσασχολών θεωρία! Ώς γάρ τδν τεμνό-
μενον, ή χαιδμενον ούχ άν είσέλθοι λογισμδς έξω 
τού κατέχοντος πάθους, διά τήν κρατούσαν όδύνην, 
ούτως ουδέ τδν ότιούν έμπαθώς λογιζόμενον, παρσν-
θυμείσθαι δυνατδν τού κατέχοντος τήν διάνοιαν πά
θους, δλον τή οικεία ποιοτητι τδν λογισμδν ποιώ-
σαντος. Ίΐδονή γάρ ού παραδέχεται πόνον, ουδέ 
λύπην χαρά, ουδέ κατήφειαν ευφροσύνηΛ Ούδ* αύ 

magis pbilosopbiiB anior secernere a scnsibili-
bus, el a sensibus menlem etficiel, ipsam in sublime 
rapiens, el asiringens ad spiriiualium rcrum con-
templalioncm! Sicuteniin cogilalio nullo modo exsi-
lit extra occtipaniem affectura in eo, qui secatur, 
wi uritur, ob doiorem predominaiitem ; ita nequo 
poiest qui affectu deliHente quidpiam considerat, 
paasionem, quse menlem occupat, praeiervolare co-
gilatlone, propria quatitaie afficiens universam in-
telleclionem. Nec eniin volnptae admiuit laborem, 
ntque ketitia dolorem, neque deleclaiio motf-orem : 

πάλιν πόνος δυναστεύων προσίεται ήδονήν· ουδέ β neque rursus labor imperans suscipit voluplatcm, 
κρατούσα λύπη έχει χαράν παρεζευγμένην, ουδέ 
κατήφεια έγκέκραται ευφροσύνη ν. Άνεπιπλόκως 
γάρ έχει πρδς άλληλα τά εναντία πάθη, κα\ ούκ άν 
είς ταυτδ συνέλθη ποτέ, ούδ* δμήρευσε πρδς φιλι-
κήν κοινωνίαν, διά τήν έκ φύσεο;ς άσπονδον έχθραν, 
κα\ άλλοτρίωσιν. Μή τοίνυν τδ τής αρετής καΟαρδν 
ταίς τών κοσμικών πραγμάτων έννοίαις έπιθολού-
σθω, μηδέ τδ τής θεωρίας είλικρινές σωματικαίς 
έπιταραττέσθω φροντίσι, ίνα κα\ ή τής αληθούς φι
λοσοφίας είκών τδ οίκείον άπολάμπουσα κάλλος μη
κέτι ψέγηται παρά τών Ορασυστόμων, μηδέ χλεύης 
ύπόθεσις διά τήν τών γραφόντων άπειρίαν γίνηται, 
άλλ* έπαινήται, κάν μή παρά τών ανθρώπων, άλλά 
γούν παρά τών άνω δυνάμεων, ή παρ' αυτού τού 

neque dominans dolor babet adjunctam hrtiliam, 
neque nioero*- dcleclatione umperalur. Contrarii 
quippe affechis sibi ipsis mutuo non possunl impli-
cari; nunquam in idem convenire possunt, nec a»l 
amicam comrminionem unquam concinnaii sunt ob 
inimicitiam e nalura impacabilem, et aversioi em. 
Ne igitur virtulis puritas niundialium negoiioium 
cogiialionibus foedctur, neque solliciliidiiiibus cor-
poreis perturbetur sinceritas conlcinplalionis : ut 
el imago veree pbilosopbiae propriam recuperans 
pulchrUudkteni non amplhis vitupereiur ab audacter 
obloqueiuibus, orisque pncfiacti homuncolis, neque 
risus maleries ob impeiidam depingeitiieni fial, eed 
dilaudelur, si non ab hominibus, a saperioribus 

Δεσπότου Χριστού, παρ* ού κα\ οί άγιοι έζήτουν τδν <? 6 a | | e m poicalatibue, aut ab ipgo Chrislo Dotnin*, a 
Ιπαινον, ώς δ μέγας Δαβίδ δ πατήσας τήν άνθρωπί-
νην δόςαν, κα\ παρά θεού τήν εύφημίαν αϊτών φησι, 
ι Παρά σού δ έπαινος μου #· κα\ πάλιν, c Έν τψ Κυρίψ 
έπαινεθήσεται ή ψυχή μου. ι "Ανθρωποι μέν γάρ 
πολλάκις κα\ βασκανία διαβάλλουσι τά καλά, τδ δέ 
άνωθεν Οέατρον άδεκάστως κρίνει τά πράγματα, κα\ 
τή άληθεία τών γινομένων τήν ψήφον βραβεύει. 
Τούτο ούν, δ κα\ ανάγκη τέρψαι τή τών έργων τερ-
πνότητι, τερπέσθω τδ θέατρον. ΠερΊ δέ τών ουδέ 
άμοιβάς άποδούναι τών εύ βε βιωμένων, ούτε υπέρ 
τών άλλων εχόντων τιμωρήσασθαι δυναμένων ανθρώ
πων, ού πολύς δ λόγος, έάν ή φθόνψ ή προσπάθεια τής 
αρετής έργα κακίας όνόμασι συσκιάζοντες τδν τψ 

quo 84 e l sancli laudem quxrebanl, ttti magnus 
David, qui humanam conculcaverat gloriam, ei a 
Ueo petene laudalionera : « Α te, inqnit, laus 
nica » et rursus : «In Domino laudabilur anima 
mea · \ > Homines etenim plcrumque, ct boncsla 
pr«e iuvidia catumoianlur; Ihealrtmi autcin stiperius 
rcs judical incorrupie, et secunduin vcrilalem fa-
ctorum calculum approbationis dislribuil. 11 oc tgU 
lur (quod et necesse est obleeiare operum bonorum 
dcliciis) oblectetiir ibeatrum. De bis atiiem bomini-
b»is, qui nec bis, qui bene vixerint, viccs teddendi, 
nequc eupcr aliis pcenas indicendi faeultatem ba-
bant, baud roukis agendum est rerbls, si aut invi-

θεψ κα\ τοίς άνθρώποις έγνωσμένον βίον πεπλασμέ- D ^ v e l affectione nimia virlulis opera nominrbus 
ναις δια6ά).λουσιβλασφημίαις. Έψεται γάρ πάντων 
κατά τδν καιρδν τής άνταποδόσεως τοίς εύ βεβιω-
κόσιν ούκ άπδ τής τών ανθρώπων ύπολήψεως, άλλ' 
άπ* αυτής τών βεβιωμένων τής αληθείας, ή αμοιβή 
τών αιωνίων αγαθών, ών γένοιτο πάντας ημάς έπι-
τυχεϊν χάριτι, κα\ φιλανθρωπία τού Κυρίου ημών 
Ιησού Χριστού, μεθ' ού τώ Πατρ\ δόξα άμα τψ άγίψ 

Πνεύματι νύν, καί άε\, και είς τούς απέραντους 
καί ατελεύτητους αιώνας τών αιώνων. "Αμήν. 

maliiise inumbrantes, Deo, atque homittibws cogni-
taro vilam conflctis calomniantur opprobriis. Se-
quelur enim omncs retribulionis lempore hos, qui 
bene vixerint, nou ab bominum opinaiione, sod aU 
ipsa corum, qul viiam bene transegerunl, vetilale, 
relributio aeternorum bonorum, quibiis nos onrifies 
(Oiilingal |w»rfrui gratia, et miscricordia Domini no-
slri Jesu Cbrisli, cum quo Pairi gloria simul CUIII 
Spirilu sanclo nunc , et semper, el in infinita ei 
iniorminaia asecula saeculorum. Ameii. 

1 1 Psal. xxi , 2 0 . " Psal. xxxm. 5 . 
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Exemplo Peristeriffi clarissioife eo saeculo feminae. 

SECTIO i . — PHJSFATW. 

85 CAPUT i . 

Cuui inibt moris sil intenipeslivos declinare s*pe 
importunornn hominum congreesus, uti nosti, 
bOHeslistfiaie Agatbi, ei in locis ab bomimim fre-
qucnlia polius remotis conversari, quolies necessi-
Us aliqua nae coegisset e domuncala prodire; deara-
bul&ntem besteroa die anie civitalem, et quaei per 
oscLUalionem, pendulis deliriie gaudentena gralo 
nemoria aapeclu, et raodulatione avium ie eomusice 
circumsouaotium, aerieque aereoi, et aurae purae 
apuitu, roe adibas gradu qoidem leniiori; id enim 
prsferebaspopliie vacillanie incedens quasi seguhis, 
ei persiinilis boinioi emergenti recens e frequeuii-
bus lapsibus. Conjiciebas enim ex animi fixa inteii-
lione, quod er^t res ipsa, bawd de nibile esse soli-
ludinem, sed habere otium oeuino arguebas aliquid 
laudabile, el non inertein esse quleiem, nisi quid 
€ontemplaii<mia dtgnum mealem conversatione de-
iinebat. Dbi tamen me parum annuentem, libique 
aUeadentem nen aine oblecialioot vidisti, acce-
deai, 86 e t saUilaae, akjue mecum deambulaa& 
causam scUcitabarie iecius meae meditaiionts, et 
addiscens, quod ee&ei perscruiaiio, et solliciludo 
qiueslionift scriptiundae, manum accipiens, oriqite 
applicium deoaculatug, elsobridens valde hilariler, 
aieba*, le queque ipeum advenisse, aflerenlem el 
aliam nobi» eurain, et argamentum scriptione di-
gnum, quod permullie utile esse, et ab ca, quae nunc 
usorpatiir, luxuriosa vivendi eonsuetudine, ad lem-
perantiani convertere po&set. · 

CAPUT II. 

Ibi ego, quamvis salis superque occupalus ossem, 

TMUMA Α'. — ΠΡΟΟΪΜίΟΝ. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 

ΊΕΘος έχοντί μοι τά πολλά, τάς άκαιρους τών 
δχληρών έκκλίνειν συνουσίας, ώς οισθα, σπουδαιό
τατε Άγάθιε, κα\ τοίς μάλλον ήρεμοΰσιν ένόιατρί-
βειν τόποις, δταν τις ανάγκη τοΰ δωματίου προελ-
θείν έξω βιάσηται, χθες πρδ τοΰ άστεως άναπι-
τόδντι, κα\ κρεμάστρα ν αίώραν ποιου μένψ τήν τε 
τοΰ άλσους δψιν, κα\ τδ μέλος τών έν αύτφ μουσι-
κώς ήχούντων ορνίθων, καί τήν έκ τοΰ αίθρίου κα-
θαράν αύραν τοΰ πνεύματος, προσελθών, οκνηροτε-
ρον μέν τούτο γάρ έδήλους τφ σχήματι βαδίζων 
άργδτερον, κα\ τω άπαναδυομένφ έκ τού συνεχώς 
δκλάζειν έοοιώς. Έστοχάζου γάρ έκ τής εννοίας, 
δπερ ήν αληθές, ούκ εΙκή εΐναι τήν μδνωσιν, άλλ* 
έχειν τι πάντως έλογίζου τήν ήσυχίαν σπουδαΐον, 
κα\ τήν ήσυχίαν ούκ είναι άργήν, άν μήτι τών 
θεωρίας αξίων τδν νούν κατείχε συνεστραμμένον. 
"Ομως επειδή μικρδν άνανεύσαντα, κα\ προσεσχη-
κδτα ούκ άηδώς έθεάσω προσελθών άσπασάμεν^ς τε, 
κα\ συναναπατών τήν αίτίαν έπυνθάνου της· άδολε-
σχίας, κα\ μαθών, ώς εΓη έρευνα, κα\ φροντις ζη
τήματος γραφικού, λαβόμένος τής χ η ρ δ ς , κα\ 
προσαγαγών, ταύτην κατεφίλεις τφ στδματι, κα\ 
μειδιών μάλα φαιδρώς ήκειν έλεγες φέρων και αύ
τδς ήμϊν άλλην φροντίδα, κα\ ύπδθεσιν άξίαν γρα
φής, δυναμένην ώφελήσαι πολλούς, κα\ άπδ τής νύν 
πολιτευόμενης χλιδής επιστρέψαι έπ> τδ σωφρονέ-
στερον. 

ΚΕΦΑΑ. Β\ 

Κάγώ καίτοι αρκούσαν 5χων τή έμή δυνάμει είς 
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τού; Ψαλμούς άσχολίαν, λίχνος δέ πως ών π·ρ\ τάς Α pro virium mearum modulo, in Psalmorum cxpo-
πρδς τδ γράφειν άφάς, ήρόμην σε ούκ άμερίμνως, 
τ ί ; εΓη αύτη ; καί τί πρδς ώφέλειαν εχειν δυναμένη 
τών νύν, ή και αύθις έντευξομένων; Τής ματαιότη
τος τα πάναγρα δίκτυα άπλωσάσης απανταχού, κα\ 
συλλαβούση; απαντάς, κα\ έκτδς έχούσης άρκύων. 
Πλούτους γάρ, και αξιώματα, και δυναστείας, τρυ-
φάς τε, καί τέρψει: άσεμνους οία βρόχους καταπή-
;»σα κύκλω, έκαστον πρδς δ μάλλον εύρεν έπικλι-
/ώς !χοντα, ήδε κατέχει δουλωσαμένη, ούκέτι γαστρί, 
και τή άλλη τού σώματος λειτουργεϊν έναναγκάζουσα 
χρεία, άλλά κα\ θησαυρούς σωρεύειν βιαζομένη τών 
έξ αδικίας πεπορισμένων χρημάτων, άλλων τηκο-
μένων λιμω, και φυλάττειν επιμελώς άναγκάζουσα 
τά κακώς ήθροισμένα τισ\ν Γσως ουδέ τοις χρησο-

sitioiic; avidus lamen, promptusque ad novas scri-
bendi occasiones, solHcile a te percmictabar, quav 
nain ilia ^ssel, qiiam DliliUHem lecloribus, vel 
qui nunc sutit, ve) in poslcrum futuris posset af-
ferre : cum vanitas expansa ubique leliuni suoruiii 
omnium indagine, cl ctinctos comprebendat, et 
implicites dctineal, quippe quae lcnsis cinmQ circa 
laqueomin inslar divuiis, dignilalibus, pnlcstalibus 
deliciis, c l inboncstis obJe&amemis, in coquemqtte 
capil, iu scrvkulcm redigens, ad qeod inveuil ma-
gispromtm; nnjue jam solum vojtiris, cxterarunt-
quc rorporis necessilaiuro iuaiicipia nos facil co-
gcns, sed pecuniarum panarurn injusle thesauros, 
alris prsc iame labcscontibus, coacei vare conapcllit, 

μένοις καλώς, Γνα διπλή τδν συναγαγόντα κολάσει * et cODStervare diligenter, quaeperperam accumidaia 
κατσδικάση, τή μέν υπέρ ών ασθενέστερους ώφεί-
λων ήδίκησε, τή δέ, άνΟ' ών άπερ εκείνων άφείλετο, 
άλλοις ύλην συνήγαγεν άσωτου ζωής, σωφρονείν έν 
αύταρκεία δυναμένοις πολλάκις, επειδή πως ή αφθο
νία τδ περ\ τά μή καθήκοντα διδάσκει φιλότιμον 
τήν έν έχάστω τών κατεγνωσμένων αβρότητα τή τής 
δαπάνης αύξουσα χορηγία, καί πρδς έσχατον κατά 
μικρδν άκρασίας άγουσα δρον. 

sunt, aliquibus, qui nec bis forlassis usuri sunt 
bone&e, ita ut duplici poena daninelur ille, qui col-
legit opes: binc quidem, quia cuni deberet misereri 
inlirmiorum, injusliliam crga ees patraTit, 87 
tade vero quod ea, qnae iliis debita aiistulit, aliit» 
profligate Ttvcndi maieriam, congessit, qui saepenu-
mero cam sufficieniia viiam sobriani dueeFe po-
tuiseent, quandoquidem opum afflueiuia doceal 

ambire iUicita, rerum velitaruni iuxum in unoquoque, eumpluum fovcns submJntslralluiie, ei ad u l i i -
mum sensim pcrducens iniemperariitae termimim. 

ΚΕΦΑΑ. 1\ CAPCT in. 

Σύ δέ τήν περιστερίαν ήμίν τήν,ώς ή φήμη διδά- Tu vero Peristeriaui, ul faroa prcdicat, claram 
σκει, λαμπρά ν έν αξία, καί ώς αύτδς φής, λαμπρό- dignilate, alque, u l ipsc aflirmas, clariorem animi 
τέραν ταϊς κατά ψυχήν άρεταΓς σπουδαίως προσήγ -^ virluiibus, nobis sludiose admodum prqpoiiebav, 
γελλες, πολλά τής άνθρωπου κατορθώματα, κα\ mullaset roagnas malronxresbenegeslasenarraiui. 
μεγάλα διεξιών, έγκράτειαν, φιλοπτωχείαν, μελέτην 
τών θείων λογίων διηνεκή, προσευχήν εκτενή, κα\ 
κατανενυγμένην, χρημάτων είς τούς δεομένους δα-
πάνην φιλότιμον, σωφροσύνη ν Ιο^ς οφθαλμών, κα\ 
αυτής ένθυμήσεως, τήν είς τούς ξένους, καί άπορους 
τών τελευτώντων κηδεία ν έπίτιμον, τήν είς τούς 
xaJff ήντινα ούν αΐτίαν άτυχούντας συμπάθειαν, τήν 
πρδς τούς Οεοσεβούντας εύλάβειαν, τήν πρδς τούς 
τδν μονήρη βίον έπανηρημένους φροντίδα, κα\ κοι-
νωνίαν χρείας τού σώματος, Γνα οΓς συνησυχάζειν 
κα\ συμπονειν διά τδν ζυγδν τού γάμου κωλύηται, 
τούτοις συμπολιτεύητσι τή διακονία τών πρδς τδ ζήν 
επιτηδείων, τδ έν τούτοις άμέριμνον αύτοίς παρ- ^ 
έχουσα, κα\ τδ έκ τού άπερισπάστως θεραπεύειν τδ 
θεΓον πρδς αυτούς κέρδος μεριζομένη. Ταύτα, κα\ 
τούτων έλεγες π>^ίονα, συνείρων άπήγγελες, κα\ 
πειρασμοΓς έκ μεθοδείας τού διαβόλου, και θλίψε σι 
συνεχώς αυτήν περιπίπτειν άπήγγελες, τδ έχειν 
δλως άντίπαλον τδν αγώνα αυτής σαφώς αίνιττό-
μενος. 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 

Έ γ ώ δέ πρώτον μέν έθαύμασα, εί τή νύν γενεφ 
τοιούτον έξεγένετο, οίον φής δντω; βλαστήσαι φυ· 
τδν, έν ή τών ήμερων, κα\ καρποτόκων δένδρων, 
τά τής άκαρπου, και αγρίας ύλης πλημμυρεί όντως 
μάλλον, κα\ τέθηλεν εύερνοΰντα κλήματα, βίζαις 

coiitinenliam, amorem enga pauperes, conlhiuaiu 
divinorum oraculorum mediiationein, jugem oratio-
uem inlensam cum cordis compiHiciione, effueam 
pecuniarum in cgenos erogalionem, tcmperataiain 
oculorum, et ipsius cogitalionis, de peregiinia, i o-
pibusqwe defunctis curam honerabileni^emmteera-
Uooeiu erga eoe, qui niiseri crant quamciuique ob 
causani, venerationem erga Dei cultoics, el erga 
usoiiaslicam viiam seclanlcs curam, ac solliciludi-
uem, et coruni, quae uecessaria sunt corpori, com-
ntunicationem, ut quibuscum simul qmetem.agere, 
cl collaborarc propler jugum matriroonii probibc-
tur, cum his, subminislrando res ad viclum con-
ducenies,conversarelur, praebens ipsis vacuum curis 
liujusmodi lempus, el iu partem illius lucri, quo I « 
Dci faiiiidaltt nullis occupalionibus distracle provc-
nit, vcniens. Haec et plura bis comroeraorabas, ad-
jungens Iiisuper aesiduas in tenlationes, 88 et 
aJflictiones ipsam incidere, idque aslu diaboli, non 
obscure signifioat>s cuin cerlare adversug iJlam, 
undequaque ipsam oppugnando. 

CAPUT IV. 

Atqui ego in primis quidcm ,nnratus siim, a 
planla, quam affirmas ejueinodi, revera geimiuaiot 
hoc nosiro icvo, in quo arbores inlrucluosx, ot agre-
s.lis niali riai plane Iwiigf» supcrabuiidant mansi;p!i«, 
el fjugiforis, atque U l a surculurum prftpa^ijie lit~. 
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xuriant, radicibus quidcm allissiiuis adeo fundatae, Α μέν έκ βάθους ώχυρωμέ.α πρδς τδ ακράδαντου, δρ-

πήκων δέ έκτάσει κεχυμένα πρδς εύρος άνείκαστον, utconvelH ηοη possint, ramis auieui in laliludinem 
immciisam prdteiisis diffusa?, foiiorum vero comis 
siroul implex», el dense adumbratae, ila ul nuila-
ternis bonae cogilationis radius fundum cordis imum 
consuetorum praviiale operum obscuralum calefa-
ciat unquam. Rursus vero superfluum ccnsens, et 
vanum, diligenler, alque curiose perscrulari, num 
quis sit bujusmodi, necne, prompto animo ad scri-
bendum accessi, quod argumenlum magnopere 
profulurum viderem, eliamsi neme facta, ct opera 
fldei iaciend» causa, aflerat. Cito enim persuadet 
oralio, ubi rerutn ipsarum natura tesiimonium per-
hibel, ct ipsa verilas, atque convenienlia eliam sine 
ullo exemplo digna videlur auditori, cui fidem ha-
beat, eura adducens ad evidentiam, neque conlra- Β ο υ Taap(ym κα^όν. 
drcendi tempus valde conlcnderc assueto prcebens. 

89 CAPUT V. 
Nani queinadniodum coelo nubilo solem esse, 

cursumque suum perticere atque biberna tempe-
slate in planlis frucium conliueri ncmo ambigit , 
praccdenlem experieuiiam cum babeat magistram 
inviolaiam : iia bonura omnes confitentur bonum 
abeque ulla cunlradiclione, licet videalur raala 
consuetudo dctiiicre menlein ad inala obslrictam 
alque prjcpediiam; consc.ientiam enim pudel veri-
tali approbatie perfricta fronle se opponere, et 
existimat illa turpe atque in primis reprebenden-
dum, rci manifesta? mcra contendendi libidine resi-

πετάλοίν δέ κόμαις συνηρεφή, κα\ σύσκια, ώς μη-
δαμόθεν άκτΐνι χρηστής εννοίας τδ τής καρδίας ποτέ 
θάλπεσθαι βάθος έπισκοτού μενον τή έν τοις έργοις 
πολιτευόμενη κακία. Αύθις δέ τδ πολυπραγμονείν 
ακριβώς, εί έστι τις, εί μή έστι τοιούτος, περιττδν 
κρίνας, κα\ δοκούν. Έτοίμως έπι τδ γράφειν έχώ-
ρησα, τήν ύπόθεσιν ίκανήν πρδς ώφέλειαν καταυα-
θών, κάν μηδε\ς ύποκέηται, ταύτην τοις έργοις πι· 
στούμενος. "Οταν γάρ τήν φύσιν τών πραγμάτων 
έχη μαρτυρούσαν δ λόγος, πείθει ταχέως, κα\ άνευ 
τινδς παραδείγματος τδν άκούοντο τδ αληθές, κα\ 
εύλογόν πρδς άξιοπιστίαν τής υποδείξεως επαγόμε
νος, κα\ τφ λίαν φιλονεικειν είθισμένω άντιββήσεως 

ΚΕΦΑΑ. Ε'. 
• 

Ώς γάρ έν νεφώσει μέν ήλιον είναι, και τδν οί-
κείον άνύειν δρόμον, έν δέ βλαστοϊς ώρα χειμώνος 
ένυπάρχειν ουδείς αμφιβάλλει καρπδν, τήν παρελ
θόν σαν πεϊραν έχων διδασκαλίαν αίδέσιμον ούτως τδ 
καλδν άναντιββήτως ώμολόγηται πάσι καλδν, κάν 
δοκή συνήθεια πονηρά πρδς τά φαύλα κατέχειν τήν 
γνώμην πεπεδημένην, τής συνειδήσεως πρδς τήν 
συγκατάθεσιν τής αληθείας άναιδώς άντικλίνειν 
αίσχυνομένης, κα\ πρδς τδ πρόδηλον φιλονείκως 
ιστασθαι αίσχρδν ηγουμένης, κα\ λίαν έπίψογον. 
"Αλλως δέ κα\ κα\ τδ πάλαι γενόμενον δυνατδν ήδη stere. Cogilabam prxlerea i d , quod olim quibus- C τισ\ λογισάμενος είναι τοΤς βουλομένοις, και νύν δυ-

dara faclu possibile fuerat, ne uunc quidem volcn-
tibus csse impossibilc; curn ipsa naiura similem ia 
oninibus et (unc , cl nunc sei vct cursuiu, nec legi-
timum prabeat impolentiae prsciexium i i s , qiii ob 
consuelam diuturnaniquc pigriliem ad ca, quae u i i -
lia suiU, praclaras islas veterum , qua viroruni , 
qua mulierum aclioiics tieri iiequaquani potuisse 
elatuuni. Adcoque nirilaienus exisliinabam, incre-
dibile fore wuniuo, esse eiiam nunc aliquem , qui 
animi voluntatem ad bealorum illorum horainuni 
religiosam vitam ajmulandain excilet, virlutisque 

νατδν, τής αυτής φύσεως έν πάσιν δμοίως τρεχούσης 
τότε, κα\ νύν, καί ού διδούσης αδυναμία ν εύλογόν 
προφασίσασθαι τοΤς διά τδ μακρδν έθος τής είς τδ 
χρήσιμον αργίας αδύνατα τεθειμένοις τά τών αρ
χαίων ανδρών τε κα\ γυναικών κατορθώματα. \Απι-
στειν είς άπαν ούκ ώήθην εύλογόν, ώς έστι τ ις τήν 
προαίρεση κινήσας πρδς ζήλον τής τών μαχαρίων 
εκείνων ένθέσμου διαγωγής, κα\ τούς καρπούς τής 
αρετής γεωργών, ωσαύτως έκείνοις τής φύσεως δύ
ναμιν έχούσης ίσχύν έκ τού γεγηρακότος πρέμνου 
νέους άναφύναι, κα\ τεθηλότας βλαστούς. 

fructus excolat : cum nalura iisdem adbuc viribus ad novos ramos et l«la germtna, e veleri liunco 
producenda, polleat. 

D CAPUT V I . 
Si eniui Noe generalionc, quae lunc eral condem-

uala ad excidium per diluvium, totoque 80 gcnere 
buinano aquarum inundalione delelo, solus iuvenfus 
esl, qui Deo placeret: et iuier Barbaroa longa iui-
quiialis consueludinc efferaios, justissimus cl verus 
homoJob, lanquant pulchcrrimum lilium intcr spi-
nas densissimas, gcrniinavil ; si rcgio circum So-
doma ignc fulmiueo conflagrala cbarum Deo , et 
bospiiuni amanlem Lol babuil : si deinde diversa 
lempora Kbaab, el Deboram, Eslbcrque, ac Judilli, 
Pboeben , et Priscillam , et Dorcada, cl Lydam , 
aliosque multos protulerunt : et in omnibus sub-
iude gcneralionibus , unus aliquis vila prsefulsit, 
qui nativ& nobiUiaiis imagiiirm leniporuin vilio 

ΕΙ γάρ Νώε τής κατ' αύτδν γενεάς τήν παννλε-
θρίαν τώ κατακλυσμφ καταδικασθεί ση ς, κα\ τή 
πλημμύρα τού ύδατος άφανισθείσης αύτάνδρου, μό
νος εύαρεστήσας ευρέθη τψ θεψ · κα\ έν Βαρβάροις 
άνομου σιν έξ έθους μακρού, έ βλάστησε καθάπερ έν 
ύλομανούσαις άκάνθαις κρίνον φαιδρότατον ό δι
καιότατος κα\ αληθινός άνθρωπος Ίώβ · χαί ή τψ 
κεραυνείψ κατεμπρησθεΐσα πυρ\ τών περ\ Σόδομα 
χώρα Ισχεν αίδέσιμον τψ θεψ τδν φιλόξενον Αώτ , 
κα\τήν 'Ραάβ, κα\ τήν Δεβόραν, Έσθήρ τε, καλ Ίου-
δΛΘ, Φοίβην, και Πρίσκιλλαν, κα\ Δορκάδα, κα\ Αύ· 
δαν, κα\ πολλούς άλλους ήνεγκαν διάφοροι καιροί, 
κα\ Ιν πάση γενεά έλαμψε τις τή πολιτεία της φυ
σικές ευγενείας έξιτηλον γζνομένην τώ χρόνιο άνα-
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ίωγραφήσας λαμπροί; χρώμασι τήν εικόνα, Ινα μή Α 
πάντως τέλεον άποσβεσθέν τδ ζωηρδν τής Αρχαίας 
ευζωίας δντως άπιστα κρίνεσθαι τα περ\ τών εύ 
βεβιωκότων γεγραμμένα παρασκευάση, ούδενδς ύπδ 
τών οικείων έργων δεικνύντος τά ίστορούμενα δυ
νατά. Πώς ούκ ή ν άτοπον άλλων άλλοτε γενομένων 
τοιούτων, μή κα\ νύν, (κάν δοκή διά τήν κρατούσαν 
άπατη ν παράδοξον,) εύρήσθαι είπείν ψυχήν τοίς 
άγαθοϊς έργοις τήν πρδς αυτούς μαρτυρουμένην συγ-
γένειαν, καί τούτοις κοσμουμένην, ώ φίλη κεφαλή, 
οΤς έφης πλεονεκτήμασι 

ΤΜΗΜΑ Β. 

fltpl τής έγχρατβίας. g 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 

Καλή μεν ούν εγκράτεια, άρχή, καί θεμέλιος ούσα 
τών άλλων πασών αρετών. Δαμάζει γάρ καθάπερ 
πώ/.ον σφριγώντα τδ σώμα, κα\ κατά μικράν άγει 
πραϋνόμενον πρδς τδ εύτακτον, τή ένδεία τδ δια-
κεχυμένον συστέλλουσα , κα\ εύήνια, καί επιεική 
πο·.ούσα τά πάθη, άπερ ή τρυφή σκληραυχεΤν, καί 
άφηνιάζειν παρασκευάζει, σκιρτώντα, κα\ φρυαττό-
μενα, κα\ τώ ήνιοχούντι λογισμψ παρέχοντα πράγ
ματα χαλεπά, άντισπάν, καί άντιπεριάγειν τδ 
έξοιστρηκδς τής ορμής αυτών έφ'δπερβούλεται μόλις 
ίσχύοντι. Τούτο γάρ παιδεύειν απαντάς ανθρώπους 
έοικεν δ Εκκλησιαστής, τω πρότερον εύαγώγω, κα\ 
εύπειθζί διά τήν σύμμετρον δίαιταν εαυτού διαλεγό- Q 
μένος σώματι τώ λέγειν, ι Δεύρο δή πειράσω σε έν 
ευφροσύνη· > κα\ τήν πεΤραν μαθών ού καθήκουσαν 
δυσχερώς κρατών, ών πρ\ν ευκόλως έκράτει, τής 
σαρκδς κινημάτων, φησ\ τή π.αινούση τδ ζώον ευ
φροσύνη · Τί τούτο ποιείς; έξέλκεις παρά τδ σύνη
θες, έφ' ά μή βούλομαι, τήν προαίρεσιν, κα\ κατά 
κρημνών συναρπάζουσα φέρεις άχθομένην, και ύπο-
τερπομένην πως ήρεμα τήν γνώμην βόθροις έγκατα -
στρέφεις, κα\ χάσμασι τά μέν άνανεύοντα, τά δέ 
συντιθέμενον ',ύκ ανάγκη τδν λογισμδν βιάζη πρδς 
τά αίσχιστα, ούκ άκοντα τυραννεις ούκ άηδώς τυ-
ραννούμενον. 
iicm non nccessilaie cogis ad turpissima, non Inv 
prossam. 

ΚΕΦΑΛ, Df. D 

Τοιούτοι γάρ ol πρδς τά ήδοντα μαχόμενοι, κα\ 
πρδ ; τά τέρποντα, ώς μή άλωνα ι, πυκτεύοντες · έν 
Φ ανθίστανται, κάμπτονται, κα\ έν ψ άντιλέγειν 
δοκούσι, συντίθενται. "Ενθεν άντιτείνουσιν, έκεΤθεν 
άνΟέλκονται, κα\ πρδς ά μή Οέλουσι, τρέχουσι, κα\ 
πρδς ά-τερ άπεχθώς έχουσιν, επείγονται έλαυνόμε-
νοι. Πή μέν διώκονται συνεχόμενοι, πή δέ αύτομο-
λούσι δυσχε.ραίνοντες."Οτε μέν ωθούνται, δτε δέ προ-
εκτρέχουσι, ώς ου προαιρούνται, συναινούσι, και 
ηττώνται τή γνώμη , κα\ τήν ήτταν αίρούμενοι, ώς 
ούκ ίσασιν άσμενίζοντες. Κα\ τούτο έστιν δπε-ρ δ 
ΙΙαύλος τάχα φησί· · Συνήδομαι τώ νόμω τοΰ θ ε ο ύ 
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quasi evaoeseeiiieni, splendidis rur&ufr oolaribus 
depingerel, ne peniius restincto v i n l i iomilo 
prisae el bonae vitae iis, qu» de sanclis , qui bene 
vixeront, litteris aunl consignala, deneganda fidee 
renseretur, dum nemo propriis operibus probat 
ficri potuisee ea , qiHD bisleriis prodila, sunl : qua 
raiione non absurdura essel, ο amicisaimum caput 
Agallii , aliis alio lempore emergentibus , non et 
noslro ( utcunque videalur propter errorem domi-
nanlem adrairabile) dicere reperiri animam , qune 
bouis operibus teslelur suam cum illis beaiis co* 
gnationcm , el bisce ornatara, quas commeuioras , . 
dotibus-? 

91 SECTIO //. 

Ve temperantia seu abstwenlia. 

C A P U T 1. 

Praeclara igilur res est temperantia, ulpot* reli-
quarum omnium virlutum principium et funda-
menlum. Domai quippe corpus, vc l j l i pullum cqui-
num lascivicntem , sensimque cicuralum ad mode-
sliam , luxum ejus compriinendo tndigenlia , redi-
g i ( , animique affeclus beiie rcfrenat , et ad bonam 
frogcm revocal, quos luxuria nimium cervicosos ad 
babenas exculiendas impellit, cxsullantes proterro, 
acferociler insolescentes , el ralioni, quae aurignc-
vice lora tenet, molesiiam faccssenles, quaeque vix-
tandem valet, qno velit , ipsorum impetum velut 
cestro agUalum reveHere ct abducere. HOG nam-
que onines homines edocere vidclur sapiens Eccle-
siastes, Safoinon, ubi corpus suum prinium quidem 
ob commensuratam vicius ralionem deduci , alquc 
parere facile alloquilu r hisce verbie : t Age, expe-
riar le in gaudio " ; > cognoscens vero experimen-
liira illud minime conveniens, co quod apgre domi-
naretur molibus carnis , quos antea nullo ncgotio 
corapescebat, dicil gaudio saginanli carnem : Cur 
istud facis ? Yolnntaiem pnvter moreni allrabis ad 
ea,quse nolo, mcntcm gravalam, atqueooculla qua-
dani dolcctalione g^slienlem lecum rapiens, per 
pracipilia fers; circumagis ialer foveas, ct biatus, 
parlim renuenlem , el partim conscntienlem ratio-
iLim tyrannicc torques non insuaviler tyramiidc 

92 CAPUT I I . 

Hujusmodi enim sunt, qui adver««s voluptaiem-
pugnanles, et adversus oblectaincnta luctanles , nc 
capianlur, in eo, in quo resistunl, flectuntur; in 
f ο , ιιι quo videntur contradioere , consentiunt; 
Iiinc obniiunlnr, illinc perlrabunlur, curruntque 
ad ea, ad quae nolunt, ct ad ea q u « odissc se pu-
tanl impulsi adducuntur. Quandoque fugiunt jam 
comprebensh quandoque peria3si transfngiunt; nunc 
tniduntur, minc accurrunl; assentiunlur lanquain 
invili , animoque vincuntur, ot vicios se quasi ne-
sciaiit rlati , atque gaudcnics. El boc forlassis csU 
qiiod Paulus ail : f Condelcclor legi Dri sccundum 

u E c c I : . 11,2. 
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foieriorcni*homineni. Video aaiera aliain legem in j 
inetrtbris me*H> reptignantem legi roetitis nieae, et 
capiivaniem me lege peccnii, qia» csi in membris 
meis * · . ι Et iterum : < Quod ηοη τσίο lioc ago , 
ei quod odi bec facio 9 7 ; > haudqttaquam hurodu-
cens legem peecati insilfrtn , neque sensus cnrnis 
potfslatem afooiuto itnperio dommanteni Jmimo 
docens; nam hoc paete servos eeae peccati oporte-
ret omncs homtnes r ee quod jugum illitis cxculere 
iiullomodo possent. Nos vero jam sciinu* eos , qni 
volunl , non animo solum liberlalem coiisectitos, 
sed et in servilulem redigenles corpus, et aflecii-
I)us imperanies, spontanctim volunlalis arbitrium 
ad liberl;ilcm, ci servilulem ipsa rp atquc opcre 
©stenderc. 

93 CAPUT ιιι. 

Eieitim quandiu cibes carnetn saginal, seusus 
earnis insurgcns tvrannidcm exercet subditis legcra 
imponendo earura, quae velit: sed ubi afflictionibus, 
quae lifidum eflkiani, ei dura corporis tractaiione 
bumiliatur , submillit se instar mancipii, et melio-
ribus legibus subesse persuadelur ; nequc jam am-
plitrs ralionem trahens abducit in exiiium, sed po-
tius ab ip&a deducitur ad salularem obedieuliam. 
El horom unusquisque sibhnel ipsi leslis csl , non 
ignorans, q«a? nos cogitare cogal venlris salurilas, 
et quid indigentia abslmcnliaque versare animo 
consuial; cuin ille io absurdas dcspumet libidines, 
isla vero et moderate commoias eas rcprimai, el 
iuicrdum fcrino more frendeutes mansuefacial, et 
cicures rcddal, el clara voce, alquc penetrabili d i -
<al quod a Dco diclum fuit ad Job : c Eccebestiae 
apud le fcmim aeque ac boves comedunl : 1 8 > si-
gnificans scilieel perlurbaliones animi a belluina 
feiilate ad slatum jumcntorum, el subjeclionem 
iranslaias fuisse, jamque onmino cicuralas redditas, 
utcunque adbuc eam spirare-videntur; nam in qui-
busdam prae lcmperantia aiorluae suul penilus ef-
feta?. 

CAPUT IV. 

Sir Jael adacto pcr maxillam clavo Sisaram sus-
lulit bostilem scnsnm perimens , non amplius 
maxilla maierias dapsiles ambiliosc suppeditanle 
passioni, sed frugaliicr lanium ipsi praebente qn?e 
opus eranl ad vilam neceseario conservandam, adeo 
ut videretur 94 adessc polenlia, cl non aclu. Sic 
Samson in asini maxilla percossil alicuignuas, foi-
tassis *· quod aliter id facere non potuissel, nisi 
inaxillam guhe, veftlrique inservieiUem acliva ma-
n«8 virtute comprehendens , et veluli pugno con-
slringens ipsam , et cireumscribens jiulicio, lenuis-
sel, ne in delicias et Hisaliabiles cupidilalcs dif-
flueret. Natura quippe maxillam ventris minislram, 
et adjulricem effecit, denltbus quidem incUoriis vc-
luti ligonibus comestibilia disperlienlem, molari-
bua aulem qucmadmodum molis veris comminucn-

I L I ?a 
, χ«τβ τδν ίσω άνθρωπον, βλέπω δε έτερον νδμον iv 

τοϊς μέλεσί μου άντιστρατευδμενον Τ(Τ> νδμφ του νοδς 
μου, χα\ αιχμαλωτίζοντά με τ φ νδμω τής αμαρτίας 
τψ δντι Ιν τοις μέλεσί μου. > Κα\ πάλιν ι "Ο ού θέ/ω 
τούτο ποιώ, χαί δ μισώ τούτο πράσσω. > Ού νδμον είσ 
ηγούμενος έμφυτον αμαρτίας, ουδέ δυναστείαν 
αύτοχρατοριχήν δογματίζων τού φρονήματος τής 
σαρχός· ούτω γάρ πάντας ανθρώπους έδει δούλους 
εΐναι τής αμαρτίας , ουδαμώς έχδύναι τδν ταύτης 
ζυγδν δυναμένους. Νύν δέ τούς βουλομένους Γσμεν ού 
νδμον έλευθεριάζονταςτω φρονήματι, άλλά χα\ δουλ-
αγωγούντας τδ σώμα, χα\ κJpιεύovτας τών παθών, 
χα\ δεικνύντας τω έργψ τδ πρδς έλευθερίαν, χα\ 
δουλείαν τοΰ θελήματος αύτεξούσιον. 

I 
ΚΕΦΑΛ. Γ . 

"Εως μέν γάρ ή τροφή πιαίνει τδ σώμα, τυραννεί 
χατεξανιστάμενον τδ φρδνημα τής σαρχδς νομοθε
τούν τοίς ύπηκόοις ά βούλεται* έπάν δέ ταπεινωθή 
ύπωπιασμοΓς, κα\ σκληραγωγία τοΰ σώματος υπο
κύπτει δουλικώς, χαι τοίς χρείττοσιν ύπείκειν πεί
θεται νδμοις. Ούκέτι τδν λογισμδν άγον πρδς δλε-
θρον απάγει, πρδς αύτοΰ δέ μάλλον άγδμενον πρδς 
εύπείθειαν σωτήριον. Κα\ μάρτυς τούτων έκαστος 
αύτδς έαυτψ, είδώς, τίνα μέν έννοεΐν αναγκάζει κδ-
ρος γαστρδς, τίνα δέ συμβουλεύει λογίζεσθαι ή έν
δεια. Ό μέν πρδς άτυπους έκβακχεύων επιθυμίας, 
ή δέ καί μετρίως κινουμένας αυτάς καταστέλλουσα, 
κα\ βρυχομένας εΓποτε Οηριωδώς,τιθασσεύουσα πρδς 

^ τδ ήμερον, και τδ παρά τοΰ θεοΰ πρδς τδν Ίώβ ε!· 
ρημένον λέγων λαμπρά, κα\ διαπρυσίω τή φωνή* 
ι Ιδού θηρία παρά σο\ χόρτον Γσα βουσίν έσθίει ·» iz 
θηριώδους ώμδτητος πρδς κτηνώδη κα\ ύποτεταγμέ· 
νην κατάστασιν μεταβεβλήσθαι τάπάθη σημαίνουσα, 
κα\ τέως ήμερούσθαι, κάν έμπνέειν έτι δοκή· παρά 
τισι γάρ καί τέθνηκε παντελώς τή έγκρατεία νενε-
κρωμένα. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. 

Ούτως ή Ίαήλ τδν Σισάρα διά τής σιαγάνος άν-
εΐλε, νεκρώσασα τδ πολέμιον φρδνη'μα, ούκέτι τής 
σιαγδνος φιλοτίμως τψ πάθει χωρηγούσης τάς ύλας. 

D Έγκρατώς δέ, κα\ αύτψ μόνον χρειωδών παρεχού
σης πρδς τήν ανάγκην τοΰ ζήν, ώς κα\ παρεΐναι δο· 
κεΤν τή δυνάμει, κα\ μή παρεΐναι τή ενεργεία. Ού
τως δ Σαμψών έν σιαγόνι δνου τούς άλ)οφύλουςέπά-
ταξεν · ούκ άλλως τοΰτο πράξαι τάχα δεδυνημένο:, 
εί μή τής υπηρετούσης λαιμψ κα\ κοιλία έκράτησε 
σιαγόνος , τψ πρακτικω τής χειρδς περιδραςάμενος 
αυτής , κα\ ώσπερ παλάμη συστε&ας αυτήν περι-
γεγραμμένην τή κρίσει, πρδς τδ μή διαχεΐσθαι έπ\ 
τδ άβρδν τών επιθυμιών, καί άκόρεστον. Διάκονον 
γάρ, καί ύπουργδν σιαγόνα γαστρδς ή φύσις έποίη-
σε , δηκτήρσι μέν οία μακέλλαις δδοΰσι προδιαι-
ροΰσαν τά εδώδιμα, μύλαις δέ καθάπερ δντως μύ· 

"· Roni.vn,22, 23. " ibid. !?». w Job . xu, 10. 3 9 Judic. ιν, 21. »· Judic. xv, 15. 
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λαις λεβίνουσαν, καΥ παραπέμπουσαν ώσπερ δι1 Α iem , e4 aunieiauni paraium per gulam veluii per 

canalejn cavum, et praBcipileiu venlris niari iwex-δχετηγού χαραόρώδους τοΰ λαιμόϋ άπληρώτω θα
λασσή τή κοιλία έτοίμην τροφή ν, τδ παρά τοΰ Σολο-
μώντος λεχθέν κηρύττουσαν έν φ φησι * ι Πάντες οί 
χείμαββοε πορεύονται είς τήν θάλασσαν, και ή θά
λασσα ούχ έσται έμπιπλαμένη.» Ταυτδν γάρ έστι κοι
λία, και θάλασσα * κεχήνασι γάρ πρδς τά βεύματα 
τών έπιχεομένων άκορέστως άμφότεραι, ή μέν τή 
πέψει, ή δέ τή άλμη δαπανώσαι τά έπεισε ρχό με να, 
κα\ αύθις όρεγόμεναι άλλης τροφής, κα\ τδ κεχηνδς 
ουδέποτε μύουσαι, ούτε τδ διψαλέον τ φ συνεχεϊ, καλ 
άδιαστάτφ τού ββίθρου παραμυθούμεναι. 

ΚΕΦΑΛ. Ε \ 

Διά τοΰτο καλδν ή εγκράτεια, δτι τδ φλεγμαίνον 

plebili transmiueulem, Hludque SalooiODe dicitiro 
proclaroaaiem : ι Omnea lorrenles eunt ?d mare, 
el noare non erit replelum M . » Idem enim revera 
esl venter, el niare; curoambo iesaliabilt bialu in-
fusa flumina absorbeanl, ei aller coiicoclione, alle-
riim salsediue ingesta absuuiens, aliud rursus nu-
trimenlnm appeiant, et biauim neuliquam claudar.t, 
nec ullura solaiiura sitis cx couUnuo, * l pereniii 
fluenlo perciptant. 

CAPUT V. 

Atque ob banc causam praeclara res esl lempe-
τών παθών κα\ έξοιδηκδς ύπερβάλλουσιν δγκοις Β rantia , quia iiiifemmaiionem affectmim, et nimium 
καταστέλλει, κα\ ταπεινοί πρδς τδ έπιεικέστερον, 
και τδ παφλάζον αυτών στορέννυσι, κα\ γαληνιάζειν 
ποιεί τήν έκ τών βαγδαίων τής πολυτελούς διαίτης 
πνευμάτων ζάλην, τη νηνεμία τής ένδείας χαλινώσα 
πρδς τδ εύδ.ον, κα\ τδ κυμαινόμενον πραΰνουσα. 
Κα\ ίν απορία μέν τών πρδς άπόλαυσιν επιτηδείων 
ήρίμα πως άνζχτδν τδ κρατήσαι γαστρός. Ούκ έρε-
θ:;·ι γάρ τδ μή πσρδν.ούτως ώς τδ παρδν, και τή 
δψει κινούν τήν δρεξιν πρδς τήν έφεσιν έν αφθονία 
δέ πάντοθεν περιβριθομε'νων απάντων, κα\ περικε-
χυμένων τών πρδς τρυφήν δαψιλώς, εγκράτεια φιλο
σοφίας έχει μεγίστης έγκώμιον,4ι μή που παρα-
σίτοις έν αφθονία φειδωλίας ύπονοίφ τδ έπαινετδν 

tumorem saperbis e fastibus depriroH, et luimiliav-
ad id, quodxquius esl, mettasque, *c seslum ipeo-
rum prceslernit, procellamque ab impetuosis mul-
liplicis ciborum parattinc vcnlis excitatain tran-
quillari eflicit, screuilate indigentiae ad sudum 
velut babcnis reducens 95 & exundaniem mi l i -
gans fluctum. Et tero iu eorum , qn* ad vohipla-
tem conducunt, inopia, placide quodammodo ven~ 
ler se in ordinem redigi patitur ; non irr i lai quippe 
quod abeet, peiinde ar id quod coram gttppetit, 
ipsoquc aspecla commovel appelitum ad dcside-
rium. Sed cum omnium rfcrum ad hixnm pertiifen-
lium opiparc, et oneramium aliqtiem undiqtie co-

τοΰ έργου μολΰνεσθαι παρασκευάζοι ,καταγνώσει C pia aflhiit, tcmperaulia summsc pbilosopbiae laudcni-
μικρολόγου διαθέσεως. "Ομοιον γάρ έστι έμπελαγί-
ζουσαν θάλασσαν, κα\ κυκωμένην βυθοστροφίαν διά 
ξηράς παρελθεΤν άβρόχω ποδι, κα\ εύθυνουμενον βίον 
διεςανύσαι κεκριμένον ενδεεστέρα διαίτη, ούδαμόθεν 
τής επιθυμίας έπικλυζόμενον ένθεν, καί ένθεν 
περιββεούσαις τών ηδέων παρασκευαις. Τοιγαρούν δ 
σοφδς Σολομών της εγκρατούς έπα ινών τδ δόγμα 
ψυχής φησιν ι Όραιώθησαν σιαγόνες σου ώς τρυγό-
νος·> σιαγών γάρ τροφής δργανον ούσα, ώραιοΰται 
τή εγκράτεια, αίσχράν τήν άδδηφάγον κα\όψοποιδν, 
χζίρουσαν καρυκείσις ελέγχουσα. 

obUnct; nisi sicubi in abundanlia laudabilia opera 
suspicione parcimonfsc nimiae corrumpere tentait 
parasiii condemnanles euro prac animi anguslta. 
Pariicr enim esi allum, et effusum mare, commo-
tosque imo e fundo vorlic*a non madefacto per ek-
cum traneire pede ; ac rectum vilae cursum frtigali 
viclu discwtum dislinere; ita u l nec cupidilas 
circiimfusum binc inde proflaenlibus dulccdinum 
apparatibtis eum inundet, ut sapiens Saleroon rectc 
dixeril lenriperantis animi proposilum dilaudans: 
t Decoralae sunt gen« tuae, sicul lurluris M . » Nam. 

geua, nulritioiiis inslrmncnltim ciim sil , decoraiur tempcrantia, dum turpem Toracilatem et cxquisiiis. 
coudimentis ciborum gaudcntem reprobat. 

D S E C T W / / / . 

De vana gtoritt. 

ΤΜΗΜΑ Γ. 

Περί κενοδοξίας. 

ΚΕΦΑΑ, Α'. 

Τότε δέ κα\ ώς τρύγων ώραιοΰται, όπηνίκα τήν 
άρετήν περιστέλλει κα\ κρύπτει σπουδαίως, τδν 
παρά τών δρώντων έκκλίνειν φιλοτιμουμένην, ώς 
οιόν τε, έπαινον, καθάπερ τρυγούν τή έρημία παρα-
πετάσματι κεχρημένην τοΰ γινομένου, και τή προ-
θέσει λανθάνουσα, κάν πάντες μεγάλη τή φωνή 
βοώσι τδ Ιργον. Τότε γάρ έστι κενοδοξία τδ πραττό-
μενον, δτε πρδς έπίδειξιν ή γνώμη όρ ί̂ · έως δέ μή 
πρδς θήραν βλέπη αύτη δόξης ανθρωπινής, κάν 
φωτδς ή αρετή- λάμπη φανώτερον (δει γάρ φώς ού-
σαν αυτήν, τάς οικείας άστράπτειν αΰγάς) ή προαί-

4 1 Eccle. 1, 7. Cam. ι, 9. 

ναηα 

CAPUT I . 
Scd tum gena inMar i w l i u is cxornatnr , qtiaudo 

virluiem coarrtat, et laudem ab inlucniibus decli-
nare pro viribu* afiecians eludiose occullat, vcluti 
lurlur solitadiiie utens, quasi sipario faciuus obvc-
lans suum, animique proposito 96 lalilans ,eiiamsi 
omnes magna voce opus ejus acclam«ni. Tunc au-
leni faclnm in vanam glortam degcnerat, quando 
atitimig ad oslentalionem spcclat: quaudiu vcro 
non rcepicit ad venandnm gloriam bumauani, elsi 
quovis luniine lucidior virlus oinicet ( oporiet 
cnim, cum ipsa lux sit, propriis splcndoribus ipsam 
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effblgcre) volunias ab omni ostenlaiione, faftluque Α ρεσι? τδ άνεπίφαντον έχει, κα\ άκομψον, μόνη μόνψ 

τδ άρέσκον ποιούσα θεώ, χα: τών δρώντων, ούτε εί remoia esl , sola soli placere stiidens Deo, niliH 
curane spectatores, neque si inapiciant i l l i , nequc 
si dilaudantes applaudant; vanum exislimans, el 
futife quidquid ad aeieruam remunerationein nihil 
confcrt : quainvis laudanliam platisus supergressi 
aerem, nubes, ipsurnqoe feriant insonando «rllie-
r a ; recidunt enim deorsum , ntpole qui sunl quasi 
cantus procaccs cira ianim , et tiua cum eirepiiu 
arterhe desinunt, nuilum vero juvamen, lucnimque 
auiroa? affcmnt; qtrin poiius maxima eam injuria 
Ifledunt, inflanl enim ad demenliam, ct laudum 
volupiate operis merccdem evacuant. Uoc ipsum 
propheta docens aiebat: < Qui vos bcalos dicunt, 
ipei vos dccipiunt, ct semilam pedum vestroium 
ilissipant k a ; ι vanam scilicet ingerenlcs persuasio-
nem profeclus ad rcs bonas impedieolem. Doroinus 
auiem iu suis verbis adhorlaloriis inquil nonnun-
quam : t Ncsciat sinisiia tua, quid facil dexlera 
ma * v ; » inlerdum : * Luceal lux vestra coram 
homiiiibus u : > el bonum agere pracipiens , cl ab 
ostenlalionc avcrtens. Si t*nim occullari non poiest 
urbe super nioniem posiia * e , et vi» justorum lucis 
inslar clucent; cur ergo aliquis assislal publice 
facera praeferens laboribus 97 1 ) 0 1 1 1 operis, quod 
mox per seipsum elucere polerit, praeaccendens ad 
obienlationem, et inleinpeslivc persuaJens volupta-
lem gloriac cupidam ? 

CAPUT I I . 

Enim &i gloi iae desiderio tenelur, quoJ lamen a 
ratione abborrct, eam excipiat, quae opus subsequi-
ttir, et non praeoccupet ipsam apparenlia, luba ca-
ncns antequam faciena, et debilum bonorem repe-
tene praematorc. Qui enim dixit : «Luceatlux vestra 
coram bominlbus " ; ι opus ipsum clamare, scd 
non jussit operanies predicare: ut et virlus suam 
babeat gloriam, et animi proposiluui repreben-
eionc careat, boutim uon ob humanam gloiiam, 
eed ob Dei retntmeraiioncm eligens : nisi tanien 
ad perfeciionis metam ei boc deficiat; cum non 
alterius rei, sed ips!us bonl causa bonttm eligi sit 
sancium. Filiorum enim haec cst conditio, roerce-
nariorum auleni illa, superior quidem ea, quae 
sorvorum est, namque poenas formidine biorania 
faciuni; inferior lamen conditione filiorum, eo 
qitod baudquaquam amore bonum, verum merce-
dis opercttir exspcctatione. Cupide namque qui opas 
aggressus est, fructum arbitralur desideralae rci 
opcrationem, inque laborando volnptalem percipit, 
ct ipsom laborem pro mercede sibi depuiat, atque 
pro eximio prsemio super amala re impensam fati-
gationem. Quandoquidem omnf, quod tit cuni 
amore, leve ac facile evadit, eliamsi valde sit labo-
rioeum, propcusione operantis erga Hlud oecullanle 
laborem, ct explananle aspcrlialcm ad facilem 
operationem, Vincit eienim somper laboris mok* 

όρώεν, οδτε εί ευφημο&ν, λόγον ποιούμενη τινά, 
μάταιον, xa\ είχαιον λογιζο;Αένη πάν τδ μή πρδς 
άμοιβήν αΐώνιον συντελούν, κάν οί κρότοι τών εύ-
φημουντών ύπερηχώσι τδν αέρα νεφών αυτών κα\ 
αΙθέρος άπτόμενοι · πάλιν γάρ ούτοι πίπτουσι κάτω 
τερετίσματα φωνών δντες, κα\ τφ ψόφιο συντελευ-
τώντες τής αρτηρίας , ούδεμίαν δέ δνησιν έμμισθον 
ποιούντβς ψυχή , άλλά καί άδικούντες τά μέγιστα· 
φυσώσι γάρ πρδς άπόνοιαν, κα\ τή τών έπαίνον 
ηδονή κενούσι τού έργου τδ έμμισθο ν. Τούτο διδά
σκων δ προφήτης έλεγεν ι Οί μακσρίζοντες υμάς, 
πλανώσιν υμάς, κα\ τήν τρίβον τών ποδών υμών τα-
ράσσουσι.» ΟΓησιν δηλονότι έμποιούντες τήν έμποδί-
ζουσαν τάς είς τά κσλά προκοπάς. Ό δέ Κύριο; έν 
τοΤς παραινετικοις αυτού λόγοις, ποτέ μέν φησι· ι Μή 
γνώτω ή αριστερά σου, τί ποιεί ή δεξιά σου. » Πιτέ 
δέ* ι Ααμψάτω τδ φώς υμών έμπροσθεν τών ανθρώ
πων · > καί τδ καλδν έπιτάττων ποιείν, κα\ τδ άπο-
δεικτικδν άποτρέπτον. Εί γάρ ού δύναται πόλις κρυ-
βήναι επάνω δρους κειμένη, καί αί όδο\ τών δικαίων 
δμοίως φωτ\ λάμπουσι, τι ούν τις έστηκε δαδουχών 
δημοσία τού; τού καλού πόνους, τδ μετ' ολίγον καθ' 
έαυτδ λάμψαι δυνάμενον, προπυρσεύων πρδς" έπί-
δειςιν, κα\ φιλόδοξον άκαίρως πληροφορών ήδονήν; 

β ΚΕΦΑΑ. Β'. 

Δέον , είπερ ίμείρεται δόξης , δπερ ούκ εύλογόν, 
αυτήν έκδέξασθαι τήν έπομένην τώ έργψ, κα\ μή 
προφθάσαι τψ δοκείν αυτήν, έπισαλπίζοντα τψ γι-
νομένψ, κα \τήν δήθεν δφειλομένην άπαιτούντι τι
μήν. Ό γάρ είπών · ι Ααμψάτω τδ φώς υμών έμ
προσθεν τών ανθρώπων, > τδ έργον βο$ν, ού τούς 
εργαζομένους κηρύττειν έκέλευσεν · ίνα κα\ ή αρετή 
τδ έπίδοξον , κα\ ή πρόθεσις έχη τδ άμεμπτον, ού 
δόξης ένεκεν ανθρώπων, αμοιβής δέ τής παρά τοΰ 
θεοΰ έλομίνη τδ αγαθόν εί γε μή πρδς τελειότητος 
δρον κα\ τοΰτ' ενδεές · έπε\ μή άλλου χάριν, άλλ* 
αύτοΰ τοΰ καλού , αίρείσθαι τδ καλδν δσιον. ΤΙών 
γάρ αύτη, μισθωτών δέ εκείνη.κατάστασις, ανωτέρα 
μέν τής δούλων, πάντα γάρ ούτοι πράττουσι φόβω 

Β κόλάσεως , κατωτέρα δέ τής υΙών, τψ μή πόθψ τδ 
καλδν, αμοιβής δέ έργάζεσθαι προσδοκία. Ό γάρ 
επιθυμία πρδς τούτο κεχειρωμένος, άπόλαυσιν ηγεί
ται τοΰ ποθούμενου τδ έργον, έν αύτψ τώ πονείν τήν 
ήδονήν καρπούμενος, κα\ αύτδν κρίνων μισθδν, κα\ 
γέρας έξαίρετον τδν υπέρ τοΰ ερωμένου κάματον. 
Επειδή πάν τψ πόθψ γινόμενον κούφο ν κα\ εύμα-
ρέ;, κάν ή λίαν έπίμοχθον, τής πρδς αύιδ διαθέσεως 
τοΰ εργαζομένου κλεπτούσης τδν πόνον, και έξομα-
λιζούσης τδ τραχύ πρδς ένέργειαν εύκολον. Ntxa 
γάρ άε\ τοΰ καμάτου τδ επαχθές ή προθυμία, χρείτ-
των τής έν τψ έργψ δυσχέρειας γινομένη , κα\ τήν 
αΓσθησιν άμαυροΰσα τοΰ πόνου τή πσρομαρτούσ); 

Ι Μ . ιιι, 12. Malth. τ ι . 3. Μ Mallh. ν, 1G. Μ ibid. 14. *7 ibid. ν , 16. 
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ηδονή, ώς τέρψιν είναι μάλλον, ή πόνον, τδν πόνον, Α 
κα\ θυμηδίαν τήν νομιζομένην δυσχέρειαν. 
terans prae comiiante volupiale, adeo ut labor 
potabalur molestia, sil jucundilas. 

ΚΕΦΑΑ. Γ . 

"Οτι δέ τέθνηκε παντελώς έν πολλοίς , κα\ νενέ-
κρωται τά επίβουλα πάθη, δηλοί Παύλος δ μέγας 
πρώτον έαυτδν είσάγων τοιούτον, κα\ ούτω τδ παρ* 
αυτού κατωρθούμενον έπιτάττων τοίς άλλοις, δυνατδν 
αύτδ τή πείρα δβικνύς, ώς ήδη γενδμενον. Φησ\ γάρ* 
c Χριστώ συνεσταύρωμαι, ζώ δέ ούκέτι έγώ· ι θά
νατον αύτοΰ λέγων τδ πρδς τά πάθη άκίνητον. Τούτο 
δέ κα\ πάσι μεθ' έαυτδν έγχελεύεται· ι Νεκρώσατε 
τά μέλη τά έπ\ τής γής, πορνείαν, άκαθαρσίαν, 
άσέλγειαν, πάθος, έπιθυμίαν κακήν. > Τή μέν έγκρα- R 
τεία τούς πρδς τά τοιαύτα πόνους έκλύουσι τού σώ
ματος, λογισμψ δέ τάς άκαίρους έπιστομίζουσι τού
του ορμάς. Δει γάρ κα\ κατά τινα τών έξω σοφών, 
μή μόνον τδν κλοιδν ποιείν στιβαρδν, άλλά κα\ τδν 
κύνα λεπτδν, ίνα μετρίως έλκόμενος έλκη, άλλά μή 
έλκη αύτδς Ισχύων ένθα κα\ βούλεται. 
α canis gracilis macie, ut illa moderale altracta 
volit. 

ΤΜΗΜΑ Α'. 

Περί αναγνώσεως χαϊ προσευχής. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 

Άνάγνωσις δέ , κα\ προσευχή καλά τών είρημέ-
νων, ούχ ήκιστα , άλλά κα\ μάλλον καλά · μεγάλα 
γάρ καί σφόδρα πολλά πρδς τδν σώφρονα συμβάλ
λοντα 8ίον. Επειδή γάρ δι' αισθήσεων έμαθεν δ νους 
τών αίσθητών πραγμάτων τούς τύπους, σχήματα, ^ 
κα\ χρώματα, καί μεγέθη τών δρωμένων δι' αυτών 
δεξάμενος, κα\ τούτων £ν ταίς ήρεμίαις είωθεν άνα-
κινεϊν *;άς φαντασίας, δχλον τή μνήμη πραγμάτων 
Ισθ 1 δτε μέν ανωφελών, έσθ' δτε δέ κα\ λίαν επι
βλαβών, άνειδωλοποιών, κα\ θόρυβον άκαιρον έγεί-
ρων έν έαυτψ λογισμών, ούκέτι χώραν έχούσης τής 
διανοίας πρδς έννοιαν τινα κινηθήναι χρηστήν, 
στενόχωρου μένη ς τώ πλήθει τών ήδη προκατειλη-
φότων αυτήν ενθυμίων, κα\ άποκλεισάντων τοϊς 
σπουδαίοι ς , κα\ ώφελίμοις τήν είσοδον. Διά τοΰτο 
καλδν προσευχή , καί άνάγνωσις, δτι τήν ματαίαν 
έκείνην παύουσι πλάνην,δεσμοΰσαι τών έφ* & μή δεί 
βεμβόμενον λογισμδν, καί κατέχουσαι πρδς έαυτάς 
χρησίμως ούδαμοΰ τής καλής περισπώμενον ασχο
λίας. Τί γάρ δντως ίσον, ή έφάμιλλον τψ λόγοις β 
έστιαν τήν διάνοιαν, και θεωρίαις εύωχεΐν αυτήν, 
τέρψιν έχούσαις άκήρατον , κα\ ώφέλειαν είς άε\ 
παραμένουσαν, παλαιών μέν ίστορίαις δδηγουμένην 
πρδς ζήλον τής αυτών αρετής, κάκείθεν άναματτο-
μένην τής ευσεβούς πολιτείας σωτήριον μόρφωσιν, 
θεωρίαις δέ πτερωμένην πρδς ένθεον εύφροσύνην, 
κα\ έξισταμένην τών κάτω προσεδρία τών άνω σκο
πούσαν τά επουράνια, κα\ μέχρις αυτής φθάνουσαν 
τής μακαρίας φύσεως, κα\ ταύτην καρπού μένη ν 
τήν άπόλαυσιν είς δσον παραμένειν ίσχύει, ήν 

- SECTK) I V . 826 
stias 98alacritas, supfeiiorque difficullale, quae 
in operando est, efftcitur, sensumque laboris oblit-
oblcclamciilum sit poiins qnam labor ; et ea qu« 

CAPUT IU. 

Cxlcmm afleclus islos insidiosos in inuliis plane 
emortuos, ei eiTctos csse, roagnus Pawlus osiendil, 
prnuum scipsuni talcm inlroduccns, el sic virlnt* s 
a se pahalas aliis injungil, ab experienlia id fieri 
poase probans, quod ipse jam fecerai. A i l enim ; 
ι Gliristo coitfixua sum ciuci ; vivo anlem jam non 
e,$o w ; > moriem suatn [vocans, quod uullisam-
plius passionibue moverelur. Idemque el omiiibus 
poet seiptum praecipil: c Mortificale membra, qtta: 
suitf super terram, fornicalionem, impurilatem, 
intemperanliam, libidioein, conrupiscenliain ma-
l am"; nara corporis ad bujuamodi viira prolen-
siouee lempcranlia exsolvuutur, recla vero raiione 
kitempesiivi ejus impelus reprimunlur. Danda esl 
opera nompe, secundum querodam cxterniim 
sapientem, non solum quo numella fiat valida, scd 
rclrabat, non autem bic viribus valcns trabnt quo 

9 9 SECTIO IV. 

De lectione et oralione. 

CAPUT I . 

lis autem, qu« dixi, baiidquaqtiam ceduni leciio, 
etoralio, quin polius prajdariores suiil : magi?» 
quippe exsislunt, cl ad boncstam vitam quamplui i -
mum conferunl. Nam posleaquam mens didicilp<T 
sensus sensibilium rerum f«guras, species, et colo-
res, et niagniludines eonim, qoae vidci.senstiiim 
ope suscipiens, ipsorum in quiele ipsa solcl oliani 
refricare imagines, rcrum quandoque inulilium, 
inlerdum quoque valde ^erniciosarum mcmoria 
turbam sibi rursus eifingens, et in seipsa ttimr.llunt 
inlempeslivum commovcns cogitationum, adeo ut 
nullura ampliuft inlclleclus locum babeal ad bonnm 
aliquani excitandain cogitalionem, prae muUiiiiditie 
eorum, qni ]am ipsum praeoccuparunt, concepluum 
animi, quique procluserunl aditum rebuR ulUibus 
atque bonis. Idcirco bona csl oratio atque lecik», 
quia vanam illam evagalionem ccssare faciunt, 
compcscentes cogiialioncm ad ea quae non opor-
tet, temere oberrautem, el eam apud se iia ulilitcr 
retinenles, nc unquam a tain bona occupalione 
distrabatur. Quid enim comparari, conlendive 
cum eo potest, ut menlem pascas sermonibus, ci 
contemplalionibus quasi conviviis excipias, quarum 
et sincera sildeleclalio, cl utililas pcrpctuu duref, 
dum excmplis velcrum ad eorum vinulis aeniulaiio-
nem deducilur salutaremque pie vivendi informa-
tfonem inde imprimil; 1 0 0 P o r coutcmplalioncss vcro 
evolat, ad divinani laniliam, ct educta ex bis, quat 
deorsum suol, illis qua3 sunt superius, inhaMdido, 
spcculaulur < oclostia, ol usque ad ipsam naturaio 

*· Galat.n, 20. 4* Coloss. i n , 5 . 
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bealntn pertingit, cjusqtie frucius decerpil qooad 
polest suslinere, quos percipiunt Scrapbim eir-
curneiiiitia ihronum universim. 

CAPUT I I . 

Oralio forlassis eliam majoris ulilitalis ralioncin 
conlinet, nernpe ut colloqaamur cum Deonos sistil, 
et longa consueludine Dei araiciliam nobis conci-
liai, utpole ad disponendos affectus, conservan-
dosque apta, et maxime erga Deum qui eliara 
viles homines ad dilectionem admiltit, et consorlium 
cum illis non pudcl eum habere, quandiu conslans 
desiderium ipsis iiduciam suggerit. Si enim servis 
ad dominalionem sese efferentibus, et fasiu turgido 
lierilis aucioritalis fidcin conservare studenlibus 
accepla benevolenlto pignora conlldenliam tribuuut: 
quanlo magis pie viventibus erga Deum fiduciam 
augcbit vita secundum ejus meniem, cl voluntalenr 
instiluta, qui non ex metu tremorem adeo pavi-
dnm, sofliciltraique reqairit, qnamum bilari liber-
late gaudetci dilectione. 

CAPUT I I I . 

Lectio effccil, ut eunucbus ^lbiops viri noinine 
appollarelur, ulque dignus osset apostolico occursu, 
ct colloquio 8 9 ; atque ad Cliristi cognilionem viam 
v\ coiiunonslravit, et cum ad baptismi 101 graliam 
perduxit. Leciio lege, ei ea quidcm vclusiissima 
prsccipitur, direnle Moyse : < Medilaberis scdens 
in domo lua et ambtilans in itincrc, dormiens 
alque consurgcns 5 I . > Qui maximam lcmporis par-
tem aesidune vcrbi divini conlcmplaiioni ad exerci-
tium samlalis anim.t) atlribuil, vix exiguam ejus 
particulam rclinqnens necessario corporis usui: 
aliter obsoquens dommae el aliler anrillam Ira-
flans: et illius quidcm curam ad prolixum tcmpus 
extcndens, islius vero, quanluni convenit ad 
suflficicnliam, vacatiouem cum mensura circum-
scribens. Iia ul in boc quoquc anima omnium con-
fessione primas ferat, neque corpus ullo niodo ci se 
comparaluin sequojure glorielur, aut babcat va-
iium aequaliiaiis praHextnm. Lectioni prima in 
Psalmis l>eaiiiudo Iribuitur, quippe quae animum 
ad virtulum frucltim produccndumlargerigat Natt) 
4pii in lege Domini meditatur die, ac nocte, ille ct 
bealus esl, similisque ligno plantalo secus decursus 
*r'iiarumM,cum et foliis, lioc esl morum gravi 
lomposiiiotie condocoratus sit, et fruclu pletaiis iu 
/occulio pecloris rccessu silonustus; continua mc 
dilalione percnnis adaquallonis instar praebciiie 
i l l i perpeluum viiorem, el pari naturae iircrenicnto 
pnlerna non minus augente,quam externa. 

CAPUT IV. 

Quemadmodiim euiin folia tcgumenlo, el orna-
menio aunt plaaia?, ef fruclibus cuslodia; sic et 
\ i ta composUa ad piclatein, ex corpore modefctiaiD 
praefert, el qu» interna sunt artimi bona, inodera-
iione obumbral, Deo cullori 102 a 8 " fiuclum 
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καρπούνται τα Σεραφ\μ διόλον κυκληύντα τδν 
θρόνο ν. 

ΚΕΦΑΛ. Β\ 

Ή δέ προσευχή είς ωφελείας λόγον εχει τι τάχα 
κα\ μείζον, Θεψ προσομιλείν παρασκευάζουσα, κβΛ 
φιλίαν τήν πρδς αύτδν μνηστευομένη τή μακρί συν 
ηθεία, έπειδήπως κα\ ποιείν τάς διαθέσεις αύτη. κα\ 
τηρείν πρδς θεδν, τδν είς άγάπην καί τούς ευτελείς 
προσιέμενον, κα\ τήν πρδς αυτούς οΰκ έπαισχυνό-
μενον ίσοτιμίαν, Εως αύτοίς παββησίαν δίδωσι παρα
μένων t πόθος. Εί γάρ δούλους πρδς τήν δεσποτείαν 
αύχούντας , κα\ τδ τής αύθεντείας άξιόπιστον σο· 
βαρω τύφω φυλάττειν επιτηδεύοντας θαρβείν δίδωσι 
προλαύόντα εύνοιας ενέχυρα , πόσω μάλλον τοίς εύ 
βιούσιν αυξήσει τήν προς θεδν παββησίαν τδ κατά 
γνώμην αυτού, κα\ βούλησιν πολιτεύεσθαι, ού τοσού
τον απαιτούντα τδν έκ τού φόβου έναγώνιον τρόμον, 
δσον χαίροντα τή έκ τής αγάπης ιλαρά παββησία. 

ΚΕΦΑΑ. Γ . 

Άνάγνωσ'.ς τδν Αιθίοπα εύνουχον άνδρα προσ-
αγορευΟήναι έ ποίησε , κα\ αποστολικής συντυχίας 
ήξίωσε, κα\ έπΙ τήν τού Χριστού γνώσιν ώδήγησε, 
κα\ πρδς τήν τού βαπτίσματος ήγαγε χ ά ρ ι ν . 'Ανά-
γνωσις νόμος, κα\ άρχαίον παράγγελμα* < Μελετή
σεις γάρ, φησ\ν δ Μωύσής, καθήμενος εν τω οικω 
σου, κα\ πορευόμενος έν δδψ, κοιταζόμενος, και άν-
ιστάμενος. > Τδ πολύ τού χρόνου άποκληρώσαί; τή 
προσεδρεία τού λόγου πρδς άσκησιν ψυχικής ευεξίας, 
βραχύ δέ τι καταλιπών κομιδή τή αναγκαία χρήσΞΐ 
τού σώματος. "Αλλοις θεραπεύεσθαι τήν δέσποιναν, 
κα\ άλλως έπττάξας τήν δούλην τής μέν πλατύνας 
είς καιρού μήκος έπιμέλειαν , τή δέ συμμετρήσας 
πρδς τδ καθήκον αυτάρκη τήν ασχολία ν. ώς κάντεύ 
θεν έχειν ομόλογημένως τά πρεσβεία ψυχήν, και 
μηδαμόθεν αύχείν σώμα πρδς ταύτην Ισοτιμίαν, 
μήδ' έχε^ν ισηγορίας πρόφασιν εύλογόν. Άνάγνω-
σις, πρώτος έν Ψαλμοί ς μακαρισμδς , κα\ διανοίας 
άρδεία πρδς αρετών καρποφορίαν φιλότιμος· Ό γάρ 
μελετών έν τω νόμω Κυρίου ημέρας και νυκτδς, ού
τος κα\ μακάριος, ξύλω παρά τάς διεξόδους τπν 
υδάτων πεφυτευμένω παραπλήσιος, κα\ φύλλοις κο
μών πρδς εύπρέπειαν τή σεμνή τού ήθους κατα
στολή, και καρπώ τής εύσεβείας, κατά τδ λανθάνον 
βριθόμενο:, τής συνεχούσης μελέτης, οιόν τίνος 
δ'ηνεκούς ποτισμού παρεχούσης αύτφ άε\ τεθηλδς, 
καί τω φαινομένω συναυξούσης φυσικώς τδ κρυπτδ-
μενον. 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 

Ως γάρ φύλλα σκέπη και κόσμος έστί τού φυτού, 
κ χ \ καρπού φυλακή, ούτο^ κατάστασις ευλαβής, κα\ 
τδ σώμα δείκνυσι σεμνδν, κα\ ένδον τής ψυχής με
τριοφροσύνη συσκιάζει καλά , θεώ τω γειοργφ κα\ 
άσινή τηρούσα τον καρπδν, και ούκ εκδίδουσα πρό-

5 0 Λ α . νιιι,37. '* Deut. νι, ~. 1 P>al. ι, I scqq. 
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χείρον τοϊς λυμαινομένοις θηρίοις • ύς γάρ έσπν έκ Α sirvaos iltasum, neque feris covntmpeniibus per-
δρυμού , κα\ μονιδς άγριος κενοδοξία y κα\ ποσ\, κα\ 
Όδοΰσι καταφθείρουσα τδγεώργιον, μή του τής τα
πεινοφροσύνης περικειμένου φραγμού, κα\ τά ταύτης 
άπαλεξοΰντος έφδδους. Κα\ ταύτα μ%ν τής μελέτης 
τών θείων λογίων τά πλεονεκτήματα , άφανιζούσης 
πάσαν αίσχράν, και έπιζήμιον φαντασίαν, και χα-
ραττούσης τύπους ίεροπρέποντας πίνακι, κα\ άγαλ-
ματοφορείν παρασκευαζούσης μνήμας αξίας θεού. 
f H δέ προσευχή παντδς άφιστησι τδν νούν νοήματος 
αισθητού, και αύτφ παρίστησι τφ έπ\ πάντων θεψ 
διαλεγδμενον, καί αίτούντα μετά παββησίας ά βού-
λεται. Κα\ ούτως έν τψ μεταξύ διάγειν παρασκευά
ζει άγνώς ώς θεψ συντυχδντα, κα\ μετ' ού πολύ πά
λιν αύτώ συντευξόμενον. 
conversaius sil, et non mullo post ei rursus collocutunjs. 

ΚΕΦΑΛ. £ \ Β 

Διά τούτο προσκαρτερείν δ Παύλος διδάσκει τή 
προσευχή , τή μακρφ συνουσία βέβαιων τήν συν
ήθε ιαν κα\ πάλιν, έν παντ\ τδπψ κελεύει προσ-
εύχεσθαι, ίνα μηδε\ς προφασίσηται βαθυμών προσ
ευχής, ώς μακρδν προσευκτηρίου διωκισμένος ναού. 
"Η κα\ διά τούτο πάς τδπος είς προσευχήν επιτή
δειος , δτι μηδέν ώ νησε ν Ιουδαίους τδ άγνδν τοΰ Ιε
ρού κατάστημα βεβήλοις χερσιν ερχόμενους έπ\ τήν 
προσευχήν, κα\ τδ καθαρδν τέμενος κοινοΰντας πρά-
ξεσιν μιαραίς. Ώς γάρ τούς ούτω προσευχομένους, 
κάν είς αυτά τοΰ ναού προσεύχωνται τά άδυτα,περι-
πτυσσόμενοι σπουδαίως τδ ίλαστήριον, χα\ ταίς πτέ· 
ρυξι τών ΧερουβΙμ τάς χείρας έμπλέκοντες , άπο-

vium exponeiis. Nam vaita gloria apereal ex silva ct 
ferus aingularis, ei pedibus aique denlibus $aU exscin-
(JIMIS nisi buiuililalis sepinienium circuininuiiiai, et 
aililus ipsius praecludal83. Alque liaec quidem medi-
tjlioms divJHortjfn eloquiorum suut emolumenla, 
delentts ex anitno lurpem, et noxiam omncm imagi-
iiaUonem, cl impi imontie labuke illius formas 
sacrosancias, insirueritisque .veluli slaluis recorda-
lioue reniui Doo dignarum nieinoriaai. A l oraiio 
mentcin ab emid tcnsibilt cogitatmtie abslrahii, 
ipsique omiiiura snpremo Deo colloquenlem, et, 
quaecunque velit, cuin (iducia flagilaotem sistit, 
tempore eliam inler oralivtiom interjeclo ila bomi-
nem pure viverc docel uli eum deeot, qui caui Deo 

CAPUT V. 

Eapropler Paulus perscverandum in oralione 
docet 8 \ ut consueludiimn longa f:\miliaritalc 
confirmcl. Ac rursus in omui locojubol orare 8 8 , ne 
quisquam ad orandtim negiigftntior v:mo prseioxhi 
se qirasi longius a tcmplo, in quo oratur, dissituin 
causetur. Qnin ei ideo locus omnis orationi cst 
Moneus : quia nibil juvit Judacos accedentcs ad 
orandum inqiiinalis manibus, et ;rdem puram abo-
minandis facinoribus profananies, innoxia sacri 
templi condilio. Sicut enim Deiis orantes boc modo. 
quamvis ad ipsa templi pcnelralia, cimimplcxi se-
dulo propitiatoritim, nianibusque implexis Cbe-
rubim alis, 103 adorcnl, aversaliircxsecraiis sicut 

στρέφεται βδελυττδμενος, ώς εναγείς δ θεδς λέγων · Q impios, dicens : « Si exlendoriiis roanus vcslras ad 
« Έάν έκτείνητε τάς χείρας υμών πρδς μ ε , απο
στρέψω τούς οφθαλμούς μου άφ' υμών, κα\ έάν πλη-
θύνητε τήν δέησιν, ούκ είσακούσομαι υμών. Αί γάρ 
χείρες υμών αίματος πλήρεις, ι Ούτω τούς καρδία 
καθαρά, και πράξεσιν δσίαις επικαλούμενους αύτδν 
προσίεται, και έκ παντδς τρδπου τήν αυτών ένωτί-
ζεται δέησιν, διαθέσει προσεχών, κάν τδ χωρίον ή 
κατά τδ δοκούν άδιάφορον. 

ΚΕΦΑΛ. <7'. 
Ούτω τφ Κορνηλίψ έν οικία προσευχομένψ εθνι

κή, έτι τού ναού τδ οίκείον έχοντος σέβας, έπιφοι-
τήσας άγγελος 5λεγεν · « ΑΙ προσευχαί σου κα\ αί 
έλεημοσύναι σου άνέβησαν είς μνημδσυνον έμπρο
σθεν τοΰ θεού, > ού τή τοΰ ναού πρδς τήν άνοδον 

rae, averlam oculos meos a vobis, el si muliiplica^ 
veriiis oralionem, non exaudiam vos : manus eniia 
vestrae sanguine plenne8e. > lia puro corde, sanclisqua 
operibus invocantes ipsum admltcit, el eorum pre-
ces omnimodo cxaudit, atlcndens aniroi aflfectem ; 
eisi locus sit indifferens, n4i vidcttir. 

CAPUT V I . 

Sic ad Cornelium a<forantom in domo gcntili, 
cum adlnic lemplo sua ronsiarol veneraio, acce-
dene angelue diccbal: < Oraiiones tuse et e!ec-
mosynae ascenderunl in mnnioriam in conspcclu 
De i , 8 7 1 non ad asccnsum fiducia templi usa?, 

αξιοπιστία συγχρησάμεναι, τώ δέ πτερφ τής αγαθής D quasi subvecta?, venim alis boni propostli, se» 
προθέσεως εύθυδρομήσασαι πρδς τδν ευμενώς αύτάς 
κα\ αίσίως δεχδμενον. OύτoJ τού Ίωνά πρδς ούρανδν 
έκ βυθού πλησιστίως έφθασεν ένορμισθείσα ταίς 
θείαις άκοαίς ή προσευχή, καί ούκ έχειμάσθη τψ 
πολλψ κλυδωνίο) τού ύδατος , καθάπερ ή τοΰ Φαρι-
σαίου έν τώ ίερψ ναυάγησα σα, καΥ μετά τοΰ φδρτου 
ποντισθεί σα παντδς υποβρύχιος. ΈπεΙ μή οΤά τε ήν 
έπιχυματίζειν, κα\ ποντοπορείν εύσταλώς ύπέραν-
τλος οΓσα, κα\ άνανεύειν διά τδ βάρος τοΰ ύπεραύχου 
φρονήματος ούκ ίσχύουσα, πρώραν βαπτιζομένη, και 

intenlionis recUe, pcrinde ac per cursuni delalsc ad 
eum, qui eas benigne faustcqtic susccpit. Sic 
oratio Jona? 8 8 « profundo maris venio prospero ve-
lum implenle ad οορ.Ιυιτι evasit, el ad divinas aures 
appellens porlui fuil invecla, neque plurtmis aqua-
rurn fluctibus jaciala, qucma 'niodum illa Pba-
r isa i i 8 9 , qnse sacro in templo naufragimn passa, οι 
tina cum oncre tolo mercium submersa pmi t slri-
dendo; quandoquidi in nec illa poleral cluciari ο 
fluctibus, ncquc pcr mare cursuin dircclum lenore, 

5 5 Psal. LXXIX, 14. 
Luc. xvm, I I . 

" Rom. x i i , 12. 8 8 I Tim. n, 8. Isa. i , 15. 5 1 Act. x, 4. 5 g Jon.o n , 3, 
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rum ftxundarct sonlina. propt^rque gravilalcm su- Α πρύμναν έπικλυζομένη , τύφου κα\ αλαζονείας έπ-
perbse de se opinionie banJ valeret emergere, cum 
prora- madida, et puppis circmr.fusa, undis lumoris, 
c l jaclanliac desuper ingrucnlibus obrucrenlur. 
Oratiu iribus pueris in camtno comes, coegil flam-
mam profugere, M et exlra 104 fornacem circum-
vagari quaerentem insidialores adoleacenlium : 
cum enim locum suura interius oralioni conces-
Mssel, el carbones reliqqisset urendi vi destitutos, 
Clialdafos circa caminum inventos valide depasta 
combussil; inlus propriam operalionem coercens 
prx rcvcreniia corporum, qu# circumdederat ora-
lio et efficaciam suam exlerius ostendens circum 
rorpora veluii circa materiam levem el areniem. 

ανισταμένοις μετεώρως τοίς κύμασι. Προσευχή τοίς 
τρισ\ν έν τή καμίνω συνούσα παισ\ , δραπετεύσαι 
τήν φλδγα παρεσκεύασε, κα\ έξω περιέρχεσθαι ζη
τούσαν τούς επίβουλους τών νέων* παραχωρήσασα 
γάρ τά ένδον τή προσευχή, και τήν άνθρακιάν κατα-
λιπούσα καυστικής δυνάμεως έρημον, τούς περ\ 
τήν κάμινον εύρεΟέντας Χαλδαίους έπ\ πολύ νεμο-
μένη κατέφλεξεν, έσω τήν οίκείαν ένέργειαν αίδοϊ 
τών προσευχήν ήμφιεσμένων σωμάτων συστείλασα, 
κα\ έξω τδ δραστήριον αυτής έπιδεξαμένη ώς έν 
άυλω, κα\ καρφαλέψ ύλη τοις σώμασι. Προσευχή 
τούς λέοντας έν τώ λάκκω λιμώττοντας έδειξεν εγ
κρατείς, και τής γαστρδς δδυρομένης έπταήμερον 

φιλοσοφήσαι Oralio leoncs in lacu famelicos exhibuit t^mpc- ^ Ινδειαν, παρακείμενης έτοιμης βοράς < 
ranies, · ι cunique venlef geuicrci ob scpietn diei iim καρτερίαν έπεισε μάλλον έλομένους ένεγκείν βίαν 
inediam, objeclo pabulo apposilo persuasii geue-
rosilalem ptiilosopbico animo profileri polius 
eligcnies viokmliain famis tolerarc, quam aggre-
dieules virum sauclum Daniclem laedere, quem jure 
ncgleclo Barbari condemnarunt ad illud moriis 
gcnus, bomines crudeliorcs belluis declarati, e l 

iuiplacabiliores comparalione sanguinera devoran-

λιμοΰ, καταδεξαμένους άδικήσαι τδν δσιον Δανιήλ, δν 
παρανομούντες οί βάρβαροι κατεδίκασαν είς εκείνον 
τδν θάνατον, άνθρωποι ωμότεροι δειχΟέντες Οηρίο>ν, 
κα\ άπηνέστεροι συγκρίσει τών αίμοβόρων, καί τής 
αδικίας έλεγχον παραχρήμα τήν δικαιοσύνην εκείνων 
δεξάμενοι φυσική ψήφω σωσάντων τούτον, δν αυτοί 
έλεεινψ και οίκτίστψ θανάτψ κατέκριναν. 

liuut feiarum, et in suac injuslilia; redargutioncm, coufcslim illarum juslitiam cxcipicnles nalurali 
calculo, conservanlium ipsum, qucm i i inisero ul luctuoso iuorlis supplicio addixcrani. 

CAPUI V I I . C ΚΕΦΑΑ. Ζ'. 

Oralio divinae dignilalis bonorem constiluii 
EJise ·* *, non solum qtiia assumplus ftiil iri coelutn, 
l i i r rum ignis qiiadrijiignin babenis regens, quod 
lerram non amplius dignum cotiversalione sua lo-
rum baberet, ct iiierereiur iniposterum a?lbeream 
regionem, ipsumque incolere ccelinn; sed quia 
elemcnlis verbo a mundi Condii vrc produclis ad 
subsistendum verbo quoque imperavit; inlerdum 
aelbereum igncmad rxurendas 105 omnino viclimas 
debitas deducens modo in Ocboziae duces ful 
minalem dctorqucns M , aliasex auctoritate coeluin 
verbo claudens, el lerrani orbam efliciens ad fru-
cttis progigiiendos pcr u i<;miium, sexque inenscs 

Προσευχή τδν Ήλίαν θεϊκή αξία έτίμησεν, ού μό
νον δτι πρδς ούρανδν άνελήφθη τέτρωρον ήνιοχών 
άρμα πυρδς , ώς ούκέτι τήν γήν έχων άξιον ενδιαί
τημα , και δίκαιος ών λοιπδν, αίθέρα, καί αύτδν οί-
κείν ούρανδν , άλλ' δτι και λόγψ στοιχείοις έπέταξε 
τω λόγψ παρά τού Δημιουργού παραχθείσιν είς ύπ-
αρξιν. Ποτέ μέν αίθέριον έπΙ πύρ τάς δλοκαυτωθήναι 
όφειλούσας θυσίας καταγωγών, ποτέ δέ κεραύνιον 
έπ\ τού Όχ-ζίου στρατηγούς κατενεγκών άλλοτε 
κλείσας έπ εξουσίας βήματι τδν ούρανδν, και στεί
ρωσα; πρδς γένεσιν καρπών τήν γήν έπ\ μήνας έξ, 
καί έτη τρία, κα\ βλάστην κωλύσας έθιμον πόας 
άπάσης, ήν καιρών περιόδοις τδ θείον εξήγαγε πρόσ-

prae siccitale, atque omnis lierbse consuelam quo- ^ τ ά γ μ α φυσικώς τρέχ·>ν έκ τού πρώτου προστάγμα-
Unnis germinalionem proliibcns, quam divina jns- τος· και ουδέν πρδς τήν ύπακοήν έβράδυνε τεκμή-
siostalis tcmporum circulis indiixerat nalurae lcgo 
dfinrcpe a prima ordiuaiiouc decurrens: nec ulla 
tllam ad obedienium retaidavil dispeclio suspica-
l)im!a indignaiionis Dei, quasi propbela slulte, Cu-
riuscquc audenlcca, qu*e propriam ejus aucloriu-
lem excedebant : ministravil vero studiosc, uti 
Crealoris amico, el imperami tanquam propriis re-
biis amici, jure persuasum habens se dubessc ad 
omne, minisicrium Deo simililer, ei Dei amico; 
quandoquidem secimdum quoddam proverbium, 

ρινον άγανακτήσεως ύπαινισσόμενον θ ε ο ύ , ώς άπο-
νοία τού προφήτου τολμήσαντος τά υπέρ τήν οί
κείαν άξίαν μανικώς · διηκόνησε δέ σπουδαίως ώς 
φίλψ τού κτίσαντος, κα\ έπιτάξαντι ώς οικείος 
τοίς τού φίλου , ευλόγως δμοίως ύποκείσθαι πρδς 
πάσαν λειτουργίαν πεπεισμένον θεώ, κα\ φίλψ θεού· 
έπε ι ; ή κατά τινα παροιμίαν , κοινά τά τών φίλων, 
κοινή ν έν τοις αλλήλων έπιδεικνυ μένων τήν έξουσίαν, 
διά τήν έξισούσαν τάς ύπεροχάς, και τδ ίσότιμον έν 
ταίς διαφερούσαις άξίαις νομοθετούσαν άγάπην. 

amicortim quuc sunl cominuiiia exsislunt, qui comniuncni iu suas invicem res polcstatem oslendunl, 
pruptcr cliarilatcui exajquanieni eminenlias, el a^qualilalis lege inaequales digniiates quasi lcge lata 
conciliantoin. 

CAPUT VIII.· ΚΕΦΑΛ. Η'. 
Oralio Moysis maic divisi l , cl coelum fecil w , Προσευχή Μωύσέως θάλασσαν έτεμε, κα\ ούρανδν 

·· Dan. ι ι ι ,36 seqq. Μ l)an. νι, IG srqq. β ι * IV Rcg. ιι, I I scqq. r t IV Rog. i , 12 beqq. f i ibid. 10. 
M E x o d . i r , 2 l ; xvi, 14 scqq. 
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γεωργήσαι πσρεσκεύσσε μάννα, χα\ έχ πέτρας ξηράς Α perinde ac si excullum forel, prod. cere manna, et 
χειμάββους έξήγαγεν ύδατος, κα\ χειρών έκτάσει 
ΙΟνος πολεμούν έτροπώσατο αύτανδρον. Προσευχή 
στρατό ν δλον Έλισσαίος άορασία περιέβαλε, κα\ τους 
έπ\ φθορά παραγενομένους αυτού αΙχμαλώτους άπή-
γαγεν, ού μόνον επίβουλεύειν ούχ Ισχύοντας, ώς προ-
έθεντο, άλλ' ουδ' άρήγειν εαυτούς δυναμένους, τής 
άρηγούσης έν τψ σώματι δψεως άργείν ποιησάσης 
όμου, χα\ δπλα, χα\ χείρας * ουδέν γάρ πηρώσεως 
άσθενέστερον, ουδέ άδικείν τδν ούχ δρω μενον δυνα

μ έ ν η ς , και αδικούμενης εύχδλως διά τδ μή πάλιν 
όρ$ν τδν έπιόντα πρδς άμυναν. "Οθεν κα\ καλώς 
αδυνάτους ή συνήθεια τούς έ στερημένους δμμάτων 
ώνδμασεν, ούδεν\ πρδς ά βούλονται δυναμένους χρή-
σασΟαι τών μελών τού σώματος, κάν αλκή διαφέ-

em arida petra aquae (orrentes cduxil , et manuuin 
exlensione gentem integram bominum belligeran-
tem couveriil in fugam ·· . Oraiione universum 
exercituin Elisacus vidcndi facultate privavit, et qui 
ad ipsum perdeudum vencranl, cos caglivos ad-
d u x i t · · ; ita ut non solum insidias ei, uli propo-
sucrant, struere nullas valerent, sed neque sibi 
ipsis opilulari posscnt, cum visus corporeus, qui 
polissimuin adjuval, dcGcien* cessare fecisscl si-
mul et arma, et manus. Nihil 10$ enim imlc-
cilliuse&t ca?cilaie, quse haud poiesl ullam injuiiam 
iuferre ei, quem non videi, sed ipsa injtniae facue 
cst obnoxia, quia eum, qui in ipsam insiiit, vicis-
sim non vidct, ul propellat. Unde eliam oculis or-

ρωσι, χα\ βώμη κα\ αυτούς τούς ήσχημένους τάτών ^ balos praeclare vulgaris consueludo loquendi nomi 
γυμνικών αγώνων επιμελώς. Προσευχή τού Πέτρου 
έλυσε τά δεσμά, τάς θύρας ήνοιξε τής φυλακής, τήν 
σιοηράν πύλην νυκτδς άνεπέτασε · κα\ τού Παύλου 
μετά τού Σίλα κατά τδ μεσονύκτιον προσευχομένων, 
τδ δεσρωτήριον έσεισε, τά δεσμά πάντων άνήκεν ύφ' 
έν, φώς έλαμψεν έν τψ οΐκήματι άθρόον, τδν είρ-
κιοφύλακα ίκέτην τού φρουρουμένου κατέστησε, κχΛ 
προπεσόντα τοις ποσΐ περ\ σωτηρίας δέεσθαι παρ-
εσκεύασεν, άφέντα τήν περ\ τδ κέρδος μανίαν φρον-
τίζειν ωφελείας ί πείσε ψυχικής, έκ πολλής συνηθείας 
έκτήκειν αθρόως μετέβαλεν είς πολλήν έπιείκειαν · 
ούκέτι μάστιξι τούς καθημερινούς είσεπράττετο πό
ρους, ούκέτι τούς αθλίους δεσμώτας έφορολόγει, τήν 

navil impolenlcs, cmn uli nullo torporis mcmbro 
possint ad ea, qux voluut, eiiam si viribus, alqui 
robore ipsos etiani in cerlaminibus gymnicis d i l i -
geuier exercilalos anleccllanl. O/aiio Peiri vincula 
dissolvit, carceris januas apcruii, ferream poriam 
noclu diniovi l* 7 ; Paulo quoque, ac Sila circa me-
diaro noclera oranlibus f S coucussus osl tcrrsemolu 
carcer inlerior, in quo asirictf erant, el vincula 
soluta sunl universa : lunicu rcpenle in babilaculo 
efifulsit, cuslodem carcoris supplicem ouslodito 
st tuit, eflecitque, ul procidens ad pcdcs salutem 
cxpcicret, oniillensque insauum lucrandi sludium, 
ulililatem animai procurare persuasus rs l ; cru.lc-

έξ εράνου πεπορισμένην δεκάτην λόγων λυπράν παρα- Q liiatcni, quam ex frequenle consueludinc cruciandi 
μυθίαν, κα\ άλλας τοίς έλεεινοίς έπιπλέκων άνηκε 
οτους συμφοράς * ούκέτι κλοιούς τραχήλοις, κα\ ποσ\ 
πέδας, και χερσ; περιετίθει τούς καταλλήλους δεσ
μούς, κα\ άφεγγεϊ κατέκλειε σκότει τψ χαλεπώ τής 
τιμωρίας βαρύνων έαυτψ τήν έπάρατον πρόσοδον, ήν 
καί τών άπορούντων έκαστος δρέγειν ήνείετο, μάλ
λον αίρούμενος τήκεσθαι λιμώ, ή τήν έν τοϊς είρη-
μένοις φέρειν κακοπάθειαν. 

conlraxcrat, statim converlit in amplam clcmen-
tiam; imn ille deinceps quolidianos sibi redilus 
flagris exigcbat; non ille deincepe exposcebai a 
miperis vinclis tr ibuiuin, nempe decimam c coniri-
bulione provenieniera, solaliuin praebens triste 
colloquiorum, ei alias miserabilibus subnectcns 
calamilales immedicabiles. Non araplius boias col-
l is , compedcs pedibus, el manibus circumdabat 

ntulua manicarum v.:ncula, cl obscuris includebat tcncbris, duritie poensc giavius sibi adaugens de-
lcslabilcui provenlum, quem eliam unusquisque indigenlium subministrare. compellebatur, polius 
eligcns fame conlabeecerc, quam ea, qux dixinius, perferre inalorum genera. 

ΚΕΦΑΑ. θ'. 
Ταύτα πάντα συντόμως δ δεσμοφύλαξ άπέμαθε, 

κα\ σχέδιον έπεδείξατο τοίς δεσμώταις συμπάθειαν, 
τψ φόβψ τού κατά τδν σεισμδν θαύματος, άλλος έξ 
άλλου γενόμενος. Ώς γάρ προσευχομένων τών απο
στόλων έσαλεύθη τά θεμέλια τού δεσμωτηρίου, καί 
φώς έλαμψεν έν τω οίκήματι, κα\ πάντων τά δεσμά 
άνέθη, κα\ πάσαΓαί Ούραι ήνοίχθησαν, έξυπνος δέ 
γενόμενος δ δεσυοφύλαξ, μόνος γάρ άμερίμνως έκά-
θευδε, τών δεσμίων άγρυπνούντο^ν δι* άς ειχεν έκα
στος φροντίδας έναγο^νίους, αίτήσας φώτα είσεπή-
δησε, καί έντρομος υπάρχων, προσέπεσε τοις ποσ\ 
αυτών λέγων ι Κύριοι, τί με δεί ποιείν, ίνα σωθώ; * 
Και κυρίους έκάλει, κα\ δέσποτας προσηγόρευεν, 
ους πρδ τού Οαύματο: πάντως, κα\ δψει αυστηρή, 
κα\ τραχεί κατέπτησε φθέγματι, άλιτηρίους, κολα-

107 CAPUT IX. 
D Cuncta hsrc uno compendio carceris cuslos dedi-

dicit, subilamque vinctis exbibuil compassioncm, 
quod melu miraculosi lerrae motus alius ex alio 
evaseral. Cum enim oraniibu? aposlolis simul fun-
dameuta carceris commovcrentur, el lumen babi-
laculum periunderct, atque vincula universorum 
dissolverenlur, omniaqne aperirenlur ostia ; expcr-
gefaclus vero cuslos carceris, qui aolus absque 
cura dormiebat, vinctis insomnem noctem ducen-
tibus, ob eas quibtis uuusquisque premebatiir cu-
raruni anxieiales, pelito lumine irrupit, el treme-
f:tctus procidil ad pedes ipsorum dioene : « Dombii, 
quid me oporiet facerc, ut salvoa flam ? t E l do-
ndnos vocavit, cl beros comp^llavit, quos ulique 
anlo iniraculum el vullu auslero, et aspera voce 

" Exod. xvu, 1 suqq. c e IV Reg. vi, IS. 6 7 A t l . xn, i>, 7. 6" Acl. x v i , 24 siqq. 
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percellcbat, sceleralos, noxios, ct scrvos ρα?ιι« \ σίμους καταδίκου; καλών· κα\ ποσ\ προσέπιπτεν» 

ου: έπ\ του ξύλου διέτεινε, κα\ πολλαίς έξευμενίζετο 
τιμαΓς, ούς είς τήν έσωτέραν βαλών φυλακήν, τφ 
σκότει κατέκλεισε, της προσευχής πίντοθεν γύμνω
σα σης παραδόξους τδ αξίωμα τών διά τήν φρουράν 
υβρισμένων άπολήψει κακούργων. Κα\ τοσούτον έστιν 
απλώς προσευχή · Γνα σιωπήθή τά πολλά διά τούς 
ναυτιώντας, καί ούκ δρεκτικώς περ\ τάς μακράς 
διηγήσεις διακειμένους, κάν ώσιν ωφέλιμοι · αύτδς 
δ Κυριακδς άνθρωπος τοΰ παντδς Κύριος έίεήθη 
ευχής τήν ΊουδαΓκήν έφοδον, κα\ τδν σταυρδν έκ-
δεχόμενος, ή άγωνιάσας, ώς ήν άνθρωπος άληθώ; · 
επειδή κα\ άλλα πλεκτά ύπέμεινεν ανθρώπινα πάθη, 
τήν οίκονομίαν πιστούμένος, ή τούς ανθρώπους δι
δάσκων, έν παντ\ καιρώ έπιμελείσθαι προσευχής. 

Β Ού γάρ νύν μόνον, δτε περιστάσεως ήπειγε καιρός, 
ανάγκη προσεύχεται, κα\ έν αδεία δέ πλειστάκις 
τοΰτο ποιεί κατ* ιδίαν έπ\ τοΰ δρους προσευχόμενος, 
δπως άν μάθωμε ν ήμεΐς κα\ πρδ τών θλίψεων, κα> 
έν αύταΓς ταΐς θλίψεσι σχολάζειν ταΐς προσευχαΤς, 
λύε ιν καί. τών δοκούντων κινδύνων τάς αμηχανίας 
ούσαις ίκαναίς, και πρδ τών πειρασμών έπ' έξουσίαις 
θεραπεύειν τδν έν ταΤς άνάγκαις άποστρεφόμενον 
τούς έπ\ άνέσεως διακεχυμένους, ώς ού μέλλοντας 
ποτε χρήζειν βοηθείας. 

qui ita remissi sunl, ct dis-

vocans; procidil ad pedes, quos anle m ligno ex-
lenderat; et muUts lionoribus sibi conciliarc slu-
debat, quos in carccrem interiorcm conjcclos lc-
nehris incluscral : postquam oraiio undeqiiaque 
ntirabili modo dtgmlaiem ipsoiHim detexit, qui 
lanquam scelerali conlumelia carceris fueranl 
vexali. Et taitli csl tandem oratio (*U sitentio 
pracleroain alia plurinia fastidienlium causa, et 
iuappotcntia ad prolixas enarraliones laborantium, 
licel i l lx sinl ulilissimse) : ipse Doiuiuicus liomo , 
Dominns omimim opus babuil oratione M , cum 
Judaeoruin iinpclum, el cnicem snscfpcrel, el in 
monis cerlamine, ut erat vere bomo, versarelur, 
postquam ct alias plurimas bumauas susliuuil pas-
sioues ad 106 coiiflrniandam dispensationem in · 
carnalionis, \el u l boniims edocerel, quovis lcm-
pore insislendum esse orationi. Nec cnim tanium 
nunc, qnaudo advcrsitatuni urgebai lempus, ne-
cessitale conipuJsjJS orat, scd omni melu renolo 
eiiam sscpius idfin lacit, solus in monte oians 7 · , 
utnos discamus, et anle afllicliones, el iu aflliciio-
nibus ipsis vacare oraiionibus, quae sunt apla? sol-
vere eliam apparcnlium prriculoi um diflitullates, 
quin priusquam lenlationes ingruaut, eum libera 
sponte colerc. ac vcuerari, qui in neccssitaiis arliculis aversatur eos 
tiacti animo, perinde, ac si iiiinquam Dci auxilio indigore debereiit. 

CAIHJT X. 

Ideo namque dicebat et aposlolis: t Orate, «e 
incidatis in icrilalioncm 7 1 , ι quod volimtar am 
orationera ante tcntaiionem in ipsa nece3siiaie scircl 
flectere adjulorem Deutn ad praebendum ccleriter 
supplicanli id, quod poslulat; cum ille jain pridem 
oret, alque ob lemporis prolixitatem jurc mcrcatur, 
<juod peiit. Si enim iniquum judiceiu, neque Dei 
«lelu perculsum, ncc bominuoi quemqtiam veiilum 
continua vidua? iroporlunitas adegii, ut eam, quae 
jure ip*i competebat, ullioneni ei adjudicarel 7 4; ct 
^amicum donnienfcm occlusis jam foribus negaiitem 
*e panes daturum 7 I , quia pro consuetndine coitV-
*ingit dormientibus esee pigros, pcrmovil ipsa i n -
«laiil ta, et iuverecundia, ul exsurgens nccessai ia 
^ta-berel: quomodocon&lans oralio uoii commove-

Deuai deinealifisiiBuin, u i cuicuitque pelitioni 
1 0 9 benigite ^niMiat? Nec eiiim boc rclrcetur, 
«qnod Dcus inuUo pronipiior ec»l bominibus ad benc-
Caciendwro. A i l euiiu alicubi Doroinus: « Quis ex 
\ob i* esl boiiM>, a quo si pelieril Jilius suus pancm, 
^iuuquid lapideai dabit ipsi? aut si pelierit pisccm, 
•fiunquiil serpenlem ei porr igcl 7 4 ? > Et per compa-
•ralionem, divinae boniiatis excellcfiiiam osleudeus 
aubjungU, dicen* : < Si ergo vos, inali cuiu wlis, 
«o#U» boiia doiM dare liliis vcslris ; quanlo uiagis 
^aler vesier coa&ealis da. i l bona peleulibiis ab 

€ 0 " ? ι 

C ΚΕΦΑΑ. Γ. 

Διά γάρ τοΰτο και τοϊς άποστόλοις έλεγε · «Προσ· 
εύχεσθε, Γνα μή έμπέσητε εις πειρασμόν > τήν πρδ 
τού πειρασμού έκούσιον προσευχήν είδως έν τή 
ανάγκη δυσωπείν τδν βοηθδν πρδς τδ παρασχειν 
ταχεΓαν τφ Ικέτη τήν αΓτησιν έκ πολλού δεομένφ, 
και διά τδ μήκος τοΰ χρόνου δικαίφ δντι έπιτυχείν 
τής αιτήσεως. Εί γάρ τδν άδικον κριτήν, ούτε θεδν 
φοβούμενον, ούτε άνθρωπον αίσχυνόμενον, ή συν
εχής δχλησις τής χήρας έβιάσατο παρασχεΓν τήν έκ 
τοΰ δικαίου άρμόζουσαν έκδίκησ?ν, κα\ τδν καθεύ-
δοντα φίλον, άποκεκλεισμένης ήδη τής θύρας, άρνού-
μενον τών άρτων τήν δόσιν, διά τδν συμβαίνειν εί
ωθότα τοίς καθεύδουσιν δκνον, και ή παραμονή, κα\ 

ρ ή αναίδεια παρασχεΓν τήν χρείαν · πώς ού δυσωπήσει 
τδν φιλάνθρωπον θεδν έπινεύσαι πρδς πάσαν αΓτησιν 
ευμενώς επίμονος προσευχή; Ούτε γάρ τοΰτο σε-
σιώπηται, δτι τών ανθρώπων πρδς τάς ευεργεσίας 
έστ\ν δ θεδς ετοιμότερος. Φησ\ γάρ ποτε μέν δ Κύ
ριος · « Τίς έστιν έξ υμών άνθρωπος, δν έάν αίτηση 
ό υίδς αύτοΰ άρτον, μή λίθον επιδώσει αύτφ; ή κα\ 
ίχθύν έάν αίτηση, μή δφιν επιδώσει α ύ τ φ ; · Κα\ 
τήν κατά σύγκριση δεικνύς ύπεροχήν τής τοΰ θεοΰ 
άγαθότητος επιφέρει, λέγων · « ΕΙ ούν ύμεις πονηρο\ 
δντες, οίδατε δόματα αγαθά διδόναι τοις υίοίς υμών, 
πόσφ μάλλον δ Πατήρ ύμ,ών δ ουράνιος δώσει αγαθά 
το?ς αίτούσιν αυτόν; ι 

·· Ltic. χχιι, 42. ' · Μ aib. χιν, 23. 7 1 U c ΧΧΗ, 40. 7 > Luc. χ νιιι, 5. 7 S Luc. χι, 11. η MalA. 
^ i i , 9. , e ibid. 11. 
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ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 

PERISTElUA -S f iCTIOlV . 
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838 
CAPUT XI . 

Ποτέ I I αύτος δ Σωτήρ αΰτδ τοΰτο παραστήσαι 
βουλεμένος, κα\ πείσαι θέλων τους αμφιβάλλοντας, 
εί φυσικά σπλάγχνα νικά φιλοστοργίαν θεοΰ, ή νικά 
ταύτην ανθρωπινή προσπάθεια · ι Τ Η έπιλήσεται, 
φησι, γυνή τού παιδιού αυτής, τοΰ μή έλεήσαι τά 
εγγόνα τής κοιλίας αυτής; » Καί εΙπών τής φύσεως 
τδ ιδίωμα, ώς έπιμέλειαν διδάσκει, κα\ κηδεμονίαν 
«ύθαίρετον. "Ινα δέ μή τδ σπανίως συμβαίνον τισιν 
έκ τού παραδείγματος ύποπτευθήναι παρασκευάση 
τδ δηλούμενον είς προμήθεια ν, κα\ τδ ασθενές τής 
είκδνος βλάψη τήν άλήθειαν είς αύτδ τδ αξίωμα, 
φησ\ν άχολνύνως - ι Εί δέ και αύτη έπιλήσεται, άλλ* 
έγώ ούκ έπιλήσομαί σου, λέγει Κύριος, ι ούκέτι τδ 

Aliqmudo vcro Salvator ipge volens lioc ipsuui 
oslcndere, el cupiens pcrsuadere i i l i s , qui ambi-
gont, an naluralis afleclus ralio vincat Dei amorem, 
aut eaio bumana superet commiseralio, ι Nuuquid 
( inqui t ) obliviscetur mulier infantem suum, ut 
i>on misereatur filio uteri s u i T e ? > Ει dkens insi-
lam nalurae proprielatem, docei curam, et sollici-
ludinem sponlancam. Ne auiem quod quibusdam 
aecidere sofct rarissime, ex ipsa similitadine suspi-
candi occasionem pra&berci, ideni de provida Dei 
beneyolenlia signiiicari; nevetiempti allali imbc-
cHlita» ipiam veritaiis iaederet dignrtalem, censr-
qiienler subjungit : c El bi oblita Ipsa fuerk, *go 

ελάττωμα τής φύσεως διαβαίνειν είς αύτδν κατα- ^ lamen noii obliviscar lu i , alt Demimis > btnre 
δεξάμενος, έπε\ μηδέ πάθος τής θείας άπτεται φύ
σεως, καθάπερ έπ\ τών έπικήρων ανθρώπων εστίν, 
δτε μίσος άλογον, ή κα\ τυχδν εύλογόν τήν φυσικήν 
έσβεσε δυναστεύουσαν διάθεσιν, λήθην τοίς φύσασι, 
κα\ άλλοτρίο>σιν ποιήσας πρδς τά έγγονα, ώς ουδέν 
έχουσιν πρδς αυτά συγγενείας τεκμήριον. Άλλά τά 
μεγάλα ταύτα, κα\ θαυμαστά κατορθώματα τοίς έξης 
συγκρινόμενα μικρά, και λίαν ελέγχεται ευτελή, είς 
έν τδ έργαζόμενον αυτά παριστάμενον πρόσωπον, κα\ 
ούκ είς πάντας, ή και πλείονας διαβαίνοντα. Πολι-
τικδν γάρ, καί σύννομον, ού μονωτικδν, και άκοινών-
ητον ζώον είναι προσήκει τδν άνθρωπον ωφελούν έν 
οΤς δύναται, κα\ τήν ενδεχομένη ν κηδεμονίαν έλέγχον 
τής συμπαθείας έπιδεικνύμενον, τήν τών μελών πρδς 
τούς πλησίον κοινοπραγίαν μιμούμενον. 

nalttrae ddectum baudqu qium Ιι aiisire In se susli-
nefie, cum divina nalnra passioni nulli sil obnoxia, 
qeemadmodum caducie homimbus cvenire solet, ut 
inlerduni odiuro irralionale, aui forsilan et ralio-
nabile exslingual naluraloin ailcclum HOprsedo-
miiianiem, oblivionem induceus geniioribus, alque 
abalienalionem erga suos felus, quasi uullum ba-
bcaiitcoguaiK)iiis ad illos vcstigium. Veruai magna, 
el tuirabilia i*la benelicia si cum iis, quas scquun-
lur, confcranlur, pai va , et adroodiini lennia ar-
gucniur, in iinaiu pirsuiiam operauiem ipsa, aslan-
lemqiie, non autem iu omnes, aut sallem ptyrca 
Iranseuutia. Nam bominein civile, et sociabile, n<>n 
aulem soliUriuin , et a coinmunione abborrens 

C aniinal esse oporlel, qui afferat tiiilitalem in quibus-
cunque potesl, et curam, quoad maxime licet, uli argumcnlum oonununis affectus cxbibeal, membro-
rum ad ea, quae propinqua sibi ipsis sunt, niuluam opeiam itnhanda. 

ΚΕΦΑΛ. 1B\ 
*Ος γάρ τούτων έκαστον έν τψ σώματι ού κεχω-

ρισμένην έχει τήν οίκείαν έπιμέλειαν, κοινήνδέ πρδς 
τήν υπέρ αλλήλων φροντίδα κέκτηται τήν ένέργειαν, 
άλλψ άλλο, κα\ έκαστον άπασιν υπηρετούν φύσεως 
νόμψ, κα\ χε\ρ θεραπεύει τδ σώμα, και πόδες τή 
μεταβάσει συμμεταφέρουσι τοΰτο, κα\ όφθαλμδς δα-
δουχεί άπταιστον τή τού φωτδς οδηγία τήν εύδίαν 
παρέχων τής εργασίας, άλλα πρδς καθέδραν, κα\ 
άλλα πρδς άνάκλισιν χρησιμεύει, οίκείψ κόπψ τούς 
τών άλλων παραμυθούμενα καμάτους. "Ετερα καθά
περ άλετρίδες τινές, κα\ σιτοπόνοι σπουδαίαν έπι-
οείκνυνται, καί περιφροντισμένην λειτουργίαν. Σια-
γών λεπτύνει τροφήν, φάρυγξ ταύτην όχετηγεί, γα-

CAPUT X I I . 

Sicul enim ununiquodque horum in corpore noiv 
soparalam gerit, ac pecuiiarem sollicitadinern, vc-
rum coinmuncm operatioucm ad mutuam, et rcci-
procam sui curain oblinel, ac allerum akeri , el 
universis singula natursc legc inserviunl; et manu^ 
curat corpus, el pcdcs incessu suo alio ilbid Irans-
fciunl simul, et oculus lucem prajftrt, luminis m i -
Tiisterio inoffensam ad opcrandum viain praeslans^ 
Aliud ad sedcndum, ct aliud ad declinandum csi 
uii le, proprioque lacore aliorum dcfaligaiioneiu 
solalur. Alia veluti quakdam molitrkes, al*|uc pi-
strices frumenti diligens, ct accuraiura praislanl 
minislerium. MaxiPa cibum comminuil, gula eum-

στήρ υποδέχεται, χυλοποιεί στόμαχος, έξαιματοί u dem transmillit, uti canalis, ventriculus excipit y 

ήπαρ, και διά φλεβών δλον άρδει τού ζώου τδ σύγ-
κραμα · και τδ μέν δοκείν έκαστον άλλοις μοχθεί, 
οίκείαν δέ τή άληΟεία εργάζεται δνησιν, έκ τού κοι
νού πόνου τήν πρόσφορον άρυόμενον τροφήν, κα\ τδ 
άναληφθέν μεταβάλλει είς τήν ιδίαν ποιότητα, κα\ 
ποιούν τήν παρά τοίς λογιωτέροις τών ιατρών καλου-
μένην έξόμορξιν, ήτις έστ\ν έκ τών διαφόρων σιτίων 
είς αίμα, κάκείθεν είς σώμα, κα\ αύθις εις Ιδιώματα 
μελών * μεταστοιχείωσες, κατακερματισθείσης είς 

slomacbus in cbilum, jccur in sanguinem convcrlil, 
et per venam irrigal lotam animantis massam : c l 
licet uuumquodque aliis videalur ailaborare r snam 
tamen revera I I 1 ulilitatem, commodumqne pro-
curat, e communi labore sufticienlem. cibum sibi 
irahil, resumptuniquc in propriani tran9mutat qua-
lilalem, facilque digcslioncm, seu expressioneni 
ita vocatam a doclioribus medicis, qu» cat diver* 
sorum cduliorum in sanguinem, cl exinde in corpus 

••Isa. X L I X , 45. " ibkl. 
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cl rursus in artuiiiu pccuuares funcliones iransele- Α έκαστον 
im>nlalio, cl liansiius, dissecia in singulos qualiiale 
iila, quam coufcrt nutiiliva, alteraliva c l auctrix 
polenlia, inque aliud ifficta iu alio, et alterum in 
altero. Quod enim oculo accedit, i l l i assimilatnr; 
quodque unguibus adjuiigUur, el capillis, camdem 
tiiiilalur speciem coloris; quodque caruibus insi-
iiiiatum in earuiudem liguram transmtscelur; quod-
que ad ossa iraiisil, in eorurodein soliduia robur 
cot.lingiiur; quodque comiuigral ad viscera, iisdeiu 
permisceiur. Ει lotum denique plane transmulatum 
iti cuncla, iransGguratnr ad ea, quae sunt accom-
modala, ex una eademque ciborum materia in 
niulliplicetn varicuiem tran.sforraaia, secundum 
illud, quod ir i eai nalure, arlificium, ei bumani 
simulacri formam semper eamdein conaervanlia, ei Η κα\ αύτδ, κα\ ούκ αύτδ ποιοΰντα τού φαινομένου τδ 
quoiidic massae, seu molis substaiiiiam conctelam βείθρον. 
alleranlia inslar fhiiuiiiis, et euindein, el diversuui 
eflicieniia Duxuin ejus, quod vidclur. 

CAPLT X I I I . 

S O 

:ής προσγενομένης έν τή θρεπτική, καί 
άλλοιωτική, κα\ αυξητική δυνάμει ποιότητος, χα\ 
άλλο γενομένης έν άλλψ, κα\ έτερον έν έτέρψ · τδ 
μέν γάρ δφθαλμψ προσγενδμενον δμοιούται τούτψ, 
και τδ προστεθέν δνυξι, κα\ θριξί, τήν αυτήν δψιν 
μιμείται τού χρώματος · τδ οίκειωθέν σαρξ\ν είς τδ 
τούτων μετακρινάται είδος, και τδ μετελθδν είς δστά, 
είς τήν τούτων μεταπήγνυται κραταιότητα. Τδ προσ
χωρήσαν σπλάγχνοις, έμμίγνυται τούτοις, κα\ τδ πάν 
απλώς είς πάντα μεταβληθέν, μβταχρώννυται πρδς 
τά οίκβιωσάμενα έκ μιάς τών σιτίων Ολης πρδς ποι-
κίλον παρά τής έν τή φύσει τέχνης μεταρυθμιζδ-
μενον διαφοράν, κα\ τδ σχήμα τού ανθρωπείου αγάλ
ματος άεΐ σώζοντα τδ αύτδ, κα\ τού φυράματος καθ' 
έκάστην άλλοιοΰντα τδ σύγκριμα γεύματος δίκην, 

lla uiiusquisque noslrum sibi ipsi uullam ad rem 
sufficieiis, aplusque, ac aliorum in oinnibus opis 
indigus esl cousliliilus, quod sapienli consilio 
optimus ille vilse noslrac di&pensator 112 iusli-
l u i l , ut refi aclarios bomiues, quibus vecordia do-
luinatur, i.ccessiiate viclus ad coucordiam dedu-
ccrel, quia muluus bumanilalis babilus ipsos 
baudquaquain ad foedus rcvocarel. Ecquando cniiii 
superbus , el luniore oplniouis propter divilias in-
ilaiuiualus cum aiiilice mauu opus facieole, pro- { 

plcrtkue paupcrtalein abjecio libens ad colloquium 
vcnirct, dum graviiaiem, el digwilaiis auctoritalem 
sibi sompcr ausierilale tueri cupil, nisi necetsitas 
cum eo comuiuncs conferre sermones, et linguam 
ipsi a>quali alloquio muluari compelleret; licel lioc 
IIOII stnc maguo supercilio, forsilan exUtimaiilem, 
maximam inferri injuriam dignitatis sua3 faslui 
pari scrmonis consoilio cum eo, quem censet ob-
scuruui, el vil t i i i ? Jam vero necessitas exaeqiiat 
inxqifalilatera, ci liuniile rcducit ad sublhne, cl 
cxcelsum deiuillit ad id, quod repil bumi , morum 
misiorain, cl scnsuuin pareni efficicns condilioncm 
pr« longaconsueludinc. Propterea ei domuum slru-

ΚΕΦΑΛ. Ι Γ . -
Ούτω; δ καθείς ημών πρδς ουδέν αυτάρκης ών 

έαυτψ, έπιδεής έν άπασι τών άλλων καθέστηκε · 
τοΰτο πραγματευσαμένου σοφώς τοΰ τήν ήμετέραν 
καλώς οίκονομούντος ζωήν, Γνα τδ άφηνιάζον τών 
άπονοία κεκρατημένων ανάγκη τής χρείας συναγάγη 
πρδς τδ σύμφωνον, έπει μή πάντως αύτδ σχέσις τού 
φιλοικείου έ κάλε σε πρδς τδ ένσποδον. Πότε γάρ δ 
σοβαρδς, κα\ τώ δγκψ τής έπΙ τψ πλούτψ φλεγό
μενος οίήσεως πρδς τδν χειροτέχνην, κα\ $ιά πενίαν 
ταπεινδν κατήλθεν είς ομιλία ν εκών, τδ σεμνδν δήθεν, 
κα\ άξιόπιστον έαυτψ τή αύστηρία φυλάττειν άε\ 
βουλόμένος, μή τής χρείας βιαζομένης κοινολογεί-
σθαι πρδς αύτδν, κα\ χρήσαι ισηγορία γλώσσαν αύ
τώ, κάν μετ' οφρύος πολλής, άδικεϊσθαι τά μέγιστα 
είς τδν τοΰ αξιώματος τύφον τάχα νομίζοντα, τή 
πρδς τδν δοκοΰντα αφανή, κα\ άσημον ισηγορία ; 
Νυν δέ ή ανάγκη έξισοΐ τδ άνώμαλον, κα\ τδ ταπεινδν 
ανάγει πρδς τδ μετέωρον, καί τδ ύψηλδν κατάγει 
πρδς τδ χαμαίζηλον, κράσιν ηθών, και φρονημάτων 
ίσοτιμίαν εργαζομένη τή μακρ$ συνήθεια. Διά τούτο 
κα\ δ δομοτέκτων, κα\ δ γεωργδς, κα\ δ ναυτίλος, 
κα\ δ έμπορος, κα\ έκαστος τών τάς βάναυσους 
μετιόντων τέχνας, είς δψιν τών τάς πρώτος άνημ-

ctor, elagricola, ci naula, el mercaior, el singuli β μένων αξίας, μεταστολιμαΓος φοιτά, χρήσιμος αύτοίς, 
ού διά τδ ομογενές, άλλά διά τήν τέχνην γενόμενος, 
κα\ ούς νόμος συνήψε τής φύσεως, τούτοις ή χρεία 
συνήγαγε. Πώς ούν εί τέχνη, καί μέθοδος τψ πλου-
τούντι γνώριμον τδν εργάτη ν ποιεί, ή συμπάθεια 
δικαζούσης αληθείας ού ποιήσει γνώριμον τδν πτωχδν, 
ουδέ τδν άπορον συντυχίαν άξει τούτω μετάκλητον, 
συμμεθέξοντά ποτε τής ευωχίας αύτώ, ή κάν γούν τι 
τών πρδς τήν άναγκαίαν χρείαν ληψόμενον παρα-
μύθιον; Επειδή πολλοίς τδ συνδιαιτηθήναι τούτοις, 
νενόμισται αίσχρδν, καί έφύβριστον, συμπότας 
διά τήν έκ τών χρημάτων προσγινομένην άλα-
ζονείαν, αίσχυνομένους λαβείν, ούς δ Κύριος 
Ιησούς άνθ' εαυτού στήσει έν τή κρίσει κηρύσσει 
ειπών· < ·Ό τούτοις εποιήσατε. > 'Λλλά καί τδν 

quique artes muuuanas exerccnles m conspectum 
corum, qui piiiuas dignilales oblinenl, accersili 
venliiant, iisquc nou prupler cjusdeiu gcueris ne-
cessUudinoni, sed propier suam arleni usui sunl, 
ci qnos ualurae tex non coiijunxil, cos vitae usus 
coitgrcgavil. Quoinodo igi lur , si ars, et pcrilia 
opiGccm diviti nolum , el familiarcm reddil; com-
mUeralio veriialis judicanlis niendicum non rcddel 
ei coguilum, el iamiliarem, inopeinqiie conciliabil 
ul eum ioiivocei, suaque ipsi commoda impartialur 
aliquando, aul sallcm quidpam ad nec«'ssariuin 
usum levaiucnli ab ec ille accipial? Cum nitilli 
113 turpcm, cl probrosam cxisiimcnl istoruin 
lamiliarcm convcrsalior.em, cl propter faslum c 
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«εινώντα παροψδμεθα τηκδμενον λιμώ, καΛ τδν γυ- Α e diviiiis prognaiuin convivas cos pudeat accipere 
μνδν παρελευσδμεθα πηγνύμενον τω κρυμώ, καί τδν 
νεκρδν ώς δν τι τών ακαθάρτων ζώων καταλείψομεν 
έββιμμένον, της φύσεως ού καθοσιώσαντες τδ σώμα, 
και μή κρύψαντες γή συνήθως, τήν κοινήν άτιμίαν, 
ήν ποιείν πέφυκε μυδωντα, κα\ Ιχώρας άποστάζοντα 
σεσηπότα σώματα* εαυτούς δε θάλψομεν άμέτρως, 
κα\ τήν οίκείαν πέρα τού δέοντος σπουδάσομεν θερα
πείαν, τδν γήΐνον κοσμούντες ανδριάντα, κα\ τδν 
σύνθετον /ούν περιέποντες, ώς λάμπειν μέν έπΙ τής 
Αγοράς, στίλβοντα δέ τψ άνθει τών έσθημάτων, έως 
δέ ταίς τών όψοποιών πιαίνεσθαι καρυκείαις, πάσαν 
πάντοθεν καρπού μενοι ήδονήν. 

quos Oouiinus Jesus suo loco in exlremo judicio 
exslilisse pradicabil, dicen s : « Quod liisce fecislis, 
mihi fecistis 7 8. » Verum fanielicum despiciemus 
fanie labesccnlem, cl nudum ftigorc rigenlem prae-
leribinius, el morluum ul aliquod imniunduta ani-
mal projeclum dereliuquemus, ut ncc debilum na-
lurse oflicium, non sepeliendo corpus, prastemus, 
neque terra occullandode more, coininunein foedi-
tatem, quani parere consueverunl pulridae, el labo, 
saniequc diflluentes corporis carnes; nosoielipsos 
vero immodicis inlerim fomenlis curabimus, ec 
ullra fas studebimus proprio lu l lu i , lerrenam sla-

tuam exornantes, et coinposilum pulverem circumpoliemes, ut effulgcat in foro vesiiuientorum florido 
apparatu, ulque condimenlis saginelur coquorum 

ΚΕΦΑΛ. ΙΛ'. 
Ένεδύσατο πορφύραν, κα\ βύσσον ποτέ και δ έν 

Εύαγγελίοις ανώνυμος πλούσιος, κα\ Συβαριτικής 
ένεπλήσθη τραπέζης έπ\ πολύ, τδν Λάζαρον πρδ τού 
πυλώνος έββιμμένον, καίψιχίων επιθυμούντα παρερ-
χόμενος άσυμπαθώς πάντως, κα\ τήν βολήν τοΰ 
βμματος ύπ' εκείνον εί ποτε κλίνουσαν άγχων έφ' 
έτερον μέρος προνοία πολλή, ίνα μή τών τραυμάτων 
αυτών ή ύπδμνησις έ στ ιώ μενον άηδίση, ναυτιώντα, 
καίπρδς έμετον κινούμενον τή φαντασία τής δψεως* 
ούτε ήλαυνε τής θύρας οικονομία θεού, διηνεκές πρδ 
τών είσδδων έλεεινδν κείσθαι παρασκευάσαντος θέαμα, 
εί πως ή μαλαχθείη τψ χρόνψ πρδς οΐκτον, ή τής 
άπανθρωπείας μή σχή,ώς ούχ έωρακώςείς άπολογίαν 
εύλογόν πρόφασιν. Ούτε κείμενον ήλέει, τδ άνάλγη- Q 
τον, κα\ απηνές τής γνώμης έπιδεικνύμένος, δπως 
έλεγχθή, κυνών ών άσυμπαθέστερος, τδ ήμερον τής 
φύσεως άρνησάμενος έθει κακψ, καί τούτον παρ-
ορών, δν έθεράπευσε τά φιλάνθρωπου λογισμού άμοιρα 
ζώα, συγγενή τάχα κρίνοντα τών ψυχίων επιθυ
μούντα , ών κα\ αυτά ποτέ μέν άξιοΰται, ποτέ δέ έν 
ένδεία καθίσταται. Άλλ' δτε παρήλθον, δ μέν έν 
φαιδρών φαντασία, δ δέ έν σκυθρωπών, τδν δνειρον 
τούδε τοΰ βίου κα\ τής ένθάδε σκηνής άπέθεντο τά 
προσωπεία, έναντίαν καί παρά πολύ διάφορον ήλλά-
ξαντο τήν τών αληθινών πραγμάτων κατάστασιν · 
τδν μέν γάρ έξ δλιγοχρονίουτρυφής διεδέξατο κάμι-
νος πυρδς δδυνώσα ώς πέφυκε, τδν δέ μετ ' όλίγην 
άνίαν, εύρεν ευφροσύνη αίώνιος · κα\ Λάλιν ήν 

omnem undequaque voluptatem exccrpenles. 

Β CAPUT XIV. 

Induobatur purpura, et bysso et oliin ille dives, 
quem nomine suppresso Evangelium commemo-
r a l T t , et Sybaritica mensa diu multumque impleba-
lur, Lazaruin abjeclum anie atrium, et micagappc-
teuieni prselerieos sine ulla prorsus coinmiseraliooe, 
jactumque oculi, si quando in illum deflexisset, ia 
alteram partem valde caute restringens, ut ne ulce-
rum ipsorum recordalio comessanti tiedium pa-
rerei, nauseamque provocarel, seque ad voinitum 
commoverel, dum illum conspicerel prasenlem* 
Sed neque abegit euin a foribus, iia disponento 
Deo, utconlinuo miscrabili ad jauuas jacenle 114 
et hoc spectaculum exhibenie, aut quodammodo 
leraporis spalio ad miscricordiain emollirctur, aut 
non baberet ad defensionem htbumanilalis con-
gruum praetexium, perinde ac si non vidisset. Ne-
que jacenlis raisertus est, duruin et asperum in-
dicans animum, ut arguerelur ipsis canibus i m -
mitior esse, mansueiudinem naturae abdicans per-
versis moribus, et illum despiciens, quem 
animanles benevolae hominibus ralionis' expertes 
curabanl, forte credenies illum fore cognaium 
Buum, appetentem nempe micas, quibus el ipsae 
quandoque dignae babentur, interduiu etiam indi-
genlia laborant: sed quaudo ille quidcm iu 
oslenialione splendidaruiu rerum , isie vero in u i i -
seraruin, somnium bujus vitae irausierunt ei 
praesemis scenae depotuerunt larvas, coiUrariam 

αύτοίς, άλλ' ούχ ώς πρ\ν, ή ανωμαλία, εναντία δέ Β ct longe diversam comniularuiu rerum verarum 
τής πάλαι έχούσης αυτούς · κα\ γάρ τοΰ Λαζάρου, 
μάλλον δέ τού φέροντος αύτδν έν κόλποι ς Αβραάμ 
έδέετο κεκραγώς έκθύμως ό πλούσιος · τάχα γάρ 
εκείνον διά τήν προλαβούσαν ύπεροψίαν ήσχύνετο · 
δθεν, έάσας αύτδν, τοΰ πατριάρχου έδέετο λέγων/ 
ι Πάτερ "Αβραάμ, έλέησδν με, κα\ πέμψον Λάζαρον 
ίνα βάψη τδ άκρον τοΰ δακτύλου αύτοΰ ύδατι κα\ 
κατάψυξη τήν γλωσσάν μου, δτι οδυνώμαι έν τή 
φλογ\ ταύτη. > Καί, ώ τού πάθους! πώς ταπεινδν τδν 
σοβαρδν, κα\ αναιδή τδν ώφρυωμένον έποίησεν ή τής 
κολάσεως ανάγκη ; Πώς ούκ ήδέσθη κολάσεως έπί-
κουρον άπο3ταλήναι άξιων, δν λιμψ μαραινδμενον 

7 8 Mallh. xxv, 40. 7 9 Luc. xvi, 19 scqq. 
P A T B O L . G R . L X X I X . 

condilionero ; Ulum etenim ο deliciis brevissimi 
temporis suscepit cauiinus ignis ad dolores accen-
sus; hunc vero post exiguam molesliam conse-
cuta est aterna laetitia ; eralque rursum inter illoe, 
sed uon cujusmodi anlea, inaequalitas, conli-aria 
vero i l l i , quae olira ipsis inerat; jamque Lazarum, 
vel polius Abrabamuii), qui eum in sinubus fe-
rebat, ex aairao, et cum intenlo clamore rogabat 
dives, fortassis enim illum propier pri&tinam de-
spicienliam alloqui verecundabalur : ideo, reliclo 
eodei», pairiarcbam orabat bisce verbis : « Paler 
Abraham, misererc mei, ct milie Lazarum, ut ini in-

27 
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gal exlremum digili sni in aquam, el refrigcret Α κα\ δόυνώμενον τοις έλκεσιν αύτδς ούκ ήλέησε ; Πως 
Tinguam meam, quia crucior in hac flamma. > Et, 
ο miram vim passionis! quomodo bumilem e su-
pcrbo, et impudentem e supercilioso supplicii ne-
cossitas cffecit ? Quomodo non puduit ipsum pc-
tcre ul miliereXur H 5 ad poRnam sublevandam 
is qucm arescentem fame, et afflictum ulceribus 
ipse minime fuerat miseratiis? Quomodo ausus 
esl olltulu fixo intueri qncni viventem ne obliquo 
qtiidem oculo dignatus erat spectare ? Quo pacto 
confisus est dicere illius indigere sc digilo quein 
sauie stillantem abhorruerat antca ? Qua ratione 

άτενεί τφ δμματι έθάββησεν ίδείν, δν ούτε πλαγίω 
ποτέ ζώντα . κατηξίωσε θεάσασθαι όφθαλμώ; Πώς 
χρήζειν έτόλμησε ειπείν δακτύλψ, δν τφ ίχώρι στά-
ζοντα τδ πρ\ν έβδελύττετο; Πώς αίτήσαι βανίδα ούκ 
ήρυθρίασεν ύδατος, ψιχδς έπιδεδμενον ούκ άξιώσας 
τδν πένητα; Άλλ' έκ τής φλογδς ούτως έκέκραγεν 
άναισχύντω φωνή · c Πέμψον Λάζαρον, » ώς υπό
χρεων αμοιβής δντα υπέρ ής ευεργεσίας πολλάκις 
άπήλαυσεν. Τοιαύτη δε ή ανάγκη πάντα τολμάν άναί-
δην βιάζεται, λύσιν τών δεινών εύρέσθαι, όθεν άν 
·=ΎΧΤ1» μηχανωμένη. 

baud erubuil guttam aquae flagitare, qui pauperem mica indigenlem dedignatus fueral ? Verura e flamma 
voce impudentf sicproclamavit: ι Mille Lazarum. > Perinde ac si foret obslriclus ad rerauneralioneiu 
beneficenliae saepius perceplae. Talis vero necessilas cogit omnia inverecunde audere, excogitans, 
undecunquc sors obluleril, adinvenire gravibus e malis liberalionem. * 

CAPUT XV. Β ΚΕΦΑΛ. ΙΕ'. 
Elcur non responsum dedil hoc magnuspatriar- ΚαΙπώς ούκ είπεν δ μέγας πατptάpχηc φιλαλή-

cba veritali consentaneum a<l ipsum? Nunc, ο mi - θως π ρ δ ς αύτδν · Νύν έμαθες, άθλιε, τού ελέους τδ 
ser, misericordiae usum didicistt, quando te un-
dique incensa flamma circumdedit ? nunc compa^-
sionem bonam esse judicas, dum ipse in ejus in-
digeiuia conslilulus es ? Et cur erga mala palien-
les tam iimnili fuisti sensu ? Nunc agnoscis La-
zarum, quem in pavimento abjeclum ingrediens 
egrodiensque non agnoscebas; jam lumoris abs-
cessere gratniae, el verilalem sane aspicis, trans-
i i l nox caliginosa, et obscura vilse, inque diei luce 
vides quomodo res nalurae sese habeant: dereli-
quisti super terram somniorum iroaginatiotiero, et 

χρήσιμον, δτε σε πάντοθεν άναπτομένη περιέσχεν ή 
φλόξ ; νύν τδ συμπαθές κρίνεις καλδν, δτε αύτδς έν 
χρεία κατέστης αυτού ; Καί πώς έπΙ τών κακοπα-
θούντων απηνές είχες τδ φρόνημα ; Νύν έπιγινώ-
σκεις Λάζαρον, δν έπι τού εδάφους έββιμμένον, ε ίσιων 
καί έξιών ούκ έγνώριζες · ύπεχώρησεν ή λήμη τοΰ 
τύφου, κα\ όξυδορκείς πρδς τήν άλήθειαν · παρήλθεν 
ή ζοφερά νύξ και γνοφώδης τοΰ βίου, κα\ έν τψ τής 
ημέρας φωτΐ όρά:, ώς έχει τά πράγματα φύσεως · 
κατέλιπες ύπδ τήν γήν τών ονείρων φαντασίαν, καλ 
βλέπεις ύπαρ τά συνέχοντα. Τότε τδν έλεον ώφειλες 

conspicis quae le circumstant vera visione. Tunc ^ ύπ' έννοια λαβείν, δτε τάς ύλας είχες τοΰ πλούτου 
debueras cogilare de misericordia , quando mate 
riem 1 1 6 babebas, divitias nempe ad benefacien-
duin accommodalas; quando licebal porrigere buc-
tellam petenti; quando nudum putrefactis tabulis 
obtegere potuisli frigore torpeniem ; quaudo in tuo 
erat arbiuio segrolanlem curare ; quando afiQucnlia 
congcsiartun opuni praebebat occasionem oppor-
Hinatn benemercndi. Hlius enim sementis inessis est, 
qiiac hic percipUur, misericordia. Nunc vero me-
lere quwris qnod non semiiiasli, el colligere quae 
iien dispersisti, et accipcre quae non posuisli, 
misericordiani poslulans qnam non exbibuislt in -
.digenli, et commiseralionem qitam proximo non 
praestilisli, et viscera compassionis quae occlusi 

πρδς εύποιΐαν επιτηδείους · δτε τψ δεομένω έξήν 
δρέξαι ψωμδν, δτε τδν γυμνδν έκ τών σηπομένων 
δέλτων ναρκώντα τ ψ ψύχει σκεπάσαι ήδύνασο, δτε 
τδν άσθενούντα νοσηλεΰσαι ήν γνώμης τής σής, δτε 
τή εύποιΐα ή αφθονία τής παρασκευής τού πλούτου 
έδίδου καιρόν εκείνης γάρ τής σποράς επικαρπία ό 
παρών έστιν έλεος. Νύν δέ θερίσαι ζητείς δ ούκ έσπεί-
ρας, κα\ συνάγειν ά ούκ έσκόρπισας, καί λαβείν ά 
ούκ έθηκας, έλεον αίτών, δν ούκ έπε δείξω είς τδν 
χρήζοντα,και οίκτιρμδν, ού τψπέλας ού μετέδωκας, 
κα\ σπλάγχνα συμπαθείας ά τψ πλησίον απέκλεισα;· 
ίατρδν είχες τής άσπλαγχνίας πρδ τών Ουρών, καί 
ούκ έθεραπεύθης, δτε τοίς βοηθήμασιν έτι νεαρά 
ούσα ή νόσος είκειν ήδύνατο · νύν δ καιρδς τοίςάπεγ-

kli xicino; raedicum babebas immilis duritiae tuae ο νωσμένοις έγχειρείν ούκ επιτρέπει* σκιββώδες γάρ 
pree foribus, neque sanalus es, cum morbus adbuc 
recens remediis cedere polerat, nunc manus adhi-
bere desperalie rebus tempus non permittit. Oc-
caiVuil eidm malum ; non amplius fomenlis milio-
ribus, aed ^eracerba deinceps seciione atque in-
ualionibus oblaedenlibus indigens : « Mitie (inquil) 
Lazarwm ; > miliam ipsum, dic mibi, lanio locorum 
iniervallo dislantem, dura sempcr ipsi propinquus 
exsislcus ad ipsum nunquam incliualus es. Di-
cam ut intingal digitum in aqua, et ardentem (ut 
ais) liiiguam tuam refrigerei, dum tu ipsum esu-
wentem micis non refoctllasli ? Scd cum inquis te 
cruciari, num eo te persuasurmn, ut niiscricoi-

τδ πάθος γεγένηται · ούκέτι καταπλασμάτων άλύ-
πων, τομής δέ λοιπδν δδυνηράς, κα\ καυτήρων πε-
πυρωμένων δεόμενον. « Πέμψον, φησι, Λάζαρον. · 
Πέμψω αύτδν, είπε μοι, πρδς σέ τοσούτον διάστημα* 
ού γάρ έξέκλινάς ποτε πρδς αύτδν τδν πλησίον άε\ 
τυγχάνων αύτοΰ; Είπω βάψαι τδν δάκτυλον ύδατι, 
κα\ καταψύξαι σου τήν γλώσσαν φλεγομένην, ώς 
έ^ης; ού γάρ παρεμυθήσω αύτδν πεινώντα ψιχίων. 
Άλλ* δτε όδυνάσθαι λέγεις, πιθανδς πρδς τδ τυχείν 
ελέους είναι δοκείς; Κάκεΐνος ήν έν όδύναις, και σύ 
ούκ ήλέησας. Σύ νύν όδυνάσαι έν καμίνψ πυρδ:, 
εκείνος ώδυνήθη έν καμίνψ πτωχείας, ούκ έλαττον 
δέ πυρδς δάκνει πενία τά σπλάγχνα τή ένδεία βασα1-
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νίζουσα καθάπερ τήν έπιφάνειχν του σώματος έπι- Α diam impelree, putas ? Eral cl ille in doloiibus, 
φλέγει τδ πυρ. ΕΙ τότε τηκόμενον ήλέησας τψ λιμψ, 
νυν άνήλεήθης φλεγόμενος έν πυρί' εί τότε συνέπα-
σχες πολιορκουμένψπείνη καίτραύμασι, νυν αν φει-
δοΰς έτυχες έν φλογ\ κολαζόμενος, μάλλον δέ ουδέ 
τδν τόπον άν είδες τής συνεχούσης σε βασάνου, άλλά 
μετά Λαζάρου διήγες έντδς τοΰ ημετέρου κόλπου 
Οεραπευόμενος ώς αυτός · τοιοΰτον γάρ ή είς τδν 
δεόμενονεύποιία· ώστε ού μόνον εξάγει τών σκυθρω
πών, άλλά κα\ έν τοίς φαιδροίς ίστησιν εύφραινόμε-
νον * νύν δέ σιωπών φέρε τ ή ν κόλασιν * ουδέν γάρ 
άνύει καταδίκου παράκλησις μετά θείαν άπόφασιν. 
Ελέους χαί συγγνώμης εκείνος ήν ό καιρδς, ούτος 
αδέκαστου καί δικαίας κρίσεως · εκείνος συγχωρή-
σ·ω;, ούτος αμοιβής τών καλώς ή κακώς πεπραγμέ
νων* εκείνος στάδιον, και αγώνες, κα\ σκάμματα, 
ούτος τών πεπονημένων άντίδοσις. Ό νικήσας εκεί 
τούς στεφάνους ενταύθα κομίζεται * δ ηττημένος ούκ 
άναπαλαίει έν τψ παρόντι τά πτώματα * λέλυται γάρ 
δ άγων, κα\ τών εσφαλμένων ή διόρθωσις πέπαυται. 
Εκεί μετάνοια διωρθοΰτο τά πεπλημμελημένα, κα\ 
τδν κριτήν έπειθεν έπινεΰσαι δέησις, κα\ δάκρυον 
πρδς εύμένειαν νύν έλεος χώραν ούκ έχει, άλλ* αυ
στηρά δίκη και άσυμπαθής, τούς απηνείς ανηλεώς 
ώθεϊ πρδς τήν κόλασιν · ή γάρ κρίσις κατά τδ θείον 
ίόγιον άνίλεως τψ μή ποιήσαντι έλεος. 

neque tu ejus miserebaris; tu nunc cniciaris iu 
camino ignis, ille aCQigebatur in camino pauper-
talis, nec eniin minus pauperias roilit quam ignis, 
dum illa egeslate lorquet, quemadmodum corpo-
ris superficiera H 7 torrct urendo ignis ; si lunc 
fame tabescentem fuisses miseralus, nunc in igno 
flagrans ejusdem miserationem experireris. Si tunc 
esurie vulneribusque oppugnaio compassus fuisses, 
nunc in flamma, dum puniris, veniam oblineres, 
imo nec vidisses unquam lormenii bujuft, quo con-
tineris, locum, verum cum Lazaro degeres in meo 
sinu refeclus ut ipse. Tantum etenim praeslal bene-
ttcenlia erga egenlem, m non solum educai cx 
moeroribus, verum et in lapiis constiluat gavisu-
rum, nunc aulera tacens perfer supplicium : nibil 
enim post sentenliain divinaiu prolalam depreca-
lio sonlis juvat; illud uiisericordiae, et vcnia tem-
pua erat, islud rigidi juslique jud ic i i ; iilud indul-
gentiae, isiud relijibulioms earum rerum, qura re-
cie, vel perperam geslae sunt; illnd sladium, et 
certamina, et fossae, seu gradus, isiud reniui.era-
lio laborum : qui vicil istliic, corona$ bic rcfert, 
qui succubuit, lapsus suos iierala lucla nou 
emendat in prsescnti. Soluturo esl eteuim ceria-
men, el ccssavit erratorum correclio, illic poe-

nitemia corrigebat pcccala, et Jndicem infleclebant preces, cl lacrymae ad benignilatem ; nunc m i -
scricordia nullum liabet locum, sed severa e* sine compassione juslitia immiics retrudit ad poenam 
absque misericordia: judicium enim, secundum oracuium divinum, siue miscricordia illi qiti non 
fccil misericordiam 8 0 . ι 

ΚΕΦΑΑ. i q " . C 

Ουδέν τούτων πρδς τδν ίκέτην είπεν δ δίκαιο;, 

CAPUT X V l ! 

Nibil lale juslus iile aupplicanu respondit, 
περιττήν είδώς, δταν τά πράγματα πείθη, τήν διά 
βημάτων υπόμνησιν. "Εν δέ πρδς αύτδν έφθέγξατο, 
και πάντα ένέφηνε * ι Μνήσθητι, ειπών, δτι άπέλα-
6ες τά αγαθά σου έν τή ζωή σου, κα\ Λάζαρος 
όμοίως τά κακά. ι Έφάνη σοι, φησ\ν, ή πορφύρα 
καί ή βύσσος καλά πρδς εύπρέπειαν, έκρινες αγαθά 
τήν καθημερινήν λαμπράν εύωχίαν, έτέρφθης τή 
απόλαυσες τών ηδέων τού βίου, στοίχησον τή πλη
σμονή τών καταθυμίων · τί νύν εύκαιρον νομίζεις 
όρέγεσθαι, ών ούδ' δναρ έπεθύμησας τότε ; Άπέλαβε 
κα\ Λάζαρος τά κακά, ούχ άπερ αυτά ήγήσατο εκεί
νος κακά* έστεργε γάρ αυτά σιωπών ώς καλά, άλλά 
σύ έλογίζου ώς κακά* ανάγκη γάρ τδν κρίνοντα 
εκείνα αγαθά, ήγείσθαι ταύτα κακά, τή αίρέσει τών 
τερψάντων τήν μερίδα τών εναντίων δεικνύντα 
άχρηστον, κα\ άδόκιμον. ΕΙ έκοινώνεις τότε κακοπα-
θοϋντι τώ παροφθέντι, νύν είχες καιρδν αύτώ κοινο-
πραγήσαι τής άνέσεως · εί τότε παρεμυθήσω τήν 
ένδειαν, ούκ άν σοι τούτων εδέησε νύν τών βημάτων 
ήμείψατο γάρ άν σε τής συμπαθείας και σιωπώντα 
εκείνος. Κα\ δτι τούτο έστιν αληθές, ιδού πατέρα 
καλείς με προσηγορία μόνη τιμών, και τέκνον 
άκούεις ευθύς, πρόσφορον τή προσηγορία τήν άμοι-
6ήν άφθόνως καρπού μένος. Εί ήσθα κάκεί τιμή σας 
5ργψ τδν Λάζαρον, έν έργω πάντως άν έδέξο> τήν 

8 0 Jac. π , 1 3 . 8 4 Luc . xvi, 2 5 . 

probe sciens, superfluum esse, ubi res ipsae fidem 
faciunt, verbis eas commemorare. Unum auiem i l ! i 
cloquitur, etcuncla H g d e c l a r a l : c Memenlo (in-
quiens) quod bona tua in lua vila recepisli, ct 
simililer Lazarus mala 8 1 . > Videbanlur, ait, pur-
pura tibi el byssus pneclara ad decorem, judicabas 
bona quotidianum convivium splendidum, delecla-
baris voluplaie rerum,quse in vita dulces sunt, deli-
ciis ad libitum refertus incedebas ; quid nunc tempe-
slivuin exislimas appetere. quae nunquam vel ρ«τ 
somnium cogitasti? Recepit et riiala Lazarus, nou 
quidem quae censebalille mala : amabat enim ca cum 
silenliotanquam bona, sed tu ea existimabas mata. 
Necesse quippe illum, qui judical illa bona, opi-
nari mala isla, dum eligendo partem delectabiliiim 
eam, quas conlrariorum est, inulilem el rcjicicn-
dam demonstral; si eommunicasses bomini niala 
palienti lunc abs lc despecto, niinc tempus cssci 
ui in parlem felicitalis cum ipso admiltercris, si 
lunc solamen ejus egeslaii prxslitisses, baud-
quaquam vcrbis istis opus tibi forel ; nam etiani 
tacenti tibi vicein ille compassionis reitdissct. Ει 
ut veruin boc esse scias : Ecce patrenri vocas ine 
appellalione sola bonorans, et i i l i , audis stalim, 
condignam compellalionc isia copiosam remune-. 



847 S . N I L I 848 
ralionem veluti fruclnm reporlans. Si Lazarum Α άντίδοσιν, ευκαίρου χάριτο; απολαμβάνων έπιτήδειον 

δφλημα * άλλά σε τάχα ή πολλή εύπραγία έφύσησε, 
κα\ ό τής κενής δόξης δγκοςέφάντασεν,ώς έκ τοιαύ
της περιφανείας ούποτε έσδμενον τή δίκη ύπεύυυνον. 
Ούκ οίδε δέ τήν εκεί τά παρόντα άξίαν, ουδέ τούς 
εκείθεν παραγενομένους δυσειπείται λαμπρώς, πάν
τας δμοτίμως πρδς τήν δίκην δεχόμενα, κα\ τάς 
αξίας, ούκ άπδ τών νομιζομένων, άλλ' άπδ τών 
αληθώς έκτης αρετής προσγινομένων έπιγινώσκοντα. 
Διά τούτων κα\ θηρίων εκρίθης ωμότερος. Κύνεςγάρ 
χειροήθη, κα\ τιθασσά θηρία, σύ δέ ουδέποτε πάν
τως ούδενδς έν χρεία καταστήσασθαι ώήθης · τών 
γάρ κυνών, ήν παρά τής φύσεως έλα/ον ίατρικήν, τή 
γλώσση τά οικεία μαθόντων τραύματα θεραπεύειν, 
ταύτην έπιδεικνυμένων είς τδν άβοήθητον, κα\ τδν 

i medendi facullalem ab ipsa sunl sortiti na- ^ έπιφυόμενον έκλειχόντων βύπον , ώς άν ή ουλή 

opere illic bonorasses, ulique opere opporluni be-
neficii praiiniiim congruum recipiens, mercedem 
relulisses. Yerum te multa fortassis inflavit feli-
ciias et vanse gloriaj lumor animum peratrinxk, 
ul nunquain c lanlo splcndorc, quo conspicuus 
eras, popna? te obnoxium credideris. Non norunl 
prxsentia eam, qu;e isthic eral, dignbaieni, neque 
spliiuiide suspiciunl eos, qui illinc accedunl, om-
nes pari honorc ad judicium excipienlia, et d i -
gnilaics 1 1 9 , non ex opinione, sed e v«ris vi r lu-
tis fruclibus agnoscenlia. Quamobrem judicalus 
fuisli crudelior besliis; caues namque mansuela 
r t cicurala sunt animalia : tu vero nullo fore 
cipus tibi unquam exislimasti. Cum enim canes, 
qu 
lura, lingua propria vulnera curare didiceriul, 
eanidem erga onini auxilio destitutum cxercuerint, 
c l adnascentes sordes liogendo emundaverinl, quo 
cicatrix pcnilus pura cseet ab innutriia eanie 
liberata, oportuerat et le erga conlribulem exbi-
bcre quaiilumcunque posses solamen, et inopia 
ejue rebus necessariis suppedilatis sublevare, ut 
sallem catellis haud impar uti parem erga ipsum 
gerens ia necessitale curam, aeslimareris. Te nam-
quc, siculi videbatur, canes ad pietalem adbor-
lanles, conlinuo venlitabanl ad pauperem, cum-
que non poteraut voce le docere quid facere de-
bueras, ipso clamabant opere; duin concessain 
in nobis a natura medelam, ea utenles libenler, 
exbibemus, clarum est quod ad caeiera quoque 
suinus promplissimi, si ea quae sunt nccessaria 
conferendi facultae adesset. Quocirca cum viclum 
prebere non poeeiinue, qui et ipsi plurimum tem-
porit permanemus «ine cibo, et prae necessitate 

πάντως γένηται καθαρά τού έπιτρεφομένου ίχώ-
ρος άπηλλαγμένη · έχρήν σε είς τδν δμόφυλον 
τήν δυνατήν έπιδείξασθαι παραμυθίαν, καί τήν άπο-
ρίαν έπανορθώσαι μεταδόσει τών αναγκαίων, Γνα 
κάν τώνκυνιδίων έλογίσθης Ισότιμος έξίσης τήν είς 
αύτδν κηδεμονίαν πρδς έκεΓνα νειμάμενος. Σέ γάρ, 
ώς έοικεν, οί κύνες πρδς εύσέβειαν προτρεπόμενοι, 
συνεχώς έφοίτων παρά τόν πένητα * επειδή τδ πρα-
κτέον φωνή διδάσκειν ούκ εΤχον, έργω βοώντες· "Οτι-
περ πρδς ήν πεφύκαμεν θεραπείαν, ταύτη κεχρη-
μένοι προθύμως, δήλοι καί τής πρδς τδ λειπόμενόν 
έσμεν ετοιμότατοι, εΓ τις ήν δύναμις ήμίν ποριστική 
τών αναγκαίων. ΈπεΙ ούν τροφήν παρασχείν έσμέν 

, αδύνατοι, κα\ αύτο\ τά πολλά μένοντες άσιτοι, οί κα\ 
1 τήν ού νενομισμένην άνθρώποις ύπ* ανάγκης έσθ' 

δτε προσφερόμεθα, ήν έσμέν ίκανο\ προσάγομεν 
παραμυθίαν, τδ συμπαθές έπιόεικνύμενοι, καί τψ 
μετρίω τής λειτουργία; τήν είς άπαντα προθυμίαν, 
εί παρήν δύναμις, έκκαλύπτοντες. 

4'do, qui hoininibits velilus esi, interdum vescimur cojisulationern ea, ad quam idonei sumus, 
ope dulata offeiimus exhibenies couipassionem, et obsequio rnodieo nosliam ad omnia prompiitudincni, 
&i vires adeasent, propalamtis. 

1 2 0 C A P U T XVII . 

Quod enim virium no&lrarum coaeedil hacte* 
iius modulus, cura sollicile opere ipso prweiemus, 
id nostram quoquc ad cseiera vdunlatem prom-
ptissimam arguit, raoastraique nen aiwinuni, sed 
inopiam in causa esse tarditalis in his quse non 
proeuramus aludiose. Verum isie, immiiis ct in-
bununus evadens, gratiam gullae petit, qui itoii 
pnebuerat graliam vel raicae, non quod gutu suf-

ΚΕΦΛΑ. 1Z'. 

Τδ γάρ τή δυνάμει τέως έφικτδν, σπουδαίως είς 
έργον άγόμενον, έλεγχος τής πρδς τά λοιπά προθυ
μίας έστί, τήν άπορίαν έν τοίς ούκ έπιμελουμένοις 
δεικνύον, ού τήν γνώμην τής αργίας αίτίαν, άλλά 
τοιούτος γενόμενος δ απηνής, κα\ απάνθρωπος χάριν 
αιτεί σταγόνος, ού παράσχων χάριν ψιχίου · ούχ δτι 
σταγών ήν Ικανή παραμυθήσασθαι τήν φλόγα έκεί
νην (ού γάρ ποταμδς έπιββέων σβέννυσι πύρ πρδς 

licerei ad Oaniinaoi illam UHligmtdai* : nec eniin D τιμωρίαν ήτοιμασμένον), άλλ' Γνα δειχθή σαφώς, 
fluvius iuflueiis exalinguit iguem acceDsum ad 
lornientum, sed ut mauifesle ostenderel eum, 
qui bac in vita destituilur affeclu misericordiae, 
in fulura quidem exoranlem noc vcl laniiUum illud 
oblenturuin : ut rigore, ac eeveriiaie judicii ex-
iremi cognita, beneficiis erga pauperes prxsentes 
proinissorum bouorum reinuneraiioneni nobis pra> 
paremut, el bujus vitae bona corruptibilia islbic 
in thcsaurum recondamus uliliter, ioslar dcbiii 
reposceules a Judtce, qu;e paupcribus fcnori col-

δτι τδν νύν άσυμπαθή, ουδέ τού ευτελούς εκείνου 
ποτνιώμενον έστι τυχείν έν τφ μέλλοντι, δπως, τδ 
αύστηρδν κα\ εμβριθές μαθδντες τής κρίσεως, ταϊς 
είς τούς νύν ενδεείς εύεργεσίαις τήν τών έπηγγελμέ-
νων αγαθών έαυτοίς πραγματευσώμεθα άμο:6ήν, και 
θησαυρίσωμεν εκεί χρησίμωςτά ενταύθαφθειρόμενα, 
όφειλήν απαιτούντες τδν δικαστήν τά δεδανεισμένα 
τοϊς πένησι, κα\ ούκ έρανο ν τήν απαλλαγή ν τής 
κολάσεως άξιούντες λαβείν · εί γάρ δ ελεών πτωχδν, 
ώς ή παροιμία Σολομώντός φησι, δανείζει θεώ, έκτι-
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στην έχων δ δανείων ευγνώμονα πάντα δανειζέτω, Α locavhnus, ηοη coulenli pccnae effugium pro luero 

accipere. Si enim, juxla SalonionU ProverbiuiB ·*, ά κέκτηται, Γνα πολλαπλασίονα πάντα εύρη έκεΓ 
ουδέν τή ματαιότητι καταλιπών, δ ποιήσει μετάμε-
λον, ώς καταλελειμμένον κακώς. Πάν γάρ τδ μή πρδς 
εύποιίαν δοθέν, είκαϊόν έστιν αληθώς, καί άνόνητον, 
ούκ ακολουθούν, ουδέ προλαμβάνον έκεΓ. Κάν αυτούς 
τις ε ίπη τούς προσεχώς συγγενείς, υιούς, καί άδελ-
φούς, καί τούς επόμενους ακολούθως τής αγχιστείας 
δεσμούς, πάντως, εί μή πού τις ενδεής είη, εύρήσει 
πρδς διαδοχήν τών υπαρχόντων επιτηδείους. "Οθεν 
Ικαστον προσήκει χαίρειν είπόντα συγγενείαις καί 
φιλίαις πολυαρίθμοις αύτδν εαυτού γενέσθαι άγχι-
στέα καί φίλον, πάντα μετακομίσαντα ή προπέμ-
ψαντα, ένθα μεθίσταται, Γνα εύθύμως άπίη δ καλού
μενος είς τήν μετάστασιν, πολύν άφθαρτων ορών 

feneratur Doiuino, qui miserelur patiperis, feoc-
raos, qui babet persolulorera lam comraodum, et 
aeqnum, cuncta det fenori, quae possidcl, ut nml-
liplicala oinnia islbic inveniai, nec quidquar* va-
nitali relinqueug, cujus lanquara male derelkii 
poBiiileal ipsum. Nam quidquid noa iwpendilur ad 
beoe&centiain inane vere aAqm? inuiile cum 
aeque subsequatur, nec i l i nos p rseve»^ . Et si 
quia proxinios, agnalos, ttlios 61 fraires, c*le-
raque ordine 121 cognaiionjs arcliseiiu» T I I I -

cula comroeuioiei; ulique, nisi bumo paupercu-
lus, et inops fuerU, inveniet iduneos baeredes, qut 
in bona succedaul. Idcirco unuraquen>que decet 

σορδν χρημάτων έαυτψ τεθησαυρισμένον έκεΓ, κα\ valedicealem cognationibus, et aaiu?Uiis nuinero 
μή δκνή τήν μετάβασιν έλεεινώς άπολιμπάνων τάς sis, sibiraet ipii propinqnuin et amicum Geri, 
δλας τοΰ πλούτου, αίς ματαίως προσεπεπδνθει πα- cuncia secuiu iransrereiulo, aul praemiUendo, quo 
Ρ ω ν · commigiat, u l libenler discedai ad coromigratio-
nem evocalus, plurimam congerient opum incorruptarum sibi in futuruiu reposilam illic cernens, 
neque transilum limeat miscrabililcr derelinquens divilias malcrialcs, quarnm affeclu vane in bac 
viia tfnebalur. 

ΤΜΗΜΑ Ρ. 

"Οτι al ψνχαϊ τών φιΛοπΛούτων, φιΛόζωοι ούσαι% 

δνσαποσπάστως Ιχονσιν έτ τφ καιρφ τον 
θανάτου. 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 
Διά τοΰτο γάρ αί ψυχα\ τών φιλοπλούτων έπ\ πολύ 

τού σώματος μεριζόμεναι βασανίζονται, έξιοΰσαι καί 
ύποστρέφουσαι, έξελκδμεναι, κα\ άναποδίζουσαι, Q 
κα\ τής μάχης τοΰ μή άποσπασθήναι τοΰ σκήνους 
μαρτύριον τούς ίδρωτας παρέχουσαι, κα\ τοΰτο δη-
λοΰσαι σαφώς, δτι πρδς τά παρόντα πολλήν έχουσι 
τήν προσπάθειαν, συνεχώς έπκττρεφόμεναι πρδς τά 
άφιέμενα, καί μόλις άναχωροΰσαι, τψ προσδεδέσθαι 
τοίς τήδσ. Εί δέ τις ήν προτροπή καλούσα κτήματος 
δρωμένου εκεί, πάντως άν ήπείχθησαν δραμείν πρδς 
αύτδ, πολύ τών καταλιμπανομένων βλέπουσαι τά τού 
μέλλοντος ανθηρότερα, κα\ καταφρονοΰσαι τών άφιε-
μένων διά τήν λαμπρότητα εκείνων. Τοιούτος κα\ 
δ άλλος πλούσιος ήν τή ευφορία τής χώρας αύξήσας 
τής απληστίας τήν νόσον, καθαίρων άποθήκας άε\, 
κα\ μείζονας οίκοδομών, έπεί μή είχε πού τά γεωρ-
γηθέντα άπόθηται, στενόχωρου μένων τών πρώτων 
ταμείων τοις παλαιοίς γεννήμασι, κα\ τήν τών δεο- D 
μένων χρείαν έναποκλείων φυλακαΐς όχυρώς δεδο-
μημέναις πρδς τδ άσυ/ον, καί τή μονοφάγψ εαυτού 
ψυχή προσλαλών, κα\ πολλών ετών αυτή μαντευό-
μενος άπόλαυσιν άδολον, ουδέ τήν έξης, ώς ή θεία 
άπόφασ:ς έδειξε, μέλλων δρ$ν. Δίκαιον γάρ ήν αλη
θώς τδν μηδένα τής άπολαύσεως λογισάμενον λα
βείν κοινωνδν, μηδέ αύτδν μετασχείν τής όνειροπο-
λουμένης τρυφής, άνάσπαστον δέ ληφθήναι πρδς 
ττν δίκην τής απανθρωπιάς έλκόμενον. Τί γ ά ρ ; 
ούκ ήσαν πένητες τότε τρυχόμενοι λιμψ, ίνα θη-
σαυρισθή άπειροκάλω: τδ γέννημα ; Ούκ ήσαν τών 

SECTIO V. 

Quod animw atnantium divitias vita cupidw agre 
hinc divellaniur in hora moriis. 

CAPUT I . 

Hanc ob causarit bominum divilias amauliuin, ct 
a?arorum animae, dum separanlur a corpore, ple-
rvmque lorquentur, el exenntes et redeunles; at-
traclae, atque relrocedentes, cl sudorein exciiantes 
in testimonium pugnae, quam conserunl, ne divel-
lanlur a corporis tabernaculo; eoque aperie mani-
feslantes, quod prse&entium rerum magno drlinen-
lur affisctu, dum convertunlur conlinuo ad ea, qua* 
dimiserunt, ei aegre secedunl, co qvod rebus baircnt 
praesentibus alligalas. Verum si boni, quod vidercni 
ibi, aliquis impulsus evocaret, omnino ad illud cur-
rere properarcnt, inspicientes fulnta mullu flori-
diora quam hsec quae derelinquuni, t*i contein-
ncntes baec quae deserunt, ub illorum nobiliiatcm. 
Talis erat el alter ille dives, 122 QU I morbiim 
inexplebilitatis adaugebat ubcrrimis agri frudibus, 
qui exslruebal boirea incessanter, et anipliora 
ficabal; eo quod cum prima horrea csscul angusla 
ob amiqua frumenta rccondiia, non baberei, ubi 
fruges ex agricullura perccptas reponeret, el egen-
lium usui destinatas inlus occhidebal cuslodiis 
munitissime conslruclis, ne diriperenlur, et solam 
se uulriendi sludiosam animam suani alloquelialur, 
niultosque in annos augtirans ipsi secuiam fruitio-
nem, ciim, siculi senienlia divina osiendii, nequc 
dicm craslinam erat visurus M . Justum enim erat 
seciiiidiim veriialem, u l qni ccminem sociuin 
frucndi admillere slaiueraf, nec ipse carnm, qnas 
somniaral, parliccps for«t dcliciarum, scd ut snbiie 

M Prov. xix, 17. e i Luc. xn, 1G seqq. 
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raptus caporelur, et ad poenani inhumanitatis irahe- Α Αναγκαίων ενδεείς οί τών σητών άξιοπιστότεροι, Γνα 

προλάδωσι τή μεταλήψει τους αχάριστους δαιτυμό-rclur. Niiuquid enim tunc deeraot pauperes confecti 
fame, ut enascenlia terrae germina inepie asserva-
rentur in fulurum? Annon erant rerum necessaria-
rum indigi (ineis digniores, et magis fidi, qui an-
leverlerent in eorum percepiione vermes ingratos 
epulonee; dum ipsi meliori ratione consuropsissenl, 
quae paulo posl i l l i absque ulla graliludine absum-
pturi eranl? Quemadmodum crudeles quidam, et 
immites malricidae devorantes, ob alterius inopiam 
alimenli, genkrices suas, el post iniqtium pabulum 
ex horreis reptantes, et prodeuntes in publicam 
luccm, ejus demenliae, qui frumenium custodiebat, 
apparent ultronei tesies: ita, sancto Judice judi -
cante, ut et raale coacervala perirenl, nec lamen 

νας σκώληκας, δαπανήσαντες εύλογώτερον αύτο\, α 
μετ' ολίγον έμελλον άχαρίστως άναλίσκειν εκείνοι · 
καθάπερ ωμοί τίνες καί άπηνεΓς μητραλοΓαι κατ-
εσθίοντες τάς τεκούσας απορία ετέρας τροφής, κα\ 
μετά τήν άδικον θοίνην έξέρποντες τών ταμιείων, 
καί δημοσία προερχόμενοι τής άλογίας τοΰ πυροφύ-
λακος άκλητοι μάρτυρες ούτω δικάσαντος τοΰ όσιου 
κριτοΰ, ώς καί άπολέσθαι τά κακώς σεσωρευμένα, 
κάκείνον μή σχείν κατά τής προνοίας μέμψεως εύ
λογόν άφορμήν; Επειδή γάρ τήν απάντων κοινήν 
εύθηνίαν ψκειώσατο μόνος, κλείθροις επιμελώς άσφα-
λισάμενος, κα\ μοχλοίς τήν άνωθεν δωρεάν, μακράν 
έξ εκείνων έαυτψ, κα\ πολυετή τήν άπόλαυσιν ύπο-

ille querelae adversus Providenliam haberet rationa- C θέμενος, δικαίως δ θεδς έκ τών αποθηκών, ά έδω-
bilem occasionem. Cum enim sulus sibi proprian\ 
\indicasset communem omnium abundantiam 1 2 3 
clalhris, vectibasque sollicite coclesie donuro orclu-
dens, ac muniens longamque inde, ac plurimos in 
annos sibi fruendi voluptaiem proponens, juste 
Dcue, quae donaveral, ex condiioriis recepii, nullo 
illum damno propriorum laborum afliciens; nam 
condiloria, quae construxeral ipse, dereiiquil ei 
salva. Quanlo vero studio usus procuravit, u l fru-
meiiium prodiret in publictim per plaleas circum-
acium roanifesle, ad irrisionem, atque ludibrium 
ejus, qui mille macbinas excogilaverat, ut sibi 

ρήσατο, εΓληφεν, ουδέν τών οικείων πόνων ζημιώσας 
έκεΓνον · κατέλιπε γάρ σώας τάς άποθήκας αύτώ, 
άς αύτδς ώκοδόμησε. Πόση δέ σπουδή χρησάμενος 
έξω τδν σϊτον προελθεΓν παρεσκεύασε κατά τάς πλα
τείας εμφανώς βεμβόμενον πρδς γέλωτα, κα\ χλεύη ν 
τοΰ μυρία μηχανησαμένου, δπως αύτψ πρδς πολύν 
χρόνον φυλαχθή αδιάφθορα τά τής τρυφής επιτήδεια, 
πλαξί μέν ξεσταΓς καταστρώσαντι τδ έδαφος, κονιά-
σαντι δέ τοίχους, καί Ουρίσι τάς έξωθεν έπεισάγονιι 
αύρας, ώς άν βιπίζοιτο τά άποκείμενα, κα\ τήν έκ 
σήψεως διαφεύγοι βλάβην τψ συνεχεΓ διαφορούμενα 
πνεύματ:; 

plurimo tempore servarcnlur incorrupta hixus fumenla; setlis quidein lapideis labulis paviinenium 
eternendo, parieles vero inducendo opere albario, el per fenestras inlroducendo auras exterius flantes, 
ut recondita perflarenlur, el noxam corruplioiiis effugereitf continua veniilaiione agitala! 

CAPUT I I . C ΚΕΦΑΛ. B\ 
Sed nibil eorum, quae callide sUidel bomo, divi-

' nam volutilatem eludit, nec immulabile judicium 
vincil liumanas mentis adinvenlio, quod vana reddit 
studia exi.slimanliura perflcere aliquid posse d i l i -
gentia propriarum virium. Ecce igitur amens uibil 
praHerinisit eorum, quae ad securilalem speclabanl, 
el lamen spe sua excidit: sarta lecta sunl borrea, 
et quod reposilum fueraf, nusquam «omparet; 
clausira ei siguacula nullatenus Isesa sunt, ei fru-
incntum aufugil; paries non fuil cffossus, ueque 
sublamm est leclum, el horrea sunt exinaiiita ; salva 
sunl omnia securitalis praesidia, integra cuncia, et 
fruges exlra proccdenles spectanlibusadrairalionem, 
coacervaiori etiam niulium dcdecoris praebent, qui 
1 2 4 n u , l ° modo polerat occultare dementiai suae 
cxprobralionem, lol habens inbumanilalis accusa-
tiices tinoas, quas nutus divinus mirabililcr sub 
«liodispersit in exiguo pulvere, derelinquemes inlns 
monumenta slulliluB ad recordalioncm perpeLuam 
denientise, qua, qui collegerat illa, caplus fireral; 
ut derelicium pulverem cernetis, vanain auiinadvci-
teret buniaiiam providentiam, neutiquain diceiis, 
quse antea dicebal: ε Auiina, babes mulla bona re-
posita in annos plurimos, comede, bibe, larlare 8 * ; > 
acd in exilu rci veium illud dcprebcndcns, quod 

Άλλ' ουδέν τών δεινώς έπιτηδευομένων τήν τοΰ 
θεοΰ σοφίζεται βούλησιν, ουδέ τήν άμετάπτωτον 
κρίσιν νικ$ άνθρωπίνη έπίνοια ματαιούσαν τάς 
σπουδάς τών οίομένων άνύειν τι δύνασθαι σπουδή 
τής οικείας δυνάμεως. Ιδού γούν τών πρδς άσφά-
λειαν ένέλιπεν άφρων ουδέν, κα\ τής ελπίδος απ
έτυχε· atoat αίάποθήκαι, και άπο[τε]0έν ούδαμού· τά 
κλείθρα, κα\ οί σημαντήρες ούκ ήδίκηνται, και δ 
σίτος έδραπέτευσεν · ού διώρυκται τοίχος, ού περι-
ήρηται δροφος, κα\ τά ταμιεια κεκένωται. Πάντα 
σώα τά τής ασφαλείας, πάντα ολόκληρα, καί τδ 
γέννημα βαδίζον έξω θαύμα τοίς δρώσι παρέχει, κα\ 
πολλήν αίσχύνην τώ θησαυρίσαντι ουδαμώς κρύψαι 

^ δυναμένψ τής άνοιας τδν έλεγχον, τοσούτους έχοντι 
τής απανθρωπιάς κατηγόρους τούς σήτας, ούς τδ 
νεύμα παραδόξως αίθρίως έσκέδασεν έν όλίγη τέ
φρα, κατσλιπόν-ας ένδον τά τής αναισθησίας μνη
μόσυνα πρδς διηνεκή τω συναγαγόντι άνοιας ύπό-
μνησιν, ίνα τήν ύπολειφθείσαν κόνιν δρών, είκαίαν 
μάθη τήν άνθρωπίνην προμήθειαν, ούκέτι λέγων 
άπερ Γλεγε πρότερον ι Τυχή, έχεις πολλά άγαθα 
κείμενα είς έτη πολλά, φάγε, πίε, εύφραίνου. » Άλλ* 
εκείνο τή έκβάσει τοΰ πράγματος εύ ρίσκων Αληθές, 
δπερ ό Ησαΐας ένθουσιών, και Οεοφορούμενος έλε
γεν · ι "Ον τρόπον ένυπνιάζεται δ διψών, ώς ό πι· 

l k Luc. χιι, 18. 
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νων, κα\ έξαναστάς Ιτι διψά, ή δε ψυχή αύτοΰ είς Α Isaiae, cum superno Numine afilabatur Doique 
κενδν ήλπισεν, » ούτως Εσται δ πλούτος τών ασεβών 
έκφυσώμένος, κα\ σκεδαννύμενος ώς χους, κάν άδύ-
τοις άποτεθή προνοία διαμονής. Ούτω γάρ αύτδς 
τοϊς ούτω διακειμένοις φησ\ν δ θεδς· ι ΕΙσηνέγ-
κατε τά έκφδρια υμών εις τούς θησαυρούς υμών, 
και εκείθεν έξεφύσησα αυτά. Μάλλον δε ούτ ' εί γέ 
γονε ταύτα, ούτ' εί μή γέγονε, έγνω δ τή προθέσει 
μακρόβιος. Έφθασε γάρ πρόωρος άρπαγ«\ς τήν 
τούτων φθοράν, έν αύτφ τ φ βουλεύεσθαι εά τής 
μακράς ευφροσύνης, ανυπερθέτως έν αυτή τή νυκτ\ 
τήν ψυχήν άπαιτηθε\ς, καί ούτε φθάσας είπείν, 
τίνα τών καταλιμπανομένων είναι βούλεται κύριον. 
Έδει γάρ κοινά γενέσθαι λοιπδν έρημία δεσπότου 
τά κυρίως παρά τού άκοινωνήτου μόνου κατεχόμενα, 

Spirilu correpius agebalur, dixil : t Sicut somiiiai 
siiiens tanquam bibens, el poslquara fuerit cxper-
gefactus, adbuc sitit, aniroa autem *jus in vanum 
speravit · · ; ι sic impiorum diviliae diffiabuniur. el 
pulveris inslar dispergenlur, qnamVis in peiietrali-
bus inlimis recondit» sint ad providenduni con-
servalioni. Sicetenim Deusipse bomiues boc modo 
affectos atloquilur : « Iniulislis fruges v&tras in 
thesauros vestros, et illinc exsufflavi ipaaa e e . ι 
Praecipne vero is juxla soum proposilum long*vua> 
ulrum islae fuerint, vel non fnerint, ne id quideni 
novi l ; praerertil enim praemauire rapuis liarimi 
corrupiionem, dum menle volveret prolixam frui-
tionem, cum sine ulla dilalione, ipsa m>cte <\jus 

έκάστψ προκείμενα είς έξουσίαν χρήσεως δμοίως. Β anima expelita fuisset, nec dicere quidem potuis-
ΚαΛ επειδή κοινά σχείν αυτά τών άπορων οικεία ού 
προέθετο γνώμη εκών δωρήσασθαι μή διανοηθε\ς, 
άπερ έμελλεν άκων άπολύειν, ανάγκη, μετά τδ άπο-
στερεϊσθαι τής όνειροπολουμένης κραιπάλης, προσ
λαμβάνει αίώνιον κόλασιν. 

8<·1, quemnam illorum, quae relinquebat, vellel ees 
dominuin. Par eniiu eral, ul iniposlernm ob doinini 
pcuuriain occtipalae rcs auctorilale et polcslale a 
f olo i i i l commune cum allero babere volente coni-
mtinee fierent, quae unicuique ad usus facultaiem 

aderanl parilcr proposita», et quoniam cum inopibtts eas babiiurum 125 s e commiiiies non propo-
suoratsibi iu animo, neque cogiiaverai spoule dilargiri , quae vel inviio erant diniittendae; neccsse 
erat, ut defraudaltis, etea, quain somniabai, crapula vanescente aetcrnam subirel dainnalionem. 

ΚΕΦΑΛ. Γ . 

Ei γάρ έκατονταπλασίονα τά τοίς πτωχοίς παρ
εχόμενα λαμβάνοντες οί φιλόπτωχοι, ζωήν έπ\ τού
τοις κληρονομούσιν άπέραντον, πάντως κα\ οί παρ-
ερχόμενοι τδν λυπούμενον άπαραμύθητον, πρότερον 
εκείνα ζημιούνται, έξ ών δ μή ευεργετημένος ουδέ 
ποτε ευχαρίστησε τοίς άγνώμοσιν, είθ' ούτω τή κο
λάσει παραδίδονται, πλέον τής πείρας τιμωρούμενοι 
τψ συνειδότι, δτι τδ λύτρον ψυχής αυτών γενέσθαι 
δφείλοντα χρήματα τή είς τούς ενδεείς εύποιΐα, xar 
τακρίσεως αιτία ταύτα τή μικρολογία πεποίηνται, 
τής φρικτής εκείνης, κα\ φοβέρας είκότως κατά τήν 
πράξιν άκούοντες αποφάσεως · ι Πορεύεσθε, λεγού-
σης, είς τδ πύρ τδ αίώνιον τδ ήτοιμασμένον τψ δια-
βόλψ κα\ τοϊς άγγέλοις αύτοΰ. Έπείνασα γάρ, κα\ 
ούκ έδωκατέ μοι φαγείν, έδίψησα, κα\ ούκ έποτίσατέ 
με. ι Ού τοσούτον δντες, ώς έμοιγε δοκεί, έλεεινο\ 
τής τιμωρίας, δσον τής άνοίας καταγέλαστοι, δτι 
φειδοί δαπάνης ευτελούς, τοσαύτην κα\ τηλικαύτην 
είλοντο κόλασιν · ούτε τών πρδς τρυφήν παρεσκευα-
σμένων, έφ* δσον έφαντάζοντο χρόνον, άπολαύσαν
τες, και έπ\ τοίς άπολειφθείσιν φοβέρας, κα\ επ
ώδυνους δίκας υπέχοντες, έπε \μή οίκείαν έποιήσαντο 
παραμυθίαν τά ίδια κτήματα, πάντα προπέμψαντες 
διά τών αχθοφόρου ντων πενήτων εκεί, ένθα τρυφάν 
άνθ* ών κολάζεσθαι έμελλον, άλλοις ένασελγαίνειν 
δεδωκότες χώραν τοίς οίκείοις πόνοις, και υπέρ αυ
τών εικότως τιμωρίαν υπέχοντες. 

CAPUT I I I . 

Si nainque mendicis benevoli, collala cgenis cen-
tnplici fenore recipieules, vilam pio iisdeni baerc-' 
dilanl intenniuabilem , ulique et i l l i , qui alflictum 
sine ulla cousolatione prablereunt, prius eo uominc 
multantur, quod qui nullo fueril beneficio aflcclus, 
non egit unquam gralias inclemenlibus ; postea dc-
dtinlur supplicio puniti magis a conscientia, quam 
ab experientia, quod pecunias, quai per beneficen-
tiam veisus egcnos debueraut ad suas aniinas rcdi-
mendas pretium esse, daimialionis causain sua sibi 
parcitale effecerinl, terribiletn et iremrndam illam 
jure pro facinoribus suis audieules scnientiam di-
centem : « Ite in ignem aeierHum prseparalum dia-
bolo et angelis ejus. Esurivi enim, et non dedislis 
mihi manducare; si l ivi , ei nou polaslis m e e \ > 
Ulque mibi videlur, erunt non latitum miserandi 
ol) poBiiam, quanlum propler aluliitiam deridcudi, 
quod ad parccndum suuiplui cuidam exiguo, talem, 
(anianique punilionem praeelegerint; cum nec 
bisce, quse ad delicias praeparaverant quanlo lem-
pore imaginabaniur, fruili sint, el pro rebus dere-
liclis borrendas, cl peracerbas subiere damnalio-
nes , quia scilicet non usi fuerunt propriis opibus ad 
comparandum sibi solalium, pra?inillendo illas 
omnes per bajulos paupercs illuc, ubi deliciis fi ui-
turi 126 erant, vicc pcenarum, quas subeunt; sed 
suis laboribus locuin dederunt aliis profligaie v i -
veudi, unde et eorum loco merilo quoquc suslinctift 
supplicium. 

" I s a . xxix, 8. 8 6 Agg. i , !>. 8 7 Mallli. xxv, 41. 
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Quod merito puniuntur qui facullates promi$cne 
quibuuunque relinquunt. 

CAPUT I . 

Etenim qui succeeseruut in bonie, si sumplus la-
borassent penuria, potuissent a peccatis absistere, 
quae perpetrandi libertatera eis pecuniarum exube-
rantia detlit, qnasi viam eternens motui voluntaiis 
ad ea qoae approbat, ips>am operis facileni potesta-
tem. Neque mibi quisquam nugae effuiiens obeole-
tum ilhim pralexlum graviter edisserat, flliis, et 
uepolibtis, inqufens, se servare opes ad vitam bo-
nesle decenterque iransigendam. Experienlia quippe 
occlusit 06 omne quod iltud prattexebat, vanam 
ostendene reipsa bujuscemodi genitorum curam. 
Quol enim paupercuus e progeniloribus orii in 
tantam pervenerunl opulenliam, ut bis, qui percel-
luntur admiratione circa vanas res, exisiimareniur 
invidendi? Quot aulem Olii splendidis parenlum 
opibus succedcntes in exlremam paupertatem re-
dacli sunl, qui, cum aut violenter a potentioribus 
oppreeei et oninibus simul facultaiibus spoltati 
fuisscnl, aut eas dissoluta vila, vel turpibus obse-
quiis paulalim devorassenl, ad cxtremum vix ueces-
sarium viclum inveniebant? Iia ut cunclis mani-
feste demonstretur futilis congregantis prospectio, 
desislere faciens exemplis praecedeniibus in 127 
posieram ab islo inani labore, cl persuadens ha-
bere propriai salutis rationem; poslerorum admi-
nistralionem in Deo reponentes, qui de illis dispo-
net, prout judicaveril ralionabile, vel ex bumilibus 
cxcelsos cfficiel, aut conservabit eos in dignilate, 
quara a geniioribus reliciam acceperunf. Nam si 
forum, quae filiis rclinquuntur, incerta est stabili-
las, in confesso vero est lucrum, quod fit ex bene-
iiccntia : cur non manifestum incerto decernilur 
preferendum, quod semina ibi persuadet serere, 
>bi copiosa el indubitala frugum colleclio spera-

tur? El si vcro certa successoribus essel possessio, 
ι ec ulli conlradictioni obnoxia, quis adeosui ipsius 
hoslis atque insidialor est, ut abundantem luxus 
iiiaieriam posieris suis iransmiUendi gralia, ipse 
supplicium sibi eligat aelernum, nec propriam salu-
tcni poliorem aliorum voluptate ducal, aut saliem 
etiam in aequali irulina ponal propria cum bisce, 
quae, uti Veritas vull , sunt aliena, nibilque profi-
ciunt in fuluro saeculo? Nihil enim ullus suacmet 
ipsius aniniae aequiparare debet, quandoquideni 
itnusquisque solus pro se ipso judicio sil sistendus, 
iuillum a cognatis, vel aniicis praeslo babilurtis 
coram Judicc patrocinium. Unde quomam elecmo-
synae et <»pera bona coidideuliam in illo tribunali 
prabenl, his poiius sollicile sludendum, minusque 
procuranda affeclio erga cognaiionem, reposita in 
Deo gubernalionc omniuin rerum, qui disponil 
uniuscujusque vitam ad illud, quod magis conduoil; 
nisi nostrum bac in partc pejor irralionabilibus sil 
jlatuenda condilln, qni divin.r FicmdcnfuD η*ιΐιηιι? 

ΤΜΗΜΑ Cp. 

"Οτι οι τοίς άοιαφόροις τών οίκείων τ^ν ΰχαρζιν 
χαραχέμχοντες κοΛάζονται βΐχάτως. 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Άργείν γάρ οί διαδεξάμενοι τάς ουσίας έδύναντο 
τών αμαρτημάτων απορία δαπάνης, ών άδειαν αύ
τοίς ή τών χρημάτων αφθονία παρέσχε τή όρμή της 
προαιρέσεως προς τά δοκούντα εύκολον δδοποιήσασα 
τήν έξουσίαν τού έργου. Καί μοι μηδε\ς τήν έωλον 
έκείνην βαττολογών σεμνολογείτω πρόφασιν, τέκνοις 
κα\ έκγόνοις λέγων φυλάττειν τά χρήματα πρδς εύ-
σχήμονα βίον. Έφραξε γάρ ή πείρα παν στόμα 
προφασιζόμενον ταύτα, ματαία ν έπ\ τών έργων 
δείξασα τήν τοιαύτην τών γεγεννηκότων φροντίδα. 
Πόσοι γάρ έξ άπορων προγόνων είς τοσαύτην προ
έβησαν εύπορίαν, ώς τοϊς έπτοημένοις περ\ τά μά
ταια νομισθήναι έπίφθονοι; Πόσοι δέ πατέρων λαμ-
πράς ουσίας διαδεξάμενοι παίδες, είς έσχάτην 
ήλασαν πενίαν, ή βιασθέντες παρά δυνατωτέρων, καί 
όμού πάσαν αφαιρεθέντες τήν ύπαρξιν, ή τή κατ* 
ολίγον αυτήν λαφύξαντες άσώτω διαγωγή κα\ θη-
τείαις αίσχραίς, ύστερον μόλις ποριζόμενοι τήν 
άναγκαίαν τροφήν; "Οπως ή σκέψις τού συναγα-
γόντος είκαία πάσι προδήλως δειχθή, παύουσα τούς 
αύθις τής τοιαύτης ματαιοπονίας τοίς ιίρολαβούσι 
παραδείγμασι, κα\ τής οικείας πείθουσα γενέσθαι 
σωτηρίας, τήν τών έκγόνων οίκονομίαν άνατιθέντες 
θεώ κάκείνους οίκονομήσαντι; ώς έκρινεν εύλογόν, 

C ή έκ ταπεινών ποιήσαντι υψηλούς, ή τηρήσαντι έν 
τψ άξιώματι, ψ παρά τών φυσάντων κατελείφθη-
σαν. Εί γάρ άδηλος ή τών καταλιμπανομένων τοίς 
τέκνοις παραμονή, ώμολογημένον δέ τδ έκ τής εύ-
ποιίας κέρδος, τί μή πάσι τού άδηλου τδ προφανές 
κρίνεται προτιμότερον, εκεί πείθον σπεΐραι τά 
σπέρματα, δπου καί πολλή κα\ αναμφίβολος ή επι
καρπία ελπίζεται; Εί δέ κα\ βεβαία τοίς διαδεχομέ-
νοις ή κτήσις ήν, κα\ άναντίββητος, τίς ούτως 
έχθρδς εαυτού καί επίβουλος, ώς υπέρ τού παρα-
πέμψαι τοίς έξ αυτού άφθονον ύλην τρυφής, αύτδς 
έλέσθαι αίώνιον κόλασιν, κα\ μή τής άλλων άνέσεως 
τήν Ιδίαν σωτηρίαν προτιμοτέραν ήγήσασθαι, ή κάν 
γούν έν ίσω Οέσθαι τά οίκεία τοίς, ώς ή αλήθεια 
βούλεται, άλλοτρίοις , καί ουδέν προσήκουσιν έν τψ 

Β μέλλοντι; ουδέν γάρ ούδεν\ τής εαυτού ψυχής ίσον 
επειδή μόνον έκαστος υπέρ εαυτού έσεσθαι μέλλει 
κρινόμενος, ούδεμίαν έκ συγγενείας, κα\ φιλίας έχων 
έπΙ τού κριτού συνηγορίαν. "Οθεν επειδή έλεημοσύναι 
καί εύποιίαι παββησίαν έπ\ τού βήματος παρέχου-
σιν εκείνος, τούτων έπιμελητέον,τής κατά τήν οικειό
τητα προσπάθειας φροντίζοντες έλαττον, θεψ τής 
πάντων άνακειμένης κηδεμονίας, τψ πρδς τδ συμ
φέρον οίκονομούντι τήν έκαστου ζωήν, εί μή χείρον 
ημάς τών άλογων κατά τούτο διακείσθαι χρή τήν 
πρόνοιαν τού θεού σφετεριζομένους, τή είς τούς 
παίδας δοκούση κηδεμονία, σφαλλομένη πολλάκις, 
ώς είρηται, τού σκοπού, διά τδ πολλούς έκ πολλής 
κτήσεως καταλελεί^θαι γυμνούς, κα\ ανέστιους παν-
τάπασ·.. Δ:Τ γάρ, δ ρ ή σώφρον ι λογισθώ π?ρ' έα-J-
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τών έπαιδεύθημεν ν τοΰτο μαθεϊν παρά τών άλογων, Α nobis arrogamus, dum 1 2 8 approbamue curam 
ώς κα\ άλλα πολλά, θηρίοις γάρ, χαί έρπετοίς, 
πτηνοίςτε, χαί κτήνεσιν άπασιν ή φύ σι ς διδασκαλία, 
εφόσον φροντίζει ν δεί τών έκγό νων παίδευσα σα έπι-
μέλειαν σκύμνων, κα\ πώλων καί νεοττών, γεγένη-
ται, έως μή πάρεστι πρδς πορισμδν τροφής αύτοϊς 
οίκοθεν δύναμις · ταύτης προσγενομένης τήν συγγε-
νικήν παύουσα κηδεμονίαν, κα\ έκάστψ τήν νομήν 
αύτεξούσιον επιτρέπουσα* πρδς έντροπήν τάχα τών 
λόγψ τετιμημένων, κα\ άλογων διακειμένων άναι-
σθητότερον, οί κα\ θεδν ώς ούχ ίκανδν είς πρόνοιαν 
τών οίκείων έργων ύβρίζουσι, τψ πάσαν είς εαυτούς 
τήν τών έκγόνων έλκειν έπι μέλειαν, κα\ τή πολλή 
περί αυτά φροντίδι περ\ τής εαυτών ουδόλως με-
ριμνώντες σωτηρίας, ώς ούκ δντες μάλλον εκείνων 
έαυτοϊς συγγενέστεροι, κα\ πρδς τήν τών συμφε
ρόντων έπιμέλειαν οίκειότεροι. 

circa filios, quae sa?penumero suo line ac scopo 
frustratur, ut diclum est, «o quod mulli ex posses-
eionibus quamplurimis relinquuntur omni ex parte 
nudi, ei absque lare. Oporlet enim, quidquid pru-
dcnii discursu a nobis ipsis non didicimus, id, sicut 
alia multa, a brutis animalibtis addiscere. Feris 
elenim, el reptilibus, avibus, et jomenlis omnibus 
nnltira exstilit discipiina, edocens ipea qnousqne 
oporteat curam impendere progeniei, nenipe catulis, 
et pullig, tenerisque aviculis, donec eis non suppe-
tunt vires ad parandum sibi viclnm suopte ingenio; 
cum vero illae adfaerint, ceesare facieris a cura, 
quas ex cognalione procedebat, et unicuique libe-
ram poleslaiem victus sibi comparandi commiilens. 

Β Ad eos foriasse, qui rationis digniiate snnt dolati, 
pudore suffundendoe, quod ipsis irrationabilibus 

besliis geranl se slolidius; quippe qui Deum ipsum injuria afficiunt, perinde ac si non snflicerel ad 
providendum propriis operibus, eo quod omnem ad seipsos irahant de progenili» solliciiudinem, ot 
p r a niulia circa illos cura de ana ipsorum salule nibil omnino cogiient, qtiasi non forent sibimel-
ipsis ptusquam illis propinquiores, <U magis apti ad eorum, quae sibi conferunt, studium. 

ΚΕΦΑΛ. B \ 

Συγγένεια γάρ έστι σωμάτων οίκειότης άγχίσπο-
ρος, μέχρι τότε τδν δεσμδν της αγχιστείας έπισυρο-
μένη, μέχρις άνήσειράπέπλεκται τών σωμάτων,άλλον 
&>.λψ στοιχηδδν ήρτημένων έν τάξει συνδέουσα · Οα-

CAPUT I I . 

Est enim cognatio corporum propinquo e sanguine 
sala iamiliarilas, necessitudinis vinculum, eo usque 
pcrlrahens, quousque corporum connexa esllinea, 
alium ex alio serie suspensum colligans ordine; 

νάτου δέ τδν είρμδν τής συνάφειας διακόψαντος, Q morle aulem nexum conjunclionis dissecanle, ho-
τούτων τά τής συγγενείας λέλυνται δίκαια, έκαστου 
πρδς τήν δίκην περ\ τών ίδιων πράξεων έλκομένου, 
και τότε γνωρίζοντος τήν έρημίαν , ήν αύτώ κατ-
εσκεύασεν, δτε μηδαμόθον έστιν έπινοήσαι βοήθειαν, 
ΧΛ\ τών υλών, κα\ τοΰ καιρού τής βοηθείας οίχομέ-
νων δμού. 'Αδελφδς ού λυτροΰται τής ανάγκης εκεί
νης αδελφών, πατήρ ούκ εξαιρείται υίδν τής κολά
σεως , μήτήρ- ού παραιτείται υίδν τιμωρού μενον, 
τέκνον ούκ εξαιρείται τούς γεννήσαντας * άργοΰσιν 
αϊ σχέσεις αύται, κα\ παύονται νικώμεναι τψ φόβω 
τής κρίσεως. Ούκ οιδεν έπ\ τοΰ βήματος έκείνςυ γυ
ναίκα άνήρ, ήν ίσως κα\ ποθουμένην άπέβαλεν · ού 
λογίζεται άνδρα γυνή, δν άκμάζοντι κα\ φλεγόμενο) 
παρέπεμψενέρωτι, τής ύπερβαλλούοης αγωνίαςκατα-

rum cognaiionis jura solula sunl, unoquoque ad 
ralionem reddendam circa proprios 1 2 9 a c t U 8 

ailracto, luncque agnoscenlc penuriam, quam sibi 
ipsi molilus esl, quando nullum undecunque auxi-
liuin licet excogiiare, cum subsidii maleries siinul 
alque tempus praeterierinl. Frater ex necessiiate 
illa non redimil fraircm M ; paler non exiinit filium 
suppiicio; maler nalum puiiilum precibus miiiiine 
liberal; (ilius non eximil geniiores : cessanl islae 
neccssiludines, el judicii metu victaB desinunl. In 
illo iribunali vir non novil muliercm, quam forte 
desideralam pcrdidit; mulier nibili reputal viruni, 
quem vebemenli el atdenli dilcctuni amore prose-
cuta cst, quia angor animi exeedens dissolvilrecor-

λυούσης τάς εμπαθείς υπομνήσεις τών σαρκικών D dationtis propensas affectuuni carnaliuni. El saepc 
διαθέσεων. Κα\ πολλάκις μέν δ προγονικήν διαδεξά-
μενος ύπαρξιν, καλώς οίκονομήσας ταύτην τοίς δεο-
μένοις, έστηκε παρά τού κριτοΰ οΤς έποίησεν εύφη-
μούμενος, κα\ ίλαρω τψ προσώπψ τάς επαγγελίας 
υποδεχόμενος* δ δέ καταλιπών ταύτην έπ\ τάς κο
λάσεις ωθούμενος έλκεται, έπ:\ μηδέν έξ αυτών είς 
τούς δεομένους χρηστδν έπεδείξατο, άλλω σωτηρίας 
άφορμήν τούς οικείους πόνους καταλιπών, κα\ αύτδς 
έαυτδν τών ιδίων ώφελή'σας δ τάλας ουδέν. Καλώς ό 
σοφδς έν Παροιμίαις φησ\ Σολομών ι Ό συνάγων 
τδν πλοΰτον αύτοΰ μετά τόκων κα\ πλεονασμών, τψ 
έλεοΰντι πτωχούς συνάγει αύτδν, > έαυτψ κολάσεως 
τής πλεονεξίας, κα\ έτέροις αμοιβών τής εύποιίας 
Αγαθών γινόμενος αΓτιος. Κα\ τούτων ούτω: εχόν
των, τίς ή μανία παραπαιόντων διόλου, και οΰδε 

qublcm qni successit in substanlia a progeniioribus 
relicta, co quod eam bcnc dispetisavilindigenlibus, 
slat (oram judicc delaudalus ob beuefaeta, ct hilari 
viillus promissa recipil praemia ; qui vero eam de-
reliquit, ad poBTias pra?ceps trabilur, eo q«od nibil 
ex <*a boni conluleril in egenos alteri saluiis pro-
curand;c ntateriam opportunam, labores scilicel 
snos, relinqucns, el ipse nibil quidquam sibi pro-
priis niiscr operibus proficiens. Praclarc sapicns 
Salomon in Provcrbiis a i l : t Qui divitias coacervat 
sibi cum usuriset mulliplici fenore, ei, qui egeno-
rum miserelur, congregat illas · · , > et sibi ipsi au-
cior iit supplicii ob avariliam, el aliis bonre reniu-
ncralionis propler bcncHccnliani. Haic cuni ila se 
liabcam, quoenam insania cst corum qui semper 

1 1 Psal. ΧΙΛΠΙ, 8. Prov. xxvin, 
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τφ καιρώ τοΰ θανάτου λογιζομένων τδ βήμα τδ φ ο- Λ desipiunt, et nequc in lcmpore morlis limenduni 
βερόν· 

1 3 0 SECTIO VII. 
De iis quiin tempore mortis nullam tute salulis cu> 

ram habentt sed et testamenla scribcnles jubere 
*e dicunt de hit quorum poieslalem non katient. 

CAPUT I . 
Concedatur enim conteroploribus islis, securiia-

tem in hac vita fuisse occasionem oblivionis corum 
quae profulura erant: cureliam in deceesu ipso uon 
commovenhir? Quando terribilis iustanlia repeien-
lium animam urget continuo ipsam iremenlem ad 
eximm, et borreiidis figuris exierret,si aliqualeniis 
prudenlem, el in fulurum conducibilem de rebus 
Miis ratiocinaiionein suscipiat; quando daemonea 
ptcoaium exprobranies, et ad seipsos eam irabuut 

illud iribunal cogitant? 
ΤΜΗΜΑ Ζ ' . 

Περί τών έν τφ χαιρφ της τεΛευτης ού ποιούμε
νων της εαυτών σωτηρίας φροντίδα , άΛΛά χαί 
διαθήχας γράφοντες χεΛεύειν Λέγονσιν, ώ τ 
έξουσίαν ούχ &γΛουσιν. 

ΚΕΦΑΑ. Α' 
Δεδόσθω γάρ τοίς καταφρονηταίς τήν άδειαν έν τή 

ζωή γεγενήσθαι λήθης τών συμφερόντων ύπόθεσιν , 
τί κα\ πρδς τήν έξοδον μένουσιν απαθείς ; "Οτε τών 
απαιτούντων τήν ψυχήν επιστασία φοβερά συνέχει 
φρίττουσαν αυτήν πρδς τήν έξοδον, κα\ δειματοί 
σχήμασι φοβεροϊς, είπως λογισμδν λάβοι τών καθ* 
έαυτήν σώφρονα , καί πρδς τδ μέλλον συμφέροντα · 
δτε δαίμονες δνειδίζοντες τήν άμαρτίαν, κα\ πρδς 
εαυτούς έλκουσιν άπειλοΰντες είς άμειδή, και σκυ-

ininitabundi in regiones borridas , et Iristissinias, β θρωπά χωρία, ώς πρδ τής βασάνου τήν κατάπληξιν 
iia u l anle tormenlum sufliciat ad supplicium ob-
siwpefaoiens pavor; quando conscienlia , converli 
solila ad flagilia comniissa contreiniscit eatn, quae 
ipsam inauet, condignarn peccatorum poenam : in -
de namque fil ut corpus jaceal sudore madefaclum, 
eiscaluricntes lalices signa inlerni laboris prodant, 
atque tumuluis occulti argumenla oculis manifesta 
ingerant. Sud foriassisspe vivendi lunc eliam blan-
diuntur patronis et aniicis et cognalis, ob ea quae 
derelinquunl, iuutilera de caetero affectantcs ex ipsis 
benevolenliain, forsilan autem, et judicant revera 
boc decere censenles honeslom, ut quae (sicul arbi-
trautur) non consequunlur ipsos, quo emigrant, 
pradiciis derelinquanlur ad bonam memoriam, quae 

ίκανήν είναι πρδς κόλασιν * δτε ή συνείδησις έπιστρέ-
φειν είωθυία πρδς τά πεπλημμελημένα τρέμει τήν 
πρδς άξίαν τών ήμαρτημένων περιμένουσα κόλασιν* 
ένθεν γάρ ίδρώτι κείται τδ σώμα διάβροχο ν, τούς 
κρουνούς σημεία δεικνύον τοΰ ένδον καμάτου, και τής 
άδηλου ταραχή; τά δρώμενα παρέχον τεκμήρια. 
Άλλά κα\ τότε τάχα μέν τή έλπίδι τοΰ ζήν κολα-
κεύουσι προστάτας, καί φίλους, κα\ συγγενείς έπΙ 
τοίς καταλιμπανομένοις μνώμενοι τήν έξ αυτών λον* 
πδν άνόνητον εύνοιαν. Τάχα δέ κα\ αληθώς καθήκον 
κρίνου σι τοΰτο, τά, ώς οίονται, ούκ άκολουθούντα 
ένθα μεθίστανται, καταλειφθήναι λογιζόμενοι τοίς 
είρημένοις, καλδν πρδς μνήμην άγαθήν τήν ούκέτι 
τοϊς τιμωρουμένοις χρησίμην. Τί γάρ τφ έν άφορή-

nonamplius utilispoenasl31 subeuntibus. Cui euim G τοις όδύναις δφελος ευφημίας χαρίτων, ούκ έπικου-
φιζομένφ ταϊς εύχαρίστοις φωναίς τδ άπαρηγόρητον 
άλγημα; 'Ακολουθείν δέ, κάν μή προεπέμφθη, ταύτα 
έδύνατο καταλειφθέντα τοϊς πένησι, κα\ τώ έπικομι-
σαμένψ ποιήσαι πολλήν παραμυθίαν, ένθα τδν κεναίς 
απελθόντα χερσ\ν, ούτε δανείσασθαι, ούτε χάριν λα
βείν, ούτ' άλλοις πως έστιν ευεργεσίας τυχείν. 

neque alio quocunque inodo be-

usui graia commemoratio beneOciorum constiluto 
in doloribus hilolerabilibus, cujus crucialus incon-
solabilis vocibus graiulatoriis neuliquam allevialur? 
Subsequi tamen, licet premissa non fucrint, isla 
possent, si pauperibus derelicta fuisseul, et ei, qui 
ipsa detulisset, magnurn solalium prabere iitibi, 
quo abeunli vacuis manibus neque ienerari, nequo gratiain reciDerc, 
iicficiura ulluir adipisci licet. 

CAPUT I I . 
Uli oslendunl una cum imprudente divile** quin-

que fatuae virgiues " : ille namque guitulam aquae 
ad linguam refrigerandam petiit in flammii ardens; 

ΚΕΦΑΑ. Β'. 

"Ος δηλούσι μετά τοΰ άφρονος πλουσίου αί μωρα\ 
πέντε παρθένοι* δ μέν γάρ βανίδα κατά τής γλώττης 
ήτει φλεγόμενος, αί δέ μικρδν έλαιον , δ μή έπεκο-

b « vero parum olei, quod non allulerant, et nullus ry μίσαντο , κα\ ούδε\ς δέδ<οκεν έχων ταίς δυναμέναις 
dedit de euo, quod ipsae potuerant afferre, nec la-
men allulerant. Atque ideo sic monet Ecclcsiastes, 
dicens : «Milte panemluum super faciem indigeutis, 
quia in muUitudine dierum tuorum invenies illura ·*. * 
Aposiolus vero : < Bum tempus habemus, operemur 
bonuni, proprio enira tempore melemus non deGeien-
t c s " . » I p s e a u l e m Bominus : « Tbesaurizatc vobis 
ipsis ibesaurumiocoelis". ι Quianlequam necessiias 
ingruat, faciendum consulunl, ul ne quis ignoralione 
proprii commodi fuluro gaudio mulleiur, si conve-
nieniium prasidiorum expers discedat, remanealqiie 

0 0 Luc. xvi, 1 9 seqq. 9 1 Mallb. xxv, i scq.]. ·* 
xix, 2 1 ; Luc. x i i , 53. 

βαστάσαι κα\ μή βεβαστακυίαις. Κα\ διά τούτο δ μέν 
Εκκλησιαστής παραινεί λ έ γ ω ν ι 'Απόστειλον 
τδν άρτον σου έπ\ πρόσωπον τού ενδεούς, δτι έν 
πλήθει ήμερων σου εύρήσεις αυτόν. > Ό δέ Απόστο
λος· ι Ός καιρδν έχομεν, έφγαζώμεθα τδ αγαθόν* 
καιρφ γάρ ίδίφ θερίσομεν μή εκλυόμενοι. » Ό δέ 
Κύριος· ι θησαυρίσατε έαυτοίς θησαυρδν έν ού
ρα νφ. > Πρδ τής ανάγκης συμβουλεύοντες τδ πρα-
κτέον, ίνα μή τις αγνοία τοΰ συμφέροντος ζημιωθή 
τήν μέλλουσαν εύφροσύνην , έρημος τών επιτηδείων 
άπελθών, κα\ μένων ού μόνον ανέστιος , άλλά κα\ 

Fcilc. χι, 1 . *• Galat. vr, «0. f V l l a l lh . νι, 2U; 
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τ φ απολαύοντας έτερους δράν, πολλήν υπομένων 
όίύνην. Λυπεί μέν γάρ ένδεια μετρίως τδν ούκ 
έρεθιζόμενον έτερων τρυφή, τής ορέξεως ώς ήσυχα-
ζούσης τψ μή έχειν έξωθεν ύπόμνησιν έναλγή, έν 
όφθαλμοίς δέ ούσης τής ευωχίας, κα\ τών δαιτυμό-
νων ταίς προπόσεσι ίλαρώς δεξιούμένων αλλήλους, 
δεινήν ή επιθυμία εργάζεται βάσανον, τή δψει τών 
ήδέο>ν τήν έφεσιν διεγείρουσα, κα\ τψ έφίεσθαι τήν 
μετάληψιν, άνιώσα μάλα σφοδρώς. "Οταν δέ κα\ τδ 
δπως ήν δυνατδν τδ γενόμενον τή αβουλία αδύνατον 
λογίσηται, καί ώς παρ* ίδίαν άβουλίαν αποστερείται 
τοίς άλλοις έν εξουσία τρυφής, τότε τδ θλιβερδν χα-
λεπώτερον γίνεται· τής μεταμέλειας πρδς τήν τού 
σφαλλομένου διόρθωσιν άμηχανούσης, κα\ πόρον ούχ 
εύρισκούσης, όπως ή εξουσία πάλιν λαβούσα καιρδν 
εύ παράσχη διαθέσθαι τδ προτεθέν πάλαι κακώς, 
viam invcniendi ullam , qua facultaspateat lempus 
rursus id quod male olim dispositum fnerat. 

ΤΜΗΜΑ Η'. 

"Οτι ol τήν άναΛγησίαν νοσοΰντες παρέντες τό 
καθ* εαυτούς μεριμνφν έν τφ χαιρφ της εξόδου 
χΛηρονόμοις φιλοτιμούνται παραπέιιπειν τάς 
ουσίας. 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Καί ταύτα μέν ού συνορώντες πολλο\, διαθήκας εις 
τούς προσήκοντας τίθενται έγγραφον τήν εαυτών 
στηλιτεύοντες άνοιαν, κα\ προτιμότερους εαυτών είς 
τδν τής κηδεμονίας λόγον άλλους ηγούμενοι. Εί γάρ 
κα\ τέκνα γονεύσιν δ τής φύσεως νόμος ώκείωσεν, 
άλλ* δ τής σωτηρίας πόθος έκαστον εαυτού πλείονα 
ποιείσθαι διδάσκει φροντίδα πρδς τδν τής κρίσεως 
καιρδν άγων τήν έννοιαν, έν ψ τήν οίκείαν δ καθε\ς 
πεφρικώς έκδέχεται κρίσιν , ούδαμόθεν προσδοκών, 
έάν κακώς τά κατ* αύτδν έχη, άλλοθεν έπικουρίαν. 
« Ζώ γάρ έγώ, φησ\ Κύριος, δτι έάν ώσιν εκεί Δα
νιήλ, κα\ Ίώβ, ού βύσονται υίούς ή θυγατέρας αυ
τών, άλλ' ή αύτο\ μόνοι σωθήσονται, > δ δέ άμαρτω-
λδς έν τή αμαρτία αυτού άποθανείται · οί δέ πρδς 
τήν καθ' εαυτών άναλγησίαν γενναίοι, ούδένα τότε 
παρ* ούδενδς έχειν βοήθειαν μαθόντες, έκαστον δέ έκ 
τών ιδίων έργων σωζόμενον, ή άπολλύμενον παρέντες 
τά εαυτών μεριμνάν, κα\ ώς άν τής μερίδοςγένοιντο 
τών σωζόμενων καταλιπόντες φροντίζειν, κληρονό-
μοις παραπέμπε ιν φιλοτιμούνται τάς ουσίας σκυθρω-
ποίς μέν προσώποις δήθεν σχηματιζομένοις κατή-
φειαν, φαιδρά δέ τή διαθέσει λογιζομένοις ένδον τήν 
τών καταλειφθέντων άπόλαυσιν κα\ οί μέν μετά τήν 
κηδείαν ευφραίνονται, τοίς άλλοτρίοις ένευωχούμενοι 
κόποις, αύτο\ δέ τήν δντως στυγνήν κατήφειαν πρδς 
διηνεκή τής τιμίυρίας επιφέρονται όδύνην. 

ΤΜΗΜΑ θ'. 

ΣτηΛιτενμός τών τάς διαΟήχας γραφόντων. 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Καί οία τά πάντα σεμνά τής διαθήκης αυτών 

— SECTIO I X . 862 
Α non solum sine mansione, veruni eliam videndo aliog 

fruentes gaudiis plurimam susiineat aflliclionem. 
Etenim indigentia moderaie affligit eum, qui alio-
rum luiu non prorilaiur, desidcrio quodammodo 
quiescente, ubi non liabet extriusecus, quod ex-
acerbat 1 3 2 recordalionem : at cum prre oculis 
sunl epulae ct convivaj bilariier se muiuis propi-
nationibus invitanl, grave lormonium infligil cnpi-
ditasaspectu reruni jucundarum excitaiisappelitum, 
ei dum in partem venire cupit, vebemenjissimo af-
iicilur moerore. Cum autcm cogilavcrit, quod possi-
bite erai, id, quod per imprudenliam iuipossibile 
evasit, et quod propler propriam stulluiam desti-
luilur deliciis, qwc in aliorum sunl poleslale; af-
flictio eo iit durior, quo impossibiliias est cerlior 

Β poenitenlia errorem admissum corrigendi, ncque 
caplandi, quo pr%bealur occasio bene consliluendi 

SECTIO VUl. 
Quod hi, qui ad eum deveniunt morbum , ut nulla 

tanganiur doloris compunciione, in exitu tilvpm* 
termillentes curm habere, quod ad se ipsos $peciat, 
h&redibus res suas transmitlere saiagunt. 

CAPUT I . 

Ei baec quidein minimc animadvertenles plerique, 
leslamenla in graliam agnatorum couscribunt, 
suam scripto pervulganles amcntiam, et exisliman-
tes prseferendos alios sibi ipsis in ralione admini-
stralionis. Si enim naturae lex filios parenlibus 
proximos esse voluit, nibilominus salutis deside-
riinu, sui quemque polissimam habere c.uraro do-
cet, ubi cogitalionem ad lempus judicii converlit, 

^ in quo suam propriam quisque borrens exspeclat 
semenliaro, neque aliundc, si male res suse se ba-
buerint, sperans auxilium. t Vivo 1 3 3 e n " n e 8 ° 
(inquit Dominus), si fuerint istic Daniel et Job, quia 
nec iilios, nec iilias suas liberabunt, sed ipsi soli 
salvabunlur 9 0 , > peccalor aulem in peccaio suo 
morielur. At i i l i , qui lam generosi sunt contra se 
ipsos iiullum senliendo dolorem, aniinadverlenles 
se tunc a nemine subsidium habiiuros, unumqucm-
que aulem ex pwpriis operibus salvanduni, aui 
damnandum, praiteimiuenles quscsua simt, curare, 
ulque el ipsi in parle siut salvandorum, sollicilu-
dinein omitleiiies, baercdibus iransmiltere salagunt, 
qui videlicel iristibus vultibus et demissis moesli-

p liam specie prsefercules, laelo vero inlus babilu ani-
rase cogiianl dc fruendo liis quae fucrunt derelicla: 
el ipsi quidem posl exscquiaruro curam, voliiplateu) 
percipiunt e laboribus alienis, sese jucunde convi-
viie exsaluranles; isli aulem vere moerorem luctiio-
sum ad coniinuurn pccnae dolorctn secum dofeni!il 

SECTW IX. 

Sugillatio eorum qni tesiamenia scribum. 

CAPUT I. 

Et quam sericc sunl onmes ipsorutn lcslamenta-

"llu b. x i v , 1-1,10. 
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riae prefationcs ! Mihi quidem (inquiunl) viia sit, Λ προοίμια! ΕΓη μέν έμο\ ζήν, φησ\, κα\ τών έμαυ-
ct meorum bonoruiu doniinium possim babcre, 
priusquam largianiur. Declaranles id non se facere 
ex animi sententia, antequam beneficium conferanl; 
necessitati rnorem gerere, non voluutati suaj indi-
cant: vitam ul deganl, propriarumque rerum do-
minium 134 babeant, precanles; posteaquam vero 
id minime conceditur, Iransinittentes quibuscunque 
illa, quae et ipsi vellent accipere, aut retinere nou 
posaunt. Sil mibi viia. Yerum dicerel ad ipsum 
apposiie veritas * Sit tibi vila : heus l u ! sed quid 
baclenus vivendo ad vitam ulililatis praebuisti? 
Quem prae fame pereuntem r.ibasti ? Quem tecto 
carenlem excepisti hospitio? Quem debitorem ex-
bauslum vexatum liberasti ? Quem plangenlem do-
minorura crudelilalem a dura servitule absolvisti ? ^ τής πτώχειας δεινά; "Οτι ζήν βούλεσθαι λέγεις, ου-

τοΰ δεσπόζειν, πρ\ν δωρήσωνται. Δηλώσαντες τδ μή 
κατά γνώμην τοΰτο ποιείν, πρίν χαρίσωνται, τδ παρα-
χωρείν ανάγκη," κα\ ού προαιρέσει σημαίνουσι* 
ζήν μέν κα\ δεσπδζειν τών οίκείων ευχόμενοι * έπε\ 
δέ μή προχωρεί τούτο, παραπέμποντες τοίς τυχοΰσιν, 
& κα\ βουλόμενοι λαβείν, ή έχειν ού δύνανται. ΕΓη 
έμοί ζήν! Άλλ* είποι πρδς αύτδν είκότως ή αλήθεια* 
ΕΓη σοι ζήν , ώ ούτος ! Τί γάρ μέχρι νύν ζήσας τδν 
βίον ώφέλησας ; Τίνα τών λιμωττόντο>ν έχόρτασας; 
Τίνα τών άστεγων συνήγαγες ; Τίνα τών στρεβλου-
μένων χρεωφειλετών ήλευθέρωσας ; Τίνα δεσποτών 
όδυρόμενον ωμότητα τής σκληράς δουλείας άπήλλα-
ξας; Τίνος τών άπδ πλούτου αποτυχόντων πενίαν 
παρεμυΟήσω, έπικουφίσας αύτώ και έν μέρει τά 

Gujusnaro eorum, qui divitiis fruslrati sunt, pau-
perlalem consolalus es? Mendiciialis aerumnas, 
quaravis pro parie, ipsi alleviasli? Quid vivcre velle 
dicis, millo alio de te id dicente ? dicerenl vero 
roulii omnino, si prseteriio lempore bonuni te prae-
buisses : unusquisque rursus talem experlurum le 
persuasus foret, qualis ipsi et olim fuisscs. Sit tibi 
vita. Quaui ob causam? ul dislribuas* opes pauperi-
bus? ut nunc facias quod antea non fecisti ? ul im-
posterum ad neccssitatem expleas unicuique ex eo 
quod libi superiluum est? Licet id tibi et morienti 
facere, mullosque babere pro lua remissione oran-
tes; quinetiam, etsi nullus oret, neqne Deum roget, 

δενδς άλλου τοΰτο λέγοντος περί σού; Ειπον δ* άν 
πάντως πολλοί, Εί ήσθα γενόμενος έν τψ παρελθόντι 
χρηστδς, πάλιν έκαστος τοιούτου πειραθήσεσθαι πε
πεισμένος, οίος αύτψ κα\ πάλαι γεγένησο. ΕΓη σοι 
ζήν · διατί; "Ινα μερίσης τήν ούσίαν τοίς πένησιν; 
"Ινα νύν ποίησης, δ μή έποίησας πρίν; "Ινα τδ λοι
πδν κατά τήν χρείαν. αναπλήρωσης έκάστψ έκ τοΰ 
σοι περισσεύοντος; Έξεστί σοι τοΰτο κα\ τελευτώντι 
ποιήσαι, κα\ πολλούς έχειν τούς υπέρ τής σής πρκ>σ-
ευχομένους άνέσεως* μάλλον δέ κάν μηδε\ς προσεύ-
ξηται, μηδέ δεηθή τοΰ θεοΰ, αυτό σε τδ έργον αίδέ-
σιμον ποιήσει τώ Κριτή, κα\ έπ\ τήν ήτοιμασμένην 
οδηγήσει βασιλείαν σύν τοίς θρέψασι πεινώντα τδν 

ipsummel opus comniendatum te Judici sistel, et Q πένητα. "Η ίνα κα\ άλλα κτησάμενος, άβρώς μέν τών 
deducet ad regnum preparatum una cum iis qui 
pauperem esurientem nuirierunt. An ul ei alios ad-
buc acquirens census, inolliler quidero ipse suavi-
bus deliciis quam diulissime perfruaris,. plurium 
\ero iuos derelinquas opum successores, rursura 
autem illis potiaris? (Jlquid eas bucusque male 
dominans obtinnisli, nullius e tamis pecuniis sub-
levans egeslalem ? Gur vero et lua dicis, quae ad 
usum praesenlis vitae concessa, 135 e l a d commu-
nera indigcnliuin dispensationem ? unde ipsa impor-
tasti, ut tua vocares, q u « antiquiora sunt tua na-
tivilate? Non aliunde intulisti vilam ingrediens, non 
tecum nato exsiiierunl, non ipsa possidens maier-
iio prodiisti ex utero, ul non secus ac corpus lecuni 

ηδέων έπ\ πλείον απόλαυσης αύτδς, πλειόνων δέ δια
δόχους καταλίπης τούς σούς, δεσπόσης δέ πάλιν; 
"Ινα τί ών έως τοΰ παρόντος κακώς έκυρίευσας, ού-
δενδς έκ τοσούτων παραμυθησάμενος ένδειαν ; Πώς 
δέ κα\ σά λέγεις τά πρδς χρήσ?ν δεδομένα τής ένθάδε 
ζωής, κα\ οίκονομίαν τών δεομένων κοινήν; Πόθεν 
ένήνοχας αυτά, δτι σά λέγεις, τά τής σής γενέσεως 
πρεσβύτερα; Ούκ έπεκομίσω άλλοθεν παρερχόμενος 
είς τδν βίον; ού συνέπεσε σοι γεννωμένψ; ούκ έκ νη-
δύος έχων αυτά εξήλθες μητρικής, Γνα καθάπερ τδ 
συμπεφυκδς σώμα, ούτως είπης σά* τά σύγχρονα 
aot εύρες · έχρήσω* καταλείπεις · πώς σά λέγεις τά 
πρδ σοΰ, κα\ μετά σέ πάσιν δμοίως είς έξουσίαν 
προκείμενα ; Σά ήν, εί ής αυτά τή μεταδόσει κτη-

natum, ka diceres tua tibi coaeva; reperisli, usus D σάμενος. Βεβαίως σά ήν, εί ής αυτά τή ελεημοσύνη 
es, derelinquis. Quo pacto tua vocas, quae ante le, 
et post le omnibus pariier ad arbilrium sunl pro-
poeila?Tuaerant, si Iradendo ea acquisivisses : con-
eianler tua eratil, si ea tn coelum per eleemosy nas, 
uti thesaurum, recondidisees. Morte tibi distribu-
lionem lui dominii dissolvente, frustra deinceps 
distribuis ea, quorum lempus et invilo tibi potesta-
tem adimif. Nunc ligilur progredere sine diverii-
culo, et Iransmigra quantocius paucas brevi tempore 
p<ractie \iiae vice mullarum prolixioris jusle MJD-
iiurus poonas. Ecquid diiiUiruum libi et gravius 

Οησαυρίσας έν ούρανώ. Τοΰ δέ θανάτου σοι παρα-
λύοντος τήν νομήν τής αυθεντίας, μάταιος λοιπδν 
διανομεύς, ών δ καιρδς κα\ μή βουλόμενόν σε άφαι· 
ρεϊται τήν έξουσίαν. "Ιθι δή ούν συντόμως, κα\ με
τάβηθι τάχιον ολίγας τής όλιγοχρονίου ζωής άντί 
πολλών τής πολυχρονίου τή δίκη ύφέξων εύθύνας. Τί 
και μακράν σεαυτψ, κα\ χαλεπωτέραν κατασκευάζεις 
τήν κόλασιν, πρδς έσχατον γήρας έκταθήναί σοι πό
θων τδν ένάμαρτον βίον, ίνα πολλής τής ένθάδε δι
αγωγής πολλήν δέξη, κα\ παρατεταμένην τήν βά
σανον ; 

prxparas suppliciuin, cxoplans usquc ad exlrcmum seniuro libi proiciidcrc vilam pcccalis rcferlam, ut 
pro. longa tnibi divcrsaiionc longum excipias cl prolcnsuni lormciiluin ? 
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ΚΕΦΑΛ. Β'. 

Είτα, Βούλομαι, κα\ πολλά βούλομαι, προσεπιδια-
ταξάμενοι, κα\ έν τοίς ούκέτι λοιπδν ιδίοις άφθονον 
είς τούς προσήκοντος έπιδειξάμενοι φιλοτιμίαν, καί 
τά πολλά πρδς τδν σκοπδν τού Γσως έπιβιώσονται, 
προστάταις εαυτούς παραθεμένοι, χα\ φίλοις, άσφα-
λισάμενοί τε σημαντήρι τά δεδογμένα πρδς τδ δήθεν 
άραδιούργητον, διαστροφή τής δψεως άπαλλάττονται, 
ώς οί πιθανώς σεμνοποιείν είωθδτες, τδ ψευδός φασι 
γελώντες τά τήδε, ώς δέ τδ αληθές έχει, φρίττοντες 
τδ άθρόον αύτοΐς φανέντα φοβερά, κα\ άμειδή χωρία. 
Χλεύης γάρ σημείον μειδίαμα, δπερ τοΤς προσώποις 
έχρήν έπιφαίνεσθαι τών τελευτώντων, εΓπερ έμυκτή-
ριζον ώς γέλωτος άξια τά άφιέμενα · νύν δέ καθάπερ 

— SECTIO I X . 8ϋ6 
CAPUT I I . 

Subjungeiitcs postea : Volo, et magnopere volo; 
adjiciendo mandala, in rebus, quae non amplius 
proprise imposterum sunt, profusam liberalilatcm 
erga agnatos ostcudendo, atque eum pleruroque in 
finem, st forte superviverent, seipsos p.Hroni.% ei 
amicis commendando, et quae sibi visa fuerunl cor-
roborando signaculo , videlicel ad fraudem impe-
diendam, facie relorla morimuur ; videntes ea qu» 
bic sunt, uli aiunt probabililcr qui solent graviter se 
gerere, quasi fallaciam rerum, quemadmodum 1 3 6 
se revera babenl, quia exborrescunl looa limenda, 
cl lctrica, qua? ipsis simul onmia apparent. Kisus 
quippo indiciutn cst irrisionis, qui quidem debebat 

οί τών πικρών φαρμάκων γευόμενοι άποστύφουσι τή jn vullibus niorirntium spcctari; siquidem veluli 
αηδία τδ πρόσωπον, τής ψυχής πρδς ήν έσχεν έκ τών risu digna , quae dimitlebantur , subsannassent : 
όφθέντων εκεί χαλεπών διάθεσιν τυπωσάσης τδν χα 
ρακτήρα τής δψεως, κα\ τψ σχήματι τού φαινομένου 
τήν εαυτής φανερωσάσης κεκρυμμένην άνίαν. ΓΕσ-
οπτρον γάρ ψυχής ή φύσις δψιν έποίησε, τοιαύτας 
άποσκιάζουσαν έφ' εαυτής τάς μορφάς, οΓας ένδον 
εκείνη τάς διαθέσεις κινεΓ, έως τών προφανών 
τεκμηρίων τά εαυτής τείνουσα πάθη. Ούτως ή λύπη 
τή κατηφεία ελέγχεται · ούτως ή χαρά τή διαχύσει 
γνωρίζεται* ούτω δηλούται ό θυμδς τή τραχύτητι, 
καί ούκ έστιν έτερον έπιμορφώσασθαι σχήμα παρ" 
δ κελεύει ή τδν νούν κατέχουσα ασχολία, 
l i i r cogilalione intcnsiore : sic iracundia palefit asperitate 
praelei eam, quam imperat occupalio mcntem invadens. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ . C 

Γνώριμον γάρ ευθύς άπασι τδ σόφισμα γίνεται, 
τής ύποκρίσεως άκριβούν ού δυναμένης τής αληθείας 
τούς τύπους , ουδέν κρατούντος άλλου πάθους τά 
έτερου σχηματίσασθαι ισχυούσης έπ\ πολύ * κάν γάρ 
άπ* εκείνου έπ\ τούτο πρδς βραχύ άμεϊψαι τδν χα
ρακτήρα βιάσηται, φυλάττειν έπΙ πολύ τδ πλάσμα 
ούκ έχει, δυνάμεως μεταμορφουμένης οξέως τής 
δψεως, κάκείνον δεχόμενης τδν τύπον, δν σχηματίζει 
κατά συμπάθειαν τδ ένδον διαιτώμενον πάθος. Έγώ 
δέ κα\ τάς πέντε παρθένους, άς μώρας ώνόμασεν ή 
θεία Γραφή, ταύτης εΐναι νομίζω τής τάςεως, έχου
σας μέν μεθ* εαυτών τάς τής παρθενίας λαμπάδας, 
έλαιον δέ ούκ έπικομισαμένας έν τοίς άγγείοις, τδ 
τρέφειν τή άρδεία τδν πυρσδν τής λαμπάδος πεφυ- ρ in vasis suis, quod ad ignem lucernae nuiriendum 

nunc aulem tanquam amaris medicainenlis dcgu-
statis aslringunt contrahentes vuliiim prae aversa-
lione; anima, qucm babuil ex iis quae illic aspexit, 
saevie rebus affeclum exprimente, figura visus, ei 
specie apparcnte abscondilam sui ipsius molestiaiu 
manifesle demonslrante. Natura etenira speculum 
animae finxit vultum, tales in semelipso formas ad-
uinbrantem, quales inlus illa movet affecins, do-
nec passiones siias prodil claris el dilucidis argu-
mcntis. Sic dolor arguilur e mouslitio : ita gaudium 
indicaiur profnsione voluplalis ; ita cura signilica-

nec alia spccies oris polcsl conformari 

CAPUT I I I . 

Nam siatim fraus omnibus iimolcscit, cuni 9i-
mublio nequeal verilatis imagincs expriroere di l i -
genter, quia non potesi, ut plurimum, alia passiouc 
dominaute exbibere specie conformi, qure ad allc-
rain pertinenl; quamvis eniin ab illa ccleriter ad 
islam muttre formain coneiur, celare diu fielain 
speciem baudquaquam valel, eo quod vuiius ocius 
iransformalur, cl illain recipil (igurain, quam ofliu-
gloccuilo natura3 consensu passio, qune inlns vei-
satur. 1 3 7 E g ° v e r o clquinque virgines, qua* 
Scriplura sacra fatuas nominavil, ad bunc ordinem 
spectare arbilror, quae secum quidem babcbam 
virginitatis lucernas, oleum aulem non intulerant 

κός* κα\ ένθεν τής μωρίας είκότως δεξαμένας τδ 
Βνομα, δτι τδ δυσχερές, και τού αδυνάτου πλησίον 
τήν παρθενίαν κατορθώσασαι, τού έλάττονος, και 
λίαν άν εύκολου κατη μέλη σαν · πρδς φύσεως άγω-
νισάμενσι τυραννίδα, έπιθυμίαν μαινομένην χαλι-
νώσασαι, ηδονής καιόμένην κατασβέσασαι φλόγα, τδ 
φρόνημα τής σαρκδς φιμώσασαι τώ νόμοι τού πνεύ
ματος, άνθρακας καιομένους τάς υπομνήσεις τής 
ακολασίας πατήσασαι πάθους άβλαβώς, πρδς δέ τήν 
τών δεομένων συμπάθειαν μείνασαι απαθείς, ένθα 
οΰ πόνος, ούχ Ιδρώς, ού κάματος, βούλησις δέ μόνη 
είς έργον τδ δοκούν ήγεν άσκύλτως · κα\ τδ μέν 
δυσκαταγώνστον, καί πολλοίς αγώνα κινούν κάμ-
t! ασαι πάθος, εκεί δέ πεσούσαι, οπού προαιρέσεως 

bumore suo illum irrigando erat idoneum, ei indc 
fatuitalis nomen apposite susceperunt, quod cuiu 
virginitatem, qtiae difficilis est, et prope impossibi-
lis, recie servassent, quod levius erat, et valde fa-
cile neglexerunt, certanies contra naturae lyranni-
dem , insanicntem concupiscenliam refrenantes, 
sestuaniem voluplatis flammam exsliuguentes, sen-
sum carnis lege spiritus quast camo coercentcs, 
carbones ardenles , hoc est luxuriae memonani, 
affeciumque absque taesione conculcanles, ad com-
miseraliotiein lameri indigenlium permanaeruiit im-
motae, ubi non labor, nec sudor, nec ulla fatigatio, 
sed voluntas sola sentemiam animi sine vexationc 
peruuxissel ad cffoctum ; et cum cam, quaediilicilis 



867 S . N I L I 868 
cst expugnatu, mullisque cerlamen ciel, passioncm Α εξουσία τδ προτεθέν άπόνως ήνύετο, κα\ τδ φαιδρδν 
declinassent, islic ceciderunt, ubi arbilrium senlen 

* X\M absque labore propositum periicit, el nitorem 
virgiiiilaliscaligine avariliae oblenebrarunt. Idcirco 
turbaia? cursilabant circum fora oleum undeqiiaque 
perqnireuies, quando vendenles illud fores occluse-
ranl. Quae eitim negoiio jam peracto superesl nego-
lialio, ubi nemine indigenle ulla re, neque coinmu-
laiionem faciente lempeslivam ei, qui oleo eget, 
ccssante autem publico mercalu, et necessariorurn 
unicuique commercium reddenle impossibile? Si 
namque virginibus lanluscaslitatis labor, cum non 
adessel misericordia, inulilis fuil , et ipsae tbalamo 
Sponsi exclusae stelerunliniserabiiibus vocibusl38 
clamanles : ι Domine, Domine, aperi nobis , e ; > el 
-inlus audientes velut iracunda loquela infrementem 
Sponsum,el dicentem : « Amen dico vobis, nescio 
vos 9 1 , > undenam silis : ecquid audire fas esl, et 
quam iracunda et aspera cum voce eos qui prae-
ter immisericordiam mille aliis detinentur viiiis? 
Nonne illud omnino, el adeo borride , quod ad 
eorum similes prolatum est: < Iie in ignem seter-
iium praeparaium diabolo et angelis ejus; esurivi 
enim, el non dedislis mibi manducare9 6 ? > Ulis 
quidem satis superque fuil supplicii vice et Sponsi 
ibalamo excludi, et co solo puniri quod nec inliis 
cuin prtideniibtis essenl virginibus, crucianlc 
ipsas iiilerim cogilalione, dum consid^rabanl, quae 
foretinira ihalamum oblectalio. Hi vero praeter-

τής παρθενίας τψ τής φιλοχρηματίας άμαυρώσασαι 
ζόφφ. Διά τοΰτο θορύβου με να ι τάς αγοράς περι-
έτρεχον , έλαιον τότε ζητοΰσαι, οτε τάς θύρας οί 
πωλοΰντες απέκλεισαν. Ποία γάρ μετά συντέλειαν 
πραγματεία λοιπδν, ούδενδς έν χρεία καθεστώτος, 
και τήν συναλλαγήν ποιοΰντος εύκαιρο ν τψ χρψζοντι 
έλαιον, πεπαυμένης τής πανηγύρεως, και τού χρειώ
δους έκάστψ ποιήσαντος τήν έμπορίαν άμήχανον; Εί 
δέ παρθένοις ό τοσούτος τής άγνείας κάματος, μή 
παρούσης ελεημοσύνης άνόνητος γέγονε, και είστή-
κεισαν έξω τοΰ νυμφώνος έλεειναίς βοώσαι φωναίς' 
ι Κύριε, Κύριε, άνοιξον ήμίν, > κα\ ένδοθεν άκούου-
σαι ώς έπιβρυχομένου τψ δργίλψ φθέγματι τοΰ 
Νυμφίου, και λέγοντος· ι Αμήν λέγω ύ μι ν, ούκ οίδα 
υμάς, » πόθεν έστέ · τί άκούσεσθαι είκότως κα\ μεθ* 
οίας όργίλου, κα\ τραχείας φωνής τούς μετά τής 
άσπλαγχνίας μυρίοις άλλοις ενεχομένους κακοίς, ή 
πάντως εκείνο, κα\ ούτως άπηνώς τδ πρδς τούς 
ομοίους αύτοίς είρημένον * « Πορεύεσθε είς τδ πύρ 
τδ αίώνιον τδ ήτοιμασμένον τψ διαβόλψ κα\ τοίς άγ
γελο ι ς αύτοΰ * έπε ίνα σα γάρ, κα\ ούκ έδώκατέ μοι 
φαγεΐν; > Έκείναις μέν γάρ είς τιμωρίας ήρκεσε λό
γον, τδ άποκλεισθήναι τού νυμφώνος, καί μόνφ 
τούτψ κολάζεσθαι, τώ μή ένδον μετά τών φρονίμων 
είναι παρθένων, τής εννοίας αύτάς όδυνώσης, λογι-
ζομένας , τίς άρα ή έντδς τής παστάδος τυγχάνει 
άπόλαυσις. Ούτοι δέ μετά τού έξω είναι πάσης παρα
μυθίας χρηστής, άπαραίτητον έξουσι, κα\ έπώουνον 

quam quod suntexperles omnisbonae consolationis, £ κόλασιν, διπλή τιμωρούμενοι οδύνη , μι$ μέν τή 
inevilabilen el acerbissiinam luent poenam, duplici 
supplicio puniii , quorum unuin ipsos lormenio 
ignis inexsiinguibilis aflkiel , allerum vero est, 
quod efficere solet aliorum fruiiio, cui poterant in -
icresseipsi, nec inlcrsunl propler negligentiam pro-
priatn, non ininori dolore animam flagcllaus ex 
poeuheniia, qnam corpus excmcicl exterius, quod 
csl ab igne, supplicium. 

CAPUT IV. 
Ο quanlum misericordes extulit compassio ! Ο 

quanlum inimiscricordesdepressitinhumanitas! lllos 
ad regnum angeloruin induxit, islos cum daemoni-
bus, et diabolo in gehennam ignis devolvii pracipiles. · 
Tola in liberalilate ulililas; et lanluni in incom- ^ 
municalione daranum inesl. Idque 1 3 9 v a l d e c o n " 
vcnienler : quandoquidem baec quideno acccdil pro-
xime ad benignitaiem Dei, isla vero haud longe a 
galanica invidia abit. Nam qui liominem contribu-
lem famelicum, et egenlem a feneratoribus usura-
riis opprcssum non miseratur, quomodo is ad dae-
monuni stalum non degener inu i t , cuin quibtis 
jnsle communi pceua damnalur parlicops eorum 
inalitise, quoruin nalurse non csl consors. Sic vero 
el jumentuni, et iera, et replile seu serpens no-
minatiir, qui ad imaginem Oei efliclus est honio, 
cum pravis moribus a:mulalur, quod a iialura non 
accepit,eianobiliiatesuasecundum naturam Iransit 

έχούση αυτούς βασάνψ τοΰ άσβεστου, πυρδς, μιά δε, 
ή ν ποιείν ή έτερων άπόλαυσις είωθε τοις έν αύτη 
δυναμένοις είναι, κα\ ούκ ούσιν δι* οίκείαν αμέλεια ν, 
ούκ έλαττον τή λύπη τής μεταμελείας μαστίζουσα 
τήν ψυχήν τής έξωθεν τψ πυρ\ βασανιζούσης τδ 
σώμα κολάσεως. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. 
"Ω πόσον τούς ελεήμονας ύψωσεν ή συμπάθεια I 

"Ω πόσον τούς άνελεήμονάς ή άσπλαγχνία κατηγα-
γεν! Εκείνους αγγέλων είς βασιλείαν είσήγαγεν, 
τούτους μετά δαιμόνων κα\ διαβόλου είς πυρδς 
γέενναν κατέτρεψεν. Ούτως ώφέλιμον ή μετάδοσις, 
κα\ ούτως βλαβερδν τδ άκοινώνητον. Κα\ μάλα γε 
είκότως- επειδή τδ μέν έστιν ε γγύς φιλανθρωπίας 
θεού, τδ δέ ού μακράν σατανικής βασκανίας. Ό γάρ 
λιμώττοντα, κα\ πηγνύμενον, κα\ παρά τοκογλύφων 
άγχόμενον δανειστών μή οίκτείρων τδν δμόφυλον, 
πώς ούκ είς δαιμονικήν κατάστασιν ήλασεν, μεθ* ών 
δικαίως κοινήν κατακρίνεται κόλασιν, κοινωνών πο
νηρίας, οΤς ού κεκοινώνηκε φύσεως; Ούτω; δέ και 
κτήνος , και θηρίον, κα\ έρπετδν ονομάζεται δ κατ 
εικόνα θεού γεγενημένος άνθρωπος, έθει πονηρφ 
ζηλώσας δ μή φύσει γεγένηται, και μεταβάς έκ τής 
κατά φύσιν ευγενείας είς τήν παρά φύσιν δυσ-
γένειαν. Όρας έπ' εδάφους , ώ ούτος, έν μέση τη 

·· Mauli. χχν, I I . 9 7 ibid. 12. 9 8 ibid. 41, 42, 
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άγορ$ τδν ομογενή κατακείμενον άστεγον, ανέστιο ν Α ad ignobilitatem repugnaiitem nalure. Vides, lu 
άσιτον, ού κάτωθεν έχοντα βάκος μεσιτευον γή καί 
τετηγμέναις πλευραϊς, ούκ άνο>θεν σκέπασμα κρυ-
μοΰ, ή θάλπους απάλλαξα ι δυνάμενον, αίθριον, βο-
λαίς χιόνων, κα\ ήλιακαίς άκτίσιν δμοίως προκεί-
μενον, γυμνά θριαμβεύοντα τής φύσεως τά μυστή
ρια, ούκέτι τή φωνή χρήσασθαι πρδς τάς δεήσεις 
ύπ ' ασιτίας Ισχύοντα, κινήσει χειρδς, κα\ νεύματι 
βλεφάρων μόλις καμπτομένων λοιπδν τδ σύμβολο ν 
τής Ικεσίας ποιου μενον, άνω πνέοντα, καί ψυχοββα-
γούντα δι* ένδειαν προτρέχεις ύπδ τοΰ καιρού έσθ* 
δτε τής τροφής έλαυνόμενος. κα\ ούτε τδ σδν πάθος 
έπικάμπτει σε πρδς συμπάθειαν, ούδ* ή πείνα συγ-
γινώσκειν τψ πεινώντι ποιεί, διδάσκαλος έκ τών σών 
σοι περ\ τών άλλοτρίων γενομένη κακών, καίτοι 
ούκ ούσης τής ανάγκης δμοίας · σο\ μέν γάρ ή χθες 
έσως ούδέπω διεφορήθη κραιπάλη, ουδέ ή πολύσιτος 
διαπέπνευσται τής άπληστου γαστρδς πλησμονή, 
άλλ' έτι δυσώδεις έρεύγη καπνούς, τούτο μόνον τής 
παρελθούσης δικαίως καρπού μένος ηδονής τδ αύτδς 
άπολαύειν τής αηδίας τών άναπεμπομένων α τ μ ώ ν 
ούτως οίκονομήσαντος τοΰ Δημιουργού τά τής φύ
σεως, έγγύθεν τήν δσφρησιν ύποδέχεσθαι τάς διά 
στόματος προερχομένας δσμάς, ώστε κα\ πρδ τών 
Αλλων πίμπλασθαι τής εαυτού αηδίας. Έκείνω πο
λυήμερος έστιν ή ένδεια, κα\ πρδς τδ τυχδν έδεσμα 
Ασχέτως αύτψ μαργαίνει ή δρεξις ψωμώ τάχει στοι
χούσα ένί · τδν γάρ πόρον τώ χρόνψ άπέμαθεν, Ιξιν 
τής δλιγοδεΐας ανάγκη τής απορίας κτησάμενος κατ* 

quisquis es, jacentem in solo, medioque in foro 
genere tibi conjanctam bominem sine teclo, sine 
foco, sine cibo, nec babenlem sublus vel centun-
culum, qui inter bunium, el labefacla latera in -
tercedat; nullum leguinenluni superinjectum, quod 
a frigore, vel ab aeslu possil eum defendere, n i -
vium jaculationibus, et solis radiis p&riter exposi-
lum sub dio, nuda nalune secrela oculis omnium 
ostentanlem, neque valenlem prae fame voce ipsa 
uti ad rogandum, motu manus, et nulu palpebra-
rum vix flexibilium aegre amplius signum depre-
calionis edentem, sursumque anhclaiitem, et prae 
inopia jam animam agenlem cursim prxleris, for-
siian etiam ad cibum capiendum tempore prandii 
stimulaius, et neque te infleilil quod ipse paleris ad 
compassionem, nec esurienti te indulgere facilesu-
ries tibi ipsi magislra, e tuis de alienis effecta malis, 
quamvis noa sit necessitas similis : tu enim for-
lasse nediim hesternam crapulara digessisti, ne-
que mulliplex csca, qua venter inexplebilis 1 4 0 
fuil referlus, adbuc est exlialata, veriim adbuc 
inale olentes fumos eructas; solum islum praeter-
i t * voluptalis jnre fructum percipiens, quod 
ipse petfruaris insuavitale fastidiosa vaporum 
sursum e-nissorum : ita opifice Deo disponeute illa, 
quae ad naluram specianl, nt nidores ex ore 
prorumpentes de proximo suscipiat olfaclus, ulipse 
pr% aliis implealur sui ipsius gravi Ixdio. At 

ολίγον άκούσιον. Είτ* ού λογίζη τούτον εΐναί σοιΛά· Q illius inedia niultis jam a diebus perdurat, et pro 
ςαρον, έπεί μηδέ βλέπεις αύτδν έν τψ κόλπω τοΰ 
πατριάρχου κρινόμενος. "Οψη δέ, μή άπίστει· τούς 
γάρ αυτούς κληροΰνται τόπους JOI τά αυτά ήγωνι-
σμένοι, καί τήν αυτήν κατακρίνονται βάσανον οί τά 
αυτά παράνομη σαντες. Σύ δέ κα\ πλέον άσεβης τοΰ 
πλουσίου · εκείνος μέν γάρ κάν τήν άνάκλισιν αύτψ 
παρά ταίς ίδ.'αις θύραις ού διώξας παρέσχεν άμέρι
μνον, όρ$ν διά παντδς άνασχόμενος δψιν αηδή σώ
ματος ήλκωμένου, καί δδωδότος, κα\ τήν θέαν δ:ι-
κνύντος αίσχράν ταίς τοΰ ίχώρος άδιαστάτοις πίδα-
ξ:ν, αίς έπιτρέχοντες οί κύνες διά τδ λίχνον τής 
γεύσεο>ς όχληροτέραν είσιόντι παρείχον τήν δίοδον, 
ούκ έλάσαντί ποτε ούτε αυτούς, ούτε δι' ών συν-
αθροιζόμενοι έστενοχώρουν τήν πάροδον. Έγέγρα-

foiluita et vilissinia esca ipsius appeiitus into-
lerabiliier iusanil ad unicara brevemque bucccllam 
directus; nam abtmdanliam a diuiino tempore de-
didicit et babilum, ut parvo egeret, necessilate 
inopiae acquisivit sensim invilus. Praeierea non 
consideras, bunc libi esse Lazarum, quia non v i -
des ipsum in sinu patriarcbae judicalus. Videbls 
auieni, uequu addubites : naro eodem certaniine 
probat; eadem loca sorliunlur, et ad idem dam-
nanlur lornientum qui eadem scelera palrarunt. 
Tu vero et inagis impius es diviie; ille namque 
saltem recumbnndi spalium securum anle proprias 
fores concessil, non eum expellens; sustinensque 
videre assidue, injucundum periulil aspectum 

πτο γάρ άν, είπερ έποίει, ώς τά άλλα, κα\ τούτο · D corporis ulceribus scatenlis et fetidi, foedum ex-
έπειδή δέ μή πέπρακται, σεσιώπηται, ίνα δειχθή, 
δτι καί έν τοίς κομιδή φαύλοις έστι τι ζώπυρον τής 
φυσικής ευγενείας λάμπον τδ οίκείον φέγγος ύπο-
τυφόμενον, κάν οί ζόφοι τών πονηρών έξεων έπι-
σκωτδΰσι τούτψ, είς άπαν ού πεφυκδς άποσβέννυ-
σθαι. ΟΊ δέ σο\ βαβδοΰχοι ουδέ πλησιάσαι βακοδυ-
τοΰντα συγχωρούσι ταίς πύλαις, μήτι γε καθέδρας, 
ή κλίσεως έχειν έπιτρέπουσι τόπον, οίωνδν τής πρδς 
τ ά χ3ίριστα μεταβολής τδν πτωχδν λογιζόμενοι, κα\ 
τάς ίκετηρίους τούτου φωνάς κλήδονας παλιμφήμους 
τιθέμενοι. 

hibeiitis spectaculum ob puris rivulos jugilcr dif-
fluenles, ad quos accurrebant cancs ad illecebrani 
guslus, ingredienli et egredienti impeditiorem 
Iransitum reddentes, nunquam tamen vel ipsoe 
abegit, vel eos, prnpier quos confluenles adiuim 
angustum efiiciebant: scriplum etenim forel, si 
quidem illud fecisset, sicut et alia, islud ulique ; 
lacetur vero, quandoquidem faclum non fuit, ut 
ostcndatur, quod certe etiam in admodum malis 
est aliqua sciniilla ingenuitaiis naiuralis eflulgens 
proprio 1 4 1 splcndorc, cum suscilatur, et quam-

vi.t prnvorum babiluum caligines illam obscurenl obumbrando, penitus taincn cxslingui ea noii po-
lesi. Tui veio virgarii lictores neque concedunt appropinquare poriis pannis obsitum: tanlum 
abesi, ut lucum baberc ad sedcnduin, vcl ad decumbendum permiilant; inendicum mulationem 
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CAPUT V. 

Et quid Lazarum, pauperis aignilatem immi-
nuendo, nomino? Cbrislus dixit in ipso se csse, 
et ca, quse erga ipsum praeslila fuerinl, sibi pro-
prie altribui. c Quai namque uni (inqnil) istorum 
fecislis, mihi fecislis · · . » El quid se passurum 
exspecial quisquis pauperem, et in eo Chrislum 
expellit, et conlemnil? Dum cxternum auiictum 
centonum indecenler despuit, ct latcntem purpu-
ram non respicil signiticantem eum, qui est inlus, 
regem: vililaiem vesiiius subsannans, el ima-
ginis dignitatem non perspiciens ; sordes corporis ' 
cogitans, et animse purilatem non intelligcns: 
nec enim Ghristus dicerel esse se istum, nisi 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 

Καί τί λέγω Λάζαρον σμικρύνω ν τήν άξίαν τού 
πένητος; Χριστό; εΐπεν έν τούτψ είναι, καί τά είς 
αύτδν οίκειούσθαι γινόμενα· c Έν\ γ ά ρ , φησ\ν, 
έποιήσατε τούτων, έμο\ έποιήσατε. ι Κα\ τί παθείν 
έκαστος προσδοκφ τών διωκόντων κα\ άτιμαζόντων 
τδν πένητα, καί έν αύτψ τδν Χριστό ν ; Τά βάκη 
διαπτύων έξωθεν άπρεπώς περικείμενα, κα\ τήν κε-
κρυμμένην άλουργίδα ού βλέπων τδν ένδον βασιλέα 
σημαίνον σαν · τήν εύτέλειαν χλευάζων τού σχήμα
τος, καί τής είκόνος ούχ δρών τδ αξίωμα * τδν βύπον 
τού σώματος κατ α νοώ ν, καί τήν καθαρότητα τής 
ψυχής ού λογιζόμενος· ού γάρ άν Χριστδς εΐπεν 
έαυτδν εΐναι τούτον, εί μή πολλήν ήόει τήν ένδον 

tunc multam inlus honesiatem pervidissel. Tuau- ^ σεμνότητα. Σύ δέ βασιλέα μέν εί έθεάσω ίδιωτικήν 
tem si rcgem plebeia vesie induLum spectares, el 
boni alicujus procurandi causa, occultanlem suam 
dignitatera bumili specie, omnia perQcere tenla-
res, el omne adhiberes sludium, donis ut ipsi, 
plurimisque obsequiis notus fleres, etsi universas 
facullales in eum impendere, et cunclis opibus nu-
dum tc stare oporlerel; probe sciens, qu« in ne-
cessitate ipsi exhibuisses beneficia, suo tempore 
copiobe remuneranda. Tuum vero judicein 1 4 2 
cur non libi concilias bcneficiis erga iiidigentes, 
volentera nunc inuneribus ut cura promerearis, u l 
tunc judicet indulgentius, pro erogaiione occulla 
manifestam salutem iargilurus; quemadmodum 
practor, ad favendum pecunias accipieus in judicio, 

επένδυσα μενον έσθήτα , οικονόμου ντά τι χρήσιμον, 
κα\ κρύψαντα τήν άξίαν σχήματι τα πεινώ, πάντα άν 
έπραγματεύσω, κα\ πάσαν πάντοθεν έθου σπουδην, 
δωροις αύτώ και πολλαίς θεραπείαις γνώριμος γε
νέσθαι, κάν πάσαν εδέησε παρασχείν αύτψ τήν ού-
σίαν, κα\ πάσης στήναι γυμνδν τής υπάρξεως, τάς 
έν ανάγκη χάριτας είδώς άξιούσθαι μεγάλης έπΙ 
καιρδν αμοιβής. Σδν δέ Κριτή ν πώς ούκ οίκείωσαι, 
ταίς είς τούς ενδεείς εύποιίαις δωροδοκεισθαι θέ-
λοντα νύν, ίνα τότε συγγνωμόνως δικάση , λαθραίας 
δόσεως φανεράν χαριζόμενος σωτηρίαν, καθάπερ 
άρχων έπι συγγνώμη χρήμασι δικασθείς, κα\ τώ 
δικάσαντι παρέχων δ ήλπισεν εμφανώς; Και τούτου 
μάρτυς δ Κύριος άψευδής λέγων, κα\ τψ προσευχο-

et ei, qui liligans conlendit, indulgens palam, C μένψ, καί τψ ποιούντι τήν ελεημοσύνην, δτι « Μή 
quod spcravil? Hujuscc rei leslis est infallibilis 
Dominus dicens, cum oranti, tum eleemosynara 
elargienti, ut c ne tuba canas ante te, sicul bypo-
critse; sed fac iu secreio, et in abscondiio bonum, 
ct Paier, qui videt in abscondito, reddet libi in 
aperlo 1 ; > qui clandeslinas erogationes non ob-
volvit silentio, sed praedicat coram universa crea-
lura, et ipse conOtelur se accepisse, quidquid 
accepit pauper medialor, uti domeelicus et faiuilia-
ris notus. Quod enim uni fecislis istorum, mihi feci-
slis,aperte dixitipse judex. Et lioc fii non eecunduiti 
lcgem bumanam; contrarium vero consiquilurilli, 
quod apud nosobtinel; inprasemiaiuv) enim pre-
tor in necessiialeacceptum negat donum, suspica-

σαλπίσης έμπροσθεν σου, ώς οί ύποκριται, άλλ* έν 
τψ ταμιείψ ποίει, κα\ έν τψ κρυπτψ τδ αγαθόν κα\ 
δ Πατήρ δ βλέπων έν τψ κρύπτω αποδώσει έν τψ 
φανερψ,) τάς λαθραίας δόσεις ού κρυπτών σιωπή, κρ-
ρήττων δέ αύτάς έπ\ πάσης τής κτίσεως, καί αύτδς 
ομολόγων είληφέναι, δπερ έλαβε μεσιτεύσας ώς οι
κείος καί γνώριμος δ πτωχός, ι Έν\ γάρ τούτων 
έποιήσατε, έ μοι έποιήσατε,» διαββήδην εΐπεν αύτδς δ 
Κριτής. Κα\ τούτο γίνεται ού κατά νόμον άνθρώπι-
νον, άπ" εναντίας δέ τής παρ* ήμίν κρατούσης ακο
λουθίας* έν γάρ τοίς παρούσι καί ό άρχων αρνείται 
έν ανάγκη τδ δόμα κίνδυνον ύφορώμενος, επειδή 
κλέμμα τούτο έστι, καί φέρει κατάγνωσιν * κα\ δτι 
τολμηθέν όμολογήσας παράνομος γίνεται, τιμωρία 

tus periculuni; quia hocfurlum esl,et damnationem D υπεύθυνος * δούλος γάρ καί δ δικάζων, κα\ δ νόμος 
afferl, et quia coufessus esl id se ausum esse, 
reus babeiur, et poenae fli obnoxius; servus est 
quippe, qui jus dicit, el lex parile.r servilis est. At 
ubi judicans et ex poleslale inera judicat, et a poe-
nig, quae praeslilulae sunt criminibus, cum sit Do-
iuinus, non vetatur absolvere: bonum esi peccaium 
conflleri, cum venia confessionem assecletur, ne-
que pcena subsequatur ; et donum non occultaiur 
a judice, cum nemo pro Ibroni praeeminentia be-
neGceniiam ejus, ui i non rccie inipensam, possit 

·· Mailh. xxv, 40, 45. 4 Matlli. v i , 2-5. 

δμοίως δουλικός. Ένθα δέ ό δικάζων καί κρίνει άπ* 
εξουσίας, παραλύε ι ν τάς έπΙ τοίς έγκλήμασι τ ιμω
ρίας Δεσπότης ών ού κεκώλυται, καλώς καί τδ 
αμάρτημα ομολογείται, συγγνώμης ακολουθούσης τή 
ομολογία, κα\ ούχ επομένης κολάσεω; , και τδ δόμα 
ού κρύπτεται παρά τού Κριτού* έπε\ μηδέ ί ς έστι 
υπεροχή θρόνου συκοφανιείν τήν φιλανθρωπίαν, ώς 
ού καθηκόντως γενομένην δυνάμενος* ουδέ τδ λήμμα 
κρίνων κλοπήν έπ* ευεργεσία κα\ τού μεσιτεύοντος 
πτωχού, καί τού παρέχοντος υποδίκου διδόμενον ίνα 
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τού μέν οίκονομηθή ή χρεία του σώματος , του δέ Α calumniose accusarc, neque depulare furto munus 
θεραπευθή τής ψυχής τδ παράπτωμα, χα\ μή διά τδ 
άσυμπαθές άσυμπαθώς χατάδιχασθή τήν άπέραντον 
κόλασιν. Ή πάντως γελφς ώς πλάσμα μύθου μέλ-
λουσαν τής κρίσεως άπειλήν ; Άλλ* ού γελάσεις τήν 
πεϊραν, κάν νύν χλευάζεις τήν άκοήν. Εύρήσει γάρ 
σε τδτε τά τής τ ιμωρίας, καί συνέξει άνενδότως ή 
χδλασις, δτε τήν άβουλίαν άποκλαιδμενος δνήσει ου
δέν, αληθή βλέπων τά προηγγελμένα, καί βοηθείας 
ορών λοιπδν ούδαμδθεν έπίνοιαν, κατά τούς ενταύθα 
μέν έπικροτούντας έαυτοίς γή έν πάση, άνεμποδί-
στψ τής τρυφής εξουσία , καί λέγοντας · < Μή παρ-

, οδευσάτω άνθος έαρος * στεψώμεθα βδδων κάλυξιν · 
οίνου πολυτελούς, "καί μύρων πλησθώμεν πανταχού 
καταλείψωμεν σύμβολα τής ευφροσύνης, ι 
lari possc, quemadmodum i l l i , qui sibimetipsis 
impedimento luxurianles ad arbitrium, et dicentes 

caliculis, vino prelioso et unguenlis imptcamur, ubique relinquamus signa Ueiitiae *. > 

ΚΕΦΑΛ. q \ Β CAPUT VI. 

acceptum, uipoie 143 pauperis inlercedentis, et 
rei iribuentis ex beneficeniia profeaum, u i illius 
quidcm corporis necessilas, hujus vero animi la-
psus opporluna dispeosaiione sublevelur, neque 
ob compas^ioiiis defecluni coudemnclur absque 
misericordia ad incessabile supplicium. An vero 
plane rides tanquam figroenlum fabulosam fuUi-
ram comminalionem judicii ? Sed non ridebis 
experienliam, quamvis nutic subsanties auditum. 
Invenicni enim le tunc temporis, qua» praeparala 
sunl supplicia, el comprebendel pcena stne ulla 
remissiunc, quando deplorare iniprudentiam nibil 
juvabit, et vera intueberis, quae prxdjcaia sunt, et 
nullam undecunque reliqnam opituialioncm excogi-

hic applaudebant per omncm terram absque ullo 
ι Ne praetereal flos vernus, coroiienmr rosaruqi 

Τοσούτοι γάρ οί καμμύσαντες τήν αίσθησιν πρδς 
τά μέλλοντα, πάντων έχειν βούλονται τών κατά 
γνώμην τήν έξουσίαν άχώλυτον, προχείρως τά δο-
κούντα τολμώντες, ούκ δντος λογισμού τού επέχον
τος τάς αδίκους δρμάς· μετά δέ τήν ένθεν πρδς 
τήν δίκην μετανάστασιν μαΟόντες τών ώδε π ε π ρ α 
γμένων τάς εύθύνας εκεί φοβέρας , καί τδν ήδικη-? 
μένον δίκαιον πένητα πολλήν δρώντες έχοντα παρά 
τψ Κριτή παββησίαν , καί έκ μεταμέλειας πάλιν* 
φδίαν δδυνηράν · έρούσι γάρ μετανοούντες , φησίν · 
ι Ούτδς έστιν, δν Ισχομεν είς. γέλωτα, καί είς παρα-
βολήν δνειδισμού· ημείς οί άφρονες, τδν βίον αυτού 
έλογίσαμεν μανίαν, και τήν τελευτήν αυτού άτιμον 
πώς κατελογίσθη έν υίοίς θεού , καί έν άγίοις δ 
κλήρος αυτού; ι Ταύτα είπόντας εκείνους ιστόρησε ν 
ή θεία Γραφή , παιδεύουσα τούς μετ' αυτούς , καί 
πολλήν έχειν διδάσκουσα τών πενήτων, ώς δικαίων, 
έδωκεν έπιμέλειαν. Πάντως γάρ είναι πεπείσθαι χρή 
τούτους, ούς ό Κύριος δμολογήσαι Ισοτίμους αύτψ 
ούκ άπηξίωσεν, ούτω τάχα τούς σοβαρούς δυσωπών 
έπικαμφθήναι πρδς συμπάθειαν, επειδή πρδς οΐκτον 
αυτούς ούκ έπέκλινε τδ όμόφυλον. Εί γάρ, φησί, καί 
ώς συγγενή κατά φύσιν ούκ ελεείς, ώς έμέ διά τήν 
άξίαν Οεράπευσον,τή αξιοπιστία τού οικείου προσ
ώπου σεμνοποιών τού πτωχού τήν εύτέλειαν, καί τδ 
πρόϋυμον είς τήν εύποιίαν, ώς ούκ είς τινα αφανή, 
καί άσημον έσομένην, άλλ' είς ευπατρίδη, καί αίδέ-
σιμον, καί φίλον εαυτού προτ ρεπό μένος. Ός γάρ τδ 
οίκτροφανές τού αιτούντος ού ποιεί εύκολον τήν δό-
σιν, ή μικράν ταύτην και τή καταστάσει τού λαμ
βάνοντος σύμμετρον γίνεσθαι παρασκευάζει, ούτως 
τδ νομισθέν έκ τού δρωμένου αίδέσιμον, φιλότιμον 
έκκαλείται τήν χάριν, ίνα μή τδ δόξαν έντροπής 
άξιον ύβρισθή μικροπρεπεί δωρε$· καί πάντες μέν 
απόστολοι, καί προφήται, καί δίκαιοι, καί πρδ πάν
των ό Κύριος σπουδαίως παραινούντες έπιτάττουσι 
τήν ελεημοσύνην.ΟΊ μέν λέγοντες* « Διάθρυπτε πει-
νώντι τδν άρτον σου, καί πτωχούς άστεγους εισάγε 

Hujusmodi namque sunl, qui sensum occluden-
les ad res fuluras, liberam rerum omninni po-
teslalem babere volunt ex animi sui sculentia, 
proiinus ad audendum quidquid placilum esl pron-
p t i , cum nulla consideraiio injustos impctusamm' 
retineat. Sed posleaquain hinc ad judicium emi-
grarint, jamque terribiles operum hic commissorurq 
poenas ibi expcrieuiia didiceritit, el patipmm Ju-
BUim inique babitum uiulla fiducia niii apud Ju-
diccm videul: ibi poenitenlia ducti flcbitem rur-
sus 144 occinunt palinodiam: dicunt enim poe* 
nilentes : ι Hic esl, quem habuimus in derisiun, 
ct in similitudinem improperii : nos insensali 

ρ vilam ipsius xstimabamus ins:<niam, et iineni 
illius sine bonore : ecce quomodo computalus cst 
jnler iilios Dei, et inter sanclos sors illius s . ι 
Ista diccnies illos sacra Scriptura relulit, postc-
ros eorpm inslrucns, et eijocens plurimam gerere 
pauperum lanquam jnsiorum bominum curam coni-
iii» ndavit. Omniuo etenim pcrsuasos esse opoiict 
islos fore cos, quos Dominus sibi ipsi bonoro 
pares non dedignatus esl confileri, bac raiioao 
fortassis supcrbos pudure confuudciis, ut ad cqnj-
passionem inflectanlur, quando eos gd ipi&ericot:-
diam non inclinavil nccessitudq ex eadem genlc. 
Si namque (inquii) ufi cognalum sccundura nalu-
ram non raiseraris, veluli mc ipsum propter d i -
gnilatem curalo : viliiaii pauperis auclorilate per-

D sona? propriafi rever»-uiiain coucilians, cl animj 
promplhudinem ad bcnciicenliam, non ut in obsct|-
ru et ignobili atiquo, sed in nobili, cl venerandq, 
cl aniico suo exerccndam cxborlans. Qu^ipadmq-
dum cuim mendicanlis niiserandus iispqqtii^ uop 
facilcm eflicii datoris liberaliiateip, vct ul (.cnuis 
ipsa, Η accipienlis conditioni commensurata fiat 
exlorquet; ita revercniia, quae ex obluiu ipbO 
coucipiUir menlc, graliain pi-cvocat bonoralam, 
ut nc spccies veneralione digua oflendalur munero 

•Sap. u , 7, 8. 1 Sap. v, 3-5. 
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quod tenuem decet: 

S. NILI 876 
el omnes quidem apoetoli, Α είς τδν οίκον σου* έάν ί&ης γυμνδν, περίβαλε, χα\ 

alqne pntpbetse, acjusvi, et ante omnes Domi-
ims, sedolo exliortantee eleemosynam pracipiuiit. 
Alii q-iidem dicetites : c Frange esurienti panem 
lutim* et egenes vagos induc iir domom tuam; si 
videri» nodiim, operi eum, et eos qni sunt de §e-
mlnp luo cognatosne despexer i s» 145 Ali i vcro: 
€ Bortum farientes uon dcficiamus ; tempore nain-
que proprio lnetemua *.» Alius: ι Petcata tua elee-
niosynia redime *. · Ei alter : * Feneratur Deo, 
qui iniserelur mendici *. » Et Dominus : ι Farile 
vobis amicos ex mammona iniquitatis *. > El rur-
eue: « Beati misericordes, qtiia ipsi imsericordiam 
conscqueiitur ·. » Ea lamen, perinde ac nemine 
qiHilquam locuto de ipsa, negligitur, et profunda? 

άπδ τών οίκείων τοΰ σπέρματος σου ούχ ύπερόψη. > 
Οί δέ * ε Τδ καλδν ποιοΰντες μή έκκακώμεν * καιρψ 
γάρ ίδίψ θερίσωμεν. ι "Άλλος - ι Τάς αμαρτίας σου 
έν έλεημοσύναις λύτρωσα ι. ι Καί άλλος* ι Δανείζει 
Θεψ δ ελεών πτωχό ν. > Καί δ Κύριος* ι Ποιήσατε 
αύτοίς φίλους έκ τοΰ μαμωνά τής αδικίας. > Κα\ 
πάλιν* * Μακάριοι οί ελεήμονες, δτι αυτοί έλεηθή-
σονται. · Αύτη δέ, ώς ούδενδς ουδέν είρηκδτος ήμέ-
ληται, κα\ βαΟεία παραδέδοται λήθη, πολλών οίομέ-
νων τάχα μήτε ένέχεσθαί τισιν άμαρτήμασι, μήτε 
χρ^ζειν, ώς πάντα κατωρθωκότων, έλέου. Όποτε 
τούτο εί ήν αληθές, έδει τούς φανταζομένους τδ άν-
αμάρτητον, μιμείσθαι τοΰ θεού τδ φιλάνθρωπον, κα\ 
οίκτείρειν πάν τδ καθ' δν δήποτε τρόπον ατυχούν μέ· 

Iraduur oblivioiti, mullis forsitan opinantibus, ne- * ρος τού γένους, εί κα\ μή αμοιβής έλπίδι, άλλά γούν 
que ae ullis dislineri peccatia, neque misericordia 
indigere, ac si omnia bene gessissent. Quod ei ve-
rum esset, debebant tainen ipsi impeccabilitatis 
imaginatores imitarl bealgnilatem Dei , et cuivis 
homini quacunque de causa iufelici, siculi parii 
gcneris, si noo spe remunerationis, al iroptdau 
optimi babitus, misericordiam impendere. Oeut 
eiehim cum nulla re indigeat, lantum ul protit , 
curam adbibet sine ulla retribulione, nalural imi-
sericordia miserens cujuscunque miseratione egen-
t i s , « solem stium or i r i faciene super majoe et 
bonos, atque pluviam effundene super jiisios et 
iiijustos " : > similiter et hoc docens, in omnes 

όρμή τής αρίστης έξεως. Κα\ γάρ δ θεδς άίΐροσδεής 
ών, ωφελείας χάριν, άναπόδοτον παρέχει τήν κηδε
μονίαν, φυσική εύσπλαγχνία ελεών πάν τδ ελέους 
δεόμενον, ι Τδν ήλιον αύτοΰ ανατέλλων έπι πονη
ρούς καί αγαθούς, καί βρέχων έπ\ δικαίους καί αδί
κους* ι όμοίως καί τούτο διδάσκων, άδιάκριτον εις 
πάντας τούς δεομένους έπιδείκνυσθαι τδν έλεον, 
οίοίπερ άν ώσι, κάν πονηροί, κάν αγαθοί τυγχάνον
τας. Εύποιίας γάρ δ δεόμενος, τής χρείας, ής επι-
δέεται, άξιοΰσθαι οφείλει, ούχι δέ κρίνεσθαι, ή δί
καιος τυχεΤν ταύτης, ή μή δίκαιος έστιν · ώς ηλίου, 
καί ύετών μετά τών δικαίων, κάν άδικος ή , απο
λαύων, τής παρά τών ανθρώπων άξιουμένος χάρι-

indigentes sine discrimine misericordia-n exbibere, Q τος, επειδή καί ούτοι τή κατασκευή συνεσπαρμένον 
qualesctinqtie tandem bi sint, quamvis mali, quam- έχουσι τδ θείον, καί δμοίαν τψ Δημιουργψ διδά-
vis boni fueriiit. Naro qui beneOcio indigef, ope σκουσι έπιδείκνυσθαι τήν χρηστότητα, 
qua eget sublevari debet, non aulera judicari, utrum justus ut illam mereaiur, an injuslns: quem-
admodum solis et pluviae una cum justis, licet sit mjiistws, provfdentiae benigna? largiiluo nmoera 
fruitur, ita bominum quoque gralia juvandus, quoniam et hi babeftt sibi diviDum quid iosilum e 
sua consliiulioiie, siinilemque Creatoris docent exbibere bonitatem 
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Yerura lanta umie ina^qualiias occupat vilam mor- "Αλλά τοσαύτη νύν ανωμαλία συγκατέχει τδν β(ον, 
taliuin , οί alil (juidera non sufficiant curis divitia- ώς τούς μέν μή έπαρκείν ταίς φροντίσι πλούτου, 
rum.nfqae prse mulu sollicilodineopum somnica-
picndi tempus babeanl, sefliiidum dicentem : ι Sa-
turaio divitiis lerrae, nou csl qui dimiltat ipsum 
dorniire u , > redilus undique dinumerantcm, et 
menelrua fenora coropuianlem cilculis, nocturnum-
que spatium impendentem, ut ne parvain aliquod 

μηδ" έχειν τή πολλή μερίμνη τών κτημάτων ύπνου 
καιρδν, κατά τδν λέγοντα* ιΤψ έμπλησθέντι τοΰ πλού
του τής γής ούκ έστιν δ άφιών αύτδν τοΰ ύπνώσαι, ι 
προσόδους άριθμοΰντα πάντως, χαί μηνιαίους ψηφί
ζοντα τόκους, καί τδ νυκτερινδν διάστημα δαπανών
τα είς τδ μή τι καί μικρδν κέρδος άπόληται τήν 

hicrum depereat meiuoriain laiens ; aliis vero ne D μνήμηνλαθόν τούς δέ μήτε τών αναγκαίων εύπορείν. 
quidem necessaria vitae adminicuh suppeiant, pro-
pier alhnenli aulcm penuriam contotnpiiin edor-
iniaiU, idque inaxiino depuleni lucro, quod, dum 
aopor somni proteiiditur ipeis, saain non persch-
tiunt egestatem : nonnullis deserue boiiitnibus ex-
steni auraueque domus oblongae, corvorum, et 
nociuaruni, forie vero et dirorirm daemonum spa-
liosa divcrsoria; aliis autem neqae suppetat tricu-
bilale corporis recepiaculum, quo teganlur : aliqui-
bua argentom ititervial eiiaro ad niinisleria inho-

καταφρονητικώς δέ ύπ' ασιτίας καθεύδοντας, καί τδ 
πολύ κερδαίνοντας τής κατά τήν ένδειαν έν αναισθη
σία τής παρατεταμένης τψ ύπνψ καρώσεως, καί τοίς 
μέν έρημους ανθρώπων έστάναι, καί χρυσοφόρους 
οικίας μακράς, κοράκων, καί νυκτερίδων, ίσως δέ 
καί παλαμναίων δαιμόνων ευρύχωρα καταγώγια, τοίς 
δέ μή ύπάρχειν τ ρί πήχες πρδς σκέπη ν κατάλυμα* 
καί τοίς μέν έως τών ατιμότατων χρειών ύπηρετεί-
σθαι τδν άργυρο ν είς ούρων δοχάς, καί λυμάτων γα
στρδς χαλκευόμενον, σκεύη πολλήν έχοντα σταθμόν 

Msa. L V I I I , 7. · G^at. νι, 9. · Dan. ιν, «4. T Prov. xix, 47. · Luc. xvi , 9. · Maltb. "#,7. 
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8T7 FERISTERIA-
τοίς δέ μή παρείναι δστράκον, «J1 προσενέγκωνται δι- Α 
ψώντες ύδωρ στόματι· τοίς μέν κατασήπεσθαι βαρ
βαρικής άπονοίας έσθήτα πολυτιμον· τοίςδέ κα\ βά-
κος λείπειν τρίχινον τής άσν,ημοσύνης συγκάλυμμα· 
τοίς μέν συγχωρεί σθαι τήν τράπεζαν παντοίρις έδέ-
σμασι, χερσίων, Αεροπόρων, ένυδρων * ουδέν γάρ 
έστιν, ών μή γεύσηται ηδονή, πανταχού τά πάναγρα 
διαπετάσασα δίκτυα, ο*ίς έσαγηνεύσατο και τά βύΟια, 
κα\ τά πλησίον σίθέρος διαιτώμενα, πρδς φιλότιμον 
εύτρεπίσασα τοίς φιληδόνοις άπόλαυσιν, άπολεγομέ«7 
νης τδν κόρον τής αθλίας γαστρδς, καί λειτουργείν 
ούκ ίτι φβανούσης τή απληστία τής απλήρωτου ορέ
ξεως, ήν ού πλησμονή των αγγείων ίστησι τής ακάθ
εκτου δρμής, ορον τής χρείας ού τδ αύταρκες ήγου-
μένην, άλλά τδ μηδέν πα ρε σκευασμένων καταλιπείν* 
ούτως ούν βηγνυμένων τών δοχείων, έσθ* δτε κα\ τδ Β 
άχθος ού φερόντων τ'.ΰ κήρου, κενή, κα\ δαψιλής 
έστιν αύτη τή λιχνεία τών καταλελει'μμένων όδυνω-
μένη, κα\ τώ μέτρψ τής γαστρδς μεμφομένη, δτι μή 
τοσούτων έστί χωρητική, δσων αύτη μαργώσα έφ-
ίεται πρδς δσα κέχηνε μαιμάσσουσα ταίς άκαθέκτοις 
δρμ.αις· τοίς δέ τήν έπιθυμίαν έξηρτήσθαι κσΛ μόνου 
ψωμοΰ, τρυφήν ήγουμένοΐς, κα\ τ^ν έν μέρει παρα
μυθίαν τής χρείας · ποιεί γάρ δ κόρος* άλλας έξ άλ
λων καινοτομείν ηδονών έπινοίας πολλάς, ούδ' έπ* 
ολίγον τα?ς έν έθει στοίχων, άν μή συνεχείς ώσιν 
αϊ διαδοχαί τών τε ρ πόντων, και επάλληλοι, ταίς έφ-
έδραις τών ξενιζόντων ψυχαγωγού σαι τδ άλύον τής 
ορέξεως, και τήν γεύσιν παρηγορούσαι άλλη κάί άλλη 
ποιότητι. ρύτώς ή ένδεια καί τδ χρειώδες ήγεϊίσθαι 
πείθει άγαπητδν, πληρώσαι τδ κενόν, ού τέρψαι τδ ^ 
επιθυμούν έπιτάττουσα. Πώς ούν άν τι£ τών ούτω 
νύν διακειμένων ανθρώπων ανηλεώς, καί παρατρε-
χόντων τούς έν ταίς τριόδοις κατακειμένους ασθενείς, 
τούς έν τοίς στενωποίς περιερχομένους, κα\ ταίς θύ
ραις άναιδώς ενοχλεί ν άναγκαζομένους κα\ τούς 
αίσχυνομ'ένους δημοσιεΰσαι τήν οίκείαν μεταβολήν 
διά τδ ασύνηθες τής αιτήσεως, κα\ λιμώττειν αίρού-
μένους ένδον, ή τοίς γνωρίμοις φαίνε σθαι παρ* άξίαν 
άνεχομένους, τούς τε έν μετάλλοις κα\ έν φυλακαίς 
φθειρομένους κακοπαθεία δεσμών, κα\ λιθοτομίας 
άνά'ι'κη, τούς τε έν μνήμασι κα\ ήλιβάτοις δρεσι τή 
Ιερ$ νόσω δαπανωμένους, ών οί μέν τδ αηδές ύφορώ-
μενοι τής νόσου παραβαλείν πόλεσι κα\ κώμαις ού 
τολμώσι πρδς τψ μή οίκτειρηθήναι, κα\ τδ καταλευ- Ο 
σθήναι δεδοικότες, διά τδ παρατετηρημένον τοΰ πά
θους, οί δέ βάσεως έστερημένοι πρδς περίπατον, κα\ 
πρδς τδ έρπειν χειρών, ήσυχάζουσιν οίκοι άπαντες, 
έρνη καθάπερ δένδρων άνόρπηκα, περιηρημένοι τά 
πρδς πάσαν κίνησιν επιτήδεια μέλη· ούκ έρεί τοΰ 
Δεσπότου δ.καίαν είναι τήν κρίσιν, τούς μέν έκ 
τοσαύτης κακοπαθείας ορών μεταστάντας είς άνεσιν, 
έαυτδν δέ έκ τοιαύτης ασωτίας μετελθόντα είς κόλα
σιν; Πώς δέ κάν έννοιαν λήψεται ίκετηρίους πρδς 
τδν δικάζοντα προέσθαι φωνάς, αύτδς πρδς τάς ικε
σίας τών δεομένων μείνας άσυμπαθής, κα\ oti παν
τδς κα\ ανήμερος, κα\ τδ συνειδδς έχων πρδ τού δι
κάζοντος κατακρίνον έαυτδν έπι τή παρελθούση απ
ανθρωπιά ; Ό δέ κα\ βίαιος, κα\ τυραννικδς, άρπά-
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nesta, ad excipicndas nerape urinas, ei purgawaU 
ventris, extensura iu vasa muho ppndere gravia; 
aliis nec adsil tcsta, qua sitienles aquam prS admo-
veant : nounullis marcescant sila putridae ve^tes 
ingenlis pretii, et bar baricap dementise; alits vero 
desjt et c^ntuneqlus attfilqs operpulum turpitudi-
nis : aliquibus ip^nsae otwiigenie eduliU capiendis 
angust» siii t , e terra pelilis, ex aere ct aqualicia; 
nibil eniin esi, ciijws guottim non dclilx l voluplas, 
la.xtswma relia quacunque cxlcndeus, quibus con-
cludal ct quae in roaris 147 fando, c l quae in 
selheris propinquis convexisque Iraclibus riiver-
sanlur, alque in ambiiiogam oblecialioncm eoruiq 
qui yolpplalem amaiit, convcriit, cum reclamet sa-
tietas ventri» laborantis, nee insorvire ampjiqs 
sudiciat inexplebiliiati nunquam sniumt^ cupidi-
talis ? cujus nequc sistlt effrciiCQi impnlum vaso-
ruin intestinorum repfetio, cum qtendi tcrniinum 
non quod suiTicit cxistimet, sed nihil uf eoruiq 
quie apparala fqerant, relinqnalur; sic ergo, disru-
ptis vasis, neque hisce inlerdum pondiis satiatio^ 
nis siislinentibus, vacua et abundans c§l ipsn gula 
pra3 ingluvie moleste fercns, qnod aliqua reliqua 
sint, deque vcntris arclicre conqueritqr mensura, 
quod recipcre tol .nequeat, quo^ ipsa insano appc? 
16ns desiderio admiuit, ad qusc ardcnicr loncupi-
scens inhiat appetitibus, qui nuljaienus continpri 
possunl, aliornm vero desiderium depeiideat et 
ab unica buccella, cum in deliciis bt babeaut ve| 
ex parte necessilalem congolari; nam saiietas alia^ 
ex aliis excogilalioiics voluptalum novas commini-
sci facil, easque plurimas, ncque paulnlum in bis 
qua?usilala sunt, proccdit, nisi coniinure siiii sup-
cessiones earum reruni qnae delcctaut, ei vicissinj 
sibi mulua?, peregrinarum cscarnm subeidio languo-
rem cupiditaiis subjcvanlcs , el gustum lenienies 
alia et alia ciborum quatilate. Iia egestas et neccs-
sarium persuadet exislimandum cbarum, ut adim-
pleas vacuum venlrem, non ut cupiditaiem obleclc?. 
praccipiens. Quomodo igilur si quis bominqm, qui 
nunc ila sunl affecti absque miscricordia , et per-
Irauseutit jacenies in triviis iniirmos, et iu angiporli^ 
circunivagantes , alque 146 ' n Coribus motcsliani 
invcrecunde ingerere coacios , neciion eos, quo$ 
pudet publicare propriam soriem deranialani, quod 
mendicare sint insqeli, et fame conlabesccre prx-
eligunt apud se, quam nolis sibi apparcre indecorc 
suslincanl; bos in melallis alque carceribus co^-
sumplos prae vinculorurn xruronis, ct necessitato 
lapicidina?; istos qui in monumenlis pra?rgpiisqiie 
monlium cacumiuibus sacro morbo ab^umunltir, e 
quibus alii quidem propter oflciisionciu iuorbi su-
spccli adirc urbos alquc vicos niinime andeiit, vc-
r i l i ne niinistralionc illos nemo digitctur, quio 
lapidibus obruantur propler inlirmiiaiis vilandre 
diligeuicin animadvcpionem; alii vero orbali pedi-
bus ad dcambulandum, ci ad repondum manibus, 
omncs domi otiosi; desidcnt. quemadmodum a;Lo-
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TffUm stipiles abeque ramis, ;deslituti membns ad Α (ων, καταπίνων,. περιδύων, έλαύνων, ύπερορίζων, 
querocuiique motum idoncis : ηοη dical justum esse 
Doraini judicium, videns eos quidem ex tanta cala-
milate translaios ad •requiem, seipsum aulem c 
lanto luxu iranseuntem ad supplicium ? Quo pacto 
vcro el in animuin ioducel suum suppliccs ad Ju-
dicem voces eroiltere , Hle ipse, qui ad supplica-
tiones indigenlium absque ulla compassione per-
niansit, et omni tempore immilis, el propriam con-
scientiam babens , quae priusquam judex id ipsum 
pracstel, teum de prxlerita iubumanilaie condem-
nal? flic vero violenlus, el tyrannicus, diripiens , 
absorbens, spolians, abigens, extermtnans, calum-

συκοφαντών, άγων, φέρων, δουλαγωγών, πάντων 
πάντοθεν τήν ζωήν διαταράττων, ουδέν παραλιμπά-
νων πονηρίας είδος, δ τέως δίδωσι πράττει ν εξουσία 
κα! δύναμις, πάντως είς Ισχατδν που καταδύεται 
αύτομολήσας πυθμένα Ταρτάρου, χείρονα τδν έπ! 
τοσούτοις άμαρτήμασιν έλεγχον κρίνων τής κατά τήν 
βάσανον δδύνης. Αύτη γάρ αληθώς πρέπουσα λήξις 
τοίς τή δυναστεία μή πρδς εύεργεσίαν, άλλ'έπ! κακψ 
χρησαμένοις τφ πέλας, κα\ τά μέν πλεονεκτηθέντα 
καταλείπουσιν άλλοις πρδς χρήσιν φιλοτίμου ζωή*, [ 
τήν δέ έπ* αύτοίς τιμωρίαν καρπούμένους αίώ
νιον. 

nians , ageus, fercns , ct in servitulem abducens, omnium denique omnino vitam perlurbans, nullam 
prselermillcns malignitalis speciein , el quanlum poteslas vircsque concedunt ut faciat, pcnilus in 
iinum fundum Tarlari sponte sua praeceps descendit, redargulionem de 149 lantis sceleribus sub-
cundam dcleriorem judicans, quam dolore:n ex lormenlis. Iste namque iinis revera conveuil iliis 
qui potentia non ad beneficcnliam, sed ad maleficium ulunlur erga proximum, et ea quae conges-
6crunl, derclinquunt quidem aliis ad viiac ambiliosse abusum, sibi vero ipsis ajtcrnam percipiunl pro 
fruclu pcEiiain. 

Β ΚΕΦΑΛ. Η'. 

"β τής παράνοιας! ώ τής παραπληξίας! Τί πλέον 

CAPUT VIII . 

Ο demcnliam! ο vesaniam! Ecquid praebel pra> 
lcr splendidam fruilionem , ne dicam necessarium 
usum propier cos qui ad debiiitalem corporis sub-
lcvandam hululgere graliose aliquid volunt et 
cupiditali; quid plus ( inquain) praebet avariiia, 
i l universam lcrram peragremus omnigenoe acqui-
silioois desiderio , Brilannos, Hesperios , Mauros ; 
ad oricnlem vcro Tbcbas , el Indoruin regiouem 
adeuntes , undique ad noslrum usam luxui 
accommoda conduccntcs, pecuniarum vero ibeeau-
ros iuimeusos ad coemendarum reruni comparalio-
nem coacervanlcs : niensani cnim oporlei varie 
instrucre, lum ex bis quse in propriis fundis na 

παρέχει τής φαιδράς άπολαύσεως, ίνα μή λέγω τής 
αναγκαίας χρείας διά τούς βουλομένους χαρίζεσθαί τι 
κα\ επιθυμία πρδς παραμυθίαν τής ασθενείας τού 
σώματος, ή πλεονεξία, δτι πάσαν μέν παγκτησίας 
Ιμέρω τήν γήν μετερχδμεθα, Βρεττανούς, κα> 
Έσπερίους, κα! Μαύρους, πρδς έω δέ Θήβας, κα> 
τήν Ινδών καταλαμβάνοντες χώραν, τά πάντοθεν 
πρδς τρυφήν επιτήδεια είς εαυτών χρήσιν ποιοΰντες 
αγώγιμα, χρημάτων δέ θησαυρούς άνεικάστους σω-
ρϊύοντες είς τήν τών συνωνητών παρασκευήν δε? 
γάρ τά μέν έκ γεωργίων οίκείων, τά δέ έξ αγοράς 
ποικίλλειν τήν τράπεζαν, κα! ποιείν πολυτελή, κα* 

scuntur, lum ex illis qu# vcneunl in foro, eaiuque (j πλήθουσανώς μέλλοντος αχανούς τίνος χάσματος τής 
magnificam el relet tam , ut explcatur veuter velul 
immanis quidam biatus simillhmis beninae; etenim 
muliis e.sl revcra incxplcbilis, et vaslns , eisi non 
ampliludine venae, sed insatiabilitaie appciilus, el 
semper vacuiE cupidilalis, quse nunquam implelur, 
qoodcunque vcroihdical visus, capere affecians. Ideo 
caluir.niae, el lyrannides, ideo gi assationes, et rapinae, 
ideo sic illuiu, cl hunc statim alins cogilillala v i ; gra-
dum promovcnle ad bos scmpcr magis dominanles ly-
rannide, cleos qui 150 n u n c injuriam faciuntdebi-
lioribus, paulo posl pfaeparante ad injuriam a poten-
lioribus cxcipiendam; clexcogilante rapinxprsetex-
lus specie non inhoncslos. Esl quippc ingeniosa in 
adinveniendisavariliye C(doril)usipsa,cljura reddens, 

κοτύλη παραπλήσιας πληρούσθαι γαστρδς· κα! γάρ 
έστι τοίς πολλοίς αχανής δντως κα! απλήρωτος, κάν 
μή τώ εύρυχώρψ τού αγγείου, άλλά τφ άπλήστφ 
τής δρέξεως τής άεικενής επιθυμίας, ουδέποτε π ι μ -
πλαμένης, πάν δέ, δ δείκνυσιν δρασις, γλιχομένης 
λαβείν. Διά τούτο συκοφαντίαι κα\ τυραννίδες* διά 
τούτο λωποδυσίαι, κα! άρπαγαί· διά τούτο ούτως 
εκείνον και τούτον ευθύς άλλος βιάζεται, βαθμώ 
προσκοπτούσης έπ! τους άε! μάλλον δυναστεύοντας 
τής τυραννικός, κα! τούς νύν άδικούντας τδν άσθενέ-
στερον, μετ' δλίγον άδικείσθαι παρασκευαζούσης 
ύπδ τών δυνατωτέρων, κα! προφάσεις έπινοούσης τή 
αρπαγή τψ δοκείν ούκ άσχήμονας. Έστ ι γάρ έν ταίς 
πλεονεκτικαίς έπινοίαις αύτη γνωμοδότις εύμήχα-

consilia supponil, u l videntur, persuasibiHa rapina D νος, βουλάς υποτιθεμένη πιθανάς πρδς τδ δοκούν τοΰ 
apla. Sic Jczabel aulientem, quod vineam Nabutbse 
vicini vir tjus Acbab porcupierat, graviier s imul, 
atque callide liunc rapinaB scopuni disponens appa-
l avit, ut el concupilum caperelur, nec esset, qui de 
rapiua conqiRrerelur : calumniala eienim eum,qui 
possidebat vineam, blaspbeiuiam in Deum el re-
gem prolulisse, occidit, et sic vincam vaoanlem 
doinino accepil, cum nullus csset, qui paiefacerel 

άρπάγματος εύλογόν. Ούτω τήν Ίεζάβελ άκουσα σαν, 
οτι τού άμπελώνος Ναβουθα! τοΰ γείτονος δ ταύτης 
ανήρ 'Αχαάβ έπεθύμησε, δεινώς άμα κα! πανούρ-
γως τδν τής αρπαγής σκοπδν διαθείναι παρεσκεύα-
σεν, ίνα κα! τδ έπιθυμηθέν ληφθή, κα! μή ή 6 τήν 
άρπαγήν δδυρόμενος* βλασφημίαν γσρ θΐοΰ κα! βα
σιλέως συκοφαντήσασα, τδν κεκτημένον άπέκτεινε, 
κα! ούτως άδέσποτον τδν αμπελώνα παρέλαβεν, ού-
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δενδς δντος του τήν άδικίαν διασαφούντος άγνοούσι, Α calumniam ignuiis, eo, qui 
τού ταύτην βο$ν δυναμένου έκ ποδών οίχουμένου. 
Νύν δέ τολμάται κα\ χαλεπώτερα τοίς άνθρωποι;, 
τψ χρόνψ γεγυμνασμένης πρδ; τήν έμπειρίαν τής 
αδικίας, κα\ τψ έθει προσκοψάσης έπ\ τδ τεχνικώτε-
ρον. Υίοι γάρ αποστερούνται ζώντες υπάρξεως πα
τρικής, κα\ αδελφών άλλοτριούνται κληρονομίας 
άδελφο\, κα\ γυναίκες ουσίας έκβάλλονται τελευτη-
σάντων ανδρών βοώσαι τήν παρανομίαν, κα\ ούκ 
άκουδμεναι. ΤοΤς γάρ έκάστοις τούτων βιαζομένοις 
συνηγορία τής βλάβης είναι δοκεί βασιλική δωρεά, 
ήτι; τά μέν αδέσποτα ευλόγως ίσως τοίς αίτούσι παρ-
έχειν έδύνατο, άλλοι; δέ τά άλλων χαρίζεσθαι δικαίως 
έστ\ν ούχ οία τε, ξένοις προπίνουσα τά τών νομίμως 
προσερχόμενων τώ κλήρψ, κα\ δφειλδντων ακο
λούθως διαδέξασθαι τάτών οίχομένων συγγενικψ δι- Β debent successive illa susciperc jnre cognalionis, 

882 
reclamare po tem, 

sublalo e medio Vcrum nunc ficri solent, et 
graviora homiuibns , exserta jam satis beneucio 
tentporis itiiquitate propter expericnliam, ct consue-
ludine adeo provecla , ut tnullo mngis artiliciosa 
cxsislat. Fi l i i namque vivcnles paternis privantur 
iaculialibus , el fralres fratrum b.t*rcditales alie-
nant, el uxores bonis ejiciuntur morluorum mari* 
torum, proclamantes de injuria, ncc cxauditae. I lo-
mm enim singulis violcnier oppressis defensio da-
mni vidctur esse donum regium; rex enim forsilan 
bona domino vacantia pelentibus ralionabiliter 
concedere poluissel; aliis vero aliorum bona jusle 
largiri nequit praebens exleris, qua», aliis legiiime 
provcniunt ex baereditale, spcclanique ad eos qui 

καίψ. 

ΚΕΦΑΛ. 

Αλλά πάντα πρδς τδ πιθανδν σοφίζεται δεινώς 
πλεονεξία, κα\ βασιλεί; άπατα εύπαραγώγοις αίτή-
σεσι, κα\ έξουσίαν καθ* ών βούλεται λαμβάνει εύ-
πρδσωπον, κα\ κάτω τά άνω, και έμπαλιν άνω τά 
κάτω ποιεί, πολλοίς πάντοτε συμφορών άνυποίστων 
καθισταμένη αίτία. Διά τούτο πολλο\ τών ήδικημέ-
νων δοκιμασία έστασιν άναιδώς έρανιζόμενοι, κα\ 
λαμπράς ουσίας αφηρημένοι τής έξ άλλων έπιδεεϊς 
εύποιίας κατέστησαν τάς συμφοράς διηγούμενοι, 
τραγφδούντες τά πάθη, κρουνοίς δακρύων τήν 
ανάγκην πιστούμενοι, κα\ μόλις άρτου τινας πείΟον-

quaeque ad decedentes pcrtinebant. 

151 CAPUT IX. 
Sed avariiia gravitcr omnia , el persiiasibililer 

comminiscilur, ac veluli sapienlcr, ei regcs dccipit 
peliiionibus facile circumvenieiilibus, et specie de 
coram sumil licenliam advcrsus quoslibet, quae 
deorsum sunt, sursum, et rursus quac sursum sunt, 
deorstim eflicit ns, mullis undiquc calamitalum inlo-
lerabilium causa exsislcns. Atque ideo p'crique pas-
scrum iiijuriarn experimemo sisluntur impudenler 
corrogantes, cl splendidis opibus spoliali, et ex 
aliorum benclicentia indigentes miserias eitarran<to 
consiitcriml, tragico more aflectum cxcitantes , et 

τες όρέξαι τιμήν αύτοίς άπορουμένοις, έθιμον λέγον- C lacrymarum rivis lidem necossiuti concdianles, 
τας είναι τοίς μεταιτούσι πλάττεσθαι τοιαύτα, καί 
κομπάζειν πρδς άπάτην πολλά, εύγένειαν προσποιου-
μένοις ούκ ούσαν, κα\ χρημάτων όδυρομένοις ού γε-
νομένην άπώλειαν, ναυάγια λογοποιούσί, κα\ ληστών 
ψευβομένοις εφόδους, οίκετών δρασμδν προφασιζομέ-
νοις σεσυληκότων αυτών, και άφέντων ούτως άσχη-
μονείν, ώς τδ ελεεινδν εκείνο, κα\ δακρύων άξιον δεί-
κνυσι σχήμα, άδροτέρων λημμάτων σόφισμα προ^αλ-
λομένοις τάς τοιαύτας ^ωνάς. Έκδ'έβληται γής, 
οίκοπέδων, κτημάτων, άπεστέρηνται χρημάτων, δι
αίτης εύσχή μονός, οίκετικής θεραπείας, κα\ ουδαμό-
θεν άξιούμενοι παραμυθίας, Ιτι και προσκωμωδούν-
ται οί άθλιοι, τραγωδείν είκή ψευδείς νομιζόμενοι τύ-

et aegre aliquibus suadentcs, ut prclium panissibi-
m<l ipsis inopibus porrigant; cum dicant esse so-
Icmne roendicanlibus rcs bujusniodi confbigfire, 
mulaque ad decepiionem jaclare, qui iiobiliiatem, 
qua carcni, sinuilant, et jacluram pecuniarum , 
qiiatn nimquam fecerunt dcplorant, naufragia ver-
busc fabulanlur, cl lalromuu einenliuntur incursus, 
prxtcxunt scrvorum fugani , qui expil irunt ipsos , 
ct roli(|iierunl sic indccenler compositos , ul ami-
ctus illc miserabilis et lacrymas merens oslcntal : 
luijuscemodi vociferaliones emiiloniibus callido 
consilio ad caplandas siipes crassiores. Ejecli fuc-
vunt c terra, vernis, possessionibus, et pecuniis or-

χας. Τποπτον γάρ δντως είς ψεύδος άε\ τδ έκ τού ^ baii, honesto victu , fatnuloium minislcrio : ct nul-
φαινομένου άξιόπιστον παλαιάς άπαγγέλλον εύπρα- Ιο uspiara solalio quisquaai cos dignalur ; quin 
γίας, κάν άληθεύειν οοκή ουδέν τεκμήριον Εχον πι-
στώσασθαι τά λεγόμενα, οΰ συνφδόντων οΰοαμώς ού-
δαμόθεν τών πραγμάτων τοις βήμασιν. "Οθεν σιωπή 
φέρειν αναγκάζονται τά τής πτώχειας δεινά, τδ άπ
α μφιάσκειν τά καθ* εαυτούς τοίς άπιστεΐν έθέλουσι 
κρίνοντες άκαιρον, χλεύης μάλλον, ή συμπαθείας 
τούς λόγους ποιουμένοις ύπόθεσιν. Και οί μέν αυτών 
άλώνται άλλας έξ άλλων πατρίδας αμείβοντες, τάς 
τέως αγνοούμενα; στοχαζόμενοι πρδς οίκονομίαν τής 
ζωής ίσως έπιτηδείας* οί δέ μένουσιν έφ* ών ύπδ τής 
συμφοράς κατελείφθησαν τόπων όκνούντες τάς μετα
στάσεις, τδ μέν άσθενεία δυνάμεως, τδ δέ κα\ τω 

1 1 111 Rr{:. χχι, l seqq. 

cliam comice inideulur, dtiiu iitfciices forluuas 
falsas iragico SCMHOIIC frustra dellero ccnscnlur. 
Suspeclumquipp»! 152 v c r e sem.per esl, quod 
cx apparcnii crcdibilo veicrcs ielicitalcs rcnunliat, ct 
si vera dici viJranlur, cuiu fideni ascisctn li nulluii) 
corum qux dicunlur, cormm signum babcal, ιιοιι 
coiiveuieniibtis usquain idlibi fuclis cnm verbi.s. 
Undc lacili conipelluiilur lolcrarc patipcrlatis ;LTUIII-
nas, iutcmpeslivum rali detegere rcrum siiarum 
slalum credcrc nolenlilnis, cum polins ludibr i i , 
quam compassionis scrmones ipsoium ocrasioneiu 
suppedilcnt, ct quidam cquidcm ex bis vagantur 
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alias ex aiiis demulaiitCfi patrias ,' quas bacH?nus Α άδήλω τοΰ μέλλοντος, τδ παρδν κα\ έν πείρα γενόμε-
tgnolas ad vitaj minislralionem forsitan idoncas vov τοΰ αμφι'όόλου, οίον έσται χείρον, ή ά(λεινον 

προτιμώντες ευλόγως, κα\ παραμυθού μενοι, τούτψ 
γούν εαυτούς, δτι καν τών άλλων κτημάτων τυραν-
νηθέντες απάντων έκβέβληνται, ελευθέρων στοιχείων 
δμως έχουσι τήν μετουσίάν άκώλυτον, καί τοίς μέγσ 
πνέουσιν έπ\ δυναστεία τήν χρήσιν έν τούτοις ίσότι-
μόν. 'Ασυλόν κτήσιν ταύτην λαχόντες παρα τοΰ Κτί-
σαντος, ίνα μή πάντη καταπέσώσι άθυμία, ώς μηδε
νός μέρους έχοντες έξουσίαν δλης τής κτήσεως. 'Λνα-
πνέουσι τοιγαροΰν δπουπεβ άν έ θέλω σι τδν αέρα 
τούτον άκώλυτον, άντλοΰσΐ πηγάς, κα\ ποταμούς, 
κα\ λίμνας, ώς βούλονται πόματΊ κεχρημένοι άφθό-
νφ, κα\ περικλυζό μενοι μετ* εξουσίας πολλής, κάν 
μή έν πόλεσι, καί κώμαις* ίσως γάβ έν ταύταις 

tgnolas 
intento aidmo conspicali sunt, quidam vero per-
nranent illis in locis, in quibus eos comprebendit 
calamiUs, niigrare dum piget, qua pre virium 
imbecillitate, qna propler iiicertum futuri , pr.r-
sens , quod experli sunt, anibiguo, qtjalecnnque 
id foret sive pejus, sive melius, praferenies meriio, 
et consolantcs semetipsofc, quod licet caeteris bonis 
forlunae per tyrannidem fuerint ejecti, lil>eris atia-
men elemcnUs fruetidi facullaiem simtil babent 
minime prohibitam, et ciim bis, qui magiins spiri-
lus (luriiia propler poicnliam, aequalem in ipsls 
usum babent. Istam inviolabitein possessionein a 
suo CreaWe adepti, ut nc oinnino dejecll amiut 

, · . , . , · w . η · · » * w " · r - m 
moerore concidant, perinde ac si nulla ex parle in υ πρδς άρδείαν μεμερισμένον τδ ύδωρ ούκ έφείται 
tiniversas res crcalas habercnt aliquam polestatein 
Ouocirca spirant, ubkunque voluerint, aerem i&lam 
baudquaquam VclilUM, bauriunt c fontrbus, flumi-
nibus et stagnis pro libilo usi poiu largisstine, el 
magna eum libcrlale sese circuroluuni, idqiie si non 
i» urbibus aique vicis (forsiian eleirim inlbi dislri-
buta aqua ad irrigationem istis lauquanj nibll pos-
•identibus non aliribaitiir), in 1$3 deserlis saltem, 
et iiituTtis locls cutn securilate, quantumque visum 
fueril, parfcer Iris perfruunlur, neraine impediente 
aolis fulgorem el oculis ei toto corpore excipiuui, 
cum nemo, ut maxiine velit, radiura inde vibratum 
cohibere qucat, neqoe diviii opibus eniinenli 

τούτοις ώς άκτήμοσιν t v έρή{*.οις ούν, κα\ άγεωργή-
τοις, δμως έπ* αδείας πρδς τδ δοκούν απολαύοντες, 
ούδενδς έμποδίζοντος* αύγάς ηλίου κα\ δφθαλμοίς, 
καί παντ\ τψ σώματι δέχονται, άναστέλλειν τήν εκεί
θεν φερομένην ακτίνα ούδένδς, κάν έθέλη, Ισχύοντος, 
ουδέ τή υπεροχή τού πλουσίου πλέον νέμειν παρά 
τδν πένητα δντος ίκανοΰ διά τήν ταπεινότητα. Ένθα 
μέν γάρ υπόκειται ύ)η με ρ ι στή ν έχουσα φύσιν, 
πλεονεκτοΰσιν οί πλούσιοι, παρ* άλλοις ού συγχω-
ροΰντες είναι ά σπουδάζουσιν έχειν αυτοί* τών δέ 
αδιαιρέτων ή χρήσις κοινή πάσιν όμοίως έφείται, κα\ 
άλλος άλλου πρδς μετουσίάν έχει πλέον ουδέν, τής 
φύσεως Γσην άπασι τήν διάνέμησιν, έργασαμένηςν 

atttplius aliqnid dividere, quam paupcrij propler Q κα\ τοίς πλεονεκτείν βουλομένοις ού παρεχούσης έρι· 
humililatem, valeat. (Jbi ebim Subjacet materia , δος άφορμάς. 
cujus natura distribuiioneift paiiltir , tnajoreui paricm arripiunt diviies avari, non permiltenles penea 
alios csSe, quat babere ipsi studeM; individuarum autem rerum comraunis omnibus simul usus coir-
ccdilur, et alius alio uihil plos liabei ad parlicipandum, cura naluia cunciis a^quabui distribuat 
porlioncul, et hU qui plui-a sibi vindicare volmit , YJOTI praebeat occasiones discordin^. 

CAPUT X . 

Q»iis IMIIIII tieris Segmeulum sicul torra* vcl pc-
cuni.f pruccellenii sua poteslate secans oblincatpio 
seipso separaium ab universim diffuso in omnes 
particulatiin crealuras? Ecquis vero iiinlar pecu-
liiarum, aul rerum preliosarum soiis jubar aut 
calorem inlus uli lliesaunim servei soius, eo Sibi 
peculiariler quarsiio perfruons, . . . qvidndo nbx 
sub lerram , aul nubcs coacla curreiilem occuliai 
VOltfm ? Aqtia licrt in situlis exantlala vidcalur i : i 
multas partes d iv id i , uuoqcoquc bauriciuiuni in 
actipiciido sibi propriaui iaclam viudicanlo; uber-
rima tainon ^aiuriginis abundantia ustun ejus 
inler pturcs non sinrt esse litigiosum; sed xque 
aiijuc res itidividii^ possideiuli dobiderium scdal, 
supcifluuni pcnilus arbiirante illo, qui raiione pol-
l c l , aiquc vanam, sibi propria asserere vellc ca 
qnai connmir.ia omuibiis nalura donavit, %quabm 
ulcndi 154 potcslaieni prsebens, el doiviinium pa-
riter cunclis adimons; idque veluli recondituni iu 
'pencttali asservare, cujus omnibus ulcudi copia 
perpetuo proposila est, el ad inanuiu, polcslate 

Κ Ε Φ Α Λ Ϊ . 

Τίς γάρ αέρος άποτομήν καθάπερ γής, ή χρήμα
τος ποιησάμενος δυνάμεως περιουσία, έσχε παρ* 
έαυτψ κεχωρισμένον τοΰ συνεχώς κεχυμένου κατά 
πάν μέρος τής κτίσεως; Τίς δέ χρημάτων ή κειμη
λίων δίκην ήλιακδν φέγγος ή θάλπος, ένδον έθη-
σαυρίσατο ίδιόκτητον μόνος απολαύων δταν νύξ 

D ύπόγειον, ή νέφωσις τρέχοντα καλύπτη τδν πόλον; 
"Υδωρ κάν έν κάλπεσιν άντλούμενον πολυσχεδως 
καταμερίζεσθαιδοκή, ίδιον έκαστου τών άρυομένων 
έν τψ ληφθήναι γινόμενον, άλλά τή αφθονία τοΰ γεύ
ματος ποιεί τήν χρήσιν τοίς πολλοίς άφιλόνεικον, Γσα 
τοίς άμερίστοις παΰον τδν τής κτήσεως ίμερον πε-
ριττδν πάντως τοΰ λογισμδν έχοντος ηγουμένου κα\ 
μάταιον οίκειοΰσθαι σπουδάζειν άπερ κοινά πάσιν 
ή φύσις δεδώρηται, ίσονομίαν χρήσεως παρατχοΰσα, 
κα\ δε σ ποτε ί ας δμοίως άποστερήσασα απαντάς, κα\ 
ταμιεύεσθαι τοΰτο, ού πάσιν ή χρήσις διά παντδς 
προκειμένη πλου σία, καί πρόχειρος, τψ έτοίμω της 
ε:ς άπόλαυσιν εξουσίας, άργήν, είς κτήσιν τήν έπ ι 
θυμίαν ποιεί. Επειδή πως τδ μέν σπάνιον, δυσπό-
ριστον ερεθίζει τήν δρεξιν, μή προληφθή παρ έτέ-
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ρου αγώνα ποιούν, ού κινεί δέ ταύτην πρδς έφεσιν Α prompla ad frueudum ctipiqiUtsni possi<j|endi w -
τδ έν τψ πληθύνειν άεΐ χαταφρονούμενον. danle. Quandoquidem id, quod raram el diffictle 
pnralu eat, proriiat desiderium, ceriamen concilans, ne praeoccupeiur ab alio; non commovet ta-
taien illud - quod ipea semper ex abundanlia despecium est. 

ΤΜΗΜΑ V. 

Hcpl της τώτ μαχαρίωτ διαγωγής χαί %τ\ς χαχο-
τοίας τοΰ διαβόλου. 

Κ Ε Φ Α Α , Α ' . 

Ούτως ούν, ω φιλότης, διακειμένων τών πραγ
μάτων, ώς εΓρηται, κα\ τοσαυτης παρανομίας κατ-
εχυύσης τδν βίον, ώς ίχθύων απαντάς μι με ί σθαι 
ζωήν καταπίνοντας τούς ήττονας, κα\ καταπινομέ-
νους ύπδ τών δυνατωτέρων, εύρείν χρή ή κατά τδν 
μέγαν Μωύσέα τινά, ποτέ μέν τύπτοντα τδν διαπλη-
κτιζδμενον πρδς τδν Ίσραηλίτην Αίγύπτιον, ποτέ δέ 
παραινούντα μαχομένοις τοίς όμοφύλοις τδ εύσπον-
δον, κα\ λέγοντα * Αδελφοί έστε, ίνα τί αδικείτε αλ
λήλους ; ή κατά τδν 'Αβακσυμ* άρήγειν μέν τοίς κα
ταπονούμε votς, επίτιμων πάντως ούκ έχοντα δύνα
μιν, θεψ δέ κατά τής τδτε πολιτευόμενης έντυγ-
χάνοντα παρανομίας, κα\ τδν ζήλον δεικνύντα τή 
πρδς αύτδν παββησία * φησ\ γάρ * εΈως πότε, Κύριε, 
κεκράξομαι, κα\ ούκ είσακούση ; βοή σο μα ι πρδς σέ 
αδικούμενος, κα\ ού με σώσεις; ι ούκ αύτδς είς πρόσ
ωπον προφήτης γάρ ήν, καί πάσης βλάβης ύπήρ-
χεν ανώτερος, άλλά τήν τών άλλων διά τδ μισοπό-
νηρον έκδικηθήναι άδικίαν ευχόμενος. Έξης γούν 
επιφέρει λέγων · « "Ινα τί μοι έδειξας κόπους κα\ 
πόνους έπιβλέπεχν έπΙ ταλαιπω,ρίαν κα\ άσέβειαν ; 
δτ* άσεβης καταδυναστεύει τδν δίκαιον, κα\ ποιή
σεις τούς ανθρώπους ώς τούς ίχθύας τής θαλάσσης, 
κα\ ώς τά ερπετά τά ούκ έχοντα ήγούμενον. » Πό-

SECTIO Χ. 

De beatorum convertaiione et diaboii roa/i-
gnitate. 

CiLPUT I . 
Cum igitor \ ο amice) eo mooo se res babeant, 

qiro diclum fuit, el tanta iniquiiae in sa .̂-do domi-
netor, ut piscium concli vilam imitanies deglutiant 
minoree, et a potentioribus devorenlur : invenien-
d*s est aliquis, qul aui magni Moysis cxemplo,\nodo 
percuiiat iEgyptium, qui percusserat Israelham 1 1 ; 
modo rero populares contribules iuter se pugnantea 
cobortelur ad concordiam, el dical : Fralres eslis, 
ulqtiid iiivicem vobis injurias infertis ? aut SCCUR-

B dum Habacum, opem quidem laboranlibus aifliclis-
que ferat, sed cum redarguendi puniendique facul-
taiemnonhabeat, Deumconyeniafprccibus advrsus 
iniquitatera tonc grassantem, et zelum oralionis 
ad eum liberlale osleudat. Ai l eniin : ι Usquequo, 
Domine, clamabo, et non exaudies; vocifcrabor ad 
te injuriam patiens, et non salvabis me l v ? · nou 
ipse in semelipso 1 5 5 passus injuriain (propbeta 
eiiim erat, etomni noxa superior exstiiit), sed ma-
liliara exosus aliorum injuriam viudicari rogabat. 
Quocirca infert subinde dicens : c Quare ostendisli 
mibi laborea et dolorcs, vidcre iniseriain et i in -
pietatem ? quia impius praevalet adversus justum 1 9 : 
et Tacics homines quasi pisces maris et quasi 
repiilia non babeniia duccin t e . » Quaiiluin erat 

σον ήν άγαθδν, κα\ πόσην τοίς άδικουμένοις έποίει ^ boiium, el quantum solamen afferebat nppressis, 
παράκλησιν έπικουφιζομένοις τά λυπηρά τή τού συν-
αλγούντος συμπάθεια ; Αδικία δέ ώς τδ τυραννείν, 
καί ζημιούν, καί προπηλακίζει ν, ούτω καί τδ τών 
καθηκόντων άποστερείν τούς χρήζοντα: τούτων έστί. 
Τοσούτους γάρ έκαστος αδικεί, όσους ούκ ωφελεί 
εύερί'ετείν δυνάμενος. Κα\ τούτο δεικνύς ό Κύριος 
αληθές, ού τούς άδικήσαντας, ού τούς πλεονεκτή-
σαντας, άλλά τούς μή θρέψαντας πεινώντα τδν πέ
νητα, τούς μή συναγαγόντας οίκοι τδν ξένον, τούς 
μή έπισκεψαμένου; τδν κατακείμενον, τούς μή παρά 
τδν καθειργμένον φοιτήσαντας, καί δεσμώτην δντα 
δτψ δήποτε τρόπω μή παραμυθησαμένους έργψ κα\ 
λόγψ, πυρ\ αίωνίψ παρέπεμψεν, αύτδ κρίνας με-

cuin in doloribus suUuvabanlur condobnLs com-
passione? C«iert>m sicut iniquiias tst alios lyran -
uide opprimere, et damtiis contumeliisqiie uli luti 
aspersione offendere; ila et n bus necessariis pri-
vare indigentes i-Ilis. Etciiim tot uuusquisque ho-
miues injuria afficii, quol, curn possit, bencAciis 
non juvat. Afquc b<;c ipsmu Doininus vcrum esse 
oslendens, non cos qui affeceiunl injuria, non eos 
qui iraudc circumvenerunt, sed eos qui non ciba-
runt esurienlem pauperein, qui nou domi excepe-
runi peregrinum, qui non vi^iiarunt decumbeiaem, 
qui ad inchisnm carcere non accesseruui, ct vin-
cirlis r.ompedituin neque re, tieque verbo ullo modo 

γίστην άδικίαν, κα\ παγχάλεπον, τδ μή χρή σα σθαι γ\ sunt consolali, addixit igni seterno : maximam 
τή δυνάμει πρδς εύποιίαν τών δεομένων. Εί γάρ κα\ 
μή νόμος θείος διαββήδην τήν ελεημοσύνην προσ-
έταττε, γενέσθαι τήν φύσιν διδάσκαλον έκ τού δμοιο-
παθούς νομοθετούσαν άφθόγγψ διατάξει τδ συμπαθές. 
"Οταν δε κα\ νόμος έν ίεραίς Βίβλοις κεχαραγμένος 
ύπομιμνήσκει τήν φυσικήν δύναμιν, ύπονύττων και 
διεγείρων τήν έπιτηδειότητα πρδς εύεργεσίαν τού 
χρήζοντος, πώς ούκ άξιος και χαλεπωτέρας τού πυ
ρδς καταδίκης, ούδ' έτέρψ τοίν δυοίν δυσωπηθε\ς δι-
αναστήναι πρδς τδ φιλάνθρωπον, καί έξωθεν έλεγ-

" Exod. ιι, l i . -Mlubac. ι , 2 . 1 8 ib;d. 5, 4. 

banc injuriam judicaus et rem oinnino duram, nou 
Uli facultaie ad l»enefacieudum liis qui egcnt. 
Nam eliamsi lcx divina uiliil discriis verbis de 
inisericordia exercenda pnecopisset; ipsa tamen 
natura inagisira banc legern taoila voce consiiliiisse 
vidclur, duiu muUmm Iiomiiii affe< luin iudidit e 
compassionc. Quandoquidem vero et lcx sacris 
Libris exprcssacommouefacil iusitam uatura iacul-
lalem < llicii sui, exsliniulans el excilansauimi pro-
ponsioncm ad btMHliceniiain erga egcnlcui : nuuue 

• e ibid. 11. 



8Κ7 S. N l t l m 
igne gravius meretur supplicium J 5 6 qui barum Α χόμενος, καί ένδοθβν όνειόιζόμενος τού καλού τήν 

άργίαν, καΛ μένων διόλου άναπεπτωκώς, κα\ όκνών noutra ad liumanilaiissensum infleius commovetur; 
et licet ejus socordiam externa rcdarguanl testimo-
nia, inlernaqufc conscientia exprobrei, ipse lamen 

aut parcinionia, aul immisericordia supinus sem-
pcr, et ad benefacfendum igriavus permancl? Ve-
rumenimvcro si hospites domuro deducil exemplo 
Abrabam ! T , ec, ad iiislar Loi l 8

t ex plalea vialores 
ad se trabit, et orpbanos prandio excipit, cl vid;iis 
indigenlibus necessaria suppedital, el orani egeno 
id eflicilur babilu, quod supplcat illud quod deficit, 

iiiuscujusqne necessiiatibus, prout facullas lulerit, 
adaptatus, secundum magnum Job 1 8 *; si projeclo-
ruin mortuorum cadavera (u l i fecisse fertur justus 
ille Tobias t e ) sepulcro componil, et Dci cultoribus 

ή φειδωλία, ή άσπλαγχνία τήν εύποιίαν; £1 δέ ξέ
νους μέν οίκοι συνάγει κατά τδν Αβραάμ, κα; §κ 
τής πλατείας κατά τδν Αώτ τούς όδίτας έλκει πρδς 
έαυτδν, κα\ ορφανούς έπιδειπνοίη, κα\χήραις έπαρ-
5*όίη δέομένάις τά λείποντα, κα\ παντ\ χρήζοντι γ ί -
γνοιτο τή σχέσει τούτο, δπερ ά να πληροί τδ υστέρημα, 
άρμοζδμενος τή δυνάμει ταίς χρείαις έκαστου κατά 
τδν μέγαν Ίώβ, κα\ συστέλλει σώματα έβόιμμένων 
νεκρών, ώς Ιστορείται ποιών Τωβίας δ δίκαιος, κα\ 
τοίς έπιξενουμένοις απονέμει σκηνήν, κα\ χλίνην, 
κα\ τράπεζαν, Χατά τήν Σουναμιτιν, κα\ τούς άνα-
κεχωρημένους έν καλύβαις, κα\ σπήλαίοις διάγοντας 
βίον θεραπεύει τοϊς έπιτηδείοις, κατά *δν Άβδιού, 

' * Γ » n Γ · ' ν · 

peregrinanlibus leclum, leclunique, ac mensam κα\ τέκνων έν τοίς άνάγκαίοις προκρίνει δίκαιον έν 
cura Sunamiiide prsebet " , et, juxla Abdiam, eos 
qui secesserunt, et in tuguriia, et in epeluncis v i -
tam degunt, viclura subminisirando f o v e l 8 1 ; si 
exigente necessilate etiam liberis propriis prxferl 
juslum egcntem, virlul i naturam postponendam 
raius, quemadniodura Saraplitbia vidua, quae uni-
cum pugillum rarinae possidebat, et illum, in fame 
cbarissiinis filiis tab< sccnlibus esurie, oblulit Eliae 
prophclae1 1; si pcrsistil verbi divini medilationi, 
cxemplo ciinucbi in curru legenlis, et oslcndentis 
quanlum operse buic studio Impcnderei domi , cui 
ctiam in iiincrc cum sollicitudine deditus eral 8 8 : 
si orationibujj, el oleemosynis vacal cum Cornelio, 

δεή, δευτέραν αρετής κρίνων τήν φύσιν, κατά τήν 
Σαραφθίαν χήραν, δράκα μόνην κεκτημένην αλεύ
ρου, κα\ταύτην έν λιμψ μαραινομένων τών φιλτάτων 
ένδείαπαραχωρήσασαν τώ προφήτη Ηλία, κα\ προσ^· 
εδρεύοι μελέτη τοΰ λόγου κατά τών έπι τού άρμα
τος άναγινώσκοντά εύνοΰχον, καί τήν οίκοι σπου-
δήν δεικνύντα τή έν ταΤς όδοιπορίάις έπιμελεία τοΰ 
πράγματος, προσευχαίς, κα\ έλεημοσύναις σχολάζοι, 
κατά τδν Κορνήλιον, φ φησιν άγγελος παραστάς· 
ι Αι προσευχαί σου, κα\ αί έλεημοσύναι σου άνέβησαν 
είς μνημόσυνον έμπροσθεν τοΰ θεοΰ, ϊ άξια τής 
θείαςδψεως εύαγγελισάμένος τώ εργάτη τά έργα" 
καί νηστείαις προσέχοι τδν Παύλον ζηλών, δς έν μέ-

cui dixil astans angelus : ι Oralioues luae et elee- C P s t καυχήματος τδ πράγμα τιθέμενος φησιν · ι Έν 
mosynae asccnderunt in memoriam in conspeciu 
D e i 8 i ; > eoque 157 annuniianie fausle opera sua 
Dei conspectum meruisse operans intcllexil; si 
operam dal jejuniis Paulum aermilatus, q u » ille in 
partc glorialionis suae rcponens^ inquit : ι ln jcju> 
niis muiloties, ίη Tame ac sili " , ι gemini hujus 
iyrannicl violeiitisslini afreclus, faniis scilicet, sitis-
que toleranlia sese spcciose adornans propler eos 
qui negligenlms ad leniperantiain sunt dispositi, 
assuetudine deliciarum veniri vclut exaclori man-
eipali, u l quamvis desiderimn pbilosopbise ipsos 
non eo pcrtrabat, cupidiiaic saltem lauduui per-
movcantur : nam de quo merito quis gloi iar i^o-
tcs l , id uliquc coir.mcudalionis omniuo tion esl 

νηστείαις πολλάκις, έν λιμψ κα\ δίψη, ι τή έπ\ τώ 
διδύμψ, τνραννικψ πάθει πείνης κα\ δίψης σεμνυ-
νόμενος καρτερίφ, διά τούς όκνηρότερον διακειμέ
νους περ\ τήν έγκράτειαν, έθει τής ήδυπαθείας δε-
δουλωμένους, τή φορολογώ γαστρ\, ίνα κάν μή πό
θος αυτούς έλκυσε φιλοσοφίας πρΝς τούτο, επιθυμία 
γούν επαίνων προτρέψηται * τδ γάρ καυχήματος 
άξιον, κα\ εγκωμίων πάντως ούκ άμοιρον · διατί 
κριθείη πάντων εκείνων άντίββοπος, έκαστου τδ 
πλεονέκτημα οίκαιωσάμενός, κα\ μόνος τοΰτο γενό
μενος, δπε^ ήσαν δμοΰ πάντες αύτο\, τά κατά και
ρούς άνακεφαλαιωσάμενος έν τψ ίδίω βίω καλά, κα\ 
δίίξας τά αρχαία πιστά ού κατασκευής πιΟανότητι, 
άλλά μαρτυρία τών έργων σαφεί. Τδ γάρ έν τή έπαγ-

expcrs : cur non judbiabiiur omnibus illis aequalis D γ^λία διά τδ παράδοξον πολλάκις φαινόμενον άπι-
pondere, qui prxrogalivam uniuscujusque peculia- c r ^ , έργ(ι) βεβαιωθέν, άναμφίβολον γίνεται, ούκέτι 
rem obtinel, ct solus id esi, quod erant simul isii τφ ένδοιασμφ του δυνατού, και αδυνάτου παρέχον 
«Annes , proprla vita coniplcxus quasi per capiia καιρόν. 

praiciaras singularum aetaUiiq doles, velerumque veiiialeir, iion argiimonioiiim probabili apparaiu, sed 
perspicuo teilimonio opcrum luculenter demonsltaiis ? Res quippe, quie inter narranduni sa?p* numero, 
(juia praeler opinioiiem csl, videtur incrcdibilis, s; ipso coniirmetur opcrc, evadit indubitaia, neqwc ulrum 
iieii possit necnc, ainbigendi occasionem amplius prxbet. 

CAPIJT I I . ΚΕΦΑΛ. Β* 

El quomodo femiriam (Peristcriam) adeo eflful- Κα\ πώς λάμπουσαν τή πολιτεία λανθάνειν ήθελες 
geulem vilas convcrsatione velles lalerc diabolum τδν μισόκαλον διάβολον, κα\ μένειν έβούλου άγύμνα-
boueatatig osorem, eainque non exercitam lenlalio- στον πειρασμών, τοσαύτας προκλήσεως αύτφ παρ-

1 Ϋ Cen. χνιιι, 6. 1 8 Cen. x n , 2. »·' Job xxix, 15. 1 9 Tob. ι, 20. 8 0 IV Reg. ιν, iO. 8 1 Ul Reg. 
χνιιι, 5, 14. 8 8 I II Reg. xvii , 15. 8 3 Act. vm, 27. u Acl. x, 4. 8 8 I I Cor. χι, 27. 



889 PERISTELUA— SECTIO X . m 
έχουσαν άφορμάς; Εί γάρ έκαστος τών έν τι, κα\δεύ- Α nilms persistere stalucrcs tantas provocajidi eidenj 
τερον κατορθωκότων καλδν, πολήν έσχε καθ* αύτοΰ 
πνεύσαντα τδν έχθρδν, πώς έδει τήν πολύαθλον, κα\ 
τους απάντων ά^ωνιζομένην όμοΰ καθήσθαι άμέρι
μνον, έν σταδίψ ούσαν, κα\ ούκ έχουσαν τδν προσπα-
λαίοντα, άλειφομένην, κα\ ού συμπλεκομένην, κο-
νιζομένην έν τψ σκάμματι, κα\ ού κινούσαν καθ* εαυ
τής τδν άντίπαλον, διερίζουσαν, κα\ ού παροξύνου-
σαν αύτδν πρδς μάχην, άρετήν έργαζομένην, κα\ ού 
λυπούσαν τδν άρχέκακον, θεώ άρέσκουσαν, κα\ ούκ 
έγείρουσαν τδν βφιν πρδς φθόνον βασκαίνειν είωθότα 
τοίς είς τιμήν προκόπτουσιν έκείνην, ής άπέπεσεν 
άπροσεξήσας εκείνος; Διά τούτο πάντες οί άγιοι πε-
πολέμηνται παρ' αύτΌΰ, κα\ ουδείς έστιν δ προθέ-
μενος, ή πράξας τι τών άρεσκόντών θ ε ψ , δς μή 

subiiiinisiranlein ansas ? Si etcnim unusquisque 
iiiorum qui unum aliquoil et alierum bonum opus 
feliciier peragunt, babel adversum 1 5 8 sehoelera 
valide conspirantem : quo paclo ipsam muliis ado- ! 
reis decoralam, et unam omnitim simul cerUmi-
nibus oppugrialam sedere oporicrel oliosam; in 
s*adio esse, iitillum tamen babere adversarium; 
uuctam, el manus taroen baud conserere; aspersam 
pulvere inlra fossain , neque concilare in se ullinn 
colluctaiorem; lawssere illum, ncc ad pugnam 
irriiare; virtutem operari, ncc dolore percrllerc 
auctorem roali; Deo placere, el non expergefaecre 
serpentem ad invidiam, solitum livore obtreeiare 
liis qui ad illum bonorenj progrediuntur, e quo 

έσχεν άντιπράττοντα-, καί έπιβουλεύοντα τδν τούτο iHe sua negligenlia excidit? Et hac de causa omnes 
σπουδάζοντα, έχθρδν δντα δι* ουδέν, ή δικαιοπρα-
γείν, δτι σπουδάζοντες φιλίαν στέλλονται πρδς τδν 
Σωτήρα Χριστδν, καί καταλείπουσι μδνον,ή μετ* ολί
γων κομιδή καταδικαζδμενον τήν αίώνιον κόλασιν, 
πολλούς ή κα\ πάντας έλκόσαι θέλοντα μεΟ' εαυτού. 
Στοχάζεται γάρ ίσως ό παμμίαρος φειδούς τεύξε-
σθαι μετά πάντων, εί τδ γένος τών άνθρωποι εύρε-
θέίη άπαν κολάσεως ύπεύθυνον, ούτε τψ κατακλυ-
σμψ πληροφορηθείς τδ εμβριθές τής αποφάσεως, οδ 
δυσωπηθείσης πρδς συμπάθειαν, πλήθος δι* άμαρ
τίαν κριθέν κολάσει ύπόδικον. Εί γούν τδ μετά πολ
λών τιμωρείσθάι παραμυθίαν ηγείται, έπελαφριζο-
μένης, ώς δοκεί, πάντως αύτψ τής βασάνου τή κοι-

sancli oppugnali fuerunt ab i l lo ; neque ul!us est, 
qui aliquid Deo placilum vel animo proponal, vel 
re perficiat, quin adversarium o.i insidiatorem eum 
babeat, qui infeslissimo odio mortales proseqnilur, 
non aliam ob causam, quam quod jusie agunl, 
quod Cbristo Servatori sludeaiu esse amici, ipsum 
vero solum deser&nt, vel cum pauris acierno sup-
plicio vald« punieixluni, plurimos, quin el omnes 
sccum perlrabere cupientem. Inicndil enim forsi-
lan omnino exsecrnmlus vcniam cum omnibus 
assequi, si genus univrrsum bominum poenre ob-
uoxium inveniretur, necduin diluvii exemplo satis 
superque, quanla sit divime senteniia; severilas, 

νωνία τού πλήθους, κάν τούτψ, καθώς έν πάσι, σφαλ- C c * ' o c t u * > ΙΛ°Η inflexse ad commiscraiionem ob mul-
λόμενος * τί γάρ δνίνησι τδν πάσχοντα άριθμδς τά 
αυτά πάσχων, άπεράντως έκαστου τήν όδύνην έχον
τος ιδίαν, κα\ ούκ έπιμεριζομένην τοίς άλλοις ; \Αλλ* 
αρκεί τψ βασκάνω τάχα πρδς πληροφορίαν τοΰ πά
θους κα\ ή τών πολλών απώλεια μόνη, κάν μηδέν 
κερδαίνη έκ τούτου όλως αυτός. Φθόνου γάρ ίδιον τοΰ
το, συμφοράν έπιΟυμείν τών φθονουμένων, κα\ με-
ταβολήν άπδ τοΰ ευδόκιμου έπ\ τδ άτιμότερον, ου
δέν τοΰ δυσπραγούντος αύτδν παραμυθουμένου, ή 
δτι μόνον άναπέπαυται τυχδν έάν άρα τύχη τοΰ πο
θούμενου, εύφραινόμενος έπι τή μεταβολή τοΰ φθο-
νουμένου τής εύπραγίας, έφ* ή ώδυνάτο, και έτήκετο 
ποότερο ν. 

liiihlinem judicalam, propier peccatum ptinitinni 
addiclam. Siquidem boc solaiium ducil puniti cutn 
inuliis, allevianle, υΐί videlur, lormeiitum rommu-
nicalione ipsius mulliludinis, quaiuvis in oo, quem-
adnrodum in omnibus, fallalur : "cquid cnim juvat 
paiientem numerus eorum 159 < l u ' ^adem pa-
liunlur, unoquoque doforem propritim (olcratie 
inimiltim , ncquc disperiilum aliis : sed sufiicil 
fortassis invido ad sui solaiium fnpplit ii sola qnam-
pturimorum perditio, ctsi uibil aliud hid<> ponitus 
lucrelur ipse comraodi. Proprium esi qnippe boc 
iuvidia?, calamitatem corum qnibiis invidel, con-

Π cupiscere, et mulationem c clariliidine iu vdila* 
lein, nidhim aliud porcipiendo solamen ex miseri aTtiinna, quain quod acquiescat solummodo forsi-
(^n, si lamcn evrniat quod cupicbai, oblcctalus de illias, cujus invidia flagral, dojcctione fcHcilatis, 
ob quam alfligebalur prios ct conrabescebal. 

ΚΕΦΑΛ. Γ . 

Ούτω νεόπλαστον έ"τι τδν Αδάμ, κα\ τής θείας 
έναγχος εικόνος ήξιωμένον, δεσποτείαν τε πάσης 
λαβόντα τής κτίσεως, ύπελθών άπατη, κα\ δόλψ, 
έπε\ μή φανεράν εΤχεν αίτίαν άνύουσαν αύτδν τής 
βασκανίας σκοπδν, έτι κα\ τής εντολής, κα\ τής τ ι
μής διά ;δ προσφάτ(.;ς δεδόσθαι μεμνημένον, ήπά-
τησε τοίς φενακισμοίς, ίσοθείαν έπαγγειλάμενος, ίνα 
καί τής δεδομένης αποστέρηση τιμής * ουδέν γάρ 
εΐχεν δπλον, ψ τέως χειρώσεται τδν άπειρον μάχης, 
ού πορνείαν, ούδέπω γάρ προς ήδονήν έγαργάλιζεν · 
^Ιικδψις, ού πάθος, ού πλεονεξία* ουκ ήν γάρ τήν 

CAPUT I I I . 

Tla cliam reccns cfficlum c\ buino Adam, ac di -
vinae imaginis vix dignilate donairim , adoplum 
omnis simul creauirae dominatiorrcm aggrcssus 
fraode ac dolo, cmn non babcret causam niani-
fcsiani, qua ipsuiii invidke scopuni asscquerclur, 
adhuc el pra^cepii, ac lionoris nuperrime dclati 
nicinorcni, docopii pcr imposluras Dei aequalilalem 
p^oiniflondo, ut et doualo privaretur bonorc. Nihii 
e.i:tii lunc armorum snppelebat, quibus subigerct 
usqne brlli i i n p e r i i i M i i ; non forniralio, necdum 
enim ad Hbidincin lii i l labaliir; non a-pcctus ocu-
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lortim , iwn affeclus aniini, non avarttia ; non enim Α έπιθυμίαν ττρδς κτήσιν έρεθίζουσα δλή, ού φθόνος^ 
eral materics cormjplscentKmi ad occupaiionem 
proriiatie; ηοη iiividta , non vanac gtoriafc appelitus, 
ιιοη odium, non dolus, cum iiuMtis esser advmus 
quem conimoveretnr; uii tmifcsiim in Cain ccepe-
runt h » passiones geslire vetoti passiss alis, Abidis 
probilate ad aeniulaliortem protoea t» . ΙΊιηιιι dmi-
laxai ilte sibi ad astrueiufnm fraudem piofuluVuin 
norat amorem, el appetiimn majoris bonoris. Yelus 
1 0 0 qoippe liie aflecius, ndtusque simul cum 
liumine, sed nnn ad houorantis cnuiiuncliam, v r -
rum ad reverenliam, ei Jionofein concesMis-. Nain 
drgnilas, quatn ut Deus promiiiebat ille qui p t i -
mura pluraliiaiis deorrrm mnmn voce usnrpatii, ei 
parilatem Imperii uuter pertiirliavit deoruma-tpel 

ού κενοδοξία, ού μίσος, ού δόλος; ούδενδς δντος, καθ* 
οί κινηθήσεται, ώς ευθύς έν τψ Κάιν ήρξάτο πτερύσ-
σεσθαι ταύτα τά πάθη, τή τού Ά ί ε λ εύβοΧίμήσέΤ 
έρεθιοίΚντα προς τδ ζηλότυπον. *£ν {δει συνεργούν 
αύτψ πρδς τήν κατασκευήν τού τεχνάσματος μόνον, 
έρωτα, καί πδθον μείζονος τιμής. Άρχαίον γάρ κα\ 
σύγχρονον τοίς άνΟρώποις τοΰτο τδ πάθος, άΧλ' ούκ 
έφ' ύβρει τοΌ Ά,μήσαντος, έπ\ σ ε ^ σ μ ώ δέ κσΛ τι
μή δεδομένον. "Ην γάρ έπηγγείλατο θεδς άξίαν ό 
πρώτον πολυθεΐας φθεγξά μένος δνομα, καί τδ ακραι
φνές τής μοναρχίας θολώσας Προσηγορία θεών, κε-
κτήμένην άνθρώπψ αρετής έπιμέλειαν, άρπασμα 
δέ γενέσθαι παραβάσε'ι τής εντολής ούκ έδύνατο, 
τ % αμαρτίας άποστερίίν τιμής φύσιν έχούσης, ού 

lalione eam iirfuscaji*, ab bonfifiie acqtiiri poleral B προτιθέναι τιμήν. Αύτίκα γούν ούτος μέν διά τήν είς 
virtutis stinilo, rapina vero invadi lransgr6ssn>tic 
mandaii oon pottrat; -cufti *a i i t pfcccatr tiatura irt 
Donorem auferre, non proferre valeai. Staiim 
igitur ille homo propter comomeliam in eum qui 
bonore ipsum condecdrarat, posi prnecepti trans-
gressionem spoiiaiur digmtarte, privatur dominio, 
deponii imagiRig bonorein, ad eam, quam pauto 
ante habuii, reverliiur vilitalem, tcrra rureus a l -
-que pulvia nominaiur absque divina? efligrei, quae 
matei iaK Ogtnento cousors adliibita eral, menlfone. 
ConTenrenter dcrneeps ferarum iras timet, venena 
eerpentum, beiluarum ferocissiniartftii Vire», qnibirs 
eral paulo antu propter imp«rtiim tneluendtis, 

τδν τιμήσαντα ύβριν μετά τήν παράοασιν της εντο
λής, γυμνοδται τής αξίας, παραλύεται τής αρχής, 
τής εικόνος άποτίθεται τήν τιμήν, είς τήν πρδ μ ι 
κρού υποστρέφει εύτέλειαν, γή πάλιν, κσΛ χους ονο
μάζεται, άνευ της συγκεκληρωμένης τψ χοΐκψ άν-
δριάντι θείας μορφής. Αέδοικε λοιπδν είκότως θτρ-
ρίων θυμούς, Ιούς ερπετών, θηρίων έββωμενεστάτων 
άλκάς, οίς ήν πρδ μικρού διά τήν αρχήν φοβερδς, 
τούτοις γενόμενος ύποχεήκος, πάντων αθρόως έξ-
έπεσεν άπειθήσας Θεψ, ών $ιά τήν 4πακοήν καθει-
στήκει τέως εντός. Ταύτην γάρ αύτ-ψ, κα\ άντί νο
μοθεσίας δ Δημιουργδς προεθήκατο έγκράτειαν ένδς 
έπΛτάξας φυτού, άλλης ούκ ούσης δλης, ώς είρητα** 

biace factue est : subditns; et simul ac Beo n o n ^ τής γυμναζούσης πρδς ύποταγήν νομοθέτουμεν*ν 
•partm, uno momcnlu cunctis excidit, quibiis hucus1 

que propter obedientiam praftierai. Hanc enim 
ipsi legis loco mjungeifs-abstitfetitiani unius plantae 
proposuerat rerum couditor, cum alia liulla maie-
ries (ui dicluoi fuit) cxerc*ndi ad obe lientiam 
tum essct eum qui iege constringendus eral, ne-
«essarioqnc debebal, ut nlns emuibos impcraret, 
*babere pra*ceplmn aliq&od siguilhians ipsi serviluiis 
fugum, al qiiaudo supcrbiendo supponerel *e prse-
«sse crealuri» , ct imperare lol et tanrtis airnnan-
libus, compriin^rct confusam prSB potestaco nien-
4em, cogiiando se subesse lcgi, subdilumqoe esse 

άναγκαίως όφείλοντα διά τδ τών άλλων ήγεμονεύειν 
απάντων έχειν τι έπικείμενον πρόσταγμα σημαίνον 
αύτψ τδν τής δουλείας ζυγδν, ίνα, δταν μέγα φρονείν 
δποτίθηταλ τδ έπιστατείν τών γεννητών, καί άρχειν 
τοσούτων, κα\ τηλίκούτων ζώων, συστέλλη διαχεο-
μένην τή εξουσία τίήν γνώμην τδ είναι ύπδ νόμον, 
κα\ ύποκείσθαι τή εντολή· επειδή πως δ τής μείζο
νος αρχής φόβος παιδαγοιγεϊν πρδς τδ άτυφον πέ
φυκε τους έλλάττονας, τδ φυσώμενον έπ> τοίς άρ-
χομένοις τής γνώμης, κα\ τή έννοία τής υπερκεί
μενης εξουσίας σωφρονίζων πρδς τδ μετριώτερον, 
καί τδ αύθάδες έξυβρίζον έσθ' δτε επέχων ΰπομνή-

tiiaudato, quandoqiiidem Ι β Ι majoris imperii t i - D σει έπιτιμίου ύπερεχούσης αρχής. 
4uor infonnare ad njodesliain inferiores, ut ne turaeant, solel, et quod iuflatur superbia, cum 
senlit 8« principalum in alio3 obiinere, el;apprebensiojie superioria poteulise ad modeiaiioitem 
casligaudo redigit, auduciam insolesrciitcm ad injnriam iiifereiiduift cobibcns 4mcrdum recordalioue 
f*ftperemineiili8 p:incipatu<, *ii \indicis. 

CΑ 1*11 Τ IV. 

Yrt*um non usqitc a leo quid f.iciendum esset, 
ierretfos ft\t poiius, quani Dco similis Adam anhno 
suo dispexerat, toiom ae suo constiltori majoris 
bonoris accipicndi causa pcrmiilens; uiam nc-
gbclo mandalo, qnod coits<»rvaiido satiuscral oer-
l i im possidere booorem couveiiicnlem naturs su;e, 
quaui subliaiiorcm inccrliiniqiic exspectaudo, cum 
eiiani, qui inerat, pcrdere, ac nunquam obvciilura 
sperando, praeseiiiis jacluram eligere. Qni voro cum 
audieriul Domiuum dicentem ? c Estolc perfecti, 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 

*λλλ' ούχ ούτως είδε τώ λογισμψ τδ πρακτέον t 
μά)λον γήίνος, ή θεοείκελος Αδάμ, δλος τοΰ συμ
βουλεύοντος έλέσθαι τήν μείζονα τιμήν γενόμενος, 
κα\ τήν έντολήν άθετήσας ήν φυλάττοντα ήν άμει· 
νον ώμολογημένην κεκτήσθαι τήν πρέπουσαν τή 
φύσει τιμήν, ή προσδοκήσαντα τήν υπέρ τήν άξίαν 
αδήλως καί τήν ούσαν άποβαλείν, βίψαι καταδεξά-
μενον τά παρόντα, έλπίδι τών ουδαμώς παρεσομέ-
νων. Οί δέ τοΰ Κυρίου λέγοντος άκούσαντες · ι Γί-
νεσθε τέλειοι, καθώς δ Πατήρ υμών δ ουράνιος τέ-
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λειός έστι , 
έλθείν Ιπ \ ταύτην τήν κατάστασιν διά τού μιμή 
σασΟάι τδν τέλειον Πατέρα ταίς κατά μέρος άρεταΤς, 
γενόμενοι πρότερον οίκτίρμονες, κα\ φιλάνθρωποι, 
καί συμπαθείς, ελεήμονες· ταύτα γάρ έπ\ τήν του 
ΙΙατρδς άγει τελειότητα, ευλόγως τήν πρώτην έπ-
αναλαμβάνουσιν άξίαν μετά τής είχόνος, χαί τήν 
περιπόθηχον προσηγορίαν δεχόμενοι, ού παρά τού 
,ψευσαμένοό πάλαι τδν τού γένους προπάτορα, παρά 
δέ άέ\ άληθεύειν είδότος θεοΰ έν οίς φησιν · ι Έγώ 
ειπα· θεοί έστε, και υχο\ Υψίστου πάντες. > Ούτως 
είχε μεν προς τοΰτό έπιτηδείώς δ άνθρωπος, ούδέπω 
δέ γνώσιν κεκτημένος, τίς δ ταύτην τήν δωρεάν 
παρέχων έστ\ν, έσφάλη της ελπίδος είκότως ό π ι -
στεύσας τφ παρανομώ έλθεϊν έπ\ τήν άξίαν έκείνην 

f ec iu s " ;* et singulis quibueqne virltMrbw* i in l -
Undo Patrera perfeclum, ad hunc slaliim pervtmire 
consequenler per iler studuerint perfeciionis* effticii 
sanl misericordes in prlmis, et hmnoni, et compn* 
tieiile*, et eleeioosynarum elargiioree; h*c enim 
ad PalHs ded aciiht perfeciionfem : jure inerito pri-
stinara recuperaui dignitaiem cum hnaghie, destde-
ratara ardenter illam suscipienies appellaitonem, 
n i n ab e o qui decepit olim gen6ris priimiin aucto-
renv, verura ab eo Deo, qui s&nper veritatem scit 
tuerl, in quibus & i t : ι Ego d l x i : Dii eans, et fllii 
Altissiim oifirtes , T . ι Adeoqae bomo ad boc 
ipfcnm comparatus erat, neuliquam vero coguitio-
neiM babens, quis cssol tanli inuneris auctor, m e -

έπιτιθεμένφ- ού γάρ συνείδε τοΰ άπατεώνος τδ τέ- & ιίΐο sua excidil deceplus apo, dum iiiiquo fi.lem 
χνασμα, δτι μηχανώμενος τδ μή έλθείν αύτδν έφ* ήν 
έπηγγείλατο τιμήν, συνεβούλευεν έλθείν ώς ούκ ήν 
δυνατδν, τήν αποτυχία ν αύτψ τοΰ δυνατού κατα-
σκευάζων τψ άδυνάτψ τρόπψ, ίνα δπερ έδίδου τδ 
εύλογόν, τούτο άπολέση τή άλόγψ επιτελέσει, κατα-
σοφισθε\ς πανούργως παρά τοΰ πάντα σοφίζεσθαι 
πρδς βλάβη ν τών πειθομένων αύτψ άε\ μηχανω^ 
ρένου. 

ΚΕΦΑΛ. έ ' . 

Κα\ δτι τής είκόνος ήσαν οί χαρακτήρες οί κα\ 
τότε πρδς τήν ύποταγήν δυσωπούντες τούς θήρας, 

habuii iocitanti ad illam dignilalem pervoaire; nec 
eniin perspexerat ii»poslorie arlificioeam fraudeii, 
qui cum id macbinaretur, ut ήό ipsc liomo appeile-
ret ad eum quem promiserat, hotiorcui, comuluit 
eo tcndere modo iinpossibili, ut qucm poiuis^et 
asseqtii, non possei riiale ambiendo portiugeiv; u l -
qiie qdod jusla ratio coiiccsserat, illtid perderel 
liijusU affcctatione, actu vctcralorio cimiiiivcnlus 
*ab eo, qni ad sibi obsequeiitcs el morigcros suos 
evcrtendos niliil assiduc uoti mGlitiir. 

CAPUT V. 

Caiteram diviine imaginia notas ftiis&e, qu.e feria 
obedlendi revereiuiam incultebant) tempus deiude 

Ιδειξενό καιρδ;, κα\ αυτή τών πραγμάτων ή πείρα· C atqtlelpaa reruin experienlia deraonslravil; nani 
βσα γάρ πρδς λύμην τών αμαρτωλών έστι νύν, 
ταύτα τούς δικαίους αίδούμενα τήν φθοροποιδν συ-
στέλλειν επείγεται δύναμιν. Ούτ*ώ τής Βαβυλωνίας 
καμίνου τδ πύρ ούχ ήψατο μέν ουδέ χρωτδς σο;μά-
των οσίων, έξετίναξε δέ τήν φλόγα επί τούς παρα
νόμους άκμάζουσαν ώς έπΙ πήχεις τεσσαράκοντα 
εννέα, νεμηθήναι τούς παρατοχόντας Χαλδαίους, 
καθάπερ αύον καλάμην έσθϊομένους, κά\ καρφαλέα 
φρύγανα, τήν δέ άνθρακιάν ναρκήσασαν κάτω πη
λού, κα\ κοχλάκων άδρανεστέραν κατέλιπεν, ουδέν 
τάς πατούσας βάσεις άδικη σαι δεδυνημένην κα\ 
γάρ τά σαράβαρα έξήλθον έχοντες στίλβοντα τψ 
χρώματι, κα\ αυτής οσμής ελεύθερα καπνού, ασθε
νεί, κά\ εύφθάρτψ σώματι νικήσαντες παμφάγον 
δύναμιν πυρός. Ούτως οι λέοντες έν τψ λάκκψ λι-
μώττοντες (έπ\ γάρ ημέρας έπτά έφυλάχθησαν άσι-
τοι), τήν φυσικήν ωμότητα προσερεθίσειν τή ένδεία 
πάντως οιηθίντων τών Βαρβάρων, ούτε πλησίον 
γενέσθαι τοΰ Δανιήλ έτόλμησαν, δπως μηδέ Οψει 
δρμής φοβέρας λυπήσωσι τδν δίκαιον, κάκείνου τήν 
παρά τοΰ Άβακούμ κομισθεί σαν έσθίοντος τροφήν, 
έμενον εγκρατείς, ουδέ τότε πρδς άθεσμον έρεθι-
σθέντες βοράν ού γάρ ίνα θρέ'^η πεινώντα τδν 
δίκαιον, ό Μωσεα κα\ Ήλίαν έπ\ τεσσαράκοντα 
ημέρας διακρατήσας άπροσδεείς σιτίων, άπδ τής 
Ιουδαίας είς τήν Βαβυλωνίων χώραν μετάρσιον αγ
γέλου φέροντος διαέριον τδν δείπνον κομίζοντα τδν 

»6 Matth. ν , 48. " Ps?d. LXXXI, C; Joan. x, 34. 

quaecuoqne nunc ad peccatorum verguut exiiiwii>, 
eaejustis obsequenles nocendi vim reprimere cogmw 
tur.* fta Babylonicae foruacis ignis corporum san-
ctOruoi ne cutem quidem leiigit, at super injusios 
maximo erumpens impeiu, flamicam ad cubiu» 
quadragipta novem ardescenlem effudil ad absu-
mendoa, qui clrca fornacem erant, Cbalda)os, quos 
velutl siccam stipulam el ari la c.remia devoravii ·; 
ipsam vero prunarum stramn itifortcts otiantcnt, lulo 
aui glareis imbocilliorem iinpoiciilioremi|ue roli-
quit, ita ut ncqtiu pottieril calcairtiuui vcstigi* 
laidere; naih gatabara coiore nilida, eilibera ipse 
furai 1G3 odore geslanles exieruntdcbili ac iluxo ad 
corraplioneiti corpore omnivoram ignis νιιιι bupe^ 

^ raules. lla qumpie leones in lacu macerati 
septeiu enim diobus faine inaceraii cuslodiii suiit 
absqne* ullo cibo, Barbaris insitain ipsis natura im-
fnauilaleni inopia viclus initare arbiiranlibus, our-
nino ne quidcin ausi sunl ad Dauiclctu accedere, ne 
aspeclu lerribilis velul impetiis juslura affligereut, et 
duin ille cibum ab Habacum allaliun coniedent, 
manebani tcmpcranles, et ne tum quidem ad i l l ic i -
liitn provoc.ibanlur pabulum ; ritc enim a I fameH-
cnm cibanduin jusliim vcnirc jussit ptT aera sublr-
nwm e Jud«a in Babyloniorum rcgioiieni angcb» 
piMlorenle Habacum prandiuni portaiiiein, qul 
M;)sciu ct Eliain quudragitila dicrum spatio siue 

2 8 Dan. x i v , 35scqq. 
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tibi necetsitate con?ervarat; scd ul magiiuin el Λ Άβακούμ ήκειν παρεσκεύασεν, άλλ* ίνα τδ θαύμα 
stapendum valde miraculum patefacerei, leones 
jejuoium sapienter professos promulgans, dam 
horoo in eorum conspeclu cibum capiens mandu-
carci, neque multoruin dierum indigenliam sol-
vrnles, dum consueUim graturnque ipsis corporis 
liuniani fenuluui tanqoam in mensa fiierai propo-
trilnm. Erat enim hic consoetus eorum cibus; 
quibus duo eingolis diebus btimana corpora ad 
niortem damnatorum tilorum objiciebantur su-
menda. Ha coiitintinm marU Itubii scquor ab una 
liltoris ora iu adversam divisunt esl, et fluida \u-
bricaque naUira marina imitala esl corpus solidum, 
densumque ad utrumque latus aUissiino fasligio 
assurgens in murum, viainque praebens regiam po-

μέγα δε·χθή και λίαν παράδοξον, λέοντας άνακηούτ-
τον φιλοσόφουντας νηστείαν, άνθρωπου έν βψει αυ
τών έσθίοντος, κα\ πολυήμερον ού λύοντας ένδειαν, 
τραπέζης παρακείμενης συνήθους, κα\ φίλης αύτοίς 
σώματος ανθρωπείου" ταύτην γάρ εθιμον εΤχον τρο
φήν, δύο λαμβάνοντες τής ημέρας ανθρώπεια σώ-
Ιΐατα τών καταδικαζομένων εκείνων τδν θάνατον. 
Ούτω τδ συνεχές τής Ερυθράς θαλάσσης έξ ακτής 
είς άκτήν διηρέθή διαπόντιον, κα\ ή βευστή, κα\ 
ολισθηρά φύσις έμιμήσατο σώμα στερέμνιον τει-
χωθείσα πρδς έκάτερον πλευρδν ύψηλώ άναστήματι, 
κα\ δδδν παράσχουσα λεω;όρον τήν έν μεταιχμίφ 
σχεδιασθεί σαν τή Μωσέως αξιοπιστία παράδοξον 
άτραπδν% πανταχού τής θείας εικόνος τοίς τού θεοΰ 

pulo lianseunli, qu.im Moscs digna (ide ex lempore D θεράπουσι παρεχούσης τδ αίδέσιμον, κα\ ποιούσης 
slraiam per raarie inedimn pr»ier opinionem mu- έντροπής έν πάσιν άξιους. 
nierat. Ubique adeo divioa imago Deo famulanlibus revereuliam 1 6 4 concillai, eosque cunciis in rebus 
verendos reddit. 

CAPUT V I . 

Cur igiiur atbletis molesia est exercilaiio lactandi 
tuiemiam coscdoccns, noque periclitari pei millens, 
brevique labore ad fcrcndos labores illicieus, neque 
einens insidias usque ad damnura pervcnire? 
Foitasse vero niolcslia non afficit illos qui no-
runl lucrum ex aposlolica moni i ione, qua inquil : 
ι Affliclio palienliam operalur, paiieulia vero pro-
huionem, probalio aulcm spcm, spcs vero non 
confmidil · · , · afiercns uVique secijm quae speran-
tur , iieque exspecialionem eludens. A l iis esl 
molesia, qui ad alhlelicum laborom rcmtssiori 
siint auimo, el pra3 ignavia proptia atque socordia 

ΚΕΦΑΛ. Q. 
Τί ουν τούς άθλητάς ή γυμνασία λυπεί τήν άγω* 

νιστικήν έπιστήμην διδάσκουσα, κινδυνεύειν ού συγ
χωρούσα, τούς καμάτους προξενούσα καμάτω βρα
χεί, κα\ τάς έπιβουλάς ούκ έώσα μέχρι βλάβης 
έλθείν; Τάχα δέ ού λυπεί μέν εκείνους, είδότας τδ 
κέρδος έκ τής αποστολικής παραινέσεως, ή φησιν 
ι Ή θλίψις υπομονή ν κατεργάζεται, ή δέ δοκιμή 
ελπίδα, ή δέ έλπ\ς ού καταισχύνει, ι φέρουσα πάν
τως μεθ' εαυτής τά έλπιζόμενα, κα\ ού ποιούσα τήν 
προσδοκίαν άνόνητον. Λυπεί δε τούς περι τδν άθλη-
τικδν πδνον διακειμένους δκνηρότερον, κα: έναλύον-
τας τή δψει τών άλλοτρίων αγώνων διά νωθείαν, κα\ 

ad aHenorum certamiuuni crnispeeltim dcficiont Q άνανδρείαν οίκείαν, καθάπερ κα\ τήν γυναίκα τοΰ 
μεγάλου ό λόγος έχει Ίώβ λέγουσαν τψ άθλοΰντι 
άνδρί · c "Εως πότε καρτερήσεις; > Ού φέρουσα 
τάχα δράν άπερ έφερε πάσχων εκείνος. Τδ γάρ · 
ι "Εως πότε καρτερήσεις; > καμοΰσαν έαυτήν έδεί-
κνυ τή θέα έφ' οΤς πειραζόμενος έκαρτέρει αυτός. 
Ού γάρ φησιν * "Εως πότε πάσχεις, ή όδυνάσαι, κα\ 
κάμνεις; άλλ** ι Έως πότε καρτερήσεις; > Ού τή 
νόίψ συμπάσχουσαν, τήν γενναιότητα θαυμάζουσαν, 
τήν ύπομονήν ψέγουσαν ώς είκαίαν, κα\ ού καθ-
ήκουσαν, τήν παράτασιν τοΰ πάθους όδύρεσθαι συμ-
βουλεύουσαν, ού συναλγοΰσαν τώ πάσχοντι. Τοιούτοι 
γάρ οί γυναικώδεις, κα\ θήλυδρίαι, καΛ άναπεπτω-
κότες πρδς τά επίπονα, ού μόνον ούκ άλείφουσι 
πρδς άνδρείαν τούς αγωνιζόμενους λόγοις τονούσι τδ 

moDrore, quemadniodum cl niagni Job uxoreia ser-
mo ferl dixisse luar.lo couflig<Miii cum aerumnis: 
c Quousque suffcres constanler *·? > non sustinens 
Torsilan videre qua3 illc fcrebai paliens. Illud enim: 
< Usqtiequo suffcrcs cmislanier ? > ipsam fuisse 
affliclam oslondebal aspiciendo ea in quibus ipse 
tenlalus constanler lolcrabal : non enrm ait : 
Quousque pateris, vel dolorc alquc xrumnis afiligc-
T i s ? sed, ι Usquequo sufferes coirslanlcr ? ι Quod 
planc signific >bal, oam uon morbo compali, nec 
-giMierosum aiiimmn admirari, scd paiicnliam uti 
vanam reprcbeiidtMC, ueq<ie convcnientem; eam 
consulcre mali proleiisionem deplorare, non YP.TO 

|>alieiiti condolcrc. Ibliusmodi quippe stinl eflemi-
nati atque midiebrcs, el cuin iu laboriosns ad- D π ί>χλάκις έκλυόμενον φρόνημα, άλλά καί Ορύπτουσι 
versasquc rcs iiicblunt, noii suluin 11011 ungutit ad 
^orliludiiicui niasculam 1 6 5 e o s W11 dcccrtant 
ecrmonibus, sa*pius animuin falisctMitcm roborait-
^ibus, veruiu eiiam auierunl illius pra?scules vires, 
el ddlringuut, indigitanles, permde ac si tnala 
esseiil iniolerabilia, et cos quos justc d»diercm 
pnedicare bialos, vcluli imserabiles dcplnrando 
al;ue dcflendo. Audivisti diviuam vocem diccntem : 
ι Vir qui non suffcrl leniationeni, a Deo improba-

»· Uom. v, 3. 3 0 Job ιι, 9. 

τδ παρεστώς τούτου, κα\ κατακλώσι, ποτνιώμενοι 
ώς άνύποιστα τά πάθη, κα\ τούς μακαρίζεσθαι δι
καίως οφείλοντας, ώς ελεεινούς οίκτιζόμενοι, καί 
δακρύοντες. "Ηκουσας τής θείας λεγούσης φο»νής· 
« Άνήρ άπείραστος, αδόκιμος παρά θεώ. > Καί τί 
θαυμάζεις, εί πειράζονται οί εύαρεστοΰντες τψ θ ε ώ ; 
Ούκ έπεισαν σε τών προλαβόντων δικαίων τά υπο
δείγματα, γέμοντα θλίψεων, κα\ ιδρωτών αθλητι
κών ; Ούκ έμαθες τοΰ Ίώβ τήν εύσέβειαν, κσΛ τήν 
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έπιβουλήντού εχθρού; Αύτδς διηγήσατο ούκ έπιόει- Α l«r β ι . > Quid ergo miraiis, si tentantur, qui Dco 
κτιών, ουδέ πρδς δδξαν δρών τά οίκεία κατορθώματα, 
είς ζήλον δέ μιμήσεως τούς άκούοντας καλών, είπε 
τήν περ\ τούς ξένους σπουδήν * ι "Εξω, λέγων, ούκ ηύ-
λίζετο ξένος, ή δε Ούρα μου παντ\ έλθόντι άνέωκτο-. > 
Τήν περί χήρας κα\ ορφανούς έπιμέλειαν · ι ΕΙ δέ και 

τδν ψωμόν μου έφαγον μδνος, κα\ ούχ\ όρφανφ με-
ταδέδωκα έξ αυτού, καί ούκ εξήλθε χήρα τήν θύραν 
μου κόλπψ κενφ. > Τήν τών αδικούμενων προστα
σ ί α ν ι Λίκην, ήν ούκ έξήδειν, εξιχνίασα, συνέτριψα 
δέ μύλας αδίκων, κα\ έκ μέσου τών οδόντων αυτών 
δρπαγμα έξέσπασα. ι Τήν περ\ τδ οίκετικδν γένος 
συμπάθειαν, δπερ κατεδουλώσατο τεμούσα τήν φύ
σιν ή δυναστεία, κα\ τδ άσΟενέστερον ύποτεύξασα 

bftne placeiu ? Nonciuni lioc tibi pcrsuaserunt cxem-
pla jusloi um, qui autocesserunt, plena prcssuris el 
sudoribus alblelicis? Nonne diditisli Jobi pietatem, 
el insidias ab inimico gcncris bumani adversus 
illum?Ipse non ad ostenlationem, neque respe-
clans ad iuanem gloriam, opera sua prxclara ct 
rccta narravil; verum ad xmulationcm provucaus 
eos qui audiunt, el ad imilandum, comineinoravit 
suum erga percgrinos sludium : ι Foris (inquiens) 
non nianebat liospes, <l osiium mcuni cuique ve-
nienli fuil aperlum " ; · suain d<*. viduis atque or-
pbanis curam : ι Si vero el buccellam mcafn CQ-
mcdi solus, el non commuuicavi pupillo, ct nou 

τ φ πλεονεκτούντι κατά τήν δύναμιν ι Εί δέ κα\ R exmt vidua de janua mea sinu vacuo " ; > oppres-* 
έφαύλισα κρίμα θεράποντό; μου, ή Οεραπαίνης κρι
νόμενων αυτών πρός με · > ού παρωσάμενος πάντως 
αυτών δίκαια καταφρονήσει τής εύτελείας, άλλά 
δούς ταίς δικαιολογίαις χώραν, καί παράσχων προ
τροπή Ισηγορίας καιρδν ώς μή καταο'ραβευθήναι 
βημάτων εξουσία σιωπήν άγων φόβω τδ ύπήκοον. 
Καί δυσωπητικήν αίτίαν έπ.φάσκει λέγων · ι Πότε-
ρονούχ ώς έγενόμην έν γαστρι, κάκείνοι γεγόνασι;ι 
Γεγόναμεν δέ έν τή αυτή κοιλία. Τδ τής γενέσεως 
Ισότιμον είς ίσοτιμίαν τής άςίας παραλαμβάνων ευ
λόγως, χα\ τούς σπονοία τετυ^ωμένους έντρέπων, 
μή κτηνών δίκην ταΐς υπέρ δύναμιν έπιταγαίς άσυγ-
γνώστως καταπονείν τδ όμόφυλον, άλλ' έκ τής οι
κείας δυνάμεως στοχάζεσΟαι τήν εκείνων παραινών, 

sorum injuste patrocinium susctptum: c Judicium , 
qirod non noveram, exquisivi invesiigans, et i n i -
quorum molas contrivi, de raedio deniiuin eoruui 
rapinam eripui n ; > aflecluip erga domeslicam fa-
miliam Compaiicnlem, quam poieuiia naluram ex,-
scindcns, ct debiliurem subuiilteus prseceHenti v i r i -
bus ί ιι servilulem rcdegcrat : < Quod si et despexi . 
judicinin famuli mei, aul ancillae mea\ qum ipsj 
niccum l i l igarcu l" ; ι non rcjiciens penilus ipsoruiq 
jura vililaiis conlemplu, sed suuni locuni conce-
dens justilia? edisscrendac, el praibens 1 6 6 i m ~ 
pulsum ad iibci lalem ox acquo loquendi, ac lempus, 
ut ne defraudarentur sibi subdili vcrborum facul-
lalc, silenlium ducenles prae mctu. Ει taniae niode-

ι„* - - Λ Λ n x v r stiae caiisam adiungil bisce vcrbis : ι N*»nne, sicui Ιση γαρ εν πασι της φύσεως ή ασθένεια, και τα- d α J ° 
χέως τδ ζώον τοίς ύπερβάλλουσι καταλύουσα πόνοις, 
κα\ έεί καί σύμμετρον είναι τή ίσχύϊ τδν κάματον, 
κα\ τούτω πάλιν έπεσθαι άνεσιν ίκανήν άνακτήσα-
σθαι τό τε πεπονηκδς τής δυνάμεως, κα\ τοίς αύθις 
έργοτς νεαράν ταύτην προσάγειν, καί άκμάζουσαν. 
Και ίνα μή τάχα κόμπος ανθρώπινος ύποπτευθή 
τού δικαίου τά βήματα, μάρτυς τών είρημένων ό 
άψευδής γίνεσθαι θεδς, οικεία φωνή τούς εκείνου 
σφραγιζόμενος λόγους, καί φησιν c *Ην ό άνθρωπος 
εκείνος άμεμπτος, δίκαιος, άληθινδς, Οεοσεβής, άπ-
εχόμένος άπδ παντδς πονηρού πράγματος. 

ego faclus sum in ulero, cl i l l i quoque facli 
sunl "? > Facti vero sumuseodcm in venlre. Unde 
ex sequali sotlc nascendi dignilalis sequalitalom 
recle deduiil, el cos qui per insaniam sunt tume-
facli, admonol, ne jumcnlorum inslar eadem le-e 
nalos impcriis supra facullalem, ct sine rcmissione 
fatigent; vcrum poiius propria virlutc illorum d i -
rigcre viros exbortalur. Par cnim in omnibus esl 
nalura? iiubcciltitas, ob quam celerilcr auimal la-
boribus imruodcralis dissolvilur, oportetque fali-
galionem osse commcnsuralaro robori, el eaiu rur-
sus ut conscquatur idonea inlermissio, quo reficiat 

vires suas exbau&las labore, et rursus ea ad optra rocentcs et efflorescenics reducal. Ne quis vero for» 
tassis juhli veiba ad pompam bumanaiu ostentalionemque prolala suspicelur; teslis eorum quas 
dicia sunt, Deus adesl, propria voce illius obsiguans sermones, el ail : Erai homo illc irrepreltensibilis, 
juslus, vcrax, DCUDI coiens, abstinens ab omni opcre malo * 7 .» 

ΚΕΦΑΑ. Ζ'. D CAPLT VI I . 

Άλλ' έπε\ μή έστι διά παντδς χειρονομούντα γυ- Sod quia non cslsequum pugilera probafum sem-
μνάζεσθαι δίκαιον τδν δόκιμον άθλητήν, τής δέ σωμ- pcr manus conserenleni exerccri, reapse vero ad 
ασκίας έπ\ τών έργων διδόναι τήν πεϊραν είς άν- experimcnlum edendurn corporeae exercilaiionis, ul 
δρείας έπίδειξιν, προσέρχεται τώ άγωνοθέτη ό αντί
παλος , εύσθενέστερός τις και πλατυαύχην τψ 
σχήματι, εξευτελίζει τδν άθλητήν τοίς λόγοις, εί
καίαν λέγει, καί άθυρματώδη τήν άνευ συμπλοκής 
μάχην, καί τήν κατά μόνας σκιαμαχίαν οίησιν αν
δρείας, άλλ' ού πάντως άνδρείαν φησίν · έξαιτεί 

ostcnlei forlitudinem, procedit adversarius ad cer-
taminie prxsidein robore praelidenliur, et torosa 
cetvicis specie allilciam verbis exlenuai; vanaro di-
ci l , el sinc comprebensione 1 6 7 jocutaioriam esse 
pugnam, ei privaium atque uiiibralicuiu ceriamen, 
opiiiionem forliiudiuis imaginariam, minime vero 

a i Jac. i , {% 
> ? Job ι, 1 

i s Job xxxi, 32. " ibid. 16, 17. s i Job xxix, 10, 17. *» Job xxxi, 13 " bid. 15. 
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forliuidincm perfectara csse Qil; exposcit ipsnm ad Α πρ*ς πάλην αύτδν προαχθήναι, είς τδ στάδιον παρα-
luctam exbiberi, advocal in siadium, et aute cxpo 
rimenluin iiuilans Golialh ·· in confesso esse v i -
cloriam penes se gloiiatur. Elenim ille ad jaolanliae 
disciplinam, discipulus bujus, et isle illius magi-
sier : atquc in operibus arobo suis polliqlaiiqiiibus 
6uut iiifcrioies; iu deiiuntjaliouibus glmiosi, ct 
prrngaiiles, at iu congreesu debilcs el languidis 
impotenliores. Irridcl ct despuit lanquam devi-
clum ; in rcbus senindis ail cum bqncdicere, blasr 
pbtinum vcro pra*nimlial compaiiturum, si spolie-
lur iis quae ipsuin splendidi-m apparere faciunl; 
calumnialur, ut alium specic, aliuni in verita,le rei 
exsislciiiom. Figniemum cavillalur ejus pielatem, 
ellaivam simulalam ejqs veiecundiam, remunera-

καλεί, πρδ τής πείρας, κατά τδν Γολίαθ, νίκην 
δμολογουμένην αύχεί. Κάκεΐνος γάρ είς αλαζονείας 
μάθησιν φοιτητής τούτου, και ούτος εκείνου διδά
σκαλος, κα\ έν τοί^ έργοις αμφότεροι τών υποσχέ
σεων ήττονες, έν ταίς επαγγελίαις κομψο\, κα\ φι
λότιμοι, κα\ έν τή συμπλοκή ασθενείς, καί παρει-
μένων άδυνατώτεροι. Χλευάζει, κα\ διαπτύει ως ήδη 
νενικημένον αυτόν · έν τή εύθηνία είναι λέγει εύ-
χάριστον, ϊύσφημον δέ δειχθήσεσθαι προαγορεύει 
γυμνωθέντα τών λαμπρδν, φαίνεσΟαι ποιούντων αύ- j 

τδν διαβάλλει, ώς άλλον τώ σχήματι, άλλον τή άλη- ^ 
θεία τυγχάνοντα, πλάσμα λογοποιεΤ τήν εύσέβειαν, 
κα\ μόρφωσιν τήν εύλάβειαν, άμοιβήν ών απολαύει 
χαρίτων φησ\ τήν δικαρπραγίαν, πάντα ποιεϊ πρδς 

tiouem carum, quas recepit, graliarum vocat j u - D Χ δ διασύραι τδν άγιον, διαβολής νομίζων παρά τψ 
θεψ εύρηκέναι καιρόν. Ούτως άλλοτε τδν θεδν τψ 
άνΦρώπφ διέβαλεν ώς φθονήσαντα αύτψ τής γνώσεως 
τοψ καλού, καΛ διά τούτο κωλύσαντα τήν βρώσιν τού 
παρέχοντος ταύτην καρπού, Γνα γένηται ώς θεδςγινώ-
σκων καλδν, κα\ πονηρόν. Άλλ' ουδέν παρά τψ Φεψ 
ψευσάμενος ήνυσεν · ού γάρ ειχεν ώς τότε πρδς 
άνθρωπον άπατηθήναι δυνάμενον. Παρέλαβε τδν 
αθλητή ν, ώς έξήτησεν, είσήγαγεν είς τδ στάδτον, 
κατέστησεν έν τώ σκάμματι, ήκροβολιάσατο προοι-
μιαζόμενος μ ά χ η ν άπέδυσε τών υπαρχόντων, κα\ 
ευρε χρημάτων κρείττονα: άφείλετο τέκνων χορον, 
και φύσεως έγνω άνώτερον έξέβαλε βασιλικής 
αξίας, κα\ δόξης είδεν ύψηλότερον · έσηψε σώμα τοίς 

sliliam aflVclatam, ei omnia facit, u l dilaceret san-
ctum, dum calumniandi occasionem apud Deum se 
repcrisse pulal. Sic aljas siniili calumnia Deum 
apud bominem iraduxerat lanquam invideritem ipsi 
cogniiioncm boni ac mali, ei ideo esum fruclus 
ipsain prabeiilis probibentem, ut ne iierel sicutt 
Deus cognoscens bosium et malum Sed nibil 
apud Deujn lnentiendo proruit; nec cnim ul olim 
ejga lioniincm fraudi opporluuum ee habel.at. 
Apprebendit pugilcni, ul cxpelieral, induxit in 
stadium, consiiluit in pedalo et fossa, pugnaiuque 
jucboaus suminas manus iujecii : exirileum facul-
lalibus, et comperil optbus meliorem; absiulil libe-
roi um cboruin, el nalura superioi em 168 agnovil; 
ejccil ex regia dignilate, el gloria subJiiuiorem vidit; 
corpus vulneribus pulrefecii, ci animi palicnlia 
eiw» carnis aflceius superasse didicii ; insumpsif 
suaearlis coiumeiiia, wec iuflexit euin, qui mediuni 
»e aniplexu coiisliiugcndum nequaquain prrebuii; 
.ODines fraudis preliensioues adbibuit, nec de suo 
gradu exlulit, qui effeni iionpoleral. Lassalus «;st 
jatulis conjoclis ieulalipnum, el ncque plagaruui 
vcstigium tmpressit; pbaretrara exbausii, neque 
generosum laisil; defecerunl passioncs [>rx palieuiis 
ailaci itale, el ilias infligen* de ca^lero jnipos jconsilii 
iDral, dubiusque cxcogilaudi iuodum, quo vicloieiu 
Olyuipicum possel aggredi apie el bonoriiice, mer 
r\[o pudore suffusus, poslquam viclus iuerat, de 

» Λ τραύμασι, κα\ έμαθε φιλοσοφοΰντα τής σαρκδς τά 
συμπτώματα · έδαπάνησε τής τέχνης τά επιτηδεύ
ματα, κα\ ούκ έκαμψε τδν άμεσολάβητον · πάσης 
προσήγαγεν άπατης λαβάς, κα\ ού περιήνεγκε τδν 
άνέξωστον. Άπεϊπε βαλών τοις πειρασμοις, κα\ 
Γχνος πληγής ούκ έποίησε ? τήν βελοθήκήν έ κένωσε, 
κα\ τδν γενναίο ν ούκ έτρωσε. Έπέλειψε πάθη τή 
προθυμία τού πάσχοντος» κα\ δ ταύτα προσάγων, ήν 
έν αμηχανία λοιπδν άπορων έπινοίας, δΥ ής κάν 
προσβα^ειν εύπροσώπως τψ'Ολυμπιονίκΐ] δυνήσεται, 
αίσχυνόμενος μετά τήν ήτταν είκότως, εφ* οΤς πρδ 
τής μάχης ήν κομπάσας μέγα στεφάνοις Ορών, καέ 
βραβείοις έφεδρεύοντα τδν καρτερία περιγενόμεν^ν, 
κα\ έν τψ πάσχε ι ν έπιδε'ξάμενον τής ανδρείας τδ 
άνένδοτον, έν οΤς είστήκει κατά τούς ταινιώντας, 

fiis de quibue anle pralium se jaclilaral magniOcc, D κα\ τών επάθλων έφιεμένους άγωνιστάς, βοών δια-
Iniuens euin coronis el praemtis iusideiilein lole-
*ranlia siiperior/em, et quod in patiendo scse exhi-
buerai f.utiiudine nunquam remisaa praedttum, in 
quitou* sUbai, adversue eos qui iwnjas ct prsemia 
auibiciiant ceUalores, proclamans clara voce : 
Ecccegoappropi»(|Mo judJcio nieo. Scio, quud justus 
apparebo. Quis euim eei, qui judiciuui sil fa-
«luiU8 mibi, u l nuno obiuulescaiu? Quasi dicat; 
Cccklil advorsarius, deviclus esi liostis, dejecius 
fin iiMinious, jaeet, ei prae pudore se occuiil. Quia 
jesl qui judicium sii faclurus mibi, ut nunc obniu-
lcscam, quando vicloria mibi praebet occasionein 

πρυσίψ φωνή · Ιδού εγγύς είμι τού κρίματός μου. 
Οίδα έγώ, δτι δίκαιος άναφανούμαι. Τίς γάρ έστιν δ 
κριθησόμενός μοι, ?να νύν κωφεύσω j, μονονουχ\ λέ
γων, πέπτωκεν δ αντίπαλος, ήττηται δ έχθρδς, κα-
ταβέβληται ό πολέμιος, κείται δ έπι τή σίσχύ/η 
έγκαλυπτόμενος. Τίς έστιν δ κριθησόμενός μοι, ίνα 
νύν κωφεύσω; "Οτε ή νίκη παρέχει καιρδν τού κα-
λε£ν; δτε τδ έργον μαρτυρεί τοίς λόγοις τήν αλή
θε ιας μετά τήν πείραν ποιούν τήν έπαγγελίαν άν-
υποπτρν. Εκείνον μέν γάρ ή πρ\ν άλλήλοις όμύσι 
χωρήσομεν μεγαληγορία θριαμβεύει νύν τής ευχέ
ρειας γινομένη είκαιότητος άναντίββητος έλεγχος· 

»· I Rcg. χνιι, 0, 10. Μ Gen. ιιι, 4. 
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' £ μ ο \ δέ ή τδιε σιωπή, προτροπή νυν καθίσταται Α loquciidi, qtiaedo verbis verilatcro aUeslaUir opus. 
λόγων, πράγματα διηγουμένη τή δψει πιστούμενα, posl expenuienliun minime auspectam reddens 
χα\ ού ποιούντων άδήλοις έπαγγελίαις άμφίβολον, promis&ionera ! El illum quidero magnHoqueiUia, 
χαί ένδοιάσιμον τήν ύπδσχεσιν. qua, priusqiiam simul coiifligciemite inviccm, iisns 
esi. iraducii vclui in triunipbo, nunc leviiatis ct temeritaiie eflccta irreiragabilis redarguiio; 1 0 9 i»e 
vcro, qui minc observavi silentium, nunc ad eas cnarraodas *es oculala fide pcrspii uae lactesani 
scnuones, quiiion exbibcnl incertis protnissionihus dubium ei aocepe quidquid poHicenuir. 

ΤΜΗΜΑ ΙΑ'. 

Περί τον 7ωσ%>, χαϊ της Σωσάκτης, xUl ατι μεί
ζων ό τον Ίωσήρ άγων τής χατά τίρ μαχαρίατ 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 

Τί δε κα\ τδν ώρα λάμποντα σώματος όμοΰ κα\ 
ψυχής Ιωσήφ είς δεσμώτη ριον ένέβαλε, χα\ τάς έν 
αύτψ παρεσχεύασεν άντλησα ι κακοπαθείας ; Ού σω
φροσύνης επιμέλεια τούτων απάντων αύτψ αίτία γε-
γένηται, τής μή άνυσάσης δπερ έσπούδαζεν, είς θυ-? 
μδν άπεινή τδ μειλίχιον μεταβαλούσης τού έρωτος 
όργή τής αποτυχίας μοιχιχής «αρά τψ άνοήτψ άν-
δρ'ι άποδυσαμένης έγχλήμασιν; Έσθής γάρ, ήν 
προύφερεν ώς βιασθεί σα, έλεγχος ήν βίας, ούχ ήν 
ύπέμεινεν αυτή, άλλ' ήν προσήγε τψ νέψ καταλι-
πόντι, ίνα χα\ τής δεδομένης αποστέρηση τιμής τά, 
έξ ών έπεσπάσατο, Ιμάτια, δπως άποδράσας φύγη 
τής αμαρτίας τήν επήρεια ν. Μετά γάρ τήν άποτυ-
χίαν έργον έσχεν, εί xol έν επιθυμία, κα\ έν θυμψ 
μανία, έκ ποδών ποιήσαι τδν, ώς έδόκει, παροινή 

&ELTIO XI. 

De Josepho, ei Susavva, cl quad ivajn* fueril cerla-
men Jusephi eo quud a<fver*u$ ieutain Susunuam 
stutepOii» fuil. 

CAPIJT I . 

Quid vero ei Josepbum curporis simul el animae 
piilchritudine splendenleiii in vincula conjecil, et 
iltoruui rxanllare fecil aerumjias? Nonne Mudiuai 
coulineqliaj ipsi Qinnium istorum causa exslitil * · , 
cuin ca (ιΐιρίύτ) non impelralo, quod sedulo con-
lendebal, iracundia ob fiustralum adullerium con-
cepta, apud insipienlem loarilum ad queielas se&e 
accingens, amoris dulcedincm iu fiuorem mulave-
r i l iiihuinanum? Vestis eniin, quam prolulil, ac sj, 
vis Ipsi fuisset illala, accusalio eral violeulia% noa 
quam ipsa susiiuuerai, sed quam iululcral adole-
sceiHi dereliiiqueiiM» ui auTugicns evadercl insul-
luin poccaliA ulque honore in scipsmn delalo pri-
varot iiiduineuU, per quae illa altraxil. Posleaquam 
enim illa frustralam se fuissc sensit ardens licel 

σαντα, ίνα μή πάντως, χα\ χλευάζων αυτήν χωμωδή Q cupidjne, furaisque ira, illud uiium agebat, ut cum, 
πρδς άπαντος τής οίστροπλήκτου μανίας. Κα\ τήν 
Σωσάνναν τοιαύτη θανατική πείρα έκ συκοφαντίας 
ήπατημένη ψήφος υπήγαγε, κάκεί τών παρανόμων 
εραστών, καλ κριτών βαρύ δικαίως ήγησαμένων ζώ-
σαν όρ$ν τήν συνειδυίαν τοιαύτην πράξιν αύτοίς, έφ' 
η γελασθήσονται λ(αν ευλόγως κα\ τής ηλικίας κα\ 
τής αξίας τολμήσαντες ανάξια έν έσχάτψ γήρα, έν ψ 
μαραίνοντας κα\ άπανΟούσιν αί τών ορέξεων φλεγ-
μοναΐ, φυσική αυτομάτως άποιδούσαι ακολουθία, 
τότε πρδςαίσχράν άναβήσαντες λύσσαν, έξ·ι:ροι, κα\ 
ύπέρακμοι γενόμενοι τής σώφρονος έρασταί. Άλλά 
μοι τήν διαφοράν όρώντι τής π ρά τοίς πολλοίς 
ίσως νομιζομένης ταυτότητος, έπεισι διευκρ:νήσαι τδ 
τή δοκού ση δμοιότητι φαντάζον, ώς έστι τάχα ταυ-

qui, ul sibi videbatur, slulte indeceiilerqiie cgonit, 
e mcdio lolleret, ne passiiu irrideiis ipsam apud 
oinnes Iraducercl quasi coinice, ob ipsius insaniam 
(jeslro perciiam. Susannam quoque ad shnilu morti^ 
pericuhuD decepla calumniis senlentia deduxil 4 1 \ 
quod ct Ulic injueti 170 amatores, et judicct 
raerito grave sibi iuturuoa exislimarent vitenl^m 
ante oculos conspicere consciam bnjusmodi facino-
ris, quod ipsi fuerant aust, ob quod magna raiione 
lydibrio bal erenlur, co quod indigua ot selate at-
que dignilaie allenlarunl; quippe qui in extrema, 
seneclule in qua «stus cupidilalum n>arc^scunt c( 
dcflorescuut, naUirali cursu ^ponle sua detumc-. 
scenles, tunc ad (iHrpem dolapsi osscnt rabiem t 

τδν, ούχ ίνα μή έχωσι γυναίκες τά αυτά καυχάσθαι & cumque exsolcti ac vigore deMiluli iorenl, pudicie 
άνδράσιν, άλλ* δπως μή παρατρέχη τάς έγκεκρυμ-
μένας διαφοράς ταίς φαινόμενα ι ς όμοιότησιν έκαστος 
τών έντυγχανάντων ταίς θείαις Γραφαί; , πολ>.ή 
παρατηρήσει, κα\ επιστασία μόλις φωράσαι δυνά
μενος τδ αληθές. Τίς γούν τών μή σφόδρα παρ
ακολουθούνται, κα\ τάς αίτίας επιμελώς διερευνω-
μένων, ού ταύτα τήν Σωσάνναν τψ Ιωσήφ άγωνιεί-
σθαι έρεί, καίτοι ού τά αυτά ήγωνισμένην, πολλψ δέ 
τ ψ μέτρψ καταδεέστερα τψ έργψ άνευ τής προθέ
σεως κρίνων; Δύναται γάρ αυτή έν άμφοτέροις είναι 
ή αυτή κατά τδν τής σωφροσύνης λόγον, κάν ή πρά-
ξις μή τδ αύτδ έχη αξίωμα, έκ τού συμβάντος, ούκ 
άπδ τής κατά ψυχήν έξεως άποστερουμένη τής ισοτι
μίας, Γνα μή συκοφαντείσθαι δόξη τής σώφρονος ή 

*· Cen. χχχιχ, 7 seqq. 4 1 Dan. ΧΙΙΙ, 1 seqq. 

lamen proci UereiK hnpudici. Verum dispicienli 
mibi dlscriiucn, ubi plerisqwe forte videliir ros ea-i 
dem es&o, subit animurn disiinolius explicare id 
quod proplf r apparcutom siniili udinem causa esl, 
ut idcm forlassis csse videalur; i\on quo non ha<r 

bcant muliercs jpjuegloriari a:qw€ vir i , sed pequi* 
eorum qui sacras Scripluras porle^uiii, roruin, 
qua similes esse videnlur, occuilas diversitate* te-
mer« transcurrat, cuin vcritalem diligenli observa-
lioue cl ailenla cousidcraiioi»e vix dtpr^kendere 
tandcm possil. Quis ergo corum qui noo sedulo 
animuin adverluul, nequc causns accurate perscru-
lanlur, Susannam eodem aique Josopbum ceria 
miue couilictatam non dixerit , cum tamcn dispari 
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reriamine ttla pngrmerit, muiloque remissiori, si Α Αρ^τή τψ τέως ήγωνισμένφ άθλψ βλαπτομένη είς 

τήν τών μειζόνων ύπό/.ηψιν · ίσως γάρ κα\ τελειότε
ρων κατορθωμάτων έκέκτητο δύναμιν, κάν τδν προ-
τεθέντα έδοξεν άνύειν, συγκρίσει τού τψ Ιωσήφ 
διηνυσμένου έλάττονα. Πού γάρ έστιν Γσον πρεσβύταις 
νέαν έ7τηρεάζουσι, κα\ νέον νέα βαζομένη παρα-
πεσείν; αΐδεσίμοις τή πολιά, κα\ άνθούση τή ώρα; 
αιδώ, κα\ έντροπήν έργαζομένοις τή δψει, κα\ άνα-
πτούση τή θέα τδ πάθος; άήΟεσι, κα\ συνδιατρι-
βούστ) διά παντός; Τάδοκήτως έπιθεμένοις, κσΛ καθ' 
έκάστην πολιορκούση λόγοις, κα\ σχήμασι πορνικοΐς, 
θάνατον άπειλούση, καί έλευθερίαν έπαγγελλομένη; 
καταπλήξαι δυναμένοις τή πάλη, κα\ γοητεύσαι ταΓς 
κολακείαις, κα\ μαλάξαι ταΐς Οεραπείαις ούση ικανή 
και τδ τέως πρδς τήν συγχατάθεσιν άνανεύον τής 
γνώμη ; ; ταράττουσι τω Οορύβω, τψ φόβω, κα\ τδ 
έξοιστρηκδς μάλλον άμβλύνουσι τής ορμής, ή παρα-
κινούσιν ηρεμούν, καί Ικεσίαις κατακλώση και τδ 
πάντη πρδς πάθος άθρυπτον φρόνημα; Και τδ δή 
πάντων είς προτροπήν, κα\ άποτροπήν ουνατώτατον 
τδ τής ηλικίας κατάλληλον · ή μέν γηραιοΐς ούκ 
έπείσθη ουδέν έχουσιν δλως τερπνδν, δ δέ νέαν δι-
εκρούσατο νέος έλείν, πρδς δπερ έβιάζετο οζσαν έπι-
τηδείαν. 

tuinullu, ac m»;lu, animumque vel maxime in libidinis furorem pronum, magis oblundenles pne im-
petu, quam ad mUcsceiidum provocantes; et precibus effriiigenlera oinnino ad aifecium infractum 
sensum ? Quod autem pra» omnibiis ad amorem conciliatidutn, vel averlendum polentissitmim assigna-
lur, xlatis csl aequalitas, \c l iiiajqualitas : allera quidem non consenlit senibus, in qtiibus nili i i eral, 
quod oblcila:et; ille juvenis juvenculam explosit, qua idonea $ral accipere id ad quod hnpeilebat. . 

CAPUT I I . C ΚΕΦΑΛ. 

Nibil eiiim conciliat (ut videlur) consensus bu - Ουδέν γάρ, ώς έοικε, τάς τοιαύτας συναινέσεις ώς 
jusmodi, quani a^taiis aequaliias, cl familiaris con- ηλικίας ίσότης ποιεί κα\ συνήθεια* ή μέν τδν ήλικα 

absque prarjudicio ex opere ipso judrcctur? Potcst 
quippe ipsa in ulroque casu eadem planc csse quoad 
casliians ralionem, quamvis non eamdcm exccllen-
liain baberel aciio tiiraque, ex eventu, non cx anin.i 
afleclu pari bonore orbala, ni videamur cavillari 
pudicae virlutem, qurc laederelur baclenus certaio 
cerlaminc in eo quod exisiimarelur non possc 
majora. Forlc enim perfectiorum facinorujn bcnc 
geslQiqm babuissel 171 robur, elsi proposilo ccr-
lamine visa sii , comparaiione Joseph, minora pnu-
slilisse. Nani ubi parilas, juvenculam in senes ino~ 
lesliain facesscnles ; eladclesceniem in juvenculapi, 
quai viin inferebal, incidisse? canilie reverendos, 
et aelate floremeni ? pudorem atquc revereiuiam 
aspeclu ipso iucutieiites, et visu accenderitem desi- Β 
deiium? insuetos, et familiari tonversalione nolain 
penilus?ex improviso irruenles, ct quolidiano ser-
mone, gcslibusque merelriciis circuiusedenlem, 
morlem minitanlem, et liberlalem promillentem ? 
Eos qui poterant infligere melum in luciam; et 
eam quae ad blandiliis fascinandum, et demulcen-
dum obsequiis apla erat id quoqtie, quod ad asscn-
sum volunlalis tandiu nutii recusabai? Perierreules 

sueiudo : quarum iila ii'qua3vum cum coaeva con-
iidenier agcre suadebal, baec vero longo usu, eliam 
valde aspeios mores cnmplanal, ct alienalos ad · 
amieiliam provocat. Ea vero auas, 172 Q u a ; v , o ° -
rcn) an.aiis floi isque deposuit gratiam, non deleclat 
qiod adbuc pulcbriludine nilel, quanivis ipsa eodem 
oblcclelur, cum nullum babeat i t lbium, quo possit 
quod iuiprobaiur inescare. Alullos alios pncicrea 
viitulis causa per niille calamiiales probalos inve-
nies; alios quideiu pie vivero, cullumque divini 
Numinis curantes; alios vero religiosam prudcn-

θαββεΐν τή ήλικι πείθουσα, ή δέ τψ μακρώ έθει καί 
τά λίαν τραχέα δμαλίζουσα ήθη, κα\ τά ήλλοτριω-
μένα κινούσα πρδς τδ φίλον. Τδ δέ παρηβήσαν, και 
τού άνθους άποθέμενον τήν χάριν, ού τέρπει τδ έτι 
λάμπον τή ώρα, κάν αύτδ τέρπηται τούτψ, ούδεν 
έχον έπαγωγδν, ξ) δελεάσει τδ δυσάρεστου μενον. Καί 
πολλούς εύρήσεις έτερους αρετής ένεκεν έν περί-
στάσεσιν έξετασθέντας μυρίαις, τούς μέν θεοσεβεΐν 
έσπουδακότας, κα\ τδ θείον θρησκεύειν δσίως · τούς 
δέ εύλάβειαν, κα\ έπιείκειαν, καί πάσαν τήν ήθικήν 
ασκούμενους κατάστασιν · άλλους τοις έν αγνοία 

liam, xquitaiem, caHerarumque virlulum moraliuni D σφαλλομένοις περ\ τήν τού καλού κρίσιν είσηγου-
slalum excolenlcs; alioe, qui ignorautiae errore de-
ceplosyiu rebtis bonis alque honeslis dijudicandis 
ea, qiue ipsos latebaul, docent, et ad utilia cobor-
tantur, ul vila ipsomro rcducalur ad id quod con-
ducii : < quoniara onines, qui pie volunt vivere in 
Cbrislo Jesu, secundum sanctuni Paulum, persccu-
lionempalientur 4 ί , ι quod jusie agendo sunlgravrs 
iniquis, cl forlasse solo etiam aspectu molesli, et 
ea de causa persecmione vexati, quia eliam la-
cenles improbilatem redarguunl, comparalione vilae 
propri^ improborum unicuiqiie malitiam exponen-
lcs. Veruni Doniinus et aposlolis quod futurum 
erat praeiwiilians att : c Ul i me pcrsecuti sunt, et 

* f II Tlm. ιιι, 22. 

μένους τά λανθάνοντα, κα\ παραινούντας τδ ώφέλι 
μον, δπως έπανορθωθή πρδς τδ συμφέρον δ βίος αυ-
τοΓς* επειδή ι πάντες, κατά τδν Παύλον, δσοι θέλου-
σιν εύσεβώς ζήν έν Χριστψ Ιησού διωχθήσονται* > 
βαρείς τώδικαιοπραγειν δντες τοις παρανομούσι, τάχα 
κα\ μόνον δρώμενοι, κα\ Ota τούτο διωκόμενοι, επει
δή καί σιωπώντές είσιν έλεγχοι πονηρίας, τψ παραλ
λήλω τού βίου στηλιτεύοντες τήν έκάστψ τών κακών 
μοχθηρίαν. Κα\ ό Κύριος δέ τοις άποστόλοις τδ μέλ
λον συμβαίνει ν προλέγων, φησίν • < 'Ος έμέ έδιωξαν, 
κα\ υμάς διώξουσι. > Καί · ι 'Αποσυναγώγους ποιή-
σουσιν υμάς. » Καί * < Έκβαλούσι τδ δνομα υμών 
ώς πονηρδν, ι Γνα παρεσκευασμένοι πρδς τά προ-
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αναπεφωνημένα τή προθυμία, κούφως ένέγκωσι τα Α vos peraequenlur 
θλιβερά τή μελέτη του παθείν ποιήσαντες τήν πεί- cient TOS *\ Ι et 
ραν έαυτοίς εύμαρή. ΕύΘύς γούν συνέδρια Φαρισαίων, 
βεσμά, δεσμωτήρια, συκοφαντίαι, ύβρεις, έπήρειαι, 
πληγα\, κίνδυνοι Θανατικοί · κα\ ουδέν αυτούς έθορύ-
βησεν, ουδέ τής παρρησίας καθυφεθήναί τι παρ-
εσκεύασεν. Έσκέπτετο γάρ αύτοίς πειράσειν κα\ ών 

ήπείλουν μείζονα πάθη, κα\ τδ παρβσκευασμένον τής 
προαιρέσεως καταφρονείν παντδς έποίει δεινού. Διά 
τούτο δώδεκα τδν άριθμδν δντες, πρδς δλον έπαβ-
βησιάζοντο μαινδμενον τδ Εθνος, ποτέ μέν λέγοντες · 
t Ού δυνάμεθα, ά εΓδομεν κα\ ήκούσαμεν, μή λαλείν > 
ποτέ δέ* ι Εί δίκαιον έστιν ενώπιον του θεοΰ, υμών 
άκούειν μά)λον, ή του θεοΰ, κρίνατε* > άλλο τε κα\ 
πρδς ύβρεις χωροΰντες δικαίας έν τφ λέγειν τοίς 

Μ6 
; ι e t : < Abeque eynagogis f i-
< Ejicieni noroen vettrum lan . 

quam malum M ; » u t praeparalo alacriter animo ad · 
vfcrsus ea quse praedicla fuerant, levitcr fcrrcni 
aerumnas meditaiione pattentiae, ipsumquc cliscri -
minis experimelHum sibt redderenl facile. Unde 
statim consessus Pharieaeorum, vinctTa, carceres, 
caltimnia?, contnmeli», injeriae, verbera, pericula 
morlis, quidvis denique aliud nilrfl ipsos turbavii, 
neque ut liberialis quidquam lo |iicndi reinhiercnl, 
effecit. i am eniin ipsoruin animn sedebat seiilcntia 
eliam pejora perpessn, quam quae 1 7 3 thinilahan-
tur, experiri, mensqtie praeparala jam anfe facilila-
tem eis oirniem cofUemnendi crudetUatem praesla-
bat.ldco duodecim mimero com Untum esseut, ad 

έναντιουμένοις τή άληθεία, κα\ πολλοί; ούσιν ολίγοι, Β universara gentem furibundam libcrrime praMica-
καΐ δυνατοίς, κατά τδ δοκούν, ασθενέστεροι · ι Σκλη
ροτράχηλοι, κα\ άπερίτμητοι τοίς ώσ\, κα\ τή καρ
δία, ύμείς άε\ τφ ΙΙνεύματι τφ άγίφ άντιπίπτετε, ώς 
οί πατέρ'ες υμών, κα\ ύμείς. > Τοιούτον γάρ δ δί
καιος ζήλος, ού πλήθος άδικήσαι δυναμένων όρά, ού 
θυμούς, κα\ δυναστείας τών άντιτεταγμένων λογί
ζεται, ούκ οιδεν άπειλήν, ούκ έπίσταται κίνδυνον. 
Πρδς έν τέταται τή προθυμία, είπείν τδ αληθές, κα\ 
τδ ψεύδος καταστήσαι γνώριμον, ίνα μή λανθάνον νέ· 
μηται τών απλούστερων τινάς. 

runt; interdum quidein dicenles : t ^Non possu-
mus, q u » vidimus, el audivimus non loqui **; » 
aliquando aulem : ι Si juslum esl in conspeciu Dci 
vos poiius audire, quain Deutn, judicale % T . > Alias 
et ad injtirias jusle dcvoniebant, obloqucndo bis 
qui veiitali adversabantur, ciimquc itlis plurim s 
pauci ipsi, et cum potenlibus, ut videbatur, iuibf-
cilliores : «Dura cervice, incircoiiTcisis auribus 
ei cordc, vos sempcr Spirilui sanclo resistilis, sicul 
patres vcslri, et vos " . > Ita scilicet justus zelus non 

respicit mullitudinera eorum, qtii possunt injuriam inferre; non iram, nou poienliam adver&arioium 
ml imat , ignorat minas, nescil periculum. Ad unum tcndit com alaciilaie, dicere verum, et mendociam 
noium facere, ne delilescens quosdam perdal simpliciore*. 

ΚΕΦΑΛ. Γ . C CAPUT I I I . 

Τί ούν τδν δικαιοπραγούντα περικυμαίνουσαιπάν-
τοθεν άδικου σιν αί θλίψεις, έπανιστάμεναι φοβερώς 
κα\ διαλυόμεναι ευχερώς, προσπίπτουσαι σφοδρώς, 
κα.\ παρατρέχουσαι βύμη πολλή, ένσειδμεναι βιαίως, 
κα\ άποκρουόμεναι βιαιδτερον, κατασπιλάζουσαι, 
κα\ ού ποιούσαι ναυάγιον, πυρούσαι τδν χρυσδν, κα\ 
δοκιμώτερον άποφαίνουσαι; Ούτως έν τφ "Ασματι ή 
τελεία ψυχή θαββούσα τή ήσκημένη καρτερία τών 
πειρασμών, προσκαλείται τά πνεύματα · « Έξεγέρ-
Οητι, λέγουσα, βοββά, κα\ έρχου, νότε, διάπνευσον 
τδν κήπόν μου, και βευσάτωσαν αρώματα * ι τδτε 
πεπεισμένη μείζονα γίνεσθαι τής αρετής τήν εύ-
ωδίαν, δταν πειρασμών βιπίζη πλήθος αυτήν, κινούν-

Quid ergo bomrni recte jusieque agenti chxum» 
fiihse andique afllictiones mali afferunt magne ctim 
terrore iusurgentes, et evanesceutes facite; veh«-
menti irruenles impeia, sed niagno quoque impctu 
pertranseuntcs ; violeuter conculienles, el discussae 
violentius; vadis brevibusque illidentes, nequo 
facientes naufragium; examinantes igneaamm, sed 
prubatius exbibeutcs? Sic in Cantico atdma pcr-
fccla lcntationibus lolerandisexerciiala fiduciaeplena 
ventos evocal : « Surge (inquiens), aquilo, Η veni, 
auster, pcrfla boiHum mcum,et fluanlaroniata ° ; > 
1 7 4 t l i n c peisuasa, niajorem fore virtuiis fragran-
liam,quando ipsain lurba lentalienum evenlilaveiit, 

των τήν τέως ηρεμούσαν άγαθήν έξιν πρδς ένέργειαν, ^ quae-bonum babiltim landitt otiosum conunove.uit 
κα\ ποιούντων αυτήν τή φανερώσει περίφημον. Ού
τως έλαμψεν έκαστου τών αγίων ή αρετή λαθείν δυνα
μένη, εί μή Ιγυμνώθη τή πΐίρα, κα\ κρύπτεσθαι 
ύπδ τφ μοδίψ, εί μή έπ\ τής λυχνίας ετέθη, λαμ-
πρδν τδ φώς τής διαθέσεως έπι τών έργων άστρά-
πτουσα. Τίς γάρ άν τήν εύσέβειαν έγνω τού μεγά
λου Αβραάμ, μή τής κατά τήν παιδοατονίαν υπ
ακοής κηρυξάσης αυτού τήν γενναιότητα, ώς ώπλισε 
κατά τοΰ μονογενούς κα\ αγαπητού τέκνου πατρικήν 
χείρα δρέγων* ουδέ κατηφείφ τής δψεως έμφήνας 
λυπηρδν πάθος ψυχής, με ίνας δέ τοιούτος τήν γνώ
μην φαιδρδς, οίος έμεινε ν άν έριφον, ή μδσχον, ή 

ad operandum, eumqtie ad lucem prodtrcendo per-
celebrem illastremqrje reddant. Uac ratione uniuv-
cujusquc saiictorum virlus effulsil, qux laiere ρυ-
luisset, nisi discriminc Tuisset txoicilata, el stib 
modio foret occultata, nisi sapra candelabrum po-
siia exstitisset, splendidum novi propositi Itimen 
per opcra ftdgurans. Quis r-nim novissel ipagni 
Abrabami pielaiem, \\\ό'ι impcrala ulit carde ob«>-
dientia generosom ejus aiiiuiiim preedicasset , ύ; 
ita ut armasset contra unigenitum, et dilccimi 
filium palernam roanum, promple illam extendens, 
noqne dejectione meesta vultits doloris anime pas-

u Joan. xv, 2(T. " Joan. xvi, 4. 
α Caiit. ιν, 16. e* Cen. xxn, 2seqq. 

PATROL. GR. I . X X I X . 
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sionem oslcrndefi», pernianens Vero lali cuin mcntis Α α ρ να θυσιάζω ν έπι αίσίαις ε ύχαίς τφ θ ε φ ; Τίς δέ 
screnhale, quali perstitit. cum binnulum cervi, aut 
vilulum, aut agnum in precibus auepicatis Deo sa-
crificabal? Quis auLcm Jobi aniimim pbilosopbia 
obfirmatum novisset ad lam muliiplir.em suorum 
claflem; nisi graliae de singulis quibusque rebus 
aclae ipsius magniludinem aninii clara voce tcsla-
rentur 8 1 ? Neque enim veiciator uno exilio abstulil 
omnia, ne uno calamilaiis ictu doloreia ejus velut 
in compendium conlraclum redigeret, qui poterat 
exlendi mitUipliciter, ct iteralis nunliis paililis, 

- ipsi audienti luclum rcddere acerbiorcm ; nec enim 
primo Ipco cliaiissimis ejus pignoribus convivaiili-
bus superinjicit xdes, ca subversione domum in 
sepulcrum couvcrtcns, et sanguinem cibis, carnes-

τοΰ Ίώβ τήν έπ\ τής πολυτρόπου εκείνης τών οι
κε ίο ι αλώσεως έμαθε φιλοσοφίαν, μή τής έφ* έκα
στου τών άπολλυμένων ευχαριστίας βοησάσης αύτοΰ 
τήν μεγαλοψυχίαν σαφώς; Ούτε γάρ ύφ* έν δ κα
κούργος έπόρθησεν άπαντα, ινα μή μίαν τά τής 
συμφοράς ποιήσας πληγήν, σύντομον, κα\ συνεσταλ-
μένην τήν όδύνην έργάσηται, δυναμένων είς πλήθος 
έκταθήναι ταις κατά μέρος άγγελίαις, καί ποιήσαι 
αύτφ άκούοντι τδ άλγος δριμύτερον ουδέν γάρ πρό-
τερον έπικατασείει τοίς φιλτάτοις τδν οίκον εύωχου-
μένοις τή καταστροφή τάφον τήν οίκίαν ποιών, κα\ 
μιγνύς έδέσμασιν α ίμα , κα\ φύρων σάρκας, κα\ 
λίθους όμοΰ, ίνα μή τφ μείζονι πάθει άργείν πρδς 
τά έλάττονα ποιήση τήν αίσθησιν. Βαθμφ δέ καθ* Ιν 

que pinsens, una cum lapidibus, ne animus majori Β επέρχεται άπαντα άπδ τών ευτελέστερων μεταβαίνων 
nialo bebescens, ei slupens millo minorum sensu 
aflicerelur; 175 s c ( ^ gradatim sigillaiim pervadit 
omnia a lemiioribus ad res majoris inomenli irans-
cendens; et alium subinde nuniium graviorem. 
praecedenli, nuroero et qualitatc damnorum illa-
toruno apparat, ut «alamiias per increraema exag-
gerata magnum, et grave ac asperum vuluus de-
sperationis animo infligerct. Oidinc scilicet a 
levioribus principiis progresstis usque ad ullinmm 
icium devenil, qui et sapientcm viri conslaiiliam 
maxirce declaravil. Nam ui domum subvcrsain, et 
libcros inleremptos edidicii, cum anle caeteras 
omnes faculiates sibi periisse audiissel, discidil 
vcstimeula sua, et tolondil coniam capilis, quod ei, 
qui alia eripucrat, et quae auferre non polcral, 
ultro concedcret, et nalurali sapienlia evangelicam 
antevei lerel adtnouilionem : c Si enim quis (inquit) 
accipial lunicam luam, dimille ipsi et pallium ··.# 

έπ\ τά τιμιώτερα, κα\ άλλης άλλην άλγεινοτέραν 
άγγελίαν κατασκευάζων, και ποσότητι, κα\ ποιότητι 
τών διαφθειρομένων, δπως κατ* ολίγον αύξηθέν τδ 
δεινδν μέγα, κα\ χαλεπδν τδ τραύμα τής άθυμίας" 
έργάσηται. Τάξει δήθεν προελθών έκ προοιμίων έως 
έφθασεν είς τήν έσχάτην πληγήν, ή καί διέδειξε τού 
άνδρδς τδ φιλδσοφον. Ός γάρ τήν καταστροφήν τοΰ 
οίκου, κα\ τών τέκνων έμαθε τήν άπώλειαν, τών άλ
λων απάντων τήν φθοράν ήδη προπεπυσμένος, διέβ-
βηξε τά Ιμάτια αύτοΰ, κα\ έκείρατο τήν κδμην 
τής κεφαλής αυτού, τφ λαβόντι τά άλλα, και ά μή 
λαβείν δεδ^ηται , προδιδούς, κα\ φθάνων φυσική 
φιλοσοφία τήν τών Ευαγγελίων παραίνεσιν. ι Έάν 

, γάρ σου, φησ\, λάβη τις τδν χιτώνα, άφες αύτφ κα\ 
1 τδ ίμάτιον. > Τούτο προλαβών εκείνος έποίησε, τδ 

μή λυπεί σθαι έπ\ τοίς δδξασιν ακουσίως συμπεπτω-
κέναι κακοίς τφ έκουσίψ πιστούμένος, κα\ τδ τέως 
λανθάνον τής γνώμης τφ φαινομένω μηνυων. 

Hoc ille praveniendo praeslitii libera sponte, proGiens non doluisse se de damnis quae 
invilo sibi accidisse, et indicans evideuti argttmento aninH laleutem (andiu sensum. 

videbantur 

CAPUT IV. 
Nam qui vi quidquain eripicnti, el quod non au-

ferl uliro dat, ulique posleriori ea magnanimilate 
ostendil, se eiiam primum, lioet necessitate sit 
ereplum, non ex necessilaie tamen concessisse, 
nec animum vi coaclum, etsi qui vi rapuerunt, 
lyrannice videanturegisse, cum Ulud quoquaacce-

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 

Ό γάρ ληφθέντι βίφ, κα\ δ μή αφαιρείται τις προ-
διδούς, δήλος τή δευτέρα φιλοτιμία γίνεται, ώς και 
τδ πρώτον κάν ελήφθη ανάγκη, ούκ ανάγκη παρεχώ
ρησε, τήν γνώμην ού βιασθείςι τυραννείν έδοξ** 
οί βιασάμενοι, τοΰτο λαβδντες, δ κα\ μή έπιδοΰναι 
δυνάμενος, προαιρέσει έπέδωκεν, εξουσία παράσχων 

perint, quod cl uon concedcre valens, ex animi ^ δπερ άκων τφ φαινομένω άφηρήσθαι νενδμισται. Κα\ 
pruposilo conccssil sponle praibcns quod ei, qui 
videbalur eripere, fecisse invilus pulabalur. Ει 
Josepb vero, et Susanna, et Jcpbibae lalerenf .uii 
quSdem pudicilia 176 celebrati, et bic verilate. Isle 
namque ut rcm in bello bene gererel, si devi-
cisset bosles, qui superiores erant copiis, et peritia 
rei iDilitaris, promisit qnodcunque ipsi priratim 
occurreret propriaruin rerum obvium, in liolocau-
stum oblaltiruiTt; unica lilia ipsi obviam vcnienlc 
casu, quse niiruin in inoduni dilccla eiat, nou fie-
gil promiesum, pieiatem nalurx aiueponcns, el 
visci:ia prodeus potius, quam Deo uuncupalum 
volum, el confcssionem irrilam facere, licet in iiliic 

Ιωσήφ δέ, και Σωσάννα, κα\ Ίεφθάε έλαθον άν, οί 
μέν έπ\ σωφροσύνη, δ δέ έπ' άληθεία εύδοκιμήσαντες. 
Κα\ ούτος γάρ υπέρ τής έν πολέμψ άριστείας, εί 
περιγένοιτο τών έχθρων έπικυδεστέρων δντων, π).ή-
Οει, κα\ εμπειρία πολεμική, δλοκαυτώσειν υποσχό
μενος δπερ άν τύχη τών άλλων πρότερον απάντησαν 
οίκείον, θυγατρδς κατά τδ συμβάν ύπαντησάσης μο
νογενούς, κα\ στεργομένης έκτόπως, ούκ έψεύσατο 
τήν έπαγγελίαν, φύσεως προτιμήσας εύσέβειαν, 
σπλάγχνα προδούς υπέρ τοΰ μή τήν είς θεδν άθετή-
σαι όμολογίαν, κάν ή έπι τή αναιρέσει τοΰ τέκνου τδ 
πάθος άφόρητον. Κα\ τών μέν άλλων δντα γυμνά τά 
κατορθώματα φανερδν έπ\ ταΤς πράξεσι, κα\ πρόδη-

• f Job ι, \ scoq. I f Mallb. ν , έΟ. " Gen. xxxu ; Dan. ι ι ι ι ; Judic. xi . 
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λον είχε τδν έπαινον. Τψ δέ Ιωσήφ, κα\ τή Σωσάν- Α caede dolor esscl inlolerabilit. El alim uiu quitiem 
νη, μετά του πόνου καΛτής άνδραγαθίας χα\ αίσχρό-
τητος ήκολούθει κατάγνωσις ου μόνον κρύπτουσα τδ 
θ*ΰμα τής αρετής, άλλά και ακολασίας περιβάλλουσα 
ψόγον. Τοΰτο δε πολύν τψ φιλοσοφούντί παρέχει τδν 
κάματον, έφ* οΤς έχρήν εύφημείσθαι έπ\ τούτοις 
δυσφημουμένψ. Ιίολλήν δέ παρά τψ θεφ κα\ άνεί-
καστον προξενεί δόξαν, κα\ ευλάβεια ν, δτι και πόνον 
έπλτψ άγαθψ έργψ άνεδέξατο μέγάν, κα\ τήν πονη-
ράν δόξαν ούκ ούσαν αληθή επιεικώς ήνεγκεν ώς 
όντως αληθή. Διά τούτο τήν δυσχέρειαν τής τοιαύτης 
μεγαλοψυχίας παραμυθού μένος δ Κύριος έλεγε · 
ι Μακάριοι έστε δταν δνειδίσωσιν υμάς, κα\ διώξωσι, 
κα\ είπωσι πάν πονηρδν βήμα, · κα\ τά λοιπά · 
διπλής αρετής διπλά γέρα τιθείς, κα\ αναλογούσαν 

egregia facinora clara cum essent, pcrspicuam ιιι 
ipsis actibus, manifeslainque laudom excipiebant. 
Josepliuro autem, et Susannam cum dolore stre-
nuoque simul certamine infamiae sententia, et 
condemnalio &ubsequebalur, quae non soluui virlu-
lis adiuirationem occultabat, verum eliam inleai-
peranlw viiuperio involvebat. Id veVo honiinisa-
pientiae studioso multam facessil molesliam, cimi 
cx quibus oportuissct eum dilaudari, et celebrari, 
ex bis opprobrium experiinr. Sed apud Deum 
maguam el inaesliiuabilem concilial gloriam, ct ve-
wcralionem, quod pro bono opere magnum subivit 
iaborem.et opiuionem pravain de se, cum vera «on 
eesel, seque nioderale lu l i l , ac si fuissei vera. ldeo-

τψ καμάτψ παρέχων τήν άμοιβήν, πρδς ψυχαγωγία ν Β qne Dominus ad difficullatem bujuscemodi magna 
τής έν τψ πονείν άκηδείας · δταν γάρ δ ταπεινόφρων 
όνειδίζηται ύπεροψίαν, κα\ δ σώφρων λαγνείαν, κα\ 
Αδδηφαγίαν δ εγκρατής, κα\ δ επιεικής θρασύτητα, 
ΚΑ\ βλακείαν 6 σεμνδς, κα\ δ συντετριμμένος ύπό-
κρισιν, τότε καλώς ό μισθδς γίνεται διπλούς, δ μέν 
υπέρ τοΰ έργου, δ δέ υπέρ τής συκοφαντίας στέφα
νων τδν άθλήσαντα. 

nimUalis consolandaio dicebal: c Reati eslis, cum 
maledixerim vobis, elperseculi vos fuerint, et di-
xeriHt orone maluin verbum * \ > et reliqua; duplicit 
virlulis duplicia praeinia ponens ei respondeniem 
molesliae praebens rerauneralionem ad sublevandiMU 
graveiu inoeroreiii in labore susceptum. Eieuim 
quando humilis 177 sapiene supcrbi», liberalii-

que rapinac, et castue luxuriae, atque crapuhr, el voraciiaiis sobrius, ei mansttelus protemse, ei se-
rioa scurriHlatis, el conlrilus *imuIalionit reus Iraducitur: ibi jure merilo dupfex debctur merces, 
quaruio allcra propter opu>, altera propter calumuiam coronat cerlantem. 

ΚΕΦΑΑ. Ε'. 

Τοιούτος ήν δ μέγας Ιώβ, καί τάς οίκείας είδως ^ 
άρετάς, κα\ έν τώ παρά τών φίλων δνειδίζεσθαι τάς 
εναντίας κακίας, ού ζυγομαχών περ\ τοΰ τά ψευδή άπο-
τρίψασθαι ονείδη, κα\ έωλα, συντιθέμενος δέ τούτοις, 
κα\ συ μψηφιζό μένος έτοίμως. Φησί γάρ· ε Έπ* αλη
θείας οΐδα, δτι ούτως έστ\ καί έπαγωνίζεται τού δεί-
ξαι, ι δτι ούτως έστ\ν αληθώς* έξης έπιλέγων* ι Πώς 
δέ έσται δίκαιος βροτδς παρά τψ Κυρίο>, ή άπδ των 
έργων αύτοΰ άμεμπτος άνήρ; » τδ δοκούν κοινδν τής 
φύσεως έγκλημα ποιησάμενος ίδιον, ίνα μή αύτδς 
άπηλλάχθαι νομισθή , ής έπεφήμιζον εκείνοι, φαυλό
τατος. "Οθεν καί δικαίως διπλά πάντα άπέλαβε, τά 
μέν ώς σεσυλημένος παρά τοΰ λωποδύτου, τά δέ άμοι
βήν τής έπΙ τοίς άπολλυμένοις φιλοσοφίας. Ούτως 
ούκ άδικοΰσι μόνον αί θλίψεις, άλλά και ώφελοΰσι 

CAPUT V. 

Taiis eral magnus lob, et suarum sibi virlulum 
conscius, et adversus amicos exprobrante* sibi con* 
Iraria vilia non conlendens rixando in diluendis 
Falsis opprobriis , ei intempesiivis ; sed suo quo-
qne ipsis accedebat assensu, et calculo suo in 
proniptu comprobabat. A i l etiim : t In vcrilale scio, 
quod ila se res babet. > El plane conaiur demon-
slrare, quod ila est revera, deinceps subjungendo: 
c Quomodo enim eril justns morlalis apud Donii-
num, aut ab operibusauis irreprebensibilis vir 1 1 ? > 
Quod videtui* commune naiurae crimen, proprium 
sibi facil, u l ne ipse censerelur exiiuere seae ab 
ea, quam i l l i cxprobrabant, improbiiate. Undeetiam 
jure duplicia recepit omnia; alia quidem, velut a 
grassalore illis epolialus, alia vero ad remnnera-

τά μέγιστα, λαμπρδν, έάν καρτερή άποφαίνουσαι τδν Π tionem sapicnlis constantia superhis, quoruin ja-
Ολιβόμενον. Άλλ' ουδέ τάς θλίψεις έως κινδύνων 6 
τής ημετέρας ζωής πρύτανις χρονίζειν έά, ούτε τδν 
αγώνα υπέρ δύναμιν τοΰ αγωνιζομένου γενέσθαι 
άφίησιν. Εί δέ κα\ συγχωρήσειέ ποτε οίκονομών τι 
παράδοξον, μείζον τδ θαύμα ποιεί αύτδς άναπληρών 
συνεργεία τής χάριτος τδ λείπον τή άσθενεία τής φύ
σεως, καθάπερ οί νήχεσθαι τούς απείρους έθί-
ζοντες παρακολυμβώντες πλησίον διαβαστάζουσιν 
άτονησαντας, άνακουφίζοντες μι$ ταίν χεροίν, έο»ς 
ή καμοΰσα διαναπαύσεται δύναμις, κα\ τήν τέχνην 
διδάσκοντες, κα\ καταδύεσθαι έν ταίς άνάγκαις ού 
συγχωροΰντες. Ούτω γάρ δ Παύλος ποτέ μέν φησι * 
« Πιστδς δ Θεδς, δς ούκ έάσει υμάς πειρασθήναι 
Οπέρ δ δύνασθε, άλλά ποιήσει σύν τώ πειρασμω κα\ 

cluram fecerai, exbibila-.» Adeo afflicliones non bo-
lum iujuriam nullam, sed maximam quoque uli l i -
Lalem afferuiU, et afQiclum, si fottiler perferat, i l lu-
slreni redduui. Tertiro ueque ad disciimina uequi*, 
afrunuias vilae noslrae inoderaior perdurare diu si-
nit, neque certamen ullra vires decerlanlis pro-
duci permittil. Si vero cl dispensando perinicial 
nonnunquam aliquid praeier opinionera, raajus tui-
raculum efficil ipse supplendo admiuiculo graliat 
defeclum 178 P 1 £ dcbililale naiurae, ut qui ua-
tandi iiupci iios assuefaciunl, ipsi eos prope adna-
tanles supporlam, et susliuenl viribus deslitutos, 
el alterulra tnanu alletanles, donec vires exbau-
slie inlerquiescendu repareulur, el arlcm eo modo 

" M a l l h . ν, I I . · • J O I M Y , 1 7 ; xv, I i . 



911 S. N I L I S l i 
docent, «1 non paliunlur in periculis demergi. fta Α τήν έκβασιν του δύνασθαι ύπενεγκ,ϊν · » ποτε δέ · 
eniro Paulus quodam loco ait: « Fidelis Deus esl, 
qui non paiieiur vos leiilari supra id, quod po-
tesiis, eed iaciet etiam cum lentniione proveritum, 
ut possilis suslinere M . ι Alio aulem loco : ι Nolo 
\os (fratres) ignorare de tribulalione, qu?e iacta 
esl i i i Asia; quoniam supra modum gravali snmus 
snpra virtutcm, ita ut ta»dorel nos cliam vivere*. · 
Ubi vcrbis istis, secundum vires, et supra vires, 
rtiviuam coopcralionem suppedilasse robur dicu. 

c Ού θέλω δέ υμάς, άδελφο\ , άγνοείν περί τής Θλ1· 
ψεω; τής γενομένης έν τή 'Ασία, δτι καθ* ύπερβολήν 
υπέρ δύναμιν έβαρήθημεν, ώστε έξαπορηθήναι ημάς 
κα\ τού ζήν. > Κα\ τδ « κατά δύναμιν, ι και τδ 
c υπέρ δύναμη, > τήν θείαν συνεργίαν παρεσχηκέναι 
λέγων Ισχύν είς τδ γενέσθαι και τήν λύσιν τών πει
ρασμών ανεκτή ν κα\ τήν σωτηρίαν έν το?ς 
άπεγνωσμένοις κινδύνοις παράδοξον κα\ απιστίας 
εγγύς. 

ad facicudum, ul exitus tcntationum lolerabilis evadcret, et salns in dcspcratis pericilis non :o-
lum opinioncm, sed el propc fidcm excedercl. 

Β ΚΕΦΑΑ. <7' 

Πώς γάρ ή Σάββα βασιλέως ακολάστου παραπε-
GAPUT V I . 

Quomodo enim Sarra cum in libidinosi regis ma-
nus incidiseel peregrina, et advena ·*, cum iwu-
tiquaut anxititiin aliud praeter divinum ex aito spe-
randtim ipsi forel, marilus enim praeeens quidein, 
ei ad opf in ferendam obslricms, adeo erat ad i l -
lam pttpslandam invalidus, ut oecullaret conju-
gium, cl pnrlexeret eognalionem, vocans sororem 
uxorem, et lori soeiam consanguificam pi\t mor-
113 nietu, qwod scirel alienigenae mulieris pulcbri-
indine ad insaniam usque furenles inimieos impk>-
cabilce exsistere, quiciinque rivalium sitspicionem 
prebent, et promplos esse ad eaedem usqne pro-
gredi, ut ne quem baberent, qui 1 7 9 adamatx ani-

σούσα χερσ\. ξένη κα\ έπηλυς, ούδαμόθεν άλλης 
βοηθείας πλήν τής θείας άνωθεν έλπιζομένη: αυτή 
(κα\ γάρ δ παρών και βοηθείν οφείλω ν άνήρ ούτως 
ήν πρδς τούτο ασθενής, ώς κα\ κρύψαι τδν γάμον, 
κα\ πρόβαλε σθαι συγγένειαν , άδελφήν >έγων τήν 
γαμετήν, καί τήν σύνευνον σύναιμον δέει θανάτου, 
τούς έπιμανέντας κάλλους γυναικδς αλλότριας είδως 
εχθρούς άσπονδους ήγεΤσθαι, τούς άντερα στων ύπδ-
νοιαν έχοντας κα\ σπουδάζειν, καΛ μέχρι φόνου χώ
ρε ίν, δπως μή έχωσι τδν περισπώντα πρδς έαυτδν 
τής ερωμένης τδν νούν, και τδ τής συμβιώσεως άμέ
ριμνον φροντίδι ζηλοτυπίας θολώσαι δυνάμενον), δτε 

miim ad seipsuin cir :umlraheret, alquc securitatem Q πάντοθεν ήργησε πάντα πρδς άντίληψιν εικότα και 
contubernalis convidus zeloiypia* cnra iulerlurbare 
posscl, quando sobsedcrunt omuia omnino pronipla 
el expeditissima ad manuum injcciionem, lunc ex 
ipso eiiam lecto, sine ulla conlumelia liberata fui l , 
eum viscerum convulsiones lyrannum probiberent 
adolterino congressu, et furibundam cupidincm do-
lores intensissimi restingucrent ? Quid post decu-
bltum, et complexum exspcclandum erat amplius, 
quam probrum, cum proptiT Barbari mullam in-
lemperanliam passio relincii non possel, cum pul-
cJirilutlo inilaret cODCupiscenliam, cum libido fu-
roris stiniulum ad illicilam voluplatem concilarcl, 
cum materia qune acccndil inflammatquc omnia, 
pronipla aJessei; el ipsa qnidem vellct vblonlam 
oppressionein effiigerc, nec lamen violcnli impe-
luin cobibere sufliceret vcl corporis robore, vel vcr-
borum adhorlaiionc; nam semcl accensus in vo-
lupluariis affeclus nulli rei cedit, cum raiione ca-
rcns neque dictis aiieudai, neque suadcri queal? 
Sed reperil virius mulieris etiam in rebus adeo an-
guslift industri;^ modiim, quo se inconiaminala con-

εύλογώτατα , τότε έξ αυτής τής εύνής έρύσθη άν-
ύβριστος, σπασμοίς τών σπλάγχνων τού τυράννου κω· 
λυθέντος τής μοιχικής ομιλίας, κα\ τήν μανιώδη 
ναρκήσαντος δρεξιν τοΤς ύπερβάλλουσι πόνοις; Τί ήν 
μετά τήν κοίτη ν, κα\ περιπλοκή ν, ή ύβριν προσδο-
κήσαι λοιπδν, τού πάθους δντος διά πολλήν τ φ Βαρ-
βάρω άκρασίαν άσχετου τού κάλλους έρεθίζοντος 
τήν έπιθυμίαν, της επιθυμίας έγειρούση; τδν οίστρον 
πρδς άθεσμον ήδονήν, τής άναπτούσης άπαντα ύλης 
παρακείμενης ετοίμου, κα\ βουλομένης μέν τήν βφίαν 
πείρα ν φυγείν, έπισχείν δέ τού βιαζομένου τήν 
δρμήν, ούκ ούσης Ικανής, ούτε σώματος ίσχύι, ούτε 
παρακλήσει λόγων; πρδς ουδέν γάρένδίδωσι βιπισθέν 
άπαξ έν τοις φιληδόνοις τδ πάθος, ούκέτι λογισμδν 

D Εχον προσχεϊν τοις λεγομένοις, κα\ πεισθήναι δυνά
μενον. Άλλ' εύρεν ή αρετή τής γυναικδς κα: τοϊς 
ούτως άπόρςις μηχανής τρόπον, ζ) τηρήσειν αυτήν 
άμίαντον ήμελεν , ίδίοις άλγήμασι προσασχολήσασα 
τδν άλάστορα, κα\ σβέσασα βασάνων όούναις 
κρυφίων φλεγμονήν, επιθυμίας σμυχόμενον κρύφιο/ 
πύρ. 

inlcnliun, ct oe* tenrare dobuil, dum proiervum amalorcm propriis sibi crucintibus cocgii esse 
cullorum tormc.aoruni doloribus profundum ardenlis libidinis inccndiunv reslinxit. 

C\PLT VII . 
bc Davide et Gedeone. 

Qno patlo vt io niausueiissimus cl innoretilis-
einiits David sa?pe in Saulem 1 8 0 eanguinariuin 
iwcidons evasil prxlcr omiiem spem ex cjus iuani-

ΚΕΦΑΑ. Z'. 

¥Ιερ\ Ααβϊδ. xal Γεδβών. 

Πώς δέ δ πραότατος κα\ άκακος Δαβίδ πολλάκις 
παραπεσών τ φ σίμοβόρφ Σαούλ, εξήλθε παρά πάσαν 
ελπίδα τών τούτου χειρών απαθής, άλλοτε άλλως σω-

· · ICIH". χ, 13. 8 7 HCor. ι, 8. ·· Gen. χιι. Ιο scqq. 
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θ*Λς, καιούκ Ιχων είπείν λογισμδν τής σωτηρίας εί- Α bus illjesu5"» vclinJcmiiis; qui nunc boc, nutic ϊΙΙυ 
κότα, νικώντος έκαστου θαύματος, χαί λογισμού 
πάσαν κα\ λόγου έπίνοιαν; Πώς δέ τδν πατραλοίαν 
'Λβεσαλώμ ήτιάσατο τής τυραννίδος ού ληφθέντα 
χερσίν άνθρωπίναις; αρύς γάρ αύτδν δραξαμένη τής 
κόμης άνήρπασε φεύγοντα, χα\ περίοπτου άνήρτησεν 
έπ\ μετεώρου, πάσι τής έκδικείν έθέλουσιν ύβριν 
φιλόστοργου πατρδς είς σφαγήν προδούσα πρόχειρον, 
και άμύνειν έαυτω δυνάμενον ήχιστα, άξίαν τής 
άλογου επιχειρήσεως ταύτην δεδωχότα τήν ποινήν, 
τδ προδοθήναι παρά τού άψυχου, κα\ άλογου πρδς 
φόνον φυτού. Πώς ό Γεδεών σύν τοίς τριακοσίοις πε
ζοί; έθνος δλον τών Μαδιηναίων, άμμω διά τδ πλήθος 
παρεικασθέν, ήβηδδν κατέχτεινεν, ούκ έσχηκώς πό
θεν εύλογόν πρόφασιν συμβολής ; Έποίει γάρ τδ εί
κδς ολοσχερώς, κα\ τή ενθυμήσει τήν έπιχείρησιν 
διά τδ τών άντιτεταγμένων πλήθος άτόλμητον, μή 
τής διηγήσεως τού δράματος παρόρμησα ση ς αύτδν 
έπι τδ πρόθυμον. Ού δειλιώντα αύτδν και πα ρε ι με
νον έπακούσαι διαβάντα είς τήν παρεμβολήν τών 
πολεμίων δ Θεδς προετρέψατο, εκείθεν δεδωκώς αύ
τ φ τδ θαβ,άείν, έπε\ μήτδ πεποιθδς είχεν έκ πίστεως, 
άπειρος ών συμμαχίας Θεού ; ι Μαγ\ς γάρ, ήκουσεν, 
άρτων κρίθινων, διηγουμένου δναρ τινδς, κυλιομένη 
κατέστρεψε τάς σκηνάς τών Μαδιανιτών. » Καί άλλου 
«άλιν εύσκόπως τήν σύγκρισιν φράζοντος, κα\ λέγον
τος, τήν βομφαίαν είναι τούτο τού Γεδεών, κα\ τής 
μετ' αυτού στρατιάς, κα\ ανέστη πρδς ελπίδα χρη-
στήν έκ τής ακοής, τφ φρονήματι τδ* ευτελές τού οί-

ιιιοϋο salvuios fuit, ila ut sux salulis ralioneui 
probabilcm reddere non posset, cum unumquodque 
niiiaculuni, t l raiiouis, ei orationis oiunem ca-
pluni exsuperel ? Quomodo aulem pamcidam 
Absalonem tyrannidis reum couvicit nullis bomi-
iiuin uianibub apprebeusum ? Nam quercus fugien-
lern ipsum comprebensum sursum rapuil, ct con-
spicuuni cdito in loco suspendit, cunclisque imlul-
gentissimi palrie iujuriain vindicare volentibus 
prompium, paratumque ad caedem exposuit, sui-
que defensione priTatum dignam insani coiiaiu* 
banc poenaai persolvere coegit, ut proderetur ab 
exauima bruiaquc planta ad ueceni · · . Qua ralione 
Gedeon cuin irecenlis pedilibus universam Madia-
nitaruin gcmem arenae pra muliiludine assiniila-
tam a puberiale usque inlerQciendo delevit, cum 
nulla eos undecunque adoriundi occasio scse osten-
deret?Nani res univeriim considerata ne aniuii 
quidem cogilalione ob iugentes adversariorum co-
pias tanlum audere facinus permiliebai, neque ad-
buc narratio soiunii fidenliorem eum reddidieset. 
Nonne formidanicm, et ad obediendum segniorem 
Deus ipse in bosiium castra desceodere jussit, exinde 
audaciam ipsi tribuens, quam ftdes ipsi nonduiu 
experto divinam opem quasi socialem negabal ? 
Nam nescio quo somnium suum enarrante audiit, 
« Mactra pamim bordeaceorum provoluta everlil 
caslra Madiatiitarum " .» Etcum alius rursus saiit 

κείου στρατού τούς κρίθινους λογισάμενος άρτους, c a p l e c o m paral io i iem istam explicans dixissel, hunc 
cl κυλιόμενοι τήν παρεμβολήν άλοήσουσιν άπονητί 
τών έχθρων, ούκ αυτοί χειρούμενοι τδ άντίπαλον 
οικεία χειρ\, ενεργούμενοι δέ τήν ίσχύν παρά τής κυ-
λιούσης αυτούς, καί τροχαζούσης θείας δυνάμεως. 
Επειδή τδ κυλιόμενον δοκεί μέν πλήττειν και 
θραΰειν τδ π ατού μενον, αίτίαν δέ τούτων έχει τήν 
τού κυλίοντος κα\ εύτόνως ώθούντος δύναμιν. 

esse gladium Gedconis, el excrcitus ejus: ipse ea 
narratbme audiia in bonani spfin 1 8 1 ereclus est, 
pnidenter conjiciens lenuilatem sui exercitus pa-
nibus illis hordeaceis signiflcari, qui provoluti bo-
stium castra nullo labore dissipaturi essent, neque 
id manu eouserla cuni inimicis propria, sed vot-
vente ipsos, atque rotanle divinae virtutis inslin-

ctu. Eleiiitn quod volvilur, obvia quaequc percellere, atque aflligcre videiur : sed causa ejus rei 
in illius, qui convolvii, atque protiudit acrilcr, robore cousislit. 

ΚΕΦΑΑ. H \ CAPUT VIII . 
Περί Σαμψών καϊ Έζ/εκίνν. De Sam6one atque Ezechia. 

Πώς δ Σαμψών χιλίους όπλίτας μόνος έν σιαγονι Quo paclo Samsou mille armatos sohis astiii roa 
χατέβαλεν δνου. κα\ διψήσας έκτου κόπου τής μά- xilla perciissit, el cuoi siliisset e certaminis con-
χης, ούδαμού λιβάδο; φαινόμενης, ού πίδακος , έκ D tenlione defessus nulla usquam scaturigine, nullo 
μιάς τής σιαγόνος μύλης έσχε βαγέν άφθονον νάμα · rivuio apparcnle, ex uno maxill» denle moiari Ja-
τήν αυτήν κα\ δπλον κατά τών ά)λοφύλων λαβών, 
καί πηγήν είς άκεσιν τού θλίβοντος μιτά τήν νίκην 
αύτδς δίψους εύράμενος; Πώς Έζεκίας, ουδέ τήν 
δψιν ένεγχών τού 'Ασσυρίου στρατού καλύψαντος τήν 
πορθουμένην αθρόως βύζην άπασαν γήν, οίκοι προσ-
ευχόμενος, νεκρούς έπεϊδε πρωί ού δόρυ σείσας, ού 
θυρεδν προβαλλόμενος, ού τόξον έ ντε ίνας , ού ξίφος 
μεταχειρισάμενος, ούκ άλλο τι πολεμικδν έπιδειξά-
μενο. έργον, ένδς αγγέλου έφ' ένίσυνθήματι τδν τοσ
ούτον ήσυχη δράσαντος φόνον, κα\ ούκ άνελόντος 
μέν απαντάς (ού γάρ ήν σκοπδς αύτανδρον όλέσαι 
τδ έθνος), τοσούτους δε, όσοι φόβον τοί;οίκείοις πρδς 

ticem aquae large pi-oruinpciUem bausit; eamdem 
scilicet el leitim adversus alienigenas anipieus, el 
foiilcin ad uiedelain siiis, qya premebalur po*l 
vicloriam, nacius 6 1 ? Quomodo Ezechias cum ne 
aspccium quideni Assyrii exercilus loiam regionein 
praBdalorioagmineconierlim addeusalo conl«»g(;iilis 
suslineret, doinui SUIE cxorans manc mortuos con-
spijxil, neque baslam tibravit, neque sculiim ol)-
jecil, nec arcum ictendii, ueque gladium manit 
slrinxit, neque aliud opus iniliiare ullum exbibuit: 
unus autcm angelus unica vehil lessera laniam 
citdcm sine strepitu edidil, neque interemil uni-

·· llRog. xvu , 19. M II Keg. xvm, 9 sq. e l Judic. νιι, 1 scqi|. ·» Judic. vibSi seqq. 
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versos, quod totam gentem inlerntcionedelere sco- Λ φυγήν χα\ κατάπληξιν ήσαν ποιήσαι Ικανοί; Τίς λί, 

θους χαλάζης άντ\ βολίδων i x νεφών εύστόλως άφ-pus noti essel, sed lot duntaxat, quol sufficercl ad 
iucuticndum suis tcrrorem, quo fugereiit, et por-
culsi obstupeseerent · ·? Quis lapides grandinis 
leloriim 1 8 2 v i c e demisit e nubibus in hosles 
coarclando, el alios niutuo perlurbavit, vclut bo-
tiibus ex improviso irrumpeiuibus, in inuluam 

ήκεν έπ\ τους πολεμίους, χα\ άλλους έτάραξε κατ* 
αλλήλων ώς τών εναντίων άδοκήτως έκβεβληκότων, 
οίκείον έργασαμένους φόνον δοκήσει τοΰ άναιρείν τδν 
αντίπαλο ν , άμαχον νίκην παράσχων τ φ ποτε εύσι -
βοΰντι λαψ; 

Miam caedem grassantes, dum adversarium interficere sibi quisque videtur, quo pactq viciqriaui 
lunc temporis plo el religioso populo sine pugna praesiitil? 

CAPUT X I . ΚΕΦΛΛ. θ \ 
De Elissao, deqne hraelili*. Περί ΈλισσαΙον, καϊ τών Ισραηλιτών. 

Quoniodu prppbcta Elissxus laluit bosles pei;<- Ηώς τους ζητοΰντας έλαθε πολεμίους ό προφήτης 
quirentet cum undique cinctus eorura copiis n e - g Έλισσαϊος έν μέσοις αύτοίς ένειλούμενος, κα\ ούχ 
qiie conspicerctur, et ad suam eoe regionein de- δρώμενος, φέρων έπ\ τήν εαυτού γήν, κα\ ού γνωρν-
duceiis non cognosceretur, ip^e nequissimis illis 
ducem se prabens, cum far.ilius iuferre, quam ac-
cipere injuriarn posset, oculis eorum caligine of-
fusis, et erranlibus plane in pervesiigaqdo «*?Quo-
modo i^nypliis pcrsequenlibus ^raelilai in ipanus 
non inciderunt ipsorum, cum a Lergo baberent eos 
castranietantes, a Troiite mare longe lateque dif-
fusum, hinc inde soliiudines inaccessas, et mon-
les exc$lsis jugis elalos, undique conclusi difficul-
late effugiendi^ quemadmodum jactus piscium jn-
tra sagejiajn clausus in manibus advcrsariorum ? 
Qua ratiope mare secessil? Quomodo aqua e con-
tinenie [u conlincnlem porrccia sletit, fundum arc-

ζόμενος, πονηρούς οδηγών, κα\ άδικήσαι μάλλον, ή 
άδικηθήναι δυνάμενος τής δψεως ύποχυθείσης αύτοίς, 
κα\ σφαλλομένης είκότως περί τήν έρευναν; Πώς 
διώκουσι τοίς Αίγυπτίοις ΊσραηλΙται ού* γεγδνασιν 
υποχείριοι, κατόπιν έχοντες αυτούς έστρατοπεδευκό-
τας, έξ εναντίας θάλασσαν κεχυμένην πολλήν εκατέ
ρωθεν έρημίας άβατους, κα\ δρη ήλίβατα, πανταχό
θεν συγκεκλεισμένοι άπαρία φυγής, καθάπερ σεσα-
γηνευμένος βόλος ίχθύων έν ταΐς χερσ\ τών έχθρων; 
Πώς υπεχώρησε ν ή θάλασσα ; Πώς δέ έστη τδ ύδωρ . 
έξ ηπείρου είς ήπειρον, τήν βυθίαν ψάμμον χέρσον 
καταλιπών πρδς ίππήλατον, κα\ άμαξήλατον όδόν ; 
Πώς έπάγη τά κύματα χαλκού κεχυμένου κραταιοτε-

nosum sterile relinquciis ad viam, qua equi cuc- C pov; Πώς ανέστη τειχοειδώς πρδς τοσούτον δ<|*ς 
rusqu.e commigrareiit, muuiendam 1 Quo paclo 
flucjus fu$o aere solidius concresccnles obdurue-
runl? Qua ralione aquae nalura ad defluendum in 
praecepa prona insla.r muri in tanl^m alLiludiMciM 
excilaM surcexit, et perseculione pressis i!$r mira-
culoso piodo aperlum resecuit, Uiace qliinqiie abs-
quc 1 8 3 u(lo obsiacqlo pelagi segmenla resor-
bcpdp, ut transineut, et illos reflqo copfluxu ada-
pcrto». ad upnm omues exlemporario cum jqnien-
tis simul cl liomines scpulcro recondens ·* ? Quo-
motdo in soliludine roelum cibum ipsis nulla lerraa 
cullura produ^lum perpliiens nonnuuquam quidem 
manna, imerdum vero coliirntcum mairem super-
ne ntn^ens roensam laborts parilcr, t l arlis con-
dinienii expertem apparavil ·*? Quo paclo pelra 
dura, et btimoris minime parlrccps ex arefaclis 
terrx cavilatibus aqtiarum ductus ad levaudam si-
tim diu coileclam relaxavil, iribulum refundens 
quod iiunquam prius exsolverai M ? Qua rationc 
Jordancs mare imitalus his, qui pedibus Irans-
ibont, ihienlum opposilum dissecueril, alteram 
quidem parlem proclivi defluxu sinens ad mare 
devolvi, alieram autcm sislens in primis, posi ca 
vero relrogrado ctirsu tevocans, deinde cliam 
usque ad fontes ipsos placide reslagnantem cou-
sisterc jubvns e e : cxplicalu diflicile est. Ncmo enim 
divino miraculo iitterprclando sufiicit, quod ex se-
ipso natitr» lotiusseriem valetexcedcrc, cl pcisua-

διεγερθεισα ή κατανεύειν έπ\ τδ πρανές πεφυκυία 
φύσις τού ύδατος, χα\ δδδν τοις οΊωκομένοις άνέτερε 
παράδοξον, τούτοις άμπωτίσασα του πελάγους Ανευ 
τινδς κωλύματος άμφοτέρωθεν τά τμήματα, κάκείτ 
νους τή παλιββοία χαλύψασα , καί τάφον πάσιν όμοΰ 
ζώοις χα\ άνθρωποι ς τδν βυθδν σχεδιάσασα ; Πώς έν 
έρήμφ τροφήν αύτοΐς άγεώργητον ώμβρησεν ούρα-
νδς, ποτ£ μέν μάννα, ποτέ δέ όρτυγομήτραν έπιν-
ζψας, άταλαίπωρον, κα\ άκαρύχευτον τράπεζαν; Πω; 
πέτρα σκληρά, κα\ νοτίδος άμοιρος έξ έστειρωμένων 
λαγόνων οχετούς είς παραμυθίαν χρονίης δίψης άν-
εστόμωσεν ύδατος, δασμδν άποδούσα, δν έδεδώκει 
μηδέποτε πρότερον; Πώς μιμούμενος Ιορδάνης τήν 
θάλασσαν, άντ ι πρόσωπον τοΤς πεζεύουσι τδ βειθρον 
διέτεμε, τοΰτο μέν έάσας τοΰ τμήματος βόθιον έπι 
θάλασσαν κατελθεϊν, τδ δέ έπισχδν, εΐτ* άναποδίσαν 
οπίσω , εΤτ' έκ πηγών αυτών ησύχασαν άργδν, ούχ 
εύκολον είπείν ; ούδε\ς γάρ έρμηνεΰσαι θαύμα θεοι 
έστ\ν ίκανδς, έξω βαίνε ιν πάσης φυσικής ακολουθίας 
πάντη πεφυκδς, και νικφν τάς πιθανάς τών εύρεσιλό-
γων σοφίας είωθός. Πώς τάς φυσικάς τών κέντρων 
προανατεινάμεναι παντευχίας, προεπολέμησαν «ού 
λαού αί σφηκίαι, έπτά τών νεμομένων έθνη την χω
ράν καθελοΰσαι, κα\ σχολάζουσαν τοίς ύπδ θεού 
στρατηγούμένοις παραδοΰναι τήν γήν ούτε τοίς πορ-
θηθείσιν εύλογόν τής ήττης προφασίσασθαι κατα-
λιπούσαι αίτίαν ώσε\ έν πλήθει χειρδς, κα\ δυνάμει 
βαρεία νενικημενων, κα\ τούς κληρουμένους τΑ τών 

" I V Keg. xix,55scqq; I I l»a«al. χχχιι, 21 scqu. e k l V Reg. vi , 18 sc<iq. M Fxoil. xiv, t seqq. 
M E x o d . ΧΜ, 1 seqq. 8 7 E\od. χνιι, I M^qq. « Josuc ιιι, \Q. 
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οίχοαένων άπαλλάττουσαι τύφου, άπονον χάριν, κα\ Α sibilia facile superare solet gopbismata eofum, qui 
ούχ άριστεΐας γέρα δεξαμένους ώσπερ δορυκτήτους arguiias excogilant. tyiomodo veape exserentes acti-
τάς πόλεις, lcos suoe, velut cotuessa a nalura aruia, pognarunt 
pro populo^ et sepiem gonlium dedilarum regiouibus, expugnatis. pacalaui Dei duclu mililaiilibus 
tranqniHamque terram tradiderunt, ita ut neque devictis. causam probabilem euae cladi praetcxen-
ihnn dercliqucrint quasi in muUitudine manus, et gravi robore dcvictis; et ansam guperbieftdi ad-
•meritU itlis, qoibus graluito sortis munere absque ullo labore res fngiiivonim obvenerant, et non 
in v i r tu i i* rcique benegeslse praamium ac<:epi» fueraot quemadmodum urbes beUo qusesiis to-

ΚΕΦΑΛ. Γ. 
Jfep) τριών παίδων , καϊ Δ α η ή 4 , Ίωνά καϊ 

*Ααρώ»\ 
Πώ; έπ\ τών τριών παίδων ή παμφάγος τού πυρός Β 

δύναμις τήν καυστική ν συ ν έστειλε ν ένέργειαν,εύφθάρ-
τοις πελάσαι τήν θέρμην ού συγχώρησα σα σώμασιν, 
έξω τής καμίνου τήν οίκείαν έπιδη;αμένη ίσχύν, χαί 
Ισω ήσυχάσασα παραδόξψ τρόπω ; Πώς χα\ θηριω
δίας, χα\ πείνης δμού φυσικών παθών επ\ τού Δα
νιήλ έκράτησαν οί λέοντες, ανθρώπους έν τψ τής 
φιλοσοφίας παρευημερήσαντες μέρει, κα\ έπταήμε-
ρον ένεγχδντες ένδειαν βρώσεως Ί παρακείμενης 
τών λογικών τήν έφήμερον ούκ άνεχομένων νηστείαν 
ύλης παρούσης τροφίμου, καλ εξουσίας τήν μετάλη
ψ η παρεχούσης άκώλυτον; Πώς ή τού κήτους γα στή ρ 
κα\ λίθους κατεργαζομένη τή πέψει, κα\ χωνεύουσα 
τά εμπίπτοντα λδγου ταχύτερον. τρισ\ν ήμέραις κα\ 
νυξ\ν άμα τοσαύταις έν ούτως ύγρψ κα\ θερμψ χω-

184 CAPLT Χ. 
ϋ* tribut pueris, ei Daniele, Jona, et Aarone. 

Quo pacto vie ignie devorans ornnia in tribus 
pueris urendi uperalionem repressit, nequeper-
misit calorem ad corpora corrupiioni obnoxia vel 
appropinquare, exlra caminum propriam virlulem 
exserens, et intus modo adrairabili quiescens , f ? 
Qua ralione ferilalem alque famem simul insilos 
a naiura affcctus super Danielem leones lempera-
runt in pai te philosopbiae isla p r » bominibus man-
suefacli, el sopicra dierum perlulerunl abslinen-
tiam objeclo pabulo : cujn rajione instrucii homi-
nes nec unius diei jcjuniujr. sustineaut, ubi male-
ries edulii adsii, et libera facuUas ejus capicndi 
nemine velanle praebcalur Τ · ? Quomodo balenae 
ventcr qui lapides concoquendo absumebat et d i -
clo cilius injocia digerebat, iribus diebus loiidem-

ptq» rtv *Ιων3ν 8 . £ τ ή Ρ η « ν ώάφθορον .' ΚΛιον C ? u e » o c , i b u s ««a | " «deo hun.Wo caliaoque loco 
ζώον τδ χερσαΤον, κα\ άδαπάνητον τδ εύκδλως άναλι-
σκόμενον άποδείξασα, κα\ φύσιν αέρος αναπνοή δια-
Cflv πεφυκυΤαν, είς ιχθύων μεταστοιχειώσασα φύσιν, 
δδωρ Ιλκουσαν άήθως βισ\ν, άντ\ τού εθίμου, κα\ 
συντρόφου αέρος στοιχείου; Πώς ή τού Ααρών βάβδος 
Αφλοιος, άνικμος , ξηρά, κα\ τήν πρδς τδ βλαστήσαι 
πάλαι δύναμιν αποθεμένη, χρείας καλεσάσης είς 
έπίδειξιν σημείου τής αμφισβητούμενης ίερωσύνης, 
άθρόον πάντα παραδόξως, φλοιδν, άνθος ανέλαβε βλα
στούς, φύλλα, καρπδν, δύναμιν ζωτικήν, τήν είς έκα
στον τούτων κατακερματισθεισαν , βιπής όξύτερον, 
και δρπηκα δείξασα τεθηλοτα, κα\ καρποΤς βριθό-
μενον τδ πρδ μικρού βάκτρον έν χερσ\ τού στηριζό
μενου δρώμενον; 

Jonam conservavii incorruplum, e terresiri in ma-
rinuiri animal convertcns, el rem in corruptionera 
facile pronam incorrupiibilem praeslans, naturam-
que aeris respiraiioue vivcre assueiara in piscium 
oaluram iraiisfundens, qoae aquam iasuelo more 
trahU naribus pro CQnaueio, el couauirienli aeris 
elemento "? Qua ralione virga Aarou sine coruce» 
sitie succo, arida et genninandi f irlule jaqi pri-
dem effela, cum,voca,ia iu dubium. sacerdolii lide, 
rei necessitas sigai osiensioncm exposceret, de rje-
pente omjiia mirabililer rccepit, corliceni, flprern. 
propagines, folia, fruclum, el dispei tilani in 185 
baec singula vegelandi facullalera, unico lemporis 
momenlo, el surculum exbibcns efllorescentem, 

et fruciibus onustum baculum, qui paulo ante manibtis gestatns incedenlis grcssum irmare vide-
baiur ? t ? 

CAPUT X k 
Dt apostolU, deque Dei Genilrice. 

Quoioodo carcercs sollicile claibris obserati apo-
sloiis egressum nullatenus inipeditum praebuenini 
januis passim apertis, ei pessulis, ac veciibus cou-
cussis ? Quomodo vincula manicarum expassa suiil, 
eaquc adeo diducla ei laxala fuerunt, ut maiubus 
pcdibusque couccsserim facilemexkum 7 3 ? El quod 
inajus revera omnibus, et admirandum exsttpcrai 
oniuem oralioncin : quo pacto Deus Verbuni, qucn; 
universuiu boc non capil, el qui universa circuni-
scribit potenli.e suae magniludinc, virgineo sub 

20 seqq. 7 0 Dan. xiv. 29 scqq. 7 1 Jon. u , i scqq. " Nwn. xvn, 8. n AcU xn, 7 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 
IJepl ζών ΟΛοστόΑων, καϊ της Θεοτόκου. 

Πώς τά δεσμωτήρια τοΤς απόστολοις επιμελώς κε-
κλειθρωμένα τήνέξρδον παρεχώρησεν άνεμπόδιστον, 
θύρας άναπετάσαντα, κα\ μοχλούς τών διωστήρων 
έκσείσαντα; Πώς τά δεσμά τών χειροπεδών ένέδωκε, 
κα\ εύρύνθη τοσούτον, ώς χερσι, ΧΛΊ ποσιν άνεκτήν 
παρασχείν τήν διάδυσιν ; Κα\ τδ δή μείζον απάν
των, και λόγου παντδς άνώτερον θαύμα* πώς δ αχώ
ρητος τψ παντ\, κα\ τά δλα περιγράφων μεγέθει δυ
νάμεως θεδς Λόγος ύπδ μήτρας βουληΟε\ς έχωρήθη 
παρθενικής; Κα\ πώς άπορον έμβρυον νηδύς έτεκτή-

·· Dan. Γ Ι , 

ieqq. 
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Mlero volens eomprebensus esl? el qua ralioiie Α νατο γεννηθέν, κα\ τά τ ή ; παρθένας σώα φυλάξαντα 
venter fetum nutlo conceplum semine geiiiiuin fa-
bricatus eat, ei virginilalis signa salva ct illacsa ser-
vavit transiene oeiia ventris, ut Job cloquilur T \ et 
nuHum egressus vesligium oslCAtaus? Nain ul alio 
iempore janois clausis ingressiis est ad discipnlos 
&4ios, ita tunc est egrcssus, qualcm imenil , lalem 
nalurae ofeciRam derclinqnens, nec ullam arcanis 
ilJorum clauslroTuin vinrulis eorrupiionem infc-
lrens 7 β , ut liisce arguiueiilis parlus Yore oslendere-
mr admirabilis et divinus. Ha»c quidem omnta, ei 
plura bisce facta sunt, ei lhle reccpla. Sed eorum-
tlcm demoustralio, Oei auctoris infallibili nilitur 
cerliiudine, 186 n e c explicari possoiit oralionc, 

τεκμήρια, πΰλας γαστρδς, κατά τδν Ίώβ, παρελθδν, 
κα\ ουδέν τής εξόδου σημείον Ιπιοειξάμενον; Ώς γάρ 
πρδς τους μαθητάς είσήλθεν άλλοτε κεκλεισμένων 
θυρών, ούτως εξήλθε τδτε, οίον εύρε, τοιούτον έάσαν 
τδ της φύσεως έργαστήριον, κα\ ουδέν λυμηνάμενον 
τοίς άποββήτοις τών κλείθρων εκείνων δεσμοί ς, ίνα 
τοίς συμβδλοις τούτοις δειχθή παράδοξος αληθώς, 
κα\ θείος δ τόκος. Ταύτα γέγονε μέν άπαντα, καί 
τούτων πλείονα, κα\ πεπίστευται. Άπόδειξιν δέ την 
τού έργασαμένου αυτά έχει άξιοπιστίαν θεού, κα\ 
ούχ ερμηνεύεται λόγω άτονούντι πρδς τήν τών πα
ραδόξων έργων έξήγησιν, κα\ ίλιγγιώντι πρδς τδ, 
τ,ών θαυμάτων δυστέκμαρτον. 

qaae operum siupeodoruin impar est cnarralioui, ei caligai ad mjraculomra maguitudinem inscruubi^ 
lem. 

CAPUT X I I . Β ΚΕΦΑΑ. I f f . 

Quocirca si virlus quidem impugnalur, facileni 
vero sine soliicitudiuc vicLoriam o U i m t ; quando-
quideni ang«-Ii, alkequc diviuae poic*l;iies, aique 
ipse Oominus eiiam bominem jusluin tuslodiuut: 
ι lmmiUet enim angclus Doinini, inquit, in circuilu 
timeniium eum^ ei eripiet ipsos Τ · .» E l ipsc Dcus 
ad Abrabamum : « Noli timere, Abrabam; ego 
proleclor luus sun i T T . > El ad Jeremiam : « Ecce 
posui le ui civilalem munitam, el quasi murum 
« Γ ι ' α ι η , muniincntum omnibus regibus Juda, et 
priucipibus eorum; et bellabunl advcrsum lc, et 
i»on pr&vaiebunt coalra te; quia tecuro suin, ul l i -
bercm le 7*. ι Ecquid commotus animi hnbecilli-

El τοίνυν πολεμείται μέν ή αρετή, νικά δέ νίκην 
άμέριμνον, αγγέλων, κα\ άλλων θείων δυνάμεων, 
κα\ αυτού τού Δεσπότου φρουρούντων τδν δίκαιον 
ι (Παρεμβαλεϊ γάρ άγγελος Κυρίου, φησι, κύκλω 
τών φοβούμενων αύτδν, και ρύσεται αυτούς, ι Κα\ 
αύτδς πρδς τδν Αβραάμ δ θεός* ε Μή φοβού. 
Αβραάμ, έγώ υπερασπίζω σου. » Κα\ προς τδν Ί ε -
ρεμίαν t Ιδού τέθεικά σε, ώς πόλιν όχυράν, κα\ ώς 
τείχος χαλκούν, δχυρδν πάσι τοίς βασιλεύσιν Ίόύδα, 
κα\ τοις άρχουσιν αυτών κα\ πολεμήσουσί σε, κα\ ο·ί 
μή δύνωνται πρδς σέ, διότι μετά σού είμι τού έξ-
αιρείσθαί σε), ι τί παθαινόμενος πρδς τούς τών άγω-ί 
νιζομένων ιδρώτας άσχάλλεις βασκαίνων, ώς ούκ 

tale aJ cerlanlium sudores consternaris invidens Q οίδας, τών στεφάνων αύτοίς, τά παθήματα βλέπων. 
lanquam ignarns rel coronas ipsis? respiciens la-
l.ores, et non cogilans pramia , succumbis labori-
bua, el spe mercedum baudquaquani erigwis? 
Piaesenles afflicliones deploras, neque polius la».u-
ris de futuris relributionibus? Semper cnim commo-
da, quaD cxspecianiur, praesentes labores consueve-
runl sublevare, et lucri cogiialio oiolestiam iu opere 
ipso cxaiillandam levem efficit, prae inajori commo-
do minoris incommodi difticullalero oullam existi-
inans. Nonoe Paulum ludi palieoliac magisiruip bis, 
qui cura praseutibus colluclautur aCQictionibus, 
siicidamanlem, dum auimi alaci iulem niultiludine 
calamitaium collab^.nlem rermn sperandarum 187 
fiducia cxcilabal,audisti, quando dicebat: t Non sunt 

και τά βραβεία ού λογιζόμενος; πρδς τούς πόνους εκ
λυόμενος, καί τή έλπίδι τών μισθών ού γαυρούμενος, 
τά νύν ύδυρόμενος θλιβερά, κα\ ού μάλλον χαίρων 
ταίς μελλούσαις άμοιβαίς; ΆεΊ γαρ τά προσδοκώ
μενα χρηστά τούς παρόντας έπελαφρίζειν εΓωθε πό
νους, κα\ τού κέρδους ή έννοια κούφον τδν έν τοίς 
έογοις ποιεί κάματον, τή μείζονι ωφελεία ού λογιζο* 
μένη τδ δυσχερές τού έλάττονος, Ούκ ήκουσας του 
παιδοτρίβου Παύλου τοίς έναχθούσι ταίς παρούσαις 
θλίψεσι ύποφωνούντος, καί άναπίπτουσαν τψ πλήθει 
τών περιστάσεων τήν προθυμίαν τοίς έλπιζομένοις 
εγείροντας, δταν λέγη * ι Ούκ άξια τά παθήματα τού 
νύν καιρού πρδς τήν μέλλουσαν δόξαν άποκαλυφθήναι 
είς ημάς; > Ούκ ήκουσας αυτού τά οικεία παθήματα 

oondignae passiones bujua lemporie ad fuluram glo- D διηγουμένου πρδς παραμυθίαν τών πασχόντων, ίνα 
riam, q u « rerobibitur in nobis"? > Annon eum 
siias attjiclione* proprias euarraniem ad solaiium 
aUIicioraiii audivisti, ui ne qui adversis exerceri 
videnlur, quasi graviwima lolerantea, quae nullus 
alius poswei auflerre, disaoluti failscant ? Nec enini 
glori» cupidilale abreplus &ua cominemoral cerla-
mina, qui ail : · Si adbuc bomiiiibus ptacercm, 
Cbristi sorvuft non essem 8 0 . > Neque qticmadmo-
dtiiu i l l i , qui prurigine linguse laborant, geslil dice-
re, qua silentio non valet occulure. Sed cuni sciret 
tolalio essc affliclis, cum audiunt eadem jam alios 

μή μόνον οί δοκούντες άθλείν έκϋυθώσιν ώς υπομέ
νοντες ανήκεστα, ά μτ,δείς; Ού γαρ δόξης όρεγόμε-
νος τούς οικείους διέξεισιν αγώνας, δ λέγων* « ΕΙ 
έτι άνθρώποις ήρεσκον, Χριστού δούλος ούκ άν 
ήμην. » Ουδέ κατά τούς γλωσσαλγούντας ώδίνει εί
πείν, ά κρύπτε ιν ού στέγει τή σιωπή. Άλλ** είδώς 
παρακαλείσθαι τούς πάσχοντας τή τών ήδη παθόντων 
άκοή, μαθόντας ώς κα\ άλλοις συνέβη πά/.αι, ά νύν 
αύτοίς συμβαίνει, διδασκόμενους φέρειν άνεκτώς, έξ 
ών έπύθοντο έτερους τά αυτά ένηνοχέναι γενναίως, 
δημοσιεύειν ανέχεται ταύτα, έφ* οίς λανθάνειν ε!χ: 

n Jab ιιι, 10. 
*· iloin. νι ι ι , 18. 

7 · Joan. xx, 19, 26. 
·· Galal. ι, \Q. 

"Peal . xxxiii, 8. 7 7 Gen. xv, I . * Jrrcm. i , 18 scqq, 
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απουδήν, κα\ τά κατορθώματα έξαγγέλλων, κα\ τοϊ; Α passos esse, et cum di&cuni, ut aliis olim cvene-
δνχούσι καυχήμασιν ού συνεπαίρων τδ φρόνημα, μό 
ντ4 δέ προσεχών τή τών πολλών ωφελεία, κα\ έμ-
πραγματευόμενος τούτο τδ ζηλωτάς άπαντας'έρ-
γάζεσθαι τού καλού, κα\ άλλον άλλου έν τοις 
υπέρ τής ευσέβειας κινδύνοις ποιήσαι φιλοτιμό-
τερον. 

runt, quae nunc ipsis conlingunt, erudirique ea 
fcrre quoque paiicnter, ex quo audierimt alios ea~ 
dem generuse perlulisse; evulgare ideo ea aud.l, 
quse occulia esse obnixe sludebal, dum ei suae vir-
lulis momenla deminliai, el vame gloriaiionis spe-
cie non exlollil animuiu; sed soli iniiltorum titili— 

lati consulit, et ad hoc navatoperam, ut omnes ad operandum bomim a?muIatione accendat, et ad pe-
ricula pro pielate adeunda allerl allerum bonosta commiUat auibilione. 

ΚΕΦΑΛ. Ι Γ . CAPLT XI I I . 

Διά τούτο καθάπερ τις κομψδς κα\ φιλόδοξος μετά Hanc ob causam adinslar homitiis jaclantis et 
πολλής πατησιάς τούς Ιδίους όιεξέρχεται σεμνυνό- gloriosi, cum niulla liberlate yerborum siia certa-
μενος άθλους,« Ένκόποις, λέγων, περισσοτέρως, έν Β mina exlollendo commemorat. ι Ιιι laboribus, in -
θανάτοις πολλάκις, έν λιμφ κα\ δίψει, έν ψύχει κα\ quiens, abundautias, in morlibus frcqucnler, Ιιι 
γυμνότητι, έν κινδύνοις πολλάκις· τρ\ς έραβδίσθην, 
άπαξ έλιθάσθην, τρίς έναυάγησα, νυχθήμερον πε-
ποίηκα έν τ φ βυθφ* » μετά τού άληθεύειν μεγάλα 
φιλονεικήσας δείξαι τά εαυτού κατορθώματα, δπως 
κα\ ζήλον μιμήσεως έχωσιν οί φιλόπονοι, κα\ τφ μή 
φθάνεν τά αυτού, μετριάζουσι τφ φρονήματι, πολύ 
τής εκείνου ύπολιμπανόμενοι αρετής, ΕΙ γάρ και αύ
τδς περ\ τών τότε φησΊν, οΤς έργον ήν ή πρδς αύτδν 
άμιλλα τών καλών, δτι περισσότερον πάντων έ κο
πίασε* τίς αύχήσαι τολμήσει τών νύν τήν πρδς αύ
τδν ίσοτιμίαν, δτε ού μόνον τδ πράξαι έχείνα, άλλά 
κα\ τδ πιστεύσαι δτι γεγένηται, τοις πολλοίς έστι 
δυσχερές; ι Οίά μοι, πάλιν φησ\ν, έγένοντο έν *Αν 

fame ct s i t i , in fiigore ac nuditale, in periculis 
crebro : ter virgis caesus sum, semel lapidaius soni, 
188 l e r naufragium fVci, nocte atque die in pro-
fuudo maris fui > Ubi cum simlio veritalis am-
bit reruoi abs se geslarum ac strenuarum magnitu-
dinem ostetitace, ui qui libetiter labores susliAeut, 
babeant quod xmuleuiur imilaudo, el dura ad ejits 
certamina non pcrlingunt, modesie de suis sen-
liaitl , utpole longe ab illius virtute reinoli. Elenim 
si el ipse de illie, qui eo tcmpore cnm eo praeciarts 
operibue edendis conlendebanl, ail , quod abundan-
tius omnibus laboravii·· : quis lioc noslro sxculo 
vivenlium gloriari audeal se ipsi meriiis, <*l gloria 

τιοχεία, έν Ίκονίψ, οίους διο*γμούς ύπήνεγκα·κα\ έκ u coa^quandum, quando isla non solura faclu, sed 
πάντων με έββύσατο ό Κύριος* » τήν έββύσαζο φω-
νήν, δέλεαρ τού δμόσε τοίς κινδύνοις τεθαββηκότως 
χωρείν τεθεικώς. "Ινα έκαστος προτροπήν τδ μηδέν 
κακοπαθείν έν τοίς πειρασμοίς έχων, εύψύχως προσ-
έλθη, κα\ μή όκλάζοι τφ έργω, τδν ήδη βυσθέντα 
τών κινδύνων τού κα\ εαυτού γενήσεσθαι ορών έν-
έχυρον άξιόχρεων. Κα\ αύθις δέ πρδς τούς άν* 
αιρούντας άνάστασιν, κα\ ματαίαν τιθεμένους τήν 
ένθάδε ταλιιπωρίιν, ούκ δντος καιρού μετά θάνα
τον, έν φ τών πεπονη μένων άπολαύσουσιν οί άθλή-
σαντες, άποτεινόμενος ώδέ πώς φησιν ι Εί κατά 
άνθρωπον έθηριομάχησα έν Έφέσφ, τί μοι τδ δφελος, 
εί νεκρο\ ουκ εγείρονται; ι Τή μνήμη τής τών νε· 

eliain credilu, quod facia fuerint, mullis dura auul 
et difficilia? c Qualia mibi, ait ilcrtim, facla sunt 
Antiochte cl k o i i i i ; qnales persecuticwes s^t iau i ; 
elex omnibus cripuit nie Dominus 8 I . » Ubi vocem, 
eripuit, velul escam ad pcricula subeunda simul 
audacter posiiit, el dum quisque ccrius esl nibil 
sibi evenluruni mali in leuialioiiibiis, bono eas 
animo adeat, nrc operi seaccingcie lergivcrseiu?, 
cuin excmplo jam anle ex periculis erepti quasi pi-
gnus habeai, persuadeatque sibi idem evenlurum. 
Et rursug adversus eos, qui resurrectiouem tollunt, 
et frustra aerumnas bic lolerari slaluuni, quia post 
niortem nullum tempus percipiendi laborum suo-

κρών παλιγγενεσίας δείξας, δτι ού μάτην ήγωνίσατο, D ruiu fruclum laboranlibus reslai, conleiidens, bisee 
ουδέ είκή τάς τοσαύτας ύπέμεινε θλίψεις, έλπίδι δέ verbis utitur : c Si secundum homincm ad beslias 
κα\ προσδοκία, τής μετά τήν άνάστασιν αμοιβής, pugnavi Epbesi; quid roilii prodest, si morlui non 
ευλόγως έκαρτέρησε τοίς παθήμασι προσκαίρων resiirgmu u ? > Menlione ikla regenerationis mor-
θλίψεων άπέραντον έκδεχόμενος εύφροσύνην. tuorum se non frustra cerlassc, neque lemere tot 
jifflictionee tolerasse ostendit, sed spe, atque exspeclaiionc fulurae post resurreclioncm remunera-
lionis oplima rationc seruninas lolerasse momeataiiearuin 189 affliclioimm uunquain desitnram l x -
tiliam exspeclans. 

CAPUT XIV. 
Unde et cunciis stiis seclaioribut ita praclarc 

praecipil diccns : « Bonum facientes non deiicia-
mus : tempore enim suo raelemus non delicieti* 
lcs M . > Ubi mampulorum spe laborem impctideu-
dum salioni consolalur. Et ubiquc exisliu alionis 
morbum coercere uon cossal, ·• t ci bonum pcrlici:» -

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 
"Οθεν και πάσι καλώς [τοίς] μεθ' έαυτδν έγκε-

λεύεται, λέγων ι Τδ καλδν ποιούντες· μήέκκακώμεν, 
καιρφ γάρ ίδίψ Οερίσομεν, μή εκλυόμενοι, ι Τή τών 
δραγμάτων έλπίδι τδν έπ\ τφ σπόρψ παραμυθού μένος 
κάματον. Κα\ πανταχού τφ τής οίήσεως πάθος κολά
ζουν ού παύεται , ίνα κα\ τδ άγαθδν γένηται, κα\ 

Γ» I I Cm\ χι, 23-25. » ι I Cor. xv, 10. *3 II Tim. ιΐι, 11. R i I Cor. xv,3>. «» Calal. vi , 9. 
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tur, et jaetanlia bonitm opus inslar parasili non as- Λ αλαζονεία μή παράσιτη τώ χαλώ τοίς κατόρθωμα σιν 
secletur, quae praeclare geoiis rebus semper sese 
comitem implicare amal, nisi advigilent bonorum 
operum studiosi. Naui quasi necessitale coaclus 
fuisset proprias virtules commemorare, ut hoc ar-
lificio auditores ad imitandtini cohorlaretur, gloria-
tionein hujusccmodi stultitiam appdlavit; ubi et 
opera ipsa aimulanda fore commemoraudo oslendit, 
et probibet jactare ac effe.rre seoperibus, accusan-
do slultitiae nomine gloriationem. Eodem quoque 
modo iterum ail, eoruin quse relro sunt se oblivisci, 
elad ca, quae priora snnt, ex tendi• · , idem alia ra-
lione viaque aslruens. Qui enim opera jam peracia 
respicit, ad insauiam quodammodo inflari consue-
v i l ; a t q u i spoctat quanlum ad perfectiouem desit, 

άε\ φιλούσα συμπλέκε σθαι, ήν μή νήφωσιν οί τήν έρ-
γασίαν τούτων σπουδάζοντες. Ός γάρ είπείν αναγ
κασθεί τά οικεία πλεονεκτήματα, τέχνη τού προ-

' τρέψασθαι τούς άκούοντας έπ\ τήν μίμησιν, τήν 
τοιαύτην καύχησιν, άφροσύνην ώνόμασε, κα\ τδ ζή
λουν τά έργα δείξας τή διηγήσει, κα\ τδν έπι τούτοις 
κάμπον κωλύσας τώ διαβαλεϊν ώς άφροσύνην τήν 
καύχησιν. Ούτω πάλιν δπίσω λέγων έπιλανθάνεσθαι, 
και τοϊς έμπροσθεν έπεκτείνεσθαι, τδ αύτδ εισηγεί
ται άλλη μεθόδω· ό μέν γάρ πρδς τά ήδη πεπονη μένα 
βλέπων φυσάσθαί πως πρδς άπόνοιαν είωθεν* ό δέ τά 
πρδς τήν τελείωσιν λειπόμενα σκοπών, ταπεινός 
έστιν άναγκαϊον, και μέτριος, τδ άδηλον τού εί φθά-
σοι πρδς δπερ επείγεται, ταπεινοφροσύνης έχων με-

illuin bumilcm atque modestum esse necessum Κ γίστην ύπόθεσιν. "Οπως ούν άει τών προσκοπτόντων 
φ ( ; cura exeo,quod perspectum non habet, ulrum 
eo, quo lendit, sit perventurus, niaxima humilitatis 
occasio ipsi suppetat. Quapropler ut qui proticiunt 
in bono, semper recle composito, minimeque i n -
flato sinl animo, nonquid peraclum fuerit, sed quan-
Uira ad proposilum fwem assequendum adbuc super-
• i l , epeciare consulit. Nam animus ad hoc inienhis, 
1 9 0 e l rerum desideralarum cura anxiua tem-
pus non habebit cogitandi de operibns peractis, ne-
que seqoemem inde condpiendi amenliam. Quorum 
enim ita esl affecius anitnus, illis angeli quidem 
assittunt, ut nullis obnoxii sint injuriis, minislri; 

έν τψ άγαθψ κατεσταλμένον, κα\ άτυφον μένη τδ 
φρόνημα, μή δπερ ήνυσαν, άλλ* δσον απολείπονται 
τού προκειμένου συμβουλεύει δράν. Πρδς τούτο γάρ 
τεταμένος ό νούς, καί τή φροντίδι τών έν σπουδή 
κειμένων τρυχόμενος, ούχ έξείτ καιρδν ουδέ λογίσα-
σθαι κατορθώματα, ούτε τήν τούτοις παρομαρτούσαν 
άπόνοιαν. ΤοΓς γάρ ούτω διακειμένους, λειτουργοί 
μέν πρδς τδ άνεπηρέαστον παραμένουσα άγγελοι, 
φροντιστής δέ τής χρείας πάρεστιν αύτοίς διόλου ό 
Δεσπότης θεδς, ωσάν αύτοίς εύοδούμενος δ άγων, 
άνεκτώς τρέχη πρδς τδ βραβεϊον τής άνω κλήσεως, 
ούκ έμποδιζόμενος πβρισπασμψ τής ανάγκης τοΰ 
σώματος. 

superme vocaiionii 
ipsc vero Ooininus Deus, quae viiae usue rcquiiit, 
praeeens univeream suppeditat accuratc, ut certamen eorum dirccto ilinere ad 
bravium, tine ulla necessitatis corporeae distraciione ac impedimenio, facile decurrat. 

CAPUT XV. C ΚΕΦΑΛ. ΙΕ' 

De Jacob. 
Hoc esl enim, quod magnus ille Jacob multa edo-

ctus cxperienlia dicebat: ι Deus, qui pascit me ab 
adolescenlia mea; angelus, qui eruit me de cunclis 
malis » Ulriusque opem in Mesopotamia ex-
pertus, baculo solo instruclus peregrinationcoi sus-
cepit, et muilis cum opibus reversus est doinum, et 
divinae poienliae adjulorio, nt ipse ait, erulus de 
cunciis malis. Nam cum minas Esau meluens fu-
gain arripiiissct, rursus vero rediisset melu fratris 
inbumani uecduin deposito ; IIOII verbis illum ad fi-
duciara coborlalur applaudeus Deus, quibus Abra-
bain cl Jeremiam vidclur allocutus; sed ipsa rc 
alque opere ei persuadet, quod omncs insidias 
slruere paratos, roborc supnralurus csset : cl visio-
ne divinilus objecla qucindam viri spccie cum ipso 
lucialurum comniiliil M , qui ipsi versus auiOram 
vigilanli cedere simulatc in lucta, et in pugna viclo-
riam concedere 1 9 1 videbatur, ut ttducia advcrsus 
bomines concepla, ex co quod angeli apparenlis ct 
colluciantis ipsi, foruudmi prxvaluisset, bono inde 
animo abiret pcrsuasus se omne& insidias exsnpe-
raiurum. El ui bac de rc visionis exciperet mysle-
rium, ait reecdenti ipsi : c Coitlra Dcum fortis fwi-
ali, et conira liomines praevalebis · · . > Quasi dicc-

Περϊ τον Ιακώβ. 
Τοΰτο γάρ έχ πείρας πολλής δ μέγας έλεγεν.Ια

κώβ· ι Ό θεδς δ τρέφων με έκ νεότητός μου· άγγ*" 
λος δ βυόμενός με έκ πάντων τών κακών. > Αμφο
τέρων έν τή Μέση τών ποταμών τήν πεϊραν λαβών 
βάβδψ μόνη τήν άποδημίαν στειλάμενος, κα\ μετά 
πολλής τής υπάρξεως ύποστρέψας οΓκαδε, καί βυσθε\ς 
έκ τών κακών απάντων, ώς φασι, συμμαχία θείας 
δυνάμεως. Επειδή γάρ τάς άπειλάς τοΰ Ήσαύ δε-
δοικώς δρασμψ χρησάμενος ήν, έπανήει δέ πάλιν φο
βούμενος έτι τδν άνήμερον, ού λέγεται μέντοι παρα-
κροτών είς Οάραος, ώς τψ "Αβραάμ, καΊ τψ Ιερεμία 
φαίνεται δ θεδς είρηκώς* πράγματι δέ πείθει, κα\ 

^ έργψ αύτδν, ώς Ισται τή ίσχύΐ παντδς έπιβουλεύειν 
προθεμένου ανώτερος, κα\ θείαν δψιν άνδροείκελον 
συμπλακήναι παρασκευάζει πρδς δρθρον ύπαρ αύτώ 
ύποκρινομένην ήτταν έν τή πάλη, και διδοΰσαν τδ 
δοκεϊν νικ^ν κατά τήν μάχη ν αύτψ, Γνα έχων τδ πε-
ποιθδς κατ' ανθρώπων, έκ τοΰ περιγενέσθαι τής φα-
νείσης αύτψ κα\ συμβαλούσης δυνάμεως, εύψυχος 
άπίη, πάσης επικρατέστερος έσεσθαι πεπεισμένος 
επιβουλής. Κα\ ?να πρδς τοΰτο τής δψεως,τήν οίκο-
νομίαν έκλάβη, φησ\ν άναχωροΰντι αύτψ,« Ένίσχυσας 
μετά θεοΰ, κα\ μετά ανθρώπων δυνατός· > μονονου-
χ\ λέγων* "Απιθι θαββών τή Ισχύι ταύτη. Τίς γάρ 

• 'Pbil ipp. nr, 13. · 7 Gcn. XLVII I , 16. Gcn. ixxn, c 2i. " p ibid. 28. 
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ανθρώπων στήσεται πρδς βώμην ίσχύσασαν συμπλα- Α ret : Abi conflsus hoc robore. 
χήναι Θεψ ; "Ενθεν κα\ ό γενναίος τή έλπίδι Δαβίδ 
διώχοντος αύτδν τού Άβεσαλώμ μετά τών μαχίμων 
παντδς τού λαού, έλεγε πεποιθώς· ι Ού φοβηθήσομαι 
άπδ μυριάδων λαού τώνχύχλφσυνεπιτιθεμένων μοι* ι 
τήν φρουρά ν τής θείας δυνάμεοις δυνατωτέραν είδώς 
τών χυχλούντων έχθρων. Κα\ πάλιν* ε Έν ειρήνη 
έπ\ τδ αύτδ κοιμηθήσομαι, χα\ υπνώσω, δτι σύ, 
Κύριε, χατά μόνας έπ* έλπίδι χατφχησάς με. > Ούτω 
γάρ ήν τή έλπίδι τού κρείττονος ώχυ ρω μένος, μδνος 
ούχ έδεδοίχει τοσούτον πλήθος έχθρων, χα\ άμερί-
μνως &υ.α τώ άναχλιθήναι έχάθευδεν, αγρυπνούν-
των τή φροντίδι εκείνων, χα\ τρυχομένων, πώς 
περιέσονται οί πολλοί τού ένδς. Καί μάλα γε είκό
τως. 

ΚΕΦΑΑ. i q \ 

ΕΙ γάρ, ώς είρηται, ι Παρεμβάλει άγγελος Κυρίου 
κύκλω τών^ φόβου μένων ι τί μοχθούσινοί έξωθεν κυ-
κλοΰντες άνόνητα, τής ασφαλεστέρας φυλακής ένδο-
τέρω κυκλούσης τδν δίκαιον, κα\ τάς έξωθεν κωλυού-
σης καταδρομάς; Τί δέ κα\ ή άκτημοσύνη τδν φιλο-
σοφούντα, κα\ άσκούμενον αύτδν αδικεί, ούτε φρον
τίδα τής τών ματαίων έχοντα φυλακής και τής 
χρείας ήνίκα βούλεται εύπορουντα, τής κτίσεως 
άπάσης υπηρετούσης ώς Δεσπότη πάντων αύτψ, κα\ 
δωροφορούσης τά καταθύμια σπουδαίως, δτε μάλισια 
τοίς κομώσι τψ πλούτψ, κα\ αυτά τά τής αναγκαίας 
επιτήδεια έπιλείπει τροφής; Ποιοι γάρ έν τοϊς ίστο-
ρουμένοις λιμοϊς παρά τή θεία Γραφή ούκ έ κενώθη
καν πλούτοι; Ποίαι τών γεννημάτων ούκ έπέλιπον 
άποθήκαι; δτε προφητική γλώσσα ούρανδν, και νέ
φη, κα\ γήν άπασαν άπεστέρωσεν άμα, δτε πηγών 
αέν έξ άδυτων, αυτών έξηράνθησαν φλέβες. Ψεκάς 
δέ κα\ δρόσος άνωθεν ούκ έπεσεν έπ\ γήν, έλιθώθησαν 
δέ πεδιάδες πολυχρονίω αύχμψ, ού πόαν, ού χόρτον, 
ρύκ άνθος ήρινδν βλαστήσασαι ούδαμού · δτε κτη
νών, κα\ θηρίων, κα\ πτηνών θνησιμαίων έπεπλήθει 
δρη, κα\ φάραγγες, νέων δέ κα\ γεγηρακότων 
ανθρώπων οίκτος ήν κα\ έλεεινδς κατ* ολίγον μαραι-
νομένων ό θάνατος · δψις δέ τών τεθνηκότων αηδής, 
κα\ αφόρητος, μυδώντων κατά τάς αγοράς τών σω
μάτων, κα\ λυθρώδεις άποσταζόντων σταγόνας · κα\ 
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Quis enim hominuui 
resistet fortiiudini, quae cum Deo colluclari valuii? 
Unde et generosus David spei plenus, dum Absalom 
cum deleclis totius populi mililibus eum perseque-
remr, coniidenler aiebat : t Non timebo miltia po-
puli circumdantis rae in gyrum 9 0 . ι Quod divinae 
virtutis pra?sidium circumcingentibus bosiibus po-
tenlius esse sciret. Item : ι In pace in idipsum dor-
miam, et requiescam, quoniam tu, Domine, singu-
lariler in spe constiluisli me ι Ila enim erat 
solus spe melioris seu coelesli coniirmalus, ut so-
lus lantam multitudinem hoslium minime melue-
rel ; sed simul cubiium concessisset sine cura dor-
rairet : illis inlerim prae solliciludine vigilantibus, 
et cura se maceramibus, quomodo multi uoo poii-

B rentur : et quidem merito. 

CAPUT XVI . * 

Sienim, uti dlclum esl: ι ImmiUel angelus Domini 
in circuilu tiiuentium eum" : > cur vanolabore se 
conficiunt, qui justum exterius inuiilttcr gyro cin-
gunl, quem securior cuslodia inlerius jam circum-
mutiiit, qeae ihcursus exteroos arcel. Qua enim in-
juria paupertas pbilosophum, el exercitalorcm 
192 »psum aflicit, quem neque vanissimarum re-
rum custodia solliciliim babel, et cui omnia ad 
usum pro libilo sufficiuni : quandoquidem omnis 
crcalura ei veluti omnium Domino subservil, et ob-
sequium volunlali ejus obnixum uti donum aflert, 

k cum illis, qui maxime gloriantiir divitiis, quae v i -
' ctui sunl neeessario congrua et ipsa deeunt? Quas 

enim opee non exbausere fames, quae litteris divinis 
prodiUe fueruni? Quae frugum horrea non desiilue-
runt ? quaudo lingua prophetica cielum, et nubes, 
lerramque universam siinul obflrmavit; cum fon-
liura quidem venae in ipsis telluris adyiis exarue-
runt; neque slilla, neque ros desuper cecidii euper 
lerram; campi aulein diulino squalore in saxeam 
obriguerunl duritiem, nec berbam, nec fenum, nec 
florem vernum nspiam prodiicenies : ubi jumento-
rum el fcrarum alque volucrum demorluis cadave-
ribus oppleli eranl inonies ei valles; hominum tn-
super juvenum, senumque pianctus eral, sensimqu.; 
coDlabescenlium mors miserabilis, aspectus quoque 

τοΤς ζώσι ποιούντων θανάτου τδν βίον χαλεπώτερον I) roorluorum odiosus, atque inlolerabilis pnlrescen-
δρώσιν ού μόνον ταύτα, άλλά κα\ τά τών έκπνεόντων 
έτι κακά, μητέρας έπιδακρυούσας έν κόλποις ψυχοβ-
βαγούσι τοίς φιλτάτοις, παίδας παρακαθεζομένους 
πατράσι, και πατέρας ψυχοββαγούσι παισίν ένδεια 
τροφής, φίλους άτενώς προσέχοντας έν τψ άποπνέειν 
παροΰσι φίλοις, κα\ φειδους τυγχάνοντας ουδαμώς, 
ένδς'ίσως παραμυθία,ψωμού δυναμένου άνακτήσα-
σθαι έκλείπον ή§η τδ πνεύμα. Τοσούτον γάρ ή ανάγκη 
τού λιμού έκαστον εαυτού μάλλον τών άλλων φροντί-
{ειν βιάζεται. Κάν τψ έλεεινψ τού πάθους τψ έτι 
μικράς άπορούντι τροφής οίκτράν τού τελευτώντος 
δείκνυσι τήν άπώλειαν, κάχείνψ συμπαθώς έπιστέ-

tibus passim per fora corporibus, et sanie laboqu^ 
difflueutibus, quaB vivenlibus vilam morlc rcdde-
bant duriorem, non isla lanliim videnlibus, se.l 
praeterea spiranlium adbuc mala ; malres deplorau-
tes iiberos cbarissimos in sinubus animam agitan-
tes, tilios parentibus, et parenles iiliis prae alimcu-
torum penuria exbalai.libus animam assidenbs, 
amicos assidue adbierenles amicis coram exspiranli-
bus; nec iillo eos sublevanlossubsidio,cum vcl mii 
panis buccclla dcficientein tunc spirilum reficerr, 
solaliumve aliquod afferre poluissel. Talis cnim csi 
pecessitas famis, ul unumquemquc sui 193 l > 0 ~ 

V Psal. ιιι, 7. 9 1 Psal. ιν, 9. ·" Psal. ΧΧΧΙΪΙ, 8. 
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l iu t , quam aliorum curam babcre cogat. Et, quod Α νοντι, και τήν οικεία ν έννοούντι άπαραίτητον χρείαν, 
in hoc malo maxtme raiserandum, cui adbuc pau-
lulum viclus superest, niiserabile inorientis in ocu-
tos ingerat exitium, qui uno eodemque tcnipore, et 
i i l i pro affectu liumanitaiis ingemiscit, et propriam 
necussitalem incviiabilem cogitat, euique ipsius cn-
ram poiiorem ducit, quam proximi. Qnid profucruut 
lunc opulentis pecuniarum tbesauri; ubi frumen-
lum, quod emas, nullibi esl? Quid vero lanccs ar-
genli ponderosae juveruni, quae prae obsoniorum 
penuria abjectae ? Niliil enim istorum famem sedat, 
neque curare valet egcsiaiem. Cessant artcs coquo 
lum, cessat dexleriias periia pocillatorum ; cessat 
reliquoiuin ministeriorurn turba, ferianlur frumeii-
tai i i , et coudilores ciborum, ferianlur ctipediariu, 

κα\ μάλλον λογιζομένου του πέλας είς κηδεμονίαν 
άναγκαιότερον εαυτόν. Τί ώνησαν τους πολύχρυσους 
τότε οί τών χρημάτων θησαυροί, ούκ δντος είς 
συνωνήν ούδαμού σίτου ; Τί δέ οί τού αργυρίου πολυ
τάλαντοι έχρησίμευον πίνακες, δψων απορία παρ-
εββιμμένοι; Ουδέν γάρ τούτων παρεμυθείτο πεϊναν, 
ουδέ ήν Ενδειαν θεραπεύσαι ίκανόν. "Ηργουν τέχναι 
μαγείρων, ήργουν οινοχόων έμπειρίαι, ήργει τής 
άλλης .διακονίας δ θόρυβος, έσχόλαζον σιτοπόνοι, 
έσχόλαζον μελιπήκται, έσχόλαζον οί τών πρδς αΰλδν 
κα\ κιθάραν φόόντο>ν χοροί. Πάντας γάρ αυτούς είχεν 
όμού μία τής ένδείας κατήφεια, κα\ έν Ιστενον 
άπαντες, άπορίαν τροφής. Τί δέ τούς κατ* εκείνο 
καιρού δικαίους έβλαψεν ή εκούσιος σπάνις τών πο-

ferianttir libicines et cilbara canemium cburi. β λυτίμων υλών, έτοίμην, δπουπερ άν έ6ούλον:ο, 
Omnes enini siiuul una necessilalis inoestilia occu- εύρήσαντας κα\ άταλαίπωρον τράπεζαν; 
(ftt, uiiamque viclus iuopiani omncs ingemiscunl. Quid autein eo lcmpore dclriiuenLi a lu l i l juslis 
voluniarius pretiosarum rerum defeclus, qui paratam facilemque nicnsaui ubicunque voiunt, iuve. 
niunt? 

CAPUT X V I I . 

Rex ifthnr erat tunc temporis Acbab, et Elias, 
atque Eliasaeue propbeue M : ille quidem mulla 
lei r » possidens jugera, et opum tbesauros liieti-
ienlus, quippe regius; bi vero rerum omnium pe-
nilu* rgcni, sine lare, sine pecunia : itle purptira 
amictus, el oiunem apparalug regii poinpam circum 
se oblineiis; bi auiem nudote 194 e t peUe ovina 
acciacii, et ianiutorum iuinislcrto destiluti. llle 
laratn niontes pererrabat, et valles, berbam veuiri 
solando requirens : bi aulem, ubi coinedeiidi lem-
puseos occupasset, ibi abundabanl copia congruen-
tium ciboruni. Pracipieltani viduae, ut ipsis affer-
i< l dapes : et cum pugillum solum baberei farina» ( 

donii, lurbam esurientium filiorum despiciens, istis 
pugilluin piusensex eo panem subcinericium pro-
lerebai. Nulla apparueial messis ; et hisce pro arca 
eral bydria ; campi non fuerani coru i i i ; ei his 
pluebat faritia; terra infnigifera eial, et ex bydria 
genninabal seges : borwa fi uutento stipata defe-
cerant; ei pugillus noii deliciebal. Ex ilinere de-
lessi dortniebant, el post somnuiu experrecli ab 
angelis viclum necessarium atcipiebant cibnii pane 
t l aqna : quin potius cum dormirciil excitabantnr 
n sanctis poleslatibus, quemadmodtim Domitii evo-
cati a fainulis, qui dcserviunl liujuscemodi usibus, 
ad paraias epulas. Degebaril in solitndine deserla, 
ι·ι corvi patiem ipsis ex orbe (erraruni mane affe-

ΚΕΦΑΑ. 1Z'. 

Βασιλεύς ήν *Αχαάβ τότε, κα\ Ηλίας , κα\ 'Ελισ-
σαίος προφήται· δ μέν κα\ γής κεκτημένος μέτρα 
πολλά, και χρημάτων θησαυρούς, ώς βασιλικούς, 
δαψιλεϊς · οί δέ παντελώς άποροι, ανέστιοι, άχρήμα-
τοι· ό μέν άλουργίδα ήμφιεσμένος , κα\ πάσαν τήν 
βασιλική ν π·ρ\ αύτδν έχων σκηνήν, οι δέ μηλωτήν 
διεζωσμένοι, κα\ λειτουργών μεμονωμένοι. Κα\ δ 
μέν δρη περιήει, κα\ νάπας, βοτάνην είς ποηφαγίας 
παραμυθίαν αναζητών. 01 δέ ένθα καιρδς κατελάμ
βανε τροφής, έκεϊ τών καταλλήλων εύπόρουν σιτίων. 
Έπέταττον χήρα κομίσαι βρώσιν αύτοίς, κα\ δράκα* 
μόνην έχουσα ένδον αλεύρου, χορδν τέκνων παρορώσα 
λιμωττόντων, τούτοις είς έγκρυφίαν πέψασα τήν 
δράκα προσέφερεν. Ούκ ήν άμητδς, κα\ τούτοις άλως 
ή υδρία έγένετο · άσπορος ή πεδιάς, κα\ τούτοις ώμ-
6ρει τδ άλευρον άκαρπος ή γή, καί τής υδρίας έτε-
θήλει τδ λήϊον · έξέλιπον άποθήκαι πολύσιτοι, κα\ ή 
δράς ούκ άπέλειψεν. Όδοιπορούντες έκάθευδον^ κα\ 
μετά τδν ύπνον παρ* αγγέλων έσιτίζοντο τήν άναγ-
καίαν, άρτον κα\ ύδωρ, τροφήν μάλλον δέ καθ-
εύδοντες διυπνίζοντο παρά τών αγίων δυνάμεων, 
καθάπερ δεσπόται καλούμενοι παρά τών διακονούν-
των ταίς τοιαύταις χρείαις οίκετών έπ\ έτοίμην 
έστίαν. Έρημον ψκουν, κα\ κόρακες αύτοίς έκ τής 
οικουμένης άρτον παρεκόμιζον τώ πρω'ϊ, κα\ κρέα 
τδ δειλινόν. Πόθεν λαμβάνοντες; Ού γάρ εύπορος 
οίωνοϊς, κα\ τότε έν λιμφ , ή τοιαύτη τροφή νεκρών 

rebant, ei carucm vespeninam. Et undenam acci- D είθισμένοις παραμένειν βορά, κα\ μόλις είς κόρον 
piebam? Necenim alimenlum bujtismodi facile erat 
p?.ratu, et qiiidem tempore famis, ab avibus cou-
suelis immorari in devorandis cadaveribus, el vix 
inde ad eaiuritalcm recedentibus. El quod miran-
dum tunc maxime, eliam iu tania rerum uecessa-
riariuu iuopia convivas alios dapsililcr invilabant, 
nrc sui lanluin lali lemporc curam habcntes, quasi 
paulo posl sibi ipsis, vel aegrc, vel nuUo etiam 

έσθ' δτε έπιτυγχάνουσι τούτων. Κα\ τδ δή θαυμαστδν, 
δτι καί εστιάτορες άλλων έν σπάνει τών αναγκαίων 
έγίνοντο φιλότιμοι, ούχ εαυτών μόνον φροντίζοντες 
έν τοιούτω καιρφ ώς μετ* ολίγον δυσχερώς, ή ου
δαμώς εύπορήσοντες σίτου, εί τδ τ-ως υπάρχον, άνα-
λώσουσιν έτεροι· έξέτειναν δέ κα\ είς πολλούς άλ
λους τήν δωρεάν δαψιλώς , ού ποτε τά τής χάριτος 
έπιλείψειν πεπιστευμένοι, έως μένουσι δίκαιοι, εύ-

• , I I itog. Χ\Ϊ χχπ ; IV Ueg. ι-χ . 
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μηχάνου πρ>ς πόρον ούσης τών τοιούτων υλών, χα\ Α modo cibum rej)erliiri, si quod tnnc supererat, alii 
τοϊς άξίοις ηγουμένη; δασμδν, ή φόρον τήν χρείαν 
οφείλε ιν τού σώματος, c Μή γάρ μεριμνήσητε τούτο, 
φησ\ διδάσκων δ Κύριος, λέγοντες· Τί φάγωμεν, ή 
τί πίωμεν, ή τί περιβαλώμεθα; Οιδε γάρ δ Πατήρ 
υμών δ ουράνιος, δτι χρήζετε τούτων απάντων, ι 
κα\ δτι τψ εργαζόμενο,) τδ άγαθδν χρέος, κα\ ού χά
ριν, δίδωσι ταύτα. 

absumerent, scd et ad alios plurcs prartendebant 
donum magnifice, nunqtiam defuluram graliam 
confidenles, 195 quandiu persisierenl in justilia, 
cum gralia divina ad bascc rcs comparandas sit 
ingeniosa, et exisiimet se debere dignis corporit 
usui neeessaria veluli tribulum aut vecligal. No-
lile «lenim eolliciii csse hac de re (docons inquit 

Doininus) dicentes: c Qnid manducabiiniis, aut qaid bibemus, aul quo operiemur? Scit eniui Paier vc-
ster coelestis, quia bis omnibns indigeiis » el qnod opcranli bonum baec ipsa uti debitum, ct non 
uti graluitum munus elargiuir. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ'. CAPUT XVII I . 

Προστιθησι τοις είρημένοις, δτι c άξιος δ έργά- Hisce dictie adjungil, quod t dignus est operariu» 
*η$ -τής τροφής αυτού έστιν. ι Έκατδν γούν άπαξ cibo s u o M . » C e n t n m enim virot nalrierunt una 
έτρεφαν άνδρας δέκα μόνον έχοντες άρτους, ολίγους Β vice i i , qui decem tantum babebant panes, qui pauci 
μέν δντας τή αναλογία πρδς κόρον τού πλήθους, quidein erant, si muUitudioem exsaturatorum at-
κορέσαντας δέ δμως, καί τοίς λειψάνοις έγγυησάμε-
νοι τδν κόρον. Τού γάρ λειτουργού, ι Παράθες, 
άκούσαντος, παράθες τοίς άνθρώποις τούς άρτους, 
χτ\ φάγωνται · · είτα τψ είκότι μάλλον, ή τή αξιο
πιστία τού έπιτάττοντος προσεσχηκδτος, κα\ είπόν-
τος · ι Τί παραΟώ ταΰτα ενώπιον τοσούτων;» Καλώς 
οί εστιάτορες τή πίστει ώχυρωμένοι φασί · ι Παρά
θες, δ τι φάγωνται, κα\ καταλείψουσι.» Κα\ έφαγον, 
καί κατέλιπον, κατά τδ βήμα Κυρίου , ίνα προλάβη 
θαύμα δουΧικδν, κα\ όδοποιήση τήν παραδοχή ν τψ 
Αεσποτικψ θαυματι. Προτρέχουσι γάρ άε\ τής αλη
θείας εικόνες, τούς αγνώμονας έμφράττουσαι Ιου
δαίους, ίνα, δταν συκοφαντεϊν έπιχειρήσωσιν ώς 
άπιστα ή αδύνατα τά Κυριακά θαύματα, έκ τών ^ 
φθασάντων δυσωπηθώσι, παύσασθαι τής άκαίρου 

' φιλονεικίας, κα\ άναιδώς ίστασθαι έρυθριάσωσι πρδς 
Τίαύμα Δεσποτικδν, ού προλαβόντες έφθασαν έπ\ 
τών δούλων κατχδέξασθαι τούς τύπους άνευ έριδος. 

ΚΕΦΑΛ. W-

Περί τοΰ ΥΙον της άεϊ Παρθένον. 
Ούτως αντίλεγε ι ν μέλλοντας αυτούς τώ τής Παρ

θένου τόκψ, κα\ λογισμούς πλέκειν δήθεν εύλογους, 
ώς ούκ έχούσης τής φύσεως εμβρύου σύστασιν έργά-
τασθαι άνευ καταβολής σπερμάτων παιδογόνον, ούκ 
άφίησιν άσπορος έν άρχή παντοίους ή γή βλαστήσασα 

tendamus, galurarunt lamen, et reliquiis salurila-
tem pollicili sunt. Nam cum minisler audisset: 
* Appone, appone hominibns panes, et come-
d e n t M ; · et magis vcrisiniiliiudinem rei, q«iam j n -
bentis aucloTitatem alleixlerel dicerelque : < Ecquid 
apponam ista coram lo( viris 9 7 ? > Prxclare con-
vivii prsesides fide obliraiali aiunt : ι Appone, ut 
comcdant, ct supererit · · . · Et comcderunt, ei su-
perfuit secundtim vcrbum Domini; ut praecederet 
miraculam fauudi wamqae sterneret, qua niiracu-
lura Dominicum ndmiiterelMr. Scinper euim veri-
talem prseriirrunl itnagines, quse amenlibus os ob-
slruerenl Judxis, ut quaudo calumniari conaren-
tnr lanqiiam incredibilia vel impossibilia DomitVca 
miracula, rcrnm antecedentium exemplis confun-
dereiitur, el ab iniempestivo contenden ! i sludio 
cessare cogcreniur , utque Slli Dominicum miracu-
lum impudcnter oppugnare pudore 196 suffust 
erubescervni, cujus figuras in scrvis ejus sine con-
tnilione suscipcre poteranl. 

CAPLT XIX. 

De Filio semper Virginis. 
Iia cosdcm conlradicere Virgiuis Filio, et ratio-

ciiiationes leiucre spccie probabiles duui gesliunt, 
quasi nalura felus consliluliones non possit operari 
sine jaclu proliiicoriini seminum, non sinil lerra 
in principio sine uila scmcnle omnigcnas germi-

καρπούς. Λόγος γάρ θείος άμφοτέραις γέγονε σπέρ- D nans fruclus : na:ii Verbum divinum ulrique fuit 
μα. fR μέν ήκουσε* ι Έξαγαγέτω ή γή βοτάνην 
χόρτου· σπείρον σπέρμα κατά γένος · ι κα\ τδ πρόσ
ταγμα εις φύσιν μετέβαλε , διαφόρους ευθύς ούκ έξ 
υποκείμενη:, πλήν τού λόγου, άλλης αίτίας βλαστή
σασα καρπούς , ούς εξήγαγε τδ πρόσταγμα. Ή δέ · 
t Πνεύμα άγιον έπελεύσεται έπ\ σέ, κα\ δύναμις 
Ύψιστου επισκιάσει σοι· > μετά τδ ε ίπε ί ν ι Πώς 
έσται μοι τούτο, έπε'ι άνδρα ού γινώσκω; · Κα\ 
σάρκα άμελλητ\τδν Λόγον είργάσατο, καί ναδν θείον 
ώχοδόμησε τδ βήμα. ι Ούτω μετά τριήμερον χρόνον 
τού κήτους Ίωνάς προελθών αδιάφθορος > έπιστομί-
ίε ι βουλομένους αυτούς τήν μετά τρείς ημέρας άνά-

semcn. Huic qnidem dicluin fu i t : ι Producat lerr» 
herbam virentem, el seminanlem seiuen jnxla ge-
nus**; ι el boc iuaiidalum vcrlil in naturain, sla-
liinqiie diversus frucius nor> cx alia ulla causa an-
tcoedente, praelerquam solo e verbo, gciMiinavlt, 
qnos eduxil mandaluin. Ista vero audivh : « Spiri-
lus sancius supervcniel in lc , el virtus A l i m i n i i 
oliumbrabil libi 1 ; > posiquain ipsa dixeral: 
• Qi»ortit)do cri l islud m i b i ; quoniam viruin it^n 
rognosco ·· ? El carneio citra morain Verbum ef-
fccil, atque Itmplum divinam TOX h«c coutUmxit: 
ι lla poet triduanum lcmpiis e ceto Jonas prodien» 

M Matlh. v i , 51, 5 ί . 
55. ' i b i d . o i . 

• s Maltli. χ, 10. " IV Reg. iv, 42. · 7 ibid. 43. ·· ibid. ·· Gen. i , 41. 1 Lu«. 
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tricorruplus ' * ora obstruit iiadem volenlibufc Do-
mini resurreciionera post tres diesdicereimpossibi-
lcm, dum re simili similem credibilem persuadet, et 
volcntes cavillari nou sinit impudenler novnm mira-
culnm eludere, dum veieri miraculo in manifestam 
inipudenliam eos prorumpere velat. 

197 CAPUT x x . 

Eodem modo u( ne dicant quinque panum mira-
culum, e quibus saturali sunl virorum ad quinque 
millia \ Heri non potuissc : decem panibus ho* 
roines centum laute exceperunt famuli ejus, exi-
guo miraeulo veluti pignore promiltentes majus,el 
quod in minori miracuio semel fieri potuit, etiam 
in majori oslenderunl possibtle ; maleria, et cum 
per plus paucos, et cum per minus plures nutri-
care opus essel, eodem modo oblemperante mull i -
plicanli gratiae et suam operalionem non ex quan-
lilaie, scd ex virtute omnibus notam faciente. Sed 
ba?c Judaeis refellendis dixisse sufficiat. Cseterum 
qtii tunc centum viros exceperunt convivio cum 
decem panibus, alio tcroporc grassante adhuc fame 
ollam herbis plurirais rcfertam coquere roinislroe 
jusserunt, cumque post coclionem eas gustu nimis 
doprehenderent amaras, ob berbam noxiam peui-
ttis iinmislam succo (boc enim dicens demonstra-
ba l : ι Mors in olla, vir Dei *) ι pugillum unum 
farinae in tolaru cociionem itijici jubenles, quod 
paulo anle propler amariludinem lassis esui vide-
batur ineptum ad manducandum , rcddiderunt 
esculenium cornmode, et famelicis ad esuriem sub-
levandam utilissimum. Hisce bymnorum cantor 
praeclare accinit David: c Diviles (dicens) eguerunt, 
ct esurierunt; inquirentes autem Dominum non 
minucnlur omni bono*; ι pradicla pro verbi ve-
ritalie testimonio ccrto el indubiialo habens, cui 
fldes oronino est adbibenda. H«ec el Dominus ve-
lut obsignans sigillo dicebat: c Respicite 198 v 0 ~ 
lalilia coeli, quoniam neque serum, neque melunt, 
neque congregant in horrea, et Paier vesier cce-
leslis pascit illa. Ει de veslimenlo quid sollicili 
eslis? Considerate lilia agri, quomodo crescunt: 
non laborant, neque nent. Dico aufem vobis, quod 
ifeque Salomo» in omni gloria sua coopertus cst, 
sicut unum ex is t is 7 ; > supponensex bis, quaesin-
gulis boris cernimus, posse homines facili nego-
tio, el absque ulla rooleslia vitam ducere : c Quae-
rile namque, ait, regnum, et hsec omnia adjicien-
tur vobis ·. ι Ut enim miuime viderelur dixisse ad 
inanem jaclantiam , et suspectum vaniloquium : 
ι Nolite sollicili csse, quid manducabitis, aul quid 
bibetis, aut quo operiamini*;» exemplo liliorum, 
et volatilium coborlaiionem suam confirniat, quo-
rum illa vealium decorem, ista vero victum sine la-
bore, et sine cura suscipiunt a Providenlia divina : 
simttlque revocat in mentem nobis vivendi modum, 
quem ante inobedientlam Adam profiiebatur; ut 

β Jon« π, 41. *Matlb. xiv, 21. 8 IV Re». 
• ibid. 55. · ibid. 25. 
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Α στα σιν λέγειν του Κυρίου αδύνατον, πιστού μένος τώ 

δμοίφ τδ δμοιον, χα\ τοις έρεσχελειν έΟέλουσι ού 
συγχωρώ ν άναιδεύεσθαι πρδς τδ νεαρδν θαύμα τιρ 
παλαιψ κωλυομένοις τής προφανούς άναισχυντίας. 

ΚΕΦΑΑ. Κ'. 
Ούτως ίνα μή λέγωσι τδ τών πέντε άρτων παρά

δοξον, έξ ών έκορέσθησαν οί πενταχισχίλιοι, άμήχα
νον, δέχα άρτοις φθάσαντες έχατδν έδεξιώσαντο άν
δρας οί δούλοι* μιχρω θαύματι τέως έγγυώμενοι τδ 
μείζον, χαί τδ άπαξ γενδμενον έν έλάττονι δυνατδν, 
χα\ έν μείζονι δειχνύντες δυνατδν, τής ύλης χα\ δταν 
έχ πλείονος ολίγους, χα\ δταν έξ έλάττονος δέοι τρέ* 

Β φεσθαι πλείονας , δμοίως υπάκουου σης τή πληθυ-
νούση χάριτι, κα\ τήν ένέργειαν αυτής, ού τή ποσά-
τητι, τή δέ δυνάμει ποιούσης άπασι γνώριμον. Άλλά 
τών μέν Ιουδαϊκών άλις. Οί δέ τδτε τούς έκατδν 
τοϊς δέχα άρτοις έστιάσαντες άνδρας, άλλοτε λέβητα 
πλήθει βοτάνων έτι τού λιμού κρατούντος έψείν τοίς 
ύπηρέταις προστάξαντες , κα\ πικρού λίαν έκ τής 
γεύσεως ευρεθέντος ύστερον τού έψήματος, δηλητη
ρίου πάντως έμμεμιγμένης βοτάνης τ φ χύματι, 
(τούτο γάρ δ λέγων έδήλου · < Θάνατος έν τψ λέβητί, 
άνθρωπε τού Θεού ι ) δράκα μίαν τψ παντί κελεύου-
σιν έμβαλεϊν αλεύρου, τδ πρδ μικρού διά τήν πι
κρία ν άχρηστον είς βρώσιν τοις μόχθησα σι νομι-
σθέν, ποιήσαντες είς έδωδήν επιτήδειου, κα\ τοϊς λι-
μώττουσιν είς παραμυθίαν τής ένδειας χρησιμώτα-

^ τον. Τούτοις καλώς δ υμνογράφος έπεφώνει Δαβίδ, 
ι Πλούσιοι, λέγων, έ πτώχευσα ν, κα\ έπε ίνα σαν, οί 
δέ έκζητούντες τδν Κύριον ούκ έλαττωθήσονται παν
τδς αγαθού · > τής αληθείας τού λόγου τά προειρη* 
μένα μαρτυρίαν έχων ασφαλή, καί έχέγγυον. Ταύτα 
καί δ Κύριος σφραγιζόμενος έλεγεν · t Έμβλέψαιε 
είς τά πετεινά τού ουρανού, δτι ού σπείρουσιν, ουδέ 
θερίζουσιν, ουδέ συνάγουσιν είς άποθήκας, κα\ ό Πα
τήρ υμών δ ουράνιος τρέφει αυτά. Καί περ\ ενδύμα
τος τί μεριμνάτε ; Καταμάθετε τά κρίνα τού άγροΰ, 
πώς αυξάνει * ού κοπιά , ουδέ νήθει. Λέγω δέ ύμίν, 
δτι ουδέ Σολομών έν πάση τή δόξη αυτού περιεβάλ-
λετο, ώς έν τούτων · » έκ καθ' έκάστην δρωμένων 
δυνατήν τοϊς έμβιοΰσι τήν αύτοσχέδιον κα\ άταλαί-

0 πωρον υποτιθέμενος ζωήν · < Αίτεϊτε γάρ, φησ\, τήν 
βασιλείαν, κα\ ταύτα πάντα προστεθήσεται ύμϊν. > 
"Ινα γάρ μή δόξη κόμπον είκαίον, κα\ είς ματαιολο-
γίαν ύποπτον είρηκέναι τό· « Μή μεριμνήσητε, τί 
φάγητε, ή τί πίητε, ή τί περιβαλεϊσθε, » τψ ύπο-
δείγματι τών κρίνων κα\ τών πετεινών πιστούται 
τήν παραίνεσιν, τών μέν τού ενδύματος τήν εύπρέ-
πειαν, τών δέ τήν τροφήν άπονον δεχόμενων, χα\ 
άμέριμνον παρά τής προνοίας τού Κρείττονος · άμα 
κα\ τής έπηγγελμένης πρδ τής παρακοής τψ Αδάμ 
ύπομιμνήσκων ημάς διαγωγής, ωσάν μηδείς άπι-
στεΐν έχη τψ δυνατώ τής υποσχέσεως δτι τήν τροφήν 
έμελλεν έχειν ού γεωργών ώς νύν, ού μοχθών, 

ιν, 40. · Psal. χχχιιι, 41. 7 Maith. τι , 26-29. 



&3 PERISTERtA 
άταλαίπωρον* εις τήν παρούσαν τοΰ -πορισμού τών j 
αναγκαίων κακοπάθειαν άφορων τών άπόνως τρεφο
μένων θηρίων κα\ ερπετών ζωήν, κα\ πετεινών δι
δασκόντων ημάς τδ άψευδές του νομοθέτη σα ντος τήν 
τότε ζωήν. Διά τοΰτο γάρ και τά θεραπευόμενα φυτά 
χέρσίν άνθρωπίναις τών αγρίων βοτάνων έστιν 
ασθενέστερα κατ* έτος σπειρόμενα, άρδόμενα παρά 
τών άγροκδμων, κα\ μόλις έπιμελεία πολλή φθά-
νοντα πρδς τήν σπουδαζομένην τελείωσιν, τών άπαξ 
άνατειλάντων κατά πρόσταγμα θείον έπ\ ταις άρ-
χαίαις βίζαις βλαστανδντων, κα\ τρεφόντοιν εύερνέ-
στατα, κα\ τεθηλότα στελέχη άεΥ, πρδς έλεγχον άν-
αντίββητον τοΰ κα\τά ημέτερα τοίς μή παρακούσασι 
θεού δύνασθαι τδν αύτδν τρόπον άνθεϊν, κα\ παρέχειν 
αύτοίς αυτομάτως τήν άπόλαυσιν άνεμπόδιστον. 
gabile, quod nostr* quoque ree, dum a divina 
frucliimque spoidaneum sine ullo impedimenlo 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. 

Είς ταύτην ούν τούς βουλομένους τήν άμέριμνον δ 
Κύριος ενάγων ζωήν, έργάζεσθαι τδ καλδν παραινεί, 
κα\ μή φροντίζειν τής χρείας τοΰ σώματος λέγων · 
c ΟΤδεν δ Πατήρ υμών, δτι χρείαν έχετε τούτων 
απάντων. » Καί· c "Αξιος δ εργάτης τής τροφής 
αύτοΰ έστιν. t Ούδεμίαν έν τούτοι; καταλιπών απι
στίας ύπόνοιαν, ώς ένδεηθήσεταί τίνος τών καθηκόν
των δ τδ έργον τού θεού εργαζόμενος * καθάπερ 
αθλητής άπογραψάμενος είς τδν αγώνα τής εύσε-
βείας, κα\ καθ* έκάστην ένθέσμως άθλων, δψώνια 
μέν τά τοΰ παρόντος αίώνος πρδς τήν έν σα ρ κι ζωήν 
παρά τοΰ άγωνοθέτου σιτοδοτούμένος, τούς δέ στε
φάνους μετά τά στάδια μένων έν τψ μέλλοντι, ού 
κοτίνω, κα\ σελίνψ, καί δάφνη κλάδοις τήν κεφαλήν 
άναδεϊσθαι προσδοκών, άλλά τψ διαδήματι τής ευ
πρεπείας , κα\ τψ καλώς δόξης κα\ τιμής πεπλε-
γμένψ στεφάνψ · ώς φησιν δ Δαβίδ * c Δόξη κα\ τιμή 
έστεφάνωσας αυτόν. > Και άθλον έπι πάσι λαμβά
νων ζωήν τήν αίώνιον, κα\ τρυφής παραδείσου άπό
λαυσιν, ήν, κατά τδν 'Απόστολον, όφθαλμδς ούκ 
ειδε, κα\ ούς ούκ ήκουσε, κα\ έπ\ καρδίαν άνθρω
που ούκ άνέβη. Τοιαύτα γάρ δ θεδς ήτοίμασε τοις 
άγαπώσι αύτδν, διά τήν ύπερβολήν τής λαμπρότη-
τος δντα ανέκφραστα , καί αθέατα , καί ένθυμήσεως 
κρείττονα. "Οπερ γάρ άν έννοήσαί τις πρδς άπόλαυ
σιν σπουδάση μέγα, κα\ θαυμαστδν, έλαττον πάντως, 
κα; πολύ καταδεέστερον φαντασθήσεται τών είς τρο
φήν τοίς άγίοις εύτρεπισμένων. Επειδή πέφυκεν ή 
διάνοια τών δι* αίσθήσεως εγνωσμένων έν εαυτή 
μορφοΰν τάς εικόνας · ών δέ μή τύπους παρά τούτων 
έδέξατο, άγαλματοποιεϊν έθέλουσα, αόριστα ίνδάλλε-
ται είδωλα κατά κενού βαίνουσα, κα\ ανυπόστατα 
φανταζομένη ενθύμια · άλλοτε άλλης έμπιπτούσης 
μορφής, κα\ άφανιζούσης τήν φθάσασαν, τψ μή 
ύποκεϊσθαι τετρανωμένον είδος τδ κάτασχεΓν δυνά-
μενον πλαζομίνην αυτήν. 

-SECTIOXL 934 
i nullus dubilare qucal dc promissionii effectu, quod 

\icium neque lerram colens, ul i miiic fit, neque 
laborans, sine molesiia habimrus essct: et ad prae-
sentes parandi necessaria diflficultaies respicil, ut 
absque labore vcscunlur ferae besliae, el reptilia v i -
vunt, et volalilia, quaj nos doccnt infallibililatem 
Hlius, qui bujus vitae fuil legislaior et auctor. 
Nam et eamdem ob causam planiae, quae boininum 
manibus excullse quotannis serunlur, herbis sil-
veslribus debiliores sunt, cum illae a cultoribus i r-
rigeniur, et aegre mulla cum cura ad desideralam 
perfeclionem perveniatH; ha? aulem semel juxta 
divinum mandalum exortae in suis primsevis 199 
radicibus vircscant, et seroper frondosissimos, at- ι 
que florentes alant ramos j id argumentum irrefra-

obedienlia non recedimus, eodem modo florerf» 
praeslare possunt. 

CAPDT XXI. 

Ad hanc ergo volentes inducens Domimis viiaro 
soluiam curis, ut bona operemur , adhorlatur, el 
ne curemus de corpoiis iitdigeulia, dicens : ι Scic 
Pator vester, quoniam bis omnibus indigelis 1 # . > 
El : c Dignus est operarius viciusuo". >Neqtiehac 
in re iiicrediilitatis suspicionem relinquil ullam, 
quasi homiiii Dei opua operanli rcrum convenien-
lium quidquam deesse possit; quemadmodum 
albleta , qui pictalis ad ceriameu nomen dedit, 
descripiusque fuit, et quolidic legiiimo more dccer-
lat, obsonia quidem, et praesentie sxculi diaria ad 
vilam in carne sustinendam a munerario accipit; 
coronas aulero posi stadia decursa manens iu fu-

Q turo saeculo non cx oleaslro, aut apio, aul lauro 
caput rediniituras ramis exspeclat, sed diadema 
pulcbriludinis, et sertum gloriae , atque honoris 
prreclare contextum ; i i l i ail David : c Gloria et 
bouore coronasti eum > Et prater baec omnia, 
prxmia aeternse vitae accipiens, voluptatis paradiso 
perfruiltir: quam secumlum Apostolum u , oculus 
non vidit, nec auris audivit, nec in cor honiinis 
ascendil. Talia enim Deus praeparavit diligentibus 
se : qu« ob cxcellenliam splendoris nequc verbis 
enarrari, ncque oculis apeclari possinl, 200 E T 

animi desiderium exccdunt. Nam quodcunque tan-. 
dem ad voluplaiein magnum, et mirabile quis cogi-
tare studeat, minus profecto, multoque inferius 
imaginabilur i i s , quae sanclorum deliciis suut de-

D C( nter apparata. Quandoquidem solet iulelleclus 
rerum sensu cognitarum in se ipso formare inytgi-
iies ; quarum vero ab ipsis sensibus formas non 
excepit, efBgiare Hla* voiens, indeiiniia eibi eflfin-
gii simulacra, el per inane pergens, et cogilaliono 
imaginalur nou subsislenlia: dum alias forma aha 
iucidii, et aolecciieuteoi obiillerat; eo quod uon 
subsil spccic.s pcrspicua, qoae vagabundani iUam 
stisliucre qucai. 

·· Mailb. v i , 39.. «» Mallb. x, 10- 1 1 Psal. νιιι, C. 1 8 ί Cor. ιι, 9. 
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CAPlT ΧΪΙ Ϊ . Α 

Fi eniin in deserlo roanna illud concessum14, 
«tiam cum nianibus rontreclaretiir, oculisque 
ccrnerelur, dubium nihilominus relinque! al, quid-
nam rei esset, nulli earum rerum quas experi-
inur, comparaiidum aspcciu et qualitale, sed pe-
rexrino quodam, et diverso ab usitalis sapore 
pollens: quisnara probabili coiijeclura expriuieret 
quse ipsiim n<a;ma incomparabili praesianliifi gradu 
tupeiant, ei quamcunque sensuum coinprebensio-
ntm excedunt, luiu cognoscenda nunc sui deside-
rio flagranlibus, ubi ipsa taperieftlia nos ejus frui-
lionis docebil exielleittiant, d labores exanilaios 
cxiguos fu sse magniludo praemiorum, cum remu-
iieraiioiium spem supergredielur obvia felicitas? 
Nec inibi qui&ptaiu eerum , qui liaclenus bene 
agcre neglexerunl, rem nimis inccplu seram 
eftse praetexal, el cuni pigeat manum 201 °Ρ*ΪΙ 

adinovere, quasi lardius iircepeiit, et aegrc, vcl 
isullo eliaiu modo ad virtulis pcrfcciionem periin-
gere possil. Nain ei maguuin revera inlTvalluro, 
«l longiiudo piolixa \iae, quae ad eam perdueit. 
Faleor el ego id fore; scd inlenio sludio ocius con-
1ici eam, el eos quoque, qui a prima aduiescenlia 
lenlo gradu processorunt, praivenire, ei taulo in-
icrvallo posl se reHnquere, quanto auiiuus impel-
i i lur anle majori desiderio ; u l isli quideni parum, 
vel nibil omnino a loco, unde coeperant, ob pedtim 
Tnoium ignavum valde, segnenique promovcanl; 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. 

Εί γάρ τδ έν έρήμψ δοθέν μάννα ψηλαφώμενον, 
και δρώμενον, ήπορεϊτο, τί άν εΓη , τή δψει κσΛ τή 
ποώτητι ούδενι τών έν πείρα γεγενημένων συγκρι-
νόμενον, ξένην δέ και παρηλλαγμένην παρά τάς έθί-
μους έχων τήν αΓσθησιν; Πώς άν τις είκότι στςχα-
σμψ τεχμηριώσαιτο τά άσυγχρίτψ υπεροχή το} 
μάννα προέχοντα, καΛ πάσης ανώτερα αίσθητής 
καταλήψεως , τδτε γνωσθησδμενα τοις νυν προσδο-
κώσιν αυτά, δτε ή πείρα διδάξει τής άπολαύσεως τδ 
έξαίρετον, κα\ τους πδνους ελέγξει μικρούς τής επι
καρπίας τδ μέγεθος, υπέρ τήν ελπίδα τών αμοιβών 
άπαντησάσης τής εύκληρίας ; Καί μοι μηδείς τών 
μέχρι νύν ήμεληκδτων τού καλού πμοφασιζέσθω το 

^ δψιμον, και δκνείτω τήν εργασία ν τούτου, ώς αρχό
μενος βράδιον, κα\ μόλις ή ουδαμώς φθάνων πρδς 
τήν τής αρετής τελειότητα. Πολύ μέν γάρ αληθώς 
τδ στάδιον, και μακρδν τδ μήκος τής φερούσης έπ* 
έκείνην δδού, φημ\ κάγώ· άλλ' έστι ταχέως άνύσαι 
αύτδ συντόνψ σπουδή, κα\ παρελθεΐν τούς έκ νέας 
ηλικίας βάδην οδεύοντας, κα\ τοσούτον οπίσω κατα-
λιπεϊν, δσον ή προθυμία επείγεται πρόσω · ώς εκεί
νους μέν ολίγον, ή δλως ουδέν προκεκοφέναι, άφ' ου 
κατελείφθησαν τύπψ νωθρώς άγαν, κα\ άνειμένως 
κινούμενους τώ πόδε · τδν δέ ίσοταχώς πτηνοί; δρα· 
μόντα έπ\ τδ προκε'μενον, ή πλησίον τού σκοπού, ή 
πάντως γενέσθαι ανάγκη εντός · καθάπερ να Λ έξ 
αυτών δρμων εύθυδρομούσαν είς λιμένα, κα\ κα: -
α ί ρου σαν πλησίστιον, άλλων έμπλαζομένων έπ\ τψ 

bic aulem «eqoali volucribus cursu et ad proposr- C π*λάγει κυβερνητών βαθυμία, και τούς κόλπους τής 
tum icopum, aut proximc perveniat, vel eliain in-
lus plane auingal necessuin csU Νυιι SPCUS ac ua-
vis cum ex ipsa slaiione reclo cursu ad porluin de-
fertur, el cum pleuis subil velis , dum aliae guber-
nntorum negligfnlia vagantur per inaie, sinusque 
vclorum linleoruin coniinue exinanuuil, uunc banc, 
nunc illam in parlem obliquis conversionibus. Et-

δθόνης συνεχώς κενούντων ταϊς έπι θάτερα έγκαρ-
σίοις παρατροπαΐς. "Οταν γάρούρίου πνεύματος έκ 
πρύμνης τή όλκάδ>.προσπίπτοντος, μή τά ιστία δ 
κυβερνών φυλάττη πεπληρωμένα, μηδέ κατέχη τήν 
δρμήν πρδς τήν π νέο υ σαν δρθιον, βραδυπαθείν 
ανάγκη τδ σκάφος, άποφεύγον αεί καί έκκλίνον τήν 
τού ώθούντος πνεύματος εκβολή ν. 

cnini nisi gubernalor, ubi vmius sccundus a ptippe aspirat navi onerariae, vela scmper Uirgenlia ei 
plcna scrvel, cursumque reiia dirigal ad vciiiuni ferentcm suo afflalu, segnius procedere navim ae-
cessuin esl, qnae venli propelleulis inipciuia semper subierfugil et declinat. 

CAPUT XXIIL 

Hanc ob causam prseclare Paulus decurrenlibus 
SR stadio bunc cursum superclamabat vociferans: 
t Sic cunite, ul comprebendalis i e . » Ua jubeus 
iios inlendeie velocilatem, et lcmporis anguslias 
eoncilalissimo impetu lanquam vi occupare, ui 
viam longo lemporis spaiio emeCiendam eludio ob-
idxo, et perlinaci cursu velocilerabsolTanius. Lon-
guiu.lioc viae spatium cum perepexisael ctirsor 
ille velocissimua David, qui a i l : « Viam mauda-
ieram iiiorom cucur r i l # ; » supplei Deum oral, ut 
bcial taToeaiis, 2 0 2 qoantom sibi viue lempas su-
pertil, ei vlrum »d ebtiBeudaat prapoailom \pa\ 
aaflkiai. A i l ebim^ * Neium fae miki , DOnine, fl-
Neai me«ni f et Bumeraia dieraai moor«m, qnit eai, 
at aeiam, quid desil ntibi I T. ι Deinde com persaa-

ΚΕΦΑΛ. Κ Γ . 

^ Διά τούτο καλώς δ Παύλος τοϊς σταδιεύουσι τού
τον τδν δρόμον ύπεφώνει βοών ι Ούτω τρέχετε, 
ινα καταλάβητε· ι Τδ ούτως έπιτείνειν κελεύω ν 
τδ τάχος, κα\ τδ στενδν τοΰ καιρού βιάζεσθαι τή σ*{0 
δροτάτη φορά, ώς τήν πολλού χρόνου δεομένην δδδν 
άνυσθήναι οξέως συντόνίο σπουδή, κα\ έπιμόνφ 
τοΰ θέοντος. Τούτο τής όδοΰ τδ μήκος θεασάμενος 
δ λέγων* c Όδ^ν εντολών σου έδραμον, ι ό ταχυ
δρόμος Δαβίδ, κατηντιΰόλει, καί Ικέτευε τδν θεδν 
γνώναι παρακαλών, δσος αύτψ τής ζωής λείπεται 
χρόνος, κα\ εί πρδς τήν κατάληψιν αύτψ τοΰ σπου
δαζομένου έστ\ν Ικανός. Φησί γάρ * f Γνώρισόν μοι, 
Κύριε, τδ πέρας μου, κα\ τδν άριθ|ών τών ήμερων 
μοι τίς έστιν, ένα γνώ τί υστερώ έγώ, · Είτα *υ· 
θόμενος δτι πολλψ άφέστηκε μέτρψ, κα\ ούκ άνα-

j "Exod. xvi, 15. ι β ICor. ix, « 4 . ·· Psal. cxvni, 5«. " Pnal. xxtvm, 5. 



9ΤΪ PERISTEIUA. - SECTIO X I I . 
λογεί πρδς τδ φθάσαν δ λειπόμενος χρόνος αύτψ, Α sus esset longissiino sc adliuc abcsse inlervallo, 
καν έκ βαλβίδος είς νύσσαν άπνευστ\ θέων διαέριος 
φέρηται , πρδς τας πτηνάς κα\ μεταρσίους μετα-
τίθησι φύσεις τήν άμιλλαν, άπεγνωκώς τής τών πο
δών ώκύτητος, καί φησι • « Τίς δώσει μοι πτέρυγας 
ώσε\ περιστεράς, κα\ πετασθήσομαι, κα\ κατα
παύσω; » Ούτω μό;ον φθάσε ιν λοιπδν έγνωκώς ώς 
ήν συμαετρούντα τψ μήκει τδν χρόνον στοχάσασθαι, 
εί μετάρσιος άρθε\ς τώ ύψει τής πολιτείας ύπόπτερος 
διαπταίη τή σπουδή τά έν μέσψ, κα\ ούτω καταντή
σει πρδς τδν ποθούμενον τής τελειότητος δρον. 
laius sollitila diligcnlia quidquid racdium inlerjacel, perlaberelur 
fectionis metam contingerct. 

ΤΜΗΜΑ / F . B 

neque, quod reliqiium erat trmporis, ipsi ad illud, 
quod jam elapsum eral, proporlionem liaberc; 
quamvis e carceribus ad melain uno (oneiur per 
aerem currcns spirilu : desperala pcdum veloci-
late volucres ct subiimes naluras ad certameu 
provocat, ct a i l : c Quis dabit roibi pennas sicut 
columbap, el volabo, et rcquicscam 1 8 ? > Nam ex 
mulua spalii , lemporisque commensuralione iia 
deinum se perventui um cognorat collineando, si 
sublimi v i l * gcncrc tanqitam pcnnis in ahuin sub-

alque ita desideralam ρ r-

SECTIO XIL 

Περί της παραβολής τον άμχεΛώνος% xal τώτ 
μισθωβέττωγ εργατών χατά διαφόρους ώρας. 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Κα\ ή τού άμπελώνος δέ παραβολή, έν ώ κατά δια
φόρους ώρας είσήλθον τής ημέρας οί τούτον έργά-
ζεσθαι μέλλοντες, μέχρι δείλης έκ πρωίας μισθοί-
θέντες, καθώς Ισωκεν δ καιρδς άλλοτε άλλοι τοΤς εί-
ρημένοις έοικε σύμφωνεΓν. Τδν αύτδν γάρ άπαντες 
έλαβον μισθδν, καί τής αυτής παρά τού δεσπότου 
τιμής ήξιώθησαν, μάλλον δέ προετιμήθησαν οί τε
λευταίοι τών πρώτων, και ίσον τοίς έξ δρθρου Ιργασ-
αμένοις κα\ πρδ αυτών κομίσαμε νοι τδ άργύριον, 
φιλοτιμίαν μέν, ώς άν τις ύπολάβοι, τού παρασχόν-

De paraMa tinew, et operariorum mercede conduclo» 
rum ad diversas hcra$. 

CAPUT I . 

Parabola quoque vine» 1 9 , in quam diversis bo-
ris inlerdiu ingrediebantur opcrarii mercede con-
ducii, qui a mane usquead vesperam eam excolere 
debcbant, 203 a l i i P o s l alios,siciit exbibuil tcmpus, 
diclis consonare rideiur. Eamdem enim omncs 
acceperunt roerccdem, el ipsos paterfamiliae eo-
dem bonore dignatus est; quin potius ultimi p i i -
nits fuere pralati, et parem snmno mane laboran-
libus argenli denarium, ac quidcm primo Ioco, 
lulcre. Quem forle quis fruclum cx liberalitate 

τος άπολαύσαντες, ώς δέ έχει τάληθές, δικαίας τυ- C largienlis existimet profeclum ; ego, quod res esl. 
χόντες τιμής. Εί μέν γάρ μετά τών γογγυσάντων 
κληθέντες ούχ ύπήκουσαν, έκ μεταμέλειας δέ προσ-
ήλθον τελευταίοι τψ έργψ, άξιοι τού πρδς δν είρ-
γάσαντο χρόνον ήσαν μισθού · εί δτε έμισθώσαντο, 
τδ πρόθυμον έπεδείξαντο, τί άπροσίρετον συκοφαν-
τούντες άργίαν; Έ κ τής ύστερον γάρ δήλοι, κα\ τής 
προλαβούσης, εί παρήσαν, δντες σπουδής. Τούτο γάρ 
τοίς μ-μψιμοίροις, κα\ ού χαίρουσι τή οικεία τ ιμή, 
ίακνομένοις δέ τή πρδς αυτούς άλλων ισοτιμία, ση
μαίνων δ οικοδεσπότης, έλεγεν έν τή απολογία · 
c Εταίρε, ούκ αδικώ σε. Ούχ\ δηναρίου συνεφώνη-
σάς μοι τήν ήμέραν; Λάβε τδ σδν, και ύπαγε. θέλω 
δέ τούτψ δούναι τψ τελευταίψ, καθώς κα\ σοί. " I I 

jnstum premiam ipsis collatnm judico. Nam si 
una cum miirmuratoribus ietis vocali non oblem-
perassent, sed postea poenitcntia dncti accessissent 
novissimi ad opus, digni fuissent mercede, ejus 
lemporis, quo optis fccerant; scd quia litm, cum 
condnccrenlur, promptissimum animum osiendc-
ranl,quid inviiam ipsis negligeniiam falso impulas? 
Nam ex posteriori diligenlia perspicuum fuit, non 
niinus cos sedulos fuluros, si prius operi adfuis-
scnt. Hoc enim quetulis Hlis, non lam gaudenii-
bus de proprio honore, quam alios sibi comparari 
dolenlibiis, Dominus domus signiiicans dicebat in 
deiensionem : t Amice, non facio tibi injuriam. 

ούκ έξεστί μοι έν τοίς έμοϊς ποιήσαι δ θέλω; ή δ Π Nonnc cx denario convenisti mecum in diem ? 
οφθαλμός σου πονηρός έστιν, δτι έγώ αγαθός είμι; > 
κα\ τήν ζηλοτυπίαν εκείνων έλέγξας άδικον, καί 
τήν εαυτού αγαθότητα δικαιοσύνην δείξας πεπληρω-
μένην, δτι τδ παρά γνώμην τής αργίας ατύχημα 
ούκ άφήκεν αύτοίς αίτιον γενέσθαι ζημίας είς τ ν 
πρόθεσιν, κα\ ούκ είς τδ συμβάν άπιδών * πάντως 
γάρ ήν ούκ αμελείας, άλλά συντυχίας ή αργία. Τδ 
γάρ · ι Ημάς ούδε\ς έμισθώσατο, > τούτους μέν 
ύπονοίας δκνου δείκνυσιν ελευθέρους έστώτας έπ\ τδ 
έργάσασθαι έτοιμους, τήν δέ σχολήν άνατίθεσιν απο
ρία τών μισθουμένων. ΕΓγε δ άποδιδούς έκάστψ 
κατά τά έργα αυτού, τοις μέρος τής ημέρας έργα-
σαμένοις όλόκληρον, τοϊς διημερεύσασιν έν τψ έργψ 
άπέδωκε τδν μισθόν · πράγματι δηλώσας, κα\ ού βή-

Totle quod timm est, ct vade. Volo autom el huie 
novissimo darc, sicnt et libt. Annon lieet mibi 
in meis facerc, quod volo? An oculus luus neqnam 
csl, quia ego bonus sum ·· ? **Quo ct eorum aemu« 
lalionem injustapi revincit, et suam benigjtilalcm 
csse justiliam implclam ostcndit, quia pneler sen-
lcnliam oiium objeclum miseris illis noluit csse 
deirimenlo, animum, ei non cvcntum rei speclans. 
Olium enim illud neuliquam cx ignavia, verum e 
casu provenil. Nam illtid : c Nemo nosconduxit": > 
ignaviae suspicione ipsos liberat, slanles .paralos 
a I opus faciondum. Sed 204 otium in conducto-
(orum defccium rejicit. Unde ille, qui rcddit uni -
cuique sccundum opera sua, recie paricm dici la-

i n Psal. L I V , 7 . *· Uallb. xx, 1 seqq. 8 * i L i d . io-15. 8 1 ibid. 7. 
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boraMibus, integram tnercedcro, non minus ac re- Α μασιν, δτιπερ ήσαν άξιοι τούτου, ανάγκη τού μή εύ-
Hquis tolo die iiicumbeiUibus operi, rerididil; re 
poliug quam verbis oslendens, ca dignos fuisse, 
qui priores diei horas ideo iraduxciant oiiose 
propter neceseilatem, quia defuerat conductor qui 
Tocaret ad opus, et non volunlas laborandi e pi-
gritia. Atque hsec quidem benignitas pariler cl 
aequitas fuil palrisfamilias, eos non fraudare, qui-
bus fraudi lenipus fueraf, neque permittcrc ipsis 
ut noxam subirent, innoxio cum essenl animo, cum 
jure non possenl accusari negligcntiae, qui a summo 
inane parati fuerant ad opus; ac fortassc paucisetiam 
boris iniegrum opus tolius diei perfcceranl, quod 
viribus inlegris recenles, animoque promplo aggressi 
magna cum diligenlia exercuerunt: idcoque judica-
vi l aequiim esse, ut non minus denario acciperenl, 
qui operam denario dignara preslilerunl, eliaiusi 
solidum per diem non laborassont. Nam qui con-
duccndo eos dixeral: c lle ei vos in vineam mcam 
et operaniini; el quod jnslumerit, dabo vob i s 1 1 : » 
cum minime niendax sit, dando eis detiarium, quod 
erat juslum, dedil; nec frustra largiebalur, quia 
inercedem jusie respondentem labori, non lcmpori, 
dabai. Hanc euini ob causam, eos aliis eliam p r« -
lu l i i , quos in laboraudo pares pari quoque mcr-
cede bonorandos judicabat; sed quod angusto tcm-
poris spalio praeverterant eos, quibus longiludo 
diei seguius laborandi securilalem dederal, primo 
loco, eos tanquam gnavos el industrios vocabal 

πορήσαι καλούντος έπ ' έργον, κα\ ού βαθυμία τάς 
πρδ τού Ιργου μείναντες ώρας αργοί .Κα\ τούτο μεν 
άγαθότητος, ίσως δε κα\ δικαιοσύνης τοΰ οίκοδεσπδ-
του τδ μή ζημιώσαι, ούς έζημίου δ καιρδς, μηδέ 
συγχωρήσαι πλεονεξίαν μέν αυτούς ύποστήναι ούκ 
έχοντος δικαίαν τής έξ δρθρου παρεσκευασμένους 
πρδς έργον, τάχα δέ καί πάσης τής ημέρας έν δλί-
γαις ώραις νεαροί προσελθδντες, και πρόθυμοι, τδ 
έργον ήνυσαν πολλή χρησάμενοι σπουδή · κα\ τούτο 
δίκαιον εκρίθη, μή έλαττον τοΰ δηναρίου λαβείν τούς 
τοΰ οτ^ναρίου ποιήσαντας άξιον έργον, κάν μή πά
σαν είργάσαντοτήν ήμέραν. Ό γάρ έν τψ μισθούσθαι 
αυτούς είπών* c Πορεύεσθε κα\ ύμεϊς είς τδν αμπε
λώνα μου, κα\ εργάζεσθε, κα\ δ έάν ή δίκαιον, δώσω 
ύμίν, ι δεδωκώςτδδηνάριονάψευδής ών, δ ήν δίκαιον 
δ έδωκε, κα\ ούκ έχαρίσατο μάτην, τψ πόνω ανα
λογούντα δικαίως, ού τψ χρόνψ, παράσχων τδν μι-
σθδν. Ταύτη γάρ τή αιτία καί προέκρινε τών άλ
λων αυτούς * διά μέν τδ ίσομοιρήσαι έν τψ έργω ισο
τίμους έν τψ μισθψ κρίνας αυτούς, διά δέ τδ φθά-
σαι στενή προθεσμία τούς τδ μήκος τής ημέρας 
έσχηκότας πρδς άδεια ν άνειμένης, πρώτους καλέσας 
πρδς τά ; άμοιβά*, ώς σπουδαίους * ίνα κα\ έκ τής 
τούτων τιμής, καί έκ τής έ ντροπή ς εκείνων περί 
τήν τοΰ καλού σπουδήν τών οκνηρότερων διεγείρη 
τήν προθυμίαν. Οίδε γάρ άλλων τ ιμή, πρδς πδνον 
τρέψασθαι άλλους έρωτι δόξης α ί ρου μένους και τδν 
υπέρ δύναμιν κάματον. Αλλ', ώ τού παραλόγου πά-

ad prarnia ; ut el bosce honoraudo, et islos in - Q 0ους τής βασκανίας! ζηλοτυποΰσι τούς ωφελούμενους 
crepando, 205 segntorura excilaret animos ad 
boni operie sludium. Novil enim aliorum bonor alios 
ad laborem incitare, qui amore gloriaeres euam su-
pra vires arduas subeunl. Yerum, ο absurdum 
invidix affeclum ! aliorum commodis invident 
amiulantes, qui nullam ipsi scDiiuoi injuriam: 
aliorum lticruin propriuni damnum existimant; 
murmuranl, ubi nibi l ipsis decedit; aliorum feli-
ciiale urunlur : deficiunt et maccranlur, dum alios 
elaros erillustres videnl. ι Hosce novissimos (in-
quil) aequales fecisti nobis, qui portavimus pon-

ol μηδέν αδικούμενοι * τδ έτερων κέρδος ζημίαν 
Ιδίαν λογίζονται · γογγύζουσιν ουδέν άποστερούμε-
μενοι · κνίζονται ταϊς άλλων εύπραγίαις · φθίνουσι 
κα\ τήκονται δρώ ντε ς ευδόκιμου ντας έτερους, ι Τού
τους, φησι, τούς έσχατους ίσους ήμίν έποίησας τοις 
βαστά σα σι τδ βάρος τής ημέρας, κα\ τδν καύσωνα. » 
Μήκος προβάλλονται χρόνου, ούκ έχοντες, ώς έοικε, 
δικαιολογίαν τοϊς έν τψ έργψ πλεονεξίαν ε ί π ε ί ν 
σεμνύνεσθαι δοκού σιν έφ' οΤς είσι καταγνώσεως άξιοι, 
τδν καιρδν μετροΰντες, καί ώς ούκ αναλογεί τούτψ 
τδ έργον, ού λογιζόμενοι. 

dus diei el aeslum M \ > Teroporis diuiurnum spalitiiu proferunt, cura ad sui defefisionem, ut videlur, 
noii possuut obtendere sc plus operis pnesliiisse ; eo se videnlur jaclare, unde conderonaiionera me-
rcnlur ; lempus meliunlur, et lenipori opus baudquaquam respondere non cogiUnt. 

CAPUT I I . D 
Quid enim proTuerunt pairifamilias apsluro sus-

linendo, si negligeiiter interim et segniter labo-
rabant: cirni ille opos requirat, non iuauem mo-
fostiam; et ceram vineae, non vanum in ea toiius 
l i e i et horarum impendiom? Illa cniin ordinis 
operantium commulalio, qua primi fiunt novissiini, 
el novissimi primi, nibil aliud erat, quam istorum 
quidem diligentiam, illorum vero negligeniiam 
(siendere. Si enim singuli tantumdcm adbibuis-
sent studii, operaraque lempori respondentem prx-
ftiiuaseni, quaiu habuemnt causam ralionabilcm 

ΚΕΦΑΛ. F . 

Τί γάρ τδν οίκοδεσπότην καυσωθέντες ωφέλησαν, 
εί άμελώς κα\ άνειμένως είργάσαντο, έργον έπι-
ζητοΰντα, χαί ού ταλαιπωρία ν άνόνητον, έπι μέλειαν 
τού άμπελώνος, ού τδ μάτην έν αύτψ δλης τής ημέ
ρας δαπανήσαι τάς ώρας ; Τδ γάρ άμεϊψαι τών έρ-
γασαμένων τήν τάξιν, χαί πρώτους μέν τούς έσχα
τους, έσχατους δέ τούς πρώτους ποιήσαι, ουδέν άλλο, 
ή τούτων μέν τήν σπουδήν, εκείνων δέ ήν δεϊξαι τήν 
βαθυμίαν. Εί δέ έκαστοι τήν σπουδήν ήσαν επι
δείξαμε νοι τήν αυτήν, αναλογούσαν τψ καιρψ τήν 
έργασίαν πεποιημένοι, ποίαν εϊχον εύλογόν πρόφασιν 

" Matlb. ΧΧ, 4. » ibid. 42. 
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γογγυσμού, τδν έν ταις συνθήκαις συμβιβασθέντα Α muvmurandi, qm m-erccdem, dc qua hi pactis con-
μςσθδν κομισάμενοι, κάν ά)λοις πολυπλασίως έδί-
δοτο, el μή φθόνος αυτούς έλύπει, δ καί πολλούς άλ
λους λυπών, διαφόρως όδυνωμένους ταις έτερων τι-
μαΓς; Ού γάρ άν ο!μαι γογγύσειν αυτούς, εΓπερ 
άνευ τών έσχατων ήσαν έργασάμενοι, κα\ μόνοι κο-
μισάμενοι δ συνέΟεντο, ούκ έχοντες πρδς ούς ζηλο-
τύπω; διακείσονται. Νύν δέ ή τών αντιζήλων τιμή 
τδτής βασκανίας εκίνησε πάθος, ούκ άν κινηθέν, ή 
αή προκεκρίσθαι έδοξαν άλλοι, μικρά τά εκείνων δεί· 
ςαντες παραθέσει τών οίκείων, και δν έμελλον έπ\ 
τ φ Ιργψ δεχόμενοι άσπάζεσθαι συμπεφωνημένου μι-
σθον, ούδενδς αυτούς κνίζοντος τδ προτετιμήσθαι 
πρδς φθόνον, τούτον λαμβάνουσι γογγύζοντες · τούτο 
μόνον δακνόμενοι, δτι άλλων εκρίθησαν ήττονες · ού 

ductionis convenerant, 206 recipiunt, lioct ct 
aliis eadem muliiplicala darelur; nisi quod cos 
invidia torquebat, quae cum mnltos alios, tuiu 
cos inaxime aflfligit, qui aliorum houoribus crn-
cianiur? Nec enim eos murmuraturos fuisse cxi -
stimo, 8i laborassent absque novissimis i i l is , et 
soti merccdem conslittriam recepissenl, non habcn-
tes ullos adversus qttos a^mnlatienem excrccreni. 
Nunc vero «muloium bonor invidias conciiavit 
affectum, non conifnovenduni aiique, iiisi alii visi 
fuissent preefenri : parva, comparalionc proprio-
rum, «sli tnanies, quae illorum erant , el incr-
«edem qoam ex condrcto acceptam gratam , 
habuisse debuerant (nulla re ad invidiam ipsos 

jiovov μετιστάς έν τψ κοινωνείν τδν μισθδν εύρόντες, Β ¥ e l l icante, nisi quia primi fucrant benoraii), eam 
αλλά καί φανέντες άμείνους τψ έλλάττονι χρόνψ τής 
εργασίας ίσοτίμως κεκομίσθαι τά έπίχειρα. "Ελα
βες, ώ ούτος, τδ σδν, τί σε λυπεί τδ αύτδ άλλος λα
βών ; Ό σδς ούκ έμειώθη μισθός. Τί σε θλίβει τδ 
άλλον πλέον σου, ώς ένόμισας, λα'βεϊν ; Εί μή έγνως 
κο μισά μενον έτερον όσον αύτδς ήγάπας, δ συνέθου 
λαβείν ' επειδή μετά σού έλαβεν άλλος, μικρδν 
έφάνη τδσόν. Περισσδν ούκ έκομίσω; Ούτε συν-
εφώνησας, ούτε λαβείν προσεδόκησας. Τί ούν αδικη
θείς τάς τών ήδικημένων ψιθυρίζεις φωνάς; Τί βλά-
βην όδύρη, μηδέν άπεστερημένος; Τί φιλοτιμίαν τού 
οίκοδεσπότου διασύρεις ώς άδικον ; Τί τήν είς τούς 
συμπαθείας ώς άν τις ύπολάβοι δεομένους χάριν λέ
γεις ανώμαλο ν διανέμησιν ; Εί μέν Οφελών τού σοι 

inurmnrautcs acciptunt, ideo tanlummodo dotenies, 
quod aliis videbanlur inferiores Kslimali : non 
solum nacli seipsos in parte mercedis cjusdcm 
admissos, sed el cernenles, quod breviori laboran-
les temporc aequaliler praemia eaitem obtinuissenl. 
Accepisti beas tu, quod tiium csl. Qaid te angil, 
quod alius taniumdcm accipial? Tua mcrce* non 
ost imminuta. Quid dolee, qued alitt*, uti 1« qui-
deoi reris, plus quam tu arcipial? Nisi atrvm 
accepisse scires tanlufndem atqiie t« acccperas ; 
utique lioni con&utaisses consueiam mercedem : sed 
qnia alius una tecum accepit, luum tibi videlui* 
cxiguuin. Nibilampliusaccepisli? At neqne id consti-
luisti, neque accepturum le sperasti. Quid ergonulla 

συγκειμένου προσέθηκεν άλλψ, άδικος αληθώς, πα- C a f f c C t i i s in jur ia , voces iujwiampassorumsubmurmu-
ρεσχηκώς τά έτερων έτέρψ, και έν τοις άλλοτρίοις 
έπιδειξάμενος μεγαλοψυχία ν άδάπανον. Εί δέ και σ©\ 
τδ χρέος έξέτισεν δλόκληρον κάκείνοις οίκοθεν όφει-
λήν, ή χάριν έπέδωκε, τί μέμψιν υπάγεις μετά τού 
εύηργετημένου τδν ευεργετήσαντα, πονηρία γνώμης 
εισβάλλων τούς ού παρεσχηκότας μέμψεως εύλογόν 
άφορμήν, άλλων έγκλημα τδ οίκείον πάθος ποιούμε
νος, κα\ καταοικάζων όμού τόν τε παρεσχηκότα κα\ 
τήν ταύτης δπωσούν άπολαύσαντα, Γνα μή κολάση; 
άλογον πάθος, δσιον κρίνων τδ μή βασκαίνειντοίς 
άλλοτρίοις καλοίς μηδέ κατηφεΐν, έφ' οίς ευφραίνον
ται έτεροι; Τοιούτος γάρ δ φθόνος πένθος ποιείται 
τήν τών εύθυμούντων χαράν, αύτδς έν όδύναις διά
γων άεί. Έπε\ μή προχωρεί τδ έν οΤς βούλεται κα-
κοΓς είναι τούς φθονουμένους. Σύ δέ κα\ τδν έργά- D demnas et erogantem beueticium , et 
την έξω τού άμπελώνος ήθελες έστάναι διά παντδς 
ίργον, καλ τδν άθλητήν άνευ τού αντιπάλου διόλου 
καθήσθσι άγύμναστον, λανθάνοντα τούς μαθείν οφεί
λοντας, τίς ών ούτος τυγχάνει τήν δύναμιν. Κα\ τδν 
στρατιώτη ν άναδειχθήναι ταϊς πρδς τούς πολεμίους 
μάχαις άριστέα δυνάμενον, ύπορόφιον σκιοτροφεϊ-
σθαι κορικώς θαλαμευόμενον, τήν έν έςει άνδρείαν 
έπι τών έργων ού βουλόμενος λάμψαι, και φειδοΓ 
τών πόνων βασκαίνων τών στεφάνων αύτψ. Έ γ ώ 
$έ τδν δλυμπιονίκην πρδς άπαν αθλήσεως είδος πα-
ρεσκευάσθαι παρακαλώ, άνδρείαν γάρ τήν τών αν
δρών άγωνιζομένην καλώ, ού τήν τού σώματος βλέ
πων ασθένεια ν. 

ras?Quid luum damuom plangii, ubi nihil amiseris? 
Curpairisfarnilias manificeniiam Uoquam iujustam 
traducis' Gur gratiosam commieeraiionem dignii 
exbibkam appcllas in*qualcra distribuUeneia? Si 
mercedera tibi 207 pactam subtrahcne alteri 
lulissei, iitiquus revera fuisscl, alti confercns atiena, 
ct in alienis siiie suo sumpiu magnificenlia.m 
aitimi osiemleus. Si vero et libi debilum inlegrtwi 
pcrsolvit, el iilis de suo -commodum vel beuefl-
cium oblul i t : quld quercris de bcn€fa«lore pari-
(er , et beneficii receptore ; prae animi perveraiiate 
calumnians nos, qui nullam libi rationabilem oc-
casionem praebuerc conqaereadi, ei proprium affe-
cium aliorum in crimen couverlis, simulqee cou-

eum qui 
Ulud eiiam rccipit : ut non casliges affeclum ab-
borrentem a raiione : rem sanctam judicans alie-
nis bonis non invidere, ncqnc dolere de bis ol» 
quae aiii gaudent ? Hujusmodi quippe invidia n»cr-
rorem ex lseianlium gaudio percipit; ipsa in dolori-
bus semper versalur, posltjuam bis, quibus invidcl, 
iion imiuiuil ca, iu quibus vcllet ipsos versari, 
mala. Tu vero et operarium exlra vincam velios 
starc penitus oliosum, et atbletara adversario do-
slilutum, oinnino sine ulla cxerckalione desidtre 
latenlem. iia ut nemo scire possit eorum, qui ad-
discere dcbenl, quo virium robore polleat. Yelles 
iuiliieni, qui pugnando iu hosles optime mereri 
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poloral laudem, sub luto in umbra, r t cubiculi rccessu puellariim more enolriri in thalamo. 
Yolles ncquisitam habilu ftmiludinem rcbns gestis ιοη inclaivscerf-, ct metu laboruin iimdere ipsi 
corouas. Ego vero olyropioiiicen, ul a<l onuic ccrtamiuis genus praepareiur, adbortor; fcrtiludincm 
eniin virorum virluiem exerciialam appdlo; non corporis spcelo imbocilliialem. 

208 CAPUT I I I . 

Generosum vcro animi aflcctum » s l i m o , qtii 
inimico variis ad tenlalionem modis iu&idianli, d i -
versimode variisque viisdecipienii occurrif, ol quem-
cunque impeium ejus periius e.st excipere dexirc. 
Nam Paulus, qui varia eum moliri liovil, omues-
quc ad subverlcndum macbinas , paratos vult esse, 
ut resislant omaes ex praescriplo suo ejus msuliibus. 
Elenim quandoque arniaus eos scuto fidei, et lorica 
juslitire, etgalea salmis el gladio spiri lus"; nonnun-
quam velul pugtles ungcns ad luclas, et dicens n : 
f Non cel nobia collu» latio adversus carnem et 
sanguinem, sed adversus principcs, adversus» po-
le>iates, adversus mundi rertores tenebrarum K E -

k ΚΕΦΛΛ.Γ 

Τήν δέ τής ψυχής λογιζόμενο; γενναιότητα τοΰ 
ιτοιχίλως επιτιθεμένου πρδ; πείραν έχθροΰ ποικίλω; 
άπατώντα ταίς μεθοδείαις, και έκαστη γεγυμνασμέ-
νο; άρμοζε σθαι προσβολή. Πολλά γάρ αύτδν έπιτη-
δεύειν δ Παύλο; είδώς, και πάσι πρδς τδ καταβάλ-
λειν μηχανήν, έτοιμους είναι πρδς τδ άντιστήναι ταίς 
έφόδοις σύτοΰ πάντα; τού; κατ* αύτοΰ πολιτευόμε
νους βούλεται. Ποτέ μέν καθοπλίζων Ουρεώ πίστεως 
αύτοΰ κα\ θώρακι διακαιοσυνης, περικεφαλαία τε 
σωτηρίου, και μαχαίρα πνεύματος · ποτέ ώς άθλητάς 
άλείφων πρδ; τά παλαίσματα, κα\ λέγων* e Ούκ 
έστιν ύμίν ή πάλη πρδς αίμα κα\ σάρκα, άλλά πρδς 
τάς αρχάς, πρδς τάς εξουσίας, πρδς τούς κοσμο-

n i l i liujus, adversus spirilualia nequilke s v ; · u l si- B κράτορας τοΰ σκότους τοΰ αίώνο; τούτου, πρδ; τά 
mul el iiostium muhiludinem addiscentes, ei quod in 
teueDris pugnanl, alque natura sunt invieibiles, se-
brii sinl aemper vigilanles, et manus ad arina ex-
pcdiia» babeant, omnino quo resistanl. Posiea-
quam enim secuiiduni sapienlem Saloinounn som-
nus ab inimicis ejcc:us csl, ncc il l i dormieni, nc-
que somnum capienl, nisi malefeeerinl. · Insomncm 
habcnt, iitquil, oculuin el miliies, ut observcul 
boslium inaullue, ul ne quid palianlur ob neglgen-
tiam contra voluntalem > Et coiisulii ocius 
deourrere ad supern.ti vocalionis prscmiuiu, cl 
< uslodire nos ab eo, qui simul currit, netubi con-
cirrentem secum, quasi crure subjecto subver-
tai, c l pugnare nianus jaclantam quasi cerla lfge 
quidem, quaudo non adsunl adversarii, exerciia-
tionis causa, qua edoeeatur perilia; quando vero ade-
mntJjOO decertabunlque slataria in pugna,uon per 
vacuum aera circuiuferre manibus arma, ipsum 
vcro oorum capul perfodere, atque unguibus dis-
ccrpere. hide Dominus cum rectores mundi, qui 
sanl tftiiebrosi adversarii, sagillis feriunl obscura 
in nocte leves corde " , atque in caliginc omnes 
iiibidias slruunl, in isia negolialioue hoe lucrum 
comparanles quud diflkile, vel nullatcnus dcprc-
htnJantur, uti noxam inferanf, ei non ingpecti 
iosidias insultando faciant. c Sim ( a i t ) lumbi ve-
siri prttcincli, et lucernae ardeulea > volens nos 
xona quidem bene succinctos ad carsum, ardcnte 
\ero lucerna cuslodiri a concurrenlium injuria. 
Hoc enim Paulus dicebat : c Sic curro 11011 quasi 
iu iooerium, lumine usus v i s duce, ut in pulchro 
cursa non concidam * · . ι David aulem : c Lucertia 
pedibus raeie lex lua, et lumen eenMlie raeis, ad 
viam mandaioruni luorum M » dein decurrendam 
kTepreheneibiliier, et apposila ab ipsis baerenlia 
aemiue scandala declinans; bsec ouidem providf, 

ρ ε υ μ α τ ι κ ά τής πονηρίας· > Γνα άμα και τδ πλή
θος τών πολεμίων μαθόντες, κα\ δτι πολέμου σι ν έν 
σκότει, κα\ ώ ; είσ\ τήν φύσιν αόρατοι, νήφουσίν 
*ΥΡΤίΥ°ρ4τες άε\, καί τάς χεΓρας έπ\ τών δπλων 
έχοντες εύτρεπισμένας διόλου πρδς άμυναν. Επειδή 
γάρ κατά τδν σοφδν Σωλομώντα άφήρηται τών έχ
θρων δ ύπνος, κα\ ού κοιμώνται, κα\ ού μή ύπνω-
σωσιν, έάν μή κακοποιήσωσιν. ι "Αγρυπνον έχέ-
τωσαν, φησ\, κα\ οί στρατιώται τδ δμμα, τάς δρμάς 
επιτηρούν τών πολεμίων, Γνα μή τι πάθωσιν έξ άμε-
ριμνίας άβούλητον. ι Κα\ τρέχειν συμβουλεύει συν
τόμως *έπ\ τδ βραβεΓον τής άνω κλήσεως, κα\ τδν 
συντρέχοντα φύλαττειν, μή που σκελίση δι* αύτοΰ 
δν συντρέχοντα και πυκτεύειν χειρονομοΰντα μεν, 

οτε μή πρόεισιν οί άνταγωνιστα\ γυμνασίας ένεκεν 
τής διδασκούσης τήν έμπειρίαν * παρόντων δέ, κα*. 
μα/ομένων συστάδην, μή κατά κεννύ αέρος τδ περ\ 
τας χείρας καταφέρειν δπλον, αυτήν δέ διασκάπτειν 
αυτών κεφαλήν, κα\ άμύσσειν τοίς δνυξιν. Ένθεν 
δ Κύριος, επειδή κοσμοκράτορες δντες τοΰ σκότους 
οί αντίπαλοι, κατατοξεύουσιν έν σκοτομήνη τούς ευ
θείς τή καρδία, καί πάσαν έπιβουλήν έπιχειροΰσιν 
έν σκότ:ι, τδ δυσφώρατον, ή άφώρατον, εαυτοί; έκ 
τούτου πραγματευόμενοι ο π ω ; άδικώσι, κα\ έπι-
βουλεύωσιν ούχ δρώμενοι. Φησίν · t Αί δσφύες υμών 
έστωσαν περιεζωσμέναι, κα\ οί λύχνοι καιόμενοι* » 
εύσταλεί; μέν είναι θέλων πρδς τδν δρόμον τή ζώνη. 
φυλάττεσθαι δέ τφ καιομένω λύχνφ τήν τών συν-

β τρεχόντων επήρεια ν. Τούτο γάρ δ μέν Παύλο; έλε-
γεν'4 Ούτω τρέχω ώς ούκ αδήλως > τψ φωτ\κεχρη-
μένος οδηγώ πρδς τδ άπταιστον τού καλού δρόμου. 
Ό δέ Δαβίδ* ι Λύχνο; τοίς ποσί μου ό νόμος σου, κα\ 
φώς ταϊς τρίβοις μου, τήν δδδν τών εντολών σου?» 
λοιπδν τρέχων άμώμως, κα\ τά τιθέμενα παρ* αυ
τών έχομε να τρίβου σκάνδαλα τά μέν έκκλίνων εύ-
σκόπως, τά δέ ύπεραλλόμενος οξυτάτη τοΰ δρόμου 

MEphos. β, 41. 1 4 ibid. 42. 1 1 Prov. ι ν , 16 sec. LXX. »· Psal. x, 3. t 7 Luc. xn, 35. w I Cor. IX, 
26. » P.aL cxvin, 32, 105. 
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φορ5ί άπαξ πρόκοψα ς μετεωρισμψ τοΰ λογισμού, 
κα\ ασφαλώς λοιπδν περιαθρών πάντοθεν τά έν μέσψ 
προσκόμματα. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. 

'ύς γάρ τδν όφιόοηκτον θροεί κα\ σχοϊνος σπειρη-
δδν έββιμμένη, τοΰ φόβου πλάσσοντος τήν δψιν πρδς 
τήν ύπόνοιαν, κα\ τήν Εννοιαν παραπέμποντος τή 
πείρα · οΰτω μετά τήν άμαρτίαν τοΰτον κα\ αί μή κε-
κωλυμέναι τών επιθυμητών χρήσεις κατέπληττον, 
δεδοικότα μή πού τις αύταίς πρδς άμαρτίαν τοΰ 
εχθρού δόλος έγκέκρυπται δέλεαρ άπατης προσ-
τιθέντοςτά έφειμένα πρός τι τών άπηγορευμένων έλ -
κύσαι μηχανωμένου * καθάπερ είλκυσε πάλαι τή 
δ^ει τής γυναικδς πρδς τδ ένεδρον άγαγών τής αθε
μίτου μοιχείας Κα\ τοΰτο δήλον, έξ ών έπιθυμήσας 
έν πολέμψ τοΰ έν Βηθλεέμ ύδατος, ούκ ήνέσχετο, 
κομισθέντος , ποιείν, κα\ τδ μετ' επιθυμίας δίψος 
δμολογήσας, κα\ τδ εγκρατές επιδείξαμενος εί μή 
κολάσοι τδ άδεές τής επιθυμίας, δδδν εύκολον πρδς 
πάσαν ήδονήν άνοίξειν αυτή λογισάμενος. "Αλλος δέ 
τις τών θεσπεσίων αποστόλων κα\ λέοντα ονομάζει 
τδν έχθρδν, ουδέν άνύσαντα τοίς σεμνοτέροις σχημα-
τισμοίς, ών έσπούδαζεν είς έπιβουλήν, κα\ θηρίων 
πρδς τδ φοβήσαι λοιπόν μιμούμενον είκότως μορ
φήν, ών έχει τήν ωμότητα, τούτων υποδυόμενος τδ 
μορμολύττεσθαι δυνάμενον είδος. Φησ\γάρ · ι Ό αν
τίδικος ημών διάβολος ώς λέων ώρυόμενος περιπατεί 
ζητών τίνα καταπίη, ψ άντίστητε γενναίως. » Τώ 
μέν ώρυώματι τήν εκείνου βλαπτικήν δηλώσας μα-
νίαν, τφ δέ άντίστητε γενναίως μηνύσας ήν έχειν 
οί θηροκτόνοι έξ ασκήσεως όφείλουσι δύναμιν, τήν 
φυσικήν έπιββωννύντες όσημέραις ταϊς πυκναίς έρ-
γασίαις. Ού γάρ φυγείν είπεν, ή έκτραπήναι τδν 
θήρα βρυχόμενον, άλλ' άντιστήναι τούτψ, κα\ άντι-
βήναι εύτόνως προσέταξε· δύναμιν έχειν είδώς έκα
στον πρδς τδ τής οικείας ύπερμαχείν ασφαλείας, 
κα\ τά πρδς τήν άμυναν δπλα συμφυή, καί αχώριστα 
πάσιν δντα. 

gnandum propriam securitatem, et coguata arma :v 
nibus. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 

Πάλ-.ν δ Παύλος υπαγορεύει λέγων · ι Παραστήσατε 
τά μέλη υμών δπλα δικαιοσύνης τώ θεψ, ι τούτοις 
τούς επιστήμονας βάλλειν διδάσκων τδν πολέμιον, οΤς 
οί άφρονες βάλλονται ύπ* αύτοΰ · ίνα οφθαλμός μέν 
πολεμή παντ\ τώ δΓ δψεως άπατων δυναμένψ, άκοή 
δέ μάχηται ταίς φΟείρειν ήθη χρηστά έπισταμέναις 
δμιλίαις κακαις* "ϋσφρησις δέ τούς χαυνοΰν, καί εκ
λύε ιν τής ψυχής τ ο παράστημα είωθότας ατμούς 
άποστρέφηται σπ ' ;υδα :ως· γεΰσις δέ τούς κεκαρυκευ-
μένους προς τδ άγαν ήδύ παραιτήται χυμούς, και 
Αφή μή λογίζηται τά μαλακότητι κα\ λειότητι πρδς 
ήδονήν γοητεύοντα σώματα, κα\ χεΙρ πλεονεκτική 
έκτείνηται είς μετάδοσιν, καί πόδες επισπεύδοντες, 
κατά τόν Σολομώντα, κακοποιείν, όδδν εντολών τρέ-

*° 11 IWg. « , I . « 11 Reg. ΧΧΙΙΙ, 16. «· I Pctr. 
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illa vero impelu, ciiissimo cursti stipcrsilicns, ae* 
mcl progressus clata in allum raiiono, et dcin-
ceps secure circumspiciens undequaque, qiue sunt 
oflcndicula in mcdio. 

CAPUT IV. 

Quemadmodum enim demorsum a serpentc pcr-
lurbat el funis in ortam spirae modo projectus, rnc-
lu efformante visuro ad suspicionem et cogitatio-
nem transmillenle ob periculum quod expertus cst: 
iia post peccaium admissum Iiunc 210 (Davidem 
nempe) rcrtim destderabilium cliain usus non pro-
liibici perceilebant meiuentem uecubi dolus aliquis 
inimici delitesceret, qui in ipsis ad peccalum, es-
cam decepiionis proponeret, ea quje sunt permiasa, 
ad aliquid vetitorum pellicere machinantis : sicuii 
traxerat olim aspeciu mulieris dcducens ad insidias 
interdicli lege adulierii N , et hoc manifeste patet, tn-
de, quia cum desiderasset in bello aquam Belblce-
miltcam ·»„ n^qtie indulsit sibi, cum albita ea fuis-
set, ot ipsam bibcrct,qui suam fassusob sitim cupi-
diialem, propriamque demonslransconliuentiam,ar-
biirabalur, quod, ni concupiscenliae licenliam casli- x 

gasset, libertalem ei ad omnem apcruisset volupta-
lcm. Alius vero quidaro e divinis apostolis lconeni 
etiam nominat immicum, nullum damnum inferen-
tcm severioribus babitudinibus, quibus ad iusidias 
siruendas studebai, et ferarum speciem ad lerrcn-
duin deinceps imilanlem , haruro imagincm sub-
induensquo poesii larvarum instar forznidinem incu-
lcre. Ai l quippe : ι Adversarios nosler diabolus lan-
quam leo rugiens circuit qcaerena qucm devorel, cui 
resistile generose ' * : » wgitu quidem illius exitialeni 
furorem oslendens, et verbis, cui resistile fortes indi-
cans quod robur babere debeaut ferarum confeclores 
ab exercitalione, cam nalura insiiam virtutem cor-
roborenl quolidie frequcnlibus actibus. Nec enim fu -
gcredmt,autdivcrlia fera frendenlejvcrum resistere 
ipsi, el cooira eam progredi contenlione magna man-
davit: sciens unumqiienique vim babere ad propti-

injuriam propulsandam, ct inseparabilia inesseoiu-

211 CAPUT V. 
Rursus Taulus submonel dbtcns:« Exbibete rnem-

bra vestraarma jtistiliae Deo S i , > bisccdoccns eos, 
ι qui sapiunt, ferire adversarium, quibus ab ipso in-

sipienlos feriunlur. Ul oculus quidem pugnel con-
tra quidquid per aspeclum decipcre polost, audilus 
aulem expugnel prava colloquia bonos roores cor-
rumpere valenlia at odoralus ab odoribus scu 
vaporibus solilis relaxare alque dissolvcre conslan-
liam robuslam valde averlatnr. Gtistus vero succos 
exquisile conditos ob nimiam dulcedincm respual, 
ct lacius corpora fascinaniia prac mollilie alque 
la?vilale ad vulupialem non allendal, manus TCro 
rcdundans dislendalur adcrogaiionein,el pedes, se-
cundum Salomonem 9 I , pioperaules ad malefacien-

v, 8. , s Rom. v i , i9 . u I Cor. xv, 33. •» Prov. 
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«lum , viam mandatorimi perctnranl festinanter ; Α χουσιν ήπειγμένως, κα\ γλώσσα δύσφημος ευχάριστα 
atque tingua niaJedica verba benedictionis effundit 
Sic eniin fiuut arma justitke, quae fueranl arona 
pecoali, in conlrarium vcrsa, et rcjecla, quae antea 
propler abusum possidciniuni, ipsis perniciem afle-
rcbant. Idcirco asper et iracundiam spirans resur-
git, et adversus eos, qui ab ipeo dcfecerunl ei Deo 
adbaescrunl, tyrannus accelerans, quod aufugit de-
nuo rclrabcre velnli inaucipium sibi longa consne-
kudine avquisiUuu, et variis lentalkjnibus subigeie 
ileruin aggrediiur; undique affikliones cwninoveu.% 
et undique calamilales, ut in maliiia dedticta vita, 
qiiia non perturbatur tumullibus, judicala toleiabi-
Ks, compellat rursus recurrcre ad voluplarium vilai 
gciius, dissolulumque^ velut ad tranquiHum 2 1 2 

φθέγγεται βήματα. Ούτω γάρ γίνεται δπλα δικαιο
σύνης τά δπλα τής αμαρτίας, αντιστρόφως βαλλόμε
να κατά τού πρίν αύτοίς άποκεχρημένου πρδς δλε-
Ορον τών κεκτημένων. Διά τούτο τραχύς, κα\ θυμού 
πνέων ανίσταται κατά τών άφισταμένων αυτού, κα\ 
θ εφ προστιθεμένων, δ τύραννος ύπάγεσθαι τδ άπο-
διδράσκον σπεύόων, ώς έθει μακρω γενόμενον υπο
χείριο ν, κα\ πειρασμοίς υποβάλλει ποικίλοις, πάντ-
οθεν θλίψεις, πάντοθεν περιστάσεις κινών · ίνα δ έν 
κακία βίος διά τδ αθόρυβο ν κριθείς άνεκτδς, πάλιν-
δρομήσαι παρασκευάση ώς έπ* εύοιον λιμένα τήν 
άνεσιν τδν ώς έν πελάγει τοίς πειρασμοίς χειμαζό
μενων, λέγοντα πάντως τδ τών κακοπαθούντων έν τή 
έρήμω· c Βέλτιον ήν ημάς δουλεύειν τοίς Αίγυπτίοι:, 

purtum, eum qui lenlaiionibus, quasi procellis iu ή άποθανεϊν έν τή έρήμω ταύτη. > Αίρετώτερον γάρ 
pelago, jaclabalur, dicenlem omniiio illud iu deserto 
kiboranlium : « Melins erat nos i£gypliis servire 
quain in ista soliludine mori , t t . » Oplabilius cuiin 
judicat, qui diligtl dcsidiam, obaudire cupidiiali-
bus, quam bellui^ gerere cuin illis, qimudo vidciit 
virtulis viam asperain ct diflkileiu, et niullis un-
dequaque aflbgcnlibus obsessam, eos quklem qui 
aojici aliquando fucraiU, demum cvasisse iuimicos, 
• l ipsos pcrseqni retro, volentes abducere in ser-
\ilutem. Veros aulem bosles alque ignotos occui-
rnre, el progressum ad boimm objacens probibere. 
Sicplures bucusqueignotaegenUis quoad potueruni, 
israelitas probibuerunt iransilu dieente»: c Non 

τού μάχεσθαι ταίς έπιθυμίαις, τδ υπακούει ν ταύταις 
κρίνει δ βαστώνην αγαπών, δταν ίδη τής αρετής τήν 
όδδν τραχείαν, καί δύσβατο ν, κα\ πολλούς πολλαχόθεν 
τούς θλίβοντας έχουσαν, τούς μέν συνήθεις ποτέ τε-
λευταίον γινόμενους εχθρούς, κα\ διώκειν οπίσω 
πρδς τδ δουλαγωγείν έθέλοντας * τούς δέ αληθείς» 
καί ού γνωρίμους ύπαντώντβς, κα\ τήν έπ\ τδ κεί-
μενον άγαθδν κωλύοντας προκοπήν. Ούτω πολλά τών 
τέως άγνωστων εθνών τούς Ίσραηλίτας της παρόδου 
είργειν έφ' δσον έδύνατο, λέγοντα' « Ού παρέλευση 
δι* ημών, ι βασκαίνοντα τής έπ\ τά συμφέροντα πο
ρείας αύτοις. Ό δέ Φαραώ έτι μέν έχων αυτούς παρ* 
έαυτψ τήν φυγήν σκεπτόμενους γε τοίς είς τά τοιαύ-

transibis per nos " , invidcnles, quae ipsis condu- Q τα συνεργούσιν αύτφ * « Βαρυνέσθω τά έργα τών 
ccbant au profeciionem. Pbarao vero habens adkuc 
ipsos penes seipsuai fugaiu medilautes, dicebal illis, 
qui cuiu ipeo ad ba?c coope.rabaiilur : c Aggraven-
uir opeia bominum istorum l r , opioalus vacalionem 
ab operibus ipsis Ibre ad arrogaiiliaai pervicacom 
velut assuefaclioiiera ; eum secessissenl autcm, slu-
dicse perscculus esl, non permiUons eos, uti volc-
taut, el nali eranl, libere agerc, inserviimem vere 
rursus abducere, possiderequc fcstiuans ingenuos 
• ι l ib ros , cuni bujus coudilionis forenl, et esso 
bcmpcr possent. Y^ium bi quidem tenaci propositi 
ralione ejus serviliuni eiTugienlcs, omnem palienter 
luleruiit ingrueniem inaliguilalciu, donec ad desi-
dcralam perveiierunt felicitatem; hi vero non valde 

ανθρώπων τούτων, * τήν άδειαν αύτοϊς γεγενήσθαι 
νομίσας έπιτριβήν πρδς αύθάδειαν, άναχωρήσαντας 
δέ μετεδίωκε σπουδαίως έλευθεριάζεινούκ επιτρέπων 
ώς έβούλοντο, κα\ έπεφύκεισαν, δούλους δέ πά· 
λ·.ν κεκτήσθαι σπεύδων τούς εύπατρίδας. κα\ ελευθέ
ρους, κα\ δντας, και είναι δυναμένους άεί, Άλλ' οί 
μέν ίσχυρογνώμονι λογισμώ τήν τούτου φυγόντες 
δουλείαν, πάσαν πλητικώς ήνεγκαν άπαντήσασα* 
κάκωσιν, έως είς τήν σπουδαζομένην έφθασαν τε
λειότητα · οί δέ μή πάνυ κεχρημένως καταλιπόντες 
αύτδν, μή φέροντες τά δυσχερή τών τής αρετής προ
οιμίων (χαλεπα\ γάρ αί άρχα\ παντδς έργου, και 
δυσάρεστοι, κα\ μάλιστα τών επίπονων πρδ τής 
εςεως) ύποστρέψαι είς Αίγυπτον έλογίσαντο, δεσπό-

judiciose derelinquentes, neque pcrferentes diCTicilia D την αύθις αίρούμενοι, τδν δτε καλώς έδοκίμασαν φα-
/u lu l i s priiicipia (dura elcniin principia cujuscuu-
que opcris, ac morosa, illorumquc inaxime opera, 
quse laboriosa sunl anle babilum comparandum) 
de redilu 2 1 3 disserebant in yEgyptum, dominun» 
inrsiis cligonles, quein aliquando probe probave-
lanl, expeilique fuerant crudelcm , inulloque di-
%m\m odio. Dicebant quippc : c Slaluamus riobis 
•!ucem, el rcverlamur in jEgyptum 1 9 ; » facilein 
raiL reversionem pcr viam pcractam cum mullis 
aruinnis; ct rursus : ι Quia non crant uiouumema 
in .'Egypto, exiinus ad moriendum in deserto *°; » 
tticoiUcs id propler desidiam, virluli ei viiioconter-
a?i:iam. Cum qui nculiquam declinaverit a malo, 

** Eiod.. X J Y „ 1 2 . " Nwm. x.v, 18? 20. " Exod. 

νέντα δυσμενή, κα\ πολλού μίσους άξιον. Φασ\ γάρ-
ι Δώμεν άρχηγδν και ύποστρέψωμεν είς Αίγυπτον,» 
εύκολον ηγούμενοι τήν ύποστροφήν τής μετά πολλού 
*όπου άνυσθείσης δδού. Και πάλιν · ι Παρά τδ μή 
ύπάρχειν μνήματα έν Αίγύπτφ έξήλθομεν αποθάνει* 
έν έρήμω, > λέγοντες διά τήν άργίαν, τδ μεθόριον 
αρετής, καί κακίας ούδέπιο τού έκκλίναντος άπδ τοά 
κακού ομολογουμένως όντως έν τώ άγαθφ, μεταξύ 
τέως φρουρουμένου τούτου κάκείνου, έως π α ν 
τελώς άπαλλαγε\ς τού έτερου έν τω έτέρω πο.*ίω; 
άμφοτέρας έρείσει τάς Ιγνύας ούκ όκλάζων ετι ώς 
πριν, ουδέ ποτε μίν βέπων ώ5ε, ποτέ δέ ταλαντεύων 
ϊλΐΐιζ. 

, f Nuui. xiv, 4. w Exod. xiv*. 1L 

file:///ilutem


949 PERISTERIA. — SECTIO X I I . 9M) 
ex coufesso verscltir iu bouo, inlerea landiu custodiens hoc et illud, donec ab allero ftigieiis, cl ia 
allero ulrumque poplileiu firmiler fixerit, iion litubando adbuc ut piius : uec aliquando quidem buc 
vergendo, iulerduui vero illuc praeponderando. 

Α CAPUT VI . 
Talis enim eat, qui secedit a prava conftuetudine, 

ΚΕΦΑΑ. cp. 

Τοιούτος γάρ ό άναχωρών τής πονηράς συνηθείας 
Ελκεται τά πολλά οπίσω, κάν έπείγηται πρόσω, 
προκόπτων έφ* φ σπούδαζε ι ν βιαζόμενος, κα\ άγχι-
στρόφοις βοπαίς, έπ\ πολΰ κλίνειν ώδε κσΛ ώδε, μέ
χρι; άν γυμνάσια πολλή, κα\ χρόνψ, αύτδν άπομαθείν 
τά πρώτα* έθιμα δέ σχεΐν παρασκευάση τά δεύ
τερα κα\ καθάπερ μεθηλικιωθέντα έκ μειρακίου είς 
άνδρα κα\ άπδ τής παρούσης πρδς τήν παρελθοΰσαν, 
ούκέτι, κάν έθέλη, δυνάμενον * άτοπον γάρ τό μέν 
σώμα νόμψ φύσεως ακολούθως άμείβειν τάς ηλικίας 
άπδ τής παιδικής έπΙ τήν πρεσβυτικήν όδεύον σε
μνότητα, και τή πολι$ στίλβειν άξιοπίστως, κα\ τή 
καταστάσει γίνεσθαι λαμπρδν, κα\ αίδέσιμον τήν δέ 

ιιι plurimum quippe trabitnr relro, elsi deducalur 
in parlem anleriorem, progredicns paruin in ea re, 
cui sludei, ct rtirsus a velusta babiludine coacius 
repedare, el vcrsatililHis inclinalionibus plerumquc 
liinc se iuflectens, ct illinc, donec inulla exerciia-
lione, et teiupore diulurno dediscat ipsa priora, 
socunda vero liabere paralus sil consuela : periude 
ac translatiis ab actate pucrili ad virilem, el a prae-
scnle ad ulleriorem, neuliquam, quanlumvis vclii , 
polens, incongruum enim esl corpus quidemex lege 
nalurae consequenier xlales imilare, a puerili ad 
senilem usque gravilaieiu traoseundo, el canilie 

ψυχήν μή προκόπτειν τήν Ιδίαν προκοπήν, έ ν τ φ Β n , l e r e condigne ad conciliandam auclorilalem, a l -
άγαθφ, μηδέ τάς έν τή αρετή άνύειν ένθέσμως ηλι
κίας έξ άλλης μεταβαίνουσαν έπ* άλλην, κα\ φθάνου-
σαν ούτως έπ\ τήν άξιέραστον τελειότητα, έναπομέ-
νειν δέ τή άφρονούση παιδική καταστάσει, ή τή μετ' 
αυτήν χαιρούση ταΐς νεωτερικαΤς έπιθυμίαις, κα\ έν 
παρηβηκότι τψ σώματι νεάζειν έτι, καί άκμάζειν έν 
τοις κατεγνωσμένοις τούτοις, τερπομένην διόλου, οΤς 
νήφοντες ουδέ πρδς ολίγον έτέρφθησαν μείρακες. 
"Οτι δέ διαφοράς ηλικιών αμείβει καί αυτή έκ νηπιό-
τητος προβαίνουσα έπ\ τελειότητα, διδάσκει ποτέ 
μέν λέγων δ Παύλο;· c Ός νηπίους έν Χριστψ γάλα 
υμάς έπότισα, ού βρώμα* ι ποτέ δέ· « Μέχρι κατ-
αντήσομεν είς άνδρα τέλειον, είς μέτρον ηλικίας τοΰ 
πληρώματος τοΰ Χριστού. > Κα\ πάλιν ι "Οτε ήμην 

que slatu fore fulgidum ct reverendum. Animain 
aulem non promoverc proprium progressum i n 2 1 4 
bono, neque in virtuie complere legitime a?laies cx 
alia Iransgredientem in aliam, sicque pervenieiilem 
in perfeclionein dignissimam dilectione; inbaereiv 
vero slatui puerili insipicnti, atque i l l i , qui post 
ipsum, gaudel juvenilibus cupiditatibus, el in pro-
reclo corpore juvenem adhuc et vegeium esse, flo-
rcntemque, in lusce reprebensibilibus universira sc-
se oblectantem, quibus sobrii frugique adolescen-
ics neque vel lanlillum delectati siinl. Quod veio 
disciiiuina aelalum niulamur, el ipsa ex infanlia 
progreditur aetas ad perfeclionem, cdoccl aliquando 
Paulus dicens : « Tanquam parvulis iu Cbrislo 

νήπιο;, έλάλουν ώς νήπιος, έφρόνουν ώς νήπιος, ^ lac vobis dedi polum, non escara 4 1 ; ι nonnuu-
έλογιζόμην ώς νήπιο;· δτε δέ γέγονα άνήρ, κατ-
ήργηκα τά τοΰ νηπίου.» Οΐδε δέ καί γβννηθέντας 
άπαξ τινάς καί δεομένους αύθις άλλης γεννήσεως, 
έκ φωτδς πάλιν έπ\ νηδύν ανακάμπτοντας, οΤς φησι* 
c Τεκνία μου, ούς πάλιν ώδίνω, άχρις ού μορφωθή 
Χριστδς έν ύμίν, > έμβρυα πάλιν ποιών τούς ευδόκι
μους φέροντας έπ\ τοΰ εΓδου; τού; τοΰ Χριστού χα
ρακτήρας, μηδέ τδ κατ* εικόνα μορφωθέντας καλώς 
είπωςτδτερατόμορφον αποθεμένοι μεταβάλοιεν πρδς 
τδ άρτιον, κα\ δλόκληρον, τφ γεννήσαντι όμοιωθέν-* 
τες, κα\ γνήσιοι τούτον, κα\ ούκ υποβολιμαίοι, καί 
νόθοι γνωριζόμενοι παίδες. Έδει δέ μάλλον ευκόλως 
τήν ψυχήν παρατρέχειν τάς καταστάσεις, ή τδ σώμα 

quam vero : c Quousque occurrarous in virum per-
fccium in mcnsuram aetatis pleoiludinis Cbr i s l i % e ι 
et rursuui: c Quando erani parvulus, loquebar ut 
parvulus, sapiebam ut parvulus, cogitabam ut par-
vulus ; quando autem faclus sum vir, evacuavi quae 
cranl parvul i 4 3 . ι Novit vero et eos, qui serael geniii 
suul, et rursus alia egere generaiione c luce ilerum 
in ulerum refleclenles, quibus ait : c Filioli mei, 
quos rursum parlurio, usque dum formelur Chri-
sius in vobis 1 4 ; > felus imperfectos iierum faciens 
probalae in Cbrisli iigura notas praeferenles, neque 
beue secundum imaginem effotmaios, si quo pacto, 
quod monslruosa specie est, deponenies, (rans-

τάς ηλικίας, έφ* δσον μέν τοΰτο χρόνον άνάγκαις γ) muient in inlegrum, emunperis omnibus absolulura. 
δουλεύει, καί φύσεως υπόκειται νόμοι ς έξουσίαν ούκ 
έσχον μεταβήναι προς δπερ ού μετάγει καιρδς, ουδέ 
ύπερβήναι δυνάμενον τήν έγγίζουσαν, χα\ έπιβήναι 
τή μετ' αυτήν άτάκτψ φορά, έκαστης ηλικίας ώρι-
σμένον χρόνον παρεχούσης αύτφ, κα\ παραδραμείν 
ού συγχωρούσης πρδ ώρας, καί μετελθείν πρδς τήν 
γείτονα. Εκείνη δέ προαιρέσει άναμένουσα τή έν-
εστώση έως άν βούληται, καί μεταβαίνουσα πρδς τήν 
ετέραν δτε βούλεται, άκώλυτον έχει τήν δτε θέλει 
μετάβασιν, κάν ύπερβήναι τάς έν μέσψ προέληται, 

el assiinilaii ei qui genuic, et germani ipsius, ucqtie 
supposiii el spuiii Glii agnoscanlur. Facilius vero 
oportebat animain transcurrere stalus, quam cor 
pus « l a t e s , quanlo lempore islud necossitatibu» 
inscruii, et nalurx legibus subjacet, 2 1 5 polesta 
lcm ncquaquam babcns transgrediendi ad illud ad 
quod lempus non tiausducit, neque supergredi va-
lens propinquanlem selalem, et iosilire posl ipsain 
inordinato inodi ; unaqtiaque aetale delinitum 
tcntpus ipsi prjcbenie, neque permillenle ui irans-

4 4 1 Cor. ιιι, 2. 4 1 Epbes. iv, 13. 4 3 I Cor. « ι ι , 11. 4 VGalat. iv , 19. 
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currat ante praefutrlos oevi siaius, et ad vicinain Α έξεστιν αυτή άπ* άκρου πηδήσαι έπ 1 άκρον κούφω 
pertranseal. Illa vcro firme ac ccrta deliberatione τω άλματι, κα\ έπ ' αυτής φθάσχι τής εισαγωγής Ιπ\ 
icmancns in praseme. quandiu velil, ei ad aliam τήν τελειότητα, γνώμη κα\ σπουδή μεταβαινούση άφ' 
traiisiens quando vult, nullum liabel obslaculum ών άν κρίνη, έφ' ά άν προΐήται βεβαιώ, καί άκινει 
quin transgredialur cas, quas in medio coiuprebeu- λογισμώ. 
dit, licet ipsi a summo ad sumuiuin prosilir* sallu agili, cl suiim ac fueril inlroducla, consequi 
pcrfcclioncm menle ac sludio transtundo ad ea qu;u proponit sibi slabili el iiumota ralione, ab 
bUce quai dainnaverii ipsa. 

CAPUT VII. 

' De /lis qui secuti sunt Moyiit proposiium. 

Sic qui desidcrio libertalis bujusmodi, quod Moy · 
aes habuit, fiagrarunl, immulabili consiantiae ro-
bore communientes propositura suuin, omnibus 
casibus sinislris qui acciderunl ipsis, cvasere su-
periores, bostium qitidem rnuliiludiiiem, quae sub 
oculos cadere universiin non potest, miuime for-
midantcs, famcm vero alque silim, qux dominaiio-
nem exerccnt iu corpus, leinperanler tolcranlcs: 
quandoquidem fides indubilala spcralx. fruilionis 
alleviabat laborcs imminentei, bona cxspecla'ionc 
consolansaerumnas quas praescmcs expciicbanlur, 
ct quai prse manibus erant dolore accrba, fuiuio-
rum 2161)onorum delecialione atlemperans. No-
vitquippc mens splendidis occitpala raliocinatioui-
bus haud niultum ex liis, qua? porturbanl affiiciio-
inbus, sensum perciperc, et pracsculia, qu.*p, inole-
sta sunl, repiimere mcdilalione bonorum quibus 
fruilura post hrrc erat. Eam ob rcm crealura ipsis 
ad coruni usus transmulabatur ap'e, ct mare qui-
dcm efficiebatur conlinens, (uin insequcreniur eos 
fugioiucs ASgyplii, pracbens i(er ticcupi diviso pe-

Κ£ΦΑΑ.Ζ. 

Περί τώτ άκολονθησάττωτ τή τοΰ Μωνσέως 
προθέσει. 

Ούτως ci τήν τοιαύτην ΜωύσεΓ τής ελευθερίας 
έ σ/η κότες έπιθυμίαν άμεταθέτω φραξάμενοι καρτε
ρία τήν πρόθεσιν πάντων έγένοντο τών προπεσόντων 
άε\ σκυθρωπών ανώτεροι, πολεμίων μέν ού κατα-
δείσαντες πλήθος άσύνοπτον πεΓναν δέ κα\ δίψαν τάς 
δυναστευούσας έν σώματι βαστάσαντες *γκρατώς, 

Β επειδή πίστις αύτοΓς ανενδοίαστος τής έλπιζομέτης 
άπολαύσεο>ς τδν ενεστώτα τέως έπεκούφιζε πόνον 
προσδοκία χρηστή παραμυθουμένη τήν πείραν τών 
παρόντων ανιαρών, κα\ τά έν χερσί λυπηρά έπικιρ-
νώσα τή τών μελλόντων αγαθών ευφροσύνη. Οΐδε 
γάρ δ νούς φαιδροΓς έ να σχο)ού μένος λογισμοϊς, ού 
πολλήν τών ένοχλούντων λαμβάνει αΓσθησιν θλιβε
ρών, κα\ τά παρόντα επαχθή άμβλυνε ιν μελέτη τών 
έν οΤς έσται μετά ταύτα καλών. Διά τούτο πρδς τάς 
χρείας αύτοις με τε στοίχε ιούτο ή κτίσις αρμοδίως, 
κα\ θάλασσα μέν ήπειροΰτο διωκουμένοις, τδ διαιρε
θ ώ τού πελάγους, δδδν παρέχουσα ξηράν, κα\ τά 
έκατέρωθ·ν τού ύδατος τμήματα, πρδς ύ*}ος βείθρα, 
κα\ τήν παλίββοιαν έπισχούσα άποκρήμνως, κα\ 
κρυσταλλομένα'.ς ταίς άμπώτισιν έως παρήλθον οί 

lago, et utrinquo praesegmina aquae erigcns in su- ^ σωζόμενοι, πέτρα δέ σκληρά, καί νοτίδος άμοιρος, 
ldime, flaenta vecta lapidcsceulia, sislensque flu 
xum ileraiimi abruptc, et glaciem astrictis ansis, 
doucc pertransierunl salvaii; saxum vero durum, 
el htnnoris cxpers lacum, ei pelagus constiluil circa 
ipsnm ropiosis c profundo ductibus scaluriens ad 
biltcitdum, ei jucundis latitibus ; coelum vice lerru: 
messem fccii manna», non insilam frugeni deorsum 
ningens, et esiiriontibus snbito parans mensam si-

Nne labore non solum iniplcntem ventris indigcntiam, 
sed unhisciijusque appetiltim mmafioiie qunlilalis 
explenlem; cujtis rnim quis escae meinoria dcsidcrium 
captaverat, illius gustum ropcricbal in illo, arbrlra · 
t'is jain ?cse eomedere, quani cnpide appetebal, una 
malerie inservieutc iituUif*»i*uiiter omuium appe-
lentirs, cl imita^le in giis'u omnigfiia3 qualiialig 
gensatioiiem. Aqua arnara Γιίι cduleata, cl ex alia 
confeslim inuHla fuil in aliHin qualilalem, facta 
suavis polio, pio ea qnse paub> auie nudesia crat 
el insuavis guslui : aor ova parlurirc nescius vere 
pcperit reginam co(un>ieum , ipsamque impellens 
ftatu violenlo cx ipsis cuinuhivit teutoiia eoium, 
qui alimento indigebaul, vcnaltoneni sine rciibus 
«xbibens ipsie aves iu manus (radens : 2 1 7 n o x 

diein converlcbalur coluuuia igtiis illtisirala; inter-
diu solaris flamma roprimcbalur, nube, quai supcr 

λίμνη ν, κα\ πέλαγος Γστη περ\ έαυτήν άφθονους έκ 
βάθους βλύζουσα οχετούς ποτίμου, κα\ προσηνούς 
νάματος, ούρανδς άντ\ γής έγεώργει τδ μάννα, άσπο-
ρον κατανίφων καρπδν κα\ σχεδιάζων τοις πεινώιιν 
άταλαίπωρον τράπεζαν, ού μόνον Ινδειαν πληρούσαν 
γαστρδς , άλλά κα\ τήν έκαστου πληρούσαν έπι
θυμίαν τή μεταβολή τής ποιότητο;, ού γάρ τις τή 
μνήμη εδέσματος έλάμβανεν δρεξίν, τούτου τήν γεύ-
σιν εύρισκεν έν αύτψ εκείνο νομίζων έσθίειν, δπερ 

•ειχεν είς έπιθυμίαν μιας ύλης υπηρετούσης ταίς 
απάντων πολυτρόπω; όρέξεσι, κα\ μιμούμενης έν τή 
γεύσει πάσης ποιότητος αΓσθησιν. Ύδωρ έγλυκαίνετο 
πικρδν, καί μετέβαινεν αθρόως έξ άλλης είς άλλην 

[I ποιότητα, προσηνές γινόμενον πόμα, άντ\ τής έν-
άγχος ανιούσης, κα\ άηδιζούσης γεύσεως· άήρ ώοτο-
κεΓν ουκ είδως, έτικτε έτοίμως ©ρτυγομήτραν, κα\ 
ταύτην έλαύνων πνΐύματι βιαίφ, παρ' αύτάς Ισώ-
ρ·υε τάς σκηνά; τών δεομένων τροφής, άσαγήνευτον 
άγραν αύτοίς τούς δρνι; είς χεΓρας διδούς * νύξ είς 
ήμέραν μετεβάλλετο φωτιζόμενη στύλω π*^ρός* ήμε
ρα; ήλιακδς άνεστέλλετο φλογμδς, νεφέλης έπιπολα-
ζούσης τώ πλήΟει, και μεσιτευοΰσης τούτοις. ταΓ; έκ 
τού πόλου τεταμέναις άκτίσιν ώσαν μή θάλπο;ντο 
κατά τήν όδο·.πο;,ίαν πεζεύοντ·ς ύπαιθροι, στεγανφ 
δέ τής νεφέλης σκάζοιντο τώ άπλώματι, εύκολον 
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τήν πεζοπορίαν ποιούμενοι καθάπερ ύποββόφιοι δι- ^ multitudinem ferebalur, niediamque eese iulerpooe-
άγοντες, κα\ ούχ δδεύοντες γυμνήν πάντοθεν, και 
άσκιον έρημίαν. Ούκ έπαλαιώθη τούτοις, ού πέ-
πλον, ού πέδιλον έπ\ χρωτδς τεσσαράκοντα έτεσιν 
δντα διηνεκώς· ούκ έφθάρη ύποζύγιον πρδς τοσούτον 
διαρκείν ού πεφυκδς χρδνον. Ού νόσος, ού φθόνος, ού 
πυρετδς, ού βίγος , ούκ άλλο τι τών ένσκήπτειν 
είιυθότων τοίς σώμασι, συνέπεσε τούτοις άββώστημα * 
c Ούκ ήν γάρ έν ταίς φυλαίς αυτών δ ασθενών. > 
Ένίκησαν χάριτι θεού τήν φύσιν κρείττονες τής 
κατ* αυτήν ασθενείας γενόμενοι, καί τάς συνεζευγμέ-
νας τ ψ σώματι άρνησάμενοι κήρας. Πολεμίων φά
λαγγες φοβεραλ πρδς συμπλοκήν έπεσον άλλος έπ* 
άλλψ κατενεχθέντες άτρωτοι, σημείον τής προασπι-
ζούσης χειρός. Τείχη κατηρειπώθη μηχανής άνευ 

bat ipsi, ne radiis, qui e polo protendekamur, dum 
pedibus inccd«nle& iler facerent subdio, prae nimio 
calore aesiuarent, ejus vero superexpanso quasi tc-
cio obumbrarentur, commoium iler pedestrc per-
agentes, et couvcrsaules quemadmodum couluber-
nales, neque peregrinanles per ntidam undique, 
nullaque ex parte iimbrosam eoliludinem. Non in · 
velerala fuit ipsis vestis, non calceus, in coloi e 
spalio annorum quadraginla contiuuo perduranics. 
Non periit jumenlutn subjuge, cui naiuta non i!e-
derat tandiu superesse. Non morbus, non grava-
men, noii febris, non frigoiis rigor, non quidquam 
aliud, quod corporibus sotei accidcre, invaieludiids 
ipsis conligil : ι Nou cral cnini in iribubus ipsoruin 

χειρδς άνθρωπίνης αυτομάτως κατενεχθέντα νεύματι ^ inflrmus w . > Viceruul Dei graiia naiuram cura po-
θείω. Έθνη πολλά, κα\ πολυάνθρωπα δυνάμει καθ- liores evasisaent infiriuilale, quae orilur ex ista, 
ηρέθη κρυ^ία, σχολάζουσαν αύτοίς, καί άμέριμνον coujuncla&qiie corpori noxae, et aegriludinee repu-
οίκησιν καταλιπόντα τήν γήν. l iswnl. Hostiom legiones fonmdabilesad confliclum, 
alter super alierum, licel sine vulnere, deturbati ccciderunl; bocque eignuro erat manua eos clypeo 
proiegenlis aique propugnanlis. Muri, nulla cos huraamv, manus machina impcllenle, divioo dwuaiat 
nutu disjecli corruerunl. Gcntcs plurimae populique copiosi vi occulla imminuli ac extenuaii sum, 
vacantem et securam ad babilandum lerram ipsis rclinquentea. 

ΚΕΦΑΛ. I I ' . 

Κα\ τούτο ή ν, δπερ δ υμνογράφος ύστερον έλεγε 
Δαβίδ* ι Ή χειρ σου έθνη έξωλόθρευσε, καί κατεφύ-
τευσας αυτούς. Ού γάρ έν τή βομφαία αυτών έκλη-
ρονόμησαν γήν, κα\ δ βραχίων αυτών ούκ έσωσεν 
αυτούς, άλλ* ή δεξιά σου, κα\ δ βραχίων σου, κα\ δ 
φωτισμδς τού προσώπου σου, δτι εύδόκησας έν αύ
τοίς. ι Τών εύαρεστούντων θεψ διαγραφών τήν έν 

218 CAPUT νιιι. 
Ει boc erai, quod bymuorum scrqHor deinde di-

cebat David : c Gentes abolcfit manus tua, et 
transptanlasti iptsos; nec eniin in gladio suo posse-
derunl lueredilaie terram, et bracbium eorum non 
salvavil eos, sed dextera lua, tii bracbiuin tuum, ei 
illuininalio vultus t u i ; quia coinplacuisti Ui eis > 
Describens eoriim, qui Deo bene eomplacuerunt, 

πάσιν άσφάλειαν, δπως έκαστον άνύηται τών χρησί- ^ securitalera ιιι omnibus, qnomodo quaeque ipais 
μων αύτοίς, πρόνοιαν θεού δικαίαν καρπουμένοις τήν 
άνωθεν κηδεμονίαν, και πάντοθεν έχουσι διά τήν έπ\ 
τδν σώζοντα ελπίδα τδ άπτόητον. Ούτοι γάρ είσιν οί 
λέγοντες · ι Ού φοβηθησόμεθα έν τψ ταράσσεσθαι 
τήν γήν, κα\ μετατίθεσθαι 6ρη έν καρδίαις θαλασ
σών, > κάν πάσα ή κτίσις κλονουμένη ταράττηται, 
κα\ θορυβήται κύκλου μένη επαλληλία κακών, ού δε-
δοικότες, ουδέ τρέμοντες, καθάπερ οί πάντα κτύπον 
προσδοκία δεινού τίνος καταπεπληγμένοι, κα\ τούς 
προσπίπτοντας ήχους πρδς ήν έχουσιν ύποψίαν σχη
ματίζοντες οίκείως. Ουδέν γάρ συνειδήσεως κεντου-
μένης μνήμη πράξεως πονηράς άσθενέστερον, πάντα 
ηγουμένη έχθρα, κα\ πολέμια, κα\ πρδς άμυναν επι
τήδεια, δι' ήν ένδον έχει κολάσεως άει προσδοκίαν 

pcrficiat ulilia, a Providcmia divina juslam con-
sequenlibus supernam tuielam, ac inconcussara un-
dique ob spem in eum, qui aaivat, oblinenlibus fir-
miialem. Isii enim suul, qni dicunl : ι Noo time-
bimus, dum lurbabitur lorra, et iransferenlur mon-
les in cordibus marium u . » Elsi lolus mundus ex-
agitatus lurbelur ac lumullaetur, inutua malorum 
s*irie circumdalus, non meluemus, neqne ireroe-
mus, queiiiadmodum bi , qui ad omnwn strcpitum 
exspectatione gravis alicujus mali alloniti, eliam 
contingcntes souitus accommodale ad eam quam 
babent suspicionem iigurant ct imaginanlur. Nibil 
etenim iuGrmius conscienlia slimulala pravae me-
moria aclionis, cuncla ininiica ct bosliha cxisti-

έπ\ τοίς πεπραγμένοις κακοίς, κάν μηδε\ς έλέγχειν D manle, alqne parala ad ullionem, ρ r quam in -
δύνηται, θορύβου μένη τώ ένδον έλέγχψ, κα\ πάντας 
είναι δοκούσα τών λανθανόντων συνίστορας. 'Αλλ' 
ούχ ή καθαρεύουσα πονηρίας ούτω · πολύ γάρ αύτη 
τδ πεποιθδς έχει ούδαμόθεν δρώσα καταγνώσεως εύ
λογόν αίτίαν, κα\ θαββούσα, ώς έσται πάντοτε πάσιν 
άχείρωτος, τδ άνυπαίτιον έχουσα παββησίας έφόδιον, 
κα\ ποτέ μέν λέγουσα · c Έάν παρατάξηται έπ* έμέ 
παρεμβολή, ού φοβηθήσεται ή καρδιά μου * > ποτέ 
δέ · ι Ού φ^ηθήσομαι άπδ μυριάδων λαού τών κυ-

icrius nulrit assiduam exspeclalionem punilionts 
ob iniqua qtiae perpetravil; quanlumvis neino sit 
consciiis, nec redarguere valcat a tiirbaia inloriori 
accusalionr, el omnes rerum occultarum cons<ios 
essc rala. Verum non sic se babel quoe, omni ca-
reus nequilia, pma esl conscienlia : niagi.am quip-
pe fiduciam bnbetipsa, nulla ex parlc ralionabil^m 
coinlonmalionis causani perspicions, el confldens 
219 audacier quod pcnilus sctnpor omnibus iu-

» I\-,al. civ, 3 7 . V f Psal. X L I I I , 3 . V 7 Psal. X L V , 3 . 
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superabilfc e r i l , babensque vialicum conftdentise Α χλψ συνεπιτιθεμένων μοι * καί δτι τοιούτος καί έν 

τοίς λόγοις, κα\ έν τοίς έργοις δ έλπίζων έπΙ τδ" 
θεδν, δήλον έξ αύτοΰ τοΰ ταύτα είπόντος Δαβίδ, δς 
τή πεποιθήσει ταύτη, γυμνδς μέν πολεμικών όργά-

liberae innocenliam, cl intcrdum quidcm dicetis : 
t Si adversum me caslrorum raclaiio instrualur, el 
a<ics, non timebitcor meitm 4 8 . > luierdom vero : 
c Non limebo a decem millibus populi circuminsi-
lientium in me ι Quod autem talis sit et in ver-
bis ct in operibiis vir qui spcm suam ligil in Deo, 
manifestum est ex eodem David supradicta asse-
renie, qui animatus bac fiducia nadus quidem armis 
bellicis, adversus armi9 coinmunilom, adolesccus 
vcro adversus gigantem audacter obviam ibalcontra 
famosum Golialb, et baculo lapidibusque as-
sumptis lanlum perinde ac si pergeret conlra cancs, 
oum uno iclu lapidis, tanquam canem dejecit, non 
robore corporis, virtale vero rauniminis, in qno dl-

νων πρδς πεφραγμένον όπλοις, μειράκιον δέ πρδς 
γίγαντα τεθαββηκότως έχώρει τδν διάφημον Γολιάθ, 
βάβδον κα\ λίθους ώς κατά κυνών μδνον λαβών, καί 
καταβαλών ώς κύνα αύτδν μιά λίθου βολή, ούκ ίσχύί 
σώματος, δυνάμει δέ, ού έχειν έλεγεν ούχ δρωμένου 
δπλου σεβασμίου ονόματος τοΰ Θεοθ. Τούτψ *γάρ 
άπήει τψ άμυντηρίψ θαββών, κα\ τήν γνώμην τοίς 
λόγοις δήλην ποιών. Φησ\ γάρ · « Σύ έρχη πρός με 
έν βομφαία, κα\ δόρατι, κα\ άσπίδι · έγώ δέ πορεύ-
σομαι πρδς σέ έν ονόματι Κυρίου θεού Σαβαώθ παρα
τάξεως Ισραήλ · ι έν\ τούτψ πρδς τοσαύτην σκευή ν 

cebal se babere fiduciam, venerandi nempe nominis Β παραταττόμένος δπλψ. Τούτψ γάρ κα\ τήν βολήν τοΰ 
Dei. Hoc enim munimiiie conttsua abiil, et verbss λίθου προς τδν σκοπδν τοΰ προκαλουμένου απεύθυνε, 
sententiam suam palam faciene. Inqoil enim : «Tu κα\ διέββηξε κράνος χαλκήλατον, κα\ τδ αναιδές 
venis ad me in gladio, ei basta, ei clypeo ; ego ?ero έπάταξε μέτωπον, κα\ κατέβαλε τδν αλαζόνα είς γήν 
progrediar ad le m nomine Doraiui Dei exerciluuiu στρώσας τδν έπηρμένον τψ φρονήματι. 
aciei Israel"*, ι bis unicis armis ad tantae aggressionis apparalum inslrttciue. His enim vibrati tapidie 
jaciam ad scopum ejus, quem prorocaveral, direxit, et diffregit « r e munitam caput, alque impu-
deniem percussil frouicm, et insoleutem dejecil in btimum, prosternens elatum animi saperbia. 

CAPUT IX. 

Quoniam vero haec opera puerilis ftjcraiii mantis, 
quae tanla poluit, quania 2 2 0 V l * poluissei e ina-
chiua saxa ejacutante saxum inanuale vibralum ex-
cussumque ac raullo cum impeiu allisum ; etiam 
duni peraecutienes ab boslibus paieretur, qualis 
eral fide, lalis depreliensus est experientia, nihil 

ΚΕΦΑΛ. & . 

Ka\ έπε\ ταύτα παιδικής έργα χειρδς τοιαύτα 
ίσχυσάσης οία μόλις άν ίσχυσεν έκ Λετροδόλου 
μηχανής διεκπετάσας χερμάδιος λίθος, κα\ κριδς 
πολλψ βοιζήματι προσπεσών, κα\ διωκόμενος δέ 
παρά τών έχθρων, οίος ήν τή πίστει, τοιούτος ήλέγ-
χθη τή πείρφ ουδέν ουδέποτε παθών, ών διαθείναι 

uuquam passus eorum, quibus cum persequenlcs Q έσπούδαζον οί διώκοντες, άε\ δέ κρείττων πάσης 
vexaro sladebant ; cum semper potior omnibus 
evadcret insidiis, et e periculis, eoinmenta, arlifi-
cia<|uc omnia superanlibus, nullius gerens curam, 
salvaretur. Sic illum quondam a Saule depalsum et 
exagilaiuDi prolexil pelra utrinque oburobrans ab 
uiroque lalere M , separansque pfrquirenlem el 
perquisiium, ut innocuus coslodirelur, qui a mul-
litudine laedi polerat. Sio in silva coraprebensus a 
filio Absalon bosliliter eura aggreeso*1, cum non 
fcaberet exercllum oppoaiiis copiis parem propor-
iione (ad paacos eniin redactue oiunino militas, 
eogebalur ad pugnam immisceri genltlibus), ipsis 
lignis, el arboribus saltus ulebatur commililonibus 
advenue eos qui exercilum in ipsum injusle duce-

έπιβουλής γενόμενος, κα\ έξ αμήχανων άμερίμνως 
κίνδυνε ύων σωθείς* ούτω διωκόμενον. αυτόν ποτε 
παρά του Σαούλ έσκέπασε πέτρα έκάτερον σκιάσασα 
έκατέρφ πλευρά, κα\ μερίσασα τδν ζητούντα καί τδν 
ζητούμενον, δπως τηρηθή άβλαβης δ έκ τοΰ πλήθους 
άδικηθήναι δυνάμενος. Ούτως έν δρυμψ καταληφθείς 
ύπδ τοΰ πολεμίου υίοΰ Άβεσαλώμ, έπε\ μή είχε 
στρατδν αναλογούντα τή επιτιθεμένη δυνάμει (όλιγο-
στδς γάρ πάντη πρδς μάχην ήναγκάζετο συμμίξαι 
τψ έθνει) αύτοίς τοίς ξύλοις τοΰ άλσους κατά τών 
παρανόμως έπιστρατευσάντων συμμάχοις έχρήσατο * 
έκαστον φυτδν δπλισάμενος πρδς άμυναν τών έπ-
ελθόντων τής αγωνιζομένης δυνάμεως, καί τοΰτο δι* 
αυτών έργασάμενος, δπερ άν είργάσατο πλήθος έμ-

bant; unamquamque arborem ad vim propulsan- ^ πείρου πολεμίου χειρός * έ πλεόνασε γάρ, φησί, κατά-
dam pognalorum iusullaniium armans; idque per 
ipsa ligna efficiens, quod vel multiludo manuum 
expeiimenlis apiarum ad boslibus resisteodum vix 
purpctrasset. Plnros eniin, a i t , devoravil alqtie 
cunsumpsii sallus, quam ensis bau^it. Una elcnim 
quercus, post incliiialionem belli, fugicnlem corri* 
puil parricidam, coraaro ejus apprebendeus, ipsum-
que, ex qua ferebauir niula dejiciens veluti dax 
ia viclorke signum capiivum detinuil adolescenlem, 
Iriumpbans coiispicuc dc insanse audacix infeslo 

φαγείν ό δρυμδς, υπέρ ούς κατέφαγεν ή μάχαιρα. 
Μία μέν γάρ μετά τήν τροπήν τοΰ πολέμου φεύγοντα 
δρυς άνήρπασε τδν πατραλοίαν δραξαμένη τής κό
μης, καί τής φερούσης αύτδν καθ ε λούσα ή μ ιό νου, 
καθάπερ στρατηγός νίκης σύμβολο ν κατείχεν αίχμά-
λωτον μείρακα έπ\ περίοπτου θριαμβεύουσα τής 
άλογου τόλμης τδ άλάστορα* άλλα ι δ* άλλαχόθεν, κα\ 
πανταχόθεν άπασαι ύπένυττον τούς πολεμίους ξίφε-
σιν, ώσπερ κατ' αυτών κεχρημέναι τοίς δρπηξιν. 
Ούτως περιεχόμενος άλλοτε πλήθει πάντοθεν πολε· 

" Psal. ΧΧΜ, 3. »» P sal. ιιι, 7. [ Kcg. xvn, 15. Α · I Rcg. χχιιι, «0. 1 1 11 Ueg. χνιιι, U . 
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μίων άμερίμνως έκάθευδε, ση μείον τοΰ μή φροντί
ζει ν τών κυκλωσάντων, τ6 άδεές τοΰ ύπνου τοις 
μαθεϊν τδ πεποιθδς τής ελπίδος βουλομένοις έπι-
δεικνύμενος, καί τεκμήριον άναμφίλεκτον. Ένθεν 
ποτε μεν έλεγε σεμνυνδμενος · c Έγώ έκοιμήθην, κα\ 
ύπνωσα, έξηγέρθην, δτι Κύριος άντιλήψεταί μου, i 
τω άντιλήπτορι πιστεύσας έν τψ καθεύδειν τδ σώμα, 
καί τδ δυνατδν τής αντιλήψεως ευθύς τψ έργψ 
μαθών, διαναστάς γαρ εδρε φρουρηθέντα παρά τοΰ 
^ύλακος έαυτδν ώς παρά θεοΰ ασφαλώς. Ποτέ δέ 
φησι* ι Πάντα έθνη έκύκλωσάν με, κα\ τψ ονόματι 
Κυρίου ήμυνάμην αυτούς. > Τούτψ πάλιν κατά τών 
έπιθεμένων τψ δπλψ χρήσαμενος, ώς κατά τοΰ Γο
λιάθ πάλαι έχρήσατο. Ένεργδν τής δυνάμεως τήν 
πεϊραν δε ξ άμε νος, εύκδπως άμα σφενδόνη σας τδν 

Α auclorc : atiae vero alluude, et undccunque quercus 
omnes vclul eosibus advcrsarios subius 221 C O N " 
fodiebant conlra ipeos surculis ul gladiis us#. Sic 
alias circumsepius undique bosliuiu raultiludine se-
curus dormiebai; bicque somnus omnis metus e i -
pers sigoum erat, se nilii l eos curarc, a quibus cir-
cumdabalur, quo scire volentibus, spei flduciam 
ostenlabal, alque argumenlum, quod in dubium re-
vocari non polerat. Unde inlerdum quidem dicebat 
gloriabundus : ι Ego dormivi, ei soporatus sum» 
exsurrexi, quia Dominus suscepil m e " ; ι auxilia-
lori inler dormiendum corpus coramitlens, ac pog-
sibilitatem auxilii statim reipsa edisccns; nam cum 
exsurrexissei, invenit seipsura lute a cuslodc, ut ab 
ipso Deo, communilum. Inlerdum vero a i l : cOmnes 

λίθον, κα\ ισχυρή πληγή καταλαβών τδν άντίπαλον. ^ geiilcs circumdederuut me, el in nomine Doniiui 
Τούτον ζηλώσαντες οί μετ' αύτδν καλώς έλεγον πρδς 
τδν θεδν ' « Έν τψ δνδματί σου έξουδενώσομεν τούς 
έπανισταμένους ήμϊν · ι γέλωτα, κα\ χλεύην αύτοϊς 
τιθέμενοι παρούσης τής αύτοΰ βοηθείας, καί δια-
πτύειν παρασκευαζούσης · ώς δέ είς χείρας έλθείν 
δι' εύτέλειαν δντας άξίους, αύθις δέ δείκνυσι λέγων 
ι Έάν πορευθώ έν μέσω σκιάς θανάτου, ού φοβηθή-
σομαι κακά, δτι σύ μετ' έμοΰ εί. "Οτι κίνδυνοι θανα
τικοί τότε βαπτίζουσιν, δτε μακράν έσμεν ανάξιοι 
βοηθείας δντως θεοΰ, εγγύς δέ καί πλησίον πίστει 
κα\ έργοις τυγχάνοντες αύτοΰ πάσης επιβουλής, κα\ 
βλάβης έσμέν ανώτεροι, τής υψηλής χειρδς πρδς 
Οψος αίρούσης ημάς τών κάτω κινδύνων δυναστευ-

ultus sum in eos". ι Hoc denuo usus imwiminc 
adversus eos qui struebarU ipsi insidiaa, quemad-
modum adversus Golialb olim usurpaveral illud. 
Aguovil elenJm expcrientia virtutem ac eflficaciam 
polentia, quippe vix de funda lapidem directe jacn-
lalus vehenicnti plaga statim dcjecit adversarium e \ 
Ilunc aemulati ejus posteri recte dicebant ad Deum : 
c In tuo nomine nibili faciemus insurgenles i i i . 
nos 8 8 ; ι ridentes el subsannanies illos, dum divi-
num aderat auxilium, eosque taliler disponebat, ut 
eos eiiam despuerent. Quod vero licei vilcs, apti 
tamcn sint ad manibus contendcndum, nirsus de-
monstrat inquiens : « Si ambulavero in roedio um-

όντων, καλ ού φθανόντων άψασθαι τών τάς τοιαύτας Q brae morlis, non tirucbo mala, quoniain tu mccum 
βλάβας ύπεραναβεβηκότων τψ βίψ. Τοΰτο ό θεδς 
τοις τή τοιαύτη καταστάσει πλησιάσασιν έλεγεν · 
c Έάν διαβαίνης δι* ύδατος, ποταμο\ ού συγκλεί-
σουσί σε, κα\ έάν διαβαίνης διά πυρδς, φλδξ ού κατα-
καύσει σε, δτι μετά σοΰ έγώ Κύριος δ θεδς. ι Διά 
τδ μηδέν ύπδ τών ταχέως φθειρδντων τδ ζώον άδι-
κεϊσθαι στοιχείων, τού μέν διά τής αναπνοής φλέ
γοντος τά σπλάγχνα, τού δέ βι' αυτής έλκομένου κα\ 
ταύτης άποσβεννύντος τδ πνεύμα, δείξας τδ κράτος 
τής Ιδίας δυνάμεως, ώς και φύσεως κινούσης δρους, 
κ α \ τ ά δλέθρια ποιούσης σωτήρια, δταν τινές εύεργε> 
σία ς άξιοι διά τούτων όδεύώσιν. 

es°°. > Quia pericula morlifera tunc siibiuergunt, 
quando longe absumus a Dco, vere ejus indigni 
subsidio : prope vero, el proxime iide, alque ope-
ribusilli exsistentes, omnibusinsidiisatque noxissu-
periores evadimus, 222 excelsa manu in altum ex-
lollente nos, elcripiente a pericalis bisce inferioribus 
polenlia quidem polleiuibus, sed non valeniibus vefc 
aliingere illos qui vita supergrediunlur hujusce-
modi nocumenta. Hoc Deus illis, qui lali stalui apr 
propinquarunt, dicebat: t Si iransieris per aquam» 
flumina non te concludent; et si per ignem trans^ 
ieris, flamma non aduret te : <piia tecum. ego Do-

ininus Deus 8 7. > Eo quod ab elemenlis cilo corrumpenlibus vivens aninial «ullo modo lederelur, bofc 
quidem per aspiralionem viscera iiiflammante^ iUo vero per ipsam aspiralionem altraclo, hujusquo 
spirtium rcslinguenle; oslentans propriai doniinaiionem polenli», ita ut natura ipsa lerminos mulcU 
eiexilialia eiTicial salutaiia, qunndo aliqui benoftcio di^ni per ea incedunt. 

ΚΕΦΑΛ. Γ. D CAPDT X. 

ΕΙ δέ έγνύς δντες θεοΰ τοσαύτης είς κηδεμςνίαν Si autem, cum propinqni sumus Dei, Urnla gratia 
άπολαύομεν χάριτος, κα\ άφεστώτες αύτοΰ πάσιν είς pcrfruimur ad lutelam, el ab ipso procul digsilU 
βλάβην ώς αβοήθητοι έσμεν υποχείριοι, δικαιοσύνης 
έπιμελητέον τής εγγύς είναι ποιούσης θεοΰ, καί 
παριχούσης τδ απαθές, κα\ άπτόητον. Επειδή, κατά 
τδν σοφδν Σολομώντα, δίκαιος ώς λέων πέποιθε* τδ 
φύσει γενναίον τοΰ ζώου, κα\ άκατάπληκτον, τή 
παββησία τού βίου καταχρησάμενος, καί τεθαββηκδ-
τως παντδς δεινού κατεζανιστάμενος διά τδ πεποι-

omnibns subditi exsistimus ad injuriam, lanquam 
oinni auxilio deslituli : studendum juslilia?, qua> 
bos osse facit DJO proximos, pra3Staiquc t i l nihil 
paliamur, cl ut simus iinperlurbabiles c( inlrepidi. 
Ouoniam, sccundum sapienlem Salomonem, juslus 
ut lco contidit 8 H : naluram gcncrosam anhnalis, et 
nulli len^ri obuoxiam, ob vilae iiduciam usurpans, 

M Psal. ιιι, 6. 8* Psal. cxvn, 1«. 8 4 1 Rfg. xvn, i9 . M Psal. X L M I , 6. M Psal. x x n , 4. I T Isa» 
X L I I I . 2. 6 8 Prov. xxviu, 1. 
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el auilactcr in quodlibct ingruens malum insurgens; \ θέναι τω πλησίον 2χε:ν ύπέρμαχον. Ό γούν λέγων 
quia perstiasus est propiiiqtinm esse silii propugna-
torcm. Ille igitnr, qtii dicil indigentibus auxilio, cl 
procul propter morum perversitates ab auxiliaiore 
Dco posilis : € Nonne polcst manus mea le salvare ? 
aut aggravala est auris moa, ne te audiat? Vcrum 
223 iniqnitales veslrae separavcriint in medio vos 
et m e M : · ille, inquam, declaravil verbis quiriem 
a.iimi propcnsionem, quod ad opitulandum paratus 
si t ; adjecit vero rausam ipsum ad hoc probiben-
tem, inquicns : c Peccata vestra diviserunl pcr me-
dititn vos et me ; > ui qtiando non accederei ad 
ferendam openi, a qnercla foret alienus, cum non 
aflbret condilio digna, ul aflerretur auxilium in bis 
qtii egebant auxilio, ro quod Deo non appropinqua-
rent, nec enim procul discretis et secedenlibus ab 
eo soliUinri esl approximare. Iloc et patriarcba 
Abrabam divii! egenti adjutorio dicebat : c Magnns 
hiatus in medio nostrom el vcslrum constiluttis 
e s l M . ilneoluculenlcr et cleganler osiendens, quod 
non solum a Deo dissili stint, scd et a viris juslis 
longo inlervallo, bi qui justi non sunt; ct nibil j u -
vari possunt ex miscricordia, qnia procul soparan-
1 i i r moribus ab bac proximifafe ad misrricordiam. 
Qtiis .vcro sit statns Γ>βο approxiinans, docel David, 
dum inquil : « Prope esl Dominus bis, qui conlrili 
eiint cordo, el liuniilcs spiritn salvabil". » Nulla 
quippe fe Deus perinde deleclalur, ac moderaio 
sensu : et maxime quando rcrum recie gcslarum 
materia subsit, qnae potesl facile ad vosaniam men- C έπΙ τοίς πεφραγμένοις καλοϊς, ού£έ τδ συνειδδς έπ-

τοΤς χρήζουσι βοηθείας, κα\ μακράν διά σκαιότητα 
τρόπων ούσι του βοηθοΰντος θεοΰ· « Μή ούκ ισχύει 
χείρ μου τοΰ σώσαι; ή έβαρύνετο ούς μου του μή 
άκουσα·.; άλλ* αί άμαρτίαι υμών διιστώσι μέσον 
υμών κα\ έμοΰ. ι Έδήλωσε μέν τοις λόγοις τήν διά-
Οεσιν ώς έστι πρδς τήν άντίληψιν έτοιμος · προσ-
έΟηκε δέ κα*ι τήν εϊργουσαν αύτδν πρδς τούτο αιτίαν 
ε ι π ώ ν cΑ! άμαρτίαι υμών διιστώσιν άνά μέσον υμών 
κα\ έμοΰ* * δπως τής έπ\ τοΰ παραγενέσθαι βοηθδς, 
μέμψεως εΓη άπηλλαγμένος, τής βοηθεΓσθαι κατα
στάσεως αξίας ο!>κ ούσης έν τοΓς πλησιάζουσα θεψ, 
ούχ\ δέ τοΓς μακράν κεχωρισμένοις αύτοΰ παρα-
γενέσθαι έθος έχούσης. Τούτο κσ\ δ πατριάρχης 
Αβραάμ δεομένω βοηθείας έλεγε τψ πλουσίω · 
c Χάσμα μέγα έστήρικται άνά μέσον ημών κα\ 
υμών. ν Δεικνύς έν τούτψ σαφώς, δτι ού μδνον θεοΰ 
διεστήκασιν, άλλά κα*ι δικαίων ανδρών πολλψ μέτρφ 
οί ού δίκαιοι, ουδέν έκ φιλανθρωπίας ώφελείσθαι 
δυνάμενοι τψ μακράν κεχωρίσθαι τοΓς τρδποις τής 
πρδς τδ φιλάνθρωπον αγχιστείας. Τίς δέ ή εγγύς 
ούσα θεοΰ κατάστασις, διδάσκει δ Δαβ\δ, λ έγων 
c Εγγύς Κύριος τοΤς συντετριμμένοις τή καρδία, 
κα\ τούς ταπεινούς τψ πνεύματι σώσει, ι Ούδεν\ γάρ 
ούτω θεδς ώς μετρίψ χαίρει φρόνημα τι, κα\ μάλιστα 
δτ' άν ύλη κατορθωμάτων ύποκέηται φυσησαι πρδς 
άπόνοιαν ευχερώς δυναμένη κα\ μένη κατεσταλμένος 
έν τψ μετρίαζε ιν δ λογισμδς, ού κουφιζδμενος ταις 
αύραις τών μετεωρίζειν αύτδν είωθδτων ύπομνήσεω» 

lis inflare, el cogilatio in scse moderanda repressa 
permancl, non elala inaniler recordaiionuui auris 
ipsam in sublime consuelarum eflerre propier faci-
nora praerlare palrala, neque conscientiam exlollcns 
ί 11 bonis, qua? mcininil se peregisse secundum ani-
mam. Talis esl qui juxta legis mandatum in nocte 
pasclia cebbral; cl lalis, qui azymum, seu non fer-
mentatnm panem comedit. AUer quidem velut in 
tenebris latere in his quac facit studen» 224 , A U ' 
dem promerelur cl secundum Dominicam admeni-
tionem abdens in penetrali, quae agnita veneralio-
nis gloriam aflerrcnt; alter sesecompescens, ei sinc 
faslu remanens posl opus, qualis ct ame palratum 
opus cxsisiebat. Hujusmodi naroque azymum est, 

αίρων έφ* οΤς μέμνηται είργασμένος κατά ψυχήν 
άγαθοις · τοιούτος δ κατά τδ νομικδν παράγγελμα έν 
νυκτΐ ποιών τδ Πάσχα έστ\, και τοιούτος δ άζυμον 
έσθίων αύτδ. Ό μέν ώς έν σκοτία λανθάνειν έφ* οΤς 
πράττειν σπουδάζουν επαίνου άξιος, κα\ κρυπτών 
κατά τήν Κυριακήν παραίνεσιν έν τώ ταμείψ τ^ 
δδξαν σεμνότητος φέροντα γινωσκδμενα. Ό δέ κατε
σταλμένος, κα*ι άτυφος μετά τδ έργον μένων, οίος 
κα\ πρδ τούτου έτύγχανεν. Τοιούτον γάρ τδ άζυμον 
ούκ άνιστάμενον κχτά τδ έζυμωμένον πρδς δγκον 
δταν δέη πυρ\ προσομιλείν, έν ταπεινώ δέ μένονκα\ 
τδτε τώ σχήματι, κα\ σημαίνον τδν έν τώ μετέρχε-
σθαι τήν άρετήν μετριδφρονα. Ώς γάρ τήν ζύμην τδ 
πυρ, έάν μή άζύμψ τήν πίλησιν έχη, διανίστησι 

quod non se elevat ad tumorcm, seu fastum, sicut ^ πρδς ύψος, κα\ φλεγμαίνειν ποιεί, ωσάν τις έποι τψ 
iermenlatiim , et, quando opus habet igni admo- σχήματι, ούτως ή αρετή τήν ψυχήν ερεθίζει πρδς 
veri, tunc quoquc bumili remabens fornia designat άπδνοιαν, ήν μή κρίσις αυτήν βεβαία τηρεϊν τδ δεδο-
cum, qni modeste senlit de so in conseclanda vir- μένον παρασκευάση άσάλευτον. 
lute. Qiiemadmodum enim ignis fcrmcnlum, nisi erit ciim azynio subacttim scu constipalnm, elcvat 
in alium, ac facit ut infumcscat in Uguram qusecunque ipsa fuerit : sic virlus animam ad vecordem 
elationeni laccssil nisi lirmum judicium efllciat ut donam ea cuslodial inconcuasum. 

CAPL'T X I . ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. 
Talis vero csl illa ad quam scrmo saccr ail : Τοιαύτη δέ κα\ πρδς ήν δ λόγος φησι · ι Τράχηλος 

ι Collnm tuum sicul monilia". > Haec autcm vir- σου ώς ορμίσκοι, ι Κα\ πλήθος αρετών αύτη, κα\ 
.liHwin copia, ct inlcr eas omncs virlutes humilila- έπ\ πάσαις αύταϊς τδ ταπεινδν μαρτύρων, τψ μέν 
1(ΜΠ altestaue; collo quidem rccliludinem, cl alti-
ludinetn instituUe conveisaiionis, moiiilibus vero 

τραχήλψ τδ εύθές, κα\ ύψηλδν τής πολιτείας, τοίςδέ 

Ua. L I X , 1 ,2. ·· Luc. xv i ,2C. 

όρμίσκοις μηνΰσας τδ φρόνηυια. Ός γάρ τδν του 
1 1 Psal. t x u v , 18. " C a n l . i , 9. 
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υπερήφανου τράχηλο ν νεΰρον καλεί σιδηρούν διά τδ Α indicans prtidenttam. Siculi naroque supcrbi collum 
δύσκαμπτον, κα\ τδ άνατετάσθαι τή οίήσ'ει πρδς 
ΰψος, κα\ σκληρύνεσθαι τή αλαζονεία, ούτω τδν τοΰ 
ενάρετου, καί μετριόφρονος όρμίσκον, προσαγορεύει 
χρυσούν, άπδ μεν τοΰ σχήματος τήν κατάστασιν, άτΑ 
δέ τ ή ; ύλης τδ δδκιμον αίνιττδμενος, επειδή καί 
ορμίσκος άπδ δρΟοΰ σχήματο; κάμπτεται έπΙ κύκλον 
κα\ δ ευθύς τ φ βίψ συννεύει έπ\ τδ ταπεινότερον, 
οΰτω γάρ δ νΰν ταύτη λέγων τράχηλος σου ώ ; ορμί
σκος, μετ' ολίγα φησιν, ι ώς πύργος Δαβίδ τράχηλος 
σου. ι Κα\ αύθις · c Τράχηλος σου ώ ; πύργος έλε-
φάντινος. » Ποτέ μέν τδ διανεστηκδς τής αρετής, 
κα\ διεγηγερμένον τοΰ βίου, ποτέ δέ τδ ταπεινδν τοΰ 
φρονήματος, ποτέ δέ δηλών τδ άνεπίβατον οίήσεως 
λογισμοϊς. Ούτε γάρ έλεφαντίνφ πύργω προσβήναί 
τι ή προσέρψαι, μή έχον άντιλαβεϊν, δύναται, άπ-
ολισθαίνον άμα τφ πλησιάσαι διά τήν λειδτητα. Ούτε 
όμαλώ φρονήματι πελάσαι λογισμδς υπερήφανος 
πάντοθεν περιεξεσμένψ τάς τής κενοδοξίας τραχύ
τητας. Αύτη γάρ έξοχάς έν τή ψυχή, κα\ βαθμούς τφ 
τής άνθρωπαρεσκείας τέμνουσα έΟει εύκόλον τή 
άπονοία παρέχει τήν άνοδον, οίησιν έμποιούσα, κα\ 
τύφον, έφ* οΤς τις έδοξε κατορθούν. Διά τοΰτο ποτέ 
μέν φησιν δ Κύριος * « Μακάριοι οί ταπεινοί τή καρ
δία, ι Ποτέ δέ · ι "Οταν ποιήσητε διατεταγμένα ύμίν, 
τδτε λέγετε, δτι Άχρείοί έσμεν δούλοι. "Ο δφείλομεν 
•ποιήσαι, πεποιήκαμεν. » Τω μέν λύχνφ τοΰ μακα-
ρισμού προτρεπδμενος έπ\ τδ χρήσιμον διά τής τοιαύ
της αρετής, τή δέ μελέτη τών λόγων τών ταπεινών 

Β 

vocai nervum ferreum, quia cu inflexibile, el arro-
ganii sui exislimatione ad aliiludijrcm protendilur, 
atque jactanlia obdurescil: ila monile virtute prac-
di i i , ac de se modesle sapienlb nuncupal aureun», 
a figura quidem slaiutn, a maieria vcro iunuei;s 
probationem, quandoquidem el monile a recla i i -
gura fleditur in circulum el qut reclam vium de-
gil, vergit ad id quod csl bumilius; oain eo raodo 
225 Φ " n u n c ipsam aUoqueos dicebat : c Colium 
luum sicut monile; > posl pauca inquit : ι Qua>i 
lunis David collum luum · · ; · et rorsus : c Colluni 
luura sieut turris eburnca". ι Nunnunqaam equi-
dem virtutis erectionem indicans, viueque subliinis 
exercilalionefn; iuterdura bumiliutem de se sen-
tiendi; quaodoque vcro slalum inacceseuio cogila-
lioitibus vanae exislimalionis. Nee enim in turrtm 
eburneam ascendere potest aliquid aut pregredi, 
nisi habeat quod approbendat, prolabitur quippe 
lubrice, dum tenial accedere, propler laeviial< m. 
Sic neque plano sensui applicat se cogitalio elala 
undiqne circumpolito ex asperilalibus vanae gloriae. 
Ipsa nempe in aniroa sublimilaies et gradus pro 
consueutdtne assentandi, et complacendi homini-
bus, quasi secando dislinguens, fac.lem pr&bel 
ascensuro vcsaniae, iugerens existimationem sui ac 
tumorem in iis, in quibus aliquis sibi visus esl 
recle fecisse. ldcirco aliquando quidem Dominus 
ait : ι Bcalt bumiles corde. » Interduro vcro : 

μετριάζειν παιδεύων τδ φρόνημα. Ό γάρ δούλον C < Quando feccrilis, qu» vobis fuerint deniandala, 
άχρείον άε\ λέγων έαυτδν, καί τά διατεταγμένα παρά 
τοΰ κεκτημένου ώς άναγκαίαν οφειλή ν ποιήσαντα λο
γιζόμενος, ουδέν ουδέποτε περ\ αύτοΰ φαντασθήσεται 
μέγα, ουδέ έν υίοίς έαυτδν άριθμήσαι τολμήσει ποτέ, 
χρέος έκτίσας έπιτεταγμένης λειτουργίας, κα\ ούχ 
έκούσιον έπιδειξάμενος τά πεπραγμένα φιλ,οτιμίαν. 
Αύτη φραγμδ; ή αρετή, τείχος τών άλλων έστιν 
αρετών, ασύλητα φυλάττουσα τής ψυχής τά κειμήλια. 
Διά ταύτην θλίβονται μέν, καί πολεμούνται πάντες 
οί άγιοι, καιοί νύν όμοίως ζηλούντες τδν βίον εκείνων, 
αγρυπνεί ν άναγκαζό μενοι, καί νήφειν άε\ διά 
τούς τειχομαχοΰντας πολεμίους, μή διαββήξαντες τδ 
τείχος, τδν έν πολλψ χρόνψ κτηθέντα έπεισελθόντες 
άθρόον διαρπάσωσι πλοΰτον. Ούκ επηρεάζονται δέ , 
έπ\ τών επάλξεων έγρηγορότως καθήμενοι, κα\ τούς 
τής άπονοίας προσερχόμενους λογισμούς, ώσπερ βέ-
λεσιν άπελαύνοντες τούτοις τοϊς λόγοις, δούλοι αχρείοι 
έσμέν. Ό ώφείλομεν ποιήσαι, πεποιήκαμεν. "Οντως 
γάρ ουδέν άφιεϊσιν ένδον ύπεισελθεϊν ύπέρηφανίας 
πάθος· πάντα γάρ πορθεί τά κεκτημένα, καί αίχ-
μάλωτον λοιπδν πρδς τδ ίδιον βούλημα απάγει τδν 
έπΙ τή κτήσει πολλά μοχθήσαντα νουν. Ούτε δέ λη-
σταίς έθος ερείπια διορύττειν, κα\ ουδέν άποκείμενον 
έχοντα τή γή, ούτε πειραταίς φορητδν μή πεφυρταν-
μέναις έπιτίθεσθαι ναυσ\ χρημάτων θησαυρούς, άλλά 
περιεργαζομένοις, ούκ έρημα πλούτου μάτην περι-
εργάζεσθαι ταμιεϊα καταδεχομένοις, κα\ πόνον ύπο-

tunc dicite, quod servi inmiles sumus ; quod dc-
bemus facere, fecimus". ι Bealitudinis lucerna nos 
dirigens pcr bujr.smodi virtulem ad id quod esl 
ulilc ac bonum; roedilalione vero bumilium verbo-
rum nos instittiens ad moderandam animi elalio-
nem. Qui namque servum inutilem seipsum ecmper 
edieit, et mandata sibi a Domino tanquain neces-
sariuro dcbitum sese fuiase exseculum arbilraiar, 
nihil unquam de scipso raagnum concipict mente, 
nec inter fllios seipsum annumerare unquam aude-
bit, cum debilum ministerii demandali pcrsolveril, 
simulque 226 ostendcrit, quod in cis, quae per-
petravit, non adeo sibi placuit, ut ex tali conala 
ac sludio gloiiam, el bonorem aucuparetur. Hac 

1 virlus &epes, liapc aUarum virlutuiu murus est, quae 
cusiodit iuviolatos animae tbesauros ingenlis preiii. 
Ob hanc urgenlur quidem, et oppugnamur omnes 
sancii, el qui nunc similiter vtiam tllorum eemulan-
lur, vigilare coacli, el sobrii semper esse propter 
bostes rourum expugnanles, ne diffracto muro, quae 
diulurno tempore fueraiU acquisila?, divitias con-
feslim insilientes diripiant. Nequaquam lamen 
dainno afficiuntur ullo in propugnaculis considentes 
vigilanter , et cogitationes dementise iiisultantcs 
quasi leiis repellenles istis diclis : t Servi sumus 
inulilcs; quod fecisse dcbuimus, fecimus. ι Sic 
namquc baud permiituni inlus ingredi superbiae 

·» Cant. iv, 4. · % Canl. vn, 4. " Luc. xvn, 10. 
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affeclnm; nam Rla cancta comparata dcvaslat, ct Α μένειν βίκαίον. "Ωστε τδν θλιβόμενον κα\ όχλούμενον 
eapthwm deinde abdiicit ad propriain volunlaletn 
animum, qui plurimuro laboraveral ad acquisitit>-
nem. Neqoe vero latronibus moris cst rudera cffo-
dere, in quibns nibil sub terra roposilum est; nc-
que piraiig, hnponcre navibus non subaclis ad por-
landum thesauros pccuniarum; sed inaniier labo-
ranlibtjg; non enim stulle aggredinnlur inquircre 
scrinia divitns vacua, et laborcm suslinere vannm. 
Unde ab hisce bostibus impugnaium, et perturba-
tum eo amplius in bonis operibus locupleiari exi-
slima, quo plnres habet collidentes, et molestiam 
facesseiites. Idque gaude magis, quam verecandare, 

ύπδ τών έχθρων τοιούτων νόμιζε μειζόνως έν έργοις 
πλουτείν άγαθοίς, δσους πλείονας έχει τούς παρεν
οχλούνται. Καί διά τοΰτο χαίρε μάλλον, ή κατήφει, 
δτι πρδς τήν πατρίδα πολυκτή μονές άπδ τής παροι
κίας ταύτης μέλλουσιν άπαίρειν οί άγαπώμενοι, κα\ 
στεφανίται παρίστασθαι τψ θ ε ψ , ού μόνον, δτι 
ήγωνίσαντο γενναίως, κα\ έκ τοΰ αγώνος άναλύουσιν 
εύπορα, άλλ' δτι κα\ άθλοΰντες λαθείν έπ\ τοίς πα-
λαίσμασι τούς ενταύθα έσπούδασαν θεατάς, όλόκλη-
ρον έαυτοίς πρδς τδ μέλλον τήν εύφημίαν φυλάξαν-
τες, καί ού μειώσαντες έπαίνοις άνθρωπίνοις τήν 
άφραστον δόξαν έκείνην. 

quod ad patriam ab isto inquilinalu discessuri sunt dilecli muliis rebus sibi coinparalig opulenli, et 
coronati ante Dcem giabunt, non 227 solum quia generose deceriarunt, et e cerlaroine circuniflueniee 
opibug reverluntur; verum etquod pugnantes laiere studuerunt in pugnis illos, qui speclaiores bic 
aderant, iirtegrum et golidnm applausum sibi ipsig custodienles in futurum, et laudibus bumanis illam 
gloriam ineffabilem minime imrainuenles. 

CAPUT X I I . B ΚΕΦΑΑ. ΙΒ'. 

De gloria prceparala his qui eleemosynas erogant. 

Ο quanla prabebit lunc pauper tempestive nuirt-
tus? Quantas prasiabunt, et quas remuneraliones 
alia bona opera complaudenie nalura; quando in 
frigore coopertus veslimento, et post mortem tumulo 
religiose illatus, et segrotus in morbo diuturno cu-
ralus, et bospes domi susceplug, et delenlus in 
carcere sublevatus solamiiie, e i subsidio, conspi-
eientur ante solium ab eo, qui novit quae passi 
sunt. benefactorein recognoscenies, et ab ipso re-
cognili : qtiando lerribilis omnibua judex graliam 
in beneflcio affecios collalain gibi dalam reputans 

Περί της υποκείμενης δόξης τοϊς *h* ελεημοσύ
νην έργαζομένοις. 

*Ώ πόσα παρέχει τότε πτωχδς εύκαίρως τραφείς! 
"Οσας ποιήσει κα\οϊας άμοιβάς τάάλλα καλά, συγκρο
τούμενης τής φύσεως; δταν δ εν κρυμψ σκεπασθείς 
ίματίψ, καί καθοσιωθείς μετά θάνατον τάφω; καί ό 
νοσηλευθείς έν ασθένεια μακρ? , καί δ συναχθείς 
οΓκοι ξένος, κα\ δ έν φυλακή παραμυθίας τυχών , 
όφθώσι πρδ τοΰ βήματος τψ είδότι ά έπαθον, έπ ι -
γινώσκοντες τδν εύεργέτην, κα\ έπιγινωσκόμενοι παρ* 
αύτοΰ· δταν δ πάσι φοβερδς δικαστής τήν είς τούς 
εύηργετημένους οίκειούμενος χάριν λέγη· c "Ο τού
τοις έποιήσατε, έμολ έποιήσατε. ι Ποίους εγκρίνεις, 

dieet: c Quod islig fecietis, mihi fecistis ··? ι Quan- C είπε μοι, πλούτους τή γλυκεία κα\ προσηνεί ταύτη 
φωνή ; ποιους επαίνους άντεξετάσεις τή επιδοξψ ευ
φημία εκείνη πάσης τής κτίσεως δρώσης τδν άνα-
κηρυττόμενον, καίού φθονούσης μέν, ού γάρέξει τότε 
βασκανία καιρδν, θαυμαζούσης δέ , κα\ μακαριζού-
σης αύτδν, έφ' οίς ήξίωται άγαθοΓς; Ποίαν έρείς εύ-
φροσύνην τών έν τψ βίψ τοιαύτην, καί ούτως έγείραι 
.πρδς τδ φαιδρδν δυναμένην; ποίαν χαράν έξισωθή-
ναι ταύτη τη χαρ$ ίκανήν ; ποίαν ήδονήν ίχνος ταύ
της φέρουσαν της ηδονής; ποίαν δόξαν , κάν ποσώς 
άμιλ/ωμένην πρδς ταύτην τήν εύκλειαν, κάν βασι
λείαν είπης αυτήν; καλ ταύτης δοκούσης λαμπρά;, 
ού μιμείται αύτη έκείνην, είς ήν εισάγεται ούτος, 
δν δ Αόγος έσήμανεν, έπίλυπος ούσα άπήμονι, καί 

conleudenlem ad boc excelleng decue, quaravi» ^ ταραχάς έχουσα, καί φόβους, είρήνην άγουσαν, καί 

Us coroputag, dic m i h i , diviiiag pro bac dulce-
dine et pro isla suavi voce? Quanlas laudes i l l i 
acclamalioni perillugtri comparas : guspiciente 
omni creaiura eum, qui praedicalur veluii voce 
praeconig, et nequaquam invidenle (nec eniin 
tunc tempus invidiae dabitur) , admiranle aulein, 
et beatum ipsum in bonis, quibug condecoralur, 
reountianle? Ecquam dices oblee^lionera 228 
carum rerum, quac in saeculo gunt, talem et quae 
ita poggit excilare auimum ad jucundilalem? quale 
gatidium isli gaudio adaequari par et idoneum ? 
qualem voluplalem, quae vcl bujus voluplatig vcsti-
gium referat? qualem gloriam, elsi aliquantulum 

ragnum ipgum dixeris : el eo fulgido apparenle 
minime boc illud iraitalur, in quod iste iutroduce-
tur, qiiem verbum sigDilicavit Scriplurae; cum 
regnuin dolores afferat incolumi, et turbag babeat. 
et melug, ut decus illud multam pacem, el induciag 
atque ceagaiionero a bello adducat. Hoc est opibug 
uli praeclare. Hoc est possidere pecunias, neque 
custodera tbegauri aliis gervaii agere. Hoc vere pro 
pria gibi facere, qua* hactenus exislimala fuerant 

έκκεχειρίαν' πολλήν. Τούτψ καλώς έστι χρήσασθαι 
τψ πλούτψ. Τοΰτο κεκτήσθαι χρήματα, κα\ ού φύ
λακα θησαυροΰ άλλοις τηρουμένου γίνεσθαι. Τούτο 
αληθώς ίδια ποιήσαι τά τέως νομιζόμενα Ιδια. Τοΰτο 
κληρονόμον έαυτδν, καί διάδοχον τών εκείνων κατα-
στήσαι πόνων, κα\ μή παρσ,/ιωρ^Ίαι τά κεκτημένα 
τοίς ουδέν χρησιμεύουσιν έν τή ανάγκη της δίκης. 
Τούτο τά τής γής μεταθείναι είς ούρανδν. Τούτο τά 
πρόσκαιρα μετασκευάσαι πρδς άπόλαυσιν αίώνιον· 

«• Malth. xxv, 40. 
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Τούτο δέ δντω; οίκονομήσαι τα του μάμων*, χαί Α propria. Iloc ecipsum baercddti, ei successores la-
φίλου; έξ αυτών κτήσασθαι, τούς μετά θάνατον δε
χόμενους είς τάς σκηνές, ανέστιους ενταύθα, και ξε
νοδόχους έκεΤ, άστεγους έν τψ παρόντι, κα\ έν θαυ-
μασταϊς καλύβαις δεξιού μένους τότε τδν παραμυθη-
σάμενον ώδε τήν ένδεια ν , καί τδ βάρος της ανάγκης 
έπικουφίσαντα κοινωνία τής χρείας τού σώματος. 

borum propriorum consiittiere, nec pcrmiuere saas 
poseessiones his, qui nullo nobis erunt usui in ne-
eessilalejudicii. Hocestea, quseterrea suitt, trane-
ferre in coelom. Hoc etu ea, qoae transftiiH, facere 
atabilia. Hocest tempomi» transtmitare in sternam 
frnitionem. Hoe dispengare vcre mamfhona, e4 amkos 

ex ipsis parare, qui pobl morlem recipiant not io setcrna tabernacula; bic quidem absque lare, veruni illie 
bospilia exripienles in prsesenti saeeulo atne tecto, et hi slupendis ceHis amplexanies tunc etim, qui con-
solalus esi is l ic ; indigemiam et grave necetsilaiis onus altcviavU communicatione illorura, qu* corporis 
ad usuin pertinabant. 

ΚΕΦΑΑ. Ι Γ . 2 2 9 CAPUT X I I I . 
Τούτο φρόνιμον οίκονόμον είναι τών παρά θεού Hoc est rsee prudentem dispensalorera a Deo 

δεδομένων κτημάτων, κα\ άτελεύτητον βασιλείαν ίψ dalorum bonoraro, et rubigine insomplis peeuniis 
δαπανωμένοις άργυρίοις ώνήσασθαι, τοις παρούσι τά ρ emere regnum nunquam desUurum; prsesentiLne 
μέλλοντα,τδ διανεϊμαι τούτοις τά υπάρχοντα, ών τής futara ; et distribuere istis* ea, quibus subsisterc 
κτήσεως έστιν εγγυητής αξιόπιστο; αύτδς δ τών 
απάντων Δεσπότης θεδς, δ τδ χρέος μετά τόκων, 
ούχ εκατοστιαίων, άλλ* έκατονταπλασίων άποδιδούς 
εύκαίρως , δτε χρήσιμος τών δεδανεισμένων ή άπό-
ληψις, καί ή χρήσις επιτήδεια πρδς τήν πολυχρόνιον 
τού απέραντου αίώνος άπόλαυσιν. Τούτο έστι θησαυ-
ρίσαι έν ούρανψ , κα\ πολλήν έαυτψ παραμυθίαν 
έτοιμάσαι εκεί , τδ ποιήσαι λάθρα τδ καλδν, κα\ έκ-
φανή δέξασθαι τήν δόξαν έπ\ πάσης τής κτίσεως, τ̂ > 
περιστεϊλαι ταπεινοφροσύνη τδν τών χρημάτων θη-
σαυρδν, καί μή έκδούναι πρόχειρον κενοδοξία τοϊς 
λωποδύταις αυτόν. *0 γάρ τοίς χρήμασίν έστιν άπο-
Οήκαι, καί θύραι, καί μοχλοί πρδ; άσφάλειαν , 

queant, quorum possessionis est fidejussor Jidelis-
simus et idonens cantor ipse hornm omnium Do-
Diinus Deus, qiti cum fenoribus non oenluplicalis, 
scd duplo centesimis reddet tempore suo, qtiando 
Ulllis erit eorom, qui fenori dant, receplio,* et usus 
opportunus ad diuiuriiam aevi iuflniti voluplatem. 
Hoc esl tliesaurizare in coelo, plurimamque eibi 
comparare ibi consolalionera, clam facere bonum, 
ct conftpicuam, illnstremque suscipere gloriam 
apud omnes creaturas; coarclare bumilitate p*cu-
niarum ihesaurum, et non dare facilem adilum per 
yanam gloriaro expilaloribus ipsius. Quod enim 
sant repositoria, et ostia, ei vecles pecuniis ad se-

τούτο τοίς άγαθοίς έργοις μέτριο ν φρόνιμα, συγ- c curitatem, id est bonis operibus modcsla prudemia 
καλύπτον αυτά, καί τοίς τοιχωρυχούσιν ού παρέχον 
ποθέν αρπαγής άφορμήν. Αύτη ή αρετή καίφυλάττει 
τά κεκτημένα, και τών μηδέπω κτηθέντων παρέχει 
πρδς τήν κτήσιν έπίνοιαν. Αύτη εύχαριστείν διδάσκει 
επ \ πάσι θεψ, κα\ τά έν χερσλ ανιαρά παραμυθείτάι 
τή τών μελλόντων αγαθών προσδοκία. Αύτη πρδς· 
άμυναν έχθρων δρμώντα τδν θυμδν άνέχει, καθάπερ 
Αρπάζοντα κύνα κατέχουσα αύτδν έπιεικεϊ λογισμψ. 
Αύτη τδν άφανέ;, κα\ άσημον ηγείται ίσότιμον, τήν 
άε\ μένουσαν τής ψυχής άξίαν, ού τήν πρδς δλίγον 
πομπεύουσαν λογιζομένην πηλίνην εύτέλειαν. Αύτη 
κεφαλήν, καί δεσπότην ήγείσθαι πείθει τδν άνδρα ώς 
ύποκείμενον μέλος ύπείκειν ήγεμονεύοντς έν πάσι 
ταιδεύουσα· Ούτω γάρ καί δ Αημιουργδς , πρδς τήν 

occultans itla, nec unquam pracbens bis, qui nioenia 
effodiunt, rapinae occasionem. lsla virtus et acqui-
Bita custodit, ei exbibel industriam ad acquirenda 
ea quae nullatenus fuere acquisiia. Isla gratias 
agere Deo in omnibus edocet, et quae obvi? prse ma-
nibus accidunt iufelicia coiisolatur bonorum fulu-
rorum exspectatione. Ista retinet iracundiam im-
peHentem ad ultionem inimicorum quemadmodum 
canetn rapientem detinens eam sequanimi ratione. 
Isla invisam et ignotam existimat pari pretio ac 
perpelem anima? dignitaiem, non prosperam foriu-
nam luteam 2 3 0 & r e v i & teroporc pompalice tra · 
ducenlem. Hx*c persuadet u l censeatur capul, c l 
dominus vir, Uli quasi mcmbrum subjacens gubcr-

Εύαν φησίν ι Αύτδς σού κυριεύσει. > Καί δ Παύλος, ή D nanti ίιι omnibus subesse instruens. Sic elenim 
δέ γυνή ίνα φοβήται τδν άνδρα. Καί τούτο πεπεισμένη 
Χάββα κύριον έ κάλε ι τδν Αβραάμ, τιμώσα τούτον, 
δν ό νομοθέτης τιμάσθαι προσέταξεν. Αύτη οίκετικδν 
συμβουλεύει περιέπειν, κα\ θάλπειν ώς δμόφυλον, τδ 
υποζευχθέν τή δυναστεία πρδς λειτουργίαν έπ\ μό-
χθον άνιεϊσα ταίς είς παββησίαν προτροπαϊ;, καί τδ 
χατεπτηχδς άεί τής συνειδήσεως πρδς θάρσος μέτριον 
άγείρειν κελεύουσα, ίνα μή άθυμούν μένη διόλου , 
καί τδ συμβάν ατύχημα εγκαλούν τψ τήν άνωμαλίαν 
ταύτην συγχωρήσαντι γενέσθαι θεψ. Αύτη τδ ταλαι-
στωρούν έν πτώχεια συμπαθώς έπικουρεϊν υποτίθε
τ α ι , καί τέλειον ταίς άρεταϊς ώς βασιλεϊ στρατιώτην 

mundi conditor Evam alloquitur: c llle lui domina-
bilur " . » Et Paulus, quod mulier reverealur v i - 1 

rum · · . Et Sarra illucl pcrsuasa dominum com-
pellat Abrahamum, bonorans ipsum, quem legislalor 
bonore prseccperat afflci. Haec vernam fovere atque 
bencvoleulia mulcere veluti conlribulem consulil; 
quod polcstali subjugalum esl ad operam mmiste-
r i i , in labore relaxans exbortationibus ad fiduciam 
et quod semper ex conscienlia perlerrelur, assur-
gere jubens ad moderalam audaciam, ut nc reina-
neat dejeclo vilique omnino animo, et ob infortu-
niiim, quod ipsi conligit, accusel Deum, qui banc 

• T Gcn. u i , Ι δ . ·· Ephes. v, 55. ·· Gen. xvm, l ^ . 
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InacqualiUtem flcri permteil. Haec adjavarc con- Α άρτιο ν τοίς μέλεσι παρίστησι τψ θεψ. Καί γαρ 
gtiluil commiserando euro, qui auligilur inmendici-
laie, perfeclumque virlulibus quasi mililera membiis 
iDlegruiu regi Deo sislit. Elenira abiigqui milUuni d$-
]eciuin babent, setag corporum excernilur, e calalogo 
scu nuraero deponitur qui forsilaa in aliquo defecit, 
ei a Deo non probalusest penitus; qui nonomnibtiS) 
quae conveniunt, perfecuig et absolulus, uegleclo 
prorsus bono dedecoratpulcbram aliorum recle facto-
rum iormam. Uiide shideodum esl «que viriutibns 
omnibus, ea?que omnes observandae. Siquidem pro-
posituro est imaginem exornari secandum exemplar, 
el divinis graiiis gplendide fulgere, non auleiu op -
probriig aniuiac pulcbritudinera 231 abolentis. 

παρά τοις στρατολογοΰσιν ηλικία σωμάτων εκκρίνε
ται , τοΰ καταλόγου ό τφ τυχόντι λειπόμενος, χα\ 
«αρά τψ Θεψ πάντως αδόκιμος, δ μή πάσι τοίς κα-
θήκουσι τέλειος τψ παρημελημένψ καλψ τήν εύ-
μορφίαν μωμησάμενος τών άλλων κατορθωμάτων. 
"Οθεν επίσης σπουδαστέον πάσας τάς άρετάς , καί 
πάσας φυλακτέον δμοίως. Είπερ κατά τδ άρχέ-
τυπόν έστι κόσμησα ι τήν εΙκόνα σκοπδς, καί ταίς θ»ίο·.; 
χαρίσμασι λάμψαι φαιδρώς, άλλά μή ταίς λώβαις 
τής ψυχής άφανιζούσης τδ κάλλος· c Ό γάρ πληρώ-
σας, κατά τδν άπόστολον,δλον τδν νόμον , πταίσας 
δέ 4ν ένί, γέγονε πάντων ένοχος , ι τψ λείποντι νο-
μίμψ χωλεύων είκότως περί τήν τελειότητα · ήν 

ι Qui enira, juxlaapostolum,lolam legem implcvit, ^ χατορθώσαι σπουδάσωμεν είς δόξαν τοΰ τά πάντα 
bpsus vcro fuerit in uno, factus esi omniuni παρέχοντος θεοΰ. "Αμήν. ι "Εσεσθε ουν ύμεϊς 
rcus 7 0 . > Glaudicans jure merito in reliqua lege 
circa perfeciioneni, quam studeamus consequi ad 
gloriam omnia omnibus praebenlig Dei. Amen. 
c Eslole igiiur vos perfecu (ait Salvator) quemad-
modum. Paier vesler coelestia pcrfeciug esi T l . » 
lpsi gloria in saecula. Anien. 

f e Jac. ιι, 10. " Malth. v, 48. 

παρέχον 
τέλειοι ι φησίν ό Σωτήρ, ι καθώς δ Πατήρ υμών δ 
ουράνιος τέλειος έστιν. ι Αύτψ ή δόξα είς τούς αιώνας. 
Αμήν . 

ΤΟΓ ΜΑΚΑΡΙΟΥ ΠΑΤΡΟΪ ΗΜΏΝ 

ΝΕΙΛΟΥ 
Πρός τήν σεμνοχρεχεστάτην Μάγνατ διάκονον *Αγχύρας 

ΠΕΡΙ ΑΚΤΗΜΟΣΥΝΗΣ 
Λ Ο Γ Ο Σ . 

S. Ρ . Ν. NILI 
Ad veneratiooe dignissimam Magnam diaconissam Aocyro 

DE VOLUNTARIA P A U P E R T A T E 

TRACTATUS. 

232 233 CAPUT l . C 
Nuper quidern conscribentes tractatum ad eos, 

qui negligeMiug monaglicam vitara degunt, affalim 
increpuitnug eos, demonstrantes quanluin ab apo-
giolica diligentia digressi gunt, dum circa fulilia 
islarum possessionum gtudio degtiiientur, neque 
minus viclus distractionibus, quam i l l i , qui vivunt 
amore diviiiarum flagranles, imoaiscenlur. Nnnc 
vero qtioniam oportet et veslrum, qui observaslis 
regulam pauperlatig, uii se babuitab inilio, in\io-
latam, el eorum, qui gccundum vog eam cuglodio-
n im, zelum dilaudare ; necegsum egt dicere q u w 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 
Πρώην μέν πρδς τούς άμελέστερον μετιόντας τΑν 

μοναδικδν βίον γράφοντες λόγον, ίκανώς κατηψά-
μεθα τούτων, δσον ύπέβησαν τής αποστολικής ακρι
βείας δεικνύντες τή περί τά μάταια αυτών σπουδί) 
κτημάτων άντεχόμενοι, καί τοίς τοΰ βίου τών φιλο-
πλούτων ούχ ήχιστα περισπασμοίς έμφυρόμενοι. 
Νΰνδέ, επειδή δεί καί τών φυλαξάντων υμών τε καί 
τών καθ' υμάς τδν τής άκτημοσύνης κανόνα ώς εΤχ· ν 
έξ αρχής άπαράτρωτον έπαινέσαι τδν ζήλον, άναγ-
καίον είπείν, δσα σαφώς έρώντας τής ένθέσμου 
διαγωγής πρδς τήν ταύτης προτρέπεται αίρεσιν, κα\ 
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οδηγεί πρδς τήν του καθήκοντος έκλογήν. Ός γάρ Α cunquc eos, qui ntanifestc amanl h'gc prsescripUim 
κατάγνωσις του φαύλου έντρϊπουσα* τούς ενεχομέ
νους αύτφ επιστρέφει μεταμελομένους έπι τδ άμει-
νον, ούτως έπαινος τού καλού κα\ τούς δκνηρώς 
έχοντας διεγείρει πρδς τήν τούτου οίκείωσιν, πόθψ 
τής ευφημίας δελιάζων αυτούς, κάί έλκων προθύ· 
μως πρδς έαυτδν, πριν σώφρονι λογισμώ τδ τών 
ανθρωπίνων άνδνητον διασκεψάμενοι, τήν δ ν τ ω ς 

ώφέλιμον ίόωσι δδξαν, ή δοξάζει τούς εύσεβούντας 
θεδς, καί νύν ταίς άμοιβαίς τών πεπονη μένων ποιών 
αυτούς εμφανείς, καί άναστέφων έν τφ τής κρίσεως 
καιρψ έπ*. πάσης τής λογικής φύσεως, δταν έκάστψ 
κρίνων δικαίως άποδίδωσιν ού κατά τήν ενταύθα 
πεπλάνημένην ύπδληψιν, άλλ' ώς έχει τδ δσιον κατ* 
αυτήν τών πεπραγμένων τήν άλήθειαν. Εί γάρ τοίς 
συμπαθεία τδ δμόφυλσν οίκτείρασιν ένδεία τρυχό-
μενδν ^ρησι, ι Δεύτε οί ευλογημένοι τού Πατρδς 
μου, κληρονομήσατε τήν ήτοιμασμένην ύμίν βασι
λε ίαν ι πώς τήν αυτήν ούκ έρεί φωνήν τοίς ολίγον 
μέν φροντίσασί τής σαρκδς, καί τοσούτον, δσον ή 
πρδς τδ ζήν έβιάζετο χρεία, τδ δέ πολύ τού καιρού 
προσκαρτερήσασιν έν τή τής ψυχής ασχολία, καί 
ταύτην φροντίδα πεποιημένοις, δπως αύτη κα
θαρά, καί αμόλυντος βυπαρών εννοιών παραστή 
τώ μέλλοντι τά τής καρδίας κρίνειν κρυπτά, καί 
τούς λογισμούς έξετάζειν, πώς Ιχουσι πρδς έκαστον 
οίκειώσεως, ή άλλοτριώσεως τών παρίνοχλούντο3ν 
παθών; Κάκείνοι γάρ τής πρδς τδ συγγενές εύσπλαγ-
χνίας , καί ούτοι τής πρδς τά δ-λεάζοντα φιλοσο-

instiuilum vivendi, ad ejus ctecliouem excitarH. 
deducunlqne ad praoptandum id qtiod convcnit. 
Sicnl eiiim viiii condcmnatio pudore siifftindeitft 
eos. qtii ipsi adha>rent, converlil, ul coiistlium de-
mutent poenitefiles in nielius : iia rei lioneslae laiss 
el eos, qui se ignavc gcraui, fxeilal, ut ad illam 
proxime arciMlant dosiderioglorhe, plaususque ipsoe 
inoscans,olirahon!i alacriicr ad scipsam, prinsquam 
prudcnle rfliiocinatione dispexerint bumanorum 
encomiortim nullam ulifitalcm ; ac rcvera olilcm 
aepcxeriitl 2 3 4 gloriain^ qua Deus pielalem exco-
lentes exornat, et imprseseniiaruin ipsos corum, 
quae operati stini, pramUs illuslrans, et coronans 
in icmporf» judicii super omnem naluram rauor«a* 
lem, quando uniruique juste judicans rcddct non 
secnndum bic crranirm opinionem } verum wti purc 
se res babet, j tma reram gcsiarum venlatem. Si 
cnim bis* qui rommisfirali sunt coniribulem ege-
statc.coufecltini , ex compassione, dicit : ι Vcnilo, 
benedicli Palris mei, baercdilale prebendile paratwn 
vobis regitum '·;» quomodo nm> eisdem eos vocibns 
alloquelur, qui parum quidem carnem curavertn!, 
el tatiUimmodo quanlum coeg«*ril tiecessilas vkendi, 
plurimum vcro tempus in occnpatione animi im-
penderint assidui, et Iianc curam babnerinl, quo 
pacto ipsc purus, et a sordidis cogUaiicnibus ira-
pollulus anlc illum consislat, qui occulta cordium 
judicalurus cst,el examinaturus rationcs, quomodo 

φίας, δμοίως είσί παρά τφ κριτή αποδοχής άξιοι. Q s e habiicrint ad timimquemqtie affecloum pertur-
'Πς γάρ οί ελεήμονες ού λυπούνται μειουμένου τού 
πλούτου τή μεταδόσει καθ' έκαστη ν ήμέραν, ευφραί
νονται δέ μάλλον είς τούς έπιδεείς δαπανωμένου· 
ούτως ού θλίβει τούς ακτήμονας επιθυμία τών παρ
όντων, σκιρτδν δέ παρασκευάζει, καί γάννυσΟαι, 
6:ι τε καταφρονητικώς έχουσι τοίς άλλοις νομιζο-
μένων τιμίων, καί δτι τής τών ματαίων ασχολίας 
άπηλλαγμένοι, έλευθέρφ τιο λογισμώ τή τών πάν
των κρειττόνων προσεδρεύουσιν εργασία, έκκεχει-
ρίαν άγοντες τούτων ών οί πολλοί δούλείαν εί'λοντο 
ανωφελή καί άνόνητον. 

banlium,siveanioris,sive abalienalionis? IUiquippe, 
quipropcnsi visceribus ad miscricordiam versus co-
gnalos, elbi qui ad pbilosophi» illecebras snnlproni, 
pariter sunl relribmionc digni apud judtcem. Sicut 
enim miscricordes non dolent divitiis iinminulis 
erogatione quolldiana, delectaniur vero potius co, 
quod in cgenos insumpserunt : ila cupidilas rerum 
praescniiuni non premit eos, qui nibil possidenl, 
parati vcro sunt ad exsaltandum cl jucundandum, 
quandoquidem despicalui babetit, quse ab aliis ba-
benlurin prclio; el quia libcrali occupalionc rerum 

vanarum, libera raiione praesidenl operationi · praesiaiitiovum omniuin, velul intemiissioiuem agcntes 
illarum, alquc 235 inducias quarum niuhi scnilium assunipferuut inulile, nulliusque com-
moili. 

ΚΕΦΑΑ. Β'. 

Καί μή τις άπονον οίέσθω, καί μετά βαστώνης 
περιγινόμενον τδ τής άκτημοσύνης κατόρθωμα. Ού 
γάρ τήν άκούσιον πενίαν νύν άκτημοσύνην φαμέν, 
ήτις έξ ανάγκης συμβαίνουσα θλίβει τήν γνώμην, 
ύπαχθές ηγουμένη τδ άβούλητον, άλλά τής προαιρέ
σεως τδ περί τήν όλιγαρκίσν αύθαίρετον, εξουσία 
μέν περιγινόμενον λογισμού, κάματον δέ καί αύτδ 
τέως παρέχον, έως Εξις γενομένη ή άσκησις άνεκτδν 
δείξει τδ πολλφ χρόνψ δύσκολον φανέν, καί δυσάνυ-
στον. Όροίως γάρ ευφυής σώματος δψις, καί ύλη 
πλούτου λαμπρά, τήν έπιθυμίαν ερεθίζει πρδς 
Ιφεσιν, καί γενναίας έκάτερον χρήζει ψυχής, καί 

Τ» M i l i b . xxv, 54. 
P A T K O L . G R . L X X I X . 

Β CAPUT I I . 

Nollem lamcn , ul quis arbilrelur sine labore 
fore, el facile quid factu privalionem possessionum. 
Nec cniin ejus nomine invilam paupertatem nunc 
dicimus, quse coulingcns e necessilale a u l i g i l men-
lem, quando censct involunlarium esse molestum; 
sed placitum, sponlancum, quo quis eligil paucis 
esse contcntum; auclorilale quidem ralionis effe-
cium, laborem lamen ct illud prsebens, eo usqae 
dum habitns naluraro induens exercilawio exbibeat 
lolerabile, quod diulurno temporc visum fuerat 
perdifficile, atque facla impossibile. iEque enira 
decora corporis visio, et splendida niateries pe-

31 
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cuniac prorilat cupiditatem ad desiderium, t l gcue- Α δΐίται πλευρών ενωμένων, ώ ; μή ένοοΰναι κνιζου-
rosam animain cxposlulat ulrumque, atque indiget 
robuslis laleribus, ut ne cedai iis litillantibus, nc-
qne adlinereat illecebrae taplatoriae ipsarum, quse 
(Oiisiicirit infleclcre ad consensum ciiam animos, 
q«i videntur firmiter siabiles. Verum Iaudabiles 
«'quidem, alquc admiralione digni, qui nuoc asse-
«laiitps mediocriialcm paupertatis, non una cura 
bis, qui mulfa possidenl, abrepti sunl hle credula 
levilate cogitationum ; ncque mentem illigaruni 
inanibus sollicituduiibus. fngcrunt enim iiistabili-
bus quaecunque minimc conveuiunt, zelum iiuila-
lionis apparatus maxime corporeus ad voluplateni, 
Gl ad bonorem humanum plurimam babens apii-
tudiiiem. Longa siquidem consuetudo edocuit eos, 

σαις αύται-, μηδέ προσθέσΟαι τώ έπαγωγφ αυτών 
δελεασμψ κάμπτε ιν είωθότι προς σύννευσιν, κα\ τά 
παγίως ένηρείσΟαι δοκοΰντα φρονήματα. Άλλ* επαι
νετοί μέν μεσότητα τής άκτημοσύνη^ νύν μετερχό
μενοι, ού συναπαχθέντες τοις πολυκτήμοσιν εύρυ-
πίστω κουφότητι λογισμών , ούοε τδν νουν ένδήσαν-
τες φροντίΐΐ κεναίς. Ποιεί y ip άπαντα μεν τοις 
άβεβαίοις τά μή καθήκοντα ζήλον ευκόλως μιμή · 
σεως, πολυτέλεια δέ μάλιστα σωματική πρδς άπό
λαυσιν έχουσα, καί τιμήν άνθρωπίνην, πολλήν σφό
δρα τήν έπιτηδειότητα. Επειδήπερ τδ μακρδν έθος 
τούς ματαιόφρονας έδίδαξε μακαρίους ήγείσΟαι τούς 
εύπορους, δόξης απολαύοντας έν τή περιουσία, καί 
ταίς έκ ταύτης φιλοτίμως εντρυφώντας παρα-

qui fatue sapiunl, bcatos exisliniare copiis 236 ^ δ*ευαίς. Καί μεγάλους κρίνειν αληθώς χρή, κα\ 
abundanfes, qui sua in opuleniia gloriam rcci-
piunt, el cx ejus apparalibus ambiliose lnxuriantur. 
Maguos itaquc vere oportct jndicare, atque gene-
rosos cos nuncupare, quemadmodum qui victores 
in palxslra cvasere ex cerlanlibus scilicet proba-
I iliier cogitationibus, el hinc inde conlendenlibus 
voinli persuasoriis gesiiculalionibus, derere tunc 
jmillorum opinicwibus asseuliri, cl pcrinde jam 
apparealibus bonis calculiun approbalionis dare. 
ac si vere bona forenl, neqtic rccusare, quae com-
luuni opinione judicaia sunl bonore digna, nequc 
rcfugere possessionem earum rcrum, quae ad usum 
Λ Condilore iuerunt cxposilrc, et tuinore simulatas 
pbilosopbiie futilem redarguere possessioncm, quas ^ 
vcrc, ncque fruslra conducil ad subsisleniiam. 
Pugiles enim isli vere probaii, nec advers:riis me-
dia cedcnlcs, neque diinoti a fossis suis, quia per 
medium nequeunl apprebcndi, qui nempe popliles 
iu lecto judicio tulo iinnartint, nec inflcxi sum ad 
tcrrenas maleiias suscipiendas, vitani minimc cir-
cumvr rsalilem prae confusa magis exislimautes, et 
moderaio viclu boneste sibi eam ab omni periur-
batione semoiam componcnics. Mens eienim non 
Miibciens plurium rerum curam gcrendo, vacalio-
i i c m , DOII prxbcl inlellcclui capessendi consilia 
docenlia animse; impedimeiUis vero negotiosis libe-
rata lnculenlcr, quod utile est, pcrspicit, et in hac 

καλείν γενναίους τούς καθάπερ έν παλαίστρα περι-
γενομένους, τών δή',εν ευλόγως μαχόμενων λογι
σμών, καί διεριζόντων ώσπερ χειρονομίας πιθαναίς, 
ώς άρα δίΐ ταίς τών πο/λών συμφέρεσθαι δόξαις, 
καί τοίς ήδη φανείσι καλοίς συμψηφίζεσθαι ώς δν-
τως καλ,ίς, καί μή παραιτεΐσθαι τά κοινώ δόγματι 
κριθέντα τίμια, μηδέ τήν κτήσιν έκκλίνειν τών είς 
χρήσιν ύπδ τού Δημιουργού παρηγμένων, καί τύφω 
νομιζομένης φιλοσοφίας είκαίως άνελέγχειν τήν δεόν
τως καί ού μάτην έλθούσαν κτήσιν είς ύπαρξιν. 
'ΑΟληταί γάρ ούτοί γε δόκιμοι αληθώς, ούτε μέσα 
δεδωκότες τοίς άντιπάλοις, ούτε τών σκαμμάτων 
έξωσθέντες διά τδ άμεσολάβητον · οί γάρ τάς ίγνύας 
έπι τής ορθής κρίσεως έρείσαντες ασφαλώς, ούκ 
έκλίθησαν είς άποδοχήν τών γήινων υλών, τον άπε-
ρίσπαστον τού πεφυρμένου προτιμήσαντες βίον, καί 
μετρία διαίτη πραγματευσάμενοι καλώς έαυτοίς τδ 
άτάραχον. Ούκ επαρκών μέν γάρ ό νούς πολλών 
πραγμάτων φροντίζειν, σχολήν ούκ άγει τή έννοια 
ψαύειν τών πρεπόντων τή ψυχή βουλευμάτων, οχλή
σεων δέ πραγματικών άπηλλαγμένος, σαφώς τε τδ 
συμφέρον δρα, έν εύκαιρεί τούτω άδεώς εύφραινό-
μινος, δτι τάς πολύπλοκους τών βιωτικών δεσμών 
έξειλήσας άνάγκας άνετος, επιτελεί τά κάλλιστα ούκ 
έμποδιζόμενος τήν πρδς ταύτα βελτίστην δρμήν 
ούδενί τών έμπεριστατείν είωθότων πολυύλων φρον
τίδων. 

commoditate opportuna intrcpide oblectata, quod ex mulliplicibus vinculorum ssecularium hujus viiae 
necessilatibus sese, cum expedierit solula pcragil, quai sunt opliina, nullaienus praepedila, quin pro-
pensa sil optimo impclu ad illa, a nulla e sollicitudinibus 237 niuliarum materiaruin , qua3 soleot 
veltil obsidendo circumsisterc. 

D C A P U T III. 

Valde quidcui sunl admiralione i l l i digni, et su-
pcriores ornni laudum prjeconio, quas eioqui posse-
mus, qui islos prselergredianlur diligenlia, ct inlra 
tcnninos perfccuc pauperlaiis prx ipsis s int : quia 
< t ad aRmulaiionern Lrabunt eos qui nunc sunt, 
amplexaios iniilaiioncm, seque ipsus liberant ab 
amente vccordia, in rebus boneslis, quas perfi-
ciunt, studenlcs pcr corum vestigia progrcdi, et 
deficere ob descrlionem. Qucmadmodum vcro vir-
luie supcrare eos, qui pncferuni jactatiliam ei 

Κ Ε Φ Α Α . Γ . 

Άξιάγαστοι οέ καί λίαν εκείνοι, καί πάσης τής 
έκ λόγων ευφημίας ανώτεροι, οί καί τούτους παρελ
θόντες τή άκριβεία, καί αυτών έντδς τών δρων τής 
τελείας άκτημοσύνης γενόμενοι, Οτι καί πρδς ζήλον . 
τούς νύν έλκουσιν αίρουμένους τήν μίμησιν, καί 
άπονοίας τής έπί τοίς πραττομένοις καλοίς άπαλ-
λάττουσιν εαυτούς, σπουδάζοντας κατ* ίχνος βαίνειν 
αυτών, καί άπολιμπανομένους τής καταλείψεως. 
Πηγή δέ , ώσπερ τδ ύπερβαίνειν τή αρετή τούς 
προάγοντας άλαζονείαν καί οΓησιν, ούτω τδ μή φθά-
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ν··.ν αυτούς φύλάττει τδν λογισμδν κατεσταλμένον, Α arrogantiam infert: ita ipsos ηοη assrqui cuslouii 
ή έφ' οίς ύστερίζει δδυνώμενον, ή έφ* ο!ς προκό-
πτειν έδοξεν άπαιρόμενον. Ουδείς δε τών νυν τέως 
ή άφικνειται, ή έφίκετο τής αρετής τών πάλαι αγίων, 
ών άνοικος, κα\ ανέστιος, καιάνείμων άναγέγραπται 
ή διαγωγή άλωμένων τόπον άε\, καί τδ παρατυχδν 
έδεσμα σιτουμένο)ν ήδέως, κα\ κοιταζομένων δποι 
ποτε, κα\ ώ; έτυχε, καί τους επιβουλεύονται, καί διώ
κοντας ούχ ώς εν τώ παρόντι τιμώντας, κα\ περιέπ ν-
ταςέχόντο>ν πολλούς. Τούτους γάρ παρίστησι διαγρα
φών ό Παύλος Ιν οΤς έλεγεν,« Έλιθάσθησαν, έπρίσθη-
σαν, έν φόνψ μαχαίρας άπέΟανον, περιήλΟον έν μηλω-
ταις, έν αίγείοις δέρμασι, ύστερούμενοι, θλιβόμενοι, 
κακ χούμε νοι, ών ούκ ήν άξιος ό κόσμος, c Κάν γάρ 

. τις τών νύν φαντασθή τήν πρδς αυτούς ίσοτιμ.'αν τή 
προΟέσει, και τοις έργοις Γσως δοκών αυτούς έζηλω- Β 
κέναι, απολείπεται Οεραπευόμενος ε πι τή αρετή, 
έφ* ή έκινδύνευον αύτο\, κα\ τήν παρακολουθούσαν 
δόςαν εχων παραμυθίαν τ<7,ν πόνων, ής άπεστερη
μένοι παντελώς οί μακάριοι, τά τής ευφημίας εφ
όδια διωγμών εύρίσκοντες, καί χαλεπών θανάτων 
ύπόθεσιν. Ούκ ήν έκείνοις στέγη, κα\ αποθήκη, ού 
κλίνη, ού τράπεζα* μηλωται τδ ένδυμα, και τρίχες· 
σχέδιος ή τής ένεστώσης ημέρας τροφή, κα\ ή έπι-
ούσα αμέριμνος. Προέλαβον γαρ τή κατά πρόΟεσιν 
φιλοσοφία τήν τού Κυρίου παραίνεσιν, έν ή φη
σιν * ι Έμβλέψατε είς τα πετεινά τού ουρανού, δτι ού 
σπείρουσιν,ούδέ θερίζουσιν,ούδέ συνάγουσιν εις άπο-
θήκας, κα\ δΐ ΐατήρύμών ό ουράνιος τρέφει αυτά. » 

meiitem cobibilam, ne vel in liis, in quibus vinciUir, 
affligatur» vel in i l l i s , in quibus videtur provebi, 
efferalur. Nemo aulem eorum, qui nunc sunl, eo 
usque aui acccdit, aut accessit ad virtutem sanclo-
riiin veierum, quorum conversalio sine domo, siue 
foco, et sine vesiibus fuisse lilleris prodilur semper 
in iocum c loco deniigrantium, el fortuitis dapibus 
sese suavilcr pascemium, etcubaiuiuiu ubicunque, 
utque sors ferebat, et insidianlcs, ac persequeules, 
non ut imprasentiarum bonorautes, atque circnm-
scctanies multos babeniium. Islos cnini describcii» 
exprimil Paulus, biscc verbis, quibus d i a b a l : 
ι Lapidibus obruli sunt, secli sunt, in occisione 
gladii occubuerunl, circiiierunt in pcllibus oviiiis, 
in caprinis, desliuni, oblriti , male babiti , qtiibus 
dignus non erai muiidus7*. > Elsi enim aliquis ipso-
ruin , qui minc suni , acqtialeni bonorcm ac ipsi, 
insiilulo ac proposito imaginelur, el operibu* 
238 pariior videalur ipsos xmitlsitus esse, dcl i i i i 
ιιι vinuiis cuhu, ei studio, in qua i l l i periculum 
suiricriiiit, subscquenlem gloriatn laborum conso-
laiionem accipiens, qua beati omnino fuertmt or-
bati, vialica perscruiionum vicc laudis nacli, et 
sxvarum morlium spcciem. Non erat illis leclunv 
et cella; non Iccius, uoii mcnsa : indtimcnlum ex 
ovium pellibus, cl piiis; aiiuienluin diei iiicurrcntis 
subiianeum, nulla babita cura de craslino. Prcece-
perunl enim secundum proposilum pbilosopbicuin 

Καί πάλιν · « Καταμάθετε τά κρίνα τού άγροΰ πώς ^ Doinini adliorlalioncm , in qua dicit : « Respicitc 
αυξάνει · ού κοπιά, ουδέ νή3ει. · Τά χρειώδη τή χρ-ία 
τού σώματος άκολουθείν επισταμένοι, Οταν παρή τδ 
εύαρεστεΐν τω ταύτα παρέχοντι θεψ, κα\ κτήσις τής 
τών ουρανών βασιλείας προηγουμένο>ς σπουδάζηται. 

ad cceli volal.lia, quia non seimnanl, ueque miv 
lunt, n^que iu borrea congregant el Paler vcsler 
cadeslis nuirit ipsa T \ » El rursus : ι Cousiderate 
Jilia agri qiiomodo crescuni: non laborant, ueque 

n e n t » Qaa» usui corporis sunt nccessaiia , scientes sequi, quando Oeo ista praebenli compla-
eere adfuurit, et possessio regni coelorum anfe 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 
Ήμίν δέ κα\ τροφή παρεσκεύασται πολυχρόνιος, 

καί έσθής ταϊς ώραις κατάλληλος · κα\ οίκος κρυ-
μού, κα\ θάλπους, πάσης άπαλλάττων, όμοίως επή
ρειας, χρημάτων δέ καί κτημάτ6;ν, κα\ τής άλλης 
περιττής ύλης ή κτήσις ούκ ήμέληται. Κα\ πού τοις 
εκείνων τά ημέτερα Γσα, οΤς ουδέν ώχλει σωματικής 
φαντασίας ένθύμιον, ακραιφνής δέ τις πόθος τών 

oronia exquiretur summo sliidio. 

CAPHT ι ν . 

Nobis vero praoparalus est cibus dititiirnus, r l 
veslimeniuin aliernuin pro lempeslaiibus, et dormia 
a frigore alque scsm, omnique simtii ab injuria 
dcfendens, pecnniarum auiei», ei fundorum, alle-
riusque supervacaneae matcriae possessio non ne-
glecta est. Et ubinam nostra ipsis illorum sunt 
sequalia, quibus imaginaiioriis corporese cupidilas 

θείων μεταρσίους αυτούς αΓρων άε\ , άμνημονεϊν ^ nullum aflerebat impcdimenlum, sed purum aliquod 
έπειθε τών έν τή γή νομιζομένων λαμπρών; Ουδέν 
είχον έπι γής πλην τού σώματος, δπερ ή φύσις κατ
είχε κάτω βαρύ πεφυκδς, κα\ πρδς τήν άνω πορείαν 
δυσμετακόμιστον, έπε\ καί αύτδ μεθ' εαυτών έχειν 
έπόθουν, ένθα τω νώ διέτριβον τά έν ούρανω λογι
ζόμενοι αγαθά, και τής έκει τέρψεως κα\ ωφελείας 
ουδαμώς αποσπώμενοι, εί μή φύσις αυτούς πάλιν 
επέστρεφε πρδς τήν χρείαν τού σώματος, αίοοΐ τού 
συνδήσαντος φροντίζειν άναγκαζομένους τούτου, ού 
τήν άλλοτρίωσιν έκ πείρας έγνωσαν λυσιτελή κα\ 
χαθήκουσαν. Ζημίαν γάρ αληθώς πάς κρίνει σπου
δαίος και τήν πρδς βραχύ άσχολίαν τής είς τά σαρ-

** IJebr.xi,5">S8. , k Mallb. νι, 26. 7 5 ib i ! . 28. 

desideriutn divinarum rernm ipsos sublimcs aitol-
lens semper persuadebal corum, 239 q"» i n l c r a 
splcndida rensentur, mcmoriam deponore? Nibil 
liabcbaiil in lcrra pra*tcr corpus, quod nalura de-
tinebat deorsum gravc, et ad fruiiioncm supcrnam 
difficulter tradncenduin , qtioniam ct illud secum 
babere desiderabant, ubi menie diversabantur» 
quae in coelo sunl boha intelligcntes, nasquam dr-
vulsi ab ea, quae ibi est, ddeclalione, alque com-
modilate; nisi nalura ipsos ruisum convcrterct ad 
nc( essilatem corporis, coaclos (prx siniul vincti 
rcspcctu) bujusce curam gcrere, neque mulaiio-
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nem noranl facilem cxpericntia, ct convonicnlera. Α κ'-κά λειτουργία;, εκείνον καλώς παρεληλυθέναι τδν 
Jiidicat quippe vcrc dclrimenltim omnis sopirns, 
el ad brevc quamvis lcmpus minislerii circa carnem 
curandam ©ccupari. Mud lempus praeclarc clapsum 
cxisiimnns, quod ad rerwm meliorum opns insum-
ps i l : eciens solum ibi laborcni sese rcpcrlurtim, 
qui ad animse profcctum fuerit impcnsus, non 
cum , qui allribiitus sil ad curam lamulalus cor-

καιρδν λογιζόμενος, δν είς τήν τών κρειττόνων έρ
γα σία ν άνήλωσε, μόνιμον εκεί τδν πόνον τούτον εύ-
ρήσειν είδώς, δς είς προκοπήν τής ψυχής δεδαπά-
νηται, ούχ δς είς έπι μέλειαν τής τού σώματος θε
ραπείας προσεχώρησε · τώ καιρψ τής χρείας πα· 
ραμυθησάμενος τήν ανάγκην, καί μετά τήν χρείαν 
ούκ ών, χθες χρηοιμεύσας, και σήμερον ού παρών. 

poris; lempore usus consolando necessiialem, et posl usum non exsislens, beri commodc conduccns, 
t*t liodie mininie assislcns. y ^ 

CAPUT V. 

llujusccniodi quippe usus corporis fluxus, el p 
praeiercurrens, prxlercimlis ad prsesens, el prae-
senlis ad fuiurnm mininic providentiam cxhibcns; 
medicansquo id , quod insiat, ei ad indigentiam, 
qutt dciuccps c r i l , iniiiilis. Labor autem virlulis 
scmon esl fructus indeficienlis, ct ipso in opcrc 
cotiscienliain obleclans cxspcclalionc fruilionis, ct 
post transmigralioncm binc, invcnlus bcne deccns, 
240 confereneque ad iclernam delcclationem, n c i : 
liabens irrilum id, qnod pcrlransilur, nisi passio 
irralionalis vanae glotkc exinaniat qtiacunquc 
collcgoril, et quod nccduin ad opus pcrductiim 
fnil juxta consians proposilum, numcialum aique, 
ac ca, quac pcrfecla sunt, poslquani jtidiciosu 
suscfepluni credilum cst, periude ac si vcre ab-

Κ Ε Φ Α Α Ε ' . 

Τοιαύτη γάρ ή χρεία τού σο>ματος βοώδης τε πα-
ρατρέχουσα, τού παρελθόντος είς τδ παρδν, καί τού 
παρόντος είς τδ μέλλον ού παρέχουσα πρόνοιαν, τδ 
ένεστδς Σωμένης και πρδς τήν έξης ένδειαν άχρη
στο;. Ό δέ τής αρετής πόνος, σπόρος εστίν αδιά
λειπτο) τώ καρπψ, καί έν αύτψ τ ψ έργψ τήν συν
είδηση/ εύφραίνων τή προσδοκία τής άπολαύσεως, 
καί μετά τήν ένθένδε μετανάστασιν ευπρεπής ευρι
σκόμενος, καί χρησιμεύων πρδς εύφροσύνην αίώ
νιον, ουδέ τδ παρελθδν άνόνητον έχων, άν μή κενο 
δοξίσς άλογον πάθος κένωση τά συνειλεγμένα, και 
τδ μηδέ πω είς 5ργον άχθέν έν προθέσει βεβαία γε-
νόμενον, έν Γσω τών πεπραγμένων άριθμούμενον · 
επειδή τδ κεκριμένως δεχθέν πεπίστευται ώς άλη-

"Οώς έπιτελεσθησόμενον έκ τών ήδη άψευδων ύπο-
solulum forct ex bis, quai hifallibiles sunl, polli- C σχέσεο^ν. Κάν γάρ χρόνον ούκ !σχε πρδς ένέργειαν 
cilaltonibus. Uuamvis enira lcmpus minimc liabuit 
ad operalionem aplum , qnoil ex sentcnlia slndiose 
fuit destinaiuni, nec ad opus pervenire poluil, ila 
jnslfi dijudicanle verilale, ut et quod ad bominum 
placitum cxsisl i l , judicelur aclio absoluta onitiiuo, 
qusc forei pcrfccia, uli se babuit desideriuni, nisi 
ncccssitas aliqtia probibuissel ad mclam progrcdi. 
Ει vero jiistum id fuil vcre, et divino calculo j u -
dicantc in occullis condignam illam mcrccdcm 
voluntali propensae porrigi, cujus causa opus illa 
procuravil diligenler, el ad quam prospexil a prii i-
cipio usque ad finem scopus non Lransmuialus ab 
allero in allerum. Scindunlur cnim ssvpius con-
(raria a coulrariis, el quod proponilur, in opposi-

έπιτήδειον σπουδασθέν τή γνώμη, καί προελθείν ού 
φθάσαν είς έργον, ούτω δικαζοΰσης ο.καίο>ς τής αλη
θείας, ίνα καί το πρδς άρεσκε ιαν ανθρώπων γινό-
μενον, άπηρτισμένη κρίνηται πράξις πάντων άπσρ-
τισθείσα ώς είχεν ή προθυμία, εί μή τις ανάγκη 
τήν προθυμίαν έκώλυσεν είς πέρας έλθείν. Καί δί
καιον γε ήν αληθώς, καί θείας ψήφου τής κρυπτοίς 
δικαζούσης έπάξιον εκείνον τή προαιρέσει δρέξαι 
μισθδν, ού ένεκεν τδ Ιργον έπετήδευσε, καί πρδς 
δν είδε ν Ιω; τέλους έξ αρχής ό σκοπδς ού μεταβλη
θείς άφ' έτερου ε!ς έτερον. Τέμνεται γάρ τά εναντία 
τοίς έναντίοις πολλάκις, καί τδ προτεθέν είς τήν 
άντικειμένην τάξιν μεθίσταται* δταν τδ μέν πρδς 
δόξαν άνθρωποι γινόμενον διορθωθή σώφρονι λο-

tum ordiuem transit, quando quod ad bominuni Λ γισμψ ώς εχον τδν πόνον άνόνητον, τδ δέ αυτού ένε-
gloriam exsislil, sapicnle ralione dircclum iuerii , 
quasi babueril laborcm inutilem ; quod aulern ipsius 
lwni causa proponilur supcrvcnienle cogitaiione 
gloriie cupida , ncuiiqiiam prausiiraplum scopum 
assequitur, dissecalur vero a contrario, c! in illuiu 
univcrsiiro Iransil. Sic cnim cl ad melius a pejori, 
etabco ad meliomn ex adverso iransferunlur ra-
liocinaiiones, nonnunqtiam salubriler, inlerdnm 

κεν τού καλού προτεθεν έπεισελθούσης φιλόδοξου 
εννοίας μηκέτι ακόλουθη τώ προλαβόντι σκοπψ, τι-
μηθή δέ τώ έναντίψ, καί δλως μεταστή πρδς αυτόν. 
Ούτω γάρ επί τδ βέλτιον άπδ τού χείρονος, καί άπδ 
τούτου έπί τδ άμεινον άντιμεθίστανται οί λογισμοί 
ποτέ μέν σωτηρίως, ποτέ δέ όλεΟρίως άλλήλοις έπ-
αμειβόμενοι πρδς τδ συμφέρον έκ σπουδής, ή πρδς 
τδ μή καθήκον έκ βαθυμίας τής προαιρέσεως. 

vcro pemiciose contmutali inviccm ad id, 241 4 u ° d condutit e diligenli sludio, aut ad id, quod 
non convenit ev ignavia spoulanea voluiUaiis. 

CAP.UT V I . 

Ideo ad bonum agcndum proccueniious Jominits 
ail eos adhorlans : < Quando lu oraveris, ingrederc 
luum in penetrale, ct clauso ostio Palrem tuuin 

ΚΕΦΑΑ. q". 

Διδ τοίς τήν πράξιν τού αγαθού χωρούσι παραι-
νετικώς φησιν ό Κ-ύριος · ι "Οταν προσευχή, είσ-
ελθε είς τδ ταμείόν σου, καί κλείσας τήν θύραν, 
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πρόσευξαι τψ Πατρί σου τώ έν τψ κρύπτω. > Καί Α ora in abscondilo 7 β \ » El rursus : ι Quando f;»cies 

eleemo&ynam, uoli tuba canerc ante le 7 e ; > oslen-π ά λ ι ν c "Οταν ποιής ελεημοσύνην, μή σαλπίσης 
έμπροσθεν σου· > τδ έπιδεικν.χδν ώς επιβλαβές 
παραιτεισθαι κελεύων. Ό δέ προφήτης λέγων, δτι ό 
τούς μισθούς συνάγων, συνήγαγεν είς άπόόεσμον 
τετρυπημένον, δείκνυσιν, δπως τώ διεφθαρμένφ-
σκοπφ τής δοξομανίας αφανίζεται ό πόνος, καθάπερ 
άπόδεσμον διεβιβωγότα παρατρέχων, τήν ούκ ήσφα-
λισμένην γνώμην μετρίψ φρονήματι. θησαυρδς γάρ 
αύτη γε, καί πάντοθεν καρτερώς δεδομημένον δχύ 
ρωμα, ένθα σής, κα\ βρώσις ούκ αφανίζει, ουδέ 
κλέπται διορύσσουσι, καί κλέπτουσι · σητδς μέν 
νοουμένου τής ένδον τικτομένης οίήσεως, καί άφανι-
ζούσης τά έφ* οίς συνέστη καλά, ληστών δέ τών 
έξωθεν έπεισερχομένων επαίνων, καί συλώντων 
αθρόως άπονοία, καί τύφψ τά πολλψ μόχθψ τής 
αρετής συνηγμένα κειμήλια, 'Ος γάρ σής αναλίσκει 
τήν ύλην, άφ* ή ; τήν ύπαρξιν έλαβε, καί λησταί 
το;χωρυχούντες, έκφέοουσι τά επιμελώς ήθροισμένα, 
ούτω λογισμδς μέν επί τοίς άγαθοίς έργοις πρδς 
έπαρσιν κινηθείς αφανίζει τά κεκτημένα· τά δέ 
παρά τών συμπεφορημένων, καί συγκλίδων άνθρώ-
πο)ν εγκώμια, διορύιτ:ι τά κούφα φρονήματα, και 
ουδέν τών καλών άφίησιν ένδον τά θύραθεν είσκομι· 
σθέντα νομίμως δι* οπής έκβαλλόμενα τών ώτων. 
Άλλά μηδεις έπί τοσούτον κρατηθείη τώ πάθει, μηδέ 
καρωθεις φιλοδοξίας Ιμέρψ, παντελή ζημίαν ύπο-
μείνη τών οίκείων καμάτων, νή|οι δέ κάν έν τώ 
βιορύττεσθαι, καί τούς επίβουλους πρδ τής ζημίας 

Uiiouem uli valdo noxiam refugere jubens. At 
propbela dicens, quod meroedes congregans con-
gregavit in sacculum perlusuui T 7 , ostendit, quo-
inudo deperit labor corruplo scopo insani amoris 
gloriae lanquam sacculum disruplura pratercur-
rens menlem non obihmalam moderalo animi 
sensu, lliesaurus quippe illa est, el ihunimenium 
firniiier undique conslruclum, ubi linca et erosto 
non absuniil, neque fures cffodiunt, et furaulur " ' . 
Tinea porro imelligitur sui exislimatio, quoe inlus 
gignilur, cl abolet ca, in quibus consislunl boita; 
lalrones aulem exteriores laudes signilicant insul-

^ v ^ tanies, aique rapienles pra? amentia ct iuniore 
r ~ conferlim pietiosa quxque opera mullo labore vir-

imis congregala. Quemadmodum etenitn linea ma-
leriam absumit, ci qua subslanliam accepil, ci la-
ironos rnurum effodienles exporiaiit, quae plurima 
cuii> cura coacervata sunt: sic cogitaiio quidcm, ob 
elaliouem in bonis operibus, acquisiia delei; laudes 
vero per bominescircumforancos, elcolleciiiios per-
fodiunl vanas lcvesque mentes, el iiibil bouorum 
immilluni inira ulpole forinsecus inlroduciaj legili-
mcqiie per foranien aurium ejeclac. Sod nullus adeu 
242 passioni esl obnoxius, neque blanditiis appe-
lilus gloriic soporatus, ut jacturam ouinem pro-
piiorum laborum suslincal: quin vigilabit potius 
sallem dum perfodiiur, ac insidialores e medio lol-

άνέλοι, έν αύτώ πλήξας αυτούς τψ τής ένΟυμήσεως c a n l e q u a m delrimentum inferaui, eos in ipsa 
διορύγματι, πρίν φανερώς ήλιος ανατείλει, καί τήν 
ένθύμησιν ποιήσει ένίργειαν, 

ΚΕΦΑΛ. Ζ'. 

Τούτο γάρ δ νόμος διαγορεύει σαφώς · ι Έάν έν 
τψ διορύγματι λέγων ό κλέπτης εύρεθή, καί πλη
γείς άποθάνη, ούκ έσται φόνος· έάν δέ δ ήλιος έπ* 
αύτψ έπανατείλη, φόνος λογισθήσεται. Τήν έν τψ 
λογισμψ προσπάθειαν τών φαύλων εννοιών, καθά
περ νυκτερινήν φαντασίαν συγγνώμην έχειν δηλών. 
Άπατη γάρ έστιν αληθώς πάσα συναρπαγή τών 
έχθρων διά τής αθρόας προσβολής, καί δειται συγγνώ
μης, μετά δέ μελέτην τού συλώντος πολλήν, καί σαφή 

perfossione consideralionis fericns, priusquam sol 
orlus fueril luauilesie, et Lousideraiioncm efliciat 
operalionem. 

CAPUT V I I . 
Hoc enim lex perspicue denunlial: « Si in pcr-

fossione (inquiens) fur fuerit dcprehensus, el per-
cussus morteni obieril, non erit caedes: si vero sol 
super ipso facio exortus sil , c&des essc argueiur 7 e. » 
Demonstrans veniam oblinere adluerentiam stulla-
riim cogilalionum in menle quemadmoduro noclur-
nam imaginaiionem. Deceptio est eniin vere omnis 
inimicorum communis rapina, ob insuUum coad-
unatum, el veniam meretur; post vero praedanlis 

τού βλάπτοντος κατανόησιν είκότως λοιπδν ακολουθεί D sollicilam muttipliccmque curani,et claram anim-
τιμωρία. Γνώμης γάρ έστι τδ πταίσμα, αυθαίρετος 
συγκατάθεσις, καί ούκ αγνοίας άκούσιον Εθος· καί 
τψ προδήλψ κακώ δικαίως ό συνθεμένος υπόδικος 
γίνεται, καμφθείς διά προσπάθειαν τψ καθάπερ έν 
ήλιακψ φωτί φωραθέντι πολεμίω, καί μή πάση δυ
νάμει καταγωνισάμενος τού φανέντος έχθρου, ώς έ> 
αυτή τή προσβολή τών επιζήμιων λογισμών αρχήν 
Ιχοντος τού διορύγματος πληγή ναι τούτους, καί κα-
ταπεσείν έν τή μάχη νεκρούς. Ούτω γάρ άν έγεγό-
νει λοιπδν αύτψ άπόλεμος ή ζωή, και θεσμδς θυ-
μηδείας ό βίος έπ* εΰφραινομένψ τή απολαύσει 
τούτων, ών παρά μικρδν έμελλε πικρώς τήν ζημίαν 
όδύρεσθαι. Τοιούτος ήν καί ό λέγων · Έξ αυτού τού 

adversionem laedentis convenienler deinceps con-
sequitur poena. Esi vero deliberali animi lapsus 
spontanea condescensio, et non igiioranliae invo-
lunlarius usus; el manifeslo malo consenliens juste 
«1 reus, quia adba3sit per passionem inflexus bosli 
.eluti iu solari luce deprebenso, ncc toiis viiibus 
pr:clialus adversus inimicum appareniem, ut iu 
aggressione ipsa noxiarum perceplionum, perfos-
sionc adbuc incipienlc, ipsos percuiial, et dejccit 
mortuos in pugna. Siceuiin deincepssinc ceitanuiic 
vitam iranscgissel, et legem deletiaiionis in 243 
corum fruilione collocasset, quorum jaclurampa-
rum abfuisset, quin amare defleret. Talis erat ci 

Matth. v i , 6. 7 4 ibid. 2. 7 7Agg. i , 6. 7 7 ' Mattb. νι, 20. 7 8 Exod. xxn, 2,3. 
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qui dicebal : Ex ore ipso ferarum exlrahebam duo Α στόματος τών θηρίων έξέσπων δύο σκέλη, καί λόόν 

ώτίου πρίν καταποθή · ταύτα λαμβάνων, άνακτώμε· 
νας αυτά έαυτώ. ΕΓτε γάρ λογισμδς επιθυμίας τών 
γηίνων ήν πραγμάτων τοίς ποσίν εμπλεκόμενος, καί 
προκοπήν τών άμεινόνων τέως κωλύων, εΓτε λόγος 
φθείραι διά τής ακοής χρηστδν ήθος δυνάμενος, τού
τους ώσπερ θήρας χανδδν τά ήρπασμένα κατέχοντας 
μέλη, βλάπτειν ού συγχωρεί, φθάνων τήν λύμην 
αυτών σπουδαία χειρί, καί τψ νηφαλίψ κωλύων τήν 
εγγύθεν έπήρειαν. 

ΚΕΦΑΛ. Κ 

Ούκ έλαττον γάρ τού δντος έν τώ στόματι θηρίου 
κινδυνεύει, δ άρξάμενος κατέχεσθαι πάθει τού άλώ-

I» ναι πλησίον τυγχάνων. *Ος κα\ τψ καταποθήναι 
εκείνος ήν, εί μή διαγρηγορήσας οξέως διαδράσει 
τδν συνέχοντα βλεθρον δθεν οί τήν ποιμαντικήν τέ-
χνην έμπειροι Δαβίδ, καί Ιακώβ έγκαλωπιζό μενοι 
τή περί ταύτην επιστημονική, δ μέν φησιν · ι Έκρά-
τουν τού φάρυγγος τής άρκτου, καί τοΰ λέοντος 
άναθλίβων, δηλονότι τδ καταποθέν, καί άσινές πρδς 
ζωήν άποκαθιστών. ι Ό δέ, ι Θηριάλωτον ούκ ένή-
νοχα άπ* έμαυτού άπετίννυον κλέμματα ημέρας, 
καί κλέμματα νυκτδς, ουδέν μέν εις ένέργειαν θα-
νατικήν τών άλογων, καί βοσκηματωδών επιθυμιών 
έάσας έλθείν · εί δέ καί τι τών άδιαφορωτέρων, καί 
ού μέγαν εχόντων τδν κίνδυνον μετεο>ρισμώ τού νου, 
εκλάπη ποτέ , οΤον ειπείν τι τών ού καθηκόντων, ή 
λέγοντος άκυύσαι έτε^ρου, ευθύς οίκοθεν τδ κλαπέν 

crura, et imam auriculae parlcm, aniequam deglu-
Urelur: ipsa sumeus, et sibi ea vindicans cum im-
peiio 7 9 . Sive uamque ratiocinalio fuerit cupidita-
Vie tcrrenorum negoliorum pedibus implicila, el 
progressuni in melioribus (andiu probibens, eive 
scrnoo currumperc per audiium bonos valcus mo-
rcs, ula quciuadmodum feras ore bianle rapta reli-
nenlcs membra, noccre nou penniuii, praveniens 
noxam ipsortim sludiosa inanu, et vigtlauiia proxi-
inani violeniiam arceus. 

CAPUT V I I I . 

Noc cniin minus periclilalur eo qui csl in orc 
ferae bellua3, is qui passione incipil detineii, 
ita ut propeabsil quin capialur. Qii(»m;idiiiodum et 
erai iile ut devorarclur, uisi evigilans ocius Irans-
cnnissi t fugiendo exiliuin iimnincns. Undc qui pa-
etoriiiae pcrili eranl arlis, David cl Jacob gloria-
biindi de cusludia, scieittiaque circa ipsam exacta, 
ille quideni, ail 8 0 : c Ursae gullur comprebendi, ct 
Iconis elisi, boc est, devoralain vilae incolume icd-
didi. > Hic vcro 8 1 :'« Caplum a beslia nou lu l i , s 
meipso repcndi furta diurna cl nocturna; nullani 
ad opeialiunem morliferam irrationabilium e( brn-
lalium cupidiialuiu pervenire sinens, si veio el al i-
quid eorum, quae sunl tuagis indifferenlia, ct in 
quibusnon iuagnuin subcsl periculum, nicnlis cla-
lione interdum, verbi gralia, 244 s ' <l uid eorum, 
quae nou iia decent, didum sit, aut dicriilo alio 

auditum si l , statini subreplum e domo redde, con- C άπεδίδου τού παρημελημένου τδ σφάλμα άναπληρών 
Uulo sludio adimpleus, quod per errorem praeler-
jnissum fuil, et eibciens per corieclionem quanio-
oius, ut id referalur aliorum bonorimi in nuiue-
rum, ut sit iiilegrum, ac minimc viliosum simul 
tolius corpus virlulis in nullo deficiens, ueque mu-
lilatumpartibus, qua; ad ipsius pulcbriludincm na-
turali formae venuslale concurrunt. Qui vero prae-
6cs in apostolorum choro, et semper ia his dux 
jtrse&taiUior fuil, Pctrus, qui et pisces veri iculo 
«xpiscalus est, et bomines vivos cepit gralia, fe-
ram belluam, ct ejus insanum furorein ad voran-
d'«m dcnionslrat diccns : c Adversarius vester dia-
bolus lanquam lco rugil quaerens, qunn dcvo-
cel M . > j 

C A P U T IX. 

Discatnus uos dHigenter, quod primut» quidem 
aliquis ex pigrilia in leonis ore ponilur, ulque 
devorelur ulique praeparatur, el ad excundum prom-
pliis est. Sibi vcro cajleroquin ncgligens, aul caute 
stiiilens, alleniiriiis bormn auctor consliluilur; 
auctorilale propriai ^cntcntia; eligrns quodcunque 
vnli, vel in parle salvatoruin, vel in pcreunlium 
sponie eilus. El idcirco otuuiuo ei magiius Paulus 
jnirnici machinamcula clare dNpiciens, nec igno-
i-ui3 ejnsarles ad exitiuin simpliciorum ipsas slu-
pale adiiiillentiuin α inuba piibillauiiiiiialo, in ore 

συντόνψ σπουδή, καί ποιών έξ επανορθώσεως αύτδ 
ταχέως τώ καταλόγω τών άλλων καλών έναρίθμιον, 
ρπως ή άρτιον, καί άπλημμελές δμοΰ πάσης το 
σώμα τής αρετής, ούδενί λειπόμενον, ή λελωβημέ -
νον τών συντεινόντων πρδς τδ κάλλος αυτής μορίων 
τής φυσικής εύμορφίας. Ό δέ τψ χορώ τών απο
στόλων πρόκριτος, καί έν αύτοις ήγεμονεύσας άελ 
Πέτρος, δ καί ίχθύας σαγηνεύσας τψ άμφιβλήστρψ, 
καί ανθρώπους ζωγρήσας τή χάριτι, καί τδν θήρα, 
καί τήν περί τήν βοράν τούτου μανίαν ενδείκνυται» 
λ έ γ ω ν Ό αντίδικος υμών διάβολος, ώς λέων ώρύεται 
ζητών τίνα καταπίη. 

ΚΕΦΑΛ 
ΜάΟωμεν ημείς ακριβώς, δτι πρώτον μέν έκ βα· 

Ουμίας έν τω στόματι γίνεταί τις τού λέοντος, καί 
πρδς τδ καταποθήναι ών, καί πρδς τδ έξελθείν επι
τήδειος. Έαυτώ δέ λοιπδν άμελήσας, ή σπουδάσας, 
θατέρου τούτων καθίσταται αίτιος* εξουσία γνώμης 
αίρούμενος δπερ βούλεται τής τών σα»ζομένων 
εκουσίως, ή άπολλυμένων μερίδος γινόμενος. Καί 
διά τούτο πάντως καί Παύλος δ μέγας ό τά νοήματα 
τού εχθρού διαθρήσα; σαφώς, καί ούκ άγνοών τάς 
έπ* άπωλεία τών άκεραιοτέρων είσφορουμένων τέ-
χνας αυτού, τδν έκ πολλής άθυμίας έν τώ στό 

Α:ι.ο» ιι, \2. »· 1 Hcg, χ \π , 34. 8 1 Gen. χχχι, 30. e < \ iV l r . ν , 8 . 
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ματι δντα τοΰ λέοντος έξελκυσΟήναι κελεύει προ- Α lconis exsistcntcm exlrahi jubet adbortando, ^el 
τροπή, καί παρακλήσει πολλή, μή πως λέγων τή 
περισσότερα λύπη καταποθή ό τοιούτος εγγύς ών 
καί τοΰ προελθείν εκείθεν, έάν θαββήση παρηγορη
θείς ψυχαγωγία τών παραμυθουμένων τήν άθυμίαν, 
καί καταποθήναι, έάν παροραθείς άπογνώ εαυτού. * 
Τοσαύτην ούν δυσχέρειαν έχούσης τής έπί τήν βα
σιλείαν άγούσης δδοΰ, στενής τε ούσης, καί κρη-
μνοίς περιεχόμενης εκατέρωθεν, τίς έστι χρεία φορ-
τίοις έπηχθισμένους χρημάτων, ή κεχηνότας πρδς 
τούς έπαινούντας, ή ψέγοντας πειράσθαι, ταύτην 
όδοιπορείν ώ ; ούκ ενδέχεται; Καί γάρ αί φροντίδες 
τών υλών περισπώσαι, συντόμως έλκουσι κάτω, καν 
τδ πρδς δόξαν, ή άτιμίαν όράν εύκβλον, τδ είτε εν
τεύθεν, είτε ένθεν πτώμα ποιεί, τού πρδς όδήποτε 

consolando pluriinuni, 245 n e f o r l e pnquiens) 
prae niiuia iristiiia absorbcalur 8 I , qui propinquus 
liocce modo csi, et ul excat illir.c, si audcbit ad-
duclus suasionibus pcrmulcentium pusillamnii-
talem,el utdevorclur, si despicalui babilus seipsum 
despcrans abjiciat. Cum lanlam igilur difficultaleni 
babcat via, quae deducit ad regnum, cl sit angu-
sta, utrinque circumdala praecipilibus ac prae-
ruplis scopulis : qunenam cst uliiilas ingemiscenies 
prx gravitatc oneranlium pecuniarum, vel inhian-
lcs ad laudantes, vel viluperaiHes tenlare hoc per 
iier progredi, ut non licct? Elenini curne rerum 
rnaterialium distralientcs continuo irabunt deor-
s i n r i : ct ad gloriain, v t l i^nominiam respiciendi 

μετεωρισμού τδν δλισΟον παρέχοντος εύμαρή · τού & facililas sive binc, sivc inde casum efficit, evcclione 
μή τδν όφθαλμδν άσχολείν εκεί, ένθα φροντίδα πολ
λήν απαιτεί ή ασφάλεια, καί τδ παρεΐναι νήφουσαν 
βούλεται· μόλις γάρ καί ούτως ή πορεία γίνεται 
άπταιστος τω στενψ, καί κρημνώδει πολλήν παρ
έχουσα τήν δυσχέρειαν. Εί γάρ κατά τήν Κυριακήν 
φωνήν, στενή, καί τεθλιμμένη ή όδδς ή άπάγουσα 
είς τήν ζ ω ή ν » πάντως εύσταλή, καί έγρηγορότα τδν 
δΊαβαίνοντα αυτήν είναι προσήκει, ούτε βαρούμενον 
φορτίω, καί έν τψ βαδίζειν άλλάσσοντα, ούτε άδεώς 
περιαθρούντα τήδε καί τήδε. Μέγας γάρ άμφοτέ-
ροις, καί χαλεπώς άγαν ό κίνδυνος τής τυχούσης 
εκτροπής είς τδ ύποκεχη;δς βάραθρον καταφεροΰσης 
πρδς δλεθρον. 

ΚΕΦΑΛ. Γ. 

Διά τούτο καί ό Κύριος, καί δ Παύλος, ποτέ μέν 
άκτημοσύνην έπιτάττουσι λέγοντες· ι Μή κτήσησθε 
χρυσδν, μηδέ άργυρον, μηδέ χαλκδν είς τάς ζο')νας 
υμών. ι Καί * ι Μή μεριμνήσητεείς τήν αύριον.» Καί · 
c "Εχοντες διατροφάς, καί σκεπάσματα, τούτοις άρκε-
σθησόμεθα. » Καί* ι Ουδείς στρατευόμενος εμπλέκεται 
ταίς τού βίου πραγματείαις. ι ΙΙοτέ δέ μή πρδς 
6όξαν έπτοήσθαι συμβουλεύουσιν « "Οταν νηστεύη-
τε , φάσκοντες, μή γίνεσθε ώσπερ οί ύποκριταί 
σκυθρωποί, άφανίζουσι γάρ τά πρόσωπα αυτών, 
δπως φανώσι τοίς άνθρώποις νηστεύοντες. > Καί · 
c "Οταν προσεύχησθε, μή γίνεσθε ώσπερ οί ύποκρι- ^ silis sicut bypocrilai; s 
ταί, φιλούσι γάρ έν ταίς γωνίαις τών πλατειών learum slanles orare, ut 
έστώτες προσεύχεσθαι, δπως όραθώσιν ύπδ τών αν
θρώπων · ι καί τών δπισΟεν έπιλανθανόμενοι, τοίς 
δέ έμπροσθεν επεκτεινόμενοι. Ό γάρ ούτω διακεί
μενος, ού τοσούτον έπί τοίς κατορθουμένοις επαί
ρεται, δσον ταπεινούται τοίς λείπουσι τδ προκείμε-
νον, δπως άνυσθή μερίμνων, ού πρδς τδ άνυσθέν 
έπιστρΞφόμενος, επειδή τά μέν πεπραγμένα πολλά
κις τούς κουφωτέρους φυσά πρδς άπόνοιαν τά δέ 
τήν έργασίαν απαιτούντα συστέλλει τδ φρόνημα τω 
άδήλψ, εί πέρας λάβη, λυπούντα πρίν γένηται. 
Όθεν καί ό Κύριος τούς εις άκρον φθάσαντας άρε-

ad quodcunque cxpeditum prsebcnle lapsum, eo 
quod oculus ibi nori occupelur, ubi plurimam sol-
Iicitudincra securum esse cxigit, adesse vero eam-
dem vull vigilantem; vix quippe sic eiiam progres-
sus absque casu succedil, cum difficullas mulia 
praebeatur ob anguslias et praccipiiia. Namsisc-
cundum Oominicam vocem e v , arcta est et pressu-
ris referla via, qua3 ducit ad vitam, convenit oni-
nino expediium essc, el experrcctum eum, qui pcr 
ipsam transit, nequc gravaimn oncre, atque inler 
gradiendum varianlem, ncque bac el illac sine nielu 
circumspicientem. Ingens est neinpe ulriuque, ac 
valde durum periculum; quxcunque enim obveni-

Q ret deflexio, ad deliiscens baratbrum deferret i» 
exilium. 

246 CAPUT x. 

Ideo et Dominus, et Paulus aliquando abdicalio-
nem pussessionum praecipiunl dicenles: « Nc pos-
sidealis aurum, neque arg.nluui, nec a-s in vestris 
niarsupiis M . » El : « Ne sollicite cogilclis in 
craslinum 8 e . » El : c Habenles aliincnla, et legu-
menta, liis conlcnli simus 8 7 . · Et : ι Nenio ni i l i -
laus implicatur ne^otiis saiculi 8 e . > Interduin vcro 
ne ad gloriani slupidi ciTcramur consulunl cffanles : 
t Quando jejunaiis, ne siiis sicui bypociilse vul-
tuosi, externiinant enim facies suas, ut vidcanlur 
bominibus jcjunanlcs 8*. ι E l : t Quando oratis, ne 

solenl quippe in angulis pla-
videantur ab boimiiilius 9 0 ; 

eorum, qui retro sunt, obliviscenles, ad eos vero, 
qui ante sum, se exteiidenics 9 1 . > Nam qui co 
modo se babct, non taiilum extoltilur ob ea, quac 
recle agil, quanlum dcprimitur ob ea, in quibus 
deficit a proposito, ul perficialur sollieiic curans, 
nonad ea, quu* perfecla suni, conversus; siquidem 
ea, quai quis opcralus est, saepius vaniores inflant 
ad dementiam. Quae vero exposcunt efiici, meniem 
cobibent incerlitudine, an termiuum sinl babilura, 
dolorem affcrentia anlequam liani. IJnde Dominus 
ad sumniatn virlutem lendentcs obfirmans, ne inanis 

" II Cor. n, 7. 
9 9 Maub. v i , 16. 

8 k Matth. νιι, 14. " M a l l l i . x, 9. 
9 0 ibid. 5. 9 1 Pbilipp. ιιι. 13. 

8 4 Mattb. v i , 54. ί Τ I Tiin. v i , 8; 8 8 I I Tim. u , 4. 
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glori» lapsum palerentur, ail : ι Cum feocrilis οιη- Α της ασφαλιζόμενος του προς τήν οίησιν δλίσθου φη·> 
nia, qu« fobis mandala fuerunf, tunc dicite : Servi β ί ν ι "Οταν πάντα ποιήσητε τά διατεταγμένα ύμίν, 
jimflles $umus; quod fecissedebeamus, fecimus 9 β . ι 
Gatrttere quidcm adbortans veluti de imptcto de-
brto, non autem permitlens et magna sapcre. Debi-
lum 247 β " " 1 e™1» Q u °d reddilum est, non do-
num spmuaneura : cl eum, qoi rependil iu Cbristum, 
ncfas esl lanquam benefactorem extolli jactabun-
dum, quia grate reddidit, qux ingraius reponera 
d<*bittssei cxactori per supplicia. 

jCAPUT X I . 

Apostolus vero non solum ea q u » retro sunl 
Iradi oblivioni jubei, mcmoi iam ipsorum sciens re-
spiccie faciles ad jactanliain; sed et uiriiiqiie man-

σίν 
τδτε λέγετε* Δούλοι αχρείοι έσμεν δ όφείλομεν 
ποιήσαι πεποιήκαμεν. » Χαίρειν μέν επιτρέπων ώς 
έπί πληρωθέντι δφλήματι, ού μήν συγχωρών καί 
μέγα φρονείν. Χρέος γάρ ήν, φησί, τά αποδιδόμενα, 
ού δώρον έκούσιον, καί τδν έκτίσαντα κατά τού Χρι» 
στού ούχ δσιον ώς ευεργέτην έπαίρεσθαι μεγαλαυ-
χούντα, δτι εύγνωμόνως άπέδωκεν άπερ αγνωμόνων 
άπαιτείσθαι στρεβλούμενος Ιμελλεν, 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 
V δέ Απόστολος, ού μόνον τά οπίσω παραδίδεται 

ληθη κελεύει, μνήμην αυτών τούς ευχερείς πρδς 
άλαζονείαν β>έπειν είδώς, άλλά καί τάς εκατέρωθεν 

dai observari diligenter insultus, quandodicil: ι Per ρ επήρειας φυλάττεσθαι κελεύει σπουδαίως, δταν λέγη· 
nrma jnstiliae a dexlris el sinistris; per gloriam 
et ignominiam; pcr jiifamiaiti el bonan fainaro; 
quasi fallaces cl veraces 9 \ » Νυιι minus eniio eum, 
qui ad perfeclionem coutcndii, laeduiu, qtiam lau-
deelumefactenles, viiupcria, quie auimi seuea de-
primunt abjecle, ac dissilwml quidquid cst animo-
sum demissione aniini ac insii l ia. Quainobrem 
oporlet currere per scopum ad braviuni supernae 
yocationis, el digne currere, simtdque baud elale9*. 
lllud eniin, quod dicilur: < Sic curritc ut cora-
prcbendalis 9 9 i , quamvis serc, tandcm aliquando 
asscqui facit, quod siudetur. Mulla est quippe lon-
giiudo, et pennis magis, quam pedibus ulcndum ad 
> ouiprebensioneii). Sic clcnim qui sibi boc suaserat 

c Διά τών δπλων τής δικαιοσύνης τών δεξιών, καί 
αριστερών, διά δόξης, καί ατιμίας, διά δυσφημίας, 
καί ευφημίας, ώς πλάνοι, καί αληθείς, ι Ούκ έλατ-
τον γάρ τών χαυνούντων επαίνων τδν έπί τελειότητα 
έπειγόμενον άδικούσιν οι ψόγοι, ταπεινδν εργαζόμε
νοι τδ φρόνημα, καί τδ πρόθυμον έκλύοντες άθυμίφ 
τε καί λύπη. Διδ κατά σκοπδν χρή τρέχειν πρδς τδ 
Ρραβείον τής άνω κλήσεως, καί τρέχειν άξίως, καέ 
άμετεωρίστως δμοϋ. Τδ μέν γάρ κατά τδν λέγοντα, 
c Ούτω τρέχετε, ίνα καταλάβητε, » φθάνε*ν κάν 
όψέ ποτε τού σπουδαζομένου παρασκευάζει τδ πέρας. 
Ιίολύ γάρ τδ μήκος, καί πτερών μάλλον, ή ποδών 
χρήζον πρδς τήν κατάληψιν. Ούτω γάρ δ τούτο πε-> 
πεισμένος έλεγε · c Τίς δώσει μοι πτέρυγας ώσε\ 

ilicebat: c Quis dabil mihi peunas sicut colunibae, C π £ ρ ΐ σ Χ ε ρ 5 - , και πετασθήσομαι, καί καταπαύσω; » 
•q volabo, el requiescam 9*? » lllud vero vigilanier 
binc, et inde subjicil molcsliaui exbibere laqueos, 
qtiandoquidem fimcs extcndunt pedibus iiiimici 
dcxlris, et sinistris reslibus macbinantcs capnrc 
i l(»s,qui biMie 2 4 8 c u n u u l i binc gloriani cl bonam. 
famam * inde igiiominiam et intaroiam, el quod 
tast in saeculo reprobaium stmciites, ut, praparaiis 
iilrinque in§idiis, si una pnwaleal, aut omniiio ca-
dere faciat, aut salieni cursuin inbibeal ad breve 
tempus, ul iinpediat landiu progressuin ad bonum, 
aique is pprfectionc, ad quam sludiose tendil, 
frusirelur. Quid vcro etiam sic calumnianlia Talso 
conlrislanl pogitationein? aut quid ad miraculum 
cam efforcnlia dclectant, al(|iic iuQaiil ad diisipa- ^ νει, καί χα υ νοι πρδς διάχυσ: 
tioncni? 

CAPUT XII 

Eninjvero $i ex calculo binc desumpio apud in-
corriiplum judipeiu apprubarelur, pulcbre boiuini-
bus placere : quis purani adlnbcrei, cum inde nataiu 
gloriam ad iideia fulqri pro lcstimonio adduceret, 
vl reddcndae raiiopi miuinie obnoxius oslenderet ex 
iiib, de quibus conslijat apud judices, qui bic suni. 
Sin vero frustra iuerit babitus, ei approbalio, et 
gloria eorum, qu» judicaia suui in pneseuli sx-
culo, et qux penes nps- nuda; autem lacloruin, ct 
fogitatoruiu astaut iiiiagincs, argumenta clara 

Τδ δέ νηφόντως τάς ένθεν, καί εκείθεν ένοχλείν 
υποτίθεται παγίδας, επειδή σχοινία διατείνουσι τοίς 
ποσιν οί εχθροί τοϊς δεξιοίς, και τοίς άριστεροίς μη-
χανώμενοι βρόχοις τών καλώς τρεχόντων τήν άλω-
σιν, ένθεν δόξαν, καί εύφημίαν, εκείθεν άτιμίαν, κα\ 
δυσφημίαν, καί τδ κατεγνωσμένων τού βίου πηξά^ 
μενοι· ώς τής εκατέρωθεν όπωσούν έσκευασμέ^νης 
επιβουλής ίσχύσασα μία , ή πεσεϊν παρασκευαστή 
τελείως, ή κάν έπίσχη τού δρόμου πρδς ολίγον, ώς 
έμποδισθήναι τέως τήν έπί τδ άγαθδν προκοπήν, καί 
άποτυχείν τής σπουδαζομένης τελειότητος. Τί δ* 
καί ούτω λυπεί τά διαβάλλοντα ψευδώς τήν ύπόλη-
ψιν; ή τί τά πρδς θαύμα ταύτην έπαίροντα εύφραί-

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ' 
Εί μέν γάρ έκ τής εντεύθεν ψήφου έβεβαΜ*ύτο 

παρά τω άδεκάστψ κριτή, καλώς άρέσκειν άνθράι-
ποις, τίς είχε σπουδήν, μαρτυρίαν τήν ένθεν δόξαν 
είς πίστιν τού μέλλοντος επαγόμενος, καί ανεύθυνος 
άποδειχθήσεσθαι, έξ ών συνέστη παρά τών ένθάδε 
κριτών. ΕΙ δέ σχολάζοι σχήμα, καί αποδοχή, καί 
δόξα τών έν τψ παρόντι ψηφιζομένων τά καθ' 
ήμσίς, γυμναί δέ αί τών πεπραγμένων , καί 
νενοημένων παρίστανται εικόνες, σαφείς έλεγχοι 
φαύλων, καί άατείων ενθυμήσεων, καί έργων γι-

r { Ρ· U c . ινιι , 10. 9 8 11 Qer. νι, 7. ·· Pbilipp. ιιι, 14. ·· I Cor. u , 24, , e Pt>al. LIV, 7. 
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νόμεναι, καί κρινόμενα* ούκ άφ' ών έδοξε τοίς Α cogitalionum vilium, el urbanarum, atqttt operuiu 
πολλοίς, άλλ' άφ'ών αυτή συνίστησιν ή αλήθεια* εί-
καίόν τι , καί μάταιον αληθώς επιτήδευμα τδ πείθειν 
τούτους έθέλειν, δπως έχη τα ημέτερα, ών ή πλη
ροφορία ουδέν ημάς είς τήν &νω δίκην όνίνησι τά 
βντα βλέπουσαν, ού τοίς νομιζομένοις παραγινομέ-
νην τά γενόμενα γνωρίζουσαν, ού συντιθεμένην συν
ηγορία τών πειρωμένων πιθανώς δείξαι ψεύδος άλήι-

θειαν, καί δεινδτητι σεσοφισμένων λόγων τήν γνώμην 
τών άκουόντων διατιθέντων ώς βούλονται · άλλως 
τών πραγμάτων εχόντων, άλλην δπως έχει τά φαι
νόμενα φαντασίαν ήπατημένην. "Όπου δέ τά νύν 
ύπ' δψιν αγόμενα μορφούται τά πράγματα, έωλος 
ή φανερού μένη σαφώς, οία λανθάνουσα νύν έστι, 
καί ούχ οία λογοποιείται, πρδς τδ εύφημον ή έπί 

eflecUP, et judicalne non cx iis, quae plerisque visa 
fuerunt, sed cx;.illis, e quibus cousi&lil veri las: 
temerarius c i vanus vere tonaius t s l velle ipsis 
suadcrc, quomodo uo&lra sese kabent, quoruiu 
plena fides nibil nos apud supremam jusl i l iam, 
quae videt ea quai sunt, adjuval, nec bis qiwe exi-
stioiautur, asseuliiur; cognosceas ca 249 Q u x 

iacla suat, neque se accommodai patrocinio eorum 
qui lenlaiU apposite ad persuadendum deuHHi&uare 
meiulacuim veritalem, el efftcacia sermonum frau-
Julcnter excoghaloi uiu audientiura genlenliani (utt 
volunl) dispouunl, cum res aliter sese habeant iu 
sc, aliler appareant in imaginatione decepta. Ubt 
vero res, quae rninc sab aspecium deduclae sunt, 

m' ' ' . ·· * g » ι —r ' 

ψογον παρά τών πολλών ψιθυριζομένη, οΤς ηδονή ° iraiislbnnaniur, imaginaiio, quae heri clare appare-
πάντο>ς, καί τέρψις τά αλλότρια περιεργάζεσθαι καί bal, iutnc quasi lalilans esf, non qualis censelur, 
άντιβάλλειν έν ταίς εύκαιρίαις, πρδς αλλήλους εστίν, SR| eommendaiiouein, aul reprehensionem a per-
έργον έχουσι διά παντδς οΰ χρήσιμον τούτο, διά τήν multis insusurrata, qnibo* v 0luplas est omiiiito, et 
ού πάσι λυσιτελούσαν είς δέον σχολήν. deleclatio, aliena quaerere, et conlradicere sibi ad 
iuvicem, prout teinpora sunt opporiuna; elaborantibwa peniius uon quod utile est, propier raca-
tionem non oinnibus eongnientcin ad id est qtiod opotloi. 

ΚΕΦΑΑ Ι Γ . CAPUf XI I I . 
Άλλά τριττής ούσης έν τφ βίψ αγωγής τής άκρας Vcruni cum Iriplex sit via suinmaB in prsesenli 

ά/τημοσύνης, καί τής μέσης, καί τήςενυλου, καί πολυ- viia paupertalis, medise scilicel, et malerialis , el 
κτήμονος' μία γάρήνεξ αρχής, και θεσπισθείσα τιαοά 
τού Δημιουργού, καί πολιτευόμενη πάσιν όμοίως, 

plurima posssdcniis (una elcnim cral ab in i l io , et 
maudala divinitus ab orbis Condilore, et paiilcr 

αμέριμνος, καί παντάπασιν άϋλος, ήν Ιτεμον ύστερον C ab omnibus observala, absque sollicitudine, ei om-
είς τάς διαφοράς ταύτας αί ποικίλως πρδς άπερ έσχον 
έπικλινώς σχισθείσαι γνώμαι τών ανθρώπων * άναγ-
καίον έκαστης διεξελθείν τ>» ίδίιυμα, καί τίς ωφέ
λεια τοίς μετιοΰσιν, ή βλάβη έκ τούτων ακολουθεί, καί 
ποία τά πρεσβεία καθήκει, καί δέδοται παρά τού 
νομοθέτησαντος έξ αρχής ήμίν τήν άγωγήντού βίου ; 
Κριθήσεται γάρ αύτη προτιμωτέρα πάντως τών άλ
λων, καί παρά τοίς λίαν άγνώμοσι δυσωπουμένης 
τής αληθείας όμολογείν τδ αξίωμα, κάν τοις Ιργοις 
έναντίως διακέωντα; δελεαζόμενοι τώ έπαγωγψ τέρ-
ποντος, ουχί δέ λογισμψ ποιούμενοι τήν έκλογήν τού 
συμφέροντος. Τίς ούν έπετάγη τφ πρωτοπλάστη) 
ζ ω ή ; φαγή, φησί,τδν χόρτον τού αγρού. Καί μή τις 
λογισμούς άνακινείτω πρδς τούτο νύν πιθανούς ζη
τών, εί τώ λογικφ ζώφ ή κτηνώδης έπρεπε ν ώς οίε-
ται δίαιτα; κωλύει γάρ τδ περίεργον τής έρεύνης ή 

nifariain imniaterialis, quam scidcrunt posiea ιιι 
bas.diver.sas, proui varie ad quaeque propense in -
cunabaul divisac boniinum senlenliae). Necessum 
csi de uniuscujusqne proprictale disscrere ; ac qu«e 
uldiias parlinpibus, aut noxa cx illis consequa-
tur; el qua?nam priviiegia convcniant, ct ti ibuantur 
ab eo, qui leges prsesliiuit a principio, nobisquc 
\Uae statum posuil? Judicabhur enim ipsa prae aliis 
ommno bonoralior, ac veritalis eliam a valde im-
probis exoralap/digiiila, eril in 250 confesso, eisi 
dccepti delectalionis illccebrainconlrariuiu sese dis-
Mositos operibus exliibeant, nequaquam raliocina-
none dclcctum facienles ejus, quod prodest. Qua».* 
nam igilur piaecepla futt boraini priinum idiicto 
viia ? t Manducabis, inquit, fenum agri · Τ . ι Et ue 
quis ratiocinationes ad lioc nunc persuasibiles in-

τού προστάξαντος αξία. Τάχα δέ καί ήν λυσιτελής D quirendo commoveret, ulruin auinial raiionale dc-
μάλλον τώ άνθρώπς), καί έπιτηδειοτέρα πρδς τήν c e a i belluinus, ut videlur, victus? probibet curio-
σπουδαζομένην τοίς κατ' εικόνα θεού γενομένοις 
άγχίνοιαν έκ τής άγαν άβρότητος βαρούσαν τδ δια-
νοητικδν, καί σκοτίζούσαν τού λογιστικού τδ διορα-
τικδν καί νηφαλέον. "Οτι γάρ είχε ταύτα ούτω 
πρίν , τδ δοκούν σκοπήσωμεν εύλογόν, εγγυάται τήν 
άπόδειξιν καί τδ κηδεμονικδν τού Ποιήσαντος, έπ ' 
ωφελεία τού γενομένου πραγματευσαμένου άεί, καί 
τάς έπί τό χείρον ημών βοπάς συγκαταβάσει διαθέν-
τος πρδς τδ ώφέλιμον. Τδ γάρ μετά παράβασιν, καί 
•καρακοήν μή καταλιπεϊν ώς άπεγνωσμένον τδν κα-
ταφρονητήν άπρονόητον, δευτέρφ δέ μεθόδφ τδ πρώ-

· 7 Gen. ιιι, 19. 

sitalem indagationis auciorilas ejus , qui praecepit. 
Forle vero el magis congruus fuit bomiiii, ct magis 
ldoneus, quam quse ab aliis, qui secundum imagi-
nem Dei condili sunt, quaereretur anxielas e ni-
udis delkiis aggravaos iiiielleclum, et perspicaciani 
ralionis obienebrans alque vigilantiam. Quod enim 
ba3c ila se babuerinl aalea , consideremus an, ui 
videlur, sil ral-ionabile ; promiliit cnim demonstra-
tionein Cmidiioris Bollicila cura , qui in u l i l i -
latem suae creaturae s€inper omnia eiBcil, ct indul-
geniia sua naluras liostras propensioros in pejus 

http://bas.diver.sas


087 S. N I L I fcg 
disponil ad id, quod esl ulilc. Nair, posl Iransgres- Α τον διορθώσασθαι σφάλμα, καί πρδς είδωλολατρείαν 
ftionem, atque ioobedieuliain ιιοη dereliquissc uli 
repudiaium conlemptorem improvidum ; altera ve-
ro via primura errorem correxisse, atque demum 
ad idolorum cullnm furentes posieros convcrlisse, 
ut sibi sacrilicium offcrrem, el alias aliter , prout 
tempora ferebant singulis, sese accommodasse, et 
eorum intempestivis propensionibus usum csse e 
converso ad i d , quod oportet, quemadmodum lan-

Οστερον έκμανείσι τοϊς έπειτα ερέψαι θύειν αύτφ, 
κα\ άλλοτε άλλως κατά καιρούς συνδιαθέσθαι έκά-
στοις, καί ταίς άκαίροις αυτών όρμαίς άποχρήσα-
σθαι είς δέον καθάπερ άτακτων άβόώστων τάς όλε-
θρίους επιθυμίας σοφιζόμενον πρδς σωτήριον Προ
νοίας έστ\ μεγίστης συνερχομένης τή άσθενεία τών ol-
κονομουμένων, και ταύτα έπιτρεπούσης, & τέως πράτ-
τειν οία τέ έστι πρδς τδ συμφέρον ή παρούσα δύναμις. 

guenliura inordinalorura perniciosas cupidilates sapienter commulando ad id , quod est saluiarc : 

Providentiae sunimre 251 ° P U S e s t compalientis inflrniilali eorum qui gubernantur, el ea procu-
ranlis, quae eo usque agerc pracsens polenlia valet ad id quod conduciL 

CAPUT XIV. ΚΕΦΑΛ. ΙΔ'. 

Slatim igitur non ferentem saiietatem bonoris ρ Αύτίκα γούν ούκ ένεγκόντα τδν κόρον της ύπερ-
praccellcntis , cl illa indeficienlc deleclaiione lasci-
vienlem adibai, frequenlabatque ipsum ( primum 
Jiomincm) ad colloquium qitotidianum , cum indi-
geret aninii oblccialione , propter soliludiuem , et 
defeclum consolanliuin eum in oiio libens ipse 
Dcus : oninis quoque iructus arborum, quae in para-
diso erant consitai, fruilioncin ad ejus yarbitrium 
toinmisit, uno solo absiinere jubens , non invidia 
dcguslalionis, verum cxercens jam tunc ipsum ad 
"bedieiuiam , curo alia non essot maicries apla ad 
fcrendam legcm, til sciret, qui aliis vivenlibus aui-
malibiis prxerat omnibus, quod cl ipsc legi subdi-
lus est, et preccplum babet, subjcciionis erga pra> 
cipientem signum manifestum. Ejiciens vero e pr i -

βαλλούσης τιμής, καί καταστρηνιάσαντα τής άλη
κτου ευφροσύνης εκείνης, έφοίτα μέν γάρ πρδς αύ
τδν είς καθημερινήν όμιλίαν χρήζοντα ψυχαγωγίας 
έρημία τών παραμυθουμένων τήν άκηδίαν εθελοντής 
αύτδς ό θεδς, καρπού τε παντδς τών έν παραδείσψ 
φυτών άπόλαυσιν έπέτρεψεν αύτεξούσιον, ένδς άπο-
σχέσθαι μόνου κέλευσα ς, ού φθόνψ τής γεύσεως, γυ -
μνάζων δέ τέως πρδς εύπείθειαν αύτδν, άλλης ούκ 
ούσης ύλης πρδς τήν νομοθεσίαν έπιτηδείας, ίνα ειδή 
τών άλλων ζώων ηγεμονεύων απάντων, δτι καί αύ
τδς υπόκειται νόμψ, καί τήν έντολήν έχει τής πρδς 
τδν έπιτάξαντα υποταγής σημείον άρίδηλον. Έ κ -
βάλλων δε τής πρώτης, καί ούχ άρμοζούσης άψι-
κόρης τρυφής, ούκ άφήκεν ώς άπειθή κηδεμονίας 

inis , et minime ipsi convenieiitibus deliciis fasti- C έρημον, ουδέ παραβάντατήν έντολήν τής εαυτού παν-
diosis, non dimisit lanquam inobedienlem destilu-
lum cura , neque cum transgressus fuissel manda-
tum, suo privavii omuino auxiiio : secundam au-
tcm ipsi lege pnescripsil rursus vitam statui con-
gruarn ; concessa quiele convenienler, ul par erat, 
non usuni, jubens opere, atque labore alimenia 
comparare : quandoquidcm otio sibi indidgen* ne-
soivit in obsequio Oei persislere, ct in ipsius con-
versaiione perdurare, cuin corporeorum laborum 
vacationem ageret. Pclliceas ei lunicas circumpo-
nit operiens simul lunc apparenlem, non aulem 
quando mandali custos eral, pudore plenam nudi-

τελώς επικουρίας έστέρησε · δευτέραν δέ τούτψ νο
μοθετεί αύθις ζωήν τή καταστάσει προσηνή · καί τού 
μή χρησαμένου τή άνέσει είς δέον κατάλληλον, ερ
γασία, καί μόχθψ κελεύσας πορίζεσθαι τήν τροφήν, 
έπεί μή έγνω σχολάζω ν προσεδρεύειν θεραπεία θεού, 
καί τή τούτου προσανέχειν ομιλία, τών σωματικών 
πόνων άργίαν άγων. Καί δερματίνους χιτώνας περι-
τίθησιν αύτψ σκεπάζων τε άμα τήν τότε φανεισαν, 
ού πρίν δτε ήν φύλας τής εντολής, αίσχύ.νης γέμου-
σαν γύμνωσιν, καί οΤς ένδύμασι χρήσθαι δεί, σιω
πών τω λόγψ, καί διδάσκων τω πράγματι, τήν ύστε
ρον έν τοίς έσθήμασι καινοτομηθείσαν βλακείαν, 

lalem, et quibus 2 5 2 indumentis uli oporteret, j) άναστέλλων εκείθεν τή χρειώδ-ι στολή, καί τψ άπε-
tacens verbo, ac re ipsa docens, et demum in ve- ριέργψ τής άμπεχόνης προδιαβάλλων τήν νύν πολι-
siimcntis innovatam molliliem inde reprimens fa- τευομένην περπερείαν. 
dle parabili veslc et haud operoso indumento Hlum mullo atitca suggillaus quap nunc oblinet luxu-
riera. 

CAPUT XV. 

Quxnain igiiur i l l i magis couducebat proderal-
que \ivcndi ralio? Ille an, qua?, cum lex ipsi edi-
ccretur, conslilula fuit? an illa , ad quam conde-
nniatus fnil, posfquam maiidalum tiegleclui babuil? 
Qiiando poliebalur omnigcna voluptate, deliciisque 
conUmplalionis in paradiso, atque usufruclu va-
riarum plantarum ? an cum agricullurse laboribtis 
aDrumnose incumbens, in sudore vullus alimcma 
p<TCtpiebal ? Quaudo fruclus , quos opiaral, siuc 
soHichudinc dccci i>ebat , ct undique manu collige-

ΚΕΦΑΛ ΙΕ'. 
Τίς ουν Ιπρεπεν άρα, ή συνέφερεν έκείνψ δι

αγωγή; "Ην έπετάγη νομοθετούμενος; ή ήν κατεδι-
κάσθη άλογη σας τής εντολής ; "Οτε πάσαν είχεν άπό
λαυσιν, καί τέρψιν τής έν τψ παραδείσψ θεωρίας, 
καί χρήσεως τών διαφόρων φυτών; ή δτε ταλαίπω
ρων τοίς γεωργικοίς μόχθοις έν Ιδρώτι τού προσ
ώπου τής τροφής μετελάμβανεν; Ό τ ε καρπών, ών 
ήθελεν, άμερίμνως άπέλαβε, καί πάν τότε τερπνδν 
έδρέπετο τή χειρί, τή έκτάσει ταύτης είς τήν έδω-
δήν μόνη ν σκυλιόμενος, καί τήν δρεξιν άκαμάτψ δι-
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ξιούμενος εστία, τω τήν έπιθυμίαν κινήσαντι πρδς Α bat, quodcunquc tuitc oblectabat eum, ipsnis pro-
έφεσιν βρώματι πληροφορώ ν αυτήν, καί παραμυ
θούμένος φυσικώς κεκαρυκευμένψ σίτφ ; ή δτε σκα
πάνη ν, καί δίκελλαν, καί άρπην μετεχειρίζετο, αύ-
λακίζων άρότρφ τήν αυτομάτως πρδ μικρού τά χρή
σιμα φύουσαν γήν, σπείρων, έπάρδων, άμώμενος, 
μετακομίζωνόράγματα, άλοών, τριβών, τ φ λικμητφ 
καθαίρων τδ γέννημα, καί μετά τούτο σιτοπονών μη-
χαναίς μύλων έρέττων πυρδν, άλήθων, φύρων άλευρα 
ύοατι, πέττων πυρ:, καί ούτω πολύμοχθον άρτον 
σιτούμενος ; "Οτε φιλικών ήκουε λόγων θεού, καί 
τήν ψυχήν άποββήτοις διά τής ακοής εύφραίνετο βή-
μασιν ; ή δτε μυκηθμών, καί βληχημάτων, και όγ-
κηΟμών δχληροίς ήχοις περιεκτυπείτο τά ώτα ; Τά 
μέν γάρ τής άκτημοσύνης, τά δέ τής πολυΰλου ζωής 

tensione id solum quod erat comcslibile divellens, 
et appelilum pro quibus non laboraverat excipiens 
epuiis pascebat esca cupidinem ad dcsiderium mo-
venle ipsam explens, et naluraliler condila dape 
coDsoIans ? Λ ιι quando rulrum , aiquc bidoiitcm, 
ei lalcem iuauu iraciabal, sulcans aialro lerram, 
quae spoute sua paulo ante prodticcbal r*ecessaria, 
el quae usui erani seminans , irrigans, melens, 
iransfercns manipuios, Iriturans, lemis, veulilabro 
exptirgaus fruges, cl posi liaic tril.cuin conficiens, 
arliiiciis molarum frumentum frangens , pinsens, 
aquae fariuaui pemmceus , toquens igne, sicque 
laboriosum valdc panem apparans ? Quando audie-
bat amicos Dci sermones , ci auimam ineflabilibus 

έστι Ιδιώματα · τά μέν θείοις διηγόρευται νόμοις, per audilum 253 verbis obleciabat? An cum con-
τά δέ άνθρωπίναις έπιτήδευται έπιΟυμίαις. Τά μέν 
ελπίδος ήρτηται τού θεού, καί τήν αύτάρκειαν διά 
παντδς έχει χορηγού μένη ν εκείθεν, τά δέ τή μα-
ταιότητι προσορμεί σαλεύοντα λίαν έπισφαλώς, 
κα\ πολλήν έχει πρδς τήν άτυχίαν τήν συγγέ
νεια ν. 

culiebanlur ejus aures mugiiuum , alque balatuum, 
ei rudiluuiu turbuletilis sonis! Illa siquidem pau-
pertalis, isla vcro vitae praedivilis sunt propria. 111 a 
divinis praj*iiiuta suni lcgibus ; al isla bumauis 
accommodala suut cupiditalibus. llla Dei spe nixa 
pciideiit, el babenl jugiler inde deduciam frugalila -

l em; isla ad vanilatein appclluni subsuliaiilia maguo cum periculo, et pluriraam habenl cam infclici-
iate cognalionem. 

ΚΕΦΑΛ. i q \ 

Και μάρτυς τούτων ή πείρα, καί τά καθ* έκάστην 
πληροφορούντα τήν αΓσθησιν, ώςτά μέν εικότα πολ
λάκις τής ελπίδος διήμαρτεν, ούκ έψεύσατο δέ τήν Q 
έπικουρίαν ποτέ ή κηδεμονία τού κρείττονος. Τίς γάρ 
τάς παρακολουθούσας τή γεωργία ούκοίδε ζημίας; 
Τίς αγνοεί τάς έπομένα? τοίς καρποίς έπηρείας ; 
ύετοί πολλάκις οί τρέφοντες τούτους όμοίως ήδίκη-
σαν, άνεμων άνεπιτηοείων αύραι ή περιέψυξαν τού 
μέτρου πλέον, ή περιέφλεξαν, καί απώλεσαν · χά-
λαζα παρεστώτα τδν άσταχυν, καί τεθηλδς τδ λήίον 
έπενεχθείσα κατέκλασε · χείμαβδοι έξ έπομβρίας 
άτακτου σεσωρευμένον ή καί τ ρ ιβό μενον έτι τδ γέν
νημα κατέσυραν, καί ήχρείωσαν · βρούχος, έρυσίβη, 
κάμπη, καί τών κανθαροειδών άλλα ζώων πολλά με
γάλην οίδε τήν βλάβην έργάζεσθαι. Έώ λέγειν τούς 
έν αύταίς ταίς άποθήκαις έντικτομένους σήτας τω 
κόκκφ, καί ποιούντας πάσαν τήν έπί τήγεο^ργία τα-
λαιπωρίαν άνόνητον. Τίς δέ πάλιν τήν έκ τής θείας D 
προνοίας ούκ έδιδάχθη τώ χρόνψ ασφάλεια ν, δπως 
άπονον τοίς θεοσεβούσι, καί άταλαίπωρον, δτε χρή, 
παρέχει τήν έπιτηδείαν τροφήν, καί (τών άπαντα 
μηχανωμένων πρδς εύπορίαν σιτίων πλουσίων έν
δεια τρυχωμένων) έσθ' δτε τοίς πεποιθόσιν αυτή 
οθεν βούλεται παραδόξως έτοίμην σχεδιάζει τήν τρά-
στεζαν, ποτέ μέν έξ άνηρότων νεφών άσπορον άρτον 
άν έρήμφ τδ μάννα παρέχουσα, ποτέ δέ καί έκ θα-
λάττης όρτυγομήτραν άνάγουσα, άλλοτε διψώσιν έκ 
στέτρας ξηράς δαψιλή προχέουσα νάματα, άμφοτέρας 
δστως τροφής ύγρας, καί ξη,ράς πλήρωση τήν χρείαν 
φιλότιμον, καί διαφόροις έόέσμασι παραμυθήσηται 
τ& άλύειν πρδς τδ μονότροπον τής διαίτης πεφυκυίας 
τ ή ς ορέξεως. 

CAPUT XVI . 

(Iorum porro toslis est expeiicnlia, et ea qiiaj 
q-ioiidie contingiinl, sensus ipsos cerios reddunl, 
quod ea qua? probabilia visa sunl, saepe spcm elu-
serunt; al nunquam opcm frustrala est cura et 
providenlia nuniiuis. Ecquis cniin non iiovil damiia, 
quae cullurani agri comilanlui ? quis ignorat ca, 
quae fructus consequunlur, dcli iinenla ? Pluviae 
lersa-pe, quae ipsos enulriunt, malc multarunl : 
veiilorum iraporlunorum flalus aut imnioderate 
peiflaveruot, aul inflammarunt, el disperdiderunl; 
grando spicam promincntcm, et segetem, quae jam 
gerntinavcraL, ciim impetu irruens comniinuit : 
lorrentes ex imbrium inordinaia copia fiugcs etiani 
dum eraat sub trilura accumulatae, dislraxerc, et 
prorsus inuliles rcddidcre. Brucbus, rubigo, cruca 
iliaque pluiiina scarabei formani babenlia animal-
cula valde ingentero tiorunl inferre noxam. Absisto 
dicere in ipsis borreis ingcnilos vermiculos grano, 
qui rcddunt laborcm omncm agriculiura inulilcm. 
Rursus aulem quis lenipore non edoctus cst eam, 
quae a divina Providcnlia prxbelur , 254 securi-
latcm? Quomodo Dei culloribus sinc labore, el sine 
ulla moleslia , quando csl optis, exliibel illa con-
gruam alimoniam , ct (dum qui omnibus macbina-
incnlis usi fuerunt, ut ciborum abundanlia gaudc-
rent, diviles, egestale , ct inopia labcsccrciit) 
quandoque in ipsa coniidcnlibus, uudecunquc vulc 
mirabililer paraiam instriiit mcnsain; nomiuii-
quam e nubibus minime aialis non seininalum pa-
nem in soliiudine descrta manna pradwiis, intcr-
dum etiain c mari coturniccin magnam deducens* 
alias bilieutibus cx arida prorundcus uberes luliccs. 
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ulroque ul alimonto buniido Η sicto inpeulem explerot necessilatem , alqiw divetsis edulirs subleva-
rei appelitum innaiutu , ne :d uniforuirin vklum ebnguertM. 

CAFUT XVII . Α 
Quis corvos instroxil bis per dicm fatne gras-

sanie Eliae deporlare nutrimetuum •1'?Quisinhydna 
piigillum farinae diiTusurn tanio tompore euflieere 
fccit ·* ? Quomodo Elisaeus decein panibus cenlum 
bomines satiavit, reliquiis usus pro tcstibus saluri-
ui is? Aut quo paclo mrsus in lebcle decocluni 
amarum ex berba exiliali in esui apttim iransmu-
lavii » · , ut explereltir neccssilae eorum , qui tunc 
indigebanl nulrimcnlo ? Non erat liis pncsto bos, 
ncc arabilis terra , nec rcliquus apparalus agri-
«alturji : ct qrio pado s'inper adducebantur illis 
affalini ueccBsai ia curpuri, ila ut nulla te iiidige-
reiit ? Alii» adsuul scinpcr qua» ad cultum lernt* con-
veniunt, nibilque negligilor corom, qu;r 255 a 1 

gigiiendos frucJus ab humaiia diligeulta coiifeitm-
lur. Ei quauatn ratiouu inullorum iiidigi remaiuiiii, 
lotis viribus sludium bis, quae insita sunt adbiben-
les, nullumque frucluni peni4us e labore decerpen-
tos?Qu.a spei erga Deoin sccurus esi evenius ; 
mendax vero buaiana? couGdeutue scopus, audens 
iidcrc Jiis quae vidcnlur raiioiu conscntaiiea , ct 
frustraius exspcclalionc, jure meriio judicans ea , 
quae sunt niirabilla et pracu*r opiniunein, iinpossi-
biiia , et ea quae consueia sunt arguens fore ceria, 
adextremum persuasus experimciuo, quod baicqtii-
dem ambiguum, elaccidcnialem babenl succcssum 
quaecunque videniur a noslra solerlia pendere: at 
inconfesso, et nccessario eorum eveuil utililas , 

ΚΕΦΑΛ. 12'. 
Τίς τούς κόρακας παρεσκεύασε 61ς τής ημέρας 

έν λιμό) παρακομίζειν τφ 'Ηλία τροφήν; Τίς έν τή 
υδρία τήν δράκα τού αλεύρου πρδς τοσούτον χρδ-
νον διαρκέσαι χεομένην έποίησε ; Πώς Έλισσαίος 
δέκα άρτοις έκατδν άνδρας έκόρεσε μάρτυσι τού κό
ρου τοίς λειψάνοις χρησάμενος; ΊΙ πώς πάλιν πι
κρδν έκ δηλητηρίου βοτάνης έν τφλέβητι έψημα μετ-
έβαλεν είς έδώδιμον, ίνα πληρωθή ή χρεία τών τότε 
δεομένων τροφής ; ούκ ήν τούτοις βοΰς, καί άροσίμη 
*ϊή, καί ή λοιπή τής γεωργικής ύλης παρασκευή· 
καί πώς αύτοίς ήνυθη πάντοτε άνενδεώς ή χρεία 
τού σώματος ; "Αλλοις άπαντα πάρεστιν άεί τά πρδς 
έργασίαν επιτήδεια γής · κα\ ουδέν αμελείται τών 
είς γένεσιν καρπών παρά τής ανθρωπινής εισφερο
μένων σπουδής. Καί πώς τά πολλά μένουσιν ενδεείς, 
θεραπεύοντες τά σπαρτά πάση δυνάμει, καί ουδέν 
τού πόνου καρπού μενοι πάντως ; "Οτι ή τής έπι 
θεδν ελπίδος ασφαλής έστιν έκβασις, ψευδής δέ τής 
ανθρωπινής πεποιθήσεως δ σκοπδς τοις δοκούσιν ευ-
λόγοις θαββών, και τής προσδοκίας άποτυγχάνων εί
κότως, τά παράδοξα κρίνων αδύνατα, και τά συνήθη 
λογιζόμενοΓ βέβαια, καί τή πείρα πειθόμενος ύστε
ρον, ώς ταύτα μέν άμφίβολον έχει, καί ένδεχομένην 
τήν παρουσίαν, δσα τής ημετέρας έντρεχείας έξηρ-
τήσθαι δοκεϊ, ομολογουμένως δέ, καί άναγκαίως πα 
ραγίνεται τούτων ή χρήσις, Οσα έκ θείας έρχετβι χάρι -
τος,άεννάου πηγής τής προνοίας δντα δαψιλή, κα\ 
άφθορα βεΐθρα. Είπε που καλώς δ Κύριος, καί μετ ' 

quae proveniunl e divinae gralire pcrenni fonte, cum C αυτού συμφώνως δ υμνογράφος Δαβίδ · ό μέν. 
providenlise fluenla siut copiosa et opipara. Oixii 
alicubi praeclare iJomimis , ct cum ipso consone 
scriplor bymnorum David ; ille quidem : c Digtius 
est operarius nulriinento suo *. ι Hic vero : ι Di-
xiies eguerunl , cl esurierunt ; inquirentes autem 
DoDiinum non miuuenlur omui bono \ » Oslen-
duDtque iude eos, qui Dei vacanl famulaiui, cei-
lam obtinere viclua subniiuiblralionem , qua2 sit 
merccs ante eam, qiwc existimatur, mercedem, et 
congruens decenter interim operi, el debita mini-
eterio corporis. Ilia namque proporiione quadaiu 
correspondeiis labori roanet auimo cusiodiia in fu-
luro. Hacc autem cooperanli ad ipsam viriutem, 

ι "Αξιος δ εργάτης τής τροφής αυτού, ι "Ο δέ, 
Πλούσιοι έπτώχευσαν, κα\ έπείνασαν, οί δέ έκζη-
τούντες τδν Κύριον ούκέλαττωθήσονται παντός αγα
θού, ι Τούς τή θεραπεία σχολάζοντας τοΰ θεού, 
εκείθεν δηλούντες εχειν έτοίμην τήν τής τροφής χορ
ηγία·:, μισθδν ούσαν πρδ τού ηγουμένου μισθού, καί 
πρεπόντως τψ έργψ τέως καθήκοντα, καί όφειλό-
μενον τή λειτουργεία τού σώματος. Ό μέν γάρ ανα
λογών τψ πόνω μένει τή ψυχή φυλαττόμενος έν τ φ μέλ· 
λοντι, δ δέ τφ συνεργούντι πρδς τήν άρετήν αυτήν 
ζώψ, καί συμπράττοντι πρδς τήν θεοσέβειαν, σιτοδο-
τείται δέ δντως υποζυγίου δίκην όχούντος τδ ενεργούν, 
χαί χρήζοντος επιμελείας πρδς τδ διαρκείν τή δ*«-

simulque perficienli ad cultura diviuum animali, ρ κονία, μέχρις άν ύπέζευκται, καί δουλεύη τήν δου-
corpori scilicel, debite quasi cibus submimsiratur, λεία^ί, ήύπετάγη παρά τού Κτίσαντος. 
vchui subjugali vebenti id quod operatur, et indigenti cura ut satisfaciai niinisierlo, 256 donec 
jugo subjeclum est, ct servial servilutem , cui supposiium fuil a Conditore. 

CAPliT XVIII . ΚΕΦΑΛ. IR\ 

Haec sunt praeiOgativa; prioris paoperlatis. Ilaec Ταύτα τής πρώτης άκτημοσύνης τά πλεονεκτή-
praemia, et pignora vit« divulsae a circumfluenli- ματα. Ταύτα τής απερίσπαστου ζωής τά έπίχειρα. 
bus negoliis. Ha?c animal ralionale decens con-
versatio, famutatum exbibere Deo, et accipere quac 
deveniunt, velut ex horreo provideiitiae ipsius : 
sperare in illa gnbernatrone, et eam percipere, qu% 
ab ipsa cst, iu omnibus retributionem : despiccrc 

• 7 ' I I I Kt g. xvi i , 6 seqq. ·· IV Reg. iv, 41. 9 9 ibid 

Αύτη τψ λογικφ ζώψ πρέπουσα διαγωγή θεραπεία 
σχολάζειν θεού, καί τά καθήκοντα κομίζεσθαι ώς έκ 
ταμείου τής προνοίας αυτού · έλπιζε ι ν τή κηδε
μονία εκείνη, καί τήν παρ' αυτής έν πάσι καρπού-
σθαι άντίληψιν · καταφρονείν τών γηΐνων, καί έχειν 

39, 40. 1 Mallb x, 10. «Psal. χχχιιι, Π· 
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τήν γήν δωροφορούσαν τά αυτής αγαθά πρδς άπό- Α lenrena, terramque habere sua bona niunifice lar-
λαυσιν σύμμετρον · μηδέν κεκτήσθαι έν κόσμω, καί 
μετ ' εξουσίας, δτε δεί, κεχρήσθαι τοίς τούτου κα-
λοϊς · δουλεύειν γνησίως τ φ Κτίσαντι, καί τήν κτίσιν 
οασμολογείν πρδς τδ χρειώδες, ώς βούλεται * παροι-
κείν ενταύθα, καί τήν κατοικία ν αίρείσθαι ένθα καί 
αληθώς κατοικία έστί · μηδέν ήγείσΟαι τών ώδε με
νόντων σπουδαΐον, ταύτα δέ περί πολλού ποιείσθαι, 
δσα συμβαίνει πρδς τήν λήξιν έκείνην. Ταύτην έταξε 
τοίς άνθρώποις i Δημιουργδς τήν ζωήν έξ αρχής, καί 
ταύτην αύτφ πεισθέντες, έβίωσαν πάντες οί άγιοι, 
ούκ είχον γής ουδέ τδ τυχδν μέτρον είς αυθεντίας 
λόγον αύτόκτητον, καί πάσαν έ φορολογούν τήν γήν, 
τά χρειώδη ταύτης, ένθα άν έτυχεν εύρεθήναι, ώς 
δεσπόται καρπούμενοι. Ούκ ήσαν έκ πλούτου, καί 
δυναστείας τοις άνΟρώποις επίσημοι, καί θήρας έδυσ- Β 
ώπουν πρδς έντροπήν τφ τής αρετής άξιώματι. 
Ούκ ήν αύτοΐς οίκετική θεραπεία τδ βάναυσον έπι-
τρίβουσα πρδς θρύψιν τού σώματος, καί διηκόνει 
πρδς τδ άναγκαίον αύτοίς τά μέρη τής κτίσεως. Ού 
παρήν αχθοφόρων υπηρεσία κτηνών είς μετακομι-
δήν τών άγωγίμων, καί κόρακες διεκόμιζον ταύτα 
τήν εκείνων χρείαν έκπληρούντες ταχύτερον. 

gieniein ad commensuralam fruiiionein : nibil in 
boc mundo possidere, el cum aiiciorilatc, quamla-
cunque oportet, illius bonis u t i ; servire siiirerc 
Crealori, et crealuram ad ea, quibus opus esi, pro 
usu quasi tribuliim colligere , u l lit>ct: hic inquili-
numesse, et inibi babitalionem eligere, ubi vt ro 
esl babilalio : nibil ducere dignum studio eorum , 
qtiae hic niancnl; ea vero pluris facerc qusecunque 
contingunt ad illum lemuiium. Hanc slaluit mundi 
opifox bominibus ab inilio vivcndi ralionetn , ei 
hanc ipsi obedientes sancli omnes egerunt, nec ha-
buerunt ternc quanlulamcunque monsuram quani 
ipsi aub dominii litulo possidcreut; et ex omoibus 
terris Iributa colligebant ea, quae necessaiia erant, 
nbicunque reperire oblingebat, quasi domini perci-
picntcs. Non erant proplcr divhias, et potenlatus 
insignes apud homincs, et feras fleciebani ad reve-
reniiam prae virtutis eminenlis dignilate. Non 
257 e r a l -P s ' s scrvile famuliiium exerceos artiflcia 
ad corpuris molliliem, el minislrabanl ad neccssi-
latein ipsis orbis tcrrarum porliones. Non aderat 
ministeiium juinentorum onera ferentium ad irans-

portanda ea , quae convehenda ftranl , el corvi ca deferebant, ipsorum ocius explentes indigen-
liani. 

ΚΕΦΑΛ. Ιθ ' . 
Φίλοι τή καθαρότητι τού βίου έσπούδασαν γενέσθαι 

Χριστού, καί έν τοίς τού φίλου κτίσμασι διετάξαντο 
μετά παββησίας ώς ηθέλησαν · έπέταξαν ούρανω 

CAPUT XIX. 

Amici Chrisli effici puriiatc vifcB sttidutTunt, el 
in amici possessionibus pro libito cum liberlale 
disposuerunt: iniperarunt coclo, utexbibcretalimen-

παρασχείν τοίς δεομένοις τροφήν, καί μάννα τούτοις u lum egenlibus, ct manna ipsis, uli fuerat in»pe-
ώς έκελεύσθη κατήνεγκεν · έξέκλεισαν άλλοτε τούτον 
έπί αγνωμόνων παιδεία, καί τά συνήθη μαιμάσσων 
έπέσχεν ύετδν τριών ετών βαστάσας, καί μηνών έξ 
βάρος συναχθέν τφ χρόνψ κατ' ολίγον είς άβυσσο ν 
κυοφόρον διά τούς προστάξαντας. "Ωμβρησε καί πύρ 
νυκτός ποτε καταπρήσαί τινας άλάστορας κελευσΟε·ς, 
καί χάλαζαν έσφενδόνησεν άλλοτε καθ' ετέρων ανό
μων εύστόχοις βολαίς, καί πολύν έν έάυτοίς είργά-
σατο θάνατον , τούτο τών δικαίων εκείνων τφ νεύ-
ματι διδαχθείς. Γήν διέστησαν χάσματ: μεγάλω, καί 
σκηναίς άμα , καί κτήνεσι πολυζώου αγέλης , τούς 
στασιώδεις κατήγαγον πρδς καταχθόνιους μυχούς. 
Βυθδν ήπείρωσαν είς λεωφόρον όοδν , καί γήν έλί-

ralum, al lul i l ; ipsum alias occluseruni ad insipien-
lium doctrinam, el illud consueia percupions trilsus 
annis, et sex mensibus pluviam cobibuil ponaos 
grave pondus lempore congeslum paulatim in 
abyssum, quasi uterum gravidum, propter eos qui 
mandabanl. Pluit vero et illud aliquando ignem, 
cum jussum fuisset comburcrc quosdam impios, et 
grandiuem lanquam fuuda jaculalum est aiias 
adversus alios iniquos ad scopum dircclis jaclibtis, 
et phtrimam in ipsis iuternecioncm palravit, td 
nulu justorum illorum cdoccnlc. Terram discide-
runl ingenli hialu, el sediliosos simul cum tenlo-
riis, etanimalium mulliinodis grcgibus ad subterra-

μνωσαν άνυδρον είς άφθονον χρήσιν τού πρίν σπανί- j ) ncos dcduxerunt specus. Profundum pelagus effe-
ζοντος ύέατος. Ποταμούς διήλθον άβρόχω ποδι, κα
μίνψ πυρδς έμπεριεπάτησαν, καί πυρδς βλάβην ούκ 
έγνωσαν, καθάπερ ύδατι ψυχρώ τοίς σώμασι τη 
φλογί μαχεσάμενοι, καί τδ φθοροποιδν τφ εύφθάρτφ 
νικήσαντες. Θηρίων θυμοίς είς βοράν παρεδόθησαν, 
καί τής τούτων πείραν ούκ έλαβον άγρ.ότητος, 
καθάπερ έπψδή τιθασσευούση πρδς ήμερότητα προσ
ευχή τούτους πραΰναντες. Σκότος άφεγγες κατηύγα-
σανστύλφ πυρός* μεσημβρινδν ανέστειλαν καύσωνα, 
σκιάσαντες τοίς δδοιπορούσι νεφέλη τδ αίθριον. 
"Ύδωρ πικρδν, καί άγονίας τή γή αίτιον άλλο πότι-
μον τοίς διψώσι, καί πρδς γένεσιν καρπών έπιτή-
δειον παρέσχον τοίς νεμομένοις τήν χώραν έκείνην. 
Στείραις έδωρήσαντο τέκνων γονήν, καί θανόντα ς 

cerunt conlinentcni lerram ad viam llegiam limnien-
dam, el lerram sine aqua slagnare ad copiosum 
usum ejus, qui auiea pcnuria laborabat aqnse. 
Fluvios transierunt pede nculiquam madefacfo, 
ambularunl in ignis cauiiuo, ct ignis danmum non 
nouint, quemadmodum gclida aqua corporibus cum 
258 fljmma conlligentes, et eo quod facile corrum-
piiur viuceutes id, quod voracilcr corruptionem i n -
fert: traditi sunl furibundae ira3bclluarum adescam, 
nec ullum experimentum earum ieritatis accepe-
riuil , oraiionequasi carmine cicurante ad mansuetu-
dincm ipsas lenientes. Tenebras obscuras i l lumi-
nanint coUimna ignis; meridianum ardorem inbi-
buerunl, viamque carpcnlibus nubc uli tenlorio 
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frrviaum aerem protcxcrunt. Aquam amarani, Α τους έξ αυτών, ζώ?τας ταύταις άπέδωκαν. Τυράν-
iiifecuiiiliialis lcrra) causam aliam polabilem silien-
l ibi is ad feracitalem fmgum idoncam exbibuerunt 
his qui possidebant illam regionem. Slcrilibns 
dedernnt liberoruin progrniem, ct eos qui iiiortiii 
suiil ex ipsis, viventes illts retliiiderimt. Tyrannis 
magna satellilum bastalonim niultiludine sepiis 
obsliteriiiit; bcllicas acies disposilas irr iscrunl; 
Iiosliuin piialaugas opposiias vcrlcruul iu fugam; 
insidialorum insuUus excogilatos eviianini imlem-
nes; carceribus exsilucriinl, cum januie virnue 
invisibili fuissent ipsis reclusae, vinculis liberati 

νοις δορυφόρουμένοις πλήθει πολλψ άντέστησαν, πο
λέμων παρατάξεις έγέλασαν, φάλαγγας άντιτετα-
γμένας έχθρων έτρέψαντο, επίβουλων μεμηχανημέ-
νας ενέδρας διήλθον απαθείς, δεσμώτη ρίων έββύ-
σθησαν τών Ουρών αύτοίς άνοιγεισών άοράτω δυνά
μει, δεσμών ήλευθερώθησαν παραδόξως λυθέντες, 
ών κατείχοντο πέόων, άπειλάς φόνων τών αρχόν
των , και μαινόμενων δήμων θυμούς παρήλθον 
ακινδύνως άεί πεϊραν ούδενδς ουδέποτε λαβόντες 
δλως δεινού. 
fuerunt mirabihlcr compedibus , quibus deline-

banliir, soluti; minas radiura a principibus inlcntalas, el fiireiuium populorum iras praierieninl 
absque perkulo s«mper, iiiillum uii<}uaiii gravfi ouinino maluin experti. 

CAPUT XX. β ΚΕΦΑΛ. K \ 
Et haic onmia, alquc bisce plura justis illis 

accidoruni, quia mundanas curas nmliipliccs aver-
sati divino cullui incubuerunt sedulilale indivulsa, 
ob liberlalcm, quam cum ntimine babebant ad 
prsecipiendum reverendi omni crealunc effecii. Indt-
cai, quinam isti fuerint, Scripiurse aacra brsioria, 
et nomiua pcr ordinem 259 c x Actibus roanifesta 
facit singulis miiaculis singulos addiscere volen-
tibus nolos reddens. El longum utique nunc foret, 
simulquc supervacaneum isios emimerare, cum 
sermoue passim clari exsistant etiam bis, qui neque 
valde sludiose divinam in Scripluram inciderunt, 
ex medilalione vcro deleclatiuuem capienlibua, et 
forte cogitalionum moestarum abductionem. lis 
enim a quibus accurate opus elaboratur, el diclio 
prodest ad conlcmplalioneiu, meniem inlcltcclioni-
bus praeoccupans, et aliis alias diclis ip>am quafci 
inauu deducens ad pruduuiiam, discn lionciiiqtie 
occurrenlium, quse consequeiuer, ac succpssivc sem-
pcr ftuscipiunt solliciludineni rei p r . i t e t c t eam 
exleudeiuis, quousque insideanl coimnovemia cogi-
lalioncm, diialanlia sapienlix amorein, qui quoliJie 
ipsam provebil, ct ducil j isle ad (inein ad quein 
inducilur. 

CAPllT X X I . 

Scitis vero et eos qui Novo iri Tebtaircnto nihil 
possederunt, Joannem Cbristi prsecursorera, et 

Καί ταΰτα πάντα, και τούτων πλείονα τοίς 5ι-
καίοις ύπήρξεν εκείνοι;, οτι καί κοσμικών άπηλλα-
γμένοι πολύπλοκων φροντίδων, έθρήσκευον ά περι
σπαστώ προσεδρία τδ θείον τή πρδς αύτδ παββησία 
πρδς τδ έπιτάττιιν αίόέσιμοι πάση τή κτίσει γενό
μενοι. Μηνύει τίνε; ούτοι ή τής Γραφής ιστορία, καί 
τά ονόματα κατά χώραν έκ τών πράξεων δήλα ποιεί 
έκάστψ Οαύματι έκαστον τοίς μαθείν βουλομένοις 
γνωρίζουσα. Καί μακρδν άν είη νύν καί παρέλκον 
άμα καταριθμείν τούτους τώ λόγψ φανερούς Οντας, 
καί τοίς ού πάνυ σπουδαίως έντυγχάνουσι τή θεία-
Γραφή, τέρψιν δέ τή μελέτη ποιουμένοις,. καί ά π -
αγωγήν ίσως λυπηρών ενθυμήσεων. Οίς γάρ πεφρον-

d τισμένως πονείται τδ έργον, τούτοις καί πρδς θεω-
ρίαν χρησιμεύει ή λέξις , τοϊς νοήμασι προσασχο-
λούσα τδν νούν, καί άλλοις άλλοτε βητοίς αύτδν χειρ
αγωγούσα πρδς σύνεσιν τού ύπαντώντος ακολούθως 
αεί διαδεχόμενου τήν τού παρελθόντος μ^ριμναν, 
καί ταύτην παρατείνοντος έως άφεδρεύει τά κι-
νούντα τήν έννοιαν, πλατύνοντα τήν φιλοσοφίαν όσ
η μέραι προκόπτουσαν αυτήν, καί άγοντα ένθέσμως» 
έφ* δπερ επείγεται τέλος. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. 
"Ιστέ δέ καί τούς τήςΝ ^έας προθήκης ακτήμονας, 

Ίωάννην τδν πρόδρομον τού Χριστού, καί τδν χορδν 
simul apostolorum cborum, a quibus monastioa ρ τών αποστόλων όμού, έξ ών ό μοναδικδς ήρξατο 
Yila exordium duxit : quomodo ille quidem sponle βίος* όπως ό μέν οίκείν άφ' εαυτού τήν έρημον εί-
deseitara soliludinem coepil incolere, lo^uslas co-
medens, et mcl silveslre, usus vero indumenlo e 
piliscameli confeclo; i i autem Dominicseobedientes 
adborlalioui unica cum lunica processerunl, ct 
alimento (prout tempeslas dabal) invenlo ubicunquc 
dcguslalo, nibil possidentes (uti fuerant edocli) 
us(|ue ad bactilum el peram, qusepotissimum vialo-
ribus plurimo suut usui, ut ne bis forte visi confi-
dere,260 fiduciam crga Deum oblunderet, bis, qux 
visu couspicua sunt, coniisi, nequc faculialis invi-
sibiliier cooperanlis rationem ducentcs, quae hone-
slis et docilibus impartiri graliam gubernalricem 
non abnuit, nudam vero illara inlcgumento ab omni 
vull exbiberi, ad convenienlia, et vera dispertiia 

λετο ακρίδας έσθίο^ν, καί μέλι άγριων, ένδύματι δέ 
χρησάμενος έκ τριχών πεποιημένω καμήλου · οί δέ 
Κυριακή παραινέσει πεισθέντες ένί χιτωνίσκω έστοί-
χησαν, καί τροφή τζ πρδς ώραν ευρισκομένη οπου
δήποτε, ουδέν κτησάμενοι ώς έδιδάχθησαν δλως έωτ 
βάβδου, καί πήρας τών μάλιστα διά πολλά τοίς όδί-
ταις χρησίμων, ίνα μή τούτοις τάχα δοκούντες 
θαββείν τήν έπί θεδν άμβλύνωσιν ελπίδα, τοίς άφα* 
νώς συμπραττούσης άλογούντες δυνάμεως, ήτις τοίς 
εύλόγοις, καί πιθανοίς συμμερίζεσθαι τήν κηδεμονι-
κήν ούκ ανέχεται χάριν, γυμνήν δέ παντδς προκα-
λύμματος ταύτην έπιδείκνυσθαι βούλεται τήν πρδς 
τά εικότα, καί τά αληθή μεριζομένην ομοίως τών» 
ανθρώπων εύχέρειαν πρδς έαυτήν επιστρέφουσα* 
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και ούκ έώσα περιε'λχ.εσΟαι τοΓς νομ.ζομένοις αύτη Α siimtiler hominum dexterilatcin in scipsam invcr-
ouvfepyhtv πρδς τήν τών οίκονομουμένο>ν άσφάλειαν. 
Άλλ* άρα μή τή τών αγίων διηνεκε! περί τδ θείον 
ασχολία τής άπδ Άδελφίου τού τής Μέσης τών πο
ταμών, καί -Αλεξάνδρου τού πρδς ολίγον τήν βασι-
λευομένην Κωνσταντινούπολη Οολώσαντος αργίας 
άνοίγωμεν θύραν προκάλυμμα τής περί τήν έργα-
σίαν οκνηρίας τδ διά παντδς δοκείν προσκαρτερείν 
τή προσευχή πεποιημένοις , καί νέοις παισΊ, κσ\ 
άνδράσι σφριγώσιν έτι κατά τήν ίσχύν τού σώματος, 
καί ταύτην πολλοίς δφείλουσι κατάλυσα», πόνοις νο-
μοθετήσασι τδ μή έργάζεσθαι τή άνέσει καί τά πάθη 
αύτοίς έπεγείρασι, και τώ λογισμώ παρασχούσιν 
άδεια ν ταίς τούτων ύλαις ένευκαιρείν, Εως άν ή δο
κού σα προσευχή , ούκ ούσα δέ τούτο, δπερ λέγεται, 
πάντη άπόληται. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. 
Τών δέ σαρκικών επιθυμιών ύπυμνησις όχχηρά, 

ού μόνον ού συγχωρούσα προσομιλείν τψ Θεώ, άλλά 
και φαντασίαις ενθυμήσεων αισχρών βυποΰσα τδν 
όοκούντα προσεύχεσθαι νούν. ΙΙροσκαρτερειν μέν 
γάρ καλδν τή προσευχή, καί τδν νούν γυμνάζειν είς 
ομιλία ν Θεού, τοσούτον δέ , δσον τδν τής είρήνης μή 
ποιήσας πολέμου καιρδν, μηδέ τή παρά τδ δέον έκ-
τάσει τού χρόνου δούναι παρείσδυσιν τοίς πολεμίοις 
πάθεσιν αίχμαλωτεύειν έθος Ιχουσι τούς λογισμούς 
πρδς άτοπους εννοίας καθάπερ ίερού αποσπώμενους 
άσυλου τής προσευχής, καί τυραννικώς αγομένους 
έπί τδσωφρόνημα τής σαρκδς, εκείνα λοιπδν διεξερ- Q 
χομένους τοίς λογισμοίς , άπερ εκείνο κρατούν βιά
ζεται λέγειν. Τίς ούν προσευχήν τών εύφρονούντων 
ταύτην έρεϊ τήν μάχην τών εναντίων άλλήλοις , καί 
αμφηρίστων λογισμών, δταν ούτος τά δοκούντα 
άντιλέγη έκείνψ, κάκείνο; φιλονεικεί πείθειν δ βού
λεται, καί έκαστος έως φανεράς νίκης άντιτάττηται 
τώ έτέρω, καί μή πυγμήν, ή πόλεμον παγκράτιον, 
καί είθε κάν ούτω, καλώς γ3ιρ είχεν έστάναι, καί 
άθλείν πρδς τά όχλούντα, καί μή δίκην άργυρωνή 
των έλκεσθαι ουδέν αντιλέγοντας. Πολλάκις γάρ 
αποσπώμενοι τών λόγων τής προσευχής , έπόμεθα 
τοις άγουσι λογισμοίς ουκ άνανεύοντες ουδέ όυσχε-
ραίνοντες, δπερ ή ν γνώμης ού συναινούσης τοίς προ-
τρεπομένοις έπί τά μή καθήκοντα, καί τδ μέν 

tnns, nequc sinens circunilralii his, qua» putanlur 
ipsi cooperari ad securiiaiem rertini, quai dispen-
sanlur. Ycrum age ne sanclorum conlinu:e chca rcs 
divinas occupationi, iuduclae ab Adelphio Mcsopo-
lami%, et Alexandro, qui exiguo leniporc reghairi-
cem Conslanlinopolim inquinavil, pigiiliiC porlam 
aperiamus prahnhim segniiiei ad opcrandum : 
quippc qui fixcrunt perpeluo videri perseverarc in 
oraiione; et pueris recentibus, et viris eliamnuin 
quoad corpofis robur vegelis, quique illud plnrimia 
laboribus dobuissent edomarc, pro loge slaluerunt 
nibit operari pcr a;iiini rcmisstonem, et in ipsis 
passioncs concitanmt, prxlmcrunlqtic iulelleclui 
liccntiam ipsarum materia? adbsercndo vacareoiiose, 

Β doncc apparens oraiio, cuin non csset quod dice-
balur, omnino depcriret. 

CAPtT XXII . 
Cainaiiuin vcio cupidilalum lurbuienia recordalio 

non solum haud permiltil colloqui cuin DeOj sed et' 
cogitaliouum fcedarum imaginaiionibus nientem 
conlamiuat, qna; videbatur ad oralionem composiio. 
Porscvcrare nainqne in oralione pulcbmm , ct 
meniem cxercere 261 Q d colloqiiium Dci. Id vero 
eo modo, quo lcmpus pacis uott fial belli lempus, 
neque protensione lemporis ultra id, quod convenit, 
dctur adilus inimicis passiouibus consuelis in capii-
vilalem redigere raliocinaliones ad cogitaliones 
ineplas, tanquam sacro asylo oralionis avulsas , et 
lyrantiice adduelas ad sapienliam carnis; ea caeie-
i tiιιι pr;ectiirenles ratiocinationibus, quar illa domi-
nans dicerc cogit. Quis ergo bujusmodi illorum, 
qui rcclc sapiiml, dixcril esse pajnam inviccm ad-
vcrsanlium, cl ancipilum raliocinationum, quando 
b-ec coolradicii i l l i , et illa contendit pcrsuadere 
quodlibcl, el unaqtiaique ad manifestam usque v i -
cloriam contra aliain ex advcrso pugnat, eC non 
ptigilaliiin, aul Quinquerlii bellum, alque titinam 
saltem sic; boneslum ciiim baberetur coiisistere, 
et dimicare advcrstts ea, qua? perlurbant, noc inslar 
servorum cmpliliomm Irabi nibil rcpugnantes. 
S^pins cnim abslracli a verbis oraiionis sequiimir 
cogilaliones abducentes, ncqufe renuimus, neque 
a?gre feriinus, quod quidem esset mentis non asscn-

σχΐμα fiicxvu* « ρ ο « » χ η ί · x tx l txdr t ; γάρ έπι τά D propellenlibue «d ea. qua non conveniun., 
γόνατα, τούτο τοίς όρώσι φαινόμεθα, τή δέ έννοια 
τά τέρποντα φανταζόμεθα, φίλοις ευμενώς διαλεγό-
μενοι, έχθροίς μετ 1 οργής λοιδορούμενοι, έστιωμέ-
νοις συνευωχούμενοι, τοίς προσήκουσα οικοδομούν-
τες , φυτεύοντες, δδοιπορούντες, εμπορευόμενοι, 
ττρδς ίερωσύνην έλκόμενοι βία, οίκονομούντες τά 
τών έγκεχειρισμένων Εκκλησιών μετ' ευλάβειας 
πολλής , καί τούτων διεξερχόμεθα πλείονα συνδιατι-
θέμενοι τών είρημένων έκάστψ ούτως ώς οίόε πρδς 
έκαστον τήν γνώμην διατιθέναι τδ πάθος. 

ΚΕΦΑΛ. Κ Γ . 
Προσευχή δέ ού βούλεται τούτο, άλλ' έχει τδν 

et speciem quidem cxbibet orationis; acclives enim, 
provoiulique in genua, id agere iiitucnlibus appare-
ITIUS, at cogitatior.i obversanlur imagines deiiciosa?, 
cum amicis benevole disserimus, inimicis iracuiido 
convitia ingerimus, epulanlibus bene convivainur, 
cognatis domos acdificamus, plantamus, ilinera faci-
mus, conimcrcia cxcrcemus, ad sacerdoliutn pcr 
\ i m iract i , dispcnsamus quse ad Ecclesias quas 
suscepiinus regcndas, perlmeut cum mulla cir-
cumspectioiie, et horum 262 P^ u r a percurtiimis 
adbaerentes unicuique dictorum, prool novit aflc-
ctus ad unumquodquc disponere mentem. 

CAPUT XXIII . 
Oraiio aulem isiud non vul l ; vcrum inlelleclura 
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ί#θ9 s. mii ιοοο 
Jiabet purum ab omni bujuscemodi animi seusu, Α νουν παντδς καθαρδν τοιούτου νοήματος, ού παρ-
non abreplum vobilatione; sed quodcunque illud 
sit, valdc tamen boneslum, praeter proposiluro, nc-
qne terrenac rei assumil sensum; at quasi Numinc 
afflatnm, el ab bis quae consueta sunl, et andca 
corpori exemplum, ibi ubi, et proposuit occupari, 
fonversatiunein revercnter iustilucndo. El lanlam 
ine suram babcat nccupaiio, quain crga scimpen-
di l , quanlam pr.ebel babiiiis exerciiaiione acqui-
silus, i i l absque dihlraclione quisquc insistat in ea. 
Ne igitur deciperc licrat simpliciores, alque oi*atio-
nls, cl exei ciiationis monasticae pariter inexperlis 
laandcui majoris operis colore appareate, ces&are 
ab eo, quod minus videlur. Scopus enira oiagis 

ενθυμούμενον, άλλ1 οτι καν ή λίαν οεμνδν, παρά 
τδ προκείμενον, ουδέ γήινου πράγματος λαμβάνει 
αΓσθησιν. θεοληπτούμενον δε ώσπερ καί έξεστώτα 
τών συνήθων , καί φίλων τω σώματι, εκε ί , Ενθα 
κα\ άσχοληθήναι προέθετο τήν έντευξιν μετ' ευ
λάβειας ποιούμενος · και τοσούτον ή πρδς αύτδν 
ασχολία μέτρον έχετω, δσον άπερισπάστως έκαστο*/ 
προσεδρεύειν ή ήσκημένη έξις παρασκεύασα: παρ
έχουσα. Μή τοίνυν άπατων έξέστω τούς άχεμαιοτέ-
ρους, τοις καί προσευχής χα\ ασκήσεως όμοίο>ς άπει
ροι ς, χα\ φαντασία μείζονος έργου προστάττουσιν 
άνέχειν τού δοκούντος έλάττονος. Σκοπδς γάρ αύτοίς 
μάλλον ώς έοικε τά παρ 1 έτερων έσθίειν, ού σκυλλο-

ipsie eht, uti clarel, qua> ab aliis apparata sunt B ^ις χ α 1 ς χ β ρ ( Λ > α ι μ ^ ^ ^ ^ ν ^ « ^ ή ν 
cemeJere, non quae roaoibus stiis defaligalis paria, 
boneslo pnelexlu vacandi circa oraiioitem specic-
soque vultu colligenlibos condimenla; quatu vivere 
siculi conducil ai.inuc et corpori. Qui iiamque 
di>perlitur lcmpus ad opcra, cl ad orationem, fcicul 
ad lioc vel illud esl aplum, corpus quidem edomai !a-
bore, ejusque incomposiios niolus miiigat, uii magis 
convenil : animam vero cum corpore laboranlcm, 
et rcmissiouis cupidam ad oraliommi quasi leviomn 
dcducit promplis, ac vigenlibus viribus. Solaiiuiu 
enim assumilopus allornando, e l 2 6 3 ip&«m trans-
mutaudo abalioin opns allcrum, uti nioerore angiluiy 
dum in uno diu commorans aggravatur unico, sin-
gularique modo, gaudel aulem varielaie opcraiiuuis» 
quasi laborem imermitlens ac jvpouens, a quo 
cessare vidclur, recens ; accedit velui incipiens quod 
csl aggrediendum. 

CAPUT XXiV. 
Qui vero desidiam adamat, nutrit is pigriiia pas-

aioaeu, pnebolque occasioneni cupiditalibus liccnlcr 
seaeperiBOvendi ad ea ad qu;c nalae sunl, maxin e-
que tenipore oraliottis, quando mens lola convcrsa 
est ad i d quod turbat cor, percurrens ratiocinaiio-
nibus, qusecunqiie affectus obversans suggerit, vice 
coUoquendi cum Deo, ab coque poslulandi, qu« 
conveuimit, cl renauvcni iubonesloruui apprebeu-
siones : raliones vero iiidcm oralionis infleclens in 
ratioaes malilise, vel impuriutis, aul ad id, ad quod 
vergil domioans menti, el ipsa ad ca, ad qua; aifc 

προφάσει τά τού σώματος εύπροσώπως έρανιζομέ-
νοις δψώνια, ή ζήν ώς καί ψυχή συμφέρει, καί σιίπ 
μάτι. Ό μέν γάρ είς έργα, καί προσευχήν μέριζαν 
τδν χρδνον, ώς έχει πρδς τούτο, ή τοΰτο έπιτηδειδ-
τητος, δαμάζει μεν τδ σώμα τώ κδπω, καί τας 
άτακτους δρμάς αύτοΰ πραΰνει πρδς τδ έπιεικέστε-
ρον, τήν δέ ψυχήν συγκαμούσαν τω σώματι, καϊ 
επιθυμούσαν άνέσεως έπί τήν προσευχήν ώς κουφο-
τέραν άγει πρδθυμον, καί άκμάζουσαν αύθις τήν 
δύναμιν. Παρηγορείται γάρ αύτδ τδ έργον αμεί
βουσα , καί μεταβαίνουσα άφ* έτερου είς έργον ώ* 
άλύει τφ ένί έγχρονίζουσα, βαρυνομένη μονοτρόπφ, 
χαίρουσα δέ τώ ποικίλω τής εργασίας, ώιπερ υπο
τιθεμένη τδν πόνον, ού λήγειν δοκεί, καί νεαρά 

\ προσιούσα ώς αρχομένη τοΰ μέλλοντος. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΔ'. 
Ό δέ τήν βαστώνην αγαπών τρέφει τή αργία τά 

πάθη, καί ταίς έπιθυμίαις δίδωσι καιρδν τ } αδεία1 

διακινείσΟαι πρδς ά πεφύκασι, καί μάλιστα έν 
καιρώ προσευχής δτε συνεστραμμένος δ νους δλος 
γίνεται τού δχλούντος , εκείνα τοίς λογισμοϊς δι-
εξιών, άπερ έπαγορεύει τδ ένοιαιτώμενον πάθος, 
άντί τού προσομιλείν θεώ, καί αίτβίν παρ* αυτού τά 
συμφέροντα άνακινούντα τής ατιμίας ενθύμια* καί 
τούς λόγους τής προσευχής, έκκλίνων είς λόγους 
πονηρίας, ή ακαθαρσίας, ή πρδς δ βέψει τ ή ; δια
νοίας επικρατήσαν, καί κατακεχρημένον αυτή πρδς 

Cloin 664, abulens. ld ipsis couliiigerc probe sciens D ά πεποίωται. Τούτο συμβαίνον τοίς τοιούτοις όΠαύ-
Paulue, pigriiiam vclieuieiiter criminatur, mala ex 
ipsa progeaerala ordinc refereus; aii euim : c Enun-
tianius vobis, fralres, el adboriamur vos in nomine 
Domiui nosiri Jesu Cbristi, ul sublrabatis vos ab 
omni fralre ambidarue inordinale, iicque seeunduir 
traditionem, quam a vobis receperunt. Ipsi eniin 
acilis, quemadmodain nos oporteal iinuari, quoniam 
uon iuordinali fuinius inter vos, ncque gralis pa-
uem manducaviipus ab aliquo, sed in laborc aiquc 
defaligalioue noctu 2 C 4 diuque operanles, ne qucin 
vestrum gravaremus, non quasi non habucrimws 
polestatem, sed ut uosmclipsos lonuam darcnius 
vobisad imitanduiri nos. Nam cl cum ebsemus apud 
τos, boc denunliabamus vobis quoniaio si quis non 

λος είδώς, τήν άργίαν διαβάλλει σπουδαίως , τά έξ 
αυτής τικτόμενα μεθοδικώς άναστέλλων κακά. Φησί 
γάρ* ι Παραγγέλλομεν ύμίν, αδελφοί, καί παρακα-
λοΰμεν έν ονόματι τού Κυρίου ημών Ιησού Χρι
στού, στέλλεσθαι ημάς άπδ παντδς αδελφού άτά-
χτως περιπατούντος , καί μή κατά τήν παράδοσης 
ήν παρέλαβον παρ' ημών. Αυτοί γάρ οίδατε, πώς δεί 
μιμείσθαι ημάς, δτι ούκ ήτακτήσαμεν έν ύμίν, ουδέ 
δωρεάν άρτον έφάγομεν παρά τίνος , άλλ' έν κόπω, 
καί μόχθω, νυκτδς καί ημέρας εργαζόμενοι πρδς τδ 
μή έπιβαρήσαί τινα ύιχών, ούχ δτι ουκ έχομεν έξ
ουσίαν, άλλ* ίνα τύπον εαυτούς δώμεν ύμίν πρδς τό 
μιμείσθαι ημάς · καί γάρ δτε ήμεν πρδς υμάς, τούτο 
ΐδ*ρτ]γγέλλομεν ύμίν, οτι εί τις ού θέλει έργάζεσθαι, 
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μηδέ έσθιέτω. Άκούομεν γάρ τινας έν ύμίν ατάκτως Α vull opcrari, Deqttc luandiiCet. Audivimus *nim, 

π&ριπατούντας, μηδέν εργαζομένους, άλλά περίεργα· 
ζομένους. Τοίς δέ τοιουτοις παραγγέλλομεν, καί 
παρακαλούμεν διά τού Κυρίου Ιησού Χριστού, 
ινα μετά ησυχία; εργαζόμενοι τδν εαυτών άρτον 
έσθίωσι. > 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. 

Πολλοίς τεκμηρίοις αύστηραν ποιών τήν επίτιμη -
σ ι ν καί γάρ άταξίαν τήν άργίαν ειπών, καί τδ, Μή 
έσθιέτω ό μή εργαζόμενο;, προσθε\ς, καί έαυτδν 
ημέρας καί νυκτδς έν τψ έργψ μοχΟούντα τύπον 
καί ύπογραμμδν δεδο)κώς, καί τδ μή αύτοίς εκεί-
νοις, άλλ1 έτέροις υπέρ αυτών έγκαλείν, καί τδ 

apud vos quosdara inordinaic ombuhre uihil ope-
rantes, sed curiose agenlca. lis autem, qui ejus-
inodi sunt, denuntiamus, et obsccramus per Donti-
iium noslrum Jcsum Cbristum, ul cum sileniio ope-
ranlcs suum p:\nem m a u d u c e n t » 

CAPUT XXV. 
Pluriinis argumcnlis exaggcral asperam repreben-

sionem; elcniin inordiiiationem appcllans pigri-
liam , ct m ne mauducct, proponens, qui non 
laboral operando, seque ipsuni die ac nocle in 
opere dofaiigatnm, in formam cl delincalior.em 
oxcmplarem cxbibeiis, ct non illos ipsos, sed alios 
dc ii>dom argnens, cl snbtrabens ab eis valetudino στέλλεσΟαι άπ* αυτών τούς υγιαίνοντας, ώς λειμώδει 

νόσψ κεκρατημένους, πολλήν, και δυσανάσχετον έν- ^ rmna psrfruenles, ac si morbo pestilcnli delenli 
ίκτησιν. Καί γάρ έστιν δντως αργία essent; plnrimam et inlolerandain o&imdil tndi-έφηνε τήν άγανάκ 

πολλοίς πολλών αΙτία κακών, τή σχολή καί τά συν
ήθη αύξουσα φαύλα, καί τά τέως άήθη διδάσκουσα * 
καινουργδς γάρ έστι , καί πρδς τά καινοτομείν τά 
πονηρά πολλήν εχει τήν έπιτηδειότητα , καί καλώς 
αυτήν διά τών είρημένων ό Παύλος, καί δι* έτερων 
πλειόνων άποτρόπαιον δείκνυσι, καί φευκτήν πάρα-
καλών, όργιζόμενος, λυπούμενος, επίτιμων. Και 
πάσαν σχέσιν έπιτηδεύων πρδς τδ δυσωπήσαι τούς, 
ώς αύτδς έφη, άτακτους μεΟ' ησυχίας έργάζεσθαι, 
καί πρδς τούς έξω εύσχημόνως περιπατείν,άγκυραν 
είόως τής διανοίας είναι τδ Ιργον, δρμ$ν παρα
σκεύαζαν αυτήν ασφαλώς. Κάν λαίλαπες πάντοθεν 
έπιπολάζωσι, καί στρόβιλο», όαγδαίοις πνεύμασιν 
άπειλούντες ναυάγιον, έστηκεν άκλινής αύτη κατ
εχόμενη, ώς άγκυρα τω έργψ, ολίγον μετεωρίζουσιν 
έπικυματιζουσα λογισμοις, άλλ' ούκ αποσπώμενη 
πρδς κίνδυνον, επειδή τών ώθούντων πνευμάτων 
ισχυρότερος έστιν δ δεσμός. 

guaiioncm. Enimvero nuillis niullorum nialoruin 
causa cst pigrilia, quse prae olio consucia viiia 
valde augel, ei quae bactenus insueia erant edo-
c. t, imiovatrix quippe est, multuinque facililatis 
lubr l ad mala nova excogitanda; eamque piacclare 
Paitlus in praediclis, et aliis in compluribus demon-
slrai abominand i m , ei fugiendam exhorlalur, ira-
sccns, dulcns, incropans, omnemquc contcndciis 
studios* modum, ul flecial inordinalos, qiinnadmo-
dum ipse 265 loquitur, vel inquieloa incusso pudo-
re, quo cum silenlio tranquillo laborcnt, cl erga eog, 
qui foris sunt, incedant boncste4; sciens laborem 
esse ancoram menlis ipsam prxparando ut appcllat 
ad porlum secure. Quanivis lurbines uudique in-
sleui procellosi, et impeluosae lempestates, ac vebc-
mcnics vcnti flalibus violentis minitanles naufra-
gium, siat ipsa iuflexa inhaerens operi velut 
ancorse, parumque se cfiercntibus fluclual cogita-

i;onibus9 scd noii ad pciiculum subcundum avulsa, quandoquidem venlis 
vinculum. * e 

ΚΕΦΑΛ. KCT. 
Ούτως ol προ^άσει τού δείν προσκαρτερείν τή 

προσευχή παραιτούμενοι τδ τών χειρών έργον, ούτε 
προσεύχονται, τής διανοίας ού δυναμένης άμετεωρί-
στως τετάσΟαι πρδς τδ ποθούμενον, περισπώμενοι δέ 
μετά τδ μέτρον τής οικείας δυνάμεως περί πολλά ού 
καθήκοντα, καί τδ σώμα τρέφοντες γαύρον καί άν-
επιτήδειον ποιοΰσι πρδς τήν προσευχήν αύτψ τούτο), 

conctitientibus forliue est 

GAPUT XXVI. 

Sic qni sub prseicxtu, quod oporleal in oralionc 
pcrscverare, repudiant opus manuate, non modo 
non oranl, ium nequeat iniellectus ad id, quod fla-
granlcr desideral, sine incerliludine se cxtcnderc; 
verum etiam dislracli supra modum propriaruni 
virium circa plura mininie convenicnlia, corpus-
quc insolescens cnatrieiues perquam laulc, rCQ-

cp δοκούσι τή αργία παρέχειν τή ψυχή τδ άμέριμνον, D ciunt inhabile ad oraiionem pcr boc ipsum, quod 
έμπλέκοντες αυτήν λαβυρίνθψ άδιεξοδεύτων λογι
σμών. Τδ μέν γάρ σώμα τω έργω κο πού μενον κατ
έχει πρδς έαυτδ τήν διάνοιαν τών οφθαλμών ούκ 
έλαττον παρεΐναι τψ σπουδαζομένψ όφείλουσαν, καί 
«τυνεργείν τούτοις πρδς τδ τής ενεργείας άπταιστον, 
άνιέμενον δέ βέμβεσθαι αυτή δίδωσιν άδειαν, έπεγει-
ρομένων έν τή άνέσει τών παθών, καί πρδς έκάστην 
ΰπόμνησιν επιθυμίας περισυρόντων αυτήν κεχειρω-
μένην ώσπερ αίχμά)ωτον. 

puiant otio anima3 praebere securiiaiem, impticanlc 
ipsani labyrintho cogilationum, e quibus cxpcdire 
so nequeant. Corpus quippc labore fracium, rc l i -
ncl ad se intellcctum, <\m debcat, ιιοιι sccus ac 
ocnli, intente pnvscns csse rci, cui studet, cl illis 
cooperari ad eflectionem, ul in co non oflcndal er-
rabundus : sin vcro sit molle ac remissum, dal 
ipsi facullatem ut circutr.agatur afleclibus ca iit 
JOmissione suscilatis, cl ipsum ad unamquamquo 
suggcslionem concupisccnli» circumlrahentibu^ 
subaclum, cl caplivum. 

3 I I Tbess. ιιι, G-12. * I Tbcss. ιν, 1 1 . 
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ΚΕΦΑΑ. ΚΖ'. 
Si mens igilur prcfens, inslansque operi perfe-

ciam operaiioneni elaborat, absens vero eam de-
fectuosaro exhibet, et multum ab eo, quod decct, 
dissitaoi : quomodo babebit contcnlionem et flrnii-
tatem in oralione, dum qui eam dirigit, divulsus 
est passionibus, ct continuo decidit, non dico ez 
oinnino pcrfecla exslasi, sed ct e verborum atten-
lione? Es4 etenim pracipua, summaque perfeclo-
rum oralio rapius quidam merUis, ei eorum, qtise 
secunduro sensum suni, omnimoda exstasis suspi-
riis ineffabilibus spiritu ad Deum accedente, qui 
videt cordis dispositioncm eipansam, qaemadmo-
dum libellum inscriptum, et formis mulis sine voce 
auaro propriam voluntalem declaranlem. Sic ad 
tertinm usque ccelum raptus fuii Paulus, qui sive 
forei in corpore, seu exlra corpus, nesciebat*. Sic 
alias in lemplo, cum oraret, in cxslasi menlis, 
audivit sensu cordis (audilus ncmpe corporis cum 
aliis scnsuum organis oiiabalur proptcr exstasim) 
diceirtem Dominum : c Egredere hinc ocius, nec 
enim suscipienl luum de me lestknonium > Src 
Petrus ascendens in. superiorem domus partem ad 
orandura, visionem linlei vidil , in qua bcsiipe om-
nes, ct pocora ct replilia lerra, el volaidia coeli 
inerant significanlia bumanorum staiuuna difleren-
l i am T . Sic a Deo apud Job prasigualus exslitit 
accipiter sursum extendeos pennas, immoie respi-
ciens ca qu» ad auslrum, specie quidem oramis 

ΕΙ τοίνυν παρών μέν τ φ έργψ ό νους εντελή ποιεί
ται τήν έργα σία ν, απών δέ πλημμελή ταύτην δείκνυ* 
σι, καί πολύ άφεστώσαν τού δέοντος, πώς έξει τδ 
σύντονον κα\ άμετεώριστον έν τή προσευχή, τού 
ταύτην ευθύνοντος περισπωμένου τοις πάθε σι, καί 
συνεχώςάποπίπτοντος, ού λέγω τής παντελούς έκστά-
σεως, άλλά κα\ τής τών βημάτων προσευχής ; "Εστι 
μέν γάρ προηγουμένη τών τελείων προσοχή αρπα
γή τις τοΰ νοΰ, κα\ τών κατά τήν αΓσθησιν έκστασις 
ολοσχερής, στεναγμοίς άλαλήτοις τοΰ πνεύματος έν-
τυγχάνοντος τφ θεώ τφ βλέποντι τήν τής καρδίας 
διάΟεσιν αναπτυσσόμενη ν ώσπερ έγγράμματον βι-
6λίον, κα\ τύποι; άφθδγγοις τδ εαυτή; έμφανίζουσαν 

β βούλημα. Ούτω; έως τρίτου δ Παύλος ήρπάγη ουρα
νού, δστις εΓτε έν σώματι ήν, εΓτε έκτδ; σώματος, 
άγνοών ήν · ούτως άλλοτε έν τώ ναψ προ;ευχδμενος 
έν έκστάσει γεγένηται, καί ήκουσε τή τής καρδίας 
αίσθήσει (τοΰ γάρ σώματος ή άκοή μετά τών άλλων 
αίσ&ητηρίων ήργει διά τήν έκστσσιν)· « Έξελθε, λέ
γοντος τού Κυρίου, εντεύθεν έν τάχει· ού γάρ παρα-
δέξονταίσου |1αρτυρίαν περί έμοΰ. ι Ούτω; δ Πέτρος 
άνελθών έ*τΛ τδ δώμα προσεύξασθαι, τήν όπτασίαν 
τής δθδνης ειδεν, έν ή πάντα τά θηρία, κα\ τά κτή
νη, καί τά ερπετά τ ή ; γής, καί τά πετεινά του ουρα
νού υπήρχε τήν διαφοράν τών ανθρωπίνων δηλούντα 
καταστάσεων. Ούτως δ παρά τοΰ θεού πρδς τδν Ίώδ 
παραδεικνύμενος έστηκεν ίέραξ άναπετάσας τάς πτέ
ρυγας άκινήτως καθορώντα πρδς νδτον, τφ μέν σχή-

composilionem, noniine vero sacram ipsius menlem C ματι τδ συντεταγμένον τού προσευχομένου τψ δέ 
palefaciens·. 

267 CAPUT XXVIII . 
Secunda vero a prima oratio est dicere xcrba 

ipente prosequente ilia cum compunctione, et 
acienlc ad quem dcducit supplicalionem. Inlerce-
pta vero cogitationibus corporcisque sollrciludinibus 
confuse permisia prQcalio longc dissita est a slalu 
oranlis. Nam si orans semetipsum non audit ad 
plurima inslabilis, nequc scit, quacnam visus est 
pronuuliarc verba : quo pacto divinam obiinebit 
audienliam islis allcndemem, quibus ipse allen-
dcre dislraclus undiqpe minime potuil? Nam qui 
dicebanl : c Iniende supplicalionem meam, et.auri-

δνδματι τδν ίερδν νούν τούτου παραθηλών. 

ΚΕΦΑΑ. Κ1Γ. 

Δευτέρα δέ μετά τήν πρώτην έστί προσευχή το λέ
γειν τά βήματα παρακαλουθούντος τοΰ νοΰ μετά 
κατανύξεως, καί είδδτος, ψ προσάγει τήν δέησιν. 
Μεσολαβουμένη δέ λογισμοίς προσευχή, καί πεγυρ-
μένη φροντίσι σωματικαίς μακράν τής τού προσευ
χομένου άφέστηκε καταστάσεως. Εί γάρ αύτδς ούκ 
ακούει δ προσευχδμενος εαυτού τά πολλά μετεωρι-
ζδμενος, καί ούκ είδώς τίνα λέγειν έδοξε βήματα, 
πώς έξει τήν θείαν άκοήν προσέχουσαν τούτοις, οΤς 
αύτδς προσέχειν περισπώμενο; ού δεδύνηται; Οί γά,ι 
λέγοντες*« Πρόσχές πρ^ς τήν δέησιν μου, καί ένώτισαι 

bus percipe oralionem meam · ; > e t : # Fiant aures D τ τ 1 ν προσευχήν μου, και γενηθήτω τά ώτά σου προσ-
tuae inlendentes ad vocem deprccationis meae u; > 
menlem universam babebant eo sludiose convcr-
sam, el rainime diflusain in ea, ad quae diffundi et 
dissipari solila est negligcntium vagabunda co-
gilalio. 

CAPUT XXIX. 
Eo itaque modo ee babuit saaclorum pauperlas, 

at paulo anlca diclum fuil , ac prxsi i l i l ipsis (eam 
amplexU) praerogativas, quolquot per ordinem edis-
seruiese conligit. Habet.vero et roedia pluriinura 
post illam u l i l iu tU temporibus, et necesaiuii cor-

έχοντα είς τήν φωνήν τής δεήσεώς μου, > δλον τδν 
νούν ειχον εκεί σπουδαίως συνεστραμμένον, κα\ ού 
διαχεδμενον, έφ* ά διαχεισθαι κα\ σκίδνασθαι τών 
βαθύμων άλωμένη εΓωθεν ή διάνοια. 

ΚΕΦΑΑ. Κθ*. 

Ούτω μέν ούν είχεν ή τών αγίων άκτημοσύνη, ώς 
μικρψ πρόσθεν εΓρηται, καί τοσαΰτα παρέσχεν αύ
τοίς, δσα κατά χώραν κατείλεκται. "Εχει δέ καί ή 
μέση πολύ μετ' έκείνην τδ χρήσιμον, τοίς καιροίς, 
καί τή ανάγκη τού σώματος ούσα κατάλληλος · εί γάρ 

• I I Cor. ιιι, 2. · Acl. xxn, 18. Τ Act. x, 9 scqq. · Job χχχιχ, 26. · Psal. χνι, I . " Pial. 
cxxix, 2 
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κα\ τών πρωτείων εστίν άντιποιείσθαι ούχ οίά τε , Α porcae congruen*. Eisi enim talis ηοη esl, qua». 

vindicet sibr primas, nec de honore sequali ad su-ούτε πρδς τήν ύπερέχουσαν άγωγήν ίσοτιμίαν αύ-
χει; , άλλά τά δευτερεϊα τής τχμής εχειν, κα\ τούτων 
παραχωρείν, τρίτη και τετάρτη τάξει τών αμελεστέ
ρα), βιούντων, ούκ ανέχεται, ούκ άπολειπομένη το
σούτον τής τελειότητος, όσον προέχει τής διαφοράς 
^αγωγής . Οί μεν γάρ πρώτοι άγιοι ψυχή μόνη 
έζων, καί θεφ τψ ταύτην ποιήσαντι, ούδένα ποιού
μενοι λόγον τού σώματος, όθεν καί άμέριμνον έν 
καιοψ τήν χρείαν είχον ευπρεπή, ούκ άποτεθείσαν 
ρν άποθήκαις, και παραγινομένην ώς έκ ταμείου 
πρδς τήν ώραν έκ θείας βουλής. Οί δέ μετ' αυτούς 
τής αναγκαίας τού σώματος παραμυθία; φροντίζον-
τες, καί δπως μή άμεληθεν διαφθαρή τδ ζώον παρά 
τδ θέλημα- το3 συνδήσαντος προθύμουμενοι, τοσούτον 

pcreminenleip instilutionem gloriari possit, tamen 
pariibus in sccundis cotrsislere, atqne his, qui in 
lerlio et quarto ordiiic ncgiigenlias 968 vivunt, 
ccdere non sustinei, et a perfectione non (antum 
deficit, quantum diversa? vivendi forma* prnccellii. 
Primi siquidem sancli animae soli vivebant, et Deo,' 
qni banc fecit, nullam corporis liablntes rationem : 
nnde lempeslive quae ncccssaria erant babueruut 
sine solliciludinc bene congrua, non reposita in 
penariis ccllis, et educla velut ex borrco apposite 
ad leiupus cx diviua volunlair. Qui \ero posl ipsos 
fuere, curani gercnlcs nccessarii solalir ad mulcen-
dum corpus, neve anim »1 negllcliim deperircl pra?-

τψ έργψ κιχρώσι τάς χείρας, δσον τή άπαραΐτήτφ Π i c r volunlatem cjus, qui utrumquc conjunxil, pro-
λειτο^ργήσαι ανάγκη * τδ δέ πλέον τού καιρού τή videnlcs, manibus ulebaniur ad opns lanlo lcmporc, 
ψυχής σχολάζουσι επιμέλεια, προσευχσις, καί άνα-
γνώσμασι, καί γυμνάσια τών καθηκόντων τήν έν 
τοίς καλοίς προκοπήν αύτοίς ώς έχει πραγματευό-
μενοι. 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Οί δέ τούτων Ισχατσι σάρκες παντελώς δντες, τής 
θεραπείας δλοι τού γηΐνου άνδριάντος γ'εγδνασι, γη -
πονούντες, κτηνοτρόφουντες, εμπορευόμενοι, καί 
πάσαν ποριστικήν μετερχόμενοι τέχνην, ούχ δσα 
πρδς τήν έν σαρκί ζωήν επαρκεί θέλοντες έχειν, άλλ' 
δσα δείκνυσιν αυτούς τών έν περιουσία κομψών ούκ 

quanlo ad ittinistrandum necessitaii opus erat 
inevilabili; reliquovero, quod supereral, lempore, 
vacabanl anima*. curandse, precibus, et lectionibus, 
ac cxerciiatione in rebus convcnienlibus sibi ad 
bonesla profeclunt, uli decebal, procuranles. 

CAPUT XXX. 
Αι qui borum poslrenii fuere, eum omnino fo 

rent carnei, se lolos lerreni simulacri fainulilio 
addixerunt, lcrram excoleiues, jumenta oulrientcs, 
agilantes mercimonia, omnemque commerciomni 
artem prseler conseclanles, non qu&cimque carnis 
ad vilam fovendam sufliciunt, babere volenles, ve-

έλάττονας, ίνα κάντεύθεν φανητιώντες δειχθώσιν, C nim quaecunque exbibcrent ipsos non inferiorcs 
έπεί μή έκ πολιτείας έκτήσαντο το έπίδοξον, έκ πο
λυτελείας έαυτοίς ώς δοκούσι μνώμένοι τδ έπίσημον, 
καί τούτο σαφώς εαυτούς τής άνοιας στηλιτεύοντες 
τψ τήν κατηγορίαν νομίζειν έγκώμιόν, καί δοκείν 
έπί τούτοις καί θαυμάζεσθαι, έφ' οΓς είσι χλεύης 
καί γέλωτος άξιοι. 'βς γάρ τά ήρμοσμένα έκάστψ 
έπιτηδεύματι τής αποδοχής διδόασιν ευλόγως τάς 
άφορμάς, ούτω τά μή καθήκοντα, κχν ώσιν έπ* άλ
λψ επαινετά, πολλήν τά πρδς δ μή ώκείωται τήν 
κατάγνωσιν έχει. Ουδείς γούν κροβύλψ χρυσψ, καί 
πολυτίμοις λίθοις έξησκημένον έπήνεσεν άνδρα, 
ουδέ πόρπην, καί χλαίναν περιθέμενον άπεδέ-
ξατο γύναιον. *Ον γάρ άπένειμεν έκάστψ κόσμον 
ή φύσις, ούτος καινοτομία χλεύης ύπόθεσις γίνε
ται. 

bis, qui le|>icli ac eleganles opibus circumfluunt, ut 
exinde illusires demonslrenlur, affeclanles, quando-
quidem ex insliluli observaiione gloriam sibi non 
pcpererunt, e sumptuosa elegantia sibi ipsis, uli 
eeftsenl fore insignes. In coque luculcnler scipsoa 
ameiili<£ arguunt, quod criminalionem latidi du-
cunl- ac in bisce videri, 269 e l admiralioni foro, 
in quibus digni sunt ludibrio alque risu. Quemad-
modum enim qwae unicuiqne inslituto stitrt aptata, 
dani facile moltts ut rccipiantur : ita que baud 
congnrunt, cl*i aliundc laudabilia, plurinram sor-
tiunlur repugnanlianv ad illud, quod non est bis 
accommodalum. Nullus igtlur virum aureo capil-
lorum nodo, el lapiilis ingenlis prciii exornatum 

Π dilaudaverit, neque mulierculam fibula, rt larna 
circumvesliiam approbaverit 
sionis argumentum. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ'. 

Τίσιν ούν έν μεθορίφ τών παρ* έκάτερά είσιν οί-
κειότεροι; 11άντο>ς οΤς μάλλον πλησιάζουσι τφ έργψ, 
καί τούτων κεκράγασι τήν συγγένειαν, ών εγγύς 
είναι τφ βίψ σπουδάζουσι. Ού γάρ επειδή τήν μετ
αιχμίων έχουσι τάξιν, ήδη καί βέπουσι έπ' άμφω 
ομοίως· εών μέν γάρ ηγουμένων είσιν οπαδοί, τούτοις 
επόμενοι, καί νεαρψ τφ ίχνει αυτών επιβαίνοντες, 
τών δέ έφυστεριζόντων καί τοσούτον άπέχουσιν, όσον 
οί τρέχοντες τών βάδην οδευόντων, ή κατά χώραν με
νόντων, κατ* ολίγον χωρίζονται. Τίς γάρ τοις πολυ-

Ornatus enim, quem unicuiquc natura distribuil, innovalione fit deri-

CAPUT XXXI . 

Quibusnam ilaque in confinio uirinquc sunt pro-
pinquiores? lis onmino, quibus magis approximaiit 
opcre; et borum cogualioncm velut acclamando 
exposcunl, quibus prope sludcnl essc vilse ralione. 
Non enim quandoquidem ordine suitl velut inler-
slitio divisi, vergunl simililcr mox in uiramque 
partem; assecianlur enim suos duces, ipsis conli-
niio inba3rent, ei recenli vesiigio ipsorum insislunt: 
ab iis autem, qui inferiores sunt, lanium absuni, 
quantum currentes ab iis, qui pedetenlim inccdunl, 
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aul ab his qai idealideai subsiblunl, paulaiim se-
paranlur. Nam quae communio bis, qui opibus af-
fltiunl. ad eos, qui nibil possidcnl? Qux eonsonan-
lia bis, qui sapiunt ca, quae snnt carnis, cum bis 
qui sapiuiU ea, quse sunl spirilus? Quae pars bis, 
qui in negoiiis confusim permisii sutil, cum famit-
lantibus Deo absque curis 6a?culi? lsli aposloliee 
dereliquerunt, quantumvis foreni exigua , qua; 
possidebant, i l l i el ea, quae non babcbant, 2 7 0 
acquisierunt. Hi quidem silcat quicti modestiam 
inlus curanles, alque gravilalem; hii vero pu-
gnanles vcluli quiuquerlio invalescunt super pccu-
uiis el possessionibus. I l i qnidem de coeleslibus 
bonis advcrsus spiriliialia nequilije Jegilime ccr-
unt , uli luclatores; isli auleni de lerrenis cum pos-
sessionuni consorlibus belluni gcruut pariler ab 
ipsis bello appetiti. His equidcm tempu& knpendi-
uir ad curam salulis animarum; al istis vix omnis 
viia sufficit ad nuiUiinodas occupaiiones corpoiis 
disiributa. Hi profeclo procul negotiis viclilaiues 
vcrum isli blaspheiniarura aucioree advcrsantur 

CAPUT XXXII . 

l l is quidem dicil Paulus, < Lucciis ul luminaria 
ii) mundo u , > splendentes prorsus convcrsatione 
insigni, cl a?mulalioais bonae specianlibus effecti 
pararii; ai islis : ι Per vos blasphemalur uomen 
mcum l l , > cum srilicel inslitutioni contraria per-
pelrelis, et babilum circumieratis conlradicentem 
opcribus. Unde convenieiUer hi suspiciuiilur, i l l i 
vcro desptciuntuf et despuunlur; hi beaii praedi-
<:anlur, i l l i aulem n/iseii deploranlur j hi diligua-
lur jure merito, i l l i auiem non injuFia odio liabcn-
Mir. Quis nempe non amabil nterilo cum, qui 
omnino abalienalus est a lumuilibue exlernis, el 
vitam amplcctilur quielam, cl absque negotiis? 
Quis ιιοη diligcl obsiupescens aversum a conlen-
liosis lucris in socielalc acquisitis, ac odiis, et ag-
grcssionibus eanulem artem profitentium, usque ad 
inlra domum soliiudinem praecavenlem item ne 
(aciat 271 quid perniciosum, aut simililer palia-
lur ; non turbantcm, nequc turbalum; non injusla 
pairaniei», nec injusla palrare volentem, et cui 
i*ec injuria poiest iuferri : ullerum eniro, quamvis 
possel, animi scnleniia non ampleclilur; allerum 
ei damnosa infligalur injuria? 

CAPUT ΧΧΧ11Ι. 

Quis vcro senno non odiosum cfflciat eum, qui 
<!icil se mulasse vilam, et lamcn ipsius dislraclio-
nibus implicalur? Glorialur ec contcmpsisse mun-
dum, ct lamcn ad furorem usque rcbus, qux in eo 
sunt, adbserel? Denuntiat se lerrena despicere, at-
que opcribus promissioncm emeatilur? Uabet, ut 
ait, ludibrio, quse apud homines clegantia, €t com-
pia censenlur; el his studiosius, quam alii homi-
nes, iucumbil ? Vale dixit vanitaii, cum ab illa 
Lullateiins sii" separalus? Profitclur cruccm, et 

N!LT 10» 

i ύλοις κοινωνία πρδς του; ακτήμονα; ; Τί; δέ συμ
φωνία τοίς τα τ ή ; σαρκδς φρονούσι πρδς του; φρο-
νούντας τα τοΰ πνεύματος; Τίς με ρις τοις άναφυ-
ρομένοις εν πράγμασι μετά τών άμερίμνως δου-
λευόντων τιο θεώ; Ούτοι κατέλιπον άποστολικώ;, 
κάν βραχέα ή ν & έκέκτηντο, εκείνοι καί ά μή είχον 
έκτήσαντο. Οί μεν ήσυχάζουσιν Ενδον επιεικείας έπ·-
μελούμενοι, κα\ σεμνότητος* οί δε παγκρατιάζουσιν 
υπέρ χρημάτων, κα\ κτημάτων μαχόμενοι. Οί μέν 
περι τών ουρανίων αγαθών πρδς τά πνευματικά τής 
πονηρίας νομίμως παλαίουσιν, οί δέ περι τών γηΐνων 
τοις συγκεκτημένοις πολεμούσιν όμοίως παρ* αυτών 
πολεμούμενοι · τοΓς μέν δ χρόνος δαπανάται είς μ£-
ριμναν σωτηρίας ψυχών, τοις δέ πάς δ βίος μόλ·.ς 
άρκεΖ εις τάς πολυτρόπους ασχολίας τού σώματος 

Β μεριζόμενος. Οί μέν εύχαριστεΐν άπραγμόνως βιούν-
τες τούς ορώντας παρασκευάζουσιν οί δέ βλασφη
μίας αΓτιοι τούτοις καθίστανται, ουδέν τού επαγγέλ
ματος πράττοντες άξιον. 

eos, qui intuenlur, disponunl ad gralias agendas: 
illis nibil dignum mandalo divino perficientes. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΒ'. 
Τοις μέν φησιν δ Παύλος· c Φαίνεσθε ώς φωστήρες 

έν κόσμω, ι λάμποντες πάντως τφ έπισήμω τής πολι
τείας, κα\ ζήλου τοις βλέπουσιν αγαθού γινόμενοι 
πρόξενοι* τοίς δέ , ι Αι* υμάς βλασφημείται τδ 
δνομά μου, > τψ έπιτηδεύματι δηλονότι πράττον
τας εναντία, και τδ σχήμα περιφέροντας άντι-

Q φθεγγόμενον τοϊς έργοις. "Οθεν είκότως οί μέν θαυ
μάζονται, οί δέ διαπτύονται* οί μέν μακαρίζονται, οί 
δέταλανίζονται· οί μέν άγαπώνται δικαίως, οί δέ μι
σούνται μίσος ούκ άδικον. Τίς γάρ ούκ άγαπήσειεν 
είκότως τδν παντελώς άποτεταγμένον τοις έξω θορύ-
6οις, κα\ τδν άπράγμονα κα\ ήσύχιον έλόμενον 
βίον; τίς ούκ άν άγαπήσειε τεθηπώς τδν έκτρεπόμε-
νον τάς έριστικάς τών συγκτήσεων καί τών ομοτέ
χνων άφορμάς καί τή κατ* οίκον έρημία, καί τού 
δράσαί τι τών ανήκεστων, καί τού παθείν δμοίως έξ-
ιστάμενον, τδν μέν ούτε όχλούντα, ούτε όχλου μενον, 
ούτε άδικούντα, ούτε άδικείν βουλόμενον, ούτε άδικη-
θήναι δυνάμενον * τδ μέν γάρ ούχ αίρεϊται γνώμη 
κάν δύνηται, τδ δέ ούχ υφίσταται ού παρούσης ύλης, 
είς ήν άδικηθήσεται; 

vero non subsistit, uon apparente malcria, in qna 

D ΚΕΦΑΛ. Α Γ . 

Τίς δέ ού στυγνάσειε λόγον τδν άπηλλάχθαι λέγοντα 
τού βίου, καί τοίς τούτου περισπασμοίς έμπλεκόμε-
νον; καταπεφρονηκέναι τού κόσμου καυχώμενον, 
καί τών έν αύτψ πραγμάτων μανικώς άντεχόμενον; 
ύπεροράν τών γηίνων έπαγγελλόμενον, καί τοις ερ-
γοις ψευδόμενον τήν ύπόσχεσιν; χλεύην τά έν άνθρώ-
ποις τιθέμενον, ώς φησι, δοκούν τά κομψά, καί 
σπουδάζοντα τών άλλων ανθρώπων πλέον αυτά; χαί
ρε ι ν είπόντα τή ματαιότητι, καί ού κεχωρισμένον 
αυτής; σταυρδν καί θάνατον τήν άποταγήν όμολο-

ι : ΡΙιΊΓιρρ. ιι, 15. 1 1 Isa. ι.ιι, 5 ; Rom. ιι, -24. 
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γτσαντα, καί ουδέν νεκρώσεως τεκμήριον έπιόεικνύ- Α mortcm suam abrenuntialionem, nullumque mor 
μβνον; Εξήλθες έξ Αιγύπτου, ώ ούτος, τί σο\ καί 
τή πλινθεία λοιπδν ; 'Οδοιπορείς τήν 5ρημον έπί τήν 
γήν τής επαγγελίας έπειγόμενος, τί ταίς ματαίαις 
έγχρονίζεις φιλοπονίαις; Βραδύς δδίτης πρδ; τήν 
μακράν άποδημίαν γινόμενο;. Πολλής σπουδή; χρήζει 
δ προκείμενο; δρόμος, μή έμπλάζου ταις άνοδίαις, 
ίνα μή έκπέση; τ ή ; καταπαύσεως.. Επέβαλε; τή 
έχέτλη τού ά*ρότρου τήν χείρα, τί στρέφη είς τα 
οπίσω άνεύθετος τή τών ουρανών βασιλεία γενό
μενο; ; άφήκα; τδν έμπρησμδν τ ή ; Πενταπόλεω;, τί 
περιβλέπη ποθών ίδίϊν τά γινόμενα ; 

ΚΕΦΑΑ. ΛΔ'. 

"ΊΙρας τδν σταυρδν, ακολουθεί Χριστψ πάντα 
καταλιπών, πατέρα, πλοίον, δίκτυα, καί πάσης δρ-
γανα τέχνης, καί μετά τούτων πασαν σχέσιν, καί 
μνήμην συγγενική ν · πλείον γάρ τούτων απάντων φι-
λεϊσΟαι θέλει ξί συνετάξω Χριστό;· απέθανες σύν 
αύτψ, συνετάφης αύτώ τήν μακαρίαν τής άπαθείας 
ταφήν. Τί τά τών ζώντων πάλιν ύφίστασαι πάθη, 
πολλήν φροντίδα τής σαρκδς είς επιθυμίας ποιούμε
νος ; Όλίγης χρήζει παραμυθίας τδ σώμα · ταύτην 
μερίμνα, επειδή τέως συνδέδεσαι τούτω, ίνα, καί 
πρδς τήν έργασίαν τής αρετής Ιχης αύτδ συνεργδν, 
καί ή τής ψυχής μή έμποδίζηται προκοπή, τδ πάν 
έχειν παρά μικρδν θέλουσα τού καιρού, καί μόλις 
ολίγου πρδς ανάγκην άξιουμένη. Βοών δέ τις έπιμε-
λούμενος καί προβάτων άγέλας καθ' ήμίραν μετρών, C babilus. Qui autcm boum curam gercns, el peci» 
αμπέλους, καί άλση, καί λήια, καί κήπους θεραπεύων 
άεί, ούκ άρκούντος τρύ ημερησίου διαστήματος πρδς 
τήν τούτων ύπηρεσίαν, π ,ύ , ή πότε καιρδν έξει 
μνήμης Θεού; πότε ψαλεί; πότε προσεύξεται; πότε 
γυμνάσια σχολάσει ηθικής, καί φυσικής, καί θεολο
γικής θεωρίας; εί δέ καί πάρεργον δυνηθείη τών 
πο/λών έργω τούτο ποιήσασθαι σπανίως, πώς καθα-
ράν προσοίσει τώ Δεσπότη τήν δέησιν, τής διανοίας 
ούκ αποσπώμενης εκείνων, ών πολλήν έχει φροντίδα 
καί έπιμέλειαν ; Ηώς κινήμασι παρακολουθήσει πα
θών, ώς γνώναι τήν χ9ές καί σήμερον, τής έπί τδ 
βέλτιον, ή χείρον μεταβολής τήν διαφοράν; πώς λογι
σμών εΰρήσει μετεμπλοκάς άλλοις άλλων έπαμειβο-

tificatio.iis indicium oslendil? Exisli ex ASgyplo, 
bone vir : quid l ib i , el opeii laterilio reliquuni 
superesl? Iler facis per soliliidinem desertam pro-
perans coiileiidcre iu lerram promissionis; quid 
vanis immoraris opificiis ? Tardus vialor ad Jon-
gam peregrinalionero effeclus es. Mullum sludium 
requirll cursus proposilus: ne vageris crrabundus 
per ilincra impervia, ut ne passim excidas a fine 
quieto, quem appetis. fnjecisii nianum aralii 
siivae : quid conversus ad ca, quaj retro sunt, regno 
coelorutn 2 7 2 evadis inulilis? dimisisti Peniapolis 
inceiulium : quid circumspicis desidcrans viderc 
quoe ibi fiunt ? 

CAPUT XXXIV. 

Suslulisli crucem, sequere Cbrislum omnia rc-
linquens, patrein, navim, reiia, el omnis arlis in-
slrumenla, etpost bajc liabiludincm omnem, et me-
inoriam cognationis; nam plus bisce oninibus di-
ligi vuli, cui le consecrasli, Christus. Cum ipsi> 
niorluus cs, conscpuUusquc ipsi beata sepultura 
exenipiionis a passionibus. Quid vivenlium passio-
nos rursus sustincs, pluvimam carnis curam ad cu-
piditaies ciendas aggerens? Pauculo solalio corpus 
indigct; id procura, quandoquidcm ipsi inlcrim 
colligatus es, ut etiam ad viilulis opera perficieuda 
illud babeas cooperans, el anini» progressus mi-
niine impedialur pcr exiguum lempus volcns toiuin 
babere, vixque illo brevi ad necessilalem clignus 

dum grcges quolidie cnumcrans vilibus, aiquc ne-
moribus, €t arvis consilis, ac borlis semper dese-
ruit, cum non sufficiat diurnum spalium &d horutn 
minisleriutn : quomodo, aut quando rcminiscendi 
Dei lempus babebil? qiiando psallet? quando de-
precabitur? quando vacabit exercitio moralis, ei 
naluralis, et theelogica* contcinplalionis? si vero ct 
boc possit raro fieri quasi digressio ex mullis oc-
cupationibus : quomodo puram porrigrt Domino 
supplicationera inenie uon divulsa ab his, quorum 
gcrit imillam solliciludinem ct curani? Qno pacto 
moliones aflecmum assequetur, ul dignoscat dis-
crimcii mutationis 2 7 3 hestcrnne, alquc bo-

μένων ποικίλως, καί ποιούντων και παρατήρησιν ^ dicrnse in melius, vel in pojits? qna rationc cogi-
δύσκολο' 

ΚΕΦΑΛ. ΛΕ'. 

Αισχρών γάρ προηγούνται σεμνοί, καί φιλάργυρων 
συμπαθείς τω δοκειν, καί ελεήμονες, καί μνησίκα
κ ο ι διόρΟωσιν έπαγγελλόμενοι τής κινούσης τά τής 
λύπης αίτια, κενοόόξων τε καί υπερήφανων οί τε
λειότητα τής αρετής ύπισχνούμενοι, καί πάντας 
απλώς τούς πονηρούς προλαμβάνουσιν οί δοκούντες 
αστείοι βουκολούντες τή φαντασία τού ποθούμενου 
τέως καλού τούς απείρους τής τοιαύτης άπατης, 
ύστερον δέ προπίνοντες τοις έναντίοις τετροπωμένους 
αυτούς, καί τήν άπάτην έπανορθώσασθαι αόλις, ή 

lalionum adinveitict intcrplicaliones aliarum ex 
aliis varie succedentium invicem, ct cfficienlium 
observaiionem pcrdifficilcm ? 

CAPUT XXXV. 
Honesli namque praccedunt lurpibus; avaiis 

compaiienles, ul videlur, et misericordes hs, qni 
sunl velerum injuriarum memores, i i qut correclio-
liem denunliani partis, qux doloris eausas commo-
vet : vanis, atque stiperbia elatis i i , qui'perfeeiio-
ncm viriulis pollicentur; orones tandcni malog 
anlecnnt i i , qui videutur urbani permulcenles ima-
ginalione boncsii dcsideraii tandiu eos, qui sunl 
inexperli bnjusceniodi deceplionis, poslrcmo V«TO 
soip^os advorsanis nn:lal<»5, convcrsosque exbi* 
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bcnles, el deceplionem riirsus emendare vix aut Α ουδαμώς δυναμένους λοιπόν. Πεπρωμένος γαρ τοίς 

ήδη λελογισμένοις δ νους, κάν αίσθηται της πλάνης, millaienus valentes Jeinceps. Mens quippe bis, qtiae 
jam ratiocinala est, aflecla, quamvis fraudem per-
senliscat, acgre ab illa dimovetur, plus illecia dele-
ctatione rerum suavium , qiianlumcunquc ad fu-
giendam noxam rcrum inutilium provehalur. Sic 
igilur cum bacc sese habeant, lanloquc indigeant 
siudio, quomodo libi tempus idoneum de reliquo 
subterlinquitur ad inauem laborem, praetcr fas? 
Annon vidcs, quomodo per diem negolia , nocm 
yero te atterunl corum recdrdaiiones, dum lempus 
induliiim quieli vcrlunt in tempus doloris? 
Tunc cnim ipsae illos, qui fines transilierunt, illos, 
qui fruclus corruperunl, qui probibuerunt irriga-
tionem, qui pascua depasti 274 s u n t > e t quocun-
que alio modo damnum dant, vel dederunt, trans-
versos degentes in unumquodque, prout contendunt 
ac cerlant, agunt in furorem ad vindiclam animoe 
irascibilem v i m ; somno vero et quietl lempus 

δυσχερώς ταύτης αφίσταται πλέον τή τέρψει τών 
ηδέων έλχόμενος, ή δσον φυγείν τών ού συμφερόντων 
τήν βλάβην ήπείγετο. Ούτως ούν τούτων εχόντων, 
καί τοσαύτης δεομένων σπουδής, πού σοι λοιπδν και-
ρδς επιτήδειος ύπολέλειπται πρδς τήν παρά τού δέον
τος ματαιοπονίαν; Ί Ι ούχ οράς, πώς 6V ημέρας 
μεν τά πράγματα, νύχτωρ δε θλίβουσι τούτων αί 
μνήμαι, τδν καιρδν τής άνέσεως οδύνης ποιούμεναι; 
Τότε γάρ τούς παρορίσαντας αύται τούς λυμηναμέ· 
νους καρπούς τούς ύδρομερίαν κωλύσαντας τούς νο· 
μήν καταβοσκήσαντας, καί τούς ότιούν έτερον άδι-
κούντας, ή άδικη σαντας παράγουσαι πρδς έκαστον 
ώς φιλονεικοΰσι καί μάχονται·, έκμαίνουσι μέν πρδς 
άμυναν τής ψυχής τδ θυμού μενον, ύπνψ δέ καί 
αναπαύσει καιρδν ού παρέχουσι, μήτοιγε προσευχή 
πολλής δεομένη πάντοθεν ησυχίας, καί σχολής, κα\ 
έν μέρει παρεχούσης τδ άμέριμνον. 

minime prabent, ne quidcm oralipni, quae indiget multa tindequaque tranquillitate, et vacalionc, al-
que in parte exbibct animum a curis vacuum. 

CAPUT XXXVI. 
Quid enim dicil Paulus ? c Volo vos absquc solli-

ciludine esse 1 S , ι et adjicit : c Qui sine uxore est, 
curat ea, qpx Domini sunt, quomodo ipsi placeal; 
acd qui duxil uxorem, cogilat quae sunt mundi, 
quomodo placeat uxori u 

sino solliciiiidine non licet, quare non 
uxores, et illarum grave onus, moleslumque non 
eustinent, qui non sunt solbcili, quomodo placeant 
Domino? Nibil enim discrepant ab bis, qui con-
jugati sunt, qui sunl papter, atque ilK eorum, quae 
ad mundum perlineni, sollicili; nec habenl quod 
queranlur in hoc, imo poiius, quod condemuenlur 
multo magis. Dlis enim aliquantulam sallem vcniae 
imperlilus est Ecclesiasles, qui snscipientes mole-
sliam inanis laboris, ut Iransmittanl exiguum vitae 
solalium natis euis, qui forle intenipeslivam paren-
lis orbitatem patercnlur, ne lutoribus quoquc pnr-
sidioque careant, et rerum nccessariarmn indigen-
lia parilcr allriti omnibus undique urgeanlur 

ΚΕφΑΛ. Λ<7'. 
Τί γάρ φησιν δ Παύλος; c θέλω υμάς άμερίμνους 

είναι. > Καί προστίθησιν · · Ό άγαμος μεριμν | τά 
τού Κυρίου, πώς αρέσει αύτψ, δ δέ γαμήσας μερι
μνά τά τού κόσμου, πώς αρέσει τή γυναικί. ι Εί 

ι Itaque si Deo servire Q τοίνυν τδ άμερίμνως δουλεύειν θεψ μή πάρεστι, τί 
ducunt καί γυναίκας ούκ άγονται, καί τής αυτών έπβχθιίας 

ανέχονται οί μή μεριμνώντες, πώς άρέσουσι τώ Κυ
ρίψ. Ουδέν γάρ τών γεγαμηκότων διαφέρουσιν δμοίως 
τά τοΰ κόσμου μεριμνώντες έκείνοις, καί ού τήν αυ
τήν έχοντες μέμψιν έν τούτψ, άλλά καί πολλψ πλείο
να τήν κατάγνωσιν. Τοίς μέν γάρ κάν ποσώς συγ
νώμη ν ένειμεν ό Εκκλησιαστής, τής ματαιοπονίας 
μόχθον άναδεχομένοις υπέρ τοΰ παραπέμψαι τας έξ 
αυτών μικράν τής ζωής παραμυθίαν, άωρον ύποστη-
σομένοις ίσως δρφανίαν, ίνα μή καί τών προστησο-
μένων ίσως έρημία, καί τών αναγκαίων ένδεία τρυ-
χόμενοι πάσαν πάντοθεν ύπομένωσιν όδύνην έν πάσι 
θλιβόμενοι. Τών δέ προφανή κατεψηφίσατο άνοιαν 
είπών · "Εστιν εις, καί ούκ έστι δεύτερος, καίγε 

seritmnis in omuibus collisi. At borum nianifestam D άδελφδς, ούκ έστιν αύτώ, καί τίνι μοχθεί ούτος είς 
condemnavit demenliam dicens : Uaus est et secun-
dus non est e i , stve ftlius, sive frater non est ei 
etcui laborat bic ad ventum *·? » 275 valde bu-
jusmodi bonimem accusans, quia successoribus l i -
beralus, propler quos acquircndi labor defensioncm 
praebet forte speciosam, non usus sil vacatione ad 
id, quod optis esl, tempus, quod a inultis deperdi-
tum fuit, ulile sibi cfficicns ad animse bona compa-
randa. Eslo enim quod ad illud : « Niliil s< llichi 
siiis aniuiae vestrw, quid manducelis, aut qtiid biba-
lis, aut quo induamini 1 7 , > labascal ob inodicam 
iidem, addubilans, an adsint necessaria, annon ad-
sint ipsi,dum Dco inservil? At cur non se accom-
inodal i l l i : c Habentes aulcm alimcnla, et quibus 

άνεμον ; Εύλδγο>ς σφόδρα τψ τριούτψ μεμψάμενος, 
δτι διαδόχων ήλευθε ρω μένος, δι' ούς τδ κτάσθαι δί-
δωσιν άπολογίαν ίσως εύπρόσωπον, μή κατακέχρηται 
τή έκκεχειρία είς δέον, τδν παρά τοις πολλοίς-άπολ-
λύμενον χρόνον χρήσιμον έαυτψ ποιών πρδς πορι-
σμδν τών τής ψυχής αγαθών. "Εστω γάρ πρδς τδ , 
« Μή μεριμνήσητε τή ψυχή υμών, τί φάγητε, ή τί 
πίητε, ή τί περιβάλησθε, > όκλάζει δι' όλιγοπιστίαν 
ένοοιάζων, ή πα ρέστα ι αύτώ, ή μή πα ρέστα ι τά τής 
χρείας δουλεύοντι τψ θεώ. Διατί μή στοιχεί τώ · 
c Έχοντες διατροφάς καί σκεπάσματα, τούτοις 
άρκεσθησόμεθα, ι ούς οί μεριμνώντες τού κόσμου 
είς τά τής σαρκδς Ιργα σπείρουσι πόνους, τούτους 
είς τά τοΰ πνεύματος σπείρων γεωργία, έξ ών θερίσαι 

" ICor. νιι, 32. , ν ibid. 52,33. " Ecclc. ιν, 8. ' · Ecclc. ν, 15. 1 7 Mallb. νι, 2 ο ; Luc xn, 2 i 
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?.στι ζωήν αίώνιον; άλλ' δλος κατένευσεν έπί τά γήί- Α tegamur, liis contenli simus ι β ; ι et laborcs, quos 
να, πάντα καιρδν έν τούτοις πάση δυνάμει κακο-
παθών, πόσης έχων, κα\ πόσης σχολής δεομένην. τήν 
χρείαν τού σώματος εί πρδς ανάγκην Γδοι τούτου, 
κα\ μή τή πολυτέλεια πρδς τδ τών ηδονών διαχέοιτο 
π ί λ α γ ο ; ; 

hi , qtri solliciti sunt eorum, quae sunt roundi, ad 
opera carnis scminant, ilios per novalia serit, q u » 
spoceant ad spiritum, e qiiibus metere licet vitam 
SDlernam, sed totus in terrena declirtavit omni (em-
pore tolis viribus animum crucians, quantum ha-

bel, efc quanlo cgeiHem otio corporis uttlilalem, si ad necessitatem ejus tanlum respicial, nequc pro 
nittlliplici el ddicato apparatu diffuudatur in pclagus voiuplaiam ? 

ΚΕΦΑΛ. Λ φ . CAPUT XXXVII . 
Εί γάρ κατά τδν ΙΙαΰλον οφείλεται έσμέν, ού τή Sl enim, juxla Paulum, ι debilorcs sunius non 

σαρκί τού κατά σάρκα ζήν, διατί μή ταύτη μέν carni, ut sccundum carnem vivanius * · ; > quare non 
λειτουργούμεν ολίγα τοίς τυχούσιν έδέσμασιν άπο- ipsi ndnistramus pauca, obvios cibos ct faciles ipsi 
δίδοντες αυτή πρδς τδ μή όχλείν τδ δφλημα, τή δέ ^ dando, nt nc dcbitum perlurbemus; animae autcm 
ψυχή ζώμεν τφ πνεύματι, τούτοις τδ πάν έργαζδ- vivamus spirilU, fte omnino allaborantes, qnibus 
μενοι, οΓς καί άναγκαίως τήν έργασίαν όφείλομεν 
μόνιμον ούσαν, καί ού φθειρομένην τοις έν τή γα-
στρ\ πέψει φθειρομένοις σκυβάλοις; Καλώς δ Σολο
μών τδν τής ψυχής άφέντα γεωργίαν, καί τής γής 
πολλήν ποιούμενον έπιμέλειαν, διαβάλλων φησίν · 
c Άπέλιπεν δδοΰς τού εαυτού άμπελώνος, τούς δέ 
άξονας τοΰ ίδιου γεωργίου πεπλάνηται, πορεύεται δέ 
δι' άνυδρων έν έρήμω r καί γήν διατεταμένην έν 
διψώδεσι, συνάγει δέ χερσ\ν άκαρπίαν. ι Πλάνη γάρ 
δντως ή τών σωματικών υπέρ τήν χρείαν άνήνυτος 
μέριμνα, καί άνοδία, ταΤς άβάτοις έμπλάζεσθαι 
παρασκευάζουσα έρημίαις, καί τέλος έχουσα τών 
πόνων άκαρπίαν, ών ή παρασκευή ουδέν είς τήν 

et neccssario deberous operaliouein, cum aingula-
ris exsisiat, nec ullo mollocorrumpatur excremen-
tis? Praeclare Salomon eum, qui dimisit agriculti;-
ram animae, el mullam terrae curani diligeblcr gcril, 
276 incusaas aU : < Dereliqtiil vias vinex suav 
erravit a tramilibus pro4 r i i agri, progreditur vero 
per inaquosa in deserlo, -et terram exlcnsam iti 
siliculosa, congregat vcro manibus colligens steri-
litatem. ι Error enim vere est corporearum rerum, 
eupra quam oportet, itnmensa cura, et devialio i n -
ducens ad vagabundum per inaccessas soliiudines, 
babensquc pro fine laborum nulluni fructum, quo-
rum studium nihil confert ad fuluram vilam. Hoc 

μέλλουσαν χρησιμεύει ζωήν. Τούτο καί τις τών προ- Q el quidaiaproplietadeploranS climatsonore, dicfcns 
φητών ταλανίζων βοά διαπρύσιον λέγων · < Ούαί δ 
συνάγων έαυτψ τά ουκ δντα αύτοΰ, καί βαρύνων τδν 
κλοιδν αύτοΰ στιβαρώς, y rfav τδ μή πρδς άρετήν 
συντελούν άνοίκειον άχθος είναι τψ ποιοΰντι διαβε-
βαιούμενος, ίνα τήν άπδ τών ματαίων σπουδήν άπο-
στρέψη, καί μεταγάγη ταύτην έπί τά χρήσιμα, ώς 
έχειν τδν έργαζόμενον ίδιον κτήμα τδν κάματον θη-
σαυριζόμενον έν τοίς ούρανοις αύτψ είς άπόλαυσιν 
μακράν, καί τέλος ούκ Ιχουσαν, δτε τούς ματα to-
πονήσαντα; έως βανίδος ύδατος ψυχρού λείπει τά 
επιτήδεια, τότε φιλοτίμως ένευφραινόμενον, καί λίαν 
άβρώς, οίσγε προ έπεμψε, καί οΤς έπεκομίσατο άγα-
Οοίς, φρόνιμος οικονόμος τών οίκείων πόνων γενό
μενος. Τύπους δέ είναι τών άλλων ανθρώπων ημάς 

c Va; ei, qui congregat sibi, quoe sua non eunt, et 
aggravat vinculum colli sui flrmitcr10;» omne,quod 
ad virtutem non conducit, pondus impropriuni, el 
impar fcssc affirmans laboranti, quo studium ab 
inaiitbus rcbus avertat, el traducal illud ad res u l i -
lcs, ul babcat, qui operalur, sibi in coelis velut itv 
tbcsaurocolleclain propiiam possessionfcm, laborem 
scilicet, ad diaiurnam obleclalionem, neque Onem 
babiiuram ulhini; ubi iis, qui cifca vana laborave-
runt, usque ad aquae frigida* gutlam deerunt neces-
saria tunc affaiim gaudcns, perfruensque deliciose 
bonis, quce prsemisit, quaaque secum convexit pru-
dens disponsator proprioruin laborum faiius. 
Exemplar qnidem noe esse aliortim bominum di -

οί θείοι βούλονται νόμοι, καί τδ άπρόσκοπον πάσι D Vma3 volunl leges, ei irreprchensibilitate v i t * cun-
elis praabere inoffensun» callcm. Cujus igUur rei 
evademus ipsis exemplar plus, quam ipsi, studio-
sius ad vanas res propensi? quomodo vero ipsis 
crimus procul ab offondiculo, si plus quam ipsi 
occupcmur rebus bisce, quas conlemnere edocli 
sumus, et 279 quoad opinionem assentimur, sic-
quc bis offensioues ponendo, el decem millia quo-
lidie scandala, dum puianl esse digna cerlaniine, 
quae a nobis studiose perquirtinlur; nibilque nocere 
circa illa conlenliosam ambitionem ad religionem 
pietatemque. 

CAPUT XXXVII I . 
Ilala namque eorum, qui esso vidcntiir honestio-

rcs probiorcsque, non omnibus et imitanda, roa-

παρέχειν τώ άνεπιλήπτιο τού βίου. Τίνος ούν αύτοίς 
τύπος γενη[σό]μεΟα μάλλον αυτών ταίς σπουδαις περί 
τά μάταια κατατεινόμενοι; πώς δέ αύτοίς έσόμεΟα 
καί άπρόσκοποι, πλέον αυτών άντεχόμενοι τούτων, 
ών καταφρονείν έδιδάχΟημεν, καί τφ δοκεϊν συν-
εΟέμεΟα, καί ούτω προσκόμματα τιθέντες αύτοίς, 
καί μυρία δσημέραι σκάνδαλα, λογιζομένοις είναι 
περιμάχητα αληθώς τά ήμίν σπουδαζόμενα, καί 
ουδέν τήν περί αυτά βλάπτειν φιλοτιμίαν είς τήν 
θεοσέβεια ν ; 

ΚΕΦΑΛ. ΛΗ'. 

Τά γάρ τών σεμνότερων είναι δοκούντων προσ
ώπων κακά, ού ζηλωτάπασι, και μάλιστα τοις άπλου-

ι β I Τιιιι. νι 8. 1 9 Rom. ν ιπ , [ } . ·° Isa. ν , 8. 
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ximc simplicioribus, absquc inquisitionc slatuun- Α στέροϊς άνεξετάστω; καθίσταται. Ουκ αν τολμηθήν:>ι 
(ur. Nequaquam ea auderenl, inquiunt, si (uli 
consentur) revera essent mala. Idco virtute praedi-
lam vilani dirigens magnus Paulus, prajclareque 
prospicicns i is , qui despiciunl simplicioriim offett-
sionem, ait : « Si viderit lc aliquis babentem scien-
liam in idolio recumbentem : nonuc conscientia 
ejus cum sit iniirma, rcdificabitur ad manducandurii 
idololbyta f l ? > Indifferenliam in quacunque re 
uno constringcns realu.et ostendens, queniadmo~ 
dum ca, quae palranlur ab bis, qui magis scire 
quid conducat, exislimantnr, facile inferiores addu-
cunt ad imilalionem , opinaiucs id sediilcalionem, 
c l neuliquam fore boni deslructioncm Istud 
eniin signiiicatum fuit obscure per illud (;ediiicabi-
lur) progressum (ail) pulabit, el profectum ii i me-
lius ejus, quod spcclavcrit imilalioncm. Eteniin 
dicens : «iEdilicate allfrulrum M ; > utililalem, qua* 
cx muiuo ad muluiim, lcge niandat, ut unusquis-
que b)nnm operans exciiel alium, ad eflk-acem 
illius opcrationcm factus ipsi delinealor ad pcrfc-
clionem pat liculartbus accessionibus. Quibus aulem 
molis asinariis, el quibus 278 maris profundis 
abyssis digni sunt, ul punianlur, qui se lalium 
ecandalorum auctores simplicioribus conslilucrunt, 
el ipsos magis forle propcndenlcs, ul progrederen-
ttir in parcimonia, provocarunt ad muliimodas opes 
contenlione discordi excitala conlra cos, el niani-
feste, quie noxia crant, capesscntes? Zelus cnim ait 

λέγουσιν, εΓπερ, ώς νομίζεται, ήν δντως κακά. Διά 
τοΰτο καλώς, δ τδν ένάρετον κανονίσας βίον ό μέγας 
Παΰλος, έπισκήπτων τοις καταφρονοΰσι τήν βλάβην 
τών άκεραιοτέρων φηοίν * « Έάν ίδη σέ τις τδν έχοντα 
γνώσιν έν είδωλείω κατακείμενον, ούχι ή συνείόησις 
τού ασθενούς δντος οίκοδομηθήσεται είς τδ τά είδω-
λδθυτα έσθίειν; > τήν έν δτψ δήποτε άδιαφορίαν τώ 
ένί άναστέλλων έγκλήματι, κα\ δεικνύς, ώς τά παρά 
τών είδε να ι μάλλον τδ συμφέρον ύπολαμβανομένων 
γινόμενα τούς αφελέστερους ευκόλως άγει πρδς μί
μησιν, οίκοδομήν ηγουμένους τούτο, καί ούχ\ καθαί-
ρεσιν τού καλού. Τούτο γάρ ήνίξατο τδ, οίκοδομηθή
σεται, προκοπήν, φησιν, οιήσεται, κα\ βελτίωσιν 

^ τήν ού έθεάσατο μίμησιν. Καί γάρ, « Οικοδομείτε 
αλλήλους, > λέγων εΤς τδν ε να, τήν έξ αλλήλων είς 
αλλήλους ώφέλειαν νομοθετεί, ίνα τδ καλδν έκαστος 
εργαζόμενος προτρέπηται πρδς τδν άλλον τήν τού
του ένέργειαν ύπογραμμδς αύτώ πρδς τήν τελείωσιν 
τήν κατά μέρος προσΟήκαις γινόμενος. Ποίων δέ 
μύλων όνικών, καί ποίων θαλασσίων βυθών άξιοι 
πρδς τιμωρίαν οί τοιούτοι τοιούτων σκανδάλων αίτιοι 
τοίς άκεραιοτέροις καθιστάμενοι, καί βέποντας ίσοίς 
μάλλον αυτούς έπί τδ στοιχείν τή αυτάρκεια προκα
λούμενοι έπί τδ πολύυλον έριδι τή πρδς αυτούς, κσΛ 
τά προφανώς αίρουμένους ασύμφορα; Ό ζήλος γάρ, 
φησί τψ άνδρί άπδ τού εταίρου αυτού, καί έν 
άστείοις καί φαύλοις δμοίως ύπερβάλλεσθαι τδν 
πλησίον προαιρουμένου. Τοιούτον γαρ ή φιλονεικία, 

viro ab aniico ejus, et in urbanis, seu bonestis, at- Q νικάν τδν έν ότωδήποτε ζυγομαχούντα βιάζεται, ούχ 
que in vilmsts pariter superare proxiraum praisu-
mcnte. Nam lalcm conipellit contenlionis ardor 
vincerc in quacunquc re jurgaiHem; nec enim sic 
addkium in discrimen injusle poliorem essc, ac 
juslc vinci lurpe, alquc probrum tsse judicat. Magis 
aulem sciunt illud oniues expcrienlia, quo paclo ad 
ea, quae conducunt, discordia pigrcscat, el coulen-
lio sit oiiosa et lenta. Sin vero aliquid inuiilc, aut 
iuconsulto ab aliquibus flat, aut praetcr sciilcniiam, 
iu promplu aemulatio adcst, ct imitalio absqne 

ούτως έπί κίνδυνον τδ κρατήσαι άδίκο>ς, ώς τδ ήτ-
τηθήναι δικαίως αίσχρδν, καί έπονείδιστον κρίνουσα. 
Μάλλον δέ καί Γσασιν άπαντες τούτο τή πείρα, δπως 
πρδς μέν τά συμφέροντα ή ε ρις αργή, καί όκνηρδν 
τδ φιλόνεικον. "Αν δέ τι τών αλυσιτελών ή άπροαι-
ρέτων παρά τίνων, ή κατά γνώμην πραχθή, πρόχει
ρος ό ζήλος, καί ή μίμησις άνυπέρθετος, άπολογίαν 
Εχειν δοκούσα τδ άλλοις ήγησαμένοις ήκολουθηκέναι 
τήν αίτίαν έπιγράφουσα τοίς άρξαμένοις, ού τοίς δε-
λεασθείσι τω παραδείγματι. 

raora expedilur, quae videlur dcfcnsioncm babcre paratani, quod alios deduccntcs siibscquantur, aseri-
bondo causarn brs, qui uieboarunl, uon auiem bis, qui illccti fucrunt excmplo. 

CANJT XXXIX. 
Ει liocforsilan prophcla quidam demouslral inter-

rogans antiquum populum, elipsorum rcsponsionc 
coniirmans vcrilatem iapsus : c Si langatur (diccns) 
caro sancla pallio, aul pulmcnto, sanctificabilurne 
palliiim, aut pulmenlum ? Et responderuut: Minime. 
Ει d i x i l : Si allingal bsecpollutusin anima, an conla-
minabilur?Et dixerunt : Conlaminabiiur lOslen-
dcnics manifeslequod rerum viliosarum poliusquam 
279 bouestarum speclalorcs recipiunl impressas 
formas, et ad islarum imitalionem plus quam ad illa-
rumvergunl propensi, prava cdocti consuetudineap-
prehendere ea qune nocenl prx bis, quae prosunl : ct 
quoniodo non teri l i sunt conlcmplores formidandas 

ΚΕΦΑΛ. Λθ'. 

D Καί τοΰτο τάχα τις τών προφητών δείκνυσι πυν-
θανόμενος τού πάλαι λαού, καί τή άποκρίσει αυτών 
βέβαιων τού πταίσματος τήν άλήθειαν * Έάν άψηται, 
λέγων, κρέας άγιον Ιματίου ή έψήματος, άγιασθήσεται; 
Καίάπεκρίθησαν, Ού. Καίειπεν Έάν άψηται τούτων 
μεμιασμένος έπί ψυχή, εί μιανθήσεται; · καί ε ίπαν 
Μιανθήσεται· δηλούντες, ώς μάλλον τών φαύλων, ή τών 
καλών οί δρώντες άναμάττονται τούς τύπους, καί 
πρδς τήν μίμησιν τούτων, ή εκείνων έχουσι πλέον 
έπικλινώς, συνηθείφ πονηρά μαθόντες πρδ τών ώφε-
λούντων δεξιούσθαι τά βλάπτοντα, καί πώς ού δε-
δοίκασιν οί καταφρονηταί τάς τοίς σκανδαλιζομένοις 
φοβέρας άπειλάς διπλήν έαυτοίς άνοήτως τήν έν τψ 

" I Cor. νιιι, I \ » HCor. x, 8: χιιι, 10. 5 1 I Th-s* ν, 11. » Λ Μ . Ι Ι , 15, 14. 
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μέλλοντι πραγματεύεμενοι τ ιμωρίαν , έφ' οΤς τε Α minas his, qui scandalum gcncrant, propositas, du* 
προσέθεντο άντί τών άμεινόνων τοίς χείροσι, καί έφ* 
οΤς ύπόθεσις άλλοις κακοπραγίας γεγόνασι, τή πολλή 
περί τά μάταια προσπάθεια τών .έπτοημένων περί 
αυτά πρδς έφεσιν πλειόνων τάς πλεονεκτικάς άνα-
φλέγοντες ορέξεις. Καί Ιουδαίων μέν τίνες μή απαι
τούμενοι άκτημοσύνην παρά τού νόμου εκουσίως 
ταύτην ήσπάσαντο, άμερίμνως τδ θείον Ορησκεύειν 
βουλόμενοι έν σκηναίς κατοικήσαντες , καί παντδ; 
άποσχόμενοι τού περισπαν τών κρειττόνων δυναμένου 
τδν νούν, ώς φασιν αυτοί τοίς έπερωτώσιν εκείνους, 
καί μαΟείν τήν καινίζουσαν σπουδάζουσιν άγωγήν τού 
βίου · άμπελών, καί άγρδς, καί οίκος ούκ έγένετο 
ήμίν , τήν έπιμέλειαν τούτων είδότες έμποδίζειν τή 
πρδς τήν εύσέβειαν εργασία. Καί Ελλήνων δέ φιλό 

plicem sibimclipsis in fuluro soeculo pumitionein insi-
pienlerprocurando; lum quod practulerunl mcliori-
bus pejora ; tumquod prazbuerunt aliis malefaciendi 
argumcnlum, aflecm erga res vanas valdc propcnso 
iubianiium slupide circa ipsas plurium appelilttnt 
viulenias cnpidiiates rursus inflammanles. E l Ju« 
d&orum quidcin aliqui non abnuenlcs possessionum 
abdicationem praitcr legcin, sponle illain sunt am-
plexi, absque sollicitudine diviuum cullum exsequi 
volonies, in tenloriis ac laberuaculis inbabilaiKcs, 
atquc se averleulcs ab omni re, quae mentem distra-
bere possct ab optimis, iit aicbant rpsi iuterrogaitr 
tibus illos, et cupienfibus addiscere vilas conversa-
iio:.cm rcclius iniiovaiam : Vinca vel ager, aut 

σοφοί ουκ ολίγοι τοσαύτην έπεοείξαντο άκτημοσύνην, ^ dniuus nqn erant nobis : cum borum curam probe 
ώς κυνών δίκην άστεγον διάγειν, καί τροφήν ποιεί-
σθαι τδ πρδς καιρδν, δπερ άν έτυχεν ευρεθεν, δπως 
αύτοίς ή τών ματαίων θεωρία τήν κατάληψιν Εχειν 
δοκή ακραιφνή μή ένοχλουμένοις ποθέν φροντίσι 
πραγματικαίς . ΕΤς γούν αυτών τις πλήν σκύφου, ψ 
καί τροφήν προσεπεφέρετο, καί πόμα, κεκτημένος 
άλλο μηδέν δστις ποιμενικούς έθεάσατο παίοας κοι-
λαις ταίς δραξί τψ στόματι νάμα προσάγοντας, 8φη 
βίψας τδν σκύφον, ι Έ μ α θ ο ν , ώ παίδες, τδ μέχρι νύν 
με λαθδν, έ*μαθον τδ τής άκτημοσύνης τέλειον , ι καί 
δπερ πρδς άκρα ν αυτού έλειπε φιλοσοφίαν ώφελείσθαι 
παρά τών μειρακίων εύγνωμόνως ώμολόγησεν. Ού-
το>ς ήν τάχα αύτώ σκοπδς καί τδ σώμα άποθέσθαι, 

srirent impedire operalioncs, qua3 ad pielalem 
p«ruuent. Pbilosopbi quoque non pauci geiiiilium 
bujusceinodi paupcrlatein exbibuertint, ut canuin 
inslar sine lecio degereiil, el pro aHmenlo sume-
rent, quod pro lempore, aut quod fortuilo inven-
(um occurrerat, ita ul ipsis rcrum vanarum inspfclio 
viilerciilur relinerc comprclicnsionem intaclam, ne-
gotiosis curis nequaquaiu obitirbaiilibus. Unus igi-
l-ir aliquis ipsoruin pritter scyphum, cxquo et po-
tum, et cibum sumebal, aliud possidens n ibi l ; 
cmn pasiorum 280 pucros aliquando prospexissci 
cavis nianuum volis, laliccm ori admovenles : « Di-
dici, ο puerl, ait, abjeclo scypbo, quod bucusque m<; 

εί οίον τε , καί μετ' αυτού πασαν άποδύσασθαι βιο>- ρ laiuil, didici pcrfeclioncm paupertaiis : » el qmsl 
τικήν μέριμναν, καί γυμνή τή ψυχή ζήν άνευ τ ο ν ad sunmiam deerat sapicutia? amatorum professio-
σαρκικών κοπρίων προαιρουμένψ άπλήστως τω τής ιιοιι», a pueris sibi demonslraluin irigenue confessus 
φιλοσοφίας ίμέρω. fuil. Sie fuil c l ipsi forsitan scopus ct ipsum depo-
ncro, si possit id fieri, corpus, ei cum eo exui ab omni cura ad viiain spcclanle, nudaque anioia vivcrc 
sine carnalibus slcrcoribus, prseposilo ad philnsophiam inexplebililer desiderio. 

ΚΕΦΑΑ. Μ'. C A P U T X L . 
Ί ϊμε ίς δέ ο: καί τού Κυρίου καί τών αποστόλων Nos vcro qui cl Dominum, el aposlolos ea de rc 

ένηχούντων διά παντδς περί τούτου άκούοντες, έπεί 
μή μέχρι νύν δεδυσο^πήμεΟα τάς θείας αυτών π α ρ 
αινέσεις, μηδέ οίκοθεν πρδς τδ καλδν αυτοί κεκινή-
μεθα, τούτους γούν έντραπώμεν όνειδίζοντας ήμίν τή 
άκτημοαύνη τδ πολύυλον. Πρέπει γάρ τούτοις ύπω-
πιάζεσθαι, οΤς είναι σεβάσμιοι διά τδ σεμνδν τής 
πολιτείας δφείλομεν καί πριυτεύοντες τοίς δόγμασι, 
μ ή δευτερεΰειν τω βίω, ίνα μή χείρον διακείμενοι 
Ελλήνων βλισφημείσθαι παρασκευάτωμεντδ Κυρια-
κδν δνομα τδ έπικληθέν έφ* ημάς, αλλότρια πράτ-
τοντες, καί ξένα, ών έκελεύιθημεν πράττειν. Καί ' 
οιδά γε πρδς τών έντευξομένων ώς λίαν πληκτικδν 
τδ είρημένον, άλλά τοις Εςω τής μέμψεως, ουχί δέ 
καί τοις πρδς ους ό λόγος ύμίν . Πέπεισμαι γάρ , ώς 
ουδέ τούτοις σωφρονισθήσονται τοις έλέγχοις, νοσούν-
τες ανίατα. Ουδέ εί τινα τούτο ι λεχΟείη πρδς τδ 
έντρέψαι δριμύτερα διορθώσονται τδ πλημμελές 
ά π α ς άπονιψάμενοι τήν αίσχύνην καί έφ* οις άμαρ-
τάνουσιν έρυθριώντες ούκέτι, έπεί μηδέ κατά τδν 
σοφδν Σολομώντα τψ τού μύρμηκος έουσωπήΟη ό 
δκνηρδς παραδείγματι πρδς τδ κινήσαι τάς χείρα: , 
ΥΛ\ τήν επονείοιστον ίπαισχυνΟήνσι άογίαν. 

omiiiiioinculcaiiles auribus audimus, qiiandoquidcni 
usquc nunc non iuflexi sumus divinis illorum exlior-
talionibus, ncquc sponlc noslra ipsi pernioli fuinius 
ad bonuni; ab islis saltem pudore suiTundainur, 
qui cxprobrant nobis pro pauperlatc opum copiain; 
dcccl eiiim ab iis sugillari, quibus cssc vcncrandi 
dcbcrnus propler instiluli gravilalcm, el qui prinias 
oblinemus pra3 illis ob noslra slalula, mininie po-
sleriorcs fiori viLc modo; ut ιιοιι ppjus quam gcn-
lilcs dcgonlcs cflieiamus nomeii Domini, quod invo-
caltim esl supcr nos, bla>pbcniai i , aliuna patranies, 
et diversa ab bis,qti;»i facero jussi sunius. Novi saue 
in eis, qni perlegent, dicLuni boc visuni b i valde 
mordax, iis taiucn, qui cxlra qucrclani biijusitiodi 
sunl, non vero cl vobis, ad quos s m u o dirigilur. 
Pei suasus quippe sum, quod iie(|tic bis rcprcben-
sionibus tcmperanliores cvadcnl, qui morbo deli-
nenlur incurabili, nequc si aliqua ex bis dicla suni 
a^pcnora ad convcrlciidum.coiTigcnt qi:od viliosum 
281 r s l » scmel vcrcmiidiam elnenlrs, et neuti-
quam ca, in quibus peccanl, crubcscentes ; quando-
quidoni ucquc sccunJ'.nri sapieniein Salo:noncm, 
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. boc exemplo formic» piger verecundatus est t e , ot movcret numue, ei ignominiosaa dcsidke pedorc 

sufTunderetur. 

CAPCT ΧΙΛ. Λ 
Diflicile nempe deponere quam imilio tempore 

possederunt passionem, et babilum dissolverc pro-
telatum longa consueludinc, illis qui non uluiHur 
plurimo sludio ad moiis pravi correctionem, et i n -
baerenl ipsi qucmadmodum vinculis insolubilibus 
ddenli, quamvis inde digrcdi possint; adco ul in-
lerdum neecssnm sit irabi rctro tui adhuc dedrtos, 
eorum reccrdaiioni, pendenlcsquo ex bis, in qui-
bus fucruru paalo ante, et licet inviles relVrre 
pcdem, assiduequc conTerti ad ea, a quibus dif-
ftigore coiucndunl. Quare pigro Salomon inclai at 
clara vocc : t Yade arf formicam, ο p»ger, et remu-
lare, videns ejus vtasw .»Prolitentibus autem vitarfii 
nionasticam, implicilis vero saecularig vilae curfs J 
ac sordibus, dicil Dominus : c Resptcilc volalilia 
coeli, quomodo non scminant, neqiic nielunt, ne-
qae congregant in horrea, et Pater vester cteiesti* 
nulrit ipsa t e . Nec bi sic uli jussi SIIQI, dimisemnl 
terrae curam ; nec ille manns e sinu proluHt, pra> 
ferens saliclalis, quae brevcm laborem babet, iu-
digentiam languidam.lla is, cui diulina consueludo 
dominatur, ad id, quod insuolum esl, imperverli-
bilis evadil salis duccns esse in eo, in quo est, 
licetin confesso sit, qnod iliud non conducat, quam 
iransire ad insolitum, 282 quamvis manifestam 
el evidentem conlincat ulilitatem. 

CAPUT X L I I . 

Vos vero, ο amici Chrisli, custodes ejus legum 
riiligentes, qui denarios mandatorum duplicaios 
Domino pracferlis, et plusquam debilo conelilu-
tortim salisfacieme3 ea, quae sunl consilii, agcre 
magno studio, libentiquc animo coniendilis, et l i -
bero arbilrio menlis supcrgressi cstis, q u « fuerunt 
cousliluta scrvis ad opcrationem iucxcusabilem. 
Qui convenicis cum Ghrlsto iu vitae genere, et su-
pra montem, sublimis pbilosopbise iniliali cstis 
dogmatibus, et oslendiiis operibus (radilarum ro-
mm certiiudincm. Qui apostolica sceuli vestigia, 
ita operamini, ut ne cuiquam sitis gravcs, ct oneri, 
lanlum vero circa boc occupati, ul tempus ma-
gis nccessarii operis circa niinutiora miniine in -
sumaiis, pr;eclare lempus dispeilienles in modi-
cum corporis usum, etin pluriinam curam animjc. 
Haec est enini verc coiiveniens juslituB distribulio, 
non omnibus parles iequalcs, sed pro dignilalc 
nnicuique praebere ; et commensuratum, quodque 
sufliciens est, porrigere ancillae dcbitum, loium 
vero allribuere her?e, quae verc domina exsisiit, 
quseque mubo dcbel bonore perfrui. Qui goneross 
et magnanime Cbristo mililalis ncquaqtiam sa> 
cularie viiac ncgolialionibus implb-Ui, ut compla-
ccaiis exercitus imperalori, legilimcquc ccrtanlcs, 

ΚΕΦΑΑ. ΜΑ'. 
Χαλεπδν γάρ άποθέσθαι πολλψ χρόνψ νεμόμεναν 

πάθος, χα\ παραλΟσαι Ιξιν μακρυνθεΐσαν μακρά 
συνηθεία , μή πολλή σπουδή χρησαμένους πρδς τήν 
διδρθωσιν τοΰ πονηροΰ Ιθους, τους ενεχομένους αύτψ 
καθάπερ δεσμοϊς άλύτοις κατεχόμενους κάν διεκδύ-
ναι τούτου δυνηθώσιν, δπως ποτέ ώς έτι προσηρτη-
μένους έλκεσθαι ανάγκη δπίσω τή μνήμη τών έν οΤς 
ήσαν έναγχος, άναποδιζομένους, κα\ άκοντας , κα\ 
συνεχώς επιστρεφόμενους πρδς τά άφ* ών ύποδιδρά-
σκειν επείγονται. Καί τψ δκνηρψ γάρ ό Σολομών 
έμβοά διαπρύσιον, ι Ί θ ι πρδς τδν μύρμηκα, ώ 
δκνηρέ, καί ζήλωσον ίδών τάς δδούς αύτοΰ. • Κα\ 
τοις έπαγγελλομένοις μέν τδν μονήρη βίον, έμπλεκο-

\ μένοις δέ ταίς τού βίου ύλαις, φησίν δ Κύριος, 
ι Έμδλέψατε είς τά πετεινά τού ουρανού, δτι ου 
σπείρουσιν, ουδέ θερίζουσιν, ουδέ συνάγουσιν είς 
άποθήκας, καί δ Πατήρ υμών δ ουράνιος τρέφει αυ
τά. > Καί ουδέ οίτοι ώς έκελεύσθησαν άφήκαν τήν 
έπιμέλειαν τής γής , ουδέ εκείνος τάς χείρας τού 
κόλπου προήνεγκεν ένδειαν άνειμένην προττμήσας 
κόρου βραχύ ν πόνον έχοντος. Ούτω δ τψ έθισμω κε-
κρατημένος πρδς τδ άηθές έστι δυσμετά67ητος, 
αγαπών έν ψ έστιν είναι, κάν ομολογουμένως είη 
άσύμφορον, ή μεταβήναι πρδς τδ ασύνηθες, κάν 
έχη πρόδηλον καί προφανές τδ ώφέλημον. 

ΚΕΦΑΛ. Μ&'. 

2 Ύμείς δέ, ώ φί*οι Χριστού, καί φύλακες τών αυ
τού νόμων επιμελείς, οί τά δηνάρια τών εντολών δι-
πλασιασθέντα τω Κυρίψ προσφέροντες , καί τή 
δφειλή τών διατεταγμένων τά Ικ προαιρέσεως προσ-
φιλοτιμησάμενοι εκουσίως , καί έλευθερίφ γνώμης 
υπερβαίνοντες τά προστεταγμένα δούλοις πρδς έρ-
γασίαν άπαραίτητον · οί συνανελθόντες τή πολιτεία 
Χριστώ, καί έπί τοΰ δ ρους τά τής υψηλής φιλοσο
φίας μυηθέντες δόγματα, καί τοί; έργοις έπιδεικνύ-
μενοι τήν τών παραδεδομένων άςιοπιστίαν. Οί τοίς 
άποστολικοίς άκολουθήσαντες Γχνεσι, καί εργαζόμε
νοι ώς μή έπιβαρήσαί τινα, τοσούτον δέ ασχολούμε
νοι περί τούτο , μή τδν καιρδν τής άναγκαιοτέρας 
εργασίας δαπανηθήναι περί τά έλάττονα, καλώς δέ 
τδν χρόνον μερίσαντες είς μερικήν χρείαν τού σώ-

D ματος καί είς πολλήν τής ψυχής έπιμέλειαν. Τούτο 
γάρ αληθώς δικαιοσύνη πρέπουσα , διανέμουσα ούκ 
ίσομοίρως πάσιν, άλλά πρδς άξίαν παρέχειν έκά
στψ, καί σύμμετρον μέν, καί αυτάρκη όρέγειν τή 
παιδίσκη τήν δφειλήν, τδ δέ πάν άπονέμειν τή κυ
ρία καί δντως ούση δ3ΐσποίνη καί πολλής δφειλούση 
άπολαύσαι τιμής. Οί γενναίως στρατευόμενοι καί 
μεγαλοψύχως Χριστώ, καί ταίς τού βίου πραγμα-
τείαις ούκ εμπλεκόμενοι διά τήν πρδς τδν στρατο-
λογήσαντα άρέσκειαν οί νομίμως άθλοΰντες, καί 

, Β Ι 'ΓΟΤ νι, C
 u Matlh. vi,2C. 
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τάς λαβάς τών αντίπαλων τψ λείω τής άκτημοσύνης Α et adversarioruiu prebensiuncs laevilale pauperla-
ώ ; ήλειμμένοι διαδιδράσκοντες, ούχ εχόντων ής επι -
/αβόμενοι ύλης λύσωσι ζημίαν, ή καταβάλωσιν «ν 
τψ σκάμματι, πλεονεξίας κρατήσαντες πάθει, καθά
περ ή Αιγύπτια τής άμπεχόνης τού Ιωσήφ όραξα-' 
μένη ούκ άν ποιήσαι ίσχύσασα τούτο, εί ήν ούτω γυ
μνδς ώς δντως αγωνιστής ό άθλων * άλλ' ουδέν κα\ 
ούτως ήνυσε τών σπου£αζομένο»ν εκείνη κάν έπελά-
βετο, προσαποδυσαμένου τού αθλητού ταύτα , έξ ών 
κατεχόμενος έσύρετο βία , και μετά πεϊραν μαθόν-
τος, ώς έξ αρχής Εδει γυμνδν είναι τδν συνοικούντα 
τοις πάθεσι, χαΧ τούτοις μαχόμενον τοιούτον έκ 
προοιμίων προσελθόντα τή πάλη οίος Εφυγεν ύστε
ρον , παντδς πράγματος προαποδυσάμενον αίσθητού 
φροντίδα, κα\ μέριμναν. Τούτοις γάρ ηττώνται, καί 
Εχοντες ·τού άντιποιεΓσθαι, κα\ άφαίρούμενοι, τή 
λ ύ π η , οί χρημάτων κα\ κτημάτων άντεχόμενοι, 
κα\ τής έξ αυτών, ώςουκ Ιδει, παραπολαύοντες αη
δίας. 
ΙΜΓ qui pecuniis ac possessiouibus dediii $unl ς 
Biolesliam. 

ΚΕΦΑΛ. Μ Γ . 
Ύμείς δέ τών τοιούτων ελεύθεροι δεσμών κατά 

τδν παρά τώ Ίώβ άνειμένον άγριον δνον έν έρήμω 
καταγελώντα πολυοχλίας πλήθους, μέμψιν δέ φορο-
λόγου μή άκούοντα · οί κα\ φροντίδος κτημάτων, και 
δασμολόγων οχλήσεως άπηλλαγμένοι, οί μηδέν Εχον
τες τή κτήσει, κα\ πάντα κατέχοντες τή εξουσία· οί 
δεύτερον χιτώνα, κατά τήν Κυριακήν φο>νήν, μή κε-

t :s \e\ul\ pcruncli, evitanles, cum ill i beud malt-
riara 2 8 3 habeant qitae vos apprelicndentes, 
damuuin.afferant, aot dejicianl prosiralos in gradu 
poiili victoria pne aviditalls avarac passione : sic-
ui JHgyplia, qine vestimenlum Josepli arripuit, 
nunquain illud potuisselfacere, si fuissctipse sic nu-
dus, qucmadmodum vere decerlans p u g i l M . Scd n i -
li i l ct ka oblinuii eorum, quse illa desiderabat lanlo 
sludio, quamvis manus injecil; pugii siquidein 
iiiduraetila, e quibus quaei coiiiprcbcnsus vi tra-
bebalur, deposuerat exueralque, ei post expcricn-
liam didiceral, quod ab ioiiio nttduni oportebat 
forc eum, qui siniul babiial cum passionilHis ; et 
cum illis piignat, lalemque a principio prodire ad 
luclam, qualis deinde fugit, oinni» rei seitsibilis» 
exuium cura et solliciludkic. Ab istis quippe vin-
cunlur, tum quod acquirendi desiderio teneanlur, 
lum quod iis spoliali dolore ac noerore preman-

aicque, ut non decebal, sulam ex iis percipiendo 

CAPUT XLI I I . 

Vos vero ex bujuscemodi vinculie Liberi sccun-
dum asinum agrestem dimissum apud Job , e iu 
soliludiue, qui deiidet pliiribus ncgoliis perlurba-
lam inuliitudincm, nec audil qucrdam collecto-
ris Cribulorum. Quiela cura possessionum, cta tur-
bulenlia eorum, qui cxigunt vocligalia, exempii 
esl ;s: qni nibil posscssione reiinetis, ct omuia ob-

κτημένοι, καί Χριστδν ένδεδυμένοι τδν πάσαν Εξωθεν Q tinclis aucloriiate : qui sccundam lunicam juxta 
προσβάλλουσαν άποσοβούντα έπήρειαν οί έπ\ γής 
περιπατούντες διά τήν ανάγκην τού σώματος, κα\ 
έν ούρα\ώ τή προθέσει διάγοντες · οί πρδς τδ βρα-
βεΐον τής κλήσεως έπειγάμενοι προθύμως, και ίσο-
ταχώς τοίς πτηνοις τδν τής ευσέβειας δρόμον άνύον-
τες, οί παν άχθος τής κοσμικής μερίμνης τών τής 
ψυχή; ώμων αποτίναξα μεν; ι , καί εύσταλώς τά 
έμποδίζοντα τή προκοπή ύπεραλλόμενοι σκάνδαλα, 
ήν παρά τών προλαβόντων διεδέξασθε άγωγήν, εί 
μέν έπ\ τδ σπουδαιδτερον, ?να τι κα\ ΰμεϊς ώς συμ-
πονήσαντες τοΓς προλαβούσιν εις άκρίβειαν Εχητε 
καύχημα, έπ\ δέ τδ βαΟυμώτερον μήποτε μεταβά-
λοιτε, γνήσια τών πατέρων τέκνα κατά τήν άρετήν 
γνωριζόμενα, κα\ ού νόθα τή παραλλαγή τών Εργων 

vocem Doininiram non possidetis s ' , et Gbrislum 
induti osiis, qui repellil omnem nvdesliara exle-
rius irrucntcm ; qui pcrambulaiis super terram 
proptcr corpoiis ncccssilaleni, et in 2 8 4 c o e *° 
sccundum proposituin divorsamini. Qui ad prae-
miuni vocationis anhnose fcsiinalis adducii, et 
x t \ \ \ e ccleriter, atque volucres pielatis cursum pcr-
ficilis, qui onus omne mundanaB sollicitudinis ex-
cussistis abs bumeris aniroa?, et scandala prappc-
dicnlia progressum expediie superaslis quam a 
majoribus suscepistis vivcndi ralionem, siquidem 
ad majus studium, ut cl vos cum ita collaborave-
ritis iis, qui praeccsserunl, diligenter, aliquod 
coustqtiamini dccus ; ad seguius autem ne rejiria-

κρινόμενα. Ού μικρδν γάρ δνειδος έκγόνοις συγγέ- ^ mini gennani (ilii cum silU palrum secundum vir-
νειαν αύχούσι τήν πρδς τούς φύσαντας, κα\ μή πι-
στουμένοις έκ τών τρόπων τήν άγχιστείαν. Ώς 
γάρ προσώπο>ν χαρακτήρες, και τά άλλα τεκμηρία 
σώματος τω όμοκυματι διδάσκουσι, τίς τίνος υίδς, 
ή πατήρ, ούτως άγωγα\ βίων δηλοϋσι , τίνες τίνο^ν 
είσι φοιτητα\, κα\ γνώριμοι, λόγω μεν τούς θεωρη
τικούς, Εργοις δέ τού: πρακτικούς έρμηνευΓ.ντες δι
δασκάλους. Τί δέ τάς πηλίνας σχίσεις παράγομεν 
είς υπόδειγμα τών ύπεραναβεβηκότων τά σωματικά 
παραοείγματα, μικροϊς άγαν τά ύπερβαλλόντως με
γάλα σημαίνειν βουλόμενοι, και σκιογρα-f ίας, ούτε 
είκόνα; οΟσάς, τω μή τετρανώσθαι τοις χρώμασιν 

e f C e n . χ χ χ ι χ . 13. 1 8 Job xxxix, 6, 

tutcm agniii, et niinime spurii operum divcrsitaic 
judicati. Ncc cnim parva csl ignominia postcris 
cognalioncm jactaulibus, qnani babenl ad genilo-
rcs, ncque fidem facionlibus proxitnilalis ex nio-
ribus. Sicul enim vultuuin notas, et alia corporis 
argumcuU siinilitudii.c docent, quis cujusque i i -
lius sit, aul palor: ita vil;e raliones oslendiinl, 
quinam, quuruninain sint scclalores, ct noi i , 
vcrbo quidcm conlcirplalioni addiclos, opcribus 
veiO activos magistros eo inodo interprelali. Qiiid 
vero corporcos, ct lulcos babi lu3 produciinus ad 
excniplaria corum, qua3 cxsupcrant longc corpa 

i J Malth. x, 10; Marc. vi, 8 ; l-uc. ix, 3. 
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rea cxempla, parvis vafde mngna, et supra modum Α αντιπαραβάλλοντας έμψύχοις μορφαϊς; Χρίστου γάρ 
exceJIcnlia sjgiiiiicare volenies, ac delinealiones 
umbralicas, quae nec sunt imagines, quia neqiieunt 
coloribus illustrari, vivenlibus formis mutuo com-
parare? Cbrisli enim cstis discipuli, ct a»tcrni Pairis 
filii;slc enim vos Ooniinus et fralrcs vocal d i -
cens: < Qui feceiit volunlaiem Pahis mei, qui 
in caelis cst, hic mcus fraler, et soror, et mater 
cst · Et iilios nominat 285 proprii Palris. In 
quibus ait : ι Ne sollicili silis, quid manducabi-
lis, vel quid bibetis; scil enim Pater vesler, quod 

Mslis oronibus indigelis ι Et quomodo cognaMo 
consislat, iialque propinquilas ipsa, docel, dans 
occaeiones iis, qui ad illam nobilitatem ascendere 
desideraut, et Iransferri in adopiionem a servilule 
praeligunt, quando dicebat : ι Discite a mc, quod 
niiiis sum el liumilis corde ι Et rursus : 
t Eslote roisericordes, sioul et Patcr vesler coe-

έστε μαθητα\, κα\ υιο\ του αΙωνίου Πατρός * οΰτω 
γάρ υμάς ό Κύριος κα\ αδελφούς καλεϊ λέγων ι "Ος-
άν ποιή τδ θέλημα τού Πατρδς μου τού έν ούρανοίς, 
ούτος μου καί άδελφδς, και αδελφή, κα\ μήτηρ 
έστ\, » καί υιούς ονομάζει τού ιδίου Πατρδς, έν ο!ς, 
φησ\, f Μή μεριμνήσητε τί φάγητε,ή τί πίητε · οιδε 
γάρ δ Πατήρ υμών, δτι χρήζετε τούτων απάντων, ι 
Κα\ δπως ή συγγένεια συνίσταται, και οίκείωσις γί
νεται αύτη , διδάσκει, διδούς άφορμάς τοις εις τήν 
εύγένειαν άναβήναι πόθούσιν έκείνην, κα\ μεταβήναι 
είς υίοθεσίαν άπδ δουλείας προαιρουμένοις δταν 
λέγη· « Μάθετε άπ' έμού, δτι πράδς είμι, κα\ ταπεινδς 
τή καρδία, > Κα\ πάλιν · ι Γίνεσθε οίκτίρμονες, ώς 

^ δ Πατήρ υμών δ ουράνιος. * Κα\ · c Γίνεσθε εύ-
σπλαγχνοι, ώς δ Πατήρ υμών. ι Κα\ · € Έ π \ πάσι 
γίνεσθε τέλειοι, ώς κα\ δ Πατήρ υμών δ ουράνιος 
τέλειος έστι. > 

leslis ι Ε ι : ι Esiole proni ad miserandura, sicut ct Patcr veslcr. » Et 
c l i , quemadmodum el Paler vesler coelestis perfeclus est*\ · 

In omnibus eslole perfe-

CAPUT XLIV. 
Proposiia igitur ad imiialiunem divina nalura: 

Quaenam esl nliliias ad bumana studia collimare, 
<ei curiose, alque manit» r laborare, quales, quo-
modo, ot quanium in bono profecere, et quo pa-
cto aliidecepti mundanisdelectalionibus? involvun-
tur vanis disTactionibus, non vero boc solum 
viderc, qua ralione Deo pcr omnia assimilari licet; 
quomodo illara compararc polesl pcrfcctionem ? 
quibus laboribus aniiquam uaiurx dignilalem re-
cuperarc, fierique desuper simulacrum expressum 
exemplaris fonnai, et naturam quasi babiium ab 

ΚΕΦΑΛ. ΜΑ'. 
Τής θείας ούν προκειμένης φύσειος είς μίμησιν, 

τίς έστι χρεία σκοπείν τάς άνθρωπίνας σπουδάς,κα\ 
περιεργάζεσθαι, τίνες, δπως, κα\ έφ' δσον τώ άγαθώ 
προκεκόφασι, κα\ πώς έτεροι ταϊς κοσμικαις δελεα-
σθέτες τέρψεσιν, έγκυλινδούνται τοις ματαίοις περι-
σπασμοΤς; Κα\ μή τούτο μόνον δρ$ν, πώς έστι κατά 
πάντα δμοιωθήναι θεψ, κα\ πώς έν εκείνη γενέσθαι 
τή τελειότητι · καί ποίοις πόνοις άναλαβεϊν τδ τής 
φύσεως άρχαιον αξίωμα, έκμαγεϊον άνωθεν γενομέ
νους τής πρωτοτύπου μορφής, κα\ φύσιν ώσπερ τήν 
έξ άσκήσ:ως έν τή αρετή έξιν πεποιημένους πρδς 

exercitatione iu virlute soriiri ad versionem in β τήν τού εναντίου τροπήν άμετάβλητον. Ποιος τοίνυν 
conlrarium plane immutabile; quale itaquc nobis 
sufiiciei lempus ad imiiandnm Dei natiiram ?quale 
robur ad rcttngendae divinse simililiidinis formas 
nobis subservict? quomodo eriinus, et quando 
omnia, qu;e sunl Dei ? possibilis est enim penitus 
imilalio, 286 quoniaBi illam deniandavit, qui scit 
nniiiscujusquc vires. Vix a puero quis exorsus, et 
per umncm aetalcm usquc ad exlremam seneelu-
leni usus sludio non reniisso seipsum efforma-
bil ad exemplar primum viitulis, ncglcctis vero 
quibusdam praeleritis aunis quomodo contendel? 
et quantum audaci animo, ul parvo lemporc, quod 
diificultalctaiila corrcxisset in lola vila, emendel? 
scd ncqiic oinuino difficullas plane facit irnpossi-

ήμ?ν χρόνος αρκέσει πρδς τδ μιμήσασθαι φύσιν 
θεού ; Ποία δύναμις ύπερουργήσει πρδς τδ τής θείας 
όμοιώσεως άναμάξασθαι τούς τύπους; πώς έσόμενα 
κα\ πότε πάντα δσα εστί θεού ; δυνατή γάρ πάν
τως ή μίμησις, επειδή ταύτην έπέταξεν δ είδως 
έκαστου τήν δύναμιν. Μόλις έκ παίδων τις άρξάμε-
νος, κα\ διά πάσης ηλικίας έπ 1 έσχατου γήρως χρη-
σάμενος άνενδότω σπουδή , μορφώσει πρδς τήν άρ-
χέτυπον άρετήν έαυτδν, άμελήσας δέ τινα τών παρ-
ωχηκότων χρόνων, πώς συντείνει; κα\ πόσον τδ 
πρόθυμον, ώς έν δλίγω κατορθώσαι καιρψ τδ δυσχε-
ρώς,έν πάση τή ζωή κατορθούμενον; Άλλ' ού πάντως 
ή δυσχέρεια ποιεί τδ αδύνατον, ουδέ τδ βψιμον τής 
έγχειρήσεως άμφίβολον, ή κα\ άπεγνωσμένην ύπο-

b\l\ nec aggressio sera reddit ambiguum, aut sub- Ο τίθεται τώ άρχομένψ τήν τελειότητα· έχει γάρ καί 
jicit incipieiili dcsperaiioncm perfeclionis ; con-
ferl quippc et ad fincm scopi, ei ad viam compen-
diosam animi iulculio celcriter peragens, quod 
sibi proposuir, urgenie. et accclerala promptilu-
diuc, el opns quod multo lempore indiget, scrvans 
iiruiiler spalio lemporis non babenlc proporlioncn 
aiqnc corrcspondenlem. llujusce rei leslos, ac fide-
jussores qui ad undccimam boram operarii vineae 
vencrunl idipsum operati", quod h i , qai a matulina 

πρδς τδ πέρας τού σκοπού, κα\ όδδν έπίτομον ή πρό-
Οεσις ταχέως άνύουσα τδ προτεθέν, ήπειγμένη τ^ 
προθυμία, και πολλού χρόνου δεόμενον έργον έμπ*-
δούσα έν ούκ άναλογούντι καιρώ. Μάρτυρες εχέγγυο» 
τούτου οί τής ενδέκατης ώρας τού άμπελώνος έργα-
ται, τδ αύτδ τοΤς έξ δρθρου μέχρι δείλης καυσωθείσιν 
έργασάμενοι, κα\ ούκ έμποδισθέντες πρδς τδ φθάσαι 
τονς προλαβόντας τή στενή προθεσμία· τοιούτον γάρ 
ή όαθυμ.'α, και τοιούτον ή επιμέλεια· ή μέν γάρ 

»· M:ilt1l. X I I , 50. 
XX, (ί bcqq. 

3 1 Mallb.vf,25,02. , f Mallb. χ ι , 29. " Liu\ νι, Γ>ί>. " Mailh. v, -13. Mallh. 
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μετά πολλής αδείας άνΰει μικρά , καί ουκ άξια λό- Α bora usqnc ad mcridiem aestu fueranl exusu, ncc 
γου* ή δέ καί έν βραχεί κατορθοί, μεγάλα τή impedtli, quin assequerentur intra anguslias ter-
σπουδή παρατρέχουσα τδ άνειμένον έκείνοις. mini slaluli cos, qtii praecesseranl. Hoc enim ρ'ι-
grilia, et hoc cura diligenlior valet. llla cum mulla vacaiione parva perficit, nullius momenli, et quae 
ueque digna sunl diclu; IIJT.C cliam in brcvi magna dirigil studio acriori prsetercurreus illis, qui 
rcmissius egerunt. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΕ'. 

Διά τούτο κατ* εικόνα θεού γεγόναμεν, ίνα τά 
Ιδιώματα σώζωμεν τών χαρακτήρων εκείνων, καί 
τψ έπισήμω τής πολιτείας τοί; όρώσι παρέχωμεν 
τής προς αύτδν δμοιώσεως σαφή τά γνο^ρίσματα" 
c Έ γ ώ , φησ\ν δ θεδς, οίκτίρμων, καί ελεήμων, 
μακρόθυμος , χα\ πολυέλεος , καί δικαιοσύνην δια-
τηρών. · Τούτοις γράφεται τοίς χρώμασιν ή τής 
θείας δμοιώσεως είκών. Ούτοι χαρακτήρες τής 
ασωμάτου μορφής· τούτοις έπιγινώσκεται ψυχή, 
συγγενής ούσα θεού, ζηλούσα μεν τδ άπροσδεές 
εκείνου πόθψ τής ακραιφνούς καθαρ ντητος, κωλυό
μενη δέ τψ πρδς τδ σώμα δεσμψ , άλλ' δμως όλιγο-
δεει βοώσα, ώς ίμείρεται τού πάντη άνεπιδεοΰς τού
του παρέχουσα εναργές εκείνο τεκμήριον, καί τώ 
τέως έφικτψ δηλούσα τήν πρδς τά ανέφικτα έπιθυ
μίαν, έν οίς φιλοτιμείται τάς φυσικάς έκδύναι άνάγ-
κας δεικνύσα πόση επιθυμία και πδσω πόθψ τά 
έφειμένα κατώρθωσεν, αγαθότητα καί μακροθυμίαν, 
χρηστότητα καί φιλανθρωπίαν , και πάν δ σημαίνει 
φύσιν θεού κτησαμένη σπουδαίος. "Ενθα ήν καί τδ 
κωλύον ουδέν, τή εξουσία χρησαμένη προθύμως, κα\ 

CAPUT XLV. 

Idcirco ad itnagincm Dei facli sumus, ut illarura 
formarum proprietales conservemus, et insigni con-
vcrsalione praebearous aspicicnlibus luculenlas 110-
tilias 2 8 7 simililudinis, quam gcrimuserga ilJum. 
ι Ego (inquil Deus) jniseralof, et misericoi s, et longa-
nimis, et jusliliam obscrvans a e . ι Hiscc describilur 
coloiibus divina? similitudtnis imago. I I * notaesunt 

Β formae incorporeas; islis agnoscilur anima Dei esse 
cognala, optans zelo ardenti non indigentiam illius 
dcsiderio intaminalje purilalis, impedila vero co, 
quo illigalur corpori, vinculo, sed simul ac aliqua 
rc parva egct, clamans, el illud cxbibens evidens 
indicium, quod percupil omnino re nulla sic indi-
gcre; cl pcr id, quod assequi poiuil, ostendens, 
<;u;un babcat ad ea, qusc minime adbuc asscqui 
potest, cupidilatem , in eo quod e naiuralibus ne-
ccssiialibus cmcrgcre nililur, declaral qiianlo de-
siderio, et quanlo amore perfccil ea, quae sunt 
permissa, scilicet bonitalem el longanimilalein, 
bcnignitatcm et bunianiiateni, et omnc qu:>d Dei 
naluram designat, sludiose possidens. Ubi niliil 

μετά πολλής ευκολίας παρελθούσα είς ταύτα, είς Q erat, quod obsisierel, ulens aucloritatc animosc 
άπερ ήγεν ή δύναμις· ένθεν και τετιμημένη τή θεία 
μορφή, βραχύ τι κατά τδν Δαβίδ παρά τούς αγγέλους 
ήλάττωται, δτε τψ πηλώ συμφυρομένη τού σώματο;, 
ταίς άνάγκαις προσασχολείσθαι τούτου, κάν πρδς 
ολίγον, τή άπαραιτήτψ χρεία βιάζηται, ολη διόλου 
τών κρειττόνο>ν γλιχομένη φροντίζειν, κακεΐ διάγειν 
τή θεωρία, ένθα καθαράν έχει τήν εύφροσύνην, ούκ 
έπιθολουμένην μνήμη τινδς αηδούς. Τίς γάρ τδν 
φεύγοντα θορύβους δημοτικούς, καί παραιτούμενον 
πραγμάτων δχλησιν επαχθών, έκκλίνοντά τε συν
ουσίας είκαίων, κα\ αδιάφορων ανθρώπων, οίκοι δέ 
τά πολλά σχολάζοντα προσευχαίς ήσύχω; , και με
λέτη λογίων θεού, σεμνόν τε κατά τδ σπάνιον τής 
προόδου, καί επιεική όρώμενον, καί άτάραχον, συμ-

el cummagna facilitatead isia progredicns, ad qune 
vires deduxerunt; inde, cl bonesiata divina spo 
cie paululuni quid juxla David inmiiuuilur ab 
angelis * 7, quando corporis luto involula, hujus nc-
cessilalibus vacare, elsi ad exiguum tcmpus s irre-
ctisabili cogatur indigcnlia, toia universim curarc 
glisccns mcliora, el ibi transigere vilam contem-
plando, ubi puram hcliliam habet, nullius injiuun-
dae rei memoria pcrlurbalam. Ecquis enim lumul-
tus populares fugienlem, recusanleni turbam t r i -
siium graviumque negotiorum, declinanlem con-
grcssus vanorum ct imliflerenlium bominum, domi 
niullum vacamem oraiionibus quicto 2 8 8 c u r o 

silentio, el meditatione sermonum Dei, honeslum, 
παθή, καί φιλάλληλον, ούκ έρεϊ ζηλωτήν θεού 6y- D r a r o q u e prodeuntem , visu composito modeslum 
τως, καί είκόνα τούτου, καί μίμημα, τάς θείας αύ-
γάς τής άγαθότητος άστράπτοντα εκείνη:, και χριά-
μασιν ώσπερ γλαφυροίς ταίς άρεταίς στίλβοντα τήν 
δμοίωσιν; 

ΚΕΦΑΛ. Μζ". 
Ταύτην άναζωγ ραφών δ Κύριος τήν είκόνα, καί 

πρδς ταύτην προτρεπόμενος τήν δμοίωσιν τούς εαυ
τού μαθητάς , καί διδάσκων, πώς έστι τή μιμήσει 
γίνεσθαι θ ε δ ς , έλεγεν, ώς ήδη είρηται, ί Γίνεσθε 
οίκτίρμονες, καθώς καί Πατήρ υμών ό ουράνιος 
οίκτίρμων εστίν, · άφθονον παρέχων ίσοτιμίαν τοίς 

et iniperiurbalum, coinpaticnlem, muluoque ainan-
tem, non dicet vere Dei foiescmulalorcm, et ipsius 
imagineiu, alque simulacrum, qui illius bonitalis 
divinos splendores emitlat, el virtulibus quasi co-
loribus perelegaulibus illuslrel similiiudinem ? 

CAPUT XLVI . 

Istam Dominus imaginem repingens, ct ad cam 
simililudincm adliorlans discipulos suos, el edo-
rcns, qua raiione quis imilaiione Dcus cfiici valoat, 
dicebat, quemadmodum jam cflalum csl : c Eslole 
niisericordes, sicut el Paier vcster coel^siis mise-
ricors csl M ; > prxbons bonoris a^qualhaOm citra 

w Psal. I . X X X V , 15. »7 Psal. vm, G. 3 8 Luc. νι, 50. 
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invidiam his, qui ad lionc bonorem conscendere Α είς ταύτην άναβήναι βουλομένοις τήν τιμήν, Κα\ γάρ 
volunt. Elenim ab invidia purus esl, sicut et vere 
ab omni alia passione, Deus, gaudctque bis, qui 
asaequi conantur eamdeni gloriam, quam ipse ha-
bet ' n:bi siquidem de e:v iinminui conlingit i l l i 
communicatione ipsius ad alios, ncque invidol bis, 
qui efficiunlur sludio id, qnod ipse natura exsislit, 
immulabilis, et invariabilis sempcr manens, et in -
tra banc immulabililatem babilu constilutam om-
nee volens esse. Homines enim babenles bonorom 
convenienicm, et non convenienlem, aliorum invi-
denl felicilati jure merilo, quod stispicenlur, inqui-
bus glorianlur, vinci celebrilale ; el vereanlur, ne 
iis, qui ex bumili ipsis approximanf, provebunlnr-
que ad parem bonorcm, quandoque appareanl 
inferiores, invident ipsis rationabiliter, ul aestimanl, ' 
289 c u i n veliui in omnibus poliorcs cunclis essc, 
neque sustineant sibimdipsis supcrtorcm omnmo 
babcre propler gloria? amorcin, Deus aulcm pro-
priarn babens cx se posscssam gloriam, omnibus 
illam libenler comraunicat, nuiloquc afficilur dc-
irimento. Exercitatio quippc nunquam anlecellH 
naluram t etsi liabitus mullo fial cxerciiio, ncc ip-
sam suo exculit e primalu, quainvis vidcalur inse-
cundis exccllere, propriumque cognoscat progns-
aum, et erga supcrcniiiiciiicui sese non insolenlius 
eflerens injuriose, in conccsso proccdat bonorc, 
neque sibi \indicel supergredienicm. Iia Paulus 
relro subsecutus sermones Domini, cflbrmat si-

έστι καθαρδν φθόνου δτ ι , καί παντός αληθώς άλλου 
πάθους τδ θείον, χάίρον τοϊς άντιποιουμένοις της 
αυτής δόξης αύτψ, έπεί μή έλαττούσθαι ταύτης τή 
πρδ; άλλους πέφυκε κοινωνία, μηδέ βασκαίνε ι ν τοις 
τούτο τή σπουδή γενομένοις, δπερ έστ\ τή φύσβι αύ
τδ , άτρεπτον, κα\ άναλλοίωτον μένον άεί , κα\ τής 
έκτικής άτρεψίας απαντάς είναι θέλων εντός. "Αν
θρωποι μέν γάρ συ μ βαί νου σαν, άποσυμβαίνουσαν 
έχοντες τήν τιμήν, ταί* έτερων βασκαίνουσιν ευ-
πραγίαις είκότως, τδ παρευδοκιμηθήναι έν οί; 
άβρύνονται ύφορώμενοι, και τών έκ τού ταπεινού 
προσεγγιζόντων αύτοις πρδς τδ ίσότιμον τήν προ-
κοπήν δεδοικότες, μήποτε φανώσιν ήσσονες, βασκαί-
νουσι τούτοις , ώς δοκού σιν ευλόγως, κρείττονες έν 

1 πάσιν απάντων είναι βουλόμενοι, καί έχειν αυτών 
άνώτερον δλως διά τδ φιλόδοξον ούκ άνεχόμενο*· 
θεδς δέ τήν οίκείαν δόξαν έχων αύτόκτητον, πάσιν 
άδεώς ταύτης μεταδίόωσι, μηδέν αδικούμενος."Ασκη-
σις γάρ ού πλεονεκτεί φύσιν ποτέ, κάν έξις γενηταΛ 
τή πολλή γυμνάσια, ουδέ παρωθείται τών πρωτείων 
αυτήν, κάν έν τοίς δευτέροις διαπρέπειν δοκή, καί 
τήν ιδίαν γνωρίζουσα προκοπήν, κσλ είς τήν ύπερ-
έχουσαν ουκ έξυβρίζουσα, τή συγκεχωρημένη στοι
χούσα τ ιμή, καί ού σφετεριζομένη τήν ύπερβαίνου-
σαν. Ούτω καί δ Παύλος κατόπιν βαίνων τών τού 
Κυρίου λόγο>ν, ειδοποιεί ομοίως τήν έν έκάστψ είκόνα 
τοις αύτοίς αυτήν τρανών ίδιώμασι πρδς τδ τής 
δμοιώσεως απαράλλακτο ν · φησί γ ά ρ ' ι Γίνεσθε μι-

niibter in unoqiioque imaginem ipsam declarans^ μηταί θεού, ι καί δπως κατορθούται τούτο, έξ-
ipsisnicl proprielatibus siniililudiucui invariabilcm. 
A i l enim : ι Eslote imilalore* Dei " * ; ι cl qua ra-
lione illud perfi<:itur, absoivil, diccns: < Esiole 
iuvicem benigni, misericordcs, vobis coiidonanles, 
ei quis babcal qucrdam adversus aliquem, quero-
adiuodum ei Cbri&lus condonavit nobis " ; > et 
rursus: c Induile vos al electi Dei, ci sancli, et 
dilecli viscera mtsericordi», benignitalem, bumili-
latem, mansueludiiicm, longanqnilalom 4 0 , > volcns 
biscc nos exornarc pr&rogalivis, quibus divina 
resplendet forma, quae bominum csi amalrix. 

CAPUT XLVII . 
Hoc dcnotat frgurans Dcum, ctbominem, qui 

εργάζεται, λέγων f Γίνεσθε είς αλλήλους χρηστοί, 
εύσπλαγχνοι, χαριζόμενοι έαυτοίς, έάν τις πρός τινα 
έχη μομφήν, καθώς καί ό Χριστδς έχαρίσατο ήμϊν. ι 
Καί πάλιν c Ένδύσασθε ώς εκλεκτοί τού θεού, καί 
άγιοι καί ήγαπημένοι σπλάγχνα οίκτιρμών, χρη
στότητα, ταπεινοφροσύνην, πραότητα, μακροθυμ^αν 
τούτοις καλλώπιζε σθαι, » θέλων ήμας τοίς πλεον-
εκτήμασιν, σίς λάμπει φιλάνθρωπος ούσα ή Θεία 
μορφή. 

ΚΕΦΑΛ. Μ Ζ*. 

Τούτο χαρακτηρίζει Θεδν, καί άνθρο>πον ζηλούντα 
Deum imitari aflfcclat; aequum scilicet essc, palien- D

 Θ ^ ν » τ ο επιεικές, τδ άνεξίκακον, τδ άόργητον , τδ 
tcin injuriarum, non irasccntem, non invidum, 
l>cne(icam, compaiientem, malorum nequaquain 
rcminiscontcm, 290 amantcm bonorum, beirigiwm, 
Iionorc parilem, ulilem, commnnicantem, accu-
raiuin, cl curam omnium gerentem ; non anrbilio-
sum,ulquc verbo orauia compieciar, quibus abun-
daniiam bonitatis manisfestal Deus, c qui solem 
oriri facil super malos et bonos. et pluit super 
justos atque injuslos* 1; > per biec noscatur imi-
lator osse illius, sludcns in onincs, quoad bencfi-
cenliam, xqual ;s pcrmanens, ct crga amicos, et 
crga eos, qui malcvole sunl disposili ; ac licet 
iiyuriam palialtir, rcddens pro malo bouum, ct 

Epbe». ν , 1. 8 · Coloss. iit, 13. *· ibid. 12. 

άβάσκανον, τδ εύεργετικδν, τδ συμπαθές,τδ άμνησί-
κακον, τδ φιλάγαθον, τδ χρηστδν, τδ ίσότιμον, -Λ 
ώφελητικδν, τδ κοινωνικών, τδ κηδεμονίκδν, τδ άφιλό^ 
τιμον, καί συλλήβδην είπείν, οίς τδ δαψιλές τής άγα-
θότητος έπιδείκνυται Θεδς, « τδν ήλιον ανατέλλων 
έπί πονηρούς, καί αγαθούς, καί βρέχων έπί δικαίους, 
καί άδικους · ι τούτοις δπως γνωρίζηται δ μιμητής 
είναι σπουδάζων εκείνου, πάσι πρδς εύργεσίαν ίσος, 
καί φίλοις, καί δυσμενώς διακειμένοις διαμένων, κάν 
πάσχη κακώς αμειβόμενος άγαθώ τδ κακδν, καί τούς 
άδικούντας έντρέπων, ού μόνον τψ μεγαλοψύχως τά 
παρ 1 αυτών φέρειν τολμώμενα, άλλά καί τψ * ά ν , 
δπερ άν δύνηται, τδ καλδν ένδιαθέτως έπιδείκνυσθαι. 

1 Malib. ν, 45. 
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Ουδείς γάρ έστιν ούτω ξένος πάντη καί έκφυλος Α mjuriaro infcrentes pudore sitffundenp, non 90lum, 

quae al> ipsis auemanmr, magnanime fcrcmta, ασκήσει πονηρίας γενόμενο; τής άνΟρωπίνης φύσεως, 
ώς μή δυσωπείσθαι τοις ο!ς πέπονβεν άντιδράσαι τά 
Γσα δυνάμενον, καί τ?| δυνάμει έπ ' άγαθψ κεχρημέ
νον, καταδυόμενος έφ' οΤς άδικη σας τάς τού ώφελη-
κότος άντιλαμβάνει χάριτας, κακίζων μέν έαυτδν τής 
πονηρίας είκότως, θαυμάζων δέ τής φιλοσοφίας ευ
λόγως εκείνον, ού τφ παραδείγματι τδ άποστήναι τής 
πονηρίας ώφέληται, καί μεταβαλείν έπί τδ γνωσΟέν 
τή πείρα καλδν τοιούτος πάντως λοιπδν , καί αύτδς 
τοις έπιβούλοις γενόμενος, οίον έσχε τδν έπιβουλευ-
θέντα εύεργεσίαις χειρωσάμενον τήν πονηρίαν πρδς 
τδ ένσπονδον. Καί τούτοις μέν ήν ίκανδς δ Παύλος 
παιδεύσαι τούς εύπειΟείς τδν σώφρονα βίον, είδώς 
δέ τινας καί δυσαγώγους πρδς τούτο, πλείοσιν άλλαις 

verum et omitt, quod polerit bonuin ex animi 
affectu exbibendo. Nemo enim adeo peregrinus, et 
penilus exlraneus a naliira bumana, el a jure 
gciHium evasii exercendo sese ii i malilia, ul non 
eum fwdeai, cum ii> bis, q « « passus est, possit 
paria reddere, alque in bomim uii sua potestaie, 
crubesceitdo el in bis, in quibus injuriaro inmlit, 
quasi ex debilo gralias e contra recipiendo, quin se-
ipsum quidem convenieiuer condemnet m a l i l i * ; 
adutirelur autcro jure meriio ob amorem sapienttae 
ill t im, cujus exemplo elongandi so a malitia juva-
tncn babuil, el transilum faciendi ad boaura expe-
limoulo cognilum ; lalis omuino deinceps et ίρεο 

νουΟεσίαις άπαγε ιν ημάς εύμηχάνως πειράται τής £ c f r c t u s insidiaioribus, qualem babuil eum, cni 
ματαιότητος, εύφήμοις όνόμασι ενάγων πρδς. τδ έν-
θεσμον, ποτέ μέν^ « θεού ναός έστε, ι ποτέ δέ, ι Ώς 
τέκνα φωτδς περιπατείτε* ι Καί πάλιν,« Άξίως τού 
Ευαγγελίου πολιτεύεσΟε. ι Καί αύθις· ι Τά σώ
ματα υμών μέλη Χριστού έστι· καί άλλοτε άγιους 
ημάς καί άμωμους καλεί, άλλοτε, άμεμπτα, ακέραια 
τέκνα θεού, καί άμώμητα. Ταύτα ώς παρόντα μαρ
τύρων, ά τέως ού παρόντα κτήσασθαι δεί, ίνα μή 
ψευδέσιν έγκωμίοις ύπωπιαζώμεθα, χαίρωμεν δέ. 
ταύτα προσαγορευόμενοι, ά καί τοίς έργοις έσμέν, 
αληθή τήν μαρτυρίαν τή συνειδήσει, καί ούκ είρο>-
νείαν γνωρίζοντες· καί έξης δέ πολλήν τής ημετέρας 
προκοπής φροντίδα ποιούμενος, καί δπως ημάς 
παντί τρόπω καταστήση είς άνδρα τέλειον,είς μέτρον 

iueral iiisidialus, qtti beneticiis superavii maliiiam 
ad confoederalionem. Ει isla quidem Paulo saiis-
fuissenl, ul crudirel doci-Ies ad vitam lemperantcm. 
Sciensveroaliquos ad id diflkile adduci, pluribusaliis 
adborlalionibus abducerc nos ingcniose lerilat, a va-
nilale291 nominibuscelebrfbus induccns ad reciain 
iegem; aliquando quidem: c Dei templum esiis4*; > 
nonnunquam vero : < Uti filii Iucis ambulaie < a ; » et 
ilernm : ι Digne Evangelio conversamini 4 4; ι et rur-
«um ; c Yeslra corpora sunt membra ChrisCi 4 8 ; · et 
alias nos sanclos et immaculalos vocal, alias irre-
preliensibiles, ct sinccros Dci filios, el iaciilpalos * · . 
Hi-c tanquam praeseniia conteslaus, qiwe adbuc 
non prxsentia oportcl acquircre, ul ne falsis laii-

ήλικίας τού πληρώματος τού Χριστού μερίμνων, πα- C dibus suggillemur. Caudeaious aulcm de bisce 
σαν πάντοθεν κινεί μηχανήν ουδέν παραλιμπάνων compcllali, quae ex operibus sumus, vcrum lesii-
τών συντελούντων πρδς τούτο. monium- conscientia, et non ironice agnoecentes. 
Deinccps ve.ro, muliam noslri progressus curain suscipiens ulque nos orani modo in virum per-
fecliiin conslilual ad meusurain aelalis pleniiudiuis Cbr i s l i 4 8 solliciuis exsisiens omnem pcnilus movct 
mscbinam, nibil der«dinqueiis eorum, quae ad boc pcrliciendum conferunt. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΙΓ. ^ CAPUT XLVItf. 
Αύτίκα γούν νεκρούς είναι βούλεται, καί έσταυ- Slatim igilur morluos esse vult, et crucifixos 

ρωμένουςτώ κόσμω, ούδενδς ού τών ηδέων τούτων, mundo, nullius neque delectabilium 
ού τών λυπηρών λανθάνοντας αΓσθησιν επειδή κατ' 
αύτδν παράγει τδ σχήμα τού κόσμου τούτου , μικρά 
καί λυπούν ώς σχήμα, καί εύφραίνον έν τή παρόδω, 
όμοίως μικρά, ού χρονίζοντα, ουδέ μακρά τή παρα
μονή τήν έκατέρων ποιούμενα αΓσθησιν, οξυτάτη δέ 

lslarum rc-
rum, n«que niolesfarum scnsus esse participes, 
quoniam secundum ipsum c prxtcril figura bujtis 
)iundi 4 8 ;> et tam quod aflcrt dolorem, parum cru-

ciat, quam quod deleclat per Iranscnnam siniililcr 
parum solalur. Ulrumvis cnim ncc diuturno lcm-

παρατρέχοντα φορά , καί μνήμης έν τή ψυχή ίχνος D Ρ 0 ^ perdurat, nec prolixe perseverans sensum 
ού κατΛμπάνοντα τή ταχύτητι. Φησί γούν « Ά π -
εθάνετε.τώ κόσμω, καί ή ζωή υμών κέκρυπται σύν τφ 
Χριστώ έν τφ θεφ * ι άλλην ζο)ήν είδώς μετά τδν 
είρημένον θάνατον, ήν ζώσιν οί συναναστάντες Χρι
στώ, τά άνω ζητούντες καί φρονούντες, αποθανόντες 
άπδ τών στοιχείων τού κόσμου, καί ουκ Ιτι ζώντες 
έν αύτοίς, ώς τίνες, οΤς επιτιμά λέγων, ι Εί άπεθά-
νετε άπδ τών στοιχείων τού κόσμου, > τί ώς ζώντες 
έν τψ κόσμω δογματίζεσθε ; μή άψη, μηδέ γεύση, 
μηδέ θίγης · πάντα γάρ είς φθοράν τή άποχρήσει 
τοίς παύσασι τψ θανάτφ τήν πρδς αυτά τής ορέξεως 

aflkit; iranscurrit vero velocissimo moiu, et in 
anima vcsiigium memoriic nullum pra3 celerilalo 
rclinquit. (Ait i laquc): c Morlui enim cstis mundn, 
ct vila vestra in Dco cum Chrisio abscondila 
e$lk9: ι . albm vitam sciens fore posl praefatara 
mortem, qua vivunt, qui cum Cbristo consurre-
xerunt, 2 9 2 q»«runl ea, quu sursum sunt, 
sapiuntque , moiltii ab cleir.entis niuudi, et ncc 
adbuc viventcs inlra ipsos, ut quidam, quibus 
succenset dicens : ι Si mortui estis ab elementis 
nmndi 8 0 ; » ecquid quasi vivenles in mundo 

% e I Cor. ιιι, 16; II Cor. v i , 16. 4 1 Epbes. v, 8. 4 4 Philipp. i , 27. 4 8 I Cor. v i , 15. 4 6 Coloss. ι, Ά 
4 7 Epbcs. ιν, 13. 4 8 1 Cor. vn, 51. 4 9 Coloss. m , 5. 8 0 Coloss. n, 20. 
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cleccrnitis, nc langas, nequc gusles, nceallingas ; Α δρμήν. Άλλά καί παραστήσατε εαυτούς, λέγει, τψ 

θεψ ώσεί έχ νεκρών ζώντας* μέρει μέν τεθνάναι 
θέλων ημάς, ψ τά της επιθυμούσης κατά του πνεύ
ματος σαρκδς ενεργείται πάθη, μέρει δέ ζήν έγκε-
λευδμενος ω τά τής αρετής επιτελείται πρδς τδ 
άρέσκον θεψ. Τούτου χάριν καί θυσίαν ζώσαν ονο
μάζει τούς νεκρώσαντας τά μέλη τά έπί τής γής, 
καί έν καινότητι ζωής περιπατούντας, ούτε πρδς τά 
φαύλα κινούμενους νεκρωθείσης τή θυσία τής πρδς 
ταύτα δυνάμεως, ούτε άργούντας τών καλών, επειδή 
ζώσα δντες θυσία τήν πρδςτά χρήσιμα ίσχύν ού συν-
ανείλον τή πρδ; τά ού καθήκοντα βώμη, άκμαζούση 
δέ αυτή, καί νεαροί κέχρηνται κατά τού πάλαι τής 
σαρκδς πολεμίου φρονήματος ούκ έξελκόμενοι λοι
πδν ύπδ τών τ[οι]ούτων άλογων επιθυμιών διά τδ με-

quod est ad minimc decemia, ipsa aulem usi sunl Β ταβεβηκέναι παντελώς έκ τής σωματική'ς είς πνευ-
efflorescenie, ct reccnte, conlra carnis antiquum ματικήν άγωγήν, καί ζήν ούκ έτι έν σαρκί, άλλά 
adversarium sensuni, baud atlracli deinteps ab πνεύματι. 
ejus irrationalibus concupisecmiis, quia pcrficlc liaiislali sunl e corporca in spirilalcm conver. 
saliouem, et vivuut nou amplius in carnc, sed spirilu. 

CAFUT X U X . 

ouinia eienim ad corrtiplionem abusu bis qui prai 
morte, ad illa cupidiialis impetu fcrri desicrunt. 
Scd el vosmelipsos, inquil, Dco cxhibele, velul 
e morluis vivenles; ea parle quidcm emori nos 
YOICIIS, qua passiones concupisceDlis adversus spi-
rilum carnis operaiUur 8 1 , ea vero parte vivere prae-
cipiens, qua virlutis opera perflciunlur ad placen-
dum Deo. Hac de causa hostiam quoque viventem 
nominal eos, qui moriificarunt mcmbra super ler-
r a m " , el in novilale viiae ambulanl 8 8 nec aj prava 
movcnlur mortiiicala per immolaiionem poicnlia, 
quae circa ea est, neque pigrescunt ad bona, 
quandoquidem cum sint boslia vivens, vim, quam 
babenl ad utilia, non abstulcrunt simul cuin roborc, 

Isiis clenim videtur diccre : c Non esiis in carnc, 
veruin in spirilu 8 \ » adbuc circumdali carnea 
massa, nullo inodo tamen eliamnuru impedili ulla-
lcnus ab ea, ι quia non rrgnal peccalum in 
ipsorum 293 moriali corpore 8 5 » nequc adbuc 
lyrannice, ae vi compellii ad obediendum propriis 
jussis, el ejus qui repugnal legi menlis, ver-

ΚΕΦΑΑ. Μ θ \ 
Τούτοις γάρ καί λέγειν έοικεν ι Ουκ έστέέν σαρκί, 

άλλ* έν πνεύματι, > έτι μέν περικειμένοις τδν σαρκι-
κδν δγκον, ουκ έτι δέ παρενοχλουμένοις έν ούδενί 
παρά τούτου τών μή βασιλεύειν ι τήν άμαρτίαν έν 
τψ θνητφ' αυτών σώματι, » μηδέ τυραννικώς έτι 
βιάζεσθαι πρδς ύπακοήν τών Ιδίων έπιταγμάτων 
τούτ* άντιστρατευομένου τψ νόμψ τού νοδς, τού έμ-

saturquc iu mcmbris infirmi 8 e , quo captivmn eutn ^ πολιτευόμενου έν τοίς μέλεσιν άσθενούντος, αίχμαλω-
τεύσαι τψ νόμψ τής αμαρτίας, άνταιχμαλωτευομένου 
δέ πρδς ύπακοήν τών εντολών τού Χριστού, καί εί-
κοντος δουλικώς τοίς κρείττοσι νόμοις, οίς συνήδεσθαι 
δ Παύλος κατά τδν έσω άνθρο;πόν φησιν ι Έν έτοί-
μω πάσαν έχων εκδικήσαι παρακοήν ι άπερ απατη
θείς έσφάλη ποτέ, ταύτα άναπαλαίσειν έπαγγελλόμε-
νοςτή μετά ταύτα σπουδή τω δράσαι τοίς υπέρ τής 
αρετής είς τδ σώμα πδνοις άπερ δελεασθείς τοίς 
ήοουσιν έπαθε παρ* αυτού. Τίς γάρ ή τοιαύτη, καί 
δπως γινομένη έκδίκησις, έκδιδάσκει 'Ρωμαίοις γρά
φων, έν οΤς φησιν, c "Ωσπερ παρεστήσατε τά μέλη 
υμών δούλα τή ακαθαρσία καί τή ανομία είς τήν 
άνομίαν, ούτω παραστήσατε αυτά δούλα τή δικαιοσύνη 

redigat in servilulem sub loge peccati, imo cconira 
redaclus ipse sit in obedienliam mandalorum 
Cbrisli, et succumbai servilUcr niclioiibus legibus. 
Quibus coiigaudere Paulus nionens secundum in-
teriorem bomincm, dicil : c In promplu liabcns 
ulcisci omnem inobcdienliam 8 7 cl adversus ca, 
quibus dcceptus quandoque crraveral pugnain 
redimegraturum sc denuulians, adbibilo deinceps 
sludio, contra ea operaudo laboribus in corpus pro 
viriuie susceplis, quse illectus rebus oblectamibus 
ab ipso passus fuerat. Quxnam enim, et cujus-
modi et quonain paclo h#c ullio facla sil cdocet 
Romanos, scribcns : < ln quibus, inquif, sicul 
exbibuislis membra veslra servire immundilia?, et ^ είς άγιασμόν. » "Ισασι δέ, τίς, καί δσος δ κδπος οί 

·..„,. ~Λ r . . . ·. μεχαρυθμίζειν πονηράν έξιν εϊς άγαθήν βιαζόμενοι 
τή συνηθεία τυράννου μενοι · καί δπερ έν τψ σπουδα-
ζομένω δοκούσι προκόπτειν πόνοις άτρυτοις, τοΰθ' 
ύπονοστούντες βαδίως τού έθους αυτούς καθάπερ έκ 
δεσμού συντόμως Ιλκοντος είς τούπίσω, καί τδν πο
λύν πόνον πολλάκις ποιούντος τέως άνόνητον έως 
πολλάκις άναχωροΰντες, καί πολλάκις άναποδιζόμε-
νοι δυνηθώσι κατ' ολίγον άποστήναι τών έν οίς ήσαν 
γεγενημένοι κακών, καί τήν διάθεσιν μεταγαγεϊν τε
λείως άπδ τών χειρίστων έπί τά κάλλιστα, ώς χρησι-
μέύειν ταύτα τά μέλη κατά τ:1ν πολεμίων παθών, 
δπλα δικαιοσύνης έξ δπλων αδικίας γενόμενα, καί 

iniquiiati ad iniquitalcm, ila nuuc exbibele ipsa 
servire justiliae in sanctilicalionem t s : > sciunt 
vero quis, el quantus sit labor, qui cogunlnr irans-
mulare pravam babitudiuem in bonam a consue-
tudine vcluti lyrannide oppressi; undeel qui valilc 
couiendendo proccssis.se vidcniur indefessis labo-
ribus, dum consueludo celerilcr, queniadmodum 
per catcnam, rctro trabit, inde facile sublus rever-
lunlur, el persrepe mullas labor tandiu cflichur 
inulilis, doncc sajpius seccdentes, el crebro rcpc-
danlcs possint paulalim averii ab illis viliis, in 
quibus fueranl educali, atquc traducere sialuni 

8 t Galat. ν, Π. 8 8 Col m , 5. 8 8 Rom. vi , h. 
8 7 11 Cor. x, 6. M R u m . vi , 19. 

R V Hom. vm, 9. 8 8 Rom. vi , 12. 8 8 Rom. vn, 23. 
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τούτοις ένδίκως χειρούμενα, οίς πρότερον παρανόμως Α perfecle a pessimis ad oplima, ul inserviant utiliter 
υπουργεί πρδς δλεθρον τών κεκτημένων. membra ipsis adversus passiones bostilcs arma 
jusii l ia facta ex arniis injustitije, alque istis jusle subjecla, 294 q»»'»bu9 priue injuste minislrabant ad 
perniciem possidenlium. 

ΚΕΦΑΑ. N \ 
Όφθαλμδς μέν γάρ δρών τά τού πλησίον καλά, 

δταν κινεί πρδς έπιθυμίαν ή βασκανίαν τδν νούν, 
δπλον γίνεται αδικίας, εύχαριστείν δέ τφ δεδωκδτι 
παρασκευάζων, δπλον δικαιοσύνης καθίσταται · καί 
γλώσσα κακηγορίαις καί διαβολαϊς διακονούσα, καί 
χείρ υπουργούσα πλεονεκτικαίς άρπαγαίς, καί καρδία 
τεκταινόμενη λογισμούς πανούργους κατασκευάζοντας 
έκαστον τούτων πρδς τδ λαβείν πέρας, οίον έσχεν ή 
πρδθεσις δύσφημον είκδτως δέχεται τήν προσηγορίαν, 
δεξιάν δέ πληρούντα καί συμφέρουσαν τάξω, άξίαν 
τού έργου τήν δνομοσίαν λαμβάνει, ενεργούντα νομί-
μω: , καί άοιδίμοις κλήσεσι σεμνυνόμενα. Έπείούν , 
καί θυσία έστέ ζώσα είς τήν λογικήν λατρείανεύάρε-
στοι τφ θεψ, καί συναπεθάνετε τώ Χριστώ συντα-
φέντες αύτψ κατά τδ νενεκρώσθαι τω κόσμω, καί 
συνανέστητέ είς τδ τά άνω φρονείν οί ό Χριστός έστιν 
έν δεξιά τού θεού καθήμενος, καί τδ πολίτευμα 
έχετε έν οΰρανψ π^δ τής αναστάσεως τήν μετά τήν 
άνάστασιν βιούντες άμέριμνον κατά τούς αγγέλους 
ζωην, ήν και δυνατήν υποτιθέμενος Παύλος έλεγεν 
ι ΕΓπως καταντήσωμεν είς τήν έξανάστασιν τήν έκ 
νεκρών, · φθάσας τδν καιρδν τή πρεπούση τψ καιρψ 

OAPUT L . ι 
Oculus quippe inlucns bona ejus qui prope est, 

quando mcntein commovent ad concupiscenliam, 
vel invidiam, armalura efficilur iniquitaiis; prac-
parans autem se ul gralias agal datori, evadit ar-
matura juslilias; et lingua, qux» malignis accusa-
tionibus alque calunmiis inservil; ac nianus quai 
avaris rapinis cooperalnr; et cor, quod versutas 
fabricalur cogitaliones ; unumquodqne apparal so 
ad ferrr.inum eum prcbcndendum, cujusinodi ba-
buil proposilum, malc ominalam congrue suscipit 
appcllationem; si adimpleat vero dexteram ct 
ulilem ordinatiunem, accipil dignam opere denomi-
nalioiiem; opcralur quippe legilime, et celebribus 
vocabulis boneslalur. Quandoquidem igitur et 
iiostise eslis viventcsad ralionabilc obsequium bene-
placenles Deo · · , et commorlui eslis Clmsto,conse-
pulli i p s i 8 0 secunduin quod morlui eslis mundo, 
et consurrexistis ad sapiendum ea, quae eursum 
sunt, ubi Cbristus est in dexlera Dci sedens ci 
conversaiionera babetis in coelo 6 1 , ante resurrectio^ 
nem degenlcs eam vitam curis vacuani, quam post 
resurreclionem secimdum angeios degelis, ei quam 

εκείνο διαγωγή, κάν ούκ έφθακέναι τέως, ήν έντδς £ supponens possibiJem Paulus dicebat : ι Si quo-
ύπεκορίζετο οί ταπεινψ φρονήματι κρυπτών τής αρε
τής τδ αξίωμα· καί· ι Φώς έστε, καί άλας τού 
κόσμου » αύστηρψ μέν στύφοντες ήθει τούς αδιαφο
ρία διακεχυμένους, καί δντας σήψεως ού μακράν, 
λάμποντες δέ τω έπισήμψ τής πολιτείας, καί ι τους 
δρώντας τά καλά υμών έργα, ι κατά τήν Κυριακήν 
φωνήν, έπί δοξολογίαν τού έν ούρανοίς Πατρδς 
υμών διεγείροντες, επιμένετε τψ καλψ, ή κ α ί μάλλον 
έν τούτοις προκόπτετε, προτροπή τών βαθυμοτέρων, 
έν οίς πλεονεκτείτε, γινόμενοι, διπλούν έκ τούτου 
πεπεισμένοι, ή καί τριπλούν παρά τού Δεσπότου 
σχήσειν τδν έπαινον. Ό γάρ τδν τοιούτον, οίον ύμεϊς, 
μετερχόμενοι βίον έν οΤς πρδς τήν άκρίβειαν έαυτδν 
βυθμίζει τής τελειότητος, ένα μεν έχει αυτού τού 

piam niodo occurramus in exsurrectiononi niortuo-
rum 8 S , » cum pra3venisset lcmpus vitae ralione, 
(\\\x lcmpus illud deceal, elsi non eo usque se per-
vcnissc, ubi erat, prxtexerel, bumili sensu occul-
lans viruilis digaitaLem; et: c Lux estis, et sal mun-
d i 6 * , ι 295 nioribus quidem austeris astrin-
gendo eos, qui dissohili sunt negligenlia, neque 
procul absunt a corruplione, fulgentes vcro insigni 
convcrsatione, ct eos quoque, qui < vident opera 
vcstra bona , · juxta Domimcam vocem, ad gloriii-
cationem ι Pairis vestri, qui est in coelis e \ » ex-
cilando permanetc in bono, aut et magts in his 
progrediamini. Incilamentum * lardioribue eflecli in 
bis, in quibus superiorcs cvasislis, dupiicem 

έργου μισθδν, άλλον δέ έφ' οΤς είς μίμησιν τούς 1> exinde persuasi, quin ct Iriplicem a Domino lau-
όμοζήλους προτρέπεται, καί τρίτον υπέρ ών τούς 
ξένους τής θεοσεβείας ωφελεί, ευσεβή κρίνειν παρα
σκευάζω ν αυτούς τήν Ορησκείαν τω άνεπιλήπτψ τής 
πολιτείας, καί μόνην δντως άγίαν τού θεού, τούτοις 
κοσμουμένην τοίς έ*ργοις, οΤς πρέπει κοσμεϊσθαι 
τούς έπιγραφομένους ηγεμόνα θεδν, καί ζώντας ώς 
ή τού έπ,στατούντος αρέσκεται δικαιοσύνη,έξαιρέτοις 
έγκαλλωττίζεσθαι πλεονεκτήμασι Οέλουσα τούς έπαγ-
γελλομενους τήν πρδς αυτήν οικειότητα, καί λέγουσα 
πρ',ς τούς εύκαίρως* ι Έάν μή περισσεύση υμών ή δι
καιοσύνη πλέον τών Φαρισαίων καί τών Γραμματέων, 
ού μή είσέλθητε είς τήν βασιλείαν τών ουρανών. · 

dcm vos babiluros. Qui enim ad talem vitam, qua-
lem vos perlransilis, in bis quae speclanl ad di l l -
gens pcrfeciionis sludium seipsum accommoda', 
unam quidcm babel ipsius operis mercedem, aliam 
vcro in]co quod ad irnilalioncm eos provoeal, qui 
eodeni lenenlur sludio, el lerliam, eo quod eos 
juver, quibus inusilaltis est divinus cullus, lali 
irreprebcnsibili convcrsalione efliciens, ul judieerr 
ipsam religionem solam vere dignam esse Deo, iis 
adornatam operibus, quibns decet exornari cos, qi ι 
Dcum sibi praesidem ascribunt, et vitam degunr, 
sieuli justilia illius, qui praeest, gratum babet ac 

placitum, quae vull ut eximiis condecortMUur prairogativis, qui familiaritaiem cum ipsa profilpntur 
eosque lempestive monel. ι Nisi hbundaverit juslitia vcsira plusquam PliarisaBoruni el Scribarum, non 
intrabiiis in regnum coelorum e e . · 

8 9 Rom. x n , i. 6 0 Rom. v i , 4. e» Coloss. m. 4. 8 8 Philipp. m, 20. 8 3 ibid. 41. e i Mallh. v, 13* 
• • i b i d . 1U. e e i b i d . 20. 
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ΚΕΦΑΛ. ΝΑ'. 

Quod aulem tuuc apostolis fucre Pbarisaei circa 
jwiiniani siudiose colendam, qui seilicet ipsis 
qiiasi conlrarii cranl opposili; id sunt vobis 296 
iiiprx&entiarum hi, qtii ejusdem instiluti coueortcs 
essc videntur; verum ex vilae opum affluenlia re-
cusant veslram babere commumonem, ct vobiscum 
quidem ab inUio viae inceperunt iter ad promissio-
nem, altainen ad ipsius terminum minime perve-
lieruul. Relinuit enini ipsos cum filiis Ruben et 
Gad, et dimidia tribu Manassc lerra juiucniorum 
altrix, et multiplicis curse, effecitque, quod pars 
vian, quae peracia crafv frusira suscepta fuissct, 
cum scopus non bene cessissei secundum quod 

"Οπερ δέ τοις άποστόλοις ήσαν ol Φαρισαίοι τότε, 
κατά τήν σπουδαζομένην δικαιοσύνην άντιδιαστελλό-
μενοι δήθεν αύτοίς, τούτο είσιν ύμίν έν τφ παρόντι 
οί κοινωνεϊν δοκούντες τού επιτηδεύματος καί τφ 
πολυύλψ τής ζωής την πρδς υμάς αρνούμενοι κοινω-
νιαν, μεθ' υμών άρξάμενοι τής έπ\ τήν έπαγγελίαν 
απαρχής οδού, και πρδς τδ πέρας ταύτης ούκ άφιγ-
μένοι. Κατέσχε γάρ αυτούς μετά τών υίών Τουβίμ , 
καί Γάδ , καί τού ήμίσους φυλής Μανασσή ή κτηνο
τρόφος καί πολυμέριμνος γή, καί τδ άνυσθέν τής 
δδού ποιήσασα μάταιον, ού προχωρήσαντος είς δέον 
διά τδ λειπδμενον τού προλαβόντος χρόνου, ουδέ εξελ
θόντος ούτω τού σκοπού,ώς είχεν έκ προοιμίων ή πρό-

oporiebat; ob lemporis, quod jam praeccsserat, de- β θεσις. Είκαίος δέ κατά τδν αληθή λόγον πάς μόχθος 
fecturo, nec babuisset cxilum eo modo, quo propo-
situm ab inilio requirebal. Elenim secundum ve-
racem sermonem vanus est omnis labor, ac revcra 
inulilis, qui minime pervenit ad illud, ad quod a 
^rincipio collimavit, quicscit vero anle iinem, et 
deflcit Hlic, ubi nihil fructuum proposilorum perci-
pcre licet; unde vos quidem, ο dilecli, currenles 
secundum scopum ad bravium vocalionis super-
nae*\et proximijam coroniscum silis,no]iieabjioere 
bunam atacritatem, ipsam vero successoribus ve-
stris transmitiite eo modo vigentem, quocam appre-
bendistis abbis, qul prsecesscrunl. Eos autem, qui 
bactenus delecianlur vanitate, laboresque ad vir iu-

καί δντως άνόνητος δ μή πρδς τούτο ήκων, πρδς 
όπερ έβλεπεν άπ' αρχής, πρδ τού τέλους δέ παυόμε-
νος, καί καταλήγων έκεϊ, ένθα μηδέν έστι τών προ
κειμένων καρπώσασθαι, δθεν ύμείς μέν, αγαπητοί, 
κατά σκοπδν τρέχοντες έπί τδ βραβείον τής άνω κλή
σεως, καί των στεφάνων δντες πλησίον, μή εκλύετε 
τήν άγαθήν προθυμίαν, ούτω δέ ταύτην τοίς μεθ' 
υμάς παραπέμψατε , ώς αυτήν παρελάβετε παρά τών 
προλα'6όντο>ν άκμάζυυσαν, τούς δέ τερπομένους τέως 
τή ματαιότητι, καί τούς επιβάλλοντας πόνους τή 
αρετή ταις γηΐναις φιλοπονίαις προσαναλίσκοντας , 
ελεείτε μέν ώς μοχθούντας άνόνητα, καί σπείροντας 
είς τήν σάρκα, έξ ής έστι θερίσαι φθοράν. 

lem perlinentes terrenis super industriis impendunl, miscreamiui quidcm uli laboranles inutililer, 
atque sennnaoies in carne, ex qua meti assolet corrupiio. 

CAPDT L l l . ( 

Neque valde coiUra cos conlenliose rixemini, eo 
quod iraprobe se gerant in bis quae vitam decent 
apostolicam. U t i o s 2 9 7 l i O U pudore affecit opus, illos 
non afiQciel verecundiaivCrnio,€um possint ad exbor-
lationes iinpudcnliores csse, ne videantur clare con-
f i c l i , onmibusque palam mauifestaii ex repreben-
sione ob res male gestas; siquidem bosce excipia-
lis benigne, ne rursus censeant se vicios esse si-
lenlio; si enim ad correctionem se paralos exhi-
berent, omnino prae admonitionibus bumanis 
Domini verba doclrinam conlioenlia veneratione 
prosequereutur, quae fuit effalus ad habeniem mul-
tas possessiones : c Si vis esse perfecius, vende luam 
eubstanliam, elda pauperibus; et accipe crucein, et 
post me sequere*8; ι his ipsum exonerans, ul 
angustam ei atriciam per viam facile iier facerei, 
quorum bi gravem et onerosam acquisilionem 
amplexantur, difficilem sibimetipsis, aut eiiam im-
possibilem penilus ingressum in regnum coelorum 
reddentes foramini acus aseimilalum a Yeriiate · · , 
el quod vix suscipit animain nudatam solliciludi-
nibus sxruli,atque seraotam ab omni periurbaiione; 
cumque eiiam haec iorte a se dimoveat, ct vim in-
ferat, in inlroitu gloria», quae in via sila cst, co 

ΚΕΦΑΛ. NB\ 

Μή πάνυ δέ πρδς αυτούς έρεσχελείτε φιλονεί*ως 
ώς πλημμελούντας είς τά καθήκοντα τφ άποστολικφ 
βίφ. Ούς γάρ ούκ ένέτρεψεν έργον, τούτους ού δυσ-
ωπήσει λόγος μάλλον πρδς τάς παραινέσεις άναισχυν-
τείν δυναμένους ώς μή προφανώς δοκείν άλίσκεσθαι, 
καί δήλους πάσιν έπί τοίς έλέγχοις γίνεσθαι τής δυσ
πραγίας · εΓπερ εύγνωμόνως δέχεσθε τούτους, ίνα 
μή πάλιν τή σιωπή ήττήσθαι νομίζωνται · εί γάρ 
πρδς διόρθωσιν είχον έπιτηδείως, πάντως άν πρδ τών 
ανθρωπίνων παραινέσεων, τούς τού Κυρίου διδασκά
λους μάλλον ήδέσθησαν λόγους, ούς πρδς τδν πολυ-
κτήμονα ποιούμενος έλεγεν < Εί θέλεις τέλειος είναι, 
πώλησόν σου τά υπάρχοντα, καί δδς πτωχοίς, καί 

^ λάβε τδν σταυρδν, καί δεύρο ακολουθεί μοι, ι τούτων 
άποφορτίζων αύτδν, ίνα τήν στενήν καί τεθλιμμένη ν 
διοδεύσηδδδν εύμαρώςών ούτοι βαρείαν καί επαχθή 
τήν κτήσιν ούσαν ασπάζονται, δύσκολον έαυτοίς, ή 
καί πάντη αδύνατον τήν είς τήν βασιλείαν κατα-
σκευάζοντες είσοδον, όπή βαφίδος δμοιωθείσαν παρ α 
τής Αληθείας, καί μόλις δεχομένην γυμνήν φροντί
δων βιωτικών, καί πάσης οχλήσεως άπηλλαγμένην 
ψυχήν, καί ταύτα Γσως ωθούμενης καί δόξη παρόδω 
βιαζομένης τήν εΓσοδον διά τδ στενδν τής πύλης, καί 
δυσέμβατον, καί αυτά θλιβούσης τά πλαγίως είσερχό-

Μ Pliilip. ιιι, 14. Μ Mallh. xix, 21-23. ·· ibid. 24. 
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μενα σώματα, μήτιγε δγκοις έπη,Οισμένα βαρυτά- Α quod augusia sil, et invia janua, conteratqnc ipsa 
των φορτίων · πώς έρούσιν οί τα σ/.ΰβαλα και σκυ-
6 άλω ν έκλυτώτερα περιέποντες ώ; τίμια πράγματα· 
c Ιδού ημείς άφήκαμεν πάντα, καί ήκολουθήσαμέν 
σοι, > ούτε καταλιπόντες τι, καί ά μή είχον κτησά-
μενοι, ώσπερ έμπορείας ού φιλοσοφίας ύπδθεσιν τδν 
μοναδικδν βίον πεποιημένοι; "Εστι δέ έμπορείας 
αληθώς μεγίστης αφορμή τών μελλόντων αγαθών, 
ού τών παρόντων λαμπρών, πενία μέν, και ένδεια, 
καί τοις άλλοις νύν δοκούσι σκληροϊς, τών έκεϊ πάν
των ηδέων προξενούσα τήν άπόλαυσιν, τώ δέ ά φανεί, 
κα\ άσήμφ παββησίαν τήν έπ\ θεού, κα\ δόξαν παρ
έχουσα αίώνιον · ών τήν ελπίδα βεβαίαν έπ\ συνειδίτι 
τών πεπραγμένων έχοντες ύμείς , έτι μέν καί έτι 
καταφρονείν σπουδάζετε ών ήδη καλώς λογισάμενοι 

ex obiiquo inlrocunlia corpora, nedura graviorum 
pondcrum accrvis onerala, quomodo dicenf, qui ; 

stercora cl sicrcoribus exsolutiora circumferunt, , 
ac si cssent res maximi preli i : c Ecce nos dimisi-
mus omnia, et scculi sumus (e Τ · , ι qui nec vrl 
quidquam dercliquerunl, et quae non babebam, 
possederuni tanquaro mcrcalurae, non philosophbe 
niaieriam, vitam mouaslicam compulanles ? Est 
aulem ipsa verae mcrcaturae maximae, fuluro-
rum 298 sciliccl occasio bonorum, non praesen-
liuni splendidorum, pauperiate quidem, el egeslait», 
ac aliis, quap nimc dura videntur, comparans om-
nium, quae illic sunl, suavilaium fruilionom, igno-. 
bili vero, el ignoto fiduciam ad Deum, el gloriam 

κατεφρονήσατε δικαίως τοιούτοι, καί δντων αληθώς, ·̂  praebcns aeternain : quorum firmam spem in con-
καΐ έββιμμένων τοις νήφουσι, κάν εί σπουδαία καί 
επιθυμητά τοίς άφρυσιν έδοξεν, ήπατημένη φαντασία 
προσθεμένοις ώς άστείοις τοίς λίαν αίσχροϊς, καί 
έρασθεϊσι τής ύλης, καθάπερ δντως εύμόρφου γυναι-
κδς, ούκ ούσης τοιαύτης, άλλά κεχρωσμένης άνθει 
φαινομένω τοιούτη», καί συναρπαζοντι πρδς τέρψιν 
τούς "πρδ τών ωφελίμων άρεσκομένους τοίς ήδουσι, 
καί τών συμφερόντων μάλλον α ί ρου μένους τά λίχνψ 
δελεάσματι τάς ορμάς προκαλούμενα. 

scientia faclorura vos habcntes, etiain equidem 
alque eliain contemnere sludete quse jam praeclare 
raliocinali coniempsistis jure merilo lalia qualia 
vere sunt, et sobriis abjecta, licel studiose afle-
clanda et expclenda visa sint inepiis, qui decepUe 
imaginalioni applicant, velut urbana, qnx vahle 
simt turpia, cl amore capiuntur sordium munda-
narum, et quidem (exempli gralia ) fonnos» mu-
lieris, qnae tamen lalis non cst, sed fucaia et cxcolo-

rala florc bocce modo appareute, el corripiente ad voluplatem eos, quibus, qua dulcia sunl prae ulilibus 
placcnt, quique magis eligunlea, quaedolosa illccebra provocaut appelitus, quam ea qux conducunl. 

ΚΕΦΑΛ. Ν Γ . 

Τών δέ τής διανοίας κινημάτων έπιμελήθητε, 
προσέχοντες πώς τάς υπομνήσεις τών πραγμάτων 
εργάζονται, προσπαθώς ή άπαθώς τάς φαντασίας 
τούτων δεχόμενα. Πολλά γάρ ατάκτως όρμώντα βλά-
πτειν είώθεισαν ταύτα, καί τών έν ταίς πράξεσι 
πλείονα ευκόλως έν τοίς λογισμοϊς τοίς πάθε σιν 
εικοντα, καί συντιθέμενα τούτοις άφανώς, καί τής 
συνέσεως, ούοέν σημεϊον τοίς έξω παρέχοντα ήττώ 
μενα, καί πίπτοντα πολλάκις, και τής πτώσεως πρδ 
τής ενεργείας τέο)ς λανθάνοντα τούς ού πεφυκότας τά 
ένδον όραν · καί σεμνδς μέν έκ τής καταστολής τοίς 
παρούσι φαίνεται δ τυχών, τά κρυπτά αίσχη αύτδς 
επισταμένος μόνος καί έρυθριών έφ' οΤς τψ φαινο
μένω τδ αφανές έναντίως διάκειται τή τιμώμενη 
σκηνή άντιφθεγγομένης τής αληθείας, καί τδ συν-
ειδδς καταδύεσθαι παρασκευαζούσης είκότως, οτι 
μη συμφωνεί τή ύπολήψει τά τής καρδίας ενθύμια 
τοιαύτα, οία παράτων ίστορούντων δοξάζεται. Άλλ* 
έοικε τάφψ κεκονιαμένψ τδ σοβαρδν τής διανοίας 
πεπληρωμένης ώς δντως τύμβου όστέων νεκρών, καί 
πάσης ακαθαρσίας. Τί γάρ αύτη μνήματος, δταν τά 
μή καθήκοντα λογίζηται, διαφέρει, ομοίως ακάθαρ
τος ούσα εκείνων, καί μάλλον ακάθαρτος; Σήμα μέν 
γάρ έπ' ολίγον έχε: τήν ουσωδίαν μυδώντος έτι τού 
σώματος. Τού δέ ίχώρος άποστάζοντος τών όστέων, 
Αοιπδν τής ουσωδίας άπήλλακται, τών σαρκικών είς 
τήν γήν άναλυΟεισών, καί κόνιν λεπτήν, έξ ών καί 

CAPUT LII1» 

Intelleclus vero ntoiiones diligente; curate, atten -
deuies quo pacto revocaiae res in memoriam opc-
rantur, absque aflectu, vel cum affeclu imaginatio-
nes ipsarum excipiendo. Hae quippe (scilicei nm-
tioues menlis) valdc incomposile irrucntes hudcie 
consueverunt; cum non pauca, quaj in actionibus 
consistunt, facile cedanl affeclionibus, quibus co-
gilaliones iuvolutae sunt, cumque his claiitulum 
astipulentur, nullumque signum perspicacise in j u -
dicando exlerioribus exbibeant, succurabunt sjepius, 
ct procidunl; ac inieriro ante casus 299 tfrcii ini 
lalebanl cos, qui non consueverunl inleriora per-
spicere : unde honestus quidcm, et gravis apparci 

^ prsescntibus ex modeslia in vestitu quivis ille si i , 
laieiitia dedecora sciens ipse solus,el crubescens, eo 
quod apparcnli contrarium sit id, quod nou appa-
ret, verilatc contradicente ostenlaiioni &slimal3C, 
el tflicienie, ul meriio erubesrat conscieulia, quia 
non tonsonanl exislimationi lales cogitationes cor-
dis, quales ab bis, qui visunl, celcbranlur. Quarn 
similis esl sepulcro dealbalo fasluosus slalus inlel-
leclus, rcplcli (perindc ac si revera lumulus foret) 
ossibus cadavcrum el omni spurciiia T 1 . Quid euim 
bic (sciliccl inlellecius) diflerl a inouumenlo, quau-
do cogilai, quse deceniia miuimc suni? esl quippe 
lunc a-que impurus alque illud, imoet immundior: 
sopuloum namque brevi teinpore feloreru babct, 

7 f L u c . xvni, 28. u Mallb. x \ i n , 27. 
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riuin corpus lumidiiin adbuc putresr.it, cum vero Α άνθούσαι τήν σύστασιν είχον, πηλδς ούσα κεχρω-
sanies abossibusdistillaril, absccdif, quod reliqitum σμένος αίματι, καί φλέγματ·., τω μεν λευκαινόμεναι, 
niali odoris est, carnea subslantia in lcrram reso- τω δε έρυθραινόμεναι, καί λάμπουσαι τή χρώσει 
lula, inque pulverem exilem, c qnibus et vigcns ταύτη τάς έπιπολαζούσας τή επιφάνεια λιχνους ποιό-
roiisistemiam babuil, quae lutura eral coloralum τητας · καρδία δε πεπληρωμένη ενθυμίων άπρεπων, 
sanguine, ac piiniia, hacquidem albescens, illo an- διηνεκή τήν άκηδίαν κέκτηται, σεσηπότος σώματος 
lem rubcscens , alque isla coloralione illustrnbat δζουσα χαλεπώτερον, και αυτή μόνη τής οίκείας 
qualitales delicatas, quae in apparcnlia emincbant; αίσχρδτητος απολαύουσα. { 
cor vero cogitalionibus replclum indecemibus conltnuam nialeolcntiam possidel, corrupto eorporc 
delerius olens, el ipsum solum propriae capiens turpittiditiis damnuui. j 

CAPtlT LIY. ΚΕΦΑΛ. ΝΔ'. 
Cum i i qui menteni apparcnti adbibenl ornanun* Ουδέν τών έν τψ κρύπτω βουλευομένων είδότων 

Ιο 300 n*hH eo.iant eorum, qtiae claiiculum animo τών προσεχόντων τφ φαινόμενη) άγάλματι, άλλά καί 
agiianlur, quiniino cum stupore quandoque adini- τεΟηπότων έσθ' δτε τούτο τής δρώμενης χαί δοκού-
renlur gravilatem, quae aspicilur, et est in aliqua β ?ης σεμνότητος. Ουδέν γάρ άλλο γαληνδν ήθος, καί 
existimatione; ingcnium namque iranquillui», et βλοσυρδν δμμα, χαί πρόσωπον άμειδές, ή πολλήν κέ· 
oculus sevcrus , ei telricus vulius nibil aliud cla- κραγε τήν έν τφ βάθει εύστάΟειαν τής έφ' οΤς είρη-
manl, quani plurimam in imo firrottateni sollicilu- ται φροντίδος κρειττόνων, τοίς άγνοούσι τά τοΤς 
dinis ineliorum ex bis, quae sopra dicla sunl, quaB μυχοίς ένδιαιτώμενα σκέμματα παρεχούσης ύπόνοιαν 
ISQllicitudo) liis , qui ignoi anl attitni agilaiiones m- τω σχήματι συνάδειν λογιζομένοις καί τήν διάθεσιν. 
timis inhabilanles in recessibus, prxbet suspicio- Τούτο γούν όυσωπείτω λίαν ευλόγως υμάς, τοϊς έξω 
iiem, cuni putent, geslibus animi consonare dispo- συνδιατιθέ[με]ναι τά £cio, καί πρδς τήν Ικτδς £όςαν 
silionem. Id igilur ( i t l valde consenlaneuni est) βυθμίζειν τά ένδον όμοίως, ίνα οίοι τοίς άνΟρώποις 
persuadeal nobis, ut bis quae suul exlcrius assen- εΓναι δοκώμεν , τοιούτοι καί τω θεφ τοίς ένΟυμίοις 
liantur ea quae inlerius exstant, el ut secundum φαινώμεθα, ταύτα λογιζόμενοι, ά καί λογίζεσθαι τοίς 
exlcmam opinionem , siniililer mores componalis πολλοίς νομιζόμεθα. Καί έστι γε, ώς ίστε καί αυτοί 
intenus^d clTocluiii apparendi Deo in cogitationi- πεϊραν έχοντες τούτων, ού πάνυ χαλεπδν τοίς έπι-
bus tales, qualcs bominibus esse videmur, ea sci- στημόνο>ς τούτο πράττειν προαιρουμίνοις, εί τάς αί-
licet meiite pervolveutes, quae a niullis ctiam exi- τίας διερευνώμενοι, ταύτας άναστέλλοιεν, τά έξ αύ-
sliniari pulamus : ct qui lem (uli scilis et ipsi bo- J τών φυόμενα παύοντες ευχερώς δχληρά' ηδονής γάρ 
rum experienliam habenles) nou valde diflicile est κ α ί λύπης ακολουθούσης επιθυμία, καί επιθυμίας 
bis, qui perile boc facere sibi propouunl, si causas επομένης αίσΟήσει,ό ταύτη μή ένδεδωκώς, καιρδν ού 
perscrulati, ipsas repriiqanl; faciendo cessarc faci- παρέσχεν έκείναις, ώς δ κεφαλήν δφεως θλάσας πα-
le qiue ex bis enascunlur turbulenla. Cum cleiiim ραθλιβομένην εΐσόδφ μετ' αυτής τδν έπισυρόμενον 
voluptas ac dolor subsequantur cupidilalem, elcu- όλκδν δλον άπέκλεισεν έξω,συνεισελθόντα πάντως άν 
piditas sequalur sensum, quinoncessit, illisoppor- εύμαρώς, είπερ ή προέχουσα τήν τυχούσαν ευρε 
tunum tempus oon concessil, veluli qui capul scr- παρείσδυσιν · καί έχει πρδς τδ δηλούμενον ή είκών 
pentis coiilritum diflrcgil in adilu, cum ipso to- πολλήν τήν συγγένειαν, δμοίως τών έφομαρτούντων 
tum simul corporis tracium rejecit cxclusum furis, συνεισπιπτόντο^ν τοίς ήγουμένοις · αίσθησις μέν γάρ 
quod una cum ipso inlroivisset omuiuo, nulloque ττρδς τάς δρωμένας μορφάς τυποί τήν διάνοιαν, χαί 
ncgolio, si illud, quod proponebat caput iHvenissct αυτή πρδς τά τέρποντα τήν έπιθυμίαν κινεί, τή μνή-
ingressum quenicuuquc sors oblulissel; et liaec Π- μη τάς φαντασίας τών προτεθεαμένων καθ' έκάστην 
gu;a ad id quod signiiical mullam babcl cognatio- βιπίζουσα, καί τούτων άγαλματοφορούσα τετρανω-
ncm,cum pari 301 prorsus modo simtil cum du- ^ μένα τά είδωλα, έως ή λύπην ή αποτυχία ποιήσασα, 
ctoribussuccunibaul, qui sequunlur uua caiu ipsis: ή ήδονήν ή επιτυχία, διδάξει τή πείρα σαφώς δαη 
sensus elenint juxta iormas, quas rcspicil sigtium τοίς έγχρονίζουσι τούτοις ή βλάβη γίνεται, 
imprimit meuti; el illa movet ciipidilaleni ad ca, qu» oblectaul, memoria quolidie iniaginationes 
corum excitaus , quw anle visa fucre, et Itorum perspicuas simililudines, velui statuas porlans, 
usqucquu, tuni aul calamilas dolorem allulei i i , aut adeplio voluptatem, luculenter ediscal expe-
rientia, quanta provenit noxa diu iu biscc p^rmaticntiiiu^. 

CAAUT LV. ΚΕΦΑΛ. ΝΕ'. 

Aflert enim uirumque similiter damnum, sive ex Άδικεί γάρ δμοίως έκάτερον, κάν έπιτευχθη, κάν 
aoimi succedant sententia, sive a scopo abcrrent άστοχήση τά κακώς έπιθυμηθέντα, καί χαράν άσύμ-
raale concupila, quippe qua3 vel gaudium inutile, vcl φορον, καί λύπην ού καθήκουσαν εργαζόμενα · ούτε 
dob)rem iitferunt inconvenicnlem ; nec cnim secun- γάρ κατά θεδν ή λύπη εστίν ώστε, κατά τδνΠαΰλον, 
dum Deum bic dolor cst, qui (jiixta Pauium 7 t ) μετάνοιαν άμεταμέλητον εις σωτηρίαν κατεργά-

7 t 11 Cor. νιι, 10. 
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ζεσθαι, ούτε χαρά έν Κυρίψ συνίσταται, ώς ό αύτδς Α poenilenliam operari possil in salulem; neque boc 
έπίσταται Παύλος · τοις μέν γάρ έπ 1 αγαθή συνειδήσει 
εύφραινομένοις παρακελεΰεται λέγων * c Χαίρετε έν 
Κυρίψ πάντοτε. > *Αλλά τις ούσα τυγχάνει ψυχική 
δαιμονιώδης προσπάθεια, ούδενδς ήρτημένη τών 
α ίων ίων καλών, ύλης δέ φθειρομένης καί τήν έπι
θυμίαν έλεγχούσης άνδνητον * τί γάρ είποιεν άν τίνες; 
Έπέλιπον αί καθήκουσαι φροντίδες, ίνα τοίς ματαίοις 
λογισμοίς προσασχολήσωμεν τήν διάνοιαν, πλούτον, 
καί δυναστείαν, καί δόξαν, καί τήν παρά πολλοίς νο· 
μιζομένην εύκληρίαν φανταζόμενοι , διώρθωται τά 
ήθη, ύποτέτακται τά πάθη , ούδ^ πλημμελώς ή 
αίσθησις ενεργεί, έξωμάλισται τά τής προκοπής 
πρδς τδ εύκολον, έξις ήμίν ή άσκησις γέγονεν, εί
ρήνην άγει ή καρδία βαθεϊα, πέπαυται τά τής μά-

gaudiuro in Oomino blabiliiur, u l ipse aniu:advcr-
lilPaulus; illoseiiim, quos bona deleclalconsciemiu, 
horlatur, diceos: c Gaudele in Domino semper 7\ > 
Vetum animalis esl qunedam aflcclio, dxmonibus 
potius couvenieus, quae nullara ex &lcrnis dcpeu-
dentiam habel, cum corrumpanlur materiales bu-
inantt sordes, c l cupidtlatem demon&lrenl inulilcm; 
ccquid enim aliqui dicerent : Defccerunt (forsan) 
noslri muneris curae, ita ut cogilalionibus vanis 
debeamus nttulem occupare, imaginalionc scilicct 
pervolvenles divilias, doimnatum, gtoriam et quid-
quid mulli prosperam lorlunain exislimant? Emen-
daii sunl (igilur) mores, concilali afleclus subacli 
sunt, nil seti3us agii incomposilc, conq lanatae sunt 

χης ήμίν, ή πρδς τάς αρχάς, καί τάς εξουσίας κατα- Β viaeprogressus ad facililalem; diuturna 302 e x e r * 
λελυται πάλη · σπονδάς έθετο πρδς τδ πνεύμα ή κατ* 
αυτού δυσμενώς διακείμενη σαρξ, ούκ έτι στρατεύε
ται αύτη κατά τού πνεύματος, δλως νενίκηται, καί 
τήν ήτταν ομολογεί δουλεύσασα ώς αιχμάλωτος. Συν-
εκόψατε τάς μαχαίρας είς άροτρα, καί τάς ζιβύνας 
είς δρέπανα, τά πολεμικά έργα ποιήσαντες διά πολλήν 
είρήνην σκεύη γεωργικά · άναπαυόμεθα κατά τήν 
θείαν ύπόσχεσιν έκαστος ύπδ κάτω αμπέλου αυτού 
εύφραινόμενοι επί τοίς έργοις τών χειρών ημών, καί 
έπί τών κοιτών άγαλλιώμενοι, ούδενδς, ούδαμόθεν 
όχλούντος, ού πάθους, Ό ύ πνεύματος τής αντικεί
μενης δυνάμεως τής επιθυμίας άναφλέγοντος πρδς 
τά ήμϊν ουδαμώς ήρμοσμένα πράγματα. Εί δέ καί, 

ciiaiio quasi babiius in nobis evasil; cor profun-
dum fruilur pace; pacaia sunl qua: nos ad pugnam 
ciebanl; ccriainen luclai conlra principalus et po-
lesiaies dissolulum esl; inducias composuh cum 
spirilu quae conlia tpsum inbumaniler disposita 
cral caro : non amplius adversus spiiituni ea mi l i -
lat, fuit onmino devicta, scrviensque veluli capliva, 
fatctur se succubuisse : Concidistis gladios in vo-
mcrcs, et lanceas in falces 7S propter pacein inul-
lam belliea opera fecislis iuslrurocnla agricullurae ; 
requiescinius, juxta divinam promissioncir», unus-
quisquc sub li u sua , el sub vitesua", deleetali in 
niamium noslrarum operibus, cl in cubilibus gau-

ώ; είρηται, ούτως είχε τά καθ' ημάς άπαθώς, καί dcnles 7 β , ncniine ullatenus perlurbanle, non pas-
γαλήνη ν είχομεν τών ταράττειν είωθότων τδν νούν, 
καί πάσης, κατά τούς πάλαι αγίους, ή μεν ανώτεροι 
κοσμικής επιθυμίας, πού χρήσιμος ήμίν ή τών μα
ταίων φροντίς, καί περισπασμδς ούσα είκαίος, καί 
τά σπουδαζόμενα ούκ άνύουσα; (Ουδέν γάρ τών ούκ 
έφ* ήμίν ημετέρα γίνεται έντρεχεία,καν ύπερταθώμεν 
πρδς τήν κτήσιν αυτού τή προθυμία.) Προνοίας τής 
τά καθ* ήμας οικονόμου σης δντα δωρήματα, καί ουκ 
ανθρωπινής έργα σπουδής. 

sionr, non spirilu poienlise contrariae infiau manle 
rursus ad ea negolia, qnae nobis iiullo modo sunt 
apla. Si vero, uli diclum est, res nostroe impassibi-
liler sc babebaiit, trauqutUilalcque fruebamur eorum, 
quae solebanl perlurbare irrtellectum, et (secundum 
insluulum veterum sanciorum) eramus omni bu-
niana f.oiicupiscenlia supcriores, ad quid nobis fti-
lilium rerum cura erit ulilis, quae vana esl abslra-
clio, el quae sludiose appetunlur, non peificil (ni-

hil enim corum qu« non sunt ia noslra poleslatc, propria ellicilur indusiria, et si ad id comparanduiu 
supra niodum animi conlendamus alacritale) ? Cum ea sinl Providenluc dona ad nos specianlia gubtr-
nanlis, el non bumani opcra sludii. 

ΚΕΦΑΛ. Ν φ . CAPUT LVI . 

Καί διά τούτο πρδς τούς είδότας καλώς άκούειν, El eam ob rcm ad eos, qui bene auscultarc no-
ό Κύριος φησι· ι Τίς έξ υμών μερίμνων δύναται προσ- runt Dominus dicit : ι Quis ex vobis 303 cogilans 
θείναι έπί τήν ήλικίαν αυτού πήχυν ένα, ι τψ άνη- D polesl adjicere adsiaturam suam palmum unum 7 7? » 
νύτψ τής μερίμνης ταύτης πάσαν μέριμναν δεικνύς, 
ήτις μή τή ημετέρα πέρας λαμβάνει σπουδή, ματαίαν 
καί όντως άνήνυτον, μετεωρίζουσαν απλώς τδν λο
γισμδν, καί τής αληθούς άποβουκολούσαν φροντίδος, 
ουδέν δέ τών ονειροπόλου μένων περιποιήσαι δυνα-
μένην τινί,όνειρώττουσαν έν τοίς φαιδροίς,και ύπαρ 
κενή ν τών φαντασιών τήν ελπίδα έλεγχου σαν άεί 
τοις ματαίοις ένθυμίοις ένευκαιρούσαν, καί έργψ τά 
ενθύμια βλέπουσαν ουδέποτε, κατά τήν τού Ήσαΐου 
παραβολήν έν ή φησιν f "Ον τρόπον ένυπνιάζεται δ 
διψών, ώς πίνων, καί έξαναστάς !τι διψά · ή δέ ψυχή 

oslendens , quod siculi cogilalio baec inanis es(, 
qua3 nullum babet noslro sludio iinem, sic omnis 
cura vana csl, ac vere inefticax, quse sursiim exlol-
l i i raliocinationem, abducitquea vera sollicitudine; 
sed ncc polesl alicui quidquam eorum acquirerc, 
qua3 somniaril ipse : quippe quas somno quidcm in 
delectabilibus versalur, at vcra visione vanam com-
perit spein ii»aginalionuin, conlinuo fulilibus va-
cai cogiialionibtis, isiaque cogiiala nunquam opere 
vidcl absolula (juxla Isaire parabolam) in qua d ic i t : 
c El sicut somnial siliens, quasi bibai, el posiquain 

"Phil ipp. ιν, 4. 7» Isa. ιι, ϊ. : 5 I I I licg. iv, 25. 7 H t ^ a l . C N L i x , o. 7 7 Mallb. vi , 27; Luc. xu, 25. 
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fuerit expcrgefaclus, lassus adlnic silir, ci anima Α αύτοΰ είς κενδν ήλπισε. 
cjus vacua est; spcravil in vanum ' 8 . » Sic enim 
vanorum spes voiuptas quiedam est uocluriii con-
vivii , deceplionesomnii oblectans, el nunquam prac-
bens deleclalionis exislimata? ullam experientiam. 
Cur igilur qu« nostra non suiit assidue cogiiamus, 
pcrinde ac noslra, et alicna uli propria sludiose 
prosequimur, tempus inspoctionis rerum necessa-
riarum vanis insumentes in cogilationibus ? Oporlot 
ergo, 8i cessaruut (uli ccnsenius) passiones, clam-
qtie recesaerunl spirilus maliiire, qui insidiabantur, 
gralias in orationibus agerc assidua meraoria Do-
mino Cliristo, qui nos ad bunc slaium perduxil; 
vix enim nobis loiurn lempus suffictei, cum ad hoc 
sil anguslum et brcve, ad retributioncm scilicei i l -

1044 
Τοιούτον γάρ ή τών μα

ταίων έλπ\ς, ηδονή τίς έστι νυκτερινής ευωχίας τή 
άπατη του ονείρου εύφραίνουσα, καί πεϊραν ού ποιού
σα ποτε τής νομιζομένης ευφροσύνης. Τί συν τά ούχ 
ημέτερα μεριμνώμεν διά παντδς ώς ημέτερα, κα\τά 
αλλότρια ώς οίκεία σπουδάζομεν τδν καιρδν τής σκέ
ψεως τών αναγκαίων προσδαπανώντες τοίς κενοίς έν-
θυμίοις; ΕΓπερ έλώφησεν, ώς ηγούμεθα, τά πάθη, 
καί τά τής πονηρίας ύπεχώρησαν επίβουλα πνεύ
ματα εύχαριστεϊν έν προσευχαίς μνήμη διηνεκεί τψ 
πρδς τήν τοιαύτη ν κατάστασιν ημάς άγαγόντι Δε
σπότη Χριστψ· μόλις γάρ άν άπας ήμίν δ χρόνος αρ
κέσει πρδς τούτο στενδς ών, καί βραχύς είς άμοιβήν 
ών άπελαύσαμεν, καί ών άπολαύομεν ευεργεσιών 
δσημέραι, τοΰ τών θλιβόντων τούς πολλούς ύψηλοτέ-

lorum, qine recipimus, beneOciorum quotidic; tum ρους ημάς καταστήσαντος. Εί γάρ έκάτερον τού χρο-
nos iis rebus cxcelsiores effecerit, quai permuKos 
afQiclaut. Nam si pcr ulrumque spaiii temporarii 
tcrniinum, diein inquam ct noctem David percu-
p i t 7 t , ul legis assidue 304 medilalioni incumba-
inus, et legislalor, ut id ipsum faciamus: c Medita-
beris in ea (aicns) domi sedens, ct in via procedcus, 
in lecto accumbens, ct exsurgens 8 8 , > nulluoi ad 
oiium nobis dcrelinquenles tempus; et alius , ut 
lienedicamus in omni lempore Dominum mandat R 1 ; 
ct Paulus Jubet 8 t sine iiitcrmissioue orare : quan-
lum tempus remansit ad vacandum dispeclioni eo-
rum, quae noslri non sunt muneris, cum unum-
quodque horum, qua> mandata 
negotits ? 

CAPUT LYH. C 
Quomodo enim sine intcrmissione orabil , qui 

non meditatur in lege Domini die ac nocie? Quo-
uiodo vero perfecle Dominum beoedicet ille, qui 
aggredilur unum aliquid eorum, quae dicia sunf, 
cum vix tempus sufficiat navandi operam accuraiae 
diligenliae cujusvis eorum , quae virluose peragun-
tur ? ldcirco Scriptura, plurium bominuro noscens 
negligemiam, niajoribus etiam nostra potesiaie, 
IIOS arclavit praeceplis, ut studium extendat ad id, 
quod csl possibile, ei intirniilatis pretexlus suc-
cidat; cum qui bonura operalur, raoderalum el 
«nequum sese poiius praebeat, quod ea facere iie-
quit, ut sibi fuit jussum, quam inflamm, quod 

νικού διαστήματος δρον, ήμέραν λέγω καί νύκτα, δ 
μέν Δαβίδ προσεδρεύειν ημάς βούλεται τή μελέτη 
τού νόμου, καί δ νομοθέτης αύτδ τούτο ποιείν, ι Μελε
τήσεις έν αύτψ, λέγων, καθήμενος έν οίκω, καί 
πορευόμενος έν δδψ, κοιταζόμενος, καί διανιστά-
μενος, ι ούδένα πρδς άργίαν καταλιμπάνοντες ήμϊν 
καιρόν. Καί άλλος εύλογεϊν έν παντί καιρώ προστάτ-
τει τδν Κύριον, καί Παύλος κελεύει αδιαλείπτως 
προσεύχεσθαι· ποίος καιρδς ύπολέλειπται πρδς άδειαν 
σκέψεως τών ού καθηκόντων ήμϊν, έκαστου τών έπι-
τεταγμένων δλον απαιτούντος τδν χρόνον, καί παρα-
χωροΰντος τοις άλλοις ουδέν; 

sunt nobis, uimersum requirat lempus, nullumque concedat aliia 

ΚΕΦΑΛ. ΜΖ'. 
Πώς γάρ αδιαλείπτως προσεύξεται δ μή μελετών 

έν νόμψ Κυρίου ημέρας καί νυκτός ; Πώς δέ διόλοα 
ευλογήσει τδν Κύριον, δ έν τι τών είρημένων ποιών, 
μόλις τού καιρού φθάνοντος ύπουργήσαι τή ακρίβεια 
ούτινοσούν τών κατ* άρετήν γινομένων; Διά γάρ 
τούτο ή Γραφή τδ βφθυμον τών πολλών επισταμένη, 
καί μείζοσι τής ημετέρας δυνάμεως ημάς έστένωσε 
προστάγμασιν, ινα καί τήν σπουδήν πρδς τδ δυνατδν 
έπιτείνη καί τάς τής ασθενείας ύποτέμηται προφά
σεις, μάλλον μετριάζοντος τού εργαζομένου τδ άγα-
Οδν έφ* οΤς ώς έκελεύσθη ού φθάνει τούτο ποιείν, ή 
φυσωμένου δτι μέρος τών εντολών έπλήρωσεν ούχ 
ούτως υπέρ ών έδοξε κατορθούν έπαινεθήσεσθαι, δσον 

parlem coinpleverit pra?ceploruin, sperans se non j) άνθ' ών ένέλειψεν ώς άμελήσας μεμφθήσεσθαι προσ-
adeo laudandum pro bis, quae sibi visus est prospere 
palrasse, quantum vituperandum pro i l l i s , qua3 
negligens omisit : impcrfectum elenim opus non 
praebct flduciam operanti, imo efficit ui epubescat, 
quasi delreclarit ad finem eorura laborando 305 
periingere, quae fuit sludiose sectatus; et quidem 
aliqua arlificum opera lerminuni habcnt, alque fi-
nem, ad quem collineat aggrediendum scopus, feli-
cique successu unumquodque ipsorum non parvo 
perticilur lempore; quippe quod in maleriis effici-
lur, finemque babet prajsenlem, ct solum exspe-

δοκών · έπεί μηδέν ατελές έργον παββησίαν δίδωσι 
τψ έργασαμένψ, έρυθριαν δέ παρασκευάζει ώς άτο-
νήσαντι ών έπετήδευσε πρδς τδ πέρας έλθείν, καί 
τινά μέν τών τεχνητών έργων δρον έχει καί πέρας, 
πρδς δν δ σκοπδς τών αρχομένων δρά, καί κατορ-
θούται τούτων έκαστον έν ού πολλψ χρόνψ έν Ολαις 
ένεργούμενον, καί τδ τέλος έχον έστω:, καί περι-
μένον τδν περικόπτοντα · ή δέ αρετή μακρδν έχει τδ 
μήκος, καί τάχα άπέραντον τήν δύναμιν τού μετερ-
χομένου αυτήν κενούσα, καί έτι άφεστώσατήςκατα-
λήψεως, έρεθίζουσα τδν πόθον τού πλησίον είναι 

T a ha. χχιχ, 8. 7 8 Psal. ι, 2. 8 8 Deiu. x i , 19. ·» Psal. xxxni, 2. 8 8 1 Tbcss., ν, 17. 
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δοκεϊν, κα\ τούς προσεγγίζοντας ύποφεύγουσα τοσ- Α c l a l , a quo circumcirca resecelur; virtus auiera 
ούτον, δσον κα\ κενείν τήν προθυμίαν ώς ούσαν εγ
γύς, καί τού προκδπτοντος κλέπτε ιν τδν πόνον τψ 
κατά μικρδν λεληθότως ύποχωρεϊν. Κα\ τούτο έστιν, 
ώ ; έοικε, τδ περ\ τού πατριάρχου καλώς είρημένον 
Αβραάμ, δτι ήλΟεν εις τδν τόπον, δν εΓπεν αύτώ δ 
Θεδς, καί έπάρας τούς οφθαλμούς αυτού Αβραάμ 
είδε τδν τόπον άπομακρόθεν, κα\ φθάσας έπ* αύτδν, 
τψ δοκεϊν, έπ\ τδ παραμυθηθήναι τήν τού πόνου 
δυσχέρεια ν, κα\ μαθών τψ τέως άφεστάναι ώς ού
δέπω κατείληφεν, Γνα μή τδ πρόθυμον άναπέση ώς 
ήνυσμένου τού προκειμένου, έπιτείνηται δέ άε\ πρδς 
τδ σπουδαιότερον έλπίδι τού μετ' ού πολύ έσεσθαι 
πρδς δπερ ήπείγετο, 
longc aberat, cognovii se nondum comprebendisse 

pralongam quamdam babet prolixiialera, el forsau 
interminatam, quae nempc sectantis cam vires red-
dit inanes, longeque abest, quin comprehendalur; 
prorital desiderium ejus, qui propinquus esse vide-
tur, et approximanles ila subterfugit, ut animi ala-
criiatem vacuam reddat, ulpote quse jam propeerat; 
laboremque progredientis suffurctur latenler, sen-
sim sine sensu evadendo. Atque idipsum esl, ut v i -
detur, quod dt palriarcba Abraham praeclarc fuit 
dictum, quod venil in locum, quem dixit ipsi Deus 
et elevatis oculis suis Abraham vidit locumtf longc*3, 
appulitque adipsum (ut videbalur) ad aliquo so-
laiio laboris laedium roitiganduin, et ex quo interim 
oe animi alacritas concideret, quasi proposilum cs-

sel perfectum, extcndereiur vero assidue ad majas studiuro, sperando se non muUo post ad id per-
venturum ad quod cilalo gradu properubat. 

ΚΕΦΑΛ. N H \ Β CAPUT LYIH. 
Ταύτα γάρ τής αρετής χαρακτηρίζει τήν μέθοδον 

πρδς τήν ένδεχομένην προκοπήν σοφιζομένης τδν 
γνώριμον, ούτε πολύ μήκοθεν φαινομένην, Γνα μή 
δκνον δόξη ποιείν τψ πολλψ διαστήματι, ούτε περι-
μενούσης έως άν καταληφθή παρά τού διώκοντος, Γνα 
μή πρδ τού θανάνου παύση τήν προθυμίαν, πάσηδέ 
τή ζωή τήν σπουδήν παρεκτείνη διόλου άκμάζουσαν, 
άνέφικτον έχουσα τδ τέλος, κα\ τψ διά παντδς παρα-
φαίνεσθαι πλησίον πρδς τδ έφικτδν προτρεπομένη 
τήν δύναριν, πρδς δσην προκοπήν έπιδίδωσιν ή φύ
σις προκαλούμενη, κα\ μετά πολλούς πόνους ίκανώς 
άφεστώσα τής καταλήψεως. Τίς γάρ ταύτην ούτω 
κατώρθωσενώς μηδέν λείπειν αύτψ πρδς τήν τελειό-

fsta namque \ ir lul is figuranl meibodum, qua 
(scilicei virtus) familiarem suum edocet sapien-
tiam ad suscipiendum progressum, ueque valdo 
procul appiret, ne segniliem videatur inducere ob 
longinquum intervallum, 306 n e c P r 0P^ perma-
nct, donec a persequenie comprebendalur, ne ante 
mortem cessare faciat animi proposilum, tolum 
\cro per vitse tcmpus studiitra pcr omrua vigens 
protcndat, quippe quae finem habet, qucm assequi 
non possumus, cunique frequentissime appareat 
praieriens prope, incitat vires ad ipsum finem, 
qui perlingi polest, provocans ad progressum, 
quem nalura impcrtilur, ac landem post multos 

τητα; τίς δέ, κα\ πάση χρησάμενος σπουδή τών C l a b o r e s v a l d e admodum abesl quin coroprehendalur, 
ταύτης όρων κατελείφθη μακράν ; Κα\ Γνα δειχθή 
τούτο προφανώς, αληθέστατης αγάπης άκόλουθον εί-
πεΓν Ιδιώματα, επειδή πλήρωμα νόμου, και έστιν 
αύτη, κα\ λέγεται δικαίως παρά τής θείας Γραφής, 
πάντα περιλαμβάνουσα τά μέρη τών τής νομοθεσίας 
καλών, εύεργετείν διδάσκουσα τδ δμόφυλον, κα\ άδι-
κΐϊν ούκ επιτρέπουσα, ουδέ τι πράττειν είς αύτδ εν
αντίον, έκούσά τε συγχωρεΤν τδ κακόν. Τίς ούν τδν 
πλησίον ήγάπησεν ούτως, ώς άλλον έαυτδν έν πάσιν 
εκείνον ήγήσασθαι; Τίς ταις έν τώ άγαθψ προκοπαϊς 
τού αδελφού ώς οίκείαις έπευφραίνεται, καί ού κνί-
ζεται ταύταις άλόγως, καί πρδς φθόνον άδοξειν αύ
τδς λογιζόμενος έ ν οΤς παρευδοκιμεϊται παρά τού πέ-
λας; Τίς τήν άλλου έφ 1 οΓς άν τύχη τιμήν, ού κρί-

Quis enim ipsam iia bene est aseecutus, ut nibil 
ei defuerit ad pcrfeclionem ? Quis vero, omni quo-
que studio usus, non procul ab illius lermiais fuit 
dcrelictus? Utquc id manifeste demonstretur, con-
seclancum est verissimae dilcclionis dicere pro-
prieiales; quandoquidcni ipsa est comptcmenlum 
legis, justeque sic dicitur a divina Scriptura; u l -
potc quae omnes compleclilur paries legislalionis 
bonorum, edocet bene facere contribuli, ct non 
permiltil quod ei inferatur injuria, nec aliquid in 
ipsum iiat conlrariura, vult autem ut malum con-
donetur. Quis igitur proximum adeo dilexil , ut 
alium seipsum in omnibus illum exislimaril? Quis 
de progressibus fratris in bono, uti de propriis 

νει κατάλυσιν τής ίδίας τιμής; Τίς έν τώ προκρι- D delectatur, ncque irralionabiliter hisce vellicalur, 
θέντι έν ότψδήποτε τών εύδοκίμο)ν ού κατέπεσεν 
άθυμία, τδ δευτερεύειν έν ατιμίας μέρει τιθέμενος; 
Τίς τοις έπαίνοις τού συμμετιόντος τδ έργον ού δά-
κνεται, ώς έπί ψόγοις οίκείοις; Τίς σφάλματί τίνος 
έπεστύγνασεν ώς άν έφ' έαυτώ σφαλέντι τούτο ηγού
μενος; Τίς άστοχήσαντι ώς έαυτψ συνεπάθησε; Τίς 
άδοξία τού τυχόντος ούκ έπεγέλασε ; Τίς πτώματι ούκ 
έπεχάρη έτερου, κα\ ούκ έπήρθη έπί τώ ύποσκελί-
σματι τούτου, μέγα ώς έστώς έπί τψ πεσόντι φρο-
νήοας; Τίς ελέγχω πλημμελήματος έρυθριών τε 

et invidiose, putans se inglorium in liis esse, in 
quibus fama praecellitur a proximo? Quis allerius 
bonorem in quibusvis non judicat eversionem bo-
noris proprii? Quis, dum alier anleponilur sibi in 
aliqua (quaecunque illa fuerii) celebrilate, non de-
jeclo concidit animo, secundum tenere locum, de-
decoris aliquid esse arbitratus ? Quis nou mordelur 
laudibus, quibus 307 affieitur i l le , qui ad idero 
opus assequendum collaborat, ac si propria essem 
vituperia? Quis ob errorcm alicujus conlristalus 

G o n . xxu, 4. 
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fuit, cxistipians hoc lanquam a seipso pcrpctratum ? Α συνηρυθρίασεν, ουχί δέ τήν εκείνου διατροπήν παβ-
Quis aberranti a scopo uti sibi ipsi compassus esl? 
Quis dedecus vulgaris bominis non irrisil? Quis 
<le alterius casu non esl gavisus, nequc elatus est 
oh ejus cx supplantatione lapsum, altc de sc sa-
picns, quod ipse steierit, eo cadenlc ? Quis cum 
erubescenle , dum arguitur ddicl i , simul erubtiil , 
t l ιιοιι e conlra, illius confusionem censuit ευί 

βησίαν αύτοΰ ήγήσατο, έπί μείζον τήν οίκείαν δόξαν 
έπαίρεσθαι δοκών έν οΤς έλαττούσθαι τήν έτερων 
συμβαίνει; Καί τίς, κατά τδν Παύλον, συντόμως 
είπείν, χαίρει μετά χαιρόντων, και κλαίει μετά 
κλαιόντων, συνδιατιθέμένος ούτως έκάστω ώς αύτδς 
διάκειται, έν φαιδροϊς ή σκυθρωποϊς εξεταζόμενος 
πράγμασι; 

confideiHiam, ralus, proprium dccus ad majus fore aitollendum, dum conlingit, aliorum illnd imminui? 
F l quis (ut breviier pcrstringam), sectindum Paulum ·*, gaudet cum gandentibus, flel cum fleniibus, 

scse accommodaos unicuique, prout jpse scse oxaminans in libus hilaribus vcl ktricis est 
disnosilus ? 

CAPUT LIX. 
ista csl quippe cbarilalis pr&rogaliva cxiinia 

cfiicere, ut nempe sialus, seu disposilio oinniimi 
sit vcluti una, unoquoqnc gaudente cum allero, 
vcl simililer dolentc inslar membrorum unius cor-
poris colligalorum, et commissura, scu compage 
inviccm sibi coinpalienlcr communicatilium , ac 
uouluas suscipientium passioncs. Itaque si nec 
omne lenipus suflicit ad virtulis sludium accura-
tu in , el opus esl mulla vigilaniia decertautibus 
adversus dsemonas impugnanlcs, quoroodo, vel 
poterirous perficere viam, quae nuilla csl, cum si-
inus oscilanles ac dislracli; vel adversariorum 
caverc insidias, qui mulli sunl, el invisibiles, no-

B ΚΕΦΑΛ. Νθ ' . 

Τούτο γάρ τής αγάπης έξαίρετον πλεονέκτημα, τδ 
τήν διάθεσιν τών απάντων έργάζεσθαι μιαν, έκαστου 
χαίροντος μετά τού έτερου, καί λυπουμενου όμοίως, 
μελών ένδς σο>ματος δίκην συνδεδεμένων, καί τή 
αρμονία συμπαθώς μεταδιδόντων άλλήλοις, καί δε
χόμενων παρ* αλλήλων τά πάθη. Εί τοίνυν ούτε πας 
δ χρόνος άρκεϊ πρδς τήν τής αρετής έπιμέλειαν, και 
πολλής τοίς άγωνιζομένοις διά τούς άνταγωνισμένους 
δαίμονας χρεία τής νήψεως, πώς κεχηνότας καί 
μετεωριζομένους, ή τήν όδδν δύσβατου ουσαν καί 
πολλήν έστιν άνύσαι, ή τών αντιπάλων φυλάξασθαι 
τάς έπιβουλάς πολλών δντων, καί αοράτων, καί πά-
θεσιν ήμετέροις καί αίσθήσεσιν δπλοις καθ* ημών 

slrisqiie passionibus, et sensibus ut armis coulra κεχρημένων, καί τούτοις βαλλόντων ημάς, οίς κατ1 

ΙιΛα Ittiirtfiif» Δ Ι i n c i u n n p Γ Α Ρ Ϊ Ι Ι Κ Ι ν * · · · Κ · * Α mmt w\ **r\ »_."·_. » - - Λ. —. — Λ. S ̂  . *Ι Α iios utuntur, ei ipsis nos feriunt, quibus ut pro-
pulsanlibus 308 auxiliis nalura nos armavii ad-
versus illos ; oculus ipsis inservit ad concupiscen-
liam earuui rcrum quae sxpius videnlur, desiderium 
pariens quorumvis malerialium splendidorum; au-
dilus ob nunlia trisiia dolorem consuevit inferre, 
cl ob ca qua? sunl veluti animo grala voluplalein 
commovere; iracundiae practexlu occurrenle suc-
ccndilur effervesccns, el luraultuose concutiens 
corpus universum, perlurbansque raliocinationcm, 
ol cjus puritalem inquinans, sicut pellucidani fonlis 
aquam, ila ut non videat perspicue vesligia eorum, 
quse animo obversanlur; yana gloria opus in pu-
blicum efferre compellit, niagis placere volens 

αυτών άμυντηρίοις ή φύσις ήμάςώπλισεν ; Όφθαλ-
μ?̂ ς αύτοϊς υπηρετεί πρδς έπιθυμίαν τών δρωμένων 
πολλάκις, πάσης λαμπράς ύλης έργαζόμενον πόθον, 
άκοή λύπην έπί ταϊς σκυθρωπαίς άγγελίαις. Καί έπί 
τοϊς ώς καταθυμίοις κινείν πέφυκεν ήδονήν θυμδς 
έκ τής τυχούσης άνάπτεται προφάσεως, βράσσων, 
καί κλονών δλον τδ σώμα, καί τδν λογισμδν ταράτ-
των, καί θολών τδ καθαρδν τούτου, καθάπερ πηγής 
διαυγές ύδωρ,πρδς τδ μή τρανώς δράσθαι τών ενθυ
μίων τούς τύπους· κενοδοξία δημοσιεύειν τδ Ιργον 
βιάζεται, μάλλον άνθρώποις άρέσκειν Οέλουσα, ή τφ 
θεώ, καί τούς πόνους άχρειούσα (ού γάρ ακολουθεί 
τώ πλημμελώς γινομένω δ μισθδς, έπεί μή πρδς 
άρέσκειαν τού άμείβεσθαι δυναμένου, πρδς Επαινον 

bomiuibus quam Deo, ct labores inuiiles reddens; D δε "ών δρώντων δ σκοπδς έβλεπεν δλως)· ύπερηφανία 
nec enim id, quod perpcram facium est, merces 
ulla consequilur, quando non ad placendum e i , 
qui poiesl praeniia rependere, verum ad specialorum 
laudem scopus omnino respiciebat; superbia ad 
tumidum faslum atlollit scnsa, omncmquc bomi-
nem conlemnere docet, et simul despuere lanquam 
viles quoscunquc ejusdem generis, in sublime at-
toliit menlem ad ainenliam, el persuadel u l imagi-
nemur aequaliiatem cum Deo; providenliam etgu-
bernationem melioris, seu Numinis non novit; 
quando graliis perfruitur, repuiai sese recipere 
quod operibus debelur; Dci coopcralionem in bis 
quae facit, et recle gerit, non vull agnoscere, suffi-
cientem se ad omnc bonum censel c sciuetipsa 

πρδς δγκον έπαίρει τδ φρόνημα, καταφρονεϊν παντδς 
άνθρωπου διδάσκει, καί διαπτύειν ώς ευτελές άπαν 
δμοΰ τδ δμόφυλον, μετεωρίζει τδν λογισμδν πρδς 
άπόνοιαν, ίσοθείαν πείθει φαντάζεσθαι, πρόνοιαν 
καί κηδεμονίαν τού Κρείττονος ούκ έπίσταται, δφει-
λήν Εργων άπολαμβάνειν λογίζεται ών απολαύει χα
ρίτων, συνεργίαν θεού έν οΤς πράττει καί κατορθοΓ 
είδέναι ού βούλεται, αυτάρκης εαυτή πρδς παν άγα-
θδν είναι νομίζει, πάντα τή οίήσει ίσχυε ιν δοκεί, 
ουδέν Ισχύουσα δλως, πομφόλυξ έστί ύπερωγκωμένη 
ύπολήψει ματαία, ής διαπνευσθείσης, ουδέν ονσα 
ελέγχεται. Πνεύματα πονηρά τά μέν έχόμενα τρί-
βου, τίθησι σκάνδαλα τοίς δοκούσιν εύλόγοις, τής 
αληθείας άπάγοντα, έτερα καθάπερ πετηνοϊς έν τ$ 

Rom. χιι, 15. 
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άέρ*. διαπετάννυσιν δίκτυα, τους ολίγον τών γηίνων Α cssc ; sibi vittelur mnnin posse, nimia existimatione 
ύψωθέντας βρόχων τοϊς ύπερέχουσιν είς άλαζονείαν sui, cum nitiit οιηηΗΐο valcat; bulla est nimia mole 
άγρεύειν πειρώμενα. # turgida sua ex opinione etulta, quse exsufflala, 
309 n*l>'l e s s e arg^itur. Mali quidem spiritns i l l i in semiia commorantes ponent offendicula bis, qni 
sibi videnlor rationabiles, ut eos a verilate abducant, alii siculi vobicribus, in aere retia expandunt, 
tenlantes paulo a terrenis exaltatos laqaeis supercrainentibus ad jaetamiam aucupari. 

ΚΕΦΑΛ. £ ' . 

"Αλλα τους επουρανίους καταλαβδντα τόπους, ώς 
φησιν δ Παύλος,τά πνευματικά τής πονηρίας έν τοΓς 
έπουρανίοις, τους τδ πολίτευμα Εχοντας έν ούρανψ, 
έκεϊ των τής ύπερηφανίας έντδς άρκύων πειρώνται 
λαβείν ψ πάθει τδν πρώτον άπονοηθέντα διάβολον 
κατέβαλον είς τ ή ν γήν, τούτψ τούς αναβαίνοντας τψ 
βίψ έκ τής άκρας περιωπής καταστρέψαι πράγμα-

CAPUT LX. 

Alii (scilicet spiritus) coeloslia loca invadendo 
(cum sint, ut ait Paulus , spiritualia ncuuiiia^ in 
coelestibus 8 8 ) , eo.s qui conversalionem habeut iu 
coelis 8 8 , ibi intra superbiai reiicula capcre conan-
tu r ; qua passione demenlalum primuni diabolum 
prxcipilem dejecerunt in lerram, bac eos, qui 
ascendunt illuc vila3 islius genere, e summa spccula 

τευόμενα."Οσαδέ πολεμεϊ, και πυκτεύει, καί μάχεται, β ul deorsum evcrsos projiciant, contendunt. Quot 
παγκρατιάζει τε, κα\ παλαίει, κα\ συντρέχει τοις * 
τρέχουσιν, ούχ ϊνα μετ' αυτών έπ\ τδ βραβεϊον φθάση 
τής κλίσεως, άλλ* δπως ύποσκελίσαντα εμπόδιση τψ 
δρόμψ, πολλά οντά, ώς καί δ Παύλος φησι, καί ποιή
σαι τψ λόγψ μήκος δυνάμενα, χαλεπδν άπαριΟμήσα-
σΟαι καί ού ράδιον, οΤς οί μαχόμενοι καιρδν ουδαμώς 
Γσχουσιν άσχολεϊν πρδς Ετερα τήν διάνοιαν τής τυ
χούσης απαγωγής, τούτοις μέν ήττης, τοις δέ έχθροϊς 
νίκης γινομένης αιτίας. Τούτοις ούν προσέχειν άναγ-
καϊον, κα\ μή περισπασθαι πρδς τά συνεργούντα 
καθ' ημών τοϊς άντιπάλοις. *0 γάρ άν τις λογίση-
ται τών μή συντελούντων πρδς τήν γυμνασίαν τής 
ημετέρας αθλήσεως, τούτο λαβή τοίς έναντίοις έστί, 
μεσολαβούντων ημάς, καί Εξω βαλλόντων τού σχάμ-

vero belligeranl, el pugnant, el decerlant, et exer-
ccnt se omni ccrtamine, el Iuclanlur, et concurrunt 
cum currenlibus, non ul cum ipsis praeniium obii-
neant vocaiionis, sed nt eos supplantando impe-
dianl a cursn; cum mulli exsislanl (uii ct Paulus 
a i t 8 7 ) el prolixum sermonem cxigerc possint, mo-
Icslum esi, ncc illos facile dinumerare, ciiin quibus 
piignantcs ncquaquam valenl occuparc nienlem in 
aliis rebus, quas lalis requircrct abduclio; quas bis 
quidem causa forct cladis, inimicis aulem vicloria*. 
Ad ba?c igitur aitenderc neccssum est, nequo dis-
Irabi ad ea, quae contra nos adversaiiis coopcran-
lur ; quod cnim censel aliquis esso ex iis, quac niliil 
couferunt ad exercitalionem noslri cerlaminis, boc 

ματος, δπερ κα\ αύτδ, εί καί μή πτώμα, άλλ' δμως Q a ( j prt'benstoneiii boslibus est aptnm , quo nos iu 
ήττά έστι,παρασαλευθήναι τής βεβαιότητος, καί άφ' 
ών Εδει φροντίζειν έξωΟήναι έπί τά μηδαμώς μερι-
μνασΟαι όφείλοντα* επειδή, δικαζούσης αληθείας, ώς 
έν ύλαις ή ενέργεια, ούτως έν βουλαίς ό μή καΟήκων 
λογισμδς ήττα καί πτώμα έστι. Διά τούτο, λογισμοί 
δικαίων κρίματα* κυβερνώσι δέ καί ασεβείς δόλους · 
οί μεν βεβηκότες έν τω άγαΟω κεκριμένως, οί δέ 
πρδς τδ κακδν εύκόπως οίακιζόμενοι παρά τού πρδς 
τδ προκείμενον ποικίλαις μεΟόδοις κυβερνώντος τδν 
δόλον, πή μέν ώδε, πή δε έκεϊσε, συνεχώς τρέποντος 
τά βουλεύματα καθάπερ ιστίου μεταβολαϊς ιθύνοντος 
τού πλοίου τδν δρόμον πρδς ούς έξορμών προέθετο 
λιμένας. Διά τούτο δ μέν φησι* ί Καρδία ανδρός λο-
γιζέσΟω δίκαια, ινα ύπδ θεού διορθωθή τά όιαβήμα-

mcdjo rursu inlercipianl, el cxlra fnssam seu gra-
t ' u« dejicianl; quod equidcm 310 quamvis non 
sii lapsus, altamen infei iores sunl parlee, aliqu;ni-
tum scilicet concuti a prima finnilalc, ct ab iis, 
qua» curare debuissemus cxlrudi, et drjici ad oa, 
dc quibus nobis nulla debel esse solliciludo; 
quandoquidem, si conlroversiam verilas disceplel, 
sicui in uiateriis operalio, ila in volimtalibus in-
convenicns cogilalio csl diminulio e( casus. Idco 
cogiialioncs jusloriim judicia dirigunt : gubernani 
vcro cl impii dolos 8 S . Primi quidem ubi prucesse-
rint adbibilo judicio in bono; secundi vero ad ma-
luiu facile, quasi gubernaculo admoto, dirccli ab 
eo, qui secundum subjecli nialeriam variis modis 

τα αυτού · ι δ δέ, c ΕΓ τις αρετή, καί εΓ τις Επαινος D dolura slruens apparat, et aliquatenus quidem buc, 
ταύτα λογίζεσΟε. ι aliqiiateniis alio, assidue auiera consilia verlil , ad 
inslar vcli dirigentis cursum navigii pro mutalionibus ad eos, quos solvens e slalionc sibi propo-
sueril , porlus; ideo dicit, primus quidem : t Cor bominis jusia cogiict, u l a Dco gressus ejus d i r i -
ganlur 8 8 ; ι aller vcjro : ι Si qua virlus, el si qua laus disciplina?, isla cogilalc 9 0 . ι 

ΚΕΦΑΛ. ΞΑ'. 
ΟΤς δή λογισμοϊς κεχρήσθαι διδάσκοντες τούς εύ-

τακτον Εχειν βουλομένους τών ενθυμίων τδν δρόμον 
ούτως δ Δαβίδ ποτέ μέν Ελεγεν, « Ή μελέτη τής 
καρδίας μου σύνεσις· > ποτέ δέ, ι Μελετήσω έν τοις 
δικαιώμασί σου διά παντός· · καί πάλιν, i Μελετή
σω έν πάσι τοϊς Εργοις σου καί έν τοις έπιτηδεύμασί 

CAPUT L X I . 
His itaque cogitaiionibus docent uti debere illos, 

qui cursum intellectionum bcnc ordiualuin lencn: 
volunl; sic David nonnunquam equidcm dicebal : 
ι Medilalio cordis niei prudcnlia 9 1 ; » interduni 
vero : < Mcdilabor in jusliiicalionibus (uis sem-
ριτ 8 8 ; · aique rursus 

8 8 Epbcs. v i , 42. 
f 0 Pbilipp. iv, 8. « 

8 8 Philipp. ιιι, 20. " 7 II Tim. ιι, 1Π, 17. " 8 Prov. n, 
1 Psal. xi.vm, 4 ; Psal. xs«n. 15. Psal. C W I I I , 16. 

< Medtlabor in omnibus 

5. h 9 Prov. ιιι, 6; XYI, 9, 
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uperibus tuis, et in luis sludiis, seu factis manuum Α σου άδολεσχήσω. » Ταύτην τήν άδολεσχίαν διδους 
lnarum assidue contemplabor · · . ι Hanc sibi jpsi 
aliribuens conlemplaiionem, u tne tempus baberet 
menlis assiduus 311 moius divagandi ad ea, quse 
miiime conveniunt, insideat vcro firmiler bisce, 
quorum conlemplatio parit oblectalionem pluri-
mamque ulilitatem, quae et visu quidem sensum, 
speculatione vero animam deleclant. Quale nempe 
est vere, medilalione operum Dei per universum 
diversari, et aliquando ad coelum quidem proten-
dere oculum, soli per dicm, et noclu siellis 
allcndendo : nonnunquam vero et illum dejiccro 
in lerram germina respiciendo, fiuctuum onini-
genarum, et animaliuni quamplurimas diversitates. 
Cum rursus in aere marique speclemus diversamia 

έαυτψ, ίνα μή έχη καιρδν τδ τού νοΰ άεικίνητον βεμ Γ 

βασμού έπί τά μή καθήκοντα, προσεδρεύη δέ τού
τοι;, ών ή άδολεσχία τέρψιν έχει, καί ώφέλειαν πολ
λήν, τή μέν δψει τήν αΓσθησιν, τήν δέ ψυχήν τή θεω
ρία εύφραίνοντα. Οίον γάρ εστίν αληθώς τή μελέτη 
τών έργων τού θεού ένδιατρίβειν διόλου, καί ποτέ 
μέν πρδς ούρανδν άνατείνειν τδ δμμα ήλίω μεθ' 
ήμέραν, κα\ νύκτωρ άστροις προσέχοντας, ποτέ δέ 
τούτο κατάγειν είς γήν, βλάστην δρώντας παντοίοιν 
καρπών, κα\ ζώων παμπληθεΤς διαφοράς* αέρι δέ 
πάλιν θεωμένους, κα\ θαλάττη μυρίων πτηνών, κα\ 
Ιχθύων ένδιαιτώμενα γένη, πρ\ν γνώναι τίς έξ έκα
στου τούτων ωφέλεια τέως θαυμάζειντήν τού Δημι
ουργού οοφίαν, κα\ δοξάζειν τδν θεδν έπ\ τψ ποικίλω 

mille volucrum, el pisciura genera, priusquam & τής κτίσεως διδασκόμενους, δταν δέ κα\ τδ μετ' έπι-
cognoscamus qunenam uliliias ex unoquoque isto-
rum provenial, interea sapieuliam Condiloris ad-
inirari, el laudare Dcum in varielate crcaturarum 
edoceamur, el quando accesseril bis, qux videnlur, 
boc ctiam, quod cum vinuie adjicilur, tunc raens 
in omnimoda consliluilur laelitia, ulpote qux na-
turali cognilione e terra gciiiiarum rcrum oblecta-
lur : nibil cnim esl eorum, quse exsislunl, quod 
nioialem, el theologicam aliquam speculationem 
nos omnibus non crudial raodis : et quoniam vo-

στήμης τοίς δρωμένοις έπιβαίνειν προσγένηται, τότε 
παντελή; ευφροσύνη κατέχει τδν νούν εύωχούμενον 
τή φυσική γνώσει τών γηγενών. Ουδέν γάρ τών δν
των έστ\ν, δ μή παιδεύει πάντως ημάς, ήθικήν, καί 
θεολογικήν τινα θεωρίαν επειδή δέ τήν έαυτοΤς τού 
λόγου ταΤς ήδυπαθείαις άπεσβέσαμεν δύναμιν, ούκ 
έτι παρ* αυτής τά συμφέροντα τών πρακτέων ύπομι-
μνησκόμενοι, έξωθεν ταις οίκείαις ένεργείαις τήν 
μνήμην κινούμεν πρδς τδ πώς χρή ζήν κα\ βιούν, 
όπως εύάρεστοι ώμεν τώ Ποιήσαντι. 

lnptatibus nobis ipsis ralionis suppressimus vires, el ab ipsa in nostram non revocaniar niemoriara, 
qtwe conferunl facienda, ncccssum est quod exterioribus propriis operalionibus commoveamus me-
moriam ad modui», quo deccat viiam degcre, ut simus accepli Crealori. 

C CAPUT L X I I . 
Idcirco interdum quidem formicam, quandoque 

vero apem gubernatrix graiia doctorcs adbibuit, 
qui mula voce ad imilalionem opere borianlur; et 
3 1 2 a , t *· «Vade ad forimcam, ο piger, et aemulare 
vias ejus, quae in mcssc reponens alimenta pro 
bieme · \ » suggerii ut pro fuiuro saeculo utililer 
colligamus vialica; a u l : < Progrcdere, inquit, ad 
apem, el disce quam operaria sii, > quippe qune 
flores decerpendo berbarum, ct favos mellis confi-
cieudo sapienter edocet istam agnhionem, qua col-
ligendo quivis bonorum hominum prserogativas, 
sibi ipsi dulcedines bujusmodi Ihesaurizcl ad sua-
vem babendum viclum fulura? vitae, quam spcral. 

ΚΕΦΑΛ. 2Β'. 
Διά τούτο ποτέ μέν τδν μύρμήκα, ποτέ δέ τήν μέ-

λιτταν, ή κηδεμονική χάρις διδασκάλους έφίστησιν 
άφθόγγο) φωνή τω έργιρ παραινούντας τήν μίμησιν. 
Καί φησιν ι Ί θ ι πρδς τδν μύρμηκα, ώ οκνηρέ, καί 
ζήλωσον τάς οδούς αυτού, δς έν άμήτψ τήν έν χει-
μώνι αποθεμένος τροφήν, ι χρησίμως τά τού μέλ
λοντος αιώνος υποτίθεται συνάγειν εφόδια* ή, ι Πο· 
ρεύθητι πρδς τήν μέλισσαν, καί μάθε ώς έργάτις 
εστίν, ι άνθη βοτάνων δρεπομένη κα\ κηρία μέλιτος 
εργαζομένη, σοφώς καί τούτο, τδν γνωρισμδν παι-
δεύουσα τών αγαθών ανδρών άπανθιζόμενον τά 
πλεονεκτήματα, γλυκάσματα θησαυρίζει έαυτώ πρδς 
ήούν βίον τής έλπιζομένης ζωής. "Αλλοτε τρυγόνα, 

Alias inobcdienlibus jubet ut urturem et hirnn- D καί χελιδόνα, τούς άπειθεΓς παρακελεύεται ζηλούν, 
dinem iinitenlur, dicens : ι Turtur el hirundo pas-
scrculi agrestes observarunt lempora suorum ad-
veutuum, populus aulem meus non agtiovii judicia 
Domini·· . ι El infert: c Quomodo dicilis : Sapienles 
sumus, aul el lex Dei nobiscum est 9 6 ? > Sic im-
propcrans rationabilibus tum naturam scicnlia 
praedilam, lum eliam legcm morum magistram, 
quod irrationabilibus in cognoscenda Conditoris 
volunlate sunl insensibiliores. Rursus i i s , qui in 
polentalibus uon moderaios se pr;cbent, scd incpte 
insolescunl in proximos cjusdein generis, inarc pro-
fundis inversim circumdatum profert in exempluin 

λέγων ι Τρύγων, και χελιδών αγρού στρουθία έφύ-
λαξαν καιρούς εισόδων αύτψ, ό δέ λαός μου ούκ 
έγνω τά κρίματα Κυρίου. > Κα\ επιφέρει* < Πώς 
έρειτε* Σοφοί έσμεν; ή καί, Νόμος θεού μεθ' ημών 
έστ·., · καί τδ τής φύσεωςέπιστημονικδν, καί τδν πα:δ-
αγωγδν τών ηθών μόμον όνειδίζων τοις λογικοΓς, δτι 
τών άλογων είς τδ γνώναι τδ βούλημα τού Κτίσαν 
τός είσιν άναισθητότεροι. Πάλιν τοΓς έν ταΓς δυνα-
στείαις μή μετριάζουσιν, ά>λ' ύβρίζουσι άπειροκά-
λως εϊς τδ δμόφυλον, κυκλουμένην βυθοστροφία τήν 
θάλασσαν παράδειγμα προστίθησι πρδς τδ καταστεί-
λαι αυτών (έν οΤς φησι) φλεγμαινον τδ φρύαγμα" 

»• Tsal. cxui, 5. ·» Prov. νι, 6. Μ J c m n . νιιι, 7. ·· ibid. 8. 
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• Μή έμέ ουν φοβηθήσεσθε, λέγει Κύριος, ή χα\ άπδ Α ad repriraendum eorum inlumesccnlem faslum , 

Me igitu-r non limebilis (inquit τοΰ προσώπου μου ούχ εύλαβηθήσεσθε, τδν τάξαντα 
άμμον δριον τή θαλασσή πρόσταγμα αίώνιον, καί ούχ 
ύπερβήσεται αύτδ; τψ δέ λαώ τούτψ έγενήθη καρδία 
άνήκοος, καί άπειθής· > τώ περί τδ πρόσταγμα φό
βω τοΰ άψυχου στοιχείου ευλαβείς ποιών αυτούς περί 
τήν φυλακή ν τών εντολών, ίνα ώς τδ πόντιον κύμα 
έχ πελάγους ώθούμενον τή βία τού πνεύματος, καί 
κατά μικρδν άνιστάμενον πρδς τδ μέγεθος ορέων έφ-
άμιλλον άμα τψ πλησιάσαι τή αίγιαλεία ψάμμψ, 
είς τούπίσω πάλιν άνακλώμενον υποστρέφει τδν δρον 
αίδούμενον τοΰ πεδήσαντος, ούτω πάσαν έπέχωσιν 
άδικον δρμήν οί λογικοί, καί λόγψ προστεταγμένοι 
πάσαν κολάζειν ένθύμησιν παράνομον, καί μάλιστα 
τύφον πεπαίνειν άλόγως σηκούμενον, μιμήσει γούν 

dum asserit : 1 
Dominus) aut faciem mcam non reverebimini, qui 
ordinavi arenam lerminum niaris praeceplum scra-
piiernum, et non supcrgredielur illum? Populo au-
lcm isti faclum estcor inobediens et incrcdulum 9 7 ;» 
sic melu inanimaii ex pnecepto elementi reddens 
eos caulos circa observalionem mandalorum, ut 
qucmadmodum fluclus marinus e pelago impulsus 
violentia spiritus, et paulaiim erectus ad magnitu-
dinem monlium aemulalricem, 313 simul a c aPPro-
pinqual arenae liKoreae repercussus converlitur de-
nuo retro rcvcritus ejus roetam, a quo quasi cum 
compedibus fuit aslriclus : ila omnem injustum 
reprimanl impetum qui ratione utunlur, et i l l i , qui 

τών αναίσθητων τούτο πράττοντες, δπερ καί νομοθε- Β a r a ' i 0 n e imperaiitur, pravam omnem cogiladonem 
σίας έκτδς ώφειλον (αύτδ λογιζόμενοι τδ δίκαιον) 
πράττειν αυθαιρετώ κρίσει, δπερ ήν ελευθέρου 
δείγμα φρονήματος, αύτοκελεύστψ γνώμη κινη-
Οέντος πρδς δπερ έμελλεν άγειν ανάγκη τοΰ νό
μου. 

ΚΕΦΑΛ. ΞΓ\ 

Καί τών φωστήρων δέ διδάσκει τί χρήσιμον δρώ
μενος έκαστος · ήλιο: μέν τω άπαυγάσματι συναίδιον 
τψ Πατρ\ τδν Υίδν υποτιθέμενος νοεϊν, καί τούτου 
μάρτυρα τδν Παύλον καλώ λέγοντα, « "Ος ών απαύ
γασμα τής δόξης, καί χαρακτηρ τής υποστάσεως 
αυτού· ι ούτος γάρ δπερ είδε ν ένόησεν, ώς ή φύσις 
τού δρωμένου έδίδσξϊ), τούτον τή κατασκευή τδν λό
γον έναποκείμενον όξυδορκεί τής ψυχής διαθρήσαι τψ 
δμματι, δν συμβολικώς έναπέθετο ό Δημιουργδς έκ 
τής ένυπαρχούση: τω άστρψ θεωρίας έπί τήν πρδς 
έαυτδν τού Υιού συνάναρχον σχέσιν τών όρώντων 
οδηγών τήν διάνοιαν. Σελήνη δέ αύξομένη, καί λή
γουσα, τδ εύμετάβλητον τών ημετέρων πραγμάτων 
δηλοί, καί τοΰτο ταις άγχιστρόφοις τών σχημάτων 
μεταλλαγαίς παραινεί, ώς ούτε ευημερία δει χαίρειν 
ώς παραμόι/ψ, ούτε δυσημερίαν ήγείσθαι λυπήράν 
ώς έσομένην χρονίαν οξέως γάρ αύται έπαμείβονται 
άλλήλαις ώς μή ποιείν αισθησιν τής παρουσίας τω 
τάχει τής ύποχωρήσεως, άλλης έφεδρευούσης άλλη, 
καί τήν ήγουμένην διαδεχόμενης τής προσεχώς επο
μένης κατά τούς τής σελήνης συνεχείς μετασχημα
τισμούς, οϊ τοσούτον παραχωροΰσιν άλλήλοις, δσον 
καί τήν συνήθειαν γενέσθαι τής βιώσεως, καί επιδό
σεως τροπήν τού φωτδς, καί τήν παραλλαγήν τού
των είναι δυσπαρατήρητον , κατ* ολίγον προσθήκης 
και ύφαιρέσεοίς λανθανούσης είκότως τήν αΓσθησιν. 
Έπεί καί πολλά τών ούτω αύξομένων, ή μειουμέ
νου·;, άδηλον Εχει τήν καθημερινήν, έφ' ψπερ άν τύ
χη παραλλαγήν, ουδενδς γνώναι δυναμένου βαδίως 
οσον καθ 1 έκάστην ή τών αύξομένων ηλικία προστί-
θησι προκόπτουσα διόλου, καί τής προκοπής τδ μέ-

castigare. maxime faslum preraere irralionabililer 
elatum, insensibilium sallem imitalione id agentes, 
quod eliam praeter legislalionem debuissent (jusium 
fore ralione dijudicanles ) 9 sponlaneo judicio facere, 
quippc quod indicium esset liberlate fruentis i n -
lelleclus ex sui sibi jubenle consilio moti ad hoc 
ad quod eum deduciura erat legis necessiias. 

CAPUT L X I I I . 

Quin et unumquodque luminarium visum docet 
quid ulilc s i l ; sol quidcm reluGcnlia Filium Patii 
coselernum dcmonstrat intelligendum, et bujuscerct 
testem Pauhun advoco dicenlem : i Qui cum sit 

C splendor gloriae, et figura substantiae ejus * 8; · Hle 
namque, quod vidit inlellexit (ut nalura visi docuil) 
el perspicaci aniinae oculo in opificio repositum 
dispiciendiim boc verbum, quod symbolice deposuit 
Opifex, dirigons inlelleelum inspieienlium ex insita 
slellai spectatione ad coaiternani Fil i i naturalera 
ronveriienliam cum seipso. Luna vero crcscens et 
dcficiens rerum nostrarum facilcm osleiitatmulabi-
li'a:em, subilisque ligurarum niulalionibus admonet 
boc, quod sciliccl neque felicitate, 314 propterea 
oporlcal gaudcre, quasi perniansura, nec infelici-
(aiem diiccre moleslam, perinde ac si fulura essel 
diulurna : ocius enim istae sibi invicem succeduut, 
ita ui non aflicianl sensum sua praseniia, prac cele-

^ rilale discessus , cuin altera insideat alteri, et 
prsccunti succedal, quaeconlinuosubsequiiur sccun-
dum continuas lunae transfigurationes, qua; Ua sib» 
iiivicem cedunt, ul vitae consuctudo peragalur, et 
mutalio fiat tuminis increineiitum, harumque diffe-
rcnlia sit difficilis observalu , cum additio vel 
ablalio exigua scnsum merilo laleanl: quandoqui-
dcmet mulla corum quai sic augentur et ininuuntur, 
incognilam in quoviscasu habenl differenliam, quo-
tidianam, cuin ncmo facile dignoscerc queat quan-
lum corum qua? augcnlur staUira, quoiidie pro-
grediens per loium, et progrcssus modum noa 
manifesians adjiciat, doncc id edoccat tempus, 

• 7 Jerom. v, 22, 23. 9 9 llebr. i, 3. 
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quod rr.iuiiiua visio ejus, quod fiebat non consuevit Α τρον ού ποιούσα φανερδν, έο>ς αν χρόνος τούτο W 
edocere. δάξη, ο μή διδάσκειν ή συνεχής πέφυκεν δψις τού γι

νομένου. 

CAPUT LXIV. 

NnTlus eieniin cognovit unquam secundmn sin-
gulas partes incrcmentum plantarum, ct herbarum, 
aiiimaliuinve, ac puerorum, scd cum per aiiquod 
lcmpus non vidcrit qua? perlicinntur. Postrnodum, 
cum rursus conspexerit, agnoscil additamenlum, 
quod inlerim paulalim accessit, sicque ediscit post-
quam fuerit perfectum, quod, dum ficret, ignorabal; 
simililer cliam, dum aliquis saxum excavatum iiv-
spicit ex indciicienler instillala gulla, plene per-
suadelur a profunditate longo temporis inlerjeclo ^ 
spalio oonfecla, quod unaquaeque 315 s l , , ' a partem 
quamdam effossionis perfecit, scd quantitalem sin · 
gillatim ignorat, cum visio crassiora quideui sensi-
bilia aliqitattlulum dignoscat (falliiur enim el in 
I H B sxpius), ad lenuiora vero collimanda nequeat 
felici tendere cursu, et inertior quodammodo sil, 
et infirma ad liujusmodi corporura perceplionem. 
Slellas vero si quis obscuriores, et splemlidiorcs 
flcmulabiiur, dum obseurus sit et ignobilis, non 
invidcbit iis, qui diguilale ac divitiis supcreminent, 
nec ex adverso, si sit excellens in illis, contra vilcs, 
el (vchili purgamenla) abjcctos graitdi tumescel 
supcrcilio, conspicatus, quod illjR contonlaj sunt 
propria scde ac loco, el amaut pernianere in bis, 

ΚΕΦΑΛ. ΞΑ'. 

Ουδείς ούν πω ποτε φυτών, και ποών, ζώων τε, 
καί παίδων έγνω τήν κατ α μέρος πρδς μήκος έπίδο-
σιν χρόνψ δέ τινι μή Οεασάμενος τα υψούμενα. Είτα 
αύθις ίδών τήν έν τώ μεταξύ^κατά μικρδν γινομένην 
έγνω προσθήκην, δπερ ήγνόησεν έν τψ γίνεσθαι, 
τούτο έν τω γεγενήσθαι μαθών. Ούτω τις, καί πέτραν 
κοιλανθεΐσαν αδιαλείπτως έπισταζούση θεασάμενος 
βανίδι τψ χρονίψ βάθει, πληροφορείται μέν ώς έκα
στη σταγών, μέρος τι τού ορύγματος ήνυσε. τδ δέ 
δσον ούκ οίδε, τής δψεως τά μέν παχύτερα τών 
αίσθητών γνωριζούσης ποσώς (σφάλλεται γάρ καί έν 
τούτοις πολλάκις), τοίς δέ λεπτοτέροις ουδέ έπιβαλείν 
δυναμένης, άργοτέρας πως ούσης, καί ασθενούς πρδς 
τήν τών τοιούτων σωμάτων άντίληψιν. Αστέρων δέ 
τούς αμυδρότερους, καί φαιδρότερους, εΓ τις ζηλώ-
σειεν, ούτε αφανής ών καί άσημος, βασκανεί τοις 
ύπερέχουσιν &ζία καί πλούτψ, ούτε πάλιν ευδόκι
μων έν τούτοις κατά τών ευτελών ώς καθαρμάτων 
δφρυωθήσεται, στέργοντας εκείνους τήν οίκείαντάξιν 
ορών, καί αγαπώντας μένειν έν οΤς έκληρο>θΓ4σαν, 
ώς ήβουλήθη ό τά μέτρα τού φωτδς αυτοϊς τάξας 
θεός. Καί φρόνιμους ημάς κατά τδν δφιν. καί ακε
ραίους κατά τήν περιστεράν είναι θέλων δ Κύριος, 
πάντων ήμας τών μερών τής κτίσεως καΟίστησι μα-

in quibus quasi sorie fiierunl ob'Clnp, ut Dius Q θητάς, ού φυλάξαντας τής κτίσεως τήν εύγένειαν, 
voluil, qui nicnsuras buninis ipsis adaplavit. Quin, 
cum prudcntcs uli scrponlcs, cl simpliccs uli 
columbas 9 9 uos esse velit Domiiuis, eliam omniinn 
orbts parlium nos conslituii discipuios, qui n :n 
servare in boc debcmus iiobilUaiem condilionis, 
sed merilo iuslrui ad bonum ordinem cx iiisipientia 
ab iis qui servi quondam cxslilcrunl, ut ab illis 
doctrinani acc.ipienies sub oculis, in uobis ipsis 
sciciiliam, ad quain nali sumus, excilcmus; cum 
gcilicet possimus iuculpaie vivcre c uobismetipsis 
deligendo bona, nec veluli mendicantes, faciendo, 
ul id in nos cxleri confcrant. Verum, ο bealissiini, 
prseleralia oninia bona, et concordiam intervos, et 
ftxperientiam eornm, qua» perlincnl ad uniunquem-

καί παρά τών ποτε δούλων είκότως παιδαγωγού μέ
νους πρδς τδ εύτακτον τής άφροσύνης,δπως τήν παρ' 
αύτοίς μαΟητείαν λαβόντες ύπώπια τήν έν έαυτοϊς 
κινήσωμεν έπιστήμην καθ* ήν γεγόναμεν βιούν 
άμέμπτως δυνάμενοι έξ εαυτών αίρούμενοι τά καλά, 
καί ούκ Εξωθεν κατά τούς μεταιτοϋντας έρανιζόμε-
νοι τούτο. *Αλλ' ύμδς, ώ μακαριώτατοι, μετά τών 
άλλων απάντων καλών, καί τής συμφωνίας, καί τής 
περί τά επιβάλλοντα έκαστη καταστάσει εμπειρίας 
θαυμάζειν άξιον πώς ψαλτηρίου μέν εύαρμόστου δί
κην έν διαφόροις φθόγγοις έν τής ευσέβειας συνηχεί
τε μέλος, άλλος άλλο τι ταύτης μετερχόμενοι είδος, 
καί ουδείς άπφδων ούδενδς διά τήν πρδς αλλήλους 
ύπακοήν, ήτις τούς διηρημένους τοίς σώμασι συν-

que rerum statum , dignum est ul oirmes admira- C α - τ ε ι ν όμοψύχως ταϊς γνώμαις πέφυκε πρδς ένα τδν 
τού Εργου σκοπδν, μουσικού δίκην, τδν έκαστης χορ
δής Γδιον όξύν, ή βαρύν τόνον κιρνώντος πρδς έναρ-
μόνιον μελωδίαν. Τδ γάρ άπηχεϊν έκαστης δοκούν έν 
τψ άνωμάλως τετάσθαι, τούτο μάλιστα τήν συμφω-
νίαν εργάζεται, τοϊς διαφόροις τερετισμοίς πρδς τδν 
βυθμδν χρησιμεύειν τού ^σματος, καί xb μέρος άρ-
τύον πρδς τδ λιγυρδν τοϊς ένηλλαγμένοις τών ήχων 
ψιθυρισμοί ς. 

tione veslrum eliam prosequanlur modum, qno, 
ail inslar bene aptati Psalicrii divcrsis vocibus 
imum piclalis conciniiis canlicum, 316 quorum 
alius aliam biijtis specicm scclalur, etiiullusab ullo 
discrepal in cantu ob muluam obedientiam, quippe 
quae disjunctos ulcunque corporibus conjungere 
unanimilcr voluntalibus assolet ad unam operis 
inelam, niusici more, cujusquc chordai tonum 
acutura aut gtavem pcrmiscenlis ad modulalioiiem apie componendam; illud ctenim, quo unaqua?que 
c!)orda videlur dissonare, dum insequaliter lendalur, boc maxime concenlum efticit sonoruin, tuni **x 
diversitate pidsaiionum utilitas rednndci ad cantid conciniulalem, ct partcs condiat ad jucundiialcm, 
commulaiis sonituum susurralionibus. 

·· Mattb. x, 16 
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ΚΕΦΑΑ. EE. Α CAPUTLXV. 
1053 

Πώς δέ πάλιν νεοσύντακτοι κσΛ προκύπτοντες 
Ιτι, καί τοΤς λιμέσιν ένορμιζόμενοι, τής τελειδτητος 
τηρεϊν τήν εαυτών παρ 1 ύμίν οίδασι τάξιν, oi μέν 
γαστριμαργίαν, ο! 6έ κενοδοξίαν, ύπερηφανίαν δέ οί 
υπερέχοντες (έκτρεπόμενοι είς ολέθρια πάθη),έγκρά-
τειαν δέ, καί τδ μή πρδς δόξαν τών ανθρώπων δρ$ν, 
και τδ άτυφον άσκεϊν σπουδαίως; "Οτι πλησμονή 
γαστρδς, άρδείαν είσάγει τών υπογαστρίων, πικροϊς 
ώσπερ δχετοϊ: τοϊς έκ τού κόρου φερομένοις ποτιζο-
μένων πλημμηρούσι βείθροις, κνισμούς έκ τούτων 
ποιούντων τραχείς, και τδν τής σωφροσύνης αγώνα, 
τοις γαργαλισμοις παρέχοντος έπίπονον κενοδοξίαν 
δέ πάλιν είδότες φαντασίαν άνόνητον, είκότως φεύ-
γουσι ταύτην πονεϊν υπέρ αρετής πείθουσαν καί 
άχρειούσαν τούς πόνους, έπεί μήθεώ δεικνυναι τού
τους βούλεται τώ τών κρυπτών έργων εμφανώς όρέ-
γοντι τήν άντίδοσιν, άνθρώποις δέ δημοσιεύειν τά γι
νόμενα θέλουσαν, τοις επαίνους παρέχειν, είς μισθού 
λόγον, ίκανοϊς ούσι πλέον ουδέν, καί τής αίωνίου καί 
πολλής άποστερούσι τιμής. Ό γάρ πρδς τδ θαυμα-
σθήναι παρά τών* ανθρώπων άναδεξάμενος οντινα ούν 
κάματον, ουδέν τών έπί σκηνής παραδοξοποιών δια
φέρει, μισθώ τώ παρά τών τερπομένων άρκούμενος, 
καί παρά τοΰ θεού άλλον αιτεϊν ούκέτι εύλογος ώ ν 
δτι μή τδν παρά τούτου λαβείν έξ αρχής, άλλά τδν 
παρ'εκείνων προ.θετο. Άλλά καί τδ τής ύπερηφα-
νίας άλογον πάθος δικαίως βδελύττονται · τίνα γάρ 
τις Ιχει κατά τίνος προς άπόνοιαν πρόφασιν εύλογόν, 

Sed e contrario, qui de novo in eodeni anntitue-
rati sunt ordine, eteliammim ulteriiis provehiinlur, 
quive ad pcrfeclionis portus appellcre contendum, 
quomodo apud vos suum ipsonim ordiuem bervarc 
norunt, el bi quidem gtilam, ilSi auiem vanam 
gloriam, superhiam vero alii , qui supcriores etint 
reprimere (cnm ad perniciosas quandoque conver-
tanlur passiones) se^eque sUidiose exercere, lum in 
servanda lemperauiia, tum in aniini simplicilale, 
bumililaieque seclanda, ne<: ad gloriam bominum 
animum habere inienluin? Veulris clenfcn repleiio 
irrigalionem inlucit coiinii, qirce sub vei tre stMl, 
quae ab exundanlibus fluetnis e satielale iropetu 
dt porlatis, vciuti ex amaris canalibus quodamrnodo 

Β irrigalur, qusnqiie prurigines vetiereas ex bis 
officiunl nspcrrimas, el couiiuenibr ceriamen labo-
riosum tilillalionibus exbilxnl : sed ei vanam glo-
riam scicnlee csse oslenialionem inutilet», niciito 
ipsam 3 1 7 fugiimi, quie suadei qnidem laborandum 
pro viruile, ai labores rcddil i&uiiles, quia ιιοιι vtilt 
illus Deo manifeslare, qtii opcrum occullorum palam 
reruuneraliojiem praibel, boininibus vcro cupit 
publicare qua3 l iuul, qui non sunl apli ad inajorcs 
reddendas laudcs, in ralione merccdis, quinimo 
seierno plurimoquc privalur bonore; ilie namque, 
qui, i i l admiraiioiii sil bominibus, suscipil quem-
vis laborem, nibil penitus differt ab bis, qui in 
sccna mulla faciunl adiuirauda, cum sil coiilcnlus 
mercede, quse sibi provcnit cx iis, qui lalibus 

δτι κατά τού πλησίον επαίρεται, καί κατά τούτου c obleclanlur, cl a beo nequaquam aliam postulare 
μέγα φρονεί; Κατώρθωταί τι πλέον αύτώ τών άλ
λων, καί τών λοιπών έν τοις καλοϊς περιουσίαν 
άγειν πολλήν αύτδς πάντως έ σπούδασε ; καί τής 
σπουδής λήψεται αύτδς τούς μισθούς- Αμελεί τις 
έτερος, καί περί τήν άρετήν βάθυμος διάκειται; 
αύτδς ζημιούται, καί ούκ έλαττοϊ τούς εκείνου μι
σθούς. 

ralionabiliier valeal, quod ab initio ιιοιι eam, qu* 
ex ipso provenit, scd quae cx Ulis iribuilur, sibi se 
asseculurum proposuerh. Verum et passioncin 
irralionalem supeibiae jure exsecramur : quemnam 
cniin bal)et aliquis adversus quempiam ralioni con-
scnlaueuin praeiexlum ad ameriiiam, ut advcrsua 
piOximum exlullalur, cl supra ipsum magnilice dc 

se senlial? Palravitne ipse felidier aliquid plus quani a l i i , el ad augendam miiUam caelcroruro 
bonoruni copiamonini coniendit studio? naiicis€elur eliam ipse sludiosi operis mercedes : ncgligii 
quispiam alter, et circa virtutem sogniler se babet? ipse damno aflicilur, tuc illius mcrcedes inunimiit. 

ΚΕΦΑΛ. SCT'. CAPLT LXVI . 

Τί ούν ό σοβαρδς φυσάται, καί βρενθύεται, ώς Quid ergo, qui faeluosus est, inflatur ac superbit r 

υπέρ άλλων άθλων, κοινδς ώσπερ σωτήρ τού γένους ac si plus quam alii decerlarct, sese oslcntans, 
διακείμενος; Ούκ είδώς έλαττον βλάπτειν άμέ- D quasi communis csscl generis salvator? An iguorat 
λειαν ήπερ βλάπτειν πέφυκεν οίησις , καί πρδς quod minus nocet negligenlia, quam nocere soleal 
τδ λειπόμενον τής προκοπής έμποδίζουσα τή προ
θυμία ώς ήνυσμένου τού προκειμένου, καί έκ τού 
διαπτύειν τούς άναπεπτωκότας, μεγάλην έαυτώ 
προξενούσα τήν κόλασιν. Τδ δέ ταπεινδν έν ήμϊν 
ούκ Ιοωκε χώραν, ού φθόνω, ού τύφω ποτέ τήν 
τών μελών κοινοπραγίαν μιμουμένυις καλώς, καί 
τήν έκαστου δόξαν οίκειουμένοις ώς ένδς σώμα
τος· ούτε γάρ ό τέλειος κατά τού έτι προσκόπτον-
τος ώς υπερέχων επαίρεται, καί αύτδς γεγενή-
σΟαι τοιούτος είδώς ήνίκα προέκοπτε, και αύτδν 
ήξειν μετ' ού πολύ πρδς τδ αύτδ μέτρον τής τελειό
τητος πεπεισμένο;,ουδέ τφ τελείω βασκαίνει, ό τέως 
κατά τήν τής αρετής άξίαν τούτου άπολειπόμενον 

arrogans de se exislimaiio? quippe quse inipcdimenlo 
est animi alacritaii 3 1 8 a d reliquum progressum, 
putans, se jam alligisse objecluni, magnasque sibi 
poenas conciliai, eo quod illos qui conciderunt, 
animo conlemnal ac despual. flumililas autem ii> 
vobis ιιοιι concedit unquam locum invidia?, nec 
luniori, qui membrorum conspiralionem cgregie* 
iinilamini, ac vobis ipsis cujusque decus vindical s, 
quasi uniuscorporis : nec clenim perfeclus adversns 
aliquem adbuc progredienlcm, ac si supereininerct, 
cxlollitur, duni et ipse sese talcm exstilisse sciai, 
quando progrcdiebalur, sibiquc pcrsuasum babeat, 
quod eliain isle ad camdoin peifeclionis mensuram 
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post non mullum temporis crit perventurus; ncque \ ζηλών ςςισωθήναι κατά τον βίον αυτψ, και ού ζήλο-
perfecto invidet, aut, quod talis ipse evaserii, mali-
gno percutitur animo ille, qui interea in virtutis 
dignitate eo inferior est, dum et ipse a?mulationis 
ducatur sludio i l l i sese in eodem vivcndi insliluto 
scquiparaodi : et sic alius alio multis mensuris 
Jiumilior prorsus erit, si progredi vitae instituto 
voluerit, et non elali auimi jactantia; et si quis re-
rurn stalus expenderel, mullo pollentes sludio vos 
reperiret, quorum alier allero in moribus modeslior 
esse contendil, uli facile videre est in aliis, quorum 
alter altero vult praestanlior videri ob gloriae, qu« 
in s«culoversatur,cupiditaiero. Vos auieiu uti Cbri-
slum didicistis, sic in ipso conversemini, inutuam 
ab illo inier vos obedienliam edocli, qui obediens 

:υπεϊ δτι τοιούτο; γεγένηται* και Αλλος απλώς άλλον» 
πολλφ τώ μέτρψ έστί ταπεινότερος προκόπτειν τή 
πολιτεία, καί ού τφ κδμπψ βουλόμενο; τού φρονή
ματος, καί πολλήν τάχα άν τις ορών προς τά πρά
γματα σπουδήν Εχοντας ύμας εύροι, τίς μάλλον 
Εσται, κατά το ήθος, τινδς μετριώτερος, ώς Εστιν εύ-
ρείν έν άλλοις, έκαστον έκαστου θέλοντα φαίνεσΟαι 
προτιμότερον, διά τήν έμπολιτευομένην τώ βίψ φι-
λοδοξίαν. Ύμεϊς δέ ώς έμάΟετε τδν Χριστδν, ούτως 
έν αύτώ πολιτεύεσθε, τήν πρδς αλλήλους ύπακοήν έξ 
εκείνου μαθόντες, δς < υπήκοος μέχρι θανάτου γέγονε 
τφ Πατρί, θανάτου δέ σταυρού, > τδ μέτρον τής υπ
ακοής Εως τούδε τού κινδύνου νομοθετών, καί τά; 
άλλας μετά πάσης σπουδής μετέρχεσθε άρετάς, 

fuit Pairi usque ad morlero, morlen» aulem crucis1, Β επειδή ταύτας αύτδς ποιών, καί διδάσκων, άξιόπΊ-
legc prastittiens mensuraio obedienlise usque ad 
Ule periculura; quiu et alias cum otnni afleclu vir-
tules sectemini, quandoquidem, 3 1 9 c u m l , a s -P s e 

fecisset, et edocuisset, omnibus homimbus prsecc-
ptor flde dignus evasil, quive possibilitatem eorum, 
quie prsecipiebat, oslendit ediscenlibus, ea primiuu 
ipsemet faciendo; mullum igitur habealis animi 
affcclum ad invicem, quippe qui non ignoralis, quod 
ille apostolis sit conlestalus, lioc scilicet suorum 
discipulorum csse si^naculum, dum ait : ι ln boc 
nosceni oinnes, quod inei eslis discipulL, si cbari-

στος διδάσκαλος πάσιν άνθρώποις γεγένηται, τδ δυ
νατδν ών έπέταττεν Εργψ τψ πρώτως αυτά ποιείν 
δεικνύς τοις μανθάνουσι. Πολλήν γούν Εχετε, καί 
ύπερβάλλουσαν τήν έν άλλήλοις διάθεσιν, μαθόντες 
είρηκέναι τοίς άποστόλοις αύτδ τδ σύμβολον τών αυ
τού μαθητών, έν οΤς φησιν « Έν τούτα» γνώ^οντα; 
πάντες δτι έμοί μαθηται έστε έάν άγάπην Εχητε έν 
άλλήλοις. Ειρηνεύετε γνησίως πρδς απαντάς. Είρή
νην τήν έμήν άφίημι ύμίν. Αγαπάτε τούς μισούντας 
υμάς, καί προσεύχεσθε υπέρ τών διωκόντων υμάς 
καί έπηρεαζόντων. > 

laiem habeatis ad invicem*; pacem veram scrvalc cuin ommbus; pacemmeam relinquo vobis*; ddigiie 
eos qui oderuol vos, el orate pro bis, qui vos persequunlur, et injuriis afficiunl*. * 

C A P U T L X V I I . C Κ Ε Φ Α Λ . Ξ Ζ ' . 
Ipse eienim boc dicens mandavit, vosque exercens 

in tribulaliunibus uli alblelas ad conslanliam. 
Auscullaiis ipsum dicenlem; c Disciie a ine, quia 
inilis sum el bumilis corde 9, > et opcre imilationera 
exhibuisiis; alapa caesi in dexlcra maxilla, obver-
lilis aliaiu, ac eliam spoliali tunica conceditis et 
pallium e , injuriam ct jaclutam potius tolerantes, 
quam confesliin cum impelu irruenics ad vindictaro. 
Sed feliciori successu vobis, quam aliis evenii boc, 
quod scilicet non possidealis quidquam eorum, quai 
inlnbuil Dominus, qui tale viue insliluium lui l i l i -
bus, et alblelis conveuiens, aplalumquc fore sciebat. 
Yos ilaque uulla beatitudo Doininica praiiercuml, 
quae operi non fueril deraandala; omnes eniin in 

Λύτδς γάρ ένετείλατο λέγων τοΰτο, γυμνάζων έν 
ταϊς θλίψεσιν υμάς ώς άθλητάς πρδς καρτερίαν. 
Ακούσατε ε ί πόντος αυτού, < Μάθετε άπ 1 έμοΰ, δτι 
πράος είμι καί ταπεινδς τή καρδία, » καί Εργψ τήν 
μίμησιν έπεδείξατε, βαπιζόμενοι τήν δεξιάν σιαγόνα, 
στρέφετε καί τήν άλλην, καί τδν χιτώνα αφαιρούμε
νοι, παραχωρείτε καί τδ ίμάτιον, ύβριν, καί ζημίαν 
φέροντες μάλλον ή προχείρως όρμώντες πρδς άμυ-
ναν. Κατώρθωται δέ πλέον τών άλλων ύμίν τδ μή 
κτήσασθαί τι ών δ Κύριος άπεϊπε, στρατιώταις καί 
άθληταϊς τήν άγωγήν τού βιου ταύτην πρέπειν είδώ;. 
Άργδς υμάς ουδείς τών Κυριακών παρέδραμε μα-
καρισμδς, έν χερσί δέ πάντες άεί ταίς ύμετέραις 
γεγόνασι μετά τών συνεζευγμένων αμοιβών, πτωχοί 

manibus vesliis sunl semper, cum retnbutionibus D γεγένησθε τφ πνεύματι, καί πραείς, καί είρηνο-
conncxis; pauperes evasislis spiritu, ct mites, pa-
cilici, el misericordes, ct mundi corde , sed vestrum 
esi rcgnum coelorum 7 - 8 ,320 ( l u o e t n os uldigui efli-
cumur exorale, veslrorum iinitalores operum facli, 
quorum prsemium est omuibus vobiscum condignis 
piomissa fruiiio regni in Cbrislo Jesu Domiuo 
uosiro, cui gloria in sxcula. Aineu. 

ποιοί, καί ελεήμονες, καί καθαροί τή καρδία, άλλ' 
υμών έστιν ή βασιλεία τών ουρανών, ής καί ημάς 
άξιωθήναι προσεύχεσθε, ζηλωτάς τών υμετέρων έρ
γων γεγενημένους· ών έστι γέρας ή πάσι μεθ' υμών 
τοις άξίοις έπηγγελμένη τής βασιλείας άπόλαυσις, έν 
Χριστφ Ιησού τ φ Κυρίψ ημών, ψ ή δόξα είς τους 
αίώνας. Αμήν. 

Sequebaniur apud Suaresium; 1° Traclalus morali$; 2° Epicleii Enchiridion seu Manuale; 3° ftarratio 
monachi Pachon; quce omnia, ut subleslce omnino fidei, ad calcem operum amandavimus. 

1 Pbilipp. ιι, 8. 1 Joan. xm, 35. 1 Joan. xiv, 27. * Blallli. v, 44. · Matth. xi ,29 · MaUb. v, 59J 
^ M a t l h . v, 3-9 ; Luc. vi, 20. 
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ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ 
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trarrlor δοχχ{. 

EJUSDEM 
D E MONACHORUM P R i E S T A N T I A 

SEU 

Quod iis qui habitant in urbibus prflestantiores sint quiescentes ac silentes in eremis, elsi 
multis inexpertis contrariura videatur. 

/7I\J Β 

ΚΕΦΑΛ· Α'. 
Τέχνης μέν άπάσης τά τεχνητά κρίνοντες άπει

ρα, σφόδρα σφάλλονται περί τήν κρίσιν είκότως· 
λόγοις δέ δικάζοντες, οίτούτων αμύητοι, πλημμελή 
κατ* αυτών τήν κρίσιν έκφέρουσιν, ούκ είδότες έκα
στου τήν ακριβή παρατήρησιν · δτι μή ταίς κατά 
μέρος αύτοϊς γυμνασίαις είς έξιν ή επιστήμη προ-
έκοψεν. Ού τοίνυν θαυμάζει άξιον, εί τών έν δρεσι 
καί σπηλαίοις ήσυχαζόντων μοναχών καταγινώ-
σκουσιν οί πώς αρετή κατορΟούται μή μαθόντες τή 
πείρα, τούς έν μέσω στρεφόμενους ανθρώπων, καί 
διάγοντας έν πόλεσι λέγοντες, τών άνακεχωρημένων 
μάλλον είναι δοκιμωτέρους, καί τοσούτω πλέον, δσω 
κα\ τών σκιαμσ^ούντων αθλητών, οί κατά χείρα τοίς 
άντιπάλοιςσυμπλεκόμενοι είσί γενναιότεροι· ούκ έπι 
στάμενοι γάρ τάς είς πτώμα λαβάς, ούδ' δσα τών 
άμμάτων ήτταν ποιεί, τάς κατ 1 ένέργειαν αμαρτίας 
μόνας, πτώματα κρίνουσι · τάς κατ* έννοιαν ήττας 
καί νίκας ού λογιζόμενοι. Έπεί μηδ'δψις αύτάς πέ
φυκεν όράν, αποβλήτους ούσας, καί μόνψτψ άγω-
νοθέτη θεφ καί τή συνειδήσει τού αγωνιζομένου 
γινωσκομένας · οϊς καί χρησίμη μάλιστα ή γνώσίς 
έστι, τώ μέν ώς άθλούντι βραβείων καί στεφάνων 
ένεκεν · τψ δέ ώς αθλοθέτη καί διανέμειν μέλλοντι 
τάςάμοιβάς τών πόνων αξίας. Έμοί δοκούσιν οί 
τοιούτοι κριταί ψυχήν μέν τοις λανθάνουσι καλλωπι-
ζομένην καλοίς έπαινεϊν ήκιστα · σώμα δέ θαυμάζειν 
λάμποντή ώρα τής δψεως · καί ποικίλην εύφημεϊν 
έσθήτα, πρδ τής εύξίας τοΰ ταύτην περικειμένου · 
δτι τοις δρωμένοις άπατώνται τήν αΓσθησιν, τή φύ
σει τών πραγμάτων έπιστήσαι τδν νούν ού βουλό-
μενοι. 

ΚΕΦΑΛ. Β\ 
"Ως γάρ τδ έσω τού ποτηριού πρδς τέρψιν τού πί-

νοντος δεί πάντως καθαρδν είναι, ούτω τήν καρδίαν 

321-377 C A P U T ι. 
Iuexperti qui judicanl arlis cujuscunque ar l i -

ilcia, merilo fallunlur valde circa judicium ; ralio-
nibus vero disceplantes, qui ipsis initiali non suni, 
absonum super bis fcrunl judicium, cujusque rei 
diligenlem observalionem ignoranlce , co quod 
ipsorum scienlia singulis exerciliis ad babilum 
progressum non feccrit. Haud igUur est admira-
tione dignum , si monacbos vilam degentcs in 
montibus et epeluncis condemnanl i i qui expe-
rieniia non edidicere quomodo compareiur virlus, 
testanies, anacboreiis eos longe probaliores esst% 
qui versanlur in urbibus, eoque magis, quo atb-
Ietis inaniter, et in umbra pugnaniibus i i i , qui 
maoum conserunt cura adversariis sunt genero-
siores ; etenim ignorantes prebensiones, quae ira-
bunt ad lapsuni, nec quot illaqueamenta inferani 
cladem, sola peccala actualia arbilrantur esse la-
psus, miniroe suppulanles, quae ex menle coniin-
gunt, clades ac viclorias ; quandoquidem visus 
ipsas dispicere non consuevil, cum sint occulta?, 
et soli praemiorum dislributori Deo, atque cerlan-
tis conscienliae cognilae, quibus eliam maxime uii-
lis esl cogniiio, uni quidem uli decerlanli, 378 
praemiorum et coronarum gralia, alteri vero tan-
quam cerlaroinis praesidi, ac laborum condignas 
dislributuro merccdes. Mibi videnlur bujuscemodi 
judices, #nimam quidcm latenlibus bonis exorna-
tam minime dilaudare, corpus autem demirari ef-

G fulgens aspectabili forma, ct variegatam veslem 
eelebrare pr* bona corporis habiludine vi r i , qui 
est ipsa induius; decipiunl enim sensum visi-
bilibus, naturaa rcrum aninium adhibere no-
lenlcs. 

CAPUT II. 
Sicul etenim, quod inlra poculum esl ad volu-

plaicm bibenlis, uportet ornnino purum csse, ita cor 
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prae corpore babere nullo niodo inquinalum decet, Α προτού σώματος έχειν αμόλυντο ν χρή πρδς τδ άρε-
ad placenduro Deo, qai lale vull ipsuin videre, quia 
nempe hanc rjus puritatem sequiluret puritascor-
poris; neuliquam vero neccssario eodem modo 
coniponilur animae disposilio ac corporis lenlo-
rium. Accidil quippe (ul ail Dominus Jesus) a l i -
quem sepulcrum esse dealbalum, plenum ossibus 
demorluis ·, et omni imraunditia , non babenlem 
vcrilal^in inieriorem consonanlem e i , quod appa-
ret; sed a<i coniparalionem non bunc vocat raiio 
eorum, qua» dicla sunl, accersil aulem eum, qui 
secundum praclicain vitam par csl ipsis, quique 
sese in virlutibus uioralibus exercuit perinde ac 
i l l i ipsi ; eleniin bujusceraodi virtim compeiiemus 
mulio spalio ipsis iiiferioreiu, disiauleinqtie ab i u -
stiluio scienlilico lanlum, quaulum a medicina rc-
ctae meibodi differl ea, quae solum ad manum ορι·-
ralur, quae nec causasmorborum scit, ncque 379 
passionum, quomodo, aui unde itascanlur, difle-
reniias curiose pcrscrulalur, lanlummod:) vero siat 
in morbo, ei illum curat, quem novii celcriter i ic-
rum redhurura, ctira non sublaia fuerit causa, e 
qua suraphil in i i iun i ; sicui namque dislensiones, 
et iuflainmaliones precordiorum , et inlemperies 
bumorum pariunt mille itominibus, et disposilio-
nibus diversa* febres ; has uno die inlcrniitietiies, 
alias septeni diebus, et bis sepiem, capitales, vel 
diulurtas, beciicasque, ct diurnas, has quidem e 
flava, illas aulem c nigra bile, alias e piluita pu-

σκον τψ τοιαύτην δράν αυτήν βουλομένψ θεψ. "Οτι 
τή ταύτης ακολουθεί καθαρότητι και ή τού σώματος 
καθαρότης, ούκέτι δέ καί τή σκηνή τού σώματος άναγ-
καίωςσυνόιάκειταιτής ψυχής ή διάθεσις. "Εστι γάρ, 
ώς φησιν δ Κύριος Ιησούς, καί τάφον ειναί τινα κε-
κονιαμένον μεστδν όστέων νεκρών καί πάσης ακαθαρ
σίας, τώ φαινομένψ συνόδου σαν ούκ έχοντα τήν Εν
δον άλήθειαν, άλλ* ού τούτον είς σύγκρισινό λόγοςτών 
είρημένων καλεί * τδν δέ κατά τήν πρακτικήν ίσον 
εκείνοι;, καί τάς ήθικάς άρετάς ήσκημένον όμοίως 
αύτοϊς · καί τούτον γάρ εύρήσομεν άπολιμπανδ-
μενον αύτώ πολλψ διαστήματι, καί τής επιστημονι
κής άφεστώτα αγωγής τοσούτον, δσον τής εύμεθόδου 

^ Ιατρικής ή κατά χείρα μόνον ενεργούμενη διέστηκεν, 
ούτε νοσημάτων αίτίας επισταμένη, ούτε παθών, 
ο πως ή όθεν τίκτονται , διαφοράς περιεργασμένη, 
μόνον δέ πρδς τδ κάμνον Ιστάμενη, καί τούτο θερα-
πευουσα, δ πάλιν ύποστρέφειν οίδεν οξέως, τής όθεν 
ήρςατο αίτιας ούκ άνηρημένης * ώς γάρ διατάσεις, 
και φλεγμοναί σπλάγχνων, καί δυσκρασίαι χυμών, 
τούς μύριους, καί τοις όνόμασι, καί ταϊς διαθέσεσιν 
άποτίκτουσι πυρετούς, έφημερινούς, έβόοματικούς 
καί δισεβδόμους, έπικά^βους, ή χρόνιους, έκτικούς, 
καί εφήμερους, τούς μέν έπί ξανθή, τούς δέ έπί με-
λαίνη χολή, άλλους έπί φλέγματι σεσηπότι, και άλ
λους έφ'αίματος πλεονασμώ συνισταμένους, τούς μέν 
ήσυχη καί άμηνυτί προσιόντας , τούς δέ πρδ πολ
λού κεκραγότας τήν παρουσίαν μαλακισμώ, καί ξη* 

trida, el alias e sanguinis abundanlia conftaUs; bas Q ρότητι, καί ύπνψ συνεχώς διακοπτομένω τήν νόσον 
quidem lacile, et intperceplibiltler advenlentes, σημαίνοντας. 
isias vero multo aiuea wclaoiaules advenlum, languore alque siccitalc ac sovno coitiinuo iulernipfr 
aegriludinetn significanlcs. 

CAPUT I I I . 

lla sensus irapulsio inordinaia consnevit gene-
rare cogiiaiioneni passioni obnoxiam , concupi-
scenuani (urpem, ipsa deleclauonem , et rarsus 
consensum, cujus sequax esi acluale pcccaium, 
quod, quando desurajl iuiiium, oporiel ex illo prin-
cipio reprimere, averlendo sti isim vtsus seric 
quadam eoniuaovenlero, quae dicla suut, priusquum 
illud accedat, ac difliculier inde relrocedere posstt *, 
quod enim non iiupriuiiiur per visioneiu, forsitan 
minime iufert diQicuUatem inlelieclui, ncc malam 
ei porrigit meditaliooeni. Quod autem non fuii 
medilalum, non procedil ad opus, nec locum ba-
bel, ut foras expellalur aliquo indicio: non pro-
ferl convicium Ungua, quando ira consojuia sii in-
tus; non videt 380 oculus merelricius, si ratio 
illuni refreuel ac moderelur, el non deceutem aspc-
ctum inbibeal; uon suscipit audilus sernionem lur-
pem, dum roeus bujusccmodi sensum cusiodial : 
uullura rncmbrum praveoperatur, iulerius vigilaule 
gubernatore, qui regat inleriores cogilationes, qui-
quc forliler reiiueal inilium loci, e quo prodcunl 

ΚΕΦΑΛ. Γ . 
Ούτως αίσθ^σεω: άτακτος όρμή ποαίν είωθε λο-

γισμδν εμπαθή. έ-ιΟυμίαν αίσχράν, αύτη τέρψιν, 
και πάλιν συ-^ίνεσιν, ής όπαδδς ή κατ' ε ν ε ρ γ ή 
αμαρτία εστίν, ήν προοιμ*θζομένη 
παϋειν αίτίαί, τήν δψ: άπ ι τρεφομένονς ,^^^ 
ν ο ^ , ν ε ί ρ μ ώ τ ά ε ί ρ η μ έ ν α , -
καί ποιήσαι δυσχερή 
πωθέν διά τής όράσ 
μελέτη ν τή διαν 
έργον ού πρόεισ 
ρ:<) τινι" ού πρ 
ευνασθέντος 

ρ λογισμού 

μελών^ 
βε< 
αυ 
οέ 

/ώραν 
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passiones ad inferendiim bellum : talis autcm solwins esl, ac vVgil, quippc qui remuitiaiis exleria. 
fibus inlnetur velot in aere sudo, neinine superadjicientc qnidquata, ptira cohsilia. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. Α TCAPUT IV. 

Πώς ούν ό κατά πράξιν μή πταχων του κατ' Εν
νοιαν μή σφαλλομένου έστί προτιμότερος ; Επειδή, 
φησίν, αύτδς έρεθιζόμενος ού κάμπτεται τοις πρά
γμασι, και δοκιμώτερδς έστι τού μή τοΤς όρωμένοις 
τδ έπιΟυμητικδν κνιζομένου πρδς έφεσιν' εί μέν μη
δέν ούτος έγνω τών τού κόσμου πραγμάτων, ούκ έχετ 
πρδς αυτά μάχην · εί δέ τή δψει τούτων έν γνώσει 
γεγένηται, Εχει τήν μνήμην κινούσαν τάς ύλας, ώς 
κινεί τά δρώμενα, καί ή πάλη συνέστηκεν αύτψ άδιά-
στατος, τών παθών άδειαν εχόντων έν τή ησυχία 
πλέον δψεως όχλείντψ περί μηδέν τών έξω περισπώ -
.μένω τήν έννοιαν. Ό μέν >άρ έν συντυχίαις ών καί 
συνδιαιτήσεσι καί τήν δψιν αργότερα ν έχει πρδς τά 

Uuomodo igitur qui aoiualiier non pcccai, crt, 
qui nec mentaliler *rrai , esl prjDstantiofr, inqiiii? 
quia ipse iiritatus ncni fleclilnr rebas; ideo en 
probatioi* esl, qai iu concttpisceiilia itoti tkillaiitj-
amore a visibilibus ad eadeni assequeiida : si talis 
reruiu muiidanartim nibd fioscli, nwi babet ptignam 
adversus ipsas; al si per earuindem vistiiti ad no-
liiiara pervenerit, mcmoriam lenet movenioui n a-
terias, ul moveiH vi»ibilia> eidcmque lucta iuslau 
qu» dirimi iron potes^ passionibus opporianila-
teiu sibi assiimenlibus in quiele inolesianJi, plus-
quam visus, eum, cnjus mens nulla re exterions 
dislrahitur; eleuim, qui esi in congressibus, e< 

σκανδαλίζοντα, πολλοίς έπιμεριζομένην προσώποις, β conversaliouilm», babet quoqufc visum pigriomn 
καί τδν λογισμδν μόλις φθάνοντα νύκτωρ τάς μεθ-
ημερινάς διεξέρχεοθαι συντυχίας · ό δέ μι$ μάχεται 
διόλου μορφή είτε δψεως άρεσάσης ποτέ, είτε λυπή-
σαντος ειδώλου, τής μέν έτι γαργαλιζούσης τήν έπι
θυμίαν, τού δέ τδν θυμδν άναφλέγοντος καί πάσαν 
έχει σπουδήν τού διενοχλούντος έξώσαι τήν έννοιαν, 
καί τήν ύπόμνησιν άφανίσαι τών κινούντων τά πάθη. 
Περιέσται δέ πάντως τψ χρόνψ ούτος καθ* έκαστη ν 
έλαττών του μαχόμενου τήν δύναμιν, καί τήν οικεία ν 
αύξων τή γυμνάσια προκόπτουσαν έπί τδ άκμαιότε-
ρον δσημέραι, καί έθιζομένην τών αντιπάλων κρα-
τεΐν · ούτω καί ή συνήθεια εις 'έξιν μετέρχεται, καί 
ή έξις μεταβαίνει είς φύσιν, καί τδ κτήμα τω κτη-
σαμένω τηρεί άμετάππωτον. Ά λ λ ά τοίς άπείροις 

ad ea quae scandalo sunl ; cum idem sensus iuul-
las in facies sii dispertiius, el cogiialioiicm, qii:e 
noclu vix potest diurnos cougresMis percurrorc, 
pariter babci inerliorem, alier vero contra unam 
oiuniuo formaiu decerlat, eo quod aJjquando w l 
res visa placucrit, vel 381 »»>aga quepiain datorc 
afleccril, piima quidoiu adliuc lilillanle cupiilha-
tem, allera vero iraeuudiam ihNamiiianic, omn • 
que impendil studium in rei moli slaniis defwl 
lenda cftgitaiione, ac exleruiiuatida reraimscmi 
eotrtlhi quae coiicitanl passiones. Ilic auiem 
trniporc oiniiino supenor e d l , quippe qiii vh 
pughaiiiis Srominuil quolidte, et propri 

^ exefcitio, in dies progredieiilcbi ad roaj< 
τής τέχνης δυνατά φαίνεται τά λίαν αδύνατα* ώς C g 0 i e m , scsuque assuefacieiitcm Μ Μ 
γάρ ουκ Εστι βείθρου τρέ/οντος τήν κάτω κειμένην 
ψάμμον Ιδείν, άναστέ/λοντος δέ τού έπιββέοντος, 
ανάγκη γυμνή ν ταύτην θεάσασθαι * ούτω τής δψεως 

*ξθύσης άλλαις μορφαΐςτήν διάνοιαν, ούτε μά
χην έστί πρδς ώρισμένον άναδέςασθαι πρόσωπον, 
ή πάθος, ούτε τδν λογισμδν καθαρθήναί ποτε, τών 
θύραθεν έπεισερχομένων άφανιζόντων τούς προλα-
βόντας χαρακτήρας, καί τούς οικείους πρδς ολίγον 
ένσημαινομένων τύπους. Καί τούτους Χεαί-
νουσ.ν έπευιόντες έτεροι ,καί τή έφεο- Ρ 
' υ€ος άίδιος κατέχει τά Ενδον, ούτε τά 

I ' ΐ ίΊ , sic ct cntisuetudo transii ίι 
Itiltis Uansgreditin- in natur.ut. 
possidetiu- iminulaliilc p o » 
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lerioribus proveniiint, tum oculorum inspicientium Α μών, a μή θέμις δρώντο>ν, ακοής αίσχραίς πάντοθεν 

περικτυπουμένης φωναίς, Ου μου πρδς τούτοις τα-•»a quae mitiime fas est, tum audilus lurpibusun 
dequaque circumlus! vocibus, lum irae adbaec 
pcrlurbal», lum concupiscenliae illecebiis capl*; 
lum voloptatis proritatse, lum gloriae quasi flabello 
evcnlilatae, tum trislitiae superveniemis; reperiret 
omnino seipsum velul ex pugilatu pugnis conlu-
snni ae plagia oneraium, lun^quc bealos praedican-
tem eos, qui nibil horum vident aut paliunltir, 
dum hi quieie persialunt. Quaenam etenim utilitas 
ipsa rerum experietitia eicitarc pessiones ad pu-
gnam r el liae exercilatione ipsis praebere licciiliam, 
ul in re difficiliore atterantur : dum ad siaiam im 
perturbabiiem illas deducere quodammodo con-
suevii quies, et cujusque vim paulatim diminuere, 

ρασσομένου, επιθυμίας δελεαζομένης, ηδονής έρε-
θιζομένης, δόξης βιπιζομένης, λύπης έπισυμβαινού-
σης, εύροι πάντως αύτδν ώς έκ πυγμής κατακεκον-
δυλισμένον, καί τραυμάτων κάταγέμοντα καί τδτε 
μακαρίζοντα τούς μηδέν τούτων έν τψ ήσυχάζειν 
δρώντας, ή πάσχοντας. Τί γάρ δφελος αύτ^ τή πείρα 
τών πραγμάτων κινεϊν πρδς μάχην τά πάθη, τή 
γυμνάσια ταύτη παρέχειν άδειαν αύτοίς έπιτρίβεσθαι 
έπί τδ χαλεπώτερον, έξ ών ησυχία πρδς κατάστασιν 
άτάραχον άγειν αυτά έπειδήπως πέφυκεν, κα\ έκα
στου τήνβύναμιν έλαττούν κατά μικρδν ή αργία, ώς 
ή γυμνάσια ταύτην εγείρει έπι τδ βωμαλαιότερον ; 
Καί θυμδς γάρ ήρεμων επιεικέστερος γίνεται, καί 

- · η · * · * · » Γ - ι - ι - » 

solel boiiuoi otium> ut (e diverso) exercilalio ad D επιθυμία ήσυχάζουσα πραδτερον δρμ#ν κατ* ολίγον 
robusliurem sUlum ipsam excitrit? eleuim ira-
cundia silcns miiior evadit, concupteteiitia quie-
scens assuctil paulalini mansuetius prurumpere, ot 
omids pasMu simpliciier ad roodcralionem procc^ 
dit quulidie, miuiiue cotnuiola, ac doinum *vadit 
quiela penilus, pra; teniparis spaVm propria» oblU 

έθίζεται, καί πάν πάθος απλώς έπι τδ μετριώτερον 
δσημέραι μή κινούμενον πρδεισι, και παύεται παν
τελώς ύστερον τής οικείας ενεργείας τψ χρδνψ λή
θη ν ποιουμενον, και μένουσιν αϊ μνήμαι λοιπδν τών 
πραγμάτων ψιλαί τής εμπαθούς ύποχωρησάσης δια
θέσεως. 

vione capla opurationis, ac dcinccps nuda* remarienl ir.omorisp, ctim secesscrit affeclro periiirba-
lione commoia. 

383 CAPUT V I . ΚΕΦΑΑ. <7'· 
El quemadinodum valde suavium obsoniorum et Καί ώσπερ καί τών άγαν ηδέων δψων, καί ποτών, 

poluuni, nec visus, nec recordalio movet appetiluni ούτε ή δψις ούτε ή μνήμη κινεί τού μή έφιεμένοι* 
ejus qui nulla lenetur cupiditale; ila nihil sensi- τήν δρεξιν. Ούτως ουδέν τών αίσθητών, ούτε δρω-
biliuin, nec quod videlur, nec quod audilur, nec Q μένων, ούτε άκουόμενον, ούτε τήν ένθύμησιν έπεια-
quod in cogilalionem ingreditur illecebris capit, ερχδμενον τψ ήρεμείν τδ παθητικδν έθίσαντι δε~ 
ad succumbendum passioni, illum qui as^uevil fa-
ccre, ul quiescal pars aoimi passionibus obnoxia, 
babilu neuliquam permiitenie commoveri eum 
qui, per ntultain quielem, dedidicit commolionem. 
Quo igitur pacto aggrcdieniem inexpeue ac pericu-
lose exercilalionem (scilicel monaslicaro) eo pro-
batiorem licel dicere, qui eamdem arliliciosa via, 
ei seeure inii ? quis bellum rectius gerit, el bosles 
facilius superat, is qui furiose adversus opposilos 
prodil, et obversa facie in aciero irruit inimico-
rum, vel qui majori periiia exercitum ducendi eos 
invadil, el insidiis et obsidionibus ipsos dcbellal, 
prudentique animo tropseum er igi l , qui roulio 

λεάζει πρδς πάθος τής έξεως ούκ έτι κινεϊσθαι συγ-
χωρούσης τδν άπομαθόντα τή πολλή ησυχία τήν κί-
νησιν · πώς ούν τδν απείρως, και επικινδύνως τήν 
άσκησιν μετερχδμενον, τοΰ έμμεθδδως, κάί ασφα
λώς τήν άσκησιν μετιδντος δοκιμώτερδν έστιν ειπείν ; 
Τίς μάλλον πόλεμον κατορΟ ί, κα\ πολεμίους ευκό
λως χειρούται, δ μανικώς κατά τών άντι[τε"|ταγμένων 
χωρών, και αντιπρόσωπος τή φαλάγγι τών έχθρων 
προσπίπτων, ή στρατηγικώτερον δ τούτοις επιτιθέ
μενος, και λόχοις, και ένέδραις αυτούς ευχερώς κατα
βάλλων, και φρονήσει τρόπαιον έγείρων, ή δ μετά 
πολλού πόνου και φόνου τοις συστάδην μαχομένοις 
άνθιστάμενος; Τίς σωφροσύνην δοκεΤ, και σωφρονεΖ 

cum tabore ac sanguiae iis, qui comiiius cerianl ^ κατά τδν νούν αληθώς, ό θηρίων θυμοίς, και φλεγο 
slalaria pugna cesisiil ? Quis lemperanliam sesti-
inal, ac in mente vcrc lemperalus est; ille, qui in 
ferarom iracundias, et caminum inflammatum, et 
mare furibundum irrepit, vel qui noxam islorum 
cavei» ac extra pcricula esl? 

CAPUT V I I . 

Sicul enim corpus, qnod «n bis versatur perpc-
tilur, quce neeessario idem corpus tanguni; iia 
scnsus, qui sensibilibus inambulat, materias ad-
versus animam praRbet passionibus, ut ipsi noccant, 
384 n o n m ' n u s quam ea quae diximus. Nalura 
eal est ad ccrlamen nibil c foiis ipsi inducamus ad 
opilulalionom pugnae, quse contra nosmclipsos fll; 
babet qnippc proprium ignom conctipisccnlia, nc 

μένη καμίνψ και μαινόμενη θαλασσή έπεισερχό-
μενος, ή ό τήν βλάβην αυτών φυλασσόμενος, και έξω 
τών κινδύνων έστώς ; 

ΚΕΦΑΛ. CT-
Ώς γάρ σώμα γενόμενον έν τούτοις πάσχει τά τού 

σώματος άναγκαίως, ούτως αΓσθησις έπιρεμβομένη 
τοις αίσθητοίς ύλας κατά τής ψυχής τοίς π^θεσι δί
δωσι πρδς τδ βλάψαι ταύτην τών είρημένων ούκ 
έλαττον. *Αρκει πρδς μάχην ή φύσις, μηδέν έξω
θεν αυτή πρδς τήν καθ' ημών αυτών έπεισαγάγωμεν 
συμμαχίαν · έχει γάρ ίδιον ή επιθυμία πύρ, μή 
έχέτω φρύγανα, καί ούκ αύξει τήν φλόγα. Τάχα 
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τούτο oV αινίγματος τδ νομτκδν ύπαινίττεται λόγιον Α babral cromia 
ι Έάν έξελθδν, φησί, πύρ εύρη άκανθας κα\ προσ-
εμπρήση άλωνα· αποτίσει ό τδ πυρ έκκαύσας, > 
άλωνα λέγων τά πάθη, πυρ τάς της φύσεως ορμάς, 
άκανθας τά αισθητά, μή μεσιτευέτωσαν αύται, καί 
τής άλωνος άψασθαι πύρ χώραν ούκ έχει μή εύρίσκον 
ύλην, δι' ής έπ' αυτήν οδεύσει φλεγόμενον * πάντως 
γάρ ή σβεσθήσεται παντελώς απορία τροφής, κάΊ 
τελευτήσει είς τέφραν τήν σημαίνουσαν τής ποτε 
τυραννίδος, καί πάθους έσχάτην άσθένειαν, ή σμυ-
χόμενον έν σπινθήρι διαμενεΤ, μηδέν βλάπτον, τή δέ 
δψει διδάσκον, ώς δύναται βλάψαι ποτέ λάμψαν είς 
φλόγα, έάν ύλης εύπορη ση πρδς τήν παρούσαν δύ
ναμιν έπιτηδείας· ού γάρ ευθύς ξύλων περιδράττε-
ται σπινθήρ ουδέ σχίδακας παρατεθείσας άνάπτει, 
άχυρων δέ χρήζει, και καλάμης, και χόρτου πρδς 
τδ και τής άδροτέρας ύλης περιγενέσθαι. "Ινα ημείς 
μάθωμεν ακριβώς, δτι τά μικρά, καί ευτελή τών 
αμαρτημάτων ημάς προσάγει τοις μείζοσι, και ή έν 
έκείνοις αδιαφορία δό>;ς έπ\ τά χαλεπώτερα γίνεται. 

son virgnila arida, οί non adau-
gebit flammam. Forsilan lioc subobscurc por xui-
gma designat legis oramlum. t Si egressus ignis 
inquil, invfcneril sfrinas, el inccn^erit arearo; per-
aolvell, qui succenderil ignem T*; ι arcam sive fru-
gum acervum dioens passiones, ignein Voro, na-
lurie moiione?, Spinas au fcm sensibilia, ne ipsa 
interponantur, ctignis non poierilaream atVmgcre. 
quippe qiii non inveniet maleriam, pcr qiiani ad 
ipsam arcam sibi Taciat iter 1iiflammalu& : oiniriim 
enim autexstinguetur totus pne pabuli pcnftria,<l 
in cinerem desinet, designantem iyraniiidte alqum 
passionis, qurc quondam viguit extreroam debili-
tatem ; aul consumptus iti scinlilla pormanebii. 
iiibil inierea nocens, i.11ο visus edocens, quod po-
tosl aliquando ntfccre exarflescens in flammam, si 
abundavciit maieria ad potenliam, quam habH, 
idoiiea; ncc enim slalim ligna apj>rehendit scin-
tilla, nec assuias apposilas acceudii, paleis autein 
opus babet et*stipula, eifcno, ad lioc ut crassio-

rem quoque vincat maieriam; irt m>s plcnfc ediscamus, quod parva el cxilia peccala nos ad ma-
jora perduciurt el indiffereirla, quae in cst, ad moleslioia. 

ΚΕΦΑΛ. H \ 

Καί δεί μή έθους αύτοίς παρέχειν άγωγήν, μηδέ 
έπιτρέπειν παρακύπτειν άναιδώς, έπιτιμαν δέ προοι-
μιαζομένοις μέλλουσαν παββησίαν μέν τήν κεφα
λήν έτι σαίνουσαν, πρίν τής πτέρνης έπιλάβηται, 
θλίβει τού δφεως, καί σπέρμα όλοθρεύειν έκ Βαβυ-
λώνος, καί τά νήπια ταύτης έδαφίζειν πρδς τήν πέ -

€APl)T VIH. 
Quaproplet non oportet viam rpsis praibcre con-

suciudinis, ncque perniittere, »t nedum pcr trans-
ennam 385 asptciaiit imptidcrler, veruin fulurain 
audaciam iis, dura primo exprdiunlur, increpare, 
et serpentis caput statim ac movelur, conlercre, 
pritisqttam calcaneum apprchendal aique semcn 

τραν, ήν ή τού άρθρου προσθήκη, μίαν ούσαν ση- ^ a Babyloue penilus abolere, ipsiusque inlanies alli 
μαίνει· καί γάρ τή κεφαλή παραδυείση άπας δ όλ-
κδς συνεισέρχεται, καί τδ σπέρμα τών ζιζανίων βι-
ζωθέν έμπθδίζε\ν τή βλάστη τών ήμερων πέφυκε φυ
τών, καί άδρυνθέντα τά νήπια ούκ άνεκτήν, άμφ-
ήριστον δέ, καί έναγώνιον ειωθε τήν μάχην ποιείν · 
καί σημαίνεται διά τούτων τά πάθη ώς έν άρχή μέν 
έστιν ευάλωτα, έθει δέ κρατυνθέντα είς άκμήν πρό-
εισι, καί δυσκαταγώνιστα γίνεται, μετά τδ κάματον 
παρέχειν έν τή πάλη πολύν. "Ετι δέ καί εύχέρειαν 
ημών καί άνοιαν κατηγορούντα δεινήν, καθ' εαυτών 
πολεμίους ηύξήσαμεν, ούς καθελείν ασθενείς δντας 
ήν έν ήμίν εύπετώς. Ούτως γάρ καιρδν είχεν άνή 
βιάνοια μ*τά τήν τών αντιπάλων φθοράν είρήνην 

dere ad pelram " , quam ariicuii addilto eigiiiltcal 
unam exsistere; etenim capile subinlranle lotus 
Iraclus siimil ingrediler; et semen loUerum, een 
zizanioruin radicilus deiixum, planlarain sativa-
rum germina impcdire consuevii; et iitianles ad 
ιι aiuriialein provecli intolerabilcnv, et ulrinque 
coniruversam atblclicam<|ue pugnam cterc asso-
leiU; perque bsec omnia debignaniur passiones, 
quod nimirum in principlo quidem facile cxpu-
gnantur, cousueiudine vero assumenles robur pro-
cedunt ad vigovem, (iunfque expugnalu difliciles, 
poslquam plurimum praebuerint laborem in cerla-
lnine; quic prselerea levilatem noslram, el gravcii 

άγουσα πρδς θεωρίαν τραπήναι, καί τάς οίκείας ^ accusant demeuliam, co quod conlra nosmeiips<»s 
γεωργήσαι δυνάμεις. Τούτο γάρ δ μέν τις τών προ
φητών φησι* ι Συγκόψουσι τάς μαχαίρας αυτών είς 
άροτρα, καί τάς ζιβύνας είς δρέπανα, παρελθούσαν 
τά πολεμικά, καί τοίς τής ειρήνης εύκαιρούσαν έρ 
γοις σημαίνων κατάστασιν. 
ctiltaies. Hoc cnim unus quidem propbelaruin dic i l : 

accuniulaverimus hosles, quos, cum essenl debile^. 
nostra erat in polesiale inlerimere perfacile : sit. 
quippe occasionem baberel iiiiellcctus posl slra-
geui adversariorum pace fruens ad conlemplaln -
nem sese convertendi, aique proprias cxcolendi fa-

4 Concident gladios suos in vomeres, el basla3 in 
falces13, ι signilicans slalum prailermillenlcm res bellicas, el in pacis operibus oiium suum inipcn 
dontein. 

ΚΕΦΑΛ. θ*. 
Ό δέ, ι Οί οφθαλμοί σου δψονται τούς πλανώντας 

σε, καί τά ώτά σου άκούσονται τών οπίσω σε πλάνη* 
βάντων. > Μετά τδ παύσασθαι τήν τής μάχης σύγ-

CAPUT IX. 

AUer vero (scilicel propbetarum) iuquit: f Ocu 
li lui videbuni eos qui te deceperunt, cl aures 
luse audienteos qui le retro decepenml l % ; » di~ 

1 0 Exod. xxu, 0. 1 1 Gen, m. 15. " Psal. C X X X M , 9. 1 1 Micb. iv, 3. l v Isa. xxx, 20, 21. 
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cens , considerandos, 386 a c luculcnlcr digno- Α χυσιν όράσθαι λέγων, και γινώσκεσθαι σαφώς τού* 
scendos dolos, et 9tudia iniinicoruro, postquanj 
deskrit pugnae coufusio : quin ei magnus Moyses, 
quae in deserto cveneraiit Israelilis 1 8 in exiiu ex 
iEgyplo studiose commemoral in secundo libro , 
ndlionaiis eos, ut praeterims pugnas ac manuum 
conscrtioiies exercerent memoria, -adniirabilesque 
viclorias facereiii maieriam maxim* graliarum 
aclionis. Non ista novil, nec etitim babet unquam 
qui in bellis versalur, quive videlur nosse, et alio-
ruin gercte prxfccturan); enimvero praeclarum 
quidein, et niultis perutilc subil opus, at vix se-
cundum tenel locu.n posl eum, qui proprium cu-
lal staluin, ae interiora emeudal; quippe qui cor-
porcum praebet indigenlibus auxiliuii), aniuiam 
vcro suaiu dimittii seinper negleclam. Ego novi, 
quod luin agricola? omni lemporc vacant proprio 
arvo, lum naulae propriain scniper instauraiit 
navim, lum viatores, et mercaiores, el artilices, et 
mercenarii id sludiose faclilant, quod sibi ipsis ad 
ulilitatcm condueere arbiiraitltir, nec ullus ea, quae 
sunt allcrius, pluris \el aeque facienda alquc sua 
judicare euslinet; sed el naulicus vir navigans in 
mari dirigit ad suam navigaiioneni navigiuro, et 
qui tcrram excoUt suis lioi is curain impendil eon-
gruam arvo proprio, et qui artein conseclatur eam, 
qusecunquc sit, excrcci, quae lacit ad proprium 
lunum, cl prorsus uiiu$quisque fulile alque va-

τών έχθρων δόλου;, κα\ τα επιτηδεύματα. Κα\ 
Μωύσής δέ δ μέγας τά συμβάντα κατά τήν άπ ' ΑΙγ*-
πτου έξοδοντοϊς Ίσραηλίταις έν τή έρήμφέν δευτέρα 
βίβλψ σπουδαίως ύπομιμνήσκει , τάς παρελθούσας 
Η>*χ*·*» Χ α ' ^ μ π λ ό κ ο ς , γυμνάζειν τή μνήμη 
παραινώ ν και τάς παραδόξους νίκας ποιείσθαι μεγί 
στης ευχαριστίας ύπόθεσι*. Ούκ οίβε ταύτα ουδέ 
σχολήν έχει ποτέ και γνώναι δ έν πολέμοις διατριβών, 
και ό προστασίαν άλλοις νέμειν δοκών* καλδν μέν 
γάρ, και πολλοίς χρήσιμον μέτεισιν έργον, τού δέ 
της οίκείας έπιμελουμένου, και διορθουμένου τά έν
δον, μόλις τά δευτβρεία φέρει, σωματική ν παρέχων 
τοίς δεομένοις βοήθειαν , καί ψυχήν έών τήν εαυτού 
διά παντδς άτημέλητον. Οίδα καί γεωργούς έγώ 

Β παντί καιρώ τψ ίδίψ γεο>ργί.·) σχολάζοντας, καί 
πλωτήρας αεί τήν οικεί αν επισκευάζοντας ναύν, καί 
όδίτας, καί έμπορους, καί τεχνίτας, καί μισθωτούς 
τούτο σπουδάζοντας, δ συντελείν αύτοίς, είς ώφέλειαν 
νομίζονσι, καί ουδείς τά έτερου προτιμότερα , ή καί 
ίσότιμα τών εαυτού κρίνειν ανέχεται. Άλλά καί ό 
ναυτικδς Οαλαττεύων, πρδς τδν ίδιον πλουν Ιθύνει τδ/ 
σκάφος, καί ό γηπόνος τήν κατάλληλο ν ταίς ώραις 
έπιμέλειαν τψ οίκείω γεωργίψ προσάγει, καί τίχνην 
δ μετερχόμενος, ήντιναούν τού Ιδίου γίνεται κέρδους, 
καί έκαστο; απλώς είκαίον, καί μάταιο ν μερίμνων τά 
τών ομοτέχνων ηγούμενος, φροντίδα πολλήν έχει καί 
μέριμναν, δπως εύ τά οίκεία διάθηται. 

iium exisliiuans sollioiUMn esse de bis qua; speclanl ad illos qui ejusdem sunt artis, curani plurinian» 
gerit ae suUiciiudiiieiu, qno pacta res proprias dispona*. 

387 CAPUT X. C ΚΕΦΑΛ. T. 
El quomodo aliqui eum, qui in virlule sibi ipsis 

ttiilis esl, probaliorem, seu majori commendalione 
digiium habenl ? Isli mibi videnlur omnino dilau-
dare, et illum quL, domo sua succensa, et sub-
slanlia, quse iulua erat, lota inflamniaia, bortan-
libus amicia, u i conveniat ad sponsalia, seu ad 
legaliouem, persua.Ieri se palilur, quia potiorem 
anilcoruiu iudigenliam duxit, quam cessare facere 
sui donuifr incendiuin; boc ipsum bonore afficlentes 
quera dtbuisseiii, rectuio Cerenies judicium, uii 
meute caplum aique insaiium criminari; incendio 
auteni unicuique pejora sunt, qua circa menleui 
vereanlur, nisi qois remiat sensHum progressus, 

Και πώς τδν έαυτοίς έν τή αρετή χρησιμεύοντα 
αποδοχής ούτοι μάλλον τίνες κρίνουσιν άξιον; Μοί 
δοκού σι έπαινείν πάντως, καί τδν έμπιπραμένης. 
αύτψ τής οίκίας , καί τής ένδον υπάρξεως φλεγόμε
νης άπάσης, φίλοις έπί μνηστείαν, ή πρεςβείαν συν-
ελθείν προτρεπομένοις πειθόμενον , δτι τού παύσαι 
τοΰ οίκου τδν έμπρησμδν, τήν τών φίλων χρείαν προ-
τιμοτέραν ήγήσατο τούτψ σεμνύνοντες αύτδν , δν κρί
νοντες ορθώς ώς φρενοβλαβή, καί παραπλήγα δια-
βάλλειν ώφειλον · εμπρησμού δέ χείρον τά τής δια
νοίας, έκάστψ διάκειται τών αίσθήσεωνΓεί μή τις τάς 
προόδους παραιτοίτο τροφίμους ύλας είσφερούσας 
τψ καιομένψ πυρί, καί ταύτας έπισωρευούσας ώς 

q«i maleriae alirices inferuni igni ardenii, et ip- Q φρύγανα τή τής φύσεως άναπτομένας φλογί' τής 
sasuli sicca- viigullacoacervani,quae flamraanaiurae 
succenduiiUw, duin uietnoria iuedUalione, veluti 
flabello ipsam (scilieel flamnam) evenlilet, ac νο
ι Dciorem efficiai rei ejus igne, qu% vaslatur iueen-
dii«, et difficilem r quae possit exstiugiii r bocque de 
quibusdam videitir Dcus propbeUeindignatus procla-
n>are,de quibusconquerens ail:« Nou videsquaeipsi 
laciiinl in civilalibus Juda, el extra Jerusalem ? l i l i i 
co: iim colligunl ligna, el palres ipsoruin ignem acccn-
duui, ctuxorcs ipsurtiui conspergunt adipem, ulfa-
cianl placcntas nitblia4 coel i 1 6 ; > diccns quod visus 

μνήμης ώσπερ φωστήρι τή μελέτηβιπιζούσης αυτήν, 
καί ποιούσης λαβροτέραν του πυρπολουμένου καί 
δύσβεστον. Καί τούτο έοικε περί τίνων δ θεδς τψ 
προφήτη δυσχεραίνων προσφωνείν, έν οίς άγανακτών 
φησιν* ι Ούχ όρφς ά αυτοί ποιου σιν έν ταίς πόλεσιν 
Ιούδα, καί έξωθεν Ιερουσαλήμ; Οί υίοί αυτών συλ-
λέγουσι ξύλα, καί οί πατέρες αυτών καίουσι πύρ, 
καί αί γυναίκες αυτών παίουσι τοΰ ποιήσαι χαυνώνας 
τή στρατιά τοΰ ουρανού· ι τήν μέν δρασιν δίκην 
φρύγανων τάς έρεθιστικάς λέγων συνάγειν μορφάς τ 

τήν δέ έπιθυμίαν έν ταύταις σφοδρδν άνάπτειν πύρ 

1 1 Num. xxv, 27 ; Dout. ιιι, 21 ; ιν, 5. " Jcrcm. νιι, 18. 
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χαί τήν μνήμην τρίβειν, καί μαλάττειν ταύτα δι- Α quiilem velut cretnia irrilalorias congregal spetics, 
ηνεκώς* ούτω γάρ ή δψις διά τών μέσων δδεύσασα 
πρόεισιν είς τήν κατ* ένέργειαν άμαρτίαν κοινοπρα* 
γία τών είρημένων τελειουμένη μορίων και τδ συν-
άχίιν δε καλάμην εί ; άχυρα, τής εν Αίγύπτω πλίν
θε ίας τών βεμβομένων, και όύ τών ήσυχαζόντων 
έστί. 

cnncupiscenlia vcro in ipsis velicmcnlem ignem snc-
Ct nd.l, ei quod menioria leril,ac pertraclal isla conii-
uue ; sic nainque visus per media sibi viam stcriieus 
piOgtvdiiur ad acluale peccalum, dictaruui pailiutn 
conspiraliune nd finem perduclus : 388 M"" 1 e l 

congregare slipulam ad paleae, spcctat ad ficiiouem 
latcrum eoruni, qui in iEgyplo vagabanlur, el ιιοιι 
adqniesceiiles in silentio. 

CAPUT I I . 
Nam congregal eliam invilue, qui niuliiludint-

bus indifferenler commiscelur, matcrias opcranles 
peccaium, ei olrosum passionis lulmn in cubutn ef-
format, qtiod secundum se ipsuin eatinforme, quod-
qne nftditatione susctpit impressionem perspicnam 

' eoruni, quac in sinnilacra fuerunt per sensum efficta. 
Paestoqnippe solum novitmovercnaturalemimpetiim 
et eo debilius, quo minus ipsi cooperantur exteriorcs 
malertae; quando vero libidinosas et deceptr ices 
formas susceperif, delerminatis impressfonibus sen-
sibilium detinet cogilaiionem devinctam : ejufeinodi 
sunl ira, et cupid tas, Toluptas, ac mceslitia, qoa; 
sunl f:i£uUalcs quiescentes, et specicm non haben-
les, aniequam ipsis suppetat materiae copia exci-
lanlis ad perlinentcm effectum; sin auiem quilibet 
sensus, sive ejus qui dolet aniino, sive ejus qui 
coiKupisccniia dclccialur, et aliorum lnijuecemodi 
congruam iiilulerit formani, haec opus facessit ipsis 
sensibus, et assiduam praebet medilalionem, dum 

βλάπτον ούχ δραται, τδ δέ ούκ όραθέν ού δέχεται c ^spiciunt impressiones rerum quae irritanl, quse-

ΚΕΦΛΛ. ΙΑ'. 

Συνάγει γάρ και άκων δ πλήθεσι συμφυρόμενος 
άδιαφόρως, τάς ποιητικάς ύλας τής αμαρτίας , και 
ιδν άργδν τού πάθους είς κύβον σχηματίζει πηλδν, 
Χμορφον δντα καθ' έαυτδν, και τρανδν τύπον τή 
μελέτη τών δι' αίσθήσεως είδωλογραφουμένων δεχό
μενο ν. Τδ μέν γάρ πάθος τήν φυσική ν δ ρ μήν κινείν 
οΐδε μόνον, και ταύτην άσθενέστερον μή συνεργουμέ-
νην ταίς έξωθεν ύλαις · δταν δέ μορφάς λίχνους, καί 
άπατηλάς προσλάβη ώρισμένοις τών αίσθητών χαρα-
κτήρσι κατέχει τδν λογισμδν πεπεδημένον , οίον 
Ουμδς, καί επιθυμία, ηδονή τε και λύπη, δυνάμεις 
ιίσίν ήρεμούσαι, καί είδος ούκ έχουσαι πρ\ν εύπορή-
σουσιν ύλης διεγειρούσης πρδς τήν έπιβάλλουσαν 
ένέργειαν · έάν δέ λυπήσαντος μέν τφ Ουμψ, τέρψαν-
•ος δέ τή επιθυμία, καί τών άλλων έκαστη ή αΓσθη-
σις τήν κατάλληλον είσενέγκη μορφήν έργον δίδω-
σιν αύταίς, καί μελέτην άΐδιον, ύρώσαΐς τύπους τών 
έρεθιζόντο^ν καΊ τήν ύπόμνησιν εμπαθή ποιούντων, 
καί λίαν άργαλέον. Δια τούτο καλδν ή ησυχία , δτι τδ 

διάνοια· τδ δέ μή γενόμενον έν ταύτη, ού κινεί τή 
φαντασία τήν μνήμην, τδ δέ μή κινούν τήν μνήμην 
ούκ ερεθίζει τδ πάθος· πάθους ού κινουμένου, γαλή
νη ν έχει βαθεϊαν, καί είρήνην τά ένδον. Διά τούτο 
Μωύσής δ πάνσοφος, καίτοι φροντίδα τοΰ λαού τών 
Ιουδαίων, καί έπιμέλειαν, έχων, έξωθεν τής παρεμ
βολής, καί άποθεν τά πολλά τήν εαυτού σκηνήν 
έπήγνυτό, φεύγων ώς οίον τε ήν τήν ού καθήκουσαν 
όχλησιν καί διδούς ήρεμίαν τώ λογισμώ πρδς τδ σκέ-
ψασθαι, καί γνώναι τών τή ψυχή χρησίμων. 

que reminiscenliam passioni obnoxiam ac valdc 
moleslam efficiunt. Eam ob rem pncclarmn quid-
dam esl quies, ac silenlium, quia non inspicilur 
quod Ixdit, quod non vero est visum, inlellectus non 
excipil; quod aulem qon fil in ipso, non comiiio-
vet imaginalione memoriam, el qiiod non commovel 
menioriam, non irritat passioncm, 389 passionc 
minime commota, inleriora iranquillilate profunda 
ac pace fruuntur. Ideo Moyses omni sapieniia pra> 
ditus, licet populi Judaeorum curam, et sollicitudi-

nem gereret, extra castramelaiionem, et sejunctim tabernaculum suum ssepenumero defigebat, fugiens 
i|uoad poterai lumultuationem iudebitam, et praebens cogilalioni quielem^ ad perpendenda cl dignoscenda 
quae eranl animne utilia. 

ΚΕΦΑΑ. W. CAPUT X I I . 

Διά τούτο Ιησούς δ τού Ναυή ούκ έξεπορεύετο· ^ Idcirco Jesus, qwi Nave cogoominatus est, non 
εξω τής σκηνής, τάς άκαίρ.ους τής δψεως έκτρεπό- progrediel 
μένος έπηρείας. Διά τούτο 'Ηλίας μέν, καί Έλισσαίος 
καταλιπόντες τήν Ίουδαίαν, φκουν τδν Κάρμηλον. 
Ίοίάννης δέ τά Ιεροσόλυμα φυγών ένδιητάτο τή 
Ιρτ ,μω Ιορδανού. Ιερεμίας δέ κατεχόμενος ανάγκη 
τής προφητείας, καί τήν μετά τοΰ παρανόμου πλή
θους ού φέρων διαγωγήν έλεγεν όδυρόμενος · ι Τίς 
οώσι , ι μοι σταθμδν έσχατον έν τή έρήμω, καί κατα
λείψω τδν λαδν τούτον, και άπελεύσομαι άπ* αυτών; · 
Ο/,ρίοις συνοικείν τοίς ούκ άδικούσι ψυχήν αίρούμε-
νος μάλλον, ήτήν έκ τών ομογενών έρπουσαν άναμάτ-

progrediebatur extra ienioriam, declinans impor-
lunos insultus visionis; ideo Elias ac Elisaetis Ju-
dseam derelinquentes Carmelumiuliabilabaul; Joati-
nes vero Hieiosolyma effugiensdegebat in Jordanis 
soliludine. Jeremias autem necessitate delontus 
propheli*, nec toterans illud vilae genus cum im-
pia mukitudine , dicebat lugens: < Quis dabit mibi 
diversorium viatorum uliimum in soliludine? ei 
dcrelinquam populum isluni, et recedaro ab eis » 
cligens polius cobabiiare feris,qu;e millam infeinnt 
animse injuriam, quam cam aUingcrc noxam, <|ΐ:χ· 

Jercm. ix, 2. 
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operibus tuis, el in luis sludiis, seu factis manuum Α σου άδολεσχήσω. ι 

1052 
Ταύτην τήν άδολεσχίαν διδούς 

iuarum assidue conlemplabor · · . ι Hanc sibi jpsi 
atiribuens conlemplationern, u i n e tempus baberet 
mentis assiduus 311 moius divagandi ad ea, quae 
miiime conveniunt, insideat vero Grmiter bisce, 
quorum conlemplatio parit obleclalionem pluri-
mamque ulililatem, quae el visu quidem sensum, 
epcculatione vero animam delectant. Quale nempe 
est vere, meditatioue operum Dei per universum 
diversari, et aliquaudo ad coelum quidem proten-
dere oculum, soli per dicm, et noclu stellis 
altendendo : nonnunquam vero el illum dejiccre 
in lerram germiua respiciendo, fructuum omui-
genarum, el animalium quamplurimas diversitates. 
Cnm rursus In aere marique spcctemus diversantia 

έαυτψ, ίνα μή έχη καιρδν τδ τού νοΰ άεικίνητον βεμ Γ 

βασμού έπί τά μή καθήκοντα, προσεδρεύη δέ τού
τοις, ών ή άδολεσχία τέρψιν έχει, καί ώφέλειαν πολ
λήν, τή μέν δψει τήν αΓσθησιν, τήν δέ ψυχήν τή θεω
ρία εύφραίνοντα. Οίον γάρ έστιν αληθώς τή μελέτη 
τών έργων τού θεοΰ ένδιατρίβειν διόλου, και ποτέ 
μέν πρδς ούρανδν άνατείνειν τδ δμμα ήλίω μεθ' 
ήμέραν, και νύκτωρ άστροις προσέχοντας, ποτέ δέ 
τούτο κατάγειν είς γήν, βλάστην δρώντας παντοίων 
καρπών, και ζώων παμπληθεΤς διαφοράς- αέρι δέ 
πάλιν θεωμένους, καί θαλάττη μυρίων πτηνών, καί 
Ιχθύων ένδιαιτώμενα γένη, πρίν γνώναι τίς έξ έκα
στου τούτων ωφέλεια τέως θαυμάζειντήν τού Δημι
ουργού οοφίαν, και δοξάζειν τδν θεδν έπί τψ ποικίλω 

mille volucruro, et piscium genera, priusquam B τής κτίσ·ω; διδασκόμενους, δταν δέ και τδ μετ' επι
στήμης τοίς δρωμένοις έπιβαίνειν προσγένηται, τότε 
παντελή; ευφροσύνη κατέχει τδν νούν εύωχούμενον 
τή φυσική γνώσει τών γηγενών. Ουδέν γάρ τών δν
των εστίν, δ μή παιδεύει πάντως ημάς, ήθικήν, καί 
θεολογικήν τινα θεωρίαν επειδή δέ τήν έαυτοίς τού 
λόγου ταίς ήδυπαθείαις άπεσβέσαμεν δύναμιν, ούκ 
έτι παρ* αυτής τά συμφέροντα τών πρακτέων ύπομι-
μνησκόμενοι, έξωθεν ταίς οίκείαις ένεργείαις τήν 
μνήμην κινούμεν πρδς τδ πώς χρή ζήν καί βιοΰν, 
δπως εύάρεστοι ώμεν τω Ποιήσαντι. 

cognoscamws qusenam utiliias ex unoquoque isto-
rum provenial, interea sapieuliam Condiloris ad-
iuirari, el laudare Dcum in varieiate crcatiiranim 
edocoarour, el quando accessei it bis, quse vidcn(ur, 
hoc eliam, quod cum vinuie adjicilur, Uinc mens 
in omnimoda constiluilur laelitia, ulpote quse na-
iurali cognilione c terra gcniiarum rcrum oblecla-
lur : nibil cnim est eorum, quse exsistunl, quod 
moralem, et Iheologicam aliquarn speculationem 
nos omnibus non crudial modis : et quoniam vo-
luptalibus nobis ipsis ralionis suppressimus vircs, el ab ipsa in nostram non revocaiilur memoriam, 
qiwe conferunt facienda, ncccssmn est quod exlerioribus propriis opcrationibus commoveamus rae-
nioriam ad modum, quo deccat viiam degere, ut sinius accepli Creatoi i . 

CAPUT LXIL 
Idcirco interdum quidem formicam, quandoque 

vero apem gubernalrix graiia doctores adbibmt, 
qui mula voce ad imilationem opere bortanlur; et 
312 a i t : iVade ad fonuieam, ο piger, et semulare 
vias ejus, quae in mcssc reponens alimenta pro 
bieme ·*, » suggerii ut pro fuiuro saeculo ulililer 
colligamus viaiica; a u l : « Progredere, inquit, ad 
apem, et disr.e quam operaria sit, ι qtiippe qurc 
llores decerpendo lierliarum, el favos meilis confl-
ciendo sapienler edocet istam agnilionem, qua col-
ligendo quivis bonorum hominum pr&rogattaas, 
gibi ipsi dulcedines bujusmodi thesaurizcl ad sua-
vem habendum viclum futurae vitae, quam spcrat. 
Alias inobedientibus jubet ut urlurem et Iiirun · 
dinem imilenlur, dicens : « Turlur el hirundo pas-
scrcuii agresles observarunt lempora suoruni ad-
venluum, populus aulem meus nou agnovil judicia 
D o n i i n i ι El infert: < Quomodo dicilis : Sapienles 
sumus, aul el lex Dei nobiscum es t , e ? > Sic im-
propcrans ralionabilibus tum naturam scicnlia 
prsdilam, lum eliam legcm niorum magistram, 
quod irralionabilibus in cognoscenda Conditoris 
volunlale sunl insensibiliores. Bursus i i s , qni in 
polenlalibus non moderatos se pnebent, scd incpte 
insolescunl in proximos cjusdein generis, mare pro-
fundis inversim circumdalum proferl in exeniplmn 

C ΚΕΦΑΛ. 2Β'. 

Διά τοΰτο ποτέ μέν τδν μύρμήκα, ποτέ δέ τήν μέ-
λιτταν, ή κηδεμονική χάρις διδασκάλους έφίστησιν 
άφθόγγψ φωνή τω έργο) παραινοΰντας τήν μίμησιν. 
Καί φησιν ι "Ιθι πρδς τδν μύρμηκα, ώ οκνηρέ, καί 
ζήλωσον τάς οδούς αύτοΰ, δς έν άμήτω τήν έν χει-
μώνι αποθεμένος τροφήν, ι χρησίμως τά τού μέλ
λοντος αιώνος υποτίθεται συνάγειν εφόδια· ή , « Πο· 
ρεύθητι πρδς τήν μέλισσαν, καί μάθε ώς έργάτις 
εστίν, ι άνθη βοτάνων δρεπομένη καί κηρία μέλιτος 
εργαζομένη, σοφώς καί τούτο, τδν γνωρισμδν παι-
δεύουσα τών αγαθών ανδρών άπανθιζόμενον τά 
πλεονεκτήματα, γλυκάσματα θησαυρίζει έαυτώ πρδς 
ήδΰν βίον τής έλπιζομένης ζωής. "Αλλοτε τρυγόνα, 

D καί χελιδόνα, τούς άπειθείς παρακελεύεται ζηλούν, 
λέγων c Τρύγων, καί χελιδών αγρού στρουθία έφύ-
λαξαν καιρούς εισόδων αύτώ, ό δέ λαός μου ούκ 
έγνω τά κρίματα Κυρίου. » Καί επιφέρει· ι Πώς 
έρειτε· Σοφοί έσμεν; ή καί, Νόμος θεού μεθ' ημών 
έστι, · καί τδ τής φύσεωςέπιστημονικδν, καί τδν πα.δ-
αγωγδν τών ηθών μόμον όνειδίζων τοίς λογικοίς, δτι 
τών άλογων είς τδ γνώναι τδ βούλημα τοΰ Κτίσαν 
τ 4 ς είσιν άναισθητότεροι. Πάλιν τοίς έν ταίς δυνα-
στείαις μή μετριάζουσιν, άλλ' ύβρίζουσι άπειροκά-
λως είς τδ όμόφυλον, κυκλουμένην βυθοστροφία τήν 
θάλασσαν παράδειγμα προστίθησι πρδς τδ καταστεί-
λαι αυτών (έν οΤς φησι) φλεγμαίνον τδ φρύαγμα· 

9 1 Tsal. C X L I I , 5. ·· Γιον. νι, 6. » Jcrcm. νιιι, 7. ·· ibid. 8. 
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ι Μή έμέ ουν φοβηθήσεσθε, λέγει Κύριος, ή καί άπδ Α ad reprimendum eorum inturoescciUem fasluni , 
τοΰ προσώπου μου ούκ εύλαβηθήσεσθε, τδν τάξαντα 
άμμον δριον τή θαλασσή πρόσταγμα αίώνιον, καί ούχ 
ύπερβήσεται αύτδ; τψ δέ λαψ τούτψ έγενήθη καρδία 
άνήκοος, καί άπβιθής· ι τψ περί τδ πρόσταγμα φό
βω τοΰ άψυχου στοιχείου ευλαβείς ποιών αυτούς περί 
τήν φυλακή ν τών εντολών, ίνα ώς τδ πόντιον κύμα 
έκ πελάγους ώΟούμενον τή βία τοΰ πνεύματος, καί 
κατά μικρδν άνιστάμενον πρδς τδ μέγεθος ορέων έφ-
άμιλλον άμα τψ πλησιάσαι τή αίγιαλεία ψάμμψ, 
είς τούπίσω πάλιν άνακλώμενον υποστρέφει τδν δρον 
α Ιδού μενον τού πεδήσαντος, ούτω πάσαν έπέχωσιν 
άδικον δρμήν οί λογικοί, καί λόγψ προστεταγμένοι 
πάσαν κολάζειν ένθύμησιν παράνομον, καί μάλιστα 
τύφον πεπαίνειν άλόγως σηκούμενον, μιμήσει γούν 
τών αναίσθητων τούτο πράττοντες, δπερ καί νομοθε
σίας έκτδς ώφειλον (αύτδ λογιζόμενοι τδ δίκαιον) 
πράττειν αύθαιρέτψ κρίσει, δπερ ήν ελευθέρου 
δείγμα φρονήματος, αύτοκελεύστψ γνώμη κινη-
Οέντος πρδς δπερ έμελλεν άγειν ανάγκη τοΰ νό
μου. 

ΚΕΦΑΛ. ΞΓ\ 

Καί τών φωστήρο^ν δέ διδάσκει τί χρήσιμον δρώ
μενος έκαστος · ήλιος μεν τώ άπαυγάσματι συναιδιον 
τψ Πατρ\ τδν Υίδν υποτιθέμενος νοείν, καί τούτου 
μάρτυρα τδν Παύλον καλώ λέγοντα, < "Ος ών απαύ
γασμα τής δόξης, καί χαρακτηρ τής υποστάσεως 
αυτού· ι ούτος γάρ δπερ είδεν ένόησεν, ώς ή φύσις 
τού δρωμένου έδίδαξε), τούτον τή κατασκευή τδν λό
γον έναποκείμενον όξυδορκεί τής ψυχής διαθρήσαι τψ 
δμματι, δν συμβολικώς έναπέθετο ό Δημιουργδς έκ 
τής ένυπαρχούση: τω άστρψ θεωρίας έπί τήν πρδς 
έαυτδν τού Υίοΰ συνάναρχον σχέσιν τών όρώντων 
οδηγών τήν διάνοιαν. Σελήνη βέ αύξομένη, καί λή
γουσα, τδ εύμετάβλητον τών ημετέρων πραγμάτων 
δηλοί, καί τοΰτο ταίς άγχιστρδ^οις τών σχημάτων 
μεταλλαγαίς παραινεί, ώς ούτε ευημερία δεί χαί ρε ι ν 
ώς παραμόνψ, ούτε δυσημερίαν ήγείσθαι λυπηράν 
ώς έσομένην χρονίαν οξέως γάρ αύται έπαμείβονται 
άλλήλαις ώς μή ποιείν αΓσθησιν τής παρουσίας τψ 
τάχει τής ύποχωρήσεως, άλλης έφεδρευούσης άλλη, 
καί τήν ήγουμένην διαδεχόμενης τής προσεχώς επο
μένης κατά τούς τής σελήνης συνεχείς μετασχημα
τισμούς, οι τοσούτον παραχο^ρουσιν άλλήλοις, δσον 
καί τήν συνήθειαν γενέσθαι τής βιώσεως, καί επιδό
σεως τροπήν τού φο>τδς, καί τήν παραλλαγήν τού
των εΐναι δυσπαρατήρητον , κατ* ολίγον προσθήκης 
καί ύφαιρέσεως λανθανούσης είκότως τήν αΓσθησιν. 
Έπεί καί πολλά τών ούτω αύξομένων, ή μειουμέ
νων, άδηλον έχει τήν καθημερινήν, έφ' ωπερ άν τύ
χη παραλλαγήν, ούδενδς γνώναι δυναμένου βαδίως 
όσον καθ' έκάστην ή τών αύξομένων ηλικία προστί-
θησι προκόπτουσα διόλου, καί τής προκοπής τδ μέ-

dum asserit : « Me igitar non limebilis (inquii 
Dominus) aut faciem mcam non reverebimini, qui 
ordinavi arenam terniiuum niaris praeceplum scm-
pilernum, et non supcrgredielur ilium ? Populo au-
lcuv isti factum estcor inobediens et incredulum 9 7 ;» 
sic melu inanimaii ex preceplo elementi reddens 
eos cautos circa observalioncm mandalorum, ut 
qucmadinodum fluclus marinus e pelago impulsus 
violcntia spiritus, et paulatim erectus ad magnilu-
dincni motitium aemulalricem, 313 simul ac appro-
pinquai arenae liftoreae rcpercussus converiilur de-
nuo retro rcvcritus ejus roetam, a quo quasi cum 
compcdibus fuit asiriclus : ita omnem injuslum 
reprimanl impetum qui ralione utunlur, et i l l i , qui 
a ratione impcranlur, pravam omnem cogilationem 
casligare, maximc faslum preraere irralionabiliter 
elatum, insensibilium saltem imitatione id agentes, 
quod eliam praeler legislationem debuissent (juatum 
fore ralione dijudicantes), spoiuaneo judicio faccre, 
quippe quod indicium esset liberlate fruentis i n -
tellcctus ex sui sibi jubente consilio rooli ad hoc 
ad qtiod eum deduclura erat legis necessitas. 

CAPUT L X I I I . 

Quin et unumquodque luminarium visum docet 
quid ulile si t ; sol quidcm relucenlia Fiiiuin Palrf 
coxternuin dcmonstrat inlelligenduni, et hujuscerct 
tesiem Pauhim advoco dicentem : ι Qui cum sit 

C splendor gloriae, et figura substanliae ejus ·*; · ille 
namqiie, quod vidit inlellexit (ul natura visi docuit) 
et perspicaci aniinae oculo in opificio repositum 
dispiciendum boc verbuin, quod symbolice deposuit 
Opifex, dirigcns inlelleclum inspicientiiim ex insila 
stellae spectalione ad coaBlernani Filii naturalem 
(onvenientiani cum seipso. Luna vevo crescens et 
dciiciens rerum nostrarum facilcm oslentat mutabi-
liiatem, subilisque figurarum inulalionibus admonet 
boc, quod scilicel neque felicitate, 314 propierea 
oporleal gaudcre, quasi permansura, nec infelici-
tatem duccre moleslam, perinde ac si fulura essel 
diulurna : ocius enim islae sibi invicem succedunt, 
ila ui non afliciani sensum sua praescnlia, prac ccle-

D rilale discessus , cum allcra insideat al leri , et 
pracumi succedal, quasconliimosubsequiiur sccun-
dum continuas lunaa transfiguraliones, qua; iia sib» 
invicem cedunt, ut vitae consuetudo peragalur, et 
muiaiio fial luniinis incremenlum, hammque diffe-
rcnlia sit difficilis observatu, cum additio vel 
ablalio exigua sensum merito lateanl: quandoqui-
dcmet mulia corum quai sic augcntur et miuuuiHur, 
incognilam in quoviscasu habenl differenliam, quo-
tidianam, cum ncmo facile dignoscere queatquan-
lum eorum qua? augcnlur staUira, quoiidie pro-
grediens per tolum, et progressus modum non 
manifestans adjiciat, donec id edoccat lempus, 

• 7 Jerem. v, 22, 25. 9 S Ilcbr. i , 3. 
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quoil coiuimia visio ejus, quod flebat non consuevit Α τρον ού ποιούσα φανερδν, έως άν χρόνος τούτο 
edocere. δάξη, δ μή διδάσκειν ή συνεχής πέφυκεν δψις τού γι

νομένου. 

CAPUT LXIV. 

NuHus eieniin cognovit unquam secundum sin-
gulas parles incrcmenlum planlarum, ct herbarum, 
aiiinialiuinve, ac puerorum, sed cum per aliquod 
lcmpus non vidcrit qux periiciuntur. Postroodum, 
cum rnrsus conspexerit, agnoscil addilameiHum, 
quod interim pauhlim accessit, sicque ediscit post-
quam fuerit perfeclum, quod, dum ficret, ignorabal; 
siniiliter eliam, dum aliquis saxum excavatum iiv-
spicit ex indeficienler inslillala gulta, plene per-
suadelur a profundiiale longo temporis interjeclo ^ 
spatio confecla, quod unaquaeque 315 s l ,-' a partem 
quaindam effosbionis perfecit, sed quanliiaiem sin · 
gillatim ignorat, cum visio crassiora quidem sensi-
biiia aliquanlulum dignoscal (fallilur enini el in 
IHS sacpius), ad lcnuiora vero collimanda nequeat 
felici tendere cursu, et inertior quodammodo sil, 
et iniirma ad hujnsmodi corporuro perceplionem. 
Stellas vero si quis obscuriores, el splendidiorcs 
smulabhur, dum obscurus sit et ignobilis, non 
iuvidebit iis, qui digirftale ac diviliis superemineiit, 
nec ex adverso, si siiexcellens in illis, contra viles, 
el (vcluli purgamenia) abjectos grandi lumcscel 
supcrcilio, conspicalus, quod Wlv contenlaj sunt 
propria sede ac loco, el amant pernianere in liis, 

ΚΕΦΑΑ. ΞΛ'. 

Ούδε\ς ούν πώποτε φυτών, και ποών, ζώων τε, 
καί παίδων έγνω τήν κατ α μέρος πρδς μήκος έπίδο-
σιν χρόνψ δέ τινι μή Οεασάμενος τά υψούμενα. Είτα 
αύθις ίδών τήν έν τώ μεταξύ>.ατά μικρδν γινομένην 
έγνω προσθήκην, δπερ ήγνόησεν έν τφ γίνεσθαι, 
τούτο έν τω γεγενήσθαι μαθών. Ούτιο τις, καί πέτραν 
κοιλανθεϊσαν αδιαλείπτως έπισταζούση θεασάμενος 
βανίδι τώ χρονίφ βάθει, πληροφορείται μέν ώς έκα
στη σταγών, μέρος τι τού ορύγματος ήνυσε. τδ δέ 
όσον ούκ οίδε, τής δψεως τά μέν παχύτερα τών 
αίσθητών γνωριζούσης ποσώς (σφάλλεται γάρ καί έν 
τούτοις πολλάκις), τοίς δέ λεπτοτέροις ουδέ έπιβαλεϊν 
δυναμένης, άργοτέρας πως ούσης, καί ασθενούς πρδς 
τήν τών τοιούτων σωμάτων άντίληψιν. Αστέρων δέ 
τούς αμυδρότερους, καί φαιδρότερους, εΓ τις ζηλώ-
σειεν, ούτε αφανής ών καί άσημος, βασκανεί τοίς 
ύπερέχουσιν «Αξίςε καί πλούτοι, ούτε πάλιν ευδόκι
μων έν τούτοις κατά τών ευτελών ώς καθαρμάτων 
δφρυωθήσεται, στέργοντας εκείνους τήν οίκείαντάξιν 
ορών, καί αγαπώντας μένειν έν οΤς έκληρώθτ,σαν, 
ώς ήβουλήθη ό τά μέτρα τού φωτδς αύτοίς τάξας 
θεός. Καί φρονίμου ς ημάς κατά τδν δφιν, καί ακε
ραίους κατά τήν περιστεράν είναι θέλων δ Κύριος, 
πάντων ημάς τών μερών τής κτίσεως καθίστησι μα-

quibus qiiasi sorle fiHtruuL doclw, u l Dtus Q θητάς, ού φυλάξαντας τής κτίσεως τήν εύγένειαν, 
voluil, qui uieusuras luininis ipsis adapiavit. Quin, 
cum prudcnlcs uli serpontes, et simplicos uli 
columbas 9 9 nos esse velit Domiiius, eliam omnimn 
oibis parlium nos constiiuii discipuios, qui nnn 
servare in boc debemns iiobilitaiem condilionis, 
sed merito inslrui ad bonuin ordinem cx insipienlia 
ab iis qui servi quondain cxstilerunl, ut ab illis 
doclrinam accipieines sub oculis, in iiobis ipsis 
scieuliam, ad quam nali sumus, excitcmus; cum 
scilicel possimus inculpaie vivcre c nobismetipsis 
deligendo bona, nec veluli mcndicantes, faciendo, 
u l id in nos cxleri confcrant. Verum, ο bealissimi, 
praeter alia omnia bona, el concordiam inter vos, ct 
oxperientiam eorum, qua* perliucnl ad unumquem-

καί παρά τών ποτε δούλων είκότως παιδαγωγουμέ-
νους πρδς τδ εύτακτον τής άφροσύνης,δπως τήν παρ' 
αύτοίς μαΟητείαν λαβόντες ύπώπια τήν έν έαυτοίς 
κινήσωμεν έπιστήμην καθ' ήν γεγόναμεν βιούν 
άμέμπτως δυνάμενοι έξ εαυτών αίρούμενοι τά καλά, 
καί ούκ έξωθεν κατά τούς μεταιτούντας έρανιζόμε-
νοι τούτο. Άλλ' ύμδς, ώ μακαριώτατοι, μετά τών 
άλλων απάντων καλών, καί τής συμφωνίας, καί τής 
περί τά επιβάλλοντα έκαστη καταστάσει εμπειρίας 
θαύμαζε ιν άξιον πώς ψαλτηρίου μέν εύαρμόστου δί
κην έν διαφόροις φθόγγοις έν τής εύσεβείας συνηχεί-
τε μέλος, άλλος άλλο τι ταύτης μετερχόμενοι είδος, 
καί ουδείς άπφδων ούδενδς διά τήν πρδς αλλήλους 
ύπακοήν, ήτις τους διηρημένους τοις σώμασι συν-

que reruni slalum , dignum est u l omnes admira- C άπτειν όμοψύχως ταίς γνώμαις πέφυκε πρδς ένα τδν 
tione vestrum etiara prosequanlur modum, qno, 
ad inslar beue aplati Psalierii divcrsis vocibus 
unum pietalis conciniiis canlicum, 316 quorum 
alius aliam hujus speciem sccialur, elmdlusab ullo 
discrepat in cantu ob nniluam obedientiam, quippe 
quae disjunclos utcunque corporibus conjungere 
unaniiniicr voluntatibus assolet ad uttam opcris 
metam, musici more , cujnsqcc cbordai tonuni 

τού έργου σκοπδν, μουσικού δίκην, τδν έκαστης χορ
δής ίδιον όξύν, ή βαρύν τόνον κιρνώντος πρδς έναρ-
μόνιον μελφδίαν. Τδ γάρ άπηχείν έκαστης δοκούν έν 
τφ άνωμάλως τετάσθαι, τοΰτο μάλιστα τήν συμφω-
νίαν εργάζεται, τοίς διαφόροις τερετισμοϊς πρδς τδν 
βυθμδν χρησιμεύειν τού άσματος, καί τδ μέρος άρ-
τύον πρδς τδ λιγυρδν τοίς ένηλλαγμένοις τών ήχων 
ψιθυρισμοίς. 

acutum aut gravem permiscentis ad modulalionem apte componendam; illud ctcnim, quo unaquaeque 
cborda videlur dissonare, duin insequaliier tendatur, boc maximc concenlum eflicil sonorum, cum ex 
diversiiate pulsaiionum utilitas redundci ad cantici concinmlalem, ct partcs condiat ad jucunditatcro, 
commutalis soniluum susurraiionibus. 

f t Matib. x, 16. 
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ΚΕΦΑΑ. EE. Α CAPUT LXV. 
1055 

ΤΙώς δέ πάλιν νεοσύντακτοι καί προκόπτοντες 
ίτι , κα'ι τοϊς λιμέσιν ένορμιζόμενοι, της τελειότητος 
τη ρε ιν τήν εαυτών παρ 1 ύμϊν οίδασι τάξιν, οί μέν 
γαστριμαργίαν, οί δέ κενοδοξίαν, ύπερηφανίαν δέ οί 
υπερέχοντες (έκτρεπόμενοι είς ολέθρια πάθη),έγκρά-
τειαν δέ, καί τδ μή πρδς δόξαν τών ανθρώπων όρ$ν, 
και τδ άτυφον άσκείν σπουδαίως; "Οτι πλησμονή 
γαστρδς, άρδείαν εισάγει τών υπογαστρίων, πικροίς 
ώσπερ οχετοί; τοίς έκ του κόρου φερομένοις ποτιζο-
μένων πλημμηρούσι βείθροις, κνισμοΰς έκ τούτων 
ποιούντων τραχείς, καί τδν τής σωφροσύνης αγώνα, 
τοίς γαργαλισμοίς παρεχόντων έπίπονον* κενοδοξίαν 
δέ πάλιν ειδότες φαντασίαν άνόνητον, είκότως φεύ-
γουσι ταύτην πονείν υπέρ αρετής πείθουσαν καί 
άχρειούσαν τούς πόνους, έπεί μήθεψ δεικνύναι τού
τους βούλεται τφ τών κρυπτών Ιργων εμφανώς όρέ-
γοντι τήν άντίδοσιν, άνθρώποις δέ δημοσιεύειν τά γι
νόμενα θέλουσαν, τοίς επαίνους παρέχειν, είς μισθού 
λόγον, ίκανοίς ούσι πλέον ουδέν, καί τής αίο^νίου καί 
πολλής άποστερούσι τιμής. Ό γάρ πρδς τδ θαυμα-
σθήναι παρά τών'ανθρώπων άναδεξάμενος οντινα ούν 
κάματον, ουδέν τών έπί σκηνής παραδοξοποιών δια
φέρει, μισθφ τω παράτων τερπομένων άρκούμενος, 
καί παρά του θεού άλλον αίτεΐν ούκέτι εύλογος ώ ν 
οτι μή τδν παρά τούτου λαβείν έξ αρχής, άλλά τδν 
παρ* εκείνων προσθετό. Άλλά καί τδ τής ύπερηφα-
νίας άλογον πάθος δικαίως βδελύττονται · τίνα γάρ 
τις έχει κατά τίνος προς άπόνοιαν πρόφασιν εύλογόν, 

Sed e cimtrario, qui de novo in eodem anmnue-
raii sunt ordine, etel.atnmini ulteiius provebimlui, 
quive ad pcrfeclionis poi-lus appellcre contendunl, 
quomodo apud vos siium ipsonun ordinem bervare 
norunt, el bi qtiidem gulam, i l l i aulem vanam 
gloriam, superbiam vcro alii, qui superiorcs sunt 
reprimere (cum ad perniciosas quandoque conver-
lanlur passiones) se&eqne studiose exercere, lum in 
servanda teinperauiia, tuni in animi simplicilate, 
humilitateque seclanda, ne<: ad gloriam botninuin 
animum babcre inleiilu*n? Vcutris etcniin repleiio 
irrigalioncm inductt coruii), qnne sub vei ire suut, 
q u « ab exundanlibtis flueniis e salielale iropetu 
d< porlutis, veluli ex amaiis canalibus quodammodo 

B irrigatiir» quanqiie prurigmes vetiereas ex bis 
efficiunt osperrimas, et coulinenllr ceriamen labo-
riosum tiiillalionilms exhilx n l : sed et vanani glo-
riain scienies esse osleuialioneni inuliletn, nieiilo 
ipsam 3 1 7 riigitint, quae suadelquidem laborandum 
pro virime, ai labores reddil inuiiles, quia non vitlt 
illos Lteo manifestare, qiti operum occullorum palam 
remuueralioiiem prxbet, bomimbus vcro cupit 
publicare qux liunl, qui non suiil apli ad jnajorcs 
reddendas laudcs, in ralione merccdis, quinimo 
seierno plurimoque privaiur bonoie; ille namque, 
qui, ul admiiaiioni sti boininibus, siiacipit quem-
vis laborcm, nibil penitus differl ab bis, qui in 
scena niulla iaciuul adnurauda, cum sit coiilciilus 
niercede, quae sibi provcnit ex iis, qui lalibus 

δτι κατά τού πλησίον επαίρεται, καί κατά τούτου c oblectanlur, cl a bco ncquaqiiam alium postulare 
μέγα φρονεί; Κατώρθωταί τι πλέον αΰτφ τών άλ
λων, καί τών λοιπών έν τοις καλοίς περιουσίαν 
άγειν πολλήν αύτδς πάντως έ σπούδασε ; καί τής 
σπουδής λήψεται αύτδς τούς μισθούς- Αμελεί τις 
έτερος, καί περί τήν άρετήν βάθυμος διάκειται; 
αύτδς ζημιούται, καί ούκ έλαττοί τούς εκείνου μι
σθούς. 

raiionabiliier valeai, quod ab inilio ιιοιι eam, quse 
e.x ipso proveml, scd qnae ox illis iribuilur, sibi se 
asseculurum proposucrii. Verum el passioncin 
irralionalein superbiae jure exsecramur : qn« ninain 
cnim babet aliquis adversus quempiam ralioni con-
scnianeum pra?iexlum ad amenliam, ut adversus 
proximum exluilalur, cl supra ipsum mngniiice dc 

se sentiat? Patravitne ipse felkilcr aliquid plus quarn al i i , el ad augendam muliam caetcronim 
bonorum copiam ouini conlendit siudio? nanciscctur eliam ipse sludiosi operis nicrcedcs : negligii 
quispiam allcr, ei circa virtulem segniler se babet? ipse damno afliciltjr, nvc illius mcrccdes iuiminiijt. 

ΚΕΦΛΑ. 2CT'. CAPUT LXVI . 

Τί ούν ό σοβαρδς φυσάται, καί βρενΟύεται, ώς Qtiid ergo, qui fagluosus esl, inflaiur ac superbit, 
υπέρ άλλων άθλων, κοινδς ώσπερ σωτήρ τού γένους ac si plus quani alii decerlarct, sese oslcntans, 
διακείμενο;; Ούκ είδώς έλαττον βλάπτειν άμε- D quasi ommunis cssel generis salvalor? An igitoral 
λειαν ήπερ βλάπτειν πέφυκεν οίησις , καί πρδς quod minus nocet negligenlia, quani nocere soleat 
τδ λειπόμενον τής προκοπής έμποδίζουσα τή προ
θυμία ώς ήνυσμένου τού προκειμένου, και έκ τού 
διαπτύειν τούς άναπεπτωκότας, μεγάλην έαυτώ 
προξενούσα τήν κόλασιν. Τδ δέ ταπεινδν έν ήμίν 
ούκ έδωκε χώραν, ού φθόνω, ού τύφφ ποτέ τήν 
τών μελών κοινοπραγίαν μιμουμένυις καλώς, καί 
τήν έκαστου δόξαν οίκειουμένοις ώς ένδς σώμα
τος* ούτε γάρ ό τέλειος κατά τού έτι προσκόπτον-
τος ώς υπερέχων επαίρεται, καί αύτδς γεγενή-
σθαι τοιούτος είδώς ήνίκα προέκοπτε, καί αύτδν 
ήξειν μετ' ού πολύ πρδς τδ αύτδ μέτρον τής τελειό
τητος πεπεισμένον,ούδε τώ τελείω βασκαίνει, ό τέως 
κατά τήν τής αρετής άξίαν τούτου άπολειπόμενον 

arrogans de se exisliinaiio? quippe quae impcdimento 
est animi alacrilati 3 1 8 3 ( 1 reliquum progressunt, 
pulans, se jam alligisse objocluni, maguasque sibi 
poenas concilial, eo quod illos qui conciderunt, 
aninio contemnat ac despual. flumililas autem i/> 
vobis non concedii uitquam locuin invidiae, nec 
lumori, qui niembrorum conspiralionem egregie 
imilamini, ac vobis ipsis cujusque decus vindical s, 
qtiasi uniuscorporis : nec clenim perfeclus adversu» 
aliqucm adbuc progredieiilcm, ac si supercmineret, 
cxtollitur, dum et ipse sese lalem exstilisse sciai» 
quando progrcdiebatnr, sibiqnc persuasum habeat, 
quod eiiain isle ad eomdoin perfeciionis mensuram 
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post non multum temporis crit pervenlurus; neque Λ ζηλών έξισωθήναι κατά τον βίον αύτψ, κα: ού ζήλο-
perfecto invidel, aul, quod lalis ipse evaserii, mali-
gno percutilur animo ille, qui interea in virlulis 
dignilate eo inferior esl, dum et ipse armulaiionis 
ducatur studio i l l i sese in eodem vivendi instiluio 
aequiparandi : et sic alius alio mullis mensuris 
liumilior prorsus crit, si progredi vilas instituto 
voluerit, el non elati animi jactanlia; et si quis re-
rum stalus eipenderei, mullo pollentes studio vos 
reperiret, quorum alter allero in moribus modeslior 
csse conlendit, uti facile videre esl in aliis, quorura 
aller altero vult praeslanlior videri ob gloriae, qujfi 
in s#culoversatur,cupiditaiem. Vosautem uti Cbri-
slum didicislis, sic in ipso converseiuini, rouiuaiu 
ab illo iuler vos obedicnliam edocli, qui obediens 

τυπεί δτι τοιούτο; γεγένηται· και άλλος απλώς άλλου 
πολλψ τώ μέτρψ έστί ταπεινότερος προκόπτειν τή 
πολιτεία, και ού τψ κόμπψ βουλόμενο; τού φρονή
ματος, καί πολλήν τάχα άν τις ορών πρδς τά πρά
γματα σπουδήν έχοντας ύμας εύροι, τίς μάλλον 
έσται, κατά το ήθος, τινδς μετριώτερος, ώς έστιν εύ-
ρεϊν έν άλλοις, έκαστον έκαστου θέλοντα φαίνεσΟαι 
προτιμδτερον, διά τήν έμπολιτευομένην τψ βίψ φι-
λοδοξίαν. Τμε ΐς δέ ώς έμάΟετε τδν Χριστδν, ούτως 
έν αύτψ πολιτεύεσθε, τήν πρδς αλλήλους ύπακοήν έξ 
εκείνου μαθόντες, δς c υπήκοος μέχρι θανάτου γέγονε 
τψ Ηατρί, θανάτου δέ σταυρού, > τδ μέτρον τής υπ
ακοής έως τούδε τού κινδύνου νομοθετών, καί τά; 
άλλας μετά πάσης σπουδής μετέρχεσθε άρετάς, 

fuit Palri usque ad morlem, morteni aulem crucis1, Β επειδή ταύτας αύτδς ποιών, καί διδάσκων, άξιόπ> 
lege praestitucns mensurain obedienliae usque ad 
tale periculum; quin et alias cum omni aflectu vir-
tutes sectemini, quandoquidem, 319 c u m , i a s -P s e 

fecisset, et edocuisset, omnibus hominibus praecc-
plor Gde dignus evasil, quive possibilitatem eorum, 
quae precipicbat, ostcndit ediscenlibus, ea primuiu 
ipseraet faciendo; inultum igitur habealis animi 
aflectum ad invicem, quippe qui non ignoratis, quod 
ille apostolis sit contestatus, boc scilicet suorum 
disctpulorum csse signaculum, dum ait : ι Ιιι boc 
noscent omnes, quod inei estis discipuli, si chari-

στος διδάσκαλος πάσιν άνθρώποις γεγένηται, τδ δυ
νατδν ών έπέταττεν έργψ τώ πρώτως αυτά ποιείν 
δεικνύς τοις μανθάνουσι. Πολλήν γούν έχετε, καί 
ύπερβάλλουσαν τήν έν άλλήλοις διάθεσιν, μαθόντες 
είρηκέναι τοις άποστόλοις αύτδ τδ σύμβολον τών αυ
τού μαθητών, έν οΤς φησιν « Έν τούτψ γνώαονται 
πάντες δτι έμοι μαθηται έστε έάν άγάπην έχητε έν 
άλλήλοις. Ειρηνεύετε γνησίως πρδς απαντάς. Είρή
νην τήν έμήν άφίημι ύμίν. Αγαπάτε τούς μισούντας 
ύμά;, καί προσεύχεσθε υπέρ τών διωκόντων υμάς 
και έπηρεαζόντων. » 

talcm habealis ad invicem 1 ; pacem veram scrvatc cuin omuibus; pacem meam relinquo vobis s ; diligiio 
eos qui oderuDl vos, ei orate pro bis, qui vos persequunlur, et injuriis afliciunl*. > 

CAPUTLXVH. c ΚΕΦΑΛ. ΞΖ'. 
Ipse eienim boc dicens mandavit, vosque exercens 

in iribulalionibus uii atbletas ad conslanliam. 
Auscuiiaiis ipsum dicentem; c Discile a rae, quia 
inilis sum et bumilis c o r d e > et opcre imitationem 
exbibuisiis; alapa caesi in dexlcra maxilla, obver-
tilis aliani, ac etiam spoliali lunica concedilis c l 
pallium ·, injuriam cl jacturam potius tolcrantes, 
quam confesiim cum impelu irruenlcs ad vindictaro. 
Sed feliciori successu vobis, quam aliis cvcuit boc, 
quod scilicet non possidealis quidquam eorum, qua; 
inbibuil Dominus, qui tale vitae insliluium i t i i l i l i -
bus, et albleiis conveniens, apialumque fore sciebat. 
Vos itaque nulla bealiludo Domimca praiiercumt, 
qtiae operi nou fuerit demandala; omnes eniin in 

Αύτδς γάρ ένετείλατο λέγων τοΰτο, γυμνάζω ν έν 
ταίς Ολίψεσιν υμάς ώς άθλητάς πρδς καρτερίαν. 
Ακούσατε είπόντος αυτού, < Μάθετε άπ' έμοΰ, δτι 
πράος είμι καί ταπεινδς τή καρδία, ι καί έργψ τήν 
μίμησιν έπεδείξατε, βαπιζδμενοι τήν δεξιάν σιαγόνα, 
στρέφετε καί τήν άλλην, καί τδν χιτώνα αφαιρούμε
νοι, παραχωρείτε καί τδ ίμάτιον, ύβριν, καί ζημίαν 
φέροντες μάλλον ή προχείρως δρμώντες πρδς άμυ
να ν. Κατώρθωται δέ πλέον τών άλλων ύμίν τδ μή 
κτήσασθαί τι ών δ Κύριος άπείπε, στρατιώταις καί 
άθληταίς τήν άγωγήν τού βίου ταύτην πρέπειν είδω;. 
Άργδς υμάς ουδείς τών Κυριακών παρέδραμε μα-
καρισμδς, έν χερσί δέ πάντες άεί ταίς ύμετέραις 
γεγόνασι μετά τών συνεζευγμένων αμοιβών, πτωχοί 

nianibus vesliis sunl semper, cum reiribulionibus D γεγένησθε τψ πνεύματι, καί πραείς, καί είρηνο-
couucxis; pauperes evasislis spirilu, c l mites, pa-
cifici, el inisericordes, ct mundi corde , sed veslrum 
esi rcgnurn coe lorum T - 8 ,320 i i u o e l n 0 8 u t d i g u i 

ciaiuur exoraie, vestrorura imiulores operum iacli, 
quorum prsemium est omnibus vobiscum condignis 
piomissa fruiiio regni iu Cbrislo Jesu Domiuo 
nostro, cui gloria in sa?cula. Amen. 

ποιοι, καί ελεήμονες, καί καθαροί τή καρδία, άλλ* 
υμών έστιν ή βασιλεία τών ουρανών, ής καί ήμά; 
άξιωθήναι προσεύχεσθε, ζηλωτάς τών υμετέρων έρ
γων γεγενημένους· ών έστι γέρας ή πάσι μεθ* υμών 
τοις άξίοις έπηγγελμένη τής βασιλείας άπόλαυσις, εν 
Χριστψ Ίησοΰ τω Κυρίψ ημών, φ ή δόξα είς τούς 
αίώνας. \Αμήν. 

Sequebamur apud Suaresium; i° Traclalus moralis; 2° Epicteti Enchiridion seu Manuale; 3° Narraito 
monachi Pachon; quce omnia, ut mblestce omnino fidci, ad calcem operum amandavimus. 

1 Pbilipp. ιι, 8. « Joan. xm, 35. » Joan. xiv, 27. * Maltb. v, 44. · Biatth. x i , 29 · Mallb. v, 50: 
•Matih. v, 3-9 ; Luc. vi, 20. 
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ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ 

Αιαρέρουσι τώ*· kr χύΧ*σντ φχισμέτωτ ol lr έρήμοις ήσνχάζοττες, x&r xcAJrig t&r dxetpur td 
irarrlor doxfi. 

EJUSDEM 
DE MONACHORUM PRJSSTANTIA 

SEu 

Quod iis qui habitant in urbibus preestantiores sint quiescentes ac silentes in eremis, elsi 
multis inetpcrtis contrariura videatur. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. 
Τέχνης μέν άπάσης τά τεχνητά κρίνοντες άπει

ρα, σφόδρα σφάλλονται περί τήν κρίσιν είκότως· 
λόγοις δέ δικάζοντες, οί τούτων αμύητοι, πλημμελή 
κατ' αυτών τήν κρίσιν έκφέρουσιν, ούκ είδότες έκα
στου τήν ακριβή παρατήρησιν · δτι μή ταίς κατά 
μέρος αύτοίς γυμνασίαις είς έξιν ή επιστήμη προ-
έκοψεν. Ού τοίνυν θαυμάζειν άξιον, εί τών έν δρεσι 
καί σπηλαίοις ήσυχαζόντων μοναχών καταγινώ-
οκουσιν οί πώς αρετή κατορΟούται μή μαθόντες τή 
πείρα, τούς έν μέσω στρεφόμενους ανθρώπων, καί 
διάγοντας έν πόλεσι λέγοντες, τών άνακεχωρημένων 
μάλλον είναι δοκιμωτέρους, καί τοσούτω πλέον, δσω 
καί τών σκιαμο^ούντων αθλητών, οί κατά χείρα τοίς 
άντιπάλοιςσυμπλεκόμενοι είσί γενναιότεροι* ούκ επι
σταμένοι γάρ τάς είς πτώμα λαβάς, ούδ' δσα τών 
άμμάτο>ν ήτταν ποιεί, τάς κατ' ένέργειαν αμαρτίας 
μόνας, πτώματα κρίνουσι · τάς κατ* έννοιαν ήττας 
καί νίκας ού λογιζόμενοι. Έπεί μηδ'δψις αύτάς πέ
φυκεν δράν, αποβλήτους ούσας, καί μόνφ τψ άγω-
νοθέτη θεψ καί τή συνειδήσει τού αγωνιζομένου 
γινωσκομένας • οίς καί χρησίμη μάλιστα ή γνώσίς 
έστι, τώ μέν ώς άθλούντι βραβείων καί στεφάνων 
ένεκεν · τψ δέ ώς αθλοθέτη καί διανέμειν μέλλοντι 
τάςάμοιβάς τών πόνων αξίας. Έμοί δοκούσιν οί 
τοιούτοι κριταί ψυχήν μέν τοίς λανθάνουσι καλλωπι-
ζομένην καλοίς έπαινείν ήκιστα · σώμα δέ θαυμάζειν 
λάμποντή ώρα τής δψεως · καί ποικίλην εύφημείν 
έσθήτα, πρδ τής ευξίας τού ταύτην περικειμένου · 
δτι τοις όρωμένοις άπατώνται τήν αΓσθησιν, τή φύ
σει τών πραγμάτων έπιστήσαι τδν νούν ού βουλό
μενο I . 

ΚΕΦΑΑ. Β'. 
"Ως γάρ τδ Ισω τού ποτηρίου πρδς τέρψιν τοΰ πί

νοντας δεί πάντως καθαρδν είναι, ούτω τήν καρδίαν 

Α 321-377 C A P U T ι. 
Inexperli qui judicanl arlis cujuscunque arti-

flcia, merito falluntur valde circa judicium ; ralio-
nibus vero disceplantes, qui ipsis iniliali non sunl, 
absonum super his fcrunt judicium, cujusque rc.i 
diligentcm observalionem ignoranlee , eo quod 
ipsoruui scientia singulis exerciliis ad babilum 
progressum non fecerit. Uaiid igUrjr est adnrira-
lione dignum , si monacbos vilam degentcs iu 
montibus et speluncis condemnanl i i qui expe-
rientia noo edidicere quomodo compareiur virius, 
(estantes, anacboretis eos longe probaliores ess<\ 
qui versanlur in urbibus, eoque magis, quo alb-
lelis inaniler, et in umbra pugnamibus l i i , q n i 
maDura conserunt curo adversariis sunl genero-

β siores ; etenim ignorantes prebensiones, quas ira-
bunt ad lapsum, nec quot illaqueamenla inferani 
cladero, sola peccata aclualia arbilranlur esse la-
psus, miniroe suppulantes, quae ex mente comin-
gunt, clades ac victorias ; quandoquidem visiis 
ipsas dispicere non cotisuevii, cum sint occulta?, 
et soli praemiorum dislributori Deo, aique cerian-
tis conscienliae cognilae, quibus eliam maxime uli-
lis esl cogniiio, uni quidem uli decertanli, 37g 
praemiorum el coronarum gralia, alteri vero tan-
quam cerlaminis praesidi, ac laborum condignas 
dislributuro mercedes. Mibi videntur bujuscemodi 
judices, animam quidcm laientibus bonis cxorna-
tam mininie dilaudare, corpus atiteui demirari ei-

G fulgens aspeclabili forma, cl variegatam vesiem 
oelebrare pr* boua corporis babitudine vir i , qui 
cst ipsa indulus; decipiunt eniiu sensum vibi-
bilibus , naturae rcrum animuin adbibere no-
lenlcs. 

CAPUT II. 
Sicui eienini, quod inlra poculum est ad volu-

plaicm bibentis, oporlei ornnino purum csse, ita cor 
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prai eorpore babere nullo modo inquinalum decel, Α πρδ τού σώματος έχειν αμόλυντο ν χρή προς τδ άρέ-
ad placenduro Deo, qui tale vult ipsuin videre, quia 
nempu hanc ejus puritatem sequiluret purilas cor-
poris; neuliquam vero neccssario eodera roodo 
componilur animae disposilio ac corporis lento-
rium. Accidil quippe (ul ail Doininus Jesus) a l i -
queni sepulcrum esse dealbaluui, plenuxn ossibus 
demortuis ·, el omni immundilia , non liabcnlem 
Vcrilalem inieriorein consonanlem e i , quod appa-
rel ; sed a<l comparalionem non bunc vocal raiio 
eorum, qnae dicta sunl, acecrsit aulem cum, qui 
secundum practicam viiam par cst ipsis, qnique 
sese in virlulibus moralibus exercuit pcrinde ac 
i l l i ipsi ; elenim bujuscemodi virum compeiiemus 
mullo spalio ipsis inferioreni, dJstaiUemque ab iu -
stilulo scienlilico lanlura, quanlum a medicina rc-
ctae meibodi diflerl ea, quae sohim ad manum ope-
ralur, qtiae nec causas morborum scit, ncque 379 
passionum, quomodo, aui unde nascanlur, diffe-
rentias curiose pcrscrulalur, tanlummodo vcro siat 
in morbo, ei j l lum cural, quem novii ccleriler i le-
rum redhurum, cura non sublaia fuerit causa, e 
qua sumpsit iniiium ; sicut namque distensiones, 
et inflammaliones pr^cordiorum , et inleiuperies 
bumorum pariunt inille itominibus, et disposilio-
nibus diversa* febres ; has uuo die mterniiUeiOes, 
alias sepieni diebtis, el bis sepiem, capitaies, vel 
diuluriias, hecticasque, el diurnas, bas quidem e 
llava, illas aulem c nigra bile, alias e piluila pu-

σκον τψ τοιαύτην όραν αυτήν βουλομένψ θεψ. "Οτι 
τή ταύτης ακολουθεί καθαρότητι καί ή τού σώματος 
καθαρότης, ούκέτι δέ καί τή σκηνή τού σώματος άναγ-
καίως συνδιάκειταιτής ψυχής ή διάθεσις. "Εστι γάρ, 
ώς φησιν δ Κύριος Ιησούς, καί τάφον είναί τινα κε-
κονιαμένον μεστδν όστέων νεκρών καί πάσης ακαθαρ
σίας, τώ φαινομένω συν^δουσαν ούκ έχοντα τήν έν
δον άλήθειαν, άλλ' ού τούτον είς σύγκρισινό λόγοςτών 
είρημένων καλεί · τδν δέ κατά τήν πρακτικήν ίσον 
έκείνοις, καί τάς ήθικάς άρετάς ήσκημένον όμοίως 
αύτοίς · καί τούτον γάρ εύρήσομεν άπολιμπανδ-
μενον αύτψ πολλψ διαστήματι, καί τής επιστημονι
κής άφεστώτα αγωγής τοσούτον, δσον τής εύ μεθόδου 
Ιατρικής ή κατά χείρα μόνον ενεργούμενη διέστηκεν, 
ούτε νοσημάτων αιτίας επισταμένη, ούτε παθών, 
όπως ή όθεν τίκτονται , διαφοράς περιεργασμένη, 
μόνον δέ πρδς τδ κάμνον Ιστάμενη, καί τούτο θερα-
πεύουσα, δ πάλιν ύποστρέφειν οίδεν οξέως, τής όθεν 
ήρξατο αιτίας ούκ άνηρημένης * ώς γάρ διατάσεις, 
καί φλεγμοναί σπλάγχνων, καί δυσκρασίαι χυμών, 
τούς μυρί&υς, καί τοϊς άνόμασι, καί ταις διαθέσεσιν 
άποτίκτουσι πυρετούς, έφημερινούς, έβδοματικούς 
καί δισεβδόμους, έπικάββους, ή χρονίσυς, έκτικούς, 
καί εφήμερους, τούς μέν έπί ξανθή, τούς δέ έπί με-
λαίνη χολή, άλλους έπί φλέγματι σεσηπότι, καί άλ
λους έφ* αίματος πλεονασμώ συνισταμένους, τούς μέν 
ήσυχη καί άμηνυτί προσιόντας , τούς δέ πρδ πολ
λού κεκραγότας τήν παρουσιαν μαλακισμώ, καί ξη-

trida, et alias e sanguinis abundanlia cooftatas; bas (*; ρδτητι, καί ύπνψ συνεχώς διακοπτομένψ τήν νόσον 
quidem (acile, el iniperceplibililcr advenientes, σημαίνοντας. 
i>las vero mullo auiea uiclaaianles advenUim, langitore atque siccilate ac somao coitlinuo iulerruplo 
segriiudiuem significanlcs. 

CA1>UT I I I . 
Ita sensus irapulsio inordinata consuevil geroe-

rare cogiialioneiu passioni obnoxiatn , concupi-
scenliatu lurpem, ipsa deleclalionem , ei rnrsus 
conseiisum, cujus sequax est actuale pcccaluro, 
quod, quando de&onail imlium, oporlel exilLo prin-
cipio reprimere, averlendo seusmn v4sus serie 
quadam corawoveiHero, quac dicla suui, priusquam 
illud accedat, ac difliculier inde rdrocedere possii; 
quod enlm non iiuprimilur per vi&ioneiu, forsitan 
niinime iuferi diflicvilatem inlclleclui, nec malam 
ei porrigit mcdilaiioaem. Quod aulem non fuit 
medilalum, non procedit ad opus, nec locuia ba-
bel, u l foras expellaiur aliquo iitdicio: IIOD pro-
fcrl convicium lingua, quando ira con&opiia sii in-
tus; non videt 380 oculus inerelricius, si ratio 
illum refrenet ac moderelur, et non deceittem aspc-
clum inbibeat; uon suscipit auditus sermonem lur-
pem, dum mens bujusccmodi sensum cuslodial : 
nullum membrum praveoperalur, inlerius vigilanlc 
gubernalore, qui regat inleriores cogilaliones, qul-
quc fortitcr rciineat inilinm loci, e quo prodemu 

ΚΕΦΑΑ. Γ . 
Ούτως αίσθήσεως άτακτος όρμή ποιείν εΓωθε λο

γισμδν εμπαθή, έπιθυμίαν αίσχράν, αύτη τέρψιν, 
καί πάλιν συναίνεσιν, ής δπαδδς ή κατ* ένέργειαν 
αμαρτία εστίν, ήν προοιμιαζομένην έκ πρώτης δεί 
παύειν αιτίας, τήν δψιν άποστρεφομένους, τήν κι
νούσαν είρμώτά είρημένα, πρίν αυτήν παραγενέσθαι, 
καί ποιήσαι δυσχερή τήν άνάδυσιν, τδ γάρ μή τυ-
πωθέν διά τής δράσεως, ίσως ού δίόωσιν έργον, καί 
μελέτη ν τή διανοία κακήν, τδ δέ μή μελετηθέν, είς 
έργον ού πρόεισιν, ουδέ έχει χώραν έξωθήναι τεκμη-
ρίψ τινι- ού προφέρεταιλοιδορίαςγλώσσα, ένδον κατ-
ευνασθέντος θυμού · ούχ δρά πορνικδς οφθαλμός, 

-̂  λογισμού τούτον ήνιοχούντος, καί τής μή καθηκού-
σης εΓργοντος θέας· ού δέχεται λόγον αίσ/ρδν άκοή, 
τού νού ταύτην φ ρου ρούντος τήν αΓσθησιν, ουδέν τών 
μελών πλημμελώς ενεργεί, νήφοντος έσω τού κν-
βερνώντος τά ενθύμια, καί τήν βαλβίδα κατέχοντος 
αυτήν τού ορμητηρίου τών παθών ισχυρώς · νήφει 
δέ καί καί έγρήγορεν ούτος άποταξάμενος τοίς έκ
τος, καί βλέπων ώς έν αίθρια, ούδενδς έπιποοσ-
θούντος, καθαρά τά βουλεύματα. 

• Matth. χχιιι, 27. 
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passiones ad inferendum bellum : talis autem sobrirts esl, ac vVgil, q»jippe qui renuntiatis exleiio. 
ribus intnetur velot in aere sudo, ramine superadjicienie qnidq-iarti, ptira cohsitia. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. Α CAPUT IV. 

Πώς ούν 6 κατά πράξιν μή πταιων τού κατ' έν
νοιαν μή σφαλλομένου έστί προτιμότερος ; Επειδή, 
φησίν, αύτδς ερεθισμένος ού κάμπτεται τοίς πρά
γμασι, καί δοκιμώτερδς έστι τοΰ μή τοίς ορωμένοις 
τδ έπιθυμητικδν κνιζομένου πρδς έφεσιν el μέν μη
δέν ούτος έγνω τών τού κόσμου πραγμάτων, ούκ έχετ 
πρδς αυτά μάχην · εί δέ τή δψει τούτων έν γνώσει 
γεγένηται, έχετ τήν μνήμην κινούσαν τάς ύλας,ώς 
κινεί τά δρώμενα, καί ή πάλη συνέστηκεν αύτψ άόιά-
χιτατος, τών παθών άδειαν εχόντων έν τή ησυχία 
πλέον δψεως όχλείντψ περί μηδέν τών έξω περισπώ-
.μένψ τήν έννοιαν. *0 μέν γάρ έν συντυχίαις ών καί 
συνδιαιτήσεσι καί τήν Οψιν άργοτέραν έχει πρδς τά 

(juomodo igitur qui aclualiter noti pcccat, crt, 
qui nec mentaliler ^errat, esl pracsUMiofr, inquii ? 
quia ipse irrilalus TKMI fleclitnr rebas-; ideo en 
probatioi* est, qoi in conctipiscentia tioti ikil latm 
amore a visibilibus ad eadeiu asseqaenda : si talis 
reruua mundanarum nihii nosck, non babet pugnatii 
adversus ipsas; al si per earumdem visMin ad no-
tiiiara pervtnerit, mcmoriam lenel moveniem u a-
terias, ut moveul vtetbilia> eidemque lucta insUi, 
quae dirimi irou polcsfc, pawioiiibus opportanita-
lem sibi assuineiilibus i» quiete molestanJi, plus-
quam visus, eum, cnjus mens nulla rc exlertore 
distrahilur; eleuiin, qui esi iR congressJbtis, et 

σκανδαλίζοντα, πολλοίς έπιμεριζομένην προσώποις, β conversaltonibti», babet qtioque visum pigriortMii 
καί τδν λογισμδν μόλις φθάνοντα νύκτωρ τάς μεθ-
ημερινάς διεξέρχεοθαι συντυχίας · δ δέ μι$ μάχεται 
διόλου μορφή είτε δψεως άρεσάσης ποτέ, είτε λυπή-
σαντος είδώλου, τής μέν έτι γαργαλιζούσης τήν έπι
θυμίαν, τού δέ τδν θυμδν άναφλέγοντος καί πάσαν 
έχει σπουδήν τού διενοχλούντος έξώσαι τήν έννοιαν, 
καί τήν ύπόμνησιν άφανίσαι τών κινούντων τά πάθη. 
Περιέσται δέ πάντως τψ χρόνψ ούτος καθ" έκάστην 
έλαττών τού μαχόμενου τήν δύναμιν, καί τήν οίκείαν 
αύξων τή γυμνασία προκόπτουσαν έπί τδ άκμαιάτε-
ρον δσημέριι, καί έθιζοψιένην τών αντιπάλων κρα-
τεϊν · ούτω καί ή συνήθεια είς έξιν μετέρχεται, κάί 
ή έξις μεταβαίνει είς φύσιν, κάί τδ κτήμα τώ κτη-
σαμένψ τηρεί άμετάππωτον. Άλλά τοίς άπείροις 

ad ea quae scandalo sum ; cum idem seiisus ituil-
ias in fecies sii dispefliius, ei cogilalioiiom, qu:e 
nociu vix polest diunios cougresMis percutroic, 
pariler babei inerliorem, aller vero contra uuatn 
ouinino formam decertal, eo quod aliquando T< 1 
res visa placucril, vel 3 8 1 »»iag<* qiuepiain dolorc 
aflecerit, prima quidem adliuc titillante cupidita-
tem, aiiera vero iracundiam inflaiumanle, oinno 
que impendit sludium in rei mobstamis dcpd-
lenda cogitalioite, ac exterminahda reminiscemia 
eoruni qme coricilant passiones. liic anteirt cum 
tettijJohj omimio superiof erit, quippe qui vim op-
pugltanlis imminuil quolidie, et propriam adauget 
exercilio, in dies progredieitlebi ad majorem vi -

τής τέχνης δυνατά φαίνεται τά λίαν αδύνατα · ώς ^ goieni, seaeque assuefacieiitem tit adversarios su 
γάρ ούκ έστι βείθρδυ τρέχοντος τήν κάτω κει μένη ν 
ψάμμον ίδείν, άνάστέ) λοντος δέ τοΰ έπιββέοντος^ 
ανάγκη γυμνήν ταύτην θεάσασθα* · ούτω τής δψεως 
έπικλυζούσης άλλαις μορφαίςτήν διάνοιαν, ούτε μά
χην έστί πρδς ώρισμένον άναδέξασθαι πρόσωπον, 
ή πάθος, ούτε τδν λογισμδν καθαρθήναί ποτε, τών 
θύραθεν έπεισερχομένων άφανιζόντων τούς προλα-
βόντάς χαρακτήρας, καί τούς οίκέίους πρδς δλίγόν 
ένσημαινόμενων τύπους. Καί τούτους γάρ έπίλεαί-
νουσ-.ν έπεισιόντες έτεροι, καί τή εφεδρεία ταύτη θό
ρυβος άίδιος κατέχει τά ένδον, ούτε γνωσθηναι τά 
οχλούντα συγχωρών τή επαλληλία τών αμειβομένων 
φαντασιών. "Αρτι γάρ τά πρδ μικρού έμπεσδντα. 

perei, sk; fel crtnsuetudo Iransil in babiiuih, et ba-
bkiis iransgreditur in naturam, el i|uod acquisUniu 
possideiut immutabilc possidentl conservau V-erum 
hujb^ce dnis inexperlis possibilia videntur, quae 
som valde iinposslbilia : sicnt cnim qtiandiu flueii-
tuitl decurrit, subjeclam arcnam tidere nequimic. 
iluxu vero represso, necessum ast «am lwd.-ini 
aspeciare; ita visu mcniem aliis forniis inwifdante 
ac submergente, ncc pugnam adv^rsus delermina-
tam personam, aul passioncm suscipere datnr, nec 
nnquaiti emcndari «ogiiationem possibite; «uiu ea, 
quse e foris iHlroeutu, cfeleanr vcsligia, q « « pra-
cesser^nl, et proprias paidatim imprinianl Gguras. 

κατέχει τδν λογισμδν, καί μετ'ολίγον τά νύν καί τοίς D ?erum el bas coiderunt hisilientee a!i«, ac ol> ta-
αύθΐν άεί παραχωρεί τά φθάσαντα τούτον σχολάζοντα, 
ίκανήν μέν, καί έκ τών ματαίων ενθυμίων υπομέ
νοντα βλάβην* ίνα καί δοκή μηδέν πάσχειν αύτδν, 
ών διατίθησιν εκείνα, εμπαθείς τάς φαντασίας τών 
πραγμάτων ποιούμενα, καί τών αναγκαιοτέρων, καί 
ωφελίμων άποκλειόντα, λογισμών. 

lem insultum liiniiifttis f>erpeiuus «cciipai liiteriora, 
qni i.on permiltit ea qii« pnHiirbant dignosci, ob 
vicissitudinem akernatim Sibi siiccedeutiurn ima-
giiialioiitun; niodo «uim ca, q n « paulo anlc in 
iiienlem veuerant, cogit»tiofieiia pervadunt, ct post 
parnm piaeseniia subsequcuUbus assidue cedum, 

qua3 ipsum oecuparunt olianlem, qiii et damtium salis mullum susiiuct a vanis cogilatiombus; 
iia ut vidcaiftr nibil ipsum paii eorufn quae illa (scilicer occurrenlia) 3 8 2 disponunl, rcddeniia 
imaginafiorreereruin affeciibus pemias, ei cfigiiatioiiiiin magis necessariarum ac iiiilium specic* 
occludentia. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 
Ε! δέ τις ιδοι, καί τάς έξωθεν έτ .ηρε'α:, όφθαλ-

P A T R O L . G R . Ι.ΛΧ1Χ. 

C A P U T V . 

Si quis \ero, et dauura inklligoret, qiiae ab ex-

34 
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terioribus proveiiiunt, tum oculorum inspicieulium Α μών, & μή θέμις όρώντων, ακοής αισχραίς πάντοθεν 

περικτυπουμένης φωναϊς, θυμού πρδς τούτοις τα-<ka quae minime fas esi, lum audilus turpibusun 
dcquaque circunuusl vocibus, tum irae adbaec 
pcrturbalae, lum concupiscenliae illecebris capUe; 
tum voluptalis proritatse, tum gloriae quasi Oabelio 
eventilalae, (um tristitiae supervenieiuis; reperiret 
omnino seipsum velut ex pugilatu pugnis ccmlu-
siim ac plagt» oneraium, tun^quc bealos praedican-
tem eos, qui nihil horum vident aut paiiuntur, 
dum iu quiele pcrsislunt. Quaenam etenim tttilitas 
ipsa rerum experietilia excilarc passiones ad pn-
gnam r el liae exercilaiione ipsis praebere liccnliain, 
ul in rc difficiliore alteranlur : dum ad siamm im-
perlurbabilem illas deduiere quodammodo con-
suevii quies, et cujusque vim paulalim diminuere 

ρασσομένου, επιθυμίας δελεαζομένης, ηδονής έρε-
θιζομένης, δόξης βιπιζομένης, λύπης έπισυμβαινού-
σης, εύροι πάντως αύτδν ώς έχ πυγμής κατακεκον-
δυλυμένον, καί τραυμάτων Χάταγέμοντα καί τδτε 
μακαρίζοντα τούς μηδέν ΐούτων έν τψ ήσυχάζειν 
δρώντας, ή πάσχοντας. Τί γάρ δφελος αύτξτή πείρα 
τών πραγμάτων κινεΤν πρδς μάχην τά πάθη, τή 
γυμνασία ταύτη παρέχειν άδειαν αύτοίς έπιτρίβεσθαι 
έπί τδ χαλεπώτερον, έξ ών ησυχία πρδς κατάστασιν 
άτάραχον άγειν αυτά έπειδήπως πέφυκεν, καί έκα
στου τήν δύναμιν έλαττοΰν κατά μικρδν ή αργία, ώς 
ή γυμνασία ταύτην εγείρει έπί τδ βωμαλαιότερον ; 
Καί θυμδς γάρ ήρεμων επιεικέστερος γίνεται, καί 

Γ " - · Γ » Γ ι · · f -

solel benum olium» ut (e diverso) exercitalio ad D επιθυμία ήσυχάζουσα πραδτερον δρμ^ν κατ* ολίγον 
robuhliurem stalum ipsam excilalf elenim ira-
cundia silens milior evadit, concuptseeiitra qoie-
scens assuclil paulalim maiisuelius prorumpere, r t 
omnis passio sirapliciler ad rooderationem pi-oce-
dit quulidie, ininime cominota, ac doinum evadil 
quiela penilus, prae lemporis spaVio piOpria» oMU 

έθίζεται, καί πάν πάθος απλώς έπί τδ μετριώτερον 
δσημέραι μή κινούμενον πρδεισι, καί παύεται παν
τελώς ύστερον τής οίκείας ενεργείας τψ χρδνψ λή* 
θην ποιούμενον, καί μένουσα αϊ μνήμαι λοιπδν τών 
πραγμάτων ψιλαί τής εμπαθούς ύποχωρησάσης δια
θέσεως. 

vione capla opurationis, ac dciiicips nud^ rematienl ir.emonsr, cum secesscrit affeclro perturba-
lione commola. 

383 CAPUT VI . ΚΕΦΑΛ. q \ 

El qaemadmodum valde suaviuin obsoniormn et Καί ώσπερ καί τών άγαν ηδέων δψων, καί ποτών, 
poluum, nec visus, nec recordalio movel appelilum ούτε ή δψις ούτε ή μνήμη κινεί τού μή έφιεμένου 
ejus qui nulla tenelur cupiditate; ita nihil sensi- τήν δρεξιν. Ούτως ουδέν τών αίσθητών, ούτε δρω-
biliuut, necquod videlur, nec quod auditur, nec μένων, ούτε άχουόμενον, ούτε τήν ένθύμησιν έπεισ-
quod in cogilationem ingredilur illecebris capit, ερχδμενον τψ ήρεμείν τδ παθητικδν έθίσαντι δε~ 
ad succumbenduin passioni, illuro qui as-uevit fa-
cere, ul quicscal pars animi passionibus obnoxia, 
babitu neuliquam permiitenle commoveri eum 
qui, per multam quietera, dedididt commoiionem. 
Quo igitur paclo aggrcdienlem inexperie ac pericu-
lose exercilationem (scilicel monaslicam) eo pro-
batiorem licel dicere, qui eamdeni ariiliciosa via, 
ei seeure inil ? quis bellum reclius geril, et liosles 
facilius soperat, is qui furiose advcrsus opposilus 
prodit, et obversa facie in aciciu irruit iniinico-
rum, vel qui majori periiia exercitum ducendi eos 
invadil, el insidiis et obsidionibus ipsos dcbellat, 
prudentique auimo uopaeum er igi i , qui mulio 

λεάζει πρδς πάθος τής έξεως ούκ έτι κινείσθαι συγ-
χωρούσης τδν άπομαθδντα τή πολλή ησυχία τήν κί-
νησιν · πώς ούν τδν απείρως, καί επικινδύνως τήν 
άσκησιν μετερχδμενον, τού έμμεθόδως, καί ασφα
λώς τήν άσκησιν μετιδντος δοκιμώτερδν έστιν ειπείν ; 
Τίς μάλλον πόλεμον κατορθ* ί, καί πολεμίους ευκό
λως χειρούται, δ μανικώς κατά τών άντι[τε"(ταγμένων 
χωρών, καί αντιπρόσωπος τή φαλάγγι τών έχθρων 
προσπίπτων, ή στρατηγικώτερον δ τούτοις επιτιθέ
μενος, καί λόχοις, καί ένέδραις αυτούς ευχερώς κατα
βάλλων, καί φρονήσει τρόπαιον έγείρων, ή δ μετά 
πολλού πόνου καί φόνου τοις συστάδην μαχομένοις 
άνθιστάμενος; Τίς σωφροσύνην δοκεΐ, καί σωφρονεί 

cura labore ac sanguine iis, qui cominus ceriant ^ κατά τδν νούν αληθώς, δ θηρίων θυμοίς, καί φλεγο-
slataria pugna teslslit ? Quis lemperanliam asli- μένη καμίνψ καί μαινόμενη θαλασσή έπεισερχό-
mat, ac in menie vcrc temperatus est; ille, qui in μένος, ή δ τήν βλάβην αυτών φυλασσόμενος, καί έξω 
ferarom iracundias, et caminum iiiAammalum, et τών κινδύνων έστώς ; 
mare furibundum irrepil, vel qui noxam istorum 
cavet> ac exira pcricula est? 

CAPUT V I I . 

Sieut enim eorpus, quod »n liis versatur perpc-
tilur, qace »eeeseario idem corpus tanguni; ha 
acnsus, qui sensH>ilibua inambulai, materias ad-
versus animam pr^bet passionibus, ul ipsi noccant, 
384 n o n m i n u s quam ea quae diximas. Natura 
eal esl ad ccrlamen nibil c foris ipsi inducamus ad 
opilubiiionom pugnae, qme contra nosmclipsos i l t ; 
babel quippc proprium igncm concupisccnlia, nc 

ΚΕΦΑΛ. CT-
Ός γάρ σώμα γενόμενον έν τούτοις πάσχει τά τού 

σώματος αναγκαίας ούτως αίσθησις έπιρεμβομένη 
τοίς αίσθητοίς ύλας κατά τής ψυχής τοίς π£θεσι δί
δωσι πρδς τδ βλάψαι ταύτην τών είρημένων ούκ 
έλαττον. 'Αρκεί πρδς μάχην ή φύσις, μηδέν έξω-
Οεν αυτή πρδς τήν καθ'ημών αυτών έπεισαγάγωμεν 
συμμαχίαν · έχει γάρ ίδιον ή επιθυμία πύρ, μή 
έχέτω φρύγανα, καί ούκ αύξει τήν φλόγα. Τάχα 
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τοΰτοδι' αινίγματος τδ νομικδν ύπαινίττεται λόγιον Α babeai crcmia, son virgulia arida, et non adait-
« Έάν έξελθδν, φησί, πύρ εύρη άκανθας καί προσ-
εμπρήση άλωνα· αποτίσει ό τδ πύρ έκκαύσας, · 
άλωνα λέγων τά πάθη, πυρ τάς τής φύσεως ορμάς, 
άκανθας τά αισθητά, μή μεσιτεοέτωσαν αύται, καί 
τής άλωνος άψασθαι πύρ χώραν ούκ έχει μή εύρίσκον 
ύλην, δι' ής έπ' αυτήν οδεύσει φλεγόμενον * πάντως 
γάρ ή σβεσθήσεται παντελώς απορία τροφής, και 
τελευτήσει είς τέφραν τήν σημαίνουσαν τής ποτέ 
τυραννίδος, καί πάθους έσχάτην άσθένειαν, ή σμυ-
χόμενον έν σπινθήρι διαμενεΤ, μηδέν βλάπτον, τή δέ 
Οψει διδάσκον, ώς δύναται βλάψαι ποτέ λάμψαν είς 
φλόγα, έάν ύλης εύπορήση πρδς τήν παρούσαν δύ
ναμιν επιτήδειας* ού γάρ ευθύς ξύλων περιδράττε-
ται σπινθήρ ουδέ σχίδακας παρατεθείσας άνάπτει, 
άχυρων δέ χρήζει, καί καλάμης, καί χόρτου πρδς 
τδ καί τής άδροτέρας ύλης περιγενέσθαι. "Ινα ημείς 
μάθωμεν ακριβώς, ότι τά μικρά, καί ευτελή τών 
αμαρτημάτων ημάς προσάγει τοίς μείζοσι, και ή έν 
έκείνοις αδιαφορία δδδς έπί τά χαλεπώτερα γίνεται. 

gebil flammam. Forsiian lioc subobscurc pcr a !M-
gma designat legis oraoilum. « Si cgressus ignis 
mquit, invfcneril spinas, ei inccnderit aream; pcr-
solvel, qui sueceiidcril ignem **; » arcam slve fru-
gum acervum dicens passiones, ignein vfcro, na-
fune inotioncs, Spinas anfcm sensibilia, «e ipsa 
inlerponanlur, ctignis non-poterii aream attingcre, 
quippe qiii nf>n invenici materiam, pcr qiiani ad 
ipsam arcam sibi Taciat iler tiiflammaluft : oinmnn 
enlm aul exstinguetur totus pne pabitli pcnftria, vi 
in cinerem desinel, designanlem lyrannidis atque 
passionis, qu# quondam viguil cxlreroam debili-
tatem; aul consumptns in scinlilla permanebii. 
nitiil inlerea nocens, iiiio -visns edocens, quod po-
lost alii|iiainlo noccte cxardescens iu flammam, si 
abundaverit maieria ad poienliam, quam hab<T, 
idonea; ncc enim staliui ligna apprebendil sciu-
tilla, nec assuias appositas accendit, palcis auietu 
opus babet el*stipula, etfcno, ad lioc u l crassio-

rem qtioque vincat maieriam; irt rms plcne ediscanms, qnod parva et exilia peccata nos ad ma-
jora perducuirt el indifforeiTta, quae in illU csl, ad niolesliora. 

ΚΕΦΑΛ. Η'. 

Καί δεί μή έθους αύτοίς παρέχειν άγωγήν, μηδέ 
επιτρέπε ιν παρακύπτειν άναιδώς, επιτιμά ν δέ προοι-
μιαζομένοις μέλλουσαν παββησίαν μέν τήν κεφα
λήν έτι σαίνουσαν, πρίν τής πτέρνης έπιλάβηται, 
θλίβειν τού δφεως, καί σπέρμα όλοθρεύειν έκ Βαβυ-
λώνος, καί τά νήπια ταύτης έδαφίζειν πρδς τήν π έ -
τραν, ήν ή τού άρθρου προσθήκη, μίαν ούσαν ση
μαίνει* καί γάρ τή κεφαλή παραδυείση άπας δ όλ-
κδς συνεισέρχεται, καί τδ σπέρμα τών ζιζανίων βι-
ζωθέν έμποδίζε\ν τή βλάστη τών ήμερων πέφυκε φυ
τών, καί άδρυνθέντα τά νήπια ούκ άνεκτήν, άμφ-
ήριστον δέ, καί έναγώνιον είωθε τήν μάχην ποιείν · 
καί σημαίνεται διά τούτων τά πάθη ώς έν άρχή μέν 
έστιν ευάλωτα, έθει δέ κρατυνθέντα είς άκμήν πρό-
εισι, καί δυσκαταγώνιστα γίνεται, μετά τδ κάματο ν 
παρέχειν έν τή πάλη πολύν. "Ετι δέ καί εύχέρειαν 
ημών καί άνοιαν κατηγορούντα δεινήν, καθ' εαυτών 
πολεμίους ηύξήσαμεν, ούς καθελείν ασθενείς δντας 
ήν έν ήμίν εύπετώς. Ούτως γάρ καιρδν είχεν άνή 
διάνοια μετά τήν τών αντιπάλων φθοράν είρήνην 

CAPUT VIH. 
Quapropier non oporiet viam ipsU prajbcre con-

suetudinis, ncque pevniittere, iit nedum pcr Irans-
ennam 385 aspteiaiit impfidertter, verum futuram 
audaciain iis, dura primo exprdiunlur, increpare, 
el serpenlis caput stalim ac movelur, conlercre, 
priusquam calcaneum apprehcndat u , aique semen 

^ a Babylone penilus abolere, ipsiusquft infantes all i-
dere ad petram quam arlieuJi addilto eignittcai 
unam exsistere; etenim capile subinlraute lotus 
traclus simul ingrcdiftn*; et semeii lolierum, seu 
zizaniorum radicilus deiixum, planlaraut sativa-
rmn germina impcdire consucvit; el infanies ad 
u aiurhatem provecli inlolerabilem, et lUrinquc 
coniroversam aihlilicamque pngnam ciere asso-
lent; perque baec omnia designaiUur paseiones, 
quod uimiruni in principio quidem facile cxpu-
gnantur, consueludine vero assumentes robur pru-
cedunt ad vigoveni, fiunlque expugnalu difliciles, 
postquam plurimum praebiierini laborem in cerl;i-
mine; quac piaeterea levilatem nostram, el gravcn 

άγουσα πρδς θεωρίαν τραπήναι, καί τάς οίκείας β accusant demeuliam, co quod conlra nosnieiipsos 
γεωργήσαι δυνάμεις. Τούτο γάρ ό μέν τις τών προ
φητών φησι· « Συγκόψουσι τάς μαχαίρας αυτών είς 
άροτρα, καί τάς ζιβύνας είς δρέπανα, παρελθούσαν 
τά πολεμικά, καί τοίς τής ειρήνης εύκαιρούσαν έρ 
γοις σημαίνων κατάστασιν. 
cullales. Hoc cnim unus quidem propbelaruin d ic i i : 

accumulaverimus bosles, quos, cum esseni debile*. 
nostra erat in polestate inlerimere perfacile : SK: 
quippe occasionem baberel imellccliis posl slra-
geui adversariorum pace frucns ad conlemplaln -
nem sese converlendi, alque pioprias cxcolendi fa-

4 Concident gladios suos in vomeres, el baslas iu 
falces1', > signilicans slatum praetermillenlcni res bellicas, ct in pacis operibus olium siuiin inipon 
dcntein. 

CAPUT IX. 

Alter vero (scilicet propbctarum) ii iquit : r Ocu-
li tui videbuni eos qui lc deceperunl, et aurc* 
tuae audicnteos qui le retro deceperunt u ; ι di-

ΚΕΦΑΛ. θ*. 

Ό δέ, c Οί οφθαλμοί σου δψονται τούς πλανώντας 
σε, καί τά ώτά σου άκούσονται τών οπίσω σε πλάνη* 
σάντων. » Μετά τδ παύσασθαι τήν τής μάχης σύγ-

4 0 Fxod. χχιι, 0. n Gen. ιιι. i5 . 1 1 Psal. c.xxxvi, 9. u Mic!.. iv, 3. u ha. xxx, 20, 21. 
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γ.νώσκεσθαι σαφώς τους 

τών έχθρων ούλους, καί τ ι επιτηδεύματα. ΚαΛ 
Μωύσής δε δ μέγας τά συμβάντα κατά τήν άπ ' Αίγ£-
πτου έξοδοντοίς Ίσραηλίταις έν τή έρήμψέν δευτέρα 
βίβλψ σπουδαίως ύπομιμνήσκει , τάς παρελθούσα; 
^ ^ χ α ς , και συμπλοκάς, γυμνάζειν τή μνήμη 
παραινώ ν καί τάς παραδόξους νίκα; ποιείσθαι μεγί 
στης ευχαριστίας ύ πόθε σιν. Ούκ οίβε ταύτα ουδέ 
σχολήν έχει ποτέ καί γνώναι δ έν πολέμοις διατριβών, 
καί δ προστασίαν άλλοις νέμειν δοκών* καλδν μέν 
γάρ, καί πολλοίς χρήσιμον μέτεισιν έργον, τοΰ δέ 
τής οίκεία; έπιμελουμένου , καί διορθουμένου τά έν
δον, μόλις τά δεύτερε ία φέρει, σωματικήν παρέχων 
τοίς δεομένοις βοήθειαν , καί ψυχήν έών τήν εαυτού 
διά παντδς άτημέλητον. Οίδα και γεωργούς έγώ 

Β παντί καιρώ τψ ίδίψ γεωργί ^ σχολάζοντας, καί 
πλωτήρας άεί τήν οίκείαν επισκευάζοντας ναύν, καί 
όδίτας, καί έμπορους, καί τεχνίτας, καί μισθωτού; 
τούτο σπουδάζοντας, δσυντελείν αύτοίς, είς ώφέλειαν 
νομίζονσι, καί ουδείς τά έτερου προτιμότερα , ή καί 
Ισότιμα τών εαυτού κρίνειν ανέχεται. Άλλά καί ό 
ναυτικδς Οαλαττεύων, πρδς τδν ίδιον πλουν ιθύνει τδ 
σκάφος, καί ό γηπόνος τήν κατάλληλον ταίς ώραις 
έπιμέλειαν τψ οίκείψ γεωργίψ προσάγει, καί τΐχνην 
δ μετερχόμενος, ήντιναούν τού ιδίου γίνεται κέρδους, 
καί έκαστο; απλώς είκαίον, καί μάταιον μερίμνων τά 
τών ομοτέχνων ηγούμενος, φροντίδα πολλήν έχει καί 
μέριμναν, δπως εύ τά οίκεία διάθηται. 
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cens , considerandos, 386 a c luculcnlcr digno- Α χυσιν όράσθαι λέγων, κα 
sceudos dolos, et sludia iaiinicorum, postquaro 
desieril pugnae coufusio : quin et magnus Moyscs, 
quae in deserio cvenerant Israelilis 1 1 in exilu ex 
jEgypio sludiose commemoral in secundo libro , 
adlioriaiis eos, ut praeteritns pugnas ac manuum 
conscriiones exercerent memoria, *admtrabilesque 
viclorias facereni materiam maximie gratiarum 
actionis. Non isla novit, nec oiium babet unquam 
qui in bellis versatur, quive videtur nosse, et alio-
ruin gcrcre prxfecturam; enimvero praeclarnm 
quidein, et multis perulilc subit opue, al vix se-
cuudum tenel locu;ii post enm, qui proprium cu-
rat staluin, ac interiora emeudal; quippe qni cor-
poreum prxbet indigenlibus atixilium, animain 
vcro suaiu dimitlii semper negleclam. Ego novi, 
quod luin agricoLe omni temporc vacant proprio 
arvo, tuin naiitx propriam semper inslauranl 
navim, tum vialores, el mercaiores, el arlilices, el 
mercenarii id sludiose factilaut, quod sibi ipsis ad 
ulilitatcm condueere arbiiranlur, nec ullus ea, quae 
sunt allcrius, pluris vel aeque facienda alquc sua 
judicare suslinet; sed et nsHilicus vir navigans in 
mari dirigit ad suam navigalioiftem navtgiui», et 
qui lerram excolit suis boris curam impendil eon-
gruam arvo proprio, et qui arlem conseclalur eam, 
qusecunque sU, excrcci, quae iacit aJ proprium 
lu t ium, cl prorsus unusquisque fuiile atque va-
uum exislimans sollioiuun esse de bis qua; spectanl ad illos qui ejtisdem siint artis, curam pluiimai» 
gerit ae suMiciludiiieiii, quo paeto- res proprias dispona*. 

387 CA^-JT X. C ΚΕΦΑΛ. F . 
El quomodo aliqui eum, qui tn virtule sibi ipsis 

ulitts eai, probaliorem, seu majori commendalioue 
diguum babenl ? Isti mibi videntur omnino dilau-
dare, et illum quU domo sua succensa, el sub-
slanlia, quae iuiua eral, lota inflamniata, borlan-
tibus amicia, u i conveuiat ad spunsalia, seu ad 
legaiiouem, persuaderi se palilur^ quia potiorem 
aniicorum iudigeiitiam duxii, quam cessare facere 
βυί doraus iucendiuin; boc ipsum honore aflicientes 
quena dabuJsscnt, recloiu Cerenles judicium, utf 
menie capiuiu atque insanuin criminari; incendio 
auieni unicuique pejora sunt, quae circa menlem 
versanlur, nisi qois remiat sensuuni progressus, 
qr*t maleria* altrices inferunt igni ardenii, et ip-
sas ul i sicca virgulta coacervani, quae flaroraa naiure 
succendunUir, duin memoria medilalione, veluti 
flabello ipsam (scilieet flammam) eventilel, ac νο
ι aciorem efficiai Pci ejus ignc, quae vasiaiur incen-
dii«, el difficileror quae possit exstingui : bocque de 
quibusdam vidclur Dcus prophelarindignaius procla-
mare,de quibusconquerensait:« Non videsquaeipsi 
(aciiiut iu civilalibus Juda, el exlra Jerusalem ? i i l i i 
co; iimcolligunl ligna, elpalres ipsoriun ignem acccn-
duui, cluxores ipsoruui conspergunt adipem, utfa-
ciaul placcntas miblia; coel i 1 6 ; > dicens quod vUus 

Kaw πώς τδν έαυτοίς έν τή αρετή χρησιμεύοντα 
αποδοχής ούτοι μάλλον τίνες κρίνουσιν άξιον; ΜοΙ 
δοκούσι έπαινείν πάντως, καί τδν έμπιπραμένης. 
αύτψ τής οικίας , καί τής ένδον υπάρξεως φλεγόμε
νης άπάσης, φίλοις έπί μνηστείαν, ή πρεσβείαν συν-
ελθείν προτρεπομένοις πειθόμενον , δτι τοΰ παΰσαε 
τοΰ οίκου τδν έμπρησμδν, τήν τών φίλων χρείαν προ-
τιμοτέραν ήγήσατο τούτψ σεμνύνοντες αύτδν , δν κρί
νοντες ορθώς ώς φρενοβλαβή, καί παραπλήγα δια* 
βάλλε ιν ώφειλον · εμπρησμού δέ χείρον τά τής δια
νοίας, έκάστψ διάκειται τών αίσθήσεωνΓ εί μή τις τάς 
προόδους παραιτοίτο τροφίμους ύλας είσφερούσας 
τψ καιομένψ πυρί, καί ταύτας έπισωρευούσας ώς 

D φρύγανα τή τής φύσεως άναπτομένας φλογί* τής 
μνήμης ώσπερ φωστήρι τή μελέτηβιπιζούσης αυτήν, 
καί ποιούσης λαβροτέραν του πυρπολουμένου καί 
δύσβεστον. Καί τούτο έοικε περί τίνων ό θεδς τψ 
προφήτη δυσχεραίνων προσφωνείν, έν οίς άγανακτών 
φησιν* ι Ούχ δ ρ$ς ά αυτοί ποιου σιν έν ταίς πόλεσιν 
'Ιούβα, καί έξωθεν Ιερουσαλήμ; Οί υιοί αυτών συλ-
λέγουσι ξύλα, καί οί πατέρες αυτών καίουσι πύρ, 
καί αί γυναίκες αυτών παίουσι τού ποιήσαι χαυνώνας 
τή στρατιά τοΰ ουρανού* ι τήν μέν δρασιν δίκην 
φρύγανων τάς έρεθιστικάς λέγων συνάγειν μορφάς r 

τήν δέ έπιθυμίαν έν ταύταις σφοδρδν άνάπτειν πύρ 

1 1 Num. xxv, 27 ; Dout. ιιι, 21 ; ιν, δ. " Jerem.vir, 18. 
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χαί τήν μνήμην τρί6ειν, καί μαλάττειν ταύτα δ:- Λ quidcin vclut creniia irrilalorias congre.gal spetics, 
ηνεκώς* ούτω γάρ ή δψις διά τών μέσων δδεύσασα 
πρόεισιν είς τήν κατ* ένέργειαν άμαρτίαν κοινοπρα
ξία τών είρημένων τελειουμένη μορίων καί τδ συν-
ά Τε:ν δέ καλάμην είς άχυρα, τής έν Αιγύπτω πλίν
θε ία ς τών βεμβομένων, καΥ ού τών ήσυχαζόντων 
έστί. 

concupiscenlia vcro in ipsis velicmcnlem ignem suc-
Ci nd.i, ciquoii meniorh lerit,ac pertraclat isla conii-
nue ; sic nainque visus per media sibi viam slenieus 
progrediiur ad acUtale peccalum, diciarum pailium 
conspiraliune ad finem perductus : 388 <4UI11 e l 

congregare stipulam ad paleas, spcctat ad iiciionem 
laterum eorum, qui in iEgyplo vagabanlur, el ιιοιι 
adquiescenles in silentio. 

GAPUT X I . 
Nam congregal etiam invilue, qui mwliitudtni-

btis indifferenler commiscelar, maierias operautcs 
peccatum, el otioeum passionis lulum in ctibnm ef-
furmat, qiiod secundum se ipsuin est iitforme, qnod-

, Λ qne m^ditatione suscipit impressionem perspicuatft 
μενον. Τδ μέν γάρ πάθος τήν φυσικήν δρμήν κινείν ^ eorunt, qux in simulacra fuerunt per sensum efficla 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 
Συνάγει γάρ καί άκων δ πλήθεσι συμφυρόμενος 

αδιαφορώ;, τάς ποιητικάς ύλας τής αμαρτίας , κα\ 
τδν άργδν τού πάθους είς κύβον σχηματίζει πηλδν, 
άμορφον δντα καθ' έαυτδν, καί τρανδν τύπον τή 
μελέτη τών δι' αίσθήσεως είδωλογραφουμένων δεχό-

·>ιδε μδνον, καί ταύτην άσθενέστερον μή συνεργουμέ-
νην ταίς έξωθεν ύλαις · δταν δέ μορφάς λίχνους, καί 
άπατηλάς προσλάβη ώρισμένοις τών αίσθητών χαρα-
κτήρσι κατέχει τδν λογισμδν πεπεδημένον , οίον 
Ουμδς, καί επιθυμία, ηδονή τε καί λύπη, δυνάμεις 
ιίσίν ήρεμούσαι, καί είδος ούκ Ιχουσαι πρ\ν εύπορη-
σουσιν ύλης διεγειρούσης πρδς τήν έπιβάλλουσαν 
ένέργειαν · έάν δέ λυπήσαντος μέν τώ θυμψ, τέρψαν-
τος δέ τή επιθυμία, καί τών άλλων έκαστη ή αίσθη-
σις τήν κατάλληλου είσενέγκη μορφήν έργον δίδω-
σιν αύταΤς, καί μελέτην άΐδιον, όρώσαις τύπους τών 
έρεθιζόντο>ν και τήν ύπόμνησιν εμπαθή ποιούντων, 
καί λίαν άργαλέον. Διά τοΰτο καλδν ή ησυχία , δτι τδ 

Passioqttippe soium noviimoverenatttralemimpetum 
et eo debilius, qiio minus ipsi cooperantur exteriorcs 
materiae; quando vero Iibidlnosas ei deceptrices 
fortnas susceperii, delerminatis impressionibus sen-
sibilium detinet cogitaiionem devinctam : ejuSmodi 
sunt ira, et cupidtas, voluptas, ac moestitia, qoac 
sunt facuUalcs quiescenles, et speciem non baben-
tes, aniequam ipsis suppetat maieriae copia exci-
laniis ad perlinentcm effcctum; sin auiem quilibet 
seusus, sive ejus qui dolet aniino, sive ejus qui 
coiRupisceniia dclecialur, et aliorum btijuecemodi 
congruam inlulerit formani, hsec opus facessit ipsis 
sensibus, ei assiduam pra?bet meditalionem, dum > 

βλάπτον ούχ δράται, τδ δέ ούκ όραθέν ού δέχεται c aspiciunl impressiones rerum quae irr i lanl , qu#-
διάνοια* τδ δέ μή γενόμενον έν ταύτη, ού κινεί τή 
φαντασία τήν μνήμην, τδ δέ μή κινούν τήν μνήμην 
ουκ ερεθίζει τδ πάθος· πάθους ού κινουμένου, γαλή-
νην έχει βαθεϊαν, καί είρήνην τά ένδον. Διά τούτο 
Μωύσής δ πάν σοφός, καίτοι φροντίδα τοΰ λαού τών 
Ιουδαίων, καί έπιμέλειαν, έχων, έξωθεν τής παρεμ
βολής, καί άποθεν τά πολλά τήν εαυτού σκηνήν 
έπήγνυτό, φεύγων ώς οίον τε ήν τήν ού καθήκουσαν 
όχλησιν καί διδούς ήρεμίαν τψ λογισμώ πρδς τδ σκέ-
ψασθαι, καί γνώναι τών τή ψυχή χρησίμων. 

que reminiscenliam passioni obnoxiani ac valdc 
molestam efficiunt. Eam ob rem pr.-cclai iun quid-
dam esl quies, ac silenlium, quia non inspicilur 
quod luedil, qtiod non vero est visum, inlellectus non 
excipit; quod aulem qon fit in ipso, non coiniuo-
vot imaginatione memoriam, el quod non commovel 
menioriam, non irritat passioncm, 389 passionc 
minime commota, inleriora Iranquillitate profunda 
ac pace fruuntur. Ideo Moyses omni sapienlia pra> 
dilus, licet populi Judseorum curam, ei solliciiudi-

ncm gcreret, exlra caslrametationem, et sejunctim tabernaculum suum sxpenumero deftgebal, fugiens 
qnoad poterat lumuliualionem iudebilam, et praebens cogilatiooi quietem^ ad perpendenda ct dignoscenda 
quse erant aninrc utilia. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ'. CAPUT XI I . 

Διά τούτο Ιησούς δ τού Ναυή ούκ έξεπορεύετο· ρ Idcirco /esus, qui Nave cognominalus est, non 
Ιςω τής σκηνής, τάς άκαίρους τής δψεως έκτρεπδ-
μενος έπηρείας. Διά τούτο 'Ηλίας μέν, καί Έλισσαίος 
καταλιπδντες τήν Ίο·νδαίαν, φκουν τδν Κάρμηλον. 
'ίο^άννης δέ τά Ιεροσόλυμα φυγών ένδιητάτο τή 
ίρξμω Ιορδανού. Ιερεμίας δέ κατεχόμενος ανάγκη 
τής προφητείας, καί τήν μετά τού παρανόμου πλή
θους ού φέρων διαγωγήν έλεγεν όδυρόμενος · ι Τίς 
οώσα μοι σταθμδν έσχατον έν τή έρήμφ, καί κατα
λείψω τδν λαδν τούτον, καί άπελεύσομαι άπ' αυτών; » 
Οτρίοις συνοικείν τοίς ούκ άδικούσι ψυχήν αίρούμε-
νος μάλλον, ή" τήν έκ τών ομογενών 5ρπουσαν άναμάτ-

progrediebatur exlra tenloriiim, declinans impor-
tunos insultus visionis; ideo Eiias ac Elisaeus Ju-
daeamderebnquentes Carmeluminliabilabaul; Joatt-
nes vero Hierosolyma effuglensdegebat in Jordanis 
solhudioe. Jeremias auiem necessitatc detonius 
proplietia?, nec lolerans illud vitae genus cinn im-
pia imilliludine , dicebal lugens: c Quis dabil mibi 
diversorium vialoruin uliimuin in solitudine? c( 
dereliuquam populum istum, ct reeetlam ab eis ι 
cligens poiius cobabiiarc feris,qu;e nullam infenint 
animse iujuriam, quain eam adingcrc noxam, <μ:;υ 

7 Jercm. ιχ, 2. 
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a cognalis proscrpit. Yerum quod majus esl pr;t* Λ τεσΟαι βλάβην. Και τδ δή μείζον απάντων, διά τοΰτο. 
tiinnibtfs, eadecausa Dominus Jesus, qui onuii 
i.oxa superior est,. secedeos a mulliiudine, si quaji-
i:o temporis opporlunr vacalioneni caplarel, diver-
sabalur in solitudinibus, his, qui dijudicare vale-
bant, opere dcmonstrans iililitnlem quielis; ut 
nianifesturti, et extra controversiam undique iierei, 
quod his, qui vivemii inodum Irrvialem el promi-
acuum conseclantur, licel gravilate pr<x»st?nt, la-
men i i , qui vitam amplccliintur 390 monasiicam 
et sccessu remolam, sunl anicferendi, quippo qui 
sopiunt quiete passiones, quas il l i aspectu afl/i-
cant assidua ad asperius, et uullo modo lale no-
cujiieoluiu perseoliunt, cum tempus paulalitn Ulud 
assuelum ipsis reddiderit, veluti febrem beclicam, 

ό κύριος Ιησούς, δ βλάβης πάσης ανώτερος , τού 
πλήθους ύποχωρών, ε "ποτ ε καιρού άδειας έπιλάβοιτο» 
ταίς έρήμοις ένδιέτριβε, τδ χρήσιμον τής ησυχίας τοις 
Ομάν .δυναμίνοις έργψ παραδηλών, δπως δήλον , καί 
άναντίββητον. γένηται πάντοθεν, δτι τών τδν άγε-
λαϊον και μιγάδα έπανηρημένων βίον, κάν ώσι σε-
μνδτητι διαφέροντες, οί τδν μοναστικδν καί άναχωρη-
μένον έπανηρημένοι βίον είσί προτιμότεροι, κατευ-
νάζοντες ησυχία τά πάθη, άπερ τή διηνεκεί θέα έπι-
τρίβουσιν εκείνοι πρδς τδ χαλεπώτερον, ούκ έτι τής 
βλάβης αίσθανόμενοι, επειδή χρόνος αυτήν έθιμον αύ-
τοϊς κατ* ολίγον έποίησε , καθάπερ έκτικδν πυρετδν 
ούκ ανιόντα λοιπδν, καί τήν δύναμιν λεληθότως 
ύπαναλίσκοντα. Οδτω καί τις άπαλδς πρώτον γυμνδς 

sive babilu^lciii, qiwe nunquam desinil, sed robur Β επιβαίνων τής γής ουδέ τήν τυχούσαν άλύπως φέρει 
latenter aJbsumjl. Sic etiain dclicatus aliquis, nudus 
piiimim super lerrain incedens non fert obvenien-
ieoi aspcrila^em absque dulore; cum aulem callosus 
t-va&erit, dolorem non scntil ullum, quaiovis spino», 
surculi el clavi pneacuu inlersint, nulto ad vivam 
tisque caxnera pervevienle, quia caro quae iiiduraia esi, seitsibilitalem 
luortua. 

τραχύτητα" τυλωθείς δέ ούκ οΐδεν όδύνην, κάν άκα*Λ-
θαι, κα\ σκόλοπες, κα\ ήλοι έμπαρώσιν δξεϊς, ούδε
νδς έως τής ζώσης φθάνοντος σαρκδς, δτι τής 
νεκράς ούκ έλαττον, ή σκληρυνθείσα τήν αΓσθησιν 
άπέθετο. 

>uit, non minus quam 

CAPUT XilK 

Qtiare ergo pulant non hedi eos, qui pradonga 
hesronem palien l i coasuetudiuc nou ainplius lae-
dintium nocumeiilum pcrsenliunt? Qualc namque 
lcinpus babet iiilcllcclus dignoscendi, quod noxam * 
aflerU visione tolalilor dislrabeme a I ea qiirc v i -
dentur, quippe qui eget vacatioue ad id suppulan-
diim ? Modo ^uscipil ba&ce fonnas, el paulo post 
alias, cl subsequcnter alleras, ac dehiceps quasque 
ocourrenlcs, el omnibus aul pliiribus obleclala, 
c ujusnam dtdecialioncin duccl I^sionem essc, cl 
qiiandonam vacabit ipsius delergere inquiualionem 
i-um ncc unqiiam videre, quod inquinatus est, 
pnssil? Nonne el In conversaliouibus per diem 
moerorrs obliviscilur, qui iuoBrcl, ct languoris, qui 
a giotat, ct doloris, qui < onvulsus 391 e s L , , l ( > '•> 
cuiu vcro noclu soh/s unusquisque rematiseiil, 
propriam senlit passionem ? qniele niinirum otium 
ipsis prabentc, quo commovcantur, cl efficiciile ut 
it l , quod lunc non perlurbabal, moleslci : ei sicul 
appetilus, cum sil salur et expletus, assiduo molu 
aj appeleudum, salurilalem iton babet in liel-
luone semper edenle, sic oliosx quodainmodo esse 
videulur pa$6ioues prae seusuiitu ad sensibilia oc-
cupalicne, dum proprio arceaniur impulsu : ba-
beanl vero ab exlcrna perturbatione vacationem, 
uiquc posl salielalem penuria famem paril, ila 
passionea scusibus rcmissis, iiisurguut in quicsccn-
lciu valdc vigenlcs, muUiimque ipsi movcnt tu-
inulluin ex his, qmu jain ex consucludine insunt 
ilUs ad prailium formas in ipsuiii arniando, quas 
^s.Kictu pcrcurrcrc se pulabat absquc ulla noxa, 
ntin non suppeicrei ci (cpipu* remiuiscvndi de-
uimcjili, quod ilhv iiiflignni, qui liiuc id pcibculil, 
quaudu vacal eugnosccie, ci aniinad\nleiv po 

ΚΕΦΑΑ. ΙΓ , 

Τί ούν ούκ άδικεΤσθαι νομίζουσι τούς τή πολλή τοίλ 
άδικείσθαι συνηθεία ούκέτι τής τών άδικούντων βλά
βης αίσθανομένους ; Πού γάρ καιρδν έχει ή διάνοια 
τής δψεως διόλου περισπώσης αυτήν περ\ τά δρώ
μενα, γνώναι τδ λυπούν, αδείας χρήζουσα πολλής 
πρδς τδ λογίσασθαι τούτο ; "Αρτι ταύτας δέχεται τάς 
μορφάς, κα\ μετ' ολίγον άλλας, και αύθις ετέρας κα\ 
έξης τάς παρατυχούσας, καί πάσαις ή ταϊς πλείοσι 
τερπομένη ποίας τήν τέρψιν βλάβην ήγήσεται, καί 
σ/ολάσει ταύτης άποτρίψασθαι τδν μολυσμδν, ονδ' 
δτι μεμόλυται ίδείν δυναμένη ποτέ ; *Η ουχί καί τής 
λύπης, δ λυπούμενος, καί ό νοσών τής ανίας καί τής 
οδύνης δ σπώμενος έν ταίς συντυχίαις δι* ημέρας 
έπιλανθάνεται, μονωθείς δέ νύκτωρ έκαστος έν αίσθή-
σει τού οικείου, γίνεται πάθους; τής ήσυ/ίας σχολήν 
παρεχούσης αύτοίς κινείσθαι, καί τδ τότε μή όχλούν 
παρασκευαζούσης όχλείν , καί ώς τψ άδδηφάγω διόλου 
έσθίοντι ούκ έχει κόρον ή δρεξις άεί κινείσθαι πρδς 
έφεσιν διακορής ούσα, καί πλήσμιος, ούτως άργά πως 
τά πάθη είναιδοκεϊ, τή τών αισθήσεων πρδς τά αί-
σθητά ασχολία, τής οίκείας ορμής κωλυόμενα. Έχέ-
τω δέ τής έξωθεν οχλήσεως άδειαν, καί ώς 
πείναν , ένδεια μετά κόρον ποιεί * ούτω τά πάθη 
άνεθεισών τών αισθήσεων έπανίστανται τψ ήρε-
μήσαντι λίαν ακμάζοντα, καί πολύν αύτώ κινούντα 
τών έν έθει γενομένων τδν θόρυβον, έκείνας είς μάχην 
αύτψ τάς μορφάς έφοπλίζοντα , τή θέα παρατρέχειν 
έ νόμιζε ν άβλαβώς ούκ έχων καιρδν ύπομνησθήναι 
τής βλάβης αυτών καί τότε ταύτης αίσθανόμενος δτε 
σχολήν άγει γνώναι, καί ίδείν τήν δυναστείαν αυτής 
αίχμαλωτιζόμενος πρδς ενθυμήσεις άτοπους, καί λο-
γίζεσθαι β'.αζόμενρς λογισμούς αίσχύνης πεπληρωμέ
νους* καί τότε πλάνην ομολόγων άναφανδδν, τήνπαρ-
ύ.()->ΰσαν ζιυήν, καί μακαρίζων τους μή γνόντας τξ 



1077 DE MONACIIOKUM PK.ESTAXTIA. 1078 
βψει, ώσπερ έγνω αύτδς, καί οίκτιζόμενος είκότως \ lcstalem ipsitis, utpole caplivus abiluclus au re-
έαυτδν, οτι καθ' εαυτού τυίς έχθροϊς αύτδς δέδωκεν cordationcs absurdas, coaclusque cogilalionos ρο*·· 
οπλα, καί πολεμείται δικαίως, άνοίφ πολλή παράσχων volvcre lurpiiudine plenas ; qirique lunc iiianifesle 
ίσχύν τοις πολεμίοις. falelur, pneiciilam vjlam fuissc fallaciani, et bea-
(ns praedicat eos, qui non cognoverunt visu, sicul ipse novii, et merilo uiiseralur sui ipsius, eo quod 
inimicis suis ipse adversus se praibuerit arma, ci jusie appugoalur, quod nuilla cum dcininiia viree 
boslibus submiuislrarit. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 

Τδτε γάρ τά διά τής δράσεως, τά διά τής ακοής, 
τά διά τών άλλων αισθήσεων έμπεσόντα σπερματι-
κώς, ακανθών δίκην ύποβλαστάνειν άρχεται , κα\ 
κατά μικρδν άδρυνδμενα κεντε! έπιπδνως τοίς νύγ-
μασι, μάλλον δέ τής μυθευομένης παρά τοίς βαψ-
ωδοίς ύδρας έν Γσω άλλας έπ' άλλαις ύπανίσχει κεφά
λας, μυρίοις δήγμασι δδυνώντα τδν άθλιον. Καί γάρ 
ή δψις ή δραθείσα φαιδρά παρίσταται, κα\ κόσμος 
πολυτελής, καί γέλως κεχυμένος, καί σχήμα πε-
πλασμένον, καί βλακεία, κα\ θρύψις έπιτετηδευμέναι 
π,ρδς άλωσιν, καί νεύμα πλαζόμενονλ καί βλέμμα κα
κόηθες, κα\ κίνημα σεσοβημένον , καί φωνής έμμέ-
λεια, και φθέγμα θηλύτερον, ού μόνον δέ, άλλά κάί 
ήθος άπλαστον, και σεμνότης απλώς, καί αμέλεια, 
καί βήμα έλεεινδν, καί οιμωγή συμπαθής, καί δά-* 
κρυον όδυνωμένης ψυχής, τελευταΐον κινούσιν αγώνα 
πολύν,καί αυτής ίσως τής οίκτειρηθείσης,καί άπολαυ-
σάσης κηδεμονίας, ή μνήμη προξενεί κίνδυνον, ίκέτι-
δος εν ανάγκη γενομένης, καί πολεμούσης ύστερον 
οίκτον κινησάσης έν τή χρεία, καί έλεον, καί ποιού-

CAPUT XIV, 
Tenc eirim qoa per visum, qtroc pcr audilum, 

quae per alios aensus quasi seminali rcodo incidc-
runl, insiar spinarum subgerniinare incipiunt, et 
pedeteniim 392 adolescenlia acuminibus labo-
riose punguul, quinimo aeque ac liydra ( de qua 

, labulati sunl carminum contextores) alia super 
alia sustollunt capita, mille morsibus infeliccm 
excrucianlia ; ctenirai astal quae visa est bilarisspe-
cles, et ornalus magrificus, el risus diflusus, ct 
M d l u s fictus, et deliciae, ac mollilies sludiose af-
feciatie ad caplandum, et nutus vagabundus, cl 
oblulus pravi ingcnii, et molus concilalus, et vo-
cis concinua raodulatio^ ct sonns efleminalior; non 
solura vero baec; veruro et mores non fucali, et 
simpliciter gravitas, alque inlegritas, et verbum ad 
wiseralionem excitans, et ploratus ad compaiien-
tiura coromovens, el lacryma aiflietae anima?. plu-
rimum in iine rooveut certamen, et ipsius forio 
curae miserabilis, (jucequc damnum pcrcepit, me-
moria conciliat periculum, utpole, qu* evaserit, in 

σης οίστρους ερωτικούς. Τί ουν βέλτιον, έαυτδν Q uecessilale posila, sqpplex, et posiremo decerlans 
έλεείν, καί περιίστασθαι τά σκάνδαλα , ή τδ δήθεν 
άλλους έλεείν, βρόχοις δυσεκλύτοις έμπλέκεσθαι 
τφ βοηθείν έθέλειν έτέροις, καλδν τψ κρημνι-
ζομένψ χείρα διδόναι, εί έστι μή συναπολέσθα*. 
αύτψ κινδυνεύοντι. £ί δέ τψ δοκεϊν συμπάσχειν, 
τδ πάσχειν ακολουθεί, τδ οίκείόν συμφέρον σπου-
δαστέον ,· δτι μή ούτως άλλος άλλψ πλησίον ώς έκα
στος έαυτψ. 

miseralionem ac misericordiam in egestate com-
movcat, el amatorios excilei slimulos. Quid crgo 
melius, roisereri sui ipsius, ct evadere scandala, 
seu offendicula, aut aliorum scilicel iniserendo, im-
plicari laqueis indissolubilibus, ac volcndo alios 
adjuvare in mala incidere inevilabilia ? Qonum esl 
i l l i manum porrigere, qui se praecipilein agit, si 
possibile sit DOD simul cum ipso periclitante perire; 

sin aulein operi, quod videtur compassionis, subsequatur pali, propriae sludendum esl utiUlati, quia 
non ila propinquus est alter alieri, ui quisquesibi ipsi. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'. CAPUT XV. 

Διά τούτο, τψ κεραυνείψ πυρί τής Πενταπόλεως Eam ob rcm, eum fulmineo igne Pentapolis in-
φλεγομένης, δ άγγελος έλεγε τώ δικαίψ, καί φιλοξε- D flammarelur, angelus dixit juslo el bospilalitalis 
νίας έπιμελουμένψ Λώτ· ι Σώζων σώζε τήν σεαυτού 393 sludioso L Q I : c Salvans salva tuani ipsius 
ψυχήν, είς τδ δρος σώζου μήποτε συμπαραληφθής^ 
πρδ τών άπολλυμένων τής εαυτού φρόντιζε σωτη
ρίας, ι Τδ γάρ, ι Μή περιβλέψη είς τά οπίσω, > μη-
δένα λόγον τών άπολλυμένων έδίδασκεν έχειν, έπεί 
μή πάντως δσιον ήν συναπολέσθαι θελήσαι τοίς άπολ-
λυμένοις, μηδέ έν ίσψ θέσθοιι θελήσαι τών άλλων καί 
τήν εαυτού κηδεμονίαν, έν οΤς τδ συμπαθές, ούδεν 
ωφελούν τούς τιμωρούμενους, αδικεί τούς συμπάσχον
τας τά μέγιστα · είς αυτήν βλάπτον τήν πάσιν άν-
θρώποις όμού ποθουμένην σωτηρίαν · τδ μέν γάρ 
φιλάνθρωπον, και θεψ φίλον , καί πρέπον ήμίν, 
καί δεί τά χρηστά, καί συμβουλεύων, και σπου
δάζει ; , καί επεύχεσθαι έκαστον έκαστο»· έπαι-

aoimam, in momem salvare, ne forle simul coin-
prebendaris, potius tuam, quam eorum, qui per-
eunt, salutem cura 1 8 ; » quud enim ipsi diclum 
esl, ut non respiccret relro, nullam rationcm ha-
bcre pereunlium edoccbal; quia certe justum uou 
erat velle simul peiirc cum pereuniibus, ncc acquc 
ac aliorum sui ipsius babere curam ; dum com-
passio in iis maxiiuum darnnuin aflcrl compalicu-
libus, in quibus nibil valcl adjuvareptmiios, quippe 
quâ  laisioijcm iuferl ipei saluti, quae simul abom-
nibus bominibus pcroplalur : ba?c namquc argu-
luenlum cst erga bomiaes bcnevo!cnti;e,. D^oquc 
grala, ac nobis coiivonicns,opm-ici , qucmqiiani 

! ' i.;cti. \ i x , I M . 
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cuiquc bona quxdibet, tum consulerc, lum sludiose Α νετδν γάρ δντως ή τοιαύτη διάθεσις · έλαττον 
qiuerere, tum exoplare; Iiiijusmodi quippe aiiimi 
affectio vere laudabilis est: at in necessariis mi -
nus studere sibi ipsi quajn aliis non soJutn ad-
miitenduni won esl, verum eliam plurima digimiii 
csl condemnaiione. Qtio paclo ergo qni sui siatus 
multam gerit curarn, el mores suos modcralur 
ac freuat ad modesliam, disciplinamque sei-vaii-
dam, quique ip vacalione muUoties cuin Deo col-
loquiiur, aou est magis, inagisque idoneus ut sit 
gralus Οςο (utpot^ qqj vuani degil niajoii cum 
vigilajijia) co, qAii nujoquan) teii-pus habel. propriU 

βέ τών άλλων έν τοϊς αναγκαίοι; σπούδαζε ιν έαυ
τώ, ού μόνον ούκ άπόδεκτον, άλλά καί πλείστης 
καταγνώσεως άξιον. Πώς ούν δ πολλήν έπιμέλειαν 
ποιούμενος τής εαυτού καταστάσεως, καί τδ ήθος έν 
ησυχία παιδαγωγών πρίς τδ εύτακτον, καί έπ* αδείας 
τά πολλά προσομιλών τψ θεώ, τού μηδέποτε καιρδν 
έχοντος, τοϊς ιδίοις έπισημήνασθαι λογισμοίς, ή τοίς 
έμφωλεύουσι, καί διά τήν έξωθεν άσχολίαν ού γινω-
σκομένοις πάθε σιν, ούκ έστι μάλλον (ώς νηφα-
λιώτερον διάγων} πρδς τήν τομ. θεού εύαρέστησιν 
έπιτηδειότερος; 

cogilaiiouibus, ν$1. delilcscciUibus paseionibiw propier txtcrnas occupalioncs noai agmli*^ pra niale gewis 
acdamandi t 

* : A P U T X V J . a 

Aimoa dicemus Mariam esse Marlba inelio-
icm? quatn ob (alem sine ulla distraclione39φ 
quielcm, praefercQ^ Dominus i l j i , qnae cirqa imii i -
slerium cojporeuoi distracia crai, et curapi gerebat, 
fainulalus, qwi ad carnis requiem est, dicit, noo 
ipsi, aed ci, quae arbitrabalur, se magnuin aliquid 
aclitare, el idcirco a^dmonilionc indigQbat, coiri-
geus deccptam intelligeiHiam, ac inquiens : c Mar-
iha, Marlba. eolUeiia es, et turbaris crga pluiima, 
porro unuru est necessatium : Maria optimam par-
lem elejgit, quae nou auferetur ab ea 1 β . ι Eisi lu-
inullus ejus essel sludio plenus insqrviondt ipsi 
Domino, non tamen laudala. fuil ob illain anin i 

ΚΕΦΑΑ, ΚΓ-
ΨΗ καί τήν Μαρίαν ούκ έρούμεν τής Μάρθας 

άμείνονα ; ήν προτιμών διά τδ άπερίσπαστον τής 
περί τήν σωματικήν λειτουγίαν περισπωμένης, καί 
φροντιζούσης διακονίας, σαρκδς έχούσης άνάπαυσιν, 
φησίν δ Κύριος, ούκ αυτή, άλλά τή νομιζούση μέγα, 
τι ποιείν, καί διά τούτο χρηζούση παραινέσεως, 
διορθούμενος τήν έσφαλμένην ύπόνοιαν λέγων · 
ι Μάρθα, Μάρθα, μεριμνάς καί τυρ£άζη περί 
πολλά, ένδς δέ έστι χρεία * Μαρία δέ τήν άγαθήν 
μερίδα έξελέξατο, ήτις ούκ άφαιρεθήσεται άπ' αυ
τής. > Καίτοι δ θόρυβος αυτής είχε σπουδήν, τής 
θεραπείας αυτού, άλλ* ούκ έπηνέθη τής προθυμίας 
εκείνης· έμέμφθη δέ , δ τ ι , καταλιπούσα τδ προσ-

propeiisionem; conqueslus, est aulem quod, cum εδρεύειν, καθάπερ ή Μαρία, τφ λόγω καί τή τής 
.Unii.m^eai « Γ Γ ! . Ι « - « / . . · Γ . » Λ ; Λ Κ . . # Μ ~ . . : « Λ Λ» V ψυχής ωφελεία μεριμνά, πώς μηδέν μέν τής χρείας dereliquisset assidere (m faciebat Maria) vcjbu, et 
aiiirose ulili tali , inlenla eral, quo pacio nibil ne-
tcs^arium deesscl ad magniQcuiin convivii appara-
lum, e( qqomodo consuciae ac sumpluosa: bospi-
laliiatis wcnsa spleudida proponereiur : geminassp 
eniiii nominis vqcaiionem volenlem criminari Ule 
studium, quasi miiiitne congruum, ct dixisse: 
Marlha, Martba, lamentantis forsitan, capulque 
tonciilientis signuni eial ; quippe qui sciebat, quod 
deccplo a luinullu, velut esset quid necessarium, 
utilius foret ad pielalqm assequendam id, quod nc-
gligebaiur, eo, quod sedulo ageba!ur. 

CAPUT XYIL 
Sic et Levitae cunclo prxposUi fuere populo, ut-

λείψη πρδς τδ τής εστιάσεως φιλότιμον, λαμπρά δέ 
τής συνήθους, καί πολυτελούς παρατεθή τής φιλοξε
νίας ή τράπεζα* τδ γάρ διπλασιάσαι τήν τού ονόμα
τος κλήσιν μέλλοντα τήν σπουδήν διαβάλλειν ώς ού 
καθήκουσαν, καί ειπείν, Μάρθα, Μάρθα, σχετλιά-
ζοντος ήν τάχα, καί τήν κεφαλήν επισείοντος τψ 
πεπλανημένφ ώς αναγκαίο) θορύβψ χρησιμώτερον 
είδώς είς κατόρθωσιν ευσέβειας τού σπουδαζομένου 
τδ άμελούμενον. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. 
Ούτω καί Αευίται παντδς τού λαού προεκρίθη-

pole qui erant liberi ab omui occnpalione viU« ^ σαν, ελεύθεροι πάσης δντες βιωτικής ασχολίας, καί 
sftcularis negoiiis addicta, et pura inenle absque 
iilta distraclione divinam colebanl niajeslatcm, qui-
que magnam precem secundum legem fundebant, 
ιιι seipsog allentione, ac 395 puriiale Deo expia-
i c u l ; el exlcrnas pcriurbationes avcrsanle$, intra 
sepla lempli tunc sancli exercebanlur in bis quai 
ad castitatis sludium periinebani, pcrsuasi, quod 
quice progigueret ipsis miniinc laboriosam casti-
moniam * · . Ει lesles exlerni detrtuienli sirni Abel 
fitins primo ctrali hominis 9 1 , ct Dina Jacob pa-
tiiarcb;c f d i a " ; ille quidem in campo dolo inler-
f i l u s a Cain; i!la vero ab Emur corrnjl.*, cuiii 

καθαρφ τώ λογισμφ τδ. θείον διά.τδ άπερίσπαστον 
θεραπεύοντες, καί οί τήν μεγάλην. εύχήν κατά νόμον 
ευξάμενοι · ώστε άφαγνίσαι προσοχή, καί καθαρό-
τητι εαυτούς τω θεψ τάς έξωθεν οχλήσεις παραιτη-
σάμενοι, περιβόλων έντδς τού τότε αγίου ναού, τά 
τής σπουδαζομένης άγνείας ήσκούντο τήν ήσυχίαν, 
πεπεισμένοι ποιείν αύτοίς τήν άγνείαν άκάματον. 
Καί μάρτυρες τής έξω βλάβης, "Αβελ ό τού πρω
τοπλάστου υίδς, καί Δίνα ή τού πατριάρχου θυγάτηρ 
Ιακώβ, δ μέν είς τδ πεδίον δολοφονηθείς παρά του 
Καιν, ή δέ φθαρείσα παρά τυύ Έμώρ άκαίρως έπί 
Οεωρίαν έξελθούσα τών εγχωρίων γυναικών, ούκ άν 

' · Luc. χ, Μ. " Ν'.ιηι. ι, 53. J ' G-?n. ιν,8. , 2 G-;n. xxxiv, 1, 2. 
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τούτο παθόντες ήσαν εί κχτέμενον ήρε μουντές οίκοι Α iotcuipcslive ad. speclanduin mwlieres indigenae 
τήν πάσιν άκίνδυνον, καί τελείοις, άτελέσι δέ μά
λιστα ήσυχίαν έλόμενοι, δτι τοις μέν φυλάττει τήν 
ήσκημένην έξιν άσάλευταν, τους δέ τή ασκήσει ταύτη 
προσάγει προκύπτοντας. Καί δ Ιερεμίας δέ παρεγ-
γυών μή έκπορεύεαθαι είς άγρδν δτι βομφαία τών 
έχθρων παροικεί κυκλόθεν, καί δ Πέτρος βοών ι Ό 
έχθιρδς ημών διάβολος περιέρχεται καί έμπεριπα-
τεί, ι τήν σύμπασαν τήν έξω βλάβην μαρτύρονται* 
ό δέ τδν δλοθρευτήν άποκρύπτεσθαι παραινών, καί 
ό λ έγων < Απόκλεισον τήν θύραν σου, άποκρύβηθι 
μικρδν δσον έως άν παρέλθη ή οργή Κυρίου, ι καί 
δ οίκων οίκίαν. Ιακώβ, καί δ προστάσσων τδν υίδν 
τού φονευτού παραγινδμενον άποθλίβειν είς τήν 

regionis forel egressa; non eqnidera id i l l i passi 
fuisseut, si donii perinausissent quieli, eligentes 
polius silemium soliludims, quod niinime periculo-
sum csl omnibus, el pcrfcciis, el iiuperfeclis; pr i -
inis cnini habilum exerciiaium incoucussum con-
serval, alleros vero c.xercitaiioiii admovet progre-
dieiues. Quin et Jeremias adliorlans non procedere 
in agrum, quia gladius immicorum ,in circuilu ba-
b i t a l e l Pelrus clamans: c Adversarius noster dia-
bolus circumqiiaqtie ambula l u , > oinnem atleslan-
tur noxam exlernam; ille vero, qui admonet, ul 
extermiitalor dtlilescat, ei qui d ic i t : c Glaude ja-
nuam luaro, et abscondere modicum ad momen-
lum, donec perlranseai indignatio D o m i i i i " ; > et 

~ iuni 
θύραν,. τήν ένδον κηρύττουσιν άσφάλειαν, δεικνύντες 
διαββήδην, δτι τοίς μέν εύεπηρέαστος ομολογούμε- Β qui habilat in Domo Jacob, et pracipil ul 
νως, τοίς βέ αναμφιβόλως ακίνδυνος έστιν ή δια- homicida? accedenleni allidamus ad januani prae-
γωγή. dicant inlernam securilalem, clare demoustran-
les, qupd iis quidem ille vilse roodus ex confesso damnis obnoxius est, aliis vero absque ambigui-
lale fil oxira oaine periculum. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ'. 
Καί ούτω, καί ούκ άλλως έχειν φιλεί ή αλήθεια* 

οί μέν γάρ τδν άνακεχωρημένον βιούντες βίον, καν 
μονομαχούσι καί άνάπλω συμπλέκονται τώ πολεμίψ* 
δπλα γάρ παθών έστι τά πράγματα, οί δέ πλήθεσιν 
έν πόλει συναναμιγνύ μενοι, καί πολλούς έχουσι πολ-
λαχόθεν τούς επιτιθεμένους διόλου, καί πάντας πε-
φραγμένους παντεμχία^ πολεμική, καί καιρίας, δταν 
τρώσαι δυνηθώσι*, επιφέροντας τάς πληγάς. Καί 
έστιν άνόητον κομιδή περιδεή, καί έναγώνιον κατα
σκεύαζε ι ν έαυτψ τήν ζωήν, εξουσίας παρούσης, άδεή 
ταύτην έχειν, καί άφοβον, καί ποιείν τήν ένδεχομέ^ 
νην άσφάλειαν τήν άναγκαίαν. Τίς γάρ άποστάς ε π ί 
βουλων καί χωρίσας έαυτδν μακράν τής τούτων έπι* 

CAPUT XV114. 
Sic itaque, nec aliler se babere assolet vvrilas : 

qui etenim vitam degum a couimuni 396 v - a f®" 
inoiam, tum singulari pugnanl ceitamine, tum 
iiiermi cttm advcrsario manus ceneentnl; arma 
namque paseiouum sunt negotia; qui vero mnltilu-
dinibus in urbe cominisceiitur, tum mullie ex par-
libus mullos babenl omniftiode insidianiis, ttun 
oinnei bos inunilos omnibus iiistrmneittis bellicis, 
el quando poluerinl vulnerare, lclbales plagas in-
ferenles; tmde stullum est pavidam viiam cl cer-
tamini obnoxiam studiose sibi ipsi moliri, cum adsil 
facullas eaindem periculo careniem et metus 
expertem trausigere, inque necesearia, quae eon-

μιξίας ού θαββεί λοιπδν, καί έστιν αμέριμνος, ουδέ ^ cessa esl, coliocari securUale. Qiiis enim, dum se-
μίαν ούδαμόθεν ύ φορώ μένος βλάβην έτι; Τίς δέ 
τούτοις συνδιαιτώμένος ούκ έστιν έν διηνεκεί φόβψ 
πάντοτε προσδοκών πάντοθεν έπιβουλήν τψ πάντας 
ταύτην διά σπουδής έχειν άεί, ώς κατά δυσμενούς 
δυσμενείς; Πώς ούν τής ειρηνικής καί ατάραχου 
διαγωγής ή μετά τών άδικούντων εστίν άμείνων; 
Καί πώς ή ληστάς έχουσα καί βαρβάρους όδδς τής 
άδεώς δδευομένης έδοξεν, ή δοκεί τισιν αίρετώτερος; 
Ή μέν καί μιαιφόνους έχει, καί λωποδύτας, καί πάν
τως έστιν ή φονευθήναι, ή κάν περιδυθήναι τδ ίμά
τ ιον ή δέ πάσης ύπονοίας άπηλλαγμένη τοιαύτης 
άζήμιον τοίς όδίταις, καί άλυπον τήν δδοιπορίαν 
ποιεί, καί τήν κτήσιν διασώζουσιν άσύλητον, καί 
φαιδρώς τήν οοδν καί γεγηθότως διανύουσιν. 

cesseril ab iusidiatoribus, el procul seipsuin ab 
eorum cominislione separarit, deinceps non securo 
esl animo, ac sinc solliciltJdme exsisiit, nulla am-
plius ex parte ullam reforraidans uoxain ? Quis au-
tem cum istis cobabitans non esl in melu conli-
nuo, omni ex parle omnique lempore exspectans 
insidias, cum omiies niolianlur ipsas assidue, uti 
sulent malevoli in malevolos? Quo paclo igitur vits 
insliiulo pacifico, iuiniineque perlurbalo melius est 
id, quod cum injuriam inferenlibus habetur? Et 
quomodo via, qux lairouibus el barbaris est infe-
sla, visa fuil, aut videlur aliquibus polius eligcnda, 
quain ea, quse absque ullo melu pervia est? Illa 
quidem el jugulalores babet cruentos, ei vesiium 

exspolialores, et in oa omnino oporlel aut interfici, aut vesto despoliari : ista vero ab omiii hu-
jnsccmodi suspicinne aticna, vialoribus prxbet peregrinandi facullalcm sinc ullo damno et dolore, 
qui couscrvant quod possident nullalenus eripieudum 

ΚΕΦΑΛ. Ιθ ' 

"Αλλοι τάς τραχείας, καί δύσβατους έκκλίνοντες 
ατραπούς, κάν ώσιν επίτομοι, τάς όμαλάς καί λεω
φόρους μεταδιώκουσι πλείον έχουσας τδ Ί,ΤΥΛΖ καί 

ct bilaritcr liuloque animo peragunt viam. 

3 9 7 C A P U T x ix 

Al i i , tramiies asperos ct transilu diflicile», de-
clinanies, quamvis sint concisi, ac breviores, in-
qiiirunt seinilas planas ac publicas, quE longiores 

" Jerom. vi, 25. " I P t l i . v, 3. » 1sa. xxvi, 20. " I V Ki'g. vi, o2. 
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mullo sunt, indigeulque diulurniori lempore, ut Α δεομένας πρδς τδ άνυσθήναι πλείονος χρόνου. ΚσΛ 
conftciantur. El qua raiionc via, quaR ardua cst et 
vix pertransiri potest, qu% longa et periculosa, 
qiiie ferarum iclibus subjccla, ac pradonum est 
altrix, el laqueos habel, et scandala, ei insullus, 
sl insidias, ei detritnenla mulia, judicalur prae-
slanlior ea quae lolerabilis esi, atque concisa et 
piana? Ibi mulieris aspeclus proriial, diviiine, cl 
potentatus, el gloria commovcnt aemulationem; alia 
iracundiam vellicant; alia concupisceuiiam suc-
cenduni; alia diflusionem cordis prae lsetiiia, alia 
vero animi demissioncm inferunt; alia vuluim de-
inissutn, eeu pudorem cum mocrore ct confusio-
nem; alia gaudium, hllaritaleinque efficiuni; alia 
oblectaiionem, et alia isedium; sicque qnotidle 

πώς ή προσάντης, κα\ δυσπόρευτος, ή μακρά καί 
επικίνδυνο:, ή θηροβολουμένη, καΛ ληστοτρδφος, καί 
βρόχους έχουσα, κα\ σκάνδαλα, κα\ ενέδρας, κα \έπη-
ρείας παλλάς τής ανεκτής, κα\ συντόμου καί πεδινής, 
κρίνεται προτιμότερα ; "Οψις έκεϊ γυναικδς ερεθίζει, 
πλούτος, κα\ δυναστεία, κα\ δόξα κι^ει τδ ζηλότυπον, 
άλλα τδν θυμδν έπικνίζει· άλλα τήν έπιθυμίαν άν~ 
άπτει, καί έτερα διάχυσιν, καί έτερα ποιεΐ ταπεινό
τητα, άλλα κατήφειαν, κα\ σύγχυσιν, άλλα χαράν κα\ 
εύπάθειαν εργάζεται · άλλα τέρψιν, κα\ έτερα δυσ-
αρέστησιν, κα\ καθ' έκάστην έν τοΤς δρωμένοις κα\ 
άκουομένοις ούτω τυφόμενα, κα\ βιπιζόμενα τά 
πάθη, πώς είς λαμπράν ούκ άναστήσεται δτεδήποτε 
φλόγα, κα\ τή συνεχεΤ γυμνασία φθάσει προς δυσ-

his quac Tidentur el auditinlur i.tflannnatse et Β κατάλυτον έξιν, κα\ τήν μεταβολήν, ή έπίπονον, ή 
eventilaUe passiones, quomodo in splcndidam flanri-
inam tandcm aliquando non exsurgent, et continua 
exercitatione non pertingenl ad liabitum dissolvi 
difficilem, ac transmulalionem, aut laboriosam, aut 
fortassis impossibilem non efficient? Etenira con-
suetudo non minus quam vinculUm detinens, noa 
permitlit recessum, quippe quse paululum cedil 
impulsui moventi, at rursus trahit ad se ipsam 
eiini, qui conatur abscedere. Verum, qui ab bu-
jusce vitae negoliis separatus est, el sensus averlit 
a rebue seiisibiiibus, alque apud seipsum quiete 
agit, 8i memarias habeat passionibue percilas, ce-
lerius delebit eas, lempore, 3 9 8 Φ , 0 ί · omnia per* 
ariliquaf, horum quoque paulalim obtivionem in-

τάχα ποιήσει κα\ αδύνατον; Δεσμού γάρ ούκ έλατ-
τον κατέχουσα ή συνήθεια, τήν άναχώρησιν ούκ 
έφίησιν, ολίγον ένδιδούσα τή όρμή, κα\ αύθις έλκουσα 
πρδς έαυτήν τδν άποφοιτήσαι πειρώμενον. Ό δέ 
τών βιωτικών κεχωρισμένος πραγμάτων, και τάς 
αισθήσεις άποστήσας τών αίσθητών, καί καθ* έαυ
τδν ήρεμων, άν μέν έχη μνήμας εμπαθείς, ταχέως 
αφανίσει ταύτας, τού πάντα παλαιούντος χρόνου, 
λήθην κα\ τούτων κατά μικρδν εργαζομένου · έάν δέ 
μηδέν έδέξατο τών ποιούντων μάχην ειδώλων, πρδς 
τάς φυσικάς υπομνήσεις ψιλάς έχει,τήν πάλην ευ.<-
καταγωνίστους ούσας εύπαραγώγους, της διανοίας 
ευκόλως μετατιθέμενης αύτάς, κα\ άποστρεφομένης 
ευχερώς, δταν μηδεν\ τών έξωθεν λιχνων δελέαζε ιν 

ducente; sin vero nuilam susceperil cfugiem eo- C δύνηται δ εχθρός 
rum qua* pugnam cient, luctam habel adversus simplices reminiscenlias naturales, qua faciles suiil 
expugnatu, el abduci nullo negolio queunl, mente transferente facillime ipsas, et avereante sioe la-
bore, quando inimicus nulla possit exleriorum cupediarum ailicere. 

CAPUT XX. 
Hisce quippe consuevit (hostis) passiones i l l i -

nere, ac efficcre luctatiooes operosas et laboriosas 
decerlanlibus : nec enim laiilum potest concupi-
scenlia sine materia, quamum valet, cum ei adja-
cent proposita coneupiscibilia, nec rurstis domina-
lur ira, cuin non adsit qui concitet illam. Volu-
ptas vero tunc excitatur, quando id quod placet, 
aspeclu prorilal appetiluin. Suntaiiteni horr.ui mo-
tus iuGrmi, ac retnissi, ιιοιι oblurbante imagina-
lione, qnae considcrationem velut e somno excitaf, 
quasi obdormirel, et cogilalionem in se ipsa reti-
nei vigilem, ac permanenlem. Exempli gralia ; vi 

ΚΕΦΑΑ. Κ'. 

Τούτοις γάρ αλείφει πέφυκε τά πάθη, κα\ ποιείν 
τοϊς άγωνιζομένοις εργώδη, καί επίπονα τά πα-
λαίσματα · ούχ ούτω γάρ ισχύει άνευ ύλης επιθυμία, 
ώς ίσχύει τών επιθυμητών παρακειμένων, ούτε πά
λιν δυναστεύει θυμδς, μή παρόντος τού παροξύνον-
τος. Ηδονή τε τότε διανίσταται, δτε τδ ήδος ερεθίζει 
τή δψει τήν έφεσιν. Ασθενείς δέ τούτων αϊ κινή
σεις, καί άτονοι μή παρενοχλούσης φαντασίας τής 
διυπνιζούσης ώσπερ καθεύδουσαν τήν ένθύμησιν, 
καί τδν λογισμδν πρδς έαυτήν κατεχούσης έγρηγο-
ρότα καί παραμένοντα. Ώς δταν οφθαλμού φιλο-
σωμάτου κατέχει δψις άρέσκουσα τψ έπαγωγψ τδ 

6US, qui, blandum aliquid amicuni reddens, cobibet άτενές, ούδαμοΰ περιάγειν επιτρέπουσα, ουδέ πρδς 
iuconniventem intuilum oculi nimium corporis sui έτερον τι μετενεγκείν τήν βουλήν συγχο>ρούσα, κάν 
studiosi, et nullatenus eum circumagere permiuens, 
uec sinens, ut ad aliquid aliud hansferal volnnia-
lem (elsi quis -/elil consiringere), vincil dclccla-
tione perlinax, magnuinque sludium conlendemis 
ocultim avertere. Vcrum non sic conlingil ei, qui a 
solis recordalionibtis pcriurbaliir, cui hbcratio faci-
lie cst, tilque valde prompla migraiio : meditalione 
namque, ac excrcilio scrmonuiu spiritualium, ct 
inlensa oralionc mens abscrdit 3 9 9 ab hii?, qu;c 

άγχειν τις έθέλοι, νικώσα τή τέρψει τού άποστήσαι 
τδ δμμα βιαζομένου τδ φιλόνεικον. Άλλ'" έστι τψ 
μέν ταίς μνήμαις ένοχλουμένψ εύκολος ή απαλλαγή, 
κα\ λίαν εύμαρής άπανάστασις · μελέτη γάρ κα\ 
γυμνασία λόγων πνευματικών, και προσευχή συντε-
ταμένη αφίσταται τών μή άρεσκόντων τψ θεψ ό 
νούς, κα\ μεθίσταται πρδς τά σπουδαζόμενα κατά 
θεδν, τούτοις ενευκαιρών, κακείνων λήθην ποιούμε
νος. Καμμύσαι δε πρδς τά δρώμενα τδν όφθαλμδν 
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διόλου αδύνατον, ουδέ πρδς τάς φωνάς βύσαι τήν Α Deo miiwme placenl, cl ad ea transrerlur, qu;e s«-
άκοήν, ουδέ τήν βλάβην αυτών έκκλίναι διά παντδς 
νήφοντι τώ λογισμψ* πολλα\ γάρ πάντοθεν έπήρειαι, 
καί δυσφύλακτοι, καί ούκ έστι τδν εις πηλδν διαβαί-
νοντα μή μολύναι τδ Γχνος, καί διάγοντα έν λοιμικψ 
καταστήματι, μή παθείν, δ διατίθησι τδ περιέχον · 
ούτως αδύνατον μή άναμίξασθαί τι τών βιωτικών 
κηλίδων τδν τούτοις ένδιατρίβοντα, κάν μή αίσθάνη-
ται τής βλάβης, λοιπδν ένεθισθείς τψ χρόνψ τοίς 
βλάπτουσιν. 

cundum Dei placilum sludiose peiagunlur, ιιι bisce 
qtiidem etium suum insutncns, illa vero iradetis 
obliviom. At oculum connivere ad ea, qu» viderv-
lur, omnino possibile non est, ncc audiluin ad vot^s 
obslruere, iiiipossibile quoque est inlcllectui sem-
per vigilanli noxam, quam infligunl, deelinare : 
mulla: namque sunl undiqiie molestiae, et quae dif-
flcile caveanlur, ntic fieri poiest, quod qui per lu-
tum progreditur non inquinet planiam, et quod is, 

qui diversatur in pcsliienli silu, non paiialur morbum, quem circuniambicns aer diffundit : sic i in-
possibile haud iinmisceii sordibus reruin hujuace viue eum qui versalur el degil in illis, etsi noa 
sential damnum, cum, lemporis spalio, assuefactus landem fiierit in his, quse laedunt. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. Β CAPUT X X I . 
Επειδή κα\ δηλητηρίου τςνές άπογευόμενοι βρα-

χέως, πρώτον μέν ούκ αδικούνται τψ μή τήν πο
σότητα τή ποιότητι άναλογείν πρδς τήν άναίρεσιν, 
τή κατ' ολίγον δέ προβθήκη προσεθιζομένης τής 
κλάσεως, ύστερον καί τροφήν ποιούνται τήν φθορο-
π,οιδν τού εδέσματος δύναμιν, τής φύσεως κατ' ολί
γον οίκειοΰσθαι τδ βλάπτον μανθανούσης τψ χρόνψ. 
Τίς τού μακαρίου Δαβ\δ παρά τής θείας Γραφής ούκ 
έμαθε τήν έν πάσιν άκρίβειαν; Τίς ούκ οΐδεν έκ 
τής ακοής τά τούτου κατορθώματα ; Πώς, έγκαλλω-
πιζόμενος, ού διά τδ φιλόκομψον, διά δέ τδ φιλάλ-
ληλον, δπως καί άλλοι διδαχθώσι ποιείν άπερ αύτδς 
πεποιηκε, τά οίκεία διηγείται καλά; ποτέ μέν λέ
γ ω ν ι Έν ακακία μου έπορεύθην* » ποτέ δέ* ι ΕΙ 

Quandoquidem el aliqui pauculum degustantcs 
venenuin, primum quidem nullam perpeliunltir mo-
lesliam, cum quantilas proportione non respondeat 
qualitali ad necem, dum aiilem additameuio paula-
tim facio temperamentuin corporis assuefiat, tan-
dem cibi mortiferam quoque vim sibi in pabulum 
adaplant, natura cum tempore accommodare sibi 
quod noxium est addiscenle. Quis beati David e 
sacra Scriplura non edoctus est in omnilius accn-
ralain diligenliam? Quis non novii, ex atiditu, ejus 
preclare gesla facinora? quo modo, exornalus, nou 
propter studium eleganiiae, sed propler niutuam 
cbarilalem, ut el nlii quoqtie erudircntur facere, quae 
ipse fecit, propria enarral bona. Nonnunquam equi-

άνταπέδωκα τοις άνταποδιδοΰσί μοι κακά* > ποτέ δέ* dera : 400 4 Ininnocenlia mea ingressus s u m i T ; · 
c "Ανευ ανομίας έδραμον, καί κατεύθυνα· > άλλοτε* 
ι Ούκ έστι δόλος έν γλώσση μου* » άλλοτε* ι Εΰ-
ηρέστησα έν τή άληθεία σου* »*καί τούτων π"λείονα 
διίξεισιν ό άγιος, καί τέλος φησί* < Κύριε, ούχ 
ύψωθη ή καρδία μου, ουδέ έμετεωρίσθησαν οί οφθαλ
μοί μου. » Ούτως έθάββει τή έξει τών ήσκημένων 
αρετών. Άλλοτε μικρδν ήμέλησε τής προσευχής, 
άφετον άρδην έάσας έκνέμεσθαιτδν όφθαλμόν. Τούτοι 
μέν εί/κύσθη πρδς κάλλος γυναικδς άλλοτρίας, τή 
δέ καρδία βέλος έδέξατο τήν δψιν πεπυρωμένον, καί 
τούτον πρδς τήν μοιχέ ίαν οίστρηλατούμενον ήγαγεν * 
ή δέ μοιχεία φόνον τολμήσαι, καί άνδροκτασίαν άδι-
κον έβιάσατο, καί άπδ θέας άρξάμενον τδ κακδν, 
διά τοσούτων ώδευσε κακών, καί τέλος είς τοσούτον j) alque injustum horoicidium audacler patrarei; cum-

aliquando vcro: ι Si reddidi relribtieulibus mihi 
mala t 8 > et iiilcrdum : c Sine iniquilale cucurri, et 
d i r ex i " . » Alias :« Non est dolus in lingua nieaM . » 
Alias : « Beneplaoui in verilatc l u a " . » Et bnjusce-
niodi pluia emisil sanctus, ei denique a i l : « Do-
niine, non esi exalialum cor meum, neque elali sunt 
oculi mei > Sic conlidebat in habilu virlutuni, 
quas exercucrat. Alias parum neglexit oraiionem, 
dimissuufagiliter siaens ocuium, ut dcpasceretirr. 
Et ex boc quidem fuit altraclus ad pultiiriludinem 
mulieris aliense, corde vero excepii jaculum aspe-
ciu ignilum, ipsumqtie ad adullerium oeslro agila-
luru deduxil; adulleriiim vero coegil, ut caedem 

συνήλασεν δλεθρον. Ούτως εκ μικρές αιτίας ή αμαρ
τία προκόπτουσα, είς αύτδν οίόε τδν έσχατον δρον 
καταφέρειν τής άπωλείας. Εί γάρ, κατά τδν σοφδν 
Παροιμιαστήν, ι Ούδεί έταίρον είναι άνδρί θυμώδει, 
ίνα μή πάντως κοινωνήση διά τής κοινωνίας τού 
πάθους, άπδ τώνκεκρατημένων έπί τούς συνδιατρί-
βοντας ανεπαισθήτως έρπειν είωθότος, πώς ουχί 
μάλλον φεύγειν τούς τά μείζω, καί χαλεπώτερα νο-
σούντας, άναγκαίον, και χρήσιμον τοϊς φυλάττεσθαι 
βουλομένοις τήν μίμησιν; 

que malum ab inluilu suiupsisset inilium, per lanla 
niala sibi iter fccil, ac demum ad l;inlam compulit 
perniciem. Ila pcccalum parva ex causa progre-
diens novit ad ipsum terminum exircmum exiiii ac 
perditiouis adducere. Si cnim eecundnm sapiemcm 
Proverbionun scriplorem, c non oportet sociuin 
esse viru iracundu, ucquc cobabil?re amico fu-
r i o s o > ne ullo modo parliceps sil mali, qui so-
cius esl, propter coniinunicatioiiem passionis, qua» 
ab bis, qui ea leuentur, proserperc solel sensim 

sine seusu ad *eos, qui siinul convcrsauiur, quomodo non cr i l magis necessarium ac uiile iis, qiii 
cavcrc volunt a lali xmulalioiie, eos Tugere, qui majoribus ac moleslioribus morbis aflliciantui? 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. CAPUT XXII . 
Ποιεί γάρ ταύτην, καί ώς ούκ ο!δ: τίς ή μετά τών Elcuim haiio cliam (sciliccl imilaliuiieiu) caus.it 

" Psal. νιι, o. 5 9 l»s:d. I A I I I , .J. 3» Psal. xiv, 5 . 3 1 Ps;d. xxv, 3 . " Psal.cxxx, i " Psal. xxv, I I . 
1 Ριυν. λ ΧΜ, 2 i . 
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modis, quos nesciret qtiis» conversatio qn« cum Α τοιούτων διαγωγή έξομοιούσα τοίς κακοίς, χαί τούς 
bujuscemodi bominibus babetur, similes rcddens 
malis 401 eoe etiam, qui hactenus essa noluttt, 
rsii quippe paulalitn id evadunl, quod ne ftanl slu-
diose affectant. Et llolophernen bellicosum viruin, 
qui et Judxam d*populabatur, calceas circuniienlis 
mulierts inescavit ad iiisanum amorem, dclinebat-
que caplivnm. IIoc etcnim narrat bisloria, quod 
sandalia Jndilb rapuerunt oculos Holopbernis ·*, 
f)CuloriiMK|ue Faplus in morlem desiit; apprelien-
dens qtiippe ipsum tali passione subaclum (ea mu-
lier) diTersis ficlionibus ac ludiGcaiionibua adino-
d imi afllixit nuplialem reposcentem congressum, 
donec tempus adinvenit miscri capul drlruncandi, 
qui nec ea, cujus lenebalur, cupidine, potilus eat, 

ού θέλοντας τέως είναι, τοιούτους κατ* ολίγον τούτο 
γινόμενους, δπερ μή γενέσθαι σπουδάζουσι. Καί τδ·/ 
Όλοφέρνην πολεμικδν άνδρα, καί πορθούντα τήν Ίου-
δαίαν σανδαλιον περι[ι]ούσης ήγκιστρεύσατο γυναικός 
π^δς έρωτα μανικδν, καί κατείχεν αίχμάλωτον. 
Τοΰτο γάρ ή Ιστορία φησίν, δτι τδ σανδαλιον της 
ΊουδίΟ ήρπασε τδν δφθαλμδν τού Ό>οφέρνου, κσΛ 
ή συναρπαγή τού βμματος είς θάνατον έτελεύτη-
σεν* λαβούια γάρ αύτδν κεχειρωμένον τ φ πάθει, 
&αφόροις έίπί πολύ διέπληξεν άπατώσα μεθόδοις, 
απαιτούντα τήν γαμήλιον δμιλίαν έως καιρδν έπι-
τήδειον εύρε καρατόμησα» τδν άΟλιον, οΟτε τής έπι-
θυμουμένης έπιτευξάμενον,προσαπολδμενον έλεεινώ, 
καί οίκτίσιφ θανάτψ. ΙΙάσχουσι γάρ καί ούτοι, κάν 

dum insuper miserabili lucluosaque nece fuil in- Β μή Γσασι, τοιαύτα πολλά* καί τέρψις γάρ αυτούς 
. lerempius. Verum el i i (de quibus supra) licet ne-

scianl, lamen pleraque lalia perpetiuntur: elenim 
luni oblectalio copiose succrescens sxpe ssepius 
ipsos deleclat, lum illuslris divitiaruin malcries 
eimililer eos disponit, lum bonor inflat, et dedema 
tnoerore aflicit, tum vapor suavem spiratis odorein 
obleciat olfaclum, tum obsonioium exquisiia con-
dimeuia, elsi forie qualilas non acnlialur, gustum 
exciiant ad appeiilum. Ubinam ergo demeiuibus 
bujuscemodi pugna ulilis? Qui audacier prodire 

ευφυής τέρπει πολλάκις, καί ύλη πλούτου* λαμπρά 
διατίθησιν δμοίως, καν. τιμτή κουφίζει, καί άδοςία 
λυπεί, καί άτμδς ευώδης ήδει τήν δσφρησιν, και 
δψων καρυκείαι, τής ποιότητος Γσως έπιλαθομένης* 
τήν γεύσιν πρδς έφεσιν διεγείρουσι. Καί πού τοίς 
άνοήτοις ή τοιαύτη μάχη χρήσιμος, χωρεΓν δμδσε 
τοις κίνδυνοι ς άνεχομένοις προπετώς, καί ησυχάζει ν 
δυνάμενα κνίζουσι τά πάθη, πρδς τδ μήποτε ήρε· 
μείν, καί παρασχεΓν άδειαν αύτοίς πρδς ώφέλειαν 
γυμνάσαι τήν διάνοιαν. 

«uslineni adversus pericula, ei passiones, quae pos&cnl quicscere, prorilant, ita ut nunquara fniantur 
quiele, ipsisque \acaliouem nunquam praebeanl, ad inlollecluiti in eo, quod conducit, exercendum. 

CAPUT XXHI. ΚΕΦΑΑ, Κ Γ . 

Ifens nempe cum sit suapte natiira scmper mo* Αεικίνητος γάρ ών τήν φύσιν δ νούς, δταν τής 
bil is , quando a sollwiludine rerum fulilium otium τών ματαίων σχολάση φροντίδος % περί τά λυσιτελή 
egerit, curam vertii ud ul i l ia , liitn suppulans ea, C τρέπει τήν μέριμναν, τά καθήκοντα λογιζόμενος, 
quee 402<T°N V E N*U M> l u m proprio totam se dedens καί τής οίκείας επιμελείας δλως γινόμενος, θεφ 
stttdio, luπι Deo colloqtiens per oralionem , turn 
divinis perfrttens sermonibus in lectione, tom reco-
gitatts ea quae creata suut, et in varielate talis 
opificii dilaudaus Creatorem , tum passioncs v i -
dens depressas , tum ntores inspiciens cobibilos, 
lum applsudens quotidiano iu mebus progressui, 
tum denique toium eiatum saiim »que libralum, 
et imperturbaium considerans, ac de his semper 
gralias agens e i , qui boc donum imperlitns est, 
vUamque laelilia, el animi jucunditate refeitam 
douavit. Quapropter non est aeque aestimaudus illc, 
qni neque scit slatum suum , nec tempusdispectio-
nU praebet raiioni ad dignoscendum qtiomodo mo-

προσομιλών διά τής προσευχής , λόγοις ένευφραινό-
μένος κατά τήν άνάγνωσιν θείοις, τά τής κτίσεως 
έννοών, καί δοξάζων έπί τψ ποικίλψ τής δημιουρ
γίας τδν κτίσαντα, τά πάθη συνεσταλμένα δρών, τά 
ήθη βλέπων κατεσταλμένα , τή καθημερινή έπί τδ 
βέ>τιον προκοπή έπισημαινόμενος, καί δλην εύ-
σταθμουμένην, καί άτάραχον τήν εαυτού κατάστα
σιν θεωρών, καί έπί τούτοις ευχάριστων διά παντδς 
τώ παρασχόντι ταύτην τήν χάριν, καί ζωήν ευφρο
σύνης γέμοοσαν, καί θυμηδίας, Καί ούκ έστιν ισότι
μος τούτψ , δ μηδέ είδώς τήν εαυτού κατάστασιν, 
ήτις έστί* μηδέ καιρδν επισκέψεως διδούς τψ λο
γισμψ πρδς τδ γνώναι πώς κινείται τά πάθη* εί 

veanlur passiones; anberi potius, vcl liodie melius, D χθες μάλλον, ή σήμερον άμεινον διάκειται, ή χείρον 
aut pejus se habeant, qnippe quae mullo indigent 
olio ad inleHigenliam varii molus ipsarum, el dif-
ferenliae, quae quotidie Γα; quomodo imminul» si-
gillatiin, vel rursus adaucts proserpani; studio, ac 
pigrilia, lali vel tali modo disposiUc, iniensae, ac 
remissae, quieaccntes, ac exsurgenles, fenum aeque 
aique boves comedentee, aat carnes avide appiieu-
tes : hoc en'»m, ipsas mansuefleri, illud aulem fera-
rum inslar saevire ac ferocirc, deeignat. 

πολλής δεόμενα σχολής είς κατανόησιν τής ποικίλης 
τούτων κινήσεως , καί τής όσημέραι γινομένης δια
φοράς, πώς προσέρπουσιν έλαττούμενα , κατά μέ
ρος, ή πάλιν αύξούμενα, σπουδή καί βχθυμία , ού
τως, ή ούτως διατιθέμενα * έπιτεινόμενα , καί άνιέ-
μενα · ηρεμούν:α, καί διανιστάμενα. Χόρτον ίσα 
βουσίν έσθίοντα, σαρκών όρεγόμενα* τδ μέν γάρ 
ήμερώσθαι αυτά, τδ δέ τεθηριώσθαι, καί άγριαίνειν 
επισημαίνει. 

, % Judilli χνι, I I . 
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ΚΕΦΑΛ. ΚΔ'. Α CAPUT XXIV. 

Επειδή καθάπερ τών ερπετών τά ίοβόλα τάς Quandoquidem sictilrcplilia venenata per tonipc-
χειμερινάς ώρας ήρεμοΰντα μένει ακίνητα, κα\ τήν 
βλάβην ούκ έπιδεικνύμενα διά τδ πεπαχώσθαι τφ 
χρυμώ, ούτω τοίς περι σπασμοί; άργούντα πάθη, ού 
πέπαυται μέν, ηρεμεί δέ τέως, τδτε διακινούμενα 
δτε άδειαν εύρη, καί σχολήν έν τοίς ένθυμίοι; δείξαι 
πρδς ά πεποίηται, ώς έκ χηραμών ηλιακή θέρμη 
έκφωλεύοντα , καί προερχόμενα θηρία. Διά τούτο 
λέγεται τινα τών παρακολουθούντων τοίς λογισμοίς 
πολύν έν έρήμω ήσυχάσαντα χρόνον, καί πείρα 
βουλόμενον τήν καθημερινήν μαθείν προκοπήν, ψή
φους τής έρημίας άναλεξάμενον ψάμμου, ταύτας 
Ιχειν εγκολπίου;, καί πρδς μέν άστείον ένθύμιον 

slalem liil>ernam plarida sunl, manenlque immola , 
iieqtie noxam, quam inferunl, exbibenl, quia prse fri · 
gore conslricla sunl : ila passiones olianit-s a dislra-
ctionibus, non desierunl quidem, sed 403 inter»'* 
conquiescunl, quae lunc commoveiuur, quando fue-
r in l naclae facallalem, el otiuin osleudendi in cogi-
lalionibus ad quaenam factae sint, velut besiiae, so-
Uri irradiante calore, e lalibulis exsurgenles ac 
prodcunles. Ideo ferlur quoJ quidam eorum, qui 
aaimadversione et intelligeiuia cogilalionee asse-
elanuir, «um muUo tempore in deserla soliludine 
quieiam egfbsel vilam , el vellel experienlia quoti-

κινηθέντος τού λογισμού, τφ $εξιψ μέρει παρατιθέ- ^ dianum cdiscere progressum , calculos ex artna 
ναι μίαν τού χύματος, πρδ; αίσχρδν δέ τφ άριστερψ, 
καί τούτο έωθεν μέχρι δείλης ποιεϊγ κατά μίαν 
προστιθέντα ψήφον ένθεν καί ένθεν, ώς τά βουλεύ
ματα θείναι παρεσκεύαζεν · είτα της εσπέρας κατα-
λαβούσης , άριθμειν ταύτας κάκείνας , κα\ τούτω, 
μανθάνειν τψ τρόπψ πόση, είτις αύτψ πρδς τδ 
άγαθδν καθ* έκάστην έγίνετο ή έπίδοσις, καί τούτψ 
μέν ή ευκαιρία πρδς τδ ποιείν τούτο παρείχε σχο
λήν. Τψ δέ μή έπαρκούντι ταϊς καθημεριναίς όχλή-
σεσι, τψ πλείονας είναι ταύτας τού ήμερουσίου δια
στήματος , καί νικάν τψ πλήθε; τδν χρόνον, πού 
ποτε γ^ωσθήσεταί τι τών ούτω σπουδαζομένων; τής 
διανοίας ού θελούσης έχειν άλλην φροντίδα, δταν τι 
τών αναγκαίων είς σκέψιν προκέηται, ούτε πεφυ 

deserli colligens, eos suo in siuu babebal, cumque 
ad boBeslam cogitalioncm motus essel inlellectus , 
dextcra in pane depombnt iinutm calculum e mul-
tis, in sinislia ve;o, rum ad lurpem cogifalionem 
iueilarctur : hocque a inalutiRis horis usque ad po-
meridiiinas circa vceperam Taciebat, hinc cl inde 
stngolus addeus calculos, ac si sludcret delibeia-
liones sru vola deponere, deindc ubi vespera ad-
veneral, lum hosce cateulofr dinumerabaU luin illos, 
et bocce modo edisrebat, an aliqucm quoiidie pre-
gressum faccrel. El buic quklem ad boc facieuduui 
bujuscemodi olium prabuit opporlunilas; qisi vcro-
sufliciens non esl perlurbalionibus quotidianis , eo 
quod plures islae sinl quapi spaiium diurnum, et 

κυία;, κάν βούληται παρενθυμείσθαι έτερον παρά τδ-C o b mulliplicilalein supeienl lempus, ubinam agno-
μεριμνώμενον, οφθαλμού δίκην πρδς έν δρώντο:, seel imquam aliquid eorwn , quiB lali pcraguntur 
καί πλείοσι έπιμερίζειν τήν δρατικήν δύναμιν ούκ sedtitilalti ? CIJIH men» itolil aliam habere curam r 

έχοντος φύσεως. qttando quid oorum, quse neressarla sunt, ipsi pro_ 
posilum sil dispiciendum, neqtie assueia sit, quaniunivis ve i i l , aliud intelloclu perspicere, praelci* 
illud, quod curau instar ocuii , qui dimi ad iumni quedpiam respicit, nequU visivam natara vim plu-
ribus disperltri. 

ΚΕΦΑΛ. KE' 

Πώς oiiv άμείνων, κάν δ αύτδς δ διάγων έπισφα-
λώ; τώ ακινδύνως διάγοντι; κάν γάρ τήν αυτήν 
τής αρετή; δοκώσιν όδευε ι ν δδδν, άλλ' ούχ όμοίως 
άνύουσι ταύτην. Ό μέν γάρ ώς έν ήμερα τή ησυχία·, 
μετά τού περιαθρείν άπαντα , καί είδέναι τά κατ* 
αυτήν δυσχερή, καί εύκολα, άπροσκόπο); αυτήν δια
βαίνει, σκοπέλους έκκλίνων, καί κρημνούς έκτρεπό-
μενο; · δ δε καθάπερ έν νυκτί τψ ζόφψ τών περι-
σπασμών εί ; βόθρους εμπίπτει, καί περιθραύεται 
πέτραις , καί παντί προσπταίε*. τυφλού δίκην τώ 

404 CAPUT x x v 
Quomodo igilur melior, aut saltem idcm eril illo, 

qiu non sinc periculo degil, eo, qui secure vivil? 
quaiuvis enim pt*r ip^am virlulis viaw videanlur 
incederc, atlamcn non eam similiter pcrficiunl; 
nam isluquidem quiele, velul in die circunispiciend^ 
oinnia, el dignosccudo quae in ca diflicilia el facilia» 
sunl, iucfli^nso gradti pet* ipsaiu progrcdilur, sco-
pulos do( linaus t el aversaiis prxrupla loca; alu ir 
aiUem ac si uocle doambularot, ob caligineni disira-
ctwtnnm in foveas incidit, el saxis illisns confringi • 

έμποδίψ* καί έπαινον γάρ τών δρώντων αυτού τδ Q lur, et inslar c;«ci omni iiHpingil impedin>enlo : 
έργον, εκλύει αύτδν, καί δόξα τών κατωρθωμένων 
φυσά πρδ; άπόνοιαν, καί τών μή τεθηπότον; τήν 
άρεπήν ώς αναισθησία λυπεί ή καταφρόνησι;, καί 
τδ δοκεϊν τών άλλων έν τψ καλώ τι πλέον έχειν, έπ-
αίρει πρδς άλαζονείαν. Καί ανάγκη, ποτέ μέν αύτδν 
6ι αχεί σθαι χαυνού μενον, ποτέ δέ κατηφείν άθυ μουν
τά και συστελλόμενον. 'U δέ άνακεχω4.ημένος, ταύ
τας ούκ αμείβει τάς διαθέσεις, ουδέ τού; έπαινούν-
τας, ή λέγοντα; οίδε, μόνο; μετά θεού μόνου έστί 
τοΰ στεφαν ·*ντο; τδν πόνιν, επισ"άμ:νο; τδ ioV.v 

ctenim lum dilaiida-iio »pectant»uin CJHS itpus ipsunv 
lassat ac laxat;. tum gloiia celebrium faciiioniMp 
ad vesannm qiiaiudam insoleiiliam inflaf; lnm mav 
rore afl&cil comemplii» eonim, qni non admirawtHK 
crnn slupore virlulem, qitasi boc ess^l qundanv 
stolidilas ac slupidila»; liim etiam-Tideri, quod ii» 
bono phisqyam alii possidcal aJiquid, ad pvclaihliatt* 
exleHii. Unde necessum esl aliquand») qnid^m kp-
lilia bilariLaleque (liiTuiuli slulla iuflalum superbh, 
qnandoquc veroanimo crncidcnlom, et c:'ttlrac(u*i»< 
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pavore demitlere vuUum. llle vero, qui vilamabltac Λ έργον, καί έαυτδν δέ τά πολλά σπουδάζων ιαθείν* 
\ia remolam Iraducil, islas ηοη mutat affectiones, επειδή και αύτδν έστι τινά επαινετή ν εαυτού γενέ-
ncque dilaudantes, ant vituperantes novit. Solus σθαι ποτέ, κουφισΟέντα νηπιώδει φρονήματι. καί ει-
esl cum Deo solo coronanie laborem , sciens opus καίω, κα\ τούτο βλαβήναι παρ* εαυτού, δ βλάπτε-
proprium , el seipsum cliam multoiies lalere slu- σθαι παρ* έτερων θαυμαζδμενος έμελλεν. 
dens; conlingit enitn aliquando ipsum sui ipsius Gcri dilaudaloretn , puerili inauique animi elalione 
elcvalnm , frtquc ul in eo delrimcnlnm palialur a seipso, in quo laedendus esset ab aliis, dum ipsura 
admirdicntiir. 

405 CAPUT XXVI . 
ι Qui vos bealos pradicanl, decipiuut vos 3 1 , ι Iiis 

qui in aliquorum conspeciu bonum operanitir prae-
clare dklum fuil a divina Scriplura. Quis aiitem 
beatiticabU eum qui non videlur, ei I>eatificalione 
bac decipiet illum ad arroganlem sui exislimatio-
nem, qui de induslria eos evitavil, ne, aliquorum 
dilaudalionibus, quam a Deo exspectat mercedem, 

ΚΕΦΑΛ* Κ<7'. 

! Οί μακαρίζοντες υμάς , πλανώσιν υμάς, » τοΤ; 
έν δψει τινών τδ άγαθδν εργαζόμενοι;, είρηται κα
λώς παρά τής θείας Γραφής. Τίς δέ τδν ούχ όρώμε-
νον μακαρίσει, κα\ τω μακαρισμφ απατήσει πρ**ς 
βίησιν, γνώμη φυγδντα τούτους ίνα μή τίνων έπαί-
νοις τδν παρά τού θεού ελάττωση μισθδν; κα\ κρυ
πτό ντα τήν άριστεράν κατά τήν τού Κυρίου παραί-

iinmtnuerel? quique abscondil sinislrae manui (se- Β νεσιν πάσαν πράξιν τής δεξιάς , δπως τδ μέν έργον 
cuudtim Dotnini admonUionem , β) omnem dexterae 
aclionem, ul opus quidcm videatquodcunque facluin 
fttcril, oslentalioneni vero ignorel, ipse seipsuni la-
lens in ea dimidia parie, in qua vana grandiloquentia 
una subsislil; sic enini sinislra d» xlerae opus novil, 
curo dislribmio sil ambiiiosa, el ad gloriae aucupiutn 
conlendal id U\ publicum promtilgare, quod a dexlera 
conlegilur : ideo, qui vetera imposuerunl nomina, 
eolumbas apposite denominarunt eos, qui exercenl 
se raonaslice in urbibus; luriures aulcm illos , qui 
in soliludinibus el inaccessis in locis vilam degunt: 
quia primi quidcm sub speclatoribus virlulem con-
secfanlur, eamque, ob sltidiuni placendi bominibus 

Γδη οτι γέγονε, τδ δέ έπιδεικτικδ* άγνοή αύτδς έαυτδν 
τφ ήμίσει μέρει λανθάνων φ τδ κομπάζειν παρυφ-
ίσταται.Ούτω γάρ ή αριστερά τδ έργον γινο'>σκει τής 
δεξιάς διάδοσις ούσα φιλόδοξος, καί τδ παρά τής δε
ξιάς έπικαλυπτόμενον δημοσιεύειν πρδς δόξης θήραν 
σπουδάζουσα · διά τούτο τών παλαιών οί θετικοί τών 
ονομάτων εύθυβόλως περιστεράς μέν τούς έν πόλεσιν 
άσκούντας ώνόμασαν, τρυγόνας δέ τούς έν έρημίαις, 
κα\ άβάτοις έμβιωτεύοντας , δτι οί μέν ύπδ θεαταίς 
τήν άρετήν μετέρχονται, καί μολύνουσι ταύτην 
έκόντες, ή άκοντες άνθρο>παρεσκεία, ή κλεπτόμενοι 
τοις τών πολλών έπαίνοις, ή καί γνώμη τδ δοξασθή-
ναι πολλάκις προτιθέμενοι πρδς τδ δήθεν ώφελήσαι 

voluniarii, vel invili coinquinanl, quippe qui aut c τούς θεωμένους, δπερ κάν μή έστιν άνθρωπαρέ-
a niuiloruni laudibus dcfraudantur, aut niullolies 
in animo sibi ex indusiria proponunt, se celebran-
dos, occasione videlicei spectatores juvandi; qnod, 
elsi non sil sludium placendi hominibus, tamen 
omnino ipsam inqiiinai virlutem, et sccundum pro-
porlionem evacual laboris roercedem, vere ut oo-
lumba, quae par i l , el bominibus pullos exbibel ad 
cocdeni; secundi vero, omne 406 Q u °d iaciunt, i l -
laesuro, el inlegrum Deo transmiliuni, nullum, imi -
talione turturam, damnum percipienles, quae v i -
ventcs fctus e nido dimiitunl in aerem : lale quid 
etenhn, quod ad Dei placitum clanculuro fial, vivit, 
ac sanum valet, ac defatigaii acquisita possessio 
non dilabiiur; iiaec vero, dum loslem liabere 
vanje gloriic gencrat lineain, et ab ipsa corrumpitur 

CAPUT XXVII . D 

Quamvis autem , qui homines omni prosequitur 
amore, quin el cum bisce convcrsalur, nibil palia-
lur corum quae perpeti est necessum , nec ullam 
profcral noxam ab his quae laedere soleni, ut d i -
(lura esl (detur enim sermoni , quod verilas non 
concedit), lamen videt ea, quae injusle ab eminen-
lioribus dignilalc in lenuiorcs pairaniur, ca infe-
reotium injuriam, el perlerentiuin ipsam, ca tyran-
nidem exerccniium, et paiicmiom vim ; ea fraudan-

σκεια, άλλά πάντως μεμόλυται ταύτην, καί κατά 
τήν άναλογίαν κενοί τού πόνου τδ έμμιθον, καθάπερ 
δντως περιστερά κύουσα καί τούς νεοττούς είς σφα-
γήν τοις άνθρώποις παρέχουσα· οί δέ πάν τδ γινόμε* 
νον άσινές, καί δλόκληρον τφ θεφ παραπέμπουσιν, 
ουδέν ζημιούμενοι κατά τάς τρυγόνας, ζώντα τής 
καλιάς, άπολυούσας πρδς αέρα τά έγγονα. Τοιούτον 
γάρ τδ πρδς άρέσκειαν θεού λανθανόντως γινόμενον, 
ζή καί έββωται, καί κτήμα τού πονήσαντός έστιν 
άδιάπτωτον, καί τούτο τδ τήν Οψιν τών ανθρώπων 
έχειν μάρτυρα θέλον ί ματ ίου δίκην, καί τίκτον τδν 
τής κενοδοξίας σήτα, καί ύπ' αυτού διαφθειρό-
μενον. 

bominum conspeclum ve l i i , inslar veslimcnti, el 

ΚΕΦΑΛ. ΚΖ'. 

"Ινα δέ καί μηδέν, διόλου τούς ανθρώπους στέ/>-
γων, μάλλον δέ συναναστρεφόμενος αύτοίς πάθη ών 
πάσχειν ανάγκη, μηδέ βλάβην ύπομείνη τινά παρά 
τών βλάπτειν είωθότων, ώς είρηται (δεδότθω γάρ τύ 
λόγφ δ μή δίδωσιν ή αλήθεια ) , τά παρανόμως ύπδ 
υπερεχόντων είς τούς ευτελέστερους γινόμενα άδι· 
κούντων καί αδικούμενων, τυραννούντων καί τυ-
ραννουμένων, άποστερούντων καί άποστε ρου μένων, 
πάντως καί όρ$ , καί συμπάσχει τοίς πάσχουσι τή 

1 Isa. ιιι, 12 »· Matlb. νι, 5. 
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διαθέσει πρδ; τούτους, κάκείνους μερισμένος, άγαν- Α ti«m , cl fraudalorum , vidct, inquam. omnino, et 
ακτών πρδς τούς καταπονούντας και τούς καταπο-
νουμένους οίκτιζόμενος, θυμού πληρούμενος καί 
πρδς έλεον καμπτδμενος, παροξυνόμενος καί σπλάγ
χνα τιτρωσκδμενος, καί τψ έφησυχάζοντι τούτοις 
Θεψ της μακροθυμίας έσθ' δτε μεμφόμενος. Τούτο 
γάρ δ προφήτης ποτέ παθών Άβακούμ, δείκνυσι, 
καί τοίς πάσχουσιν δπερ έπαθεν, ι "Ινα τί μοι , λέ
γων, Ιδειξας κόπους καί πόνους; δτι δ άσεβης κατα
δυναστεύει τδν δίκαιον, κα'» τούς ανθρώπους έποίησας 
ώς Ιχθύος της θαλάσσης καταπινομένους αυτούς, > 
τήν άνοχήν ταύτην, κα\ συγχώρησιν, ώς άναρχίαν 
ζήλω μέν πεπυρωμένψ, άλλά θρασέως εγκαλώ ν τω 
θ ε φ . Καί τίς ανάγκη βιάζεται παρεΐναι. τοίς άλλων 
κακοίς μηδέν δυνάμενον, καί προσαμαρτάνοντα; Κάν 
μηδέν μέγα τδ γούν έφ' οΤς άλλοι πράττουσι κακώς 

palienlibus compalitur, aflectione iu hos et illos 
divisus, indiguans adversus opprimenlee, el miser-
lus oppressorum, plcnus animo iracundo, et ad 
misericordiam inflexus, concilalu», el visceribiis 
saucialus, ac de silcnte Deo ob leiiganimilatem 
quaudoque couquerens. lslud naraiquc iiilerdum 
paliens Uabacum propbeia paiienlibus quoque de-
monslrat, quod ipse paliebatur. < Uiquid milii 
(dicens) oslendisti labores, el xruronas? quia iin-
pius juslo dominaiur superbe, el bomines fecisli 
quasi pisces maris, qui seipsos absorbent"; » 
de hujusceinodi toleranlia , ac pcrmissione, quasi 
de carentia Doniiaatoris , zclo quidera 407 a r " 
dente, sed audaeius, Deo litem iniendens. El qua?-
nam necessitas compellil adesse altenis malis euni 

ταράττεσθαι, είρηνεύειν τής διανοίας όφειλούσης, Β qui nullain opem ferre valel, sed el insuper peccal? 
ούτοι πλημμελούσιν έν τψ πλήθει μή πλημμελούντες 
οί κε χωρισμέ νοι τού πλήθους, καί ζημιούνται οί έν 
τψ πλήθει μισθούς ,πόνων, δόξης ένεκεν ανθρωπινής. 
Κάν γάρ μυριάκις οί πλέον τούτους τών ήσυχαζόν-
των θαυμάζοντες λέγωσιν έκ τού συνείναι τψ πλήθει, 
δήλοι διαββήδην είσί τούτψ τψ δεσμψ κατεχόμενοι, 
αύτψ τψ αίρείσθαι τούς ζημιούντας τόπους οίκείν 
τούτοις καθ* εαυτών, καί άνευ κατηγόρου διαπρυσίψ 
κεκραγότας φωνή ώς αύ πάλιν οι κεχωρισμένοι τών 
έπαινούντων, τψ έργψ σαφώς μαρτυρούσι καί αυτοί, 
δτι τήν παρά τοίς πολλοίς θαυμαζομένην δόξαν έπά-
τησαν ού νηστεία τούτοις διαπίπτει, ούκ αγρυπνία 
άπόλλυται, ού προσευχή ναυαγεί, ού συλάται καρτε-

Quaravis hoc cerle nihil magnuin s i t , nimiuin ob 
ea , quae alii male operantur, turbari , cum deberei 
mens pacale agere : sic illidelinquuni iiuer mulii lu-
dinem, cum (e diverso) nou delinquant, qui separaii 
suiil a mulliludine, ac eiiam qui inler turbas dcgunl 
mercedum ob labores dclriinenio , propter huma-
nam gloriam afliciunlur : etsi euim millies istos prae 
his, qui vitam quietam agunt, admiranies, dicant 
hanc nimirum admiraiionem ipsis debcri, ex eo quod 
ciim lorba conversenlur, fiunt tamen dilucide ma-
nifesli,quodeodem detmeniur vinculo, bocce nempe, 
quod elegerinl locis inbabitare damnum inferenlibus, 
qiiae hisce conlra seipsa dara voce, ci absque accu-

ρία , ούχ ή άλλη πάσα ληστεύεται αρετή · ού γάρ ^ satore inclamanl, sicirl, ex alia parte, qui procul a 
πάρεστιν ευφημία λωποδυτήσαι δυναμένη τούς πό- d i l a n d n n i i h i i Q ς*narati s u n i . n n e r e l i i r u l p n t o r ( e s t a n -

νους. θεδς όρά μόνος , δ τούτοις παρών, και τήν 
προθυμίαν άλείφων πρδς μείζονας άθλους , καί μι
σθούς, καί νύν παρέχων τήν συνεργείαν, καί μετά 
τήν άποβίωσιν ζωήν τήν αίώνιον διά τοΰ Κυρίου 
ημών Ιησού Χριστού, ψ ή δόξα καί τδ κράτος είς 
τούς αιώνας τών αιώνων. 'Αμήν. 

dilaudanlibus separati sunt, opere luculentcr festan-
tur, quod gloriam, quaemuliie admiralioni est, con-
culrarunt: non ipsis cxcidil jejunium , vigilia non 
deperit, oralio non facil jacluram ,' non spolialur 
perscveranlia , nec ulla alia virlus furto sublrabi-
lur ; uon eniiti adest applausus cqncelebraiiiium, 
qui valeat expilare laborcs; Deus solus videl , qui 

assisnt ipsis, alque ad majora cerlamina, et praemia incilal, acuilque animi alacrilalem, tum coopetaiio-
r.em modo, lum post decessum vitam prabens ̂ ter i taui , per Dominum noslrum Jesura Cbristiiin, cui 
gloria et dominaiio in saecula saeculorum. Amen. 

" Habac. i , 15, M . 

ΤΟΪ ATTOY 
ΛΟΓΟΣ 

ΠΡΟΣ ΕΥΛΟΓΙΟΝ MONAXON. 

EJUSDEM 
T R A C T A T U S AD K U L O G I U M MONACHUM 

ΚΕΦΑΛ. A \ 

Οί τδν ούράνιον χώρον νεμόμενοι τοίς πόνοις, ού 
τή γαστρί , ουδέ τή μερίμνη τώ\ φθαρτών άτενί-

408 CAPUT ι. 

Qui ccelcsli divuisantur in loro, laboribus, no» 
venlii , ncque snlliiihidini tmin i coirnpfils? «MI 
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quasi detixie oculis mtenduul, vefoi i i , qui lucri Α ζουσι· καθάπερ οί κέρδους ένεκα τάς εύχάς ποιούμενοι 

νομίζοντες πβρισμδν είναι τήνεύσέβειαν, άλλά νοερά gratia orationes ftHidunt, arbitranles pielaletn esse 
provenlum; sed inlelleclurrti vistone participes 
snrH rertim «iblinrmtm. quas ptelae n u i r i i , m inle-
merali coirvivonlium coetvs fulgore undiqtie i l lu-
strali. Ilaqive lu ipse qnoqtie ( ο sacris virtutibus 
iniliato Eulogi) e fulgore etipremarutn remm in 
sacra enulritus esseiilta , cogttationtnn collectkwi-
bus luimuam caniia exutsii sarurnam, prebe sctens 
quod sordes carnfe alimcntum sunt cogrtaiiotrum : 
( Lu inquam ) . ac si laborom siimulo fraudolentfis 
circumvenliones comprehendisses^ mfe detigis ad 
inscrvicndum vice oris contra ipsa opera lua; 
cl nisi temerariuin foret, charilalis mandalan» 
disrumpere, recnsarem nlique lalem navigaiionis 

δράσει τής τροφίμου τών υψηλών αυτής μεταλαμβά-
νουσιν ακήρατοι θίασοι έκ τής δόξης τδ φως περι-
λαμπόμενοι. Καί αύτδς (ώ μύστα τών αρετών Εύ · 
λόγιε) τή τών υπέρτατων λαμπηδόνι τήν ίεράν ου* 
σίαν έκ τρεφόμενος ταίς συναγωγαίς τών λογισμών 
τδ»· δγκον τής σαρκδς έπαποδνη , είδώς δτι υλη σαρ
κδς, τροφή λογισμών καθίσταται, χοσπεβ τας μεθ 
•δείας τψ κέντρω τών πόνων χατειληφώς, έμέ προ-
χειρίζη στόμα σών έργων κατ' αυτών γενέσθαι* καί 
εί μή τολμηρδν Αγάπης έπίταγμα οταββήξαι, παρ-
ητησάμην άν τήν τοιαύτην τοΰ πλοδς ποντοπορία* · 
επειδή δέ πείθεσθαι δεί μάλλον τοίς δμοψύχβις, οδκ 

w άντιτάσσεσθαι · έσο μοι σύ τά πρδς τον Θεδν, Γνα 
quasi per ponluin decursuni ; cum vero magis de- & μοι δοθή λόγος έν ανοίξει τού στόματος μου, κάγώ 

σοι έσομαι τά τής υπακοής, Γνα δοθή σοι τού σπόρου 
τούς καρπούς άμήσασθαι. 

inihi concedatar sermo in apcriiione OTismei, et ege t ib i td ea, qtue obedientia exigit, promplns ero, 
ut delur libi insilivos melcre fruciue. 

ceai obedire unanknibus , nec opponere se: mibi 
sis assislens in bis , qua ad Deum perlinent, ut 

409 CAPUT i i . 

Primum illuslrium cerlarainuia csl pcregrinalio, 
et maxime quandu ad eam peregie solus e lua genle 
abicris, pairiam, genus, opes, alblciice finneque 
«xuens, ei anie pneclara te sistcns ccrlamina : si 
bic iuceperis secundum Deum in principio vita», lo-
lerans ignea, seu fervenie iidc, ac divino Spirilu, 
<H palicntije fine ipsain (scilicel pcregrittaiioueiii) 
salvain reservans, anima peimis eril viriulis deau-
rala, a piopriis locis elongans sese, el ad ipsum 
tueluni, ut pervolel properato gradu feslinans a e . 

ΚΕΦΑΑ. B \ 

Πρώτη τών λαμπρών αγωνισμάτων έστί ξενιτεία, 
μάλιστα δταν πρδς ταύτην, κα\ μόνος έκδημοίης^ 
πατρίδα, γένος, ύπαρξιν άθλητικώς άποδυόμενος έμ
προσθεν τών λαμπρών έστηκώς αγώνων * άν ούτως 
άρξη κατά θεόν είς αρχής δδδν βαδίζων πέστε* 
διαπύρω, καί Πνεύματι θείκφ, κα\ τψ τέλει τής υπο
μονής σώαν ταύτην άποσώζων, πτέρυξιν άρετη% 
έσται περικεχρυσωμένη ψυχή τών οίκείων τόπων 
άφισταμένη, καί πρδς αυτόν πτήναι τδν ούρανδν 
έπειγομένη. Άλλά τήσδι τά πτερά τής πολιτείας I 

Veruia bujuscemodi iusliluli pennas auctor maliliae C τής κακίας γεννητής μηχανάται περικόψαι, γης, άφ* 
praescindere inoliiur, lanquam in speculo repracsen-* 
lans lerrae genus, e qua fueiit quis egressus, 
inaiime in aggressionibus nvalis iuvaleludinis, quae 
superaccidunl; el qnoad permancnduin, paulalim 
relroagil, scu dissuadel in fervenlissima peregrina-
lioiie, doncc pernoscal, quod aiiima nauseal in 
.xMuninis, luncque noclem cogilalionuin iftferens 
noctunitib corvus obienebrat animam radium me-
liorum rerum offuscans; si vero el seorsim io lu-
<la deserli oppugnarit, ci couligeril rorpus ab i t i -
urmiUle vuliierari, eo megis graviorcm demotisirat 
<inima3 peregriiiaiionem, suggercns, quod ad virtu-
<em spectaiuia noii in loco, sed cx raode prospcre 

ής έξελήλυθε τδ γένος έσοπτρίζων, έν ταΐς κατ' άβ-
βωστίαν μά)ιστα έπισυμβαινουσαις είσβολαίς * κα^ 
έν μέν τή ένδημία τής θερμότατης έκδημίας ύπανα-
χαιτί^ει πρδς ολίγον έως τήν ψυχήν περ\ τάς θλί
ψεις καταμάθοι ναυτιώσαν καί τότε τήν τών λογι
σμών νύκτα έπιφερόμενος δ νυκτικόραξ έπισκοτει τή 
ψυχή τής τών κρειττόνων άκτΐνος» Εί δέ κατά μόνος 
παρατάττοιτο έν τή τής έρημίας παλαίστρα, κα\ 
τύχη τδ σώμα ύπδ άββωστίας τρωθήναι τοσούτφ 
μάλλον χαλεπήν έπιδείκνυσι τή ψυχή τήν ξενιτείαν, 
ούκ έν τόπψ, άλλ' έν τρόπψ κατορθούσθαι τά τών 
αρετών υποβάλλων, καί δτι παράκλησιν έχων οίκοι 
τήν άπ& γένους, έκείσε τά τής άποτάξεως άθλα άκό-

|)crficimitur, et quod consolatioi>em babeits domi ρ πως είχε διασώζε ι ν * ένθα καί τής ασθενείας προσ
ηνής υπηρεσία, καί ούχ ώς νύν κακουχία , καί επ
ώδυνος λειποθυμία· έν τψ /αί μάλιστα έκ τής αδελφό-
τητος σπανίσαι τήν της φιλοξενίας σπουδήν · διδ καί 
μάλιστα, "Απιθι, φησί, χαράν τψ σψ γένει, καί δόξαν 
σαυτδν άποκομίζων, οίς καί τδ πένθος άφόρητον 
καταλέλοιπος άσυμπαθώς · οί πολλοί γάρ, καί πα
τρίδα μή φυγόντες, έκ μέσου τοΰ γένους είλοντο τήν 
άρετήν. Άλλ* δ τήν πορφύρα ν τών θλίψεων έν τή 
παρατάξει τής ξενιτείας περιβεβλημένος, καί τών 
κόπων τάς ελπίδας περι»στεμμένος πίστει, ύπομον*} 

*ι cogualis, ibi pra;mia, quas renuntialionem (mundo 
faclani) consequuiitur, posset sine labore cooser-
\arc; ubi el jucuudus morbi fainulalas esl, et no* 
mi nuuc maia Iraclalio, el dolore plenum animi 
deliquium; eo polissimum quod eliam hospitali-
talis sludiutn 410 a fralerniiale debilum valde 
feil raruin , et hanc inaximc ob rem : Abi (inqu-ii) 
(jaudiuni cognalioiii taie, glommque teipsuni de-
porlans, quibus et lucium intolerandum sine utla 
cotnmiscralione dcrcliquisli, qma plerique ciiam, 

3 , 1 Psal. LXVII , i i * 
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της ευχαριστίας τώνδ* τών λογισμών τάς νιφάδας Α qui pairiam minime fiigcmiit, t medio cognatio-
έκ τών έκτδς εκτινάσσει, καί δσψπερ ύποστρέφειν 
τήν καρδίαν διορύττουσι, τοσούτον έτι μάλλον κατα-
ψάλλωμεν αυτών < Ιδού έμάκρυνα φυγαδεύων, καί 
ηύλίσθην έν τή έρήμω· ι καί γάρ δνειδίζοντες θλί-
βουσι, κα\ τραπήναι κολακεύουσιν, Γνα τής προθέ
σεως κενώσαντες, κα\ τής έν τή υπομονή ευχαριστίας 
διακόψω σι ν, καί ούτω )οιπδν τάς πάγας μετά πολλής 
αδείας, καί έκ τών προσηκόντων εύρύνωσι» 

nis delegeninl virtutem. At qui pnrpuream vcstcm 
iribulationmn in conflictu peregrinalionis cfrcum-
iudutus esi, labornmqae spebus, ceu coronis redi» 
mitus ex fide, gratiarum aclionis loleramia Im» 
juscemodi cogilationes inttar nivis confertim <teci» 
denics exculit ex inlimo animo, el quanto plus itlsc 
cor efifodiendo pcnelrant, ut cogant referre J>edem, 
eo magis advcrsue eas psatlamus: « Ecce elori-

gavi fugiens, et mansi tn solkudinc M : » etcnim exprobrantes aflltgunt, et adulaiiiur ad gressum 

convcrUmdum, ut yeXinanienles animi propositiiro> discindant eliam e gttlianinv, qwie J>alienter lil , 

aciione, ei sic dcinceps laqueos cuni muUa dilafeni liberlate, ex his, qua alioquin stiiit consenlanea. 

Κ Ε Φ Α Α . Γ . Β C A P U T I I I . 

Αι α τούτο δ αρχόμενος αρετής έφάπτεσθαι, ψηφι-
ζίτω καί τδν κατ' αυτής έ π ιόντα πόλεμον. Ινα μή 
άγυμναστος όφθείς ώς ανέτοιμος κατασπασΟή. 
Επαινετή μέν γάρ τής αρετής ή ανδρεία καί είρή-
νης ούσης» ύπερεπαινετή δέ ή ταύτης άνδ>αγαθία, 
καί πολέμου έπιστάντος* τούτο γάρ ή αρετή, ού δι' ών 
εργάζεται μόνον, άλλά καί δι' ών πολεμείται δεινών, 
απαθής δ διά πλείστων πολέμων τδ πάσχε ιν νικήσας, 
έ-μπαθής δέ δ άρετήν λέγων άπολέμητον κεκτήσθα» · 
κατά τήν παράταξιν γάρ τής ενάρετου τών πόνων 
στρατηγίας, άντιπαρατάττεται χαί ή τών εναντίων 
κακία* άφήρηται τδ είναι έν αρετή καρδία πόλεμον 
ούκ έχουσα. Αρετή γάρ έκ τών αριστείων πρακτικδν 

κέκληται, 

fiam ob Tfm^ qui vjrittera aggredilur aesequi, 
tupputet euam qaodiwun lmtilitor roRtra ipsam 
irrtiat beUwn, ne kiexercifatae apparens, vclui l m -

. paratos deirabalur. Lawdabilia quippe virtntis e*t 
fbrdiiAlo, dmm etiam pax Wgeat, ada iedw» vero 
ejiwdem eet coinmetidMtda «tfenoitoe, Μ etf*m 
iiettora in t l e t : in koo enhn v t r t » enKet, non per 
ta eotani, q»& operator, ted et per gravia, qvtiMis 
oppHgiMUor, Is n&n obnolitig anfmi pasiiombtis 
est, qui per pfariroa betla vietor ©xaiitit patsfenis; 
est aetem allbcu perdttre, q*i abeqoe belte KC 
«omparasse dicH vkletem : e teni» , n i laborum e*l 
acies inslructa virtute 411 pradit* perhiabei-

δνομα κέκληται. Αρετή τάς παρ* ανθρώπων εύφη- ^ Wcm, eic e i adverea acie oollocaHir iiHimcontm 
μίας ού ζητεί, ού γάρ τέρπεται τ ιμή, τή μητρί τών nuriiUa, eteerdi, qaed betto noo vacat, aderoptttfct 
κακών, Άρχή γούν τιμής άνθρωπαρέσκεια, τδ δέ 
τέλος ταύτης, ύπερηφανία. Ό γάρ τιμάς άπαιτών, Φψοί 
έαυτδν, καί έξουδένωσιν φέρε ι ν ό τοιούτος ούκ οΐδε * 
τιμής δρεξις φαντασία, δ γάρ αυτής έρών καί κλή-
<ρον φαντάζεται. Έστω σοι τιμή δ πόνος τών αρετών, 
καί ατιμία δ κατά θέλησιν έπαινος, δόξαν άπδ σαρκδς 
μή ζήτει δ τά σαρκδς πάθη καταλύων, τδ δέ κρείττον 
επιζητεί, καί έσται σοι δόξα, δ τιμάσθαι θέλων τ φ 
παρευδοκιμούντι φθονεί. Καί τούτψ τδ μίσος τψ 
ζήλψ σωρεύει ό ταίς άγαν τιμαίς ηττηθείς, εαυτού 
προτιμάσθαι ούδένα θέλει, αρπάζει δέ τά πρωτεία, 
μήπως ήττων φανή, ού βαστάζει απόντα τδν εύδσκχ-
μουντα τιμ$ν, άλλά χαί έν τοίς αυτού πόνοις κομ-

esl virtnlis «xtrcitium : b«c quippe vox αρετή, 
ftciircet vtrfna, 9ortiU egt women praciicew, aeu at! 
*gendiia aplera ex illa ver^ αριστεία^ q u « signi-
ficat fQrtitudmis preemia. Wirtus IM>» exquirii Λρ» 
plausue, q*i ex hoinioibiis ^roveoHint, nec eniw 
oWeclatur honore, qui mater est malornm; siqyK 
dem bonoris principium tominam coniplacenlia esU 
bujus autem flnis superbia : uam qui honores ex* 
git S^ipsnm atlolllt, et hic non novii ferre coniem-
ptuni : faonoris ctjpidids «tteiiUtio est; qid enlm 
bonotis avidifafe detinviur, Mrlem etiam tociHr. 
pervohit. VirUihtm labor tibi sH honor, et volim» 
tariam laudem babeas pre dedecore, ne quaiia» 

ωδεί τήν χαμαίζηλον δόξαν, ή ύβρις τψ φιλοδόξψ JJ gloriain a etrne, qdi Cariiis passiones everlis, at 
οξυτάτη σφαγή, καί μήνιν έκ ταύτης ού πάντως έ*· qttod eet invlios mqftire, eritque l ibi gioria : qnt 
φεύγει. vnit bonore affid, fama cctebritaleqire praeslanlioj ί 
invidei, quique imraodicie toeervk Imiwiboe, #c tJdiiim «eciimulaC efeimrfetient", ra honore sibi ipsi 
prsferri Aeminem v«U, rtpitvero primas pariee, oe fotte vWeat^r inferior; non toteral praecellentem, 
qu* abaU, honorepro»equi, sed el inejus laboribe* hanjilcm gioriam mibsaiinat ac laxat : copido g l u -
r'm ooQiumelia acerbissima eet caedee, n«c ob e a « proraus effugii iracundiam. 

ΚΕΦΑΑ, Δ\ 

Ό τοιούτος, βαρβάρψ δεσποίνη δουλεύει καί πολ
λοίς δεσπόταις μετεπράθη, έπάρσει, καί φθόνψ, καί 
ίήλψ καί ταίς προββηθείσαις τών πνευμάτων λογά-
σιν, ά δέ τής τιμής τδ πνεύμα ταπεινώσει βάσσων, 
τδν λεγεώνα τών δαιμόνων δλον καθαφήσει, δ τή 
ταπεινώσει δούλον έαυτδν πάσι παρέχων, άφωμοκ»-
|&ένος έσται τ φ ταπεινώσανττ έαυτδν^ καί μορφήν 

CAPUT IV. 

Qoi Ulis esl, domin* fa»ulalur barbar», ac vi-
cistim pluribut divendiUir berit, eUtioni, et invi-
dio-, et etnulationi, ac prxfaCta walit selertis apiri-
tibus; al qui nulum boriorie tpiriltun hamilUaie 
Uindii, dsroonum universam pesswndahit legie^ 
nem; qei boraiU Mimo 412 seipsimi praebet omr 
nibus servum, asgimilabiiur ei, qui humiliavii 

n Psal. LIV, 8· 
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aemelipsum, ei formam eervi susceplt i e: si leipsum Λ δούλου λαβόντι. Έάν μετρής τφ έλαχίστω μέτρφ 

σεαυτδν, ούκ άντιμετρήσης σεαυτδν έταίρψ, κάί δ τής 
ψυχής τήν άσθένειαν θρήνοις έκκαλύπτων, ού μέγα 
έπί τοίς έφ' εαυτού πονουμένοις φρονήσει. Δαίμονες 

mininia dimeliaris mensura, noo ie remeliens cum 
M>cio;e lqui anhna? infirmitatem lameniationibus 
deiegit, non scnliet magnifice de his, in quibus 
ipse laborcm impenderil : daemones bis, qui IJU-
uiilia sapiunl viliialem el conlumcliara inferunt, 
u l , non perferenles conlemptum, sensum humilem 
devitenl; qui vero per bumililalem gcnerose dede-
cora sustinet, per illa eadem potius ad philoso-
phias subvebitur celsiludinem. David affeclus con-
tumeliis non contradicebat, sed et uliionein Abess» 
reprimebatu-**.Tu quoque laesus injuriis ne conlu-
melias rependas, quin, ut par est, initiga te ulci-
scentem ; sustine injuriam, qnae luus est progressue, 
labitsqtie conchide iracwndiae oalium, nec omnino 

εύτέλειαν, καί ύβριν τοίς ταπεινοφρονούσιν έπάγου-
σιν, ίνα τήν έξουδένωσιν ού φέροντες, τήν ταπεινο
φροσυνών φύγωσιν, δ δέ διά ταπεινώσεως τάς ατι
μίας γενναίως φέρων είς φιλοσοφίας ύψος δι' εκεί
νων μάλλον άνωθείται. Ό Δαβίδ ύβριζδμενος ούκ 
άντέλεγεν, άλλά καί τήν 'Αβεσσά έκδικίαν κατ-
έστελλε. Καί σύ ύβριζόμενος μή άνθύβριζε, άλλά καί 
τδν έκδικούντά σε ορθώς καταπράυνε * ύβριν φέρε, 

k τήν σήν προκοπήν, καί χείλεσι σύγκλειε τού θυμού 
τήν θύραν * άποκριθήση τοίς άπειλούσιν ούδ' όλως, 
ίνα τή σιγή κοιμίσης τά καπνίζοντα χείλη, άπει-

commmanlibus reepondftas, ut siteutio consopias Β χ 0ύντας τδτε καί ύβριστάς δδυνήσεις δταν χαλινούς 
σαΐς σιαγδσι έπιθήσης. Σύ μέν γάρ σιγών, ού βρω-
θήση τή ύβρει, δ δέ πολύ μάλλον δάκνεται ύπδ τής 
σής σιωπής, έπάν ύβριστού θάρσος μακροθύμως 
ύπενέγκης * τδν τών ανθρώπων έπαινον έκ τών έντδς 
άποσείου, Ινα τδν φιλενδείκτην λογισμδν πρδ αύτοΰ 
εκτίναξης. Επιτηρεί δέ καί τδ αύτάρεσκον μάλιστα 
καθ' ήσυχίαν, μή ποτέ σε μεγαλύναν υπέρ τδν θρα-
συθέντα έξουδενώσης εκείνον. Τίς τών αδελφών 
ύβρισται παρά ευλαβούς, καί άδικίαν ύπομείνας 
άπήει χαρ? τε μεριζδμενος, καί λύπη, τδ μέν δτι 
αδικούμενος ύβρίσθη καί ουκ άντεταράχθη, τδ δέ δτ ι 
δ ευλαβής ήπατήθη καί άπατη σας έχάρη. Νδει δέ 
μοι καί τδν απατεώνα τά δύο πεπονθέναι έφ' ψ μεν 

fumantia labia ; coramrnanlee el eonvictaiiles, tunc 
dolore afficiee, quaiido freea tuie iinpone» maxillis. 
Etenim tu tacen» minime oorroderis* at is multo 
iiiagis a tua lacilurniiate commordelur, quando 
coniameKosi ac prolervi magnaniroft temeril&teoi 
periulcris: bonaioum laudem e tuis repelias inte-
rioribus, ita ut anie Hiius advenlwn cogilationein 
sese libenter ostenlanlem exctiliae. Verum diligenli 
quoque animadversione observa cavens a sludio 
tibi ipsi placendi, maxime MI soUtark> sileittio, ne 
forte illud te eclollens super audacter loculuin, ac 
ferocieolein, nihil ipsuin repotes. Quidam fratrum 
laesus fuit conviciis a reveremk), injuetamque toie-
rans itijnriam abirt, in gaudiuni dispertilus et do- C έτάραξε πάντως χαρέντα, έφ* φ ούκ άντεταράχθη, 
lorem; hoc quidem, quia injnsle fuit aflectus con- μάλλον λυπηθέντα. 
tumelia, 4 1 3 l , e e e converso iurbatus fuit ; illud autern, quia reKgiosus ille deeeptoe fuit, otimqoe 
decepisset, gavisus est. lnteHige vero, et deceptorera ea duo passum fuisse, nimirtim , eo qood 
turbarit, prorsos esse gavisum, et, eo qood non sti e contra periurbatas, majori fuisse mcerore af-
fecium 

CAPUT V. 

Quaodo i)08 inspexerinl d^moncs in ipso coniu-
meliarum ramealo mioime inflammatos, tunc quie-
tis teinpore ex iasidiis adveolanies, quaai vecte 
auimi priacipaliwu submovent, ut, quibug praesen-
tibus fruiii pace sumus, iisdem jam elapsie fero-
ciaraus. Quando igitur conlradiciionera aut coa-
lumeliam contra frairem palravcris, leipsum pula 

ΚΕΦΑΛ. F . 

"Οταν Γδωσιν ημάς οί δαίμονες είς τδ αύτδ ξέσμα 
τών ύβρεων μή έξαφθέντας, τδτε καθ' ήσυχίαν i m -
στάντες, άναμοχλεύουσι τδ ήγεμονικδν, ίνα οΤς παρ-
ούσιν ειρηνεύσαμε ν, τούτοις ά π ιού σι διαθρασυνώ-
μεθα. Έπάν ουν άντιλογίαν, ή ύβριν πρδς τδν άδελ-
φδν εκτέλεσης, σεαυτδν λογίζου σφαλέντα, ίνα μή 
ήευχάζων μάχην λογισμών έν τή καρδία σου ευρτς, 

decepluiu, ne, dum quiescas, pugoam cogilalio- ^ τού μέν έπονειδίζοντος τών ύβρεων τδν τρόπον, τού 
δέ άντονειδίζοντος ώς τά δεινά καί σοΰ μή άνθ-
υβρίσαντος. Όπόταν παροξυσμδς έκπικράνη τούς έν 
κοινοβίφ αδελφούς, τότε οί λογισμοί τδν μόνον μα
κάριζε ι ν είσβάλλουσιν, ίνα τής μακροθυμ(ας κένω
σα ντε ς, καί*τής αγάπης άφορίσωσιν. Ό δέ μακρο-
θυμία τήν όργήν, καί αγάπη τήν λύπην άνατρέπων» 
πονηρούς δύο θήρας διτταίς άνδραγαθίαις ανατρέπει 
Θυμομαχούντας · δ παρακαλών, Χαί γονυπετών, ίνα 
τήν δργήν άπελάση, τδν παροξύναντα, τούς αμφότε
ρους έξ αυτού άπελαύνει, δτι τδ πνεύμα της δργης 
έκπολεμεί δ τούς δργιζομένους ειρηνεύω ν * μηνιάσει 
δε τούτφ δργήν ομογενών έπ* αύτφ έκθρασύνων, δτι 
τήν τών πλησίον είς" έαυτδν έδέξατο τήν μάχην» ά 

num in luo cordc coraperiae, baa quidem expro-
Lraalc iuoduna cenluroeliarum, altera vero e con-
tra improperia diclanle, quasi ea quidem foreut 
gravia, lu vero injurias non rependiss^s. Quaodo 
irrilalio exacorbarit fratres, qui vivunt communi-
lcr, tunc irruunt cogilaliones diclantes, beatum pne-
dicaro soliiarium, uines longanimkate evacuanies, 
aepareut eliam a cbaritato : at qai longanimilate 
iraeundfnn», ei ehariialc moeetitiam ererlerll, dvas 
lualaa besniae iofenso pr^elkmtes animo, depltri 
proaiernk streimiiale: qui exorat, et q«»asi euppi^x 
gena sacciihM» ad geuua procurobit ejos, qui cmici-
tnvit ad iraro, ab ipso utrasqne abigit; spiritum 

i § Pbilipp. ιι, 7, g. « " I I Reg. xvi, I seqq. 
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τδν θρασυκάρδιον βαστάζων ένεκεν εΙρήνης, ούτος Α namque debellal iracundiae ille qui pacal iratoe; 
εκβιάζεται γενέσθαι τής ειρήνης υίός· άλλ' ούκ έπ irascelur aulem igii, cognatorum iracundiam in 
ανθρώπων μόνον ζητητέος ό τής ειρήνης σύνδεσμος, illum audacetri reddens,quia 414 proximorum pu 
άλλά καί έν τφ σώματι σου, κάί έν τφ πνεύματί σου, gnanVm seipsum suscepit i qui susiinel virum auda-
καί έν τήψυχή. ci pradilum ?orde, eniiitur esse filius pacis; veruin 
ΛΟΠ apud bomines tanlumquaerendum pacis Vinculum, sedfel ih corporetuo, el in luo spiritu, et in anima. 

ΚΕΦΑΑ. q". 
"Οταν γάρ τής σης ταύτης τριάδος τδν σύνδεσμον 

ένωσης τή εΙρήνη, τότε ώς της θείας Τριάδος εντολή 
ενωθείς άκουε ις· ε Μακάριοι οί ειρηνοποιοί, δτι αυτοί 
υίοί θεού κληθήσονται. ι Καί γάρ άν τήν άντεπίθυ-
μον τού πνεύματος σάρκα είρηνεύσης τοίς πόνοις, 
κλέος έξεις τών μακαρισμών έπέκεινα αίωνος, νική-
σας πόλεμον τδν έν τ φ σώματι σου τδν άντιστρα-
τευόμενον τφ νόμψ τού νοός σου, καί αίχμαλωτί-
ζοντά σε τψ νόμψ τής αμαρτίας τψ έν τοίς μέλεσί 
σον. Μέγας ό τής είρήνης σύνδεσμος, έν φπ%ρ ήνωται 
καί ή χαρά φωτίζουσα τδ δμμα τής διανοίας είς τήν 
τών κρειττόνων θεωρίαν, εΓπερ ούν έπικττσώμεθά 
τήν είρηνικήν έν τοίς πόνοις χαρά ν, τά έπιόντα χα
λεπά ευχαρίστως δι' αυτής άποκρουσόμεθα» καί τδν 
τής λύπης δαίμονα μυκώμενον ούκ είσδεξόμεθα, 
δστις, ακρωτηριάζω ν έν ταίς θλίψεσι μάλιστα, τή 
ψυχή έφάλλεται, καί τψ πνεύματι τής άκηδίας χωράν 
ετοιμάζεται δπως τήν ψυχήν σκοτίσωσι, καί άμα 
τούς πόνους άναλέξωσιν. Έστω τοίνυν νόμος ημών 
τής καρδίας έγγραφος ή τής είρήνης χαρά, καί τήν 
λύπην καταποντίζουσα καί τδ μίσος άπελαύνουσα, 
καί τήν μήνιν άφανίζουσα, καί τήν άκηδίαν κατα-

CAPCT V I . 

Quando namque liujusce ternioms tui vinctdum 
pace cbadunaris, tunc, uipoie praecepio divihae Τι j -
nilatis unilus, audies : ι Beati pacifici, quohiam >psi 
fdii Dei vocabuntur , i Eienira ei carnem contra 
spirhum concupigcenlem laboribus ad pacem rede-
geris, gloriam beatiludinum ulira saeculum asse~ 
queris, co quod \iceris belbim in Ltio corporemo-
luni. legique nienlts luae repugnaus, ac te captivum 
subjicieng legi pcccali, quse est in menibris tuis * \ 
Magnum est j^acia vinculum, in quo simul eliam 
uoilur gaudium illuuiinans oculuin intellerius ad 
rerum meliorum conlemplationem : si igilur acqui-
ramus paciilcum gaudiuin in laburibus, insultaniia 
qureque moiesla, gratias agendo pcr ipsam propul-
sabimus, etmoDstiliae daemonem uuigieiilera non in-
trornitlemus, qul minuens vifo, niAxitae in aifi clio» 
nibus, in animam irraiti ol spirilui pigritiae locmn 
prseparat, ut (scilicet ambo spirilue moesiitisp, et 
pigriliae) aRimam obscurent, laboresqine stonhl ex-
cerpant. Sit igiiwr lex in nostram corde inscripia, 
pacis gaudiutti, quod tmn extentoinat imBstitiam 
ei tracundiam in mare demergit, tum odiutn repel* 

λύουσα, καί τήν λύπην αμείβουσα. Έν γάρ τή εί- Q l i t , tom indignationem abolef* ttim plgpUiam de 
|ρηνική μακροθυμία έμφωλεύουσα, καί τή ευχαρι
στία, καί τή υπομονή έλλιμνάζουσα, πέλαγος έστιν 
αρετών τήν άντιπαράταξιν τού διαβόλου τψ σταυρψ 
καταποντίζουσα. Νόει δέ μοι τήν έναντίαν χαράν τε-
ταραγμένην έφίστάσθαι, μή πως άλλην άντ' άλλης 
σκιασθείς άπατηθής κατέχειν. Συ σχηματίζοντα ι γάρ 
καί τοίς πνευματικοίς χαρίσμασιν οί δαίμονες ίνα τψ 
παρασκιάσματί τδν νούν άποπλανήσαντες, τών φρε· 
νών άποστήσωσιν * εφιστάται γάρ χαρά πνευματική 
καρδία ούδενδς προκειμένου, δτι τδν ηγεμόνα τής 
κατά θεδν λύπης μετέωρον ευρίσκει, έπειτα δέ, κσλ 
τψ Πνεύματι τής λύπης τήν ψυχήν παραδίδωσιν, 
δτι τής πνευματικής αυτήν χαράς αίχμάλωτον 
επβίησε. 

ΚΕΦΑΑ. Ζ'. 
Φημί δέ καί τούτο, ώς ύπηγόρευσέ τινι τών αδελ

φών ή πείρα τών ζητουμένων, δτι άντί μέν τού χαί-
ρειν έν Κυρίψ, χαράν οικεία ν δ άλάστωρ άντέισάγεί; 
Άντί δέ τής κατά θεδν λύπης, τήν έναντίαν τψ νψ 
παραπειράζει, ίνα ταίς άντιστρόφοις μετάβολαίς τής 
τών κρειττόνων άκτίνος μερί μ να; ς τήν ψυχήν αμαύ
ρωση. Διτταί τής κακίας αί λύπαι τυγχάνουσιν έν 
έκαστη εργασία έπιζευγμένάι, καί ή μέν εφιστάται 
καρδία λυπηράς αίτιας ού βλεπομένης, ή δέ τίκτε
ται έξ αλλόκοτων αίτιων ωθούμενη, ή κατά θεδν 

stniic» lum detaique mwrorem demutat : ipsum 
namque in paciftca ddiiercens tonganimttate, et 
415 graltarum actione-, atque patientia rettagnans; 
mare virmium est, ceiiira w ingtrtociam acta» di** 
boli, critce sobmergeng. Inietlige vero, qnod con* 
tmrhim gaudium svpervenic liirbatinn, ne forie ftr-' 
umbratug deciphiris, ila itt teuets eliod pro alio: 
configurantur enim spbritiialibus gratiis djemonefi, 
trt, eon> hraiiftbraia caligtne nienltm feMlerim, 
eain a prudemi abdiioanA judhcio : snpmetiit nam-
qite cordf sptritunte gaiMiHm ntrila re prepoeiia, 
qwia ducem trigtitiae, quse geciindum Deum eei, ere-
ctum, geu sugpensam animo invenil, ac deinde 
sptrHui qiioque moestitiee (qnae pariter eecnmlum 

])Deunr esii animam tradit, quia capiivam effecii 
Ipsam spiritualis lactitiae. 

CAPUT vn. 
bico aulem 6\ hoc, ut cuidam fralri qiisesilaruni 

rerum experieulia diciavit, quod nimirum, loco 
gaudendi in bomiuo, dsmon infeslus, qui niala non 
obliviscenda perpetrat, econlra propriam inducit 
laelitiam; pro trislilia vcro, quaB semndum Dcum 
eftl, meiilcm ad conlrariam tentat, sollicitando ut, 
opposilis. muiationibus, auiinam per solRcitudine» 
obscurando, rerum orbel radio mellorum. Duplice^ 
iinprobiiaiis suul moesv iia3 in qualibel conjunclai 
op<:ralione; una quidem aupervenit cordi, molegta 

*» Mailb. v. 9. k k Rom. vn, 23. 
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causa ipvisa; afia vero, qu« irruit, el quasi sese Α λύπη τοίς δάκρυσι τήν ψυχήν ανακαλείται, τήν άπ-
inlrudii, giguitur inusilatis e causis , quae secun-
dmii Deiiui cst inoestiiia, lacrymis animain revocat, 
non adniiuens heliliam ac iristitiam ex adverso 
exsisleniesy imntinentem auiem roortem ac judi-
cium anxie medilalttr, et inhiai, patilalim 4 1 6 
hoc exspeclans. Gupidilates, si quapiam frustraCae 
fuerint re, mcerores gignunt ac procreant; prece* 
ametn et graitarum actiones hasce flacridas red-
dunt; intcr irasrenlee mcdiocris agiialnr mocstitia. 
Qui ergo primus evigilaril, si e passione reaurgai, 
e.i alleri mamim excusaiione porrigat, amaram re-
pellit moesiitiam. Tristitia fil anira» morbus el 
earnis, el eam quidem capit capiivam, banc vere 
illieo tanguere facii. Ex adversariis moestilia gene-
ratuiv e moBslitk» vero iadignatio, ex istis aulem ' 
partui ilur ncnle deliran» convicium : si velis moe-
siiliam el indignationem concatcare, chariLaiis am-
plcclere tonganimitatein, et simplicitatis circum-

εναντίας χαράν τε καί λύπην μή παραδεχόμενη, τδν 
61 έπ:ό*ντα θάνατον μεριμνά, καί κρίσιν · καί τούτο 

•κατ* ολίγον κέχηνε προσοεχομένη. Έπιθυμίαι άπο-
τυχούσαι φυτεύουσι λύπας * εύχαί δέ, κατ εύχαρι-
στίαι μαραίνουσι ταύτας · μεταξύ δργιζομένων μέση 
λύπη δονείται. Ό ούν πρώτος έκνήψαςΓ έάν τού πά
θους άναστή, καί τψ έτέρψ δώση χείρα, απολογία, 
τήν πικράν λόπην άπελαύνει. Αύπη, ψυχής ν4σ#ς 
καί σαρκδς τυγχάνει, καί τήν ^έναίχμαλώτιδα αίρεε, 
τήν δέ έπ\ τόπψ μαραίνει* Ί£ξ εναντίων λύπη γεν
νάται, έκ δέ λύπης μήνις, τίκτεται I I έκ τούτων 
φρενίτις, λοιδορία * λύπην καί μήνιν d θέλεις συ μ
πάτη σαι, τήν μακροθυμίαν τής αγάπης έναγκαλίζου, 
καί τήν χαράν τής ακακίας περιβάλλον, ή σή χαρά 

* έτέρψ λύπη μή Εστί» * έπ* αδικία δ χαίρων έν ευδο
κία θρηνήσει, καί ό υποφέρων λύπας πάσχων αδί
κως* λαμπρώς άγαλλιάσεται * τά γάρ μέλλοντα τοίς 
παρούσιν εναντία· 

fodue Iseliliam : luum gaudium m sit alteri moeror : qui euper injuelitia gaudet, togebtt hi benevotentia; 
«t qni, inluste patiens, eitffeii duftoree, eigultan» latabltur sptcndide; nam qwae ftiiura «nnl, praesetitl» 
bu» eisislnnl coniraria. 

CAWJT m 

In tribulalionihus age gratiaa, ao naxime qtri» 
per ipsas opii»iatiooit (divi«a?>graiiaiD lucukmitw 
persenlis* Sic emjn dum ingrueules aeromnaa 
ageodo graiias excuties, non obseurabis spteodi-
dissimam pul< britudineni eonstauti» ; si quando 
lH>i adveraus earneui daenaon flageUum iiifljxeril, 

ΚΕΦΑΑ. IT. 

Έ ν ταίς θλίψεσιν ευχάριστος έσβ μάλιστα, δτι δι* 
αυτών τής αντιλήψεως τήν χάριν σαφέστερον ατ-
σθάνη. Ούτω γάρ τάς έπιούσας θλίψεις ευχαρίστως 
έκτινάσσων ούκ Αμαυρώσεις τής καρτερίας τδ λαμ-
πρδτατον κάλλος, έπάν σοι μάστιγα κατά σαρκδς 
δαίμων κατάταξη, μεγίστου σοι μισθού πρόξενος 

maiHUtt mercedis libi conctlialor comperietur, si, ut Q ευρέθη, έάν ύπόθεσιν ευχαριστίας τήν πληγήν κατα-
inaierieM gratiartun aciiouis, pUgan» tuaceperia. Ua 
MMDfue ipstiu a le daemoncm fugabis; ulaatem mer-
ceMM perpalieotimi raajtri irrigetur imbte, univer-
eorwn viriUmn iaborum ipsa iita le duoei» praabeal 
pati«»tU, quia €t pigriua per omeui uequiliam 

4 1 7 bcUuro infen, •mDeiqiie tuot conaide^ 
r»»8 labore^ prob»t, el quetn no* iovenerit ρ·· 
Henli» KfHMiar b«rtniem r bunc deprimit, et in* 
ctieai ad seipeatti -r si vero pigrhie d8BmoB ad tole-
ramlaoi laboriM» deficial, ruraus bcne geaium 
ratious besii» emordei veoordue; ei prudenii 
ipaum abigas eecvrilale^ apiriUiia quoque vasar 
glorue iu ipao> repelkes in lempore cxmgregatiooie 
(scilicet sacra:). Quando libi Qegligenliae eupcrin-
cidal ppirilu», quasi ooerosam ac l»dio»iam psai- D βάλλει, ίνα ψαύσας τψ τάχει τήν σάρκα άνακλίνη 

δέξη^ Ούτω γάρ καί αύτδν έκ σοΰ φυγαδεύσεις, "ίνα 
δέ πλείον δ μισθός σου διά τής υπομονής έπομβρήση, 
διόλων τών ανδρείων πόνων ή υπομονή σου στρατ-
ηγείτω, δτι διά πάσης κακίας, καί ή άκηδία άντι-
στρατηγεί σοι, καί κατασχοποΰσά σου τούς πόνους 
άπαντος πειράζει, δν δέ μή εύρη τή υπομονή ένηλω* 
μένον, τούτον καταβαρύνει ύφ' έαυτήν, καί κατα-
κάμπτει, έάν δέ δαίμων τής άκηδίας πρδς τήν υπο
μονή ν τών πόνων άτινήση, άπονοίας πάλιν δ θήρ τό-
κατόρθωμα δάκνει - $1 ούν συνέσέι της ασφαλείας 
τοΰτο έλάσει%, καί κενόδοξον πνεύμα έν αύτψ ελάσεις 
έν καιρψ συνάζεως. Έπάν σοι τδ τής άκηδίας έπ ι -
πέση, πνεύμα, ώς φορτΓκήν έπιψηφίζει τή ψυχή τήν 
ψαλμψδίαν, τδν δκνον, ώς άντίπαλον τή σπουδή ι 

moruin decantalioitem animae comprobat, el pigri 
tiani tanquam sUdio adversariam objicil, ut cele-
rilaic pervenieni,. ean»em. expandal memorlac, uti 
&( ilicel faligalam ex aliqua causa. Quando igUiir 
vigiles nocle timus, ne in pigritia discumbere fa-
cianius congregation^m saaram, ne daeroones adveo-
lanies cogitatlonum congerant zizania, siroulque 
cordi sjuper&erahient; nam quando hymnorum <»-
nendorum societaiem omiUimoa, lune in nobia co-
gilatioitum congregamus cotleclionein : antc con-
gregaiionem tacram e somno excitaii lucis raliocinaliones prlus in 
pervigiU beoe praeparali poaairous concentui psalmerum asUre. 

τή μνήμη, ώς κοπωθεΐσαν δήθεν έκ τίνος αιτίας. 
Έπάν ουν έγρηγορότες &μεν νυκτδς μή τήν συναξιν 
τή άκηδία άνακλίνωμεν, ίνα μ ή οί δαίμονες έπι-
στάντες τά ζιζάνια τών λογισμών συνάξωσι, κατ 
άμα τή καρδία κατάσπείρωσιν* δταν γάρ τήν^σΰνοδον 
τών ύμνων άπολέσωμεν, τδτε τδν σύλλογον τών λο
γισμών έπισυνάγομεν * πρδ συνάξεως διυπνισθέντες, 
λογισμούς φωτδς έν t j j καρδί^ προγυμνάζωμεν, ίνα 
εύτρεπισθέντες έχωμεν, γρηγορούση διανοία, τή 
ψαλμωδία παρίστασθαι. 

corde excrceamu», *t itiiellecti» 
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Πή μέν φοίζφ τδν ψαλμδν έν xfj νήψει λεκτέον, πή 
δέ άδολεσχείν έν τή ψαλμωδία δοκιμαστέον χατά γάρ 
τήν ένεδραν τού εναντίου ανάγκη καί ημάς μεταμομ-
φούσθαι, διότι ποτέ μέν έλαύνειν τήν γλώτταν δπα-
τίθενται, τής άκηδίας τήν ψυχήν περιεχούσης, ποτέ 
μελωδείσθαι τάς λέξεις έρεθίζουσι, του νοερού δμμα-
τος χαθάπερ ίσχύν τήν τροφήν έχ του φωτδς λαμβά
νοντος. Ό γάρ τή άπτασία τών υψηλών επεκτεινό
μενο; οξυδερκέστερο* δμμα λήψεται, χατά τδ υπό
δειγμα Έλισσαιέ. "Οταν λογισμός σουέπιστή καρδία 
πολέμιος, μή άλλα άντ* άλλων δι* ευχής επιζητεί, 
κατά δέ του πολεμίου τδ ξίφος τών δακρύων άχόνα* 
οΰτω γάρ σφοδροτάτως άν τή μάχη προσρήξωμεν, 
θάττον αύτδν άφ' ημών άποστήναι ποιήσομεν. Φιλο-
χάλει σύν τψ έργψ τών χειρών, καί μάλα τής ευχής 
τήν μνήμην · τδ μέν γάρ ού πάντοτε, τδ δέ άδνάλ^ι-
πτον έχει τής εργασίας τδν πόρον. Μή άναβάλλου, 
δούναι τής ευχής τδ χρέος, λογισμού άκούων διά 
πρόσβασιν έργων, κα\ μή θορύβου έν τψ έργψ τα? 
ράττων τδ σώμα, ίνα μή συνταράξης καί ευχής τήν 
καρδίαν. "Ωσπερ δ έκτδς ημών άνθρωπος χερσίν ερ
γάζεται πρδς τδ μή έπιβαρήσαί τινα, ούτως δ έν 
ταίς φρεσίν έργαζέσθω, πρδς τδ μή έπιβαρηθήναι 
τδν νουν. Τότε γάρ οί λογισμοί τήν οίκείαν έργασίαν 
τή ψυχή προσφέρουσιν, δταν αυτήν ταϊς κατά θεδν 
έννοίαις άργήν καταλάβωσιν. Άροτρία, τά μέν έργα 
τών χειρών είς τδ φιλάνθρωπον, τήν δέ φρένα τού λο
γιστικού είς τδ φιλόσοφον, ίνατδ μέν ή, ξένων ξενία, 

TRACTAIUS AD EULOGIUM. 1106 
Α CAPUT IX. 

AKcubi qttidem gtridore pealmus in vigilia dicen-
dee; alieivbi vero utile censendum, assidue Psal-
morum t r t r e coneentu; etenim secuodom adversarii 
iruidiae, neceesum e«t, et noe muiare formas : quia 
MHiiiunqtitm Hnguam hnpellere saggerunt t i i scili-
cet pgftlnii) pigritta circttmdante auimam, inlerdum 
preritaut ad 418 euavitcr concinendas dictiones, 
ocule iniettochiali velutl robttr, el c Iumine ali-
mefltam aettpiente. Nara qoi vieione rerum excel-
sarum protenditur, ocnlum acutius prospicieiuem, 
ad Elbaei exemplum, aesequelur. Quando cogiiatio 
hostilis tuttin aggrediatur cor, ne alia pro aliis in 
oratfone inqtttrae, at conlra beilalorem, lacrymarutu 
gfadiuni exacuag; si enim i u validissime ad pu-
goara ernmpamug, faciemug ul ipse oelerkis $ no-
big absisiat. llonesiatera oole, eed cum opere wa-
nuum niaxlme oralioui* memoriMD; illud entw 
non sempcr, islud auiem babel imteflcieug oporatio-
uLs emoluraenium. Ne differag oraiionis debiiuni 
solvere, imelleeiui obtemperaug per eperum acccs-
sum, et oe periurberig in opere corptis cottturbaRS, 
D€ gimui cor deturbea oralioni*. Qoemadtoodent 
nosler exlerior homo maidbua eperaliir, ut n&ioime 
praegravel aliquem, ila mentis iolerior opereUir, ut 
inlcllectum ιιοιι aggravei; tuno enim eogiuUones 
proprjani operationew aninwa oifernnt, quando 
ipsam intellcctionibus, quac secuRduna Detim suni, 
otiosaui coiiiprehenderiiU. A*a< opera qitidem wa-

Γ Β 

καί οκνηρίας έμπρησμδς, τδ δέ, θεωρίας στρατηγός, C uualia ad bumanUalie siudiom, naentem verera-
καί λογισμών άποβρασμός· τών λογισμών ταίς ήδο-
ναΤς μετά θάρσους έπιπλήξωμεν, άπασαν είς αυτούς 
τήν δργήν περιτρέποντες, ίνα μή, ηδονή τά παρ* αυ
τών δεχόμενοι, πράοι πρδς αυτούς αντιστρόφως γε-
νώμεθα. 

lionalis facullatis ad sapientie deeidcrium ; ut pr i -
muai quideoi peregriuorum &Π bogpitium, i§na-
viaeque seu pigriite exostio^, ietud vero cootempla-
lionis dux, et̂  ebidlilio cogitationum ; consideraAio-
Dum volupiaies aodacier increpeinua> omn^u MI 

eas iracundiam converlenles, ne votipute^ea quae ab iflsis proveuium, excipieiues, railes erga. ipsas 
contrario modo evadamus. 

ΚΕΦΑΑ. Γ. 
Ετοίμαζε σεαυτδν πράον είναι, χαί μαχητήν, τδ 

μέν τψ δμοφώλω, τδ δέ τψ πολεμίψ· έν τούτψ γάρ ή 
χρήσις τού θυμού, έν τψ κατά τήν έχθραν άντιμάχε-
σθαι τψ δφει' έν δέ τούτψ καί τού πράου τδ επιεικές, 
έν τώ κατά τήν άγάπην μακροθυμείν τψ άδελ-
φψ, καί πολεμείν τψ%λογισμψ. Ό πράος ούν έστω 
Ι^Χ^ή» διαιρούμενης τής πραότητος έκ τών δολο-

419 CAP13T Χ. 
Para teipgum, u i maBSueios t i s , timulqe« p«-

gnaior : hi&c quidem oouiribuli; inde vero bosti: Hi 
bec eniin usus animi e§4 cenciuii, i i imiwoi inoppu-
gnando serpentem hos*UUer; in ea vero leidus et 
modesiia mansu«li coneisUi, nempe in loiiganimiter 
tolerando fralreni cliaritalive, et in debdlanda co-
gilalione. Mansuelus ergo gis puguator, mansuclu-

φρόνων λογισμών, καθάπερ καί τής μάχης έκ τών D dine divlsa e cogilationibus dolosa menle pervoi-
τής φύσεως ομογενών μή άντιστρέψης τού θυμού 
τήν χρήσιν είς τήν παρά φύσιν, ώστε θυμούσθαι μέν 
τω άδελφψ, κατά τήν δμοίωσιν τού δφεως, φιλιούσθαι 
δέ τψ δφει κατά τήν συγκατάθεσιν τών λογισμών. 
Ό πραδς, κάν πάσχη τά δεινά, τής αγάπης ούκ έξ-
ίσταται· εΓνεκεν γάρ ταύτης μακροθυμεΤ καί στέγει, 
χρηστεύεται καί υπομένει. Εί γάρ τής αγάπης τδ μα
κροθυμείν, ού τής αγάπης τδ θυμομαχείν θυμδς γάρ 
λύπην διεγείρει, καί μήνιν, αγάπη δέ τά τρία μειοί. 
ΕΙ παγίαν έχεις έν τή αγάπη τήν βάσιν, μάλλον 
πρόσεχε ταύτη, ήπερ τω πταίοντί σε · φόβω, καί 
αγάπη δούλευε τώ θεώ τδ μέν ώς Δεσπότη καί κοι-

vinlibus, ul etiam divisa pugna ab bis, qui natura 
sunt conjancti: ne obverlas usum iracundiae ad 
eum qui praetcr naturam cs l ; ila ul irascarig qui-
dem adversus fralrem gccundum assimilalionem 
serpentis, ineag vero cum serpente amkiliam j u x u 
cogilalionum assensum. Mansuelus, elsi gravia pa-
tiatur, a cbaritale non excedit, iilius enim cansa 
longaniroiteriolcrat, el suslinet, etclememer segerit, 
et sufTert: si namque charitatis est proprium esso 
longaniinem, non est cbarilalis animo comnolo po* 
gnare.: ira quippe snscilat moeroiein et odiuni; 
charilas aulem liccc tria niinuit. Si Armuin babcs 
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in clnrilale gressura, magis i l l i atlende, quam 16 Α τή, τδδέ ώς φ:λανθρώπω, καί τροφεί· ό τής Αγάπης 

άρετάς κτησάμενος, τα πάθη τών φαύλων αιχμαλω
τίζει, καί ό παρά τής αγίας Τριάδος έχων ταύτα τά 
τρία, πίστιν, ελπίδα, αγάπη ν , τρίτε ιχος έσται πδλις 

offcndenli : timore el cbarilate famvlare Deo; pi i -
nium quidem, uii Dotnino el judtci, allerum >ero 
mi beuigno erga bomines, ei allori : qwi charitaiis 
virlulps acquisivit, pravas in capiivilalcm redigit 
passiones; el qui a saucta Tiinitale l i ia tsla obli-
net, iMem, *pem ct cbarila,tem, eril urbs iripUci 
circuradala muro, e\ virltitibus, uti lurribus muni-
la. Non solum in $o, qupd non a.ctipias *b allero, 
cbarilate praedin^ demonstraberis, veruni ei in 
dando profuse renuiUiator mundi dipiiosceris : dum 
42Q niateria,m praibeas, contende pura projicere 

ταις άρεταίς πυργωθείσα. Ούκ έν τώ μή λαμβάνειν 
μόνον παρ* έτερου άγαπητικδς άναδειχθί,ση, άλλ' έν 
τψ διδ>ναι αφειδώς άπντακτικδς έπιγνωσθήση, έν τιρ 
$ιδόνας σε τήν ύλην άγωνίζου τά σπέρματα καθαρά 
βάλλε ιν, Ινα μή άντί πνρού, έξέλθη σοι κνίδη. θεού 
έν οΤς παρέχεις μνημόνευε, καί δότου, χαί λήπτορος, 
δπως σοι μετ' εγκωμίων λογίσηται τούς τής άποτά-
ςεως μισθούς. 

tenuna, ne i\h{ pro4 fruiueiilo exsurgal unica. In his q n » pnebre, memor esto Dei, qui dator esl, el 
acceplor, ut (ibi renuntialionis muudimerccdes iinpulet cum laudibus. 

CAIHJT X I . Β ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 
Qui niliri posaldet, cura vacuani viiae percipit vo-

Iwptalan ;a t qui possessk»nes adainat, sollicUudi-
neni habet miciatum dtviiiarura assidunm : lunc 
coetam eogilalionain captivum abiges, quando cu-
rh mundanarum sordium minime prsebueris COT; 
ttmcque crucem eine ulla portabis disiractione, 
quartdo po&tdendi reeusaris cupiditatem; quinimo 
«randaAarufQ sordium cogMalio senectulem tibi va-
ticinatur, *c morbo», ila ut luam in Deum spem 
cam opjbus partbtnr. Qui mundi remii.tiaiionem 
exercere sibi proposuit, fide taiiqnam muro circam-
valteiur., etchariiatecorroborcinr, elspe conilrme-
l u r : est namqae Bdes, non relictio, sed molionim 
rerum svbsieleraia in spe paiienliae, ot vitae clia-
ritate. Quando ommbas exlerpis renunliaris sordi-
bus, altende a cogilalionibus tenebrosis, pauprrta-
lem exprobrantibns tibi, et cgestaiem, ct vilita-
lem, *t dedecns tibi pToferenlibu?, ut vit ttitie bu-
josUujsirie in le poenitenlhm dolosa homicida; men-
te operentur: si ergo prndenli» allendas certami-
nis, Mfld potins comperies, nimirum, qupd per ea 
corona pleclllur l ibi , per qnae ie ipsi vilupcranl; 
renuqli^ns cnim, propter ea renunlias ceriainina, 
propttr q u » afiiceria opprobrHs. Ne fgRur lactae 
inlerioruiii cogiutionum cedas, qnia non in prHici-
pio 421 renuniialionis commendalur flnis, at in 
fine paiienliaa principia coronantur, nec in corpo-

Ό άκτήμων άμέριμνον έχει τού βίου, τήν ήδονήν, 
δ δέ φιλοκτήμων μέριμναν έχει τήν δ-ύνην τού 
πλούτου διά παντδς· τδτε δήμον λογισμών αίχμάλο^ 
τον ελάσεις, δταν ταίς φροντίσι τών υλών τήν καρ
δίαν μή δψς· τδτε καί τδν σταυρδν άπερισπάστως βα-
στάσεις, δταν τού κτάσθαι τήν έπιθυμίαν άρνηση, 
άλλ' δ τής ύλης λογισμδς γήρας σοι μαντεύεται· καί 
νδσους, ίνα σου τήν είς θεδν ελπίδα τοίς χρήμασι με
ρί ση. Ό τήν άποταγήν άσκείν προηρημένος, πίστει 
τειχιζέσθω, καί αγάπη κραταιούσθω, καί έλπίδι βέ
βαιου σθω. Τ.στι γάρ ή πίστις, ούκ έγκατάλειψις, 
άλλά τών κρειττόνων ύπδστασις έν έλπίδι τής υπο
μονής, καί τή αγάπη τής ζωής. "Οταν άποτάξη ταίς 

C έξωθεν ύλαις άπάσαις, πρόσεχε τούς ζοφερούς λογι
σμούς τήν πενίαν έπονειδίζοντάς σοι, καί ένδειαν, 
καί εύτέλειαν, καί άδοξίαν σοι προσφέροντας, Γνα 
τής τοιαύτης λαμπράς αρετής μετάγνωσιν οί φόνιοι 
δολοφρόνως έργάσωνται. Έάν ούν τή συνέσει τής 
αθλήσεως πρόσχης, μάλλον εκείνο εύρήσεις, δτι δι* 
ών σε όνειδίζουσι, δι' αυτών ό στέφανος σοι πλέκε-

J ται· καί γάρ άποτασσόμένος, δι' εκείνους άποτάσση 
δι' ών άθλων δνειδίζη. Μή ούν τή πάλη τών έντδς λο
γισμών ένδωσης, δτι ούκ έν άρχή τής άποταγής τδ 
τέλος εύφημείται, άλλ* έν τψ τέλει τής υπομονής α! 
άρχαί στεφανοΰνται, ουδέ έν τή σωματική γυμνα
σία μόνον οί αγώνες συγκροτούνται, άλλά καί έν 
τή τών λογισμών πάλη τδ περί στεφάνου ζητείται. 

reo solom exercitto plausibus dilaudantur certamina, sed in lucta cogitalionum, quod ad coronaoi perli-
weL, requvriujr. ·• 

CAPUT X I I . U ΚΕΦΑΛ. W. 

Judica cogUatjones in tribunali cordi», ut, latr^- Δίκαζε τούς λογισμούς έν τψ βήματι τής καρδίας, 
pibus inlerfectis, laironum princeps perlime^cal; 
etenim qui accuralue esl cogilatbmum examinaior, 
pr.rcepCorum cliara est verus amator : quando igi-
tor cogilatio ipventu difficilis cqr luum iqvascrit, 
lunc magis magisque super ipsam vebementes suc-
cende iaborcs; aul eiiim calidura, uli conlrarium 
piiuime fcrens, aufugiei, aat ip^um tolerabit, velqt 
ea quas talis esl recte vhe fainUiaris. Quin et quan-
doque accidil ul dacinones, bouam \idelicel cogi-
ialioncm tuo suggeremos cordi, slalimque transii · 
gurad, ipsi simulent cogiiaiioni adversari, ul ex 
conlrarietale pulce . eos cliam sciie, quas corde 

ίνα τών ληστών αναιρουμένων, δ άρχιληστής φοδη-
θή· καί γάρ δ ών ακριβής τών λογισμών εξεταστής, 
έστι καί αληθής τών εντολών εραστής. Έπάν ούν 
λογισμδς |πιστή σου τή καρξία δυσεύρετος, τότε έπί 
πλείον συντόνους πόνους έπ ' αύτδν έκπύρωσον ή 
γάρ τήν θέρμην ώς έναντίαν ού φέρων άποδρά, ή 
ταύτην υπομένει ώς οίκείος ών τής ευθείας οδού. 
"Εστι δ' δταν οί^αίμ$νες λογισμδν δήθεν καλδν υπο
βάλλοντες τή καρδία, καί παρευθύ μεταμορφούμεν* 
έναντιούσθαι τούτψ προσποιούνται, ίνα έκτης εναν
τιώσεως, νομίσης αυτούς καί τάς ενθυμήσεις τήε 
κα&δίας σου είδέναι· ού μόνον δέ,άλλ' ίνα δικάζωνται 
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τήν σννείδησίν σου κρίνβιν, ώς τή έναντιώσβι τού χ pervolvis cogilalioncs; ueque voro id solum, sed 
χαχοΰ ήττηθέντος τ φ καλψ· έστι δέ πάλιν δτε τήν 
οίκείαν σκευωρία ν ύπεμφαΐνουσί σοι Γνα παράσεαυ-
τψ δόξης φρόνιμος είναι. "Οταν λογισμοί μεταστή-
σωσί σε ι ίς δν ύπέβαλον έρ£ν ημάς τόπον, τότε 
μεταμελείσθαι πάλιν ποιουσιν Γνα άστατους ημάς 
ποιήσωσι πανταχόθεν, χαί άκαρπους. Διδ μή πετά-
ζω μ εν εαυτούς άπδ τόπων είς τόπους, άλλά καμπτώ-
μεΟα μάλλον είς ήσυχίαν» χαί κόπους, δτι έχ τής 
ημετέρας 0α4υμίας λαμβόινουσιν καθ* ημών οί λογι
σμοί τήν δύναμιν. Ό δέ είδως λογισμού πεϊραν έν φ 
τόπψ εκλήθη, έν τούτψ μενέτω παρά Θεώ, δ δέ μή 
είδως, έν άγώνι έτι βαδίζει. Ή τών τόπων μετάθε-
σις, ήτω είς τά πνευματιχώτερα, χαί μή είς τά 
άναπαυστικώτερα· υπομονή γάρ, χαί μαχροθυμία, 
χαί αγάπη, έν ταίς θλίψεσιν ευχαριστεί* άκηδία δέ, 
καί έλαφρία, καί φιλαυτία, έν ταίς άναπαύσεσι χαί
ρει. Ανήσυχος διά τών περί τάς δψεις αισθήσεων 
τήν ψυχήν πολεμείται, δ δέ φιλήσυχος, τάς αισθήσεις 
φυλάσσων, τούς λογισμούς πολεμεί. 

Β 

ul liligent, ad effcctum luam judicaudi cooscien-
ttam, quasi malo devicto ex contrarielate facla bo-
no : rursusque contingit, quod nonuunquam pro-
priam iH)l tuara solertem ob oculos ponant obser-
valiooem, ut apud teipsum videaris prudcns csse. 
Quando te cogitationes (ransferonl eum in locum, 
quem nos amare suggessere, lunc denuo panilere 
faciunt, ut undique nos instabiles reddani ac in -
frucluosos. Idco iion extendamus nosiuelipsus de 
locis in loca, sed polius ad quieiem laciiurnam 
vergamus et ad labores, quia e nosira ipsa pigi i-
tia adversus 422 n o s robur assumuntcogitaiiones. 
Al ille, qui beue novit cogiiationis experienliam, 
in qao vocatus fuit loco, in ipso apud Deum pcrraa-
neat; qui vero nescit, adbuc in certamiiie progre-
dhur. Locorurn iranslaiio sit ad ea, q u « ntagis ba-
bcntur spiritualia, ei non ad ea, quae ad requiem 
sunt aptiora : palienlia namque, el longanimilas, 
et charitas iti serumius gratias agit; pigrkia yero. 

et levitas, et ntiniot sui tpeius amor gaudet io recreationibus. Qui non modeete quiescit, per sen-
suum visloMs oppugnatur in aiiima; at qui modcstam adainat quiriem, sensus custodiens, ipse puguat 
adversus cogiialiones, 

ΚΕΦΑΑ. IP CAPUT X I I I . 

Τψ ούν διατάγματι τού νόμου τών αισθήσεων τήν Igitur, juxla iegis saoclionem, dux tui seneuum 
τάξιν δ ήγεμών σου συναγαγέτω, ίνα μή βλέμματι, coUigat ordinem, ut necobtulu, necaudilu, amiitam 
καί άκοή, μάστιγας κακών τή ψυχή σου ταράξης* έν tuara viliorniD oblurbes QageilU : cura in diiabus es-
δυσίν ούσίαις υπάρχων, έκαστη διανέμε ι ν τήν τάξιν C sentiissubsislas, observa ui unicuiqoe sutun dieivi-
φυλάττου, ίνα ή μέν άριστεύη, ή δέ μή άντερή, καί buas ordinem, iia ulunaquidem iortissiiae dimicel. 
τψ τυραννώ τά έπιτάγματα μή δίδου, δτι τψ πυρί 
τούτου δοθέντος, καί τδν έσχατον κοδράτην αποδώ
σεις. "Οταν τά αίτια τών παθών άντιπρλεμών τρό
που σαι, μή σε λογισμδς μεγαλυνέτω πονηρδς, μή 
πως πνεύματι πλάνης πιστεύσας, καί τών φρενών 
έκπλαγής· επιζητεί δέ λογιστεύειν τάς έφ' οΤς πονείς 
ύπερβολάς, δπως τά τέλη τών κατορθωμάτων διά 
τών ένδον μή κλαπής. Τινές έπί χατορθώμασιν εύ-
φημισθέντες, τψ χρόνψ τούς πόνους ήκηδίασαν, καί 
ή μέν ευφημία διώδευσεν, οί δέ πόνοι έλύθησαν. Τι
νές δι'δγκον καλών σκληρουχούμενοι, μεγάλοι ένομί-
σθησαν καί τής μέν ψυχής τδ συνειδδς ήλκούτο, τής 
δέ ευφημίας ή νόσος ένευρύνετο, οί δέ λογισμοί τών 

altera vero non contradicat, el ne iniquo principi 
maudaia concedas, quia, eo igni tradito, ultimum 
eliaiu redie» quadranlem. Quando adversoe passio-
nurn causas belligerans, eas in fogam vertas ac vtn-
cas, ne le maligna ad jnagmtudinein evehal cogii&tio, 
ne forie, spiriUii errorLs fidem adbibene, meme quo-
que obslupescae; cenare auiem, eas rerwn> in qui-
bus laboras, exsuperauliae ceaiputare* ne, per in · 
teriora, facinoruni recte geetorum fine defrauricrie. 
Quidaio ob res bene patralas laudtbus concelebraii, 
procedente tempore, labores neglexerunt; el applao* 
BUR quidem laudun. cum sonilu abiit, labores vero 
dissoluli ponerunt. Aliqui ob tuniorem vitioiυιιι ι ir - · » r » - - i—r—- — Λ * - — • 

τραυμάτων τήν ψυχήν άποπλανώντες έν ταίς εύφη- obdurati, 4 2 3 niagni fuerunl existimati, et anim» 
μίαις τούς πόνους άπέφερον. 'Οπηνίκα ταίς παρά 
ανθρώπων τιμαϊς οί πονικώτατοι πλουτήσουσι, τδ 
την.καύτα καί τάς ατιμίας οί δαίμονες σχευάσαντες 
έπάγουσιν, ίνα, άπδ τών τιμών δντες, τάς ατιμίας 
μή φέρωσι, καί τάς ύβρεις μή βαστάσωσιν. "Οταν 
έφ* άμαρτίαις μεγάλην μετάνοιαν διδψς, τότε οί λογι
σμοί τούς αγώνας τών πόνων μεγαλύνοντες αμαρτίας 
σμικρύνουσιν, κσΛ πολλάκις τή λήθη καλύπτουσιν, ή 
καί συγκεχωρήσθαι ταύτας σημαίνουσιν, ίνα ύπεν-
δούς τοίς πόνοις, μή άναλογίζη τών πταισμάτων τούς 
θρήνους τούς κατ 1 αυτών ώρύεσθαι πλειόνως. 

qaidem exulcerala erat conscienlia, morbus vero 
fauslac acclamaiionis dilaiabatur; qtrin et cogiia-
liones animam c vulncribue aberrare facientes in 
fauslis ominibus diripuerunl laborcs. Ubi, qui labo-
riosissimi suni, bonoribus ab bomhiibus provenicn-
tibus dilali fuerinl, tunc et daemones appareiues iu-
feruiit opprobria, ut, honoribusdejecti, dedecora noii 
sufferant, et conlumelias non comporlent. Qaando 
propler peccala magnam agis poenilenliam, tunc 
cogiialiones magni facientes certamina laborum, 
peccala extenuanl, ac saepius oldivionc oblegunt, 

airt eliaro ista fuisse dimissa sigiiificant, ut, paulatim cedens laboribtis non a&slinies, quod latuenti 
debeanlimplias in ejulalua eriHiipere adversus ipsa delicta. 

ΚΕΦΑΛ. ?Λ'. CAPUT XIV-

Ό δε τά προσπεσόντα πάθη πυκτεύων εκκ^ψαι, Qui vcro, ut passioues incursajUcs exsciadat, vo-
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liit acer pogil deeertal, plurcs armatos, qwara sin | Α πλείονας παθών όπλίϊας έπιστρατηγήσει τ*, μάχη. 
pas ionee*. ad pugnam velut dux exerciius prove-
!iU. Ne obliviscaris quod peccaveris, licei pcwnlea-
liam egeris, sed luctum peccaii lui babeae pro me-
moria ad tui bumiliationoai, u4 buimliaitis supcr-
hiam necessario exscindas. Si quis eonipi» qui pa-
irarqnt injiisu, vitam voluerit ad op^imaiu coimr-
tere frogtm, ex adverso suoruna se wui a^tuum 
cum meliorum muiatione; elenira qui actum e COM-
Ira nntontqoe oppotiil maliifee, viriulum provida 
libaretra sagiliis configit dfaconem; besMae xero 
isiius acuiissima armatuca est vapa gV>riat qoae |a-
bori 434 Iransflgit iaculis, qiupn qui QqcuUis 
operutn quasi roilituiq imp^ratoris amityu* pr»o«w-
pat, approxjfpavir, ut de|iciat omne caput diaboli; 

Μή άμνημόνει πταίσας, καν μετανοήσης, άλλα μνή
μην ^χε τής σής αμαρτίας τ6 πένθος προς ταπείνωσίν 
σου, δπως, ταπεινωθείς, τήν ύπερηφανίαν ανάγκη 
έκκόψης. Εί τις των άθβσμα δρασάντων βοόλοιτο 
μεταβιώσαι άρίστως, κατ* άντικρυς τών πράξεων 
στήτω. εναλλαγή τών κρε*σχάνων χαί γάρ ό τήν άντι-
χρυς πράξιντή έκαστη πονηρί* άνθιστών, τή συνετή 
τών αρετών βελοθήχη τοξεύει τδν δράκοντα, του δέ 
θηρδς όξύτατον δπλον εστίν ή κενοδοξία, τούς πόνους 
κα,τατοξεύουσα, ήνπερ δ ταΐς χρυπταΐς τών έργων 
ατρατηγίαις προχαταλαδων, ήγγισεν άπασαν τήν τοΰ 
διαβδλου χατενέγχαι κεφαλήν. Τά αρώματα σου τών 
πόνων σφράγισον τή σιγή, Γνα μή γλώττη λυθέντα 
ύπδ δόξης κλαπώσι* κρύπτε σου τήν γλώτταν έν τψ 

luorum Jaborum aromala obsigua silcnfio, ne per Β « ρ α ι ^ φ της άσχήσ**ς τρδσβρ· χαί γάρ σιγών, 
μάρτυρας σχοίης τοΰ βίου τοος ά{ιοπίστους συμβιώ-
τας σου πόνους. Ό μαρτυρείσθαι άπδ τών παρόντων 
πόνων οδχ έχων τΙσι ποτό, έαυτφ μή γλώττη μαρτυ-
ρείτω* τινές γάρ τών πόνων τής σχληρουχίας εαυ
τούς έχδύσαντας ώς προκάλυμμα τής ,δαθυμίας τών 
απελθόντων χρόνων τάς πράξεις παραβάλλουσι μάρ
τυρας έκδηλους έργοις ού παροΰσβν άβεβαίως παρ
έχοντες. Ώσπερ έκ τφγ ανθρώπων κρύπτεις σου τάς 
αμαρτίας, ούτω καί τούς πόνους έξ αυτών απόκρυ
πτε* καί γάρ τδ άντίτεχνον τών κρυφίων της καρ
δίας, σκελισμάτων τά κρυφή, καί τά άναπαλαίσμα-
τα, κατ' αυτών άντιστηρίζουσι* εί δέ τά μέν πλημμε
λήματα μετά ασφαλείας άποκρύπτομεν, τά δέ κατ* 

llnguam suluta a gloria diripiantgr; liijguam luajn 
occuha modo exerciuuionis praciico, seu in agendo 
posito; sllens etenim tesjes eortieria laboree viuo 
Ια» flde diguo* convictores. Qui ιιυη babel quibps 
a prsesenlibus tabor.bius tesiiioomum unquam de se 
feratur, ne testimonium sibi ipsi lingua perbibeat; 
quidamemm curo duriiia laborum geipsos exueriiit, 
xeluii legumunluo) desidiae praebenies insiabiliier 
non praegetilibug operibns inanifeslos testes, praeter-
itorun teonporiim objkiunl aciione*. Quemadmo-
dum ab boimntJbas tua occiritaa peecata, iia et ab 
ipgig labores luos abseond e : qeidqrtd enUn aemu-
l u n eat secrdonira oordis, et tupplantafiories, qua 
elaui fluot, kitUaque ecrUminmn reparaliones, ad- αυτών πονήματα σφαλερώς άνακαλύπτομεν, χαί τοίς 

: ' ~ · -· 4 " , : άμφοτέροις τά εναντία άναπραττόμεθα. Άλλ' έπ-
αισχύνη τών αίσχρών τήν δημοσίευσιν, μήπως δνει-
δος, καί έξουδένωσιν ποιήση τά τής ψυχής σου συμ-
φορ«. Φοβοΰ χαί τών πόνων τήν έπίδειξιν, μή πως 
έγκλημα άνΟρωπάρεσκον κομίση τδν τής ψυχής όλε
θρο ν εί δέ καί μόνω Θεψ έκφαίνεις τά της αίαχύνης 
παραπτώματα, μή άνθρώποις έκφαινε τά κατ' αυτών 
άτυαγωνίσματα Ινα μή νομισΟώσι, νίκης είναι στε-
φανώματα. 

veraoa m ipeas eoontra le iuteiuot; « verfrdeli-
i U coai secttrilata abecondiwus 9 ei fabore*, qui 
adversua ea Aunt, 6C«iverso detegiiaus, parmn lu-
ta atritqeecaaVtriaoperamur. At verecgmUris tnr-
piitm gesioruoi publicotiooem, ne forte facias, μί 
sint dedocojn ei cootempUii, qua eunt animae toae 
uiili%. Timoto eiiant oalentatkmera laboram, ne for-
tq ccimpn, quod fti bojiHQibue comptacendo, tfferat 
aniro» eti l iwa : si vero et ιοέι Deo maiiifcslas tur-
piludinisuiiepeocau, ΙΜΪ homLaibiie poM^acias, qn« adA-ersus ea tuscepisU cerlamina, ut non eeneean. 
lor ease j w vk to r i» eorouamwua. 

425 C A P U T x v . 

Qui y\m ad labores a grada^ gugcipiuol, ne vehil e 
proprio robore, illam bal^regeae opiuewiur; aacior D βάνοντες μήώς έξ οίχείας Ισχύος έχειν ταύτην νομι 

ΚΚΦΑΛ. 16'. 

ΟΙ τήν δύναμιν τών πόνων άπδ της χάριτος λαμ-

enim bopornm omwttm nobia esl aermo mandalo-
rom, sicut et nulomm, qui frauduloniua eat dece-
ptor; eoruro igilur, quae bene perfeoeris, Dea auciari 
bonoram gratiarum aciioneai otfer ; qur. vero mala 
tibi perturbalioncm affontut, U) enm projkias, qui 
caasa fuk prifjcipalis. Ιιι Aiie cdjiisque «iudH ei, 
qui te mclior esl, olfer gratiarmn acMoeem, ut obla-
liooe tua legitime prolata, roalilja pudore suflim-
datqr : nam qui operalioni graliaruiu actionem 
conjuBxerit, tbesaurum cordis habebil, qui diripi 
nequaquam polcril, ulpole qui duplicein murum 
adversus maliUam in Uuris ahitudinem ampliika-
vit. Latidabilis is vir, qui activa^ vilae cognoscilivam 
conneclit, tit ex ambobus foutibus animae praedium 

ζέτωσαν αίτιος γάρ απάντων τών καλών ήμίν έστιν 
δ τών εντολών λόγος, ώ«πχρ καί τών καχών δ άποβο 
λών απατηλός. "Απερ ούν δια«ράτοη κ«λά, τήν εύ-
χαριστίαν τ φ αττίψ τών καλών πρόσφερε * ά δέ διο-
χλεϊ σοι κακά, τώ άρχηγέτη τούτων πρόσριπτε. 
0άσης πραγματείας τδ τέλος πρδσναμε εύχαριστίαν 
τψ κρείττονι, Γνα τής προσφοράς σου νομικώς προσ-
ενεχθείσης ή κακία καταισχύνεται. ' Ο γάρ τή πρά
ξει τήν εύχαριστίαν συνάψας , άπόρθητον Ιξει τδν 
δησαυρδν της καρδίας, διπλούν κατά της κακίας 
πυργώσας τδ τείχος. 'Επαινετός οίτος άνήρ, δ τή 
πρακτική τήν γνωστική συζεύξας , Ενα έξ αμφοτέ
ρων πηγών τδ τής χυχής χωρίον άρδεύοιτο πρδς 
άρετήν ή γάρ γνωστική πτεροΙ τήν νοεράν ούσίαν 
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τή τών κρειττόνων θεωρία , ή δέ πρακτική νεκροί τά Α irrigelur ad virtuteiu; cogDOSOfiiva nerape alis pro-
μέλη τά έπί της γ η ς , πορνείαν, άκαθαρσίαν πάθος, 
κακίαν, έπιθυμίαν κακήν* οί ούν διά τών άμφοτέρο^ν 
τούτων τή πανοπλία περιπε φραγμένοι, ευκόλως κατ-
επιβήσονται λοιπδν τής τών δαιμόνων πονηρίας. 
Οί δαίμονες διά τών λογισμών τή ψυχή πολεμοΰσι, 
χακείνοι χαλεπωτέρως διά της υπομονής άντιπολε-
μούνται, καί δειλειώντες προσίασι λοιπδν τή μάχη 
κραταιδν τδν στρατηγδν τής πυγμής ύφορώντες. Εί 
βούλει στρατηγήσαι κατά της φάλαγγος τών δαιμό
νων, ησυχία φράττε τάς 'τής ψυχής σου πύλας, θίγε 
δε καί τδ ούς σου τοίς τής πατροσύνης λόγοις, ίνα 
τότε μάλλον λογισμών άκανθας μαθών έμπρήσης, 
έπάν πατριχής νουθεσίας άκροάσαι. Μή τών έργων 
έσο δικαστής, άλλά τών Ρήσεων εξεταστής. 

veliit iiitellectualem esscntiam ad ineHorum reium 
conteinplaiionem ; acliva vero morlilical ineinbra, 
qiue sunt super terratn, scorlalionera, irapuriuiem, 
passionem, malaiu concupisceiUiam ; qui ergo omni 
barum ambarum circumsepti sunt armatura, facile 
deinccps adversus daemonuni pravilaiem consur-
genl : daemones anhnse bellum inferunt per cogila-
tioues, el i l l i niolestiiis econlra per paiienliam op-
pupnanlur; unde limido proceduut animo ad 
pralium, puguae ducem suspicante» potenlom. Si 
vplueris adversus dxmonum lurmam bellum gerere, 
quiele modesta sopito porlas aniinae luae, auremque 
tuam sermonibus tange palernilalis, u l nimirum 
426 mnc magis addiscens cogiiationum spinas 

Β suocendas, quando paiernas audieris adaioidlio-ies: 
uon operum sis judex, sed verborum exaraitiator. 

CAPUT X V I . 
Sokni aempe bujusce-iiodi cogitatioeee le ad 

aptitadioeiii geatunm adiBoneotia abducere, ul bujus 
lo periiuu conetHuenlea judiceni a perntili avertant 
admoniiHme. Noo recuses admonitua, quamvig fue-
m cognecoexdi facvltalt praedilue; t i eleuim q r a 
practici eel facultag a cogrwscitiva disjungatur, 
opas ett eo, ψ&\ conjungat ambanim virtaium con-
eordian iremenda jndidi jasiilia. Qui paiernum 
maftdalttni ekcatk ex aure, praeepio qttoqtie legati 
eric inobedienft : wm aolum eleqe«?re cuni detecla-
tione fratrum res bene geetas, sed et leipsam facto-

«ονικώτερον επιζητών οίος τε οίψ πόνψ λογισμδς c r t m w n m | a toriogis«ln>Hm reposce : qui laborio-

ΚΕΦΑΑ. ICT'. 
Έθος γάρ τοί<ς τοιουτοις λογισμοίς είς τδ πρακτν-

κδν το,ΰ νουθετούντός σε άπάγειν, ίνα δεινόν σε τούτου 
καταστήααντες κριτήν, τής επωφελούς νουθεσίας 
άποστήσωσι. Μή άπαναίνου νουθετου μένος, κάν γνω
στικός ύπάρχης* έάν γάρ τδ πρακτιχδν τής γνωστι
κής άποζευχθή, χρεία τού ζευγνύντος τήν όποτέρων 
τών αρετών άρμονίαν τή φρικτή τής. κρίσεως δίκη. 
Ό τήν πατρφαν έντολήν έκ τού ώτδς έκτινάσσων, 
καί νομικής εντολής παρήκοος έσται, μή μόνον κατ* 
ορθώματα Πατέρων τερπόμενος λάλει, άλλά κι4 
σεαυτδν έργάτην τούτων πονικώτατον άπαίτει. Ό 

αντίκειται, τεχνίτης έν πάλη κατά τής πλάνης ευρί
σκεται, έν δλοις δέ τοϊς νοεροί ς σου πόνοις, οίς έάν 
έλλίψη, δ τούτον συλήσας άντ' αυτού παρεισδύει.Μνη
μόνευε τή συνέσει τών πόνων συντηρεί ν τήν καρδίαν , 
μήπως ή λήθη τής τών κρειττόνων μερίμνης ταύτην 
συλήσασα τή τών λογισμών αιχμαλωσία παραδψ · ή 
γάρ λήθη τής αίχμαλωσίας προσπηδ^ί τή κακία, ίνα 
θπ ' εκείνης τού νού κλαπέντος, έτοίμως αύτη παρεισ*-
έλθοι, νούς κλεπτόμενος άπδ θεού, καί μνήμης μα-
κρυνόμενος, κάί διά τών έκτδς αισθήσεων άδιαφόροις 
άμαρτάνει · άκοήν γάρ καί γλώτταν δ τοιούτος άδυ 
νατεί παιδαγωγήσαι, δτι τδ φίλτρον τών πόνων έκ 
τών έκτδς έξαφήκεν. *0 φιλών έξακούειν τον ψέγον-
τος τδν δείνα , δυσί συνεργοίς πνεύμασι συνεργούσιν 

sius inqeint tpiaAis quali labort oogftatto ex adversi» 
•pponatMr, soterg artlfex hi luota contra deceptio-
nem reperilur: inior oniversoe aatem taos inteH«-
ctuales labores, pro eo, in qoo defeceris, subingre-
dilur, qui ipsum rapuerit. Cor memento conservare 
laborum prudenlia, ne forte roeliorum rerum obli-
vio eam rapiens, in cogilaiionum iradat caplivila-
tem ; oblivio namque capiiviialis assilit roalitiae, ul 
ab Hla furto quasi sublracia menle, ipsa proinpte 
subinlret; mens cum a Deo sublata fuerit, et a 
mentoria yrocut submola, per exteriores sensus 
peccal eliam iiidiflerenler : hujuscemodi nempe vir 
audituin alqueliuguam mininie potest rcgere, quia 
laborum 427 voluplalem ab exierioribus quasi 

oE δύο · ή γάρ κακηκοΐα τής κατηγορίας συνεργός D i n 5 l i g a l u s d i m i s i t . q u i a , n a t a i , d i r e euqi, qui unura 
τυγχάνει, καί έρώσιν αλλήλων είς λύμην κα<· 
δίας. 

ΚΕΦΑΑ. 

Έκ των καταλαλιών τά ώτά σου φράξον, ίνα μή 
διττώς συν αύτοϊς άνομήσης, σαυτδν μέν δεινω πάθει 
έθίζων, γλωσσαλγείν δέ εκείνους ούκ άνακδπτων. 
Ψυχήν τών κρειττόνων δ φιλοσκώπτης ληστεύει, σα-
θράν άκοήν διαβολαΐς διορύττων · δ δέ διαδρών τήν 
τοΰ πέλας λοίδορον γλώσσαν, καί τήν οίκείαν λοιδορίαν 
φυγαδεύει* ηδείς άκοάς δ τ φ λοιδορώ παρέχων , Ιδν 
• . l ^ f ^ i ΤβΙς ώσίν άμέλγει. Μή γβυέαθω τδ ούς σου τής 

talein viluperal, ambo cooperanubus duobus spiri-
libus cooperantur; nam auditio mali cooper4trix 
est maledicenuse, et ad cordis peroicieiu amore se 
inviceiD prosequunlur. 

CAPUT XVU. 
Ex obloculionibits luas obeepi aures, ne bifarfam, 

eum ipsis perpetres rniquilatem, letpsum quidem 
passiom assnefacmn*, Hk>s vero, ne lingiia promant 
•eneiHim, minime reprimeiw. Q\ii gaudot dicteriis t 

el scomma4)g, deprsnlator animam eonim, qui me-
liorcs sum, calumniis marcidum effodiens audii 
lum *, qui aulem effugU linguam proximi convicia-r 
(ricem, proprium etiam fugai eonvicium ; qui con* 
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vicialorl soaves et faciles praebet anditus, auribus λ πιχρές ταύτη; αντιδότου 

1116 
ιΐή πως τοιαύτην καί συ 

emulget fera; vcnenum. Νοη guslel auris lua medi-
camentum islud ainarum, ne forte tale tu quoque 
alteri propincris; ne fascines oblocutionibus aurem 
luam, ut, passioni divendilu3, mullimodis hon in-
ecrvtas passionibus; una quippe e nnillis passto, 
cum iu le locum inveneril, in itlem slabalum alias 
quoque subiulrodiicil : lunc mulliludine vitiorum 
meiiK gubcrnatrix iu servilulem redigitur, quando 
passioni adnexa labores disjunxeril. Qui aliorum 
dcrisiones couatur examinare, sui ipsius actiones 
re ipsa non perscriilatur. Ne derideas vita funetum 
ul qui uegligenler vixeril, ne, quasi ex consueludine 
accrbus esses, el amarus viveniium judex, fias quo-
que demorlui. fie peccanlibus jaclatorio atiendas 
aninio, le veluii judicem exlollendo, sed tibi ipsi 
allende 428 v»gdanli, actuunique luorum proba-
trice consideralionc; dum peccaveris, anxius genie, 
el cum rem bene gesseris, iie infleris; nee le magni-
fice jacles, quod nullaienos sis conlemnendus, ut, 
veJut ornamenium, uon induas vilium. Aliqai et-
etrim, cuin ob devoiam rdigiositaiem dignoeci noo 
possent, festinarunt ut saltem ob vitium sic digno» 
scerenttir; al i i , provecti ex invidia, praHextus e 
suunroo jaculaniur, ei eoa qui vinulibus stabiliti 
sunl pro nibilo ducunt. Quidara ob mala rumore 
circumsiantis vulgi celebrali, gravem honeslamque 
circinmnduunl viiam, noa u l prava lugeant peceata 
Jaboribus, sed ul vituporioruin obumbrenl rumorei* 

συγκεράσης έτέρω, μή γοητεύου καταλαλιαίς τδ ούς 
σου, ίνα μή πάθει πραθείς , πολυπάθεια δουλεύσης · 
έν γάρ τών πολλών πάθος τόπον έν σοί εύρων , είς 
τδν αύτδν σηκδν καί άλλα συνεισφέρει · τότε πλήθει 
κακών ό ήγεμών δουλούται, δταν πάθει ζευχθείς τούς 
πόνους άποζεύξη. Ό τάς έιέρων σκέψεις πειρώμενος 
ερευνών, τάς εαυτού πράξεις έργψ ούκ έρευνα, μή 
ώς άμελώς ζήσαντα, τδν αποβιώσαντα σκώπτε, ίνα 
μή ώς έκ συνηθείας τών ζώντων, καί τού νεκρού 
γένη πικρδς δικαστής* μή τοίς πταίουσιν έπεχε λογι-
σμψ άλαζόνι έπαίροντί σε ώς δικαστήν, άλλά σαυτψ 
πρόσεχε λογισμψ νήφοντι, καί τών σών πράξεων δο
κιμαστή. Στένε πταίων, καί μή φυσώ κατορθών άκα-
ταφρόνητος είναι μή μεγαλαύχει, δπως μή ώς κόσμον 
τδ κακδν ένδυση. Τινές γάρ άπδ εύλαβείας μή δυνά
μενοι γνωσθήναι, έσπευσαν, κάν άπδ κακίας ούτω 
γνωσθήναι* έτεροι δέ αύξηθέντες τψ φθόνψ, προφά
σεις άκροβολουσι, τούς εύσταθούντας ταίς άρεταίς 
έξουθενούσι. Τοίς πέριξ τινές είς φαύλα θρυλλούμε
νοι, βίον σεμνδν άμφιέννυνται, ούχ Γνα τά φαύλα 
πταίσματα τοϊς πόνοις θρηνήσωσιν, άλλ'{να τών ψό
γων τάς φήμας σκιάσωσιν. Άλλά μή τψ απατώ ντί 
σε καλλωπίζου, μηδέ τώ άπατάσθαι έναγάλλου · έάν 
γάρ Ot' 6νομα ψιλδν τών σπουδαίων έφάπτη, ού θ ε ψ , 
άλλά άνθρώποις έργάζη, μή πα£(&ησίαν άγε τψ» 
άπόνως βιούντι, κάν δνομα τούτψ μέγα πομπεύη· 
έστι φίλος πρδς προσώπου χάριν, καί χρόνος κατήγο
ρος τούτου γίνεται. 

Verum tu ne te decipienti placere gloriabimdus enitaris, nec, quod deeipiaris, gestiae Iseticla; nam, si 
propler nudum nomeit studiosa quaeque coneectaris, uon pro Deo, sed pro bominibus operaris: ite ataqtte 
iabore vivenli confidentiam praebeas, licet ea de re magnutn oetentet nomen; is nempe aniicus ad per-
sonae graUam est, Gtque lempus e|us accv&ator. 

CAPUT XVII I . C ΚΕΦΑΑ. ΙΠ'. 

Timenlem amicum irrigorem babeas, ut luorum Δεδοικότα φίλον σκώπτην κτήσαι, Γνα σκέπην εύ-
jnvenias delictorum lulainen. Quando amicus luos ρης τών σών πταισμάτων, τδ δέ φθονούμενον έν σοι 
a fausto tuoruin laborum omine superalus ad invi-
diam se verllt, ila ut coram circumslanlibus vaiue 
gloriai vcrbis tuos ejaculeiur labores, quO tuam de-
currenlera gloriam dicleriis de 16 jactis obunibret: 
tunc ne, illius invidiae altendeps, raordearis, ut 
amaruin venenum animae luu3 non elicias; boc 
eniin opus est Salanae, ul illum quidera inflamraet 
invidia, le vero amaritudiue consumat. A l polius 
bumiliemur, et bonore tales islos praeveniamus, 
perque mensam aemulalione efferatum 429 sniipi 
sensum roansuefaciamus : oe, tanquam ex alia per-

κρύπτε μάλλον τού φθονοΰντος. "Οταν δ σδς φίλος 
ταίς σαίς τών πόνων εύφημίαις έλαττούμενος είς 
φθόνον έκτραπή, ώς καί τοίς πέριξ βήματα κενοδο
ξίας άκοντίζειν σου τοίς πόνοις, δπως τήν διατρέχου-
σαν περί σού δόξαν συσκιάση τοίς σοίς σκώμμασι, 
τότε μή τή εκείνου βασκανία προσεχών δηχθής, Γνα 
μή ίδν πικρδν τή ψυχή σου σιφωνίσης.χ Τούτο γάρ 
έργον τού Σατανά, ίνα εκείνον μέν τψ φθόνψ έκπυ-
ρώση, σέ δέ πικρία άναλώση. Ταπεινώμεθα δέ μάλ
λον, καί τή τιμή τούς τοιούτους προηγώμεθα έξημε-
ρούντες αυτών, καί διά τραπέζης τδ άγριωθέν τψ 

eona, invidia vituperes amicum, ul quasi ex alio D ^ήλψ φρόνημα. Μή ώς έξ έτερου προσώπου ψέγε 
vidclicet ore ipsum reprebendens, teipsum velut fn · 
nocenlem facias, et velut irreprebensum exalles. 
Uatic esl enim traneiiguralio Salanac, qui ex per-
eona serpenlis Allissiraum vituperabat, ut, quasi ex 
alio videlicet ore suiipsius Deo a(lribueu& iavidiajn, 
ipge Unquam invidiae expera exislimartitur : ne, 
qyasi velios subjecium babere fralrem» tenles ejus 
peccatum deprebeadere, ul uon inveniaris $alauae 
cooperalor. Qui peccavit, non obaervet, quod el 
glji dicuiU vcl peccaqt, ac sj non solus forel, qui 

ζήλψ τδν φίλον, Γνα ώς έξ άλλου δήθεν στόματος ψέ-
γων εκείνον, σαυτδν ώς αθώο ν ποίησης, καί ώς άψο
γο ν ύψωσης. Τούτο γάρ μοτασχημάτισμα τού Σατανά, 
τού έκ προσώπου δφεω.ς τδν "ϊψιστον ψέγοντος , Γνα 
ώς έξ έτερου δήθεν στόματος τδν εαυτού φθόνον τψ 
€|εψ πρρσάψας, αύτδς ώς άφθονος νομίζηται. Μή 
ώς υπόδουλο ν θέλων έχειν τδν άδελφδν, πειρώ τού
του πταίσμα καταλαβεί;, Γνα μή συνεργός εύρεθζς 
τού Σατανά. Ό πταίσας, καί έτερους- λέγειν, ή 
πταίειν μή Ιπιτηρείτω, ίνα ώς μή μόνος ή συμπεσών 



1117 TRACTATUS AD EULOGIUM. 1118 
τψ χακψ, δπερ τ ή ; εκπτώσεως τοΰ διαβόλου πρώτον Α iu malurn inciderit; quod ideni eiiam opus est p i i -
χαί τοΰτο Ιργον εστίν, Έ σ τ ω δε μεταμελού μένος 
εφ' οΤς άτόποις έπραξεν έργοις- τδν τής λύπης θρήνον 
κατ* αυτών έπιγινώσκων, έπισπάσεται δέ καί τήν 
πρωτοστάτιν τών πόνων ήσυχίαν, φαίνουσαν αύτψ 
τήν πολυόμματον τών αρετών θεωρίαν. Ό ήσυχάζων 
τή γλώττη, κατά τών λογισμών άνδριζέσθω · ή γάρ 
τής ψυχής ανδρεία ούκ έν τή ησυχία δείκνυται μόνον 
τοΰ στόματος, άλλά κα\ έν τή τών λογισμών άνδρα-
γαθία, καί τή τών ύβρεων, καί αδικιών ευσταθεί*· 
εντεύθεν γάρ αί δειναί μάστιγες τού διαβόλου περι-
τινάσσονται έν ταίς συντυχίαι;· 

ΚΕΦΑΑ. Ιθ ' . 
Μή στόμα μόνον, άλλά καί καρδία τηρείσθω, τοτέ 

γάράμαυροΰται τής ψυχής τ δ δ μ μ α τ ώ τ ή ς αρεσκείας 
βμματι, τού νοΰ παυσομένου. Έστω σου πηρδς δ 
νούς περί τά αίσχιστα, Κύριος γάρ σοφοί τούς τοιού
τους τυφλούς, διορατικός δέ περί τά κάλλιστα, ίνα 
έκτυφλώττη περί τά κάκιστα. Νόει δέ μοι, πορνείας 
είναι δύο έν διαιρέσει έζυγωμένας, τήν τού σώματος, 
καί τήν τοΰ πνεύματος* δταν λογισμδς πορνείας τψ 
πνεύματί σου μίγνυται, τότε έ κτυπώματ ι πλάνης ή 
ψυχή σου συγγίνεχαι. Προσώπψ θηλείας σχηματίζε
ται δαίμων, ίνα φαρμάξη τήν ψυχήν μετ' αύτοΰ 
σνμμιγήναι· μορφής γλύμμα φορεί άσαρκος δαίμων 
ίνα λογισμψ άκολάστψ τήν ψυχήν έκπορνεύση. Μή 

murn diaboli casus; sil vero poenitens in bis qu;e 
commisil, incoiivenientibus operibus, doloris lu -
clum adversus ea recognoscii, consectelur aulein^ 
el laborum prsesidem quieletn, exbibcnlem ipsi 
virlulum conlemplalioiiem mullipliciter oculalam. 
Qui liiiguam silenlio inoderatur, virilem adversus* 
cogitaliones indual animuin ; ammae quippe forti-
tudo noii solum oslenditur in oris Iranquillo si.Ien-
lio, sed cl ιιι cogilaliouum slrenuitale, ei contume-
liarum alijue Injuriaruiii paiientia ; iiule namqiie 
bonibilia flagella diaboli circuiiiquatiuiilur in con-
versatiouibus. 

; CAPUT XIX. 

Non os solummodo, verum eliara qor cuslodiaiur; 
tuuc eniio oculus aniiu* obfuscalur ab oculo lepo-
ris, seu faceliae in sermone, cum mens acquieverU 
ac cessaril: mens lua 430 0 3 Ρ u 8 , 1 o c u l i s ^d res 
turpi»Miiiaa (Ules cuim ca:coa Doininus reddit sa-
pieules), perapicax vero ad res honeslissiiuas, iia ut 
sis ad pessimas excaecalus. liilellige vero duas esse 
scortationea cum dislinclioue conjunclas, unam 
corporis, et alleram spiritus : quando cogilaii» 
scorlalioais iuo admiscelur sp i r i l u i , luoc aniiua 
tua cuiu eiligie docepiionis coalesciL Daemon figu-
ratur in persona femiiue, ut quasi venelicio auimam 
luam iiliciat ut aecum conimiseeaiur : daeroon, qui 

ουν συγκαλύπτου είδωλείψ άνυπάρκτψ, ίνα μή καί τή C caraem non babet, sculpturam induil foruia?, ut 
σαρκ',τδ δμοιον δράσης, πνεύματι πορνείας έπλανή-
Οησαν οί τοιούτοι οί τάς ένδον μοιχείας τών πνευμά
των τψ σταυρψ μή σοβούντες. Αίκιζε τού; λογισμούς 
ασιτία gσωμάτων, ίνα μή πορνεία, άλλά πείνη λα-
λώσινεύχής αγρυπνία στή σον δακρυον, ίνα βοήθειαν 
λάβης του παρόντος πολέμου. Έν καιρψ τοΰ τής 
πορνείας πολέμου τάς κλήσεις τών εστιατόρων παρ-
αίτησαι, καί τδν μέν ξένον έπιστάντα υπηρετών 
αναπαύσεις, σεαυτδν δέ περικεκαλυμμ£νως, ασιτία 
περιφράξεις. Διπλούς έστω σοι τών αμφοτέρων έργων 
δ μισθδς ένί έκάστψ τδ πρακτικδν δι' άρετήν άπονέ-
μοντι* μή ένεκεν γαστρδς συνέσθιε τψ άδελφψ, άλλ' 
ίνεκεν Χριστού συναυλίζου τή αγάπη. Κόρος σιτίων 
λογισμούς σιτίζει, καί μέθυσος ύπνον φαντασίας πο-

impudiea cogitalione scorlari tacial animaiD. tfe 
igilur a simulacro, quod subsistenliam noo habei, 
loniegaris, iia carne etiam quid siinile perpetres : 
a epirM" scorlalioms decepli fuere i i , qui cruce 
non repulerunl spiriluuua adulleria. Crucia cogila-
liones ciborura penuria, ut non «cortalioiie, sed 
esurie loquanlur; vigilia oraiionis lacrymam coft-
crescere, ac siillare faciio, ul inetantis MW accipiae 
auxilium. iu tcmpore luerelricii belli convivaDlium 
inviialiones recusa ; el bospili quidcm asiami ad-
ministrans, ipsum requiescere facias, te vcro clam 
circuonvallabis jejunio. Ulriusque operis dupie> 
merces sit libi tribuenli unicuique virtulis causa, 
quod ad actum" perlinei : nou ventiis gratia cibum 

τίζει. Τέθνηκε μετά τδν φάραγγα τής τρυφής ηδονή D £ U m a s c u m fralre, sed propter Christuin cbarilale 
καί πνεί έν τώ τάφψ τά τής γαστρδς λαγνεύματα. 
01 πόνοι της κληρουχίας τελευτώσιν είς Ανάπαυσιν, 
οί δέ τρόποι τής τρυφής τελευτώσιν είς κατάκαυσιν. 
*0 τής σαρχδς τδ άνθος τή ασκήσει μαραίνων καθ' 
ήμέραν έν τή σαρκί μελετά τήν εαυτού τελευτήν. 
Καρδίας λογιστεία τδ σώμα συμμετρείτω, ίνα μή τού
του πληγέντος, καί αύτη κοπιάση· άρκείσθω σαρξ 
τά φυσικά περικόπτειν ή σωματική σου γυμνασία 
έν τοίς ήθεσιν οικονόμείσθω, ίνα μάθης καρδία πονεϊν, 
καί ψυχή συμπονείν. 

ipsi cohabita, et conversare. Satielas escarum pascil 
cogitalioues, el ebrius soranum perpolat iiuagiua^ 
tionis. Decessit post gullur luxus voluplas, et \\\ 
sepulcro exspiranl venlris salacilales. Labores a i K 
sterilatis desinunt in quielein ; modi vcro deliciarum 
finiunl in incendium, qui excrcitalionc431 Aorem 
carnis reddil flaccidum, iu carne qiiolidie suam 
medilalur mortem. Pars cordis, in qua esl ralio, 
alque consiUum, corpus cimimeusurel, ne islo \\\U 
nerato, et ipsum cor laborcl; contenta eit caro, res, 

quas ferl oatura, recidere : corporale luum exerciliuiu iu nioribus gubernetur, u l dlscas corde la-
borare, et anima collaborare. 

ΚΕΦΑΛ. Κ'. CAPUT XX. 
01 τού προσώπου τήν ώχρείαν έν τή ασκήσει λάμ- Qui faciei pallore in exercitalione r^fulgent, 

ποντες τδν παρά τών ανθρώπων έπαινον καί πρίν laudem, qua procedit ab homiDibus, priusqiwm 
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fjccedat, projiciant, cum eam cogilatb etiam anie , 
coiiversalioneni intromittat. Quando diutino lem-
pore duravei is abslinens vino, el oleo, aique super-
fluis quibuslibet, lunc annos ac tempora cum lau-
dibus compulant cogitationeg, ut corpotis causa :u 
cedas iis, qui tc exercent, laboribus. Jure igilur e i 
adverso iinprobis vociferabis suppuiatoribus qua?-
cunque ad eorum inepiiae subversiooem sunt oppo-
sita. Quidam fratrum laboreg contra daemones ab 
inleriuiibusapprobatug psallobat: c Averlantur sla-
tiro confusi, qui dicunl m i h i : Euge! eoge " ! » Ne 
aufferas cogilaiionem, quae sit ex eis, quae libi 
mullorum annorom circulum in vila monastica 
maosisse gtiggerunt, ne ex annis pendere faciani 
laborestuos; nec in soliiudinis paiieuiia, jactantia 
capiaiis, sed in toleraniia (eauitaiis t o« , inulilem 
nimirum esse gervum memineris. Quemdam senem 
solitarfum e consiantibus ob senectmem profun-
dam cx eremo tollere ooRabatur aliqnis ; ipse vero 
ad ipsum : Deaine, inqoit, a violenlia; nondum enim 
ab exsHio malefaclor ego revocatus sum. 4 3 2 Mihi 
•ero Inquirenii hune doctriiu* scrmonem ediscere, 
ak : Quoere primom laborioee ttmoretn ittgitttm, 
ItiDcque intos osu peritiifn invenies sermonem, 
qui docet bominem gcienliam. Adtiac aaw?m Hle 
idem irHerrogalus de limore, eic r^spomHl : Qui 
soHieke mortis recordatur, duoiHir eliam qaaei 
reeta via ad limoretn judteii. Timore qaotWie fa-
iniliaris divinarum Scriplurarum evade; earum 
quippe coneortio «ogiialionum e i portabig contue* 
lndines. Qui meditatione sacrae Seripturaa in corde 
v« luti thesaurum recondit, ejkit ex illo facHe cogn-
tMiones. Nocturna leciione in vigilife divinas au-
dieateg Scripeuras, no goinno mortifieemos qwe afK 
divimns, neqtie cogitationum captivitati anitnaift 
tradamae, sed cor gacrarum Scriplorarum acaleo 
eowptmgamua, ut compiuiciione diligenli* contra-
riam diggeeemug negligentiam. 

CAPUT XXI. 
Aliqui propter famam, et non propter diligentem 

animse curam fnitit religiosis aniici, ut sibi ipsis 
decug comparent absque labore; qui vero per'me-
moriam rerum coelestium charilale inflaramatus 
est, intellectum expurgal a terrenorum complacen-
tia. Congcienliam tuam libi leslsm v ne cogilalioni 
dedag despicienii, ac dulcibus iraclanli verbis pec-
caium; ne converseris cum eo qui amat conten-
dere, ut paseione passionem bello invadens, npn 
decidag a virlule; ne superba cum cogUalioue ex-
tollaris ad afllalum, qui wnlum e regione excilat, 
ex alia parle vicissim afflanie. Nulla lausest linguap, 
q u » rotae instar verba 433 cursim devolvil, scd 
gloria manel labiis conslanter, lutoque commolis : 
cum audierig sermones, interroga meniem tuam, 
lumque dijudicans senientiam pronunliabis : ne, 
falga arguiaeniadoQC utcns, tuam decipias mentem 
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έλθείν (5ιπτέ:ωταν, τούτον τοΰ λόγ.σμοΰ, κα\ πρδ 
τής συντυχία; ένδον έμβάλλοντος. "Οταν χρονίσης 
απεχδμενος οΓνου, χα\ ελαίου, χα\ τών περιττών, 
τδτβ οί λογισμοί τους χρόνους σοι μετ' εγκωμίων 
ψηφίζουσιν ϋπενδοΰναί σβ τοίς πόνοχς διά τδ σώμα 
γυμναζουσι. Είκότως ουν τοίς χαχογνώμοσιν άντι-
φθέγξη διαψηφισταίς, δσα πρδς άνατροπήν τής εκεί
νων σχαιωρίας αντίκεινται. Τίς τών αδελφών τους 
πόνους κατά δαιμόνων, ύπδ τών ένδον έπα ι νου μένος 
έψαλλε ν. c Άποστραφήτωσαν παραυτίκα αίσχυνόμε-
νοι οί λέγοντες μοι · Εύγε! εύγε I ι Μή τδν λογι,σμδ* 
άνάσχη πολυετή σοι κύκλον έν τφ μονή ρε ι βίφ φερόν
των, ίνα μή σου τούς πόνους τοίς χρόνοις κρεμάσωσι, 
μηδέ έν τή υπομονή τής έρημίας καυχήσει ζ ω γ ρ ν 
θής· άλλ* έν τή υπομονή τής εύτελίας τοΰ δούλος 
αχρείος είναι μνήσθητι. Διά γήρας βαθύ τινα τών 
καρτερικών μονηρεμίτην πρεσδύτην έκ της έρημίας 
αίρειν έδιάζετό τις . Ό δέ πρδς αάτόν· Παΰσαι, φησί, 
βίας, ούπω γάρ τής εξορίας δ κακούργος άνακέκλη* 
μαι. Ζητούντος δέ μου τούτον της διδασκαλίας λόγον 
μαθείν, έφη* Ζήτει, πρώτον έμπόνως τδν Ιμφυτον 
φόβον, χαί τότε ένδον εύρήσεις τδν έμπειρον λόγον, 
τδν διδάσκοντα άνθρωπον γνώσιν. Ό δ* αύτδς έπερω-
Θείς καί περί φόβου, ούτως άπεκρίνατο* Ό μέριμναν 
έχων τοΰ θανάτου τήν μνήμην , οδηγείται χαί είς 
τδν τής κρίσεως φδβον. Φόβω τών θείων Γραφών καθ
εκάστην συνόμιλος γίνου * τή γάρ τούτων συνουσία 
λογισμών έξοίσεις όμιλίβίς. Ό μελέτη τάς θείας 
Γραφάς θησαυρίζων δν τή καρδία, τους λογισμούς 
έκ ταύτης £αδ4*>; έκδαλλει. Αναγνώσω νυχτορivfj έν 
ταίς άγρυπνίαις τών -θείων άκροώμτ/οι, μή τάς 
άκοάς τ φ ύπνψ νεχρώσωμεν, μηδδ τή τών λογισμών 
αέχμαλωσία τήν ψυχήν προδώσω μεν, αλλά τ φ χέν-
τρψτών Γραφών τήν καρδίαν χατανυξωμεν, δπως τή 
τής επιμελείας κατανύξει τήν άντίζυγον άμέλειανδι* 
χοτμήσωμεν· # 

ΚΕΦΑΑ. ΚΑ% 

Τινές διά φήμην, καί ούκ έπιμέλειαν ψυχής, τοίς 
εύλαβέσι φιλιούνται, Γνα έαυτοίς κόσμο ν περιποιή-
σωσιν άπόνως * δ δέ διά μνήμην τών επουρανίων, δι' 
άγάπην πύρου μένος, τήν άρεσκε ιαν τών επιγείων 
έκ τής εννοίας έκκαθαίρεται. Τδ διαμαρτυρούν σοι 
συνειδδς μή παραπέμπου λογισμψ καταφρονούντι, 
καί γλυκολογούντι τδ πταίσμα, τψ φιλονεικούντι 
μή συνδιατείνου, ίνα μή πάθει πάθος στρατεύσας 
τής αρετής ήττηθής, τψ ύπερηφάνψ μή συνεπαίρου 
λογισμψ άντιφυσώντι είς άντάνεμον πνεύμα. Ούκ 
αίνος γλώσση τροχαλώς φθεγγομένη, άλλά χείλεσι 
δόξα ευσταθώς κινουμένοις * άκροώμενος λόγων, 
έρωτα τδν νούν σου καί τότε διακρίνας τδ ψήφισμα δώ
σεις* μή παραλογίζου τδν νούν σου αβουλία βημάτων, 
ίνα μήκρημνησθείη ή χανανιτίς σου γλώσσα. Μ ή σε 
πνεύμα πολυ£(5ήμον πλανήση, έν αύτψ γάρ φωλεό ει 
τδ δόλιον ψεύδος. Ό ταίς παρ' έτερων λοιδορίαις 

* Paal. LXIX, δ. 
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δακνόμενος, καί μή ταύτας τψ διαβόλψ προσρίπτων, Α terboruni iinprudeiitia, ut Cbananiiia lua lingua 
τδν τών λογισμών αυτού δημον έαυτψ έπεγείρει, καί 
είς έαυτδν βέλη σκευάζειν έτι μάλλον ερεθίζει, έν τψ 
τήν ψυχήν διά τών τοιούτων τιτρωσχομένην συμπί-
πτειν. Ένεκεν διακονίας έπ'αλλοδαπής έάν βαδίσης, 
μή φιλοξενείσθαι παρά πάντων εύτρεπίζου, άνάξιον 
σεαυτδν τής δόξης καταλέγων ίνα ούτω τδν τής λοι-
δορίας λογισμδν φυγάδευση;, κάν λέγη τάληθή. Νο
μίζω, ώς, ουκ ούσης αγάπης, λοιδορούμενος τά μέ
γιστα, ή αδικούμενος, ού μνησίκακη σεις, άλλ* ευλο
γήσεις. Ό γάρ δαίμοσι μνησίκακων, άνθρωποις ού 
μνησικακεί* είρηνεύειδέ μετά δαιμόνων, δ τ ψ άδελ-
φψ μνησίκακων. Έμπρησμδς καρδίας μήνις άντι-
λογίας, ψυχαί δέ ά μνησίκακων δροσίζονται πνευμα-
τικώς * άνθρακες πυρδς σπινθήρας έρεύγονται, ούτω 

prceceps non agaiur. Ne te spiriius multiplicium 
verborum inducal in errorem, in ipso quippe delile-
scil dulosum mendacium. Qui a contumeliis ab aliis 
illatis mordefur, easque non jaclarit in diabolum, 
suarum cogitalionum sibi ipsi exsuscitat mull i lu-
dinem, el magis adhuc prorital (scilicet diaboltim), 
ui in sc ipsum jacula prcrparel, dum vid«dicet pcr 
eas corrosa concidal anima. S i , admimslraiiouis 
cauea, in alirtiam iler facias regionem, ne prepa-
ratus sis bospitio ab omnibus excipi; indignuuv 
leipsum lali aestimans gloria, ut sic conlumeliae 
cogitationem repellas, licel etiam vera dictet. Puto 
quod, si eharkas non adfuertt, maximtf aflecius 
convicHs, aui injusie oppres«iie, non eris memor iw-

καί μνησίκακοι ψυχαί λογισμούς πονηρούς · ώσπερ jor i t t , sed benedices; uamquicoiUra daemoncs, non 
πληγή σκορπίου δριμύτατον έχει τδν πόνον, ούτω obliviscene ittjuriarum, maJevolo 084 animo, homi-
καί μνησίκακος ψυχή πικρότατον έχει τδν ίόν. nuin oblivUcetur iojuriae : paeeu» aatem inibit ciim 
diemonibus, qui fralrem odio habet. Incendium cordis iracundia esi coa Iradiclioius; aninwe vero 
corum, qui itijuriarum non recordanlur, spiriluali rore perfunduiUiir : carbones igiiis scfnUKlas eru* 
ciaet, ita et animse injuriarum memoies roalas eructant cogitalionea : qacoi&drooduin a «corpione 
iHaia plagamolesliam parit acerrimam, ita el anima injupiarum memor veaenure gerit amarisoiioum. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΒ'. 434 CAPUT X X I I . 
Πνούμασι πορνείας μνησίκακε ι καί κενοδοξίας, Offenso, injurianimque memori sig animo ad-

δυσί πικροίςδαίμοσιν έναντέοις αλλήλων δ μέν γάρ versos spirilus scortationis et vanas gloriae, duos 
πρόσωπα φεύγει, δ δέ προσώποις χαίρει. Καί ό μέν 
τηςάσελγείας δαίμων τψ της ασκήσεως αγωνιστή τάς 
£υπαρέας άφνω άχοντίσας έφάλλεται δξέως, της δια-
πύρου τών πόνων δαδουχίας τήν θέρμην μή φέρων 

nimirum amaros daemoires sibi invicem conlrarios: 
unus qnidem facies Tugil; aller ?ero faciebus gau-
det- Et daemon quidein ille proterrae libidinis, sor~ 
des eximproviso jaculans, in monasticae exercila-

τψ δδ της έγκρατείας χαυνωθέντι κολακεία ηδονών C χ \ 0 ϊ ί \ 9 certalorem eelerlter i r rn i l , non ferens labo-
τδ κατ* ολίγον έπιδατεύει συνομιλεϊν τή καρδία, ίνα 
έξαφθείσα ταίς χακίαις διαλεχθή καί αίχμαλωτισθή, 
καί τδ τής αμαρτίας μίσος είς πέρας άγάγη. Ό δδ 
τής κενοδοξίας πλάνος δημοχαρής τυγχάνων παρ-
•σκιασμένως έφίσταται τήψυχή τών έθελοπόνων τήν 
δΓ ών πόνων εργάζονται δόξαν έν αύτοίς θηρώμε-
νος. Εί τ ις ούν βυύλοιτο σύν θεώ τούτων περιγενέ-
σθαι, λεπτυνέτω τήν σάρκα κατά τής πορνείας, τα
πεινού τω δέ τήν ψυχήν κατά τής κενοδοξίας. Ούτω 
γάρ (κχδίως τοΰ μέν τήν ματαίαν δόξαν έξώσομεν, 
κα\ Θεψ εύαρεστήσομεν, τοΰ δδ τάς Ακάθαρτους 
φαντασίας φυσήσομεν> κ&ί καθαράν ηδονών τήν καρ
δίαν ποιήσομεν. Χαλεπώτατόν έστι συνήθεια ηδονών 

rum ex ignita facum gestalione calorem : illum 
vero, qai relaxatus esl a contineniia per volnpiatum 
assentationem, paulaifm occupat et invadit, ad 
cordi colloquendum, ui vitiis idem cor exardesceua 
alloquatur, captivuroque redigatur, et ad lineni 
tandem perducat obsccnam peecati libidinem. Fal-
lax vero ac rraudulentus \anae gloriae spiritus po-
puiorum coetu gaudens, qiradam urobra animan? 
invadit, in iis (scilicct popalis) libemi laboranuitm 
animo, per eosdera quos operaaiur labores, glo-
riam aucupando. Si quis igitur^cum Deo, eeu Oco 
danie, velii hosce spirkus vinccre ae supcrare, car-
nem adversus impudicitiam aUeaoel; animam veroc 

συνθάπτεσθαι^τήν καρδίαν, χαί πολλών χρεία κάπων ^ contra vanaro gloriam bunulieu Sic enim vtnh® 
τήν νομήν κακών είς άκρον έκκόψαι. Μή ούν ταΓς 
ήδοναίς τδν λογισμδν συνομιλείν έθίσης ' έ*/γάρ 
συλλόγφ κακών έπχαίεται πυρ ούτω γάρ έκθερμαί-
νοντές σε, λογίζεσβαι ποιουσι χόπονείναι τήν πυράν 
τής φύσεις κρ ατή σαι, καί δτι πολύς δ τής έγκρσ> 
τείας βίος, άναφέρουσι δδ σοι καί μνήμας ών σέ 
νύκτωρ φαντάζουσιν αισχρών, μορφάζοντές σοι πυ-
ρωτικάτής πλάνης είδωλα, είτα καί σφοδρότέρον έν 
τή σαρκί έξάψαντες τδν πυρετδν τψ νόμψ τής αμαρ
τίας γνωμοδοτούσί σο» ένδον, δτι ούκ ισχύεις κατα-
σχείν τήν τής φύσεως βία\% κάν σήμερον άμαρτήσης 
δι' ανάγκην, άλλ* αύριον μετανοήσεις διά τήν έντο
λήν. Φιλάνθρωπος γάρ δ νόμος^ χαίσυγχι»ρών άμαρ
τίαν τοίς μετανοοΰσι. Καί φέρουσί τινας τών μετ ' 

quidem futilem expellenius facile gloriam r Dtoqu«r 
placebimus \ allerhis vero impuras exsuiflabimu» 
knaginationes, et cor a volupiaiibue purwn efli^ 
ciemus. Perniciosa res esl cor veluptalum con^ 
suehidine. conscpelin, mullisque opus est laboribus^ 
tflt vitiorvm pabuhim ad eimiraora resecemes : ne? 
igilur cogitaiionem assucfacias, ul cum voluptatf^ 
bds coitvcrset&r, in vitioruiu quippe collectioiwf 
ignie exardescit \ sic namqae le excsdefaciebles i n ^ 
dacunt ad putandum, qtiod labor esl Hiagnus io*-
gum eontinere 4 3 5 natorse, et quod mulium es8 
roleranlias tempus, gravisque ac molesta est conli-
nenliae vila ; quin etiam tibi proferunl memoria» 
earum rerum lurpium quas noctu tQje repraesentanl 
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hnaginalioni, igniia libi fatlacue siraulacra effor- Α έγκρατείας πταισάντων, κα\ πάλιν μετανοησάντων· 
manles; posimodum, cum ei vehememioreift&stum 
in carnc succenderint, inlerias pecfcali )ege consi-
lium perliibeut l i b i , quod nimirum natura» vim 
conlinere minime possis; sique oh necessilatem, 
pecraris hodie, cras lamen poenitentiam ages, ob 
prxceplum; lex eitim abundat erga homines bene-

Γνα έχ τούτων πιθανοποιήσωσι της εαυτών άπατης 
τήν συμβουλή ν " δπως τή αντιστραφώ με.τανοίφ ψυ
χήν £νακαλέσαντες, τδν ναδν τής σωφροσύνης πορ-
νεΐον ποιήσωσιν. Ούτως ύποσυρίζουσιν οί δίγλωττοι 
τδν λογισμδν δφεις έν τώ χινουαένφ της καρδίας 
έργαστηρίψ. 

volentia, peccaiaque condonal poenilentibus. tJnde aflcrunt tibi quosdam eofum, qui cum continenlia 
(apsi sunl, rursusque ptenHeniiam egerunt, bt cx isiis deceptionis suae cohsilium persuadeanl, qtio, 
animam poenitcntia obversim respondente restaurantes, ac aarcienles temperanliae templum lupanar 
efOciani et prosiibulum. In mobili cordis oflicina lalem cogilaiionem bilingaes subsibitant eerpentes* 

CAPUT ΧΧ11Κ ΚΕΦΑΑ. Κ Γ \ 

Tu vero, ο continenti»5 homo, no pttetextu pofc- £ υ δέ, ω χ ή ς έγχρατείας άνθρωπε, μή προφάσει 
nkentia incerlis demio decipiarie spebus; mulli Β π ά λ ι ν μ ε χ α ν ο ί α ς δελεάζου έλπίσιν άδήλοις, πολλο\ 
enifn lapsi, coufestim eubrepti sunt; alii auiem 
resurgere nequaquam valuerunl, volupiatum con-
Biieludine, qnasi sub lege devincli. Quid namqae 
scis, homo, si vives, ut poenrlenliam agas, cumvitae 
atuws tibi subseribas? Et hic pcccans carni Ιιι» in -
dulges; magis oporteret tibi ipst mortis elargiri 
memoriam, ut in corde tuo iimendam eliam judicii 
depingai justiiiam, si forte aesluantem carnis sen-
sum posses restinguere; nec enim aliler pasaiones 
exslingues, anlequam luae admisceas carni labo-
res earum deslruclionis passionum; neque vero 
436 parles, quse animalis sunt hominis, exstin-
gues, priusquain cordi charilaiis Fruclus veluli 
pluvias effundas. Corporales quidem passiones ex 
his, quae carnis sunt naluralia, sumuni iniiium, * 
adversus quas et temperantia mi l i l a i ; quae autem 
animalis sunt hominis, ex illis, quae ad animalis 
qtialiiatem pertinent, conceptum babent, adversus 
quas miiitaletiara cbaritas. Chanlas impassibilitatis 
est connexio, passionum vero deletio, quae lum 
longanimilaiem profert, tum eflervescenlem refri-
gerat animum, tum humilitatem producit, tum 
etiam demitllt superbiam. Cbaritas nibil proprium 
babet praeier Deum, ipsa elenira est Deus. Qui 
splendidum monachorum in senatum recenter 
coagmentatus esl,.bona i l l i a cognalione proferen-
tes omina cogitaiiones deponat, ne Iaudera, quae 
ab hominibus provenit, sed eam, quae a mandatis 

γάρ πεσόντες ευθύς άνηρπάγησαν, έτεροι δέ άνα-
στήναι ούχ Γσχυσαν τή τών ηδονών συνηθεία ώς ύπο 
νδμον δεθέντες. Τί γάρ οΐδας, άνθρωπε, εί ζήσεις* 
Γνα κα\ μετανοήσης, δτι χρόνους ζωής εαυτφ υπο
γράφεις ; Κάνταύθα πταίων, τή σαρκί σου χαρίζη, 
δέον μάλλον χαρίσασθαι σεαυτφ θανάτου τήν μνή
μην κα\ ινα ζωγραφή σου τή καρδία τήν φοβεράν 
τής κρίσεως δίκην, εΓ πως δυνηθείης τδ πυρεταΐνον 
τής σαρχδς φρόνημα χατα σβέσαι· ού γάρ άλλως κα
τασβέσεις τά πάθη, πρ\ν ή τή σαρκί σου συγκερά-
σης τούς της ανασκευής αυτών πόνους. Οβτε μήν 
ψυχικά, πρ\ν ή τή καρδίφ έξομβρήσεις τούς καρ-* 
πους τής αγάπης. Τά μέν σωματικά πάθη έκ τών 
φυσικών τής σαρκδς τήν αρχήν λαμβάνει, καθ' <Lv 
καί ή εγκράτεια, τά δέ ψυχικά έκ τών ψυχικών τήν 
κύησιν έχει, καθ' ών κα\ ή αγάπη. Ή αγάπη άπα
θείας έστ\ συνάφεια, παθών δέ απαλοιφή, τήν μα-
κροθυμίαν προφέρουσα, χα\ τδν ζέοντα θυμδν χα* 
ταψύχουσα, τήν ταπείνωσιν προβάλλουσα, χα\ τήν 
ύπερηφανίαν καταφέρουσα. 'Αγάπη έχει μέν ίδιον 
ουδέν πλήν τού θεού * αύτη γάρ έστιν δ Θεδς. Ό είς 
τήν φαιδράν τών μοναχών σύγκλητον νεοπαγής τυγ-
χάνων, άπωθείσθω τούς λογισμούς τους προσιόντας 
αύτφ ευφημίας άπδ της συγγενείας, Γνα μή τδν έ | 
ανθρώπων έπαινον, άλλά τδν έκ τών εντολών μα-
καρισμδν έπιζητοίη. Τών δέ τάς δειλίας εισβαλλόν
των δαιμόνων καταθαρσείτω* ού γάρ έλάβετε πνεύμα 
δειλίας πάλιν είς φόβον · πνεύματι δειλίας έαυτδν 

procedit, bealiiiidinem inquirat; verUrti abdacter ^ μή καταπτησσέτω, μήτε τούς νυκτερινούς κτύπους 
se gcral adversiis insilientium dxmonum pavores; 
nec enitii denuo spirilum timiditatis ad timorem 
accepistis, ideo ne timiditatis spiriiu seipsum per-
cellat, neque (remat d^rtionum fragores, strepi-
tusque noclurnos, quandoquidem tiec contra por-
cos poteslalem babent · vespertinis igilur horia, 
cella egrediens, ne periurbetur, neque ftigiens re-
tro insiliat, perinde ac daemones scilicel insecta-
reiilur, sed fleclcns genua eo in loco, in quo pa-
vcscit, precem effundat; nec enitn in le incident, 
quamvis ila te perlurbarint, poslquam vero sur-
rexeris, cor audax facilo, Psalmorumque canlu ora 
dicens: c Non timebis a timore nocturno, a sa-
gUta 437 volante iu die, a ncgodo in tenebria 

των δαιμόνων τρεμέτω, οπόταν ούτε κατά χοίρ«ν 
έχωσιν έξουσίαν. Έν ταΐς όψιναΐς ουν έ^ελθών τήί 
κέλλης, μή θροείσθω, κα\ φεύγων άνόπιν είσπηδα-
τω, ώς τών δαιμόνων δήθεν χατατρεχόντων, άλλά 
κλίνας τά γόνατα έν ψ τόπψ δειλιά εύξάσθω, ού γάρ 
σοι έπιπεσούνται χάν ούτω σε θροήσωσιν έπειδαν δέ 
άναστής θά^υνε τήν καρδίαν, παρακαλεί τή ψαλμ
ωδία, ι Ού φοβηθήση (λέγων) άπδ φόβου νυκτο 
ρινού, άπδ βέλους πετομένου ημέρας» άπδ πράγ
ματος έν σχότει διαπορευομένου, άπδ συμπτώματος, 
κα\ δαιμονίου μεσημβρινού. » Ούτω γάρ άπαξκα\ 
πολλοστδν ποιήσας, τδν δαίμονα τής δειλίας θάττον 
άφ' εαυτού απελάσεις· Αδυνατούντες γάρ έργψ βλά-
πτειν,ταίςφαντασίακ τ ή ν ψνχήν δειλοκοπούσιν, Γναοέ 
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άνθρωποι τους ασθενείς, χσΛ αδυνάτους, ισχυρούς Α peraaibulante, ab ipcursu, et dxmonlomeridiano 
καί δυνατούς είναι νομίσωσι. sic enim sernel, et mullifariam si feceris, celeriue 
pavoris daemonem procul a teipso expellee; cwn enim opere minime nocere possini; imaginationi-
)>us animam perterrefacientes aflliguni, u l bomines opinentur quod validi sunt ac potenies i i qui 
vcre inGrnai sunt, ac impotentes. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΔ'. 
Καλλίστοις ίματίοις μή σεαυτδν περιστολίσης, Γνα 

μή τδν τής κενοδοξίας δαίμονα προφανέστερον έν§ 
δύση · ού γάρ έν πάλλει Ιματίωναί άρεταί φοροΰν-
ται, άλλ' έν πάλλει ψυχής οί πδνοι χρυσοφοροΰνται · 
τδν δέ τού Θεού φδβον έπενδύου των τής κρίσεως κο-
λαστηρίων, δπως φόβω πυρδς άκατάσβεστον τήν θέρ-
μην επένδυση, καί κατά τής κακοτεχνίας θάττον τών 
λογισμών σοφισθήση, άρχή γάρ έστιν δ φόβος τής 
σοφίας. Ό τών λογισμών τήν πλάνη ν διά πείρας 
έξαγγέλλων, ού πάσιν εύγνωστος έσται πλήν τών έν g 
πείρα, δδδς γάρ τής έν τούτψ τψ μέρει γνωστικής ή 
πείρα καθέστηκεν · αίτ/α γάρ αμφοτέρων εστίν ή 
πρακτική, ήνπερ πονικώτερον κατέχοντες, εαυτούς 
έπιγνωσδμεθα κα\ λογισμών καταγνωσόμεθα, καί 
θεδν έπιγνωσδμεθα. Ό έκ πρακτικής έκδημίας, καί 
γνωστικής ένδημίας τών λογισμών τή τέχνη τούς αφε
λείς άλείφων, βλεπέτω μή είς ένδειξιν δόξης τήν γνω-
στικήν κομπάζη' εί δέ λογισμδς τούτων μεγαλύνων 
ληστεύει, είς βοήθειαν λαβέτω τδν "Ελληνα Ίοθδρ, 
Μωυσή τψ μεγάλψ προφήτη τήν άπδ της χάριτος 
σοφήν συμβουλίαν διά κρίσιν έκδόντα. Ή τ ω σου τών 
λογισμών ή δύναμις τά έργα, τά γάρ πρακτέα τών 
λεκτέων έστί φιλοσοφώτερα, καθάπερ, καί έπιπονώ-
τερα · πράξεως παρούσης, ώσπερ οί λόγοι έξαστρά-
πτουσιν, έργων δέ μή παρόντων, οί λόγοι τών έργων C pienliora, ut eliam laboriosa ; cum actio adsit, 

CAPUT XXIV. 
Pulcherrimis ne teipsum circumamiciai vesti-

menlis, ut vanae gloriae daemonem manifeslius noo 
mduas, nec enim virlutes in veatium deferuntor 
pokhriludine, verum in anima decare labores ve-
krl aiirata gestanlur vestiinenta : quinimo punitio-
Bwn judicii Dei superindue timorem ut metu ignis 
inexsiinguibilem supervestiaa calorcm, sicque ad-
versus coghalionum maleGcia celerius edoceberis 
sapienliam : inilium quippe sapientiae l imores t " . 
Qui cogiialionum decepiionem pcr experieiili&m 
enuntiat, non omnibus probe notus erit, praeter-
quam bis, qui experti sunt, cum via in hac parie 
cognoscilivae vilae experientia sit;etenim utriusque 
causa practica esi vita, quatn laboriosius obtinen-
tes nos ipsos agnoscemus, el cogitaliones condem-
nabimus, et Deum cognoscemus. Qui pcregrina-
tione practica, et cognoscitiva prasentia simplices 
i l l in i i arte cogilaliones, caveat, ne ad osleniatio-
nem gloriae scieniiara jactilet; si autem horum co-
gilatio ejata, laironis inslar depraedeiur, in auxi-
lium assumat ille geniilem Jetro, qui Moysi magno 
propbeia? consultalionem pro judicio, et benevolcn-
tia esl dilargilus Vis iuarum sinl cogitalionuzn 
438 opera; nam facienda dicendis longe sunt sa-

δύναμιν ούκ άστράπτουσι. Πολιών έγκλημα, λόγος 
νεώτερος, καί χείλη πέρπερα τινασσόμενα γέλωτι, δ 
δέ ταραττων καί ταραττόμένος είκή, γαλήνης έκτδς 
έσται, καί κλύδωνος ούκ δντος, ,χειματίζεται. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΕ'. 

Μή τήν άκαιρον γλώσσαν λεξιθήρει, Γνα μή τδ 
αύτδ ύφ' ών ού θέλεις ύπομείνης. Φεΰγε πτερνίσαι 
τοΰ πλησίον τήν γλώτταν, Γνα καί σύ τοΰ διαβόλου 
τδν πτερνισμδν διαφυγής - φεύγε δνειδίσαι αδελφού 
σου τδ πταίσμα, Γνα μή τής συμπαθείας ώς αλλό
φυλος έκπέσης. Ό τήν χρηστότητα, καί τήν άγά-

quasi fulgurant sermones, cum vero non adsint 
opera, vim operum verba non fulgurant. Canescen-
lium crimen sermo junior, et labia loquacia risa 
concussa; qui vero lurbal, et lurbatur inaiiiter, 
exlra (ranqiiillilalem erit, cumque non adsil flu-
clus, tempeslale vexalur. 

CAPUT XXV. 

Ne verbis iDiempestivam ancnpem lingaam, ot 
id ipsum ab his, a quibos non vis, ipae non susti-
neas. Cave ne eupplanles proximi lingeam, ui et 
tu diaboli sopplanlationes effogias: cave ne tai 
fratris exprobres peccalum; ot, qoasi diversae esses 
naturae, non excidas a compassione. Qiii beaignita-

πηνε ί ς τδν άδελφδν μή έχων, πώς τής χριστοφόρου ryiem atque charitatem non babet erga fratre.ni/qui> 
αγάπης μέλος άν εΓη; Έπάν τή συντόνψ σου νηστεία 
άδελφδς παραβάλή, μή τών λογισμών τήν άηδίαν πα-
ραδέξη υποτιθεμένου σοι δχλησιν τή ησυχία, έγκο-
πήν δέ τή νηστεία, ποιοΰσι δέ τοΰτο Γνα ίδών τδν 
άδελφόν σου μή ώς Θεδν αύτδν Γδης. Τάς συνεχείς 
τών αδελφών επιστασίας οχλήσεις είναι μή φάσκω-
μεν, συμμαχίαν δέ μάλλον πέλειν · κατά τής φά-
λαγγος τού αντιπάλου τήν αυτών χοροστασίαν έμ-
πιστεύσωμεν. Ούτω γάρ τψ φίλτρ^> τής αγάπης 
ένωθέντες, τήν κακίαν έξο>θήσομεν, καί τά έργα τών 
χειρών είς τδν τής φιλοξενίας θησαυρδν μετακομί-

paclo raembrum erit cbaritaiis Chmtuwi gesiantis? 
quando continuo ac non interrupto luo frater ap-
propinquel jejunio, ne cogilatk>num insoave fast^-
dium suscipias lurbulenliam ttiae euggcrentitftn 
qaieli el iejunio impediraentum; aed boe faciuat, 
ut videng fratrem tuum, non ut Deum ipsam aspn 
cias. AssidHas fralrum inspccttones, ne perturba-
liones esse dicamus, commiliihim vero poiki9 eaae; 
eonira adversarii aciem colloeemiis ipsorum con-
sistentem cborum. Sic enira charilalis amori unil i , 
malignitaiem expcllemkis, et opera manuum ad 

Psal. xc, 5, 6. »· Eccli. i , i 6 . **Exod. χνιιι,Τ). 
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tbesaurura hospitaliialis transferemOs. Non, vdut l Α σομεν. Μη, ώς χάριν παρέχοντες τοις άδελφοίς. τού-
gratias exbibenies frairibus, ipsos excipiamus ; sed, 
ac si feneraiioni debilores essemus, eos cum sup-
plicalionc, ui ostendit Lot, cxcipiamus bospilio. 
Quidam, quasi 439 °b peregrinam dignitalem, 
peregrine quoque efferuntur, et equidem, quando 
noHom vocant hoRpitem, aullalemie ipswn exoraht, 
sed et vocaiionis verbum insoleniia fastiis dilalaut, 
ei de recusante, ut contumellam inferente, conoae-
runuir : ideo magna inde reaccendiiw iirilalio; <ΪΟ-
gilaikmes quippe ocalam wiimae conptmgentee cx-
caecant, iia ut bonesiiseimis mandaiis peasino 
ulamur. 

CAPUT XXVI . 

Quando le cogiialio prsepedierit, ut non valde β 
cogas fralrcm ad mensam; lunc per idipsum, quod 
imntrum ad violenlum amoris impeium linguam 
babere non dcbeas sumina vi conlenderiiem, te 
subsannal: libi namque forsitan suggerit fratrem 
ununi csse ex circuialofibus, seu (rivialibus, et 
quod pauibus conienlus abeal; i l l i vero immiuit , 
bospitaliiaiem apud le prorsus non invcnisse : 
aclualis namque ejus inulationis aspccium ipsa 
cogitalio portans, unuro alteri inlra corda immitiit 
ul hujus quidem succidat hospilalilaiem, allerius 
auiem conlumeliam facial germinare; Abraham 
sedens ante tabemaculum, sicubi quem praeler-
•eunlium vidisscl, opere excipiebat : vivenlibus in 
impietate mensam expandebat, dumqne barbaros 

τους δεξιωσώμεθα , άλλ1 ώς υπόχρεοι δντες τώ δα-
νείσματι μεθ' Ικεσία; ξενίζωμεν, καθώς υπέδειξε 
Αώτ. Τινές έπ4 ξένφ άξιώματι καί ξένως επαίρον
ται, κα\ δταν μέν ξένον καλώσιν ουδόλως παρακα-
λούσιν, άλλά καί τδν τής κλήσεως λόγον τψ τύφφ 
πλατύνουσι, τδν δέ παραιτούμενον ώς έφ* ύβρικοτα 
μέμφονται * διά τούτο μέγα φύσημα εντεύθεν άνα-
καίεται. Οί γάρ λογισμοί τδ δμμα τής ψυχής παρα-
κεντούντες τυφλώττουσιν, ίνα ταΖς καλλίσταις τών 
εντολών καχίσνως χρησώμεθα. 

ΚΕΦΑΑ. Κ ς · \ 
"Οταν λογισμδς έγκόψη σε, μή άγαν βιάσασθατ 

τή τραπέζη τδν άδελφδν, τδτε δι' αυτού κωμψδεί σε, 
μή βεβιασμένην έχειν γλώτταν είς τήν βίαν τής άγά* 
πης · σοί μέν γάρ ίσως υποβάλλει τών χυκλευτών 
Ινα τδν άδελφδν ύπάρχειν, καί δτι άρτσις αρκεσθείς 
άφικέσθω, έκετνω δε εμβάλλει φιλοξενίαν παρά σοί 
τδ παράπαν μή εύρηκέναν της γάρ πρακτικής αδ· 
του μεταβολής τδ δμμα βαστάζων, ένα τψ ένί έν ταΐς 
καρδίαις εμβάλλει, ίνα τού μέν τήν φιλοξενίαν ύπεχ* 
κόψη, του δέ λοιδορίαν έκδλαστήσή. Αβραάμ καθ* 
ήμενοςΝπρδ τής σκηνής, εί που τινά τών πα ρ ιόντων 
Ιώρα, έργψ πρσσέδέχετο * ζωσιν έν άσεβεία έ^ήπλου 
τήν τράπεζαν, βαρβάρους δεχόμενος, αγγέλων ού* 
απέτυχε ν. Π σα σι τήν τής φιλοξενίας γλυκύτητα δσοι 
ξενιτεύσάντες ύπδ ταύτην Ιξενίσθησαν, δτε καί λό-

•exciperei, angelis non fuit fruslralus. Norunt dul- C Τ°ί προσηνής, γλυκείαν άρτύει τήν τράπεζαν τή 
•cedinem bospiialilatis quicunque peregrinilati, 
bospilio sub ea fuerunt excepti, quandoquidenv, 
ct roensam cordi dulcem condit sermo suavis. 
Magno igitur cum sludio hospitalitalem «tiliter 
cxerccamus, ut non angelos solummodo, sed et 
Dcum ipsum suscipiamus: « Quantum 440 e n i m 

(inquit) fecistis uni fratrum islorum meorum mi -
nimoraro, mibi fecistis*0. » Quidam eorum, qui 
virttrtero majori *cum eognittone conseciantur, iia 
reepondil: Imonaalee djMnenani in oorde imagfr-
miiiooes eonmevU peaiUie abolere etudiam boept-
lalitatis, coptosttmque litonier exbibitum mini-
eierium, »i modo iKiitdani* sordibus fuerit qute 

καρδία. Μετά πολλής ούν σπουδής τήν φιλοξενίανχρη-
στοποιώμεθα, Γνα μή μόνον αγγέλους, άλλά καί Θεδν 
ύποδεξώμεθα. ι Έφ* δσον γάρ, φησίν, έποιήσατε ένί 
τούτων τών αδελφών μου τών ελαχίστων, έμοί έποιή» 
σατε. > Τίς τών γνωστικώτερον τήν άρετήν μετιόν-
των ούτως άπεκρίνατο * Τάς ένηχούσας τών δαιμό
νων έν τή καρδία φαντασίας είωθεν έξαφανίζειν ή 
τής φιλοξενίας σπονδή, καί δαψιλής υπηρεσία προ-
θύμως γινομένη, εΓπερ τις τών υλών δπωσδηποτούν 
άπήλλακται * ταύτα δέ γινόμενα μετά ταπεινώσεως, 
καί συντριβής καρδίας θάττον άπαλλάττειν τών φαν
τασιών τδν κάμνοντα. Σφόδρα γάρ δεδοίκασι τήν τα-
πείνωσιν οί δαίμονες» είδ^τες ταύτην δεσποτιχήν γε -

ulcunque Itberama : b«c vero ftota cam bwoBt- ^ γενήσθαι έντολήν. Τίς τών δοχιμωτάτων περί τα-
late, eordisque contrUioM, celerina liberatit ab 
(magifiaiiouibiia faligatum : valde patnqne dttmo-
Hes perlimescunt bumtliiatera, tcieiHca eam Domi-
trioutn esae praeceptiim, Quidam probatiasimorun 
moveiis sermonem de bunilicate, el isittd eigniftca-
t k , Snqtiit, niuwum, quod Paler eornm, qiii vaWe 
•rant probati ab faomine, quem daemon corripuerirt, 

πεινεόσοως λόγον κινών, καί τούτο κατεμήνυσεν, δτι 
ϋατήρ , φησί, τών πάνυ δοκίμων ύπδ δαιμονώντος, 
καί δεινώς άφραίνοντος τήν σιαγόνα κρουσθείς, ευ
θύς έναλλάξας, καί τήν άλλην έτοίμην παρέθηκεν, 
δ δέ ώς ύπδ αστραπής τής ταπεινώσεως άντιχρου-
σθείς, καί κραυγάσας, Αθρόως τού πλάσματος Αφήλ-
λατο. 

quique graviler insaniebat, m raaxilla percesMJ, gtatim allernmis et aliam paraiam propo&aft, >Ue 
vcro velui a folgure bumilitoiis repercatsus, ei clainans, confeslim a creatura illa dositiit. 

CAPUTXXVl l . ΚΚΦΑΑ.ΚΛ 

Quin et sancti Epiphanii episcopi est ctiam hoc Έπιφανίου τού αγίου επισκόπου χα\ ούτος δ λδ-
ftequens dicluin: Ait , quod fuit qiiidam viduac fidelis γος. Έγένετο δτι, φησί, χήρας πιστής υΐδς έχων 

" Mauh. xxv, 40. 
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δαίμονα Πυθωνος, έν τή πληγή χρονίσας θραπείάν Α filius, babtns. damioaem Pytbonis, ct, diulius in i lU 
ούχ ύφίστατο. Τής δέ τούτου μητρδς έπιταπεινω-
θείσης τ φ πένθει, ευχαριστία τδ πάθος κατέψυξεν, 
ήπερ έχ σταυρού τήν ψυχήν κρεμάσασα, τδν δαίμονα 
τού παιδδς ταίς εύχαίς άπέ££ ηξε · τοΰ γάρ νέου έν 
τοίς μέρεσι τοίς πέριξ πλανώμένου χαί τής μητρδς 
οίκυΐ ευχόμενης, τδ ταύτης δνομα βοών ό δαίμων 
βασάνοις ήλαύνετο * ή δέ αύτδ τοΰτο άκούουσα, ούχ 
έπέδραμε τψ πράγματι τήν μάχην τής φύσεως τή 
ταπεινώσει δεσμεύουσα, έλχομένη δέ παρ* άλλων 
άβουλήτως άπήγετο, έπέχεινα δέ χαί δ δαίμων χρή-
σθαι τή φυγή έμαίνετο. Ή μέν ούν έπιστάσα, καί 
τοί; δάχρυσι τδν παίδα περιπτυξαμένη, τήν εύχα-

• ριστίαν, χαί ταπείνωσιν χατά τού δαίμονος προύβάλ-
λετο, πιχρώς δέ χλαυσάσης, χαί Χριστδν ίκετευσά-
σης, καί τδν σταυρδν τυπωσάσης, πρίν μαστίγων 
πολλών, θάττον τοΰ παιδδς δ δαίμων άπέδρα. Ζη-
λούσιν οί δαίμονες τούς έν υποταγή Πατρδς ά στ ρά
πτοντας, χαί τρίζουσι χατ' αυτών τούς οδόντας, δτι 
έν τή υποταγή τήν άποταγήν άμερίμνως έζύγω-
σαν , χαθ' ών χαί προφάσεις ακριβολόγουντες παρ
οξυσμούς άρτύουσι, καί τή συμβαινούση όργή, τήν 
μήνιν έγγλύφουαιν, έπειτα δέ καί μίσος πρδς τδν 
Πατέρα κατ* ολίγον έψοΰσιν, ώς άτε δήθεν αδίκως 
έπιπλήττοντα, καί κατά πρόσωπον προσέχοντα * ίνα 
έκ διαφόρων τρόπων τήν ψυχήν περιτινάξαντες, τών 
άγκαλών σκορπίσωσι τών πατρικών. Ό ούν έν υπο
ταγή Πατρδς υπάρχων, ύβρεσιν ήττάσθω, καί τα
πεινώσει νικάτω, καί μακροθυμία ^υθμιζέσθω, καί 

Β 

plaga permaticns, minime suscipiebat curationeni. 
Ejus autem malre lnclu humiliata, gratiaram aclio 
refrigeravit passionem, quae animam e cruce sus-
pendens, dsemonem a puero abjecil oralionibus; 
cum enim in partibus, quae circumquaquc sunf, 
adolescensvagabundus erraret, domique mater ora-
rel, ejuedem uomen vociferans d&raori cruciaiibus 
agitabalur; ipsa vero id audiens 4 4 1 n o n accur-
ri t ad rem visendam, pugnam naiurae bumilitate 
devinciens, (racla vero ab aliis invilo abducebatur; 
al illic daemon furibundo impetu agebatur, u l fu-
gam arriperet. flla igitur insislens, lacrytnisque 
iilium circumfundens, gratiarum aclionem, ei bu-
miliationem adversus dsemonem · objiciebai. Cum 
autem amare ejulasset, ci Cbrislum *upp!cx exora»* 
set, crucemque efformas&et, anle mulla ilagella, 
celerius a puero daemon aufugil. Valde invideni 
daemones iis, qni in Patris «ubjectionc coruscani, 
et adversus eos slridentes deniibus fremunt, quia 
in eubjeclione sine cura, mundi renunliatiouem 
conjunxcrunt, conlra quos accurale disquirenles 
prauexlus, irrilationes apparant, et, coniingenle 
animi succcnsione, irara insculpunt, postea vero 
et odium in Patrem paulatim coquunt, periudc ac 
injusie videlicet nffligeiilem, el ob os ammadver-
teniem, ut, diversis modis animam circuoicuiieittes, 
ex idnis palernis disperganl. Qui ergo iu subje-
ciione Patris est, contumeliis cedat, et bumilialione 

μή τών λογισμών ύπογογγυζό^των άνεχέσθω πρδς Q vincat, el longanimilate teroperelur, nec eubmur-
αύστηρότητα, καί αδελφών θρασύτητα. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΗ'. 
Καί δτι μοχθηράς δουλείας ή ελευθερία ίσόζυγος 

ού τυγχάνει, είσβάλλουσι γάρ μάλιστα, καί περαι· 
τίρο) τούτων, ίνα αυθάδη τδν ύπεξούσιον ποιήσαντες, 
ευχερώς είς τάς ύλας περιπείρωσι· τούς μέν γάρ 
καί δ:ά τούτων τής πατροσύνης χωρίσαι σπουδα
ίου σι , τούς δέ καί δι' έτερων. "Εργασαι, καί κτή-
σαι, καίξένισαι, ένδον έπφδοντες, δπως δνομα καλδν 
σεαυτψ περιποίηση * άπδ γάρ τών δήθεν καλών τά 
ζιζάνια τής πονηρίας τδ κατά μέρος ένσπείρουσι, 
χαί παρά μέν τάς αρχάς άφιάσιν αύτδν τή κενοδοξία 
έγγλυκαίνεσθαι, καί νήφειν τή συνεχεί νηστεία, καί D 
προθύμως άνίστασθαι έν ταίς προσευχαίς, καί έν 
ταίς συνάξεσιν, ώς ίνα λογίζηται, δτι Υπεξούσιος ών 
τοιούτος ούκ έτύγχανον · εκεί γάρ καί ύβρεις, καί 
λύπαι, καί ταραχαί, ενταύθα δέ είρήνη, καί γαλήνη, 
καί χαρά , εκεί Πατρδς αύστηρία , καί φόβος, καί 
έπιπληξία , ενταύθα δέ άμεριμνία, καί αφοβία, καί 
άπληξία. Καί ούτω έν τοίς τοιούτοις κλέψαντες αυ
τού τδν νούν ύφαρπάζουσιν · άφνω δέ έπιστάντες 
ύπνψ ύπερορίψ τήν ψυχήν φόβω ^αντίζουσι, καί 
τάς συνάξεις άμελεία καί άκηδία ύπεκκόπτουσ:, 
καί τήν ξενοδοχίαν δχλησιν είναι ύπομνηματίζουσι, 
καί πάντα μάγγανα τής κακίας έπά/ουσιν, ίνα τήν 
άκηδίαν αύτψ προσρίψαντες , καί πρδς αύτδν τδν 
βίον μίσος έργάσωνται, καί ούτ?.> γυμνδν α^τδν τών 

P A T R O L . G R L X X I A . 

murantee cogitaiiones sustineat ad ausleritatem, et 
audaciam in fratres. 

C A P U T X X V U I . 

Eiiam quod servituli aerumnoss (scilicct da»-
mones dictant) libertas nou est aequalis, imo pn-
tius multo bis plura immit lunl , u t , curo audacem 
polesiati subditum eflfccerint, facile quoque raun-
danis sordibus inflganl; elenim bos quidom per 
baec separare siudent a paterniiaie, allerog auliMii 
per alia. Operare, et peregre 4 4 2 adv«nienlc* 
hospilio recipc, inlus borlantes da.>monos inslant, 
quo nomen tibi praeclarum comparcs; nam ex bis 
videlicet bonis lolia malhiae sigillatim inscminanl: 
ct apud principaias quidein dimiiluiU illftm vana 
gloria edulcari, assiduoque sobric agcrc jijunio , 
ac promplo nidmo in oraiionibiis, r l coogregatb»-
nibiis sacris persistere, ila ut sic raiiochietur : 8ub 
poieslaie cum cssem, talis non eram. Ibi enim ei 
convicia, et dolores, ct tmbaiionrs; hicaulem pax, 
et IraiiquillUas, et gaudium : ibi Patris austerilas, 
cl meias, atquc percussio; bic vero nulla snllici-
tudo : timor nullus, nulla percussio : et sic in bisre 
talibus menlem ipsius furanles subripiani; ex im-
proviso ilidem insilientes somno lempus excedenlc 
lcgilimam, animam irroranl metu, et congrcgatio-
nes sacras negligenlia pigriliaque subexscindunt, 
at bospitum suscepiionem perlurbatioitem esse 
commenfanliir, omniaqne nialitix producunt praa-

36 
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stigiosa macbinamcnta, at in cum dcsidiam inji- Α αρετών στή σαντες τοίς άγγέλοις δειγματίσωσι. ΠοτΙ 
deiiies, viiam quoque ipsam eflkiant odiosam, 
§i< que, sislentes euin virtulibirs nudum, ipsis an-
gidu» iraducanl. Inlerdum quidcin dapinones per 
cogtlaiiones exaliant labores, quandoque vero eos 
exlenuant, quasi nihil perticiant, m aliquaudo qui-
deuj vesanam animi elalioncm iitdant, quandoqite 
vero inscrant desperalionem; brs enim qui non 
fleclunlur ad magnilice de sc scmiendum, laborcs 
efferunl, t i i vcsanam quamdam anirni elaltonem 

μεν ot δαίμονες διά τών λογισμών τούς πόνους με -
γαλύνουσι, ποτέ δέ τούτους εύτελίζουσιν ώς μηδέν 
άνύοντας , ινα δπου μέν άπόνοιαν ένθήσωσιν, οπού • 
δέ άπόγνωσιν ένσπείρωσι. ΤοΤς γάρ μή καμπτημέ-
νοις χαυνώσαι, τούς πόνου,ς μεγαλύνουσιν, Γνα άπό
νοιαν ένΟή^ωσι, τοΤς δέ άπονοία κάμπτεσδαι μή 
πειΟομένοις, ούδΐν πλέον, άλλ* ή τούς πόνους 
έπ^δουσιν άνύει ν, Γνα χαυνώσαντες , άπόγνωσιν έν^ 
σπείρωσιν. 

in.taiil : illis atilcm, qul non pcrsuadenlur, ul tali amenti flectanlur Insipienlia, nibil amplius faciu t, 
sed soltnn incukanl (pio labores perGciant, ut eos laxantes et lassantcs iuseranl despcraiionem. 

443 CAPUT x x i x . ΚΕΦΑΛ. ΚΘ>. 
Qnando igilur cogilaliones magnos pracdiccnt "Οταν ούν ο! λογισμοί τούς πόνους μεγαλύνωσι, 

labores , respuendo illas , animam exienuemus; g τούτους άποπτύοντες, τήν ψυχήν εύτελίζωμεν, δταν 
quau !ο anietn e diverso laborcs imminuant, quasi δέ πάλιν τούς πόνους σμικρύνωσιν ώς μηδέν άνύον-
nibil pcrlicienles, nos, quoad vires ferenl, miseri-
cordias Cbrisii exlollamus; quanlo enim amplius 
curpus tuum duriter iractaveris, eo magrs Uiaui 
perscrularis conscienliam. Teipsum dignosce, eo-
gUaliunum in occullo deprxdaliones perscnriens, 
ne forte insensibililer agilali circa chtndestiHa ca-
ruiii latrociuia, inumbremur, puiaiilcs, quod sola 
victus aspcrtialc virlules percipimus : sic enim 
quidafii iirtaginames excussi suM roenle, vebiii lo-
custse, dxmtoiibus irrtaginalioncs cxsciudeniibtis, 
ac vibi(»nos detorquenlibus , el depravanlibus, ot 
qnandoqtic nietu qitoque animam diripicmibus. 
Cuidam ffairrim noctu experrccto iinaginalioiies 

τ ας, ήμεΤς, Οση δύναμις , τά ελέη Χριστού μεγαλύ-
ν ω μ ε ν δσον γάρ έπ\ πλεΓον σκληραγωγείς σου τό 
σώμα, τοσούτον διερευνάς σου τδ συνειδός. Έπίγνωθι 
σαυτδν, έπαισθανόμενον τών έν κρυφή τών λογισμών 
διαρπαγών, μήπως άναισθήτως φερόμενοι πεί.1 τάς 
κρυπτάς αυτών ληστείας σκιασόώμεν, μόνη τή 
σκληρουχία τρύγων τάς άρετάς. Ούτω γάρ τίνες 
φαντασθέντες, τών φρενών έξετινάχθησαν ώσεί 
ακρίδες, τών δαιμόνων φαντασιοκοπούντων, χαί τάς 
δράσεις παραφερόντων, έσθ* δτε δέ, χαί δειλία τήν 
ψυχήν διαρπαζόντων. Τινί τών αδελφών έγρηγορότι 
νύκτωρ φοβέρας φαντασίας έξετύπουν οί δαίμονες, 
ού μόνον τώ έξωθεν δμματι , άλλά χαί τψ έσωΟεν 

letricaS impresscrunt d&mones, et non solum ejus C βλέμματι, ώστε μερίμνη τής έπ.ούσης νυκτδς τδν 
νούν άγωνιώντα κινδυνεύειν τήν τών φρενών διαρ-
παγήν, καί έπί πλείους νύκτας δ πόλεμος τή ψυχή 
άφίπτατο, δ δέ κίνδυνεύων ένδον κατέχειν τδν ηγε
μόνα τών φρενών έβιάζετο, τψ τής ευχής δοτήρι τήν 
ψυχήν άποκρεμνών, καί τάς πράξεις τών πταισμά
των καθ' εαυτού προφέρων είσιδείν έαυτδς ήγωνί-
ζετο· έπειτα καί τή πυρά τής κρίσεως τήν ψυχήν 
περισπών έξεφόβει, ίνα φόβω φόβον συγκρούσας τήν 
δειλίαν άποκρούσηται, ώσπερ ούν καί γέγονεν, ώς 
έφησεν δ πεπονΟώς τδν πό).εμον. Τών γάρ δαιμόνων 
πολυτρόπως τήν ψυχήν έκφοβούντων, δ κάμνων τή 
εΟχή τδν θεδν έπεζήτει, εκείνων δέ ταίς φαντασίαι; 

extcrioii aspectui, terum el interiori oblutui, ila 
i i i cura subsequentis insianlisquc nociis mcns, 
iiinore vexala, periclitareior inlelleclus rapina, 
c l plurimas per noctes bellum aiiinix» quasi ?o-
laudo inferebalur : ille aulem, qui pcriclUabatur, 
menlU ducem inlus relinere uilebalur, largiiori 
oraliouis auimam appendeos, deliclorumque aclitf-
nes advenais seipsum proferens, sese iuspicere con-
tendcbat; postmodum disirabcns animaro rogo j u -
dicii cxlerrefaciebal, u l , iiietu melum collidens, 
iiiuidiUMom repellerel, sicut equidem vi faetum 
Tu;i, uii rehdil, qui bellum esl passus; daemouibus 
rniin nitiliiinode animam 444 p^rlerrefacieiilibus, ϊήν ψυχήν περισπώντων, ούτος τών πταισμάτων τίν 
qui gravabalur Deum oralione inquirebal: illis vero ^ δγκον άναλέγων, τψ παντεπόπτη θεψ έπεδείκνυε· 
pcr imaginaliones, buc ei illuc aniniam distrabcn- ς ω ν δέ πάλιν τής ευχής τδ δμμα κατασπώντων, 
libus : isle iransaclum deliclorum accivum aninio εκείνος τδν φόβον τής κρίσεως άνταμείψας, τδν φό-
vtMsuiis, ac reniuiiscens, omiiium rerum mspeclori 
Deo oslendebat; iis aulem denuo obtulum oraiionis 
dclralitnlibus, ille jndicii niclum cx advcrso oppo-
nr/is, dtdevil imagiuum obversanliuni, octilosquc 
deludcnlium limidilalcm; aliera quippe pars, cuiu 
plusipiani alia redundassel, decepiionem, Dcoduce, 
biiperavil; pcccalorum elcnim reiniuisceiilia ai;ima 
Jiuiihliala , liniorequc judicii, volul e SUIHIIO CX-
Ku.^cilala, loniculaincma damiouuin cx suis cxsuf-
flavil intrrioribus : tolum Uoc vcro supremx fuit 

βον τών φαντασμάτων έξηφάνισε · τδ γάρ έτερον μέ
ρος τού φόβου πλεόνασαν τού άλλου, τής πλάνης σύν 
θεψ περιεγένετο · τή γάρ μνήμη των αμαρτημάτων 
ή ψυχή ταπεινωΟείσα καί τψ φόβω τής κρίσεως δι-
υπνισΟείσα, τά φόβητρα τών δαιμόνων έκ τών έντί'ς 
άπεφύσησε · τδ δέ πάν τής άνωθεν χάριτος γέγονε, 
τών μέν δαιμόνων άπελάσαι τά φόβητρα , τήν δε 
ψυχήν καταπίπτουσαν ύποστηρίξαι. ι Υποστηρίζει 
γάρ Κύριο; πάντας τούς καταπίπτοντας, καί άνορ-
0οί πάντσς τούς κατεψυγμένους. » 

giini.i' virtMs, niinirum, dak.inoimni quidcm abcgissc lcnores , animam vero suffulsisse la; sr.m-m ; 
« Suiraleii quippe Djmiuns omnes, qui corrutim , cl crigil omiies clisos » 



1133 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 

TRACTATUS AD EULOGIUM. 

Α 

1134 

CAPUT XXX. 

"Εστιν δτε βιαζόμεθα καθαράν τήν εύχήν ποιή
σαι, καί ίσως ού δυνάμεθα. Έστ ι δε καί πάλιν δτε, 
ού βιαζομένων ημών, καθαρή τή προσευχή ή ψυχή 
Ιγγίνεται, δτι τδ μέν τής ημών ασθενείας, τδ δέ 
τής άνωθεν χάριτος έκκαλουμένης ημάς έπανελθεΐν 
είς τήν τής ψυχής καθαρότητα, άμα δέ καί δι" αμ
φοτέρων παιδευούσης ημάς μή έαυτοΐς άποδιδδναι 
έν τψ προσεύχεσθαι, άλλ' έπιγινώσκειν τδν δωρού-
μενον. Τδ γάρ τί προσευξόμεθα καθ' δ δεΤ, ούκ οίδα-
μεν. "Οταν ούν καθαρθήναι τήν εύχήν βιαζώμεθα, 
κα ί ού δυνάμεθα, άλλ' έσκοτίσμεθα, τδτε δάκρυσι 
τάς παρειάς καταβρέξαντες, Θεδν ίκετεύσωμεν έπί 
τ ψ διαλυθήναι τού πολέμου τήν νύκτα, κα\ έλλαμ-
φθήναι τής ψυχής τδ φέγγος. Ένεκεν διακονίας β brosa belli 445 nox dissolvalur, animaeque fulgi 
έπάν δ συμβιώτης άδελφδς έκδημοίη , κατά τδ έθος •»•—-—— Λ Λ - — *-»——" 
τών ευχών, ανακαίνιζε τούτου τήν μνήμην * πέρα δέ 
τού μέτρου τούτον μή φαντάζου, μήπως τήν αρχήν 
τής μερίμνης άπδ σού λαβόντες οί δαίμονες, ταύτην 
άκονώντες έπί πλείον έποξύνωσι, σκιάζοντές σοι 
τούτον έν τή τών ψαλμών ύμνψδία, καί υστερούντες 
έν Θεφ τής κατά Θεδν μερίμνης , Γνα μερίμνη μέ-
ριμναν άντικρού σαντες αιχμαλώτους ημάς τών 
κρειττόνων άπαγάγωσιν , εις τδ μή λογίζεσθαι τδ, 
c Έπί££:ψον έπί Κύριον τήν μέριμνάν σου. > "Ισασι 
γάρ,ώς έκ τής περιττής περ\ τού αδελφού φροντίδος, 
δτι κα\ λύπας έντορνεύουσιν ύποταράττοντες τδ ήγε-
μονικόν. Έ τ ι δέ κα\ μέμψεις βραούτητος ύφάπτου-
σιν, ώ* ύπαμελήσαντος τού αδελφού περί τής δια
κονίας σπουδήν, δπως δ πολυμέριμνος πόθος Γσως Q quasi fralre subnegligenter agenle circa ministerii 

Accidit atiqtrando, tit enitamnr purarn effnndere 
oralionem, ei forte nequimus; et e diverso con-
tingil nonminquam, ut, nobis non enilenlibus, 
anima purae incumbat orationi : quia primtim qui-
dem noslrae est infirmltatis, islud autem sapernre 
gralia? advocantis nos, ut ad anime purilaiem red-
eamas, siroul vero, el per utrumque nos edo-
eentis, non nobismecipsis atlribuere, quod puri 
oremus, verum agnoscere donatorem; quod eniin 
aliqtrid precemur, ut oporiet, nescimus " . Quando 
igitur oralionem conamur puriflcare, et non possu-
mus, sed tencbris offusi sumus , lunc , lacrymre 
genas irriganles, Deum supplices rogemus, u l lene-

or 
illustretur. Quando, causa minisierii , fraler con-
viclor peregre discesseril, jnxla votorum consue* 
tudinem, ejus renova memoriam, at pncier modum 
ne ipsum imagineris, ne forte iniiium solHciludinig 
daetnones a te sumenles, illud acucndo multo red-
dant aculius, eum libi adumbranles in psalmorura 
dccaulationc, inque divinis ipsis officiis cura orban-
ics, quae sccundum Deum esl : u t , cura curam 
repellenles, DOS a rebus rnelioribus abducant capti-
\os , cl non cogilemus de Ulo dicto: c Jacia supor 
Dominiim curam tuam 1 1 \ ι Norunt quippe, ex 
cura etiam circa frairem superflua, ducem ralionis 
mentem subiurbando, aiDicliones insculpere; prae-
terea vero, et querelas tardiiatis subaccendunt, 

καί είς μίσος έκτραπή. Έθος δέ έν ταίς περί τδν 
άπόδημον μερίμναις καί τούτο ποιείν τοίς δαίμοσιν, 
έν ή ίδωσιν αύτδν παραγενόμενον ήμερα κατόναρ 
τούτον έσοπτρίζειν, Γνα ώς έκ τού άποβάντος εν
υπνίου ποιήσωσιν ημάς έν καιρψ τών αποδήμων τούς 
προφήτας τών ενυπνίων καί πάλιν προσδέχεσθαι, 
ούς άποστρέφεσθαι δεί μάλλον καί σφόδρα έκτρέπε-
σθαι, μήπως έκ τούτων καί είς Ετερα τήν ψυχήν 
άποτ τλανήσωσιν. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ'. 

sludium, ut desideriunj valde sollicitum forsitan 
in odium quoque convertaiur. Iti solliciludiiiibus 
auiem, quae circa peregre agenlem habentur, mos 
est daemojiibus, el illud facere : in die qua sciunt 
ipsum adfntorum, per somnium velul in speculo 
(um exhlbere solenl, utex insomnio quod successii, 
facianl quod tempore percgre proiiciscenlium rur-
sus exspeclenms prophelas, seu inlerpreies som-
niorum, quos poiius avcrsari oportet, roulturoque 
ab iis avcrti, ne forlc cx istis iu aliis quoque decw 
pianl animam. 

CAPUT X X X I . 

Προίσασι γάρ ούτοι μέν ουδέν, & δέ βλέπουσι γι- Verum ipsi quidem fratres nihil preschint, qua 
νόμενα , ταύτα μηνίρυσι, καί φαντάζουσι· πολλάκις D autem vident fieri, ipsa annnntiaiit, et imagi-

nanlur : 8$pius igiltir, cum 446 n o s i n placida 
qniete resideamus, conspicali fratrem ad nos ve-
nieulein per cogilata prenuntiaranl, qoibus non 
oportcl credere, quamvis dicere vera putent, quta 
per eam videlicet verilatem mendacium subiiife-
runt, ut ex partieulari quopiam virs, qtise eunl 
ante nos, laqueos qoast deliiieent. Qucmadmodom 
auram in vasc parvulo argillaceo, in qito melalla 
fundunlur ot liquefiunt, projecium, evadii purjus: 
ila et uovclliis nionachns in coenobio quasi melal-
him, positus ad expurgandos mores, toleranliis 
prxfnlgidtis redditur; per maudauiro enim fratrum 

γούν καθ' ήσυχίαν δντων ημών, θεασάμενοι πρδς 
ημάς άδελφδν έρχόμενον, διά τών λογισμών προεσή-
μαναν, οΤς ού χρή πΓστεύειν, κάν λέγειν τ ' αληθή 
νομίζωσι· διά γάρ τής δήθεν αληθείας τδ ψεύδος 
παρεισφέρουσιν, Γνα έκ τού κατά μέρος ταϊς έμπρο
σθεν δδοίς τούς βρόχους ύπογράφωσιν. "Ωσπερ άν-
έργαστος χρυσδς, έν χο>νευτηρίψ βαλλόμενος, καθα-
ρώτερος γίνεται , ούτω καί νέηλυς μοναχδς, έν κοι-
νοβίψ τά ήθη άναχωνευόμενος, φαιδρδς ταίς καρτε-
ρίαις αποκαθίσταται · διά γάρ τής επιταγής τών 
αδελφών τήν ύπακοήν μανθάνειν κατεργάζεται* διά 
έέ τού έπιπλήττοντος ετοιμάζεται τήν φύσιν μακρο-

5 1 Rom. Λ ΙΙΙ . i 6 . •·· Psal. LIV, 23. 
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disciplinam ubedicjiliae perftcit, per affligentein au-
leai suani praparat naturam ad ionganiniiutem 
babeudain; quaudo ergo gaudio suscipiat conlu-
nu-lias, tenuiuieque demissiouem auiuii amplexe-
lur, bupcrior opposilis cffcctus passionibue, luuc 
vinulibus curuscare conlendit, giatia ipsi amplius 
vires coucedenie, cl copiosius. Skul qui in radiccs 
terrae desceiidunl auruui refodiunl: iia, qui in au-
reobim butiiililalcm descendunl, viriutes rcportanl. 
Tunc inlellcclus praseiuil requiem, quando passio-
uum recidcns causas circa conleniplatioiicm sil 
occupaius, auic vero illarum incisiouem, conlra-
riorum pugnae infiitue aicedcns, luborem persentit, 
ac aeruinnas. 

Α Ουμίαν εχειν. "Οταν ουν χαρ$ τάς ύβρεις καταδέ/η-
τα ι , καί ευτέλεια τήν ταπείνωσιν άσπάζηται, ανώ
τερος τών άντικρυς παθών γενόμενος, έπέκεινα 
στίλβειν ταίς άρεταίς έ πάγων ίζεται, τής χάριτος 
αύτώ έπί πλείον τήν δύναμιν δωρουμένης. "Ωσπερ 
οί τάς ρίζας τής γής κατιόντες τδν χρυσδν άνορύτ-
τουσιν, ούτως οί είς τήν χρυσιτιν ταπείνο>σιν κατα-
βαίνοντες άρετάς άναφέρουσι. Τότε δ νούς αναπαύ
σεως αισθάνεται, οπότε τάς τών παθών αιτία; άπο-
τεμών, περί Οεωρίαν ήσχόληται, πρίν δέ τής τούτων 
κοπής, κόπου, καί ταλαιπωρία; έπαισθάνεται, τή 
τών εναντίων μάχη ασθενώς προσερχόμενος. 

CAPLT XXXlL 

Senea libenter amplexatiiur solilarium gradatim 
coniparatum recessum; si modo quis, cum in coe-
nobio virlutes perfeccril, co usque perveuii; et 
quidem eeipsum probei an possil in recessu pro-
ficere, sin vero, baud 447 valens, virtule fruslre-
lur, rellectat iler ad toenobiiun, ne forsiian, cum 
cogilationum niacbinaiionibus occmrcre non pos-
si l , excidal nienle. Qucmadmodum vidua lugenlis 
solaliura sunt filii, sic et animae, quae deliquerit, 
confolalio, labores sunt, qui desperalionem cogiia-
tionum dissipant, et poeniteniiae iiduciam super-
scrohiant, et misericordias Cbrisli publicant, ac di -
vulgant, palrataque peccaia proscribunt. Non solum 
ergo debemus quasi ex consuetudine laboribiis 
incumbere operatido, verum el prudeuli gratiaruin 
aciionis animo, ne hocce sapiemiae siudio aiiima 
nuda comperialur; si namquein unaquaqueaciione 
bene iiovimus eum, qui laborum Ones elargilur, 
graiiarum actione obsignemus. Sicut panem ab 
iitfanle catulus eripere insidialur, iia prudenliara ar 
corde cegilalio mala : ne igilur juvenililer sapia-
mus, coulrariorum operum ulentes nialilia, ul iis 
in direptionem animam non prodamus. Quemadmo-
dum slellarum cborea facem gesians, splendidum 
rcddil cielum, ila sermonuin veritas quasi lampa-
dem leuens nilidum efficil bominem. Unum igilur 
verilaiis in lingua poriemus modum, quia Dominus 
inbabilate facit unius moris iu donio ·*. Quemad-
uioduiu veheraentia aesilieulia fulgura lojiilru prap- j 
signanl, sic ei plona juslaque accedemia dicta, 
ttdem praenuniiant. Fidelcs igilur veriiali esse slu-
deamus, ut ad viriuluin iDtaropolim cbaritalem 
progrediaraur. Sicut sol auri in modum splendeuli-
bus radiis toii arridet lerrarinn orbi, ila rulilanli-
bus aclionibug vcrilas oinni animse perhetaiur et 
congraiulalur; quam &i oblinueriimis, passiones 
448 e i R l i n x i m u s , et ad cceOs usque illuximus. 
Ouuien] subibis laborem, donec sanctam compares 
iba i iu ten i ; quia, abseule ista^ nibil prxsenlium 
prodcsl: eienun iia ferocit, el asperantur mores, 

t ΚΕΦΑΛ. A F . 

Βαθμφ τήν άναχώρησιν γινομένη ν οί γέροντες 
άγαν αποδέχονται, εΓπερ τις τάς έν κοινοβίω τελέ-
σας άρετάς είς τούτο παρελήλυθε· κα\ ε! μέν δύναιτο 
έν τή αναχωρήσει προκόπτειν, έαυτδν δοκιμαζέτω. 
Εί δέ άδυνάτως έχων τής αρετής έλαττούται, είς τδ 
κοινόβιον άνακαμπτέτω, μήπως ταΤς μηχαναΓς τών 
λογισμών μή δυνηθείς άπαντήσαι, τών φρενών άπο-
πέση. "Ωσπερ χήρας πενθούσης παραμύθιον οί υίοΐ, 
ούτω καί ψυχής πταισάσης παρηγορίσ πόνοι, οΓτινες 
τήν άπόγνωσιν τών λογισμών σκορπίζουσι, καί τήν 
πίστιν τής μετανοίας κατασπείρουσι, καί τά ελέη 
Χριστού άνακηρύττουσι, καί τά πραχθέντα αμαρτή
ματα άποκηρύττουσιν. Ούκ όφείλομεν ούν ώς έκ 
συνηθείας μόνον τούς πόνους έργάζεσθαι, άλλά καί 
έν συνέσει ευχαριστίας, Γνα μή γυμνή τής τοιαύτης 
φιλοσοφίας ή ψυχή εύρίσκοιτο · έάν γάρ έφ* έκαστη 
πράξει σύνισμεν τδν δίδοντα τά τέλη τών πόνων, ευ
χαριστία σφραγίζωμεν "Ωσπερ άρτον άπδ βρέφους 
ενεδρεύει σκύλαξ έξαρπάσαι, ούτω σύνεσιν άπδ καρ
δίας λογισμδς πονηρός. Μή ούν έννεάζωμεν τών εν
αντίων έργων τή κακία χρώμενοι, Γνα μή είς δι-
αρπαγήν τούτοις τήν ψυχήν προεκδώσωμεν. "Ωσπερ 
ή τών αστέρων χορεία δαδουχούσα φαιδρύνει τδν 
ούρανδν, ούτως ή τών βημάτων αλήθεια λαμπαδου-
χούσα φαιδρύνει τδν άνθρωπον. Ένα ούν τής αλη
θείας τρόπον έπί γλώττης βαστάζωμεν, δτι Κύριος 
κατοικίζει μονοτρόπους έν οίκω. "Ωσπερ άστραπαί 
σφοδραί προσπηδωσαι, προμηνύουσι βροντή ν, ούτω 
καί ζήσεις ακριβείς προσιούσαι, προσημαίνουσι πί
στιν. Πιστοί ούν είναι τή άληθεία σπουδάσωμεν, ίνα 
καί είς τήν μητρόπολιν τών αρετών τήν άγάπην 
προκόψωμεν. Ός ήλιος ταίς χρυσαυγέσιν άκτίσιν 
άπάση προσμειδι^ί τή γή , ούτως αγάπη ταίς φωταυ-
γέσι πράξεσιν άπάση προσχαίρει ψυχή ' ήνπερ έάν 
κατάσχωμεν, τ ά πάθη έσβέσαμεν, καί είς ουρανού; 
έλάμψαμεν. "Απαντα πόνον ποιήσεις έως τής όσίας 
αγάπης επίτευξη, δτι, ταύτης απούσης, δφελος τών 
παρόντων ουδέν. Καί γάρ όργή άγριαίνεται, καί ήθη 
χαλεπαίνεται, πόνοι άπονοούμενοι τή δόξη συμμι-
γνυνται. Διά ψυχής ταπείνωσιν Δαβίδ μετά πένθους 

" IVWI . -LXVJ! , 7. 
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ένήστευσε, κα\ ημείς δια νηστείας τήν ψυχήν Α et adnrisoenlur gtorte l abom vasana qttadaw elati 
ταπεινώσωμεν. insolenlia. Propler anirace demieaiononi David ewm 

Uietu jejunabal; nos quoque per jejunivm animam 
hurailiemus. 

CAPUT ΧΧΧ1Η. 
Qui corporalibus laboribas asperius exercefur, 

aec propter laudem operelur, nec ob gloriam efle-
ratar. Si cnim in bis daemones animam grandi tu-
mere factant superciHo, him asperilalem , tum 
corporie eaercilatkmem gloria corroborabunt; imo 
ad majows suscipiendos aitrabent labores, ut ma-
jerem etfara in modum euperbiat; colloquuntur 
namque iuterius per cogilaliones talia immittenles; 

ΚΕΦΑΑ. Α Ρ . 
Ό τοΤς σωματικοΐς πόνοις τραχύ τ έρως ασκούμε

νος, μηδέ έπαίνψ έργαζέσθω, μήτε δόξη έπαιρέσθω* 
εί γάρ έν τούτοις οί δαίμονες δφρυώσουσι τήν ψυχήν 
κα>. τήν τραχύτητα , κα\ τήν άσκησιν τού σώματος 
ένισχύσουσι τ ή δόξη, κα\ μειζόνων έφάπτβσθαι πό
νων έφελκύσουσιν, ώς Ινα κα\ μειζόνως έπαίρηται* 
συλλαλούσι γάρ έσωθεν διά τών λογισμών εισβάλλον
τες ταύτα, δτι Καθώς δ δείνα άποσκλήρωςάσκήσας, 
κσΛ δ δείνα μεγάλως ώνομάσθη, κα\ θανών έτι λα- quod nimirum, eicut (alis ac tali3, qui duritcr sese 
λεϊται, ούτω καί αύτδς είς άκρότατον έπασκήσεως ^ exercuit, inagnifice decanlatus est, et morluus 
άνάβηθι ύψος, Γνα δόξαν σαυτψ περιποίηση , καί etiam celebralur, sic cl tu ipse ad summam exeici-
μέγα σου τδ δνομα έξέλθη, έπ\ τψ κα\ μετά θάνατον 
ύπερβαλλόντως λαλείσθαι. Διά δή τών ούτως άπατη-
θίντων, ού μόνον τοΓς σωματικούς σου πολεμούσι 
πόνοις, άλλά χα\ μάλλον είς συμμαχίαν καλούσιν, 
δτι ΟΥ αυτών έν τοίς χαλεπωτέροις ψαύουσι τήν ψυ-
X>vf κα\ γάρ ένθρονίζουσιν αύτδν, κσΑ είς τδν διδα-
σκαλικδν έξυψούσι λόγον, Γνα ώς έκ τούτου τά. 
«ρώτα τών μεγαλοπόνων τε κα\ γνωστικών έχειν 
εύφημισθή. Ζηλούν δέ κα\ φθονεΓν είσβάλλουσι τοις 
έπ\ κατορθώμασιν εύφημου μένοις, κα\ ών θαυμαστή 
μάλλον ή πράξις , κα\ γνώσις γειτνιά. "Εσθ' δτε δέ 
κα\ τής σαρκδς αυτού τήν πύρωσιν άποκοιμίζουσι 
δολερώς τούς ακάθαρτους λογισμούς έκ τών έντδς 

talionem ascende , ut libimet gloriam acquiras, 
magnumque de le nomen divulgeiur, dam eiiajn 
posl monem supra modura celebraberis. Per bas 
equidcm deceptas cogitalionts, non solum tuos 
oppiignant laboresKvarum etiam in adjulorium ad-
vocaiU, quia per ipsos in molestioribus animam 
tangdfit : ipeuro enim in throno collocant, adque 
magistralem extollunt sermonem, u i bene omine-
air, velut ille. qui ob hoc primas obiinet parles 
eorum, qui summopcre laboriosi, cognoscendique 
sunl praedili facultaie. Quin cidem immiUuiil a?mn-
lari , 449 suadenles, ac invidere iis qui propter 
facinora recle palrata fauslis votts et acclamationi-

έκτοπίζοντες, ώς Γνα νομισθή τδ πνεύμα τής πορ-C bus excipiuntur, iisque quorum aclio mirabiKor^ 
νειας τή κληρουχία νενικηκέναι, κα\ κατά τήν λαμ
πρότητα τών αγίων τήν καρδίαν ήγνικέναι, κα\ είς 
τήν τής άγιωσύνης αψίδα άναβεβηκέναι. Περ\ δέ ών 
τε, κα\ ών άπέσχετο βρωμάτων, κα\ συναπτών ασι
τιών έπιψηφίζουσιν αύτψ τούς χρόνους έν οΓς οφείλει 
ώς άριστεύς έγκαυχάσθαι, κα\ τής άδελφότητος ώς 
ευτελούς κατεπαίρεσθαι· ούτω δέ έκδιηγεΓσθαι 
ποιούσιν αύτδν τούς αγώνας ώς έκ μόνης τής αυτού 
ισχύος κατορθωθέντας, δτι Έποίησα τάδε, κα\ 
ήσκησα τοιώσδε, κα\ έκακουχήθην, άποστομούντες 
Ιτι τούτο λέγειν, Ούκ έγώ δέ, άλλ' ή έν έμο\ βοήθεια, 
θεδν γάρ βοηθδν έφ' οΤς μεγαλαυχείν αύτδν ποιούσιν 
όμολογείν ούκ έώσιν, Γνα ώς έξ οίκείας δήθεν Ισχύος 
τδ πιάν τών αγώνων τελέσας, τούς επαίνους τών 

esi el vicina, ac similis sapienlia. Quandoque etiam 
coiilingtt ulcaniis ardorem fraudulenter consopianl, 
ex interioribus impuras submovenl cogilaliones, 
\\i putet quis corporis aspera tractalione se jam 
spirilum scorlationis devicisse, juxiaque saiictorum 
fulgorem cor expiaium reddidisse, ei usque. ad 
sanctitalis fastigium accendisse. De cibis aulem 
quibus abstinuii, assiduisque jejuniis suo coj>ftr-
mant annos suflragio, de quibus dcbel, vclui is qui 
prastanlissime sese gesstt, gloriari, el adversus 
fralernilaiem uli rilem efffcrri; lajjter autem Jpsuin 
eoarrarc faciunt certamina, ac si ex sola sui pro-
spere perfecta eesent virlute : nimirum talia ego 
palravi, talique exercifatioiie suni usus, ac lali 

άθλων όλοκλήρως άπαιτοίη , δπως καί είς τδν τής D modo raeipsum male tractavl; os eliam occluden-
βλασφημίας βυθδν ποντωθείη, αύτοβόηθον έαυτδν tes, ne boc dicat, videlicet non ego sblum, sed 
ανεπαισθήτως παρεμφαίνων. jKixilhim, quod in me erat; non enim ei pcrmil-
lunt, in bis Ocam auxiliatorem fateri, in quibus fachint ipsiim grandia jactitare, perinde ac si tota 
cerlaniina ex propria complesset vtrtule, prxmiorum laudes totas iude reposcat, uique ad fundum 
blasphemian submergalur, scsc eibi ex scipso auxilialorem stolide ostentans. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΔ'. 

Ούτο) τοιγαρούν τής καρδίας διά τής τών λο
γισμών δόξης ένηχουμένης, κα\ μή άντιταττομένης, 
ούκ εκτδς έσται τής έν άποκρύφω των φρενών παρα-
πληξίας, τού ήγεμόνος φρενών έκτιναχθήναι κιν$υ-
νεύο*/τος, ή δι' όνειράτων πιστουμένων, ή έν άγρυ-
πνίαις μεταμοοφουμένων, ή έν μ2"α€χηματισμψ 

CAPUT XXXIV. 

Quapropier, corde lali modo per gloriai cogUaiio-
nes edoclo el non repugnanle, non exlraoccullam 
nieulis eril vesaniam, intclleclus duce exculi pericli-
lante, aut pcr fidem facieniia somnia, aul in vigilias 
transforniata, aut in transftguraiione 450 , u c , s 

conspccla. Ipse namque Satauas in angelnm lucis 
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transftguratur ad aoalram deeeptiooeei ·*, iorle 
se gn*ia* dalunira dwnonrtrans, ut ka cadeus 
adoret y a*4 t ib i , t<\ IM allerum Eliam a se as-
sumendum annunlians, aut sancliiicare promil-» 
tens : quorum quidara fidera suscipienles, circa 
veriutem aberrarunt et dementes evaserunt. Tu 
igilur, ο sanclae Trinitalis precalor, · acieas ista, 
qutt siudiose elucubras, omni cusiodia luum cor 
observa, ne forte Jaboribus lanlum exlernis at-
lendeiis, internis doloee illaqueerie. Ilaque, ο fllt, 
mei ad te dicti stint aermones; lu vero mea verba 
in luo corde servato; memeolo Chrigti ie custo-
dientis, nec obliviscam adoranda et conaubatan-
tialis Triniiatis, cui gloria in asecula. Atnon. 

" I I Cor. χι, U . 

N l t l 1140 
Α φωτός όπτανομένων. Αύτδς γαρ ό Σατανάς μ ε τ α 

σχηματίζεται είς άγγελον φωτδς πρδς άπάτην ή μ ε -
τέραν, Γσως χαρίσματα δω σε ι ν ένδεικνύ μένος, ώς Γνα 
πεσών προσκύνησης, . ή άναλαμβάνειν ώς άλλον 
Άλίαν εύαγγελιζδμένος, ή άγιάζειν ύπισχνούμένος, 
ών τίνες τήν πίστιν δεξάμενοι περί τήν άλήθειαν 
ήστόχησαν, και φρενοβλαβείς έγενήθησαν. Σύ ούν, 
& της αγίας Τριάδος ίκέτα, είδώς ταύτα έν οΤς φ ι -
λοπονείς, πάση φυλακή τήρει σήν καρδίαν, μήπα>ς 
τοίς έξωθεν μόνον πόνοις προσεχών, τοίς έσωθεν 
δολερώς Ρροχισθής. 01 έμοί ούν λόγοι, ώ τέκνον, 
είρηνται πρδς σέ, τά δέ ψήματά μου τηρεί τω σή 
καρδία- μέμνησο Χριστού τού φυλάσσοντός σε, καί 
μή έπιλάθη τής προσκυνητής καί ομοουσίου Τριά
δος, fj δόξα είς τούς αιώνας. "Αμήν, 

ΤΟΪ ΑΥΤΟΥ ΛΟΓΟΣ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΥΤΟΝ 

ΠΕΡΙ Τ ΑΧ ΑΜΤΙΖΤΓυΤΣ TQN APETUN ΚΑΚΙΑΣ. 

EJUSDEM AD EUMDEM 
T R A C T A T U S 

D E VlTnS QUJE OPPOSITA SUNT VIRTUTIBUS. 

451 C A P U T I . Β 

Neeessarium arbiiror vitia quoque virtutibue 
opposita breviler tuae subjicere industria, et qui-
dem cum hucusque excoluisgemus menlem, spinas 
cogilalionum ex insitilia lerra rejecimus : non ex 
operibus auiem, quae fecimus nos ad istud perveni-
i n u s " , verum formam babenies sanorum verbo-
rum , quse a Pairibus audivimus, quorumdam 
etiam actionum conscli facli sumus. Tolum autem 
gratia desursum, quae adbuc peccaioribua submon-
strat insidias eorum qui menles decipiunt, quaeque 
securos efficit ac dicil. ι Quid babes quod non ac-
cepisli M ? ι ut mediante accejrtione, daiori graiiaa 
agamus, quia non nobis ipsimet auribuimus ullam 
gloriae jactanliara, donationem iniiciantes; ideoque (J 
d i c i l e f :«Si vero acccpisti, quid gloriaris, quasi 
oon ncceperis?» Jam(inquil M ) diviles evasisiis, qui 
operibus pauperes estis, jam, qui doceri incepistis, 
»alaraii eslis; quorum deceptio miper ad me trans-
i i l , lum per discursum, qoem foenori accepi, ope-
rum obtendendo paupertatem, lum etiam per 
coneilinm, quo admonui", discipHuae doctrinam 

ΚΕΦΑΑ· Α'. 

ΆναγκαΙον ηγούμαι καί τάς άντιζΌγους τών αρε
τών κακίας δι*επίτομου ύποτάξαι τή σή φιλοπονία· 
έως μέν ώδε τήν διάνοιαν άροτριάσαντες,τάς τών λο
γισμών άκανθας έκ τής σπορίμου χώρας άνεβάλο-
μ ε ν ούκ έξ έργων δέ, & έποιήσαμεν ημείς είς τοΰτο 
παρεφθάσαμεν, άλλ' ύποτύπωσιν έχοντες ΰγιαινόν-
των λόγων, ών ήκούσαμεν, παρά τών Πατέρων, καί 
τίνων τών πράξεων συνίστορες γεγενήμεθα. Τδ δέ 
πάν ή χάρις άνωθεν, ή καί τοίς αμαρτωλοί ς υπο
δεικνύουσα τάς τών φρεναπατών έπιβουλάς, ή καί 
ασφαλιζόμενη, καί λέγουσα · « Τί γάρ έχεις δ ούκ 
έλαβες; > ίνα διά τού λαβείν εύχαριστώμεν τ φ δε-
δωκότι, δτι μή έαυτοίς άποδιδδαμεν καύχημα τι 
δ<5ξης, τήν δόσιν αρνούμενοι, διόπερ φησίν, c Εί δέ 
καί έλαβες, τί καυχά, ο>ςμή λαβών; ι—ι "Ηδη, φη
σίν, έπλουτήσατε ι οί τοίς έργοις πενόμενοι, ήδη οί 
τού διδάσκεσθαι άρξάμενοι, έκορέσθητε, ώνπερ άρ-
τίως ή πλάνη μεταβέβηκεν είς έμέ" δι' ής μέν δε-
δάνεισμαι λογιστείας, τήν τών έργων πενίαν παρα-
καλύπτων, δι' ής δέ παρήνεσα γνώμης τήν τού δι
δάσκεσθαι μαθητείαν άντιπεριτρέπων. Άλλ* δμως 

" Τ Η . ιιι, 8; Η Tim. ι, 0. ·· I Cor. ιν, 7. " ibid. ·· ibid. 8 · Μ Tim. νι, 18. 
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εΓ τις κεκράτηται παρ* υμών συγγνώμη, κάμοί W J - Α obverletido. AUamen ai quae apud vos venia obli-
χην απονείματε, Γνα κα\τάς άντιζύγους τών αρετών 
κακίας δι' επίτομου ύποτάξωμεν σημαίνοντες · τί 
μέν έστι γαστρίμαργία, καθ' ής εγκράτεια · τί δε 
πορνεία, κα\ σωφροσύνη · φυλιργυρία δέ τί, κα\ 

* άκτημοσυνη· λύπη, καθ' ής ή χαρά* δργή δέ τί, 
κα\ μακροθυμία * κα\ άκηδία, και υπομονή * τί δέ 
κενοδοξία, κα\ άκενοδοξία, φθόνο;, κα\ αφθονία, 
ύπερηφανία, κα\ ταπείνωσις · ταύτα άντίζυγα, καί 
αντίπαλα, καί αντίθετα αλλήλων δντα, δι* έπιτόμσυ 
ούτως ύπετάξαμεν. 

uuit, Ulamquoqne 4 5 2 i m P e r t ' a m , n i nt i l i i ,ui oppo-
sita virluiibus vilia signULcanlea breviter subjiciamtis. 
Quid nimiruiQ sil gulee ingluvies, advergus qnam 
insurgil sobrielas; quid vero impudicitia, scu seor-
tatio, et quid conlinenlia; avaniiia quid, et quid 
inopia; quid irisliiia, adveraym«quam eei gaudium; 
iracuudia quid, et quid longaniuiilas; quid acedia, 
seu pigrilia, ct quid loleratUia laborum; vana gloria 
quid, elquid non vaaa gtaria; quid infidia, ct noh 
iiividia; superbia laqdem qaid, quidque humtl tas; 
curoque isla sibiipsts cenlraria, el opposila siirt, 
iia subjeciinus per eowpendium. 

CAPUT I I . 
Esl igiltir cupiditae expiendi venlris, scu gula, 

λογισμών, νηστείας ατονία, ασκήσεως φίμωτρον, Β foruicalionis niater, nulrix cogitaiiouum, jcjunii 

ΚΕΦΑΑ. Β'. 
"Εστιν ούν γαστρίμαργία, πορνείας μήτηρ, τροφδ; 

στοχασμού φόβητρου, έξεικονισμδς βρωμάτων, σκια-
γράφος άρτυμάτων, άνειμένος πώλος, αχαλίνωτος 
μανία, δοχεΓον νόσου, υγείας φθόνος, φραγμδς συριγ
γών, στεναγμδς εντέρων, ύβρεων πέρας, πορνείας 
σύμμιστος, διανοίας £ύπος, σώματος ασθένεια, φορ
τικές ύπνος, άμειδής θάνατο;. Εγκράτεια, γαστρδς 
χαλινός, άπληστείας δέ μάστιξ, συμμετρίας δέ σταθ-
μδς, άδηφαγίας δέ κ η μ δ ; , αναπαύσεως άποταγή, 
σκληρουχίας συνταγή, λογισμών δαμαστήριον αγρυ
πνία; δμμα, πυρώσεως (δύσις, σώματος παιδαγωγδ;, 
πόνων πύργο;, καί τρόπων τειχοςΓήθών καταστολή, 
κα\ παθών αναστολή, νέκρωσι; μελών, άναβίωσις 
ψυχών, αναστάσεως μίμημα. αγιασμού πολίτευμα» 

remissio, cxereiralioiiis mona»liaB frenofn, pelilto-
iiisscopi terriculainemuffl, ediriioruBi efflclio, uiatm 
condimeiUorum imaginalrix, pwllus diasotatus, ef-
frenis tasauia, receplaculuui niorbi, sanitaiie i i i v^ 
dia, iisiularuni gulturis obslruciio, viscejrum wi#pi-
rium, conlurnelianina scopus, impudiciiiae conci-
l ia t r ix , inlellccius sordes, corporis tnibecillilas, 
somnus aggravaua, mora IrisiiAca. SobrieUs eat 
frenum veutris, ineiplebilitalis fkagellum, propor-
lionrs siaiera, voracitalis oamus, recrealionis r*nan-
liatio, durioris vU« ordinatio, cogilationuoi §ub-
afilio, oculus v i g i l i * , veiioresa hiflammationis · 
liberalio, corporis paedagogus, laborum lurris, I n -

Πορνεία, λαιμαργίας κύημα, προμαλακτήρ καρδίας, c genii murus, morum repressio, passionum cobibilio, 
πυρώσεως κάμινος, νυμφαγωγδς ειδώλων, άσυγγε- 1 -«· ~ J — 
νής πράξις, σκιαζομένη μορφή, φανταζομένη συμ
πλοκή, ενυπνίων κλίνη, αναίσθητος συνουσία, οφθαλ
μών δόλος*, βλέμματος αναίδεια, ευχής έντροπή, 
καρδίας αισχύνη, άγνωσίας δδηγός. Σωφροσύνη, 
αληθείας στολή, ασέλγειας πέλυξ, οφθαλμών ηνίοχος, 
επίσκοπος λογισμών, εννοίας περιτομή, ακολασίας 
δέ έκτομή, φύσεως άντίφυτος, και πυρώσεως αντί
θετος, έργων έπεργδς, κα\ εγκράτειας συνεργδς, 
καρδίας λαμπτήρ, ευχής γνωμών» 

meiubroruni moriificaiio, animaruoi ad vitam 
rcvocalio, imitalio resurreciionis, sancliiicalionia 
inslilnluui Jrapudicilia453e&i voraciunis felus, p r« -
jnollilrix cordis, iiiflaromajuonis catoinus, idotortnn 
pronuba, aclio noo agnala, obuntbrala fornia, 
complexus imagtnariiis, insomuiorum leelu&, «lolida. 
consueludo venerea : oculorum dolus, aspectue 
iuipudenlia, orationis pudefactio, cordifc opprobrium,. 
ignoranliae ductrix. Tempeianlia estvertialts elola,. 
lascivise securis, oculorum auriga, iiUclleclus 

inspectiix,cogilalionumciicumcisio,luxuriseresectio,conlranaturaiuplanlaia,iiiOummalioui opposita, effo 
ctorum operoro expoiitnx, coiuhienliaB coopcralrix, luminosa facula cordis, orationis slylu&boras io<tkaos« 

ΚΕΦΑΛ. Γ . D CAPUTHU 
Φιλαργυρία ειδώλων φειδωλείον, δήμου προφη

τεία, σφιγγίας ψήφος, έναποθέτων λογιστεία, αιχμα
λωσίας πλούτος, αδικίας γένος, νοσημάτων πιότης, 
πολυετίας μάντιΐς, φιλεργίας έπψδδς, αγρυπνίας 
σύμβουλος, γαστρδς πενία, βρωμάτων ευτέλεια, άκό· 
ρέστος μανία, πολυμέριμνος κακία. Άκτημοσυνη, 
φιλαργυρίας έκρίζωμα, άφιλαργυρίας δέ ρίζωμα, 
καρπδς αγάπης, κα\ σταυρδς ζωής, ανώδυνος βίος, 
άνεπίφθονος θησαυρδς, αμέριμνος ούρανδς, απερί
σπαστος ήλιος, αμέτρητος ύλη, ακατάληπτος πλού
τος, μερίμνης δρέπανον, Ευαγγελίων πράξις, άλυτος 
κόσμος, όξύδρομος αγωνιστής. Λύπη, ζημίας ένοικος, 
αποτυχίας συνόμιλος, ξενιτείας πρόδρομος, συγγενείας 
μνήμη-, στενώσεως πάρεδρος, άκηδίας σύμφοιτος, 
παροξυσμού Ηγκλημα, ύβρεως υπόμνημα, και ψυχής 
σκότισμα, ηθών κατή-^εια, φρονήσεως μέθη, ύπνω-

Avariiia cat idolorum parva. parcHHAnra, populi 
valicinalio, slricliore mamt suinpiuum facicndorum, 
calculus, reponendoruui cempiuaiie , captivilatis 
diviiiae, geuus injusliliae, morborum pinguedo, uuit-
luruin annorum divinatrix, sedulilalis tncaulatrix, 
vigilise consulliix, venUis pauperias, ciboru^ai v i l i -
las, insatiabilis vesauia, iniquitas pkirimis insessa 
curis. Pauperlas esl avariibe exsiirpalio, radix 
avcrsionis a pecunia, cbaritatia fmdus, crux viue, 
vila sijie molesiia, tbesaurus minime invideiidus, 
coeluiu absque sollicitudine, sol, qui tton poiest 
circumvelli, itnmetisa maleries , diviiia». incom-
prehensibiles, curae falx, Evaiigelioriim operalio, 
oroalus indissolubilis, cerlalor velociier currcns. 
Trislitia esl iucola dctrimcnli, infelicilalis conver^ 
salrix, peiegrinalionis piaicursor, cogoalionis me^ 
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inoria, aogustia? assccla, pigratiue socia, irrilationis Α τικδν άντίδοτον, μορφής νέφος, σαρκδς σκώληξ, λο-
vitittm, injuria» moniinciiium, anim*,454 lenebra-
rum offusio, affeetuum mceslus pudor, prudenfis 
rbrtclas, anlidotum, seu medicatnentumsoporifcnini, 
format ncbula, vermis carnis, cogttalionum dolor, 
vineulum caplivitatis. Gaudium est exitium Iristi-
liap, graiiarum aclio ob calamitale», orationum visio, 
Iroliiia ob labores, bilarilas beneflcenlia?, rennnlia-
lionis mundo quasi insilus eurcultis, bospilalitatig 
ruceptarulum,speiconfugium,exercentiumsesentitri-
menlum, lugeniium exhortalio, lacrymarum consola-
tio, afllictionis atixilium, charitatis suffragatrix, con-
aors longanimiiatis. Ira eel direptio prudenlta, sialus 
deslruclio, nalurae confusio, forma efferala, cami-
nus cordis, eructala flamma, excandesceniis anhnt 

γισμών λύπη, αΙχμαλωσίας δήμος. Xop i , λύπης 
δλεθρος, κα\ συμφορών ευχαριστία, ευχών οπτασία, 
κα\ πδνων εύφρασία, εύποιίας ίλαρότης, άποταγης 
ένθεμα, φιλοξενίας δοχεΓον, Ιλπίέων καταφυγή, 
ασκούντων τροφή, πενθούντων παραίνεση, δακρύων 
παρηγορία, θλίψεως άντίληψις, αγάπη; έμψηφος, 
κα\ μακροθυμίας σύμψηφος. "Οργή, φρονήσεως διαρ-
π α γ ή , καταστάσεως ανασκευή, φύσεως σύγχυσις, 
ήγ^ιωμένη μορφή, κάμινος καρδίας, έρευγορένη 
φλδξ, θυμού νόμο;, ύβρεων μήνις, μήτηρ θηρίων, 
σιωπώσα μάχη, ευχής σκώλον. Μακροθυμία, φρονή-
σεω; δπλον, οργής δικαστή ρ ιον καρδίας, ίατρείον, 
θρασυνομένων νουθεσία, ταρασσομένοιν γαλήνη, 
αχείμαστος λιμήν, λυπονσιν εύποιΐα, πρδς πάντας 

lex, injuriarura odium , feraruni mafer, silena ^ ήπιότης, βλάσφημου μένη εύλογεΤ, ύβριζομένη άγάλ-
pugna, oialionis impedimentum. Longanimitas est λεται, στενού μένων παραμύθιον, έλπιζομένων έσ-
armalura prudeniiae, Iribunal iracundiae, cordis medi* οπτρον, κακουχουμένων βραβεΓον. 
cina; commonilio animos tollentium, ac ferociemium, sereniias turbalorum, porlus carens procellis, raoe-
rore afikientibus beneflcenlia, benignitas erga omnes, benedicit ei, a quo infamatur, conlumcliis pro-
soissa exsnltat, solalium exsisientium in angostiis, speranlium speculum, piaemium tnalisaffecloruni* 

CAPUT IV. ΚΕΦΑΑ. Δ'. 
De&idia, sive acedia, cst amor arcus, gresstium Άκηδία, φιλία αερική, βημάτων περιαγωγδς, 

circumductrix, odlum eedulttatis, pugna quietis, φιλεργία; μίσος, ησυχίας μάχη, ψαλμωδίας ζάλη, 
pgalmorum decanlalionis procflla, fundendae oratio- *ύχής δκνος, άσκησε ω ; χαύνωσις, άωρος νυσταγμός, 
ni8 ptger motus, exereitalionis relaxaiio, dormilalio Q περιστρεφόμενος ύπνος, μανίας βάρος, κέλλης μΐ-
inlempesliva, somnus sese eircumvertens, vesaniae σος, πόνων αντίπαλος, καρτερίας άντίζυγο;, μελέτης 
gravamen, odiuin cellae, adversaria laborum, oppo-
sila lolerantise, mediiaiionis f eutitn, Scriplurarum 
inscitia, tristili» parliceps, 455 borologium famis. 
Tolerantia laborum est acediac recisio, cogiialio-
num delruncatio, mortts sollicitudo, rocdilalio cru-
cis, metus, velul clavis affixtis, aurum perctissum, 
ob pressuras legis reposilorium, liber graliarum 
actlonis, loriea quielis, armalura labotum, bonesla 
elaboraiio fervida, virintum subscriplio, et appro-
batio. Vana gloria csl converealionis iraaginatio, 
sedulitalis fastus, veriialis contraria, hxresum 
princeps, praesidenlide appetenlia, uliima in saluta-
lione, laudum serviius, epiritus in mullas convcrsos 

κήμωτρον, Γραφών άμαθία, λύπης μέτοχος," όρωλό-
γιον πείνης. Υπομονή, άκηδίας διακοπή, λογισμών 
κατάκοπη, θανάτου μέριμνα, σταυρού μελέτη, καθ
ηλωμένος φόβος, τυπτόμενος χρυσδς, θλίψεων νομο-
θήκη, βίβλος ευχαριστίας, θώραξ ησυχίας, πόνων 
δπλον, άναζέουσα καλλιπονία, αρετών υπογραφή. 
Κενοδοξία, συντυχίας φαντασία, σχημάτισμα φιλο
πονίας, αληθείας εναντία, αίρέσεων άρχηγέτι;, δρεξις 
προεδρίας, έσχατη προσηγορίας, επαίνων δουλεία, 
πολυσχημάτιστον πνεύμα, μυριόδοντον θηρίον, κε
νοδοξίας μέση ύπερηφανία πίπλεκται κα\ φθόνψ, έν 
άλλήλοίς δντα, κα\ δι* αλλήλων πολεμούντα, ή τρί-
συρος άλυσις τών κακών, τδ τριφάρμακον κέρασμα 

iiguras, beilua mille armata dcntibas, mcditim D τών παθών, ή τριττή γλώττα τών αίρετικών. Άκε-
vaii» gtorhe superbia, ct invidia nectitur, tpix ad 
invicem sunt, vt mntiiuui bellum gerunt, calcna 
iriplici viliorum aduexa itmiculo, passionum pro-
pinalio Iriplici conalana vencno, triplex huerelicorum 
lingua. Non vana gloria, humiltlalis est operalio, 
romplacenliae dcfeelio, laudum despicientia, togni-
lionis comemplaiio, maudo contraria, vigor, et 
inlegritas animse eensuum, vililaiis placitum, 
laborum occuliairix, bosiis celebriiatis, delitescens 
Ibesaurus in corpore eorrupiibili. Invidia esl indu-
mentum superbi*, liumililatis deposilio, loqnacitatis 
radix, tranquillilalis animi lippitudo, airilcilire 
Hiinulalio,confldenlise fraus, cbarilalis boslis, celebra-
lonuu aeniulaiio, lurbatio eorum, qui stabiles ac 

νοδοξία, ταπεινοφροσύνης εργασία, αρεσκείας απο
στασία, επαίνων αβλεψία, γνώσεως θεωρία,.κόσμου 
εναντία, ψυχή; ευαισθησία, εύτελείας δόγμα, πόνων 
κρυπτηρία, ευφημίας πολεμία, έν φθαρτψ σώματι 
απόκρυφο; θησαυρός. Φθόνος, ύπερηφανίας έν
δυμα, ταπεινοφροσύνης άπόδυμα, καταλαλιάς ^ίζα, 
ευθυμίας δφθαλμία, φιλίας ΰπόκρισις, πα^ησίας 
δόλος, αγάπης έχθρα, εύδοκιμούντων ζήλος, εύστα-
θούντων τύρβη, εύφημουμένων σκώμμα, οφθαλμών 
άλλοίωμα. Τίς έστιν δ καθαρδς τή καρδία, δ μή 
λαμβανόμενος εαυτού έπ\ εντολής θεού αθετήσει, ή 
ελλείψει, ή έν άμελεία; Χριστδ; δέ ημών έστω παντ> 
έργψ θελήματος αυτού εύοδος. Αύτώ ή δόξα είς τούς 
αιώνας. Αμήν. 

(Irmi sum, bcne ominanlium cavillus, altercatio oculorum. Quis esl adco pures cordc, qoi non 
rcprebcndat seipsnm pro transgressionc divini praeccpti, ant defectu, aut negligentia ? Noster an-
t»!i« Cbrisius sii iMc, pcr qnem facile iler pateat ad onme bonum opus voluntafis sux. Ipsi gloria in 
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ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ 
DEPI 

ΤΩΝ OICTQ ΠΝΕΥΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΠΟΝΗΡΙΑΣ. 

E J U S D E M 
TRACTATUS DE OCTO SPIRITIBUS M A L I T i £ . 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 
Ώερϊ γαστριμαργίας. 

Άρχή χαρποφορία;, άνθος, καί άρχή πρακτικής, 
εγκράτεια* ό κρατών γαστρδς, έλαττοϊ πάθη, ήτ-
τώμενος δέ βρώμα σιν αύξει τ ά ; ήδονάς. Άρχή εθνών 
Άμβλήκ, καί άρχή παθών γαστρίμαργία. "Υλη πύ
ρο; ξύλα, Ολη δέ γαστρδς βρώματα. Ξύλα πολλά με
γάλην εγείρει φλόγα, πλήθος δέ βρωμάτων τρέφει 
έπιθυμίαν. Φλδξ άμαυροΰται έπιλειπούσης Ολης, 

χί βιωμάτων ένδεια μαραίνει έπιθυμίαν. Ό κρα-
τήσας σιαγόνος, άνείλεν αλλοφύλους, χα\ δεσμά χει
ρών αυτού διέσπασεν ευχερώς. Άναίρεσι; σιαγδνος 
πηγή ν έγέννησεν ύδατος, κα\ γαστρίμαργία καταρ
γηθείσα, θεωρίαν έτεκε πρακτικήν. Πάσσαλο; σκη
νής παρελθών, σιαγόνα άνείλε πολέμιον, καί λόγος 

456 C A P U T I-
De Tjula, sive iugluvie. 

Principium fructus afferendi esl flos, el prlnci-
pium acliv» viUe esl temperanlia : qui ventri domi-
nalur, passiones minuit, qui atilein ab eduliia 
vincilur, auget volupialcs. Principalus genlium, 
Amalec, et passionum principatus guia. Maleries 
ignis, ligna; materies aulem venlri», cibi. Ligiia 
niulla magnam excitant flaromam, et muliitudo 
cscarum nuirit cupidiuiem. Flamma exslinguilur 
dellcienie maleria, et ciborum penuria emarcescere 
facit cupidilalem. Qui maxiilam obtinuit,alienigeiias 
iulerfccil, facilcque manuum suaruni disrupil v in-
cu!a. lulcrfcciio maxilfce fonUtm ar.u.e proiluxii · · , 
ei gulae ingluvies fclcrempta praciicam peperit con-

έγκρατείας έ νέκρωσε πάθος. Επιθυμία βρώσεως ^ lemplaiionem. Clavus labcniaculi invadens 
έτεκε παρακοήν, καί γεΰσις ηδεία έξέβαλε παρα
δείσου. Πολυτέλεια βρωμάτων τέρπει λαιμδν, τρέφει 
δέ σκώληκα ακολασία; άκοίμητον. Ενδεής γα στή ρ 
έν προσευχή άγρυπνείν παρασκευάζει, ή δέ πεπλη-
ρωμένη ύπνον επάγει πολύν. Νηφάλιον φρόνημα έν 
ξηρότατη διαίτη, ύγρδ; δέ βίος βαπτίζει νούν είς 
βυθό ν. Νηστεύοντος προσευχή, νεοσσδς αετού άν-
ιπτάμενος, ή δέ τού κραιπαλούντος βαρυνομένη τώ 
κόρω, καθέλκεται* νηστεύοντος νούς, αστήρ έν αί-
θρία λαμπρδς, δ δέ τού κραιπαλούντος έν σκοτο-
μήνη καλύπτεται · ομίχλη καλύπτει ήλιακάς ακτί
νας, καί νούν σκοτίζει παχεία βρωμάτων άνάδοσις. 

xillam, lioslem peremil, cl cotilinenliae sermo pa*-
sionem reddidil emortuam. Ekiulii cupidilas inobe-
dienliam peperil, et suavis deguslalio expulit e 
paradiso. Giborum sumptuositas deleclal guWur, et 
insoronera nulri i inieroperamiae vermem. Venler 
indigens praeparat ad vigilanduua in oratiooe. Porro 
bic repleius plurimum inducit aomnum. Sensua 
sobrius ac vigil in siccissimo consislil 457 vjetu; 
at laxa mollisque viia in prnfundtim demergit men-
lcm. Jcjunanlis oralio, pullus est aquibe sursum 
volans, at qiiaR ttt ab illo, qui crapubilus esl, gra-
viler depressa prae salietale, deorsuiu Lrabiiur. 

Jejunanlis mens, slella esl in noctts serenilale splendescens, sed mens CHK> , vinoque se ingnrgi* 
laniis ad crapidam, in lenebrosa, ac iliune nocle occullaiur. Ncbula solares oblegil radios, el crassa 
e&carum ministratio menli cal ginem offundit. 

ΚΕΦΑΛ. Β'. C CAPUTII. 
"Εσοπτρον ^υπωθέν ού διαρθροί τήν προσπεσού-

σαν μορφήν, καί διανοητικδν άμβλυνθέν κόρω, ού δέ
χεται γνώσιν Θεού. Χερσωθείσα γή άκανθας τίκτει, 
καί νούς γαστριμάργου βλαστάνει λογισμούς αίσ-
χρούς. Ούκ έστιν έν βορβόρω εύρείν αρώματα, ουδέ 
έν γαστριμάργω θεωρίας εύωδίαν. Όφθαλμδς γαστρι
μάργου περιεργάζεται συμπόσια* όφθαλμδς δέ εγ
κρατούς συνέδρια σοφών. Μνήμας μαρτύρων αριθ
μεί ψυχή γαστριμάργου, ή δέ τού εγκρατούς μι
μείται βίου; αυτών. Δειλδ; στρατιώτης φρίσσει σάλ-
π-.γγα σημαίνουσαν πόλεμον, καί γαστρίμαργος κη-
ρυσσομένην έγκράτειαν. Γαστρίμαργος μοναχδς, 
κοιλία; ύπόφορος, και μαστιζόμενος απαιτείται δα-

Spectriuin sordibus obsilum non exprimit dislin-
cic objeciam formam, et intellecius, salurilale ob-
tusus, ac bebeialus, non suscipil Dei cognilionem. 
Terra inculla parlurii spinas, et mcns gulae drditi 
turprs germinai cogilaliones. Non esl possibilc iit 
coe.io odoranieuu invenire, riec iu guloso couiem-
plationis bene olenbMn odorem. Oculus venlri ad-
dicti cuiiose disquirit convivia, at oculus lcnipc-
rantis, consessus sapionluin inquirit. Memorias 
marlyrum enumcral anima gulosi, veruin lempc-
raiuis anima vilas imitalur ipsorum. Tiinidas mi -
lcs boneecit ad lubam, quae praelium annuiitial, et 
gulosus tcmpcranliani prapnunlialam perlimcscit. 

' Λ Jwd:c. xv, 14^10. 
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Gulostis monacbiis iribalo venhis cst obuoxius, Α σμδν ήμερούσιον. Όδοιπόρος δξύς ταχέως καταλή-

ψεται πόλιν, καί μοναχδς εγκρατής είρηνικήν κατά· atque idem ailliclatus quoiidianutii exigit. vec.ligal, 
Velox vialor celeriler ad civitaicm aliingel, el roo-
nachus femperans, ad slalum pacificum. Tardus 
vialor in soliludine sub dio slabulabilur, ct mona,-
cbus, gul;e subserviens, ad domum vacuilatis pas-
sionutnnon perveniei. Vapor sufBmejiti aerero suavi 
replel odore, el lemperanlis 458 oratio diviimm 
pormulcet olfaclum. Si leipsum cupidilali edulio-
rum Iradideris, nili i l sufficiei ad explendam 
volupiaiem : esl quippe ignis escarnm cupidilas, 
eemp«»r accipiens, el semper iriilajnmaia. Mensura 
sullicicns implevit vas; vpnlcr atitem dhupttis non 

στασιν οδοιπόρος βραδύς έν έρημία αύλισθήσεται 
ύπαιθρος, κα\ μοναχδς γαστρίμαργος ού φθάσει είς 
οίκον άπαθείας. 'Ατμίς θυμιάματος εύωδιάζει άέρα 9 

και προσευχή εγκρατούς δσφρησιν Θεού. Έάν δψς 
σεαυτδν επιθυμία βρωμάτων, ουδέν αρκέσει πρδς τδ 
πληρώσαι τήν ήδονήν πύρ γάρ έστιν επιθυμία βρω
μάτων, άεί δεχόμενη, καί άεΐ φλεγόμενη. Μέτρον 
αύταρκες έ πλήρωσε ν άγγείον, γαστήρ δέ £ηγνυμενη, 
ού λέγει, Αρκεί, Χειρών έκτασις έτροπώσατο τδν 
'Αμαλήκ, καί πράξεις έπηρμέναι χειρούνται πάθη 
σαρκός. 

dicii, sufficit. Mamium cxtensio verlil Amalec In fugam e i , et actiones elcvatw (neHipe ad Denm) 
catnis subigunl passioncs · · . 

CAPUT UL 
Extermina a te qHodennque vitia spiral, ct rar-

nis tnae mombra validc monilica. Quemadmodum 
enim Ixdlalor inlerfeclus, tibi non incuiiet inetura, 
ila corpue niorlificalum, tuam non perlurbabit ani-
m a i n . Morluum corpus ignis non novil dolorem, 
nec lemperans Toluplalem persenlit cupidiiatis 
cinoruiu'. Si percusscris iEgypiium, in arena ip-
eum abscontliio M , et ne In devicla copidilate pin-
gucfactas corpus: sicutenim abscondiium in terra, 
opima g^rminat, ila in corpore impingualo rcpul-
Julat passio. Flaniraa exsliucla relucet, siaridasus-
ceperii cremia; et voluptas sopiia, ilerum accen-
dMur in salurilate ciborum : ne miserearis corporis 
cenquerentte ob debilitatem, nec illud impingues 
appiratu multorum ciborum. Nam, si convaluerii, 
impelum in te faciet, movebilque adversum Lebel-
lnm incxpiabile, usquequo animam tuam in servi-
« j l e m rcdigat, servainque te Iradat impudicilie 
passioni. Equus bene freuatus est corpus egens ali-
inento, neque dejiciet unquain ascensorcm ; illc 
quippe cedit frcno constririus, et aurigae manui 
paret, corptis autcm 459 f a m e domatur, e t vigilia 
«t non rosilil ab inscendenle cogitalione, nec adbin-
ni l cominolum ab impelu passionibus iinplicilo. 

CAPUT IV. 

De luxuria. 

Continetilia lempcraiUiam parit, ingluvies autcm 
£ul;e inaier eat inlemperanltae. Oleum nutril lucer-
we lanipadetn, et conversalio mulierum faculara 
vuluplatis accenJii . Flucluitm violenlia non sub-
bui ralam agilat navim, et cogttatio luxuriae, men-
lem inconlineRiem. Impodtcilia salielatem assumet 
iu adjaloriufii, diinillct enim ipsam, el stabtt cum 
a tversariie, et ad exlremum una cum bostibus bel-
imn sociabit. Invulneralus permanct ab inimici ja-
culis, qui diligil quielein, at, qui simui cum plcbe 
tnisoetur, coniiaua excipit vulnera. Obtutus fcmi-
n e leluiu est veneno hiibulum, sauciavit animam, 
ei vlrus infudil, el qito dtutius perdmal, oo tnajo-

Β ΚΕΦΑΛ. Γ . 

Έξολόθρευσον έκ σού πάν έμπ*;εον κακίας, καί 
μέλη σαρκός σου νέκρο>σον ίσχυρώς. "Ον τρόπον γάρ 
άνηρημίνος πολέμιος, ού παρέξει σοι φόβον, ούτω 
νεκρωθέν σώμα ού ταράξει σου τήν ψυχήν. Ούκ οίδε 
πυρδς όδύνην σώμα νεκρδν, ουδέ εγκρατής ήδονήν 
επιθυμίας νεκράς. Έάν πάταξης Αίγύπτιον, έν άμμω 
κρύψον αύτδν, καί μή πιάνης σώμα έπί ήττωμένω 
πάθει· ώς γάρ έν λιπώση γή φύει τδ κρυφθέν, ού
τως έν σώματι πιμελώδει άναθάλλει τδ πάθος. Μα-
ρανθείσα φλδξ άναλάμπει έπιλαδομένη φρύγανων, 
καΛ ηδονή σβεσθεϊσα άναζωπυρούται έν κόρω βρω
μάτων. Μή έλεήσης σώμα άτονίαν άποδυρόμενον, 
μηδέ πιάνης αύτδ πολυτελεία βρωμάτων έαν γάρ 

C Is/^stl» έπαναστήσεταί σοι, καί πόλεμον άσπονδον 
κινήσει κατά σού, έως άν αίχμαλωτεύση σήν ψυχήν, 
καί δούλον παραδώσει σε τω τής πορνείας πάθει."Ιπ
πος εύήνιος, ενδεές σώμα, καί ού μή καταβαλεί τδν 
άναβάτην ποτέ, δ μέν γάρ είκει άγχόμενος χαλινψ, 
καί τή χειρί πείθεται τού ηνιόχου, σώμα δέ δαμάζε
ται έν λιμψ, και αγρυπνία, καί ούκ άποσκιρτ$ τού 
έπιβατοΰντος λογισμού, ουδέ χρεμετίσει κινούμενων 
ύπδ δρμής εμπαθούς. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. 
Περί πορνείας. 

Χωφροσύνην τίκτει εγκράτεια, γαστρίμαργία δέ,. 
D >ήτηρ ακολασίας · έλαιον τρέφει λαμπάδα λύχνου, 

καί πυρσδν ηδονής έξάπτει συντυχία γυναικών. Κυ
μάτων βία χειμάζει πλοίον άνερμάτιστον, καί λογι-
σμδς πορνείας, νουν άκρατη. Πορνεία συμπαραλή-
ψετα* κόρον είς συμμαχίαν, αφήσει γάρ αύτδν, καί 
μετά τών εναντίων στήσεται, καί έπ" έσχατων συμ-
πολεμήσει τοίς έχθροίς. "Ατρωτος διαμένει άπδ τών 
βελών τού εχθρού δ αγαπών ήσυχίαν, συναναμιγνύ-
μενος δέ πλήθει συνεχείς δέχεται πληγάς. "Οψις 
γυναικδς βέλος έστί -πεφαρμακευμένον, έτρωσε τήν 
ψυχήν, καί τδν ίδν έναπέθετο, καί δσον χρονίζει, 
πλείονα τήν σήψιν εργάζεται. Ό φυλασσόμενος 

Exod. ΧΜΙ, 12. Μ Prov. xxx, 13. β 1 Εχυΐ ιι, U , 12. 
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ταύτα τά βέλη, ού παραβάλλει πανηγύρεσι πανδή- Α rem cansat putreCactiobem. Qui se cuslodil ab his 
μοις, ουδέ έν ταίς έορταίς περιάξει κεχηνώς· βέλτιον 
γάρ οΓκοι μένοντα σχόλαζε ι ν προσευχαίς, ή τιμάν ν©· 
μίζοντα τάς έορτάς, γίνεσθαι πάρεργον έχθρων. 
Φεύγε συντυχίαν γυναικών, έάν θέλης σωφρονείν, 
κα\ μή δψς π α τ η σ ι ά ν αύταίς θα^όησαί σοί ποτε· 
Εύλάβειαν γάρ έν άρχαίς ή έχουσιν ή υποκρίνονται· 
ύστερον δέ πάντα τολμώσιν άναιδως· πρώτη συντυ-
χία τδ βλέμμα εχουσι κάτω, λαλούσι πράως, καί δα-» 
κρύου σι συμπαθώς, σχηματίζονται σεμνώς, καί στε-
νάζουσι πικρά, έρωτώσι περ\ άγνείας, καί άκούουσι 
σπουδαίοι;· δεύτερον είδες, κα\ μικρδν άνένευααν 
άνω· τρίτον, κα\ προσέχουσιν άναιδώς, έμειδιάσας, 
κάκείναι κεχυμένως έγέλασαν κοσμούνται λοιπδν, 
καί ένδείκνυνταί σοι σαφώς, βλέμμα μορφούσιν εύ-

lelis, ηοη ad frequenles popali conventus progre-
ditur, nec in diebas feslis circumibit inbians * 
roelius est enkn comraoraniem domi orationi va-
care, quam, dum bonorart ae qtiia putat feslas 
solemnitates, ad easeeptnm opus inimicorum acce-
uVre. Feminarum conversalionem fuge, si conti-
nens esse velis, neque dee ipsis flduciaro sese tibi 
confidentet unquam demonslrandi. In principio 
namquo reverentiam, aut ltabcnt, aut simulaqt; ai 
deifide audeiU omnia impudonier. Eienim in prima 
coaversatione vullnm cttom demiuunt, mansueie 
loquuntur; 4 Θ 0 e l c u m oompassione lacrymaiitnr, 
graviler booesleque coaiponunl babitum,el amare 
suspiraut, ialerrogant de caslitate, ac sludiose 

αγγελιζόμεναι τδ πάθος, δφρύς άνατείνουσι, κα\ ^ audiuot : secundo vidisli, ct jam paululum eapui 
περιστρέφουσα βλέφαρα, γυμνούσι τδν τράχηλον, καί 
δλω τώ σώματι θράπτονται, λδγους λαλούσι μαλάσ
σοντας τδ πάθος, καί φθέγμα έπιτηδεύουσι θέλγη* 
στρον ακοής, έως άν διά πάντων πολιορκήσωσι τήν 
ψυχήν. Ταύτα γίνεταί σοι άγκιστρα δελεάζοντα είς 
θάνατον, καί θήρατρα πολύπλοκα έλκοντα είς άπ-
ώλειαν, μή σε πλανήσωσι λδγοις επιεικώς κεχρη-
μέναι· έγκέκρυπται γάρ αύταίς ίδς πονηρδς θη
ρίων. 

sursum refleclunl : tertio, invereeunde etiam a l -
tendunl: leniter eobrisisti tu ; illae hianles cffuse 
rident; dein exornantur, et tibi sese eleganter os-
teniant, obiutum efformanl, airauniianles afleclum 
enpercilia erignni, et circumagunt palpebras, de-
nudant eollum, totoque corpore joculari quadam 
simulalione uluniur, sermones eloquuntnr emol-
lientes affeclum, et concinnant voces, ad audiluin 
mulcendum, donec animam omnino expugnenl. Ha»c 

libi bami evadunt, decipientfts ad morlem, pedicaeque muliiplices ad inleriium irabemes; ne ift in 
erroreni ducant alloquiis benigne uietites, in bis enim nialigmim belltiarum esl occnUaiuin vpnennm. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 
I 

Μάλλον προσέγγισον πυρ\ καιομένω, ή γυναικί 
νέα, νέος ών καί αύτδς· πυρί μέν γάρ προσελθών, 
καί δδυνηθείς, ταχέως άποπηδήσεις, γυναικείοις δέ 
βήμασι χαυνωθε\ς, ούκ ευχερώς άναχο^ρήσεις. θάλλει 
βοτάνη έστώσα παρ* ύδατι, καί πάθος ακολασίας έν 
συντυχία γυναικών. "Ο πληρών γαστέρα, καί έπαγ-
γελλδμενος σωφρονεΤν, δμοιδς έστι τφ λέγοντι, χαλι-
νούν πυρδς ένέργειχν έν καλάμη. *Ον τρδπον γάρ 
πυρδς £οπήν έν καλάμη τρέχουσαν αδύνατον έπι-
σχείν, ούτως δρμήν άκόλαστον φλεγομένην έν κόρω 
παύσαι αδύνατον. Στύλος έπερείδεται βάσει, καί 
πορνείας πάθος επαναπαύεται κόρω. Είς λιμέ
να επείγεται χειμαζόμενη ναύς, κα\ ψυχή σώφρο
νος επιζητεί έρημ ίαν φεύγει ή μέν κύματα θα-

CAPUT V. 

Appropinqua potius igni ardenli, quam jumori 
femina?, cum et ipse sis adolescens ; nam ad ignem 
quidcm accedens, doloremque senliens, celeriler 
resilies, inuliebribus autem verbis dclinitus, baud 
ila facile recedes. Floret lierba propre aquamsila, 
e( passio inlemperantise in consortio feminx; qui 
venlrem implet, simulque tempcranlera se gerere 
proiitetur, persimilis esl asserenli, se frenare ignis 
effeclum in siipula; nam sicul ignis dever^ewtiam 
in slipula cursilanlem baud sislcre possuiuus, sic 
impetum inlemperanlem in salit lale inflammaluiu 
relincrc esl impossil>ile. Columna basi innililur, et 
luxiiri;c passio in securitalo, conquiescil. Navis leni-
pcsialc afllicia, ad porluin fe^ino gradu conlendit, 

λάσσης άπειλούντα κίνδυνον, ή δέ μορφάς γυναικών ry et anima 461 P»diei requirit solitudinem : fu-
δδυνούσας δλεθρον. Μορφή κεκαλλωπισμένη κύμα
τος χείρον βυθίζει· τού μέν γάρ έστι καί διανήξα-
σθαι, πόθψ ζωής, μορφή δέ γυναικδς άπατήσασα, 
καταφρονείν πείθει καί αυτής τής ζωής. Βάτος ερη
μική διαφεύγει φλόγα πυρδς άβλαβώς, καί σώφρων 
κεχωρισμένος γυναικών ούκ έφλογίσθη ακολασίας 
πάθει* ώσπερ γάρ μνήμη πυρδς ού καίει διά
νοιαν, ούτω ουδέ πάθος Ισχύει, μή παρούσης 
ύλης. 

gil illa quidem maris undas, periculum commiuan-
tcs; ista vero feminarum formas exilium cum do-
lore parientes. Forma exornala, dc/coreque excul-
ta ρ 'jns quovis flnctu in profunduut demergit gur-
gitcm ; et bunc quidem conlingil ut quis, pra3 dc-
siderio vitae. nalando pertranscal; species auicm 
mulieris decipiendo, ipsam quoque vilam con-
temnerc ffersuadct. Soiilarius rubus flaminaiu 
ignis aine noxa effugit, el pudicns a fendnis se-

paratus , non iitilaniinalus cel iiiieinperantiae passione; quemadniodum cnim mcmoria ignis inleU 
ieriiim nou cxuril, sic neque >ab:l passio, com mairria uon adsit. 

ΚΕΦΑΛ. q>. CAPLT V I . 

Έάν έλεήσης πολέμιον, έσται σοι έχθρδς, καί έάν Si mjserearis bellatoris, eril libi Uostis, sique 
φείση πάθους, έπαναστήσεταί σο:.Άκόλαστον έρεθί- passioni peperccris, adversum lc iiisttrget. In-
ζει πρδς ήδονήν δψις γυναικδς, τδν δ- σώφρονα κινεί leniptManlcm ad volupfalcm irritai aspeeius femi-
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nx, pihlicum veroexcilal ad Deum gloriHcanJuro; Α πρδς δοξολογίαν β·< 
gi passio in conversationibut mulicrum conqitrc-
ecat, ne credas ipsi affectoum vaciiilatem promit-
lcnti. Canis namque caudam movel adblandiens, eo 
quod ρορυΐί mulliludtjte sit iuferior, foras vcro 
procedeus propriam demonetrat maliiiam. Quando 
feminrc rccordatio passionibus percka non er?l, 
lunc puta, tc ad pudicitiae terminos pcrvenisse. 
Quando vero ipsius effigies te ad spectationen e\-
citei, ojusque jacula luam coroprehendant animam 
lunc censVas, le eese «xlra virtntem. Verum ne-
qu<» sic hiijirscemodi cogitalionibas immoreris, nec 
diuius ciim forma mulioris menle coHoqnaris ; cst 
c\\Un reveni soliia passio, el prope habct pi»ricu-
l i n i . QucraaJinoduiii namque inod rala cotiftalttra 

1158 
έάν ήρεμήση τδ Λάθος έν 

συντυχίχ:ς γυναικών, μή πιστεύσης αύτώ άπάθειαν 
έπαγγελλομένω. Κα\ γάρ κύων σαίνει μέν απολει
φτείς δχλω, έξω δέ προελθών, τήν οίκείαν έπιδείκνυ-
ται ποντρίαν. "Οταν γυναικδς μνήμη γένηται άπα-
θώς, τδτε νόμιζε τών δρων έπιβεβηκέναι τής σωφρο
σύνης. "Οτε δέ σε τδ εΓδωλον αυτής έπ\ θεωρίαν δι
εγείρει, καί τά βέλη αυτής τήν ψυχήν σου περιλαμ
βάνουσα τδτε νόμιζε έξω είναι τής αρετής. "Αλλά 
μηδέ ούτως έγχρονίσης τοίς τοιούτοις λογισμοίς, 
μηδέ έπί πολύ κατά διάνοιαν προσομιλήσης μορφή 
γυναικδς, έστι γάρ φιλυπόστροφον τδ πάθος, καί τδν 
κίνδυνον έχει εγγύς, "βσπερ γάρ ή σύμμετρος χώ
νε fa καθαίρει τδν άργυρον, ή δέ έπί πολύ και άπ-
όλλυσιν ευχερώς, ούτως έξιν σωφρονικήν διαφθείρει 

462 igni* argcnlum expurgal, quae vero dintino B έγχρονίζουσα φαντασία γυναικός * μηδέ έπί πολύ 
lempore inanaerit, facile qnoque disperdit, ita pti-
dicuni babitum corrumpil iiieideiis diufino lcm-
porc imagtnaiio molicris : ncc diuiitis cum appa-
rewi vuliu convereens, ne in le flammam accert-
d.it libidinis, aniin;pque luse comburat aream ; quia 

προσομιλήσης τψ φανέντι προσώπψ, ίνα μή άνάψη 
έν σοί ηδονής φλόγα, καί έμπρήση άλωνα σής ψυχής· 
ώσπερ γάρ σπινθήρ έν άχύροις χρονίσας εγείρει φλ&-
γα, ούτω μνήμη γυναικδς παραμένουσα έςάπτει 
έπιθυμίαν. 

aicul scimilla iinmoraus in paleis flammain sascilat, sic mulieris pennanens reeordalio inceitdift 
cnpiditalem. 

i:\Pi3T νιι. 
De avariiia. 

Araritia, malorum ornnium radix est, nutritjue 
lanquam malignos ramos reliquas passiones, ne-
que cisirccri sin t, quae floruerunl ex ipsa. Qui 
\ u l i passioncs exscinderc, radicem exscindal; nara 
pennanenlc avarilia si ramos ampulcl, niliil j u -
Tat,qiiamvis enim abscindanlur, slaltm reflorescent. 

ΚΕΦΛΑ. Z \ 
Περί φιΛαργυρΙας. 

Φιλαργυρία πάντων έστί ρίζα τών κακών, καί 
τρέφει ώς κλάδους πονηρούς τά λοιπά πάθη, καί ούκ 
αφήσει ξηρανθήναι τά έξ αυτής άνθήσαντα. Ό βου-
λόμενος κόπτειν πάθη, τήν £ίζαν έκκοπτίτω· μενού-
σης γάρ φιλαργυρίας έπιτέμνων τούς κλάδους ουδέν 
ωφελεί, κάν γάρ έκκοπώσιν, ευθύς έπανθήσουσι* 

Monacbus, qui »mulia possidel, navigitim est mullis C Πολυκτήμων μοναχδς, πεφορτισμένον πλοίον, καί έν 
gravatum oneribus, et in undariim tempestate fa-
cile submergilur; siciil enim navis, cuj*is exundat 
scnttna, a quolibet peiluilur fluclti, sic qni mulla 
possidct, solliciindinibus submcrgUiir. Monacbus 
absqtie possessione, vialor esl cxpcdiius, inque 
onini loco diversorium invcnil. Monachus, quinihil 
possidct, est aquila ad sublimia pervolans, qui 
tnnc sese volatu ad alimentum demillU, quando 
necessilas coegeril. Ilic talis omtii esi excelsior 
tfnlalione, deridet prxsentia, el sublimis atloUi-
tur, rccedit a terrcnis, ct cum snpernis, seu coe-
lcstibus conversalur, levem quippe geslal alam 
463 t*urisque minime prapgravatam; tribulatio 

ζάλη κυμάτων ευχερώς καταδυόμενον ώσπερ γάρ 
ύπέραντλος ναύς ύφ' έκαστου κύματος βασανίζεται, 
ούτω πολυκτήμων ταίς φροντίσι υποβρύχιος γίνεται. 
'Ακτήμων μοναχδς, οδοιπόρος εύσταλής, καί έν παντί 
τόπο.) εύρίσκων κατάλυμα. Άκτήμων μοναχδς άετδς 
υψιπέτης, τότε καθιπτάμενος έπί τροφήν, δταν ή 
χρεία βιάση. Παντδς πειρασμού δ τοιούτος έστιν 
υψηλότερος, καταγελ$ τών παρόντων, καί μετέωρος 
εξαίρεται, αναχωρεί τών γηΐνων, καί συμπεριπολεί 
τοίς άνω· πτερδν γάρ έχει κούφον, φροντίσι μή βα-
ρυνόμενον θλίψις επήλθε, καί άλύπως τδν τόπον άπ-
έλιπε- θάνατος επέστη, καί εύθύμως απέρχεται· ούδ-
ενί γάρ γηίνψ δεσμψ προσέδησε τήν ψυχήν. Ό δέ 

superventt, cftssit ipse loco absque nioerore : mors ^ πολυκτήμων πεπίδηται μερίμναις, καί καθάπερ 
_ j . ^ - . . Ι Ι Ϊ χ ύ ω ^ 4 λ ύ 5 ε ι π ρ 0 3 δέδετα ι , καν μεταναστήναι βιασθή^ 

τάς μνήμαςτών κτημάτων περιφέρει βαρύ φορτίον, 
καί άχθηδόνα ανωφελή , κεντείται λύπη, καί πρδς 
τήν Εννοιαν όδυνάται σφοδρώς, άφήκε τά κτήματα, 
καί τή λύπη μαστίζεται. "Κάν θάνατος έπέλθοι^ 
έλεεινώς άφίησι τά παρόντα, άποδίδωσι τήν ψυχήν, 
καί τδν δφθαλμδν ούκ άφίστησι τών πραγμάτων* 
άκων έλκεται καθάπερ άνδράποδον δραπετεύον, μερί
ζεται τού σώματος, καί ού μερίζεται τών πραγμά
των · μάλλον τών έλκόνιων αύτδν τού πάθους κατ
έχοντος. 

advenlavit; et tequo scccdit aniiro, quia nulli ler-
reno vinculo animam alligavil. Qui vero mulla pos-
sidel, sollicUudinibos, quasi compedibus aslrictus 
cst, el velut ranis devincilur catena, sique emi-
grare cogaiur, posscssionum memorias^gravc onus 
inulilcmque circumfcrl trisliliam ; dolore pungitur 
inque inenlc vehenienter angilur: opes dimisit, ct 
flagellalur moerore. Siquc niors siipcrvenerit, mi-
serabiliter dimitlit prasenlia, reddil animam, et 
oculum non avertil a negoliis; invitus irahiliir, ut 
fugilivum mancipium, dividittir a corpore, et a 
rcbtts non separatur ; magis eum deltnenle pnssio-
ne, qiiam dciinore soloant, q«ii affrabunf. 

file://i:/Pi3T
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Κ Ε Φ Α Λ . H \ Α C A P L T V I I I . 

Mare nequaquam itnpletur, fluminuro suaciptens 
mukitiidhiem, et avari cupiditas peeuniis non ex-
plelur. Duplicavil divilias, easque reduplicarc de-
nuo concupiscii, nec a tali unquain cessal redupli-
calionc, donec mors inane ac vanum hoc destuere 
facial shiditun. Prudens mooacbus corporis ' ne-
cessilati atlendtl, et indigenliam venlris pane ex-
plebit et aqua, non adulabitur locupletibus ob ven-
Iris voluplateni; ncque mullts dotniuis mentem 
liberam aligel servaiu; suflkienles enim sunl ma« 
tius ad iniiiiBiranduiii corpori, et naiuratem fieeea-
sitatem conliiroo adimplendain Monacbus, qui 
nihil possidel, pugil esl, qui per inedium appre-
bendi 4 6 4 nequit,' levisque esl cursor celeriier 
ad bravium eupernse vocaiionis perveniens. Mona-
cbus, qui mulla possidet, imtllis gaudel proventi-
bus ; qui vero nibil possidet, corouis bene gesto-
rum facinorum perlaetaiur. Avarus inoiiaciius valde 
laburai, sed qui paupcr est, oralionibu» vacat, el 
leclionibos. Mouacbus pecunix avidus, auro replel 
penelralia : at paupcr ibesaurizat in coelo. c Ma-

θάλασσα ούκ έμπίπλαται, ποταμών δεχόμενη πλή
θος, καί επιθυμία φιλάργυρου ού πληρούται χρημά
των, έδιπλασίασε τά χρήματα, καί ταύτα διπλά 
ποιήσαι επιθυμεί, καί τού διπλασίαζε ι ν ουδέποτε 
παύεται, έως άν θάνατος τήν άνήνυτον ταύτην παύ
ση σπουδήν. Συνετδς μοναχδς τή χρεία προσέξει τοΰ 
σώματος, καί τήν ένδεια ν τής γαστρδς άρτω πληρώ
σει, καί ύδατι, ού κολακεύσει πλουτούντας δι' ήδο
νήν γαστρδς, ουδέ δουλώσει νούν ελεύθερον δέσποτα ι ς 
πολλοίς* ίκαναί γάρ αί χείρες ύπηρετήσαι τ*ρ σώμα
τι, καί τήν φυσικήν ανάγκην πληρώσαι διά παντδς· 
Άκτήμων μοναχδς, αθλητής άμεσολάβητος, κα\ δρο-
μεύς κούφος, ταχέως φθάνων έπί τδ βραβείον τής 
άνω κλήσεως. Πολυκτήμων μοναχδς χαίρει προσ-
όδοις πολλαίς, δ δέ άκτήμων στεφάνοις κατορθωμά
των. Φιλάργυρος μοναχδς εργάζεται σφοδρώς, δ δέ 
άκτήμων προσευχαίς σχολάζει, καί άναγνϋ'»σμασι. 
Φιλάργυρος μοναχδς πληροί ταμεία χρυσού, δ δέ 
άκτήμων θησαυρίζει έν ούρανψ. ι Έπικατάρατος ό 
ποιών εΓδωλον, καί τιθείς έν άποκρύφω, ι ωσαύτως 
καί ό έχων φιλαργυρίας πάθος· δ μέν γάρ προσκυ
νεί κίβδηλον ανωφελές, δ δέ άγαλματοφορεί φαντα-
σίαν πλούτου. 

Β 

ΚΕΦΛΛ. θ ' . 

Depl οργής. 
Όργή πάθος έστί μανιώδες, καί τούς έχοντας C 

γνώσιν έξίστησιν ευχερώς, θηριοί τήν ψυχήν, καί 
πάσαν συντυχίαν έκκλίνειν ποιεί. Άνεμος σφοδρδς 
ού κινήσει πύργον, καί ψυχήν άδργητον ού συναρπά
ζει θυμδς. "Ύδωρ κινείται ύπδ βίας άνεμων, καί 
θυμώδης ταράσσεται ύπδ λογισμών ασύνετων. Μονα
χδς δργίλος είδε τινα, καί τούς οδόντας παρέθηξεν. 
Όμίχλης άνάδοσις παχύνει αέρα, καί θυμού κίνησις 

διάνοιαν όργίλου. Έσκότισεν ήλιον ύποδραμών νέφος, 
καί νούν λογισμδς μνησικακίας. Λέων έν ζωγρείω 
ών κινεί τούς στρόφιγγας συνεχώς, καί θυμώδης έν 
κέλλη λογισμούς οργής. Τερπνή θεο^ρία, γαληνώσα 
θάλασσα, άλλ" ούκ έστι τερπνότερα είρηνικής κατα
στάσεως· γαληνώση γάρ θαλασσή έγκολυμδωσι δελ-
φίνες, ειρηνική δέ καταστάσ·ι έννήχεται νοήματα 
θεοπρεπή. ΜακρόΟυμος μοναχδς, ήσυχάζουσα πηγή, 
καί πάσι παρέχουσα προσηνές ποτδν, διάνοια δέ όργί
λου διά πιντδς τετάρακται καί ούκ επιδώσει τώ δι-
ψώντι ύδωρ, καν έπιδωση, τεθολωμένον, καί άχρη-
στον, καί οφθαλμοί θυμώδους, τεταραγμένοι, καί 
Οφαιμοι καί τής ταρασσομένης καρδίας άγγελοι. 
Πρόσωπον δέ μακροθύμου όρθά κατεσταλμένον, καί 
οφθαλμοί προσηνείς κάτω βλέποντες, 
f.icies vero longaniini coinposha est; oculique benigni recla inlueiiles. 

ΚΕΦΑΛ. Γ. CAPUT X. 

Πραΰτης άνδρδς μνημονεύεται παρά θεφ , καί Mansucludo viri apud Deum esl in memoria e e , 
άόργητος ψυχή ναδς γίνεται τού αγίου ΙΙνεύματος. ct anima ira carcns lcnqdmn lit Spiriius sancti. 

·* A<l. xx ,54 . M Deul. X X V I I . 15. e e Psal. cvxxi, 1. 

lediclus quifacit idolum, et ponit in abscondilo", > 
similiter el qui avariii.t passione leneiur; i l lequi-
dcm adoral non bene exptirgatam inutileque roe-
t.dlum, isie vcro divitiarum imagtnalionem, quasi 
siinulucruin, circumfeil. 

CAPUT IX· 
De iracundia. 

Iracondia passio est furibunda, eosqne, qui pol-
lenl scientia, facile menle alienal, efferal aniniam, 
omueiiique congreetum declinare facrt. Vcnlus vc-
hemens non commovebii lurrim, et ira non cor-
ripiel animam mansuetam. Aqua niovetnr a veti-
toriim violeiUia, el iracutidus turbalur a cogilatio-
nibus imprudentibus. Monacbus iracundus, aper 
est silvestris el solilariug ; vidit aliquem, lunc 
denlea exacuit. Nebulae diffusio crassiorem aerem 
reddit, el molus iree meniem iracundi. Solera 
obfuacaviisubiene nebula, et mentem cogiiatio inju-
riarum metnor. Leo, qui est in tivario conlinuo 
movet cardines ostiorum, et iracundus in cella, 
irae cogilatioiies. Yisio eet deleclabilis, marc Iran-
quillatiun, sed non est delectabilior pacifico auimi 

1 slatu : Delphines etenim 4 6 5 wreno enaiant 
in mari, et in animi pacalo slalii cogitationes In-
nalanl Deo graiae. Louganimue monacbus, fons est 
quiclus, et suavem omnibus prabens potum; in -
tellectus autem iracundi assidue perturbatus eat 
neque porrigel silienli aquaro, sive dabit, Ulitam 
coeno, el inutilem proferet. Oculi iracundi lurbtdi 
sunt, ct subcruenli, cordisquc perlurbati nunl i i ; 
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Clinstus reclinat capul tn longanimi spirilu; et in- Α Κλίνει κεφαλήν Χρίστος έν μακροθύμω πνεύματι, 
leilcctus pacalus sanctt; Trinitalis etl niausio. Vul-
pes liabilanl in auima ull i ice, el beslke delileecwU 
iu corde lurbato. Vir houestus lurpe diversorium 
efltigil, cl Deua cor iajurbe rciuiniscena. Lapiv i l -
lapeus aquain lurbavil, el cor hominis raalus ser-
mo. Cogilationes iracundia* ab anima lua expelle, 
jiec ira luo siabaleiur m corde, el in tenipore oia-
lioitis miiiiine lurbaberis ; sicui namque funius pa-
learutn ofleadtt perturbans oculos, iia in orationis 
teinpore raenlem injuriarum memoria. Cogitaliones 
iracundi viperae genimina sunl, corque, quod ea 
parlurit, exedunt. Furibundi oralio, sufliiuenlum 
eat deleslandum ; el psalmorum decantalio viri suc-
censi auimo, sonus esl iusuavis. Donum iiijuriarum 

κα\ μονή γίνεται τής αγίας Τριάδος είρηνευομένη 
διάνοια. Αλωπεκές κάτοικου σιν έν μνησικάκψ ψυχή, 
καί θηρία έμφωλεύουσιν έν τεταραγμένη καρδία* 
Φεύγει άνήρ σβμνδς αίσχρδν καταγώγιον, κα\ θεδς 
μνησίκακον καρδίαν. Τ δ ω ρ ετάραζε ν έμπε σών λί
θος, καΙν καρδίαν άνδρδς λόγος κακός. Άπόστησον 
λογισμούς οργής άπδ σής ψυχής, καί θυμδς μή αύ-
λιζέσθω έν σή καρδία, καί ού μή ταραχθής έν καιρψ 
προσευχής · δν τρόπον γάρ άχυρων καπνδς ταράσσει 
οφθαλμούς, ούτω μνησικακία νούν, έν καιρψ προσ
ευχής. Λογισμοί θυμώ^ους έχίδνης γεννήματα, κα\ 
κατ ε σθ ίου σι τήν τεκούσαν καρδίαν. Θυμώδους προσ
ευχή έβδελυγμένον θυμίαμα ' καΛ ψαλμψδία αργίλου 
ήχος αηδής. Δώρον μνησίκακου μυρμηκιώσα θυσία. 

memoris, busiia esi verrucis infeelaia» ei non appro- β και ού μή προσεγγίση περι££αντηρίους βωμούς. Έν-
pitiquabii allaribus, ubi luslralis aqua circuin-
aspergilur, 466 iracundu» soiiinia videt perlurbata, 
el incursus imaginaltnr besliarum. \ i r longanimis 
congressus sanclorum angelorum aepicil in visione : 
et vir iiijuiiarum iinmemor spmtuales exeicet 
scrmones, ei nodu mysierioi um capit solu-
iiones. 

ύπνια τεταραγμένα δρφ θυμώδης, κα\ θηρίων έπι-
δρομάς φαντάζεται δργίλος. Μακρόθυμος άνήρ οπτα
σίας δρα, συντυχίας αγίων αγγέλων, κα\ ά μνησί
κακος γυμνάζει λόγους πνευματικούς, καί έν νυκτΐ 
δέχεται μυστηρίων λύσεις. 

CAPUT X I . 

De trisliiia. 

Monachus IrUli t te dedhne non novil splritua-
lem voluptaiem. Tristitia vero est anima remissio, 
e l couelal e cogitaiionibus iracundiae. E&lquippc 
ira, vindiclse cupidilae, fruslraiio vero viodicue 
«utnendse, trUliliam general; porio IrisliUa esl os 
lconis, facileque devorai coatrisiatum; iriatilia eet 
vermis cordis, et pariuntein malrem exedit. Maler, 
quae parii lilhim, doJorem babet; si pepertt, a do-
lore liberaiur. Trisiiiia vero, dum geueralur, mul-
tuNi exctiai dolorem, poslque cruciatus pecmanena 
non parvo lorqtrei dotore. Mooacbus i r i e l i to ad-
diclus laeliiiam nen novit apirilualem, prorsue 
modo, qito nec mellis guslum, qui vebemeiui labo-
rat febri, persemiu Monacbus Iristaius non move-
bit menlem ad oontomplationem, nec OEationeoi 
effundit puram. Trialitia quippe obttaculuni ebt 
omnis boni. Vinculum pedum, cursus est iatpedi-
jtienlum, et Irielitia, medilalionis ebetaculuro. Ca-
•plivus, a barbaris ligatnr ferreis calenis, el irUUiia 
capliva a passionibus abducU vincitur. Trislilia nul-
4ani vim babcl, cum alise non 467 adeinlpaseiones, 
eicut neque vinculnm, cum absint qui vinciant. Qui 
4igatus e&l a tristilia, superalue est a paesioaibus, 
laleqiie circumfert vinculum, sua cladis argumen-
lum. Tristitta namque consliluiiur, ex eo quod 
carnali quis fruslralus fueril cupidilalc, cupidiias 
autem omni conjuncta est passioni. Qni v u i i cu-
pidilaiem, passiones devicit, qui aulero pat»siones 
evicit, non superabilur a l i is l i l ia . Tempcrans uon 
conlristabitur super defcclu cscarum, neque con-

ΚΕΦΑΛ. ΪΑ'. 

Περί Λύπης. 

Ούκ οΐδε πνευματικήν ήδονήν λυπούμένος μονα
χός · λύπη δέ έστι κατήφεια ψυχής, κα\ συνίσταται 
άπδ λογισμών δργής. Αμύνης γάρ δρεξίς έστιν 6 
θυμδς, αποτυχία δέ αμύνης έγέννησε λύπην · λύπη 
στόμα έστί λέοντος, καί τδν λυπού μενον καταπίνει 
ευχερώς. Σκώληξ έστί καρδίας λύπη, καΐκατεσθίει 
τήν τεκούσαν μητέρα. 'Οδυνάται μήτηρ τίκτουσα 
παιδίον, έάν τέκη, τής οδύνης άπήλλακται, λύπη δέ 
γεννώμενη, πολύν κινεΤτδν πόνον, καί μετά τάς ώδί-
νας παραμένουσα, ού μικρώς δδυνάται. Ούκ οΐδε 
χαράν πνευματικήν λυπού μένος μοναχδς, ώς ουδέ 
μέλιτος γεύσιν δ πυρέσσων σφοδρώς. Αυ πού μένος 
μοναχδς ού κινήσει τδν νούν είς θεωρίαν, ουδέ προσ
ευχήν καθαράν αναπέμπει · παντδς γάρ καλού έμ
πόδιον έστι λύπη. Δεσμδς ποδών έμπόδιον έστι δρό
μου, καί λύπη έμπόδιον θεωρίας. Αίχμάλωτος άπδ 
βαρβάρων δέδεται σιδήρων, καλ αίχμάλωτος άπδ πα
θών δέδεται λύπη. Ούκ ίσχύει λύπη μή παρόντων τών 
άλλων παθών, ώς ούτε δεσμδς, μή παρόντων τών δε·» 
σμούντων. Ό δεδεμένος λύπη νενίκηται ύπδ παθών, 
και τδν δεσμδν επιφέρεται τής ήττης τδν έλεγχον. 
Λύπη γάρ συνίσταται έπ\ αποτυχία ορέξεως σαρκι
κής · δρεξις δέ παντί πάθει συνέζευκται. Ό νικήσας 
δρεξιν, ενική σε πάθη, δ δέ νικήσας πάθη, ού κρα-
τηθήσεται ύπδ λύπης. Εγκρατής ού λυπεϊται έπ\ 
αποτυχία βρωμάτων, ούτε σώφρων διαμαρτών αφρο
σύνης ακολάστου, ουδέ άόργητος, άποπεσών άμύνη:, 
ουδέ ταπεινόφρων, στερηθείς άνθρωπίνης τιμής, 
ουδέ άφιλάργυρος, ζημία περιπεσών, έξέκλιναν γάρ 
τήν τούτων δρεξιν δυνατώς· ώσπερ γάρ δ τεθωρα-
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χισμένος ού δέχεται βέλος, ούτως δ απαθής ού τιτρώ- Α linens, quod impiidfcam ne;ueal asscqui riekriu-
σκεται άπδ λύπης. lionem, ncque mansuctus, quod ab tllionc exei-
dtri t , lieqwe humilis, qiiod huniano fuerit orbatus lionorc, neque qui longe ab avidilate est pcr.unia?, 
si • 11 detrimeiitum aliqnod incideril, nniltnm enim evitarum liarom renmi cupidilatem, quia sicul 
ihorace indutws nequaqitam jaculom admillit, sic qui passionum esi expers, non vuliieratur a t r i -
siilia. 

ΚΕΦΑΑ. I B \ 

θυριδς στρατιώτη, καί πόλε ι τείχος έστιν ασφά
λεια· απάθεια δέ μοναχφ ασφαλεστέρα άμφοτέριυν · 
θυρεδν μέν γάρ διέδυ βέλος <Σοίζψ φερόμενον ποσά
κις, κα\ τείχος κατέσκαψε πλήθος πολεμιστών, άπα
θείας δέ ού 

CAPUT X I I . 
Militi secoritas esl clypeus, et urbi murus : mb-

fiacho rero passionum vacuitas, ambobus esl sc-
curior; α eniin sappe quidem sagilia valido vibrala 
bracbio peimral clypeum, et beliatorum mulliludo 

ύ κατισχύσει λύπη. Ό κρατών παθών, R murum effodit, Iristilia vero non praevalebit vacui-
έκράτησε λύπης, ήττώμενος δέ ηδονής, ούκ έκφεύ-
ξεται τους ταύτης δεσμούς. Ό λυπούμενος συνεχώς, 
καί προσποιούμενος άπάθειαν, δμοιός έστι νοσούντι, 
καί ύγείαν ύποκρινομένψ· ώς γάρ δ νοσών δηλοΰταΐ 
Απδ τού χρώματος, ούτως δ εμπαθής ελέγχεται άπδ 
λύπης. *0 αγαπών τδ*; κδσμον, λυπηθήσεται πολλά, 
κατ αφρόνων δέ τών έν αύτώ, εύφρανθήσεται διά 
παντδς. Φιλάργυρος ζημιωθείς λυπηθήσεται πικρώς, 
δ δέ καταφρονώ ν χρημάτων, άλυπος έσται. Φιλόδο
ξο; λυπηθήσεται, επελθούσης ατιμίας, δ δέ ταπεινό-
φρων ταύτην ώς- σύντροφον δέξεται. Χωνευτήριον 
έκάθηρεν άργύριον άδόκιμον, χαί λύπη κατά θεδν 
καρδίαν έν άμαρτίαις · χώνευσις συνεχής μειοί μό* 
λιβδον, καί λύπη κοσμική έλαττοί διάνοιαν. ΌφΟαλ-

laii passionum. Qui dominatur passionibus, donii-
natus est Iristiiiae, devictus aulem a voluptate, i l -
lius non cflugiet vincula : qui Iristatur assrdite, se-
que liberum a passionibas fiaione profltelar, simi-
lis est aegrolanli, qni simulat sanilatem ; sicul euim 
qui morbo laboral, a colorc manifeslalur, ita qni 
passlonibus snbcsf, arguitur e Irisiitia. Qui d i l i -
git mundum valde tristis inoerebit, sed qui dt^pi-
cil ea, quae in ipso suul, seinper gaudebii. Avaius, 
si damno fueril afleclus, amare conlrislabilur, at 
qui contemnit pecunias, absque trislilia 468 v ' " 
T C I . Qui avidus esl gloriae, snperveniente infaiida, 
fncidrl h\ irisiiliam ; vcrumqui bumililer saph, cam, 
veluii sodalem exciput. Fornax conflaioria non 

μών ένέργειαν άμαυροί γνόφος, καί νούν θεωρητι- Q probatum expurgal argentum, et Irislilia secun-
κδν αμβλύνει λύπη · βυθδν ύδατος ού διαβαίνει ήλιά-
κδν φέγγος, καί καρδίαν κατάλυπον ού καταυγάζει 
θεωρία φωτός · ήδύ πάσιν άνθρώποίς ανατολή ηλίου, 
δυσαρεστείται δέ καί τούτω λυπουμένη ψυχή. ΑΓ
σθησιν γεύσεως αφαιρείται ίκτερος, καί ψυχής αΓ
σθησιν αφαιρείται λύπη. Ό δέ καταφρονών τών ηδο
νών του κόσμου ούκ όχληθήσεται ύπό λογισμών 
λύπης. 

duift Deum, cor, quod esl in peccaiis : conlinua 
conflalura plumbiim imminuil, el mundl trislilia 
dlminuit iniellcctum. Aciem oculorum perspicacem 
caligo obfuscal, et mcnlcm addictam conlempla-
lioni hebetal irislilia. Aqux profundicaiem non per-
vadit solis fulgor, cl cor affecium iristitia contem-
platioluminis non i l luslral : solis ortus, dulcc quid 
hoininibus esl; a( anima, qua» Iristilia aflligilur, in 

eo qnoqiic sibi displicel. Morbns arqualus sensum aufert gustus, cl lr is l i l ia lollii aniniae sensum. A l 
qui mundi vuluplalcs conlcmnit, a cogilalionibus tristitiai nou turbabilur. 

ΚΕΦΑΑ. Ι Γ . 

Περί άχηδίας. 

Άκηδία εστίν ατονία ψυχής, ατονία δέ ψυχής ούκ 
έχουσα τδ κατά φύσιν, ουδέ πρδς πειρασμούς ίστα-
ται γενναίως. "Οπερ γάρ έστι τροφή εύεκτούντι σώ
ματ ι , τούτο έστι πειρασμδς γενναία ψυχή. Βορέας 
άνεμος τρέφει γεννήματα, καί πειρασμοί βεβαιούσχ 
καρτερίαν ψυχής. Νεφέλη άνυδρος διώκεται ύπδ άνε
μου, καί νούς ύπομονήν μή έχων, ύπδ πνεύματος 
άκηδίας . Δρόσος εαρινή αύξει καρπδν αγρού, κσΛ 
λόγος πνευματικδς ύψοί κατάστασιν ψυχής. 'Ρεύμα 
όκηδίας έξελαύνει j/ονσχδν έκ τής οικίαςαύτοΰ,δ 
δέ έχων ύπομονήν ησυχάζει διαπαντός. Άσθενοόντων 
επισκέψεις προβάλλεται δ άκηδιαστής, πληροφορεί 
δέ τδν Γδιον σκοπδν. Άκηδιαστής μοναχδς, πρδς δια-
κονίαν οξύς, καί έντολήν λογίζεται τήν εαυτού πλη-
ροφορίαν · φυτδν αδρανές έκλινεν αύρα λεπτή, καί 
φαντασία αποδημίας είλκυσεν άκηδιαστήν. Δένδρον 
καλώς πεπηγδς ούκ !σεισε βία πνευμάτων, καίάκη-

CAPUT XII I . 
De acedia, seu desidia. 

Acedia esl animae languor, animae vero infir-
D witas, ctun non babeal, qiiod e&l secundum natn-

raiu, nec adversus lentaliones geiterose peigislil. 
Qijod enini in corpore beue vaienli operalur ali-
iwnlam, boc idem teulalio in anima cfficil geue-
roea. Boreas ventus ftulrit gerniina, el lenialioncs, 
aniniap. consianlknn firinaiil. Nubes aqua can«ns 
a venio dispellilur, el mens, palienliam non liabcns, 
a apiritu dcsidiae. Hue vcnius auget fruclum agri, 
et senno spirtiualis siaium aniiaai iu soblime exlol-
li t . FlucMie desidiae mooacbi*m expellit e domo sua, 
qui vero ioleral babelque palientiam, quieiani scm-
pcr iransigil vUaiw. lufirmorum visilaliones priB-
lexii 469 m gligens, pioprio vero genio, et scopo 
saiisfacil. Monacbiis piger ad minislerium esi ve-
lox, puiaiquc praeceptum esse sui ipsiua saiisfa-
ctloiieni. Aura ter.uia inflrmaiD qua^sat, infleclitque 
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δία ούκ έκαμψεν έρηρεισμένην ψυχήν. Κυκλευτής 
μοναχδς, φρύγανον έρημίας, ολίγον ησύχασε, καί 
πάλιν φέρεται μή βουΧόμενος. Φυτδν μεταφερό-
μενον ού καρποφορεί, καί μοναχδς κυκλευτής ού 
ποιήσει καρπδν αρετής. Ό ασθενών ούκ αρκείται 
τροφή μι$, καί άκηδιαστής μοναχδς έν έργψ ένί. Φιλ-
ηδόνψ ούκ αρκέσει μία γυνή, καί άκηδιαστή μονα
χψ ούκ αρκέσει μία κέλλα. 

lisfacil alimenlum, el pro de*idioso monaeho non saiest unwuopus. Voluplalis cupido una non suf-
licit feiniiia, ct monacbo desidi non salis erii una ceUa. 

planlam, et peregriuationis imaginaiio irahii desi-
dem. Bene alleque deflxam arborem venlorum non 
conculil violenlia, el de*idia Urmiter bxrentem ani-
mam non inflectit. Circuilor monacbus arrduiu vir-
gultum esl soliludinis; paululum conquiescit, rur-
eusque ferlur invilus. Planta Iraiislala fruclura 
non affert, el roonaclius circumforaneus fruclum 
non dabil virlutis. Iufirmo ac debili non iinum sa-

CAPUT XIV. 

Oculus scguis assidue fencslris intonle aspicit, 
ejusdcmqtie inLellectns visitanies imaginalur: ja-
nua slridorem edidil, exsiliil iile, voceui audiil, 
jamque per fenestram inclinatus respexit, nec inde 
discedit, usquequo sedens, obslupescal. Desea, le-
gendo saepe oscilat, etad somnuin facile devolvilur, 
coifrical vulium, distendiique manus, et avertens 
oculos a libro, in pariele ipsos deOgit: ilerum re-
versus parumpcr legii, replicansque verboruin flnes, 
laborat inaniier, folia eniiuicral, el qualerniones 
calculatur, scripluraro et ornalum viluperal, ac 
demum complicans suppouil capili librum, edor-
roilque somnuni non valde profundum, (ait.es enim 
deinceps ipsius excilal animam, ac 470 proprias 
gerit curas. Segnis monacbus, piger esl ad ora-
tionem, el verba oraiionis nou eloquetui* onquam: 
quemadniodoiu enira, qui segrotat, grave non por-
lal onus, ita el desidioeus, opus uei nequaquain 
faciet accurale : nam, deslituilur quidem ille v i r i -
bua corporis, iste vero animaj nervis ac laboribus 
esl dissolulus. Desidiam sanal palieatia ; omniaquo 
C U I I I mulla el assidua facere allenlione, et Dei l i -
inore. la omui opere oiodum ordina l ibi ipsi, neve 
prius detislas, quam illud perfcceris, ac simul in-
lelligenler, omnibusque firibus ora, tuncque a te 
spirilus aufugiet pigritiae. 

CAPUT XV. 

l)e vana gloria. 

Vana gloria est paeeio irrattonatis, facileque 
omui viriulis operi implicaiur. Linea in aqua ef-
formala confundiiur, el in aniroa vanac gluriae cu-
pida labor virlHlis. Manus fil candida in siuu abs-
condiia, el aclio occullaia luce clarius effulgel. Ar-
borem bedera circumpleclilur, et quando sursun 
pervencrii radiccm exsiccal, ei vana gJoria virtu-
libtis adtiasciiur, easque i.on deserii, donec viree 
exeiderit. Botrus in liumum auraclus facile pu-
irefii, ei virlus dcperil vanae glori* inbaerens. Mo-
nacbus, qui vana gloria percellilur, opcrarius est 
absque nicrcede, laborem subitl, ct iiullam ac-
cepit mercedeni. Crumena perforala uou conser-
vat, quod iininiuhur, el vana gloria vhlulum mer-
cedes 471 disperdil. Conlinenlia vaiwc glorix cu-
pidi, fiuntis est carcini, inqtic acrem uhaque dis-

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. 
Όφθαλμδς άκηδιαστού ταίς θυρίσιν ενατενίζει συ-

χνώς, καί ή διάνοια αυτού τούς επισκεπτόμενους 
Β φαντάζεται ' έτρισεν ή Ούρα, κάκείνος έξήλλατο, 

φωνής ήκουσε, καί διά τής θυρίδος παρέκυψε, καί 
ούκ αφίσταται εκείθεν, έως ού ναρκήσει καθήμενο;. 
'Αναγινώσκων άκηδιαστής χασμάται πολλά, καί πρδς 
ύπνον καταφέρεται ευχερώς, τρίβει τάς δψεις, κα\ 
διατείνει τάς χείρας, καί τού βιβλίου τούς οφθαλμούς 
άποστήσας, ενατενίζει τψ τοίχψ, πάλιν έπιστρέψας 
άνέγνω μικρδν, καί άναπτύσσων τά τέλη τών λδγων 
περιεργάζεται, αριθμεί τά φύλλα, καί τάς τετράδας 
έπιψηφίζει, ψέγει τδ γράμμα καί τήν κόσμησιν, 
ύστερον δέ πτύξας ύπέθηκε τ·} κεφαλή τδ βιβλίον, 
καί καθεύδει ύπνον ού πάνυ βαθύν, ή γάρ πείνα λοι
πδν διεγείρει αυτού τήν ψυχήν, καί τάς εαυτής φρον
τίσεις ποιεί. 'Ακηδιαστής μοναχδς, δκνηρδς είς 
προσευχήν, καί ού μή λαλήσει ποτέ βήματα προσ-

C ευχής · ώσπερ γάρ δ νοσών ού βαστάζει φορτίον βαρύ, 
ούτω καί άκηδιαστής ού μή ποιήσει έργον Θεού έπι· 
μελώς · καθήρηται μέν γάρ δ μέν τήν δύναμιν τοΰ 
σώματος, δ δέ τούς τόνους έκλέλυται τής ψυχής. 
Άκηδίαν θεραπεύει καρτερία, καί τδ πάντα ποιείν 
μετά πολλής προσεδρείας καί φόβου Θεού. Τάξον 
μέτρον σεαυτψ έν παντί έργψ, καί μή πρότερον άπο-
στής, πρίν τέλεσης αύτδ, καί προσεύχου συνετώς 
καί εύτόνως, καί πνεύμα άκηδίας φεύξεται άπδ 
σού. 

ΚΕΦΑΛ, ΙΕ'. 

iJafl κενοδοξίας. 

Κενοδοξία π,άθος εστίν άλογον, καί παντί έργψ 
Q αρετής ευκόλως συμπλέκεται. Συγκέχυται γραμμή 

χαραχθείσα καθ* ύδατος, καί αρετής πόνος έν κενο-
δόξψ ψυχή. Λευκή γέγονε χείρ καλυπτόμενη κόλπψ, 
καί κρυπτομένη πράξις φωτδς έκλάμπει φα ιδρό τερον. 
Σ μίλα ξ περιπλέκεται δένδρψ, καί δταν φθάση άνω 
ξηραίνει τήν {Κζαν, κενοδοξία δέ ταίς άρεταίς παρα-
φύεται, καί ούκ αφίσταται, έως άν έκκόψη τήν δύ
ναμιν. Βότρυς έπισυρόμενος τή γή σήπεται ευχερώς, 
καί αρετή άπόλλυται κενοδοξία επερεtδομένη. Μονα
χδς κενόδοξος, εργάτης άμισθος · τδν πόνον υπέστη, 
καί τδν μισθδν ούκ έλαβε. Βαλάντιον τετρημένον ού 
φυλάττει τδ βληθέν, καί κενοδοξία άπόλλυσι μισθούς 
αρετών. Κενοδόξου εγκράτεια, καπνδς καμίνον, καί 
είς αέρα διαλυθήσεται αμφότερα. Άνεμος αφανίζει 
ίχνος άνδρδς, καί ελεημοσύνην κενόδοξος. Αίθου βολ!| 
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ου φθάνει εί; ούρανδν, χα\ προσευχή άνθριοπσρέσκου Α solvenlur. Venlus dclet 
ούκ άναβήσεται πρδς θεόν. 

1102 
vrsligiiini \ i r i , et vana 

gloria pcrcitus, elecinosynai». Jaclus lapidis nou 
periingit crclum, cl oralio ojtis, qui bommibtis 
placere sludct, non ascendel ad Deum. 

CAPUT XVI. 

Vana gloria scopulus est sub aqua lalons; si al-
liseris, onus perdidisli. Vir prudens abscondit Ihc-
saurom, et monacbus sapiens, laboies virtulis. In 
plateis orare vana gloria consulit; al qui cani op-
pugnat, orat in suo penelrali. Vir insipiens suas 
publicat divilias, multosque provocat, ut adversus 
se ipsum parent insidias. Tu vero lua occulla; in 
itinere namque lalronuni cs, donec in urbem pa-
cis perveneris, tuncquc luis rebus secure uleris. 

ΚΕΦΑΛ. i q " . 
Κενοδοξία πέτρα έστίνϋφαλος · έάν προσρήξτ,ς, τδν 

φόρτον άπώλεσας. Κρύπτει θησαυρδν άνήρ φρόνιμος, 
κα\ αρετής πόνους μοναχδς συνετός. Έν πλατείαις 
προσεύχεσθαι συμβουλεύει κενοδοξία, δ δέ πολέμων 
ταύτη προσεύχεται είς ταμεΐον αυτού. Δημοσιεύει 
πλοΰτον αυτού άνήρ άφρων, κινεί δέ πολλούς είς έπι-
βουλήν καθ' εαυτού. Σύ δέ κρύπτε τά σά , έν όδώ 
γάρ τυγχάνεις ληστών, έως ήξεις είς πόλιν είρήνης, 
καί ασφαλώς χρήση τοις σοίς. Αρετή κενοδοξου 
συντετριμμένον ίερείον, καίού μή άνενεχθή είς θυ- β Virtus ejus, qui vana laborat gloria, oblritum est 
σιαστήριον θεού. Άκηδία εκλύει τόνον ψυχής, κε- ~ ~ i n 1 Λ ' '** 
νοδοξία δέ νευροί νούν άποπεπτωκόταθεού, τδν άσθε-
νοΰντα έποίησεν έ^ώμενον, καί τδν γέροντα τού 
νέου δυνατώτερον, μόνον έάν παρώσι μάρτυρες τών 
γινομένων πολλοί · κούφη νηστεία τότε, καί αγρυ
πνία, καί προσευχή, δ γάρ έπαινος τών πολλών δι
εγείρει τήν προθυμίαν. Μή πώλησης τούς πόνους 
δόξαις άνθρωπίναις, μηδέ τήν μέλλουσαν δόξαν 
προόψς δι' εύφηρίαν. Δόξα γάρ ανθρωπινή είς χούν 
κατασκηνοί, χαί κλέος αυτής σβέννυται έπί γής, 
αρετής δέ δόξα μένει είς τδν αιώνα 

ΚΕΦΑΛ. ΙΖ'. 
Περί ϋπερηφατίας. 

Ύπερηφανία εστίν οίδημα ψυχής ίχώρος πεπληρω-
μένον έάν πεπανθή, ^αγήσεται, καί ποιήσει άηδίαν 
πο)λήν..Αστραπής έκλαμψις, ήχον προμηνύει βρον
τής, καί ύπερηφανίαν ευαγγελίζεται πσρουσία κενο
δοξίας. Είς ύψος μέγα αναβαίνει υπερήφανου ψυχή, 
κακείθεν αύτδν είς βυθδν καταβάλλει. Ύπερηφα
νίαν νοιζΐ δ άποστήσας έαυτδν θεού, καί ίδια δυνά
μει έπιγράφιυν τΛ κατορθώματα. "Ωσπερ δέ δ έπι-
βάς αράχνη διαπασών κατηνέχθη κάτω, ούτω πί
πτει ό Οα4δ£ών τή ίδία δυνάμει. Καρπδς πολύς κατα-
κάμπτει κλώνας δένδρου, και αρετής πλήθος ταπει
νοί φρόνημα ανδρός. Καρπδς σεσηπώς άχρηστος 
γεωργψ, καί αρετή υπερήφανου ού χρησιμεύει θεώ. 
Χάραξ βαατάζει κλώνα κατάκαρπον, καί φόβος θεού 
ένάρετον ψυχήν. "βσπ3ρ βάρος καρπού καταράσσει 
κλώνα, ούτω ύπερηφανία ένάρετον καταβάλλει ψυ
χήν. Μή οώς ύπερηφανία σήν ψυχήν, καί ού μή Γδης 
φαντασίας φρικτάς. Η'υχή γάρ υπερήφανου έγκατα-
λιμπάνεται ύπδ Θεού, καί γίνεται δαιμόνων έπί-
χαρμα. Νύκτωρ φαντάζεται θηρίων επερχομένων 
πλήθος, καί μεΟ' ημέρας ταράσσεται ύπδ λογισμών 
δειλίας · καθεύδων έξάλλεται συνεχώς, και έγρηγό-
ρως καταπτήσσει σκίαν όρνέου. Φωνή φύλλου, έπτό-
ησεν ύπερήφανον, καί ύδατος ήχος κατέκλασεν αυ
τού τήν ψυχήν. Ό γάρ πρδ μικρού έαυτδν άντιτάσ-
σων θεψ, καί τήν εκείνου βοήθειαν αρνούμενος, 
ύστερος έκοειματούτα·, ύπδ φαντασμάτων ευτε
λών. 

P A H I O L . G R . L X X I X . 

sacrificium, neque ad Dei oflereiur allare. Desidia, 
vires, ac robur animse exsolvil, et vana gloria men-
tem, quiE a Deo excidit, eademque aegroianleni 
reddit sanurn, cl senem juvene robusliurem, modo 
adsinl mulli lesles earum, quse flunt, rcrum; lunc 
aulem vanum eril jejunium, el vigilia, et oralio; 
laus quippe mullorum promplam anirai excital ala-
crilalem. Ne humanis celebriiatibus divendas la-
bores, neque fuluram prodas gloriam, propter vi-
lem laudis acclamalionem : etenim bomana gloria 
humi quiescit, ipsiusque laus in terra exsiinguitur* 
t ir lul is autem gloria manct in sceculum. 

472 CAPUT X Y H . 

De superbia. 

C Superbia tumorest anima? sanie plenus; si nia-
turucrit, eruropel, multumque rcdolebrt fciorcm. 
Fulguris splendor sonum praenunlial lonitrus, et 
pracsenlia vanx glorice annuntiat superbiam. Su-
perbi anima ad magnam ascendil alliludincm, in-
dequc ipsum dcjicit in profundum. Superbia labo 
ral, qui seipsum a Deo dissociat, propriisque v i r i -
bus facinora recie patrala ascribit. Qucmadmodum 
autem, qui snper araneam insccndit, dccidens , 
ferlur deorsum, ila concidit, qui propriae coniidit 
vir lut i . Copiosus frucitis arboris inflectit ramos, et 
virlulum copia sensum huniilial v i r i . Frucluspu-
iridus inulilis est agricolx, et virtus superbi Deo 
non est acccpia. Palus, seu pedameniinn, ramum 

^ sustentat onuslum fruclibus, et liraor Dei animam 
virluie preedili. Siculi irucius pondus ramum 
dtsrumpit, ila superbia virlule conspicuam demit-
l i t animam. Ne superbia? tuuin dedas animum, 
q'iia sic tetricis carebis imaginalionibus : superbi 
elenim anima derelinquilur a Dco, filque dsemoni-
bus maieria gaudii. Nocie, besliarum invadeniium 
imaginalur multitudincm, dieque a cogilaiionibus 
timoris turbalur. Si dormil, exsilil assidue, et si v i -
gilel, ad umbram avis perterrefit. Folii rumor su-
perbuni exterruil, et aquae sonus ojus diffregil ani-
maro. Elenim qui paplo anle sc ipsum Deo oppo-
nit, illiusque dcnogai auxilium, posiremo a v i l i -
bus spectris perterrclur. 

37 
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473 CAPLT XVIII . 

Superbia e coelis projecil arcbangeluni, fecilque, 
ul ille quasi fulgur ad lerram dcciderct 6 7. At hu-
miliias honiinem exlollil ad coclum, efficilque ul 
riim angelis tripudiel! Ο homo, quid in suldime 
lollcris, cum nalura sis lultim el pulredo? Ecqui I 
Η supra nubes allollcris? luam inspice naimam, 
quod sis pulvis, el cinis, poslque parum lemporis 
in pulverem rcsolveris. Modo fasiuosus, et post 
parum tcmporis vermis; quid cervicem allollis, qiras 
pauto post emarcescel? Homo, qui a Deo auxilium 
asseqmiur, esl magnum quid; dereliotus est, im-
bccilbtalcmque agnovil naturse; nibil babcs, quod 
a Deo non acccpisli, quid igitur in alieno, lanquam 
in luo bebetaris? quid graiia Dei, vcluti propria re 
gloriaris? Agnosce largiiorem, neve niulium cffe-
raris; crcatura es Dei, ne Creatorem asperncris; 
a Den adjtivaris, ne rcnuas benefactorem; ad sub-
liinilalcin inslituli ascendisli, sed ille le deduxil; 
recta virlulis cpera palrasli, verum ille operatus 
cst; ipsum coniilere, qui te exallavit, ul flrmus in 
altiiudine pcrmancas; agnosce contiibulem, qnia 
ejusdcm csl iialura, ne per jaclanliara recuses co-
gnalioncm. 

CAPUT XIX. 

Humilis esl ille, alque modice leinperalus; at 
idem condiior utrumque creavil. Ne bumilem con-
temnas, te namque securior est: incedit ille super 
buroum, et non cadil celeriter; qui aulem cxcelsus 
cst, si ccciderit, conlerctur. Supcrbus monacbus 
474 arbor est absque radice, nec venli perferet 
impelum. Mens absque lumore, civilas est moeni-
bus cincta, et qui cam incolit, inviolabilis er i l . 
Aura venli siccam exlollil feslucam, el superbum 
insulius eflert demcnliai. Bulla fracta evanescel, et 
memoria suporbi peribil. Humilis sermo ad emol-
liendam est animam, al superbi verbum est arro-
ganlia refcrlum. Oralio viri bumilis Deum in-
flcciit. Deum «rvero exasperat superbi supplicatio. 
Corona domus est humililas, luleque cuslodil in-
iroeuntem. Gum ad apicem virlutum ascenderis, 
tunc mulia opus est Ubi lutela; nam, qui cadil e 
pavimcnto ocius surgil, qui autcm ab alio conci-
dtt, ad moriem periclitatur. Lapidem preliosum 
muniri auro decet, et viri humililas roultis resplen-
del virlutibus. 

I L I 1164 
ΚΕΦΑΛ. ΙΙΓ. 

Ύπερηφανία άπ* ουρανού κατέβαλεν άρχάγγελον , 
καί ώς άστραπήν έποίησε πεσείν έπ\ γής. Ταπεινο
φροσύνη βέ, άνθρωπον ανάγει είς ούρανδν, καί μετά 
αγγέλων χορεύειν παρασκευάζει. Τί μετεωρίζη, άν
θρωπε , πηλδς ών, καί σαπρία τή φύσει, καί υπέρ 
τάς νεφέλας έπαίρη; έπισκέψαι σου τήν φύσιν δτι 
γή εί, καί σποδδς, καί μετ' δλίγον είς κόνιν άναλύη , 
άρτι σοβαρ,δς, κα\ μετ' δλίγον σκώληξ. Τί τδν αυχένα 
έπαίρεις τδν μετ'δλίγον σηπόμενον; Μέγα άνθρωπος 
βοηθούμενος παρά θεού* έγκατελείφθη, καί τδ ασθε
νές έ'πεγνω τής φύσεως. Ουδέν έχεις, δ μή παρά 
θεού έλαβες· τί ούν τώ άλλοτρίψ έναμβλύνη ώς σώ; 
τί τή χάριτιτού θεού ώς ίδίψ κτήματι έγκαλλωπίζη; 
Έπίγνωθι τδν δεόωκότα, και μή έπαίρου πολύ· κτί
σμα θεού εΐ , μή άθέτει τδν Κτίσαντα· βοηθή παρά 
θεού, μή άρνού τδν εύεργέτην. Είς ύψο; άνέβης πο
λιτείας, άλλ* εκείνος ώδήγησε · κατώρθωσας άρετήν, 
άλλ' εκείνος ένήργησεν. Όμολόγει τδν ύψώσαντα , 
ίνα μείνης έν τψ ύψει βέβαιος· έπίγνωθι τδν δμόφυ-
λον, δτι τής αυτής, έστιν ουσίας. Μή δι' αλαζονείας 
άρνού τήν συγγένειαν. 

ΚΕΦΑΛ. Ιθ ' . 

Ταπεινδς εκείνος, καί σύμμετρος · άλλ* δ αύτδς 
δημιουργδς έπλασε τούς αμφότερους. Μή καταφρόνη
σης ταπεινού· Ιστηκε γάρ σου ασφαλέστερος· έπί γής 
βαδίζει, καί ού πίπτει ταχέως · δ δέ ύψηλδς, έάν 
πέση, συντριβήσεται. Υπερήφανος μοναχδς δένδρον 
ά^ ι ζον , καίού μή ένέγκη προσβολήν άνεμου. Πδλις 
τετειχισμένη, άτυφον φρόνημα, καί δ ένοικων αυτή 
άσυλος έσται. Μετεωρίζει κάρφος αύρα άνεμου, καί 
ύπερήφανον έπαίρει άπονοίας προσβολή · πομφόλυξ 
0αγείσα άφανισθήσεται, καί μνήμη υπερήφανου 
δλλυται. Λόγος ταπεινού μάλαγμα ψυχής , ό δέ τού 
υπερήφανου αλαζονείας πεπλήρωται Προσευχή τα
πεινού έπικάμπτει θεδν, παροξύνει δέ τδν θεδν 
δέησις υπερήφανου. Στέφανος δώματος έστιν ή ταπει
νοφροσύνη καί τδν άνελθόντα τηρεί ασφαλώς. Όταν 
άνέλθης είς τδ τών αρετών ύψος, τότε πολλή σοι 
χρεία τής ασφαλείας. Ό γάρ πεσών άπ* εδάφους, 
ταχέως εγείρεται, δ δέ πεσών άφ' υψηλού, είς θάνα
τον κινδυνεύει. Λίθος τίμιος έμπρέπει σιαλώματι 
χρυσίου, καί πολλαίς άρεταίς φαιδρύνεται ταπείνωσις 
ανδρός. 

· Τ lsa. xiv, 12. 
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ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ ΠΕΡΙ ΠΡΟΣΕΥΧΗΣ 
ΑΟΓΟΣ 

ΕΙΣ ΡΝΓ ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΛΙΕΙΛΗΜΜΕΝΟΣ. 

EJUSDEM DE ORATIONE 
T R A C T A T U S 

ίη cenlum quinquaginta tria capitula distinclus. 

ΠΡΟΟΙΜΙϋΝ. 
Πυρέττοντά με τω φλογμψ τών ακαθάρτων παθών, 

συνήθως άνεκτήσω, τή τών θεοφιλών σου γραμμάτων 
επαφή, τδν χάμνοντά μου νουν έν τοίς έσχατος πά
ρα μ υθησάμενος, καί τδν μέγαν μιμησάμενος καθ-
ηγητήν, καί διδάσκαλον μακαρίως * καί ού θαυμαστό ν 
σή γάρ άεί μερ\ς γέγονε τά επίσημα, ώς χα\ τοΰ 
ευλογημένου Ιακώβ· καλώς γάρ δουλεύσας τής 'Ρα-
χήλ χάριν, καί λαβών τήν Λείαν, ζητείς χα\ τήν πο-
θουμένην, ώ ; και ταύτης δήπου πληρώσας τά έβδομα. 
Έγώ δέ ούκάρνηθείην, ώς δλην τήν νύκτα κοπιάσας, 
πεπίακα ουδέν, πλήν άλλ* έπί τψ σψ λόγω χαλάσας 
τδ δίκτυον, ήγρευσα ιχθύων πληθύν, ούκ οΤμαι μέν 
μεγάλων, έκατδν δέ δμο^ς κα\ πεντήκοντα τριών, 
κα\ τούτους απέστειλα έ* τή σπυρίδι τής αγάπης διά 
τών ισαρίθμων κεφαλαίων, τήν πρόσταξίν σου πεπλη-
ρωκώς· θαυμάζω δέ σε, καί λίαν ζηλωτής αρίστης 
προθέσεως τών περ\ προσευχής έρώντα κεφαλαίων. 
06 γάρ απλώς τούτων έράς τών ύπδ χειρών, καί έν 
χάρτη διά μέλανος τδ είναι εχόντων, άλλά τών έν νψ 
Ιδρυμένων δι' αγάπης, και άμνησικακίας. Άλλ' 
έπεί πάντα δισσά, έν κατ* έναντι τού ένδς, κατά τδν 
σοφδν Ίησούν , δέχου πρδς τψ γράμματι κα\ τψ 
πνεύματι* καί σύνες, ώς πάντως τού γράμματος νούς 
προηγείται · ούκ δντος γάρ τούτου , ουδέ γράμμα 
έσται. Ούκούν καί προσευχής διττδς ό τρόπος, δ μέν 
τις πρακτικδς, ό δέ θεωρητικδς, ούτω καί αριθμού, 
τδ μέν πρόχειρος έστι ποσότης, τδ δέ σημαινόμενον 
ποιότης * είς έκατδν ούν πεντήκοντα τριών τδν περί 
προσευχής λόγον διειληφότες, εύαγγελ?κδν όψώνιόν 
σοι πεπόμφαμεν, ίνα εύρης συμβολικού αριθμού τερ-
πνότητα καί σχήμα τρίγωνον , καί έξάγωνον, όμού 
μέν ευσεβή γνώσιν Τριάδος, όμού δε καί τήσδε τής 
διακοσμήσεως τήν. περιγραφήν ύποφαϊνον. Άλλ' δ 
έκατδν άριθμδς καθ* έαυτδν τετράγωνος έστιν, ό δέ 
πεντήκοντα τρίς, τρίγωνος, καί σφαιρικός* ό γ>ρ εί-
κοστδς Ογδοος μέν τρίγωνο;, Σφαιρικδς δέ ό είκοστδς 
πέμπτος* πεντάκις γάρ πέντε κεφάλαια. Ούκούν 
έχεις τδ τετράγωνον σχήμα, ού μόνον διά τής τετρα-
κτύος τών αρετών , άλλά καί τούοε τού αιώνος τήν 
ένσοφον γνώσιν τώ είκοστψ πέμπτψ έοικυίαν, δια τδ 

Α 475 PHiEFATiO. 
Febricitanleni me passionura impurarum sestu re* 

focillasti pro more, tuarum Deo amabilium lillera-
rum allrectaiione meam consolando inenlein ad 
exlrenmm faiigatam, magnumque imiiando praece-
ptorem, ac magistrum beaie; neque mirum, luae 
nempe paries fucre semper insignia quseque, sicul 
€l beuedicH Jacob ** : cum cnim prseclare servieris 
propler Racliel, el Liam acceperis, quaeris eiiam 
desideralam, uipote qui et bujusce septem annos 
adimplesli. Ego vero non denegarem, quod, cum 
per totam nociem laborassem, nibil comprebcndi; 
verumlamen, cum in tuo vorbo rete laxasseni, 
exspiscalus suin piscium mulliludinem, non equt-

Ρ dem (ut existimo) magnorum, cenlum vcro simul 
ct quinquaginia trium, illosque pcr capilula numero 
aequalia in corbe libi misi charilalis, tuum adim-
plcndo niandatum; le vero admiror, feliceinquc 
opiimo proposilo arbitror, quod capilula de oralio-
ne percupias; nec enim simpliciler eoruin delineris 
amore, quse manibus conscriburnlur, inque charla 
per atramenlum subsistunl; veruin, eorum quac in 
roente per charitatem, injtiriarumque oblivionem, 
stabiliunlur. Sed quoniam dupiicia sunt omnia, el 
unum e regione alterius 476 posilum, secundum 
sapientem Jesum 6 9 , accipc juxla Htierara, et spi-
ri lum, ei inlellige, quod mens omnino liltcrae praj-
cedit, nam si ista non adsil, nec eril liltera : igiliu* 
oraiionis quoque duplex esl modus, unus pracli 

Q cus, seu in agcndo posilus; aller spccuialivits, ta-
lesque pariler nunieri siinl partes, una quidem est 
quanlilas prumpla, allera vero, qux signiGcatur, 
esl quaiilas. In cenlum igilur quinquaginia Iria ea-
piiula iraclalum de oralione distinguenies, evangc-
licum libi obsonium rnisirous, ut allegoriciinvenias 
mimeri jucundilalem, figuramque Iriangtilarem, ti 
sexangularem, submonstraiilem, lum piam Trini-
latis cognilioucm, tiiin eliam bujusce ordinationis, 
ac disiribuiionis dcsciiptionem. Et numerus qui-
dem ccnlenarius sccundum scipsum quadrangularie 
est, sed quiiiqiiagciiarius lcrlius, iriaugulaTJs es ,̂ 

• 8 Gen. xxix, 27. ·· Eccli. X L I I , 25. 
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et rolundus; nani vicesimus octavus, Iriangularis Α σφαιρικδν τών χρόνων. 

11ΰ& 
'Εβδομας γiip έπι εβδομάδα, 

quidem csl, rolundus vcro \icesiinus quuiliis, 
quinquics nenipe quinque conlinei capitula, habes 
igitur figuram quadrangularem, non solum per vir-
iuiuni qualernionem, sed et bujus sseculi scicnliam 
sapieniem, vicesimo quinlo assimilalam nuinero, 
propter aiinorum revolulionem, bebdomada quippe 
wper hebdomadam, ei mensis super mensem mo-
vetur, el ex anno in annum volviiur lenipus et 
moincnlum siiper moinenmm, ul in solis cl iunae 
molu, veiis, ac aeslalis, videmus. Triaiigulum au-
lcui libi forle signiQcabit scicnliam sanctae Trinita-
tis : alias vcro si pcr numerorum mullipltfitatein 
ceitiesiuium fcras quiuquagesimum terliuni, qui 
iriangularis est, inielligere 477 convenit pracli-
i-aiu (scilicet scieniiam) naiuralem ei ibeologicaio, 
aut tiiiam fidei, spei ct charitaiis; aurum, argeo-
tum, lapides preiiosos. Verum ba3c de numero : 
capiluloruin aulem leimilatem non contemnes, 
velut ille, qui scis et saturari, el iudigere 7 0, imo 
qui ejus mcmor es: qui vidusc duo ininula non 

κα\ μήν έπ\ μήνα κινείται., κα\ εξ ένιαυτού εί; ένιαυ-
τδν ό χρόνος κυλινδειτα: *ca\ καιρδς έπί καιρδν, ώ ; 
έπί κινήσεως ηλίου, καί σελήνης, έαρος, καί τών έξης 
δρώμεν. Τδ δέ τρίγωνον, σημαίνει άν σοι τήν τής 
αγίας Τριάδος γνώσιν.Άλλως · εί δέ διά τής πληΟύος 
τών αριθμών κομίζη τδν έκατοστδν τρίτον τρίγωνον 
δντα, νοεΤν προσήκει πρακτικήν, φυσικήν, θεολογικήν, 
ή καί πίστεως, ελπίδος, καί αγάπης, χρυσδν, άργυ-
ρον, λίθους τιμίους. Άλλ' δ μέν άριθμδς τοιούτος, 
τών δέ κεφαλαίων τδ ταπεινδν ού περιυβρίσειας, ώς 
είδώς καί χορτάζεσθαι, καί ύστερείσθαι, να\ μήν καί 
ώς μεμνημένος τού τά δύο τής χήρας λεπτά μή 
άποβεβληκότος, άλλά καί υπέρ πλούτον πολλών έτέ-
ρων άποδεξαμένου · ούκούν εύνοίας, καί αγάπης 
καρπδν είδώς , φυλάξεις σοίς γνησίοις άδελφοίς 
επιτρέπων προσεύχεσθαι υπέρ τοΰ άρ^ωστούντος, 
δπως ύγιαίνη, καί εαυτού τδν κράββατον άρας, λοιπδν 
πατήση, χάριτι Χριστού τοΰ αληθινού θεού ημών, ψ 
ή δόξα είς τούς αίώνας τών αιώνων. Αμήν. 

respuit, sed ca prse mullorum aliorum divitiis rece-
p i l ; cuin igilur bencvolenlia? recte noveris fructum, cuslodies luis germanis fralribus imponendo, u i 
orcnt pro iniirmo, el regrolanle, ad hoc ut sanelur, suumque grabaium lollens, et deinceps obambulel 
gratia Cbrisli veri Dci uoslri, cui gloria in sxcula saeculorum. Amen. 

478 CAPUT I . ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Si quis suavcolcns eflicere suiBmentum vel i l , Εί τις βούλοιτο ευώδες θυμίαμα σκευάσαι, τδν δια-
ihus pellucidtim, et cassiam, et uugulam, seu fru- φανή λίβανον, καί τήν κασσίαν καί τδνδνυχα, καί 
liccm sic dicliim, liquoremque illum, qui e myr- C τήνστάκτην εξίσου συνθήσει κατά τδν νόμον. Ταύτα 
il ia, et cinnamomo inciso d i s l i l l a l " , sequo coin- δέ έστιν ή τετράς τών αρετών έάν γάρ πληρέσταται, 
misceal pondere secunduni legem. Uxc aulcm sunt καί Γσαι τυγχάνωσιν, ού προδοθήσεται όνους, 
virlutufi) quaternio; nam si eae plenissiniae sinl, cl 
asqualcs, non prodelur inlellectus. 

CAPUT I I . 

Anima expurgata per virtulum pleniludinem, in-
lelleclus sedem efficit inconcussam, ipsuiuque red-
dit habilem ad suscipiendum stalum qui quae-
ritur. 

CAPUT I I I . 

Oratio est colloquium intelleclas cuni Deo; 
quali igitur slaiu indigel inlelleclus, ul quicle 

ΚΕΦΑΛ. B \ 

Καθαρθεϊσα ψυχή διά τής τών αρετών πληρότητος 
άκλόνητον τήν τάξιν τού νού κατασκευάζει, δεκτικδν 
αύτδν ποιούσα τής ζητούμενης καταστάσεως. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ . 

Ή προσευχή, ομιλία έστί νοΰ πρδς θεόν · ποίας 
ούν δείται καταστάσεως δ νους, Γνα ήσυχάση άμετα-

agendo, scse innnutabililer inutet, ac transeat ad ^ στρόφως έκσταθήναι πρδς τδν οίκεϊον Δεσπότην, καί 
proprium Dominum, nulloque intermedio cum ipso 
colloquatur? (snbintellige) laleni quserat stalmn. 

479 C A P U T I Y . 

Si iloyses, cuni ad ruburni ardentem super tcr-
ram appropinquare leulavil , proliibeiur, doncc 
exsolvisset pedum calceamentum7S, quoniodo lu 
ipse, volens eum videre, qui oninem intelleclio» 
nem et sensum superat, eique iieii coliocutor, noo 
eolvis a le ortinem cogitationeni passioni obnoxiam? 

C A P D T V. 

Ora in primis, quo accipias donura lacrymarum, 
ul per luctum emollias agrestem duritiein, quae in 
anima lua esi, el confessus adversum te injusti-
ttani tnam Doniino 7 1, veHiain ab ipso consequaris. 

7 · rhilipp. ιν, 12. 7 1 Eccli. «xiv, ^O. 7 i Exod, m , 2-5 

συνομιλεΐν αύτώ μηδενδς μεσιτεύοντος ; 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. 

Εί τή έπ\ γής βάτφ φλεγόμενη προσεγγίσαι πει-
ράσας Μωύσής κωλύεται, άχρις ού λύσει τδ υπόδημα 
τών ποδών, πώς αύτδς τδν υπέρ πάσαν έννοιαν καλ 
αΓσθησιν ίδείν βουλόμένος, κα\ συνόμιλος q-,ύτψ 
γενέσθαι, ού λύεις έκ σού πάν νόημα εμπαθές; 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 

Πρότερον περ\ λήψεως δακρύων προσεύχου , Γνα 
διά τού πένθους μάλαξης τήν ύπάρχουσαν έν τή 
ψυχή σου αγριότητα, και έξαγορεύσας κατά σοΰ τή.· 
άνομίαν σου τώ Κυρίω, παρ' αυτού αφέσεως τεύξη. 

7 3 Psal. χχχι, 5. 
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DE ΟΠΛΤΙΟΝΕ. 
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CAPUT V I . 

Κέχρησο τοίς δάκρυσι πρδς παντδς αιτήματος 
χ.ατόρθωσιν λίαν γάρ χαίρει σου δ Δεσπότης έν δάκρυσι 
προσευχήν δεχόμενος. 

Κ Ε Φ Α Λ . Ζ' . 

Έάν πηγάς δακρύων έκχέης έν τή προσευχή σου, 
μηδαμώς έπαίρου έν σεαυτΕ/, ώς υπέρ τούς πολλούς 
ώ ν βοήθειαν γάρ προσε.Ο.ηφεν ή προσευχή σου, ίνα 
δυνηθής προθύμως έξαγορεύειν σου τάς αμαρτίας , 
καί έξευμενίσασθαι τδν Δεσπότην διά τών δακρύων. 

Κ Ε Φ Α Λ . Η' . 

Μή ούν είς πάθος τρέψη τδ τών παθών άλέξημα> 
ίνα μή πλέον παροργίσης τδν δεδωκότα τήν χάριν · 
πολλοί δακρύοντες ύπερ αμαρτιών, έπιλαθόμενοι 
τ ,ύ τών δακρύων σκοπού, μανέντες έξεπλάγησαν. 

Κ Ε Φ Α Λ . θ ' . 

Στήθι έμπόνως, καί προσεύχου εύτόνο^ς, καί άπο-
στρέφου τάς τών φροντίδων καί διαλογισμών επιτεύ
ξεις· ταράττουσι γάρ κα*. θορυδούσί σε, ίνα έκλΰσωσ 
τού τόνου. 

Κ Ε Φ Α Λ . Ι ' . 

"Όταν ίδωσιν οί δαίμονες προθυμούμενόν σε αλη
θώς προσεύξασθαι, τότε ύποτίθενται νοήματα τίνων 
πραγμάτων δήθεν αναγκαίων, καί μετά βραχύ 
έπαίρουσι τήν περί αυτών μνήμην, κινούντες τδν 

Uterc lacrymis ad omncm pelilionem felicitcr 
suscipiendam ac perficicndam : plurimum enim gau 
dcl Dominus luus, iu l?crymis oraiioncin exci-
picns. 

CAPUT VII . 
Quanms in tua oraiioue funlcs lacrymarum cf-

fundas, nequaquam taraen exlollaris in lcipso, 
quasi ntuliis praeccllas; auiilium enim lua recepil 
oraiio, ul possis animo prompto confileri peccala 
lua, Dominuiuque lacryinis placarc. 

4 8 0 CAPUT \ ιιι. 

, Ne igilur in passioucm convcrias, quod ad delen-
. das arccndasquc passiones fuil dalum, ne niagis 
ad iram conciles cum, qui libi graliam dcdi l : 
mnlli flentcs pro peccalis, oblili lacrymaruni scopi, 
iiisanicnlcs, aberrarunl. 

CAP13T I X . 

Sia niagno cum studio, inienleque ora, el avcr-
sare curarum, cogilalionumque obvenlioncs; lo 
namque lurbanl illa, ac lunuiltuantur, ut animi tui 
inflexibilem dissolvani conslaniiam. 

CAPUT X . 

Cum te da-mones viderint vere promplum orare, 
lunc suggQrunt cogitaiiones quarum<!am rerum 
veluli neccssariarum, cl paulo post iucilanl merao-
riam, dc ipsis moventcs iulelleclum, ut eas inqui-

νοϋν πρδς ζήτησιν αυτών , καί ώς μή εύρίσκων σφό- C rat, dumque minime reperiat, ille dolct, ajiimoque 
δρα λυπείται, καί άθυμεί* ήνίκα δέ στή εϊς προσευ
χήν, ύπομιμνήσκουσιν αύτδν τών ζητηθέντων, καί 
μνημονευθέντων, ίνα χαυνωΟε\ς ό νούς πρδς γ ν ώ 
σιν αυτών άπολέση τήν εύκαρπον προσευχήν. 

Κ Ε Φ Α Λ . ΙΑ' . 

Άγωνίζου στήσαι τδν νουν σου, κατά τδν καιρδν 
τής προσευχής χωφδν, καί άλαλον, καί δυνήση προσ-
c ΰςασθαι. 

Κ Ε Φ Α Λ . ΙΒ' . 

Ήνίκα απαντήσει σοι πειρασμδς, ή άντιλογία, ή 
έρεθίση, ή πρδς τήν δι* εναντίας άμυναν κινήσαι 
Ιυμδν, ή £ήξαι φωνή ν τινα, μνήσθητι τής προσευχής 

despondet; quando vero sa l ad oralionem, ift 
ipsius rcvocanl mcnioriam qusesita, ct memorata, 
ul inlelleclus ad cogtiiiionem carum rerum lassa-
lus, ac laxalus, frucluosani perdat oraiionem. 

CAPUT X I . 

Conare ul , in tciupore oraiionis, surdiim ac 
mulum tuum sistas iiilellectinn, sicque poteris 
orare. 

4 8 1 CAPUT xii. 

Quando libi occurrerit lenlatio, aul conlradictiO, 
aul fueris irrilalus, aul, ob contrariam causam, ad 
uliionem commovere animum coniigerii, aui ad ali-

y.x\ τού κατ* αυτήν κρίματος · καί ευθέως ή έν σοι D quam erumperc vocem, inemenlo orationis et judi-
ατακτος κίνησις ηρεμήσει. 

Κ Ε Φ Α Λ . Ι Γ . 

"Οσα άν ποίησης πρδς άμυναν αδελφού ήδικηκότος 
C3, άπαντα είς σκάνδαλόν σοι γενήσεται έν καιρώ 
προσευχής. 

Κ Κ Φ Λ Λ . ΙΔ'. 

π ρ α ό τ η τ ο ς ν.-Δ ά ο ρ γ η ? ί α ς 3 λ ά -Ι Ι ρ ο σ ε υ χ ή 

σ τ η μ α . 

Ι Ι ρ ο σ ε υ χ ή 

ΚΕΦΛΛ. 11 

cii , quod de ipsa fit, et staiim, quse in lc fuerit in-
composita commolio, sedabilur. 

QAPUT X I I I . 
Quolquol feceris ad vindiclain fratris, qui te of-

lendeiit, in lemporc oralionis, scandaluni (ibi gi-
gncnl, ct offendiculum. 

C A P U T X I V . 

Oialio gcrmcn osl mansueludiiiis el leniludiitis. 

CAPUT XV. 

Oralio csL gaudii graliammquc arlionis prodti-
ctio. 
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C A P U T X V I . 

Oratio est adversus trisiiliam animique deje-
ttionera amuletum. 

C A P U T X V I I . 

Abiens vende subslantiam tuam, et da pauperi-
bus H , accipieusque crucem, abuega temetipsumT e, 
i i l possis absqite ulla dislraclione orare. 

482 C A P U T xv in . 
Si velis laudabililer orare, quaque bora abnega 

temelipsum, ac pbilosopbomm more, slude, sisque 
occupaius in permullis pro oralione perpeliendis. 

C A P U T X I X . 

Si pbilopborum more dabis opcram cuipiam rei 
durae toleranda?, ejus fruclum tenipore oralionis in-
\enies. 

C A P U T X X . 

Si orare cupias ul decet, ne trisliiia animam af-
fligas, alioquin in vanum curris. 

C A P U T X X I . 

Dimilte (iiiquil) munus luuni anle altare, et 
abiens, prius reeonciliarc fralri iuo,et tunc venicns, 
absque perlm baiione orabis 7 6 ; nani injuriaruin 
memoria ofluscat ornmis duclriccni raiiouem, ejus-
que orationibus tenebras oflundit. 

C A P U T X X I I . 

Qui trislitias ac vindiclas ex injuriarum recor-
dalione sibi ipsis coacervant, el videntur orare, si-
niiles sunl bis, qui bauriunt aquas, inque dolium 
perlusnni projiciunt. 

C A P U T X X X I I I . 

Si patiens fueris, cum gaudio scinper orabis. 

483 C A P U T X X I V . 

Oranli l ibi , ul decet, hujusccmodi res occurrenl; 
quod mmirum videatur tibi, justum esse omnino 
iracundia uti, verumtamen adversus proximum non 
jusla est penilus iracundia, nam, si perquiras di l i -
genter, invenies quod possibile es lc ls in« ira nego-
lium bene componi : ulere ilaque omni adbibito 
studio, ne prorumpas in iram. 

CAP13T X X V . 

Cavc ne, dum putas aUerum curare, ipse insa-
nabilis maneas, tuaeque pralioni prebeas impedi-
nienlum. 

C A P U Γ X X V I . 

Si abslineas ab ira, modum parccndi invenies, 
tcque ipsum prudenlera demonstrabis ad id, quod 
epeclat ad lui exislimalionem, rkeque eris inler 
oranies. 

C A P U T X X V I I . 

Si adversus iram sis armalus, nunquam susliue-
b;s concupiscenliam; ipsa enim esl, quae materiam 

N I U i m 
Α ΚΕΦΑΛ. Ι<7\ 

Προσευχή έστι λύττης καί άθυμίας άλέξημα. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΖ'. 
'Απελθών πώλησόν σου τά υπάρχοντα, καί δδς 

πτωχοΤς, και λαβών τδν σταυρδν, άπάρνησαι έαυτδν, 
ίνα δυνηθής άπερισπάστως προσεύχεσθαι. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ'. 
ΕΙ βούλει έπαινετώς προσεύχεσθαι, άρνησαι έαυτδν 

καθ' ώραν, κα\ πάμπολα δεινά πάμπολα υπέρ προσ
ευχής φιλοσοφεί. 

ΚΕΦΑΛ. Ι θ \ 

"Οπερ άν χαλεπδν υπομένων φιλοσοφήσης, τού-
β του τδν καρπδν κατά τδν καιρδν τής προσευχής εΰ-

ρήσιις. 

ΚΕΦΑΑ. Κ'. 

Έπιθυμών προσεύξασθαι ώς δει, μή λύπησης ψυ
χήν, εί δέ μήγε, εις μάτην τρέχεις. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. 

Άφες σου τδ δώρον, φησ\ν, έμπροσθεν τού θυσια
στηρίου, καί άπελΟών πρότερον διαλλάγηθι τώ άδελ-
φώ σου, κα\ τδτε προσεύξη άταράχως· ή γάρ μνησι
κακία άμαυροι τδ ήγεμονικδν τού προσευχομένου, 
καί σκοτίζει τούτου τάς προσευχάς. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. 
Οί λύπας καί μνησικακίας έαυτοϊς σωρεύοντες, 

Q καί προσεύχεσθαι δοκούντες, δμοιοί είσι τοϊς ύδωρ 
άντλούσι, καί είς τετρημένον πίθον βάλλουσιν. 

ΚΕΦΑΛ. Κ Γ . 

Έάν ύπομονητικδς ής , άεί μετά χαράς προσ-

ΚΕΦΑΛ. ΚΔ'. 

Προσευχομένου σου δεόντως, τοιαύτα aot απαντή
σει πράγματα, Γνα δόξης δίκαιον εΐναι πάντως τψ 
θυμώ χρήσασθαι · ούκ έστι δέ δίκαιος Ουμδς κατά 
τού πίλας τδ σύνολον έάν γάρ ζήτησης, εύ ρήσεις, 
δτι δυνατδν, και δίχα θυμού καλώς διατεθήναι τδ 
πράγμα· πάση ούν μηχανή χρήσαι πρδς τδ μή £ήςσι 
θυμόν. 

D ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. 

Ό ρ α μή δοκών Ετερον ίάσθαι, αύτδς ανίατος έση, 
καί δώς έκκοπήν τή προσευχή σου. 

ΚΕΦΑΛ. Κ<7'. 
Φειδόμενος θυμού, φειδώ εύρήσεις, καί φρόνιμον 

έαυτδν αναδείξεις πρδς τδ είς οΓησιν, καί έν τοίς 
προσευχομένοις έση. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΖ'. 
Κατά θυμού όπλιζόμενος, επιθυμίας ούκ άνέξη 

ποτέ · αύτη γάρ ύλας δίδωσι τώ θυμώ, καί ούτος 

Mallb. ΧΙΧ, ? | ; Marc. x, 21. »· Mauh. χνι, 24; Luc. u , 25. ' · Mallb. ν , 23. 
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ταράττει τδν νοερδν δφθαλμδν, λυμαινόμενος τήν Α subminislrat iise, cl illa oculuni perlnrbal inlelle-
κατάστασιν τής προσευχής. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΗ'. -

Μή έν μόνοις τοίς έκτδς σχήμασι προσεύχου,Λώλά 
τρέπε τδν νουν σου είς συναίσθησιν πνευματικής 
προσευχής μετά πολλού φόβου. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΘ'. 
Ποτέ μέν αθρόως στάς είς προσευχήν ού προσεύξη, 

ποτέ βέ λίαν πονήσας, ούκ επίτευξη τού σκοπού, ινα 
έτι μάλλον ζητήσας, και λαβών, έξεις άσυλον τδ 
κατόρθωμα. 

ΚΕΦΑΛ. Λ\ Β 
Έπιστάντος αγγέλου άθρόον άπαντες αφίστανται 

οί ένοχλούντες ήμίν, καί ευρίσκεται ό νούς έν πολλή 
άνέσει, ύγιώς προσευχόμενος· ποτέ δετού συνήθους 
πολέμου ήμϊν επικειμένου, πυκτεύει δ νούς, καί ού 
συγχωρείται άνανεύσαι, προπεποίωται γάρ τοίς ποι-
κίλοις πάθεσιν, δμο>ς έπί πλέον ζητών εύρήσει, καί 
κρούοντι αύτψ εύτόνως, άνοιγήσεται. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ'. 

Μή προσεύχου τά σά θελήματα γενέσθαι· ουδέ γάρ 
πάντως συμφωνούσι τώ θελήματι τού θεού, άλλά 
μάλλον καθώς έδιδάχθης, προσεύχου λέγων Γενη-
θήτω τδ θέλημα σου έν έμοί · καί έπί παντί δέ 

ctualem corrumpendo siaium oralionis. 

OAPUT XXVIII . 
Ne solis exlernis gestibus ores, scd menlem tuam 

verte ut sit conscia spiritualis oraiionis cum mullo 
limore. 

484 C A P U T x x i x . 

Inierdiiin quidem confestim oralioni insislens, 
bene precaberis; quandoque vcro, cum diu mul-
tumque laboraveris, scopum non assequeris, ut ad-
buc eum magis rcquiras, cumque fueris adeptus, 
babeas rectuin opus a pracdae periculo iramune ae 
tutura. 

CAPUT XXX. 
Ad tante angelo discedunt confcslim omnes, qni 

nobis afferunt impediinenlum, mcnsque reperitur 
in multa requie sane orans; inlerdum vero, super-
vcnienle nobis consueto bello, rnens pugilis instar 
pugnat, nec permiltilur sursum caput reflectere, 
vanis quippe afficitur passionibus; aitamen, si 
eiiam atqueeiiam quserat, inveniel, intciiieque ipsi 
pulsanii aperietur T T . 

CAPUT X X X I . 

Ne orcs, luas perfici volunlaKts, nec enira Dei 
\olunlati sunl omnino consonae, sed polius ora, ut 
didicisli, dicens : Fial voluntas lua in me 7 8 ; sicque 
in omni re ab ipso pele, ut fiat ipsius volunlas; 

πράγματι ούτο^ς αύτδν αιτεί τδ άγαθδν, καί συμ- C vuli enimquod bonum est, quodque antmae confert 
Tu vero non hoc omnino exquiris. 

CAPUT X X X I I . 
Ssepe, dum orarem, pelii, mibi lieri, quod arbi-

iraius sum bonum mibi fore, inque pclilione irra-
tionabililer perseverabam 485* Dei cogens volun-
lalem, nec ipsi concedens, ui quod illc futunim ulile 
noverit, dispensaret; el quidcm eum rccepissem, 
poslremo nimis graviler (uli, eo quod mcam polius 
voluntatem fieri peliit»sem; nec cnini res mibi lalis 
evenit, qualem exislimabam. 

CAPUT XXXIII . 
Quid aliud bontim, nisi Deus? igilurei remitla-

δώμεν πάντα τά καθ 1 ήμας, καί εύ ήμίν έσται· δ D niiis, quaead nos pertinentomnia,el bene nobisciU; 

φέρον τή ψυχή, σύ δέ ού πάντως τούτο ζητείς. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΒ'. 

Πολλάκις προσευχόμενος ήτησάμην γενέσθαι μοι δ 
Εδοξα καλδν είναί μοι, καί έπέμενον τώ αίτήματι, 
άλόγως βιαζόμενος τδ θέλημα του θεού, καί μή 
άποδιδούς αύτω, ίνα δ οίδε συμφέρον αύτδς μάλλον 
οϊκονομήση, καί μέντοι λαβών, ύστερον ήχθέσθην 
λίαν, διότι μάλλον τδ βούλημα εαυτού ήτησάμην 
γενέσθαι· ού γάρ τοιούτον μοι απήντησε τδ πράγμα, 
οίον ένόμιζον. 

ΚΕΦΑΛ. ΑΓ. 
Τί άλλο άγαθδν, άλλ' ή θεός ; Ούκούν αύτω άπο-

γάρ άγαθδς 
δωρεών. 

τάντως, καί αγαθών έστι παροχεύς 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ'. 

Μή ώς έν δυνάμει κομιζόμενος, ευθέως τδ αίτημα 
ζήτει · βούλεται γάρ σε έπί πλέον ευεργέτησα·, 
προσκαρτερούντα αύτω έν τή προσευχή · τί γάρ 
άνώτερον τού τώ θεώ προσομιλείν, και τή πρδ αύτδν 
συνουσία περισπάσθαι; 

ΚΕΦΑΛ. ΛΕ'. 

ipse eniin omnino bonus est, bonorumque largitor 
donomin. 

CAPUT XXXIV. 

Ne lanquam in potestaic procedenspelilioncm con-
fcslim exquiras; vull cnirn libi pluriimim confciTc 
beneficiuin perseveranli iu oralione; quid euim sub-
limius, quam Deum alloqui, cl ipsius circcmlrabi 
consuetudiue? 

CAPUT XXXV. 

Προσευχή έστιν άνάβασις νοΰ πρδς θεόν. Oralio rsl ascciistis roenlis ad Deuro. 

7 7 Hal lb .wi , 7 ; Luc. x i , 0.* 7 e Mallb. vi , 10. 
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CAPUT XXXVI. 
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ΚΕΦΑΛ. Λ<7\ 
Si orarc cupias, omuibus renuntia, ul oinnia libi 

ccdanl in Imedilaleni. 

CAPUT XXXVII . 

Ora primo ut purgcris a passionibus, el secundo* 
ut cruaris ab ignorantia, et lerlio, ul ab omni tcn-
talione atque dcreliclione libcreris.' 

4 8 6 C A P U T x x x v i n . 

In oralione lua solam require justiliara , et re-
gnum, id est virlutem, el cogniiionem, el caeiera 
omnia libi adjicienlur. 

CAPUT XXXIX. 

Juslum est non solum pro propria emundatione Β 
orare, sed el pro omni conlribuie, ut modum imi-
leris angelicuni. 

CAPUT X L . 

Vidc, an vere Deo lua in oratione adbaescris, vel 
an bominum vincaris laude, illamque, contendas 
aucupari, oralionis ulens repraeseulalione, veluu 
tegmine, 

CAPUT X L I . 

Sive cum fratribus ores, sive solus, conare, non 
ronsneludine, sed sensu orare. 

CAPUT X L I I . 

Proprium orationis est interna cogitalio cum de-
?ola pietate el compunctione, aninirpquc dolore, 
peccala cum mulis suspiriis coniiiendo. 

CAPUT XLII I . 
Si tua mcns aeialis florem in tempore oralionis 

aftectel, nondum ut monacbus orat, sed eliamnum 
niundana est, exlcrius labernaculum exornans. 

487 CAPUT XLIV. 
Dum oras, luam, pro viribus, custodi men.oriam, 

m sua propria non libi proponat, sed le movcatad 
cognitionem exlcnsionis ad Demn; mcmoiia nam-
que assolet mullum depraedari mentcm circa tcm-
pus oralionis, 

CAPUT XLV. 

ΛιιΙ vetcres rcnim imaginaliones tibi oranli pro- ^ 
ducit memoria, aut novas curas,aut pcrsonam ojus 
qui lc dulore affecil. 

CAPUT X L V I . 

Valdc invidet daemon homini oranli, omnemque 
macbinani adbibel, ut ejus iulemionem inquinel; 
non cessat igilur pci* memoriam cogitaliones barum 
reruai commovcrc, omnesquc passioncspcr camem 
lanquam vectibus subexcilare, ut iinpedire possit 
oplimum jpsius cursuni, el accessum ad Deum. 

C A P U T Χ Ι Λ Ή . 

Quando improbissimiis ibrmon plurima imdilus, 
Sludiosi orationcm impcdire uon potucrit, pannn-

Ei προσεύξασθαι ποθείς, άπόταξαι τοΓς σύμπασιν, 
Γνα τδ π5ν%κληοονομήσης. 

ΚΕΦΑΛ. ΑΖ'. 

Προσεύχου πρότερον περ\ τού καθαρθήναι τών 
παθών, καί δεύτερον περί τού £υσθήναι άπδ τή* 
άγνωσίας, καί τρίτον άπδ παντδς πειρασμού και 
εγκαταλείψεως. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΗ'. 
Μόνην ζήτει έν τή προσευχή σου τήν δικαιοσύνη ν, 

κα\ τήν βασιλείαν, τουτέστι τήν άρετήν, καί τήν 
ννώσιν, καί τά λοιπά πάντα προστεΟήσεταί σοι. 

ΚΕΦΑΑ. Λθ' . 

Δίκαιον, μή μόνον περ\ οίκείας καθάρσεώς προσ
εύχεσθαι, άλλά καί περί παντδς ομοφύλου, Γνα άγ-
γελικδν μιμήση τρόπον. 

ΚΕΦΑΛ. Μ'. 

"Ορα, έάν αληθώς Θεψ παρέστηκας έν τή προσ
ευχή σου, ή έπαίνω ανθρώπων ήττάσαι, καί τούτων 
θηράν έπείγη, ώσπερ έπικαλύμματι κεχρημένος τή 
παραστάσει τής προσευχής. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΑ'. 
ΕΓτε μετά αδελφών προσευχή, εΓτε κατά μδνας, 

άγώνισαι, μή έθει, άλλά αίσθήσει προσεύχεσθαι. 
ΚΕΦΑΛ. ΜΒ\ 

ΤΗ0ος έστί προσευχής σύννοια μετ' ευλάβειας, καί 
κατανύξεως, καί οδύνης ψυχής έν έξαγορεύσει πται
σμάτων μετά στεναγμών άφωνων. 

ΚΕΦΑΛ. Μ Ρ . 
Έάν περιβλέπηται δ νούς σου άκμήν έν τψ καιρώ 

τής προσευχής, ούδέπω ώς μοναχδς προσεύχεται, 
άλλ* Ιτι κοσμικός έστι, τήν έξωθεν σκηνήν καλλω-
πίζων. 

ΚΕΦΛΛ. ΜΔ'. 
Προσευχόμενος, τήν μνήμην σου δυνάμει φύλαττε, 

Γνα μή τά οίκεία παράθηταί σοι, άλλά πρδς τήν 
γνώσιν τής παρατάσεως σε κινή· λίαν γάρ πέφυκε 
συλάσθαι ό νούς ύπδ τής μνήμης κατά τδν καιρδν 
της προσευχής. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΕ'. 
Ή παλαιών πραγμάτων άγει σοι φαντασίας ή 

μνήμη προσευχομένω, ή νέας φροντίδας, ή πρόσ
ωπον λελυπηκότος. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΟΓ'. 
Λίαν βασκαίνει δ δαίμων άνθρώπω προσευχομένω, 

καί πάση χράται μηχανή, λυμήνασθαι τδν τούτου 
σκοπόν ού παύεται ούν τά νοήματα κινών τών ποα 
νμάτων διά τής μνήμης, καί όλα τά πάθη άναμο-
χλεύων διά τής σαρκδς, ίνα έμποδίσαι δυνηθή τω 
άρίστψ αυτού δρόμψ, καί τή πρδς θεδν έκοημία. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΖ'. 

"Οταν πολλά ποιήσας ό πονηρότατος δαίμων, μή 
δυνηθή έμποδίσαι τήν του σπουδαίου προσευχήν, μι-
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κρδν ύποχαλά, καί μετέπειτα αμύνεται αυτόν προσ- Δ per rcmitlil , et posimodum ipsius qui oraverit, su-
ευξάμενον ή γαρ είς όργήν έξάψας αφανίζει τήν έκ 
τής ευχής συγκροτούμενη ν αρίστην κατάστασιν έν 
έαυτω, ή πρδς ήδονήν τινα άλογον .έρεθίσας υβρίζει 
τδν νούν. 

ΚΕΦΑΑ. ΜΗ'. 

Προσευξάμενος ώς δει, προσδοκά ά μή δει, καί 
στήθι ανδρείως φυλάττων τδν καρπόν σου · είς τούτο 
γάρ έξ αρχής έτάχθης, έργάζεσθαι, καί φυλάττειν · 
μή ούν έργασάμενος έάσης άφύλακτον τδ πονηθέν · 
εί δέ μήγε, ουδέν ώφέλησας προσευχόμενος. 

ΚΕΦΑΛ. Μθ' . 

Πάς δ συγκροτούμενος πόλεμος μεταξύ ημών τε, 

mit vindictam ; aut eniro ad iracundiam incendens, 
oplimmn exlerminat slatum, in ipso ex orationo 
inslruclum ; aut ad aliquam proriuns irraiionaleDi 
voluplatem, menli pelulanter inferi iiijuriain. 

488 C A P I J T X L V I I I . 

Si orsveris nii decet, exspecta qu« non decent, 
et sta vir i l i ler , fruclum luum cusiodiens; ad boc 
enim a principio fuisii constilulus, ut opereris, et 
cusiodires : ne itaque operans, quod elaboralum 
esl sinas incuslodilum ; id autem nisi faxie, niliil 
orando proiicies. 

CAPUT XLIX. 

Omne quod instruiuir bellum inler nos impu-
καί τών ακάθαρτων πνευμάτων, ού περ\ έτερου Β r o s q u e β ρ | Η ΐ „ β , · non obaliud flt, qwm obapirilua. 
γίνεται, ή περι πνευματικής προσευχής · λίαν γάρ J e m o r a l i o n e m . y M e n a m q u e i p s i s h o s l i U s e s l f a c 

πολέμιος αύτοίς έστι, καί επαχθέστατη, ήμϊν δέ m a x i m e i n i m i c a > n o b i s a u l e m s a l u l a r i S | a c j u c i m _ 
σωτήριος, καί προσηνεστάτη. dissima. 

ΚΕΦΑΛ. N \ 

Τί βούλεται τοις δαίμοσι ένεργεϊν έν ήμϊν γαστρι-
μαργίαν, πορνείαν, φιλαργυρίαν, όργήν τε καί μνη-
σικακίαν, καί τά λοιπά πάθη ; ίνα παχυνθείς ό νούς 
έξ αυτών, μή δυνηθή ώς δει προσεύξασθαι· τά γάρ 
τού άλογου μέρους πάθη άρξαντα ούκ έά αύτδν λο
γικώς κινείσθαι καί τδν Θεού Λόγον έπιζητεϊν. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΑ'. 
ι 

Τάς άρετάς μετερχόμεθα διά τούς λόγους τών γε
γονότων, καί τούτους διά τδν ούσιώσαντα Κύριον, 
ούτος δέ έν τή καταστάσει τής προσευχής άναφαίνε-
σθαι εϊωθε. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΒ'. 

Κατάστασίς έστι προσευχής έξις απαθής, έρωτι 
άκροτάτω είς ύψος νοητδν αρπάζουσα τδν φιλόσοφον, 
καί πνευματικδν νούν. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΓ'. 

Ού μόνον θυμού, καί επιθυμίας δει άρχειν τδν 
αληθώς προσεύξασθαι έπειγόμενον, άλλα καί έκτδς 
εμπαθούς νοήματο* γενέσθαι. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΔ'. 

Ό αγαπών τδν Θεδν, τούτω ώς Πατρί άεί συνομι
λεί, άποστρεφόμενο; πάν νόημα εμπαθές. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΕ' 

Ούχ ό άπαθείας τετυχηκώς, ήδη καί προσεύχεται 
αληθώς* δύναται γάρ έν τοϊς ψιλοϊς νοήμασι είναι καί 
έν ταϊς ίστορίαις αυτών περισπασθαι, καί μακράν 
απέχει ν άπδ Θεού. 

ΚΕΦΛΛ. ιΝίΤ'. 
Ουκ άν δτε μή έγχρονίζη ό νοΰ; έν τοις ψιλοις 

νοήμασι τών πραγμάτων, ήζη καί προσευχής κατεί-
ληφε τόπον δύναται γάρ έν τή θεωρία είναι τών 
πρ .ιγν.άτων, καί :ν τοίς λόγο.·ς αυτών άδΰλ-σχεϊν, 

C A P U T L . 

Cur volunl daemones in nobis operari gulam, for-
nicationem, avariliam, iracundiam, ct injuriaruui 
recordationem, ac reliquas passiones? ut ex ip&is 
mens incraseala non possil, sicut decet orare ; ium 
passiones, quae ab irralionali parle sumunt inilium, 
non sinunl eam rationaliier moveri, Deiquc Ver. 
bum inquirere. 

CAPUT L I . 
1 Virlutes conseclamur ob raiiones, seu causas re-

rum crealarum , el islas propter Dominum, qui 
earum essentias condidii: ipse aulem in staiu ora-
lionis manifeslari consuevii. 

489 CAPUT L l l . 
Stalus oralionis cst habilus absque passione, 

amore sunimo ad cclsitudinem inlelligibilcm rapicns 
uienlem sapienlcm , et spiritualem. 

CAPUT LIH. 
Is qui fcslino gradu contendit vere orare, opor-

tet ut non solutn iracundiai, atquc cupiditati domi-
netur, \crum eiiam alicnus sil a cogilalione, quae 
imbula sit passione. 

CAPUT LIV. 
Qui amat Dcum, cum ipso, lanquam Patre scm-

per colloquitur, el conversatur, oinnein aversaius 
cogilalionem passionc inquinalain. 

CAPUT LV. 

Non qui vacuiiaiem passionum csl adcptus, jam 
vere quoque orat, potcst quippc in nudis versari 
cogitalionibus , inque sludium ipsas cognoscendi, 
scu lustrandi dislrahi, el longe abesse a Deo. 

CAPUT LVI . 

Ncc vcro, quando inens in nudis rcriiin cogilalio-
nibus non diu iinmorelur, jam simul oraiionis lu-
ΙΊΙΙΙΙ cst assccula; polesl cniin i» rerum coiiieiu-
pbtiionc vcrsari, inque ipsarum discursibu» assiduii 
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mediiari, quae, licet nuda sint verba; atiamen , / 
490 uipote quae rerum contemplationes exsistunt, 
quasi signum quoddam insculpunt in meule, abdu-
cuntque procul a Deo. 

CAPUT L V l l . 

Quamvis niens cilra conlemplaiionem corporese 
natura versetur, nondum tamen perfeeium Dei 
locum est contemptata : polest quippe in cognilio-
ne rerum intellectualium versari, el ad eam varie 
distingui. 

CAPUT LVIH. 
Si orare velis, Deo est opus, qui dat oranti ora-

tionem; igilur ipsura invoca, dicens : c SanciiGce-
tur noroen tuum, adveniat regnum t u u m 7 9 , » boc 
est Spiritus sanclus, et Unigeniius Fiiius tuus; 1 
sic enim docuit, dicendo, io Spirilu, et veritate 
adorari ·· Deum, scilicet Palrem , quaodoquidem 
baec tria Deus. 

CAPUT LIX. 

Qui oral in Spiritu, et veritate , non propter 
creat&ras Gonditorem honorifice laudai, sed propU»r 
ipsum, nimirum ejus amorem, eumdem ltymnis 
exaliat. 

CAPUT LX. 

Si tbeologus es, vere orabis, sique vere oraveris, 
es theologus. 

491 CAPUT L X I . 

Quando mens lua , multo accensa erga Deum dc-
siderio, tantilluin quasi recedel a carne, omnesque 
cogilaliones a cupidiale, aut a niemoria, aul a cor-
poris temperamenlp procedenles, avers&lur, devo-
tione siroul et gaudio repleia, tunc arbitrare le 
operationis lermmis appropinquasse. 

CAPUT LXH. 
Spiriius sanclus infirmiiali nostrae compatiens, 

nobis, quamvis impuri simuvadvenit; sique mcn-
lera nostram inveneril cum amore veritatis ad cum 
orantem, sirper ipsam ascendit, turmamque oinncm 
cogitalionum, aut uolionum , qiuc ipsam ambii , 
delet, coiiYerlens eam ad opera spiritualis ora-
lionis. 

CAPUT LXIII . 

Caelcri quidem per corporis immiitalionem menli 
iminiliunt cogilaliones, seu noliones , el sperula-
tiones : Deus aulem contrarium eflicit , menlein 
inscendit ipsam; immitlens ei cogitalionem, proui 
v u l l , simulque per tneulem , corporis inlemporan-
liam consopicns. 

CAPUT LXIV. 

Nemo , verae oralionis amans , si irnscilur , aut 
injuriarum sit memor, expcrs eril iusanix; persi-
roilis namque cst volenii acute cernerc, oculosquc 
proprios obturbanli. 
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άπερ, καί εί ψιλά βήματα είσιν, άλλ' ώ ; πραγμάτων 
δντα θεωρήματα, τυπουσι τδν νουν, κα\ μακράν άπ-
άγουσιν άπδ θεοΰ, 

ΚΕΦΑΛ. ΝΖ'. 
Κάν υπέρ τήν θεωρίαν τής σωματικής φύσεως δ 

νού: γένηται,*ούπω τέλεον τδν τού θεού τόπον εθεά-
σατο · δύναται γάρ έν τή τών νοητών είναι γνώσει, 
και ποικίλλεσθαι πρδς αυτήν. 

ΚΕΦΑΑ. ΝΗ'. 

ΕΙ προσεύξασθαι βούλει, θεού χρεία τοΰ δίδοντος 
εύχήν τψ εύχομένψ· ούκούν έπικαλού αύτδν λέγων, 
ι Άγιασθήτω τδ δνομά σο·>, έλθέτω ή βασιλεία σου, ι 

τουτέστι τδ άγιον Πνεύμα, και δ μονογενής σου 
Υιός · ούτω γάρ έδίδαξε, λέγων, έν Πνεύματι κα\ 
άληθεία προσκυνείσθαι τδν θεδν, τουτέστι τδν Πά
τερα, έπεί καί τά τρία θεός. 

ΚΕΦΑΑ. Ν θ \ 
Ο έν Πνεύματι καί άληθεία προσευχόμενος ούκέτι 

έκ τών κτισμάτων τδν Δημιουργδν γεραίρει, άλλ* έξ 
αυτού αύτδν ανυμνεί. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 

ΕΙ θεολόγος ε ί , προσεύξη αληθώς , καί εί άληθώ; 
προσεύξη, θεολόγος ει. 

ΚΕΦΑΛ. ΕΑ'. 
J "Οταν ό νους σου τψ πολλψ πρδς τδν θεδν πόθψ 

κατά μικρδν οίον υπαναχωρεί τής σαρκδς, καί 
πάντα τά έξ ένθυμήσεως, ή κράσεως νοήματα άπο-
στρέφηται, ευλάβειας όμού, καί χαράς έμπλεως 
γενόμενος , τότε νόμιζε ήγγικέναι δροις προσ
εχή»*. 

ΚΕΦΑΛ. ΞΒ'. 

Τδ άγιον Πνεύμα συμπάσχοντή ημετέρα άσί*ενεία, 
καί άκαθάρτοις ούσιν έπιφοιτφ ήμίν, καί εί εύροι 
τδν νούν ημών φιλαλήθως αύτω προσευχόμενον, επι
βαίνει αύτω, καί άπασαν τήν κυκλούσαν αύτδν τών 
λογισμών, ή τών νοημάτων φάλαγγα, εξαφανίζει, 
προτρεπόμενον αύτδν είς Ιργα πνευματικής προσευ
χ ή · 

) ΚΕΦΑΛ. ΞΓ'. 

Οί μέν λοιποί διά τής αλλοιώσεως ',τού σώματος 
έμποιούσιτψ νψ λογισμούς, ή νοήματα, καί θεωρή
ματα. Ό δέ γε θεδς τουναντίον όρ$, αύτψ τψ νώ 
επιβαίνει, καί έντιθείς αύτψ γνώσιν, ώς βούλεται, 
καί διά τού νού τήν τού σώματος άκρασίαν κατευνά
ζω ν. 

ΚΕΦΑΛ. ΞΔ'. 
Ουδείς έρών αληθούς προσευχής , καί όργιζόμενος, 

ή μνησίκακων έκτος έστι παραπληξίας · δμοιος γάρ 
έστι τωόξυπεϊν θέλοντι, καί τούς οικείους οφθαλμούς 
έκταράσσοντι. 

" Mallb. νι, 0; Luc. χι, 2. ·· Juan. ιν, 2ο. 



ΚΕΦΑΛ. ΕΕ'. 
D E O R A T I O N E . 

Α 
1182 

Εί προσεύξασθαι ποθείς, μηδέν τών ενάντιου μένων 
τή προσευχή πράττε, ινα δ θεδς έγγίσας συμπορεύ-
σηταί σοι. 

ΚΕΦΑΛ. Ε<7. 
Μή σχηματίζης τδ θείον έν έαυτψ προσευχόμενος, 

μηδέ πρδς μορφήν τινα συγχώρησης τυπωθήναί σου 
τδν νούν · άλλ' άυλος τψ άΟλω πρδσιθι, καί συν-
(σεις» 

ΚΕΦΑΛ. £Ζ'. 
Φυλάττσυ τάς παγίδας τών εναντίων. Γίνεται γάρ 

έν τψ προσεύχεσθαί σε καθαρώς, καί άταράχως, 
αθρόως έπιστήναί σοι μορφήν ξένη ν, καί άλλόφυλον, 
πρδς τδ είς οίησιν άπαγαγείν σε τοπάζοντα τδ θείον 
έκεϊ, Γνα τδ αθρόως έκκαλυφθέν σοι, ποσδν τδ 
θείον είναι πείση· άποσον δέ τδ θείον, καί άσχημάτι-
στον. 

ΚΕΦΑΛ. ΞΗ'. 
"Οταν μή δυνηθή τήν μνήμην κινήσαι έν τή προσ

ευχή ό φθονερδς δαίμων, τότε τήν κράσιν τού σώμα
τος εκβιάζεται είς τδ ποιήσαι ξένην τινά φαντασίαν 
τψ νψ, καί μορφώσαι αυτόν ό δέ έχων έθος έν νοήμα-
ο ιν, ευχερώς κάμπτεται, καί πρδς άύλον, καί άνεί-
δεον γνώσιν έπειγόμενος άπατάται,καπνδν άντί φωτδς 
κατέχων. 

ΚΕΦΑΛ. Ξθ'. 

Στήθι έπί τής φυλακής σου φυλαττων τδν νούν 
σου άπδ νοημάτων κατά τδν καιρδν τής προσευχής, 
στήναι έπί τή οικεία ηρεμία, Γνα ό συμπάσχων το'ς 
άγνοούσι, καί σοί έπιφοιτήση, καί τότε λήψη δώρον 
προσευχής εύκλεέστατον 

ΚΕΦΑΛ. Ο'. 

Ού δυνήση προσεύξασθαι καθαρώς, πράγμασι 
συμπλεκόμενος ύλικοίς, καί φροντίσι συνεχέσι δονού
μενος* προσευχή γάρ έστιν άπόθεσις νοημάτων. 

ΚΕΦΑΛ. ΟΛ'. 
Ού δύναται δεδεμένος δραμείν, ουδέ νούς πάΟεσι 

δουλεύων προσευχής πνευματικής τόπον ίδείν ελκε- D 
ται γάρ, καί περιφέρεται έκ τού εμπαθούς νοήματος, 
καί ούχ ίσταται ακλόνητος. 

ΚΕΦΑΛ. ΟΒ'. 
Έπάν καθαρώς λοιπδν, άπλανώς καί αληθώς προσ-

εύχηται δ νούς τδ τηνικαύτα. ουκ ετι έκ τών αριστε
ρών ύπέρχονται οί δαίμονες, άλλ' έκ τών δεξιών* 
ύποτίθενται γάρ αύτω δόξαν θεού, καί σχηματισμόν 
τινα τών τή αίσθήσει φίλων, ώς δοκεϊν τελείως τε-
τεύχθαι αύτδν τού περι προσευχής σκοπού. Τούτο δέ, 
έφρασε θαυμαστδς καί γνωστικδς άνήρ, ύπδ τού τής 
κενοδοξίας πάθους γίνεσθαι, καί ύπδ τού δαίμονος 
τού άπτομένου, τού κατά τδν έγκέφαλον τόπου, καί 
φλεψί πάλλοντος. 

492 CAPUT LXV. 
Si orare desideras, nibil eorum facias, quae ora-

liooi contraria suntj, ut Deus appropinquans t i b i , 
tecum obambulet. 

CAPUT LXVI. 
Ne,quod diviitum est, libi ipsi assirniles, cum 

oras, nec juxla aliquam forraam permiltas luam 
eflnrmari menlem, sed iromateriali, tu velut im-
malerialis accede» cumque ipso in unura conve-
nies. 

CAPUT LXVII . 
Laqueos adversariorum evita; fieri namque 80-

let ul oranli libi pure ac sine perturbatione con-
3 festim aslet forraa peregrina ei alienigena, ut te 

in tui arrogantem existimationem inducat, diim 
conjicias, i b i , reperiri quod* divinam est, utex 
improviso revelalum tibi persuadeat, divinum esse 
quanturn : veruni divinum nuiuen sine quanlitate 
est, caretque iigura. 

CAPUT LXVIU. 

Qnando invidus daemon non potest in oratione 
memoriam commovere, tunc corporis temperamenlo 
vim infen ad causandam in intellectu aliquam pe-
regrinam imaginalionem, ipsumque aliqua forma 
componendum; iste vero cui mos est in cogiiatio-
nibus versari et liaercre, facile fleciitur, el ad im-
materialem expertem figurae cogniiionem impulsug, 

Q decipilur, fuinum pro lumine suscipiens. 

493 CAPUT LXIX. 

5?la in lui cusiodia raenlem tuam servans in tcm-
pore oraliunis a cogitalionibus, seu notioiiibus, quo 
in propria quiele /permaneas, ut , qui compaliiur 
ignuranlibus, venlitei eliam ad te, tuncque celeber-
rimum oralionis praemium asscqueris. 

CAPUT LXX. 
Pure orare non poteris , εί materialibus negotiis 

fueris impiicilus, assiduisque curis agitatus ; ora-
lio quippe csl depositio scu abjeclio cogilatio-
utim. 

CAPUT LXXI . 
Devinclus nequaquam currere potest, nec mens 

passionibus inserviens valobit spiritualis oraliouis 
locum viderc ; ailrahitur qnippe, el circumferlur a 
cogilatione peicila passionibus , neque stat incon-
cussa. 

CAPUT LXXII . 
Igilur quando purc, slabililer, seu non vagabun-

de, vereque mcns oret, non amplius e sinislris ad-
vcplanl da-mones, sed a dextris : suggeruninaniqrje 
ipsi Dci gloriam, el quamdam flguralionein scnsui 
amabilium, ila ul videalur ipse perfccie jam ora-
tionis scopum alligisse; boc aulem dixil quidam 
mirabilis et doctus vir a passione vanas glorbe pro-
ccdcre , el a da-monc langeiue cerebri locum , ct 
\euas coniinovciile. 

file:///euas
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494 CAPUT LXXIII . 

Exb ο qnoiJ daemon , ubi locum, quem d ix i , 
tetigerL, Vhentis luccm obvertat, perinde ac vul t , 
sicque moveri passionem vanae gloriae, dum idcm 
format mentem in cogitationem leviier Kenliontem, 
ila ut formam liabeat divinae ac subsiantialis co-
gnitionis. Hic talis vero minime vexatui a carnali-
bus atque impuris passionibus, sed pure aslans, 
videlur, sibi non amplius conlrariam alitywtam ia 
seipso fieri operalionem; unde siiapicakurdiwuani 
csse apparitionem , quae facia est ipsi a dseiQone 
veberoenli uso vafrilie, et per qeipbrum lucem con-
junctam alterante, ac ipsum , proul diximus, fpr-
niante. 

CAPUT LXXlVu . 

Dei angelus astans solo verbo cunciam ope-
ralionem opposilam a nobis cessare facit, 1110-
vetque lumen meniis ad operandum sine ullo er-
rore. 

CAPUT LXXV. 
Qtiod dicatur in Apocalypsi 8 1 aDgelum ferre 

ihuribulum suffimenli, ut daret ad oraliones san-
ctorum, arbilror quod sit baec gratia , qua? per 
angelum ellicitur : indit enim cognitionem veraeora-
lionis, ila u l mens dcinceps siet exlra oinnera 
agilalionem, pigritiam ac negligentiam. 

495 CAPDT LXXVI. 

Phiahes odoramentorum e t dicuntur oraliones 
esse sanctorum , quas seniores viginti qualuor fe-
runt. 

CAPUT LXXVIl . 

Existimandum autem est, phiatam amorem csse 
erga Deum , sive perfectam ei spiritualem cbari-
tatem, in qua periicitur oralio in Spirilu et veri-
taie. 

CAPUT LXXVIU. 

Cum opinatus fueris le non egcre lacrymis in 
oratione tua propter peccala, dispice quanlum ab-
fuerisa Deo, cumdebcres omni lempore in eo esse, 
et calidius lacrymaberis. 

CAP13T LXXIX. 

Profcclo incnsuras ttias agnosccns, suaviler lu-
gebis, niiserum aeruninosumque leipsuin vocilans 
secuudum Isaiam 8 3 , quodcum pollutussis, el pol-
lula labia habeas, et in medio populi lalis exsi-
stas, lu e conirario audes Doniino cxorcituum 
aslare. 

CAPUT LXXX. 

Si vere oraveris , plenissimam conipcries fidem , 
seu cerlilieaiionem, ct ad l? angidi convenierd , 
et ratioues eorum , <\ux Ouut, in luccni profo-
rent. 

I I 1184 
ΚΕΦΑΑ. ΟΓ'. 

Οίμαι τδν δαίμονα έφαπτόμενον του είρημενού 
τδπου τδ περί τδν νουν φώς τρέχειν καθώς βούλεται, 
καί ούτω κινείσθαι τδ τής κενεδοξίας πάθος, είς λογι 
σμδν μορφούντα τδν νούν κούφον γνωμδνως πρδς 
τδν άναπλασμδν τής θείας κα\ ουσιώδους γνώσεως, 
μή όχλου μένος δε δ τοιούτος ύπδ σαρκικών, καί 
ακαθάρτων παθών, άλλά καθαρώς δήθεν παρεστηκως, 
βοκεί μηκέτι ένέργειαν τινα έναντίαν γίνεσθαι έν 
έαυτώ, όθεν ύποπτεύει θείαν είναι έπιφάνειαν τήν 
γενομένην αύτψ ύπδ τού δαίμονος, καί μορφούντος 
αύτδν, καθώς προέφαμεν. 

ΚΕΦΑΛ. ΟΑ'. 
Ό τού θεού άγγελος έπιστάς λδγψ μόνψ άπασαν 

τήν άντικειμένην ένέργειαν παύει έξ ημών, καί κι
νεί τδ φώς τού νού άπλανώς ένεργείν. 

ΚΕΦΑΛ. ΟΕ'. 
Τδ λέγειν έν τή Αποκαλύψει κομίζεσθαι τδν άγ-

γελον θυμίαμα ίνα δψ είς τάς προσευχάς τών αγίων, 
οίμαι τήν χάριν είναι ταύτην διά τού αγγέλου ένερ-
γουμένην · γνώσιν γάρ έμποιεϊ τής αληθούς προσευ
χής, ώστε έστάναι λοιπδν έκτδς παντδς κλόνου, άκη
δίας τε, καί ολιγωρίας τδν νούν. 

ΚΕΦΑΛ. 0<7'. 

ΑΙ φιάλαι τών θυμιαμάτων αί προσευχαί είναι λέ
γονται τών αγίων, άςείκοσιτέσσαρες πρεσβύτεροι επι
φέρονται. 

ΚΕΦΑΛ. ΟΖ'. 

Φιάλην δέ ύποληπτέον τήν πρδς θεδν φιλίαν, ήτοι 
τήν τελείαν καί πνευματικήν άγάπην, έν ή ή προσ
ευχή ενεργείται έν Πνεύυ,ατι καί άληθεία. 

ΚΕΦΑΛ. ΟΗ' 
"Οταν δόξης μή δείσθαι δακρύων έν τή προσευχή 

σου δι' αμαρτίας, σκόπει πόσον άφέστηκας θεοΰ, 
όφείλων είναι έν αύτώ διά παντδς, καί θερμότερον 
δακρύσεις. 

ΚΕΦΑΛ. Οθ'. 
Ναί μήν έπιγινώσκων τά μέτρα σου, ήδέως πενθή

σεις ,ταλανίζων έαυτδν κατά τδν"Ήσαίαν,ώς ακάθαρτος 
ών,καί ακάθαρτα χείλη Ιχο>ν, καί έν μέσω λαού τοιού
του υπάρχων, τουναντίον τολμάς Κυρίψ Σαβαώθ 
παρεστάναι. 

ΚΕΦΑΛ. Π'. 

Έάν αληθώς προσευχή, πολλήν πληροφορίαν εύρή-
σεις, και άγγελοι συνελεύαοντα: σοι καί τους λόγους 
τών γινομένων φιοτιούσ:. 

β 1 Αρυο. νιιι, δ. " Λρ·.χ·. ν, 8. s a Isa. νι, 5. 
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496 CAPUT LXXX1. 
Γίνωσκε, δτιπερ οί άγιοι άγγελοι προτρέπονται 

ή χϊς εις προσευχήν, καί συμπαρίστανται ήμίν χαί
ροντες αμα, καί προσευχδμενοι υπ .ρ ημών έάν ουν 
αμελήσω με ν, καί δεξώμεθα λογισμούς εναντίους λίαν 
παροξύνομεν αυτούς, δτιπερ υπέρ ημών αγωνίζονται 
τοσούτον, ημείς δέ ουδέ υπέρ εαυτών βουλδμεθα ίκε-
τεύσαι τδν θεδν · άλλά καταφρονούντες τής αυτών 
λειτουργίας, και τδν τούτων θεδν, καί Δεσπότην κα-
ταλιμπάνοντες δαίμοσιν άκαθάρτοις έντ-γχάνο-
μεν. 

ΚΕΦΑΛ. ΠΒ\ 
Προσεύχου επιεικώς, καί άταράχως, καί ψάλλε συν

ετώς καί ευρύθμως, καί έση ώς νεοσσδς αετού έν 
ύψει αίρόμενος. 

ΚΕΦΑΛ. Π Γ . 
Ή μέν ψαλμωδία τά πάθη κατευνάζει, κα\ τήν 

Λκρισίαν τοΰ σώματος ήρεμεϊν απεργάζεται. Ί Ι δέ 
προσευχή ένεργεϊν παρασκευάζει τδν νούν τήν Ιδίαν 
ένέργειαν. 

^ΚΕΦΑΛ. ΠΔ'. 
Προσευχή έστί πρέπουσα ενέργεια , τή αξία 

τού νού ήτοι κρείττων, καί ειλικρινής κρίσις αυτού. 

ΚΕΦΑΛ. ΠΕ'. 

Ή μέν ψαλμωδία τύπος τής ποικίλης σοφίας έστιν, 
ή δέ προσευχή, προοίμιόν έστι τής άΰλου, καί ποι
κίλης γνώσεως. 

Κ Ε Φ Α Α . nq". 

Ή γνώσις, καλλίστη υπάρχει, συνεργδς γάρ έστί 
τής προσευχής, τήν νοεράν δύναμιν τοΰ νοΰ διυπνί-
ζουσα πρδς θεωρίαν τής θείας γνώσεως. 

ΚΕΦΑΛ. ΠΖ'. 

Εί ούδέπω έλαβες χάρισμα προσευχής, ή ψαλμ
ωδίας, έφέδρευσον, καί λήψη. 

ΚΕΦΑΛ. ΠΗ'. 

"Ελεγε δέ αύτοίς καί παραβολήν πρδς τδ δεϊν αυ
τούς πάντοτε προσεύχεσθαι, καί μή έκκακείν · ούκ
ούν μή έκκάκει τέως, μηδέ άθύμει ώς μή λαβών 
λήψη γαρ ύστερον · καί έπήγαγε τή παραβολή, τδ· 
ι Εί γάρ καί θεδν ού φοβούμαι, καί άνθρωπον ούκ 
έντρέπομαι, άλλά γε διά τδ κδπους παρέχειν μοι τήν 
γυναίκα, ποιήσω τήν έκδίκησιν αυτής· > ούτως ούν 
καί ό θεδς ποιήσει τήν έκδίκησιν τών βοώντων πρδς 
αύτδν νυκτδς καί ημέρας έν τάχει. Εύθύμει τοι-
γαρούν προσκαρτερών έμπδνως τή αγία προσ-

ΚΕΦΑΛ. Π θ \ 

Μή θέλησης ώς σοι δοκεί, άλλ* ώς θεώ αρέσκει τά 
κατά σέ γενέσθαι, καί έση ατάραχος, καί ευχάριστος 
έν προσευχή σου. 

I 

Nosce, quod sancli angeu nos exciiant ad oralio-
ncm, ei una nobiscum aslant, gaudcnles simul ct 
oranl^s pro nobis; si igilur neglexeriuius, el con-
trarias susceperimus cogitattoues, vakle irrilabimus 
ipsos, quod i i pro nobis taulopere decerlent, nos 
vero nec pro nobis ipsis volumus supplicare Deo, 
sed corum contemnenles roinisierium, ipsorunique 
Oe.um ac Dorainum derelinquenles, impuris cum 
da?monibus conversamur. 

CAPUT LXXXII . 
jEquo bonoque animo, et absque perlurbaiione 

ora, et prudentcr atque concinne psalle, erisque uli 
Β putlus aquilae in altum elevalus. 

CAPUT LXXXHI. 
Psalmorum caalus passiones sedat, el consopil, 

corporisque inleniperanliain quiescere facit. Oratio 
aulein iiiculciu praeparat, ul operaiionem propriam 
excncat. 

CAPUT LXXXIV. 

Oraiio cst opcralio , quae decet dignilalem men-
t i s , scu esl judicium ipsius mclius , cl siiicc-
rum. 

CAPUT LXXXV. 
Psaluiorum cantus esl imago variegaia? sapien-

X \ x ; oraiio 497 vero, proocmium esl iinmalc-
£ rialis ol varia? cognitiouis. 

CAPUT LXXXVi. 
Cognitio pulcberrima esi, quippe qua; orationi» 

est coopcralrix, vim mentis inteiligibilem exper-
gisci faciens ad notitiae divina; contcmplalio-
nem. 

CAPUT LXXXYH. 

Si necdum accepisli graliam oralionis, aul psal-
modix, iusiste sedulus, cl accipies. 

CAPUT LXXXVHI. 
Dicebat autcm ipsis et parabolam, quod oportcat 

ipsos seinper orare, neque deficere : non igifur do-
licias baclenus, neque despondeas aniino, quia non 
acceperis; accipies elenim poslca : et subjecit 
deinde parabolae illud diclum : c Si namque Dctiin 
minime limeo, et hominem non revereor; lamnn 
proplerca quod mulier mibi praebet molestias, ip-
sius ultiunem faciam 8 5 ; ι sic ergo ci Deus faciet 
vindiclam clamanlium ad ipsum nociu diuquc. 
Esio ilaque bono aninio persuvcrans laboriose iu 
sancla oralione. 

CAPUT LXXXIX. 
Ne, ul libi videtur, velisfieri, φ\χ ad le spcctanl, 

sed ιι ι Dco placet, erisque iniperiurbatus, ct gra-
lias agens in lua oralione 

Luc. xvin, 2-G. 
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49gCAPUT xc. 

Licel cum Deo videaris esse, cave a luxurise dae-
mone, valde namque fallax esi, el maxime invidus, 
ct ocior esse vull motione ac vigilanlia mentis tua% 
ita u l eam avellat a Deo, cui assislebai cum devo-
lione ac timore. 

C A P U T XCl. 

Si libi cura esloraiionis, prapara tead bostilesdae-
monum invasiones, el conslanler verbera quae infli-
gunl, susline; nam tanquam feroces besliic insilienl 
in le, luumque corpus toium vexabunt el aflligeni. 

CAPUT XCII. 

Paralus sis, uli perilus certalor, ul , quamvis ex 
inopuialo videris speclrum, 11011 conculiaris, el H-
cci dispcxeris gladium districlum advcrsum te, aul 
larapadem, qurc tuum coinprebendat visum, non 
turtoris, et quamvis speciem aliquam deformem, 
et crucnlam gpectaverie, nullo modo concidas 
anima, verum sta luam confilcndo pracclaram con-
fessionem, el facilius luos inspicies inimicos. -

C A P U T XCllf. 

Qui molesla sufferl, assequelur eiiaro qu$ gau-
dium pariunt, et qui constans tolcral insuavia, nori 
carcbit suavibus. 

499 C A P D T x c i v . 

Cavc nc le decipianl per aliquam visionera ma-
ligni dsemoncs; verum esto prudens, te convertens 
ad oraiionein, Deumque precarc, ut si ex ipso 
quidem est cogitatum, ipse lc illuminet, at si non 
cst celeriler a le deceplorem depellat, et confi.de, 
quod non stabunt caues, te ardenle curo animo 
Deo colloquente : confeslim nempe invisibililer, at-
quc occulte Oei polentia flagellaii, procul expeb 
lentur. 

CAPUT X C V , 

Juslum esi quod neque fallaciam islam igno-
res; nimirum quod ad teropus «ese dividunt da> 
moncs, sique auxilium quaerendum censueris, i n -
irant reliqui angelicis in formis, expellendo pri-
inos, quo lu decipiaris ab ipsis, judicando quod 
\idelicet forent angeli sancli. 

CAPUT XCYL 

Multa* bumilitati ac gcncrosiiati stude, et in-
sultus daenionum animani luam uon continget, ne-
que tlagellum appropmquabit labernacuto tuo, 
quia angelis suis niandavitde lc, ut cuslodiaul t e 8 e , 
et invisibililer abigant a le oninora opposilam ope-
ralionem. 

CAPUT XCVII. 
Qui orationi dal operam audrel quidem strepitus 

et fragores, et voces, alque 500 verberum pulsar-
tiones, sed non concidet, neque prodet raliocina-

[ L I 1188 
ΚΕΦΑΑ. V. 

Καν μετά θεού δοκής εΐναι, φυλάττου τής πορνείας 
δαίμονα. Αίαν γάρ έστιν άπατεών, καί φθόνε ρώτα -
τος , καί βούλεται οξύτερος είναι τής κινήσεως 
καί νήψεως τού νοδς σου, καί άπδ θεού άπο-
σπ$ν αύτδν παρεστώτα αύτφ μετ' ευλάβειας, καί 
φόβον. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. 

Έάν προσευχή; επιμελή, έτοιμάζου πρδς έπαγω-
γάς δαιμόνων, καί καρτερώς τάς παρ* αυτών μάστι
γας υπόμενε· ώς γάρ θήρες άγριοι έπελεύσονταί σοι, 
καί πάν σου κακώσούσι τδ σώμα. 

ΚΕΦΑΛ. 

* Παρασκευάζου ώς έμπειρος αγωνιστή;, κάν αθρόως 
Γδης φαντασίαν, μή κλονείσθαι, κάν ^ομφαίαν κατά 
σού έσπασμένην, ή λαμπάδα κατέχουσάν σου τήν 
δψιν μή ταράττεσθαι, κάν μορφήν τινα αηδή, καί 
αίματώδη, μηδόλως καταπίπτειν σου τήν ψυχήν, 
άλλά στήθι ομολόγων τήν καλήν σου όμολογίαν, καί 
0άον έποψη έπί τούς εχθρούς σου. 

ΚΕΦΑΛ. \Γ. 
*0 τά λυπηρά υποφέρων, καί τών περιχαρών τεύ-

ξεται, καί ό έν τοις άηδέσι καρτερώ ν, τών ηδέων ούκ 
άμοιρήσει. 

ΚΕΦΑΛ. ^Δ'. 
"Ορα μή σε άπατήσωσι διά τίνος οπτασίας οί πο

νηροί δαίμονες· άλλά γίνου σύννους τρεπόμενος είς 
εύχήν, καί παρακαλεί τδν θεδν, ίνα, εί μέν έξ αυ
τού έστι τδ νόημα, αυτός σε φωτίση, εί δέ μήγε, τδ 
τάχος τδν πλάνον άπελάση άπδ σού, καί θάρσει:, ώς 
ού στήσονται οί κύνες, σού έμπύρως τή πρδς θεδν 
έντεύξει κεχρημένου · ευθέως γάρ άοράτως, καί 
άφανώς θεού δυνάμει μαστιζόμενοι, μακράν έλασθή-
σονται. 

ΚΕΦΑΑ. ̂ Ε' . 

Δίκαιον έστι μηδέ τδν δόλον τούτον σε άγνοειν, δτι 
έν καιρψ μερίζονται εαυτούς οί δαίμονες, καί εί δό
ξης βοήθειαν έπιζητείν, είσίασιν οί λοιποί έν σχήμα-
σιν άγγελικοϊς τούς πρώτους έξελαύνοντες, πρδς τ6 
σε έξαπατάσθαι ύπ' αυτών, τή γνώμη, ώς δήθεν 
αγίων δντων αγγέλων. 

ΚΕΦΑΛ. Itf. 
Ταπεινοφροσύνης πολλής έπιμέλησαι, καί ού μή 

σου δαιμόνων επήρεια καθάψηται τής ψυχής, καί 
μάστιξ ούκ έγγιεί τώ σκηνώματί σου, δτι τοις άγγέ-
λοις αυτού έντελειται περί σού τού διαφυλάξαι σε, 
καί άφανώς άπασαν τήν άντικειμένην ένέργειαν εκ-
διώξουσιν άπδ σού. 

ΚΕΦΑΛ. \Ζ\ 

Τόφους μέν καί κτύπους καί φωνάς καί αίκισμούς 
έκ δαιμόνων άκούσεται ό καθαράς έπιμελούμενος 
προσευχής, άλλά ού συμπετείται, ουδέ προδώσει τδν 

·· Psal. xc, 40, 14. 
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1189 d e o r a t i o n e . 
λογισμδν λέγων r.pb; τδν θεόν Ού φοβηθήσομαι ^ lionem, dicens ad Deum 
κακά, δτι σύ μετ' έμού εί, κα>. τα δμοια. 

ΚΕΦΑΑ. Ι,Η'. 

Έν καιρψ τών τοιούτων πειρασμών, βραχεία καί 
έπιτεταμένη προσευχή κέχρησο. 

ΚΕΦΑΛ. Κθ* 

Έάν άπειλήσωσί σοι οί δαίμονες, αθρόως έκ τού 
αέρος προφαίνεσθαι, καί έκπλήττειν σε, καί διαρπά-
ζειν τδν νούν σου, ή ώς θήρες άδικειν τήν σάρκα σου, 
μή πτοηθής αυτούς, μηδέ δλως φροντίσης τής τού
των απειλής· έκφοβούσι γάρ σε πειράζοντες, εί δλως 
προσέχεις αύτοίς, εί τέλειον αυτών κατεφρόνη-
σας, εί θεώ παντοκράτορι, καί δημιουργώ, καί προ-
νοητή τού παντδς παρίστασαι έν τή προσευχή. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ ' . 
Τί ούτως άλόγως αύτώ παρέστηκας, ώς παρελθόν

τα τδν άνυπέρβλητον αυτού φόβον, καί κώνωπας, 
καί κανθάρους δεδίττεσθαι; ή ούκ ήκουσας τού λέ
γοντος·! Κύριον τδν θεόν σου φοβηθήση; > καί πάλιν 
ι "Ον φρίττει καί τρέμει πάντα άπδ προσώπου τής 
δυνάμεως αυτού; ι καί τά έξης. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΔ'. 
*Όσπερ δ άρτος τροφή έ,στι τψ σώματι, καί αρετή 

τή ψυχή, ούτω καί τού νού ή πνευματική προσευχή 
τροφή υπάρχει. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΒ'. 

Μή φαρισαίκώς, άλλά τελωνικώς προσεύχου έν τψ ^ 
Ιερψ τόπψ της προσευχής, ίνα καί σύ δικαιωθής ύπδ 
Κυρίου. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ Γ . 
Άγωνίζου μή κατεύξασθαί τίνος έν τή προσευχή 

σου, ίνα μή ά οίκοδοαείς κατάλυσης βδελυκτήν ποιών 
τήν προσευχήν σου. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΔ'. 
*0 χρεωφειλέτης τών μυρίων ταλάντων παιδευέτω 

σε, ώς, εί μή άφήσης τψ οφειλέτη, ουδέ αύτδς τεΰξη 
τής αφέσεως· παρέδωκε γάρ, φησίν, αύτδν τοίς βα-
σανισταίς. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΕ'. 
Παραπέμπου τάς άνάγκας τού σώματος, έν τή 

1190 
Non limebo mala, qtio. 

niam lu mecum es ; et similia. 

CAPUT XCVIll. 

In tempore hujuscemodi lentalioiium ulere brevj 
el intensa oratione. 

CAPUT XCIX. 
Si dxmones comminenlur tibi sese ex improviso 

appariiuros ex aere, teque perlerrefacturos, tuain-
que mentem rapluros, aul, lanquam atroces bestia? 
Uiam carnem violcnler dilaniaiuros, ne ipsos pa-
veas, neve ullalenus illorum comminationem cures; 
injiciunt quippc metuin tenlanics te, an omnino 
ipsis aiiendas, an eos totaliier despexeris, an omni-
potenti Deo, et Creaiori, onmiumque rerum pro-

B visori, in oralione astiieris. 

CAPUT C. 
Quid cidem Deo ila inconsiderate aslas, ut ejus 

insuperabilem oniiiiens timorem, et culices et 
scarabeos perlimescas ? Annon audisli dicenlem : 
t Dominum Deum luum timebis 8 T , > et rursus: 
c Quem mcluunt, et tremuni a facie potenliae 
ejus 8 8 ? > cl reliqua. 

501 CAPUT CI. 
Sicut panis est alimentum corpori, et virlus ani-

mae, iia el intcllcclui spirilualis oratio nulrimen-
lum esl. 

CAPUT CH. 

Ne pharisaice, sed more publicani ores in sacro 
oratioois loco, utetiam tu a Doroino justificeris. 

C A P U T cm. 
Contende, non orare adversus aliquem in tua 

oraiione, ne destruas quae aedificas, oraiionem luam 
exsecrandam reddendo. 

C A P U T C I V . 
Doceat te qui debilor erat decem inille laieiv 

toruni, quod nisi dimiltas debilori, nec ipse di-
missionem consequcris; Iradidil enim, inquit, 
ipsum tortoribus M . 

CAPUT CV. 
Pranermilte eorporis necessitates, dum oratiom 

παραστάσει τής προσευχής, ίνα μή νυττόμενος ύπδ ^ assislis, ne fodicatus a police, aul a pediculo, vel 
ψύλλης, ήφθειρδς, ή κώνωπος, ή μυίας, ζημιωθής τδ 
μέγιστον κέρδος τής προσευχής σου. 

Κ Ε Φ Α Λ . ρς-'. 
ΤΗλθεν είς ημάς, ώ ; τινι τών αγίων προσευχομέ

νω, τοσούτον άνθίστατο ό πονηρδ:, ώς άμα τω έκτεϊ-
ναι τάς χείρας, εκείνον είς λέοντα μετασχηματίζε-
σθαι, καί άνεγείρειν είς όρθδν τούς έμπροσθίους πό
δας, καί τούς οικείους δνυχας εκατέρωθεν ταΐς δυσί 
ψυαις έμπείρειν τού άγωνιστού, καί μή άφίστασθαι 
πρίν τάς χείρας κατάςει. Τδν δέ μηδέ πώποτε 
ύποχαλάσαι ταύτας άχρις ού τάς συνήθεις εύχάς 
I πλήρωσε. 

cuiice seu musca, maximi lucri luae orationis de-
trimentum paliaris, 

CAPUT CVl. 
Pervenit ad nos, seu ad aurcs nostras, quod cui-

dam sanclorum oranli adeo 502 malignus obsla-
bat, u l , simul ac mauus cxiendebal, ille in leonem 
iransfiguraretur, et recta sursuin erigens anierio-
res pedcs, propriosquc ungues ulrinque duabns 
malis cerlatoris infigcrel, neque dcsisleret, priu9-
quam manus ille diducerel; ipsc vero nunquam 
relaxavit eas, donoc preces consuclas explevil. 

" Deul. x, l :0. 8 8 Joel ιι. 10 ; Nabum i , 5. "9 Matlb. xvni, 3*. 
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CAPUT C V I I . 

Bujuscemodi iuisse uovimus eum, qui in fovca 
solitaria quiele silcbai, Joannem Parvum, sive po-
lius praemagnum monachum, qui ex Dei consoriio 
mansil immotus, dsemone in specie draconis cir-
cumvoluto, ejusque carnes maudente, et in facietn 
ejus eruclante. 

CAPUT CVIH. 
Legisli omnino et vitas monachorum Tabenne-

slotarum, ubi ditftur, quod abbaie Theodoro ser-
moncm ad fralres babente, venerunt duae viperse 
subejus pedes; ille vcro imperlurbaie eas uti for-
nicem faciens, suscepit iuterius, donec sermonem 
loculus perfecil, tuncque ipsas fratribus ostendit, 
rera exponens. 

CAPUT CIX. 
Rursus de altero Patrc spirituali, seu religioso 

I giraus, quod oranle ipso vipera accedens ejus 
alligit pedes, ilie vcro non piius deposuil manus, 
quousque con&uctam perfecit orationem, 5 0 3 n** 
bilque passus est noxae qui dilexit Deum plus-
quaro seipsum. 

CAPUT <;x. 

In oralionc tua ncc claium, nec dislraclum ba-
bcas visum, et abucgando luam carncm cl animam, 
\ive meulaliier. 

CAPUT CXI 

Alleri ctiidam sancto in deserta soliludine de-
genli tranquille, dum oraret, dsemoncs astantes 
pcr duas bcbdomadas ipso lanquani pila ludebant 
el in acra jaclando \ibrabant, eum in slorea sus-
cipicities, nullalenus tamen mcntcm cjus a fei-
vente oralione deduccre poluerunt. 

CAPUT CXH. 

Rtirsus alteri Deum amanli cl oraliouis curam 
gcrcnli, cum per desertam solitudincm graderetur, 
»8li lerunt angeli duo, simulque cura ipso iier fa-
cicutes, eum in medio collocarunt. Ille vero nulla-
lenus iis adhaesit, ne, quod mclius erat, detrimen-
tum acciperet. Mcminerat quippe apostolici effati 
dicenlis: t Nec angeti, nequc principaius, neque 
poteslales poterunl nos separare a cbaritate Cbri-

CAPUT CXHI . 

Angelis a?qualis i i i monacbus per vcram oraiio-

504CAPLT CXIV. 
Cupiens videre faciem Paltis, qui in ccelis est, 

nullo niodo sludcas aliquam excipere forraam lem-
porc oralionis. 

CAPUT CXV, 

Ne desidercs Angdos, aul Polcslates, aut Cbri-
siuni sensibiliier videre, nc prorsus amcns evadas, 

I L I 1192 
i ΚΕΦΑΛ. ΡΖ'. 

Τοιούτον έγνω μεν γεγονέναι, χαί τδν έν λάκχφ 
ήσυχάσαντα Ίωάννην τδν Μικρδν, ήτοι υπερμεγέθη 
μοναχδν, δς ακίνητος έμεινε ν έκ τής τοΰ θεοΰ συν
ουσίας, τοΰ δαίμονος έν εΓδει δράκοντος περιειλιχθέν-
τος, καί μασσομένου αύτοΰ τάς σάρκας, καί τφ 
προσώπψ αυτού έπερευγομένου. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΗ'. 
'Ανέγνως πάντως καί τούς βίους τών Ταβεννησιω-

τών μοναχών, καθά φησιν, δτι Λαλούντος τού (άββα 
λδγον τοίς άδελφοίς, ήλθον δυο έχιδναι ύπδ τους πό
δας αύτοΰ · δ δέ άταράχως ποιήσας αύτάς ώσεί 
καμάραν, ύπέλαβεν αύτάς ένδοθεν, έως έπαύσατο 
λαλών τδν λδγον, καί τδτε αύτάς ύπεδείκνυ τοίς 

ί άδελφοϊς, έξηγούμενος τδ πράγμα. 

ΚΕΦΑΛ. Ρθ\ 

Περί έτερου πάλιν άνέγνωμεν πνευματικού, ότι 
προσευχομένου αύτοΰ, έχιδνα έλθούσα, καθήψατο του 
ποδδς αύτοΰ* δ δέ ού πρότερον καθήκε τάς χείρας, 
άχρις ού τήν συνήθη έξετέλεσεν εύχήν, καί ουδέν 
έβλάβη δ άγαπήσας τδν θεδν υπέρ εαυτόν. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΡ. 

Άμετεώριστον δμμα έχε έν τή προσευχή σου καί 
άρνησάμενός σου τήν σάρκα, καί τήν ψυχήν, κατά 
νούν ζήθι. ^ 

ΚΕΦΑΛ. ΡΙΛ'. 

Έτέρψ τινί εύτόνως εύχομένω άγίω έν έρήμω 
ήσυχάζοντι, δαίμονες έπιστάντες έπί δύο εβδομάδας, 
τούτον έσφαίριζον, καί έτίνασσον είς τδν αέρα, 
δεχόμενοι αύτδν έν τψ ψιαθίω, καί ουδόλως ίσχυ
σαν κατάγειν τδν νουν αυτού έκ τής έμπύρου προσ
ευχής. · 

ΚΕΦΑΛ. ΡΙΒ'. 

"Αλλψ πάλιν φιλοθέφ καί προσευχής πρόνοιαν 
ποιουμένω, έν έρήμω βαδίζοντι, άγγελοι επέστησαν 
δύο, καί έμέσαζον αύτδν συνοδοιποροΰντες αύτώ* δ δέ 
ουδόλως τούτοις προσεϊχεν, ίνα μή τδ κρείττον ζη-
μιωθή. Έμνημόνευσε γάρ τοΰ αποστολικού 0ητού 
τοΰ φάσκοντος* < Ούτε άγγελοι, ούτε άρχαί, ούτε 
δυνάμεις δυνήσονται ημάς χωρίσαι άπδ τής αγάπης 

( τού Χριστού. > 

ΚΕΦΑΛ. Ρ Ι Γ . 

Ίσάγγελος γίνεται μοναχδς διά τής αληθούς προσ-

ΚΕΦΑΛ. ΡΙΔ'. 

Έπιποθών ίδείν τδ πρόσωπον τού Πατρδς τού 
έν ούρανοίς, μή ζήτει παντελώς μορφήν, ή σχήμα 
δέχεσθαι έν τ φ τής προσευχής καιρώ · 

ΚΕΦΑΛ. ΡΙΕ'. 

Μή πόθει αγγέλους ίδείν, ή δυνάμεις, ή Χριστδν 
αισθητώς, ίνα μή τέλεον φρενιτικδς γένη, λύκον άντί 

· · ΗΟΜ). νιιι, 58 , 3 9 . 

file:///ibrabant


U03 D E ORATIONE. H 9 i 

ποιμένος δεχόμενος xa\ προσκυνών τοίς έχθροίς δαί- Α lupum vice paslori* excipiens, el hoslw dasmones 
adores. μοσιν. 

ΚΕΦΑΑ. PICp. 
Άρχή πλάνης, νου κενοδοξία, έξ ής κινούμενος δ. 

νούς, έν σχήματι καί μορφαις περιγράφειν πειράται 
τδ θείον. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΙΖ'. 
Έγώ τδ έμδν, τούτο έρώ δ καί νεωτέροις είρηκα* 

Μακάριος δ νους, δς κατά τδν καιρδν τής προσευχής 
τελεία ν άμορφίαν έκτήσατο. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΙέΤ. 
Μακάριος έστιν δ νούς, δς άπερισπάστως ευχό

μενος, πλείονα πόθον άεί πρδς Θεδν προσλαμβά
νει. ] 

ΚΕΦΑΑ. ΡΙΘ>. 
Μακάριος έστιν δ νούς, δ κατά τδν καιρόν τής 

προσευχής άύλος καΛ άκτήμων γίνεται. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΚ' . 

Μακάριος έστιν δ νούς, δ κατά τδν καιρόν της 
προσευχής τελείαν άναισθησίαν κτησάμενος. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΚΑ'. 

Μακάριος έστι μοναχδς, ό πάντων περίψημα Ιου* 
τδν λογιζόμενος. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΚΒ\ 

Μακάριος έστι μοναχδς, δ πάντων τήν σωτηρίαν, 
καί προκοπήν, ώς οίκείαν κατά πάσης χαράς ορών. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ Κ Γ . 
Μακάριος έστι μοναχδς, δ πάντας ανθρώπους ώς 

θεδν μετά θεδν λογιζόμενος. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΚΔ'. 

Μοναχός έστιν, ό πάντων χωρισθείς, καί πάσι 
συνηρμοσμένος. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΚΕ'. 
Μοναχός έστιν, δ έαυτδν μετά πάντων ηγούμενος 

διά τδ έν έκάστψ έαυτδν άπαραλείπτως δοκείν 
όρ?ν. 

ΚΕΦΑΛ. PKCp. 

Ούτος προσευχήν επιτελεί, δ άεί τήν πρωτόνοιαν 
εαυτού πάσαν καρποφόρων τφ Θεφ. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΚΖ'. D 

Πάν ψεύδος, καί πάντα δρκον περιίστασο ώς μο
ναχδς, καί προσεύξασθαι ποθών, εί δέ μήγε, είς μά
την σχηματίζεις τδ άνοίκειον. 

ΚΕΦΑΛ. PKFT. 

ΕΙ πνεύματι προσεύχεσθαι βούλει, μηδέν άνιμήση 
άπδ σαρκδς καί ούχ έξεις νέφος άντικοτούν σοι έν 
τ ψ καιρψ τής προσευχής. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΚΘ\ 
Έμπίστευσον τώ θεψ τήν χρείαν τού σώματος, 

κα ί δήλος έση καί τήν τοΰ πνεύματος πιστεύων 
αύτφ . 

I V T B O L . GR. L X X I X . 

CAPUT C X V I . 

Principium erroris meniis est vana gloria, a qua 
eadem mens coinmoia, circumscribere tenlat divi-
nitatem in specie aique formis. 

CAPUT CXVH. 
Ego meum boc dicam, quod el junioribua d i x i : 

Beata mens, quae orationis teinpore perfeciam for-
marum poseedil vacuiiaiem. 

CAPUT CXVHI. 

BeaU mens, quae aine ulla orans distractione 
•enaper plus desidcrii percipit erga Deum. 

C A P U T CXIX. 

Beata mene, quae circa tempes oraltonU immt-
terialis et inops evadit. 

505 C A P U T c x x . 

Beaia meaa, qu» oraiionis lempore perfecum 
pootidet UtteMibHiUrtern. 

CAPUT CXXI. 

Bealus monaebus, qui seipsum omnium peripsema 
repotat. 

C A P U T CXXll . 

Bealus monacbu*, qui salulem ct progressiim 

omnium cura onini gaudio, scu libentUsime videU 

C A P U T CXXIl l . 

Beoius nionaebus, qui po&t Deuro onines bomiMf 
taiiquam Deum repuLat. 

CAPUT CXXIY. 

Mouacbus csi, qni ab omnibus separatue est, om-
nibusqtie apte aecoinmodalus. 

C A P U T CXXV. 

Monacbus esl, qui seipsuro cum omnibus eete 
exislimal, eo quod in unoqudqoe tibi se jugiler 
videre videalur. 

C A P U T CXXVI. 

Is oraiionem perficit, qui semper ntenlis s « * 
primilias insiar fructus offert Deo. 

506 C A P U T c x x v u . 

'Omne mendacium, ct omne jusjurandum eviU 
sicuti mooacbus, quiqne orare peropias; alioquin 
fruntra alienum eiXingis. 

C A P U T CXXVIII. 

Si spiritu vclis orare, nihil bauriasa carne, sicque 
ιιοιι liabebis iiebulam libi tempore oralionis ad?er-
sanleni. 

C A P U T CXXIX. 

Commiue Gdens Deo corporis egestalero, sicque 
manifeslus eris, quod et iilanj spiriius ipsi conere-
dis. 

38 
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ΚΕΦΑΛ. ΡΛ'. 

si promissiones couseculus fueris, rcgnabis; 
ail eas igitur respiciens, suaviler prae&enlem porla-
I is paupertalem. 

C A P U T CXXXl. 

Ne recuses pauperlalen, et tribulalionem, quae 
stiitt materiae minime gravis oralionis. 

CAPUt CXXXII. 
Gorporeae virtulessinl l ibi comiles ad eas, quae suni 

auimft, eaequc aniuaae ad spiriluales, el ipsai ad im-
m iterialem atque essentialem cognitionem. 

5 0 7 C A P U T C X X X W . 

Si, orando, farile cogilaliones interquioseant, 
dispice unde idf ia l , ne lalcuter patiaris insidias, et ύ σειεν , δθεν τούτο γέγονε, μή έγκρυμμα πάθης χαί 

Έάν επίτευξη τών επαγγελιών, βασιλεύσεις, 
ούκοΰν πρδς ταύτα αποβλέπων , ήδέως οΓσεις τήν 
πα ρου σαν πενίαν. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΛΑ'. 

Μή παραιτου πενίαν καί θλίψιν, τάς υλας τής 
άβαρούς προσευχής. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΛΒ\ 

Όμηρευέτωσάν σοι αϊ σωματικαί άρεταί πρδς 
τάς ψυχικάς, καί αϊ ψυχικαί πρδς τάς πνευματιχάς. 
Καί αύται πρδς τήν άθλο ν γνώσιν. 

ΚΕΦΑΑ. Ρ Λ Γ . 

Σχδπει κατευχδμενος λογισμών, εί ^αδίως λωφή-

enans leipsum divendas. 
CAPUT CXXXl?. 

Nonnunquara daemones libi suggcrunl cogitaiio-
ncs, rursusque te provocani, wt vitielicet ores 
advereus eo»* aat iptts cwitradrew, «rtque libettter 
secedutii, u l , deceplus, exietto*» de leifso» qood 
UicepieU cogitaliones devjttcere» ac daemones per-
lenefacere. 

CAPUt CXXXV. 
Si ores adversus paesiotwm, aut d&mooero, qui 

te perturbal ac vexal, memenio diccntis : ι Perse-
qiiar iniuiicos ineos, et compieliendaro eos, el non 
convcriar doncc deficiant, el conteram ipsos, iiec 

πλανηθείς άποδφς σεαυτδν. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΛΑ'. 
Έστιν δτε οί δαίμονες ύποβάλλουσί σοι λογι

σμούς, καί πάλιν έρεθίζουσί σε δήθεν προσεύξασθαι 
κατ* αυτών, ή άντιλέξαι αδτοίς καί εκουσίως υπο
χωρούσα, ίνα απατηθείς, οίηθής περί σεαυτού, 
δτι ήρξω vtxav τούΐς λ6γ*σμούς> καί φοβείν τούς 
δαίμονας. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΑΕ'. 
Προσευχή κατά «αβοος, ή οαί μονός παρενοχλοϋν-

τδς σοι, μέμνησο τοΰ λέγοντος * ι Καταδιώξω τους 
εχθρούς μου καί καταλήψομαι αυτούς, καί ούκ άπο-
στραφήσομαι έως άν έκλείπωσιν, εκθλίψω αυτούς, 

polerunt sure, cadenl fcubfiis ptdes meos 9 1 ; > et C ΧΛ\ O0 μή δύνωνται στήναι, πεσούνται ύπδ τούς πδ-
tvtiqaa. bla tempeetfve dice*, te bwmiiitaie armftdo 
tonira adversarioa. 

CAPUT CXXXVl. 
Ne putcs fuisse comparalam vhutem, nisi prius 

usquc ad sanguinem pro ipsa velut iti acie eerla-
vciis : oporlei cniin usque ad morieni adversus 
prccaluin pugnaciler eonsisleie; el irreprebensibi-
liier, sccuiidum divinum Aposiolum e t . 

5 0 8 CAPUT GXXXVU. 
Si aliqucm adjuvabis, laederis ab allero, u l acce-

pia iiijtiria cedas, aut aliquid faoias abeurdum, 

©ας μου, ι καί τά έξης. Ταύτα δέ εύκαίρως λέξεις 
ταπεινοφροσύνη έαυτδν όπλίζων κατά τών αντι
πάλων. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΛ<7'. 
Μή νόμιζε κεκτήσθαι άρετήν, μή πρότερον Ιως 

αίματος υπέρ αυτής παρατάξαμενος, δει γάρ μέχρι 
θανάτου άντικαθίσασθαι πρδς τήν άμαρτίαν, άγω-
νιστικώς , καί άνεγκλήτως κατά τδν θείον Από
στολο ν. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ Λ £ \ 

Έάν ώφελήσης τ ινά, £λ«6ήση ύφ* έτερου, ίνα 
αδικούμενος είκης , ή δράσης τι άτοπον, και cxop-

inalcque dissipcs qbtf bene congirgasti; bic enim πίσης κακώς , ά καλώς συνήγαγες. Σκοπδς γαρ 
nialignoniin scopusestdaemoiium. Ideo altendendum 
tonsbierntP. 

CAPUT CXXXVIIl. 
liigriwnies diemonnro impelus exspecla, ctiram 

aiiiiibfiis quonio lb ab ipsoruin servilute recedas. 

CAPUT GXXXIX. 
Noclu quidcni lurbare per se ipsos expetuiii 

ilsemoiies spii iiuidein magistrura, inierdiu vero per 
bomincs periculis el calumniis, ac sediiioiiibtis iilsun 
i irciimdaiti. 

τούτο τών πονηρών δαιμόνων* διδ προσεκτέον, vou-
νεχώς. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΑΗ'. 

Όρμάς δαιμόνων επαχθεί σας έκδέχου φροντίζων 
πώς άποστής τής δουλείας αυτών. 

ΚΕΦΑΛ. Ρ Α * . 
Νύκτωρ μέν ταράττειν δι' εαυτών έξαιτούνταν 

τδν πνευματικδν διδάσκαλον οί δαίμονες. Καί μ**' 
ήμέραν δι* ανθρώπων περιστάσεσι, καί συκοφαν-
τίαις, κα"1 κινδύνοις τούτον περιβάλλουσι. 

! · P>al. χνιι, 33, Γ>9. ·· I Tim. νι, 12. 
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CAPUT CXL. 

Μή παραιτοΰ τούς κναφείς· εί γάρ καί τύπτουσι 
πατούντες, καί τείνοντες ξαίνουσι, άλλα γε διά τού
των λαμπρά ή αΓσθησίς σου γίνεται· 

ΚΕΦΑΛ. ΡΜΑ'. 

Έφ* δσον ούκ άπετάξω τοίς πάθεσιν, άλλ' δ νους 
σου έναντιοΰται τή αρετή, καί τή άληθεία, ούχ εύ-
ρήσεις ευώδες θυμίαμα έν τφ κδλπφ σου. 

ΚΕΦΑΛ. PMff. 
Προσεύξασθαι ποθείς; μεταστάς τών ένθένδε, τδ 

πολίτευμα, Εχε έν ούρανοίς διά παντδς, ού λόγψ 
απλώς ψιλψ, άλλά πράξει αγγελική καί γνώσει 
θειοτέρα. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΜΓ'. & 

Εί μόνον δυσπραγών μνημονεύεις τού Κριτού, 
ώ ς φοβερδς, καί αδέκαστος δπάρχει, ούδέπω με μά
θη κας δουλεύειν Κυρίψ έν φόβψ, καί Αγαλλιάσθαι 
αύτψ Αν τρόμψ. Ίσθι γ ά ρ , δτι κάν ταίς πνευματι-
καίς άνέσεσι, καί εύωχίαις μάλλον μετ' εύλα€είας 
κα ί α Ιδού ς δεί λατρεύειν αύτφ. 

ΚΕΦΑΛ. ΡΜΑ'. 
Έπιγνώμων άνήρ, δ μή πρδ τής τελείας μετά

νοιας άνασχόμενος τής έλλύπου μνείας τών οίκείων 
Αμαρτημάτων, καί της έν πυρί αίωνίψ δ ίκης , της 
τούτων εισπράξεως. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΜΕ\ 

*0 έν άμαρτίαις ενεχόμενος, καί παροργισμοϊς, * 
καί τολμών άναιδως έκτείνεσθαι πρδς γνώσιν θειότέ-
ρων πραγμάτο>ν, ή καί άΰλου κατεπεμβαίνων προσ
ευχής, ούτος δεχέσθω τδ άποστολικδν έπιτίμιον, ώς 
ούκ έστιν άκίνδυνον αύτψ, τδ γυμνή , καί άκαλύπτψ 
κεφαλή προσεύχεσθαι. c Όφείλει γ ά ρ , φησίν, ή 
τοιαύτη κατά κεφαλής έξουσίαν έχειν, διά τοος 
έφεστώτας αγγέλους, > αΙδώ, καί ταπεινοφροσύνην 
προσήκουσαν περιβαλλόμενη. 

Ν* respoiMB fullbnes; ctenira fti couculeantes pul-
sent, et contendentes cannineni; attameii per ista 
sensus tnas splendidus evadit. 

CAPUT CXLL 

Quandiu non rcnunliaveris passiouibus, sed tua 
roeni virtuli adversetur, et veritati, nequaquem 
invenies beneoleus in ainu Uio sufflnieiUum. 

5 0 9 CAPUT CXLIL 
Cupis orare? transfcrendo te hinc, comersalto-

nem jugiler in coelte habe, non iiudo verbo simpli-
t i ler , sed actu aagelico, ei diviuiore cognslie&e. 

CAPUT CXLIII . 
Si tantum adversis hi rebtfe recorderis Judicis, 

ifttana lerribilis, et dotiis iiteotrfiptos cxsisuit, hoti 
adlnic didtoisij fervwe Demtne k i iknore, eiqiie 
exstdta^e in trtt*ore · · . Seito igUur, quod in spiri-
lualibus recreationibus, ac epulis majori cuiti devo-
lione et reverentia oportet ipsuai colere el adorart. 

GAPUT CXLtV. 
Saptens Vit e«t fcl consideratus, qui antc per-

fectam poenlteiiilam noh desislil a liieiuoria dolore 
affecta suoruro peccatorum, el dainnationis io 
selerno igne pro iliorum perpeitalioue. 

CAPUT CXLV. 
Q\\\ ρ ccatis delinelur et conciiaiionibua ad iram, 

audelque iuiptidenicr ad reruni diviniotum oogni-
liojiein sese extendere, aui eiiaiu ad iiuniaurialeni 
asceudcre oralionem, auscipial ille aposioiicain 
censuraro, quod nimiruni res i<on sine periculo esl, 
nudo, nec operio capiie orare : c Debel enim, iuqiiii , 
Ula pofecstalem babeie super caput proplcr augc-
l o s i v astantes, pudorem alque buinilitaleiu cin ιιιιι-
toduU couvenienten). 

ΚΕΦΑΛ. PMCp. 
'Qtrrz&p δφθαλμιώντ· ούκ δνήσέι* ή Ιν σταθηρ$ 

μ ε σ η μ β ρ ί α , καί σφοδρότατη φρυκτωρία ακατάλη
π τ ο ς , καί έπιτεταμένη τοΰ ηλίου θέα, ούτως ουδέ 
τδν εμπαθή , καί άκάθαρτον νουν, ή τής έν πνεύ
μ α τ ι , καί άληθεία φοβέρας, καί ύπερφυους προσ
ευχής άνατύπωσις παντελώς όνήσειεν, άλλά καί 
τουναντίον πρδς άγανάκτησιν καθ' εαυτού εγείρει 
τδ θε ίον . 

ΚΕΦΑΛ. ΡΜΖ'. 
Ε Ι τδν μετά δώρου προσελθόντα έπί τδ θυσιαστή

ριον ούκ έδέξατο, ό άνενδεής, καί αδέκαστος έως τού 
διαλλαγήναι τώ πλησίον λυπουμένψ πρδς αύτδν, 
σκέπει πόσης φυλακής καί διακρίσεως χρεία , ίνα 
εύπρόσδεκτον δώμεν τψ θεψ θυμίαμα έν τψ νοητψ 
Ουσιαστηριψ. 

5 1 0 CAPUT CXLVI. 
Qoemadmodum Itppteiiteftr, sive oculis laborau-

lem iuiuiine jitvabit aspeclus solis, qui percipi iiun 
poiest, el intenius est, cum in fervida mcridie, et 

^ vehemeulissima illuminalione rcsplendet, ita ncque 
passioiibos inquiualam, impuramque nienlein U-
guratio Irernrieiida*. ac excellenUs ovationis in spirilu 
et veritaie ullatenus juvabit, sed et e contra iu 
seipsain potins divinum excilal nunieu. 

CAPUT CXLVII. 
Si ciiui qui cum dor.o pocessil ad allare nou 

suscepil if> qui nulla cgei re, donibipie est iucor-
ruplns, donec reconciualue f teril frairi euo adver-
8US ipsum dolcnti P 3 , dispicc, quania ορυβ bil 
obeci vanlia el discrelione, ul in infe:lc€lu.di altari 
suftiineiiium Deo bcue acceplabileofferamus. 

·> Psa\. n , 11. 9% I Cor. χι ,ΙΟ. ·· Mallb. v, 2 3 , 24. 
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CAPIJT CXLVll l . Α 

Νβ sis garrulilale gauden», neve gloriae smdio 
exsullcs; alioquin non tantum in dorso tuo, sed ei 
in vullu iuo fabricabuijt peccalores M , crisquc ipsis 
lcmpore oraiionis ludibrium, auractus, ei deceptus 
ab ipsis ιιι cogitaliontbos alierns. 

ί CAPIJTCXLIX. 

| Sludium, sen attcntio oraiiotaem quaerens, oraiio-
nem inveiiiet; oraiio quippe, fe4 quid aliud simile 
aubsequilur atleytionera, cui danda opera. 

5 1 1 CAPUT CL. 
QuemadnKHhim sen*ibus omnibtis mellor est 

Visus, iia el oinnibus virlulibus divinior est 
oralio. 

CAP13T CLI. 
Oralionis laus eal DOH eimpliotter quantiias, sed 

qualitas, el boc demooetraiii qui aaeenderwii in 
lemplum ei i l l ud : c Voe, dum oratts, notiie 
multum loqui **· » 

CAPUT CUl 
Quandiu proporttonem corporU atlendie, meus-

que tua q u » tuoi labernaculo delectabili* fovet, 
locuoi oralionU nondum vidisli, eed eiiam procul 
a le distat illiue viia beata. 

CAPAJT CLIU. 

Quando oralioni-aetiatens supra omne aliud gau-
dkim asceoderis, luoc orationem vere invenisii. 

ΚΕΦΑΛ. f PMH 
Μή Ισο λογοχαρής v μηδέ δοξοχαρής , εί δε μήγε, 

ούκ έτι έν τψ νώτψ σου, άλλ' έν τψ προσώπψ νου 
τεκταίνουσιν οί αμαρτωλοί, καί έση έπίχαρμα αύ
τοίς κατά τον καιρδν τής προσευχής, έξελκόμενος, 
καί δελεαζόμενος ύπ* αυτών έν λογισμοίς άλλο-
κότοις. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΜβ>. 

Προσοχή προσευχήν ζητούσα, προσευχήν εύρήσει* 
προσευχή γάρ προσοχή εί καί άλλο έπεται , έφ* ήν 
σπουδασίέον. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΝ% 
"Ωσπερ πασών τών αίσθήσειον κρείττων ή δρασις, 

ούτω καί πασών τών αρετών, προσευχή θειοτέρα. 
Β 

ΚΕΦΑΑ. Ρ Ν Δ ' . 
Προσευχής έπαινος, ούχ απλώς ή ποσδτης, άλλ' ή 

ποιοτης, καί τούτο δηλούσιν οί άναβα ντε ς είς τ δ 2 ε-
ρδν, καί τδ , < Ύμεές προσευχόμενο* , μή ^αττολο-
γήσητε * > καί τά έξης. 

ΚΕΦΑΑ. ΡΝΕΤ. 

Έ φ ' δσον τή αναλογία προσέχεις τού σώματος, 
κσΛ δ νους σου τά τής σκηνής περιέπει τερπνά, 
ούδέπω της προσευχής έώρακα; τόπον· αλλά «μ** 
κράν άπδ σού ή μακαρία ταύτης δδδς τ υ γ χ ά ν ι . 

ΚΕΦΑΑ. Ρ Ν Γ . 

"Οταν παριστάμενος είς -προσευχήν υπέρ πασαν 
ς άλλην χαράν γένη , τδτε αληθώς εΰρηκας προσ

ευχήν. 

»· Psal. cxxvni, 3. 9 1 Luc. xvti i , 10 seqq. ·· Maith. Y I , 7. 

ΤΟΥ ATTor 
ΚΕΦΑΛΑΙΑ KZ-

ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΠΟΝΗΡΏΝ ΛΟΓΙΣΜΩΝ 

E J U S D E M 
CAPITA XXVII 

DE DIVERSIS MALIGNIS COGITATIONIBUS. 

5 1 2 CAPUT I . 
Dainonibu» aciivae vilae oppositis primi ad bellum 

insurgunt, qui gube volupiaiibus, sive eupidilalibus 
praesunt, quique nobis avaritiam SHggeninl, et qt;i 
nos ad bumanam gloiiam provocaut. A l caeleri 
oinnes relrooedcntcs post islos, quos il l i vulncra-
niQt, excipiunl. Ncc enim Oeri potcsl, u( U incidat 

ΚΕΦΑΛ. Α'. 
Τών αντικειμένων δαιμόνων τή ^Ρ**™*;,» πρώτοι 

κατά τδν πόλεμον συνίστανται οί τάς τής γα στ ρί
μα ργίας ήδονάς, ήτουν ορέξεις πεπιστευμένοι, καί οί 
τήν φιλαργυρία ν ήμίν υποβάλλοντες, καί οί πρδς τήν 
τών ανθρώπων δόξαν ημάς έκκαλούμενοι. 01 δ' Αλλο* 
πάντες κατόπιν τούτων βαδίζοντες, τούς ύπδ τούτ*#ν 
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τιτρωσκομένους διαδέχονται. Ούκ έστι γάρ έμπεσείν Α in manus spiritus fornicationis, qui non ceciderit a 
είς χείρας του πνεύματος της πορνείας, μή ύπδ τής 
γαστριμαργίας χατα πεσόντα · χαί ούχ έστι ταράξαι 
θυμδν, μή υπέρ βρωμάτων ή χρημάτων , ή δόξης 
άλογων επιθυμιών μαχόμενον χαί ούχ έστι τδν τής 

.λύπης δαίμονα διαφυγείν, τούτων πάντων στερη-
Θέντα , ή μή δυνηθέντα τυχεϊν * ουδέ άποφεύξεται 
τήν ύπερηφανίαν τ ι ς , τδ πρώτον γέννημα τού δια
βόλου , μή τήν τών κακών πάντων £ίζαν έξορίσας 
φιλαργυρίαν, εΓπερ καί πενία άνδρα ταπεινοί, κατά 
τδν σοφδν Σολομώντα* καί συλλήβδην είπείν, ούκ 
έστιν άνθρωπον περιπεσείν δαίμονι, μή πρότερον 
ύπ' εκείνων τών πρωτοστατών κατατρωθέντα, διδ 
καί τους τρεις τούτους λογισμούς ό διάβολος τότε 
τψ Σωτηρι προσήγαγε. Πρώτον μέν τούς λίθους, 

spiritu gulae devictue; nec possibile est, u l iram 
comraoveat, qui non contendli ei rixatur pro cdu* 
liis, aut pecuniis, aut glorto irralionalibus copidi-
taiibtis; nec eiiam fieri polest, ut daetnonem cfl\i-
giat trisiiiue, qui omnibus bisce fuerit privalus, aul 
illa assequi neqniveril; nec quis evadet superbiam, 
qna» primnm fuit germen diaboli, nisi matoram 
omnhim radicem exlerminaverit, avarttiam. Siqui-
<km et paupertas virum butmlial, eecondwm aa-
plemem Salomonetn; utque auimnaUm dicam, 
ntdlatenus bomo potest In diaboli prolabi potesta-
lem, nisi prius ab illie primlpilaribus fuerit eau-
ciatos; et ideo bas Ires cogltationes diabolei tone 
SalvatoH i n d u x i t P r i m u n i quidem exboTtan*, «t 

άρτους γενέσθαι παρακαλών, έπειτα δέ τδν κόσμον Β ! * P i d e s efnceret 5 1 3 panes; poslmodum speildens 
δλον έπαγγελλόμενος ε! πεσών προσκυνήσει* καί 
τρίτον εί άκούσοι δοξασθήσεσθαι λέγων, μηδέν έκ 
τού τηλικούτου πτώματος πεπονθότα, ών ό Κύριος 
ημών κρείττων φανείς, είς τούπίσω τψ διαβόλψ 
χωρείν προσέταττε, διά τούτων καί ημάς διδάσκων, 
ώς ούκ έστιν άπώσασθαι τδν διάβολον, μή τών τριών 
τούτων καταφρονήσαντας λογισμών. 

ΚΕΦΑΑ. Β*. 

Πάντες οί δαιμονιώδεις λογισμοί, νοήματα· είς τήν 
ψυχήν αίσθητών πραγμάτων είσφέρουσιν, έν οίς τύ
που μένος δ νούς τάς μορφάς τών πραγμάτων εκείνων 
έν έαυτψ περιφέρει, καί άπ* αύτοΰ του πράγματος 
λοιπδν έπιγινωσκει τδν προσεγγίσαντα δαίμονα* 

muiidum universam, si cadens adoraret;leriiodicenA 
ipgura ctdebrandura fore ac gloriftcaiidtim, si obau-
disset, dum ex illo tali casu* nihil fuerit passos : 
qnibus Dominiia noster auperior- apparens, ot 
relrocederet dtaboto mandavit, nosque per isla 
edoctfit, quod impossibile est diabolam repellerc, 
nisi tres ist&& despexerinius cogitationes*-

CAPUT IL 

Omttee demottialta eogkaUenat itifaruut ao im» 
rervm s«tt*ibiliom aotiontet quibue mena infoc-
mata, fonaas iUarum rentm in seipsa circumfert, 
sieqoe d&moueni, qui appropinquarit, e re ipoa 
dignoactt; exempli gralia, ai acceaserit iiitelksctui 

οίον, εί τοΰ ζημιώσαντός με^ καί άτιμάσαντός με C persooa, quae me detrimenU), aul ignomioia 
έν τή διανοία μου τδ πρόσωπον γένοιτο, ελέγχεται ~ ' ' 
δ τής μνησικακίας παραβολών λογισμός. Εί πάλιν 
χρημάτων, ή δόξης άνάμχησις γένοιτο, έκ του 
πράγματος δήλον δτι δ θλίβων ημάς έπιγνωσθήσεται · 
καί έπί" τών άλλων δέ λογισμών ωσαύτως, άπδ του 
πράγματος ουρήσεις τδν παρεστώτα, καί ύποβάλ-' 
λοντα τάς φαντασίας δαίμονα. Ού πάσας δέ τάς 
μνήμας τών τοιούτων πραγμάτων έκ δαιμόνων λέγω 
συμβαίνειν * επειδή πέφυκε καί αύτδς δ νους κινού
μενος ύπδ τοΰ άνθρωπου τών γεγονότων αναφέρε ι ν 
τάς φαντασίας, άλλ' δσαι τών μνημών θυμδν, ή 
έπιθυμίαν παρά φύσιν συνεπίΛίπώνται. Διά γάρ τήν 
ταραχήν τών δύο δυνάμεων τούτων, δ νούς κατά 

aflecit, arguilur, qaod injuriarum recordaliojiu 
appropioquavit cogitalio. Si Uerum pocuBiaruia 
aut glorae reeordaiio flal, maiiifeeluiu ex re est, 
quod is, qui nos tribuial, diguoecetur. Qtii& et iu 
atiis cogitationibus sioiiliier e re iuveoiee daemonem 
asiantem, et imagMaiiooes suggereniem. Non omnes 
autem recordationes bujuscemodi reram a dseino* 
nibus contingere dico; quandoquidem et mens 
ipsa ab boniine cominoia, imaginationes rcrum, 
quae eveiieriul, proferre, seu einiitere consuevit; 
eed quotquot recordaiiones iram, vel cupidiiaiciu 
praeter naluram alliciuiit, (Mubmtellige) eas dico a 
dxmonibus procedere; nam ob turbationem dua-

διάνοιαν μοιχεύει, καί μάχεται, τοΰ νομοθετήσαντος n

 r u m isurum polenliarum (scilicet irae, et cupidiia-
V ̂  . 1 f _ f Λ · ffc 9 t • /9 Λ · Μ AtlA I H I A I I A A I I I A I I I AM Α « 4 Β · Ι | Α Μ Α * ΛΟ mt\.mm *mm* Α § * l M» αύτδν τήν φαντασίαν άναδέξασθαι μή δυνάμενος 

ΕΓπερ ή λαμπρδτης εκείνη κατά στέρησιν πάντων 
τών έν τοίς πράγμασι νοημάτων έν τψ καιρψ τής 
προσευχής τψήγεμονικψ παραφαίνεται. Ούκ άν άπό-
θοιτο τάς εμπαθείς μνήμας δ άνθρωπος,, μή επιθυ
μίας, καί θυμού έπιμέλειαν ποιησάμενος, τήν μέν 
νηστείαις* άγρυπνίαις, καί χαμευνείαις καταναλώ-
σας, τδν δέ μακροθυμίαις, καί άμνησικακίαις, καί 
έλεημοσύναις καθημερώσας* έκ γάρ τών δύο τούτων 
παθών πάντες σχεδδν οί δαιμονιώδεις συνίστανται 
λογισμοί οί τδν νουν έμβάλλοντες είς δλεθρον, καί 
απώλεια ν.. 

9 · Mallb. ιν, δ seqq,. 

lis) m^ns inteliectualiier adulterat, et pugnat, 51.4 
cum Dei, qui Iegein ipsi imposuit. Non valcat 
imaginaiionem tuscipere; siquidem clarilas ilia, 
posita privalione omnium notionura de rebus, apiiui 
principatui opportune oralionis tempore quasi prae-
lereundo apparel. Homo non deponet unquaip mc-
niorias passionibus pcrcitas, si concupiscemiae ci 
iracuudiae curam non gesseril; illam quidem jeju-
niis et vigiliis, et humi cubando consumens, banc 
vcro longanimitatis aclibus, el oblivioiiis injuriie, 
ac eleemosynis mansuefaciens : ex his quippe dua-
bus passionibus omncs fere daemoniales consuul 
cogilalionea, qux nieutcm iu cxitium ac pordilioneiu. 
inducunt. 
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Fieri autem non polest, ui quis bujuscemodi 
paatiombus auperior evadat, njsi omiiino escas, el 
peeuniae, el gloriam despiciat, adhuc etiam, et pro-
prium corpus, proptcr eos, qui conaniur ipsum 
velui coJapbis percutere : neeessuro igilur plane, 
krailari periclitantes iu mari» qui, propler violea-
tiara vemorum, υ nd aruroque iosurgentium, vaso-
XHUI eU*w Mtuniur cjeciione. Yeruro bic diUgeuier 
aUeHdendum, ae fo ru , dum vasorum uliraur eje-
ctkme, id faeiannu, *t ab bominibus videairiur, 
quandoquideia fM>»lf*ra reporlainu» mercedem» 
aUudqtfte nes couscquetur lymlragkiip, primo Iooge 
TttolertkitvCVin *empe (Jawoon t centra nobis vanani 
gloriftm in&*jd0arU. Jdcirco Dowijius nosier in 
Evaufeiib» nederalcice-n inslruens mentem, ait : 
c AHeodile, ne facijuis eleemosynam vestram co-
ram bomUiibue, IH ab ipsis conspiriamini, alioquiu 
rttercetjew 5 1 5 nou babebiiis a Palre ve*tro, qui 
*6t iacoelis *;· ei rursus : ι Quando oraiis (inquil), 
uon orilig aicul bypocritae, qui amant in syuagogie* 
< t in angulis plaiearum siantes orare, ul videaulu^ 
ab bominibus; amen dico vobis, quod receperunt 
mereedem suam *. » El iterum dicit : c Quando jejo-
mii t , ne skia ticral bypocrita* Uiele*; exletiuieant 
eakm faciee sttas, o l vkleaQUtr bMniaibM ί φ Μ » » 
t#s; atdMttdico vobi», receperunt mercatoMfttfam *. ι 
Yertim bic ailendeiidum medice anlmtTfwn, que» 
modo per eleemotynam enrat bracandi&m, per ora-
tfonem aatem expurgai mentem, et dem*o per Jeju-
niotn tabescere facit eoncopiaceiuiam, e quibee 
coneUt novus bome, renovaUis ad imaginem ejus, 
qni ipftum creavit, in quo, ob aanclam paMionom 
vacuitatoai, non eet mas, et femiua, ei, propier 
anam ttdem, et charital**», non e*t geiuilis, ei l t tr 
dstia, eircumciftio, el pneputfmn, Barbartts, Scylba, 
ttnraa et Kber, sed omuia in (ΜΓΜΜΙΜΙ* Ghrialu* i . 

CAPUT Y\. 
lnqoirendum vero, quomodo in imagiiiaiiojiibus, 

quse per soninum conlingunt, dsemoues noslri auiml 
priocipalam imprimendoefforment; videlur enim hoc 
talc quid menli accidere, aul per oculos iiituenli, aut 
per aures atidienii, aui rursus persensum eerta qua-
dam qualitale praedilum.autex raemoria,qijae impri-
mil aniioi principatui, non per corpus, tertimlamen, 
quaR per corpus habuil, ilta commovet; igilur mihi v i -
denlur damiones, meinoriam movendo, imprimere 
animi principauii; insirumeiitum quippeacnsus^lQ 
asomno delineiuroiio&um. Rursusergo, quo paclo 
meuioriam commoveant, inqiiirendum. Δη fortaasis 
|>er passiones ? et hoc maiiifeslum inde, quia, qui 
puri sunl,niiiiUncque obnoxii passionibus, neuiiquam 
aliquid hiijusmodi patiumur. E&l aulem et motas 
quidam niemonae simplex, qui a nobis fit, aul a 
&anciis potestaiibtis, pcr quem convcrsamur cum 
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ΚΕΦΑΛ. Γ . 

Αδύνατον δέ τινα τών παθών τούτων περιγτνέ-
σΟαι, μή παντελώς βρωμάτων, κά\ χρημάτων, κα\ 
θδξης ύπεριδδντα, Ιτι δε χα\ τού Ιδίου σώματος δ(ά 
τούς (5απίζειν αύτδ πολλάκις Ιπτχειρούντας* πάσα 
οδν ανάγκη μιμείσθαι τούς κινδυνεύοντας, έν Θα-
λάττη, καί τών σκευών εκβολή ν ποιούμενους δια 
τήν βίαν τών άνεμων καί τών Ιπανισταμίνων κυμά
των. Άλλ* ενταύθα προσεκτέον ακριβώς, μήπως 
έκβολήν ποιούμενοι τών σκευών, πρδς τδ θεαθείναι 
τοίς άνθρώποις ποιήσωμεν · έπεί άπέχομεν τδν μι-
σθδν ημών, καί άλλο τού προτέρου χαλεπώτερον 
διαδέξεται ημάς ναυάγιον, τού τής κενοδοξίας ήμίν 
άντιπνεύσαντος δαίμονος. Διδ καί δ Κύριος ημών έν 

U τοίς Εύαγγελίοις, Η?δν κυβερνήτη ν νούν παιδεύων, 
ε Προσέχετε, φησίν, τήν ελεημοσύνην ημών μή 
ποιείν έμπροσθεν τών ανθρώπων πρδς τδ θ ε αθ είναι 
αύτοίς, εί δ | μήγε μισθδν ούκ έχετε παρά τ φ Πατρί 
δμών τφ έν τοίς ούρανοϊς. ι Κα\ πάλιν · · "Οταν 
προσεύχησθε, φησίν, ούκ έσεσθε ώσπερ οί ύποκρι-
ταί, δτι φιλούσιν έν ταίς συναγωγαίς, καί έν ταίς 
γωνίαις τών πλατειών έστώτες προσεύχεσθαι, δπως 
φανώσι τοίς άνθρώποις* αμήν λέγω ύμίν, δτι άπ-
έχουσι τδν μισθδν αύτ^ίν. > Καί πάλιν λέγει* c "Όταν 
νηστεύητε, μή γίνεσθε, ΐ^σπερ οί ύποκριταί σκυ
θρωποί* άφανίζουσ; γάρ τά πρόσωπα αυτών, δπως 
φανώσι τοίς άνθρωπο ι ς νηστεύοντες* αμήν λέγω 
ύμίν, άπεχουσνν τδν μισθδν αυτών, ι Άλλά προσ-
εκτέον ενταύθα τφ ίατρφ τών ψυχών, πώς διά μέν 

Ί τής ελεημοσύνης τδν θυμδν θεραπεύει^ διά δέ της 
προσευχής τδν νούγ καθαρίζε^ καί πάλιν διά τής 
νηστείας τήν έπνθυμ(αν καταμαραίνει, έξ ών συν
ίσταται δ νέος άνθρωπος, ό άνακαινούμενος κατ* εί
κόνα τού κτίσαντο; αύτδν, έν φ ουκ έστι διά τήν 
άγίαν άπάθειαν άρσεν, καί θήλυ, ουδέ $ιά τήν μίαν 

•πίστιν, καί £γάχη^, "Ελλην, καί Ιουδαίος, περιτομή, 
καί άκροβυστία, Βάρβαρος, £χύθης λ δούλος, καί 
ελεύθερος, άλλά τά πάντα έν πάσι Χριστός. 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. 
ϊητητέον δε πώς έν ταίς καθ' ύπνον φαντασίαις 

τυπούσιν ημών τδ ήγεμονικδν καί σχηματίζουσιν οί 
δαίμονες * τδ γάρ τοιούτον έοικε συμβαίνει ν τ ψ νφ, 

. 1| δι' οφθαλμών δρώντι, ή δι 1 ακοής άκούοντι, ή 
* πάλιν δι' αίσθήσεως ποιας, ή άπδ τής μνήμης ^τις 

τυποί μέν τδ ήγεμονικδν, ού δ\ά τού σώματος, πλήν 
Απερ διά τού σώματος έσχε, τα6τα κινεί. ί*έ οδν 
δαίμονες έοίκασί μοι τήν μνήμην κινουντες, τυπούν 
τδ ήγεμονικόν · τδ γάρ δργανον ύτϊδ τοδ 5«νου κατ
έχεται άνενέργητον. Πώς οδ* «άλιν τήν μνήμην 
κινούσι ζητητέον, ή τάχα θιά τών παθών; καί τούτο 
δήλον έκ τού μηκέτι τούς καθαρούς, καί ασταθείς 
πάσχειν τι τοιούτον. Έστ ι δε καί κίνησίς ttg Απλή 
ύφ' ήμων γινομένη, ή ύπδ αγίων δυνάμεων, κ^θ* 
ήν άγίοις τε συντυγχάνομεν έν τοίς δπνοις καί δμι-
λούμεν, καί συνεστιώμεθα. Πλήν προσεκτέον, δ*κ 
άπερ μετά τού σώματος ή ψυχή είσδέχεται είδωλα. 

* Mailb. vt, 1. ' iLid. 5, 9 ibid. 1ϋ. * Galal. m , 28. 
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ταύτα άνευ του σώματος ή μνήμη κινεί καί τοΰτο \ sanctis in somnis, colLoquimur, et cofivpscimiir. 
σαφές έκ τοΰ πολλάκις, καί έν τοίς δπνοις πάσχειν 
ήμά; τοΰτο ή ρε μουντός τοΰ σώματος. "Ωσπερ έστι 
γάρ μνημόνευσα ι ύδατος, καί μετά δίψης, καί άνευ 
δίψης · αδτως έστι μνημονεΰσαι χρυσίου μετά πλεον
εξίας, -καί άνευ πλεονεξίας, καί έπί τών άλλων 
πραγμάτων ωσαύτως. Τδ δέ τοιάσδε ή τοιάσδε ευ
ρίσκει ν φαντασιών διαφοράς τδν νουν, τής εκείνων 
κακοτεχνίας έστί γνώρισμα. "Αμα δέ καί τοΰτο 
Ιστέον, δτι καί τοίς έξωθεν πράγμασι κέχρηνται πρδς 
τάς φανκαοΗας οί δαίμονες, ώς έπί τών πλεόντων τ φ 
ήχφ τών κυμάτων. Σφόδρα τφ σκοπώ τών δαιμόνων 
δ θυμδς ή μίαν συμβάλλεται παρά φύσιν κινούμενος, 
καί πρδς πάσαν αυτών κακομηχανίαν γίνεται χρη-
σιμώτατος, δθεν νύκτωρ, καί μεθ* ήμέραν ταράσσειν 

Vernmlamen attendcndum, quod, quai cuni corporo 
anima suscrptl simulacra, ea absque corpore movet 
memoria; et hoe dilucide patet ex eo quod siepius 
iu soinnls eliam uos isiud paliniur , corpore qtiie-
scente. Quemadmodum enim possibilc esl aquu: 
meminisse, et cum §iti, el absque sili , sic possumus 
recordari aaricum cupidiule babeudi illud, etsine 
cupiditate; atque similiter aiiis de rebus. Vermn 
qaod inens tales aut lales iiivcniat imagma,tionuin 
diffenNiiias, Ularum indicium esl maleficii, ςςμ arlis, 
qu$ad nostram converulur peruicieui. Siuiul vero, 
et boc sciendum, quod daemoiiea exiernis etiam 
rebus uluuiur ad imaginationes excitandas, u i , iu 
navigantibus, &onitu fluctuum. Vebeiuenter autem 

τούτον ουδείς αυτών παραιτείται, άλλ' δταν Γδωσιν d*m»num iatonliwri juv t t »r* nealra pneler naiurraii 
αύτδν δεθέντα πραότητα τδ τηνικαΰτα έπί δικαίαις 
προφάσεσνν ευθύς αύτδν ά,πολύουσιν, ίνα οξύτερος 
γεγονώς, καί πρδς τούς θηριώδεις λογισμούς αυτών 
χρησιμεύη, δΊόπςρ ανάγκη, μήτε δικαίοις, μήτε έπ* 
άδίκοις πράγμασιν αύτδ έρεθίζειν, μήτε κακδν ξίφος 
διδόναι τοίς ύποβάλλουσιν. "Οπερ πολλάκις πολλοίς 
ποιούντας έπί στα μοι, καί πλέον % χρή, έπ ί μίκραίς 
άναπτομένους προφάσεσιν. 

couauMi, «ι ad ΟΜΚΘΗΙ i p smn maiana fraudu-
tontvm etadit aptfcftkaa, uade nocti, tt iuieiHlm 
iptam tuitere aullas eomiiro cecuaai, ted qawwki 
videriat eam ButaaneUrdiitt UKgaiam, ttwe jusios 
oh pmtealttg cQiifcsdm iUan extolvuni, iH effeeta 
Wfis aetila, ad farijtas eliam ipsoroun cergitotioiwe 
&0tQHHtiodt4ur; 517 ide# imettum «st, nee jualie 
\m iiuusiia dt rebae eam irriiaro, naqee noxium 

enscni prabore suggereitiibve; quoi] persaepe ntollos feeUft* «oyi, «4 plas quaro opor«««i, parros ofc 
pratexius, succeusoe. 

ΚΕΦΑΑ. Ε'. CAPUT V. 
Υπέρ τίνος γάρ, είπε μοι, καί προσπίπτεις ταχέως Ettirim dic etiam mHii, quare ceterHer procidis 

είς μάχην, εΡπερ βρωμάτων, καί δόξης, κσΛ χρημά- G \η pegna, siquidem escas, et gloriam, et pecunias 
των καταπεφρόνηκας; τί δΙ τρέφεις τδν κύνα, μη* toipexteli? ecqutd aotero irairte canem, cum nHiil 
δέν έχειν έπαγγελλόμενος ; Εί δέ ούτος δλακτεΤ, καί 
τοίς άνθρώποις επέρχεται, πρόδηλος εί ένδον κεκτη
μένος τινά, καί ταδτα φυλάσσειν βουλόμενος. Άλλ' 
έγώ τδν τοιούτον μακράν καθαρές προσευχής πεί
θομαι είναι λυμεώνα τδν θυμδν τής τοιαύτης επι
σταμένος. ΙΙρδς δέ τούτοις θαυμάζω, ώς καί τών 
αγίων έπιλελησμένων, τοΰ μέν Δαβίδ βοώντος, ι Παΰ-
σαι άπδ οργής, καί έγκατάλικε Θυμόν* > τοΰ δέ Έκ-
κληαιαστού παραγγέλλοντος, t 'Απόστησον θυμδν 
άπδ καρδίας σου, καί πάραγε πανηρίαν άπδ σαρκός 
σου* > τοΰ δέ Αποστόλου προστάσσοντας, ι Χωρίς 
δργής, καί διαλογισμών έν παντί τόπψ Ιπαίρειν 
όσίας χείρας πρδς Κύριον. ι Τί δέ ού μανθάνομεν άπδ 
τής τών ανθρώπων μυστικής, καί παλαιάς συνηθε(ας ' 
διωκονση; έκ τών οίκων τούς κύνας έν τψ καιρψ τής 
προσευχής, καί τούτο αίνιττομένης, ώς ού δεί συμ-
παρήναι τοίς προσευχομένοις Θυμόν; Καί πάλιν* 
c Θυμδς δρακόντων δ οίνος αυτών, ι ΟΓνου δέ οί 
Ναζιραίοι άπείχοντο. Χολήν δέ καί δσφυν άβρωτα 
τοίς Θεοίς τις τών έξωθεν σοφών άπεφήνατο είναι, 
ούκ είδώς, ο,Ιμα^ δ έλεγεν, ών τδ μέν οργής, τδ δέ 
άλογου επιθυμίας έγωγε σύμβολου είναι νομίζω. 
Περί δέ τρύ μή δείν μερίμνων ενδυμάτων ένεκεν,, ή 
βρωμάτων, περι-ςτδν οίμαι τδ γράφειν, αυτού τοΰ 
Σωτήρος ημών έν τοίς Εύαγγελίοις άπαγορεύσαντος, 
c Μή μεριμνήσητε γάρ, φησί, τή ψυχή υμών τί φά-
γητε , ή τί πίητε ή τί περιβαλεισθε. > Εθνικών γάρ 

poeeidere proiitearh? 8i vero h aNatret, et hi ho-
otftos ihaiUat, manifeatum est, quod mtui poesWes 
«iiqua, eaqtie vefie eusiodire. Ego vere hunc talem 
pfoeiil a para oralione abesse mibi persuadeo, 
Cttm probe sciam, quod iracundia orationi3 bujus-
cemodi sh lue*. lnsuper admiror, quod el sancii 
oblivioid fuerint mandati, lum David, qui clamal: 
il)esine ab ira, et derefinqiie furorem ·;· tum Eccle-
*ias4os qui preeeipiA: t Auier icam a corde tuo, el 
amove inaliUaoi a earne iwa · ; > mm Aposiolus, 
qyi iuaDdat: « Aboquq iracondia, ei diaceatatio-
aibtu in onni loeo oxioiler^ aanctat maiuis ad Do-
winuot 7 .» Ecqmd w r e BOR ediscimus ab bqminaiu 
Aiyslka, et vemsla cowsueaidine depollendi canes 
oava^ibuslemporeor^tHmMi; quae coutuotudo i»«d 
aubobecure indhnrAat, quod iiimtatm non oparteai, 
aimul adesae orantibu» iracuadiam: el ntrsus: c li*a 
draoonum vinum eormnA. »Vioe auleia abeuse-
bant Nuanai :sod el quidttm ex profajiig, seu oihui-
cis sapienlUHis aifirmavit, f d , atque ilia diia DOM 
esac comealibiliA, neaciens 518- P1*40 q t t ° d d i e c ** 
|>al; c(4iorum illud quidem iracundue, iala aulew 
beiluiiwe cupidiialU noiaa esae arbilror. Qupd a&Uun 
uoii opoJteat sodicituoi eaae de induroeelia, aut 
eduliis, supervaeaneutn opinor scribero; cuw ipse 
S^alvator noeler in Evangeuia probibuiseet; inquit 
enini ; < Nolite sollicili esse auinaae veslrae, quid 

• P^al. xxxvi, g. » Ecclc. xi , 10. 7 I Tim. u , 8. . e Deul. xxxn, 35. 
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manducetis, aut bibalis, aut indoaimni; » hoc enim i 
palam esl genlium, ac infidelium, qui abrogaat, et 
conlemaunt Providentiam muudique Conditorera 
iiiAciaiihir; ai istud a Chrislianis omnino est alie-
num, qiri semel credidcrunt, quod et duo passer-
culi , qui vaeneunt dipotidio, sunl sub adraiaistra-
tione taaclorum augelorura. Verumlamen eal et 
h«c daemonum consuetudo, ut Inimirum poat iro-
puras cogttalionce, suggeranl eliam eas, qua? sunl 
gollieitudini», at Jesus, ptesente cogitalionum lurba 
in loee ioteMectaali, capile declinato effugiai, eicque 
infructueein evadai sernio a spinie aolliciludiuis 
suffoctius. 

CAPUT VL 

Igilur cogiutionee eUara, quae e eollidtodine j 
procedtint, doponentee, nostram in Dominum aoi-
Uciludinem jactemus, praeeenlibus contenii, ei 
paupere vita, ac vesto uieniea, effeeioroa, et an-
ctores vaaas glori» post diem exuanns. Si vero quie 
putat ia veeie panpercula, incompositara ac de-
(brrocm gpeciein exhibere, re*piciat sanclum Pau-
lttin , qui in frigore ac nudiute coronam jasd t i» 
exspecubai*. Sed quoniam tbeairum, et atadiam 
Apoglolue iatum noroinavit munduai, videamos, 
an possibiie sit, quod, qui cogitalionibwe sollicitu-
dinis indutua esl, currat ad braviara euperna) 519 
Yocaiionis", aut lucietur ad?er*us principatae, et 
potestaies, adversus muodi rocloree teuebraram 
bujus sscul i 1 ·. Ego quidem nescto, eom ab ipta 
quoque senaibiU bistoria erndiar; quia videlicftt ι 
ille, qui certat, impedietvr a tuaica, facifeque d r -
ctimlrabelur, quemadmodum et mens a cogHaiio-
nibue solliciiudiuis; * i verax qaidem eit eorrao, qni 
dicii , mentem proprio tbesauro assiduam iacum-
bere; « Ubi oamque theaaiiras luus est, ibi erit el 
cor luum 

CAPUT VU-
Ε cogiUlionibu*, bas quidem «ecant, atJa* aittem 

gecaalur; ei secant quidem nfabe bonas, β conira 
vero malse eeeantur a bonfe; nam Spirittts sanclue 
atlendit cogitalioni in primie positae, el secundua 
Ulaon jttdkat noa, aut recipii. Quod autem dico, 
hujus^inodi esu Habeo quamdam cogiuttonem 
bospitaliuiis, eamque babeo propler DomiBUtn, sed 
ista seiuditur adveniante aiia leoUnte, et eugge-
renie, ut gloriae causa hoapttio excipiam. Ε con-
t r » : habeo cogiuiionem bospiulUaiia, ul ab homi-
aibue fidear, ted el isia disaecalur, subeunte 
meliare cogiUlione, quxad Doniinum polius 
Yirtutem noeiram dirigit, nosque orget, ut non 
jpropler honaine» isia facfamai. Si ergo per opera 
tandeoi in prtmia maneamus, eui fuerimos a ae* 
eiindla lealali, tamen pro eotfe primie peeiti» co-
giiatioiHbua mereedea habebimue: quandoquidem 
cum bominet *imugy cnoique daKaonibu» loclemur, 
mioime valemat, rectam cogvlaiioneai incerrupiam 

• Maiib, v i , ^5· ·· 11 Cor, χι, 27. »· Philipp, 
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άντικρυς τούτο, χα\ απίστων άθβτούντων τήν προ1-
νοιαν του Δισποτου, χα\ τδν Δημιουργδν αρνουμέ
νων* Χριστιανών δέ τδ τοιούτον παντελώς α>λδτριον, 
άπαξ πεπιστευχδτων, δτι χα\ τά πρασσόμενα δυο 
στρουθία του άσσαρίου ύπδ τήν οίχονομίαν τών αγίων 
αγγέλων έστί. Πλήν έστι χα\ αύτη συνήθεια τών 
δαιμόνων, μετά τούς άχαδάρτους λογισμούς έμδάλ-
λειν χαί τούς τής μερίμνης, Να έχνεύση ό 'ίησοΰς 
δχλου δντος νοημάτων έν τ φ χατά διάνοιαν τόπω, χαί 
άχαρπος γένηται δ λόγος ύπδ της μερίμνης «νιγό-
μενος τών άχανθών. 

ΚΕΦΑ\. φ . 

Ούχούν τούς έχ μερίμνης αποθεμένοι λογισμούς, 
έπ ι^ ίψωμεν έπ\ Κύριον τήν μέριμναν ημών τοϊ; 
παρούσιν άρχου μενοι, χα\ πενιχρή ζωή χρησάμενοι, 
χσΛ στολή τούς πατέρας τής κενοδοξίας μεθ* ήμέραν 
άποδυσώμεθα. Εί δέ τις άσχημονείν έπ\ πενιχρή νο
μίζει στολή, βλεπέτω τδν άγιον Παύλον έν ψύχει, 
καί γυμνότητι, τδν τής δικαιοσύνης προσδοχήσαντα 
στέφανον. 'Αλλ* επειδή θέατρον , καί στάδιον δ 
Απόστολος τδν κόσμον τούτον ώνόμασεν, Γδωμεν, ft 
έστι δυνατδν, μερίμνης ένδυσάμενον λογισμούς, 
δραμείν έπί τδ βραβείον τής Ανω κλήσεως, ή πα· 
λαίσαι πρδς τάς άρχος καί τάς εξουσίας, χαί πρδς 
τούς κοσμοκρατορας τού σκότους τοΰ αίώνος τούτον · 
έγω μέν ούκ ο&α, καί άπ ' αυτής της αίσθητής παι-
δευόμενος Ιστορίας. Έμ«οδισθήσεται γάρ εκείνος δ 
άθλων ύπδ τού χιτώνος δηλονότι, χαί ευκόλως «ερι-
ελκυσθήσεται, καθάπερ καί δ νους ύπδ τών λογισμδν 
της μερίμνης, είπερ αληθινός δ λέγων τψ ίδίψ τδν 
νούν προσκαρτερείν θησαυρψ, ι "Οπου γάρ έστιν δ 
θησαυρός σου, φησίν, έκεϊ έσται, χαί ή καρδία σου.ι 

ΚΕΦΑΑ. Ζ 1. 
Τών λογισμών οί μέν τέ μ νου σιν, οί δέ τέμνονται* 

κα\ τέμνουσι μέν οί πονηροί τούς αγαθούς, τέμνονται 
δέ πάλιν ύπδ τών αγαθών οί πονηροί τδ τοίνυν 
Πνεύμα τδ άγιον πρώτως τεθέντι προσέχει λογι
σμψ, καί πρδς εκείνον κρίνει ημάς, ή αποδέχεται. 
•Ο δε λέγω τοιούτον έστιν. "Εχω τινά φιλοξενίας 
λογισμδν, καί τούτον έχω διά τδν Κύριον, άλλ' ούτος 
έπελθόντος τού πειράζοντος τέμνεται καί δόξης χά
ριν φιλοξενείν υποβάλλοντος. Πάλιν * έχω φιλοξενίας 
λογισμδν πρδς τδ τοίς άνθρώποις φανηναι, άλλά καί 
ούτος έπελθόντος κρείττονος λογισμού διατέμνεται, 
τοΰ πρδς τδν Κύριον μάλλον ημών τήν άρετήνάπεν-
θύνοντος, καί μή δι* άνδρώπους ταύτα ίτράττειν ήμβί 
άναγκάζοντος. "Αν ούν διά τών έργων λοιπδν τοϊς προ-
τέροις έμμείνωμεν ύπδ τών δευτέρων *κειραζδμενοι, 
μόνων τών προτέρων τεθέντων λογισμών Ιξομεντοδς 
μισθούς,διότι άνθρωποι δντες, καίπαλαίοντες δαίμοσιν, 
άεί κατέχει ν τδν δρθδν λογισμδν άφθαρτονούκ ίσχυο-
μεν, ουδέ πάλιν τδν πονη ρδν λογισμδν έχε ιν άπείραστε», 

ι, 13, Η . 1 1 Ephcs. νι, Ι ϊ , " · Maiilu νι, 21. 
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Αρετών σπέρματα κεκτημένοι. Πλην έάν τις χρονίση Α semper rclinere; sieut e contra, 520 c u m v»'1"-

cogitationcm των τεμνόντων λογισμών έν τή χώρα του πειραζομένου 
καθίσταται, καί κατ* εκείνον λοιπόν τδν λογισμδν δ 
άνθρωπος κινούμενος ενεργήσει. Τών αγγελικών 
λογισμών, καί τών ανθρωπίνων καί τών έκ δαιμόνων 
ταύτην τήν διαφοράν μετά πολλής της παρατηρή
σεως έγνώκαμεν είναι, δτι πρώτον μέν οί αγγελικοί 
τάς φύσεις τών πραγμάτων περιεργάζονται, καί 
τους πνευματικούς αυτών έξιχνιαζουσι λογισμούς· 
Οίον, τίνος χάριν γεγένηται δ χρυσδς» καί διά τ ί 
ψαμμώδης, καί κάτω που τοίς μορίοις τής γης έγ-
κατέσπαρται, καί μετά πολλού καμάτου, καί πόνου 
ευρίσκεται; δπως τε ευρεθείς ύδατι πλύνεται, καί 
πυρί παραδίδοται, καί ούτω; είς τεχνιτών έμβάλλεται 
χείρας, τών ποιούντων τής σκηνής τήν λυχνίαν, κατ 

tum possideamus semiua, inalam 
babere non possurtiws inteniatam: verumtameu si 
quae cogitauonnm secanlium diotius immorala fue-
r i t , tentanlis obtinet partes, et postea secundum 
illam cogitaUonem bomo commotus operabitur. 
Cym multa obaervaiione cognovimus, qood inter 
cofttalioo** aagelicas, el bamanae, ac ras qnse a 
daun<Mtib«9 proveaiuBt, hmc sit dtfloreolia, nimi-
n m , qood pr i«um qaidem angelic» naiuras rerum 
cvrtoae ac diligettier inqutmut, aenaaque epiriuia-
lia, seu oogilalionea ipoarura iavesligaat. Exempli 
gralia, quare factum fuerit aurum, quaroque ob 
causam areaosum ai t , inque inferioribus ternc 
partUms fuerit dieeeminatum, cumque magno la-

τδ θυμιατήριον, καί τάς θυίσκας, καί τάς φ ι άλας, ^ bore ac opere in veiiialor ? et, cum inventum fuerK, 
έν αίς ούκέτι νύν πίνει διά τήν χάριν τού Σωτήρος 
ημών ό Βαβυλώνιος βασιλεύς, Κλεόπα δέ φέρει καρ
δίαν καιομένην ύπδ τούτων μυστηρίων. "Ο δέ δαιμο* 
νιώδης λογισμός, ταύτα μέν ούτε οίδεν, ούτε έπίστα-
τα ι · μόνη ν δέ τήν κτήσιν του αίσθητού χρυσίου 
υποβάλλει, καί τήν έκ τούτου τρυφήν τε καί δόξαν 
έσομένην προλέγει · δ δέ Ανθρώπινος λογισμός, ουδέ 
τήν κτήσιν έπιζητεί,ούτε τίνος περιεργάζεται σύμβολου 
δ χρυσός, άλλά μόνον είς τήν διάνοιαν τού χρυσού τήν 
μορφήν είσφέρει ψιλήν, πάθους πλεονεξίας κεχωρι-
σμένην δ δέ αύτδς λόγος, καί έπί τών Αλλων 
πραγμάτων ^ηθήσεται, κατά τδν κακόνα τούτον 
μυστικώς γυμναζόμένος. 

quo pacto aqoa perkiilur, el igtd traditur, skqne 
in arlificutB injfcilur manus, qui faciuot Uberna-
culi candelabrura, el Iburibulum, el niorlariola sive 
aceiabula, el pbialas11, in quibos per graliam Sal-
vatotis nostri non amplius nunc bibit Babykmius 
rex; sed *b ieiis sacramenus Cleopa fen cor ar-
denau. Verum daemomaca cogitatio nec novil ista, 
nee seit; sed soian auri senaibiUs pessessionem 
impudenler eaggerit, ei delictaa, quae inde prove-
niuoi, atque fuluram gloriam pnedkit ; biimana 
vero cogitaiio aec possesek>n«ai qosrii, iieque 
cnjiis rei aurum sit synrtbohnn, seu signum carfoee 
disquirit, scd •otammodo in meittem iotroducit aori 

forntam «eparalam ab avaritia paosione: iuqoe idem sermo, et do cateris aliis diceodus, eecanduin 
banc regulam mystice exercilalus. 

Κ Ε Φ Α Α . W . C 

Έστι δαίμων, πλάνος λεγόμενος, καί ύπδ τήν έω 
μάλιστα τοΤς άδελφοϊς παρίσταται, δστις περιάγει 
τού άναχωρητού τδν νούν άπδ πόλεως είς πόλιν, καί 
άπδ οικίας είς οίκίαν, καί άπδ κώμης είς κώμην, 
ψιλάς δήθεν πρώτον τάς συντυχίας ποιου μενον, καί 
γνωρίμοις τισί τυγχάνοντα, καί λαλούντα μακρύτερα, 
κα\ τήν οίκείαν πρδς τούς απαντώντας κατάστασιν 
διαφθείροντα, καί μακράν γινόμενον, κατ' δλίγον τής 
γνώσεως τοΰ Θεοΰ, καί τής αρετής, καί τοΰ επαγ
γέλματος λήθην λαμβάνοντα, άεί ουν τδν άναχωροΰν-
τα, τοΰτον τηρείν, πόθεν τε άρχεται, καί πού κατα
λήγει· ού γάρ εική, ουδέ ώ ; έτυχε μακρδν εκείνον 
κύκλον εργάζεται, άλλά τήν κατάστασιν τοΰ άνα-

521 C A P U T νιιι. 
Reperitur daemon, qui dichur deceptor, et pra> 

sertim eub aororara frairibus astat, qai secedeniis 
anachoretx menlem circumagit e civiiate in ci t i ia-
tera, et e doroo ia domum, et e vico in vkuro, in 
primis vldelicet eimplicia habenlem colloquia, et 
cum quibusdam cognitis convereaiiiem, atqne pro-
lixios colloqueniem, propriumque etalum ad obvioe 
non servaniem, et paulalim sese proeol aBei eo-
gnilione elongantem, virtutemqtie ac profeseiouem 
oblivioni mandanlem. Oporlel itaqoe, qtiod aece-
deiis anachoreU caute observet dsemonem islum, 
unde iticipiat, et quo desdnal; etenim oon lemere, 
neque caso longum illam circolum operose ducU; 

χωρητοΰ διαφΟείρειν βουλόμενος, ταύτα ποιεί, ίνα ο venim ista facil, eo quod velii anacboretae sialuoi 
έκκαυθείς έκ τούτων δ νούς, καί έκ τών πολλών συν-
τυχιών μεθυσθείς ευθέως τψ τής πορνείας, ή τής 
°ΡΥή>» ή τΦ τ ή ί λύπης δαίμονι περιπέση, οίτινες 
αάλιστα λυμαίνονται τής καταστάσεως αύτοΰ τήν 
λαμπρότητα. Άλλ' ημείς, είπερ έχομεν σκοπδν τοΰ 
γνώναι σαφώς τήν τούτου πανουργίαν, μή ταχέως 
φθεγξώμεθα πρδς αύτδν, μηδέ δεικνύωμεν τά γινό
μενα, πώς κατά τήν διάνοιαν τάς συντυχίας εργά
ζεται, καί τίνα τρόπον κατ" δλίγον συνελαύνει τδν 
νουν πρδς τδν θάνατον, έπεί φεύξεται άφ' η μ ώ ν 

disperdere, ac corrumpere, ot mens ex iatis inflam-
mata, et e maltis colloquiis inebriala, confeatim 
iacidat in deemonem fornicalionis, vel iracundiae, 
vel Uisliti», qui maxime vitiant ac lasdunt sialus 
ejua claritatem. Noe vero, si inlentionem habemus 
loculeater dignoscendi hujus versutiam, ne eito 
quid ipei proferaaius, neve patefaciamua, qua) fiunt, 
quomodo nimirum ialelleclualia fabricelur collo-
qula, quoque pacto paulatim mentem coropel-
lai ad morieai, qup fugiet a nobis, nec eoim 

" Exod. xxv, 29 ; I Mach. i , 23 ; Jorcm. L I I , 18, !0. 1 1 Luc.xxiv, 18* 32. 



1211 S . N I M 1 2 » 
euslincl videri, duin baec facil ; ac postrenio nibil Αδράσθαι γάρ ταύτα πράττων ρύ καταδέχεται 1 

scieinns corum, quae dicere sluduimus, verum ad-
huc iinam di«m, sive et aliam concedamus i p s i , 
ul actuni perlicial, quo, diligenter ipsius ineptum 
sttipidiin.qiie ingciiium dignoseenlcs, poslb&c ser-
moiie ipsum argiiendo verlunus in fugam. 

5 2 2 CAPUT JX. 
Sed qnonbm eonUkgit, quod, leaiaiieaoi U » « 

pore, niens, eaat sft iitfttscata , ac vejutt' ext t tat» 
feculcnto ccatio inquioata, *+n p«rsp««it 4iligea4er 
ca qua* tiutii, poat aeceseom dxmenis ifttud i a t : 
conhidens apad leipeun) raemtnto reruni, qiue tUbt 
eveuenmt «adenain cd&perb, el quo prooe&seri*, 
quove i i i ftooo compreaeneiis fuerie a apiriiu forwi-

ούδέν λοιπδν είσόμεθα ών μαθείν f σπουδάκαμεν, 
Άλλά καί άλλην μίαν ήμέραν, ή καί δευτέραν συγ-
χωρήσωμ^ν αύτψ τέλειωσα ι τδ δράγμα, ίνα ακριβώς 
μαθόντες αυτού τδ σκαιώρημα, λόγψ μετά ταύτα 
έλέγξαντες αψτδν φυγαδεύσωμεν^ 

ΚΕΦΑΛ. Θ'. 
Άλλ* δπει*ή κατά τδν καιρδν τού πειρασμού συμ

βαίνει, τοθολ««μένον δντα τδν νούν μή ακριβώς ίδείν 
τ £ γινόμενα, μετά τήν άναχώρησιν τού δαίμονος τούτο 
γινέσθω" καδεσδείς καθ'έαυτδν, μνημόνευσαν τών συμ-̂  
βεδηκδτον σοι π|κχγμάτων, πόθεν τε ήρξω καί πού έπο-
ρεύΦης, καί έν ποίωτόπω συνελήφθης ύ*·τοΰ πνεύμα
τος τής πορνείας, ή της οργής, ή τής λύπης, καί 

cationift, vel iraeuadia), «el lrisliti;e, ei qtHiraodo Q πώς πάντα γέγονε τά γινόμενα, χα ί σαφώς ταύτα 
faeia fuerint emnta, qua aila suiii, ae toctileuler 
Itiaedi&ce, ei mauda m e . i i o r » , u l ipauai aiWctt-
tanlem valeao arguwe, iocumque ab ipa«* abscou-
aura indica, neve eWtnceps eum aecleris. Si vero 
inlerduui v«Hs in CtHorem qnoque ipauiii provocare, 
onm axlaulem aabilo argae, ptiQHimque, w queai 
prodtit, beua» mauifaata, ei secuadum, ei leriium; 
valde na«q**e tot aegrt, BUJMIIH) luletaut oppro-
briaet; denonalraita wro , quod ieiapeeiiye $A eam 
fatria latuuia, ar i i , qaia fugi^l a fce €#giUI*o; non 
aat qnif po »at*fcbi}r, 4U«d detaee** astet, duip ro*r 
uifoele j*c4arguiriaN JivUj vero derooai weris *v> 
aaraia s**cedM, «eu, aa|i«qiiUujr wviaainiuvB «otwr 

κατάμαθε, καί παράδος τή μνήμη ίνα έχης Ιλέγχειν 
αύτδν προσιόντα, καί τδν κρυπτόμενον ύπ* αύτοΰ 
τόπον καταμήνυε, καλ ούκ ακολουθήσεις αύτώ λοι
πόν. Εί δέ βούλει ποτέ καί είς μανίαν προχαλέ-
σασθαι, έλεγξον αύτδν ευθύς έπιστάντα, καί τδν 
πρώτον τόπον είς δν εισήλθε φανέρωσαν, καί τδν 
δεύτερον, καί τδν τρίτον, πάνυ γάρ χαλεπαίνει μή 
φέρων τήν αίσχύνην · άπόδειξις δέ έσται τοδ και-
ρίως σε φθέγξασθαι πρδς αδτδν, τδ πεφευγέναι τδν 
λογισμδν άπδ σού * αδύνατον γάρ λοιπδν στή να ι αύ
τδν φανερώς έλεγχομενον. Τούτον δέ ήττηθέντα τδν 
της. αλάνης δαίμονα διαδέχεται ύπνος βαρύτατος, καί 
νέκρ*>σις μετά ψυχρότητος πολλής τών βλεφάρων» 
καί χασμοί άπειροι, καί ώμοι βαρούμενοι, καί ναρ-

ι τδ 
fiaa, ei mor litioaM* etm «ι»Μο paAp^ra^uiq Cr^gor^ 
ac ia&aiise. oaeka(k>a«a9 grav«iia^e buroeri, ac G κ ι ^ τ ε ς , άπερ τή συντόνψ προσευχή διαλύι 
lorpeales; qua; inleusa oralione dissolvei Spirilus Πνεύμα τδ άγιον. 
sanctus. 

C A P U T X . 

Odivov, quod a4v*r*M» demQuae bauenus, nobla 
ad taliaem eoafvri, tt a4 vinuds oporaUoneai esc 
valde aocoajnwHUjni «t apiam. Sed boc nobis 
ipsi», velul quoddaw bonum 5 3 3 gcrmen epulri»rc 
uoa valaaiiia, cupi ftplriios volupta^um amaut^ 
owruinpwA % adquo *M¥icUiam, el ο ο ι ^ κ ΐ υ ^ ι ρ 
ruxaus a j i w w evocent; v^rum hanc ajuicniam^ 
aeu paM«s gaMgrai^aip curatu diflkilem meiUcus 
a^lwaTim eaaal por der«lk>iione-n; p^rniiliit eoia^, 
iMMKaliquid Urribye paii ab. ipsjs no^tu^ seu per 

ΚΕΦΑΑ. Γ. 

ΙΙάνυ τδ μίσος τδ κατά τών δαιμόνων ήμίν πρδς 
σωτηρίαν συμβάλλεται, καί πρδς τήν έργασίαν τής 
αρετής έστιν επιτήδειο ν άλλά τούτο έκτρεφε ι ν έν 
έα^τοίς, ώσπερ τι γέννημα άγαθδν ούκ ίσχύομεν, 
τ,ών φιλήδονων πνευμάτων διαφθειρόντων αύτδ, καί 
πρδς φιλίαν, καί συνήθειαν πάλιν τήν ψυχήν έκχα-
λου μένων · άλλά ταύτην τήν φιλίαν* μάλλον δέ τήν 
δυσίατον γάγραιναν 0 ίατρδς τών ψυχών δι* εγκατα
λείψεως θεραπεύει · συγχωρεί γάρ τι φοβερδν παθείν 
ημάς ύπ' αυτών νύκτωρ ή μεθ* ήμέραν, καί πάλιν 

dieaa, tuwqtie dewo aftima ad odjum primigemqip D ή Ψυχ*1 τ ο άρχέτυπον μίσος έπανατρέχει διδα-
recwrrU, edocla dicere Μ Οο^ίιιιιαί, sequnduip 
Pavid : f PetCocto ip»os oderaw odio> ia injiuicas 
teti fit*iti laibi l \ » |s quipp* jwxfeclo toimicos 
odio babe(, qui n«c acuuuit̂ , oec iDt^lleciiudi^er 
peceai; quod quideai priwa?, m*m&\M pawio-

GAPUT X I . 

De daemone aiitem, qui efficit, ut anima siupide, 
KtoKdeque se«e gerat, quid oportet dicere? ego 
enim timeo de ipso quid seribere; quo paclo 
anltiia proprio labat, et alienatur e elaiu. Tempore 
namqite adventttg ejus (scilieet dsewonis) lum Dei 

u Psal. C X X I V H I , 22· 

σκομένη πρδς τδν Κύριον λέγειν, κατά τδν Δαβίδ, 
τ δ , c Τέλειον μίσος έμίσουν αυτούς, είς εχθρούς έγέ
νοντο μοι. » Ούτος γάρ τέλειον μίσος μισεί τούς 
εχθρούς, δ μήτε κατ* ένέργειαν, μήτε κατά διάνοιαν 
άμαρτάνων · δπερ τής πρώτης, καί τής μεγίστης 
εστίν άπαθείας τεκμήριον. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ. 
Ηερί δέ τού δαίμονος, τού τήν ψυχήν άναισθητείν 

ποιούντος, τί δεί λέγειν; Έγώ γάρ δέδοικα καί γρά · 
φειν περί αυτού, «ώς ή ψυχή τής οίκείας έζίσταιαι 
καταστάσεως * παρά γάρ τδν καιρδν τής έπιδιηιίας 
αύτοΰ, καί τδν φόβον του Θεού, καί τήν ευλάβεια ν 
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άποδύεται, χα\ τήν Αμαρτίαν, ούχ Αμαρτίαν είναι 
λογίζεται, χαί τήν παρανομία ν ού νομίζει παρα-
νομίαν, κολάσεως δα *αί κρίσεως αίωνίου, ώς ψιλού 
βήματος μέμνηται, καταγελά δέ όντως σεισμό υ πυρ
φόρου, καί Θεδν μεν δήθεν ομολογεί, τί δέ προσ-
έταξεν ούχ έπίσταται · τύπτεις είς τά στήθη, κινού
μενης αυτής πρδς τήν άμαρτίαν, χαί αύτη ούχ 
αίσφάνεται. Άπδ Γραφών διαλέγη, χαί δλη πεπώρω-
ται, χαί ούχ Ακούει· δνειδος αυτή τδ παρά τών Αν
θρώπων προσφέρεις, καί ού λογίζεται τήν παρά τοίς 
Ανθρώποις αίσχύνην, καί αύτη δλως ού συνίησι, δί
κην χοίρου καμμύσαντος οφθαλμούς, καί τδν φραγ-
μδν διακόπτοντος * τούτον δέ τδν δαίμονα κενοδοξίας 
χρονίσαντες έπάγουσι λογισμοί, ού εί μή έ κολοβώ
θηκαν αί ήμέραι, ούχ άν έσώθη πάσα σάρξ. Καί γάρ 
τώ* σπανίως παραβαλλόντων τοις Αδελφοί;, έστί καί 
ή αίτία πρόδηλος * έπί συμφοραίς γάρ έτερων ή έν 
νόσοις πιεζόμενων, ή έν φυλακαίς δυστυχούντων» ή 
αίφνιδίοις περιπιπτόντων θανάτοις, φυγαδεύεται 
οζτος, της ψυχής κατά μικρδν κατανυσσομένης, καί 
είς συμπάθειαν.ερχόμενης, καί διαλυομένου τού δαι
μονίου «ωρώματας, ών ημείς άπορου μεν διά την 
έρημον, καί τήν σπάνιν τών παρ 1 ήμίν άσθε-
νούντων. 

ΚΕΦΑΑ. 117. 

Τούτον τδν δαίμονα μάλιστα φυγαδεύων δ Κύριος 
έν τοίς Εύαγγελίοις προσέταξεν άσθενούντας δρ£ν, 
καί τούς έν φυλακή έπισκέπτεσθαι · ι Ασθενής γάρ 
ή μην, φησί, καί έπεσκέψασθέ με, καί έν φυλακή καί 
ήλθετε πρός με. > Πλην τούτο ίστέον, εί τις τών ανα
χωρητών, περιπεσών τούτψ τψ δαίμονι, λογισμούς 
ούκ έλαβε πορνικούς, ή τδν οίκον άκηδίας ού κατ-
έλιπεν, ούτος σωφροσύνης καί ύπομονήν άπ* ουρανών 
έδέξατο κατελθούσας, καί μακάριος έστι της τοιαύ
της καταξιωθείς απάθειας. Όσοι δέ τών έπαγγελλο-
μένων θεοσέβειαν, καί κοσμικοί ς συναυλίζεσθαι προ
αιρούνται, φυλαττέσθωσαν τούτου τού δαίμονος. Έγώ 
γάρ περί αυτού πλέον τι λέγειν, ή γράφειν, καί τούς 
Ανθρώπους αίσχύνομαι. * 

Κ Ε Φ Α Α . Ι Γ ' . 

Πάντες οί δαίμονες φιλήδονον διδασκουσι τήν ψυ
χ ή ν μόνος δέ δ τής λύπης δαίμων, τούτο πράττειν 
ού καταδέχεται, άλλά καί τών είσελθόντων τούς λο
γισμούς διαφθείρει, πάσαν ήδονήν περικόπτων καί 
ξηραίνων αυτήν διά τής λύπης. ΕΓπερ άνδρδς λυπη
ρού ξηραίνεται όστά, καί μετρίως μεν πολέμων δό-
κιμον τδν άναχωρητήν Απεργάζεται· πείθει γάρ 
αύτδν μηδέν τών κόσμου τούτου προσίεσθαι, 
καί πάσαν ήδονήν περιίστασθαι, πλεϊον δέ προσ-
καρτερών, γενν$ λογισμούς ύπεξάγειν έαυτδν 
τ ί ί Ψυ*?ί συμβουλεύοντας, ή φεύγειν τών τόπων μα-
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nietii, ac devoiione exniitir, liim pccratttm puiat 
NQii €9se peccattnn, tum miqtHiatem non opinaiur 
csse iiriqfiitateni, itim pimittoitem aeternam, ac j a -
dieinm tanquam simplex clTalum commemorat f 

lam Aeridet moius concu&&ioH*s vere igniferas t 

tum foeuni videlicet coiifltelur, at, quid maitdarH, 
ignoral; percutis in pectora, quando ea (soiKcet 
anima) nrroveiur ad pecfcatoni, et ipsa non &eniit. 
Ex Scripturis sermonem habes, ilfoqne tota exc«-
cala manet, nec auilit; adducis tpsi qw»d :ib homi-
tiibus 524 inferlur dcdecus, et non coinpirtat 
opprobrium, quod esl apttd boniiirce; ipsaqiie pe-
nitus non inteltfgtl, ad instar porci clandenlis ocn-
los , scpenique dfecindeiiti& : eogilalioiies atjtem 
vanie glorrae diutins immanemes hune inductint 
dwmonem, cujus nisi abbreviati foisscnt dies, nott 
salva foret omnis caro u . Eienlm quod oae cogita-
tiones raro accedani ad fralre», causa manifesla 
ebt. Dum nempe alii aul calamitattbtis, aiit morbis 
opprinianlor, aut misere degant alii in carceribus, 
aul in niortes incidant repenUaas, iste (hemott 
efliigaiur, cum anima paalaHnv compuAgatar, et ad 
Lompa>sioncm yeniat, sicque excaecalio, qo* a 
daetrione fuerat compacta , dts&oluatur : qtjibus 
(scilicel oiediis) nos destitali sutfms propter eoii-
ludinein, ei xgrotamium penuriam apod nos. 

CAPUT X I I . 

Isliiismodi daemonem maxime in fngam touver-
leus Dominus in Evangeliis praecepit, visitarfe in -
flrraos, ei invisere eos, qui sunl in carcere. « In -
flrmus enim fui ( i n q u i l ) , et visilaslis me ; ct 
in carcere fui, et venistis ad me M . » Verunuaroen 
boc sciendum quod, siquis anacboretaruni, cum 
iu bunc dieinonera inciderit, cogitationes ιιοιι ha-
buit meretricias, aul domum, sive cellu'am non 
dereliquit prae desidia, isle lemperaiiltani, atque 
palienliam e coelis descendentes esl asscculus, ac 
bealu? exsisiilj qui tali passionis vacuitate dignus 
esl babilus. Quulqiiol aulem divinuni profiteiitur 
oultuni, et muDdanis, seu saecnlaribus eligunt co^ 
babilare, caveanl 525 a b i s l ° da*mone : ego enim 
de ipso amplius aliquid dicere aut scribere cliam 
ipsos bomines verecuudpr. 

CAPUT X I I I . 

Omnes daemones edoccnt animam, ut amans sit 
voluplalum; solus autem daemon i r i s i i i ix id facere 
recusai, sed introeunliuni cogilationcs disperdii, 
voluptatem omnein animae iniminuens, ac infriu-
gens, ipsamque arefaciens per dolorem. Siquidem 
liominis prae Irislilia dolentis exsiccaniur ossa 1 7 ; 
el mediocriler quidem belligerans probalum ι-fli: i l 
auachoretain ; persuadel quippe ipsi ab omnibus 
bujusee mHndi r^bus abhorrere, oraueruque vo-
luplalera evitare; plus vero persewirans gencrai 
cogiialiutics consulenles animx sese subducerc, 

1 5 MaUb. xxiv, 22 ; Marc. xm, 20. 1 6 Blailb. xxv, 5C. 1 7 Prov. xvii, 22. 
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anl cogentes proml a loeis aulugerc : qwod cogi- i 
tafit quoiidan), el passos esi quoqiie aaoctitt Job, 
dwn ab iato djemooe perturbaretur, ac vexaretur; 
ait eniai : « Uimam possem ηκίρεαπι edomare, 
aut precari alierum, ei faciel taibi boc u . > Huju* 
daemonis ilgnra esl vipera, beslia illa cnju* na-
tiira, si beueTole ei buuiaiiiler deiur, aliarum 
ferarum veaeaa labefactai, ac disperdit, intempe-
rauter vero «usccpia, ipeum eiiam animal cor-
rumplt. Huic daemoni Iradidit Paulus eum, qui 
pairtral flagilium Corinlhi, idcirco denuo sludiose 
acribU CorinlbiU, diceiie : ι ConQrmale in iilum 
cliaritatem v ne forle ex abandaniiori tristitia ab-
•orbeatur islo lalis » Veruoa bic spiriius bomi-
net afflicians novii ipaie concilialor eliam fleri bonas 
poMiiteiiiiae; unde el sanclus Joannea Bapiista eos, 1 
qui ab isto dsemoae pungebantur, et 5 2 6 a<* 
Deum confugiebant, admoiiens uiqi t i t : « Geniinina 
viperarum, quis vobis ostendil fugere ab ira ven-
luraT Faciie igilur fructum dignum pcbnitenliae; 
el iMJ putelis dicere intra vosinetipeos : Palrem 
babeinue Abrabam ; dico euini vobia, quod polest 
Deut ex lapidibut isiis euscilare filios Abrabae ' · . 
Verumtamen quicunqae, Abrabam imilatus, e tcrra 
exWit i«a, et e cogoalione, ipse isto etiam dxroone 
fortior evasil. 

CAPUT XIV. 

Si quis iractindia? dominatus est, ipse d&tnones 
evici l ; si vero quis ab isla pasfcione fuerit subju-
gatus, is a vita monastica omnioo est alienus, aci 
vetuli peregrinus longc distal a viis SaWaloris 
noairi. Siquideni ipse Dotninus nouter dicilur do-
ccre mites viae suas idcirco anacborctarum 
inens diflkilis est capiu, cum in mansueludinls 
confugiat campum, quia nullam fere virlutem adeo 
meluuiU dsemones, ul mansuetudinem. Hanc etenim 
possidebat et Moyses ille, mitis supra omnes 
homines vocaius Qnin et sancius David iatam 
inemoria Dei dignani esse a< clamavit, atens : < Me-
mcnlo, Domim», David, et omnis mansuelndinis 
ejus · · . ι Sed et ip?e Salvalor imilalores nos esse 
jussil suae maiisueltidinis, dicens : ι Discile a me, 
quia inilis sum, et humilis corde, ei inveuielis re-
quiem animabus veairis w . » Quod si quis escis 
quidem atque poiibus absliituerit, iracundiam vero 
maliguis provocel cogiiationibus, hic similis esl 
navi per niare vaganli, quscque diemonem babel 
5 2 7 gubernalorem: ideoaliendeiiduni, quoad iteri 
poiesl, cani nostro, idemquc docendus esl, u l solos 
dispcrdat lupos, cl non comedal oves, oiunem 
erga omnes bomines exbibens niausueiudiuem ( β · 

CAPLT XV. 

Ε cogiUliontbita soia illa vaiue gloris niuhiplici 
abaodai matciie, quae luni nniversum f*'re lerra-
rum orbem comprdiendil, tum omaibua dapinonilius 
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χρ'άν αναγκάζοντας * δπερ λελέγιαταί ποτε, χα\ πέ· 
πονδε χαί δ Αγιος Ίω6 ύπδ τούτου παρενο/λούμενο; 
τού δαίμονος* « Είδε γάρ δυναίμην, φη«\ν, έμαυτδν 
χειρώαααδαι, ή δεηθείς γε έτερου, χαί ποιήσει μοι 
τούτο. > Τούτου τού δαίμονος σύμβολόν έστιν ή έχι-
δνα, τδ θηρίον, ής ή φύσις φιλανθρώπως διδομένη, 
τούς τών άλλων θηρίων Ιούς διαφθείρει, άχρατώς δε 
λαμβανομένη χα\ αύτδ διαφθείρει τδ ζώον. Τούτω τφ 
δαίμονι «αρέδωκεν δ Παύλος τδν έν Κορίνθω παρα
νόμησα ντα, διδ χα\ γράφει πάλιν σπουδαίως * c Κυ
ρώσατε, λέγων τοΙς Κορινθίοις* είς αύτδν άγάπην, 
Γνα μή ποτε τή περισσοτέρφ λύπη χαταποθή δ τοιού
τος, ι 'Αλλ* οΐδε τούτο θλίβον τούς ανθρώπους τδ 
«νεύμα χα\ μετανοίας αύτοίς αγαθής «ρδξενον 
γίνεσθαι · δθεν χαί δ άγιος Ιωάννης δ Βαπτιστής, 
τους ύπδ τούτου χε ντου μένους τού δαίμονος, χαί 
προσφεύγοντας τφ Θεψ* ι Γεννήματα έχιδνών, φησί, 
τίς ύμίν υπέδειξε φυγείν άπδ τής μελλούσης δργης; 
ποιήσατε ούν χαρπδν άξιον τής μετανοίας, χαί μή 
δδξητε λέγειν έν έαυτοίς. Πατέρα έχομε ν τδν "Αβραάμ* 
λέγω γάρ ύμίν δτι δύναται δ Θεδς έχ τών λίθων 
τούτων έγείραι τέκνα τψ Αβραάμ. > Πλήν πάς δ 
τδν Αβραάμ μιμησάμενος, χαί έξελθών έχ τής γης 
αυτού, χαί έχ τής συγγενείας, αύτδς χαί τούτου τού 
δαίμονος γέγονεν Ισχυρότερος. 

ΚΕΦΑΑ.. ΙΑ'. 
ΕΓ τις θυμού χεχράτηκεν, ούτος δαιμόνων χεχρά-

τηχεν, εί δέ τις τούτψ τψ πάθει δεδούλωται, ούτος 
1 μοναδικού βίου έστί παντελώς αλλότριος, χαί ξένος 

τών οδών τού Σωτήρος ημών * εΓπερ αύτδς δ Κύριος 
ημών λέγεται διδάσκειν τούς πραείς τάς οδούς αυ
τού * διδ καί δυσθήρατος γίνεται τών άναχωρούντων 
δ νούς, είς τδ τής πραδτητος φεύγων πεδίον* ούδε-
μίαν γάρ τών αρετών σχεδδν ούτω* δεδοίκασιν οέ 
δαίμονες, ώς πραΟτητα* ταύτην γάρ καί Μωύσής 
εκείνος έκέκτητο, πραΰς παρά πάντας τούς ανθρώ
πους κληθείς. Καί δ άγιος δέ Δαβίδ άξίαν ταύτην 
τής τού Θεού μνήμης άπεφθέγξατο είναι * t Μνήσθητε 
Κύριε, λέγων, τού Δαβίδ, καί πάσης τής πραδτητος 
αυτού, ι Άλλά καί αύτδς δ Σωτήρ μιμητός ήμας. 
έκέλευσε γενέσθαι τής εκείνου πραδτητος * c Μάθετε 
άπ ' έμού, λέγων, δτι, πράος είμι, καί ταπεινδςτή καρ-

^ δία, καί εύρήσετε άνάπαυσιν ταίς ψυχαίς υμών. >. 
Εί δέ τις βρωμάτων μέν, καί πομάτων, άπέχοιτο, 
θυμδν δέ λογισμοίς πονηροίς ερεθίζει, ούτος έοικε 
ποντοπορούση νηί, καί έχούση δαίμονα κυβερνήτης 
διδ προσεκτέον, δση δύναμις, τψ ήμετέρω κυνί, καί 
διδακτέον αύτδν, τούς λύκους μόνους διαφθείρε ι ν , κα\ 
μή τά πρόβατα κατεσθίειν , πάσαν ένδεικνύμενον 
πραότητα πρδς πάντας ανθρώπους. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'> 
Μόνος τών λογισμών δ τής κενοδοξίας έστί πολύ-

υλος, καί δλην σχεδδν περιλαμβάνων τήν οίκουμένην, 
καί πάσι τοίς δαίμοσιν ύπανοίγων τάς θύρας, ώσπερ 

ι β Job χνι, 4. ' · I ! Cor. u , 7. *· Mallh. ιιι, 7-0 ; Luc. ιιι, 7, 8. 1 1 Psal. xxiv, 9. 1 1 Num. 
x i i f 5. " Psal. cxxxi, I . t k Mailh. x i , 29. " I I Tim. u , 24. 
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τις προδότης πονηρδς Αγαύης γενόμενος πόλεως. Διδ Α claneuluia aperil porlas, estque vehit quidan ma-
καί πάνυ ταπεινοί του Αναχωρούντος τδν νουν, πολ 
λών λόγων αύτδν κα\ πραγμάτων πληρών, καί τάς 
προσευχάς αυτού λυμαινόμενος δι* ών πάντα τά τής 
ψυχής αυτού τραύματα θεράπευεtv σπουδάζει. Τού
τον τδν λογισμδν συναύξουσι πάντες ήττηθέντες οί 
δαίμονες, καί πάλιν δι* αυτού πάντες είς τάς ψυχάς 
λαμβάνουσιν εΓσοδον, ποιούντες δντως "τά Εσχατα, 
χείρονα τών πρώτων. Έ χ τούτου δέ γεννάται τού 
λογισμού, καί δ τής ύπερηφανίας εκείνος, δ τδ άπο-
σφράγισμα τής δμοιώσεως, χα\ τδν στέφανον τοΰ 
κάλλους άπ* ουρανών είς γήν κατασείσας. Άλλ' άπο-
πήδησον τούτου, καί μή χρονίσης, tva μ ή προδώμεν 
Αλλοις τήν ζωήν ημών, κσΛ τδν ήμέτερον βίον Ανελεή-
μοσι. Τούτον δέ τδν δαίμονα φυγαδεύει εκτενής προσ
ευχή, καί τδ μηδέν έκόντα ποιείν, τών συντελούν-
των πρδς τήν έπάρατον δόξαν. "Οταν δλίγης άπαθείας 
τών άναχωρούντων δ νους έπιλάδηται, τότε κενο
δοξίας ίππον κτησάμενος, ευθέως έλαύνει κατά τάς 
πόλεις, άχρατον έχ τής δόξης έμφορούμένος έπαινον, 
ψ, κατ* οίχονομίαν, τδ πνεύμα τής πορνείας απάν
τησαν, καί είς ένα τών συφεών άποχλείσαν τούτον, 
παιδεύει αύτδν μηκέτι πρδ τής τελείας υγείας κατα-
λιμπάνειν τήν κλίνην, μηδέ τούς άτακτους τών aj&-
f ώστων μιμείσθαι, οίτινες, έτι λείψανα τής ασθενείας 
έν έαυτοίς περιφέροντες, δδοίς εαυτούς, καί λουτροίς 
άκαίροις έπιδιδόασι, καί τοίς έξ υποστροφής νοσή-
μαοΗ περιπίπτουσι. Διόπερ καθεζόμενοι μάλλον προσ
έχουμε ν έαυτοΤς, ώ ς · προκόπτοντες μέν έν Αρετή, 

lus proditor bon« urbis; ideo anacboreise, sen in 
reoessu degeiiiis vakte mentem bumiliat, raukis 
euu replens inlelleclus conceplibtas, aique nege-
tirs, inOciensque kie ipsius oraiiones, per quas 
animai suae vulnera stadet ipse curare. Omnes da?-
mones, qtii devicti sunt, baac cogilaliooem siinul 
augent; c l rursua concti per eant in animas adiium 
aeeumuHt, reddentes vere novigsima pejora priori-
b u s · · . Ex bac aulom cogilalioiie gignilur ct illa 
auperb i» , q u * signaculum simiiilQdiius, ac pul-
cbritndmte coronam e coelis in ierram decussit, ac 
prolabi fecit: verom ab ista resili, nec diu com-
aioreris, nec aliis vitam nostram, noelrasquc fa-
cultatcs, ac boua immieerieordibua prodamus: 
iatuni vero demonem aasidua fugat oraiio, aihilque 
libenier facere, aot dicere iHorum, qnae ad elatam 
gloriam condacunt. Quando aliquantam pasaionum 
vacuiiatem mens anachoretaroiii nacta fuerit, lonc 
equuin vanse glorise possidena, ocius equilat ad ur-
bes, intemperau. laitde e gloria ingurgilau, ac 
replela, cui, juxia providenliam, spiriius fornica-
lionis 528 occuirens, alque in una porcorum bara 
ipsam recludeits, edocet eam ueuiiqoam dereliii-
qiwre leclura anie perfeciam valetudinem, nec 
iinmoderaios iufirraos imitari, qui, dum etiaro in 
seipsis reliquiae circuntferunt iuArmilaus, sese de-
dunt intempesttais ilineribus, et balneis, inque 
morbas incidunt recidive. Quamobrem secedendo 

δυσκίνητοι πρδς κακίαν γινδμεδα* άνακαινού μενοι δέ C polius nobis ipsis altendamus, quod nimirum, dorn 
έν τή γνώσει, ποικίλων προσλαμδάνομεν πλήθος 
θεωρημάτων, υψούμενοι δέ πάλιν κατά τήν προσ
ευχήν φανερώτερον τδ τού Σωτήρος ημών έποπτεύ-
σομεν φώς. 

ΚΕΦΑΛ· i q \ 
Πάσας μέν τάς κακουργίας τών δαιμόνων γράφειν 

ού δύναμαι, καί τάς κακοτεχνίας αυτών καταλέγε ι ν 
αίσχύνομαι, δεδοικώς τών έντευξομένων τούς Απλού
στερους. Ηλήν δέ τοΰ πνεύματος της πορνείας, 
Ακουε πανουργίαν. "Οταν τις τού έπιθυμητικού μέ
ρους κτήσηται Απάθειαν, καί οί αίσχροί λογτσμολ 
λοιπδν ύπόψυχροι γένωνται, τδ τηνικαΰτα είσάγει 

progredimur quidcm in virtute, agre movemur ad 
malitiam, et dum in cogniiione renovaraur, varia-
rum accipinius multitudinem specuiationum; rur-
susque, dmn ad oralionem elevamur, lumen Salva-
loris nostri clariu* inspiciemua. 

C A P U T X V I . 

Omnia quidem daunonum malefichi scribere non 
poseum, ipsoruroque malignas artes pudet dinu-
merare, veritog ne offendaniur simplicfores, qui 
legerint. Α ι , praeter fornicatioma spiritum, aadi 
vafriliem. Quando aliquis passionum acqawierir 
vacuilalem in pane coneiipiacibill, caeterumque 
lurpes «ogitalioDefi subfrigida evaseriiK, lonc in -

άνδρας τε, καί γυναίκας παίζοντας μετ* αλλήλων, ρ Iroducit viros, atqve jnulieres rautiio ludenies, 
καί αίσχρών πραγμάτων, καί σχημάτων τδν άνα- turpiumque rarum, ac geetuam 
χωρητήν καθ ί στη σι θεατή ν . Άλλ* ούτος δ πειρασμδς 
ούκ έστι τών χρονιζόντων* προσευχή γάρ σύντονος, 
καί δίαιτα στενωτάτη μετά αγρυπνίας, καί γυμνα-
σίας θεωρημάτων πνευματικών ώσπερ νέφος αύτδν 
Ανυδρον έπελαύνει. Έστ ι δέ δτε καί τών σαρκών 
εφάπτεται, πρδς τήν άλογον πύρωσιν αύτάς έκ-
μοχλεύων, καί άλλα δέ τινα μυρία προσμηχανάται δ 

- παμπόνηρος ούτος, άπερ ούκ άναγκαίον δημοσιεΰσαι, 
καί γραφή παρόδου ναι. Συμβάλλεται δέ σφόδρα πρδς 
τούς λογισμούς καί ζέσις θυμού κατά τοΰ δαίμονος 
κινηθείσα, δνπερ θυμδν μάλιστα δέδοικεν έπί τοίς 
λογισμοίς ταραασόρ,ενον, καί διαφθείροντα, αύτοΰ τά 

" Mallb. xn,45; Luc. χι, 20. 

etituit specutorem. Sed btec lenuiio DOD est ex 
bis, quae kmgo tempore durent; iatensa itamquc 
oralio, arctieaimnjqiie vicuis cam vigiiia, et epiri-
tualium contemplalionum exercilio, iptam procul 
repellit, veluti aobem aqua carenlem. Interdum 
vero accidit, ut et carnes langat, ad irrationa-
lem ipsas promovens inflamniaiionem; aUaque 
niillia excogiiat lalis tentalio, 529 o m n i abundans 
malilia, qux in publicum proferre, scriptisque 
tradere non esl necessum. Verum ad bujuscemodi 
cogilaliones plurimum eliam confert fervor ira-
cundia* conlra d.cmonem commotus, quam equidem 



1219 S. 
traovndiaoi maxime timet, dttm ta cogiuiioitibug 
turbaiur, jpsiusqae disperdii cotuttia ; et hoc etet 
iltud : ι Jraecinrini, et nolile pfcc«re t 7. t Utile re-
tnediBm est aoc in hujoeceniodi tenlatiombas 
anima? appKcalum. Sed ei i r« datmcm isltira ίβι-
nicaliwiis dtemonem iuiitaUtr. Eienim ipse qwoqne 
flngil quosdam parenlum, aiH amkonira, aul co-
gnaloruro, aut domcsiicorufii centumelm affectes, 
et caesos ab indigms bomtiitbue, atcqae iraoi cem-
xnofct anatboreiarum, ila «1, aui proferant, aut 
faciaai qnid mali adveretts eiw, qai inleUecttjahier 
appareuL, qttibus allendere DOH est necessnm, sed 
celeriier abripere menlera ab ietiuemodi gtimifta-
crie, ne immorans ea in itits, tempore oralionis 
evadai veliui lorris fttaian*. fta bas cerie teuia-
lione» dilabuniur ii*ci>iidi, bique potoesiitiuiii, 
qui facile ad indignaitoaeg suoeeiiseaitir , qui lales 
procttl abeuHi a pura oraiione, ei a oagiiUiODe 
Salvaloris ne&iri Jeeu Cbrisli. 

CAPUT XV1L 

Cogitota, seu consilia htijus gaeculi Domlntis, ut 
oves quasdam , bono pastori tradidit homlni; ete-
nitii (ait) sacultim dedit rn corde ipeit» : conne-
eiens ei Iracundiam, ei cupidTiaiem ad auxilium, ut 
per fram qtridem hipormti fugarel consilia, per eu-
pidnatem 3 3 0 auiem adamaret oves, etsi ab im-
bribas, aiqoe ventis saqrius fucrU jactatus. Insuper 
autem dedil ipsi et pasctitnn, ut pascerct υνββ et 
locum berbae virenth, ei aquatu requiei, et psalle-
rium, et cittaarain, α virgam, ei baculum, ut ex 
boc grege nuirireiur, atque vestiretur, montanam-
que berbam colligeret. Quis enim (iiiqml) pascit 
gregem, et non comedit c gregis lacte M ? Opor-
lel ig i tur , iinacboretam uociu , diuque custodire 
gregem islum, ne cogiiaium aliquod fial beltua?|*πκ-
da, ueve in lalrofies incidal; si veroaliquid bujus-
modi coiuingeret io vade nemoroKa, caitfeelim eii-
pere ei «re leoais, aul ursi * · . Fit auiem beU*« 
prsada CQgiiaUHD, qued de iraure babeiur, si, quod 
in noblra meine ver*altNr censiiium, cura #dioaa-
acamr; fitque ferae prasda cogiuiwm de mvliefe, si 
CAUB iorpi concupiscentia vei-^elur apud ηββ; eic 
eiiam ee babet cogiiaium de argeirio, el auro, ei 
cum aviduale pius babendi biabwlelur in nobis. 
Quia ei cogiUiioites q a » de saacUg donU haben-
iar, idem perpeiiuiilur dtlriinei»4uiuv si cum vaiia 
gloria pabcanlur in ialeUeclu : ac siaiiiiter in aliis 
cogiiaiis cofiiin§ei, 4|us Λ paaaiaoibue iurUin-«po-
liantur ac defrattdanMir. 

CAPUT X¥HI. 

Yerutn noti solubi Inierdlu hxc oportet observare, 
sed etiam noctu vigilaudo ea cavere, ac vilare. 
Conlingil enim, qaod dum quls turpiler, ac mali-
gne contemplelur, pcrdal qirod proprium cs l : et 
boc exsisiil, quod a sanclo Jacob dicilur : c Non 
(uli tibi pecudem caplam a fera; a meiuelipso 
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νοήματα* xal tovto irzt t b , c Όργίζβσθβ, χα . ρή 
&μαρταν*τ*. » Χρήσιμον τούτο φάρμαχον έν τοίς 
τβιούτοις πτιρασμοίς τή ψυχή «ρο*αγόμ*νβν. Μιμεί
ται 6ε χαί ό τής οργής τούτον τον οαίμονα, xs*. 
πλάττει, κα\ αότος τινας τών γεγεννηχοτων, ή φΟων, 
ή συγγενών, ή οίχείων ύβριζομένους, χαί τυτιτο· 
μένους 07to αναξίων, χσΛ τών αναχωρουντων Ανα
κινεί τδν θυμδν, ώστε φθέγξασθα( τι πονηρδν, ή ποιή
σαι πρδς τους φαινομένους χατα διάνοιαν, οΓς ού 
πρόσεχε ιν άναγχαίον, χα\ ταχέως έςαρπΑζκν Απδ 
τών τοιούτων ειδώλων τδν νούν, Ινα μή χρονίσας έν 
αύτοίς, γένηται κατ Α τδν καιρδν τής προσε *χής, 
ώσπερ δαλδς χαπνιζδμενος. Τούτοις δέ οοίς πει
ρασμοί; οί θυμώδεις περιπίπτουσι, χαί μάλιστα οί 
^^ιδίω; πρδς τας οργάς έξαπτδμενοι, οίτινες μακράν 
είσι καθαρός π^>σευχής, χαί τής γνώσεως τού Σω
τήρος ημών *λη«ού Χριστού. 

ΚΕΦΑΑ. \1\ 
Τά νοήματα τοΰ αΐώνο; τούτου δ Κύριος χαθάπιρ 

πρδ6αtά Tr / a τφ άγαθψ ποιμένι τψ άνθρώπψ παρ-
έδωχε* χαί γάρ, φηοΑν, τδν αίώνα δ έδωκε ν έν καρδία 
αυτού · συζεύξας αύτψ θυμδν, χαί έπιθυμίαν πρδς 
βοήθεια ν, ίνα, διά μέν τοΰ θυμού, φυγαδεύη τά τών 
λύκων νοήματα, διά δέ τής επιθυμίας στέργη τά 
πρδδατα, καί ύπδ τών ύετών, καί άνεμων πολλάκις 
βαλλόμενος. Δέδωκε δέ αύτφ πρδς τούτοις καί νομδν, 
δπως ποιμαίνη τά πρόβατα, χαί τόπον χλόης, χαί 
ύδωρ αναπαύσεω^, χαί ψαλτήριον, χαί κιθάραν, 
καί 0άβδσν, καί βακτηρίαν, ίνα έκ ταύτης τής πο(-
μνης, καί τραφή, καί ένδύσηται, καίχόρτον όρεινδν 
συναγάγη. ι Τίς γάρ, φησί, ποιμαίνει ποίμνην, καί 
έκ τού γάλακτος τής ποίμνης ούκ έσθίει; · Δεί ούν 
τδν άναχωρούντα φυλάττειν νύκτωρ, καί μεθ' ήμέραν 
τούτο τδ ποίμνην, μήτι τών νοημάτων γένηται δη -
ριάλωτον, ή λησταίς περιπέση, εί δέ άρα τι τοιούτο 
συμβαίη κατά τήν νάπην, ευθέως έξαρπάζειν έκ τοΰ 
στόματος τού λέοντος ή τής άρκτου. Γίνεται δέ τδ 
νόημα τδ περί τού αδελφού θηριάλωτον, εί μετά 
μίσους νέμοι τδ έν ήμίν, καί τδ περί τής γυναικδς, 
εί μετ' αισχρός έ«ιθυμίας στρέφοιτο παρ' ήμίν, χα\ 
τδ τοΰ αργυρίου, χαί τού χρυσίου, εί μετά πλεονεξίας 
αύλίζοιτο. Καί τά νοήματα τών αγίων χαρι σμάτων, 
εί μετά κενοδοξίας κατά διάνοιαν βόσκοιτο * κ ι ί 
έπί τών άλλων δέ νοημάτων ωσαύτως συ$*βήσεται, 
κ ί^πτψένων τοίς πάθε σιν. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ\ 

Ού μόνον δέ έν τή ήμερα δεί ταύτα τηρείν, άλλά 
καί νύκτωρ άγρυπνούντας φυλάττειν. Συμβαίνει γάρ 
καί φανταζόμενον αίσχρώς, καί πονηρώς, άπολέσαι 
τδ Γδ·.ον · καί τούτο έστι τδ ύπδ τού αγίου λεγδμενον 
Ιακώβ* ιΟυκ ένήνοχά σοι πρόβατον θηριάλωτον, άτ? 
έμαυτού άπετίννυον κλ:μμα;α ήμερας, καί χλέμ-

Psal. ιν, 5. Η I Ccr. ιχ, 7. " I Hng. xvu, 57. 
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ματα νυκτδς, καί ,έγενδμην συγκαιόμενός τφ καύ
σων* τής ημέρας, καί τφ παγέτώ τής νυκτδς, καί 
άφίστατο ό ύπνος άπδ τών οφθαλμών μου; > Εί δέ 
τις έκ τού καμάτου κσΛ άκηδία ήμίν προσγένηται, 
μικρδν άναδραμόντες έπί τήν της γνώσεως πέτραν 
τώ ψαλτηρίω προσομιλήσωμεν, πλήσσοντες διά των 
αρετών τής γνώσεως τάς χορδάς, βοσκήσωμεν δέ 
πάλιν ύπδ τδ Σιναίον δρος τά πρόβατα, Ρνα δ θεδς 
τών πατέρων ημών, καί ημάς έκ τής βάτου καλίση, 
καί τούς λόγους τών σημείων, κάί τών τεράτιον καί 
ήμίν χα*ρίσηται. Φύσιν μέν λογικήν ύπδ κακίας 
θανατωΟείσαν εγείρει Χριστδς διά τής θεωρίας πάν
των τών αίώνων · δ δέ τούτου πατήρ τήν άποθανοΰ-
σαν ταύτης ψυχήν, τδν θάνατον τού Χριστού, εγείρει 
διά γνώσεως τής εαυτού. Καί τούτο έστι τδ ύπδ τού 
Παύλου λεγόμενον, τδ, cEl συναπεθάνομεν τφ Χρι-
στφ, πιστεύομεν, δτι καί συζήσομεν αύτφ. > "Όταν δ 
νούς τδν παλαιδν άνθρωπον άποδυσάμενος τδν έκ 
χάριτος ένδύσηται, τότε καί τήν αυτού κατάστασιν 
δέεται κατά καιρδν τής προσευχής, σαπφείρφ ή ούρα-
νίφ χρώματι παρεμφερή, ήντινα καί τόπον θεού 
Γραφή ονομάζει ύπδ τών πρεσβυτέρων όφθέντα ύπδ 
τού όρους Σινά. 

ΚΕΦΑΛ. 1#. 

"Οταν τών έχθρων τρώση σέ τις παραβολών, καί 
βούλει τήν ^ομφαίαναύτού στρέψαι, κατά τδ γεγραμ-
μένον, έπί τήν καρδίαν αυτού ποίησον ούτως, ώς λΐέ-
γομεν. Δίελε κατά σαυτδν τδν ύπ* αυτού βληθέντα 
λογισμδν, δστις ποτέ έστι, καί έκ πόσων πραγμάτων 

MALIGNIS COGITATIONIBUS. 12?.2 
Α reditiffi ^uidquh! ftmo peribat, seu furta dtei, 

furfa noclte, ei « u f c b a r stStu cttei, gelu 
hottis, fcecedebatque somnus ab octfis rtifefo ··'·.»Si 
fcntem aliqiva et 1*bore ptgritta nobis '«ccfcsfterit, 
paMiuhim r<Jfctitreiiles ad eegnfttonfe pettvtih, Paai-
wrto rros adttrovieatinis, j v r vtrttttes itfgitiiionie 
dicrtdas pirtsantes, fdrsusqde snb Sinaeo ttitfme pe-
cudes (tepastamds, dtBeutti patfuifi nusitoftiiii tros 
fctfam evofcet frubo, atque ratmncs sfed rausas s l -
gnnfdm ac fcrodigfoi-uitt.hobfe dottel actangiatnt. Na-
tnram quldetti rotionalem e vkio morte aBfectata 
Strseiiat Ghtristifc pzt conlemplaliofietn Ottiniumssfe-
£u!o<-\im; hojus autem Pater morluam ejtrsd>m fea-
lOriae Yaiionabs aidmam, qd* rodrs est Cbristf, pfer 
sulipsius exciiat dogniliongtn -bocque esi, qitod a 

Β Paido dici iur : * Si commWirwiir Christft, credrnitfe, 
q«od et Ipsi conviviftcabimar. 1 1 » Quartdo flretis, 
roin Veterero exoeHl Itonrirtem, indvjietit ertffli, q%ii 
«x gratta est, tdtifc et staiutn atratn vidfejiit tempote 
oraiiotnis aappbh-o, adl Cuelesli cotoH situitem, queta 
et tocum Del Scripitira nominai, tisiim a stiriori-
bus sub monte Sina. 

CAPUT XIX 
(Jti*fido qirispfam bostinm apt^|*Aqiia¥W, te vol-

iteravit, veRsqa* gteiHmt ejns convertere (seetindum, 
qttod scriptnm cst *·) rtt cor «jtrs, Ha faxis, t i l d i -
oirtifrt. Divfde apod teipstrm cogHat'rOn«m ab illo 
immissam, nhnirum qnatrs tmquahi ca sit, qnutqae 

συνέστηκε, καί ποίον τούτο έστι μάλιστα τδ θλίβον Q e ttbus co^nsiet, el niaxtme quale sit istud, qnt>d 
τδν νούν. "Ο δέ λέγω, τοιούτον έστιν Έστω πεμ-
φθείς ό τής φιλαργυρίας ύπ* αύτου λογισμδς, τούτον 
δίελε είς τε τδν ύποδεξάμενον αύτδν νουν, καί είς τδ 
νόημα τού χρυσίου, καί είς αύτδν τδν χρυσδν, καί είς 
τδ φιλάργυρον πάθος · καί λοιπδν έρωτα τί τούτων 
εστίν αμαρτία , πότερον δ νους; καί π ώ ς ; έστιν 
είκών θεού. Άλλά τδ νόημα τού χρυσού; καί τοΰτο 
τίς άν είποι νούν έχων ποτέ ; άλλ* αύτδς δ χρυσός 
έστιν αμαρτία; καί τίνος χάριν γεγένηται ; έπεται 
τοίνυν , δπερ ούκ έστι μέν πράγμα ύφεστώς κατ* 
ούσίαν, ουδέ νόημα πράγματος, ουδέ νούς πάλιν 
ασώματος, άλλ' ηδονή τις μισάνθρωπος, έκ τοΰ 
αυτεξουσίου τικτομένη, καί κακώς κεχρήσθαι, τοίς 
τού θεοΰ κτίσμασι τδν νούν άναγκάζουσα, ήν καί 
περιτέμνειν δ τοΰ θεού νόμος πεπίστευται. Καί & 
ταύτα σου διερευνωμένου, φθαρήαεται μέν δ λογι-
σμδς είς τήν Ιδίαν άναλυόμενος θεωρίαν, φεύξεται δέ 
άπδ σού τδ δαιμόνων, τής διανοίας σου ύπδ ταύτης 
τής γνώσεως είς ύψος άρθείσης. 

ΚΕΦΑΛ. Κ'. 

Εί δέ βούλει χρή σα σθαι μέν τή εκείνου ^ομφαία, 
έπιποθείς δέ πρώτον διά τής σής σφενδόνης τούτον 
χειρώσασθαι. Έκβαλλε καί σύ λίθον έκ τού ποιμενι
κού σου κωδίου, καί τούτου ζήτει τήν θεωρίαν. Πώς 
άγγ Ξ χ 0 ι μ&ν> κ ^ δαίμονες τφ ήμεΐέρψ παραβάλ-

fflen(ett) aflTTciat. Quod aaiem dico, 53S btrju^c^-
tnodi est: sil hiimissaab ipso cogttatro a^afi i ie, 
istam divide tum *m meftterti, qoifi Ipsxtn stiscepit, 
tum in auri Dorlonem, tuin in tpautn aortitn, tufti 
eiiam in passionem avaram; ac dein ini6hroga qoid-
nam borutn sil peccatirra : MYtim mens ? et qiiu-
inodo? e st imago Dei; sed noiio ifufi ? Η istird qnis 
unquam diceret rneniem babierrsTV^Hiib fpsttm an-
rum esi pecoattitu ? et eojus gi^tiaTaettitn ftdt ? Se-
quitur itaque, peccali causatn eisse qtrai-tbm (neinpe 
passionem avafarti) qtiaB quidcm tioft e^l res subti-
stens per esserittaih, neque l ^ i Tiotib, nec rbfsas 
hifens incorporea, sed voluptas qt)fethrtT) Jmmini in -
fensa, e fibeto arbitrio progenifo, rtieirtemqae com-
peliens, ttt male creaturis Dt i nTariot, tprtrtn ^tiant 
circumcldiert Ufediia Cst ditdiTa Ittt. Te tfaqtrt Iw&c 
perscrutanle, cogilatto qufdcm etatreetet tn pta-
priam resolula conlemplalionein, fugielque a le dft-
monium, dum inteHeetus Uine ab ista coguilione 
ftjerit elevaUM. 

CAPUT XX. 
Si aulem velis uti quidem ilbes gladk>, deddms 

vero in pHmis per ftuidam tuam ipetfrti &M$ert: 
ejice Ui qiioque lapidem e pastorali itia >ef*a, bujifs-
que cxquire conicinplatioirem ; nimirtim, qootnodo 
angeli quidcra , atque drrmones nosiro acctedatt 
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roubdo, at nos ipsorum non accedamue mundis, nec 
euim possumus angelos roagis adjungere Deo, nec 
cberaones efficere magis impuros in aDimnm indu-
ciuus : quoque paclo Lucifer, qui mane oriebalur, 
in terram praecepe 5 3 3 dejeeiue sil M

f et mare 
quidem existimat uii vae unguentariuro, TarUrum 
autera abyssi perinde atque caplmtcn, sed et ipsam 
abyssum veluli aeramentura fervefacit, omnes soa 
pertQibans malitia, omnibusque volens imperare. 
Harum quippe rerum coniemplalio valde sauciat 
dxmonem, oinnemque ejus fugal castrametalionem; 
sed h«c quideui contingunt solis quiele placideque 
purgalis, et aliquanlulum dispicieutibus rationes 
eorum, quae facia sunt. Atimpuri iie&ciuni islarura 
rerum dispeclionem, nec audiuul, ab aliis edocii, 
si i l l i deroulceant, ei incantenl; cum belli rouliua 
excitalus pulvis, mullusve Uimulius sit propler 
passiooes conflatus. Oporlet enim oraniuo, castra-
metaiionem alieuigenarum paululum quiescere, 
ut solus Goliatb obvius eai aostro David 
Simiiiterin omnibus ioipuris cogilaliouibus hacce 
divisione, istaque belli specie uiamur. 

CAPUT X X I . 
Et quidem aliqui imptirorum da&iDonum bominem 

perlenUat, ut homioem; aliqui vero homiof» , ut 
animal irraiionale perturbani; el priroi quidena ae-
cedeniee, aut vaiwe gloriae, aui sjiperbte, aul invi-
dise, aui criminalioQis nobie iHJiciuiU cogtfata, qnm 
nulluiu irratiooabiliuiD tangunt; secundi autem ap-
proxiraantes moveat irara, aut concupieceniiam pra> 
ler naturann Hae quippe passionea conunuues no-
oU et irratioualibus animanlibus exsistunt, sub ra-
tionali natura latentes, 534» ideo Spiritue sanclus 
* d incidenies quidem iu bumanas cogitalioues d i -
c i t : < Ego dtxi: Dii eslis, el Hlii Alliseimi omoes; 
\oa aulem sicut bomines moriemini, et sicul unus 
de principibue cadelis * · . > Ad eos atjtem, qui i r -
ralioaaliier moveolur, quid ait ? ι Noliie fieri sicut 
equuft et mulus, quibus non eei inlellectus. lo ca-
mo , ai freno maxillas eorum coDstringe, qui uon 
approximant ad te ι Anima vero, quae peccaverit, 
ipea morietur. Maaifestuin est, quod homines sicut 
honjinea morienies, ab bominibus sepelienttir, al 
qui, u l irralioaales morie aJIiciuntur, sive cadunt, 
a yullnribus et corvia devorabunlur, e quorum ptri-
l i i , bi quidem invocaat Dominum, alii vero foedan-
lur in gauguinibue. Qui babet aures audieDdi, au-
diat. 

CAPUT XXU. 

Quando impurae quaedam cogitationes odus foe-
r i n l effugalaB, inqQiramus causam9 unde id conti-
ger i t : utrum propler rei penuriam, eo quod roate-
ries iaegre sit parabi|is; aut propter eam, quaeno-
bis ineet, passioiiam vacuiutem, non praevalneront 
adversus nos inimici Y Exempli causa: Si quie ana-
pboreUram, suggeslu daemonis, recordatus fuerit, 
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, λουσι χοσμιρ, ημείς οε τοίς αύτων κοσμοις ού παρά
βαλλα με ν ούτε γάρ αγγέλους Θεφ συνάπτειν πλέον 
δυνάμεθα, οΟτε δαίμονας ακάθαρτους μάλλον ποιείν 
προαιρούμεθα. Καί πως 6 Εωσφόρος δ πρωί ανατέλ
λων είς τήν γην κ α τ ε ^ ί φ η , καί ήγηται μέν τήν 
θάλασσαν ώς έξαλειπτρον, τδν δέ Τάρταρον τής αβύσ
σου ώσπερ αίχμάλωτον, άναζεί δέ τήν άβυσσον 
ώσπερ χαλκίον, πάντας έκταράσσων διά τής κακίας 
αυτού, καί πάντων άρχειν βουλόμένος ; Τούτων γάρ 
τών πραγμάτων ή θεωρία πάνυ τιτρώσκει τδν δαί
μονα, καί πάσαν αυτού τήν παρεμβολήν φυγαδεύει. 
Άλλά ταύτα μέν τών ήρεμα κεκαθαρμένων μόνων 
συμβαίνει ν καί βλεπόντων, ποσώς τούς λόγους 
τών γεγονότων. Οί δέ ακάθαρτοι τήν θεωρίαν τού
των ούκ Γσασιν, ουδέ εί μαθόντες παρ* έτερων κατ-
επάδοιεν άκουσθήσονται, πολλού κονιορτού, καί θορύ
βου διά τά πάθη συνισταμένου κατά τδν πόλεμον. 
Αεί γάρ πάντως τήν παρεμβολήν τών αλλοφύλων 
μικρδν ήρεμήσαι, Γνα μόνον ό Γολιάθ απάντηση τφ 
ήμετέρφ Δαβίδ. Ωσαύτως δέ καί τή διαιρέσει, καί 
τφ είδει τούτφ τού πολέμου χρησώμεθα καί έπί 
πάντων ακαθάρτων λογισμών. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΑ'. 

Τών ακαθάρτων δαιμόνων, οί μέν τδν άνθρωπον, ώς 
άνθρωπον έκπειράζουσιν, οίδέ τδν άνθρωπον, ώς ζώον 
άλογον έκταράσσουσι,καί οί μέν πρώτοι παραβάλλοντες, 
κενοδοξίας,ή ύπερηφανίας,ή φθόνου,ή κατηγορίας ήμίν 
έμβάλλουσι νοήματα, άπερ ούδενδς άπτεται τών άλο
γων * οί δέ δεύτεροι, προσεγγίζοντες, θυμδν, ή έπι
θυμίαν παρά φύσιν κινούσι. Ταύτα γάρ τά πάθη 
κοινά ημών, καί τών αλόγων ζώων τυγχάνουσιν, ύπδ 
της λογικής καλυπτόμενα φύσεως. Διδ λέγει καί 
τδ Πνεύμα τδ άγιον, πρδς μέν τοίςάνθρωπίνοις περι
πίπτοντας λογισμοίς, t Έγώ είπα* θεοί έστε, καί υιοί 
Υψίστου πάντες · ύμείςδέώς άνθρωποι αποθνήσκετε, 
καί ώς εΤς τών αρχόντων πίπτετε . ι Πρδς δέ τούς 
κινούμενους άλόγως, τί φησι; < Μή γίνεσθε ώς ίππος, 
καί ήμίονος, οΤς ούκ έστι σύνεσις, έν κημφ χα\ χα 
λινψ τάς σιαγόνας αυτών άγξαι, τών μή έγγιζόντων 
πρδς σέ. ι Ό δέ ψυχή ή άμαρτάνουσα, αύτη άπο-
θανείται. Πρόδηλον, δτι οί μέν άνθρωποι ώς άνθρω
ποι αποθνήσκοντες, ύπδ ανθρώπων ταφήσονται, οί 
δέ ώς άλογοι θανάτου μενοι, ήτοι πίπτοντες, ύπδ 
γυπών, ή κοράκων βρωθήσσνται, ών οί νεοσσοί, οί 
μεν επικαλούνται τδν Κύριον, οί δε φύρσνται έν 
αίμασιν. Ό έχων ώτα άκούειν, άκουέτω. 

ΚΕΦΑΑ. K F . 
*Οταν τινές τών ακαθάρτων λογισμών ταχέως 

φυγαδευθώσιν, ζητήσωμεν τήν αίτίαν πόθεν τούτο 
συμβέβηκε · πότερον διά τήν σπάνιντου πράγματος» 
τού δυσπόριστον είναι τήν ύλην, ή διά τήν προσούσαν 
ήμίν άπάθειαν ούκ ίσχυσαν καθ* ημών οί εχθροί; 
Οίον, εΓ τις τών άναχωρούντων ένθυμηθείη ύπδ δαί
μονος, τής πρώτης πόλεως πνευματικήν κυβέρνησεν 

·» laa. χιν, 12. " 1 Reg. χνιι, 48. " Psal. LXXXI, 6 ,7. »· Psal. χχχι, 9. 
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πιστευθήναι, (Ατός δήλον, οτι ού χρονίσει τδν λογι- Α q«od primseurbissibiconcreililafucrilspirilualisgu-
σμδν τούτον φανταζόμένος, καί ή αίτία έκ τών λεγο
μένων γίνεται γνώριμος · εί δέ τις πόλεως, καί τής 
τυχούσης γίνεται, κα\ δμοίω; λογίζεται, ούτος μα
κάριος τής άπαθείας εστίν. Όμοίως δέ καί έπί τών 
άλλων λογισμών εύρεθήσεται δ τοιούτος τρόπος εξ
εταζόμενος. Ταύτα δέ άναγκαίον είδέναι πρδς τήν 
ήμετέραν προθυμίαν, καί δύναμιν, Γνα εΓδωμεν, 
ποτερονή τδν Ίορδάνην παρήλθομεν, κα\ εγγύς έσμεν 
τής πόλεως τών Φοινίκων, ή έτι έν τή έρήμω δι-
άγομεν, καί ύπδ τών αλλοφύλων τυπτόμεθα. Πάνυ 
γάρ ποικίλος μοι φαίνεται τής φιλαργυρίας δ δαίμων, 
και πρδς άπατη ν εύμήχανος, δς πολλάκις στενωθε\ς 
ύπδ τής άκρας άποταγής, τδν οίκονόμον ευθύς, καί 
φιλόπτωχον υποκρίνεται, καί τούς μηδέπω παρόντας 
υποδέχεται ξένους γνησιώτερον, και άλλοις λειπομέ-
νοις αποστέλλει διακονίαν, καί δεσμώτηρια πόλεως 
επισκέπτεται, καί τούς πιπρασκομένους δήθεν εξ
αγοράζει, γυναιξί τε κολλάται πλουσίαις, καί τούς εύ 
παθείν οφείλοντας ύποδείκνυσι, καί άλλους πάλιν 
άποτάξασθαι νουθετεί βαλάντιον άδρδν κεκτημένους, 
καί ούτο>ς έξαπατήσας κατά μικρδν τήν ψυχήν, τής 
φιλαργυρίας αυτήν λογισμοίς υποβάλλει, καί τφ τής 
κενοδοξίας παραδίδωσι δαίμονι 

ΚΕΦΑΛ. Κ Γ . 

Ώς πλήθος εισάγει τών δοξαζόντων έπί ταίς οί-
κονομίαις ταύταις τδν Κύριον, καί τινας κατ' ολίγον 

bernatio, manifestum est, quod is non immorabitur 
islam cogilationem contemplans, etcausa"cx bis, qtias 
dicunlur, cognita fuit : Si quis aulemquodsil urbis 
et qtialfscunquc, ac simililer cogilct, is beatus esl 
ob passionum carenliam : sic etiam pariier in aliis 
cogiiaiionibus btijuscemodi modus, si examinelur, 
comperieiur. Haec aulem nccessariura est scire ad 
nosiram 535 animi alacritalem ; ac robur, ut 
noscamus, ulruin, aul Jordanem periraiisivimus, 
simusque prope Pboenicum urbem, aul adbuc in 
soliiodine degamus, et cxdamur ab alienigenis. 
Valde quippe Tersulus et callidus mibi videtur ava-
ritiae da?mon, adque decipiendum induatrius ac so-
lers, qui ssepius arcle pressus a summa renunlia-
lione mundi, confestim providum administratorcm, 
amanteinque pauperum simulai, et eos, qui nondum 
adsunt, bospes generosius excipil, 6t aliis absenli-
bus raittil ininisierium, 61 visiial carceres urbis, ct 
divendilos videlicet redimil, el divilibus adhsere-
scit mulieribus, et eos, qui beneiicio affici debent, 
subindicat, et e diverso alios, qni marsupium pos-
sideiu oputenlum, admonei, ul mundo renuntieul: 
sicqne, cum paulatim animam deceperit, ipsam ava-
riliae subjicil cogilalionibus, Iradilque daemoni va-
nae gloriae. 

CAPUT XXII I . 
Tali pacto (avarhi» dtemon) mulliludinem indu-

cil celebranlium Domintim ob liasce providas admi-
περί ίερωσύνης συλλαλοΰντας προβάλλων λοιπδν C nislralioiies, paulatimque proferendo aliquos de 
προμαντεύεται ταχήν θάνατον τού δντος Ιερέως, 
καί ώς ούκ άν έκφύγη μυρία ποιήσας προστίθησι, 
καί ούτως δ ταλαίπωρος νούς ένδεθείς τούτοις τοϊς 
λογισμοίς, τοίς μέν μή καταδεξαμένοις τών ανθρώ
πων διαμάχεται , τοίς δέ τοΰτο καταδεξαμένοις, 
έτοίμως δώρα χαρίζεται, καί τής ευγνωμοσύνης αυ
τούς αποδέχεται * τινάς δέ διστασ-.άζοντας, τοίς δικα-
σταίς παραδίδωσι, καί τής πόλεως έξορίζεσθαι 
παραγγέλλει · τούτων δέ λοιπδν ένδον δντων , καί 
στρεφομένων τών λογισμών, ευθύς καί δ τής ύπερη-
φανίας έφίσταται δαίμων, άστραπάς συνεχείς κατά 
τδν αέρα τής- κέλλης τυπών, καί δράκοντας πτερωτούς 
έπιπέμπων, καί, τδ τελευταίον κακδν, στέρησιν 
φρενών έργαζόμενον, άλλ' ημείς τούτοις τοις λο-
γισμοϊς άπώλειαν έπευξάμενοι, μετ' ευχαριστίας τή 
πενία συζήσωμεν, ι Ουδέν γάρ είσηνέγκαμεν είς τδν 
κόσμον, ουδέ έξενεγκεΐν τι δήλον δτι δυνάμεθα · έχον
τες δέτροφάς, καί σκεπάσματα, τούτοις άρκεσθη-
.-όμεθα, · μεμνημένοι καί Παύλου, (δίζαν πάντων τών 
κακών τήν φιλαργυρίαν είπόντος. Πάντες οί ακά
θαρτοι λογισμοί διά τά πάθη χρονίζοντες έν ήμϊν, 
κατάγουσι τδν νούν είς δλεθρον, καί άπώλειαν · 
ώσπερ γάρ τδ νόημα τού άρτου χρονίζει έν τφ πει-
νώντι διά τήν πεϊναν, καί τδ νόημα τού ύδατος έν 
τψ διψώντι διά τήν δίψαν, ούτω καί τά νοήματα 
τών κτημάτων, καί τών χρημάτων, χρονίζει διά τήν 
πλεονεξίαν, καί τά νοήματα τών βρωμάτων, καί τών 

sacerdoiio ad invicem colloqnentes, celerein dein-
de morlem sacerdolis exsi9lenlis valicinaiur, ulque 
non eifugial, millia effingens adjicit, sicque mens 
iufelix hisce iiligaia cogtlatioiiibus, pugnal quidein 
acriler adversus bomines recusanles, id vero am-
plcxaiuibus dona promple largitur, ipsoruroquc bo-
nam menlem, seu viriuiem, quae benciicium iidem-
que bonam agnoscit, approbal, et commendal : sed 
ct 536 s i quidam liligent, tradit tos judicibus, 
mandalque ut ex orbe multenlur exsilio: caelerum 
bisce cogitalionibus inlcrius exsisteniibus, ac ver-
sanlibus, slatim superbte quoque dainion, quasi cx 
insidiis repenlc prodit, fulgura coniiuua in cellje 

^ aere imprimens, alaiosqtte dracones instiper mi l -
tens, quodque cxiremtrm cst nr.alum, menlis cau-
sans privalionem. Nos vero, ulpole qui cogilalio-
nibus isiis hiem exoplamus cl inlerilum, cum gra-
(iarum aclionc pauperlali convivaintis. ι Nibil eniin 
in bunc mundum inluliimis, el manifeslum est 
quod nec aliquid deferre poterimus. Ilabenies vero 
alimenta et veslimenta, hiscontenlt s imus"; memo-
res et Pauli, qui radicem viiiorum omnium avari-
tiam nuncupavil *\ Omnes impnrae cogiiaiiones 
diuiino icmpore in nobis, ob passiones, nianentes, 
deducum mentem in perdilionom et exilitim : 
quemadmodum enim cogrtatio panis diu manet in 
csurienle proptcr fameni, et cogilalio aquae in si-

" I Tim. vi , 7, 8. »» ibid. 10. 
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tieule propler silim 
pecunianim pcnliiranl proplcr cupiditalem baben-
d i ; c l muieries escarum, ct r a m m , quae cx escis 
p a r i u n l u r , tUTpium l o g i i a l i o n u m , imntoraiUi ir d i u 
proplcr passiones. Vcrum et in cogiUilionibus vanae 
gloriae, atque iu aliis cogilalis s imi l i ler ista clarc-
sccnl . Fieri aulem nou potcst, quod meus ab islis 
Tebus suHocala, Dco astet, jusliliaeque corona se 
r e d i i m a l . Et ex bis nempe cogitalionibus dcorsum 
tracla n i iser i ima illa inens i n Evangeliis * · , Cbrisli 
cognitionis prandium recusavil : rursusque i l l c , 
qui devinclus f u i l manus c l pedcs, atquc in lene-
)>ras exleriores projcclus, 537 e x ' s l i s cogi ia l io-
nilius sublcxlum babebat indumciUum, quem, qui 
vocaverat, m i n i m e dignum bujtiscemodi nupliisesse 

S. N l L l m 
la el-cogilata passionum el Α τικτομένων αισχρών λογισμών έκ τών βριομάτοιν, 

χρονίζει δια τα πάθη. Άλλά κα\ έπ\ τών της κενο
δοξίας λογισμών, καί έπι τών άλλων λογισμών δμοίως 
φανερωθήσεται. Ουκ έστι δέ νουν πνιγόμενον ύπδ 
τοιούτων παραστήναι Θεφ, καί τδν τής δικαιοσύνης 
άναδήσασθαι στέφανον. Έκ τούτο>ν γάρ τών λογι
σμών κατασπώμενος κα\ εκείνος δ έν τοις Εύαγγελίοις 
τρισάΟλιος νούς, τδ της Χριστού γνώσεως άριστον 
παρητήσατο · καί πάλιν δ δεσμού μένος χείρας, καί 
πόδας, καί είς τδ εξώτερον σκότος βαλλόμενος έκ 
τούτων τών λογισμών καθυφασμένον είχε τδ ένδυμα, 
δνπερ ούκ άξιον τών τοιούτων γάμων δ κ αλί σας 
άπεφήνατο είναι* διδ ένδυμα έστι γαμικδν, απάθεια 
ψυχής λογικής κοσμικας άρνησαμενης επιθυμίας. 
Τίς δέ ή αΙτία τού τά νοήματα τών αίσθητών πραγ-

respondil : idco mipiialis cst vosiis vacuilas passio- Β μάτων, χρονίζοντα διαφθείρει ν τήν γνώσιν είρηται 
ntiin animac rationalis, imindanas repudianiis cou- έν τοίς περί προσευχής κεφαλαίοις. 
cupiscemias. Qux vcro causa sil, quod cogitala scnsibilium, diutius immoranlia disperdant, ac pcri* 
inant cognilionem seu judicium in capilutis de oralione dicluin fuil reruin. 

CAPUT XXIV. 
Opposilorum aclivse Titse daemoiium ires sunl 

pi incipes in prima velut in acie sianlcs, quos sub-
sequilur omnis alienigenarum castramelalio, quive 
in beilo primi stant, el animas per impuras cogila-
liones provocant, ct pelliciunt ad maliliam iiimi-
rum ii qui gula3 cupidtlalibus praesunt (ut diximus 
capile prirao), et i i qui nobis avariiiam suggerunl, 
et i i qui ad bumanara gloriam nos excitant. Desi-
derans igilur purara fundere orationem, cave ab 
iracundia, et diligens icmperanliam conline ven-
irom, non des panem alvo luae, et in aqua ipsum 
auore, cl afflige, vigila in oratione, ac ullionem sive 
menioriam injuriarum procul a te repelle, verba Q «οίησον άπδ σού , λόγοι Πνεύματος αγίου μή έκλ 

ΚΕΦΑΑ. ΚΔ'. 

Τών αντικειμένων δαιμόνων τή πρακτική , τρεις 
είσιν άρχοντες πρωτοστάται, οΤς έπεται σιάσα ή 
παρεμβολή τών αλλοφύλων, οίτινες πρώτοι κατά 
τδν πόλεμον ίστανται, καί τάς ψυχάς διά τών ακα
θάρτων λογισμών έκκαλοΰνται πρδς τήν κακίαν* οί 
τάς τής γαστριμαργίας ορέξεις πεπιστευμένοι, οί 
τήν φιλαργυρίαν ήμίν υποβάλλοντες, καί οί πρδς 
τήν τών ανθρώπων δόξαν ημάς έκκαλούμενοι. Έπι-
θυμών ούν καθαράς προσευχής, διατήρησον θυμδν, 
καί αγαπών σωφροσύνην, κράτει γαστρδς , μή δφς 
άρτον σή κοιλία, καί έν ύδατι εκθλίβε αυτήν, 
αγρυπνεί έν προσευχή , καί μνησικακίαν μακράν 

Spirilus sancti non deflciant a tc, foresque Scriplu-
rarum pulsa manibus virlutum, lunc orielur tibi 
cordis affectuum vacuitas, raentemque similem 
aslris in oratione pcrspicies. Ε nolionibus quaedam 
sunl, quae nostri animi principatum imprimunt ac 
formant, et figurant, qiuedam vero cogiiiiioncm 
soliimmodo praebent, menli signum non imprimeu-
les. Etenim, < Ιιι principio erat Yerbum, cl Xer-
bum erat apud Deum", ι deponil quidem in corde 
noliouem, non lamen 538 ipsum figurat,nequc &i-
guai impressioue. Sic c acctpiens paueiii",» figurai 
menlem, el t frcgisseM , > imprimit inenli signum. 
Verum, c Vidi Dominum sedentem super ibronum 
cxcdsuin ct elevalum 4 3, » imprirnit memi signum 

πέτωσάν σε, καί θύρας κρούε χερσίν αρετών. Τότε 
άνατελεϊ σοι καρδίας απάθεια , καί νούν αστεροειδή 
δψει έν προσευχή. Τών νοημάτων, τά μέν τυποί τδ 
ήγεμονικδν ημών, καί σχηματίζει, τά δέ γνώσιν 
μόνον παρέχει μή τυπούντα τδν νούν, μηδέ σχημα
τίζοντα. Τδ γάρ, ι Έν άρχή ήν δ Αόγος, καί δ Λό
γος ήν πρδς τδν θςδν, ι εναποτίθεται μέν τ ι νόημα 
τή καρδία, ού μήν σχηματίζει αυτήν , ουδέ τυποί. 
Τδ μέν, c Λαβών άρτον, ι σχηματίζει τδν νούν, τδ 
δέ, « κλάσαι, ι πάλιν τυποί τδν νούν. Τδ δέ, € Είδον 
τδν Κύριον καθήμενον έπί θρόνου υψηλού , καί επ
ηρμένου, » τυποί τδν νούν χωρίς τού , ι Είδον τδν 
Κύριον, » καί τδ μέν (δητδν δοκεί τυπούν τδν νούν, 
τδ δέ σημαίνον, ού τυποί. Έώρακε γάρ προφητικά» 

sine ι vidi Domiitum, > ol diclum quidcm vidctur D δφθαλμώ τήν φύσιν τήν λογικήν ύψωθείσαν διά 
imprimere aliquod signuin m c n l i , quod autem s i -
gnif ical , non iutprimil; vidit qnippc; oculo proplie-
t i r o naluram raiionalem elcvalain, quae pracl icc , 
qeu aclualiter suscepil in sc ipsa cogmiioj iem Oei; 
ibi namquc d i c i l n r scderc Deus, ubi d i g n o s c i u i r ; 
ideo pura mcns d i c i l u r Oei Ibronus. Dicilur autem 
et m u l i e r , Lbromis dedecoris, loco di fwndi , quod s i l 
anima jusias res odio babens; dedecus vero auinnc, 

πρακτικής δεξαμένην έν εαυτή τήν γνώσιν τήν τού 
θεού. Εκεί γάρ λέγεται καθέζεσθαι θεδς, Ενθα γι-
νώσκεται, διότι καί θρόνος λέγεται θεού νούς καθα
ρός. Λέγεται δέ και θρόνο; ατιμίας γυνή , άντί τού, 
ψυχή μισούσα δίκαια, ατιμία δέ ψυχής κακία, καί 
άγνωσία. Τδ τοίνυν νόημα τού θεού, ούκ έν τοίς 
τυποΰσι τδν νούν, άλλά τοίς νοήμασι τοίς μή τυ-
ποΰσι τδν νούν. Διότι τδν προσευχόμενον δεί παντά-

»» Mailb. ΧΧΗ, 2-14. 1 0 Joan. ι, \ . " Malib. χχνι, 26. " ibid. k i lsa. νι, l . 
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πασι χωρίζεσθαι τών τυπούντων τον νουν. ΚσΛ ζη- Α maliiia cst, el ignoranlia. Nolio igitur Oci non in -
τήσεις, εΓπερ, ώς Εχε: επί τών σωμάτων, και τών 
λογισμών αυτών, ούτο)ς S/ει, καί έπί τών ασωμά
των, και τών λόγων αυτών, καί άλλω,' μέν ό νους 
τυπωΟήσεται ορών νουν, και άλλως διατεθή€εται 
ορών τδν λόγον αύτοΰ ; Εντεύθεν δέ γινώσκομεν, 
πώς ή γνώσις ή πνευματική ,άφίστησι τδν νούν τών 
νοημάτων τών τυπούντων αύτδν, άτύπωτον δέ αύτδν 
παρίστησι τφ θ ε ώ , διότι τδ τού θεού νόημα ούκ έν 
τοις τυποΰσίν έστιν · ού γάρ έστι σώμα ό θεος, άλλ' 
έν τοίς μή τυπούσι μάλλον. Πάλιν τών θεωρημάτων 
τών μή τυπούντων τδν νούν, τά μέν ούσίαν σημαίνει 
ασωμάτων, τά δέ τούς λόγους αυτών * καί ούχ ώς 
έπί τών σωμάτων συμβαίνει, ούτω καί έπί τών ασω
μάτου · έπί μέν γάρ τών σωμάτων τά μέν έτύπου 
τδν νούν , τά δε ούκ έτύπου · ενταύθα δέ ούδέτερον 
νόημα τδν νούν τυποί. 

vemetur inter noliones, quse inenli signum nnpri-
inunt, verum inter uotioncs, quac non imprimunt 
aliquod signum menti. Oporlel enim quod is qui 
oral sese lotalitcr n noliontbus separel, quae Iro-
primimt signum mcnli. El inqnircs an, u l se res 
liabet in corporibus, ipsoruinquc rogilalionibus, 
sic se babeat cliam in incorporeis, ipsorumque 
cogiiatis, seu conccplibus, et alias quidem mens 
videns mculem informelur, seu imprimalur, et 
alias disponalur videns ipsius conceplum ? Exinde 
vero cognoscimus, quomodo cognilio spiritnalis 
menlcm separel a noiionibus, quae ipsi signum 
iniprimunt, eauique sislat Dco omni impressione 
carenlem; quia uimirum noliode Deo non esl inler 
noiiones impiiinenles aliquod signum menli, ncc 

Β enim Dcus est corpus, sed inagis inter eas, quai 
iion impiimunl. Rursus e conlemplalionibus, quae nienii non imprimunl signum, aliqua> quidem 5 3 9 e s " 
sentiam significant incorporeorurn, aliquae vero raliones ipsorum; neque siculi conliugit in corpo-
ribus, ila el in incorporeis l i l : in corporibus clcnim alia quidem menti signum imprimcbaul ( ul d ixi -
mus), alia vero non imprimebant; bic aulcm nculra uotio sigiium imprimit menli. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. 

"Οταν δ τής γαστριμαργίας πολλά καί πολλάκις 
άγωνισάμενος όαίμοίν μή ίσχύση διαφθείραι τήν τε-
τυπωμένην έγκράτειαν, τότε είς έπιθυμίαν ασκήσεως 
ακρότατης εμβάλλει τδν νούν, έξ ών και τά περί 
τδν Δανιήλ είς μέσον φέρει, τήν πενιχράν έκείνην 
£ωήν, καί τά σπέρματα, καί τίνων άλλων αναχω
ρητών μνημονεύει βεβιωκότων διά παν:δς ούτως, ή 

CAPI3T XXV. 
Quando gula? darnionium, cum per niulta, mul-

toliesquc dccertarit, * non valueril impressam 
destruere continenliam, lunc ad summae exerciia-
lionis desiderium mcniem impellil; quamobrem 
lum ea de Daniele in mcdium profert, nimiruni 
paupcrem illam vilain, ei semina : tum quosdaai 
alios anacliorelas commemorat, qui scmper sic 

άρξαμένων, καί τούτων μιμητήν γενέσθαι κατ- Q vixerunt, aut incepcrur.l, borumque urget fieri 
αναγκάζει · ίνα τήν άμετρον διώκων έγκράτειαν, άπο-
τυχη καί τής συμμετρίας τοΰ σώματος μή έπαρκέ-
σαντος διά τήν οίκείαν άσθένειαν, δντως εύλογων τφ 
σώματι, καί καταρώμενος τή καρδία" φ μή πείθε-
σθαι δίκαιον τούτους νομίζω , μηδέ άπέχεσθαι άρ
του, καί ελαίου, καί ύδατος. Ταύτην γάρ τήν δίαιταν 
πάνυ καλλίστην οί αδελφοί πεπειράκασι, καί τούτο 
ού πρδς κόρον, καί άπαξ είς τήν ήμέραν. θαυμάζω 
γάρ ει τις, άρτου καί ύδατος κορεννΰμένος, δυνήσε-
ται τδν τής άπαθείας ύποδέςασθαι στέφανον. Ά π ά 
θειαν δέ λέγω, ού τήν κατάλυσιν τής κατ* ένέργειαν 
αμαρτίας , αύτη γάρ εγκράτεια λέγεται, άλλά τήν 
κατά διάνοιαν τούς εμπαθείς λογισμούς περικόπτου-
σαν, ήντινα καί πνευματικήν περιτομήν τού κρυ-

scmulum ac imilaiorem ut, dum inimodicam con-
sectatur continenliam, fruslretur eliam moderato 
corporis slalu, non iis contenli propler propriam 
inlirmitalem ; vcre corpori benedicendo (daemon 
ille) ct cordi nialedicendo : cui ipsos non obedire 
justum censeo, neque abslinere pane, et oleo, et 
aqua; hanc enim viven i i foruiam summe oplimam 
fratres experli sunt; bocque rton ad saiielalem, 
el semel taiilum in diem. Admiior quippe quod 
quis, si pane et aqua saiialys fiieril, possit coronam 
asseqtii earcntiae passionum. Vacuilalem passionum 
voco, non eversionein aclualis pcccati, liaec nempe 
dicilur continenlia, sed oam, quae inlelleclualiter pas-
sionibus affeclas cogiiationes circumsecat, quam et 

πτού Ιουδαίου ό άγιος Παύλος ώνόμασεν. Εί δέ D spirilualem circumcisionem occulli Judaei sanclus 
άθυμεί τις έπί τοίς λεχθείσι, μνημονευσάτω τοΰ 
σκεύους τής εκλογής, Αποστόλου, έν λιμώ καί δί-
ψει τδν δρόμον τελέσαντος. Μιμείται δέ καί δ τής 
αληθείας αντίπαλος ό τής άκηδίας δαίμων τούτον τδν 
δαίμονα, άκροτάτην αναχώρησαν τψ καρτερικφ 
υποβάλλων, είς ζήλον προσκαλούμενος Ιωάννου τού 
Βαπτιστού, καί τής απαρχής τών αναχωρητών "Αν
τωνίου, ίνα, μή βαστάσας τήν χρονίαν, καί άπάνθρω-
πον άναχώρησιν, φύγη μετ' αισχύνης, τδν τόπον 
καταλιπών, καί αυτδς λοιπδν καυχώμενος εΓπη, 
t"Ισχύσα πρδ: αυτόν.» 

Paulus nominavit" ; si vero quis aniroiim despon-
deal super bis qnse dicia stuit, recordetur vasis 
eleclionis Apostoli, qui in fame ac siii cursum 
5 4 0 consummavit. Quin et veritalis adversarius 
dxmon ille desidise, islum imilalur daemonem, 
summain secessionem lolerantia prredito suggerens 
ad semulationcm provocaiido Joannis Baptislae, 
aique primiliarum anachoretarum Antonii, ut, non 
porians diulurnum et inbumanuni secessum, fugiat 
cum pudorc, locum derelinquens, et ipse poslea 
gloriabundus dicat: ι Prsevalui adversus eum * · . » 

" Rom. i i , 2 9 . H* Psal. xn, 5 . 
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CAPIT XXVI. 

Impurse cogilaiiones multas materias ad incre-
menluio excipiunt, alque multis coextendunlur 
rebus; elenim intelleclualiter magua trajiciunt 
maria et longinqua coniicere non recusant ilineia 
ob plurimum passionis fervorem; quae autem sunt 
ulcunque purificalae, exsistuM, plusquam illae, 
arctiores, cum mullis sese rebus nou valeant 
coexlendere, propler passionis irabecillitalem, unde 
el potius praeier naluram moventur; et secundum 
sapienlem Salomonem tempore aliquo eitra 
vagando spatiantur, stipulamque congregant ad 
injustam laterum fabricationem , u l salvenlur 
quemadmodom caprea e laqueis, ei veluti avicula 
c relibus. Facilius enim est inipuram purgare 
animam, quam purgalam, denuoque saucialam, ad 
saniiatem rursus revocare, cum moestitiae duemon 
nequaquam permiltat, sed pupillis oculorum sem-
per insiliat, et orationis tempore peccati praeferat 
simulacrum. 

541CAPUT XXVII . 
Non norunt corda nostra daemones, sicnti qui-

dam homimim ccnsenl, etenim solus est cogniior 
cordium, qui mentem bominum n o s c i l q u i q u e 
solus corda ipsorum creavil; e sermone aulem, qui 
proferlur , et e talibuscunque corporis motibus 
mullas motiones, quae in corde liant, dignoscunl; 
quas quidem ego nunc voluissem luculenter ostcn-
dere, sed me retinuit sacerdos sanctus, indignum 
eflatus talia publicare, et ad profanorum aures i -
jiccre; siquidem , ait, quod et ille, qui cum insi-
diatore conversatur, secundum legem, crimini 
obnoxius est; verumtamen, quod ex isliusraodi 
eignis agnoscant, qu* lalent in ciorde, et ex bis 
occasioues conlra nos assumant, soepius ccrte ali-
quos male locutes arguimus, nos erga eos non cum 
cbaritate gerentcs; idcirco in daemonem vindictae 
incidimus, slatimque malignas adversus ipsos 
coepimus cogiiationes, quas prius novimus nobis 
superaccidisse. Quaraobrera preclare nos Spiritus 
sanctus aecusat: c Sedens adversus fratrem tuum 
Joquebaris, et adversus filium matris tuae ponebas 
scandalam w , ι et cogilationum ultionis aperiebas 
portaro, mentemque tempore oralionis perturbabay, 
inimici tui faciem sempcr ob animum obversando, 
et islam Dei loco habendo; quod enim mens om-
nino intuelur, dum orat, dignum est fateri, boc 
esse Deum. Verum fugiamus (dilecli) malediceniiae 
roorbum, nullumque unquam maltgne commerao-
remus, neque detorqueamus, seu obscuremus ob-
tutus, dum proximi memoriam agimos; omnes 
quippe noslros geslue 542 maligni dsemones cu-
riose inquirqnt, et nihil eorum, quae ad nosperti-
nent inexaminatum derelinquuut, non recubitom, 
non sedem, non stalionem, non sermoncm, non 
progressum, non intaitum, cuncla diligenter scru-

N I L l 1232 
Α ΚΕΦΑΑ. KC7'. 

01 μέν ακάθαρτοι λογισμοί είς αύξησιν ΰλας είσ-
δέχονται, καί πολλοί; συμπαρεκτείνονται πράγμασι· 
καί γάρ πελάγη κατά διάνοιαν περώσι μεγάλα , καί 
μακράς οδούς όδεύειν ού παραιτούνται διά πολλήν 
τού πάθους θερμότητα* οί δέ δπωσούν κεκαθαρμί-

, νοι, στενώτεροι τούτων μάλλον είσι , συμπαρεκτεί-
νεσθαι πράγμασι μή δυνάμενοι διά τήν τού πάθους 
άσθένειαν, δθεν καί παρά φύσιν μάλλον κινούνται, 
καί , κατά τδν σοφδν Σολομώντα , χρόνον τινά έξω 
£έμβοντες , καί καλάμην συνάγουσιν είς τήν παρά
νομο ν πλίνθουργίαν, ίνα σώζωνται ώσπερ δορκάς έκ 
βρόχων, καί ώσπερ δρνεον έκ παγίδος. 'Ραον γάρ 
άκάθαρτον καθάραι ψυχήν, ή καθαρθεϊσαν, καί π ά -

β λιν θραυματισθεϊσαν είς ύγείαν αύθις ανακάλεσα-
σθαι, τού δαίμονος τής λύπης μή συγχωροΰντος, 
άλλ* άεί ταίς κόραις κατά τδν καιρδν τής προσ
ευχής τδ τής αμαρτίας προσφέροντος εΓδωλον. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΖ'. 

Ούκ έπίστανται τάς καρδίας ημών οί δαίμονες, ώς 
τίνες τών ανθρώπων νομίζουσι· καί γάρ μόνος έστί 
καρδιογνώστης, ό επισταμένος τδν νούν τών ανθρώ
πων, καί πλάσας κατά μόνας τάς καρδίας αυτών · έκ 
δέ τού προφορικού λόγου, καί τών τοιώνδε κινη
μάτων τού συ>ματος , τά πολλά τών έν τή καρδία 
κινημάτων γινώσκουσιν. "Απερ έγώ νύν έβουλόμην 
δηλώσαι σαφώς, έπέσχε δέ με δ άγιος ιερεύς , άν-

^ άξιον φήσας τά τοιαύτα δημοσιεύεσθαι, καί είς 
άκοάς βέβηλων έμβάλλεσθοκ · εΓπερ, φησί, καί δ τ φ 
έφέδρω συγγινόμενος , κατά τδν νόμον, υπεύθυνος 
γίνεται. Πλήν δτι έκ τών τοιούτων συμβόλων έπι-
γινώσκουσι τά έν τή καρδία κρυπτόμενα , καί τάς 
άφορμάς έκ τούτων λαμβάνουσι καθ' ημών, πολλά
κις γούν τινας κακολογήσαντας ήλέγξαμεν, ούκ άγα-
πητικώς έχοντες πρδς αυτούς, διδ καί τψ τής μνη
σικακίας περιπεπτώκαμεν δαίμονι, καί λογισμούς 
πονηρούς ευθύς είλήφαμεν κατ' αυτών, ούς τε πρό
τερον έγνωμεν ήμίν έπισυμβάντας. Διόπερ καλώς 
ήμίν εγκαλεί καί τδ Πνεύμα τδ άγιον · * Καθήμενος 
κατά τού αδελφού σου κατελάλεις, καί κατά τού υίού 
τής μητρός σου έτίθεις σκάνδαλον, · καί τών τής 

D μνησικακίας λογισμών ήνοιγες θύραν, καί τδν νούν 
κατά καιρδν τής προσευχής έξετάρασσες, τού εχθρού 
σου τδ πρόσωπον άεί φανταζόμενος, καί τούτον 
θεοποιών · δ γάρ βλέπει πάντως δ νούς προσευχόμ*-
νος, τούτο καί βεδν άξιον δμολογείν. *Αλλά φύγω» 
μεν, αγαπητοί, τής κακηγορίας τήν νόσον, μηδενός 
ποτε κακώς μνημονεύσωμεν , μηδέ τάς δψεις δλα-
στρέφωμεν έπί μνήμη τοΰ πλησίον. Πάντα γάρ 
τά σχήματα οί πονηροί περιεργάζονται δαίμονες, 
καί ουδέν τών καθ 1 ημών καταλιμπάνουσιν ανεξέτα
στο ν, ούκ άνάκλισιν. ού καθέδραν, ού στάσιν, ού λό
γον, ού πάροδον, ού βλέμμα, πάντα περιεργάζονται, 
πάντα κινούσιν, δλην τήν ήμέραν καθ* ημών δολιό-

*· Eccli. χι, 32 ; ΧΧΥΙΙ , 22. w I Reg. χνι, 7 ; Psal. νιι, 10; Sap. ι, 6. - Μ Psal. X L I X , 20. 
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τητα μελετώσιν, ίνα τδν ταπεινδν κατά τδν καιρδν Α taniur, cuncla conimovent, lolam per dieni adver-
τής προσευχής συκοφαντήσωσι νουν, καί τδ μακά-
ριον αύτοΰ κατασβέσωσι φώς. Όρ$ς κα\ 6 άγιος 
Παύλος τί φησι τφ Τ ίτψ; * Έν τή διδασκαλία, 
άφθορον λδγον, υγιή, άκατάγνωστον, Γνα δ ές εναν
τίας έντραπή , μηδέν Ιχων λέγειν περί ημών φαΰ-
λον » δ δέ μακάριος Δαβίδ καί προσεύχεται λέγων* 
« Τύσαί με άπδ συκοφαντίας ανθρώπων, ι ανθρώ
πους καί τούς δαίμονας δνομάζων διά τδ τής φύσεως 
λογικδν άλλά καί δ Σωτήρ έν τοις Εύαγγελίοις, 
έχθρδν άνθρωπον είπε τδν σπείραντα ήμίν τά τής 
κακίας ζιζάνια. Ού καί (δυσθείημεν χάριτι τοΰ Χρι
στού καί θεού ημών , ψ πρέπει τιμή καί δδζα ε (ς 
τούς αίώνας. Αμήν. 

sus nos dolos roedilantur, ut orationis lempore, 
mentem humilem calumnientur, et ipsius beaium 
lumen exstinguant. Yides quid et sanclus Paulus 
dical Tito : « In doctrina, verbum incorruptum, 
sanum irreprehensibilc, ut i s , qui ex adverso est, 
podore suflundatur nihil babens de nobis quid 
inalum dicat u . > Et beatus David orat etiam, 
dicens : ι Libera me a calumnia bominum M , * 
Dacraones ipsos bomines vocans, propler nakirae 
ralionale; sed et Salvalor in Evangeliis inimicum 
bominem nuncupat eum, qui maliiise nobis semi-
navit zizania 1 1 : a quo liberemur graiia Cbrisli, ct 
Dei nostri, quem decet bonor et gloria in wecula. 
Aroen. 

*· Tit. ιι, 8. ·· Psal. C X V I I I , iZi. 1 1 Mallb. xm,25. 

ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΑΓ' ΚΑΤ ΑΚΟΛΟΥΘΙΑΝ. 

CAPITULA ΧΧΧΤΤΙ 

Per gradus quosdam disposita consequenliee. 

Sunt Evagrii Pontidet Uguntur inter ejus opera hujusce Patrologicc tom. XL, col. 1263. Ineip. Ίχζεράζ 
icur. De$. πεπιστενμέναι. 

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΓΝΩΜΑΙ 
ΚΑΤΑ ΑΑΦΑΒΗΤΟΝ. 

SPTRITUALES S E N T E N T I J E P E R A L P H A B E T U M DISPOSIT^E, 

Evngrio eliam rettituendm. Vide ubi supray col. 1267. Incip. "Ατοπον έστι. £U$. τής πάντα μ ι 
σού ση;. 

1 

KLIM S E N T E N T I i E 
Inler Evagrii opera dudum relata. Adi tomum citalum, col. 1269. Inc. 'Αρχή αγάπης. Des. κατά θεδν 

πάντα ποιεί. 
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Τ Ο Ϊ Α ϊ Τ υ ϊ EIN ΑΓΙΟΙΣ ΠΑΤΡΟΣ IIMQN 

ΝΕΙΛΟΪ 
ΠΑΡΑ1ΝΕΣΙΣ ΠΡΟΣ ΜΟΝΑΧΟΥΣ. 

EJUSDEM SANCTI PATRIS NOSTRI 

NILI 
I N S T I T U T I O AD MONACHOS. 

Intemperanliam eduliorum praecidit jejunium, Α 'Ακρασίαν βρωμάτων περικόπτει νηστεία, άκολχ-
et fornicationis lasciviam ampulat conlinenlia cum 
oralione. 

Avariliam idololairi.ne matrem cobibet paupertas, 
corporeana vero sollicitudinem praesciodit spes, quee 
io Deum jacialur. 

Mentem erranlem coercel leelio divinortim ora-
culorum, et vigilia cum oraiione. 

A l irse invasionem mitigal longanimilas, et psaJ-
niorum decantatio, 

Pigriliam comprimit constanlia, el lacrymas; t r i -
stiliam aulem mundanatn scdal, ac silere facit 
odium adversus voluptaies. 

Humililas ct aversio ab amore principatus cl 
emineniiie comparant bospilalitatem: superbiam 

σίαν δέ πορνείας περιαιρεί εγκράτεια μετά προσ
ε χ ή * . 

Φιλαργυρίαν τήν τής ειδωλολατρίας μητέρα συ
στέλλει άκτημοσυνη, μέριμναν δέ σωματικήν περι
κόπτει έλπίς ή είς θεόν. 

Πλανώμενον νουν συστέλλει άνάγνωσις λογίων 
θεού, καί αγρυπνία μετά προσευχής. 

θυμού δέ καταδρομή ν, καταπραύνει μακροθυμία, 
καί ψαλμωδία. 

'Ακηδίαν καταστέλλει υπομονή, κα\ δάκρυα, λύ
πην δέ κοσμικήν κατασιγάζει τδ πρδς τάς ήδονάς 
μίσος. 

Φιλοξενίαν κτάται ταπεινοφροσύνη, καί φιλαρχίας, 
καί υπεροχής αποστροφή, ύπερηφανίαν δέ, τδ άρ-

vero (velus malum, in conspeclu Domini abominan- Β χαίον κακδν, τδ βδελυκτδν ενώπιον Κυρίου, ή άνθ-
dum, cui resisltt eliam Deus) cessare fack immen 
sa bumililas, (|uae dicit: < Ego sum terra et ci-
nis n ; ι el rursus : < Nisi Dominus aediiicaverit 
domum, in vanum (aboravii, qui aedificat earo M , *-
et qui conatur cuslodire. 

Sicul aqua faece inquinata riepurari 543*554 
non polesl nisi manserit immota, ila neque sialus 
monacbi agnosci valet sine quiete. 

Sicut irnpossibile est certatorem coronari, nisi 
luclam exercuerit, iia nec potesl essequis Cbrislia-
nus absque certaminibus. 

Quemadtnodum non esl aequalis libra, una prce-
ponderante partc, sic lieri non potcst ut mandalum 
Dci prospere perlicialur, carneo sensu pncdomi-
nanlc. 

Sicut non polest addiscere artem, qui dihgcntcr 
ei non dedcril operam, ila ιιοιι poicsl oraiionem 
acquirerc, qui Deo reclo non adhaiscril corde. 

Quisquis puram non comparavit oralionem, iion 
babet armaluram ad belluin. 

Qui ornalus est, ei velut scopis mundalus, ever-
bis Dei virlulibus, dsemonum CFit babiiacuium. 

ίσταται καί δ θεδς, καταπαύει ταπεινοφροσύνη αμέ
τρητος, ή λέγουσα · < Έγώ είμ\ γή καί σποδός. » 
Καί πάλιν · < Έάν μή Κύριος οΙκοδομήση οίκον, είς 
μάτην έκοπίασεν δ οίκοδομών, καί φυλάττειν πειρώ-
μενος. 

Ής ούκ έστι τεθολωμένον ύδωρ καθαρεύσαι μή 
μείναν άσάλευτον, ούτως ούκ έστι μοναχού κατά
στασιν έπιγνώναι, άνευ ησυχίας. 

*βς αδύνατον έστιν άθλητήν στεφανωθήναι μή 
παλαίσαντα, ούτως ούκ έστ: γενέσθαι Χριστιανδν 
άνευ αγώνων. 

Ώς ούκ έστιν ίσος δ ζυγδς, βαρούντος τού ένδς 
μέρους, ούτως ούκ έστι κατορθώσαι έντολήν θεού, 

, κατακρατούντος τού σαρκικού φρονήματος 
Li 

"Ωσπερ ούκ έστι μαθεϊν τέχνην, μή σχολάσαντα 
επιμελώς, ούτως ούκ έστι κτήσασθαι προσευχήν μή 
προσκαρτερήσαντα τψ θεψ έν ευθεία καρδία. 

Ό μή κεκτημένος προσευχήν καθαράν, ούκ Ιχει 
δ π) ο ν είς πόλεμον. 

Ό κεκοσμη μένος, καί σε σαρωμένος άπδ άρετυν 
θεού, κατοικητήριον έσται δαιμόνων. 

" ~,cn. xvn:,27. •* Psal. CXXYJ, I . 
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Ώ ς ουκ έστι κατοίκησα», βασιλέα έν οίκω πένητος, Λ Uii non licel regem in domo paupcris hibitare, 

ούτως ού κατοικήσει Χριστδς έν ψυχή Τ ρ υ π ω μ έ ν η 
άπδ αμαρτίας» 

"Ωσπερ ανήμερος τόπος ήμερούται δι* επιμελούς 
φιλεργίας, ούτως ψυχή άγριωθεΐσα ταϊς άμαρτίαις 
ήμερούται, εί νόμψ θεού πολιτεύσεται. 

"Ωσπερ πέτρα ούσα έν θαλασσή εδραία μένει, καί 
ασάλευτο; κατακρουομένη ύπδ κυμάτων, ού-oj καί δ 
τάς άρετάς κατορθώσας, καί ταύταις όλως άνακρα-
θε\ς, ού μή σαλευθή ύπδ τού διαβόλου. 

"Ωσπίρ Ιατρδς πρδς τήν τού πάθους θερσπείαν 
επινοεί τδ φάρμακον, ούτο^ς καί ή γνώσις τού θεού 
συντηρούμενη διδάσκει τδν μετέχοντα αυτής, δπως 
άν διαφυλαχθή, καί έπί μείζονα προέλθοι. 

"Ωαπερ χαράδρα εαυτής έμποείται τήν διόδον JJ 
ούτω καί αμαρτία παραδεχθείσα κατεργάζεται τού 
κεκτημένου αυτής τήν άπώλειαν. 

Ώς ούκ έστιν είς λίνα έμπεσόντα έλαφον ευχερώς 
έκφυγείν, ούτως ού μή φΰγη άμαρτίαν ό τάς επι
θυμίας έκτελών, καί έν τψ κόσμψ τούτο> αναστρε
φόμενος· έπιθυμίαι γάρ πονηραί, καί ήδοναί, σειραί 
δύσλυτοι. 

"Ωσπερ άμπελος, μή ποιούσα καρπούς καλούς, 
εκκόπτεται ίνα μή τδν τόπον καταργή, ούτως καί 
άπδ τού Κυρίου έκριζωθήσεται πάς ό μή ποιών 
καρπούς Πνεύματος αγίου. 

Ώς άμήχανον, μή βλαβήναι άνθρωπον κρουσθέντα 
ύπδ βέλους, ούτως αδύνατον έστι, μοναχδν καταδεξά-
μενον λογισμδν πονηρδν μή τρωθήναι. 

ita neque Clirislus babitabil in anima, quae inqui-
nala i.-st a peccato. 

Siculi locus incullus per accuralam eiaboralio-
nem excolilur, sic aniina ob pcccala silvescens, 
iniligalur, silege Dci guberueiur. 

Quemadmodum scopulus in mari posilus iirmns 
inconcussusquc pcrnianet ab uudis collisus; ita 
cl qui prospere virtutes compararit, ipsisquc sil 
omnino atlcniperatus, nunquam a diuboio con-
cuticlur. 

Sicui inedicus remedium excogitat ad morbi 
curationem, ita Dei cognilio cuslodila docel eum 
qui parliccps illius est, quomodo sese servet, adque 
majora pervenial. 

Quemadmodum torrens e praecipili 555 l ° c o 

dccurrens viam sibi slernit, ila peccaluai admis-
sum procreat exitium illius, qui ipsuni possedit. 

Uli cervus, qui incidit in retia, effugere non po-
lest, iianon effugit peccalum qui suas perticit cu-
piditales, inque hoc mundo conversalur; ciipidi-
lates quippe perversae, ct voluptates, calcnae sunt, 
qu» difficuller solvi possunt. 

Sicul vilis non ferens fruclus bonos exscindilur, 
ne locum frustra occupet, Ua et a Domino exsiir-
pabitur omnis qui Spiritus sancii fruclua non 
feret. 

Ut impossibile esl quod bomo a jaculo confixus 
non laidalur, sic non esi possibile raonachum, qui 
malam admillit cogilalionem, non vglnerari. 

Ωσπερ ό έξελθών οδού ευθείας, πλανάται έν άλ- ς Quemadmodum qui a recta exit via vagatur 
λοδαπή χώρα, μή επισταμένος πού πορεύεται, ούτω 
καί άνθρωπος πλανάται μή πιστεύων είς δμοούσιον 
Τριάδα. 

"Ωσπερ τις είς πολλά διαιρούμενος έν έστι τή 
φύσει, ούτως καί ή αγία Τριά;, εί καί τοίς όνόμασι 
καί ταίς ύποστάσεσι διήρηται, τή φύσει μία έστί. 
θεού φύσιν ού καταλάβοις, ούδ' εί πτεροίς πετόμέ
νος, ό θεδς ακατάληπτος έστι, διδ καί κτίστης ημών 
έστιν. 

"Ωσπερ τδ κατασκευαζόμενον σκεύος αγνοεί τού 
κατασκεύασαντος τήν αρχήν καί τήν φύσιν, ούτω 
καί άνθρωπος ού δυνήσεται έξενρείν θεού φύσιν ή 
αρχήν. 

Τριάδα μή περιεργάζου, άλλά μόνον πίστευε, καί 
προσκυνεί* ό γάρ περιεργαζόμενος ού πιστεύει. 

Κτήσασθε σοφίαν καί μή άργύριον, ποιήσατε φιυ-
τεινδν ένδυμα Χριστού τού Κυρίου ημών, ύπ:ρ πά
σαν στολήν βυσσίνην, οτι ούκ ωφελήσει υπάρχοντα 
έν ήμερα θανάτου. 

"Ωσπερ πύρ καταναλίσκει δρυμδν, ούτω κατανα-
λωθήσεται πας άμαρτωλδς ύπδ τού αιωνίου πυρδς, 
καί ού δύναται τελευτήσσι* αθάνατα γάρ βασαν-σθή-
σεται. 

Ούδέν μέγα, εί γινόμεθα δίκαιοι, δ γάρ έκτίσθημεν 
ύπ'; τοΰ θεοΰ πρώτον, καλοί λίαν, τούτο γενησό-
ρ: θα 

errans in aliena regione, nesciens quo progredialnr, 
Ua el bomo aberrat, qui non credil in Trinilalem 
consubstanlialem. 

Sicut aliquis, in plura divisus, est unum naiura, 
sic et sancta Trinitas, etsi dislingualur nominibus 
et subsistenitis, una esl nalufa. Dei naturaro mi-
nime comprehendes, neque si cum alis volites. 
Deus iucomprebensibilis est, idcoque noslor esl 
condilor. 

Ut vas eflictum ignorat principium, alquc na-
luram figuli, sic et bomo, Dei naluram, ct prin-
cipiuno nequaquam polerit adinvenirc. 

Trinitatem ne curiosius cxquiras, sed lanlum 
crede, alque adora, nam curiose perscrutans, nox 
credit. 

Acquirile sapieniiam, el non argenlum, facitc 
lucidum indumenlum Christi Domini nosiri 556 
plusquam .oinnem vestem byssinam, quia opcs in 
die morlis nutlius erunl juvamenti. 

Quemadmodum ignis consumil scnlicetuni, iia 
omnis peccalor ab aelerno consumelur igne, n< c 
poiesl niori, nain iramorlaliter lorquebitnr. 

iSibil magiuim, si jusli fuerinnis, qnod enini a 
Dco prinium condiii sumus, tiimiriiiii, boui valdc 
id cvadcnuis. 
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Qui pra;ter nalurain vivil , Dei raandala ηυη 

terval. 
Omnis sapientia est liniere Dominum : omnis 

vero disciplina, qu» lcgem Domini non docet, slul-
titia cst ct insipientia. 

Fides et baplisraus non eruent ab aelcrno igne 
absque operibus jusliliae. Si enim cjusdem es or-
dinis el classis cum Cbiislo, mandala ejus observa, 
et si credis fulura, xiernain conare assequi glo-
riam, flammeumque gladium time; si vero non 
recle custodis pracepla Dei, ue lcipsum fldelem 
dicas. 

Omnis creatura obedit Dei pnecepto. Homo so-
lus non oblemperat ei, per quem facla sunt 
omnia. 

Nibil praebebimus Deo, si nosroelipsos caslos 
custodiamus, sed nobi&ineiipsisconciliabimus viiara 
aelernorumque bonorum ineflabilem fruitionern. 

Ne dicas, quod non possum cuslodire divinum 
mandatum, aut propler palrem, aut propler ma-
trem, agt propler uxorem, aut propter lilios, aul 
propter aliuro quempiam, nec enim le libcrabunt 
il l i ab imniinenle ira, et a nunquam niorienle, 
vcrme. Oinnis autem, qui libi adversatur ne vir-
tules Deuuique acquiras, eit libi exsecrandus ct 
odiosus; et cum isio oequidcm comedere bonum 
est. 

N I L I im 
Λ Ό παρά φύσιν βιών, ού τηρ;ί έντολάς θεού. 

Πάσα σοφία φοδείσθαι τόν Κύριον, πάσα δέ πα ι 
δεία ή μή διδάσκουσα νδμον Κυρίου, μωρία έστί κα\ 
αφροσύνη. 

Ού 0ύσεται πίστις καί βάπτισμα τού αίωνίου 
πυρδς, χωρ\ς έργων δικαιοσύνης. Εί γάρ συνετάξω 
τψ Χριστψ, τήρει τάς έντολάς αυτού, καί εί π ι 
στεύεις τά μέλλοντα, άντιποιού τής δόξης τής αΐ-
ωνίου, καί φοβήθητι τήν φλογίνην ^ομφαίαν εί δε 
ού κατορθοϊς τά προστάγματα τού θεού, μή λέγε 
πιστδν σεαυτδν. 

Πάσα ή κτίσις τψ προστάγματι τού θεού πειθαρ
χεί, δ δέ άνθρωπο; μόνος άπειθεί, δι' δν γέγονε τά 
πάντα. 

Ουδέν παρέξομεν θεψ εί τηρήσομεν εαυτούς 
αγνούς, άλλ' έαυτοΤς ζωήν προξενήσομεν, καί άπό
λαυσιν άνεκλάλητον τών αίωνίων αγαθών. 

Μή είπης, δτι Ού δύναμαι τηρήσαι ή διά πατέρα, 
ή διά μητέρα, ή διά γυναίκα, ή διά τέκνα, ή δι% 

έτερον τινα, τήν τού θεού έντολήν, ού γάρ εκείνο* 
σε ^ύσονται τής επικείμενης οργής, καί τού άτε -

, λευτήτου σκώληκος. "Εστω δέ σοι πάς δ ένανιιούμε-
νος πρδς κατόρθωσιν θεού, καί αρετών, βδελυκτδς 
καί μισητδς, τψ τοιούτψ μηδέ συνεσθίειν καλόν. 

ΤΟΥ ΑΪΤΟΥ ΟΛΟΥ ΠΑΤΡΟΣ ΗΜΩΝ 

ΝΕΙΛΟΥ 
Γτώμαι άχάγουσαι τών φθαρτών καϊ κοΧΧώσαι τοις άφθάρτοις τόν άνθρωπον· 

EJUSDEM SANCTI PATRIS NOSTRI 

N I L I 

Sententi» abducentes hominem a corruplibilibus, et incorruptibilibus unientes. 

557 Via ad virlutem bona ct brevis, est 
•xcnli fuga. 

2. Oporlet, ut qui concupiscil incorruplibilia, pro 
nibilo diicat coirupiibilia. 

* 3. Si veram desideras viiara, bumanam moriein 
semper exsppcta. 

i. Praassiitem vilain odio babeas, vidcs quippc 
ip ius tolam absque ordine convo.lvi. 

5. Ne desideres bona, quorura usus pracleiit, ei 
possessio deperil. 

G. Ridelo eos quibus res prospere succcdunt, cl 
infeliciler degemibus coinpatere; boc enim mcr-
cedem, illud >ero gapientiam comparat. 

Ζ α'. Όδδς είς άρετήν, ή τού βίου φυγή, ά.γαθή τε 
καί σύντομος. 

β\ Χρή τδν επιθυμούντα τών άφθαρτων, άντ* 
ούδενός ήγείσθαι τά φθειρόμενα. 

γ' . Εί τήν ζωήν τήν δντως ποθείς, άεί προσδέχου 
τδν άνθρώπινον θάνατον. 

δ'. Μίσει τδν παρόντα βίον, όρςίς γάρ αυτού τδν 
τροχδν ατάκτως κι νού μενον. 

ε'. Μή ποθήσης αγαθά, ών ή χρήσις παρέρχεται, 
καί ή κτήσις άπόλλυται. 

ς'. Γέλα τους εύπραγούντας, τοίς δυσπραγοΰσι 
συμπάσχε * τούτο μέν γαρ μισθού, εκείνο δέ φιλο
σοφίας πρόςινον. 
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ζ \ Τήν ύπομονήν ασκού, οίαν αυτήν έγνω μεν Α 7. Exerce palienliam, cam, qiiam novinius exer-

γυμνασθήναι τούς μάρτυρας, επειδή τδ τής συνει
δήσεως μαρτύριον καί ημείς άπαιτούμεθα. 

η ' . Πάντων προτίμα τήν ψυχήν, καί τής αρετής 
δ δρόμος άκαμάτως άνύεται · πάντα γάρ φθαρτά, ή 
δέ ψυχή αθάνατος* προτιμάσθαι τοίνυν τών φθαρ
τών, τήν άθάνατόν προσήκεν. 

θ\ Έτοιμάζου πρδς τά λυπηρά, καί κερδαίνεις 
τά πλείονα. 

ι'. Μή ζήτει παρά θεού τά ηδέα, μδνα δέ τά 
συμφέροντα, εκείνα γάρ αίτηθείς, ού δίδωσιν, εί δέ 
καί λάβης, φθείρονται. 

ια'. Μή μέμφου τήν πενίαν, άπερίσπαστον γάρ τφ 
νόμω τδν άθλητήν εργάζεται. 

ιβ'. Μή εύφραίνου πλούτψ, α! περί γάρ αυτού 
φροντίδες χο^ρίζουσιν ώς τά πολλά, καί παρά γνώ
μην τδν άνθρωπον άπδ τού θεού. 

ι γ \ Εγγύς τδ τέλος, ό ^αΟυμών έτοιμαζέσθω πρδς 
μάστιγας. 

ιδ\ Ού μακράν τδ θέρος, ακανθών τοίνυν τδν 
άγρδν τής ψυχής άπαλλάξωμεν. 

ιε\ Ουδέν λανθάνει τδν θεδν, ώστε μάτην λάνθα
νε ιν άμαρτάνοντες σπεύδομεν. 

ις. Πρδ τών ανθρώπων, αισχύνου τούς αγγέλους· 
πολλοί γάρ ήμίν πάρεισι, και πάσης αίσχράς άπο-
χωρίζου πράξεως. 

ιζ'. Μερίμνα τού Κριτού τδν ζυγδν, καί πάν 
είτι oot κίβδηλον τής πείρας τής βιωτικής έκβάλ-
λεται. Q 

ιη'. Ζημίαν είναι τήν σχολήν, καί άνεσιν νόμιζε, 
καί σπεύδε τι πράττειν, ών άπαιτείσθαι μέλλομεν. 

ιΟ'. Άεί τού βίου λογίζου τδ άβέβαιον, καί ουδέν σε 
τών έν αύτώ π-ρισπάσαι δυνήσεται. 

κ'. Τά φαιδρά σε τής γής μή τερπέτω, τά πρόσ
καιρα, άγκιστρα γάρ έστι τήν ψυχήν ώς ίχθύν οε-
λεάζοντα, καί σαγηνεΰοντα. 

κα*. 'Απεχου τούς πειρασμούς, είς δέ τήν άνδρίαν 
έπίδ:ιςον. 

κβ'. Μηδίποτε πτοιχδν παρίοη; δακρΰοντα, ίνα μή 
παροφθϊ} τής σής προ3ευχής τά δάκρυα. 

κγ'. Ί1 φιλοσοφία κτήμα τοϊς άνθρώποις έξαίρε- Ο 
τον, ούσα δέ τοις άνΟρώποις μόνη, μόνω συνειναι τω 
κε κ τη μένω βούλεται. 

κδ'. Χιτών ή αρετή τού θεού* ταύτην ύφαινε, καί 
γίνη στολιστής τού τή> κτίτιν ένδύοντος. 

κε'. "Οσα έπί γής, κλέπτεται, τά κατ' ούρανδν 
έργάζου, ταΰτα γαρ τούς τών συλώντων δακτύλους 
ούκ εισέρχεται. 

κς-'. ΠαραιτεισΟαι δεί τδ τρυφάν, έλκει γάρ 
είς πράς ι ι ς , αφ1 ών στεναγμοί μετά τήν νήψιν 
γίνονται. 

κζ'. Τούς λογισμούς άμεινον τους φιλοσάρκους 
βδελύττεσΟαι, φθείρουσι γάρ τδ σώ;;.α, καί τήν ψυ
χήν μολύνουσιν. 

κη'. Οίοι -Λ ν ? ς γ η ς αγαθά ;:*>)?·; - ό π ω ν ivJ ; -

cuissc marlyres, quandoquidem a nobis etiam con-
scienlis leslimonium reposcitur. 

8. Prae omnibus animam sestima, sicque \irtutis 
cursus sine labore perfiuiiur: omnia namque ror-
ruplibilia sunt, anima vero immortalis; convenit 
igitur eam, quae morlis est expers, pluris facere 
quam corruptibilia. 

9. Prapara le ad ea quse molesta sunt, et ptura 
lucraberis. 

10. Ne quaeras a Deo suavia, sed ea solaqu&sunt 
utilia; illa enim requisilus Deus, nou dat ; si au-
lem et acceperis, corrumpuntur. 

11. Nc conqueraris de pauperlale, 558 l i a e c 

Ρ quippe cerlalorera efficil a lege indistraciuin. 
12. Ne oblecteris diviii is; nam cura quac dc 

ipsis babenlur, ut plurimum et conira aniim sen-
icuiiam, separant bominem a Deo. 

13. Prope cst finis; qui pigrilal, ad flagra p r « -
pareuir. 

14. Non procul cstaeslas; agrum igilur animae 
c spinis libercmtis. 

15. Nikil Deum lalet, ita ut,dum peccamus, fru-
stra Deum lalere fcstinemus. 

1C. Pras bominibus verecundare angelos, mulli 
nempe nobis aslant; ideoque ab omni sejungcre 
lurpi aciionc. 

17. Sollicittis csto de lance Judicis, et si quid 
tibi sordidum est lenUlionis siecularis, ejicielur. 

18. Puta, olium, el requiem esse damnum, et 
-fesfma faccrc quidpiam eorum quae a nobis sunt 
repelenda. 

19. Semper cogila inconstanliara vitae, nihilque 
illoruin quae in ea sunt, lc poterit dislrabere. 

20. Splcndida bona tcrrac nequaquam le dele-
cieul, quta lemporaria sunt, bami namque exsi-
slinit, animam veluli piscem decipienles, el rel i-
bus includcnles. 

21. Absiine a tentaiionibus, teque projnpluin ex-
bibe ad foitiludincm. 

22. Nunquam patiperem desplcias lacrymantcni, 
ne orationis lacrymae despicianlur. 

25. SapiciUia, possossio cst bominibus eximia, 
cumque sola sil boininibus, soli posbidenti vult 
conjungi. 

24. Virius, iunica Oei esl, ipsam lexe, el ejus 
cvades vcsliarius, 559 icrraruni induil o i -
ber.i. 

25. Qusccunquc sunt super lcrram furto subslra-
lnuilut'; opcrarc lu ccclcslia, ista quippe digilos 
rapictilitini non subeunt. 

-IV). Uecusarc oporiel delicias, Irabunl enim ad 
aclus a ijoibus, post sobrictaletn, gcmilus pro-
crranhir. 

27. iMetius csL abominaricogilalioncs ainicas car-
nis, corrumpuni enim corpus, ct animain inqui-
m n i . 

v2^. Ncquc bona lerrcna quis contparabit absque 
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laboribus, cur igtlur coeleslia propler laborem de- Α ται, άνθδτου τα ουράνια, διά τδν 
clinamns ? , νομεν; 

29. Vis absque laborc operari virlutem ? cogiln, 
quod labor temporarius est, Η merccs xterna-

1241 
μόχθον, έκκλί» 

30. Quicunque ad inboneslas voluplales labe-
facti, seu consunipli sunt, brevilalera fruitionis et 
prolixitalem supplicii compulcnl. 

31. Quam sordida, beslialis, ac slolida h&c viia 
s i l , jure merito, lum atiima, lum ralionalis mens, 
lum i i qui a semelipsis delrimenlum perpessi sunt, 
lugere debenl. 

32. Omnia existiina corrupubilia, virtutem vero 
esse incorruptibilem. 

33. Neglige alia, quaecunque pecudis inslar evar 
dere faciunt bominera ; ea vero perage quse te cce-
Ieslem babere originem oslendcre possuni. 

54. Curam liabeto virlulis, ipsa quippe Adamum 
cxbibet Deum per sapienliam. 

35. Contines venirein ? conline ei linguam, ne 
per hunc iias servus, per illani vero liber evadas 
inulilis. 

56. Dilige Dcum, supra ipsum aulem, ne sis 
addiclus, scu affcclione adbareas domeslicis; ne 
forte 560 secunduin ejus vocem, eof uti ηυη vis, 
indignus coniperiaris. 

37. Conslanter perfer Iribulationes ac aerumnas; 
in ipsis quippe cerlantibus pleclitur corona. 

38. Beala res est male pati, at male facere tni-
serrimum est; qui namque paiilur, fu Cbrisli hae-
res ; qui vero male facU, diaboli cvadit cobaeres. 

39. Bouusest jcjunii panis; quandoquidein liber 
est a voluplalum fermento. 

40. Sancta esl ara oralionis, quia Irabit ad nos 
Sanclum sanctorum. 

41. Ne censeas juslidam esse virluiis appnidi-
cem ; nam absque illa omnis aciio esl impura. 

42. Si di&semines pauperibus, tua dissemina, 
aliena quippe sunt zizartiis amatiora. 

43. Misericors capcus est, nisi fuerit juslus, duin 
agrum excolit, quem meterc minime potest. 

44. Semper quidem exspecta inorlem, at ne t i -
meas; ulrumque enim vera csl nota pbiloso-
pbiae. D 

45. Virtuds figuram indue, non ul dccipias, scd 
ut adjuves aspicientes. 

46. Dicere oporlet bonesta eumeiiam, qui eadcm 
non facil bonesta, ut incipiat opera, reverilus ser-
monc*. 

47. Si coelum desideras, niliil tibi, et lcrrae, nec 
cnim isla sioit ad illud evolare. 

48. Ne ditescere vclis causa mendicis cbaritative 
opilulandi; Deus enim lege sancivil, quod Juslus 
e propriis [al. e jusle panis] misereatur. 

49. Si poculum aquae frigida? juslriicat roiseri-
cordc.ni, quauta succedet relribulio ei qui nicndicis 
omnia dispergil ? 

561 Palrcs virlulum Mint rasliias, c l tom-

κθ'. Βούλει τήν άρετήν κόπου χωρίς έργάζεσθαι, 
λογίου τδν κόπον, δτι πρόσκαιρος, καί τδν μισθδν 
ώς αίώνιον. 

λ'. "Οσοι πρδς τάς ήδονάς τάς άτοπους τετήκασι, 
τής άπολαύσεως τδ βραχύ, καί τής τιμωρίας τδ μα-
κρδν λογιζέσθωσαν. 

λα'. "Οσον δ βίος ^υπαρδς, κτηνώδης, εικότως ή 
ψυχή, κα'ι παθείν , ώς τδ λογικδν, κα\ ύφ' εαυτών 
ζημιωθέντες δφείλουσι. 

λβ'. Πάντα νόμιζε φθαρτά, καί τήν άρετήν άφ-
θαρτον. 

λγ*. Άμέλει τών άλλων δσα κτηνώδη κατασκευ-
Β άζει τών άνθρωπον έργάζουδέ ταύτα δσα σε ούρά-

νιον άναδεΓξαι δυνήσονται. 
λδ'. Έπιμελού τής αρετής, αύτη γάρ θεδν διά 

φιλοσοφίας, τδν "Αδάμ άποδείκνυσι. 
λε'. Κρατείς γαστρός; κράτει καί γλώττη ς, Γνα 

μή τφ μέν ύπάρχης δούλος, τφ δέ τυγχάνης άνόνη-
τος ελεύθερος. 

λς-'. Αγάπα τδν θεδν, υπέρ αύτδν δέ τοις οίκείοις 
μή πρόσπασχε, μήπως αυτού, κατά τήν αυτού φωνήν 
εύρεθής, ώς ού θέλεις, ανάξιος. 

λζ'. Καρτερεί τάς θλίψεις · έν αύταΤς γάρ τοίς 
άθλούσιν δ στέφανος. 

λη\ Μακάριον πάσχειν κακώς, τδ ποιείν δέ τρισ-
άθλιον, τού Χριστού γάρ κληρονόμος δ πάσχων, 

^ ποιών δέ τού διαβόλου συγκληρονόμος. 
λθ'. Καλδς δ τής νηστείας άρτος, επειδή τής ζύ

μης έστί τών ηδονών ελεύθερος. 
μ'. "Αγιος δ τής προσευχής βωμδ;, έλκει γάρ πρδς 

ημάς τδν τών αγίων "Αγιον. 
μα'. Μή δόκει τήν δικσιοσύνην αρετής είναι 

πάρεργον, αυτής γάρ χωρίς , πάσα πραξις άκά-
* θαρτος. 

μβ'. Εί σπείρεις πτωχοίς, τά σαυτού σπείρον, τά 
γάρ άλλότρια,^ζιζανίων πικρότερα. 

μ γ \ Τυφλδς ελεήμων, εί μή υπάρχει δίκαιος, 
γεωργών άγρδν, δν θερίζειν ού δύναται. 

μδ'. Προσδοκά μέν άεί τόν θάνατον, μή φόβου 
δέ, αληθής γάρ χαρακτήρ φιλοσοφίας έκάτερον. 

με\ Σχηματίζου τήν άρετήν, ούχ δπως απατάς, 
άλλ* δπως ώφελής τούς βλέποντας. 

μς-'. Λέγειν χρή καλά καί τδν μή καλά πράτ-
τοντα, δπως άρξηται τών έργων, τούς λόγους αίσχυ-
νόμενος. 

μζ'. ΕΙ τδν ούρανδν ποθείς, μηδέν σοι καί τη γή· 
ούκ έ? γάρ εκείνη πρδς εκείνον άνίπτασθαι. 

μ η . Μή βούλου πλουτείν, φιλοπτωχίας ένεκα, 
άπδ γάρ τών δντων, έλεείν δ θεδς νομοθετεί τδν δί
καιον. 

μΟ'. Εί ποτήριον ψυχρούν δικαιοί τδν οίκτίρμονα, 
πόση τις αμοιβή τδν πάντα σκορπίζοντα τοις πτωχοίς 

Πατί τών άοίτών άγνεία, καί συμπάθεια , 
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ού τ'.ίνυν ίνι τψ Χριστώ δίχα ταύτης ή εκείνης στρα- Α passic ; 
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non lieet wib 
τεύεσθαι. 

να'. Μή άμελε· τής συμπαθείας, τ* γάρ έξ αυτής 
δργανον, τδν δι' ημάς σαρκωΟέντα τοις άνθρώποις 
παρεστησεν (1). 

ν ^ ' . Μή είπης· Τίσομαι τδν έχθρδν, κριτήν γάρ 
δίκαιον έν ούρανψ κεκτήμεθα. 

νγ'. Μη βούλου [al. add. τρυφάν, μή] πλουτείν, μή 
δοξάζεσΟαι, φθορά γάρ ταύτα τού βίου, ήμεις δέ ούκ 
έσμεν ώς οί φθειρόμενοι. 

νδ\ Έ π ί νεκρψ μή θρηνεί, κοινή γάρ ή όδδς, δ δέ 
φθάνων μακάριος. 

νε'. Τδν άμαρτάνοντα πένθη σον, ουχί δέ τδν πτω-
χεύοντα, στεφανουται γάρ αύτδς, εκείνος δέ κολάζεται. 

νς-'. Γέλα μέν τού βίου τδν τροχδν ατάκτως κυλιό-

igitur sine bac, vel illa 
Cliiislo mililarc. 

51. Ne conipassionem negligas, opus enim, quod 
cx ipsa processit, cxbibuit hominibus eum, qui 
propier nos carnem suscepit. 

52. Ne dicas ; Ullionem suniaiTi de inlmico; judi 
ccm cniui jusium oblinuimus in ccelo. 

55. Ne velis locuplelari, neve gtorias causa aesli-
niari ; sunt quippe isla eacculi corruptio, uos au-
tem non sumus ut corruplibiles. 

54. Super demorluo ne lugeas, communis iiam-
que esl via, et qui pervenit, est beatus. 

55. Peccantein defle, non autem mendicaoiem; 
iste quippe corooatur, illc vero punitur. 

56. Ride quidem viue roiam inordinaie volulam ; 
μενον, φυλάττου δέ τδν τροχδν εις δν κυλίει, τούς έν & a l e a m c a v e rolam, in quam devolvunlur i i qui 
αυτω νυστάζοντας. 

νζ'. Λάλε ι τ φ θεψ πολλά, καί τοίς άνθρώποις 
ελάχιστα, τή μελέτη δέ τού νόμου κατορθώσεις έκά-
τερα. 

νη'. Λουτήρ άγαθδς τή ψυχή τδ τής προσευχής δά-
κρυον, άλλά μετά τήν προσευχήν μέμνησο τίνος χά-
ριν έδάκρυσας. 

νθ\ Τούς δυνατούς τού βίου μή μακάριζε, δυνατοί 
γάρ δυνατώς έτασθήσονται, όθεν αυτοί τδν κριτήν 
αυστηρότερον έξουσιν. 

ξ'. Δεί πονείν τδν 'Λδάμ, ημείς δέ πονούντες έν 
τφ νόμψ, τήν άμοιβήν κερδαίνομεν. 

ξα'. Ανάγκη τής Εύας τούς κληρονόμους θλί-
βεσθαι, άλλ' δταν ευχαρίστως τάς θλίψεις ύπο - ̂  
μένωμεν, είς εύλογίαν ήμίν ή κατάρα μετέρχεται. 

ξβ'. Λύχνφ πρδς τάς πράξεις τώ συνειδδτι κέ· 
χρησο· τούτο γάρ σοι έν βίψ ποίας άγαθάς δεί-
κνυσιν. 

ξγ'. Εαυτούς κρίνωμεν, καί δ Κριτής κατήλλα-
κται · χαίρει γάρ ώς άγαθδς, τδν άμαρτωλδν θεω
ρών, τδ φορτίον σκορπίζοντα. 

ξδ\ ΕΓτι^υπαρδν πέπρακται, τή μετανοία πλύνω-
μεν, μέλλομεν γάρ τήν εικόνα καθαράν μεθοδεύε-
σθαι. 

ξε'. Πρίν γυμνωθήναι, έλκη τής ψυχής θεραπεύω-
μεν, ίνα κερδάνωμεν τοίς φαρμάκοις τάς μάστιγας. 

ξ^'. "Ωσπερ δυσχερώς οί δεσμώται βαδίζουσιν, ού
τως τδν δρόμον τ ή ; αρετής οί συμπλακίντες τώ βίψ 
καθαρδν ούκ άνύουσιν. ' 

ξΓ. Χρή τήν άμαρτίαν μισείν, ούτως γάρ έκ τής 
αυτής παγίδο; θάττον, κάν ολίσθηση τις πρδς αυ
τήν, έξελεύσεται. 

ξη· *Ος ού μισεί τήν άμαρτίαν, έν άμαρτω-
λοίς, εί καί μή πράττει τήν άμαρτίαν, κρίνεται. 

dorrailant in ipsa. 
57. Mulla cum Deo loquere, el paucissima cum 

bominibus; lcgis aulein mcdiialione ulraque pro-
spere palrabis 

58. Lacryma orationis lavacrum bonum est 
anima?, sed post oralionem memenlo cujus gratia 
lacrymatus es. 

59. Potentes ssecuii ne praediccs bealos; polen-
tes namquc polenler lormenla palientur"; unde 
ipsi judicem habebunt austeriorem. 

60. Oporlel Adaimitn laborare; nos vero iu lege 
laborantcs lucrabimur relribulionem. 

61. Necesse est ut haeredes Evae aflliclenlur; at 
quando afflicliones cum graliarum aclione lolerainus 
in benediclionem nobis commulalur nialedic/.io. 

62. 5 6 2 Conscientia utere veluii lucerna ad 
acliones luas; demonstrat euim isia qualcs in 
vita bonae sunt. 

63. ISos ipsos judicemus, el Judex reconcilialus 
esl; gaudet eniro ut bonus, dum videl peccatoreni 
omis dispergentem. 

64. Si quid sordiduni factum fucril poenitenlia 
petluamus; debemus namque purani imagincm 

_ arebitcclari. 
65. Antequam dcnudemur, animae ulcera cure-

rous, ut flagella , seu divinam ultionem viiando 
lucremur. 

66. Quemadmodum vincli diiliculter gradiunlur, 
^ ita sneeulo implicili, puruiu virlulis curriculum nou 

perriciunt. 
67. Oportel odisse pcccalura, sic enim ex ipsius 

rcli celerius quis cxibi t , clsi in illud fuerit dc-
lapsus. 

158. Qui non odil peccatum, elsi mininic facial 
peccaluni, inler pcccalorcs judicalur. 

(1) Apud Ductttim bic nuincrus dupliccui eflidt 
senlentiarn : 187. Μή άμέλει τής συμπαθείας· αύ
τη γά^ τδν άγαθδν Δεσπότην έξ ουρανού κατήγα-
γεν. Λ<? negligas compassionem; /ps« enim bonum 
Domimtm c coe!o delruxil. — 188. Μή καταφρονεί 

τής άγνε£.3ς· τδ γάρ εξ αυτής δργανον τδν δι' ημάς 
σαρκώθέντα τοίς ανθρο^ποις παρεστησε. Ne con~ 
tenmns cqstilatem; nam UUus organum propter HOI 
incurnalum Chrislum cxhibuit. 

e ' S;?p i, 7. 
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69. Super preximo peccantc geme, ut et super Α ξθ* 

teipso gemas, omnes enim sumus peccatis obnoxii. 

1248 
Έ π ί τώ πλησίον άμαρτάνοντι στέναξε, Γνα 

κσΛ σεαυτδν στενάξης, πάντες γάρ έσμεν άμαρτίαις 
υπεύθυνοι. 

ο*. Άναμίμνησκε τού Κριτού τδν φίλον δλισΟή-
σαντα, καί τδ σδν έμπλάττεις τραύμα, κοινδν γάρ 
τής συμβουλής τδ φάρμακον. 

οα'. Λέγειν τί μέλλων, ή π ρ ά τ τ ε ι , τής μετά μ ι 
κρδν απολογίας φρόντιζε, καί σωφρονείς τψ φόβψ 
διορθού μένος. 

οβ'. Τής αμαρτίας τήν τιμωρίαν φοβού, τήν αισχύ
νη ν δέ νάρκα, τδ χαλεπδν γάρ έκατέρων άμετρον. 

ογ'. Τών μελλόντων αγαθών, καί τδ κάλλος, καί 
πλήθος άπειρον · ταύτα δέ σκιά, καί καπνδς, καί 
πομφόλυγες (1). 

οδ\ Μή σπείρε πονηρά, τδ γάρ θέρος εγγύς, κα\ 
^ τδ πύρ τδν γεωργδν τών ακανθών έκδέχεται. 

οε'. Τό5α τού βίου ύποκριταί, πλεονέχται, φιλ
ήδονοι, άλλά μικρδν καρτερείς, καίτδνχόρτον θεω
ρείς πατού μενον. 

ος'. Πάσα πονηρά πράξις, οπλίζει τδν διάβο
λο ν , δπλισθε\ς δέ χαλεπώς τοις δπλίσασι κέχρη-
ται. 

οζ'. Βούλει τδν έχθρδν άσθενείν , τήν άμαρτίαν 
περίκοπτε, καί γυμνωθείς τών πτερών, ώς στρου-
θίον, εμπαίζεται. 

οη'. Ούαί τψ ασεβεί, δτι, δταν πάντες φωτίζωνται, 
τότε εκείνος σκοτίζεται. 

Ούαί τψ βλασφημώ, δεσμείται γάρ τήν γλώτ-

70. Commemora Judicis amicom, qui lapsus esl, 
tuumque illinies vulnus; remedium quippe consilii 
comroune est. 

71. Cum dicturue aut faclurus es aliqnid, cu-
ram gere defensionis paulo post adbibeudae sicque 
a timore correclus, eris lemperans. 

72. Time peccali supplicium, et dedecus non 
sitsiineas; moleslia namque utriusque immensa. 

73. Fulurorum bonorum, et pulchriludo, et mul-
titudo infinita; isla vero sunt umbra, ei fumus, et 
bullae. 

74. Ne semines male, quia prope imminet sestas, 
et spinamm 563 agricolam ignis exspectat. 

75. Hypocritx, seu simulalores, avidi plus ha-
bendi, ~ voluptalibus dedili , rosae suttt sxeuli; 
sed lantillum exspecla, inspiciesque conculcalam 
berbam. 

76. OfDnis aciio mala diabolum obarmat, obar-
inatus antem molestiis afflcit eos qui ipsum arma-
runt. 

77. Vis ut inimicus debttiietur? peccalom prae-
*rinde, sicqae aliis denudatus ille, veluli paasercu-
lus, deludilur. 

78. Vae impio, quia, quando illumiaanUir orones, 
tunc ille obtenebrattir. 

79. Vae blaaphemo, alligatnr lempft ipsi lingua, 
et ullo modo se defenrtere apud Judkein i on polesL Q ταν, καί πώς άπολογείσθαι πρδς τδν Κριτήν ού δύ

ναται. 
80. V« injnsio, ad Judicem quippe austerum, 

justumque abii legi&latoren. 
81. Vae alienorum avido, divitiae ipsvm fugiunt, 

et ignis suscipiL 
82. V * pigro, quseret lempvs, quod male in-

guinpsit. 
83. Vae superbo, quando sepulcruni ingressus 

fucrit, quisnam cxsi&Ut, edocetur. 
84. Vae merelricura amatori, inquinanti veslero 

miptialem, jam quoque e regiis naptiis ejicilur cum 
dedecore. 

85. Vae contumelioso, et cum ipso sinuil ebrioso, 
qtiia cum bomicidis collocantur, et cum adulleris 
pttniuniur. 

86. V * luxurianli parvo lcmpore, is, quasi vitu-
lus ad oceisionera destinalus, impingualiir. 

87. Vx bypocrUae, seu simulalori, pastor ipsum 
abncgat, et lupum 564 judcx dcmonslral. 

88. Beatus, qui per angitslam viara iler facit, 
coronam quippe gestans coelum ingredilur. 

89. Bcaius, qui voluplales conculcat, Iremunt 
enim daemones coram ipso. 

90. Beatus, qui purus esi virlute carelquesimu-
lali-nc in anima, quia judicalurue est niundum, 
non vero a mundo judicandus. 

91. Beatus, qui soblimera agil vilam, sensum 

π*. Ούαί τψ άνόμψ, πρδς Κριτήν γάρ αύστη-
ρόν τε καί δίκαιον τδν νομοθέτην απέρχεται. 

πα'. Ούαί τώ πλεονέκτη, δ πλούτος αύτδν φεύγει, 
καί τδ πύρ υποδέχεται. 

«β' . Ούαί τψ (δαθύμω, ζητήσει τδν καιρδν, δν κα
κώς έδαπάνησεν. 

πγ ' . Ούαί τψ άλαζόνι, δταν είσέλθη τδν τάφον, τίς 
υπάρχει διδάσκεται. 

πδ \ Ούαί τψ φιλοπόρνψ, (δυπούντι στολήν νυμφι-
κήν, καί τού βασιλικού γάμου μετ' αισχύνης έκβάλ-
λεται. 
_ πε'. Ούαί τψ λοιδορώ, καί σύν αύτψ τψ μεθύσω, 
δτι μετά φονευτών τάττονται, καί μετά μοιχών κολά-

D ζονται. 
πς-'. Ούαί τώ τρυφώντι χρόνον ολίγον, ώς μόσχος 

είς σφαγήν ετοιμασθείς, σιτεύεται. 
πζ ' . Ούαί τψ υποκριτή, δ ποιμήν αύτδν αρνείται, 

καί λύκον δ Κριτής αποφαίνεται. 
πη' . Μακάριος δ στενήν δδεύων δδδν, στεφάνη φο

ρών γάρ τδν ούρανδν εισέρχεται. 
πθ'. Μακάριος ό τάς ήδονάς πατών, τρέμουσι γάρ 

πρδς αύτδν οί δαίμονες. 
V· Μακάριος ό τήν άρετήν καθαρδς καί τήν ψυ

χήν ανυπόκριτος · κρίνειν γάρ μέλλει τδν κόσμον, 
ουχί δέ μετά τοΰ κόσμου κρίνεσθαι. 

Ι^α'. Μακάριος δ τδν βίον έχων ύψηλδν, ταπεινδν 

([) Apud Ducxum numcrus 73 iu duas senlenlias paililur. 
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δέ φρόνημα,.Χριστδν γάρ μιμείται, καί αύτφ συγκα- Α vcro bumilein; Chrislum elenim imitatur, cumque 
θέζεται. 

Ι^ ' . Μακάριος, ού τής γλώττης ό νόμος ούκ αφ
ίσταται, τούτου γάρ τής σκηνής ό βεδς ού χωρί
ζεται. 

^γ*. Μακάριος ό πολλοίς ευ ποιών, πολλούς γαρ 
εύρήσει συνηγόρους κρινόμενος. 

1{δ'. Μακάριος ό μή νοθεύων τήν άρετήν, τού Κρι-
τού γάρ τδ πτύον ούκ εμπαίζεται. 

Ι^ε'. Μακάριος ό τάς εαυτού πράξεις κοσμών, 
πρ\ν όφθήναι τδ πύρ, ψ πάντα δοκιμάζεται. 

^ς-'. Μακάριος δ σπεύδων πρδς τήν ζωήν τήν μέλ-
λουσαν, τά παρόντα γάρ δζει φθοράς, καί πρδς θάνα
τον Ελκεται. 

'^ζ'. Μακάριος ο τά φαύλα σκορπίζων , & συν
ήγαγε, καί καθαρδς τώ καθαρφ Κριτή παριστάμενος. 

^,η'. Κεφάλαιον μέν τού λόγου * ψυχή μή άμέλει, 
μέλλεις γάρ τδν ζυγδν μετά μικρδν μετέρχεσθαι 
τού φοβερού κριτηρίου Χριστού τού θεού ημών. 

Κθ'. Ώς γάρ οί ελεήμονες, κ. τ . λ. 

ipso considet. 

92. Beatus, cujus a lingua lex minime deftcii, 
ab ejus namque labernaculo Deus nequaqaam se-
paratur. 

93. Beatus, qui plurimis benefacit, multos enira, 
dum judicatur, inveniet advocatos. 

94. Beatus, qui non adullerat viriutem; quia 
judicis non illudilur venlilabrum. 

95. Bealus, qui actiones suas adornat, anlequam 
apparcai ignis quo probanlur omnia. 

96. Boalus, qui ad futuram vilam festinat; res 
namqoe praesenics redolenl corruplionem, et ad 
moriem Irahunlur. 

97. Beatus, qui dispergil iinproba, quse congre-
gavit, et purus puro Judici aslat. 

98. Praecipuum autem, summumque sermonis 
csl. Anima ne sis negligens; nam paulo post 
subibis lancero iremendi judicii Chrisii Dei ooslri. 

99. Sicul namque misericordes. eic. 

Sequenlia usque ad nunu 121 ad verbum exscripta sunt ex NUi opusculo De volunlaria paupertate, supra 
pag. 233; reliqua, num. 122-135, verbatim etiam legunlurin ejusdem tibrobe monacborum praslantia, 
tupra% p. 377. Duplexhoc assumentum resecamus. E D I T . . 

ΝΕΙΛΟΥ ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΚΑΙ ΜΑΡΤΥΡΟΣ 
ΚΕΦΑΛΑΙΑ Η ΠΑΡΑΙΝΕΣΙΣ. 

S. N I L I MONACHI CAPITA P A R i E N E T I C A . 
(ExFroDtonis Ducaei Auctario Bibl. vet. Patr., lom. 11, p. 1168.) 

C 1. Initium sahuis est, suiipsius accusatio. 
2. Salius est temere mitlere lapidem,quam verbum. 
3. Fac omnibus, quemadmodum tu vis omnes fa-

cere tibi. 
4. Jusiiliam magis opere quam verbo exerce. 
5. Pius cst, non qui muUorum misereiur, sed 

qui neminem injuria aflicil. 
6. Sa(ius esl humi cubantem vivere, el bono cssc 

antmo, quam perlurbatum in aureo leclo. 
7. Dukis ille amicus esl, qui animam pascit. 
8. Deum verbis quidem lauda, operibus colc, ct 

cogilalione bonora. 
9. Saccrdolem facir inlelligentia, et vifa, etmo-

rum integrilas. 
10. Pessima res esl, omnibus scrvirc turpitudi-

D 

Άρχή σωτηρίας ή εαυτού κατάγνωσίς. 
Βέλτιον είκή έμβάλλεινλίθον, ή λόγον. 
Γίνου τοίς πάσιν, ώς σοί θέλεις πάντας. 

Δικαιοσύνην μάλλον έργω ή λόγφ άσκει. 
Ευσεβής ούχ δ πολλούς ελεών , άλλ' δ μηδέ να 

άδικων. 
Ζήν άμεινον έπί στιβάδος, καί θα^ε ίν , ή χρυσήν 

έχοντα κλίνη ν. 
ΊΙδύς εκείνος ό φίλος, δ τήν ψυχή*; διατρέφων. 
θεδν μέν λόγοις ύμνει, έργοις δέ σέβου, έννοία 

δέ τίμα. 

Ιερέα φρόνησις, καί βίος, καί ευγένεια ποιεί. 

Κάκιστόν έστι πάσι δουλεύειν αίσχροίς. 
nibus. 

Λόγφ μέν τήν άρετήν δίδασκε, £ργφ δέ αυτήν κή- 11. Verbo virlutem docclu, opcre aulem eamdein 
ρυττε. declara, 

Μή, τδ έχειν άρετήν, καλδν νόμιζε, άλλά τδ ώς 12. Non, habere virluiem, praclarum puiaio, sed 
δεί. quemadmodum dccet, ea ul i . 



1551 S. NILt 
43. Legom bonorans, juxla legem vivcs. 
14. Hospes illeest, cui sordcnf mtindana. 
15. Invidus scipstim mullal; cui enim advcr-

sus alleruni loquiiur, seipsum inscius malis af* 
ilcit. 

16· Divili neque adulare, neque eumdcm irrila. 
17. Vinum roboral corpus, animam aulem ver-

bum Dei. 
18. Cibis utere non dulcibus, sed salularibus. 
19. Si conaris placere vuigo, vulgo stmiits fias. 

20 Super omnia autem mortifica corpus tuum. 
2 ) . Ille laboriosus esl, ctii non tempus superal. 
22. Ne recipilo Clirisliani bominis formam lan-

tum t sed animae potius prudenliam. 
23. Culpani transferre iu Deum non culpandum, 

peccalum esi. 
24. Aurium et linguac magnum est pericuium. 
25. Timorem et dcsideriiim Dei liabelo, et puro 

conscientUc testimonio erga omnes ulere. 
26. Deum ipsum semper praesenleru adesse exi-

siima, in omnibus quae agis. 
27. Fugilo laudem, ei caveto viluperium. 
28. Gaude quando virtulem exerces : verum nc 

efferaris, nequando in porlu naiifragium facias. 
29. Quanto magis in legc prolicis, lanto magis te 

abcsse a pcrfeciionc inlclliges. 
30. (Jniusciijusque rei uncin ante inilium con-

ridcra. 
31. Diu noctuque ad ulliiuam boram respice. 

32. Ne converscris i s t i , quem a bonis vides 
'culpari. 

53. Sludeas nemini daronum dare, bis quse seu 
facis, seu dicis, seu cogitas. 

31. Ne laHeris fioridis viiae : flos enim grami-
ncus, cum aiireciaveris, flaccescit. 

35. In tristibus gralias age, el jitgum afflieiio-
iiiitn leve ci i t . 

36. In tcnlalioitibus sis foriis : niultos enim 
(tiam majorum urguertml. 

57. Ne incusa Dei longanimilatem : commune 
onira csl pbarmacum. 

38. Inaequalilalem vilae odio proscquerc, propter 
ram vero Dcuin ne crimiualor. 

59. Attcndamus nobis ipsis, ct alios non re-
prebeiuleinu*. 

40. Mulia enim in nobis sunt. propler quae alios 
laxainus. 

41. Psalmus precationis sjl libi in ore (uo : Dcus 
enim nominatus (ugal rixmniics. 

42. Oratio cuni sobrielale lial, ne a Deo pcla-
mus q i iPB ipsi non grata snnt. 

45. Scmper rccordare Dei, el coebun sil cogi-
lalio lua. 

44. Cobibe oculum : cum enim non attenderis, 
circuinvolvitur. 

Α Νόμον τιμών, χατά νόμον ζήσεις. 
Ξένος εκείνος, φ ξένα τά τού κόσμου. 
Ό φθονών έαυτδν ζημιοί · ό γάρ κατ* άλλου φθεγ-

γόμενος, φθάνει πάσχων ύφ* εαυτού καχώς. 

Πλούσιον μήτε κολάκευε, μήτε παρόξυνε. 
'Ρώννυσι υ,έν οίνος τδ σώμα, τήν δέ ψυχήν λόγος 

^ c O O . 

Σιτίοις χρώ, ού τοίς ήδέσιν, άλλά τοίς ώφελίμοις. 
Τοις δχλοις πειρώμενος άρέσκειν, τών δχλων 

όμοιος έσο. 
Υπέρ πάντα καταχρώ τφ σώματί σου. 
Φιλόπονος εκείνος, φ χρόνος ού περισσεύει. 
Χριστιανού άνδρδςμή τδ σχήμα άποδέχου, άλ).ά 

τδ τής ψυχής φρόνημα. 
Β Ψέγειν άνεπίληπτον είς θεδν αμαρτία. 

• 
"βτων καί γλώσσης, μέγας δ κίνδυνος. 
Φόβον Ιχε θεού, καί πόθον, καί καθαρον πρδς 

πάντας τφ μαρτυρίψ τού συνειδότος κέχρησο. 
Αύτδν έφεστάναι τδν θεδν πίστευε, έν οΤς πράτ

τεις εκάστοτε. 
Φεύγε τούς επαίνους, αισχύνου δέ τούς ψόγους 
Χαίρου, τήν άρετήν ήνίκα πράττεις · άλλά ifW 

έπαίρου, μήποτε τδ ναυάγιον έν τψ λ ι μέν ι γένηται. 
"Οσον έν τψ νόμψ προκό'πτεις, άπολείπεσθαι τής 

τελειότητος γίνωσκε. 
Πάσης πράξεως τδ τέλος πρδ τής αρχής εξέταζε. 

^ Νύκτωρ καί μεθημέραν πρδς τήν ήμέραν τήν 
έσχάτην απόβλεπε. 

Μή άναμίγνυσο τούτψ, δν παρά τών αγαθών θεω
ρείς λοιδορού μενον 

Σπεύδε μηδενί βλάβην, έν οΤς πράττεις, ή λέγεις, 
ή φιλοσοφεί;, γενέσθαι. 

Μή.εύφραίνου τοίς άνθηροίς τού βίου · τδ γάρ 
χόρτινον άνθος, ώς ψηλαφάς, μαραίνεται. 

Έν τοις λυπηροις ευχαριστεί, καί δ ζυγ/δς των 
αμαρτιών κουφίζεται. 

Έν τοίς πειρασμοϊς άσφαλίζου · πολλούς γάρ καί 
μειζόνων ήλεγξαν. 

Μή μέμφου τήν τού θεού μακροθυμίαν * κοινδν 
γάρ έστι φάρμακον. 

Μίσει τδ άνώμαλον τού βίου, έπ 'αύτδδέ τδν θεον 
D μή διάβαλλε. 

Προσέχωμεν έαυτοίς, καί άλλους ού σκώψομεν. 

Πολλά γαρ'έν ήμίν, άφ* ών τούς άλλους σκώπτο-
μεν. 

Ψαλμδς Ιστω σοι ευχής εν τψ στόματί σου · θεδς 
γάρ ονομαζόμενος φυγαδεύει τούς δαίμονας. 

Προσευχή μετά νήψεως γενίσθω, ίνα μή τον 
θεδν αίτούμεν, οίς αύτδς ούκ αρέσκεται. 

Άεί μνημόνευε τού θεού, καί ούρανδς ή διάνοια 
σου γίνηται. 

Χαλίνου τδν όφθαλμόν · ώς γαρ ούκ οίόας, £έμ-
βεται. 
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πολλάκις γάρ προφέρει, Α 45. Parcc utere lingua : 8ffpe cnim prorerunlur, 

quae melius fuisset caelari. 

46. Meditalione legis mentem colilo : etstirpat 
enim malas cogilaliones, continue frequentata. 

1253 
Φείοου της γλώττης 

άπερ άμεινον κρύπτεσθαι. 
Γεώργει τή μελέτη τοΰ νόμου, τήν διάνοιαν * έκτίλ-

λει γάρ τών λογισμών τους πονηρούς, συνεχώς με-
λετώμενος. 

Τάς άρετάς κρύπτε · μάρτυρας δε τοΰ βίου πολ
λούς κέκτησαι. 

Μίσει τάς ήδονάς τής σαρκός · ^υπαράν γάρ μετά 
τοΰ σώματος τήν ψυχήν εργάζονται. 

Μόνα δίδου τή σαρκί δσα χρήζει λαβείν, ούχ δσα 
βούλεται. 

Μή αγάπα τδ τρυφ$ν · φιλίαν γάρ πρδς τδν βίον 
έμποιεί, έχθρα δέ πρδς τδν θεδν έκατέρου τίκτεται. 

'Αποστρέφου τήν έν τφ βίψ χαράν · αύτη γάρ ^ 
ολισθαίνει καί σκελίζει τούς τρέχοντας. 

Πλοΰτον εί μέν έχεις, σκόρπιζε. Εί δ' ούκ έχεις, 
μή σύναγε. 

"Οπλον ήγού τήν νηστείαν, καί τήν προσευχήν 
τείχος, καί λουτήρα τά δάκρυα. 

"Οσα έξήμαρτες, πάντα μετά στεναγμών μέμνησο· 
γίνεται γάρ εντεύθεν τή ψυχή διηνεκής κατάνυξις. 

Περιποιοΰ τούς πτωχούς · ούτοι γάρ ήμίν τδν 
Κριτήν καταλλάσσουσι. 

Ταίς χρείαις τών αγίων κοινωνεί · δι' αυτών γάρ 
σοι κοινωνία πρδς τδν θεδν γίνεται. 

Τήν έκκλησίαν ώς ούρανδν πάτε ι · καί μηδέν έν 
αυτή μηδέ λέγε, μηδέ λογίζου γήίνον. 

'Αναγκαίαν νόμιζε τήν αύτάρκειαν, παραχωρεί Q 
δέ τώ θεψ τήν υπέρ ταύτης μέριμναν. 

Κύλλα τήν σάρκα άγαθοίς πόνοις, παντελώς δέ 
αυτήν μή καταπεσεϊν φρόντιζε. 

Πίνε τδν οΐνον ελάχιστον · δσον γάρ κολοβούται, 
ευεργετεί τούς πίνοντας. 

Κόλαζε τδν θυμόν · μανίας γάρ έστι πατήρ, τδ μέ
τρον εξερχόμενος. 

Έν ταίς νόσοι ς, τή προσευχή πρδ τών ίατρών καί 
φαρμάκων κέχρησο. 

Τούς Ιερείς πάντας μέν τίμα, τοίς άγαθοις δέ 
πρόστρεχε. 

'Αγάπα τού θεού τούς οίκους, οίκον δέ θεού καί 
σαυτδν κατασκεύασον. 

Είς τήν έκκλησίαν σύχναζε · θορύβων γάρ ημάς & 
καί ζάλης άπαλλάττει τών έξωθεν. 

"Οσα έν τή γή, πρόσκαιρα · 
χωριζόμενον. 

μή σε νύν λύπει τδ 

47. Virtules tuas caelato: testes vero vilae lusfe 
multos acquirere slude. 

48. Odio prosequere carnis voluptales : sordidam 
enim aniinam curo corpore efficiunt. 

49. Corpori solum quanlum indiget, impende, 
non quantum cupu. 

50. Delicale vivere ne eligas: amorem cnim bu~ 
jus vitae conciliat: iniraicilia autem adversus Deum 
ex utroque nascilur. 

51. Adversare in vila gaudium : ipsum eniin 
lubricum est, el praecipital exsultantes. 

52. Diviiias si habes, distribue: si vero non ha-
bes, ne collige. 

55. Armaiuram enim jejunium, orationem mu-
rum, ei balneuni lacrymas esse pulalo. 

54. Quaecunque inique fecisli, omnia cum gemi-
tibus reeordare; orilar enira binc animae continua 
compunclio. 

55. Paupcres fovelo : ipsi cnim judicem nobis 
conciliant. 

56. Inopiae sanclorum subveni : per eos enim 
tibi cum Deo contigit socielas. 

57. Ecclesiam non scrus ac coelum frequenia : 
nihilque in ip>a seu loquere, seu cogita lerrcnum. 

58. Necessaritim exisliina, suis rebus conlenlum 
esse : perniiile aulem Deo ejus rei curam. 

59. Carnem luani dtbiliialo bonis laboribus; pe-
nilus vero eam non domari posse existima. 

60. Vinum bibe valde modicum, quanlum eniin 
oflendit, tanlum etiam corroborat bibenles. 

61. Iram compesce: insauiam enim parit, m>-
dum excedens. 

62. in morbis, oralione priusquam medicis ct 
pharmacis utere. 

63. Sacerdoies omnes bonora, bonis vero tar-
tuni convcrsare. 

64. Venerare Dei domiip, domum vero Dei etiam 
teipsuin eflice. 

65. 1 ιι ecclcsiam frequenler venias : a perhirba-
tiouibus enim cl fluclualionibus exterioribus libe-
rare nos solel. 

66. Quaccunque in lerra sunl, temporanea cxsi* 
stunt: ne te ergo periurbet, quod libi auferlur. 

"Οταν σοι λογισμδς ήδυπαθείας έγγένηται, άντ-
ίστησον αύτώ τήν τών ανθρώπων αίσχύνην , καί 
τήν τού θεοΰ πρόσκρουσιν. 

'Λσφαλίζου τήν άκοήν καί τούς οφθαλμούς · δι* 
α!>τών γάρ πάντα τά βέλη τ ή : κακίας εισέρχονται. 

Ήνίκα προσευχή , τδν λογισμδν πρδς θεδν άν-
άγαγε , κάν περισπασθείς κατέλθη, πάλιν αύτδν άν-
άγαγε. 

67. Quando te voluplaiis affectus invaserit, op-
pone ipsi melum bominum, el Dci oflciisam. 

69. Munilo auditum, et oculos : per illa enim 
oimiia lela maliiia; ingrcdiunlur. 

69. Cum oraveris, mcr.tcm ad Dcum attolle : ct 
eliamsi indo abslracta descendcrit, iterum lanien 
ipsam recoHigc. 
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70. Mens bumana non unquam cessat generare Λ Ού παύεται ή διάνοια τίκτουσα * σύ δέ τούς μεν 

cogitationes : lu vero malas quidem expelle, bonas 
yero colendo exerce. 

74. Humililale gaudei altitudo enim ejus firma 
csl, nec ruere polesl. 

72. Ila exerce torpus, ut eompcscas carnis mo-
tus : et si seger fueris, corpus cura, ut sanilatem 
adipiscatur, non uldelkiis eaervelur» 

75. Pravas cogiiaitertea aliis cogitalionibus me-
lioribus abige. 

74. Considera coeleslium bonorum decorem, et 
nulliini le capiel desiderimn terrae, nec aliud ex ea 
dulcium. 

75. Quando libi aliqua dc Dco subil cogiUlio, β 

non Deum, sed leipsum cogiia. Nibii enim tulum 
est quod modum excedit, queni scrvare convenil. 

76. Pravas cogilationes semen esse diaboli cxi-
sihna ; sic enim ipsae deainunl; ipseque 9eminator 
confundiUir. 

77. Exceseem riaus ftigito : enervat enim ani-
mam. Auima vero cnervaia, facile a freno legis 
exuiuir. 

78. ln labores el oraliones oporlet animam par-
t i r i : sicenim non multos in nobis inlroilus inve-
niei diabolus. 

79. Laborem csse non mediocrew puiato legis 

φαύλους έκτειλε, τούς δέ αγαθούς γεώργησον. 

Χαίρε τή ταπεινώσει · τδ γάρ έξ αύτη; ύψος πολύ, 
καί πεσείν μή δυνάμενον. 

Άσκει τοσούτον, δσον χ αλά σα ι τή ; σαρκδς τά κι
νήματα * κάν άσθενήση, πρδς ύγείαν τδ σώμα, μή 
πρδ; τρυφήν θεράπευσον. 

Τους πονηρού; τών λογισμών, λογισμοί; έτεροι; 
αναμόχλευε. > 

Λογίζου τών ουρανών αγαθών τήν εύπρέπειαν · 
καί πάθος ουδέν σοι τής γής, ή τών έκ ταύτης τερ
πνών έπεισέρχεται. 

Ήνίκα τι περί θεού έπέρχεταί σοι νοεΐν, μή τδν 
θεδν, άλλά σαυτδν · ουδέν γάρ ασφαλές, υπέρ τδ 
μέτρον, δπερ χωρούμεν, επέρχεται. 

Τάς φαύλους ενθυμήσεις σπδρον είναι τού διαβό
λου πίστευε · ούτω γάρ αύταί παύονται δ δέ σπόρευς 
αίσχύνεται. 

Φείδου τά πολλά γέλωτος · χαυνοί γάρ τήν ψυχήν. 
Χαυνωθείσα δέ τφ τού νόμου χαλινψ ευχερώς άπο-
δύεται. 

Είς έργα δεί τήν ψυχήν καί προσευχάς μερίζε-
σθαι · ούτω γάρ ού πολλάς ευρίσκει πρδς ημάς τάς 
είσόδους δ διάβολος. 

Έργον είναι τού νόμου τήν άνάγνωσιν νόμιζε, 
δταν μετά τής γλώττης ό νούς τρυγήσαί τι θέλων, meditaiioucni: quando mens simul el lingtta co-

gnoscere quid volens, in libris cum labore ver- C έν ταίς βίβλοι; έργάζηται. 
salur. 

80. Cum ad labores maoum moveris, lingua 
psallal et mens orel. Exigit enim Deus ul ejus 
semper memoree simus. 

81. Omnequod agis, oralione obstgnato: id vcro 
maxime de quo mentem vides dubitantem. 

82. Si vis manuum luarum labores divinos et 
non terrcnos fleri, quaedam ex iis comraunicabis 
cum cgenlibus. 

85. Gaude sanciorum colloquio : per eos enim 
Deus tibi roanifeslatur. 

84. Vere sanclos ab operibus dignosce. Una-
quicquc namque arbor c fructu dignoscilur. 

85. Semper lucrari aliquid sludc ex sanctorum 
conlemplalione. Observa vero ipsorum aspeelum et 
liabitum : ulrumque enim perulilc est. 

86. Exerce purilalem in cordc, el caslitatem in 
corpore. Ea enim ulraquc lemplum Dei te efliciiint. 

87. Sic itaque lempbim custodi, itt Dei qui cx-
slruxerit, et judicare volenlis, el imaginem luam 
(quae esl ipsius imago) puram ad rogulam exi-
genlis. 

88. Saecularium conversaliones mentem a Deo 
segregant: quapropler ipsos nec alloqiiere, sed allo-
quenlcs dcclina. 

Έάν είς έργα τήν χείρα κινή^, ή γλώττα ψαλ-
λέτω, καί δ νούς προσευχέσθω · απαιτεί γάρ ά\\ 
παρ* ημών δ θεδς μνημόνευε σθαι. 

Πάσαν μέν πράξΐν διά προσευχής σφράγιζε • 
ταύτην δέ μάλιστα, έφ 1 ήν τδν λογισμδν θεωρείς 
αμφιβάλλοντα. 

Εί βούλει τά τών χειρών έργα, θεία σοι καί μή 
χοίκα γίνεσθαι, κοινά σοι τά έξ αυτών γένεσθω πρδς 
τούς χρήζοντας. 

Χαίρε τή τών αγίων έντεύξει * δι' αυτών γάρ δ 
θεδ*β εμφανίζεται. 

Τούς αληθώς αγίους άπδ τών έργων διάκρινε. 
Έκαστον γάρ δένδρον έκ τοΰ καρπού γνωρίζεται. 

Άεί τι κερδαίνειν έκ τής θεωρίας τής τών αγίων 
σπούδαζε * επιτηρεί δέ αυτών βλέμμα, καί σχήμα ' 
επωφελές γάρ έκάτερον. 

Άκακίαν άσκει τή καρδία, καί άγνείαν τψ σώματι* 
ταύτα γάρ άμφω σε θεού ναδν απεργάζεται. 

Ούτως ούν φύλαττε τδν ναδν, ώς τοΰ Κτίσαντος καί 
κρίνα ι μέλλοντος, καί τήν είκόνα σε (τήν εαυτού) 
καθαράν μεθοδεύοντος. 

Αί τών βιωτικών ομιλία» τδν λογισμδν άπδ θ ε ο ^ 
χωρίζουσι · διόπερ αύταίς μηδέ συλλάλει, καν. τούς 
λαλούντας έκκλινε. 



A 25l CAPITA TARyENETICA 

"Οταν λοιδορηθτ,ς* σκόπει μή τί σοι τής λοιδορίας \ 89. Quando convicii 
πέπρακται άξιον * εί δέ ού πέπρακται, καπνδν είναι 
φεύγοντα τήν λοιδορίαν νόμιζε. 

Έν οΤς άδικη, τή υπομονή πρόσφευγε, καί πρδς 
τούς άδικουντας ή βλάβη μεΟίσταται. 

Ήνίκα πλούτον ή δόξαν δρ | ς , ή βιωτικήν δυνα-
στείαν, λογίζου τδ έν αύτοίς φθαρτδν, καί διαφεύγεις 
τδ δέλεαρ. 

Καρτερεί τάς θλίψεις · έν αύταίς γάρ αί άρεταί, 
καθάπερ έν άκάνθαι; £όδα φύονταί τε καί τρέ
φονται. 

Μηδέν είναι τής αρετής Γσον είς αξίωμα νόμιζε. 
"Οψις γάρ έστι θεού · διόπερ έστί, καθά καί αύτδς, 
άτρεπτσς, 
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peieris, cousidera an al i-

quid a lc faclum sil convicio dignum. Si vero nibit 
a le admissum fuerit, fuioum fugienlera convicium 
csse exisiimalo. 

90. In oinnibus, in quibus injuria afficeris, a I 
palicnliam confugito : ct super injurianles uocu-
menlum devolvelur. 

91. Gum vidcs divitias, aut gloriam, aut mun-
danani poientiam, considera labililatem ipsorum, 
et eflugies illccebram. 

92. Tolera tribulatioues: inter ipsas enim vir-
luies, quemadmodum inter spinas rosae uagcunlur 
ol germinaut. 

93. Nibil cum vir luie , dignitate confereiiuttiu 
esse exislima : iruago cnim Dei esi. Ideoque, queut-

B a d i u o d u i D ipse, immuiabilis est. 
θρήνει τδν άμαρτωλδν εύθηνοΰντα · τδ ξίφος γάρ 

αύτψ τής δίκης επιτείνεται. 
Μητέρα κακών τήν ,δαθυμίαν νόμιζε. Αγαθά γάρ 

ά μέν έχεις, συλ? · ά δέ ούκ έχεις, ούκ έ$ προσκτή-
σασθαι. 

'Οταν φαύλα πράττων, έπ* αύτοίς μή αίσχύνεται, 
βαρείται τδ τραύμα, καί τδ πτώμα είς άπόγνωσιν 
έρχεται. 

•Οσάκις άθυμείς, λογίζου πόσα τοις πιστοίς παρ-
εσκεύασται, καί δ καρπός σοι τού πνεύματος ευχε
ρώς παραγίνεται ( I ) . 

Χρή τδν πιστδν ταπεινούσθαι πρδς πάντας · τδ 
γάρ πρδς ένίους ταπεινούσθαι, πεπλανημένην τήν 
ταπείνωσιν κέκτηται. 

Τής πρδς τδν πλησίον αγάπης μηδέν προτίμησης, 
πλήν δσα έξ αυτής ή αγάπη πρδς τδν θεδν παραβλέ
πεται. 

Μηδενί παρά τδν νόμον τοΰ θεού πρόσκεισο, μηδέ 
πρόσπασχε · θεδν γάρ άνάξιον ποιείται, αυτού τινά 
προτιμώ ν* 

Μή συνηγορεί τοις κακοις · αυτούς μέν γάρ είς 
κακίαν αλείφεις» σύ δέ μολύνη τή κοινωνία τού 
πράγματος. 

Νουθετεί τδν άμαρτάνοντα, μή κατηγορεί τδν 
πταίοντα · λοιδόρου μέν γάρ τδ δεύτερον, τδ δέ πρό
τερον διορθουντος. 

'Ακούειν άεί καί λαλείν τά τών αγίων σπούδαζε * 
είς ζήλον γάρ άγαθδν τήν ψυχήν έρεθίζουσι. 

94. Luge peccalorem felicem : gladui» euim j u -
sliiiae ipsi imuiinet. 

95. Malrem viiiorum ignaviam exi&iiina* Doua 
cnim quae jam lenes, depradatur : quae vero uon-
dum possidee, non sinil acquirere. 

96. Quando iuiqua agetis quU, propierea Umen 
nullo pudore afticilur, vulnus magis exasperal, et 
e»Tor ipsius lendit ad desperaliooem. 

97. Quotiescunque irisiarre, reputa quanla botia 
fidelibus praeparala s in l : et fructne spirilus facile 
libi aderil» 

98. Decet fidelem hoimliter Μ gerere erga omnes: 
coram quibusdam euim tauiuro humiliari, fidam 

^ quamdam buwUiiateni argnii. 
99. Nihil amori proxiroi prxferas, prseterqnam 

ea, propter qu» cbaritas Deuiii non reete intuelur. 

100. Nemini contra legem Dei adhaereio, neque 
auxiliator. Indignutn enim facit Deum, qoi ipsi 
prreferl aliuin. 

101. Ne pairocineris malis: ipsos enim ad mala 
provocas, Iti vero conlaminarls pcccati comnm-
itioue. 

102. Admoiulo peccantero, ne vero accitsa cr-
raulem : atteium eniin convicialoris esl proprium ; 
alicrum vorrt casligantis. 

105. Scmper audire et loqui slude quae satieia 
s m i l : ad bomun enini zelum auimam exslimulani. 

(\) Sequentia bic insercnda monet Suaresius p. 
625, qu;e ex codice Barberiito descripserat: Εί γάρ 
μή πρότερον έν πολλή γυμνασία γένηται καί είς πό
νου,, καί είς πολέμους ευδοκίμηση, πείρα έπιδειξά-
μενος τήν νίκην, και τρόπαια κατά τών εναντίων φέ-
ί.ων. ΙΙόσψ μάλλον έπί τψ έπουρανίψ καί άληθινώ 
βασιλεί * τάς δέ δωρεάς τού αγίου Πνεύματος επου
ρανίους ουδείς καταξιούται λαβείν εί μή πρότερον 
γυμνασΟείη έν τή μελέτη τών αγίων εντολών, καί 
ούτο) λαμβάνων δπλον ϊπουράνιον αυτήν τήν χάριν, 
άγωνίζετ. ι κατά τών πνευμάτων τής πονηρίας* δσον 
γάρ τις προσκόπτει είς τδν πνευματικόν αγώνα, 
άκμήν λαμβάνει τών τού πνεύματος μυστηρίων καί 
των τής σοφίας θησαυρών, καί δσον έν τή χάριτι 
αυξάνει, τοσούτον προκόπτει είς τδ γινώσκειν τά τής 
κακίας νοήματα, τοΰ Δεσπότου Χριστού βοηθοΰντος 
αύτψ, ψ ή δόξα καί τδ κράτος είς τούς αίώνας. 

PATROL. GR. L X X I X 

"Αμήν. Nam ή miles α duce suo gratiam inirt non 
potest, nisi prius illi se in exereiialkne multa, I M I I / -

tisque laboribus, alqne bellis probavirii, expcrientia 
clarum osleniarit, vtcioriam, el Iropant referent con-
tra Iwstes; quanlo magis apud cvlebttm imperaio-
rem, et verum, dona ccelestia sancli Spinlus percipe-
re nemo dignus erit, nisi prius in sanctorum mandn-
lorum meditaiione exercuerit sese, &u$cepli$que armis 
cceleslibus, uempe ipta gralia, decertaveril advenm 
nequilias spiriiuum; nam quo ir.agis quis in sptrt-
tunli certamine prvgreditur, to majus augmcntum ac-
cipit spiriiualium mysteriorum, et thesuurorum «a-
pieittias; quoque magis augetur gralia, eo magisprc-
piusqne ad cognoscendas maligMlalis cogiiatwnes 
accedit, opem illi fcrente ae ndjuvatite Domino 
Clirislo, cui tit gloria, el dominatio in scrcula. 
Atnen. 

40 
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104. Quandoquidem domi nosirae, Ecclcsiaro, Α £1 Έκκλησίαν κατ* οίκον έκαστος τήν διάνοιαν 

έχομε ν , καί τελείν Ιν αυτή τους θεσμού; τής Έκκλη-meniem quisquc suam, babemus: peragere ettani 
debemus in ipsa Ecclesise sacrificia. 

405. Si peragitur congregalio in Ecclesia, et tu 
«deslo: si vero non peragitnr, lu psallens apo-
slolicum Evangclium, abiio. 

106. Virlulis gloriam san< lortim aspicito: ipsorum 
enim gloria immorlalis est, cliani posl obilura. 

407. Tunc malitiam maxime oderis, quaodo co-
gitabis quod daemomim ait fulguraus conira nos 
gJadius. 

408. SI peccantem admones, misce eompassionis 
verba : et iitres emollienrar, cor vero illumina-
bilur. 

409. Cura inter sancios foquerie, quae spiriltis Β 
«tint loqnere : si vero talibus non loqtiaris, de iis 
i»e quidquam. 

140. Seinper bonas aciionet urge, nequando re-
lictis illis semiperfeelus abeas. 

414. Sic curre ut aesequam scopum : hoc cst, 
indesineflter. Oportel erdm juxla virlutem vivere, 
donec viue stadium exsuperetnvs. 

442. Ne sit in siadio mandatoruni Dei negli-
gene : lalibue emm labor inanls, laborem super 
iaborem aggerit. 

143. Palicntiam eliam aniequam neeetso est, 
exerce, ut ipsius irmftUiram paraum iovenlas, 
eiiam in neces&kate. 

444. lroprobis resiale cogiUlidftibue, et reaponde 
ipsis qux in lege dicuntur 

415. Diligentia mulia oculoe a v i u bac abnrabe: 
ftirous enim perniciosut ex ipsa veniens, turbidam 
reddil aoiniam. 

146. Si consuetudine aliqua mala deteulut fue-
ris, paulalim eam rescinde : et &ine ullo negotio 
ab anima spinam eradicabis. 

417. Deum purum exsisieutera, pure quoque di-
iige : et pne co, in omnibus oranta gecundo loco 
babenda esse exislimalo. 

118. Sivfs esse templum Dei, eacrificium asei-
duiiatis (asstduam scilicel oralionem) aaaidue ipsi 
offeras. 

119. Negligenter et prave viTemem ne accersas 

σία; όφείλομεν. 
Εί τελείται σύναξι; Ιν Εκκλησία, παράβαλε · εί 

δε μή τελείται, σύ ψάλλων άποστολικδν Εύαγγέλιον, 
άπελθε. 

Τήν τών αρετών δόξαν έκ τών αγίων κατόπτευε -
αθάνατοι γάρ αυτών αί δόξαι» καί μετά θάνατον 
γίνονται. 

Τήν κακίαν τότε μισήσεις, δταν λογίση, δαιμόνων 
οτι έοτι καθ*, ημών στιλβουμένη μάχαιρα. 

ΕΙ νουθετείς τδν πταίσαντα, κ^δσον συμπάθεια 
τά βήματα * καί τά μέν ώτα μαλάσσονται, ή δέ καρ
δία φωτίζεται. 

"Οταν έν άγίοις λαλείς, έρωτα τά τοΰ πνεύματος· 
δταν δέ μή τοιούτοι; λαλεί;, ού ταύτα λάλε ι. 

Τάς πράξεις άεί τάς άγαθάς επίσπευδε, μή ποτε 
καταλιπών αύτάς, ημιτελή; άπτλεύσρ. 

Ούτω τρέχε, Γνα καταλάβης, τουτέστιν άπαύστως. 
Δεί γάρ τήν άρετήν τρέχειν, μέχρις άν έξέλθωμεν 
τού βίου τδ στάδιον. 

Μή γίνου περί τήν έργασίαν τών εντολών δλίγ-
ωρος* τοίς γάρ τοιούτοες δ κόπος άκαρδης, έπί κδπον 
προστίθεται. 

Τήν ύπομονήν καί πρδ τ ή ; ανάγκης άσκει, δπως 
αυτής εύ'ρης καί έν τή ανάγκη τήν πανοπλίαν 
έτοιμον. 

Μάχου τοίς πονηροίς λογισμοίς, καί λέγε πρδς 
1 αυτούς δσα τψ νόμψ λαλείται. 

Σπουδή πολλή τδν όφθαλμδν έκ τού βίου μετάστη-
σ ο ν καπνδς γάρ έξ αυτού πονηρδς, θολήν τήν ψυχήν 
άναδίδοται. 

Εί φαύλη τινι συνηθεία κεκράτησαι, μετά μικρδν 
Απότεμνε " καί κόπου πολλού χωρίς, τής ψυχής 
άποβαλείς τήν άκανθαν. 

Καθαρδν δντα τδν θεδν, καθαρώς αγάπα * καί τού 
έπί πάντων, πάντα δεύτερα νόμιζε. 

Εί θέλεις είναι ναδς θεού, θυσίαν ένδελεχισμού 
τήν προσευχήν αύτώ τήν διηνεκή πρόσφερε. 

Τδν αμελώ; βιούντα, μή προσλάμβανε σύμβουλο ν * 
cousidtorcm; malis euim gaudens, bona eimul ^ δ γάρ τοίς κακοί; χαίρων, αγαθά καί μισείν καί 
odisse, cl consulere eadem non polest. 

120. Ab omni corrupiione absiine, et mystiejje 
coonae oinni die particeps fias: sic enin Cbristi 
corpus nostrum fieri incipit. 

121. In omnibus quando a Dco corriperis, ne 
murimira, castigat enim ut paier; ideoque ut bene-
fador dignus esl ut graliarum actione cetebretur. 

122. Si ignoroinia affeetus fueris, gaude: siqui-
dem enim injuste, merces (ua copiosa e r i t : si vero 
juste, et si resipueris, jam liberalus es a flagello. 

123. Umbrae et rotae, ei tristia et laeta hojus vilae 
compara : nam queroadmodum umbra non manent, 
ct ui rota veriuntur. 

124. Seinper proficere in Deo conare; modicum 

συμβουλεύειν ούκ ανέχεται. 
Βάσης άπέχου φθοράς, καί τού μυστικού δείπνου 

πάσαν ήμέραν μέτεχε. Ούτω γάρ Χριστού τδ σώμα 
τδ ημέτερο ν γίνεται. 

Έν οίς παιδεύη παρά Θεού, μή γόγγυζε · παι
δεύει μέν γάρ ώς πατήρ * εύχαριστείσθαι δέ ώς 
ευεργέτης εστίν άξιος. 

"Οταν άτιμασθής, χαίρε * εί μέν γάρ αδίκως, δ 
μισθδς πολύς · εί δέ δικαίως, έάν σωφρονής έκουφί-
σθης τής μάστιγος. 

Σκι$ καί τροχψ τά λυπηρά τοΰ βίου καί τά .φαι
δρά παράβαλλε * ώς γάρ σκιά ού μένει, καί ώς τρο-
χδς κυλίεται. 

Άεί προκόπτιιν κατά θεδν σπούδαζε. Ό γάρ μ ι -
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χρω έπί μικρδν προσϊιθείς πλοΰτον καλδν καταβραχύ Α euim modico addens, breri colligei Jiviiias ab om 
συλλέγει, παρά πάντων ζητού μενον 

Εί βούλει της κολάσεως έκφυγείν τδ έπίπονον, 
μηδένα ποτέ λοιδορήσης* έκ τούτου γάρ τδ Θείον παρ
οξύνεται. 

Εί θέλεις έκ τού οΓκου σου αποδίωξα ι πάσαν μά
στιγα, μή κακολογήσεις δμδφυλον άνθρωπον · δ γάρ 
ποιήσας αύτδν, είκότως παροξύνεται. 

ΕΙ θέλεις πάσης αμαρτίας ανώτερος εΤναι, πράξεις 
αλλότριας μή καταμάνθανε · πολλά γάρ είσ\ν έν σοί, 
άφ' ών έτερον ύπολαμβάνεις. 

Φεύγε τήν ύπερηφανίαν, ώ άνθρωπε, κάν πλού
σιος ή , μήποτε τδν Θεδν άντιτασσδμενον έξεις. 

Φίλει τήν ταπεινοφροσύνην, κάν μέγας υπάρχεις, 
Γνα ύψωθής έν ήμερα κρίσεως. 

Μή σκώψης άνθρωπον, καί μώμον ούχ έξεις έν 
πάση ζωή σου. 

"Οταν έν Εκκλησία υπάρχεις, μή μετεωρίζου · 
ενώπιον γαρ βασιλέως οί έστώτες, ούτε γελώσιν, 
ούτε μετεωρίζονται. 

Μή καταφρονεί τής ζωής σου, καί άδιαφόρως 
πράττε παρά τδν νδμον, ίνα μή παρά νδμον τήν 
άπώλειαν έξεις. 

Μετά πάσης ασφαλείας μνημόνευε τών είρημένων, 
Γνα σε λαμπρδν τψ βίψ αναδείξω σιν. 

Ζήλο>σον βίον σεμνδν, ίνα έχεις πα^ησ ίαν έπι-
στρέφειν τούς άμαρτάνοντας. 

Άσφαλίζου τήν αύθάδειαν, μή επιπλήξεις τινί, 
Γνα μή κατακριθής ώς ύψηλοφρονήσας. 

Μή γελάσης έπί πτώματι έτερου, ίνα μή γελασθής 
δφ' ών ού θέλεις. 

Φύλασσε τάς παραινέσεις ταύτας, Γνα στέφανον δό
ξης προξενήσωσί σοι. 

Γενού εγκρατής τών εντολών τούτων, Γνα προσ-
άξωσί σε εμφανή τοις άνθρώπκς, καί εύάρεστόν τψ 
Θεψ · ούτω γάρ ήδεται τδ Θείον καί τοιούτοις κατορ-
θώμασι θεραπεύεται δ Θεός. 

Άεί προκόπτειν έν τοίς άγαθοίς έργοις σπούδαζε · 
δδδς γάρ είς άρετήν ή τού βίου φυγή» 

nibus expeiitas. ( 
125. Si vts supplicii cffugere niolcsliain, nemi-

nem unquam conviciis affictes : eo enim Devs ex-
asporatur. 

126. Si vis c domo tua expcltcre omne Aagel-
lum, ne maledictis inccssas conlribulem hominem : 
qni enim ipsum creavil Deus, mcriio ad iram pro-
vocalur. 

127. Si omni peccaio vis esse superior, res alie» 
nas nc curiose inquiri lo: mulla enim in te sunt, 
de quibus alium suspectum babes. 

128* Supcrbiam fugiio, ο bomo, eliamsi divee 
sis: ne fortc Deum adversum libi Inbeas. 

129. Dilige hnmililalem, ctiamsi magnus sis: 
Β at exalteris in dio judicii. 

130. Ne cavillls petas bomincm, el reprehensio-
nem non incurres in omni viia lua. 

151. Gum exsislis in ecclesia, ne elev< ris : coram 
rege enim stanles neque ridenl, neque eupcibiuin. 

132. Ne negligenier babeas vitain tuam, nec tc-
roero contra legero facito: ne contra legera facicn», 
perRicleio incuirae. 

135. Memor sis borum pracepiorum cum omni 
siudio, xA lo clarura in vita reddanu 

134. Puram aemolalor viiam* ut babeas liberam 
pototlaiem increpandi poccantes. 

135. AJWge a le couluinaf.iain, neque increpa 
quemqaan lemere, ne condemnerie ut arrOganiia 

C inflalue» 
156. lu allcrius iuforUinh) nc rideas, ne ridearis 

aquibusnoB velie. 
137. Obeerva admomtioace isus, ut coronam tibi 

gloriae coiicilient» 
138. Sis obaervan» hoxum praeceptoruro, ul te 

clarum efficiant bomiidbus, et acceptum Dco: sic 
enira gaudio afficiiur Deus, cl bujusraodi opcribus 
colilur Deiis. 

139. Sempcr proficcre ia bonis operibus stu-
deio: e^cculi eniia fuga, via esl ad viriutem, etc, 
utsupra col. 1239 G usque ad mirn. 98. 

Seqnentet oclo sententias edidit Suarnius in Dissert. de opp. iVt/t, p. 623. 

Μακάριος δ τδν βίον ύψηλδν έχων, ταπεινδν δέ D 
φρόνημα. Χριστδν γάρ μιμείται, καί αύτψ συγκαθ-
ίσεται. 

Μακάριος ού τής γλώττης δ νόμος ούκ αφίσταται* 
τούτου γάρ τής σκηνής δ Θεδς ού χωρίζεται. 

Μακάριος δ πολλούς εύποιών πολλούς γάρ ευρίσκει 
συνηγόρους κρινόμενος. 

Μακάριος ό μή νοθεύων άρετήν τοΰ κριτού γάρ 
τδ πτύον ούκ εμπαίζεται. 

Μακάριος δ τάς εαυτού πράξεις κατακοσμών * 
μέλλει γάρ πύρ άναφθήναι, ψ τά πάντα δοκιμά
ζεται. 

Μακάριος δ σπεύδων πρδς τήν ζωήν τήν μέλλου-
σαν τά παρόντα γάρ δζει φθοράς, καί πρδς θάνατον 
έλκει. 

Bealut, qui vitam habet sublimem, bumilcm vcro 
aninii gensuro. Cbrietum enim imiialur, et cum 
ipsc considebit. 

Beaius, cujus a lingua lcx non deficit, ab ejus 
enim Ubernaculo Deus non separalur. 

Bealus, qui mullis beneflcuin sc praestat, multos 
quippc invenit advocatos, dum judicaUir. 

Beatus, qui non corrumpit virtutera, judicis 
enira ventilabruin non iiludilur. 

Beatus, qui suos aclus adomal, accendetur enim 
ignis, quo probanlur omnia. 

Bealus qui festinat ad vitam fuluram, redotenf 
qu;ppc prsesenlia corrnpiionem, at ad mortem 
trabunt. 
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Beaius, qui raala diseipat, quae congregavit pu-

rus judici puro aslans. 
Gapilulum supet praefaiis. Anima, ne neglige, de-

bes enim trutinam paulo post subire lerribilis j u -
dicii Christi Dci nostri, quia πήημηβ nosti, nec 
quando mois -venil. 

i i l . I 1204 
i Μακάριος 6 τά φαύλα σκορπιών & συνήγαγε κα

θαρός καθαρφ τφ κριτή παριστάμενος. 
Κεφάλαιον δέ έπί τοίς είρημένοις. Ψυχή μή αμε

λεί* μέλλεις γάρ τδν ζυγδν μετά μικρδν ύπέρχεσθαι 
τού φοβερού κριτηρίου Χριστού τοΰ Θεού ημών* ώς 
ούκ οίδας γάρ ό θάνατος έρχεται. 

ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ ΜΑΚΑΡΙΟΥ ΝΕΙΑΟΥ 

Λόγος Είς τό φητόν τον ΕναγγεΛΙον τό φάσχοτ, f Nvr ό §χων βαΛάντιον, άράτω όμοίως κα\ χήραν, 
xald / ιή έχων χωΛησάτω τό Ιμάτιον αύτον, καϊ άγορασάτω μάγαιραν. 

EJUSDEM ΒΕΑΤΙ N I L I 

Sermo in effatum illud Evangelii, quod dicil; « Nunc, qui habet $acculum, tollai, timiliter, etperam, et 
qui iwnhabet, vendat pallium $uumt et emat gtadium. 

CAPUT I . Β 

Propositum eflatum secundum bistoriam quidem 
nndiam haberc videler contrarielaiem, et pugnat 
5 6 5 * 5 7 6 C l i m r ^ i Q u l s Bomrni adbortationibus; 
at juxlasublimilalem rccotiditioris sensus, Uim edi-
sceulium in medio profert utilhaiem, tut» edoceniis 
sludium indicat accuratum; quomodo nimirum 
ipraeccplor ilte divinus) sermones bortatorios siati-
bis accommodalos insiiiuatpro aetaiibus secundum 
auimam consideralis, dum progrediumar ad per-
teciioncm juxia incremenli proporlionem. Quo 
cnim paclo nunc jubct iis, «t assumant gladium, 
quos jam insdiuerai praebere niaxillam infligentibns 
alapam? et quomodo itt vestiiuenlum divendant 
emantque gtadium iis jubet, qai sectindura ab ipso ^ 
babitam iraditionem non habendi duas tunicas, 
unum lanlum possidebant, quod gesiabant, vesti-
menium? Nisi nudos circumire vellet apostolos, 
sed ex confcsso istud inbofteslura erat, neque Do-
mini traditioni consonum: nec enim qui curam 
gessil ipsorum liberlatis, quoad animam, conser-
vaudo ipsis immunilatem a curis, ex eo quod niliil 
possiderent, poluit unquam negligere conveuiens,. 
nudum corpus circumferre mandans. Sicut eniui 
alicrtum est a sapientiae studio ultra indigcntiam 
progredi, et animain superfluis inanibusque induere 
sollicitudinibus, Ua repudiare necessarium corpo-
ris niinisierium, insana res est et a siaiu lempe-
rantiae exiranea; oporlet itaque utrisque proeceplis 
adaptatam inquirere solulionem, ct demonslrare D 
raiionabile, el conveniens, quod ex utrisque pro-
cedil; qnia nimirum recenter introduclos decebat 
primum 5 7 7 inandatiim, perfeclos vero, secun-
dum. Eienim elsi inboneslum sil, juxta lilleram 
verbalem, denudalum corpus circumferre; altamen, 
gpoculaiive, non solum id optime decet, sed etiam 
perulib*e$t. Licct iiaqnc, quod, qui defcndit bislo-

ΚΕΦΑΑ» Α'. 

Τδ προκείμενο ν 0ητδν, κατά μέν τήν Ιστορίαν, 
πολλήν έχειν δοκεί τήν έναντιότητα, καί μάχεται 
ταίς λοιπαίς τού Κυρίου παραινέσεαιν κατά δέ τήν 
αναγωγή ν , καί τδ τών διδασκομένων παρ ί στη σιν 
ώφέλιμον, καί τδ τού διδάσκοντος κηδεμον*κδν, δπως 
ταίς κατά ψυχήν ήλικίαις έν τώ προκάπτειν έπί τήν 
τελειότητα, κατά τήν τής αυξήσεως αναλογία ν , αρ
μόζουσας ταίς καταστάσεσι ποιείται τάς παραινέσεις. 
Πώς γάρ νύν μάχαιραν λαβείν κελεύει, τούς ήδη 
παιδευθέντας παρατιθέναι τήν σιαγόνα τοις £απί-
ζουσιν; πώς δέ καί πωλείν τδ ίμάτιον, καί Αγορά-
ζειν μάχαιραν, τοίς διά τδ παρειληφέναι μή έχειν 
δυο χιτώνας, μόνον κεχτημένοις δ έφόρουν ίμάτιον; 
εί μήτιγε γυμνούς περιιέναι έβούλετο τούς Αποστό
λους, άλλ* ομολογουμένως άσεμνον τούτο γε, καί ού 
κατά τήν τού Κυρίου παράδοσιν * ού γάρ άν ό φρο> 
τίσας τής κατά τήν ψυχήν αυτών ελευθερίας έκ τού 
μηδέν κεκτήσθαι περιποιών αύτοίς τδ άμέριμνον, 
πάλιν τού πρέποντος ήμέλησε, γυμνδν περιφέρειν 
κελεύων τδ σώμα. 'Ως γάρ τδ περαιτέρω προελθείν 
τής χρείας, καί τήν ψυχήν ένδήσαι περιτταίς καί 
ματαίαις φροντίσιν άφιλόσοφον, ούτως τδ παραίτη
σα σθαι λειτουργίαν, μανιώδες, καί σωφροσύνης αλ
λότριο ν καταστάσεως * δεί τοίνυν ζητήσαι αμφότε
ροι ς έφαρμόζουσαν τοίς προστάγμασι λύσιν, καί 
δείξαι τδ έξ έκατέρων εύλογόν, δτι είσαγομένοις μέν 
έπρεπεν ή πρώτη εντολή, τελειωθείσι δή ή δευτέρα. 
Εί γάρ καί άσεμνον κατά τήν λέξιν τδ γεγυμνώσθαι 
κατά τδ σώμα, άλλά γούν κατά τήν θεωρίαν, ού μό
νον ευπρεπές, άλλά καί χρήσιμον λίαν. Έ σ τ ι μέν 
ούν τή Ιστορία συνηγοροΰντα παραμυθήσασθαι τήν 
τού (δητοΰ δυσχέρειαν, ούτως, δτι άρχομένοις μέν 
τής θεοσεβείας τοις άποστόλοις ό Κύριος άκτημο 
σύνην έπέτασσεν, πρδς μόνην αυτούς άσχολήσθαι 
τήν μελέτη ν τών θείων μαθημάτων βουλόμενος, καί 
είδώς τοις άτελεστέροις έπικίνδυνον τήν τών χρη^Α· 
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των κτήσιν, προκδψασι δέ, καί τήν τούτων λοιπδν Α riam, talibus emulceat vcrliis effati diftlcuUatunr; 

quod scilicet apostolis incipientibus quidein pie-ούκ έπιδεχομένοις βλάβην, επιτρέπει τούτοις άδεώς 
αύθις κεχρήσθαι, ούκ έτι κατά τούς πολλούς τψ άρ-
γυρίω προσπάσχοντας, ουδέ νικωμένους φιλαργυ
ρίας άπατη, φησίν καί · ι "Οταν απέστειλα δμάς 
χωρίς βαλαντίου κα\ πήρας, μή τίνος υστερήσατε ; 
νύν δέ λέγω ύμίν Ό έχων βαλάντιον, λαβέτω, κα\ 
πήραν δμοίως. ι Έδει γάρ αυτούς έν άρχή μηδέν 
έπιφερομένους, πεϊραν λαβείν τής τού διδασκάλου 
δυνάμεως, σχεδιαζούσης αύτοίς καθεκάστην άμερί-
μνως τήν χρείαν τού σώματος. Ού μδνον δέ τούτο, 
άλλά καί τδ πρδ μικρού είρημένον, Γνα έγγυμνα-
σθέντες τή άκτημοσυνη, έξιν ταύτης λάβωσι δυσμε-
τακίνητον, τδάπροσπαθές έαυτοίς κατ* δλίγον κατορ-
θώσαντες, διά τήν πολλούς άπολέσασαν φιλαργυρίαν. 
Αύτη γάρ* καί τδν Ίουδαν είς τδ τής προδοσίας 
κατέβαλε βάραθρον, ένεθίσαντα τοις χρήμασιν έκ 
τού πεπιστεύθαι τδ τής διακονίας τών πιστών γλωσ— 
σδκομον. 0 

lalis ciritusque divini studium Dominus pauperla-
tem mandavil, Tolens u l soli vacarent divinarum 
disciplinarum medilaiioni, sciensque imperfectm-
ribus perrciMosam esse pecuniarum possessionemr 
at jam progressum facienlibus, noxamqtie ex illts 
de captero nullam admhtentibus, permillrt, m ipsis 
licenter impuneque iterura ulantar, utpote qui 
non amplius (ut multi assolent) argento adhxresce-
bant cura passione, neque ab avaritiac deceptione 
viucebantur; el a i l : c Quando misi vos sine sac-
culo ei pera, nuoquid aliquid defuit vobis? nunc 
aulem dico vobis, qui habet sacculum aecipial et 
peram simililcr 5*. >Oporlebatquippeipsos iniliani? 
bil circumferendo, expcrienliam facere Magisiri 
potenliae, quae ipsis qusecuiiquo eraiil quolidie a 1 
corporis indigenliam necessaria* submiuislrabat cx. 
teropore. Yerum non solura Iioc, sed el quod paulQ 

ante diclum fuii, ut iiimirum paupcrtatis excicilio probati, hiijus habiiura compararenl, qui difliculier 
imMari possel, sibinielipsis pauUim pcrticienlcs passionum carenliam, propier avariiiam, quae pin-
rimos perdidil; ipsa uamque et Judam in foveam prodilionis egit prxcipileiu, pccuuiis assuefaclum, 
ex eo quod ipsi roarsupiuni mHiisleni fidelium fuisaet concredilum. 

ΚΕΦΑΑ. B\ 

Ούκ οίδα δέ λοιπδν, περί τού, c Ό έχων μάχαιραν 
λαβέτω, καί δ μή έχων πωλησάτω τδ ίμάτιον αυ
τού, χαί άγορασάτω μάχαιραν, > πώς άπολογήσεται 
δ τής ίστορίας προϊστάμενος ειρηνικούς είναι τού C 
Κυρίου, κα\ επιεικείς πανταχού βουλομένου τούς 
μαθητάς. Φέρε δή ούν ίδωμεν, πώς τδ αύτδ πρόστα
γμα, σωματικώς μέν, καί πρδς λέξιν εστίν αδύνα
τον, πνευματικώς δέ καί δυνατδν, καί ώφέλιμον. 
Εγγύς τού πάθους γενόμενος δ Κύριος, καί μέλλων 
τψ σταυρψ προσέρχεσθαι, επιβουλή μέν τών Ιου
δαίων, γνώμη δέ οικεία διά τήν σωτήριον οίκονομίαν, 
ταύτα φησιν, παρασκευάζων πρδς μάχην τούς 
μαθητάς, τών άντιπαρατασσομένων τή άληθεία, 
μάχην ούκ έρέσχελον, διάθεσιν στρατηγού μένη ν 
θυμψ, άλλ' αγώνος άμιλλαν ένθέου, καί ζήλον 
θεοσέβειας έχουσαν πεπυρωμένον έώρα γάρ ήδη τούς 
άναιδεΓς κύνας Ιουδαίους λυσσώντας κατά τής θείας 
διδασκαλίας, καί καταλύειν σπεύδοντας τδ σωτήριον 
κήρυγμα, διδ πρδς τδν κατ* εκείνων αυτούς διαίρων ^ 
αγώνα, άφείναι μέν κελεύει τήν προτέραν έπιείκειαν, 
χωρείν δέ πρδς έλεγχον τών άνατρέπειν πειρωμέ-
νων τήν άλήθειαν μαχιμωτέρψ λόγψ. Χρεία μέν γάρ 
τψ Χριστιανψ πρό γε απάντων, αναγκαίου ενδύμα
τος» της προσηκούσης τψ ονόματι καταστάσεως. 
Κοσμεί γάρ ενδύματος ούκ έλαττον σεμνή καταστολή, 
καί ήθος επιεικές τδν Χριστιανδν, χρεία δέ καί λόγων 
άμυντηρίων έν καιρώ" τής πρδς τούς έναντιουμέ-
νους μάχης, Έν μέν ουν τώ καιρψ, φησίν , ψ απ
έστειλα υμάς έν τψ Ισραήλ διδασκάλους καλώς εί-
ρηνικήν έπεδείκνυσθε κατάστασιν, πρδς ύπακοήν 
τοϊ?ς άπειθείς διά τής τοιαύτης έλκοντες πολιτείας, 
καί υπαγόμενοι πρδς τδ εύπειθές αυτούς τή ήμερό-

C A N J T II. 

Csfclerum ciica buc, < Qui babct gladium, 
a&sumat, et qui nou habet, vendat vesiimen-
iQm suura, et emat gladium , > nescio quamnam 
defeiuivam responsionem dabit, qui lilleranv 
lutalur bisloricatn; cum Dominus velit , pacifl-
cos et benignos esse 578 discipulos ubicunquc. 
Age igitur videamus, quod preceplum lioc corpora-
liter, ct ad verbuin sit impossibile, spiritualiter au-
iem,et poesibile, et uiile. Dominus cum sune propiu-
qtius esset passioni, el ad crucem accesstirus Jmtao-
rum quideni insidiis, at ex proprii animi scnieniia 
propler humani geiieris salularc myslcrium, bacc 
dicit, prapparans ad ptadium discipulos advcrsus 
eos qui contra veiilalem inslrucla consrslcbam. 
acie; pralium (inquam) non rixosum, quod esi 
affcclus ab i r a , lanquam duce, direcius, sed prnc-
lium babens conlcntionis divinse studimh qttoddaru 
viriuosuin, zelumque cullus diviui sludio in&anv 
maiuui : v*debal quippe impudentes canes Judie< s> 
jara actos rabie adversus divinain doclrinam pra?-
coniumquc salutare eveuere feslinanlcs; idco ad 
illud conira eos cerlamen suos ci igcns, dimiUei*o 
quidem jubet pilmam niaiisuttudinem, cl prodirt! 
ad argucndos eos, qui pugnaclftri sennone cona-
banlurdestruere veritatem. Etenim aucc oinnia opiia 
est Cln isliano indumcnio necessario, quod nomini 
condilionis convcniat; ornat quippc Cbrislianum, 
non nunus veslilu, boncsla iu babitu modestra, 
moresque bcnevoli ac inansucli : sed el prxkii 
tempore conlra opposiios propulsaloriis sermoni-
bus opus esl. Elcnim tcmpore (inquil ··) quo mrsi 
vos in Israel doctorcs, bciic pacilrcumdemoiistrar 

Luc. xxii , 35. Mallli. x. (>. 
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Blis etalum, *d obedieuiiani inobedientea per tau-
jiiscemodi trahendo in&ittuinm, ipsosquc mansue-
tudine inducentes ad obtemperandum 578 ( v l , a 

iiaoique rect* ad perstiadcndum est efficacior vi 
verboram, aeipsam agniio cuique profercns exora-
tioneiA fide dignam): sed quoniam poal meam 
ascenaionen veriutis boates banc invadenl, quili-
bei, qtu moralis siaius curara gcrit , exeat e tali 
studio, et ad ftrlamen praeparetur. Neque emm 
abaurdun est9 propier praecipua prxiermitlere mi-
nora ad lempue, et mansueiudincra irausponeudo 
evadere bellaiorem* 

CAPUT I I I . 

Hoc enim admonet etiam propheta dicens: Miiis 
sit pugnator; ei slcut propheticom illud effatum 
ait: c Concideat gladiossuos iti aratra, et lanceasin 
falcee " , ι dum, bello desinente advereus passio-
nes, viresaiwmae fiant agricttltura» instrumeitta; sic 
e contrario bonum est 9 conveuieDtem ornatum di-
mittere, et, %\ bellum advocans adsil, preparari ad 
pugnam, gJadiumqtw pro Dominicis pneceplis aj>-
prcbendere, veslem moralium exoendo vir lutum, 
elsi oporteat, nudum bellare; quia forlassis eecu-
rius isie, quara qai veslitue est, belligerabil : hoc 
uamque propbela ille eignificat (aiens) : c Peribit 
fnga a veloce, el fortis non reltncbit robur suotn, 
t l pugnator minlme salvabit aniroam suam, et ve-
lox pedibus suis neqnaquam salvabiter · · . ι Et 
subdii: c Nudus ia illa die persequetur * ; ι lalera 
nudum etiam esse vuk veodenlen vestimentum, ei 
cmentcm gladium , nec recusanlem id, quod ad l i t -
leram iudeceus videlur, proplcr veritalem rei 
signiiicalae. Vok-ns namque, ut bomines eeroper 
accoiwnodeiitur his, quae conlingunt, sxpius etiam 
conlraria consulil; 580 e l nonnunquam quidciYi, 
(ut jam diximus) c*di colaplns, et nequaquam in-
dignaridocet, inlcrdum vero gladium geftare, bd-
licuin babilum ac professloncm exhibendo, el solo 
aspeclu anle conaium bosles percellcndo. Qutn 
etiaio pra*cipieuli paulo anle prophetae, ai ma bellica 
vertere iu araloria inslrumenla , Gonirarium aller 
propbeta jubel, u l oindrum agriculturae instrumcnla 
faciaraus bellica. iUe quidein ail : « Exscindile gla-
dios veslros in voroeres, el taneeas iu falecs β · , > 
iste vero: « Concidiie aratra vestra iu gladios, et 
falces veslras in jacula · ' ; > qui conti aria quldem 
consulunt, s^cundum diclionem, sed nequaquam 
coutraria, juxla iolelttgentiara : bic enim incipien-r 
tibus bellum adver&us pas&iones, ille vero bis, qui 
vcrlerunl boslos in fug.tin, snggerit quid sit facien-
dum. Ad lempus igilur, el induium esse bonum 
est, el e diverso, exui, quando gladium oporteat 
pro vesle comparare; nec enim laulum confert 
vesiis, qtianlum gladius iu radone securiiatis; 
ve$lis euira e&iquidem ornauientum, sed non se-
curilas; gladius vero plupimani pnebet pognaoli 
custodiam. El quod ad lenipus ultlis sii hujusmodi 
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Α τητι (άνυσιμιυτερος γάρ τής τών λόγων οεινότητος 

πρδς τδ πβΤσαι βίος όρθδς, αξιόπιστο ν δυσώπτ,μα 
έαυτδν τφ γνωρίμω προσφέρων), επειδή δέ μετά τήν 
έμήν άνάληψιν οί έχΟρο\ τής αληθείας έπιθήσονται 
ταύτη, έχαστος τών έπιμελουμένων τής ήθιχής κα
ταστάσεως έκβαινέτω τής σπουδής ταύτης, καλ πρδς 
άμιλλα ν παρασκευαζέσΟω. Ουδέν γάρ άτοπον τών 
προηγουμένων ένεκεν άπολιπείν πρδς καιρδν τά 
ήττονα, χα\ τήν πραδτητα μεταθέμενον, γενέσθαι 
πολεμιστήν. 

ΚΕΦΑΛ. Γ -

Τούτο γάρ κα\ δ προφήτης παραινεί λέγων* Ό 
tj πράος έστω μαχητής, καί ώσπερ τδ προφητικδν τδ 

λέγον* c Συγκόψουσι τάς μαχαίρας αυτών είς άροτρα, 
κα\ τάς ζιβύνας είς δρέπανα, ι έν τ φ τάς δυνάμεις 
τής ψυχής ποιείν σκεύη γεωργικά, παύσαμε νου τού 
πρδς τά πάθη πολέμου, ούτως πάλιν έκ τού εναντίον 
καλδν άφεΤναι τδν προσήκοντα κόσμον, κα\ πρδς 
μάχην έτοιμάζεσθαι, δταν ιοόλεμος δ καλών ή , κα\ 
μάχαιραν μεταχειρίζεσθαι υπέρ τών Δεσποτικών 
εντολών, άποδυόμενον τδ τών ηθικών αρετών Ιμάτιον, 
κάν γυμνδν δέη πολεμεΤν. Τάχα δέ μάλλον ασφαλέ
στερο ν ούτος τού ένδεδυμένου πολεμήσει. Τούτο γάρ 
δ προφήτης δηλοΤ· ι 'ΑπολεΙται φυγή έκ δρομαίου, 
κα\ δ κραταιός ού μή κράτηση της ίσχύος αύτοΰ, 
κα\ δ μαχητής οδ μή σώαη τήν ψυχήν αύτοΰ, κα\ δ 
δξύς τοίς ποσιν ού μή διασωθή. Κα\ επιφέρει* c Ό 

^ γυμνδς διώξεται έν εκείνη τή ή μέρα. ι Τοιούτον γυμνδν 
είναι βούλεται, κα\ τδν πωλουντα τδ Ιμάτιον, κα\ 
αγοράζοντα μάχαιραν, μή παραιτουμαιτον τδ κατά 
τήν λέξιν δοκούν άπρεπες, διά τήν τού σημαινόμε
νου άλήθειαν, ΤοΙς γάρ συμδαίνουσιν άεί τούς α ν 
θρώπους άρμοζε σθαι θέλων, πολλάκις, κα\ τά έναν -
τία συμβουλεύει * κα\ ποτέ μέν, ώς ήδη φθάσαντες 
είπαμεν, ^απίζεσθαι, κα\ μή άγανακτείν διδάσκει, 
ποτέ δέ μάχαιραν φορείν, πολεμικδν έπιδεικνυμένους 
σχήμα κα\ επάγγελμα, τή βψει πρδ τής πείρας 
καταπλήττοντας τούς πολεμίους. Κα\ τψ έπιτάσ-
σοντι δέ πρδ ολίγου προφήτη, τά πολεμικά δπλα 
ποιεΤν σκευή γεωργικά, τδ εναντίον έτερος προ
φήτης παρεγγυ^, τά γεωργικά ποιήσαι πολεμικά. 
Ό μέν γάρ φησι· t Συγκόψατε τάς μαχαίρας υμών 

^ είς άροτρα, κα\ τάς ζιβύνας είς δρέπανα. > *0 δέ, 
ι Συγκόψατε τά άροτρα υμών εις ρομφαίας, κα\ τά 
δρέπανα είς σειρομάστας· ι εναντία μέν συμβου
λεύοντες κατά τήν λέξιν, άλλ' ούκ εναντία κατά τήν 
διάνοιαν. Ό μέν γάρ άρχομένοις του πρδς τά παδη 
πολέμου, δ δέ τροπωσαμένοις τούς πολεμίους τδ 
πραχτέον υποτίθεται. Έ ω ς καιρού τοίνυν, κα\ 
ένδεδυμένον, είναι καλδν, χαί πάλιν άποδύεσθαι, δταν 
μάχαιραν άντ\ Ιματίου κτήσασθαι δέοι. Ούτε γάρ 
τοσούτον ίμάτιον δσον μάχαιρα είς ασφαλείας λόγον· 
Ιμάτιον γάρ, κόσμος μέν, ού μήν καί ασφάλεια, 
μάχαιρα δέ πολλήν τώ μαχομένω παρέχει τήν φυ
λακή ν. Καί δτι έως καιρού χρήσιμον τδ τοιούτον 

· Τ I»r. U| 4. Μ Amos ι ι , Ι Ι , l.S. " ibid. 16 ·· ba. ιι, 4. β ι Jucl ιιι, 10. 
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Ιμάτιον, χοΛ φθάσας έπί τήν τελειότητα, κα\ Ιπλ Α •eatfs (inde palel) quod ie, qui perligeril ad perfe-
τοΰ δώματος της θεωρίας άνελθών έπιστρέφειν κε-
κώλυται. Σαφώς γάρ διδάσκει λέγων ό Κύριος, ι Ό 
έπ\ τού δώματος μή καταβαινέτω άρα ι τδ Ιμάτιον 
αυτού. > 

ΚΕΦΑΑ· Δ'. 

Έστι δέ καί οίήσεως δώματα, έφ' ών τούς άνα-
6άντας μέμφεται εΙπών δ προφητικδς λόγος, φάσχων * 
ι Τί έγένετο, δτι πάντες άνέβητε είς δώματα 
μάταια; ι Ού γάρ αρετής ήν ύψος τδ δώμα καλώς 
τεθεμελιωμένης, άλ)ά καινού φυσήματος οίδημα, 
σφαλεράν τήν έπί τού τοιούτου ποιοΰντος ύψους 
διαγωγήν * τδ δέ τής αληθείας δώμα βέβηκεν έδραίως, 
παγία ν έχον τήν μετά μετρίου φρονήματος οίκοδο-

ciioaem, et usque ad conlemplationis leclum ascen-
derit, velatur reirocedere. Luculenler euira hoc do-
cot Dorainue, aiens : c Qui esl in lecto, non de~ 
sceodat lollere vestem suam Μ . ι 

. C A P U T IV. 

Verura sunt etiam tecta arro&antis existimationie 
sui, super quae ascendentes accosat 581 prophe-
ticus germo, dlcens : ι Quid faclum fait, quod om-
nee ascendistis i n tecta vana M ? » Nec enim illud 
tectum erat altilodo bcne Aindatae virtutis, scd l u -
mor quidain vanae initalionis, seu animi elationis, 
efficienlia vitae inslilutum supcr tali aliitudine peri-
culosum, ct lapsans; a( verilatis lcctum, eeffirmi-

μηθεισαν άρετήν, άφ' ής πεσείν ούκ έστιν - στεφάνη Β t e T fundalum, ac fixum, liabens virtutem stabilcm 
γάρ αύτη ασφαλής τού δώματος έστι, γυμνδν καί 
άκακον άνω τδν άνελθόντα ώς έν τφ παραδείσψ 
φυλάσσουσα. Εί δέ καί μή άποδύσαιτδ τις τδ τοιού
τον ίμάτιον, λωφήσαντος τού πρδς τά πάθη πολέμου, 
καί τδν έν ταϊς ήθικαϊς άρεταις πόνον μή μεταθείη 
έπί τδ κτήσασθαι τήν τού λόγου δύναμιν, μηδέ βού-
ληται λοιπδν άκαιρου πόνου άπολύειν τδ σώμα μετά 
τδ παρελθείν τδν είς τούτο διά τών ηδονών έξυβρί-
ζοντα, έπιπλήττεται ώς ού δεόντως, έτι, τήν τε τού 
Ιματίου πράσιν, καί τήν τής μαχαίρας άγορασίαν 
αναβαλλόμενος, ώς έστιν άκούσαι τού Παροιμιαστού 
λέγοντος · ε Άφελού τδ ίμάτιον σαυτού· παρήλθε 
γάρ υβριστής. » Ούκ έλατον γάρ τής έν τή πρακτι
κή σκληραγο^γίας ή περί τήν άσκησιν τών θείων 
λογίων σπουδή καταπονεί τδ σώμα, παρίχει δέ τι 
καί πλέον τψ πονούντι πρδς καθαρότητα, μή έχού-
σης καιρδν τής διανοίας έπιστρέφεσθαι, καί σχολά-
ζειν τοις παρενοχλείν έθέλουσι πάθεσι, διά τήν περί 
τά κρείττονα τού λογισμού προσεδρίαν. *0 μέν γάρ 
τής σκληραγωγίας πόνος, κεκοπωμένου τού σώματος, 
καιρδν δίδωσιν ίσως τοίς πάθεσι, κινήσαι πρδς τάς 
ιδίας ύλας σχολάζουσαν τήν ένθύμησιν · ή δέ θεω
ρία δλον πρδς έαυτήν κατέχουσα τδν νούν περισπώ-
μενον, ού παραχωρεί, ού λέγω πάθει, άλλ' ουδέ 
άνθρωπίνψ λογισμψ πρδς άναγκαι'αν ίσως καλούντι 
χρείαν. Νικ$ γάρ ού μόνον ήδονήν εμπαθή, άλλά 
καί φυσικήν ανάγκην ή τής θεωρίας ηδονή, τδ τερ-
πνδν τψ ώφελίμψ συγκεκραμένον έχουσα. Τούτο καί 
ό Πχύλος είδώς φησιν ι Ή σωματική γυμνασία D , , i c o a Ρ»&8»°«β> sed nec ab bumana cogilalione, 

cum moderala animi elalioneaedificalara, a qua pro-
labi quis non potest; baec quippe sccurum est tecti 
cacumen conservane nudum ct innocentem velut 
in paradiso eum, qtii sursum ascenderit. Quod ei 
quis, interquiescenle bello adversus passiones, l i t i -
juscemodi vestem oon exuerii, laboremqtic in mo-
ralibug virtulibus non Iransiuleril ad comparandam 
vim sermonis, nec de caetero ab iutcmpeslivo laboro 
voluerit corptis liberare, poslquam praeicrierit is 
qui adversus illud pcr voluplales insolcnlitis scso 
extulit; ille talis, inquam, increpalur, eo quod, 
tum vcstis vendilionc , tum gladii emplionc non-
duin decenter gil indulus; uti licet audirc Provcr-
biorum scriploiem dicenlem : t ToIIe vcslimen-

' turn luum, transiit euim, qui infert injuriam n . ι 
Quandoquidcm sludium, quod Gl in exercitio di-
Vinortim sermonum, non minori labore (ouficil ac 
defatigat corpus, quam sludiosum inslilulum quod 
in acliva vita ausiei iiaiis babetur. Quin cliam prae-
bel aliquid plue laboranti ad vitae puritatein ; cum 
inlellectus non babeai lempua pedem refcrendi ac 
vacaudi passionibus volentibus perturbarc, propicr 
persevcrautiam ct assidiiitatero cogiialionSs cirra 
meliora ; nam labor austcrx vltae, 5 8 2 t , u n i c o r -
pus affligilur, tempus forsan dat passionibtis, ut 
moveant ad proprias mundanas sordcs intcllecttim, 
conlemplaiio autem ad seipsam deiiiiens loiaiti 
mentera, nequaquam pormiuit ul dislr;tbalur, ιιοιι 

τρδς ολίγον εστίν ωφέλιμος, ή δέ ευσέβεια είς πάντα 
ωφέλιμος έστι, κάκείνη τδ έν καιρψ χρήσιμον μσρ-
τυρών, καί ταύτη διδούς τδ διηνεκές τής ωφελείας 
καί μόνιμον, έπεί καί έν τψ μέλλοντι πέπαυται καί 
άσκησις σωματική, γνώσις δέ προσθήκην δέχεται 
τελειότητος, άπδ τού διεσόπτρου, καί έν αίνίγματι 
προκόπτουσα έπί τδ πρόσωπον δρ$ν πρδς πρόσωπον 
τά έλπιζόμενα. 

evocante forsan ad necessaiiam indigenliam. Yo-
luplas namque conlemplalionis pellax quid placi-
dumque cum utili attemperalum babens , supeiat, 
non solum voluplaiem passior.e iiubulain, scd cliain 
naluralem neces^italem. lstutl cum el Paulus bono 
nosset, ait : c Gorporale exercil>um ad parum cst 
utile, sed pielas ad omuia ulilis cst · · ; > et i l l i 
quidem testatus ulilitalem in lcmpore, ct buic per-

peiuum concedens ac stabilc, cl duraturiim juvaroentum; quandoquidem ei in fuluro saculo cor-
porale qiiidem excrcilium cessat ; cognilio vcro recipit perfcclionis addilamenlum , progrediens a 
visiono per speculum el in asnigmate, ad vidcndum facie ad faciem qu« spcranlur. 

Κ Ε Φ Α Λ . Ε'. C A P U T V. 

Άποουτέον ουν ώς ίμάτιον τήν σωματικήν γυ- Exucnda igitur, laiiquam vestis, corporalis exercn 
" M.uh. xxiv, 17, ·· Isa. XXII , 1. e v PFOV. XV, 16; xxvu, 13. " l Tim. iv, 8. 
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laiio, ejusquc labores, ut pretium reldivendfce com- > 
paranditg egtpielalis gladiua, qui ulilig eritad faculta-
luin bonorttmqtie castodiam et securilatem; bic gla-
dins fit eliam gloriatio, glorialto, inquam, non guper-
bientis stolidilalis exitialis fastus, sed affeciio quae-
dam gralias agno^cens auxilii Dei; uli dictum fuit 
« 4 quemdam : c Propugnabii adjuior tuu«, etgla-
diug glorialio lua, fallcnlqiie le inimici tui , el t i i 
auper colla eorum ascendes ·· . ι Sic divendilqr 
vesliinenlun), gicque emilur gladius, quod vesti-
niPiUum litin praebci ojus rei posscssionem, quae 
583 P r i u s n o n babcbaiur, tiim res ipsa perdurat 
per liabitum, licet provide vacei operalioni. Habitu* 
quippe, Iicel agat otium ab operaiione aliquo len-
denic, atlamen, ciim vires liabeai corroboraias, 
quando vult operari, a nalura comparalam obliiwil 1 
impedimenli careniiam, artificis iusiar, in maleriis 
ostcndentis scicntiae su;e indugtriam , cujus scienlia 
quicscens rainime abolelur, si ipse propier earum 
penqriam otietur. Elenim illa, quac lale cxuit ve-
elipieotiim % codeniquo dcnuo cogiiur uti propter 
coiidescendenliam ad imperfoctiores, quomodo ait : 
« Exspoliayi me lunica mea, quomodo induar ea β 7 ? ι 
Nisi lalis vcslis, eiiam deposita pernianerel, vacang 
operalioni, ac pcr babiius potenliam subsistens. 
liaquo qui vegicm divendit, omnino gladium emit, 
luin illam (niitime amitieqs , tum islum acquirens. 
Verum qualem g'adium eipil? An illum, de quo 
Cbrislqs ail : « Non vcni miltere pacem, scd gla-
diuro β , ? ι gladium vocans pnBdicationig sermo-^ 
nem. Ul enim gladiug. dividit ea quae muiuo sunl a 
Hatura conuexa, et corpus continuum dissecat iu 
partes; ita serrao predicalionis in unamquamque 
dumuiu accedeng 9 tunc eos, qui male erant unili 
pcr iiiiidelUalero, ab invicem discindil, (ilium a pa-
t e, liliani a raaire, et sponsam a socru dirimendo 
ac di&sociando, ipsamque naluram dissecando 
demonstrabat fioem praedicalionis Dominicx, quod 
valde uiiliier el ad bominura commodum jusserat, 
ulapostoli gladium accipcrcnl, 

CAPUT VI . 

Stalim igilur Petrus rcspoudil, duos direns ba-
bere gladios, quos et sufticieiiles casc ad 584 c e r " 
lamen, qHod inglabal, dixH Dominvs · · . Ipsi vero 
eunt, wl ait Aposlolug, nimirtini redargutio oppo-
i»ilorum,et exhortalio fidelium; sic enim Tito scri-
benft, hos in manus iradit docloribus, dum aU; 
c Ul potcns sil el iu dodiina exborlari, ot conlradi-
c>n.es arguere7*; ι sermoncm in species duas di 
glinguens; alia est cnhn species doclririae erga Γι-
delos, el alia ronua verilalis ininiicos; baec eniui 
est redargulio falsitalis, illa vero coniiriualio veri-
talis. Quod autem scrnioncm vocet gladtum, ma-
iiifestum esl omnibus, cum ea dictio trita exsigiat» 
eo quod sit ad manum sila, qnae d i c i l : ι Viveus 
quippe sermo Dei, el eflicax, ei peiictrabilior supor 
omnem gladiuni ancipitcm 7 1 . > Hic namque bi* 
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μνασίχν, χχ: τους έχείνης ηόνους, ώς τ ιμής - Λ Ο 
πικραμένου, τήν τής ιύσιδείας χτητέον μάχαιραν, 
χ ρη 91 μην έ σο μένη ν πρδς φυλαχήν τών υπαρχόντων 
κσΛ άσφάλειαν. Αύτη χα\ καύχημα γίνεται ή μά
χαιρα, καύχημα ούκ αλαζονικής άπονο ί ας όλέθριον 
φρύαγμα, βοηθείας δέ Θεού ευχάριστος διάθεσις, 
ώς εΓρηται πρδς τινα* ι 'ΓπερασπιεΤ δ βοηθδς σου, 
κα\ ή μάχαιρα καύχημα σου, κα\ ψεύσονταί σε οί 
εχθροί σου, κα\ σύ έπ\ τούς τραχήλους αυτών έπι-
6ήση. ι Ούτως πωλείται τδ ίμάτιον, κα\ ούτως αγο
ράζεται ή μάχαιρα κα\ τούτου τήν κτήσιν παρέχον 
ούχ ύπάρχουσαν πρδτερον, κα\ αύτδ παραμένον καθ* 
Εξιν, κάν οικονομικώς σχολάζη τή ενεργεία. Έ ξ ι ς 
γάρ κάν άργίαν άγοι τής έπιβαλλούσης εργασίας, 
άλλούνγε τήν δύναμιν έχουσα έ^ωμένην , δτε βούλε
ται ένεργεΓν ανεμπόδιστος πέφυκεν , τεχνίτου δίκην 
έν ταΤς ύλαις έπιδεικνυμένου τήν τής επιστήμης 
άκρίβειαν, απορία δέ τούτων άργούντος, ήσυχαζού-
σης, ούκ άφανιζομένης τής επιστήμης. Πώς γάρ ή 
τδ τοιούτον άποδυσαμένη ίμάτιον, κα\ πάλιν αύτφ 
κεχρήσθαι διά τήν πρδς τούς ατελέστερους συγκα-
τάβασιν άναγκαζομένη, φησ ίν ι Έξεδυσάμην τδν 
χιτώνα μου, πώς ένδύσωμαι αυτόν ι εί μή κα\ παρ
έμενε τδ τοιούτον Ιμάτιον, σχολάζον τή ενεργεία κα\ 
υπάρχον δυνάμει τής έξεως; Ό ούν πωλήσας τδ 
Ιμάτιον ώνείται πάντως τήν μάχαιραν, κακεΓνο μή 
έκποιήσας, κα\ τούτο κτησάμενος. Μάχαιραν δέ 
ήγόρασε, ποίαν, ή περ\ ής δ Χριστός φησιν ι Ούκ 
ήλθον βαλεϊν είρήνην, άλλά μάχαιραν; ι μάχαιραν 
καλών τδν τού κηρύγματος λόγον · ώς γάρ ή μάχαιρα 
διαιρεί τά συμπεφυκότα, κα\ τδ συνεχές σώμα δια· 
τέμνει είς μέρη, ούτως δ τού κηρύγματος λόγος είς 
έκάστην χωρήσας οίκίαν, τότε τούς κακώς έν τή 
απιστία ηνωμένους άπ' αλλήλων δ:έτεμεν, υίδν άπδ 
πατρδς, θυγατέρα άπδ μητρδς, κα\ νύμφην άπδ 
πενθεράς άποδιαιρών, αυτήν κατατέμνων τήν φύσιν 
έδείκνυε τδ πέρας τής του Κυρίου παραγγελίας, δτι 
σφόδρα χρησίμως,κα\έπ\ συμφέροντι τών ανθρώπων 
μάχαιραν λαβείν τούς αποστόλους έκέλευσεν. 

ΚΕΦΑΛ. <7· 
Ευθέως ούν δ Πέτρος αποκρίνεται δύο λέγων έχειν 

μαχαίρας, ά,ς κα\ ίκανάς πρδς τδν προκείμενον έφη-
σ;ν αγώνα ό Κύριος είναι. Αύται δέ είσιν, ώς φησιν 
ό •Απόστολος, έλεγχος τών άντιδιατιθεμένων, κα\ 
παράκλησιςτών πιστών ούτως γάρ τψ Τίτψ γράφων, 
ταύτας εγχειρίζει τοϊς διδασκάλοις, λέγων · ι "Ινα 
δυνατδς ή κα\ παρακαλείν έντή διδασκαλία τή ύγιαι-
νούση, κα\ τούς αντιλέγοντας έλέγχειν, ι τδν λόγον 
είς εΓδη δύο διαιρών άλλο γάρ είδος τδ τής πρδς τούς 
πιστούς διδασκαλίας, καί άλλο πρδς τούς εχθρούς τής 
αληθείας. Τδ μέν γάρ έστιν έλεγχος ψεύδους, τδ 
δέ τής αληθείας βεβαίωσις. "Οτι δέ μάχαιραν τδν 
λόγον καλεί, πάσι δήλον, τετριμμένης διά τδ πρό
χειρον τής Γραφικής λέξεως τής λεγούσης· ι Ζών 
γάρ δ λόγος τού θεού, κα\ ενεργής, και τομώτερος 
υπέρ πάσαν μάχαιραν δίστομον. » Ενταύθα γάρ τδ 

«· Ueut. ΧΙΧΙΠ, 29. " Cant ν, 3. e* Maitb. x, 3δ· " Luc. χχιι, 38. ' · TU. ι, 9. " U o b r . i v . i f . 
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άμφηχες, ώς είρηται διά τοΰ λόγου. Δύναται δέ τις 
δυο μαχαίρας λέγειν σαφήνειαν χαί άλήθειαν. Αύται 
γαρ, δταν ώσι παρεζευγμέναι τώ λόγφ, ίκανώς χει-
ροΰνται τούς άντιδιατιθεμένους. Δια τοΰτο καί δ 
άρχιερεύς έπί τ ας τού περί στέρνα λογίου μυστικώς 
έπικ-ιμένας είχε δήλωσιν καί άλήθειαν, δήλωσιν 
πρδς σαφήνειαν τών λεγομένων, καί πρδς άνατρο-
πήν ψεύδους άλήθειαν. Φαίνεται ούν δ Πέτρος, καί 
χρησάμενος τή μαχαίρα σαφώς, οτε τδ ώτίον άπ-
έχοψε τοΰ δούλου τοΰ άρχιερέως, κα\ τούτο μυστικώς 
άμα, καί συμβολικώς επιτελών · έν άρχή μέν γάρ 
τού κηρύγματος οί απόστολοι, και τδ νομικδν 
έποίουν προσάγοντες τή θύρα τφ είπίντι, < Έγώ 
είμι ή θύρα, ι τούς λέγοντας ήγαπηκέναι τήν τοΰ 
ν^μου δεσποτείαν, καί τδ τής παιδείας λαβόντες 
όπήτιον, έπειρώντο τήν δουλική ν άκοήν μετατιτράν 
είς ελευθερίας ύπακοήν. "Οτε δέ αναξίους έκριναν 
εαυτούς οί Ιουδαίο: τής αίωνίου ζωής, καί ήν ανάγκη 
στραφήναι λοιπδν είς τά έθνη, τδτε τψ 0ήματι τοΰ 
Πνεύματος άποκδπτουσι τέλεον αυτών τήν άκοήν, ώς 
ούκ έτι άξιων δντων διά τήν απείθεια ν τοΰ τής ελευ
θερίας λόγου" τδ γάρ είπείν · ι Ύμίν ήν άναγκαίον 
πρώτον λαληθήναι τδν λόγον τοΰ θεού, » μετατι
τράν ήν τήν δουλικήν άκοήν είς έλευθερίαν τδ δέ 
πάλιν έπιφήσαι · c "Οτι αναξίους έκρίνατε εαυτούς 
τής αιωνίου ζωης, στρεφόμεθα είς τά έθνη, άποκό-
ψαι ήν τέλεον αυτών τήν άκοήν. 

ΚΕΦΑΛ. Ζ'. G 
Καί δ Παύλος τδ αυτό φησιν αύτοίς λέγων* ι Οί-

τινες έν νόμψ δικαιούσθε τής χάριτος έξεπέσατε. ι 
Τ> γάρ έκπεσείν τής χάριτος τοΰτο ήν, τδ αποκο
πή ναι τού τής ελευθερίας λόγου. Διά τούτο καί δ 
Κύριος φησιν ι Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τά 
έθνη ι μετά τήν άποκοπήν τοΰ εκείνων ώτίου, τδ τών 
εθνών πρδς ύπακοήν άνοίγων ώτίον. Τούτο καί ή 
Παλαιά Γραφή πρδ πολλού καί άνωθεν μαρτύρεται, 
αμφότερα δια^,όήδην προφητεύουσα, δτι κάκείνων 
άποκοπήσεται τδ ώτίον, καί δτι προστεθήσεται τούτο 
τοίς έθνεσι. Πρδς μέν γάρ τήν Συναγωγήν ό -Ιεζε
κιήλ φησι· ι 'Ρίνάς σου καί ώτά σου άποκόψουσιν* ι 
ούτε γάρ τής εύωδίας τών μύρων άντελάβοντο Χρι
στού, ώς ή λέγουσα, ι Είς όσμήν μύρων σου δραμού- ^ 
μέθα, > ουδέ ώς πρόβατα φωνής τού Ποιμένος άκοΰ-
σαι ηθέλησαν ήκρωτηριασμένοι καί λελωβημένοι τά 
καίρια τών αισθήσεων. Ό δέ ΊΙσαίας αυτήν εισ
άγει τήν έξ εθνών λέγουσαν, < Προσέθηκέ μοι ώτίον 
ά/οΰειν, καί ή παιδεία Κυρίου ανοίγει μου τά ώτα* ι 
οί'/ν γαρ ταύτη προσίθηκε ώτίον, τοιούτον εκείνης 
άπέκοψεν. Καί ταύτα μέν περί τών πεπρακότων τδ 
ίμάτιον, και λαβόντων μάχαιραν αρκούντως εΓρηται. 
Είδωμεν δέ εί πάντες έν τ ψ φορεϊν τδ τοιούτον ίμά
τιον φορούμεν όρθώ*, επειδή περί τίνων γέγραπται, 
δτι πάσαν στολήν έπισυνηγμένην δόλφ, καί ίμάτιον 
μετά καταλλαγής άποτίσουσιν, καί περί άλλων, δτι 

ΜΟ. 1271 

, ccps, *cu scittJcns ul; inque, in diclum csl, demon-
siraiur pcr esse anccps sermonis. Posset autem 
alquis diios gladios dicere, explanalionem ac ve-
rilaiem. 111« ncinpe, quando eermoni sunl connex», 
swfftcieuterdoniaiil oppwilus; idcircopriiiceps sacer-
doliiin in raliunaUoircapecloramyslice iinpositas ha-
buil sigwficaltonem ei vcnlalem : &igniiicalianein ad 
decJaraiionem eorum qua* dicunlur^et verilalem ad 
rcfutalionem mendacii. Vi lelur ilaque Petrus eliam 
iiius perspicue gladio, quaiido auriculam seivi 
principis saeerdotum abscidit mysiice simul ac 
symbolice hoc pcrliciens. Apostoli namque in prin-
cipio prardicalionis, tum legale faciebant, adducen-
les ad oslium, nimirum ad eum, qui d i x i t : ι Ego 
sum ostium T 8 , ι eos, qui afiirmabant, sese legis 
dominalum dilexisse ; tuni disciplinse flbulam 585 
acapientes, lentabant audUuni scrvilcm ad liber-
lalis obcdienliain perforare : quando vero Jtid r i in-
dignos sese a-lerna viia judicarunt, ac de caetero 
necessum eral converti ad gcnlcs , tunc verbo Spr 
rilus tolalilcr corum abscindunt audilum, ulpolc 
qui non amplius essenl digni libertalis sermone. 
Etenim quod diclum iis fuerit : ι Vobis necessa-
rium erat primum loqui Dei sermonem n ; · erat hic 
quidam perforandi modus servilem audilum ad l i -
berlatem ; quod aulem fuerit eis denuo responsum ! 
ι Quia indiguos judicaslis vos ipsos selerna vita, 
converlimur ad genles erat hic quidam totaliter 
abscindciidi modus ipsorum auditum. 

CAPUT V I I . 

Quin el Paalus idipsum ait, eis diccns : « Qirt in 
lege jusiilicamini cxcidislis ex gralia 7 · . » Exridere 
namque ex gralia idem eral, ac absciudi a liber-
lalis sermone. Idcirco Dominus etiam d i c i l : ι Eun-
les docete omnes genles 7 7; ι post illorum auriculae 
delruncationem, genlium auriculam aperiens ad 
obedtenliani. Iloc et anliqua Scriplura jamdtidura 
allius repetendo lcstalur, ulraqueapeue pnedicens, 
quod ei illorum abscindelur auricuia , el quod baec 
applicabitur genlibus: ail enim Ezecliiel ad Syna-
gogam : « Nares tuas ctaures tuas abscindent 7 8; · 
nec enim bonum odorem unguentorum Clirtsli ppp-
ceperunt u l ea (sponsa), quae diccbat : ι In odo-
rem unguentorum luorum curremus 7 9 ; ι nec , «t 
oves, vocem Pasloris audirc voluerunt M , muiilaii 
in exlremis, ac pra*cipuis sensuum parlibus delrun-
cati. Isaias aulem ipsam inducit, qtiac e geniibus 
elecia est, sponsam dicentem : ι Applicuit milii 
aurem ad audiendum, el disciplina Domini ape-
r i t mibi aures 8 1 ; > qtialem namque isli appUcuil 
586 auriculam, lalem ab illa abscidit. Ει IIKC 
quidem de his qui venundederunl veslcm, gladiuni-
q»e acceperunl dicia sint salis. Videainus jam, 
an omnes in lali vesle ferenda, illamrccte gesie-
mus : quandoqnidcm scriplum estdequibusdaai8*, 
qnod omncm vc&lcin iinmislam dolo ac vosiinien-

7 8 Mattb. xxvi, 51. 7 8 Joan. x, 9. 7* Acf. xni , 46. 7 8 ibid. u Galai. v, 4. 7 7 Mallb. xxvm, 19. 
7 8 Ezccb xxm, 25. 19 Cant. i , 5. ^ Joan. x, 3. 8 1 Isa. L, H. 8 2 Amob n , 16. 
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lum cum permulalione rcddcnt; Η de aliig, qeod Α τά Ιμάτια αυτών δεσμεύοντες σχοιίνοις παραπετά-
vesles suas viucienles fuuibus, faciebanl vela adnm-
brantia, pendenlia ab altari. Nonne igilur slolam 
coromiitani habeut dolo, qui in baercgibus, ad insi-
diandum gimplicioribug moralinm virtulura vesli-
mentis sese circnmamiciunt , et opiniouis potius 
gppculatti quam verilate, ut aliena, ista iu medium 
proferant, et gpeciem mansuetam ac benignam ef-
formant, per quae decijyani quos ad perditionem 
velul bamo ineacant? 

CAPUT v m . 
Isli vero in fultiro sacculo vesies istas cum per-

mulaiione reddent; nec enim laborum repromis-
Mones recipient, gcd supplicium, el punilionem 

σματα έποίουν έχόμενα τον θυσιαστηρίου. Μή ποτε 
ουν στολήν έπισυνηγμένην δόλω έχουσιν, οί έν ταϊς 
αίρέσεσιν έπ* ενέδρα τών απλούστερων, τά τών 
ηθικών αρετών άμπεχόμενοι Ιμάτια, δοκησισκοπία 
μάλλον ή άληθεία ώς αλλότρια ταύτα παρχτιθέμε/οι, 
καί σχήμα πράον καί επιεικές έπιμορφαζόμενοι. δν 
ών δελεάζουσι τους έπί τήν άπώλειαν άγκιστρευο-
μένους; 

ΚΕΦΑΑ. Η'. 
Οίτοι δέ μετά καταλλαγής έν τψ μέλλοντι αίώνι, 

τά τοιαύτα άποτίσουσιν Ιμάτια* ού γάρ άμοιβζς 
πδνων άπολήψονται, άλλά τιμωρίαν καί κόλασιν 

decepliunis prndeol , Deo judicante ultionem ad- β Απάτης έκτίσουσιν, έχδικούντος έκδίκησιν τού 
versus eos, qtii alienas induunt vesles, tili dicil 
apud ilium propbelam; elenim quodcunque non 
propter ipsuin bouuro, scd gralia alicujus alterius 
rei fil, non solum absque mercedo e r i l , verum esl 
obnoxium reddendac ralioni , maximc quando fit 
ad insidias vidcnlium, cum sit deceptio simpliciori-
bug. Nam vana gloria laborem virtulis inulilcm 
eflicit, el rffaligattim oeternis privat mcrcedibus; 
ipsa magnorum 587 laborum merccs vilis prclii 
faela, ac lcmporalis esl laboriosorum ccrlaniinuni 
celcbritas, bonosque vtdociter transiens, anlequam 
effloruerU marcida , et priusqnam convenicnlcr v i -
giierit pube consenescens exuta. Piolatis autcm re-
ligios.T forma cum dccepiione ailificiose fieia, non 

θεού έπί τούς ένδεδυμένους ενδύματα αλλότρια, ώς 
έν τψ προφήτη φησίν πάν γάρ δ μή αυτού ένεκεν 
τού καλού, άλλου δέ τίνος γίνεται χάριν, ού μόνον 
άμισθον, ά)λάκαί ύπεύθυνον μάλιστα δταν έπ* ενέδρα 
πράττεται τών δρώντων, δέλεαρ άπωλείας τοΖς άπλου-
στέροις γινόμενον. Κενοδοξία μέν γάρ άνόνητον ποιε! 
τδν πόνον τής αρετής, και τών αιωνίων μισθών 
αποστερεί τδν κάμνοντα, αύτη μεγάλων πόνων εδ-
ωνος γινομένη μισθδς, καί πρόσκαιρος επίπονων 
άθλων ευφημία, καί τ ιμή ώκύμορος, πρίν άνθήσαι 
μαραινομένη, καίπαρηδωσα πρίν άκμάσαι δεόντως. 
Ευσέβειας δέ μόρφωσις έπί άπατη τεχναζομένη, 
ούκ εί/αίον έχει μόνον τδν κάματον, άλλά καί έπιχίν-
δυνον, ού ζημίαν μισθών, κόλασιν δέ μακράν κα-

solum habel laborem futilein , veru-n cliam pcri- C ταδικαζομίνη, καί λίαν έπώδυνον. Ούτως μοχθήσασί 
culosiim , dum non ad mcrcedmn solum dclriinen-
tum , sed etiani ad pimilionem prolixam, ac valde 
aerumnosani adjudicelur. Ila quibusdam eflaligatis, 
laniamque laborem aitiplexanlibiis dicebat Aposlo-
lua: c Tanta passi esiis sine causa » seu fuiili-
ter, «gi lamcn sinc causa. ι Prin nni illud sine cauga 
posuit proptcr delrimenlmn mercedum ; sectmdtim 
*erosinccatisa, in lamentalionem punilioiiis exgpe-
ctandae. Quincliam pendenlia vela ab alUricoUigan-
tos funibugveslimenta faciunt forsiiati aliqui cx ec 
cksiaglicis, illos simuiatione imitantos, qui sub ob-
tomlente velo intra eancta, puregarraadminislrabanl. 
Aliudestnempe vclumobtcgens, elaliud velum obuni-
brans, et si nominum sitiiiliiudo occuKeC discrimen, 
quodestin rebus: elvelum adumbrans, ob necessiu-
lero, ut gorg luleril, ex lempore appara(ur,*ne sub 
dio piiblieentur quse occultalione indigent, obliquis 
utrinque vinculis qtiibusdam appensum e dextera, 
et sinistra parte nibil supcivm nente quoad alliiu-
dinem : al velum obtegens a supereminentibus vin-
eulig dtorsura fertur, nominis ipsius (scilicet velum) 
origine designaute lintei volatum a iiiperiori parte. 
Et forie, quando virlulibus laborem amplcxamur 

τισι, καί τοιούτον άναδεξαμένοις πόνον, δ Απόστο
λος έλεγε· ι Τοσαύτα έπάθετε εική, είγε καί είκή· » 
τδ μέν, είκή, τάξας έπί τής τών μισθών ζημίας, τδ 
δέ, είγε καί είκή, έπί σχετλιασμψ προσδοκώμενης 
κολάσεως. ΊΣχόμενα δέ τού θυσιαστηρίου ποιούσι 
παραπετάσματα δεσμεύοντες σχοινίοις τά^ Ιμάτια, 
τάχα τινές καί τών εκκλησιαστικών μιμούμενοι τή 
ύποκρίσει τούς έντδς τών αγίων ύπδ τψ καταπε-
τάσματι λειτουργούντας άγνώς. "Αλλο γάρ έστι 
καταπέτασμα, καί άλλο παραπέτασμα, εί καί ή 
δμοιότης τών ονομάτων τήν έν τοίς πράγμασιν απο
κρύπτει διαφοράν. Τδ μέν γάρ παραπέτασμα ώς 
έτυχε σχεδιάζεται δι' ανάγκην τού μή αίθρίως δη 
μοσιεύεσθαι τά συγκαλύψεως δεόμενα, πλαγίοις τισίν 

D εκατέρωθεν προσηρτημένα δεσμοίς δεξιψ μέρει καί 
άριστερψ, καί ούδεν ύπερέχοντι κατά τδ ύψος· τδ δέ 
καταπέτασμα έξ υπερεχόντων δεσμών κατεώρηται, 
τήν άνωθεν κατάπτησιν τής οθόνης έτυμολογούντος 
τού ονόματος. Καί τάχα δταν μέν τδν έπί ταίς άρε 
ταίς πόνον άναδιχόμεθα, διά τδν έν τψ κρυπτψ βλέ
ποντα Αεσπότην, καί τούς τών ανθρώπων κάτω λαν
θάνοντες οφθαλμούς, τψ άνωθεν δρώντι μόνψ φανε-
ρούμεν τδ γινόμενον. 

propler videntcm in occulio Dominum, oculosque bominum infra exsislenleg lalcnrius, ci qui dcsuper 
golus videt, quod fit, empandimus. 

588 CAPUT IX. ΚΕΦΑΑ. θ ' 
Quandoquidem el ea mensa proposilioiiig dicla Επειδή καί \ πρόθεσις άνωθεν έχει τήν αίτίαν τής 

" Gal.it. ιιι, 4. 
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πρδς θεδν εύαρεστήσεως έξημμένη, και τδ καταπέ- Α desuper habet causam, quippe quae a complufttnlia 
Dei depeiidel: el simililer velum obtegens suspendi-τασμα ομοίως άνωθεν ήρτηται χαλασθέν · ύπδ τ φ 

καταπετάσματι λειτουργού μεν ίερατικώς, τδ καλδν 
έπιτελούντες* δταν δέ σωφροσύνης, ή άκτημοσυνη ς 
σχήμα* προβαλλόμενοι τά εναντία πράττομεν έν 
κρυπτψ καί παραπετάσματα τοίς τών άμαρτημάτυ>ν 
σχοινίοις διατείναντες, άλλα μέν πράττομεν έν παρ
υφή, άλλα δέ έπιμορφαζόμεθα πεπλασμένψ σχήματι 
σβμνοποιοΰντες τήν λανθάνουσαν αίσχύνην, καί 
άπατη τάς τών ανθρώπων δελεάζοντες δψεις πρδς 
δόξαν ευσεβή καί ένάρετον, τότε ύπδ παραπέτασμα.ι 
κρύπτομεν ψεκτώς τά καταγνώσεως εί φωραθείη 
άξια. Ώς γάρ ή αρετή κεκρυμμένως γινομένη θεδν 
έχει τδν έπαινέτην καί φανερουμένη λαμπρώς 
ανακηρύττεται, ούτως ή κακία, λανθάνουσα μέν 
τιμωρίανέπηρτημένην έχει καί κόλασιν, έλ[ηλ]εγμένη Β uilucide praedical 
δέ φέρει είς έσχάτην κατάγνωσιν. Άλλά κάν ενταύθα 
λάθωσιν οί τοιούτοι, διεφθαρμένον επιτήδευμα σε-
μνφ δήθεν συγκαλύψαντες σχήματι, έκεϊ γυμνοίθή-
σονται πάντως, τής μέν δοκήσεως περιαιρουμένης, 
φανερούμένης δέ καί ύπολαμπούσης αυτομάτως τής 
αληθείας* περί τούτων γάρ δ Ησαΐας τάχα φησίν 
f Αποκαλύψει Κύριος τδ σχήμα αυτών έν τή ήμερα 
εκείνη, ι Άλλ' ού πάντες οί τδ καλδν μετερχόμενοι 
τοιούτοι, κάν τίνες θήρα δόξης άνθρωπίνης τδ τής 
θεοσέβειας επιτήδευμα μετίασιν ούχ άγνώς· ού γάρ 
διά τούς απατεώνας έπηρεαστέον καί τοΤς σπου-
δαίοις. Είσί γάρ οί κατ* άλήθειαν τήν άρετήν μετ
ερχόμενοι , καί ού ψευδόμενοι τοίς δργοις τδ επάγ
γελμα, άλλά τφ όρωμένω τδ κρυπτόμενον έξομοιούν- c moh.sli» subeuinla3 sunt eliam sludiosis. Suiit cniro 

lur deauper laxatitni, ei sub boc velo obtendenlo 
sacrosancla adminislraraug, dum bonum quodpiam 
pcrficiums : quando vero, temperaiiliac aul pau-
perialis speciem prttfcrenlcg , coniraria facimus in 
orcullo, velaque aduiDbranjajgeecalnrum fuaibiig 
disleudenles, alia quidem velul in allcxto opcrarour, 
alia vero efformamus, specie eflicta laicntem turpi-
tudinem gravi oblegentes bonesiale, atque fraude 
bomioum visus decipierues ad piam gloriam, virlu-
teque praedilam assequeudaiu, lunc sub vido adum-
braote repreheiisibililer occullamus quae digna sunl 
(ondeniuaiione, si pervesligenlur. Sicut eniin virtus 
clam exercila Dcum habct laudaiorcm, ac dcclarata 

ur, ila el maliiia lalilans babet 
quidem suspcusum supplicium el punilionem, re-
darguia vero ac deprebeitsa feri ad extremaut con-
dcmuationein. Quamvis aulcm isli tales laleant bic 
non animadversi, babitu scdicel gravi et honesto 
corruptum oblendenlcs sludium, illic omitino deuu-
dabuuiur; opinione quidem quae de ipsis Itabcbalur 
sublaU, palcfacla vero, et ex soipsa snbluccnle 
vcrilale : de bis quippe forsitan Isaias d ic i i : < Rc-
vehbil Dominus ffguram ipsorum in illa die ·*.« 
Sed uon omnes , qui bouum conseciantur, tales 
gunl, et si quidam exsislant, qni bunianu» gloria* 
venalionc pielalis culluin 589 e r 8 a ^ e u , n n o n 

pure aggrcdiautur , ncc cnim proptcr dcceptores 

τες, καί τδ σχήμα έχοντες έρμηνείαν τού πράγματος, 
ού φαινόμενοι μόνον δ επαγγέλλονται, άλλά καί δντες, 
ονομάζονται, ή καί τού νομίζεσθαι μάλλον είναι 
σπουδάζοντες, διά τδν πάντα καί τά έν μυχοίς τής 
καρδίας έρευνώντα θεδν, καί αποδίδοντα έκάστψ 
κατά τδ Jgiov 5ργον, ού κατά τήν ύπόληψιν. "Αλλως 
δέ πάλιν τινές έν τούτοις τού αληθούς σκοπού διαμαρ-
τάνουσιν, έπαιρόμενοι, καί νομίζοντες Ιδία δυνάμει 
τδν κόσμον περιπεποιήσθαι τής αρετής. 

qui vere virtutem consceianlur, noc enienliuntur 
operibus professionem, sed banc assiuiilaiit ei quod 
videlur, et specicm babent, quae inlerprclalio sit 
re i , quive non apparont solummodo in eo, quod 
profitcntur, scd ct nominaniur sic, dum re lales 
exsistanl, aui eliam sludent esse plus co, quod no-
niinanlur propler Deum scrutantem omnia, quai iu 
recessibtts cordis obvcrsaniur, ac unicuique relri-
buentem secundum proprium opus, non sccundum 

opiiiionem. At aiias e diverso aliqui in hisce a vero scopo aberrant, animi elalione elevaii, ct arbilran-
lcs prupriis viribus sibi seipsos virtulis ornameiUum comparare. 

ΚΕΦΑΑ. 1'. CAPUT X. 

Σπάνιον γάρ καί λίαν δύσκολον, ένεγκείν μέγεθος 
αρετής μή έπαρθέντα τφ φρονήματι, μηδέ φυση-
θέντα τοίς κατορθώμασι, μείναν*α δέ ταπεινδν, καί 
ώς άν είποι τις ά^υμο/· ούτε γάρ άζυμον φυσάται 
πυρί προσομιλούν, μένει δέ έν ταπεινφ τψ σχήματι, 
ούτε μετριόφρων επαίρεται μετερχόμενος άρετήν, 
εύ λαβε ία καταστέλλων τδ τής αλαζονείας οίδημα. 
Τούτοις δ νομοθέτης τδν φόβον πρδ οφθαλμών έχειν 
τού θεού συμβουλεύει, πάντοτε τής άλογου τούτον 
έπάρσεως παιδχγωγδν έφιστών, καί σωφρονιστήν 
δσιον. Τδ γάρ προστάσσειν έπί τών πτερυγίων τού 
Ιματίου ποιείν κράσπεδα έκ κλώσματος ύακινθίνου, 
καί ταύτα διά παντδς δρώντας τών θείων εντολών 
έχειν υπόμνημα, τούτο μοι δοκεί διά συμβόλου 
σημαίνειν. Ώς γάρ τδ κράσπεδον άρχί> ιματίου, 

Isa. χχπ, 8. 

Rarura enim csl, ac perdiflkile , quod, qui vir-
lulis fcrl iiiagnitudinem, non eiferatnr animi scnsu, 
nec ob facino: a bene palrata iufletur, sed perma-
neat bumilis; et quasi quis diceret, non fenncnla-
tum : nec enim inflalur non iermenlatuin , si igui 
approximctur, sed w bumili manet specie; ncquc 
extoililur mediocriicr dc se sapiens, dum reiigiosam 
affeciel pielalera, quippe qui jactaulise reprimit lu-
morem. Islis legislalor ille iMoyses) limoremOei pr« 
oculis babere consulit, sempcr ipsum irraiionabilis 
elalionis pxdagogum constiluens, ac sanctum cmeu-
dalorem : quod enim inandarit, ut iu partibus ve-
slis circa flmbtias laciniosas inslitas e iilo byacin-
ibiuo facerent, ei istas sempcr videndo divtnorum 
590 pracrplorum recordaiiouem babcreid, boc 
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rotki vfdetnr per symbotum signiflcare; nimirum, Α ούτως άρχή σοφίας φόβος Κυρίου, τούτον ουν συν-
qnod, sicttt fimbria est inhium vestis, ita c iniliuro 
sapientiae, timor Domini M ; > bunc igitar sablexere 
oporiet omni virlulis summitaic (qunndoquidcm 
summiutes quodammodo sunt (allaces aJ amen-
liam detorquenles eos qui parum sapiunt), «t ob 
oculos anim* timor isla indesinenter agitatus, co-
bibeat tumorcm irrationalem in rebtis bene gestis, 
edoceatque virlute pneditum, qnod licct ipse sibi 
subtextierit ns tem, Deus attanicii est, qui dedit 
bujuscemodi lexturae sapientiam, ei ob id auclori 
scienliae, ct non operario lotam oportet ailribuere 
vii tutem; aic enim virtus lum erit illuslrior, si 
eam opus esse Dei fateamur; tum ejns acqttisiiio 
serara manet acquirenti, prae Dei timore, ttim de-
mum religiosa perpetuo custodilur pictale erga ipsum Deum nostrum, 
saecula. Amen. 

· · Eccli. ι, 16. 

υφαίνειν δεί, παντί άκρψ τής αρετής, επειδή σφαλε-
ραί πως αί ακρότητες πρδς άπόνοιαν έκτρέπουσαι 
τούς όλιγόφρονας, ίνα πρδ τών οφθαλμών τής ψυχής 
αδιαλείπτως σαλευόμένος καταστέλλη τδ έπί τοϊς 
κατορθώμασιν άλογον οίδημα, καί διδάσκη τδν έν
άρετον οτι κάν αύτδς έαυτώ έξύφηνε τδ Ιμάτιο*;, άλλ* 
δ θεός έστι δ δεδωκώς τήν σοφίαν τοΰ τοιούτου υφ
άσματος, καί πρέπει τψ αίτίψ τής επιστήμης, άλλά 
μή τψ εργάτη τδ πάν άνατιθέναι τηςδυνάμεως. Ούτως 
γάρ καί ή αρετή λαμπρότερα Ισται Ιργον δμολογου-
μένη βεοΰ, καί ή κτήσις αυτής ασφαλής τψ κεκτη-
μένφ μένει φόβω θεού, καί διά παντδς φυλασσόμενη 
εύλαβεία πρδς αύτδν τδνθεδν ημών* φ ή δόξα, καί τδ 
κράτος είςτούς αιώνας. Αμήν. 

cui gloria, et po!«Mas in 

S P U R I A . 

TOT ΜΑΚΑΡΙΟΥ ΠΑΤΡΟΣ ΗΜΩΝ 

ΝΕΙΛΟΥ 
ΛΟΓΟΣ ΑΣΚΗΤΙΚΟΙ ΚΑΙ ΠΟΛΥΜΕΡΚΣ 

ΕΝ Q ΝΟΪβΕΣΙΑΙ ΠΝΕΥΜΑΤΙ Κ ΑΙ. 

S. Ρ. Ν. NILI 
T R A C T A T U S M O R A L I S Ε Τ M U L T I F A R I U S 

Ια quo spiriluales sunt admonitiones. 

CAPIJT I . 

Mulliforme ac muliiplex fiJclibus proponitur ccr-
tamen pugnae in pracsenli vila, iis seilicel, qui pcr-
spicaciler in judicando prudcnlia res discernerc 
valent, el praeseniia qiridcm convenienter disiin-
guere, fulura vero perpendcre ulililer. Haec athem 
inslilulio plurima indigel allenlione el cura, ut 
intellectus ad ulraque protensus, possit baec intel-
ligerc, neque buc el illuc vacillel, necessaiii expe-
riinenli, debitseque prxmcdilalionis aut obilvione 

Β ΚΕΦΑΑ. Α'. 

Πολυμερής καί πολύτροπος πρόκειται τοΖς πι-
στοίς δ άγων τής αθλήσεως έν τφ παρόντι βίψ, τοϊς 
διορατικώς έν συνέσει διακρίνειν δυναμένοις, καί τά 
παρόντα χαρακτήριζε ιν δεόντως, καί τά μέλλοντα 
θεωρείν συμφερόντω;. Πολλής δέ δείται ή αύτη 
αγωγή, ώστε δυνηθήναι νοήσαι, προσοχής, καί 
φροντίδος, τδν νούν πρδς έκάτερα έκτεινόμενον, 
ώδε κακείσε τής δεούσης δοκιμασίας, καί τής οφει
λομένης θεωρίας μή σφαλήναι, ή λήθη έμποδιζόμε-
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νος, ή δλιγοπιστία πολέμου με νος, ή άναξιότητι έπι- Α pra?pedilus, aut pauxilla fide oppugnaius, aut pro-
δουλευόμενος. Ό μέν γάρ 'Αδάμ έν άρχή τής κτ ί 
σεως παρακούσας εύρε καιρδν επανόδου τή του 
Χριστού παρουσία έν σαρκί, ημείς δέ πρδς τψ τέλει 
τού κόσμου τυγχάνοντες, εί έκπεσούμεν τών τοιού
των χαρισμάτων, κσΛ τής βασιλείας τήν ύψηλοτέ-
ραν καί ύπερθαύμαστον άξίαν, άχρειώσαντες ταίς 
παρακουστικαις πλημμελείαις, ούχ έξομεν καιρδν 
επανόδου, άλλ' ή<γεέννης άπάντησιν. Οί γάρ μετά τήν 
δευτέραν άνακαίνισιν τής άνθρωπότητος εμμένοντες 
τή παλαιότητι έπί δόξη κακία;, μάταιον έπιχειρούσι 
<ήν τού Χριστού οικονομία ν, ών τδ κρίμα ένδικόν 
έστι, διά τούτο διδασκόμεθα άπεκδύσασθαι τήν πα
λαιότητα, καί ένδύσασθαι τήν καινότητα* εκείνος 
μέν γάρ έπαινετδς , δ χθες υπάρχων όργίλος καί 

pria cuiileinplione pctilus insidiis. Adam quippe 
inttio conditi orbis, licel non obtemperassei, nactus 
est tamen occasionem redeundi, Chrisli in carue 
prasenlia ; uos vero, qui in One mundi versamur, 
si e tanlis excidarnas graliis, rcgnique illius proi-
celsiorem ac supra modtim adiuirabilem dignilalcm 
inobedicntiae peccaiis rcddainus inulilcm, tantum 
aberit a nobis opportunilas postca redeundi, ul 
potius immincal occurrendi gebennse periculum. I l l i 
cletiim, qui post secundam innovalionera bumani-
tatis, improbc sentientes, velustati inbaerenl, frustra 
aggrediunlnr Christi constituiiones sectari, qoorum 
daninatio jusia eet · · : quapropier edocemur ve-
luslatem exuere et induere noviialem ; ille quippe 

θυμώδης, σήμερον δέ πραύς καί ήσύχιος, ό καί τά Β laudabilis esl, qui heri quidem iraeundo ac larbato 
πάθη νικήσας καί τήν άρετήν άσκήσας · εκείνος επ
αινετός, δ χθες μέν τή αυθεντία αγόμενος, σήμερον 
δέ τή υποταγή τού Ευαγγελίου υποταγείς , καί έπ\ 
παντί pήματι, καί πράγματι, καί ένθυμήματι τάξιν 
τιθέμενος , καί τών αρετών τήν περιποίησιν μερί
μνων, καί τή ίδια αυθεντία μή καταχρώμενος είς 
άθέτησιν τών Ευαγγελικών αρετών, μερίμνων δέ 
τδν μέλλοντα αιώνα, καί τού παρόντος καταφρονώ ν, 
ίνα τούτψ άνταγωνισάμενος, καί νικήσας έν τψ 
μέλλοντι αίώνι επαίνου τύχη, καί άνακαινιζόμενος 
τή καινότητι καθ* ήμέραν τή αποχή τών πονηρών 
πραγμάτων, καί επιδείξει τών αρετών * αύτη γάρ 
έστιν ή άπέκδυσις, καί έπένδυσις. Τίς ούν ή αιτία 
τού θανάτου, καί τίς δ τρόπος τής ζωής ; Έ παρα
κοή τής αμαρτίας, καί ή υπακοή τής δικαιοσύνης· C 
δταν ούν άμαρτάνωμεν, υπόδικοι παρακοής γινόμεθα, 
καί διά τούτο χρεία τής αντιστατικής μελέτης, καί 
τής ασκητικής φροντίδος, καί μόλις γέ τις διαφεύ-

antmo sese babebai, hodie vero est mansuctus ei 
quielus, quique passiones animi devicit, el in v i r -
luie sc exercuit; laudabilis ille, qui bcri quidem 
deleclalione mundanae poieslaiis ducebatur, bodie 
vero Evangelii obedientiae subjectus esl, omniquo 
verbo, et operi, atque animi conceplui modutu ra-
ϋοηβ teaiperatum assignavit, procuratque solliciie 
virlutum acquisitionem, ct propria noa abutitur 
aucioriiale ad evaiigelicarum viriuUim transgres-
siouem, fuluium vero sxculum accurate consideral, 
el presens babel despeclui, ut poslquam adversus 
istud pugnarit, ac vicerit, laudem in saeculo ven-
turo consequalur; quique novitale quoiidiana reno-
vatur, ab iniquitaiibus absiinendo, viriulumque 
specimen exbibendo: bujuscemodi etenim est ino-
dus exuendi sese et induendi. Quaenam igiiur esl 
causa morlis, et quis vi t» modus ? Est quippe in-
obedientiae peccatum, et juslilia obediciitix, siqui-
dem dum peccamus, rei evadimus inobedienliae. ξεται τάς έπιδρομάς τών άμαρτητικών παθών, 

idcoque opus esl praeweditaLione reluclanle, ac sollicitudine cxercilalioni vacanie; dum sic etiam i n . 
cursus pcccaminosarum passionum vix sublerfugiet quispiam. 

CAPUT I I . 
Quamobiein Dominus anliquis derelinquit prae-

cepta, reccnlibus autem bominibus evangelica man-
dat documeiita, scilicel, non odisse, non irasci, 
non concu piscere, nec nialuui rependere : sed ar-
gumentis cbarilali* dirigi ad pei fectionem; nec vero 
mandata Domini gravia suul, sed opposila noslris 
merobris peccaroioosae polentise ea reddunl labo-
riosa unicuique qui eorumdero observalioni iocum -

ΚΕΦΑΑ. Β'. 
Διά τούτο τοίς μέν άρχαίοις δ Κύριος προσκατα-

λιμπάνει τά προστάγματα, τοίς δέ νέοις εντέλλεται 
τά ευαγγελικά διδάγματα τδ μή μισή σαι, μήτε όρ-
γισθήναι, μήτε έπιθυμήσαι, μήτε άνταποδούναι, 
άλλά τοϊς συμβόλοι; τής αγάπης πρδς τελειότητα 
δδηγηθήναι* αί έντολαί δέ τού Κυρίου, βαρείαι ούκ 
είσίν, άλλά μοχθηροποιούσι τδν ταύτας φυλάττοντα 
α» άντικείμεναι τοίς μέλεσιν ημών άμαρτητικαί δυ
νάμεις, ού σύμφυτοι ούσαι τή φύσει, άλλ' έπείσακτοι. D b i t ; quae quidcm non una cum natura innala sunt 
Καί διά τούτο ό Κύριος εντέλλεται έχριζούν καί 
καταφυτεύειν, καί κατασχάπτειν, καί άνοικοδομείν. 
•Άλλά πολλής χρείαν έχει φ ρο ν ή σεως ή τοιαύτη ερ
γασία, καί προσοχής καί φροντίδος, τής συνήθους 
αγωγής παρεμποδιζούση; πρδς τήν τοιαύτην άσφά
λειαν. Διά τούτο χρεία ανδρείας καί αγώνος, καί 
αθλητικής ενστάσεως διηνεκούς έπί τής διανοίας 
πλατυνομένης καί πρδς πάσας τάς έπιδρομάς παρα-
τασσομένης καί μή ένδιδούσης. Σύ δέ δ πιστδς, μή 
άγνοής σου τδ αξίωμα, μηδέ συνέλκου τή ματαιότητι 

nobis, sed adventilia? sunt, el subinlroductae; id-
circo Dominus jubet, u i eradicemus el plantemus, 
defodiamus ac reaedificemus. At boc negolium plu-
rimam exigit prudentiam, allenlionem et curam, 
cum vitai conversatio consueta impcdimentum af-
ferai non mediocre, ne securilas bsec observelur ; 
bincque opus esl viril i magnanimilale, et certa-
mine, alhlelarumque more conienlione assidua, in 
inlelleclu qiii lato sit animo, quique adversus omocs 
incui siones paraius sii puguaciier, ac oullaienug 

·· Rom. ιιι, 8. 
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cedat. Tu vcro, qui fidelis cs, nc dignitalem i^no- Α τών πολλών, άλλά τ φ σκιώδες βίψ άντίθες σχιάν. 
res tuam, nec multorum vanilale attrabaris, sed 
umbrosae \iue oppoue urobram, et sic ipsam pei> 
transi vitam, quasi &U umbra prxleriens; fac, ut 
innolesceus civis fuiuri sxouli, uunc ejus ample-
xans auticiitam, ut quando illuc pervenies, uou 
velut bospes sis ignotue, eed cxcipiaris lanquaia 
amicus, ulque civis bonore afficiaris, quia bujus 
quideui viue slatus praeicril ob volubiliialem, eed 
poslea dextera erunt dexlera, siirislra vcro, sepa-
rala hiata iMcnniwaio ; et tunc fides juaiomm ef-
fulgebit, et cbariia* exaiubitur, et conalaniia col-
laudabilur el coronabitur, erilque admiralioni for-
liiudo, quippe quae ^dornavit coronis viclores, qui 
laboriosis virltilibus et exercuaiioni vacaales egre-
gie decerUrunt, alque cursum perfectum couiple-
verunl. 

CAPUT I I I . 

Haec cst enim legitinna pugna, et evang^Ttca or-
dinalio, cum dical Dominus : c Qui amat patrcm, 
aut matrcm, aul fllium, aut sororcm plusqiiam me, 
non cst me dignus " ; > ideoque rursus aicbat 
Doniinus ommbus, qui sna observaruni mandala * · : 
Venitc, benedicti Patris mei ; esurivi enim jtjsli-
tiam, et apud vos ipsam invcni ; et sitivi cbari*a-
tem, ipsaque abundaslie ; vos circumvestire volui, 
et dignos exbibuistis vosmclipsos ; in carccre de~ 
litescens eram, el inquirentes reperire me potui-
stis; inlirmitaie ac bumilialione apparui, et vos 

καί ούτως αύτδν πάρελθε ώς σκιά παρατρέχουσα. 
Τού μέλλοντος αΕώνος γνωστικός πολίτης γενού τήν 
πρδ; αύτδν φιλίαν ήδη άσπαζόμενος, ίνα όταν 
φθάσης εκε ί , μή ώς ξένος άγνοηΟής , άλλ* ώς φΟος 
προσδεχθής , κσΛ τ ιμηθή; ώς πολίτης. Ή γάρ σύ-
στασις ταύτης παρέρχεται διά τήν τρεπτδτητα, 
άλλ' έσται τά δεξιά, δεξιά, τά δέ αριστερά, χάσματι 
άπεράντψ διαιρούμενα , καί τδτε τών δικαίων έκ-
λάμψει ή πίστις , καί ύψωθήσεται ή αγάπη κα\ έπ-
αινεΟήσεται ή υπομονή, και στεφανωθήσεται ή αν
δρεία , καί θαυμασθήσεται ή τούς νίκη τάς στεφανώ-
σασα9 τούς καλώς άγωνισαμένους ταΐς άακητικαίς 
καί έπιπόνοις, κα\ τδν δρόμον τδν καλδν τελέ-
σαντας. 

ΚΕΦΑΛ. Γ . 

Αύτη γάρ έστιν ή έννομος άθλησις, κα\ ευαγγε
λική διάταξις έν τώ λέγειν τδν Κύριον c Ό φιλών 
πατέρα , ή μητέρα , ή υίδν, ή θυγατέρα υπέρ έμέ, 
ούκ έστι μου άξιος. > Καί διά τούτο πάλιν δ Κύριος 
έλεγε τοίς τηρήίασι τάς έντολάς αύτοΰ · Δεύτε, οί 
ευλογημένοι τοΰ Πατρδς μου* έπείνασα γάρ τήν δι-
χαιοσύνην, καί εύρον αυτήν παρ* ύμίν, καί έδίψησα 
τήν αγάπη ν, καί ταύτην έπλεονάσατε* περιβαλέσθαι 
ηθέλησα υμάς , καί άξιους εαυτούς άπεδείξατε* έν 
φυλακή ήμην κρυπτδμενος, καί έρευνώντες, εύρείν 
με ήδυνήθητε· έν άσθενεία καί ταπεινδτητι ώφθην, 

dominaluro agnovistis. Venite, benedicti Patris niei, u καί ύμείς τήν δεσποτείαν έπέγνωτε. Δεύτε, οί εδλο-
accessistis e lerra lunginqua, qui per multos trana-
iistis pradoncs, ei ab iusidiis irrcolumes cvasislis, 
quia frequenlioribus virtutum jacuus usi estis, 
quibus landem oblinuislis victoriara. Yenile, bene-
dicli Palris mei, quia vigiles iuislis, liberutnque 
arbitrium adjecistis ad obcdienliain angelictt legig-
latiooi prastandam, banc libcro arbilrio prafe-
ι-enies gubjeciioneiB. Yenite, benedkli Palrig mei, 
quia conspicabar vog uti rosag inter spinag, qui prae 
ineditaiionis fervore videbamini rogus, ac veluli 
lilia iuluebar conscientiai purilale prafulgidos. Ve-
niie, bencdiai Pairismei, quia similee fuistis lapidi 
adamaiHino, qui nec in igne coiaburilur, nec in 
aqua liugilur bumore, faciique cstis velul amian-
lus, qui ignem quidein suscipil, sed non exurilur 
flamma, imo repraaenlat subataniiam splendidio-
rem et illibataio; sic et vos, cum per tela maligni 
naniusseiis, nviniine iuflanmaii fuislis, imo abun-
daaiis justitia, ac benc redolentes virtutee copiosio-
res accumulaslis, muudum etiam uon dilexislis, 
scd cupidilate poiius regui ceelorum flagraslis. Ve-
niie, inebricmini ex uberiatc domus niea?, jucun-
deque obleclctuiui in lorrenie duliciosae volupla-
tis · · . 

CAPUT IV. 
Vcnilc, benedicti Palris mei, qnia donmm ve-

strara sedificastis super pelrani, cumque flumina, 

·» Mt l th . x, 37. ·· Mallb 

γημένοι τού Πάτρδς μου, έκ γής μακρόθεν ήκετε 
πο)Αούς ληστάς διελΟόντες, καί άνεπιβούλευτοι δια-
φυλαχθέντες, επειδή τά §έλη τών αρετών έπλεονά
σατε, δι' ών ένικήσατε. Δεύτε, οί ευλογημένοι τού 
Πατρός μου, δτι γρήγοροι γεγόνατε, καί τήν αύτ-
εξουσιότητα είς ύποταγήν τής αγγελικής νομοθεσίας 
προσεβάλετε , τήν ύποταγήν προτιμήσαντες τής 
αύτεξουσιότητος. Δεύτε, οί ευλογημένοι τού Πατρός 
μου, δτι έθεώρουν υμάς ώς £όδα έν άκάνθαις πυρ-
καίάζοντας τήν θερμότητα τής μελέτης» καί λαμ
προύς ώς τά κρίνα τή καθαρότητι της συνειδήσεως. 
Δεύτε, οί ευλογημένοι τοΰ Πατρός μου , δτι ώμοιώ-
θητε τφ λίθψ τψ άδαμαντίνψ, τψ μήτε έν πυρί 

D φλεγομένψ, μήτε έν ύδατι βαπτιζομένψ* καί γεγό
νατε ώ ; τδ άμίαντον τδ δεχόμενον τδ πύρ, καί μή 
φλογιζόμενον, καί λαμπροτέραν, καί άθιγή τήν 
ύπόστασιν έπιδεικνύμενον, καί ύμείς παρελθόντες 
τά βέλη τού πονηρού , ούκ έφλέχθητε, άλλά τήν δι-
καιοσύνην έπερισσεύσατε, καί τάς εύωδιαζούσας 
άρετάς έπλεονάσατε. Καί τδν κδσμον ούκ ήγαπή-
σατε, άλλά τήν βασιλείαν τών ουρανών μάλλον έπ-
οθήσατε. Δεύτε, μεθύσθητε άπδ πιότητος τοΰ 
οίκου μου , καί εύφράνθητε έν χ ε ι μ ά ^ ψ τής 
τρυφής. 

ΚΕΦΑΑ. Δ·. 
Δεύτε, οί ευλογημένοι τού Πατρός μου, δτι φχοδο-

μήσατε τήν οίκίαν υμών έπί τήν πέτραν, χαί 

χχν, 55,36. Μ Psal. χχχν, 9. 
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έπελθόντων τών ποταμών, καί τών άνεμων, χα\ τών Α venli et imbres supervenissent, nconcussi pcr-
ύετών ασάλευτοι διεμείνατε , καί τους πόδας υμών mansislis ·· ; qaique pedes veslros ηοη dedislis in 
ούχ έδωκατε είς σάλον, άλλ' έπί τής πέτρας έστή- commotionera f l , sed ipsos super petram slabilivi-
σατε αυτούς , καί γεγόνατε δόκιμοι έν τή πίστει. stis · \ et in fide probali evasistis. ι Venite, bene-
c Δεύτε, ο! ευλογημένοι τού Πατρός μου , χληρονο- dicli Patris mei, haerediiaie possidete praeparalum 
μήσατε τήν ήτοιμασμένην ύμίν βασιλείαν άπδ vobis regnum a constitutione mundi ; » sed non 
καταβολής κόσμου, » άλλ' ούχ ύμείς ώρίσθητε κλη- delerminati fuislls vos, ut regni essetis baeredcs, 
ρονόμοι τής βασιλείας · έπεί ούτε ύμεΤς επαινετοί, alioquin, nec ipsi laudabiles exsisterelis/nec vo-
ούτε ή κλήσις τού καλούντος δικαία, άλλ'αί άθλή- canlis justa forel vocatio, sed ccrtamina fuerunt 
σεις προωρίσθησαν, καί άρεταί τών διά τών άθλων praedeterminala, et virtulcs eorum, qui pcr certa-
προερχομένων προεθεωρήθησαν, καί πάντες διελθείν mina progrederentur, fuere perspectae antea, Η sic 
εκλήθησαν, άλλ' ού πάντες ύπήκουσαν, ύμείς δέ ol omnes vocati sunl ot per cerlamina Iransirent, ged 
δπαχούσαντες , καί τής παρακοής τδ έγκλημα άπ· non omnes obedierunl. Vos autem, qtii obediislis, 
εκδύσασθε, καί τής υπακοής τδνέπαινον έκομίσασθε ct inobedientiae crimen excussislis, laudem quoque 
τάς άρετάς έπιδειξάμενοι, κα\ τής βασιλείας άξιοι reportasiis obedieniise, ei eas exhibendo v i r l i i f g , 
γενόμενοι. Μακάριοι οί ταύτης καταξιούμενοι τής Β eondigni fuislis habilt lali regno. Beati, qui liocce 
μαρτυρίας, ενώπιον αγγέλων, και πάντων άνθρώ- lestimonio in conspectu angelorum omniumqae 
πων · επειδή γάρ τδν θεδν σφόδρα έφοβήθησαν, καί bominum digni judicabuntur ; dum eteuim i i valde 
τάς έντολάς αυτού τελείως έφύλαξαν, καί τήν δι- timuerunl Deum, et ejus mandata perfecie cuato-
καιοσύνην έπλεόνασαν, ψ μέτρφ έμέτρησαν άντεμε- dieront, amplioremque sibi compararunt justvUei», 
τρήθη αύτοΐς παρά Κυρίου δμοίως. Μέχρις ούν qna mcBSura mensi *unt, ea simililer emensa est 
τούτου τδν λόγον έπιστήσωμεν, εύχαριστούντες, καί ipsis a Domino. Hucusque ergo sermoni finem im-
εύλογούντες τδν Κύριον έπί πάσι τοΖς άγαθοΓς αύ- ponamus, gralias agentes, et benedicenies Domino 
τού χαρίσμασιν, οΤς ήμιν δωρειται τοίς άναξίοις ή in omnibus bonis ipsius donis, quibus nos indi-
αύτού φιλανθρωπία, αύτψ ή δόξα κα\ ή τιμή είς gnos muneraiur ejus misericordia. Ipsi gloria, c i 
τους αίώνας. Αμήν. bonor in sxcula. Ameo. 

·· Luc. v i , 48. ·* Psal. cxx, δ. M Psal. xxxix, 5. 

ΕΠΙΚΤΗΤΟΥ 
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ 

EPICTETI ENCHIRIDION 
S E U M A N U E L E 

Α S. Ρ . N . Nilo concisum et interpolatum ejusque opuscuBs insertum. 

ΚΕΦΑΛ Α'. 
Τών δντων τά μέν έφ* ήμΤν έστ ι , τά δέ ούκ έφ' 

ήμιν. Έφ* ήμίν μέν ύπόληψις, ορμή, δρεξις, έκκλι-
σις, και ένί λόγφ δσα ημέτερα έργα. 

ΚΕΦΑΛ. Β \ 
Κα\ τά μέν έφ' ήμίν έστι, φύσει ελεύθερα, ακώ

λυτα, άπαραπόδιστα. Τά δέ ούκ έφ' ήμίν, ασθενή, 
δούλα, κωλυτά, αλλότρια. 

ΚΕΦΑΛ. Γ . 
Μέμνησο ούν δτι έάν τά φύσει δούλα ελεύθερα 

CAPUT I . 
Exsistentium rerum quaedam sunt in nobis, quae-

dam non sunl. In nobis quidero sunt exislimatio, 
impulsus, desiderium, avcrsatio, et uno verbo cae-
iera, quae nostne suul opcraliones. 

CAPUT I I . 
Ac ea, quae in nobis sunt, naluralilcr libera exsi-

sluM probibcri, el impediri minime possunl; ai qme 
non sutil in nobis, infirma, serva, impediia, et 
alicna exsislunt. 

CAPUT I I I . 
MenwMiio igilur, quod, si qua naiaraliler sena 
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suitt, pulavcris libtra, ol quai alicua, piopiia; ίιη- Α οίηθής, κσΛ τά αλλότρια ίδια, έμποόισθήατη, πενθή. 
pediciis, lugcbis, p^rlurbaberis, de l>eo deque bo-
miiiibus eonqucieris ; si vcro tuuin opiualus fueris 
solummodo csse luum, alienum autem, ul est, 
aliemmi, nuilus lc vexabit uiiqtiani, iiulhis ic im-
pidicl, ncqiic adversus ulliini qiierclam propones, 
lilcin ulli ιιοιι iulendes, nibil iimtus facies, nemi-
ncin babebis inimicum, nullus le tadet, neqde no-
xam afferct aliquam. 

CAPUT IV. 
Talia igiiur lanlaque appeteus, roemenlo rur-

sus, quod dum moveris niediocriicr, non oporlet 
ea capessere, sed ad aliqua quidem oiniiimodo de-
ferri inolu, alia veio pto pra?seuli difforre : quod 

σεις , ταραχθήση, μέμψη καί Θεδν και ανθρώπους-
έάν δέ τδ σδν μόνον οίηθής σδν είναι, τδ δέ άλ /ό-
τριον, ώς Εστιν, άλλότριον, ουδείς σε αναγκάσει, ο υ 
δείς σε κωλύσει, ού μέμψη ούδένα, ουδέ εγκαλέσεις 
ούδενι, άκων πράξεις ουδέ έ ν έχθρδν ούδένα έξεις, 
ουδείς σε βλάψει, ουδέ βλαβερόν τι ποιήσει. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. 

Τηλικούτων ούν έφιέμενος , μέμνησο δτι ού δεί 
μετρίως κεκινημένος άπτεσθαι αυτών , άλλά τά μέν 
κεκινημένος παντελώς, τά δέ ύπερτίθεσθαι πρδς τδ 
παρδν, έάν δέ καί ταύτα θέλεις, καί πλουτεϊν, καί 

8ΐ el haec velis, cupiasque dilescere simul et io> *g άρχειν, τυχδν μέν ουδέ αυτών τούτων τεύξη.διά τδ 
perare, forsiiau ncc ea ipsa aascqueris, eo quod 
priuia siinul coitcupiscas, vcrum oitimbus illis fru-
slrabei is, per quae solura fehcilas et libcrias com-
paralur. 

CAPUT V. 

Stalim igitur a«perse cuique imaginationi, curae 
libi sit addere dicendo, quod quaedam apparentia 
sit, itullo vero modo exsisiat, u l in conspectum 
venil ac cernilur ; cam deindc examina, ei proba 
regulis, quas habcs; bac vero prima ct poiissirauni, 
ulrum sii ex eis quse in nobis sunt, aui ex eis quae 
in nobis non sunl, sique sit quid eorura quae nun 
in nobis, in promplu babes, quod nihil ad le 
speciat. I 

CAPUTVI. 

Rccordare, quod appeiilionis promissio sit aese-
culio ejus quod appeiilur ; aversionis pollicila-
lio, non incidere in illud, quod quis aversalar. Is 
porro, qui in desiderando frustratur, impos esl 
v o l i ; qui vero in aversando incidit, infelix : ilaque 
si avcrsaris illa sola, quae sunt praeter naturam, cx 
eis, quas in le sunt, nullam in rem incides earum, 
quas aversaris, sin vero morbum, aut pauperlatein, 
vel iuorlcm averseris, calainilosus eris. 

CAPUT V I I . 

Tulle igilur aversionem ab oinnibus, quae sunt 
praeler naiuram ex iis quae in nobis smn; cupidi-

καί τών προτέρων έφίεσθαι, πάντων γε μήν εκείνων 
άποτεύξη δι' ών μόνον ελευθερία καί ευδαιμονία 
περιγίνεται. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. 

Ευθύς ούν πάση φαντασία τραχεία μελέτα επι
λέγε ιν , δτι φαντασία ή , καί ού πάντως τδ φαινόμε
νος έπειτα εξέταζε αυτήν, και δοκίμαζε τοίς κανό-
σιν, οΤς "έχεις , πρώτψ δέ καί τούτψ , και μάλιστα 
πότερον περί τά έφ* ήμϊν έστιν ή περί τά ούκ έφ* 
ήμϊν, κάνπερ ή τι τών ούκ έφ' ήμϊν πρόχειρον έστιο 
τδ δτι ούδεν πρδς σέ. 

ΚΕΦΑΛ. φ . 

Μέμνησο δτι ορέξεως επαγγελία επιτυχία ού ορέ
γεται , έκκλίσεως επαγγελία τδ μή περιπίπτειν 
έκείνψ , δ έκκλίνεται. Ό μέν έν δρέξει άποτυγχά-
νων, άτυχης* δ δέ έν έκκλίσει περιπίπτων δυστυχής· 
έάν ούν μόνα έκκλίνης τά παρά φύσιν τών έπί σοί, 
ούδενί ών έκκλίνεις περιπέση· νόσον δ*έ άν έκκλίντ,ς 
ή πενίαν, ή θάνατον, δυστυχήσεις. 

ΚΕΦΑΛ. Ζ'. 
ΤΑρον ούν τήν έκκλισιν άπδ πάντων τών ούκ έφ" 

ήμϊν, καί μετάθες έπί τά παρά φύσιν τών έφ* ήμϊν. 
Uiiem vero pro prascnlt oinnino auferas; si cnim β τ ή ν δρεξιν δέ παντελώς έπί τού παρόντος άνελε. "Αν 
appetas aliquid eorum qu% non sunl in nobis, fru-
sirari necessutn esl; verum quam bonum sil ap-
petero ea quae in nobis suul, adhuc libi non esl 
niamfeslum, sed solum molu qtio ad aliquid con-
verieris, vel ex aliquo le proripis, uiere lcviler, 
sine dilalione, cl cum exceplione, alquc remissc. 

CAPUT VIII . 
Lnicuique illorum, quae animum alliriunt, aut 

uliUtalem praebeut, vel diliguntur, racmenlo adji-
cere dicendo (cujusmodi esl) exorsus a minimis, 
si diligas oilam, quod oltam diligis; nam ea con-
fracta non perlurbaberis; si lilioluin luutn peramcs, 
aut uxorem, quod nominem peramas, cum nam-
que decesserit, non turbaberis. 

τε γάρ όρέγη τών ούκ έφ* ήμϊν τινο:, άτυχεϊν ανάγκη 
Τών δέ έφ* ήμϊν δσον δρέγεσθαι καλδν ούπω σο: 
πάρεστι · μόνψ δέ τψ όρμφν, ή αφορμών χρψ, κού · 
φως, ανυπερθέτως, καί μεθ υπεξαιρέσεως καί άνει-
μένως. 

ΚΕΦΑΛ. Η'. 
Έ φ ' έκαστου τών ψυχαγωγούντων. ή χρείας παρ

εχόντων, ή στεργομένων μέμνησο επιλέγε ιν (δποϊός 
έστιν άπδ τών σμικροτάτων άρξάμενος, άν χύτραν 
στέργης), δτι χύτραν στέργεις · κατεαγείσης γάρ ού 
ταραχθήση, άν παιδίον^σεαυτού καταφιλή, ή γυναίκα, 
δτι άνθρωπον καταφιλεϊς· αποθανόντος γάρ ού ταρα
χθήση. 



ΚΕΦΑΛ. θ \ 

EPICTETl MANUALE. 

Α 

1290 
CAPUT IX. 

"Οταν απτεσθαί τίνος Ιργου μελλης, ύπομίμνησκε 
σεαυτδν, δποίόν τί έστι τδ έργον έάν λουσόμενος 
άπίης, πρόβαλε σεαυτώ τά γενόμενα έν βαλανείω' 
τους αποβαίνοντας, τους ένσειομένους, τους λοιδο-
ρούντας, τους κλέπτοντας, κα\ ούτως άσφαλέστερον 
άψη του έργου, άν έπιλέγης ευθύς, δτι Λούσασθαι 
θέλω, καί τήν έμαυτού προαίρεσιν, κατά φύσιν 
έχουσαν τηρήσαι, ού τηρήσω δέ, έάν αγανακτώ πρδς 
τά γινόμενα. 

ΚΕΦΑΛ. ί'. 

Ταράσσει τούς ανθρώπους ού τά πράγματα, άλλά 
τά περί τών πραγμάτων δόγματα * οΤον ό θάνατος 
ού δεινδν, έπεί και Σωκράτει άν έφαίνετο, άλλά τδ 

Qnando aggressurus cs aliquod opus, in tuam 
revoca mentcm, quale sil ta!e opus: si lavandws 
abieris, tibi ipsi propone, quas liunt in balnco; lios 
nimirum aspergenles, illos infligenies, bos convicia 
jacicnles, illos furantes, et sic opus aggredieris 
securius, si siatim addideris dicendo, quod Lavati 
3 3 0 quidem volo, el scrvare quoque meum, quod 
nalura? congruit, proposilum; non observabo vero, 
si ad ea quae fiunt, indignabundus irascar. 

CAPUT X. 

Tutrbant homincs non rcs ips«, al de rcbus ip« 13 
opiniones : mors videlicet non est aliquid grarc», 
alioquin et Socrati visum esset, sed opinio, quce do 

δόγμα τδ περί τού θανάτου διότι δεινόν έκεϊ τδ j> morte concipitur, quod ea grave quid esl; tiinc 
δεινόν έστιν. "Οταν ούν έμποδιζώμεθα, ή ταραττώ-
μεθα, ή λυπώμεθα, μηδέ ποτε άλλον μηδένα αίτιώ-
μεθα, άλλ' εαυτούς τούτ' έστι τά εαυτών δόγματα, 
απαίδευτου έργον τδ άλ)ω έγκαλείν έφ' ο!ς αύτδς 
πράττει κακώς ήργμένου παιδεύεσθαι τδ έαυτώ, 
πεπαιδευμένου τδ μήτε άλλψ μήτε έαυτψ. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. 
Μηδεν\ έπαρθής άλλοτρίω προτερήματι. Εί δ 

ίππος έπαιρόμενος, έλεγεν, δτι Καλός είμι, οίστδν 
&ν ήν. Σύ δέ δταν λέγεις έπαιρόμενος, δτι Ίππον 
καλδν Ιχω, ίσθι δτι έπι ίππω άγαθψ έπαίρη. Τί ουν 
έστι σον; Χρήσις φαντασιών. "Οταν ούν έν χρήσε; pulcbrtim babeo, scias, quod ob equum bonum 
φαντασιών κατά φύσιν Ιχης , τηνικαύτα ευλόγως gloriabnndus cxtollcris : quid igilur tuum esl? Usus 
έπαρθήση · τότε γάρ έπ\ σψ τινι άγαθώ έπαρθήση. nimirum imaginalionum. Cum crgo in usu imagi-
naiioniini natiiralilcr te gesseris, tum exlolleris ralionabililer; lunc nempe de aliquo luo bono eflfe-
reris. 

etenim exsisiit quid grave. Quando igitur tmpcdi-
mur, aut pcrturbamur, vel dolemus, nullatenus ao-
cuscmus alium qucmquam, sed nosipsos, boc est, 
nostras ipsas opinioncs : bominis quippe indocii 
csl actio, altcrum criminari in liis, quae ipse im-
probe palrat : incipicnlis, casligare id, de quo rc-
prehcnditur ; eruditi, neque alterum, ncquc si*-
ipsum improbare. 

CAPUT X I . 

Nullam ob commodiialem potiorcm, qnae in alio 
Fit, efferaris. Si eicnim equus, dum superbit, dicc-
ret, quodPtilcber sum, rcrendum quidenri essel. Tu 
antem cum elatus jaclamia, dicis, quod Equum 

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ'. 

Καθάπερ έν πλω τού πλοίου καθορμισθέντος, εί 
έξέλθοις ύδρεύσασθαι, δδού πάρεργον, καί κοχλίδιον 
άναλέξαι, καί βολβάριον, τετάσθαι δει τήν διάνοιαν 
έπί τδ πλοίον, καί συνεχώς έπιστρέφεσθαι, μήτι ό 
κυβερνήτης καλεί, κάν καλέση πάντα εκείνα άφιέναι, 
ίνα μή δεδεμένος έμβληΟής ώς τά πρόβατα, ούτω 
καί έν τψ βίψ έάν διδώται άντί κοχλ ιδίου, καί βολ-
βαρίου, γυναικάριον, καί παιδίον, οΰδεν κωλύσει. 
Έάν δέ ό κυβερνήτης καλέση, τρέχε έπί τδ πλοίον, 
άφείς εκείνα, μηδέ επιστρεφόμενος * έάν δέ γέρων 
ής, μηδέ απαλλαγής ποτε τού πλοίου μακράν, μήποτε 
καλούμενος έλλίπης. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΠ. 

Μή ζήτει τά γινόμενα γίνεσθαι ώς θέλεις, άλλά 
θέλε τά γινόμενα γίνεσθαι ώς γίνεται, καί εύδαι-
μ^νήσεις · νόσος σώματος έστιν έμπόδιον, προαιρέ
σεως δέ ού, έάν μή αυτή θέλει* χόλωσις σκέλους εστίν 
έμπόδιον, σδν δέ ού. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΔ'. 

Έφ* έκαστου τών προσπιπτόντων μέμνησο έπι-
στρέφων έπί σεαυτδν ζητεϊν, τίνα δύναμιν έχεις 

PATROL. G U . L X X I X . 

3 3 1 CAPUT X I I . 
Qiicmadmodum in navigatione subducto in sta-

lionem navigio, si cxeas aquaium, el ad bulbultiin, 
cocbleolasquc colligcndas, quod esl praeter susce-
plum viaeopus, mens oportet ul sit intehsa ad na-
vigium, et crebro converlf, num gubcrnalor vocei, 
ei si vocaverii, oinnia illa dimiilcre, ne vinclus 
dejiciaris insiar pecorum ; sic eliam in vila, si 
deniur vice cocbleola?, el bulbuli, uxorcula, el pue-
rulus, nibil impedienl; si vero gubernator vocavc-
rit , currc ad navigium, dimitiens omnia, neque 
converlaris; quod si fuei is senex, ne unquam dis-
cesseris a navigio, ne forle desis, dum vocaris. 

( CAPUT XIII . 

Ne qureras, ut ca, quae accidunt, evenianl uli 
vi«, sed conlentus sis, ul qiue contingunt fiaril, ut 
cveniunl, sicqne vivcs beate : inorbus, Corporis cst 
impedimenlum, propositi vcro nequaquam, nisi 
velit ipsum : claudicatio, cruris est impedimentum, 
non vcro tui. 

CAPUT XIV. 
In unoquoque occurrenlium, convprsus ad le-

ipsum, memcnlo quxrcrc quam virttilcm babeasa^ 
41 
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usum ipsius; si formosum videas, aul formosam, Α πρδ 
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άν καλδν ίόης ή καλή ν, εύ-

eomperies virluleni conlra ista temperanliam ; si 
inferatur labor, invenies conslantiam, et si convi-
ciuin, reperies toleraniiam : cumque 332 sic as-
suefias, rerum tisiones animo reprsesentaue non te 
corripicnl. 

CAPUT XV. 
Nunquam dicas de ulla re, quod eam amiseris, 

sed quod reddideris; puerulus obiit, reddiius fuit; 
uxor decessit, resliluta est; praedium fuit ereplum, 
cliam vero restilulum fuit : at improbus esl qui 
abstulit; et quid libi curae, cum qui dedil repelat? 
Verura usquequo concedunlar, borura, ut alieno-
ruon curam gere, eo roodo, quo bospilii curam ba-
bent pratereunles peregrini. 

CAPUT XVI . 
Si velis proiicere, dimille bujuscemodi raliocina-

lianes,nin)irum :Si negligam mea, nou babebo uude 
nutriar ; ei non punicro puerum, malus e r i l : me-
lius esl enim fame mori, el experlem limoris, al-
que molestiae esse, qtiam perlurbalum viveie iu 
rcrum copia, puerumque nialum exsislcre, quam te 
niiserura. 

CAPUT XVII . 
Incipe igitur a parvis : effundilnr pauxillura olei, 

surripilur ftuio asellus; adde dicendo : Tanli ven-
dilur stalus bominis omni carenlis passione, tanti-
que tranquillilas animi imperiurbali; nil etenim 

Β 

τήν χρήσιν αύτοΰ 
ρήσεις δύναμιν, πρδς ταύτα έγκράτειαν έάν πόνος 
προσφέρηται, εύρήσεις καρτερία ν, έάν δέ λοιδορίαν, 
εύρήσεις άνεξικακίαν, και ούτως έθιζόμενόν σε, ού 
συναρπάσουσί σε αϊ φαντασίαι. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ. 
Μηδέποτε έπί μηδενδς είπης, δτι άπώλεσας αύτδ, 

άλλ* δτι άπέόωκας ·τδ παιδάριον άπέθανεν, άπεδόθη· 
ή γυνή άπέθανεν, άπεδόθη, τδ χωρίον άφηρέθη, ού
κούν άπεδόθη, άλλά κακδς ό άφελόμενος. Τί δέ σοι 
μέλει, διότι άπήτησεν δ δούς ; Μέχρι δ' άν διδωται, ως 
άλλοτρίων αυτών έπιμελού,ώς τού πανδοχείου οί πα-
ριόντες. 

ΚΕΦΑΑ. i q \ 
Εί προκόψαι θέλεις, άφες τούς τοιούτους έπι-

λογισμούς ·*Αν αμελήσω τών έμών,ούχ έξω δ-ατρο-
φήν, άν μή κολάσω τδν παίδα, πονηρδς έσται. 
Κρεϊσσον γάρ έστι λιμψ άποθανείν άφοβον, καί 
άλυπον γενόμενον, ή ζήν έν άφθόνοις ταρασσόμενον, 
κρείσσον καί τδν παίδα κακδν είναι, ή σέ κακοδαί-
μονα. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΖ'. 
"Αρξαι τοιγαροϋν · άπδ τών μικρών έκχείται τδ 

έλάδιον, κλέπτεται τδ όνάριον, επίλεγε· Τοσούτου 
πωλείται απάθεια, τοσούτου αταραξία, προίκα δέ 
ουδέν περιγίνεται. "Οταν καλής τδν παίδα, ένθυμού 

gralis comparatur. Quaudo accersieris puerum , 6 δτι ού δύναται ή ύπακούσας μηδέ ποιήσαι, ών θέ 
λεις, άλλ* ούχ ούτω εστίν αύτφ καλώς, ίνα έν έκείνφ 
ή τδ σέ μή ταραχθήναι. 

cogiia quod non potesl quid facere eorum, qu« 
vjg, nisi obedierii, sed neque iia ipsi bene esi; ita 
ui in ipso sit, quod lu non lurberis. 

3 3 3 C A P U T χνιιι . 

Si cupis profectum facere, susiiue, quod bomi-
nes, propter ea, quae exlerius videntur, in aliqua 
fiint existimatione: aut, si lu vecors fueris, non 
cures aliquid scire : sin vero quibusdara aliquis 
esse videaris, ne tibi ipsi fidem prasles. Scilo 
cnim, quod non facile est, lui ipsius proposilum 
naiurae congruens, simulque res exleriores obser-
vare. Sed necessum omnino, u l , dum unius salagis, 
allerum uegligas. 

CAPUT XIX. 
Si velis, u l oninibus modis lui ( i l i i , et uxor, et 

amici vivam, stultus es; ea etenim, quae in te non 
sunt, vis ut sint, et q u » sanl aliena, tua exsi-
stant: pari modo, si velis, quod puer niinime pec-
cei, fatuus ee; vis nempe, viiium non esse viiium, 
aed aliquid aliud; sin vero velis eo quod appeiis 
non frustrari, boc quidem poies, exerce le igiiur 
iii eo quod poies. 

C A P U T XX. 

Unugquisque, qui a seipso oplatorum potestaicm 
tabet, dominus esl, ut mmirum cadem assequa-
lur, fei aditnat ex animo proprio. Quisquis igitur 

ΚΕΦΑΛ. 1H. 
Εί πρόκοψα ι θέλεις, ύπόμεινον ένεκα τών έκτδς 

ανθρώπους δόξαι · ή ηλίθιος εί, μηδέν βούλου έπί-
στασθαι, κάν δόξης τις είναί τισιν, άπίστει σεαυτφ * 
ίσθι γάρ δτι ού ££διον, καί τήν σεαυτού προαίρεσιν 
κατά φύσιν έχουσαν φυλάξαι καί τά έκτδς, άλλά 
τού έτερου έπιμελούμενον τού έτερου άμελήσαι πάσα 
ανάγκη. 

ΚΕΦΑΛ. Ι θ \ 

"Αν θέλης τά τέκνα σου, καί τήν γυναίκα, καί 
τούς φίλους πάντως ζήν, ηλίθιος εί · τά γάρ μή έπί 
σοί, θέλεις έπί σοί είναι, καί τά αλλότρια σά είναι» 
ούτω καί τδν παίδα, έάν θέλης μή άμαρτάνειν μω-
ρδς εί* θέλεις γάρ τήν κακίαν, μή είναι κακίαν, άλλ* 
άλλο τι · έάν δέ θέ\ρς δρεγόμενος μή αποτύγχανε:ν, 
τούτο δύνασαι, τούτο ούν άσκει, δ δύνασαι. 

ΚΕΦΑΛ. Κ'. 

Κύριος έκαστος τίς έστιν, δ τών ύπ* εκείνου θέλο
με νων έχων έξουσίαν, είς τδ περιποιήσαι, ή άφ-
ελέσθαι. "Οστις ούν ελεύθερος είναι βούλεται μήτε 
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θελέτω, μήτε φευγέτω τι τών έπ' άλλοις, εί δέ μή, Α l i l * 1 ' esse vult, neque cupiat, ncc aversctur quid-
δουλεύειν ανάγκη. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΑ'. 
Μέμνησο, δτι ώς έν συμποσίω σε δει άναστρέ-

φεσθαι περιφερδμενον · τι γέγονε κατά σέ; έκτείνας 
τήν χείρα κοσμίως μετάλαβε · παρέρχεται, μή κάτ
εχε · οΰπω ήκει, μή επίβαλε πόρρω τήν δρεξιν, άλλά 
περίμενε μέχρις άν γένηται κατά σέ · ούτω πρδς 
τέκνα, ούτω πρδς γυναΓκα, πρδς αρχάς, πρδς πλοΰ
τον, κα\ έση άξιδς ποτε τοΰ θεοΰ άνθρωπος. "Οταν 
δέ κα\ προσενεχθέντων σοι, μή λάβης, άλλά περι-
ίδης, τδτε ού μόνον άνθρωπος έση θεοΰ, άλλά κα\ 
ώς άγγελος. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ\ 

"Οταν κλαίοντα Γδης τινά έν πένθει, ή άποδημοΰν-
τος τέκνου, ή άπολελωκδτα τά εαυτού, πρδσεχε μή σε 
ή φαντασία συναρπάση, ώς έν κακοΤς δντος αύτοΰ 
τοις έκτδς, άλλ' ευθύς έστω πρδχειρον, δτι τούτον 
θλίβει, ού τδ συμβεβηκδς (άλλον γάρ ού θλίβει), άλλά 
τδ δδγμα τδ περ\ τούτων, μέχρι μέντοι λόγου μή 
δκνει περιφέρεσθαι αύτψ, κάν ούτω τύχη, συνεπι-
στενάξαι, προσεχών μέντοι μή καί έσωθεν στενάξης. 

quam corum quae in aliis sunt, alioquin servirc 
necessum esl. 

CAPUT XXf. 
Memento, quod oportet, ut te circuroferens, 

sicut in coiivivio converseris : 334 perveniti.e 
aliquid ad te?extendens manum modesle accipe: 
prselerit, ne delineas : nondum venit, ne longe pro-
tendas appeiilum, sed exspecta, donec accesserit 
ad le : sic te geras erga filios, sic erga conjugem, 
erga magisiralus, erga divilias; erisque landem di-
gnus Dei homo : quando vero olriala libi oon acce-
peris, tunc non solum eris homo Dei, scd eliam 
velul angelus. 

t CAPUT XXII. 

Cum aliquem in luctu ejulantcm conspexeris, 
aut quod filius peregre profecius fueril, aut quod 
res suas amiserii, altende, ne te corripial visio 
animo repraesentata, perinde ac si ille versareiur 
in malis exterioribus, sed stalim tibi praesto sil , 
quod nimirum, non quod accidit illum affliciat 
(alium enim minime affligit), aed opinio, quam 
habet de illis : veruru quoad i d , quod exigunl 

verba, ne te pigeai circa ipsum roanere, siqne iia contingat, congemiscere slmul; caveas tamen, ne 
inlerius eliam cong^miscas. 

ΚΕΦΑΛ. Κ Γ . CAPUT XXIII . 

Μέμνησο δτι υποκριτής εί δράματος οιου δ' άν θέλη Recordare quod actor personatus es fabuhe, qua-
δδιδάσκαλος, άν βραχύ βραχέος, άν μακρδν μακρού· C lem voluerit inagister; brevis, si brevem; longse, 
έάν σε πτωχδν ύποκρϊναι θέλη, Γνα κα\ τούτον εύ- &ι longam: si velit mendici i i l agas personam, eam 
φυώς ύποκρίνη, άν χωλδν, άν άρχοντα, άν ίδιώτην · 
σδν γάρ τούτο έστι τδ δοθέν πρόσωπον ύποκρίνασθαι 
καλώς έκλέξασθαι δέ αύτδ άλλου. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΔ'. 
Κόραξ όταν μή αΐσιον κεκράγη, μή συναρπαζέτω 

σε ή φαντασία τοΰ δαίμονος, άλλ' ευθύς διαίρει παρά 
σεαυτψ, κα\ λέγε· Τούτων έμο\ ουδέν επισημαίνεται, 
άλλ' ή τώ σώματί μου, ή τψ κτησιδίψ μου, κα\ τψ 
δοξαρίψ μου, ή τοίς τέκνοις, ή τή γυναικί, έμο\ δέ 
πάντα αϊσια σημαίνεται, έάν έγώ θέλω * δ τι γάρ 
άν τούτων άποβαίνη, έπ' έμοί έστιν αύτδ καλώς 
θέσθαι. 1 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. 
Ανίκητος είναι δύνασαι , έάν είς μηδένα αγώνα 

καταβαίνης, δν ούκ έστιν έπ\ σο\ νικήσαι. 

ΚΕΦΑΛ. KCp. 

"Ορα μήποτε ίδών τινα προτιμώμενον, ή μεγα-
λυνόμενον, ή άλλως εύδοκιμούντα, μακαρίσης, ύπδ 
τής φαντασίας συναρπασθείς. Ά ν γάρ έν τοις ούκ 
έφ' ήμϊν ή ουσία τοΰ αγαθού ή, ούτε φθόνος, ούτε 
ζηλοτυπία χώραν έχει · ουδέ γάρ στρατηγός ή πρύ-
τανις, ή ύπατος είναι θέλεις, άλλ1 ελεύθερος. Μία 
δέ δδδς πρδς τούτο, καταφρόνησις τών ούκ έφ' 
Ί:*ϊν. 

eliam ingenue repraesenies; si claudi, si principis, 
si privati; tuum enim boc est assignatam perso-
nam bene referre, ipsam vero deligere ad aliom 
peninel. 

335 C A P U T xxiv. 
Quando corvus inauspicatum crocilaveril, ne lc 

imaginalio corripiat daemonis; Terum sialiui dis-
tingue apud teipsum, et dicilo : Nihil mibi porten-
dilur, nisi forte meo corpori, aui meo praediolo, 
cl gloriolae mea?, aut filiis, aut oxori, mibi vero 
fausta omnia signilicantur, si ego voluero, quidquid 
enim istorum evcneril, in me esl hoc bene ducere. 

C A P U T XXV. 

Invtctiis esse potes, si nullum descendas in cer-
tamen, in quo vincere non in te esl. 

C A P U T XXVI 

Caveas, ne quando videris aliquem honore prae-
laium, aut magnificalum, aut alias celebratum ser-
mone bominum, praedices beatum, ex imaginatione 
correptus; nam si boui cssenlia consisleret in his 
quse in nobis non sunt, nec invidia locum baberel, 
nec aegriiudo ex eo quod alier iisdem poliatur. Nec 
enim dux mililia? aut reclor, aut consul esse vis. 
sed liber; ad eam aulem rem unica via est, nempe 
conlcmptus earum rerum, quse in nobis non sv.ul < 
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ΚΕΦΑΛ. ΚΖ' 
Wemenio, quod ηοη is, qui probris inseclatur, 

aut qui verberat, injuriam inleral, sed opinio, 336 
quae de bis babelur, velut injuriam infereniibus; 
cum igitur aliquis le irrilarit in aliquo, scilo, quod 
opinio tua le irritavit : quapropler in priinis eni-
lere, ne corripiaris a re animo repraesenlaia; si 
iiainque semel lempore uleris, ac mora, facile 
leipsum superabis. 

CAPUT X X V l l l . 
Mors, ct fuga, et alia oninia, quae videniur gra-

via, ante oculos sinl libi quolidic, maxiine vcro prae 
omnibus inors; et nibiJ unquam cogHabis abje-
ctum, nec rei cujuspiam nimia leneberis concupi-
scenlia. 

CAPUT XXIX. 
Si pbiiosopbiam concupiscis, praeparatus inde 

eslo, expectans le deridendum, roullosque le sub-
sannaturos, et dicluros, quod Rcpente nobis pbilo-
sophus supervenit; et unde nobis superciJium 
isliid? Tu vero supercilium quidem ne habeas; ea 
vero, quae oplima libi visa fuerim sic lene, perinde 
ac si a Deo in eo constitutus esses loco: ac me-
memo, quod si in eodem perseveres sialu, qni 
prius le irridebanl, iidem le postea adinirabuniur ; 
si vero ab ipsis fueris supcralus, dupliccm rcferes 
irrisionem. 

CAPUT XXX. 
Si quando tibi contigerit verli ioras, ul velis C 

alicui placcre, scias, quod aberrasii ab insliiulo; 
conlenlus ergo sis in omni re philosophus esse; si 
vero 337 cupias, quod boc luum esse in aliqua 
sii exislimalione, libi ipsi appareas, et hoc suQicit. 

CAPUT XXXI . 

Ne le affliganl rogiiaiioncs bujuscemodi , nimi-
ruin: lnbonoralus ego vilam transigam, nec ullibi 
ullus liabebor : si etenim iguominia malum esl, uli 
esl, non poles per aliuoi vcrsari polius tn malo, 
quam in dedecore. Nunquid igilur lua est opera 
assequi primalum, aul cedere in convivio? ncqua-
quam. Uuomodo igilur in istis ignominia esl? qu>> 
pacto vero nec ullus eris ullibi, quippe qui alictijus 

Μέμνησο οτι ούχ ό λοιδορών, ή ό τύπτων υβρίζει, 
άλλά τδ δόγμα τδ περί τούτων ώς υβριζόντων δταν 
ούν έρεθίση σέ τις, ίσθ' δτι ή σή σε ύπόληψις ήρέθισε· 
τοιγαρούν έν πρώτοις πειρώ ύπδ τής φαντασία; μή 
συναρπασθήναι· έάν γάρ άπαξ χρόνου, και διατριβή-
τύχης, £αον κρατήσεις σε αυτού. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΗ'. 
θάνατος καί φυγή καί πάντα άλλα τά δεινά φαινό

μενα πρδ οφθαλμών έστω σοι καθ' ήμέραν, καΛ 
πάντων δέ μάλιστα ό θάνατος, και ουδέν ουδέποτε, 
ούτε ταπεινδν ενθύμηση, ούτε άγαν επιθυμήσεις 

Β τινός. 

ΚΕΦΑΛ. Κ θ ' . 
Εί φιλοσοφίας επιθυμείς, παρασκευάζου αύτόθεν, 

ώς καταγελασθησόμενος, ώς καταμωκησομένων πολ
λών, καί έρούντων, δτι Άφνω φιλόσοφος ήμϊν έπαν-
ελήλυθε, καί πόθεν ήμϊν αύτη ή όφρύς; Σύ δέ όφρύν 
μέν μή έχε, τών δέ βέλτιστων σοι φαινομένων ούτως 
έχου, ώς άπδ τού θεού τεταγμένος εις ταύτην τήν 
χώραν μέμνησο δέ δτι έάν μέν έμμένης τοϊς αύτοίς, 
οί καταγελώντές σου πρότερον ούτοί σε ύστερον θαυ-
μάσονται. Έάν δέ ήττηθής αυτών, διπλούν πρόσληψη 
καταγ έλωτα. 

ΚΕΦΑΛ. Λ'. 

Έάν ποτε γένηται έξω στραφήναι πρδς τδ βού-
λεσθαι άρέσαι τινί, ϊσθι δτι άπώλεσας τήν ένστασιν · 
άρκού ούν έν παντί τδ είναι φιλόσοφος, εί δέ δοκιϊν 
βούλει τδ είναι, σαυτψ φαί νου, καί ικανό ν έστιν. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ'. 
Ούτοί γε οί διαλογισμοί μή σε Ολιβέτωσαν · "Ατιμος 

έγώ διαβιώσομαι, καί ουδείς οΰδαμού. Εί γάρ ή ατι
μία έστί κακδν, ώσπερ έστιν, ού δύνασαι έν κακω 
είναι δι* άλλον, ού μάλλον ή έν αίσχρψ, μή τι ούν σόν 
έστιν έργον τδ αρχής τυχεϊν ή παραλειφθήναι είς 
εστία σιν; Ουδαμώς. Πώς ούν έν τούτοις έστιν ατι
μία ; πώς δέ καί ουδείς ούδαμού έση, δν έν μόνοις 
ειναί τινα δει τοίς έπί σοί έν οΤς έξεστί σοι είναι 

existiinalionis oportel ut sis, solummodo in iis, D πλείστου άξίω; Άλλά σοι οί φίλοι αβοήθητοι έσονται· 
qurc in ie suni, in qnibus eiiam, ul digno libi licei 
plurimi fieri? Verum amici tui nulla of>e juvari po-
lerunt : quid ais sine auxilio erunl? non a le minu-
lum aes, vol argcnium liabebunl, ipsosque non inlcr 
cives Romanos ascribee ? Ecquis igiiur libi dixit, 
quod haec in nobis sunt et non opera alicna ? Quis 
voro dare polesl alteri, quse non ha*bel ipse? Acqui-
riio ergo (aiunt) ul el nos babeamus. Si acquirere 
possum, conservans me ipsum verecundum, et 
tidelcm, ac inagnanimum, ostcndiie mibi viam, et 
comparabo; si vero a me boc rogalis, meorum 
acilicel pcrditioiicm bonorum , ut vos qu« mininc 
bona sunl litcri faciaiis, vidcle vos ipsi qnam 
iiijusli, ac ignavi siiis. Q*iid vero inavuhis, argen-

τί λέγεις τδ αβοήθητοι; ούχ έξουσι παρά σού κερμά
των ή άργύριον. Ουδέ πολίτας 'Ρωμαίων αυτούς 
ποιήσεις. Τίς ούν σοι είπεν, δτι ταύτα τών έφ* ήμϊν 
έστιν, ουχί δε αλλότρια έργα; Τίς δέ δούναι δύναται 
έτέρω, ά μή έχει αυτός; Κτήσαι ούν, φασίν, Γνα καί 
ημείς έχωμεν, ή δύναμαι κτήσασθαι τηρών έαυτδν 
αίδήμονα, καί πιστδν, καί μεγαλόφρονα, δεικνύετε τήν 
όδδν καί κτήσομαι, εί δέ με άξιούτετά αγαθά τάέμαυ-
τού άπολέσαι, ίνα ύμεϊςτά μή αγαθά περιποίησησθε, 
οράτε ύμείς πώς άδικοι έστε, καί αγνώμονες. Τί δέ 
καί βούλεσθε μάλλον, άργύριον, ή φίλον πιστδν, καί 
αίδήμονα ; είς τούτο ούν μοι μάλλον συλλαμβάνετε, 
και μή δι* ών άποβαλώ αυτά ταύτα, έκεϊνά με πράσ-
σειν άξιούτε. Άλλά ή πατρίς, φησίν, δσον έπ* έμοί 
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αβοήθητος έσται. Πάλιν ποίαν καί ταύτην βοήθειαν; Α lum, aut amicum iidelem, el verecunduin? ad hoc 
στοάς ούχ έξει διά σέ, ουδέ βαλανεία ; Καί τί τούτο; 
Ουδέ γάρ υποδήματα έχει διά τδν σκυτέα, ουδέ δπλα 
διά τδν χαλκέα. Ίκανδν δέ άν έκαστος εκπληρώσει 
τδ εαυτού έργον. ΕΙ δέ άλλον τινά αυτή κατεσκεύχζες 
πολίτη ν πιστδν, καί αίδήμονα, ουδέν αυτήν ωφελείς· 
να\, ούκούν ουδείς αύτδν άν ώφέλησεν, ή αυτή. Τίνα 
ούν, φησίν, έξω χώραν έν τή πδλει; ήν έάν δύνη φυ-
λάττων άμα σέ αύτδν πιστδν καί αίδήμονα. Εί δέ 
έκείνην ώφελεΐν βουλδμενος αποβάλλεις ταύτα, τί τδ 
δφελος άν αυτή γένοισο, αναιδής, καί άπιστος άποτε-
λεσθείς. 

iiaque milii magis opitulemini, el ea posiulale ut 
faciam, non vero ilia, per quae haec eadem abjiciam. 
Sed palria (inquit) quantum in me est 3 3 8 e r i l 

absque adjumenlo. Rursum quale et boc adju-
mentum? Porlicusper te non liabebil, oeque balnea? 
El quid boc? quia nempe calceamenla non per 
sulorem, neque arma per fabrum aerarium babet. 
SufOciet anlem si unusquisque euum adimpleverit 
opus : si vero aliquem alium civem ipsi efficercs 
fidelem, ac prodentem, nibil lu illam adjuvares, 
profecto ntbil, siquidem nullus ipsuni juvit , quam 

illa eadem. Quemnam ilaque (aii) oblinebo locum in civitaie? Quemcunque polueris, custodiens le-
ipsum fidelem, el verecundum. Si vero volens ulilis esse i l l i , rejicias isla, quodnam ipsi juvamcnlum 
prasiabis, cum ipsc cvaseris impudens, ac infidelis? 

Β ΚΕΦΑΑ. ΑΒ'. 
Προετιμήθη τ ί ; σου έν εστιάσει ή έν προσαγορεύ-

σει, ή έν τψ παραληφθήναι είς συμβούλιον ; Εί μέν 
αγαθά ταύτα έστιν, χαίρειν σε δεί, δτι έτυχεν αυτών 
εκείνος, είδε κακά μή άχθου, δτι σύ μή έτυχες· μέ
μνησο δέ, διότι σύ ού δύνασαι μή τά αυτά ποιών 
πρδς τδ τυγχάνειν τών ούκ έφ' ήμίν τών ίσων άξιοΰ-
σθαι. Πώς γάρ ίσον δύναται έχειν δ μή φοιτών έπί 
θύρας τινδς τψ φοιτώντι; Ό μή παραπέμπων τώ 
παραπέμποντι; Ό μή έπαινών τώ έπαινούντι; "Αδι
κος ούν έση καί άπληστος, εί μή προέμενος ταύτα 
άνθ* ών εκείνα πιπράσκεται προίκα αυτά βούληση 
λαμβάνειν. Άλλά πόσου πιπράσκονται θρίδακες; 
όβολού άν ούτω τύχη, άν ούν τις προέμενος τδν όβο-

CAPUT ΧΧΧΙΙ. 
Prxlalus fuitne libi quis in convivio, aut in con-

cione, aut in eo, quod assumplus fuerit ad consi-
liuni? Si bona quidem haec suut, gaudere tc oporlet, 
quod baec ille fuerit asseculus; stn aulem mala, ne 
graviler feras quod impos fueris voii : merocnlo 
vcro, quod non potes xqualibtis (scilicel hono-
ribus) dignus l ier i , si eadem non feceris, quae fecit 
ille ad assequenda similia in nobis non exsistentia; 
qua enim aequalilate conveniel, qui ad fores venlital 
alicujus cum non adeunle? Qui nou associat cnm 
associante? Qui non dilaudat cum laudanle? Inju-
slus igilur eris ac inexplebilis, si non erogans ea, 
pro quibus illa divendunlur, gralis ipsa consequi 

λδν λάβη θρίδακας, σύ δέ μή προέμενος μή λάβης, C volueris. At quanli vaeneunt lactucie? obolo, si 
μή οϊου,' έλαττον έχειν τοΰ λαβόντος* ώς γάρ εκείνος 
έχει θρίδακας, ούτω σύ τδν όβολδν, δν ούκ έδωκας. 
Ούτω καί ενταύθα, ού παρεκλήθης έφ* έστίασιν τ ί 
νος · ού γάρ έδωκας τψ καλούντι δσου πωλείται τδ 
δεϊπνον, επαίνου δέ αύτοΰ πωλεί, θεραπείας πωλεί, 
δδς τδ διάφορον (εΓ σοι λυσιτελές) δσου πωλείται, εί 
δέ κάκείνα θέλεις μή προίεσθαι, καί ταύτα λαμβά
νειν , άπληστος εί καί άβέλτερος. Ουδέν ούν έχεις 
άντί τού δείπνου ; "Εχεις τδ μή έπαινε σαι τούτον, δν 
ούκ ήθελες · τδ μή άνασχέσθαι αυτού τών έπί τής 
εισόδου. 

sic contigal; si quis ergo obolum erogans acceperit 
laclucas, tu vero non erogans, non acceperis, ne 
opineris teminus habere illo qui accepit. Sicut enim 
babet xlle laclucas, ita tu retines 3 3 9 obolum, 
(juem non dedisli : res eliam sic se babet in tiostro 
propogito; vocalus non es ad alicujus convivium 
quia non dedisti vocanti quanii vcndilur prandiuin; 
vcndit autem pro sui ipsius laudalione, pro farou-
latii, ac obsequio vendit; tantam praebe expensam 
(si tibi cxpedil) quanti divenditur; si vero et illa 
erogare nolis, el accipere ista, inexplebilis esy 

alque vecors : nihil igitur habes vice prandli? Habos bo<* quod nempe non dilaudastt eum, queoi 
noluisti; eumdemque noo lolerasli ob ea, qtise quasi pro iribulo requirebal. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΓ J 

Τδ βούλημα τής φύσεως καταμαθείν έστιν, έξ ών 
ού διαφερόμεθα πρδς αλλήλους. Οίον δταν άλλο παι-
δάριον κατεάξη τδ ποτήριον πρόχειρον ευθύς, δτι τών 
γινομένων. "Ισθι είναι δτι κάν τδ σδν κατεαγή τοιού
τον είναί σε δεί, οποίον δτε καί τού άλλου κατεάγη. 
Ούτω μετατίθει, καί έπί τά μείζονα. Τέκνον άλλου 
τέθνηκεν, ή γυνή, ουδείς έστιν δστις ούκ άν είποι, 
διότι άνθρώπινον, άλλ' δταν τδ αύτοΰ τίνος άπο-
Οάνη, ευθύς, Οίμοι! καί, Τάλας έγώ. Έχρήν δέ με-
μνήσθαι τί πάσχομεν περί άλλων ώς αύτδ άκούσαν-

CAPUT XXXII I . 

Naturae voluntas est pernoscenda ex his in qui-
bus inter nos minime differimus. Exempli gratia : 
quando alius puerulus effregerit poculum, stalim 
esl in promptu; quod est ex bis, quse solent acci-
dere,scias ergo quod si tuurn etiam frangatur, la-
lem essc le oporier, qualis, dum aiterius illud fra-
clum fuerat, exsistebas. Similiter iransfer hoc ad 
niajora. Filius allerius obiit, aut uxor; nemo est 
qui non dical, quod nempe bunianum esl; sed 
quando alicnjus proprius dccesserit iilius, coa-
feslim : Hei mihi, ct miser cgo; at meminisse 
oporlebat, qua passionc afficimur de aliis,quando id 
ipsum audicrimus. 
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ΚΕΦΑΛ. ΛΔ'. 
Sicul raela ηοη poniiur ad aberranduro, ila ncque 

mali natura in mundo exsistit. Si corpus tuuni 
quis coraiuilieret obviam venienti, utique indtgnare-
ris, quod autem tui ipsius animum 340 unicuique 
iu coramiuae, iia ut si convicia tibi dixerit, turtalur 
i l le , non verecundaris ? Eain ob reni cujusque 
operis considera antecedentia, ejusdemque conse-
quenlia, sicque ad illud accede, alioquin primuin 
aiacriter suscipies iler, quippe qui nibil subscquen-
lium in menlem revocasli, eed postea, cura dede-
cora quauJam opparere coeperint, absisies. 

CAPUT XXXV. 

"Ωσπερ σκοπό; πρδς τδ αποτύγχανε ιν ού τίθεται· 
ούτως ουδέ κακού φύσις έν κοσμώ γίνεται, εί μέν τδ 
σώμα σού τις επέτρεπε τ φ άπαντήσαντι, ήγανάκτεις 
αν ; "Οτι δέ σύ τίιν γνώμην τήν σαυτού επιτρέπεις 
τώ τυχδντι, Γνα έάν λοιδορήταί σοι ταραχθή εκείνη, 
κα\ συγχυθή ουκ αισχύνη ; Τούτου ένεκα έκαστου έρ
γου σκόπει τά καθηγούμενα, καί τά ακόλουθα αυτού, 
καί ούτως έρχου έπ ' αυτό* εί δέ μή, τήν μέν πρώτην 
προθύμως ήξεις, άτε μηδέ τών έξης έντεθυμη-
μένο^, ύστερον δέ άναφανέντων τινών αίσχρών άπο-
στήση. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΕ*. 

Vis olymjjico in cerlainine vincere ? Ita per Deum Θέλεις Όλύμπιον νικήσαι; Κάγώ νή τδν Θεδν, 
?go volo, praeclarum etenim est; at considera β κομψδν γάρ έστιν · άλλά σκδπει τά καθηγούμενα, 
anteccdentia et consequcnlia et deinde accinge te 
opcri. Oportel ordineni servare; necessariis vesci; 
abstinere a quocunque cibo, qui coquilur; exerceri 
secundum uecessilatem bora prasliluta, sive in 
aeslu stt, sive in frigore; non frigidam bibere, 
vinum, non quodcunque simpliciiei", teipsum ira-
dere superiori, veluti medico; deinde ad ccrlamen 
prodire. Accidit quandoque ut mantis jaciatur, talus 
vertatur, multumquepulveris sorbeatur; quandoque 
vero vapulare necessuro; cumque bis omnibus 
suporari. Haec ubi perpenderis, si adbuc velis, pro-
gredere ad cerlandum; alioquin puendoruro insiar 
conversaberis, qui nunc quidem luciaiores agunt 
jocanies, nunc vero gladialores, nunc tuba canunt, 

καί τά ακόλουθα, καί ούτως άπτου τού έργου. Δεί 
εύτακτεϊν άναγκοτροφεΐν, άπέχεσθαι πεμμάτων, γυ
μνάζεται πρδς ανάγκην έν ώρα τεταγμένη, έν καύ-
ματι, έν ψύχει, μή ψυχρδν πίνειν, μή οΐνον ώς έτυχεν 
απλώς* ώς ίατρφ παραδεδωκέναι σεαυτδν τφ επι
στάτη, είτα έν τψ άγώνι παρέρχεσθαι. "Εστι δέ δτε 
χείρα βαλεϊν, σφυρδν τρέψαι, πολλήν άφήν καταπιεί ν, 

έσθ* δτε μαστιγωθήναι καί μετά τούτων πάντων νι-
κηθήναι. Ταύτα έπισκεψάμενος άν έτι θέλης έρχου 
έπί τδ άθλείν, εί δέ μή, ώς τά παιδία άναστριφήση, 
& νύν μέν παλαιστάς παίζει, νύν δέ μονομάχους, νύν 
δέ σαλπίζει, είτα τραγφδεί · ούτω καί σύ νύν μέν 
αθλητής, νύν δέ μονομάχος, είτα £ήτωρ, είτα φιλό
σοφος, δλη δέ τή ψυχή ουδέν, άλλ* ώς πίθηκος, πά-

posiea tragice decantant; sic lu quoque, modo C J a v θέαν έάν Γδης μιμή, καί άλλο έξ άλλου σοι άρέ-
quidem alhleia, modo gladiator, deinde rbetor, 
poslea philosopbus, toto auiem animo nihil . Sed 
veluti simia ouine speciaculorum genus, si videris, 
imilaris et aliud ex alio libi placet, nec enim con-
siderale accessisii ad quidpiam, aut id periuslrasli, 
aed lemere, 3 4 1 a c frigida cupidilaie; pari modo 

σκει * ού γάρ μετά σκέψεως ήλθες έπί τι, ουδέ περι-
ώδευσας, άλλ' είκή, καί κατά ψυχράν έπιθυμίαν. Ούτω 
θεασάμενοί τίνες φιλόσοφον, καί άκούσαντες ούτω τί
νος λέγοντος ώς εύ τις τών φιλοσόφων λέγει (καίτοι 
τις ούτω δύναται είπείν ώς εκείνος); θέλουσι, καί 
αυτοί φιλοσοφείν. 

cum quidam pbilosophum conspicati fuerinl, el audierint aliquem eo prorsus modo loqtientein, quo 
bene quts philoeophorum effalur (et quidem quis 
pbUosophandi volunlaie. 

CAPUT XXXVI . 

Homo, in prirois perpcnde rem qualis sit, ct 
poslea tui tpsius naiuram pernosce, an possis por-
tare. Vie cerlare in quinquertio? vis in palaestra 

Ua potesl ul ille cffari?), tum el ipsi tencutur 

ΚΕΦΛΛ. A q \ 
"Ανθρωπε πρώτον έπίσκεψαι όποϊόν έστι τδ πρά

γμα, είτα καί τήν σεαυτού φύσιν κατάμαθε εί δύνα-
σαι βαστάσαι. ΙΙένταθλος είναι βούλει, ή παλαιστής; 

tuclari? Vide tua bracbia, crura, ilia proba; alius *̂  Ίδέ σεαυτού τούς βραχίονας, τούς μηρούς, τήν.δσφύν 
quippe ad aliud natus est. Putasne, quod isla 
f iciens ajque poteris comedere, aequc bibere, aeque 
indignari, et aeque morosura le praebere? Vigilare 
oporlet, laborare, e domesiicis abscedere, a ptterulo 
conlemni, ab omnibus illudi, in omnibus inferiorem 
esse, in honore, in primalu, in judicio, el in qua-
libet miniina rc. Ista perpende, si velis pro bisce 
oranibus commulare impassibilitalcin , liberlaiem, 
imperlurbabilitatem ; sin niinus, ne accedas; ne uli 
pueruli, nunc philosopbus, dcinde publicanus, 
pottea rhelor, deinde Cacsaris procuralor. Isla ge-
i era non oonsonant. Cum unus sis bomo, oporlet, 
ιιι ais bonus, aut malus : lu debes aul principaium 
animi. perficare suis ipsius viribus, aut cxtcriora; 

κατάμαθε, άλλος γάρ πρδς άλλο πέφυκε. Δοκεϊς δτι 
ταύτα ποιών ωσαύτως δύνασαι έσθίειν, ωσαύτως 
πίνειν, ωσαύτως δργίζεσθαι, δμοίως δυσαρεστείν; 
Άγρυπνήσαι δεί, πονήσαι, άπδ τών οίκείων άπ
ελθείν, ύπδ παιδαρίου καταφρονηθήναι, ύπδ τών 
απάντων καταγελασθήναι, έν παντί ήττον έχειν έν τι
μή, έν άρχή, έν δίκη, πραγματίψ παντί. Ταύτα έπί-
σκεψαι, εί θέλεις άντικαταλλάξασθαι τούτων άπά
θειαν, έλευθερίαν, άταραξίαν. Εί δέ μή, μή προσάγε, 
μή ώς τά παιδία· νύν φιλόσοφος, ύστερον δέ τελώ
νης, είτα £ήτωρ, είτα επίτροπος Καίσαρος. Γένη 
ταύτα ού συμφωνεί. "Ενα σε δεί άνθρωπον δντα, άγα-
Οδν. ή κακδν είναι, ή τδ ήγεμονικόν σε δει έξεργάζε-
σΟαι τοίς αυτού, ή τά έκτδς, ή περί τά έσω φιλοτε-



1301 E P I C T E T I MANUALE. 1302 
χνεϊν, ή περί τά έξω, τουτέστιν, ή φιλοσόφου τάξιν Α vel inleriorum, vel exleriorum sludio vacare; vel 
έπέχειν, ή ίδιώτου. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΖ'. 

Τά καθήκοντα ώς έπίπαν ταϊς σχέσεσι παρα με
τρείται. Πατήρ έστιν, υπαγορεύεται έπιμελεϊσθαι, 
παραχωρεϊν απάντων, άνέχεσΟαι λοιδορούντος, παιον-
τος. Άλλά κακός ό πατήρ έστι· μή τι ούν πρδς άγα
θδν πατέρα φύσει ώκειώθης ; άλλά πρδς πατέρα. *0 
άδελφδς αδικεί · τήρει τοιγαροϋν τήν τάξιν τήν σαυ
τού πρδς αύτδν μηδέ σκδπει τδ τί εκείνος ποιεί, 
άλλά τί σοι ποιήσαντι κατά φύσιν έξει ή σή προαίρε-
σις. Σέ γάρ άλλος ού βλάψει εί μή θέλεις · τδτε δέ 
§ση βεβλαμμένος, δταν ύπολάβης βλάπτεσθαι· ούτως 
ούν άπδ τού πο/ίτου, άπδ τού γειτονος, άπδ τού 
στρατηγού τδ καθήκον έξευρήσεις, άν τάς σχέσεις β eris, quamlo exislimaveris le kedi : sic igitar ad-
έθίζη θεωρεϊν. invenies, quod debetur ofQciam a cive, a vicino, a 

duce mil i lar i , si naturales congruiiates assueflas 
perpenderc. 

C A P U T X X X V I I I . 

Circa pielatem erga Deum, scias, quod maxiroe 
prarcipuurn illud est, recie nimirum de ipso sen-
l i re , ui ipse est, utque bene, ac juste universa gu-
bcrnal; seque ipsum in eo subjicere, nempe in 
obediendo i l i i , cumque sequendo, ac omnibus quae 
coniingunt cedendo, et libenter sectando, ac si 
optima cuni deliberatione perQclantur : sic enim 

ούτε εγκαλέσεις ώς άμελούμενος · άλλως δέ τούτο Q neque de Deo conqtrcreris unquam , nec eum incu-

landem pbilosophi locura lenere, vel idiotae. 

342 C A P U T x x x v u . 

Ofiicia commensuranlur ul plurimum habila ra-
lionc naturalium congruilalum. Palcr esl; suadel, 
ut ejus geratur cura, ut ipsi cedatur in omnibus, 
ulque toleretur, si objurgarit ac verberarit. Sed 
pater malus est : nunquid igilur bono palri adjun-
clus es a nattira? non, sed patri. Fraier injuriam 
h i fe r l : tu itaque observa tuum erga ip*um modum 
ratione lemperatum, neque allendas id, quod ille 
agit, sed quid pro te tuum requirit proposiluni, 
dum ea, qu« naturacongruunt effeceris. Tenamquc 
alius minime laedct, nisi volueris; (unc enim laesus 

ΚΕΦΑΛ. ΑΗ'. 

Τής περί Θεδν εύσεβείας, ίσθι δτι τδ κυριώτατον 
έκεϊνδ έστιν δρθάς υπολήψεις περί αυτού έχειν ώς 
αυτού, καί διοικούντος δλα καλώς καί δικαίως, καί 
αύτδνείςτούτο κατατεταχέναι είς τδ πείθεσθαι αύτψ, 
καί έπεσθαι καί είκειν πάσι τοϊς γινομένοις, καί 
άκολουθείν έκόντα ώς έπί τής αρίστης γνώμης έπι-
τελουμένοις · ούτω γάρ ούτε μέμψη τδν Θεδν ποτε, 

ούχ οΤόν τε έάν μή άποστής τών ούκ έφ* ήμϊν, καί έν 
τοϊς έφ* ήμϊν μόνοις θής τδ άγαθδν, καί τδ κακόν 
ωσάν [ώτάν] γέ τι εκείνων ύπολαβών άγαθδν, ή κακδν 
πάσα ανάγκη, δταν αποτυγχάνεις, ών θέλεις καί 
περιπίπτεις οΓς ούκ έθέλεις μέμφεσθαί σε, καί μι-
σεϊν τούς αίτίους. Πέφυκε γάρ πρδς πάν ζώον τά 
μέν βλαβερά φαινόμενα, καί αίτια αύτώ φεύγε ιν, καί 
έκτρέπεσθαι, τά δέ ο'χρέλιμα, καί τά αίτια αύτψ 
μετιέναι, καί τεθαυμακέναι. Άμήχανον ούν βλάπτε-
σθαί τινα οίόμενον χαίρειν τψ δοκούντι βλάπτειν, ώσ
περ καί τδ αυτή τή βλάβη χαίρειν αδύνατον. "Ενθεν 
καί πατήρ ύπδ τού υιού λοιδορεϊται, δταν τών δο-
κούντων αγαθών είναι τψ παιδί μή μεταδιδψ · καί 
τισι τών αφρόνων τούτο έποίησε τδ άγαθδν οΓεσθαι 

sabis, uii ab eodem negtectus : aliier vero hoc 
possibile non est, nisi abstineas iis quae non in 
nobis sunt, consliluasque bonum et mahim in bisce 
solum quae sunt in nobis : quod si quid illorum 
puiaveris bonum, aut malum, neceesum petiitus 
erit, quando excideris ab his quae volueris, aul in 
ca quae 343 nolueris, incideris, u l de iis oonquera-
ris, qui auclores fuere, eosque odio babeas. Inna-
lum esl quippe omni animanti, ut ea, quae nociiura 
videnlur eorumque causas evitet, ac aversetur, 
utilia vero> eorumque causas assequi contendat, ei 
admiretur. Est igitur impossibile, quod aliquis 
laedaiur a re, qu» videiur, quod laedit, si ipse putat, 
quod laetificat; sicut eliam fieri non poiest, ut laeii-

τήν τυραννίδα. Διά τούτο καί γεωργδς λοιδορεί τδν ^ flcelur ab eo, qued kedil. Hmc eliam pater a filio 
conlumelia aflicilur, quando ea quae bona videntur 
fdio, non ipsi imperliatur : simililer quibusdam inn 
prudealibus id in causa fuit, ut quod bona esset 
tyraonis existimarent. Ideo agricola quoque Deutn 
convitio carpil; ideo nauta; ideo mcrcalor; ideo ei 
qui uxores dimiilunt, ac ulios. Iia ut is, cui appe-
terc curae sit et declinare illa quse decet, in hoc 
eliam salagat curans pietatem. Opus igiiur aggredi 

θεόν · διά τούτο δ ναύτης, διά τούτο δ έμπορος, έπί 
τούτψ οί τάς γυναίκας άπολύοντες, καί τά τέκνα. 
"Οπου γάρ τδ συμφέρον, έκεϊ καί τδ ευσεβές, ώστε 
δστις τού όρέγεσθαι επιμελείται ών δει καί έκκλί-
νειν, έν τούτψ καί εύσεβείας επιμελείται. Προσήκει 
κατά άλήθειαν άπτεσθαι έργου, καθαρώς, καί μή 
έπι σε συ ρ μένω ς, μηδέ άμελώς, μηδέ γε αίσχροκερ-
δώς, μηδέ υπέρ δύναμιν. 
conYenii vere, ac pure, nec incomposite, neque negligenter, neque sordidum ob lucrum, nec supra 
vires. 

ΚΕΦΑΛ. Λθ' . CAPUT XXXIX. 
Τάξον τινά είδους χαρακτήρα σαυτώ, καί τύπον, Conslitue tibi ipsi quamdam modi formam ct 

δν φυλάξεις έπί τε σαυτού ών, καί άνθρώποις έν- exemplar, quod observes, lum quando lecum eris, 
^γχάνων> tum quando cum bominibus loqueris. 

ΚΕΦΑΛ. Μ'. CAPUT X L . 
Σιωπή τδ πολύ έστω, ή λαλείσθω τά αναγκαία, καί Silentium ut plurimuni sit; vel neccssaria dbso* 
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ranlur, el paucU verbis, si quando vero lempesiiva Α δι' ολίγων, σπανίως δέ ποτε καιρού παρακαλούντος 

έπι τδ λέγειν ήξωμεν * άλλά περ\ μηδενδς τών τυ -occasio advocarit, raro ad 3 4 4 effaitdum proce-
dainus, verum non de ulla re vulgari, non de gla-
diatorum ludis, non de equorum decursionibus, 
non dc athletis, non de cibis, aut potibus, vel de 

' quibuscunque rebu* ubilibel passiro enarratis; 
potissimura vero non de homine reprebendenle, 
vcl dilaudante, vel comparante. 

CAPUT X L l . 
Si ergopoiueris iransfer tuos sermones, et eorum 

qui tccum sunt, ad id quod decet; si vero apud 
extraneae genlis bomines fueris interceptus, tace. 

CAPUT XLU. 
Risus ne mullus sit, neque dissolulus, neqne ob 

niulta. 

CAPUT X L M . 
Jusjurandum recusa, si potes quidem,ad omnia; 

sin secus, quantum ficri potest. 

CAPUTXLIV. 
Epulas externae, ei populares rejice, sed, si 

tempus aliquando lulerit, a le adbibealur attenlio 
ne forle subterlabaris in vulgarera consuetudinem : 
scias enim, quod si sodalis sit poliutus, necessum 
e*t eum qui cum ilio conversalur simtil pollui, 
q.iamvis ipsepurus exslileril. 

3 4 5 CAPUT XLV. 
Quae corporis sunt sume ad exilem lanlum usum, 

vdut alimenta, potionem , amiclum, doroicilium, 

χδντων, μή περί μονομαχιών, μή περί Ιπποδρομίων, 
μή περί αθλητών, μή βρωμάτων, ή πομάτο>ν, 
ή τών έκασταχού λεγομένων, μάλιστα δέ μή περ\ 
άνθρωπον ψέγοντα, ή έπαινούντα, ή συγκρίνοντα. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΑ'. 
Έάν μέν ούν οΤδς τε ή μέτα γε τούς σους λό

γους, και τούς τών συνδντων έπί τδ προσήκον. 
Εί δέ έν άλλοφύλοις άποληφθείς τύχοις, σιώπα. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΒ\ 
Γέλως μή πολύς έστω, μηδέ άνειμένος, μηδέ έπι 

β πολλοίς. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΓ. 
*Ορκον παραίτησαι, εί μέν ο!όν τε είς άπαν, εί δέ 

μή, έκ τών ένδντων. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΑ'. 
Εστιάσεις τάς έξω καί ίδιωτικάς διακρούου. Έάν 

δε ποτε γένηται καιρδς, έντετάσθω σοι ή προσοχή μή 
ποτε άρα ύπο^,δυής είς ίδιωτισμδν · Γσθι γάρ δτι 
έάν δ εταίρος ή μεμολυσμένος, και τδν συνανατριβό-
μενον αύτψ συμμολύνεσθαι ανάγκη, κάν αύτδς ών 
τύχη καθαρός. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΕ'. 
Τά περί τδ σώμα μέχρι τής χρείας ψιλής παρα

λάμβανε, οίον τροφάς, πόμα, άμπεχόνην, οίκετίαν * 
Jamulilium; quae vero ad voluptatem„ aut gloriam, Q τά δέ πρδς ήδονήν, ή δόξαν, ή τρυφήν, άπαντα περί-
aul luxuriam sunt, omnia dele. 

CAPUT XLVI . 
Si quis tibi renuntiaverit, quod quispiam de te 

inate dicit, ne excuses ea, quae de le dicla sunt, 
scd responde, quod Ignorat alia, quae mibi insunl 
mafa ; alioquin non sola bsec diceret. 

CAPUT XLVII . 
Non est honestum in ibealrum prodire, neque 

a i aliquos audiendos teniere, aut facile devenias; 
Η ι aulem accesseris, cuslodi gravitatem, et con-
stautiam, simulque cave, ue alicui sis ouerosus. 

CAPUT XLVII l . 
Cum fulurum sit ut occurras alicui corura , 

γράφε. 
ΚΕΦΑΛ. MCp. 

Έάν τίς σοι άπαγγέλλη δτι ό δεινά σε κακώς λέ
γει, μή άπολογού πρδς τά λεχθέντα, άλλ1 άποκρίνου, 
διότι ήγνόει τά άλλα τά προσόντα μοι κακά* έπεί ού 
κάν ταύτα μόνα έλεγεν. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΖ'. 
Ού καλδν τδ παριέναι είς θέατρον, είς άκρόασίν 

τίνων, μή είκή, μήτε 0αδίως πάριθι · παριών δέ 
τδ σεμνδν, καί τδ ευσταθές, καί άμα άνεπαχθές φύ
λασσε. 

ΚΕΦΑΛ. ΜΗ'. 
"Οταν τινί μέλλης συμβάλλειν, μάλιστα τών έν 

maxime qui ob eminentiam sunt aliqua exislima- -0 υπεροχή δοκούντων, πρόβαλε σεαυτψ τί άν έποίησέ 
lione, propone tibi ipsi quidnam fecerit aliquis ex 
viris virtute praedilis, sicque non indigebis modo, 
quo decenler te geras in re occurrente. 

CAPUT XLIX. 
Quando ad aliquem venlitas ex iis qui niagna 

praslanl polestale, tibi ipsi 346 propoue, quod 
euin non invenies inlus, quod cxcluderis, quod 
libi fores exculicntur, quod is de le non curabit; 
sique ipsos convenire fucrit consentaneum, acce-
dene lolera, quae flunt, et nusquam dicas ipse ad 
teipsum : Ego non tanii seslimor; id cnim ple-
bcium est, ac iriluui j an i , et vulgaluin quoad 
vxteriora. 

τις τών ενάρετων, καί ούκ απορήσεις τού χρήσασθαι 
προσηκόντως τώ έμπεσόντι. 

ΚΕΦΑΛ. Μ θ \ 
Όταν φοιτάς πρός τινα τών μέγα δυναμένων, 

πρόβαλε σεαυτψ , δτι ούχ εύρήσεις αύτδν ένδον , δτι 
άποκλεισθήση, δτι έντιναχθήσονταί σοι αί θύραι, δτι 
ού φροντιεϊσου, κάν σύναύτοϊς έλθείν καθήκη, έλθών 
φέρε τά γενόμενα, καί μηδέποτε είπης αύτδς πρδς 
έαυτδν, δτι ούκ ήν τοσούτου· ίδιωτικδν γάρ, καί δια,· 
βεβλη μένον πρδς τά έκτος. 
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CAPUT L . 
Έν ταϊς ομιλίαις άπέστω τδ τών αύτοΰ τινα 

έργων, χα\ κινδύνων έπί πολύ, καί άμέτρως μεμνή-
σΟαι · ού γάρ ώς σοι ήδύ έστι τών σών κινδύνων με-
μνήσθαι, ούτω καί τοις άλλοις ήδύ έστι τών σοι συμ-
βεβηκότων πυκνώς άκούειν. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΑ'. 
Άπέστω δέ καί τδ γέλωτα κινείν, ολισθηρός γάρ 

δ τρόπος είς ίδιωτικδν, καί μάλα ίκανδς τήν αίδώ 
τήν πρδ; σέ τών πλησίον άνείναι. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΒ'. 

Επισφαλές δέ καί τό είς αίσχρολογίαν έμπεσεϊν 
δταν ούν συμβή τι τοιούτον έάν μέν εύκαιρον ή , καί 
έπίπληξοντψ προσελΟόντι* είδε μή, τψ αέ άποσιω-
πήσαι, καί έρυθριάσαι, καί σκυθρωπάσαι, δήλος γί
νου δυσχεραίνων τψ λόγψ. 

ΚΕΦΑΛ. ΝΓ'. 

"Οταν ηδονής τίνος φαντασίαν λάβης καθάπερ έπί 
τών άλλων, φύλασσε σεαυτδν μή συναρπασθής ύπ* 
αυτής, άλλά έκδεξάσθω σε τδ πράγμα καί άναβολήν 
τινα, παρά σεαυτψ λάβε, έπειτα μνήσθητι αμφοτέρων 
τών χρόνων, καθ' δν τε άπήλαυσας τής ηδονής, καί 
καθ' δν άπολαύσας ύστερον ματανοεϊς, καί αύτδς 
σεαυτψ λοιδορεί, καί τούτοις άντίθες, δπως άπο-
σχόμενος χαιρήσεις καί επαινέσεις αύτδς σεαυτδν, 

ln colloquiis familiaribus absil, ut plerumque, 
ac immodicc aliqua e luis operibus, ac periculis 
commemorcs; nec enim aliis est (iulce, quae tibi 
conligerunt audire frequenter, ut suave est tibi 
luorum periculorum meminisse. 

CAPUT L l . 

Sed eliam absit, ut risum commoveas : Ilic 
quippe modus in vulgarem consucludinero procli-
vis esl; et valdc idoneus ad proximorum reveren-
tiam (ibi debitam diminuendaiu. 

CAPUT LH. 

Periculosum est etiam in (urpiloquium prolabi: 
β quando itaque aliquid bujusmodi contigerit, si ad-

erit opportuniias, increpa appropinquanlem; sirt 
aulem, comicendo, ac erubescendo, vuUumque te-
tricum gerendo oslende quod graviter fers talcm 
sennonem. 

CAPUT L ! ! I . 
Quando cujuspiam voluptalis iroaginatio libi su-

pervenerit, custodi te 347 ipsum, ut in aliis, ne 
ab ea corripiaris, sed res te exspeclet, el apud 
teipsum quadam ulere dilalione; memenlo deinde 
uiriusque temporis, tum ejus, quo voluptatcm jam 
percepisii, tum illius, quo, poslquam voluptatem 
pcrcepcris, deinum le poenitebit, alque ipse libi 
exprobra, et islis oppone boc, scilicel quanlopere, 

έάν δέ εύκαιρον φανή άψασθαι τού έργου , πρόσεχε si abstinucris, gaudebis, el ipse laudabis teipsum; 
μή ήττήση σε τδ προσηνές αύτοΰ, καί ήδύ, καί έπ· 
αγωγδν, άλλΤ άντιτίθει πόσον άμεινον τδ συνειδέναι 
σεαυτψ ταύτην τήν νίκην νενικηκότι. 

at si opporlunum videatur opus aggredi, ne, quod 
in eo jucundum cst, et dulcedo, aiqne illecebra, te 
vincat, sed oppone boc, quanto nimirum erit me-
lius libi ipsi conscium esse, quod talem reportasli 
vicloriam. 

CAPUT LIV. 
Quando facies aliquid, cum sialueris, quod libi 

faciendum sit, ne unquam fugias videri, dum illud 
facis, etsi mulli de ipso exislimaluri sint diversuin 
quidpiam; si enim tale opus miiiime recte facis, 
fuge; si vero reclc, ecquid liraes eos qui te nou 
recle culpabunt? 

CAPUT LY. 

Valde dignum babeas id quod a le disjunclum 
est; libi vero conjunctum in nullo prelio teneas. 
Sic electio majoris poriionis resp^clu corporis ba-
bcal quidem meriium condignum, sed respectu 
conununioiiis in convivio, quid scilicet oportel 
servarc, minus babet merilum , seu dignilalem. 
Quando igitur cum sodali convivaris, non solum 
respicias dignilalem, q u « ad corpus allinet, appo-

sed eam considera dignitalem , quam habere debet convivalor, quid nimirum oporlel ut 

ΚΕΦΑΛ. ΝΑ-

"Οταν διαγνούς, δ τι ποιητέον σοί έστι ποιής, μηδέ 
πώποτε φύγης όφθήναι πράσσων αύτδ, κάν άλλοιόν 
τι οί πολλοί περί αυτού μέλλωσιν ύπολαμβάνειν. Εί 
μέν γάρ ούκ ορθώς ποιείς αύτδ τδ έργον, 
φεύγε, εί δέ ορθώς, τί φοβή τούς έπιπλήξοντας ούκ 
όρθώ,'; 

ΚΕΦΑΛ. ΝΕ'. 

Πρός μέν τδ διεζευγμένον μεγάλην Ιχε άξίαν, πρδς Β 
τδ συμπεπλεγμένον δέ άπαξίαν , ούτω καί τδ τήν 
μείζω μερίδα έκλέξασθαι πρδς μέν τδ σώμα έχέτω 
άςίαν, πρδς δέ κοινωνίαν έν εστιάσει οίον δει φυλά-
ξαι άπαξίαν Ιχει. "Οταν ουν συνεσθίης έταίρω, μή 
μόνον τήν πρδς τδ σώμα άξίαν τών παρακειμένων 
δρα, άλλά καί τήν πρδς τδν εστιάτορα, οίον δεί φυ-
λαχθήναι. . 
sitorum , 
servclur. 

ΚΕΦΑΑ. Ν(7'. 348 CAPUT L Y I . 
Έάν υπέρ δύναμιν άναλάβης τι πρόσωπον, καί έν Si aliquam supra vircs susceperis personam, et 

τούτψ ήσχημόνησας καί δ ήδύνασο έκπληρώσαι, τούτο in liac indecorc tc gessisli, lum dereliquisli id eliam, 
*ατέλιπες. quod complure poluisses. 
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Quemadmodum inler ambulandum atlendis, ne 
iosilias cla?o, aut ne tuura pedem distorqueas, ila 
auende, ne lui animi principatura Jaedas; alque 
hoc si unoquoque in opere observabimus, secimits 
unuinquodque opus aggrediemur. 

CAPUT LYHI. 

Mensura possessionis est corpus uniuscujusque, 
sicnli pes calceamenti; si igitur in boc steteris, 
mensuram servabis; sin perlransieris, jam veluti 
per praeceps ferri necessum est, ul eliam in cal-
ceamento Ol si pedem iilud superexcesserit, sivc 
deauratus sit calceus, sive purpureus, sive inter-
puncius : ejus enim, quod semel supra mensuram 
est, terminus nullus esl. 

CAPUT L I X . 

Feminae slatiin inde ab annis quaiuordecim vo-
canlur a viris dominae ; videnles igitur quod nibil 
aliud ipsis superesl, quam soltimmodo cubare si-
inul cum viris, incipiunt formam excolere, et in 
boc spes omnes habere. Dignum est itaque, ul 
sciaiu, quod non alia ulla de 349 causa honore 
alDciunlur, quam eo quod apparenc ornaue, ac 
verecund* in lemperantia. 

CAPUT LX. 

Hebelis ingenii signum est in bis, quae ad corpus 
pertinent penilus versari, velut excrceri ui pluri-
nium, aut multum comedere, aut plus bilwre, aut 

Έν τφ περιπατείν καθάπερ προσέχεις μ ή έ π ν β ή ς 

ήλω, ή στρέφης τδν πόδα σου, ούτω πρόσεχε μ ή κα\ 
τδ ήγεμονικδν βλάβτης τδ σεαυτού, καί τοΰτο έάν έφ * 
έκαστου έργου παραφυλάξωμεν, άσφαλέστερον οψό
μεθα έκαστου έργου. 

ΚΕΦΑΑ. ΝΗ Γ. 

Μέτρον κτήσεως τδ σώμα έκαστου ώς δ πους υπο
δήματος. Έάν έπ\ τούτου στής ν φυλάξεις τδ μέτρον, 
έάν δέ ύπερβής ώς κατά κρημνού λοιπδν ανάγκη φέ
ρε σθαι, καθάπερ καί έπί τού υποδήματος, έάνύπερ-
6ή τδν πόδα, γίνεται, είτε κατάχρυσον υπόδημα, εΓτε 
πορφυρούν, εΓτε κεντητόν τού γάρ άπαξ υπέρ τδ 
μέτρον δρος ουδείς έστιν 

ΚΕΦΑΛ. Νθ ' . 
Αί γυναίκες εδθύς άπδ τέσσαρες καί δέκα ετών 

ύπδ τών ανδρών κύριαι καλούνται · τοιγαρούν όρώσαί 
δτι άλλο μέν ουδέν αύταϊς πρόσεστι, μόνον δέ συγκοι-
μάσθαι τοΤς άνδράσιν, άρχονται καλλώπιζε σθαι, κάν 
τούτω πάσας έχειν τάς ελπίδας. Προσέχειν ουν άξιον 
ινα αΓσθωνται, δτι έπ* ούδεν\ άλλψ τιμώνται, 
ή τψ κόσμιαι φαίνεσθαι, καί αίδήμονες έν σωφρο
σύνη. 

ΚΕΦΑΛ. 5'. 
Άφυΐας σημεΓοντδ ενδιατρίβει ν τοϊς περί τδ σώμα» 

οίον έπί πολύ γυμνάζεσθαι, ή έπ\ πολύ έσθίειν , ή 
έπι πολύ πίνειν, ή έπ\ πολύ άποπατεΖν. Άλλά ταύτα 

Β 

ventrera frequentius exonerare , sed ea quidem ^ μέν έν παρέργψ ποιητέον, περ\ δέ τήν γνώμην έστα; 
peragenda sunt obiter, omnis vero cura sil circa ή πάσα επιστροφή, 
ineniem. 

CAPUT L X l . ΚΕΦΑΑ. ΖΑ'. 

Quando quispiam male quid fecerit, aut male 
dixeril t i b i , memenlo, quod facit, aut dicit, pu-
tans sibi conveniens esse; fieri vero non potesl, 
ut ipse sequalur quidquid tibi videlur, sed quod 
eibi; itaque si male ipsi videalur, ille laesus est, 
ulpoie qui fuit deceptus. Si quis elenim verilatem 
connexam fuerit opinatus esse mendacium, non 
laesum est connexum (scilicei veritatis), sed i s , 
qui fuit deceplus. Tu ergo inciiatus ab his, man-
eueto eris animo erga conviliantem; unde in re 
qualibet quidquid ipsi fuerit visum respoode. J 

CAPUT LXU. 
Quaecunque res duas habet ansas, hanc quidem, 

quae gestari potest, alleram vero, qu» portalilis 
non est; si ergo frater tibi inferat injuriam, iliinc 
ne prehendas hoc, quod nimirum fecil injuriam; 
haec enim ansa ejus est, quae gestari non po-
lest; verum inde potius, quod frater, quod so-
daHs, et boc apprehendes, utpole quod est por-
tatilc. 

350 CAPUT LXUI. 
Uujuscemodi sermones suot inordinali : Ego lc 

lucupleiior sum, igiiur cgo le melior. I l l i vero 
magis ordinati : Ego lc locuplelior ; orgo inea pos-

"Οταν τις κακώς τι ποιή, ή κακώς σε λέγη, μέ
μνησο δτι καθήκειν αύτψ οίόμενος ποιεί, ή λέγει · ούχ 
οΤόν τε ούν άκολουθεϊν αύτδν τψ σοι φαινομένω, 
άλλά τψ αύτψ, ώστε εί κακώς αύτψ φαίνεται εκεί
νος βέβλαπται, δστις ώσπερ καί έξηπάτηται · καί 
γάρ τδ αληθές συμπεπλεγμένον έάν τις ύπολάβη 
ψεύδος, ού τδ συμπεπλεγμένον βέβλαπται, άλλ1 δ 
εξαπατηθείς. Άπδ τούτων ορμώμενος πράως έξεις 
πρδς τδν λοιδορούντα · έπιφθέγγου γάρ έφ* έκαστου, 
δτι έδοξεν αύτψ. 

ι 

ΚΕΦΑΛ. ΞΒ*. 
Πάν πράγμα δύο έχει λαβάς, τήν μέν άφόρητον, 

τήν δέ φορητή ν · έάν ουν αδελφός σε άδικη, εντεύθεν 
αύτδ μή λάμβανε, δτι αδικεί* αυτή γάρ ή λαβή έστιν 
αυτού ού φορητή · άλλά εκείθεν μάλλον δτι 
άδελφδς, δτι σύντροφος, καί λήψη αύτδ καθδ φορητόν 
έστιν. 

ΚΕΦΑΑ. ΕΓ . 
Ούτοι οί λόγοι άσύντακτοι, Έγώ σου πλουσιώτερος, 

έγώ άρα σου κρείττων. Έγώ σου λογιώτερος , έγώ 
σου άρα κρείττων · εκείνοι δέ μάλλον συντακτικοί. 
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Έ γ ώ σου πλουσιώτερος. Ή έμή άρα κτήσις κρείττων Α sessio tua poiior est; ego eloquenlior te, mea ergo 
τής σής. Έ γ ώ σου λογιώτερος, ή έμή άρα λέξις 
τής «ης χρείσσων, συ δέ γε ούτε κτήσις εί ούτε 
λέξις. 

ΚΕΦΑΑ. ΕΛ'. 

Λούεται τις ταχέως, μή εΓπης δτι κακώς, άλλά δτι 
ταχέως· πίνει τ ις πολύν οΐνον, μή εΓπης δτι κακώς, 
άλλ* δτι πολύν, πρινή γάρ τού γνώναι τδ πράγμα, 
πόθεν οίσθαεί κακώς; Ούτως ού συμβήσεταί σοι άλλων 
μέν φαντασίας καταληπτικάς λαμβάνειν , άλλοις δέ 
συγκατατίΟεσθαι. 

ΚΕΦΑΛ. £Ε'. 

Μηδαμού σεαυτδν εΓπης φιλδσοφον, μηδέ λάλε ι τδ 

tlictio lua praesiantior. Tu auiem nec poseessio es, 
iieque diclio. 

CAPUT LXIV. 
Lavatur quis c i lo , nedixeris, quod male, aed 

quod ceieriter; bibii aliquis inullum vini, nedixe-
r i s , quod male, verum quod mullura; priusquam 
enim rem dignoveris, unde scis 31 male? Sic nou 
conlingel libi assequi aliorum iroaginaliones con-
preliensioni subjectas, aut in eamdem alioram een-
tenliam descendere. 

CAPUT LXV. 

Nullibi pbilosopbum teipsum dixeris, nec apud 
πολύ έν ίδιώταις περ\ τών θεωρημάτων οίον έν συμ- Β imperilos plebeios multura garrias de speculalio 

nibus; velut, in convivio ne dicas quomodo come-
dere oportet, sed coraede ut decet : memor enim 
eslo, quod ila sustulerunt undecunque ostentatio-
nenri pbilosopbi, ul cum ad ipsos accederent qui pbi-
losophi ab iis inslilui volebant, i l l i depellerenl, 
isli aulem ita perferrent ncgleciL 

CAPUT LXVI. 
Itaque quamvis apud plebeios sermo incideril de 

aliqua speculatione, 3 5 1 s ' , e u t plurimum; raa-
gnum nempe periculum esl slatim evomere qo* 
non concoxisti; el quando libi dicet quispiaro, 
quod nihil scis, et Ια non oslenderis, scito tunc, 
quod principium operis est; quandoquidem oves 

ποσίψ, μή λέγε πώς δεί έσθίειν, άλλ' έσθιε ώς δεέ * 
μέμνησο γάρ δτι ούτως άφηρήκεισαν οί φιλόσοφοι 
πανταχόθεν τδ έπιδεικτικδν ώστε ήρχοντο πρδς αυ
τούς βουλόμενοι ύπ* αυτών φιλόσοφοι συσταθήναι, 
κάκείνοι άπήγαγον αυτούς. Ούτως ήνείχοντο παρορώ-
μενοι. 

ΚΕΦΑΑ. sq". 
"Ωστε κάν περ\ θεωρήματος τίνος έμπέση λόγος 

έν ίδιώταις, σιώπα τδ πολύ. Μέγας γάρ ό κίνδυνος 
ευθύς έμέσαι ά ούκ έπεψας, καί δταν εΓπη σοί τις 
δτι ουδέν οίσθα ; κα\ σύ μή δειχθής· τότε Γσθι δτι 
άρχη τού έργου· έπε\ κα\ τά πρόβατα ού χ£ρτον 
φέροντα τοΤςποιμέσιν επιδεικνύει πόσον έφαγεν, άλλά 
τήν νομήν έσω πέψαντα, έρίω έξω φέρει, και c I l 0 n ostendunl pastoribus qnantum eomederint, 
γάλακτι. Κα\ σύ τοίνυν μή τά θεωρήματα τοις 
ίδιώταις επιδείκνυε, άλλά τά άπ 1 αυτών πεφθέντα 
έργα. 

ΚΕΦΑΛ. ΞΖ'. 
"Οταν εύτελώς εΐήρμοσμένος τά κατά σώμα, μή 

καλλωπίζου έπ\ τούτψ. Μηδ* άν ύδωρ πίνης έκ πά
σης αφορμής λέγε, δτι ύδωρ πίνεις, κάν άσκήσαί 
ποτε πρδς πόνον θέλησης σεαυτψ και μή τοΤς έξω. 
Μή τούς ανδριάντας περιλάμβανε, άλλά διψών ποτε 
σφοδρώς, έπίσπασαι ψυχρσύ ύδατος, κα\ έκπτυσον, 
κα\ μηδενΐ εΓπης. 

ΚΕΦΑΛ. ΕΗ'. 
Ίόιώτου στάσις, κα\ χαρακτήρ, ούδεμίαν ποτέ έξ 

εαυτού προσδοκά ώφέλειαν , ή βλάβην, άλλ1 άπδ τών 
έξω. Φιλοσόφου στάσις, καί χαρακτήρ πάσαν ώφέ
λειαν, κα\ βλάβην, έξ εαυτού προσδοκά. 

ΚΕΦΑΛ. Εθ' . 
ΣημεΓον προκόπτοντος ούδένα ψέγει προχείρως, 

ούδένα μέμφεται, ούδεν\ εγκαλεί, κάν τις αύτδν έπαι-
νή, καταγελά τού έπαινούντος αύτδν παρ* έαυτώ, 
κάν ψέγη ούκ απολογείται. Περίεισι δέ καθάπερ οί 
ά^ωστοι εύλαβούμενοί τι κινήσαι τών καθισταμένων 
πρ'ιν πήςιν λαβείν. 

berbam proferenles, eed lana, ac lacle producunt 
foris pabulum, cum inlus concoxerint. Ilaque lu 
quoquc ne cito imperilis speculationes exbibeas, 
sed opera ab iis (scilicet speculalionibua) con-
cocla .̂ 

CAPUT LXYII . 
Quando tenuiler aptaveris ea, quae ad corpus 

pertinent, ne gloricri3 super boc; et si ex quavis 
occasione aquara bibas, ne dicas, quod aquam bi-
bis; cumque ad labores exerceri volueris, libi ipsi, 
el non h i s , qui sunt exierius id notum fac; ne 
ampleclaris staluas, sed quandoque vehementer 
sitiens, hauri frigidam aquam, et expue, nemini-
que dixeris. 

' CAPUT LXVIII . 
Plebeii, sive imperiii slalus, et nota : nullam un-

quam ex seipso exspectat ulil i lalem, aul noxam, 
sed ab his, quae sunt exlra. Pbilosopbi condilio , 
et indicium omnem utilitatem, et noxam a seipso 
exspectat. 

CAPUT LXIX. 
Signum proftcienlis : neminem reprebendit con-

festim, neminem laudat, de nemine conqueritur, 
accusat neminem ; el si quis ipsum dilaudet, dc-
ridcl 3 5 2 apud seipsum dilaudalorcm, et si quis 
reprebendat, non se defendil; circumit vero quem-
admoduin intirmi, qui cavent nc quid stabilium 
commovcant, antequam rcsuinaiir soliditatcm. 
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CAPUT LXX. 
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ΚΕΦΑΑ. σ . 

Quod si qtiis de te quid dixcrit, ne advcrlas; id 
enim nondum est tuum. 

CAPIJT LXXI . 

(juousquc (andcm procta linas opiimis quibus-
que dignum teipsuni exbibcre, ac nuilaienus 
sermonem praelergredi . explananlem ? Accepisli 
specutationes , quotnodo nimirum oporteret eas 
imellectu assequi, eas asseculus es : qualem ad-
buc doctorem exspectas , ut in illo lui ipsius 
correclionem reponas? Non eiiamnum adolescen-
luius es, sed vir jam aetaie peifecla; iiaque si 
neglexeris, et piger sis, et seniper facias propo-
silum cx proposilo, atque alios dies &uper alios 

"Οτι δ' α ν ερή τις περί σού, μή έπιστρέ?ου, τούτο 
γ>.ρ ούκ έτι σδν έστιν. 

ΚΕΦΑΑ. ΟΑ'. 

Είς ποίον έτι χρόνον άναβάλλη τδ τών βελτίστω? 
άξιοΰν έαυτδν καί έν ούδενί παραβαίνειν τδν διαιρο^ν-
τα λόγον; Παρείληφας τά θεωρήματα, οίς Ιδεί συμ-
βάλλειν, συμβέβληκας, ποίον διδάσκαλον προσδοκάς, 
ίνα είς εκείνον ύπερΟής τήν έπανόρΟωσιν τήν σεαυτού '9 

Ούκ έτι εΓ μειράκιον, άλλά άνήρ ήδη τέλειος. Έάν 
ΟΊΊ άμελήσης, καί £αθυμήσης, καί άεί προθέσεις έ% 
προθέσεο>ς ποιής καί ημέρας άλλας έπ* άλλαις ορί
ζεις μεθ' άς προσεχής σεαυτψ, λήσεις σεαυτδν ού 
προκόψας, άλλ* ίδrώτης διατελέσεις, καί ζών, καί 

pracfiiiieris , post quos tibi ipsi alteudas, latebis β αποθνήσκων. "Ηδη ούν σεαυτδν έκβιούν έθιζε ώς τέ-
teipsum, nullo a te progressu faclo, scd unus e 
plebe vivens, alque moriens exsisles; nunc igilur 
assuefacilo tcipsum ila vitam degere, ut perfcclus, 
ut proficiens , et quidquid opiimuro esse videlur 
sit tibi lex inviolabilis, et si laboriosutn s i l ; si quid 
suavc, si quid gloriosum,aut iguominiosum libi pro-
ponatur, memenlo, quod nunccerlamen est,el quod 
nunc inslanl Olympia, necque ullalenus diffcrre 
licet, et quod pcr unam c!adem, el remissionem , 
οι peril progressus, el salvatur. Paulus quoque 

λειον, ώς προκόπτοντα, καί πάν τδ βέλτιστον φαινό
με νον έστω σοι νόμος απαράβατος , κάν έπίπονόν τι 
ή , ε Γ τι ήδύ ή ένδοξον, ή άδοξον προσάγηταί σε. Μέ
μνησο δτι νύν δ άγων, καί δτι ήδη πάρεστι τά ^Ολύμ
πια, καί ούκ έστιν άναβάλλεσθαι ούκ έτι, καί δτι 
παρά μίαν ήτταν καί ένδοσιν , καί άπόλλυται προ
κοπή, καί σώζεται. Καί Παύλος ούτω διετέλεσεν 
έπί πάντων προάγων έαυτδν μηδενί άλλψ προσέχειν 
ή τψ λόγω* σύ δέ καί εί μήπω ΙΙαύλος εί, ώς Παύλος 
είναι βουλόμενος οφείλεις βιούν. 

353 s i c percgil, in omnibus seipsum incitans, ul nulli alii rci attcndat, quam verbo. Tu veio, 
etsi nonduin sis Paulus, debes ila vivere, ac si volueris esse Paulus. 

CAPUT L X X I l . C 
Potesl quidem quis me occidere, laeJere auiera 

ΚΕΦΑΑ. ΟΒ'. 
'Αποκτεϊναι μέν τίς με δύναται, βλάψαι δέ ού. 

aumme. 
CAPUT LXXHI. 

PraeccpU enim Dominus, ut eos, qui non possunl 
laedere, non timeainus, dicens : c Ne limeaiis ab 
his, qui occidunt corpus, animam vero non possunt 
occidere; limete \ero magis eum, qui potesl et 
animam, el corpus perdere in gebenna " . > ipei 
gloria in saecula. Amen. 

ΚΕΦΑΑ. OP. 

Παρήγγειλε γάρ δ Κύριος μή δυναμένους βλάψαι 
μή φοβείσθαι λέγων, ι Μή.φοβηθήτε άπδ τών άπο-
κτεινόντων τδ σώμα, τήν δέ ψυχήν μή δυναμένων 
άποκτεϊναι, φοβήθητε δέ μάλλον τδν δυνάμενον καί 
ψυχήν, καί σώμα άπολέσαι έν γεέννη. » Αύτψ ή δόςα 
είς τούς αίώνας. 'Αμήν. 

ΔΙΗΓΗΣΙΣ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΝΕΙΛΟΥ 
Περί Πάχων χόΛεμον χορνικόνχάσχοντος καϊ νικώντος^ Ετεροι δέ Λέγουσιν,είναι τοΰ 'Ευαγρίον ( 1 ) 

όμοίως καϊ ό μετ'* αυτήν δογματικός Λόγος. 

NARIUTIO S. Ρ . Ν Ν Ι Π 

335 Ό* Pachon pafiente bellum merelricium, et vincente, Alii verodicunt Evagrii e$$e, ul etiam eum,qui sub-
sequilur, sermonein dogmuticum. 

CAPLT I . ΚΕΦΑΛ. Α'. 

Coniigil aliquando, ut feminx concupisccntiamo- Συνέβη ποτέ δχληθήνσί με επιθυμία γυναικδς, 
lesia mibiesset, ac lum in cogilalionibus,lum iu no- καί δυσφορεϊν, καί πρδς τούς λογισμούς καί πρδς 

(I) Eral io manuscrip. codico tiiulus · τοΰ αγίου Evagrio ascnplus, qucm dclcvi. Vide iVo/a*. 
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τάς φαντασίας τάς νυκτερινά;, καί εγγύς γενόμενος Α cturnis visionibusdifticuUer eam lolerarcm ; cumque. 
του έξελθεϊν τής έρημου έλαύνοντός με του πάθους · 
τοίς μέν γείτοσιν έμοϊς ουκ άνεθέμην τδ πράγμα 
ούτε τω διδασκάλψ Εύλογίω, λεληθδτως δέ παραβα-
λών είς τήν πανέρημον, συνετύγχανον έπί ημέρας 
δεκαπέντε τοις κατά τήν Σκήτιν γηράσασι Πατράσιν 
έν τή έρήμω, έν οίς ήν καί τις Πάχων ονόματι, 
έβδομηκοστδν έτος έλάσας καθήμενος έν τή Σκήτει. 
Εύρων ούν αύτδν άσκητικώτερον, καί άκεραιότερον, 
έθά^(5ησα άναΟέσθαι μου τά τής διανοίας. Καί λέγει 
μοι ούτος· Μή ξενίση σε τδ πράγμα* ού πάσχεις αύτδ 
άπδ ραθυμίας, μαρτυρεί γάρ σοι καί ό τόπος, καί 
διά τήν σπάνιν τών χρειών, καί διά τδ μή είναι συν-
τυχίαν τών θηλειών, άλλά μάλλον άπδ σπουδής. 
Τριπλούς γάρ έστιν ό πόλεμος ό πορνικός · ποτέ μέν 

coinpellentcmepa^sione, prope forem, ul e solitudine 
abscedercm, vicinismeis neuliquam narravi rem, ne-
que magisiro Eulogio, clam vero pertransiens ad lo-* 
cura omuino deserlum conveni per quiudeciin dies 
eos, qui circa Scetim cnnsenueranl in soliiudine Pa-
tree, quos inier, el quidam eraiPacbon nomine qui ad 
annum pervencrat sepluagesiimim, residebatque iit 
Scele; nactus igilur ipsiim exercilaliorem, alque sin-
ceriorcm, confidenlcr ausus som mcx menlis arcana 
exponere, ac narrare. Tunc bic mibi dicit — : Ne te 
pcriurbel negolium biijusceniodi quasi novum ; nec 
enim id palcris c pigrilia, allestalur quippe boc tibi 
locus ipse, lum propter inopiam rerum necessaria-
rum, lum etiam quia feminarum non est hic convcr-

ή σαρξ ήμϊν επιτίθεται εύρωστοΰσα, ποτέ δέ τά Β salio, sedpolius asludio; triplex esl etenim bellum 
πάθη διά τών λογισμών, ποτέ δέ καί αύτδς ό δαί
μων τή βασκανία, έγώ γάρ παρατηρήσας εύρηκα 
τούτο. Ιδού ώς δράς με γέροντα άνθρωπον, τεσσα
ράκοντα έτος έχων έν ταύτη τή κέλλη φροντίζω ν τής 
έμαυτού σωτηρίας, καί ταύτην έχων τήν ήλικίαν 
μέχρι τούτου πειράζομαι, καί διώμνυτο δτι έπί δώ
δεκα έτη μετά τδ πεντηκοστδν έτος, ού νύκτα μοι 
συνεχώρησαν, ούχ ήμέραν επιτιθέμενοι. Έπινοήσας 
ούν, δτι άπέστη μου ό θεδς, διδ καί καταδυναστεύο
μαι, ήρετισάμην άποθανεϊν άλόγως, ή πάθει σώ
ματος ένα σχη μονή σα ι, καί έξελθών, καί περιελθών 
τήν Ιρημον, εύρον σπήλαιον'ύαίνης, είς δ σπήλαιον 
έϋηκα έμαυτδν έν ήμερα γυμνδν, ίνα εξελθόντα φάγη 
μετά θηρία* ώς ούν έγένετο εσπέρα κατά τδ γ ε - ( 

γραμμένον ι Έθου σκότος, καί έγένετο νύξ, έν 
αυτή διελεύσονται πάντα τά θηρία τού άγροΰ, > 
εξελθόντες οί θήρες δ τε άρσην,καί ή θήλεια ώσφράν-
θησάν μου άπδ κεφαλής έως ποδών περιλείξαντες, καί 
ώ; προσεδόκων βρωθήναι, άνεχώρησαν άπ 1 έμού 
πεσών ούν διά πάσης νυκτδς ούκ έβρώθην. Λογισά-
μενος ούν δτι έφείσατό μου ό Θεδς, αύθις υποστρέφω 
ε·ς τήν κέλλαν καρτερήσας ούν ό δαίμων ημέρας 
ολίγας έπέθετό μοι σφοδρότερον τού πρώτου ώς παρά 
μικρδν βλασφημήσαι. Μετασχηματισθεί ούν είςΑί-
θιόπισσαν κόρην (ήν έώρακά ποτε έν νεότητι είς τδ 
θέρος καλαμωμένην),έπεκάθητό μου τοϊς γόνασι, καί 
έπί τοσούτον με έκίνησεν, ώς νομίσαι με συγγενέ-
σθαι. Άπδ μανίας ούν έδωκα αυτή κόσσον, καί γέ-
γονεν άφαντος. Έπί διετίαν ούν τής δυσωδίας τής 
χειρός μου άνέχεσθαι ούκήδυνάμην* μικροψυχήσας 
ούν, καί άπευδοκήσας, έξήλθον είς τήν πανέρημον 
όλώμένος, καί εύρων ασπίδα μικράν, καί λαβών 
αυτήν προσφέρω τοϊς γεννητικοϊς μου μορίοις ίνα 
κάν ούτω δηχθείς αποθάνω, καί προστρέψας τού 
θηρίου τήν κεφαλήν τοϊς μορίοις τού σώματος, & 
αϊτίά μοι τού πειρασμού, ούκ έδήχθην. "Ηκουσα ούν 
φωνής έλθούσης έντή όιανοία μου, Άπελθε, Πάχων, 
άγωνίζου, διά γάρ τούτο άφήκά σε, καταδυναστευ-
Οήναι, ίνα μή μέγα φρόνησης ώς δυνάμενος, άλλ' 
έπιγνούς σου τήν άσθένειαν μή θαρσήσης τή πολι
τεία σου, άλλά π ο ο σ ο ο ά ν χ . ς τή τοΰ θεοΰ δυναστεία. 

merelricium, nani inlerdum caro robuste valcnsno-
bis insidialur, nonnunquam vero passiones per cogi-
taliones, aliquando el drcnion ipsc ex invidia, ego 
enim obscrvando boc adinvcni. Ecce ut me vides 
senem bominem, cum 356 ( , p g a m annum quadra-
gesimum in hac cella, sollicilus de eis quse ad meam 
speciant salutem, cl licei ad istam perligerim a»ta-
lem, haclenus lentor; — aflirmavilque mibi jureju-
rando dicens.quod —Perduodecini annos post quin-
quaginla, neque noctu, »ee inlerdiu mibi peperce-
runl insidialores; cum ergo cogilassein, quod, 
quia a roe Dcus abessei, polemia opprimebar tyran-
nica, elcgi polius absurde mori, quam ob corporis 
pashionem lurpil<>r agere; quapropter egressus, 
circumiensque soliludinem inveni speluncam hyenx, 
in qua spelunca posui me nudum, ut exeunies forac 
m« devorarent; ilaquc vespcre facto ( secundum 
quod scriplum esl : « Posuisti tcnebras, et facla est 
nox, iu ipsa perlransibunt omnes besliae ag r i B V ) , 
excunlcs fera», lamquc mas quam femina olfece-
runt me a capiie usque ad pedes, et circumcirca 
linxerunt, cumque me devorandum exspeclarem, 
secesserunla me, sicque per totam nociem proslra-
lus, tamen devoratus non fui. Arldlrans ilaque, 
quod pnpercerat milii Deus, rursus ad ccllam meain 
revcrtor, cumque per paucos dies daemon lolerasset, 
invasit me veheaicniius, quam prius, ul parum ab-
fueril, quin blaspliemarem. Transformalus igilur 

β in puellam iEibiopissam (quam vidi quondam in 
adolescentia per sesiaiem, dum metcrei) insedil meis 
genibus, et adeo me comniovit, ut me cum ipsa 
coivisse pularem; prse furore igilur alapam ipsi 
dcdi, et invisibilis effecta evanuii; per bicnniuni vc-
ro fclorem luaiuis meae suslinere non poleram. Ab-
jeclo ergo animo, et inbonoratus exivi in locuin 
omnino deserltim vagabundus, curuque parvain 
aspidem invenissem, ipsamque acoepissem, genila-
libus uieis iuembris 357 admovi, ul sallem iia 
demorsus emorerer; cunXvcro besliae obvertissem 
caput ad corporis mcmbra ulpoie qua? cansa niihi 
tcnlalionis eraul, coinworsus non fui, atqui voccui 

» v P s a l . t i i i , 20 . 
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memi me« sopervenientem audivi : Abeas, Padion, Α Ούτω πληροφορηθείς άνέκαμψα. Κα\ μετά θάραους 
decerU, idcirco eteniro polenua ientalionis oppri- καθίσας, χα\ μηκέτι φροντίσας του πολέμου, είρή-
ini te permiai, ne quid magotim sapias, ac siquid νευσα τάς επίλοιπους ημέρας, ό δέ γνούς μου την 
posses, verum luam dignoscens imbecilliiatem, non καταφρδνησιν, ούκέτι ήγγισεν. 
confidas audaciler in luo vilae iiisiilulo, quin poiius ad Dei poteslateiB rocurras. Sic plena Cde persna-
sua, reversus sum. Sicque animo fiducia pleno residens, ac neuliquam de bello aolliciius, reliqtios 
dies pace fruens exegi; ex alia ?ero parte Ule (scilicet d&raon) com mei dignovisset coniemptuin, noii 
aroplius appropinquavit. 

Ήνίκα ήν kv Κωνσταντίνου χόΛει μετά τον μακαρίου Γοηγορίου επισκόπου Ναζιανζού έχιστοΑή 
δογματική χερϊ της άγιας Τριάδος, πρδς τονς έν τή χατρίδι μονάζοντας. 

Admiranda quidem, sed non imiianda Pachoni 
Facta; measf Leclor, consule, caute, notas. 

ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ 

EJUSDEM 

EpUtoia dogmatica de sancta Trinilate ad 
Constantinopoli cum beato Gregorio Naxianzi epitcopo. 

i monaUicam vitam deguntin palria, dum ewt 

Esl sancli Basilii cpislola 8, Opp. ejus nostrae edilionis U IY, col. 245. 
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591 Traetatus de tnonasticu exercitalhne, seu Liber asceticus, comprehendit capita LXXV, a pag. i 
nsque ad 85. lncipit, Plrilosophiam; desinil, Domini nostri Jesu Chriiii, 

2. Peristeria, *eu Traciatus ad Agathium monasticam viiam agcntcm, de virtutibm excolendit et vitiis 
fugiendis, dislingtiilur in sectioues 12, quae subdividunlur in capita, a pag. 85 ad 233. Incipit, Cum mihi 
mort* ; desinit, perfecius ett. 

3. Tractatus ad Magnum, diaeonissam Ancyrce, de voluniaria pauperlate, seu de nihil possidendo, capila 
cotilinet 67, a pag. 233 ad 321. Incipit, ftuper quidem ; desinit, fruitio regni inChristo. 

4. Tractatus moralis multifarim, in quo spirituales suut admonilioncs, capita complectitur quatuoi, 
a p. 321 ad 327. Incipit, multiforme; desinit, misericordice. (Nunc inter spuria.) 

5. Epkleti Enchiridion seu Manualey a S. Nilo concisuin, et inlerpolalum, capita 75 habet, a pag. 
327 ad 355. Incipit, Exsistenlium; riesinit, in gehenna. (hem cum spuriis.) 

6. Narratio de Pachon. cap. unicura habel, a pag. 355 ad 358. An Evagrii ? Incipit, Contigit; desinit, 
appropinquavit. (Inier spuria.) 

7. Ejusdem Sermo, sive Uogmaiica epistola de sanciistima Trinitale, divisa in capita 45 a pag. 358 
ad 377. Incipil, Sape swpius; desinil, mensura. (Memoralur lantum: e$t Baxilii Magni epist. 8.) 

8. Ejusdem De monacfwrum prastantia in urbibus, aul in soliludinibus, in capit. 27, a pag. 377 ad 408. 
Incipit, Inexperii; desinit, anernam. 

9. Traclaiut ad Eulogium monachum, in quo capitula termonesque diversi, capitibus 34, a pag. 408 
ad 451. Incipil, Qui coelesiem; desiuit, tu vero mea observato verba. 

10. Traclatus ad eumdem de vitiis quce tunt opposila virtulibus, capila qualuor continct, a pag. 4« 1 
ad 456. Incipil, Necessarium arbitror ; desinil, boncn voluntatis SU<B. 

11. Tractalut de octo spiritibus malitice, in cap. 19, a p. 456 ad 475. Incipit, De gula. Principium 
fructns afferendi est flos; desiml, multis resplendet virlulibu$. 

12. De oratione capiia 153 cum 592 pradalione. Incipit haec : Febricitanlem me; illa vero, Si quis 
tuaveolens velit efficere su/pmenium. Desinunt auiein, oraliouem vere invenisti, a pag. 475 ad 512. 

13. De diversis maligms cogitaliunibus, capita 27, a p. 512 ad 543. Iucipiunt, Ε dcemonibus aclivet vitat 
opposilis; desinunt, quo liberemur-gratia Christi, et Dei. 

14. Ejusdcin Nili Capita 33, per gradns quosdam disposila con&equeniicc, a pag. 543 ad 548. Incipiuut, 
Morbns; dcsinunt, impuro$. (Suut E\agrii.) 

15. Spiritualei senteniice 25 per alphabeium dispotitte, a pag. 548 ad p. 552. Incipiunt, Absurdum; desi-
nunl, odio habente. (Evagrii) 

16. AHx setuentim 26, a p. 552 ad 353. Incipiuiu, Principium charitatis, desinunt, tecundum D$um. 
(Evagrii.) 

17. Ejusdem Inslitutio ad monachos, a pag. 555 ad 557. Incipit, Intcmperantiam; desinit, comedtre 
boHum tst. 

18. SehlentitB 135 abducenles fiominem α corrupiibilibus, etc, a p. 557 ad 575. Incipiunt, Viaad r i r -
tulem; desinutit, raiio haberi debet, 

19. Sermo in effatum Evangelii : c Nune qui habel sacculum tollat, > a pag. 575 ad 590, cap. 10 babet. 
lncipit, Propositum effalum; «tcsinii, pielate erga ipsum Deum iwsirum. 

Opera isla xix necduiu in nativo sennone Grxco 
bicem aspexerant, sed eximia Francisci Barberini 

Η. E. cardinalium decani, et vicecancellarii 
siiictae sedis aposlolictt eminenlissimi virlulibus, 
ot scienliis in oinnibus niuniticenlia ηυπ poiuil pali 
ea laiitare tandiu incdila; e bibliolheca igitur siia 
libcraliter prompla suis eliam lypis commendari ct 
publicari jus*il, mihique Um \ersionein e Grseco 
in Lalinum, quam edilionis Graecai ^atina^qwe, cu-
ram iinperavit. Agnoscebam quidem me oneri tanio 
imparem, verum, inquiebam, ul cancbat ille, 

Cur me posse negem posse quod ille puiut; 
utrumque ideo aggressus alacri animo, quoad potui, 
pr.neslare conatus sum, ut e i i l aiqui benignique lec-
toris judicium. 

Sciebam quidem Uoralianum illud, 

Nec verbum verbo curabit reddere fidus 
Interpres, 

quod el Ctcero lib. ιιι De finib.t c. 15, admonrt; 

norain Gra?corum venustatem el elegantiam a nullo 
Lalinc salis exprirni aple germaneque posse, Nili 
prseserlini istius, cujus in aula Consianliuopolita-
norum imperalorum tum florentissima innulriii ac 
crudili concinnitas et niior mirilice prxcellebant. 
Itaque rnagnum ducem sequi, cl sanctum Augusii-
num imiiari Iibuit, qui sanoti Basilii verbum e 
vcrbo nialuit Iransferre propter fidem diligenliam-
que veri, etsi repererat interpretalum (lib. ι Oper. 
imperfect. p. 281). Libetque inicrdum minus elegau-
lcr scribere, quam quocsito verborum Icnociuio 
aucloris ipsa lumina lecloribus tegcre, quod in pr i -
nds Perotto accidisse observalum est, sic Polybium 
593 reddenli, ut nescias an ipse auctor, an in -
lerpres exsislat. Ego profecto in liac (ranslalione 
ηόη studium eloquentiae, sed laborem posui, uli 
Celsus scribebat I . v, c. 25, De re medica, qui nihilo-
secius medicorum Cicero nuncupalur, cura probe 
mibi notum foret cx Quintiliano: non debere quem-
quam, ubi maxima rcrum momcnla vertuntur, de 

file:///ersionein
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verbis esse sollicilum. Cavi tamen, quoad potui 
diligenler, quod sanclus Gregorius Magnus ad Nar-
sen scribens lib. v i , epist. 27, conqueritur, suo 
lomporp. in civitate Conslanlinopolitana, qui de 
Gneco in Lalinum, et de Latino in Graecum diciata 
bene transferani, viros non fuisse; cavi (inquarn) 
ne sicut i l l i , dum verba custodirem, el sensus mi-
nime aitenderem, nec verba intclligi facerem, et 
sensus frangerera; utquescribit sanctus Ililarius in 
lib. De synodh, ex Graeco in Latinum ad verbum 
expressa iranslatio affert plerumque obscuritalcin, 
dum cuslodila verborum collatio eamdem absolu-
tionem non poiest ad intelligeiuiae siinpliciiatcm 
conservare. 

Versionum equidem quinque sunt genera. Ea, 
qnae vocalur κ α τ ά λ έ ξ ι ν , a jurisconsullis κατά 
πόδας, interpretalio ad verbum, ad dictionem, ad 
lilieram, quam ut securiorem Jusliniauus Auguslus 
sanxil tantum usurpandam. Sanctus aulem Aiha-
nasius Epist. ad Marccllin. De P&alm. interprelal. 
ex c. m Epist. sancti Pauli ad Timotb. accepisse 
a seue φιλοπόνω, id esl laboris amatore, qui Psal-
terium tenebat, islud documentum affirmat: Πάσα 
γάρ (ώ τέκνον) ή καθ' ημάς Γραφή Παλαιά καί 
Καινή θεόπνευστός έστι, καί ωφέλιμος πρδς 
διδασκαλίαν, ώς γέγραπται, Idesl: Omnis enim (ο 
fili) Scriplura sivc nova, sive veius Numinis afflatu 
mslincla prodiit, ei idonea est ad erudiendum sub 
ea forma specieque verborum, qua concepia, el con-
icripta est: unde liileralem versionem fore in sacris 
Bibliis poiiorem liquet, ideoque vulgatam, et ve-
tcrem Lalinain reliquis pr^fereiulam. 

Est et Ecphrasie, eloculio scilicet, quae narrat 
perspicue, ita ut piclum grapbice videatur, quod 
efferlur, exprimalurquc ob oculos posilum , sed 
illa non est utendum, ubi brevilas cst dilucida. 

Peripbrasis, addeudx lucis, aut nccessitalis gra-
tia, circumlocutio, el circuitus. 

Parapbrasis, laiior cxpositio, quae admiitil lu-
niina exornandse orationis, scbeniala seu (iguras, 
iropos, alque metapboras. 

Melapbrasis cst interprelatio quae paraphrabi est 
astriclior , sicut est libcrior ei diffusior quam sit 
litterabs. 

Ha»c aulem ferc genera variarum versionuro cnu-
mcral Godefri !us Tilmannus C a i Ibusianus in Epi-
sfola nuncupaloria, quam ad Pandecten Amiocbi 
Laurensis praeiixit, et ea colligunlur ex Quinliliano, 
1. νιιι, c. 6; el 1. x, c. 5 InslUui. orator. 

Inlerpres (ul censco) adbibere liaec orania gcncra 
debet, prout fert occasio, meiisqnc aucioris, ei l in-
guae proprielas exigit. Itaquc inierdum paraphra-
slice, nonnunquam melaphrastice Nili diciionos, ct 
phrases, atque periodos vcrli, raro peripbraslicc, 
rarius ecpbraslice, semper vero ad lilieram, 594 
ne a sensu aberrarem, poiissiinuni curavi, rtidi 
licet verborum slylo, candido lamen et expolilo, 
sinceritaie atquc veriialc versionem istam sum 
prosecutus; pertccsi a!ii meam ruslicilalcm, fonlis 

bujus Nilolici, hactemis abditi, iluenloniinqiie 
^quas argenleo melius vase propinandas sitientibus 
exislimabunt : calicis enim idoneilas, u i loquilur 
Petrus abbas Gellensis, lib. u , epist. 4, seu con-
gruenlia augel plerumque bibemis voluptalent, ct 
vini bonitas accrescitex ea: sed, cui uni placuissc 
laboro eancla Uomana Ecclesia, reliquarum prin-
ceps, et magistra, cuique assiduum famulafum 
lam libenter impendo, quae Verbum incarnaium 
pannis involulum, non laciniosis, ac preiiosis in-
dumentis summa simplicilate divinitus daium ex-
cepit, atque coli t ; ipsa pura, integra, incorrupla, 
omni ex parle suo fuigenle candore, radiis cjusmet 
illustrala, veritate gaudct sine fuco, in eaque ac-
quiescit, ncc improbabit, ut opinor, meae versionis 
consilium; ipsius nempe calculus mihi salis su-
pcrque fuerit, quantumvis bodie sit periculosioris 
alepp suas in lucem proferre lucubraiiones, el ingra-
lissimus passim jactelur labor intcrprelum Ganebat 
sevo suo Lucretius (lib. ι De rer. natur., vcrg. 137 
sqq.): 

Nec me animi fallit Crcccorum obtcura reperla 
Difficile illu&lrare Latinis versibus esse, 
Mulla novis verbis praserlim cum sil agendum, 
Pmpier egeslatem iingua! et rerum novilatem. 

El crat aevum illud canum licebalque profcrrc 
pomoerium lingnae Lalina?, cl veiba Grscca douare 
civilaie Romana. Praecipue difficilhtnum est, quod 
ex anliquo quopiam ci diserto doclore jam olim 
cditum sit ex parte, in alicnam linguaro irans* 
fundere; quando quidquid sanclc quantumlibc., 
ac verc dixcris, rapi potest in pessimam parlem; 
babct eteniin quselibel lingua idiomata sua, naiivos 
lepores, et pruprios χαρακτήρας, alque, ul iia dic^m, 
peculiaresquosdam genios, quos vix, acnevix quidem 
in alia possis exprimcre, apleque reprscsentarc, 
quin extraneum oleant, sapiantque peregrinum. 

Uuoe ideo pracfari l ibuit , ei praeponere inslar 
clypei seplemplicis ad relundendum Zoilorum, ct 
Aristarchoruin sarcasmos. Plura in Adnotationum 
libris, qui subseqnentur, bono cuin Dco, mox at-
iexara;nunc ad ordinem, sericmque Opusculoruin 
Iranseo. 

Tractatum certe de monaslica exercilalione pnc-
misi, quia prior occurrerat in codice manusciipto 
bibliolhecas Barberiua3; in ejus indice, qui calaino 
eliam erat cxaratus Graece liiulus conceplus f u i l : 
Τοΰ έν άγίοις Πατρδς ημών Νείλου Λόγος άσκητικδς 
περι τής είς Χριστδν Φιλοσοφίας, ulque in ipsiu> 
Traclatus calce ascribitur : Κα\ οίους είναι δεί τούς 
ταύτη προσερχόμενους, καί δτι πρδ τής τελείας 
έν τή αρετή έξεως έπικίνδυνον τδ έτερων άναδέχεσθαι 
προστασίας, ld esl: Sancti Patris no${ri iVi/i Trae-
talus de monastica exercitatione, sive De philo$ophia 
ea, quw ad Clirislum perlinet, et cujusmodi deceat 
illos e$$e> qui ad ipsam accedunty quamque anie 
pcrfectw virtulis habitum periculosum sit aliorum 
suscipere prcvfecluram. Pclrus Franciscus Zinus 
canunicus 595 Ycronensis verlorai β Graeco Tia-
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cialum istum, el iuscripsei at Sermonem asceticum. Α 596 e x Herodolo eliam lib. ι ι , qni sexagima i l l i 
Αι ego λόγον interpretalus sum tractalum, hoc est, 
dxtserlalionem, descriplioncm, enarraiionem , con-
cionem, ul fuse probat Scholiast. ad I . 11 C. Tbeo-
dos. Oe Ais, qui super relig. contend. 1. x v i ; a tra-
ciandoy uti accipiunt Cicero 1. ι Academic. quast. 
et 1. ιι be legib. in pruoem. 1. ν ι ι ι ; Quinlilian. 1. τ ; 
Plin. c. 4 ,1 . xnr; et c. 22, 1. xn ; praesertira v«ro 
banc vocein iraclatus acceperunt eo sensu sanctus 
Ambrosius, et sanctus Augustinus, aliique Cbri-
stiani doclores, et sacrarum Lilterarum interpreles 
dicti fuere tractaiores, ul observal Sirmondus in 
Nolis ad Epist. Sidonii, et sanctus Auguslinus, I . η 
Conlra Julian. divinorum eloquiorum pertractato-
ves noiuinal, et 1. iv dmni eloquii traciatores. 
Harum vocuin origo ducitur a verbo traho, quia 
varia undequaque irahuntur ad eam, quade agilur, 
rem speclanlia, hinc deducitur iraclo verbum fre-
queniaiivum; sicut a verbo $ero derivatur sermo, 
quia diversa scrunliir, et conferuntur, biuc pro-
gigmlur dissero, et disserlo, unde dissertuiio. Asce-
tici vocabulum Grsecuni in duas voccs Laiinas re-
solvi peripliraslice^ idque de monastica exercita-
lionc exposui, nec eniin unico polest explicari; 
nain vox ascetici Grxca est, non autem Latina, sed 
in Lexicograplio Adnotalionum, inque voceΆσκηση 
plura congessi. RosWeydus quidem vir pererudiius, 
et in Belgio quoudam mibi peramicus, in Notis ad 
Paradisum lleraclidis laudat Onomu&ticon ia vo · 
cibus Traciatuty et Traclator; tu consule, si repe-
rire possis reapse, meque feJicior babcas Mercu-
rium dexieriorem. 

Conseqiiilur: Τοΰ οσίου Πατρδς ημών Νείλου 
πρ^ς 'Αγάθιον μονάζοντα. Ή άρχή · "Εθος Ιχοντί 
μοι, quaB iia converli. Sancti Patris noslri Nili ad 
Aguthium monasticam vilam ageniem Perisleria, sive 
Tractaius devirlutibus excolendis el vitiis (ugiendis : 
exemplo Peristerice clarissimce sccculo eojeminte. 
Incipit,Cum weo more,elc. Quia vero traclatus erat 
prolixior, in 42 τμήματα,sive secliones eum divisi, 
quas in capiia subdivisi, quemadmodum et Iracla-
luni De monastica exercitalioue in capila ilideni 
dislinxeram; nc uno spirilu liber (otus perlectus 
nimis faiigaret leclorem, neve, spaiio nullo dato, 
coiiigere ille se ac inlcrquiescere non possel, ve-
rum lanlillurn allcvaretur : nam sicut Kutiliiis 
Nmualiaiius, lib. u Iiinerarii cecinit, 

Jnlervalla viie fessis prmtare videtur, 
Qui nolat inscriplus millia mulla /a/.is. 

Pricfalur sanctus Hieronymus Isa*ue visio;icm cx-
posilurus, l ib.iv, c. 41, se per parles eam explanare 
velte, ne siinul proposila alque disserta lecloris 
confundal memoriam ; idein adnotal ad c. ni Joel. 
iu Nilo iltimine, sive in rivis cjus solitos ifvgypiios 
fimibus naves Iraliere ccrta liabentes spaiia, quie 
appellanl fanir.ulos, til labori defrssorum recontia 
trabcnlium colla succcdani ; Irabenles belciarios 
vocal ctivvos Sidouius. lndc funicuJiis, sive σχοινίον, 
vcl σχοίνος juxia yEgyplios est inensura Uinciis, 

P A T U O U G R . L X X I X . 

Iribuit sladia, Callimachus el ejiis memiiiit. He-
hvxi diutius in iEgyplo versali, et divcxati, men-
suras inde funes nuncuparunt; psalmo xv Hcx 
Propbela concinil: Funes ceciderunt miJii in prce-
claris, c l c. xxxn Deuteronomii Moses, t l I . I I 
Reg. c. νιιι, nec mirum si unaquoeque gens certa 
terrarum spatia suis appellatiombus vocei, Baslae 
Germani, Latini Milliaria et Jugera, Galli Leucas, 
Pcrsae Parasangas, Grasci σταθμούς, sive slaliones; 
tum vergenle Roinano iniperio mansiones, de qui-
bus Herodianus, 1. π el Bergerius lib. De imp. Rom. 
tits, erant lermini mililariuin expeditionum. Ho-
minura est consueludo facilius ea discore, quas 
divisa solenl ;evidenlius elucescere^ uii loquiiur 

B Cassiodorus c. 2 De Anima. Ε dislinclione quippo 
lux effulget; leste Paulo iuriscons. I . ι D. De doli 
maii except. ubi Glost. et Insiitul. § sed non% us-
quede legat. Quamobrem eliam Jurispcriti de niore 
habent aperire legem, quam publice inlerpretantiir, 
in parles, et Godex Justiniani in I I tomos, Paii-
decla vero in tria volumina, lomi auiem in libros, 
libri praelerea in tilulos, seu rubricas, et bae in ca-
pitula, sive leges disiribuuulur, capilula rursus iu 
paragrapbos. Biblia quoque sacra in capilula suut 
dispertila. Perisieriam addidi, et peripbraslicc quid-
quid in tractalu conlinebalur, ul tnateriem indica-
rem, et causam, quam pr&buit clarissima fcmina 
plurimum commendata, et juxla suum nomen Co-

^ luinba pacem nuntians terris, nec ambigo illam 
ipsam fuisse, de qua Iscbyrion diaconus Ecclesiae 
Alexandriuae, ad Leonem papam et Palres concilii 
Glialcedonensis in libello inserto aclioni lerliae, pag. 
252 Edit. Rom. ita scripsit : Τδ γάρ κα\ τήν τής 
λαμπρά; μνείας Περιστερίαν πράγμα ούδε\ς ήγνόησε, 
κα\ μάλιστα τών ένοικούντων ταύτην τήν βασιλίδα 
νέαν 'Ρώμην, εκείνης υπέρ τής εαυτής ψυχής έν τφ 
διατίθεσθαι παρακελευσαμένης πλείστην ποσότητα 
χρυσίου παρασ/εθήναι τοϊς μοναστηρίοις, ού μήν 
άλλά κα\ τοίς ξενεώσι κάί πτωχείοις, καί έτέροις 
πένησι τής Αιγυπτιακής χώρας ; 'Αχθεσθείς δ ευλαβέ
στατος άνήρ (Αιόσκορος) Άλεξανδρεύς επίσκοπος ή 
πατριάρχης, έφ' οΤς ούκ είς πρόσωπον αύτψ κατ-
έλειφεν παρασκευάζει εκείνα τά χρήματα αύτψ παρα-

0 σχεθήναί, καί άντί ελεημοσύνης Ουμέλαιςκαί θεατρι-
κοϊς Ιτέροις προσώποις, ώστε μηδέν τήν εύωδίαν 
τήν άπδ τής θυσίας τής λαμπράς τήν μνήμην Περι-
ί'τερίας άνενεχθήναι πρδς τδν θεδν, τδ δσον έπ' 
αύτώ, άλλά φανερά ή πρόθεσις εκείνης απεδείχθη. 
ld esl: CaHerum clarissiniic memorice Peristeria 
negotium nullus ignoravit, eoru.n maxime qui lia-
bilare nostuntur in huc reijia urbe fliova Roma; 
illa namque pro animcc SIHP salule leslamenlum 
condens jussli mullant quaniilatem pecunice prce-
stari monasleriis, necnon etiam xenodochm {sive ho-
spitum) el parochiis (potius meudicorum receptacu-
lis) et nliis pauperibus jFgyplinccc protiticiWy quod 
mulcsic j\ rcns idem reverendissimus vir (Divsco-
rus) M'X(iiuln:ius cpiscopus, sive patriarcha, ob id 

42 
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ifuod 4H persona ejus IUBC minime · Μ Ι * dimu*at fe- Α Que vel ee recipiebani, Yel retrudebanlur publki 
cil eaidem pecunias pro eleemosyna scortit, seu ια/-
iatricibus, et aliis Ihealricis dhpartiri personit; ut 
591 neque odoris fragranlia fusa ex obiatione 
illius claristinue memorice Perislerite (quantum ad 
eum pertinuii) fuerit oblata Deo; ud iltius quidem 
tnanifestum propotitum demonslratum esl. Quem 
locum raeam iu memoriam revocavii doclissiraus 
et revcrendissimus Paler Hyacinlhus Libellus or-
dinis eancli Dominici, magisler sacri palalii, me-
rito ingcuiorum omnium ccnsor, qui Ιγχυκλοπαι-
δείαν, id esl scientiarum orbem, lanta cum laude 
coufecil, nec pielaiis minus ergo, quam docirinae 
passim celebralur. Jure autem Peristeriae tilulum 
censui allribuenduro isli tractalui; elenim curo 

peccalores, ut e Joannc Climace, atque collatore 
Cassiano liquet; monacborum (inquara) coenobi-
larum sive aynoditarutp, qui simul Yiclilabanl, et 
in conmune sua omnia referebanl. Nnin pneierea 
eremiue fuere, qui desertis 5 9 β * α locis degebant; 
ct anacborelse, qjui recesseranl in vasla, et invia, 
remolioraque secreta. Σιλβιανφ κοινοβιώτ]) s:ribil 
Nilus, epiet. 307, l i b . I . Ε euMiobitis eremilae pro-
dibant, atque anacborefce, uti prodit Cassianus, 
Collatione 18, c. 1 et 2 , e S. Paulo, cap. x i ad 
Hebr., quin el στυλήται, in quibus agmen ditcit 
Simeon, ei de quibus Rosweyd. in Nol. ad Viias 
Pairum. Sunl et epistolx Nili Nicandro στυλίτη 
inscripUe 114 et 115, qui et κιονίται, Latine co-

Nilus cgressus urbe GonslanliuopoUlana pro more, ^ iumnarii, dicli sunl; έγκλειστοι, scu recluii, de qui-
ul aditus importunos vitarel, ofiicia scilicel, sicui 
ego arbitror, el salutationes, atque domestica ne-
golia (cojus instar Boelbius secesserat in Aureliae 
montes, atque Apennini villas deinde, ut ipse prae-
falur in Porpbyrii Dialogos a Yiclorino Iranslalos), 
deambulaturus ante civitalem in uemore remoliori, 
el Agatbius, quem vocat μονάζοντα, boc est, agen-
lem vitam inonaslicam. Degebal quippe Agatbius 
scorsim solitarius, ct adbuc sive pbilosopbiae 
Cbrislian&e, sive mouacbalus tirocinium poncbal, 
sed quasi μέλλων monachus, propioriquo gradu, 
el proxime cingendus. Erant enim monacboruni 

bus Miraeus mibi quoque pcrainicus in Belgio 
agii in FastU BelgicU. Hospiliuin memorat Grc-
gortus Turoiien. Hittor. Francor. lib. v i , c. 6 ; ct 
De gloria confessorum, c. 97, aliosqne plures, 
quos receusel Pelrus Jofredus in Nicoea illusiratti, 
p. 105; incluseral se is spoote in l u r r i ; de Probo 
incluso in monaslerio S. Greg. N. epist. 99, 1. 9. 
Columnarii aiabant supra coluronas; iuchisi age-
bant i i i conclavibus seu domuBCtilis. Pbilume-
num έγκλειστον, ad quem scrlbit Nilus, episl. 96, 
lib. n , male verlit iolerpres Lalinus Εγκλειστον, 
enclhtum, uii paiel e verbis epislolae : κατά τδν 
έγκλεισμδν, el τφ οικιδίω κατακλεισθείς. Erai cnim uli pcenitentium divtrsi gradus, de quibus egi fu 

sius in Exagio raeo de frcquente coinmunioue, ^ piofeeto reclusus; lapsum v i i i τοΰ πάνυ observavit 
i disserui de poenileniia publica, cap. 4, e t atque ubi 

et quidam πρόσκλαυσιν, seu ploratum et flctum 
edebant; alii usurpabanl άκρόασιν, sive audienliam 
dcputali cum catecbumcuis audientibus verbum 
Doinini; nonnulli ύπδπτευσιν, contemplanles dispi-
ciebaut bumum cura competentibus medilabundi, 
noa velul έπόπται, id est inspicienles in profanis 
lsidis sacris, sed exemplo Publicaoi non audebant 
aiiollere ocolos, obstipo capite, el figentes lumina 
lerrse, cernui, itno poiius ύπόπτωσιν, quia flecle-
banl genua subinde, quod io sacris diaconus adhuc 
inclamat, succidebant in genua, el de geuiculis 
adorabaiu, uli loquilur Terlullianus, Incliiiantes se 
γονυκλίσεσι. lta orabal sanclus Paulus c. n i ad 
Epbesios, v. 14; et sanctus Pelrue, c. ix Acluuro, D a u i e m Rutino i l l i ipsi besycbasl» I 
v. 40; quin prostrati μετάνοιαν βάλλοντες, proji-
ciebanl sese ad poeuiicnliam. Aliqui σύστασιν id 
esl slationeiii, consislenlcs cum Odelibus, duin sa-
criGciiiin celebrarelur, poslea μέστωσιν, id esC 
compleinenlum adbibebant, quando nempe poe-
nitcntiam expleverant, el reconcilialionis tempus 
exspectabant. Haud dissimili modo erant et gradus, 
sive ordines monacborum, qui vociubantur non 
tanlum populus sanctus Doi, ut in collecta, quae 
recitaiur hebdomadis sanctae feria ee»(a, eo voca-
bulo comprebensi, et a rcliquis laicis necduni dis-
l inci i , pro qutbus orabatur; verum et lugentes, 
SIIA|IIC plangcnles, et in monasteria, clausiraque 
velui in poenilentix doroicilia, crgastula, carceros-

emcndavil doclissimus Podsinus iu Glossario ad 
Andronicuni Georg. Pacbymeris, ei bujuscemodi 
conclusos iu cubiculis, et οίκίσκοις diclos κουβου-
κλεισίους adnoiat eliara e scriptorc Yitae san^tas 
Mariae juuioris anonymo, codice Yalicano 800, pag. 
492. Opponebantur et κοινοβιώταις bi qui appclla-
banluΓήσυχαστα\, anachorelartim specie, solilaiii ; 
amanles quietis, iranquilhe V I U E studioeos exponil 
nunquam saiis laudatus Possinus in epistola 192 
Nili ad RuQuuiu ήσυχαστήν, dubito an sit is, ad 
quem idem scripsit 188, nuilo addilo epitheto, sed 
uirobique agit de periurbationibus, sive passioni-
bu». llanc ultimam Ailalius inscribil CharilOui 
1. ιιι, episi. 264; al Ruflno perbrevem 263. Primain 

iv, epist. 54» 
quin ei aliam Rufino Scbolaslico 76, lib. i , ad quem 
etiam speciare arbilror 77 el 78, quae consequuu-
tur ; fortassis erat idem Rufinus, qui e foro pro-
diens, legibusque publicis, quas proGlebalur, es-
quirebat sacre Scripturai ul Nilus k>ca sibi expli-
caret, eam delibans, et ni fallor, possel esse celeber 
ille Origouista, ncc euira sevum discrepat. Γαβρ(ηλ 
Μονάχου, κα\ ήσυχαστου του δρους Αάτρου σχόλιου 
legilur in Scala Joauiiis Climacis, ρ. 365. Hi no-
nten sorliunlur άπδ τής ησυχίας, id esl α qniete ac 
iilenlio. De bac virtute fuso suprascriplas Joannes 
gradu 27, pag. 403. Istos non probal Cassianus 
collal. 18, o. 8, de quarto genere monacboi u m , 
quasi tepidos, qubi scdent (scribii) , a neiuiue U -
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cessiii, et paiirnles, atqne mansucti, ac humiles Α nomine monacbus, seu monasticam vitam drgens, 
ttslimari desideraiit, nec ad pcrfecliouem nnquam 
pervettiunt, ct hi forsiian appellari possunl vacan-
tiri voce Syiiesiana, quasi vacante?. Sed ήσυχασταί 
veri ac probi re9idcbant raansueti cum sileulio el 
quiete antini, nec minus se piis operibus aIdice-
baii i , et άσκησιν quoque in amando. colondoque 
Deuui, et diligeudo, adjtmndoque proximuro se-
ciabanlur, θεοφιλείς eranl CtirisliaRi, 599 id est, 
amalores Dei (ait ipse Climax grada 1 ) ; ornalar 
enim litulis liisce Χριστιανός θεοφιλής, εγκρατής, 
μοναχός. Sanctus Lucas apostolorum Aclus dirigit 
ad Tbeopbilum, 61 inlelligere roibi videlur eo no-
miue Chrhlianum. Exstilere quidara εγκρατείς, 
sru coiUtnenies, qui el έγκρατευόμενοι · a solatiis 

atil a1 ram adspirans significabalur, sicut ct 
θεραπευτοϋ, id est servientis Deo, seu servi, et 
famuli 4)ei epilbeto, ex Philone, Dionysio Arcopa-
gila colligil el cx ipso Nilo nostro, cardinalis Bel-
larminus, 1. it, c. 1. De monachit fuse, Consule 
pr.i terca Malihad Galeni, Weslcapelli Origines 
mona$tic;it edilas Diling» 4563 in quarlo ; Hugn-
iiem Menarditm in Rcgnlam 900 sancti Bencdicli, 
c. ιιι, ubi de λαυρήταις, e c. 5 Prati Spiritual., από 
τών λαυοών, a cellis nempe, in quibtis lurba ipsp-
ruin in unum collecla niore religiosarum apum 
erat. Ε piiefalione Regnlae sancti Ferrcoii, dicebait-
tur et nonni, el religiosi, el pliilosophi, at pltira do 
gyrovagis, ei circellionibus ibilem. Accinil de mo-

coimubii erant hi sejuncti , άποταττόμενοι, vilam ^ nacho Numalianus euin conjiigem rcliquisse in -
coelibem affeclabant. Concilium Gartbagincnse ler-
lium c. 38, anno Cbrisli 597, in Africano codice 
illorum meminit, el Gresconius in Breviar. c. 255, 
et 1. xx God. Theodos. De episc. ei cler. qui con-
tinenlium se volunl nomtne nuncupari, ubi fuse 
Scboliastes. Bicebanlur eliam temperantes , Hesy-
cbius έγκράτειαν interpretalur άσκησιν; conleiidts 
banl quippo conlinentes, ex Paliadio in Lausiaca 
τόν τής εγκράτειας, κα\ άγνείας άναδήσασθαι 
στέφανον, id esl, redimiri corona conlinentisp, atque 
castilatis, viveale adliuc aliqui conjugc, vel e me-
dio sublala, et alii nulla ducla inlra privatas sedcs 
aliqui. Sancttis Augustinus fuse in epislola 199 ad 
Ecdiciam agit, quam religiostssimam vocal iiliam, 

nuens, et nola esl Therasia Paulini e conjug» faoia 
eoror; oonsule Justinianum imperatorcm NovelU 
422. Lconem Aug 35, I . ι God. Tbeodos. De mo -
nachis; et 1. xx Cod. eoJem, De episc. et cleric: 
I . xvi, ibidem De pa>ni$, ubi notse ptaidarae at-
lcxiintur; ol bunc primum monachorura gradum, 
6ive ordiuem, sivc polius Deo sese dicantium, et 
ad monacbatum lendenliura limen fuisse arbitror. 

Secundus erat ascctarum, non generalim et late 
sumplorum, verum parliculatini, el proprie, qni 
ad nutum abbatuin, seu prajfectorum exercebant 
sese jejuniis, meditalionibus, orationibus, psal-
modiis, et aliis- pietatis et pocnitentiae vacabant 
ofliciis, jam Gonlinenles, de quibus Pclrus Dauiiau. 

cuique tiibuit reverentiam, vovisseque cum marilo, G iraclat in Sermone de sanclo Nicolao, instar Sa-
e quo filiuni susceperal, continenliam Deo, narral, 
anuuiique ut geslel vcslitura malronalem, sed ίιι· 
viio viro ne vidualem geslare pergal probibet pru-
denter. Sauctus Uieronymus in epislolis 28 et 29 
ad Tbcodoram, insinual salis eam cum marito Ln-
cinio Boetico caslam duxisse vi iam, cui doctor ille 
ponit epitapbium, el marili eam uli sororem no-
mii ia l ; in sanclso Agnelis Romse exstat epitapbiuin 
Tlieodor*, quae vixit annis21, roensibus 7, dicbus 
24 in pace. Est bisomum, id est, duo corpora, 
ncinpe ipsius el mariii Evagrii conlincns sepul-
crum cum bisce versibus, et nota consulum: 

Amptificam iequitur vitam dum casta Aphrodite, 
Fecit ad aslra viam, Chrisii modo gnudet in aula; j 
Restitii hwe mundo seniper coelestia qucerens, 
Optima servatrix legis, fideique mayistra, 
Inter eximiot Paradisi regnat odores 
Tempore continuo vernant ubi gratnina riwi. 
Dedit egregiam sanclis per scecula mentem, 
Rx$peciutque Deum superas quo surgal ad aura$> 
Iloc posuil corpus tumulo mortalia linquens 
Fumlavitque locum conjunx Evagrius orans. 

DEP. DIE 
AISTONIO Ψ. SYAGRIO conss. sivc anno C. N. 
383 (E Panvimo). 

Ilanc etiam servasse coniinentium in conjugio illa 
verba, casta Apbroditc, salis ludicanl; et Evagriuin 
maritum Oranlem Tuisse, sivc Ικέτην, quo 

rabaitarum, aul Sarabaritarum, forsilan a Saraba-
ra vesle, de qua in disserlatione mea de Fanone 
disserui, qui et suis in domiciliis, atft cellulis a 
se constructis morantes consistunt arbilrio suo, 
et quos damnat Cassianus, vocem iEgypiiacam 
ccuscns siguilicantem renuitas, sivc abbaiem refu-
tanies, collat. 8, c. 3, uti sancius Benediclus, c. 5 
Reguks, ut cst optimi pessima corruplio, quia noa 
servabant actemosynen, sive nuditatera renim om-
nium , paupcrtatemque arclatn, seu (uti canit 
Horaiius) anguslam pauperiem, nec abdicavcrant 
sese possessiotiibus, nec obedientiain observabant, 
necdum perfecti raonachi, si non ultra propera-
rent. Exslanl Nili ad yartos ascetas epistolac; ncm-
pe 1. ιι, ad Vincenliam 54 , quae numeratur apud 
Possinum 281 ; ad Zosam eodem lib. u, est 75; 
denique ad Tbauinasium, seu Thaumarnm, 33, l ib. 
ιιι,qune prima Possino, niincupaiur hic Th«umasius 
in lndice monacbus ab Allatio. Sed adi (benigne 
lecior) librum mearum adnotationum Lcxicogra-
pbum in voce Άσκησις, uli praemonui. 

Terlins gradus, ul mea quidem nunc fert sen-
lenlia, fuil μοναζόντων , qui vilam sancliorem, 
at<|ue monasticam ducebanl, aspirantes propius ad 
munachatum, el ejus vcluti candidaii : sic apud 
Vostales profanas Romanas μελλ-έραι suiu nnncu-
pala (u l i Plutarclnis asseril) quae fucrunt conse-
craiioni proximae. In Epistoiis profeclo Nili ncu 
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otiosc, ac sine delectu quidam μοναχοί, μονάζοντες Α Rosweidns, in Onoma&tico ad VUas sanctorum Pa-
alii simt inscripti, ila Δαβουρίο), sive 'Αρδαβουρίψ. 
Ardaburitis quidam fuit consul anno Chrisli 429 
in Orienle, at in Occidenle Hierius sub Theodosio 
Juniorc el Vaienliniano III Auguslis; coniperi et 
'Αρόαβούριον υ16ν Άσπαρος sub Leone Aug. Apud 
Suidam, bic Aspar ad pairem , cuni Leoois 
Aug. jussu ambo oeciderentur, Nonne dice-
bam libi (aicbat), Φάγωμεν Λέοντα πρίν ημάς 
άριστη σαΐ, Comedamus Leonem, priusquam de 
nobis sumat prandium, Billius refert in Observat. 
sacr. e Nicephoro; Galli dicunt: Le lyon enfinfjQ\ 
mange ton maistre. Μονάζοντι Nili epislola Possi-
niana 13, dirigilur, quae apud Allatium est 35, l ib. 
ιιι, esl el 246 alia : lam Possinus* quam Allalius 
ibi μονάζοντα reddunt Monachum, at inscriptaEO-
Οαλίψ μονάζοντι ab Allalio uumerata 40, l ib. m , 
ubi monachum exponii μονάζοντα, eadem est, quae 
21 Possini, qui μοναχόν enunliat, et interpreialur 
monachum. Δα μιάνω μονάζοντι ep. 110, Possin. in 
ea verlil μονάζοντα solitarium, at monachum Alla-
tius lib. m, epist. 154, ipsain locans: Μαριανψ μο
νάζοντι episl. 216 : Possino ilidnn tolilarium cx-
plicanti, csl 41, lib. iv : Allalio monachum verienli: 
eidem Allatiana 7, lib. ιν, direcla esl, sed monacho 
ul i Possiniaiuc 54, 35, 227 et 228. Et forsilan ad 
monaslioum pro^ressus gradum Mariauus fuerat ex 
ordine μονάζοντος. Μονάζοντα Θεόδωρον Allatius 
ol monachum appollat in Epistolis Nili lib. m, 157, 

trum, l ib . x, p. 105, observat, ita lamen, ut μονα
χοί, νεώτεροι vocitarenlur initio, el inierim dum vali-
dam professionem emitlerenl: ad νεωτέρους isios epi-
siola 503 lib. ιιι Allatii, et, quae deinceps subsequun-
tur άνεπίγραφαι usque ad 333. Mirorque in Indiee 
Allaliano conceplam illam 503 l ib. ιιι epistolam 
πρδς μονάζοντας, nisi quod confudit eos inierpres. 
Dcnique sacrabanttir monacbi, et nomina sabmo-
labant. Erat enim esancto Dionysio in Ecclesiasiica 
Hierarchia, apex perfectionis monacbatus, καί ή 
τετελουμένων υψηλότερα τάξις, ei Suidas referi;de 
mouacbis, qui eiiam singulares nuncupabanlur, 
agil fuse Scboliastes 602 i n Nolis 1· L I , n C-
Theodus. De decurionib. quae 26 est in iuslinianeo 
Cod. data Beryti a Valentiniano et Valenle Augustis 
1. xxxvi G. Theodos. De epiicop., daia Mediolani ab 
Arcadio et Honorio, AA. Severus Stilpic. dialog. 
i , c. 4, apud Gratianum in Decreto 46, q. 4. De-
scribuntur monachi a Rutilio NumaUano bis in l l i -
nerar, sed ironice carpuiuur a sanclo Joanne 
Gbrysoslomo homil. 8 in Malthseum; ab Eunapio, 
De vit. philotophor. in JEdeuo, a Salviano Massilien. 
lib. De Providenlia; in Vitis Palrum a sancto Hie-
ronyiuo, et aliis, quos collegil ediditque simul R. 
P. Rosweydus jant a me laudalus, illustravilque 
adnotalionibus. De laudibus ererai exstal Epistola 
Eucbcrii episcopi Lugdunensis ad Hilarium mona-
chum Lirinen. in qua imitabanlur (ail) solilariieos 

158, 459, 460. A l Possimis Epislolis 415, 444, 445, C d e quibus Apostolus scribit in Episl. ad Hebraeos 
416, μοναχόν, ct Laline monachum; epislola certa 
460 penes Allalium brevior esl, quain apud Pos-
binum 416. Eumdem Tbeodorum μοναχόν nuncu-
pal, ei vertil Allatius lib. u, epislolis 65, 76, sed 
ct25, lib. iv, quae adempta cst 146 Possini; cui 
rursus adjungenda est, quin potius esset delenda 
ipsa 460 AUatii tanquam pars repetila hujus 416; 
el Allaiiana 25, l ib. ιν. Εύγενίψ μονάζοντι, cpislola 
402 Possiui esl iuscripta; sotitarium is reddidii, 
Allaiius mcnachum l ib. xm, epist. 447. Monacbum 
profecto vocavii in tilulo episiolarum 475, 476 et 
482, inque illa ipsa 475 nondiini illum einensum 
fuisse annos quindeciin, μονή ρε ι βίψ ενοίκου με
νον, id est, insisienlem vilae inonasticae t rad i l ; 

euperius allato c. \\,errantes in montibus,el sptluncit 
cavernisque terrcc abditos, quibut dignus non erai 
muudus, Vide Tristanuro, tom. I I Histor. Rom. t% 
Numismalis, p. 435, de monachis eorumque cel-
lulis; et fcminarum monastri?e, moniales, sanctimch 
niales, ancillae Dei, el Deo devofcE virgines vocabatv 
lur, passim apud sanctum Gregorium, qni I . iv, 
epist. 43 de insula Gapraria, de insula Gorgonii, 
dcque monncbis insulae Monlis Cbrisii, l ib . ι Dia-
log. c. 49. Sanclus Gregorius Nazianzenus iti Pon-
lum profeclus, dum fugit episcopaium, pbilosopba-
lus esl cum Basilio, ulerque legcs tuli l viise mo-
nasiicae, uli recensel Billius in ejus Vila ; bic san-
clus Gregorius, oral. 20 in laudem sancli Basilii, 

uiidecolligotam in έγκρατεία, seu co»linenlia,quam D commendat vilara monasticam, p. 567; et in 21 
in ασκήσει, aui excrcilatione fuisse de more, spatium 
lemporis impendere,sicutannos probalionis, vel no-
vilialus, imo ei in βίψ μονάζοντι, sive in Mouazo-
nio (qua voce uti puto Alciatum in versione Graeci 
Epigrammatis). Addenda est Tlieodosia μονάζου
σα, tui Nilus scribil lib. n, epist. 116, apud Alla-
lium, qui monialem ve r l i l ; bot labalur eam Nilus, 
ne prxcepta viris in ecclesia tradere auderet, eos-
que desinerei docere. Ε suprascriptis igilur liquido 
palei μονάζοντας fuisse, qui proxime accedcbant 
ad inonacbatus professionem, cum aulem ad illam 
admillebantur, induebantur scbemato, seu vcstc 
noviiii, qux divcrsa eral, ac dislincla ab ca, qua 
vestiebanlur, cum monacbi perfecti evadcbant, ul i 

oralione in laudera sancti Athanasii, p. 589, in ora-
lione prima, p. 44, el in Garmin. p. 1370; in dcfi-
Tiitione oral. 42, p. 459 ; Garm. ad fictos monach. 
p. 4502 et4543,ad monachos in coenobiis degenies, 
ad Hollenium. Sanctus Auguslinus monacbos no-
minaUervos Dei, episl. 70 et passim ; et monachis-
mum simul cum baplismo suscepit, ut probat Ri-
vius, lib. i , cap. 4 ,§52 Vif. tuncli Auguslini, Η 
amicitiam cum EUidoxio abbale Gellulanoruui Ga-
prariae iusulse coluil epist. 84, el instUuil ipse mo-
nacbos, deque opere illorum librum conscripstL 
Rivius de ipso, § 2, c. 4, lib. u i , sanctas [ormieas, 
el sanctas apes monacbos compellat idem sanclus 
doctor. Verba tiuidcm Graica cum paragoge, seu 



DE OPERIBUS S. N I L L 1 3 3 0 
produciiooe, αζω, uii κωμάζω , εορτάζω, χειμάζω, Α tenlaiionibus eum admonens, quo ipsis obsislai; 

et forsitan ad diaconaium promoveri meruerai* απουδάζο>, σχολάζω, λωβάζω, πειράζω emphasim ba-
bere, alque indicare videntur affectum queuidam, 
ei proieasionom, sic άπδ τοΰ μονάζει ν οί μονάζοντες 
erantqui jamdiu appetebant ingenti cum affectu mo-
nachatum, el veriuti pertingebant quasi proxime cin-
gendi, el meUoproximi voce Graeco-Latina Juris-
consultorum, pro cinctis censebanlur, sumebanlur-
que promiscue pro monacbis, uti tironcs multis 
siipcndiis expletis, aut προλυταΛ pluribus annisstu-
dio jurisprudentiae iinpensis, continenlia nempe, 
seu castitaiis specimen dedcrani temperanles, seu 
εγκρατείς, at paupertalis, el obedientiae, dura ascc-
las egeraol, aut exercitatores : denique trium ha-
rum virlulum,dum μονάζοντες forenl, r$03 quasi 
nialuriiatem assequebaniur. 

In ecclesiaslica bisioria moiiacborum species 
variae percensenlur : ego vero animadverli per-
scrulando diHgemius hosce praecipue ires gradus 
parum ab aliis observatos,imo plerumque confusos, 
et μονάζοντα exposui agcntem monaslicam vilara. 
Agatbius igitur isle monaslicam vilain agens JNilum 
roeditabundum tanquam ex insidiis adorlus est, et 
aggressus improvisum, et suadere coepit ul Etbicara 
quampiam, seu Moralem lucubralionem conscribe-
rct. A l Nilus in Exposilione Psalmorum occupalus, 
cnjus fragnienla nonnuila rcperiunlur in codice 
Barberino manuscriplo, el apud Bessonum in Ca-
lenam Procopii super Caniicis caulicorum, lergi-

Exslant el Isidori Pclusiotae qui, eodem lemporc 
vixisse vidclur, el eumdem magislruni babuil san-
clum Joannein Cbiysostomum, ad Agalhum presby-
lerum 1. 1. epist. 270, et 1. m , epist. 18, 27, 160, 
296, 303, sive Agatbodaemona. Eo nimirum lenipo-
re ssepius e monacliis diaconi deligebanlur, immo 
presbyleri et cpiscopi, auclore card. Baronio ad 
ann. 598 C. N . , el liquet c 1. xxxn. C. Tbeodos. 
De epi&c. ei cteric. Tanla erat mouacboruiu mull i-
tudo , tol examina scrvorum Dei: baec enim vox 
( ut jam inonui) monachos significat. Sanrtus Gre-
gorius M.l ib . x. epist. 51, el lib. n . episl. 24 et 91, 
Jib. vui el xxxix. iib. xxi c. 12.Sanctus Hieronymus 

Β psalin. 153. θεραπευτα\, Sanclus Dionysius Eccles. 
Hierarch.; Pbilo lib. De w l . contempl.; Sanclus 
Augustinusepist.56 ; Ennodius 1. ui.epist.29; q-iin 
et homines G 0 4 ^ c ' » v i r i Dei; i l a sanclus Alexius 
vociialus, etPorphyrius in Yila sancli Agapiii, et iu 
Marlyrol. Rom. 20 Augusli. Anno 1658 effossa iuit 
sub stalione Gohorlis Helveliorum prseioriae in Arca 
Yalicana bujuscemodi vetus inscriplio, quara ad 
annum Gbristi 403, coss. Tbeodosio juniore pr i -
mum el Rumoridio, erudilissimus Holstenius rclu-
l i t : Quinlilianus liomo Dei confirmans Trinilalem, 
amans caslilatem, respuens mundum requiescel una 
cum quivixit ann. Ρ. Μ. X Theodosio Aug. 
et R. ubi vides caslilatis amorem, el mundi despi-

versabatur, causalus saeculi nequitiam, quam cor- C cientiam, sive άσκησιν, et έγκράτειαν. Isii boroines 
rigi , ac emeodari desperabal, cum non esset, qui 
faccret bonum usque ad unum et vanilaiis 
dxmon terras indagine cingeret, expansisque reti-
bus cunclos morlalcs illaqueassct, ila ut bi expedire 
sc non posseut, uti monacborum anlesignanus 
allcr sanclus Anlonius quondam viderat, c. 21 Le-
gendae Claud. de Rola. Agalbius ergo Perisleriam 
commendavil, ct banc unam opposuil viliis laic 
crescentibus exemplumque dedil ; alque adco d i -
laudavit, ut tantae virtutis admiratione perculsus 
rsilus alacriler Iraclalum islum sit exorsus, alque 
perfeecrii; unde a Peristeria, quse buic Iraclalui 
tausam pracbuisse videlur, tilubira sutn mulualus. 
El sectio quidem, quam slaluo decimam, sapit 

seuservi Dei definiunlur, qui ad faciein minislraut 
Domino. Homo Graecis recenlioribus άνθρωπος 
idem, qui servus. Constantin. De adminhtr. imper. 
La Ccrda c. 146. n. 12. Adversar. sacr. passini in 
libris feudorum. Ilomo esl vassallus, el bominhim 
inde, quod aliis boraagium ab ώμω άγ(φ, id est 
sancto jurejurando trabilur. 

Suprascriplae decimae sectioni adlexui undeci-
mani, cui tilulus erat, Περί τοΰ Ιωσήφ, και τής 
Σωσάννας δτι μείζων δ τοΰ Ιωσήφ άγων τής κατά 
τήν μακαρίαν Σιοσάνναν. De Josepho, alque Susan-
>m, certainenque fuisse majus Josephi eo quod ad-
versus beatam Susannam su$cepium fuiL Pneierca 
duodecimam seclionem appinxi: Περί τής παραβολής 

epilogum operis, sive conclusioncm ; converiit D τοΰ άμπελώνος, καί τών μισθωθίντων εργατών, 
κατά διαφόρους ώρας , De parabola vincce, et 
mereede conductts operariis ad horas diversas; 
siibsequebanlur quippe isla3 dux lucubrationes 
traclatum Peristeriae, et appendices videbanlur. 
Traclatum loluui insignivi boc titulo Gnece : Τοΰ 
οσίου Πατρδς ημών Νείλου πρδς ΆγάΟιον μονάζοντα, 
Sed illum latius expandi Latiiie: Sancli Patris 
noslri Nili ad Agalliium monaslicam vitam 
ogentcm Perisieriaf seu Tiaclalus de virtuti-
bns excolendis, et viiiis fugiemiis exemplo Perislerue 
clnrissimw co bccculo feminw. In secliones, sive 
τμήματα xn divisi. Prima conliucl capila sox ccu 

\en\m sese scriptor ad amicum, Agalbiuin sciliccl. 
Ycruin cum in Yalicano codice reperissem inscrip-
tum litulum De bealorum conversatione, dcque 
diaboli maliynilate,\\\am nonam scctionem posui,et, 
iit :n capite 2 ab ipso Nilo iitnui, Peristeriam cam-
dein adnolavi quam variis aiHiclam aerumnis, el 
exercilam tcntaiionibus alTirmal. Ad hunc Aga-
lliium suspicor scriplam a Ndo epistolam 152 Pos-
siuianam, ibiquc nuncupal Allatius Agaibium dia-
conum, illam cpistolam in duas dividens lib. nr. 
cpisl. 215 et 216. quai pcrperam in Graeco Imlicc 
iiiiineralur pro v2I6, cuin sil (rajccla 162. Ibiquc dc 

1 Psal. xiii, 3 ; Psal. L I I , 2. 
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Prsefationam, secunda de temperanlia sive absli- Α nibus cgentibns suppeditans auxiliam, 11011 cissa* 

bai bilariler disparliri, el operari pielatem lalen-nenlia, cap. qtiiuque; lertia de vaua gioria, ca-
pila tria; quarta de leciioue, et oraiione, cap. scp-
temdecim ; quinla, quod aniraaB amanliutn diviiias 
vilae oupidae aegre hinc divellunlur in bora mortis , 
cap. i r i a ; sexta, quod merilo puniunttir, qui facul-
lales promiscue quibuscunque relinquum,cap. duo; 
septima do bis, qui in tempore morlis nuilara sua3 
salulis curam habonl, sed el lestamcnla scribeiites 
jubere se dicunt de bis quoium poleslatem non 
babcnt, cap. undccim; octava de baeredibus, cap. 
uiium ; nona, suggillalio eorum, qui leslamenta scri-
btuit, cap. deoem; decima de beatorum conversa-
ti ne, cap, seplem; undecima cap, viginli I r ia ; 
quorum aliquibus ti luli sunt impositi; duodeciina, 
cap. tredecim. 

Opusculum Nili locavi subinde, quod inscribitur: 
Προς τήν σεμνοπρεπεστάτην Μάγναν τήν διά
κονον Άγκυρας. Αόγος περί άκτημοσύνης. Ad vene-
ratione diqnitsimam Magnam diaconissam Ancy-
rce, iractaiu* de voluntaria paupartate, sive nibil 
possidendo. Principiura πρώην μίν. |iVnper quidem. 
JHagnam vocavi non Magnesiam, sectilus Vaiicanos 
codices C53 cl 4434, et lleracli.len 605 i n Paradho 
c. 55, seu Palladium in llitlor. Lausiacac. 431, qui 
Magnam vocant; cl Palladius quidcm l ib . vm De 
vit. Patrum, relaius p. 776, sic babel: t In civilaie 
Ancyra (esi ea melropolis Galaiiae in Asia Minore 
celeberrima synodo inibi babiia anno G. N . 314, 
vive ut Rosweydns ibi adnoiat e ms., Caesarea ( 

Cappadociae p. 792) sunt niultre quidem aliae 
virgines , nempe ad dereni millia (duo miUia Hc-
raclidi et amplius) quaj exercentur, ct in omni 
virtulis inslilulione militanU onmesque teinperan-
tise legibus clarcc el insignes feminae, ct divinum 
certamen siudio niagno exsequcnles, tuier quas 
principalum oblinet in pielate Magna honeslissima 
Γ mina el probissima, quam ncscio quid sim no-
miiialums, virginetn, an viduam ? a inatre quippe 
per vim viro conjuncla, eum tamcn fefellit variis 
inescang dilalionibus,et corporis morbos praetexcns, 
n corruplionis vilio iniegra ct inlacta periuausil, 
ut dicunt ejus necessarii; cumque patilo post dc~ 
cesstsset ojus niarilus, omnium simul facia esl 
baires unira, cl lcmporalibus commulans jelcrna, 
Dco lotam seipsam oblulil, sumine curam gcrcns 
viue qu» semper inanct, suis famulis boiiesiissime 
imperans, degens laboriosissimc, cl agens plenam 
leinperanliain inonacborutn, in cougrcssu lam se-
vera, ul ipsum cjus aspccluin revercrenlnr cliani 
excellentissimi episcopi proplcr in$igui»m pidatetn, 
ac rcligioncm. Alque ipsa quidctn supervaeaneam 

nimiam opum malcriani pauperlalis igne consuin-
psi l ; quac aulcui stipercraut ca coiisiiluil ad sub-
iniiiisirationom iiiouasleriis, ecclesiis, pauperibus 
lianseuntibus, opiseopis, orpbanis, viduis, ct oin-

ler, el per ee, et per servos Gdelissimos : ab 
ecclesia non recedens, noetu maxirae, in omnibus 
exercens se propter spem ejus, quae vere est, viia>.i 
Et eadem Heraclides verbis paululum immulalis, 
non sensu : Magn* noraen Romanis notum. et 
usurpalum fuit, ei Magnia Urbica Maxentii Aug. 
uxor, apud Spanhemium in Numrais; et iu inscri-
ptione Komaoa, in villa Felieiac Pallavicinae: D. M. 
Magnia Tyche fecil $ibi et karu tuit T. Magnio Arry-
ceto ei T. ilagnio EutycMo, et Q. Tiilio Figuliano be-
nemerentibus, et Liberih, Libertabusque, posterisque 
eorum U.H.D. Μ. A. (id e s U : Huie monununto 
dulus matus abesto.) item T. Claudio Hcnorato, ct 

^ Claudice Marcella: amicit fidelissimis va$a obrendaria 
dua, Uem olicaria tria inlroeunlibus parte dextera... 
orefecit, el donavit. Obrendaria corbes, quibus 
vinderoia deferlur, apud Lombardos dici solenl, ei 
dolia vinaria, seu cupje. Nominanlur in Gruterianis 
lnscripliondius Magna honia, Magncia jucunda, 
Magnesia, Magnia Γ. L . Metlte, Maximiola, Statis, 
et S. Magnilus bis lerque commemoralur in Mar-
lyrologio Lucano ab eloquemissimo et doclissinio 
Florcntinio. Α Magna vocari poluit Magnia, el 
Magnisia el Magnisillu, seu 3Iagne*ia et Magnesilla 
δποκοριατικώς. Οί γάρ έρώντες είώθασι 606 ΤΟ^» 
ερωμένους ερωτικώς δι' υποκορισμών καλεΐν, e Suida 
iu εύριπίδιον · ila Romulus et Augustulus delicia-

^ rum causa et blanditiaruin, in quibus diminulivis 
Romani majestas imperii fuit dirainula (*). De dia-
conissis fuse in lib. Lcxicograpbo, deque σεμνο-
πρεπεστάτης cpiibeto. Tractalus isle numeralur 
secundus in codice Yalicano 4434, unde subsequi 
eum decuisset tractaium De monastica exercitatio-
ue, ul prima verba indicant etiam. Ai in codice 
Barberino ms. compererain posl illuni, iraciatum 
de virlutibus el viliis direclura ad Agaibium, sou 
Perisleriam, ideoque inserui, religio namque roilii 
fuit ordinem scriptionis in edilione non servare. 
'Ακτημοσύνην potuissem verlere cuni Cassiano nu-
ditaiem rerura, vel enunliare Lalino vocabulo Acle-
mosynem, sed expressisse concinnius arbitiatus sum 
voluiuariam paupeiiatem, seu nibil possidere. 

D Excipil uaclalum bunc de paupertaie ΈΟικδς λό
γος, κα\ πολυμερής, έν ώ νουθεσίαι πνευματικαΐ, 
id cst Traclatus nwralis, et mullifarius, in quo spi-
rituales sunl admonitiones ; et capilibus qualuor ab-
solvilur. Priiicipium csl πολυμερής, καί πολύτρο
πος πρόκειται. Hoc opusculum cst quasi concioet 
admouilio. 

Erunl qui putciU ine aclum egissc, quia Επ ι 
κτήτου έγχειρίδιον, scu llanualem librum Epicieli, 
quasi cramben rccoclam inlexui Nili opusculis, ncc 
ignoro abjudicari Ndo istam lucubralioneiii; sed 
qui prascipilauler lulere senlentiam istam, ne qui-

C) Vi.le Κ 3 C. l i .eod. De /?•/. el jur. has:. cl 17 F.pis!. Svmmaolu. lib. v , /fc Mcgr.ilio Yu*i'>u 
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dem ex breviculo reciialam, si dispexissent ailen- Α cium, aut Pugio ex hls. qux reliqi:eral Epictctus,-
tius itlud opue a Nilo coucisum, et ioterpolatum 
tam accuraie, gicuti praescripsi, Nilo uiique jure 
vindicassent. Nam cum Epicteli liber fusus essel, et 
copiosus uberiorque, uti compertum babent qui-
cunque illii6lr!ssimi doclis&imique Stephani Gra-
dii codicem exaratum calamo, et peranliquum, op-
timae (si quis aliusest) nolae, et auruin conlra 
apsiimandum pervolverunt, et cum editie libris 
compararuut : illum Epicieti Comroentariis suis 
illustravil felum Arrianus Adriani Augusli qui aevo 
florens παράπλους conscripsit, et Alexandri Magni 
Vitam; neque vero libelluluin illum, qui passim 
manibus omnium lerilur, quasi verap Sloicae pbi-
losophiae succus expressus, utque alcbimici lo-

et aropliura ea frisse convincuntnr tum e 
codice eoprascripio, tum e Gommervlartis Arriani , 
et liquet ex Δ. Gellto, et Joibne Stobaeo ; nec cx-
slat in Enchiridio celebeirimum ef&Uim illud, qtio 
tola ejus pbilosophia continetur, άνένου κα\ 
άπέχου. Verum hactenus desideralur. Nilus auleni 
Ethnicismi naevos et maculas sustulit, pleraque 
res^cando, atqiie mutando, planc aplans opuscu-
lum Cbrisliano, quin et raonacbo accommodavit; 
qua? turpia, quae superstiliosa, vcl idololatriani sa-
piebant delevit, imo et Socraiis nomen suslulit; 
Paulique supposuit Apostoli, atque omnino suum 
effecit. Iiaque sicut illud inter opuscula Nili adin-
veneram, sic dereliqui, raiionemque reddam co-

quunlur, Elixir, cujusque prmcipiom, τών δντων ^ piosius in Adnotationibus, ubi de amanle Platonis 
τά μέν έστιν έφ* ήμίν, id est exsittenlium rernm 
quwdam tunt in nobis, Epicletus ila conlexirit, ille 
(inquam) Epictctus, qui ortns Hierapoli Pbrygiae 
Epapbrodiio Neronis Augusti Liberto serviit Roinae 
el Doniiliani Atigusii dominatu offensus, vel ob S. 
Gonsulium, quo pulsi fueruiii in palriam pbilosopbi, 
in eam reversns, in Nicopoli oppido Epiri Novai ha-
biiavit, el permanens ad Bf. Anlonini lempora per-
vcnit, ut affirmart Suidas et Angelus Poliliamis 
in episiola praeiha ex A. Gellio et aliis. Epaphro-
diius aulem Neronis Liberttis, et a Libellis, et τών 
σωματοφυλάκων, id esl corporis cuslodibus, qui Nc-
ronem in consciscenda sibi morte adjuvit, e Suelo-

veritalem Theosebio pbilosopho, qui Aiiloniuia-
n » lucubrationis de se ipso, seu de Vila sua inter-
polator, sive excerptor videtur in Έγχειριδίω δευ-
τέρω Επικτήτου, quod conscripsit mulla e scboli? 
Epicteii delibans, seu e scbolio, agam. Tbeose-
bium ab Apamia civitale Asiae Irauslaliim ad Eu-
doxiopolini, quae duduni Salernbria vocalur, mc-
morat Auxilius, lib. ι De ordinalionibus α Formoso 
papa faclis, c. n ; el l ib. n , c. 22, episcopum ; ot 
Eudoxiaepolis nuncupabatur Selymbria civitas Thra-
ciae provinciae, act. 1 Concilii Chalccdonen. pag. 
401. Concilio Gonstanlinopolilano sub Damasopa-
pa anno C. N. 581, subscripsit inter alios Tbeo-

nio in Nerone, ac Domiliano, et Tacito, Hb. xv, Q eebius episcopus Pbilomeliensis provinciye Pisidia* 
Aumz/.condemnalus fuit ideo a Domiliano.Sunl 607 
dc islo aliisqne cogtiominibus Epapbroditis pluri-
mse Inscrtptiones apud Gruterum. Sanctus Paulus 
in epiet. ad Pbilippenses, c. ιι, v. 25, mcminU Epa-
p!irodilifratris,el cooperatoris, et commilitonis sui, 
ipsorum autem apostoli, id est, ut arbilror, epi-
6copi,quem necessariura exislimavit millere ad eos-
dem, el nireus c. iv, v. 22, accepisse se fatelur 
ab ipso, qua3 i l l i miseranl; et salutal eos noniine 
maximc illorum, qui de Goesaris domo sunl, san-
clorum; banc ad Philippenses Epislolam scriptam 
fuisse Romae per Epapbroditum, Theodorelus auctof 
est. Gardinalis Baronius in Notis ad Marlyrol. Rom. 
die 22 Martii, Epapbroditum episcopum Tcrrf»tiii* 
censcl; ai Pelrus de Nalalibus lil). νι, c. 100 Ila-
dri;e, sive Andriac» Ecclesia? pra3fcrtum auiumat 
e Dorotbeo abbale in synopsi de 72 discjpulis Do-
mini. Ad eum non pertinere crediderim inscripiio-
nom, seu epilapbium, quod in arca marroorea se* 
pulcrali incisum legi, Θ. Κ. ΑΥΡΗΛΙΟ Έπαφροδίτφ 
ΣυμβΙω AMQNIA Βαλέρια έθηκε. Eral illud in ar-
cbiepiscopio Lugdunensi, cl inspicicbalur insculpta 
Geres in curru, quem trahebant angues, perqui-
rcns liliain Proserpinam a Plutone raplam. Sed c 
scmita in viam. Gonlraxil Epicteti opus vastum 
Simplicius pliilosoplius hostis Gbristianoriim, sicut 
amicus oliin, mulliplicis \ i r lectionis Tbeopbilus 
Raynaudus in lib. De bono rcgimine adnotal, ila ut 
ftiicliiiidion soluni cssoi ad manum, seu Pycla-

per Bassum prcsbyterum Lycise, p. 240, num. 110 
in calce Crabbianse Editionis; an bic Iranslatus 
inde sit Eudoxiaepolim 608 , l 0 n arbitror indagan-* 
dum; nam diserle (ranslatus abApamia enuntialur, 
nec an sit Anloniniani opusculi scclor, quod prin-
cipem decet, non minus quani Epictcti Manualc 
civem. Nilus abbas scribil Tbeosebio, epist. 15, lib. 
H De duabus olivis aureis apud Zachariam c. i v , 
quas cxplicat Christianos ex Uebraeis el gcntibus. 
Jamdudum equidem animus est meas eo de opu~ 
sculo notas evulgare : Suidas meminit illius in Επί
κτητος, el Mericus Casaubonus narrat iu nolis ad 
Antonini libros. 

Subjeci Narrationem monachi Pacbon, quoe La-
D tinc quidem versa fuit a Gcntiano Herveto eGrac» 

sermone, referlurque in c. 20 Hhiorw Lauuacw 
Palladii a R. P. Rosweydo, !ib. vm De Vii. Pa-
trum, qui Evagrio ipsam tribuit, cujus ct alias ten-
lationes refert e c. 86 Palladii, et in notis, nunn 
70 et 155, sedet Grauce ibidem legitur, c. nempe 
8o Lausiaca?. Quamvis luxuriai crimen adeo con-
temnere videalur dicraomim princeps Lurifer, sic-
ut ci aliqui alii diaboli, quia memores anliqunc 
suae nobilitatis illud dedignantur, imo ncc dajmo-
nuir. princeps dignatus sil de illo Ghrislum Doiui-
num tenlare in descrlo, quemadmodum ex magi-
stris rclulit sanclus Thonias Aquinas, Tbeologi.o 
scbolasiicsepiTCslantissiinus artbiteclus, lib. v, c. 21 
De cruditione principum ; conscii tamcn perduellio-
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nis caeteii maligni splrilus ipsos monachos, et Α Obus «1nolal ;et ad manus imposilioiiem, aposio-
anacborelas, imo quoscunque pie vivendi modum 
capessere norunt, non alia magis illecebra, quam 
iinpudiciliiP, seu fornicationis decipere, alque ab 
inslilulo averlere conanlur, meretricium illis bel-
lum inientantes, nec eos solummodo, qui aelatis in 
flore corporis vigent robore, vcrum el senio con-
fectos identidem aggrediunlur. Narrat sanclus Au-
gustinus de bomine agente ocloginla quatuor annos 

religiose cum conjuge religiosa vixerat annos 
24, eum emisse ad libidinem sibi lyristriam, l ib. 
ιιι Adversus Julianum, n. 361. Adeo nulla esl aetas 
immunis ab wifeslis daemonum circa luxuriam in-
sidiis, quas il l i (anto slruunt molimine viris undi-
que prsecipue religiosis. De divina Providenlia, quae 
cedere videtur in lucla conlra Yenerem, et per-
miuit bominem spirilualem ea foedari, u l agnoscal 
vilitalem suam , Diadochus episcopus Pliolices in 
Epiro vetere lllyrici cap. 99 Sermonum fusiusex-
ponens. Quamobrem el islam narralionem mona-
<bi Pacbon denuo inserere non dubitavi, e qua 
plane Hquet alapa fugari daemonem, u( apud saiictum 
Gregorium Magnum in Dialog. 1. n, c. 30, Iraditur 
de sancto Benediclo; et inde, cum sacranienlum 
confirniaiionis adminislralur, solet episcopus ala-
pam obsignatis iufligere, quasi daemonem infirmita-
lis in fide atque pusillauimilatis expellens. Ca-
-vendumque scniper esl a lcnlalione impudiciiiae 
quanlunieunqtie aflccla simus aetate, lardusque san-
guis bebescat, et frigcant vircs cOelo in corpore. 
Ufsiiius presbyter in Ecclesia Nursiap ordinaius, 
< um longam vitae implossel ieiatem, jamque mori-
bundus jaceret, conjux ejus Piesbytera, quara u( 
sororem diligebal procul a se remolani; quap.qne 
nunqiiam ad eum accesserat 6 0 9 exinde, ve-
ii ti« et reaolulos arlus aspiciens, ipsoque 
conclamaio, apposuit aurem ad nares, exploratu-
ra vilale spiramen anadhucinessel; lum ille colligens 
vocero, fugienicmque veluti revocans animam excla-
mavit : Uecede a roe, mulier, etiamnuni vivit igni-
nilus. Kefeit hajc ipsemet sanctus Greg. lib. iv 
JHalagorum cap. undecirr.o. Agnoscebal capularis 
scncx veteris fhmniae vesligia in semimorlua et 
Juiterala carne. Episcopi autem cplapbum impin-

lorum hiorc revocandam, sicut in novis mililibus, 
Durandus fieri solilum o l perculiantur prodil, et 
in servis qui manumiuuntur. Hinc : pulsata fronte 
recedil. E t : In civem rubuere genar canit Clao-
dianus De consulatu quarto Honorii; nam videban-
lur asserti , qui conlirroabaniur, in liberlalem. 
Yicecomes ibidem laudat sanclum Basilitim Exhorlau 
ad Bapium. c quin alapam quoque plagam extremam 
servorum pro liberatione omnis in fulurum inramia?, 
ac probri libenter sualines ? » cerle Cbrirtus Domi-
nus alapis caesns fuii ; et sanclus Paulus scribit I I 
Cor. c i i , v. 20 : Suninetk, si quis in faciem ros 
ccedil; de servis manumissis, qui percussi alapis, 
Isidor. Hispalen. 1. IX Etymo/., c. be cwibut. Boe-

^ tius in Topic. Valerius Prob. De nolit. Donat. i * 
Adelph. et Hcrmogenianus. Rhapismata Jusiinianus 
appellat colapbos, qvibus liberi caedi, cum eraan-
ciparentur, consueverunl, 1. ult. c. de emancipatio-
nibus, et novella 82. Opinor, quod abdicatioRis 
genusquoddamesse videbatur. Gornutus inPersiura, 
servos iradit, quando manumiuerentur, csedi per-
cuiique solitos alapa, et circumagi, aique confirma-
banlur ila liberi. Hotomanus in Commenlar, de 
verb. signific. Balduinue, in Justiniano pulat ραπί
σματα ista fuisseictus vindictae seu virgulae prelo-
riae; nam ραπίζζιν significai et{&a66{£eiv.Gujac.bb. V 
Observat. Jur. c. 13. Golbofredus, ad d. Novellam, 
quae Aulhcntie. collat. 6, lU. 9, inscribilur, Consii-
tuliOy (juce dignitatibusj et episcopatu liberat α palria 
potestate in v. alapis, ubi Glossograpbus consuelu-
dincm islam alaparom in desponaatione mulieraro 
servari Bononiae aflirmat. Tcrtullianus, Despectacu-

al:iparum conlumelias dixit, quibus ulebanlur 
in manumissione, unde Glaudianus felices injurias 
appellat, Vossius in colapbo Eiymol. Glossar. In -
scripsi 610 narralionem islam monacbi Pacbon : 
Δςήγησις τοΰ αγίου Νείλου περί Πάχων πάλεμον 
πορνικδν πάσχοντος και νικώ ντο;. "Ετεροι δέ λέγου-
σιν είναι τοΰ Ευαγρίου, δμοίως δέ δ μετ' αυτήν 
Δογματικός λόγος. Narralio sancti JSili de Pachon 
paiienie bellum meretricium, et vincenle. Alii tero 
dicunt Evagrii esses ut panler el qui post eam $e-
quitur sermo Dogtnalicus : erat in ms. Godicc l i lu -

μιιιιΐ conOrmalis lum suprascripla de causa, lum D IUSTOU αγίου Evagrio adscriptus, quera delevi, no-
tasque consulendas admooui : incipil συνέβη, Το
πίο U Bibliolhecce Palrum Grteco-Lalinw, p. 1010. 
Ilabcntur bsec ctiam omnia Graece cap. ilidem 86, 
\ibi Evagrii Origenistae, islius scilicet, opera, seo 
Libruui exslare adnolaiur lib. v, el laudantur So-
crales lib. iv Hist. c. 18, Sozomen. lib. vr, c. 30, et 
Nircpborus Callisii l ib .xi , c. 42. Incipil eliam Πάχων 
τις ονόματι περί τά έβδομήκοντα έλάσας έτη έκαθέ-
ζετο έν Σκήτει, el desinil ούκ έτι ήγγισεν. Hac ae-
leiu llisloria Lausiaca a Pajladio Galala Helenopo-
liiano (civilas essc Bilbyui:e dicilur) episcopo ad 
Lausum praBpositnm scripia esl, qui Paliadius COII-
siicliidiuc suprasci ipli Evagrii, qucm adieral in erc-
iiio, Origeuis infcciiis ciToribus, Niiria* iriciiuiuu^ 

ι liam u l assueficant, qui sacramentuio istud susci-
))iiml, alapis, el tormentis, quae lyranni consueve-
i aul Gbristum couiit^iilibns inferrc, neve ignomi-
nia, qua nolabanlur ab Elhuicis, mibesc^rent, uti 
xfer t episcopus Mimaten. Guillclmus Durapdus, 
rib. vi Ralionulis diviiwr. officior. f. 206, col. i . 
Card. Bellanq. tom. u contra. t. n, c. 5, aii qnar-
lam caQieiiioiiiain in coniii malionis sncramcnlo cssc, 
ιιι (onlirmatum episcopus nianu l^viler caedal, qno 
iittelligat se conlra. ignominiani et verbera p,ro 
<lnislo fcrenda praTipue armalum paiienlia. AiJ-

Durandiis, inemoria; id c.iusa fieri, ul obsigna-
ivcordclur, ncve oblivio subrcperot; quod VI-

VV î>iiK'h, lib. ιι, c. 12 Lk Atuiq. loufirmatiouh 
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egil, inde Palaestinam profcctus Paulam iilismet Α liaruni, cenlum in capilula digeslum anacliorclif 

iuscriplum ; crat enim et ipse Buflinus perinde ac corrumpere frustra conatus, obnileule sancto Hie-
ronymo, Bilhyuiam adiil, seque ineinuavil saiiclo 
Joanni Cbrysostouio, a quo anno Cbrisii 400, de-
slinatns ad synoduin Conslaiuinopolilaiiam 22 epi-
scoporum, el iiido Romam ad Innocentiitni primuin 
papam, quo videlur proPelagio rediisse anuo 417; 
in Siciliam dicilur antea venisse cum Mela/iia se-
niore, aiqjue illius comilibus, anno 408, quse anno 
572 iEgypluin adierat cum Rnffiuo Mouachutn 
professo : Hierosolymisdeinde cum eodcm a Didy-
nio caeco errores bauseral Origenis, quos anno 397 
Romam lendens, spargere lenlavil; unde Palla-
dium vocat roulierosum Isidorus Pclusiota ipt«.284 
1 b. ιι. Isle aulem Palladius passim audil apud SS. 

Evagrius mouacbus (uli superius innui), ilem pau-
cas Settlcnlias valde obscuras monachorum cordi-
bus solis cognoscibiles, quas forsilan Commenia-
rium Gnosticum vocal Socraies, Hisior. Eccles. 1. iv 
c. 18, Palladius, Climacusque memorant; is ad mo-
jiachos eral direcius, dubilo ne sint Κεφάλαια γνω
στικά Εύαγρίου μονάχου, qaai numeranlur 6 1 , 
quaeque verli e Graco eliam ipse tn Lalinum, in-
cipiuittque, ό Χριστός , ή μέν έστι Χριστός, έχει 
τήν γνώσιν τήν ουσιώδη, elc. Christus, quo pacto 
quidem Christu* esl, liabet cognilionem esseniialem. 
Evagrio certe tribuuntiir in Godice Barbcrino, cl iit 
Yaticano 6*i3 desitiunl. Τά δέ τρία καθαρά, άνείδεα 

llieronymum , el Epiphanium, Origenista, el ad Β δ έ β Γ κ ο 5 1 ο κ τ ώ # I d e s l f T r e s v e r o n o t i l i ( e p u r ( B ; 

qucm exslajit sancti Nili epislolae duae ad Mona-
cbuni, nempe 133, lib. u , Allat. in qua enm com-
parai Jonalh» degustanli mel spiriluale, et τελείως 
κεκαθάρμενον, id esl,perfecle purgatum ait. In alia, 
srilicet 134, aflirmal eum άναζητειν ύψηλάς θεω
ρίας, reqnhere altas conlemplationes, forle cum in 
monto. Nilria?, atque soliiudiue morarelur : legilur 
t i l ib. n i . epist. 259, ad PaHadiura Presbyterum, an 
cumdeni ? ('e Dco, qui exoratus disperdit impias 
cogitationes, Palladius (inquam) in ea Lausiaca mi-
rificis effert laudibus Evagrium Ponlicum e civilate 
Iberorum, qua? oirca Euxiuum. sita esl in Ponlo 
Aiuasiai, vel Helenoponli, non in Polemoniaco, na-
lum : liinc sanclus Ilieronymus Hyperboritam ap-

fermes vero, seu invisibilet viginti octo* Senlentiae 
aulem forsilan eranl illas centum, quas mox sobji-
cio numero 15,14 et 15, praefminlque tiiulum κε
φαλαίων λγ' κατά άκολουθίαν : id esl, capilum 33, 
pergradus quosdam instarconscqueniice disposilorum, 
tum νουθεσιών πνευματικών κατ* άλφάβητον έτερον, 
SpirUualium admonilionum secnndum alphabelum, 
allerum; compuianlurqne illae 25. Demum subse-
quuntur alise nempe Senlcnliae, aut Admonilionee, 
έτεραιγνώμαι ή νουθεσίαι, mimeranturque 26. Prin-
cipium Gapiliilorum esl: Γκτερός έστιν έξις χειρίστη, 
id esl, Morbus arquaius esl habilus pessimus : in i -
lium alicrius Alpbabeli admonilionum spirilualium 
sic est couceptum, άτοπον έστι, id est absurdum est: 
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pdlat, Presbyleri Hlium, lecloiem ordinaium a L denique incipiunl aliae seniemiaa άρχή αγάπης, id 
s«nclo Basilio episcopo Csesarea? ad Arga?um, tuin 
diaconum promotuni a sanclo Gregorio Naziauz. 
qui ad concilium GonslaiUinopoIilatinm accedefis 
aiino 581 babitum a ioO episcopis, in coque con-
Hrmalus Gonstanlinop. episcopus, Maximo Gyni-
cu deposilo, cl Spiriius sancli dccrcia divinilale, 
juxla volumen Patrum occidenlalium, de quo in 

\ (̂ moriequiiiloQH agitur, reliquil Evagrium, com-
V inendavitque suc«.essori suo Neclario. Hicaulem Eva-
^rius discipulus sancli Greg. Naziauz. censelur, 
^ipsus tamcn in Origcuis seclam ab an. 579, Di-
(iVmo docenle; sed cum Gonsianlinopoli diaconi 
fuM^erelur muncre, ibi perlenlauis ab uxore cujus-

esi, principium charitatis, conlinenlqtie Abeceda-
rium amplius, et colleclus numerus capiluni 53 ct 
25 el 26 exsurgii ad 84 ; quibus siadjeceiis 23 νου
θεσίας, sive γνώμας δογματικάς κατ* άλφάβητον, 
qua: ab Ilolstctnio vindicantur omnes Evagrio, et 
incboanlur :'Αρχή σοφίας, vcl σωτηρίας, adnotavit 
enim vir docdis istas γνώμας sentenlias, aul si 
nialis νουθεσίας, κα\ κεφάλαια , id est AdmonUxo-
nes et Capttula Evagrii Opera esse, scu παραινέ
σεις, id esl 6 1 2 Adhorlaiiones, ex inscriplionc an-
tiquissimi codicis ΒΒ. BB. El qnia ejusdem Eva-
grii nomine passim cilanlur in Midissa sancii Ma-
ximi, ct Anlonu, etsi Nilo inscribantur in Biblio-

daui e praefeclis, ct visu lerrilus cogitur excedere ρ y e ierum Palrum Graco-Lalina Parisiis edita 
diviiio iinpulsu. Melaniain ilaque seniorem invisil 
Ilierosolymis versaulem, el adbscsil e i ; cumqne in 
morbum incidisset, Mclauia induit eum babilu (ut 
Palladius asseril) monaslico, el dimisit ad moutcm 
ISilrise, ubi pcr bicniiiuin cominoralus est; lum 
abiil in solitudinem, ibiqnc annos qualuordociin in 
Cclliis vixi l , insisiciis jejmiiis ct oralionibus, lon-
gamqiie coinplevit selalem : coinposuil plurimos li 
bros. Ούτος έγραψε διάφορα, κα\ υπόμνημα είς τάς 
ΙΙαροιμίας τού Σολομώντος. ls(e scripsit diversa, οι 
Guiiiiueitlariuiu in Proverbia Saiomonis (ίι ιφιίΐ 
Suidas) ad viigiucs Dco sucralas, libellum compu-
tenlein sexui ol rcligioni, a Uullino presbytcro Aqni-
loioiisi versuin in Ι.Ίίιιιιΐίΐ, bicul cl libium Si-iiica-

anno 1624, nempe viginti ires poslrenia simul cnm 
aliis 206, quas ipse omisi, quia verlit eas Zimis 
suprascriplus Latinc, Veneliisque promulgavitanno 
1574, ol incipiunl, Φόβον έχε θεού, id esi, limorem 
habe Dei ; r l in Parisionsi cdilione Graece ac Lal i -
ne simul exslanl; Laiinitale auleni donavi 53 Ca» 
pihila, Abcccdarias altcras admonilioncs 25 et 26 
hot teniias, i\v.x una cum vigimi irib.us exsurgunt 
ad 107 ; possutilqiic Sonloniiai ill;p. conlum esse 
Evagrii, qiias Rullinus Laliuc vertil, s-cul ali;e mo-
nacliorum cordibus coguoscibilos vidcntur esso κε
φάλαια ΓvoJστ:κλ Evagrii , qtianlumvis ad oram 
nsar.iiscripli codicis Barberiui, c q:io oxscripla siinl, 
api':.it:!m sil oa in αοιΙχ'Ζ Yatica::o I i 5 i άν:πίγρα^α 
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cxsistere, el eaee Nili, ab ipsomei, neque fallor, Α Evagrii quidem, el Nili opuscula ita sunl pcrnii-
llolslcinio, qui taroen baec omnia deioum Evagrii 
esee yult. Ulol s i i , lucubralione* basce duas Eva-
gri i , qtue ad anacboretas, et monachoe peninent, 
Ruffinue inlerpreiatue est, uii LibeHiim ad Yirgine* 
Dee devoias, quiu el Doctrinam aplam vitae coni-
munis ccenobitis, ei Synoditis ad Virgmem Mela-
niam ab eodem Evagrio scripiae, sicul sanclus Hie-
ronymus teatatur; insuper ltbrum De viti$ Patrum, 
ei qna fides Gennadio, ei ονλο libros, quos opposuit 
Evagrius adversue octo priucipalium vilioruro eug-
gesiiones, quos Gennadius juesus Laline reddi-
d i i : praeierea Librum, scu Sententiam περί τής 
απάθειας, de impassibililate , sive iinporlurbabilt-
tale, qui Pelagianis ansam praebiiit, quorum ope-

sta, et inserta, ne dicam confusa in autiquis codi-
cibus calamo exaratis, ut a*gre discerni possint, 
arduuroque sil dijudicare ad quem ex bis ea spe-
clent librariorum errore titulos perperara inscriben-
tium : stylus ipse compressus, et in arcium coiens 
in capilulis, sentenliis, atque brevibus adraoiihio-
nibue noii esl satis certus ac tuiue index, cbara-
cterque dictionU nonnunquam eiiam fasius exun-
danlis minime arguit, clareqoe patefacil auclorem, 
eadem de maieria, eadem aelaie, in eadem profes-
aione disaerentem. llle ipse Socraies, qni vixii eo, 
quo Nilue et Evagrius floruere saeculo, tribuit E?a-
grio libruni Ue ascetica vtfo, si?e asceticam, com 
tamen nullus inliciettir Nilum ejus auctorem csse. 

rum seplem iolerpresLalinus fuit Ruflinus, ad quem B Evagrio quoque ascribunttir 150 senlftnlia?, el capiia 
ήσυχαστήν scripsit Nilus, ul i superins adnolavi, 
qui Origenis qnoque libros Lalio dedil, sed infelici-
ter; nam tauli v i r i , quo, ubi bene sensil, nemo 
melius, ubi male, nemo pejus, errores imbibil, et 
eos lulari dum coualur, lapsus eet lurpitcr. ac glo-
ria?, quaro e versione Historia ecclesiasiicas Eusebii 
Caesaricnsis, cui duos libros allcxuil, lolque Volu-
ininum SS. Basilii, Gregorii Nazianzeui, ct aliorum 
sibi conslruxeral, cunmltini diruil boc lapsu, de-
inorluus in Sicilia; sanoto Ilierunymo indice, qui 
eum Scorpium, et Gruuniuni vocat, el scribit T r i -
nncriae humo prenii inier Enceladuin et Porpliy-
ι iuro, in primuin Coninicntariuiu ad Ezccb. in Prai-

oc(o advcrsus oclo viliosilales, quae Latine verlil 
otnnia Gennadius, an Ruffinus? non aulem liber de 
Vilis Palrum, in quibus tanlum laudaiur Evagrios, 
ut vuU Rosweydus in Laueiacam Palladii, el in 
prolegoinenis ad Yilae Palrum. In confcsso aulcm 
esl oninibus barum 150 seiilenliarum, sicut el libri 
adversus oclo vitiosilales auclorcm esse Nilum. Yide 
cardinalem Daroaium in not. ad Marlyrologium 
Romanum, Possevinum illum cum Anliocbeno mi-
scentem. Quidquid sit, sive aller ab allero sil rou-
lualus, damnat Evagrium Joannes Glimacus, «t in-
sipienlis&imum appellal, el τον θεηλάτην, id est, a 
malo Dei tpirilu agitalum grad. 14» P- 203· Sed 

fal. ad Euslocltiiiin Ιοιυ. I Y , pag. 350. id csl, ad ^ mox copiosius hac de inistura Iractabo, dcque capi-
yEluani. Gardiualis Baronius vcrisiuiilc pulat eo libus adversus octo viiia. 
Rufliniim cum Melairia confugisse, capla Roma ad 
aun. G. 410. Laudai cum sanclus Paulinus, epist. 
9 ad Sevcrum, ecribilque ad eumdem epist. 47 el 
48. Origenislarum aniosiguanus fuil babUus, in 
qucra sanclus Hioronyinus olim sucius cl aniicus, 
slylum adeo aceii>e slringere coactus est. Dolcn-
duo) profecto de Didymi, Melani*, Palladii, Eva-
grii , Ruflinique casibus, et slellas basce caducas 
Ecclesiae dcllere debemmts amarius, nisi suspica-
remur ab bis non lam prolcrve, lamque perlinaci-
ler pravas Origenis opiniones fuisscdifensas, 6 1 3 
quamvis ul sceita? servirenl, ira Iransvcrsum acli, cor-
landiqur sludio,elcalore fuerinl,et nomiue Pampliili 

Oecurrit enim επιστολή δογματική περ\ τής άγ£>; 
Τριάδος πρδς τους έν πατρίδι μονάζοντας ήνίχα f ν 
έν Κωνσταντίνου πόλε ι μετά τοΰ μακαρίου Γρηγορίου 
Ναζιανζηνοΰ ή επισκόπου Ναζιανζού , sive δογμα
τικός λόγος, ul legilur iu Narralionis Pacbon Epi-
graplie, incipit, πολλάκις έθαΰμασα, τί δήποτε πρδς 
υμάς. Scppe tcepius admiratus /ut, cur tandcm ad 
vo$. Titulus aulem edilus est t t in Laiinum versus 
irajeciis auquanlisper verbis, ci cum iractalus nun-
cupari debuisset, dictus esi Sermo, sive dogmatica 
Eptetola de sancla Trinilate ad eo$y qui 6 1 4 w o " 
natlicam vifa.n degunt in patria, dum esset Con-
stantinopoli cum beato Gregorio episcopo Naziauzi, 

it»arlyris pro co Apologiam edidenl Euscbius, el Ο *eu Nazianzeno : poluissel dici dogmalictu, seu dig-
Ruffinus, qui duas in sauclum UbTOiiymum inve-
ciivas itiam effudil, Sulpit. Sever. dialog, ι, c. 3, 
ol licet absurdae cl insana3 fucrim Οι igcnianae illai 
n.ananlcs e pbilosopbia Plalonis senlcnlio, non la-
men omnino damnatx fiierunl anle Yigilium papam, 
nti Cassiodorus asseril, el aute quiniain synodum 
ΪΙΪ calcc can. U, lam discrlo, ul Origeues ba:reiicii6 
conscreliir pcniltis, cuin prxscriim ejus opera fal-
saia fuisse dicercnlur; qua de re Joannes Picus, et 
Gilberlus Gencbratdtis consulcndi suut, ct recen-
tioresuinelue, Ualluixius, ei Pelrus Daniel Huelius, 
qui anle liienniuui Roloinagi duobus loinis quse-
cuuquc ropcriri potiiermit Origenis soripliones, 
Giiocc Laiineqiic publicavii, et adornavii nolis. 

ma(icusy sed relinui leclionem dogmaiici. Qualuor 
genera docendi, sive inlerprelandi sacram Scripln-
ram recenscnlur : primum esi dogmalicam, quasi 
decretorium, alterum προστακτικδν, sive impcrali-
vum, terliuiu όριστικδν, definiendo nempe, ac de-
torminando; quarlum propheticum , dciiunliando, 
aique praedicendo. Διεξοδικό ν esi eiiam docendi, scu 
scribendi genus id, quo res narranlur perpeluo 
cursu oralionis. Dognia definitur a Psello in oralione 
42 sancli Gregorii Nazianzeui p. 939, rci dubia?, ct 
coutrovci sap. post accuralam inquisitionem pronun-
liala senlenlia. Yocaulur dogmala placiia seciarum 
a sancto Auguslino, I. i , c. 10, Qua$t. Etangelic; 
sic Dogmata Mcdicorum a saticlo Hicionyn:o ad 
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Pauliiuim, Aphorhmi, et Opinione*. sive Sentenliw; Α edila fuit, nam appoaitum ci fuii, ncc easemiaiii, 

Isli Ulphilas eic Dogmala phUosophorum a Cicerone, ei aliis; sic 
Regulce ;uri$,ei juris consullorum. Esl cl Erolcmaii-
cum scribendi getius, inlcrrogando scilicet, alque 
respondendo, quod cl Giccro probat in libris De 
oraiore ad Q. Fratrcm, et in Partiiionibut, scu Dia-
logicum, unde Dialogisia dicius Amoniuus A. a Cas-
gio, ut Vulcalius Gallicantis aftirmal; sic DeGnitio-
nes ortbodoxoe Fidei, seu Ganones , Reguheque, 
Ecclesiaslica Dogmata, de quibus inscripliis esl H-
ber Gennadii Massiliensis, ascriptus falso sancto 
Auguslino, ei Confessiones fidei, seu Εκθέσεις, id 
est, Exposiliones, cujusmodi esi illa Justiniani A. 
quae inseita fuit /. Inlerclarat 4, G. De summ. Trt-
rtit. et in conciiiis oecumenicis, vel parlicularibus 

neque subsistenliam in Deo dicere. 
Golihoruin episcopus tunc primuin conseiisii, ante-
riori namque leinpore eain, qua; Nicaeaj fuil slabi-
lila, fldem amplexus est subseculus Tlieopbilum, 
qui GoUborum cpiscopus Nicajnae synodo intei fuil, 
subscripsMque. Ihec quidem de isla re dicta sinl. > 
Quae quaiidoquidem iu Collectaneis ipsius Tbeodori 
prolalis tn cdilione Paiisiensi 4544 in ΓυΚ ηοη re-
peiiuniur, bic libuil inlcxcre. Ea profeclo luccm 
acripicul clarissimam ex l i i s , quae afferl Sevrrus 
Sulpilius in lib. n Sucrce Hnlorius, el nanat san-
ctus Albaoasius de Synodis Aiimini , cl Seiouciai, 
ac passini el llisloriugrapbi ecclesiasiici. Exbtaul 
ipsius sancii. Allianasii symbolum, quod in eccle-

qnaecunquc syinbola, jam usque a Nica;i;o exslanl, B siaslico recilalnr Olbcio, el Exposilio fidei; diit 
meiniui me oliiii lcgisse in God. Vat. 4455, ρ. σλγ', 
seu 253 manusc. liaec : Έκ τής εκκλησιαστικής 
Ιστορίας Θεοδώρου Άναγνώστου Κωνσταντινουπό
λεως. Πόσαι αί τής πίστεως εκθέσεις · αύται μέν έν 
Κωνσταντίνου πόλε ι τότε άνεγνώΟησαν, ημείς δέ τδν 
λαβύρινθον τών εκθέσεων δψέ ποτε διανύ σαντες τδν 
άπαριθμισμδν αυτών συνηγάγομεν · μετά γάρ τήν 
έν Νικαία πίστιν, ύστερον έν Αντιόχεια τοίς έγκαι-
νίοις δισσάς εκθέσεις ύπηγόρευσαν, τρίτη δέ έστιν 
ή έπιδοθείσα ύπδ τών περί Νάρκισσον έν ταϊς Γαλλίαις 
τώ βασιλεί Κωνστάντει. "Αρτι [τετάρτη] δέ ή δι* Εύ-
δοςίου τοίς έν Ιταλία πεμφθείσα. Έν δέ Σιρμίω 
τρεις ύπηγορεύθησαν ών μία έν 'Αριμίνω μετά 

anlea a beato Juanue cvangelisiasanclus Gregorius 
Neoca>sariensis, a mirar ulorum copia diclu* Tbau-
malurgiis, didiceral inlcnenienlc sanclissima Yir-
gine Dei Geniuice brcvem fidei confessioiiem, iu 
qua asscrilur, εΤς Θεδς Πατήρ, είς Θεδς έκ Θεού 
σο?ία, έν Πνεύμα άγιον, ρ. 41 Operum. Promulga-
vi l is insuper Exposiliouem lidci adversus jElianuin. 
ConsueviTanl ad discrimen bseielicoruni calbolici 
opiscopi receus elecli niiuere Gbirograpbum, seu 
fidei Formulam ad alios episcopos; postca enini 
pnllularunl b<ercses lanquain zizania in Evangelii 
agro cum semenle btna lxlius gcrminante : in ele-
ciionis pritnordiis episcopi IransmiUebanl sibi inu-

τής ύπατείας C l u o Epislolas, el ad Roin. ponlificem, el ad Rom. 
(Ευσεβίου καί Τπατίου) , lcgerein e Golbofredo in 
Gbronoi. God. Tbcodos. ad annum Cluisti N. 559. 
'Ανεγνώσθη. Όγδοη δέ έστιν ή έν Σελευκίία, ήν 
ο: περί Άκάκιον άνεγνώκεισαν, τελευταία δέ ήτις 
έν Κωνσταντινβυπόλειμετάτής προσθήκης έκδέδοται. 
ΙΙροίέκειτο γάρ αυτή μήτε ούσίαν, μήτε ύπόστασιν 
έπί Θεού λέγειν. Ταύτη καί Ούλφίλας τών Γότθων 
επίσκοπος τότε πρώτον συνέθετο· τών γάρ έμπροσθεν 
χρόνων, τήν έν Νικαία πίατιν άσπάζετο επόμενος 
Θεοφίλψ δς τών Γότθων επίσκοπος ών τή έν Νικαία 
Συνόδω παρών καθυπέγραψε. Τοσαύτα μέν περί 
ταύτα ειρήσθω. QuaeLaline ila reddidi: ι Εχ Eccle-
siaslica Ilistoria Tbcodori Lccloi is Gonslanlinopo-
lis. Quanuc siul Fidei Exposilionet. Istsc quidein 

Ecclesiam, qnai quast ad cenirum l.inese omninm 
episcoporum ecircumfcrenlia lolius Orbis tcnarum 
referebanlur , vocabanl Encyclicas, commiinica-
toriase s. Augusi. cpisl. 463, etformaias ex OplaU, 
quarum socielale concordabant: professioneiii ill.c 
conlinebanl, seu forniulam 6<e'i, uli lesseraro pro 
ecclesiasiica unaniinilale, aique communione : bu-
juscemodi est epislola Damasi pap^ primi ad Pau-
linum opiscopmn Antiocbcnuin in lom. Concill. p. 
228. edit. Crabb. Tbeodoret. Ilist. Eccles. lib. v. 
c. 40. Vide Honorem Ilonorii a nie vindicalum ; 
nani cl ante consecralionem edcbant fldei formu-
lam; et ipsc Romanus pomifex reliquorum princeps 
istura coiisensiim prastabat, seu professionem fidoi, 

Conslantinopoli tunc lcclae fueruiU, nos veio La- D q n a i i c g i i U r in concilio Gonslanlien. sess.59 edilio-
byrinlbum Exposilionum laudein aliqnando cum 
perfecissemus, 615 niimcrum illaruin collcgimus. 
ElCDim poslltdeiu Nicaea3 cdilam, dein AnLiocliioi in 
Encaeniis, sive reuovala Ecclcsia, aut polius cxci-
lalo Dominico, ex Hieronyuio, Sonat^. iijzomcno 
ci Albanas. dupliccs Exposiliones suggcsscrunl. 
Terlia vero esi, qii% Iradita fuii ab bis, qui cum 
Narcisso eranl in Galliis, el oblala imperalori fuii 
Gonsianli. Quarta aulein ab Eudoxio missa mipcr 
Lis, qui Craitl in halia; Sirinii vcru Ircs euunlialse 
sunt, quarum una Aiimini post consulalum Eusebii, 
elHypalii lccla fni l ; Oclava est, quai iuit condila 
Stdcucia;, quaiu qui cum Acacio erant logi*rinil. 
I'liiina dcnique, qua*. Gon&laniinopoii cum adiiilionc 

nis GrabbianaB, el in Basileen. sess. 23 el 58. Di-
rcxit Francoruin regi Gbildebcrlo Pelagius papa c. 
Salagaulum, C16 Π· Κ Pbilippo itidem Franco-
rumquoque Regi (cBzovio, el Rubeo) Bonifacius ocia-
vus eam, quam lunc ipse recilaverai, dum iniret 
ponlificaUim, cxslalquc ms. in Codicc Yalicano 
4'J05. Referl et banc professionem cardinalis Baro-
nius Jomo X Amialium ccclcsiaslicorum ad ann. 
8C9, e Godice calamo exaralo Anlonii Augustini, 
quicaii) exscripscrat ediurno codice Yaticano 5302. 
Eam inde laudai, el e Panorniia lvonis Garnotensis, 
cardinalisCusanus, scu de Cus-», lib. u De concor-
(la)itia calholica, p. 745. De illa Crespel. in V. Papv 
piofcbsio. Piofrbsionem fidoi Adiianus vliani papa 
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oliosc, ac sine deloclu quidam μοναχοί, μονάζοντες Α Rosweidue, in Onomastico ad VUat sanctorum Pa-
alii siml inscripti, i u Δαβουρίιρ, sive 'Αρδαβουρίω. 
Ardaburilis quidam fuit consitl anno Ghrisli 429 
in Oriente, al in Occidenle Hierius sub Tbeodosio 
Juniorc et Valentiniauo 111 Auguslis; comperi et 
'Λρόαβούριον υ 16ν "Ασπαρος sub Leone Aug. Apud 
Suidam, bic Aspar ad palrem , cum Leonis 
Aug. jussu anibo occiderentur t Nonne dicc-
bam tibi (aicbal) , Φάγωμεν Αεοντα πριν ημάς 
άριστη σαΐ, Comedamus Leonem, pnusquam de 
nobit tumat prandium, Billius referl in Obscrvut. 
$acr. e Nicephoro; Galli dicunt: Le lyon enftn(jQ\ 
mange son maUtre. Μονάζοντι Nil i epislola Possi-
niaiia 13, dirigitur, quae apud Allalium est 35, l ib. 
ιιι, est et 246 alia : tam Possinus, quam AlJalius 
ibi μονάζοντα reddunl Monachum, al inscripta-Εύ-
Οαλίψ μονάζοντι ab Allatio numerata 40, l ib. ιιι, 
ubi monacbum exponii μονάζοντα, eadem eSl, quae 
21 Possini, qui μοναχόν enuntiat, et inlerpretatur 
monachum. Δα μιάνω μονάζοντι ep. 110, Possin. in 
ea verlil μονάζοντα tolilarium, at monachum Alla-
tius lib. ι», episl. 154, ipsain locans: Μαριανψ μο
νάζοντι episl. 216 : Possino ilidcin soliiarium ex-
plicauti, cst 41, lib. iv : Allalio monachum vcrtenti: 
eidem Allaliana 7, lib. ιν, directa est, sed monacho 
ui i Possiniaiue 34, 35, 227 et 228. El forsitan ad 
monaslicum pro^ressus gradum Marianus fueral ex 
ordine μονάζοντος. Μονάζοντα Θεόδωρον Allalios 
ol monachum appellat in Epistolis Nili lib. m , 157, 

trum, l ib . x, p. 105, observat, iia lamen, ul μονα
χοί, νεώτεροι vocitarenlur inilio, et inierim dum vali-
dam professionem emitierent: ad νεωτέρους isios epi-
stola 303 lib. ιιι Allaii i , et, quae deinceps subsequua-
lur άνεπίγραφαι usque ad 333. Mirorque in lodice 
Allaliano conceplam illam 303 l ib. m epistolam 
πρδς μονάζοντας, nisi quod confudil eos interpres. 
Dcuique eacrabantur monacbi, et nomina submo-
tabant. Erat enim eaanclo Dionysio in Ecclesiatiica 
Hierarchia, apex perfectionis monachatus, χαί ή 
τετελουμένων υψηλότερα τάξις, el Suidas referl; de 
monacbie, qui eiiam singulares nuncupabantuf, 
agil fuse Schoiiasles 602 ] n Notis a d 1* L x m C-
Tbeodos. De decurionib. qus 26 eal in Juslinianeo 
Cod. data Beryti a Valcntiniano et Yalenle Augastis 
I . xxxvi G. Theodos. De epi$cop.,dM Mediohni ab 
Arcadio et Honorio, AA. Severus Sulpic. dialog. 
i , c. 4, apud Gratianum in Decrelo 46, q. 4. De-
scribunlur roonachi a Rulilio Numaliano bis in Itt-
nerar, sed ironice carpunlur a sanclo Joanoe 
Ghry8ostomo homil. 8 in MaUhaeum ; ab Eunapio, 
De vit. pMlosophor. in jEdesio, a Salviano Massilien. 
l ib. De Providenlia; tn Vilis Pairum a sanclo Hie-
ronyiuo, el aliis, quos collegil edidilque simul R. 
P. Rosweydus jam a me laudatus, illustravilque 
adnoialionibus. De laudibus eremi cxstal Epislola 
Eucbcrii episcopi Lugdunensis ad Hilariura mona-
cburo Lirinen. in qua imitabanlur (ail) eolilartieos 

458, 459, 460. A l Possinus Epistolis 413, 444, 445, C de quibus Apostolus scribil io Epist. ad Hebrseos 
446, μοναχόν, cl Laline monachum; epislola cerla 
460 pcncs Allalium brevior est, quam apud Pos-
binum 416. Eumdem Tbeodorum μοναχόν nuncu-
pat, ei verlil Allalius l ib. u , epislolis 65, 76, sed 
cl25, lib. iv, qu« adempla cst 416 Possini; cui 
rursus adjungeuda esl, quin polius esset delenda 
ipsa 460 Allaiii Unquam pars repelita bujus 416; 
el Allaliana 25, l ib. ιν. Εύγενίψ μονάζοντι, cpislola 
402 Possiui esi iuscripla; soliiarium is reddidii, 
Allalius monachum l ib. xm, epist. 447. Monacbum 
prufeclo vocavil in tilulo epislolarum 475, 476 ei 
482, inque illa ipsa 475 nondiini illum emensum 
fuisse annos quindeciiu, μονή ρε ι βίω ενοίκου με
νον, id esl, insislenlem vilae monaslics tradit; 
uiidecoiligoiam in εγκράτεια, seu conlinenlia,quam 
in ασκήσει, aui exercilatione fuisse de more, spalium 
leinporis impendere,siculannos probalionis, vel no-
vilialus, imo el in βίψ μονάζοντι, sive in Mouazo-
nio (qua voce uti pulo Alcialum in versione Graeei 
Epigrammalis). Addcnda est Theodosia μονάζου
σα, Lui Nilus scribil l ib. n , episl. 116, apud Aila-
iium, qui momalem ve r l i l ; boi labalur eam Nilus, 
ne pr&cepla viris in ecclesia tradero auderet, eos-
que desinerel doccre. Ε suprascriplis igilur liquido 
patcl μονάζοντας fuisse, qui proxime accedebanl 
ad inonacbaius professionein, cum auiem ad illam 
adiuillebanlur, induebanlur scbemalo, seu vesle 
noviiii, qux divcrsa eral, ac dislincta ab ea, qua 
vesliebaninr, cum monacbi perfecti evadcbanl, ul i 

guperius allato c. ιι,errantes in montibu$,et speluneis 
cavernisque terrm abditos, quibu$ dignus non erat 
muudus. Vide Trisianum, tom. I I Histor. Rom. ex 
lyumismatis, p. 455, de monacbis eorumque cel-
lulis; el ftminarum monastria?, moniales, 9anclimo*-
niales, ancillai Dei, el Deo devolae virgines vocaban-
tur, passim apud sanctum Gregorium, qtii I . iv , 
episl. 45 de insula Gapraria, de insula Gorgonia, 
dcque monachis insulse Montis Cbrisii, l ib . ι Dia-
log. c. 49. Sanclus Gregorius Nazianzenus in Pon-
lum profeclus, dum fugit episcopaium, philosopba-
tus est cum Basilio, uterqae legcs tulit viiae mo-
nasiicae, nli receuset Billius in ejus Vita ; bic san-
ctus Gregnrius, oral. 20 in laudem sancli Basilii, 

D commendal vilam monaslicam, p. 567; et in 21 
oralione in laudem sancti Albanasii, p. 589, in ora-
lione priina, p. 44, et in Garmin. p. 4370; in dcG-
niiione orat. 42, p. 459 ; Garm. ad ficlos monach. 
p. 4302 el4543,ad monachos in coenobiis dcgenles, 
ad Htdlenium. Sanclus Anguslhius roonacbos no-
minalservos Dei9 epist. 70 el passim ; el monachis-
muni simul cum baptismo suscepii, ut probat R i -
vius, lib. i , cap. 4 ,§52 ViU sancli Augu$lint\ ei 
amiciliam cum EUidoxio abbale Cellulanorum Ca-
prarice insulae coluit epist. 84, el insiiluil ipse mo-
naclios, deque opcre illorum librum conscripsil. 
Rivius de ipso, § 2, c. 1, lib. m , tanctas formicas, 
el sanctas ope$ monacbos compcllal idem sanclus 
doclor. Verba t|iiideni Grccca cum paragoge, seu 
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produclione, αζω, uli κωμάζω, εορτάζω, χειμάζω, Α tenlalionibus eum admonens, quo ipsis obsislai; 

promoveri merueral-σπουδάζο», σχολάζω, λωβάζω, πειράζω empbasim ba-
bere, alque indicare videnlur affectum quemdam, 
ei proieasionom, sic άπ6 τοΰ μονάζει ν οί μονάζοντες 
erantqui jamdiu appetebant ingenti cum affectu mo-
nacbalum, el veriuli pertingebant quasi proxime cin-
gendi, ei melloproximi voce Graco-Latina Juris-
consullorum, pro cinctis censebanlur, sumebanlur-
que promiscue pro roonacbis, uli tirones multis 
siipcndiis expletis, aut προλυτσΛ pluribus annisstu-
dio jurisprudenliae iinpensis, continenliae nempe, 
seu casiitaiis specimen dederani temperanles, seu 
εγκρατείς, at pauperlaiis, et obedientiae, dum ascc-
las egeraol, aul exercitalores : denique trium ha-
rum virtulum,dum μονάζοντες forenl, 603 Q u a s i 

uiaiuriialem assequebaniur. 

In eccltsiaslica bistoria monacborum species 
variae percensenlur : ego vero aoimadverii per-
scrulando diligentius bosce praecipue tres gradus 
parum ab aliis observatos.imo pleruroque confusos, 
el μονάζοντα exposui agcntem monaslicam vitara. 
Agalbius igitur iste monasticam vilam agens Nilum 
medilabundum laoquam ex insidiis adorlus est, et 
aggressus improvisum, et suadere coepii ui Etbicara 
quampiam, seu Moralem lucubrationem conscribe-
ret. At Nilus in Expositione Psalmorum occupatus, 
cnjus fragmenla nonnulla reperiunlur in codice 
Barberino manuscriplo, et apud Bessonum in Ca-
tenam Procopii super Ganlicis caniicorum, lergi-

et forsiian ad diaconaium 
Exslant el Isidori Pelusioue qui, codem lemporc 
vixisse videlur, el eumdein magistrura habuit san-
clum Joannei» Gbrysoslomum, ad Agalbum presby-
lerum 1. i . epist. 270, el 1. m , cpist. 18, 27, 160, 
296, 303, sive Agatbudaemona. Eo nimirum lempo-
re ssepius t monacbis diaconi deligebanlur, immo 
presbytcri et episcopi, auclore card. Baronio ad 
ann. 598 C. N . , el liquet e 1. xxxn. C. Tbeodos. 
De episc. et cleric. Tanla crat mouacborum mulli-
ludo , tol examina scrvorum Dei: baec euim vox 
( ut jam inonui) monacbos signiiicat. Sanctus Gre-
gorius M.l ib. x. cpist.51,el lib. ii . episl. 24 el 91, 
Jib. νιιι ei xxxix. lib. xxi c. 12.Sanctus Hieronymus 

Β psalm. 153. θεραπευταΐ, Sanclus Diouysius Eccles. 
Hierarch.; Pbilo lib. De vil. contempl.; Sanclus 
Augustinusepist.56; Ennodius 1. ui.episl.29; q-iin 
et bomines 604 ^ei, s u l Ve\ ; i l a sanclus Alexius 
vociialus, elPorpbyrius in Yila sancli Agapiii, ei iu 
Martyrol. Bom. 20 Augusli. Anno 1658 effossa fuil 
sub slatione Goborlis Helveliorum prseioriae in Arca 
Vaticana bujuscemodi veius inscriplio, quam ad 
annum Cbrisli 405, coss. Theodosio juniore pr i -
mum el Rumoridio, erudilissimus Holstenius rciu-
l i t : Quinlilianus liomo Dei confirmans TrinUatcm, 
amans caslitatem, respuens mundum requiescet una 

cum quivixit ann. Ρ. Μ. X Theodosio Aug. 
et R. ubi vides castilalis amorem, et mundi despi-

versabalur, causatus saeculi nequiliam, quam cor- Q cienliam, siveάσκησιν, el έγκράτειαν. Isli boroines 
rigi, ac emeodari despcrabal, cum noii essel, qui 
faceret bonum usque ad unum *, et vanilatis 
dsemon terras indagine cingeret, expansisque rel i -
bus cunclos morlalcs illaqueasset, ila ut bi expedirc 
sc non possent, ui i monacborum anlesignanus 
aller sanclus Anlonius quondam viderat, c. 21 Le-
gendue Claud. de Rota. Agalbius ergo Perisleriam 
commendavit, ct banc utiam opposuil viliis laic 
crescenlibus exemplumque dedit; alque adeo di-
laudavit, ut tanla? virlutis admiratione perculsus 
Nilus alacriler traclalum islum sil exorsus, alque 
pcrfccerit; unde a Pcristeria, qu<e buic traciatui 
causam pra;buisse videlur, tilubim sutn niuiualus. 
El sec:io quidem, quam statuo decimam, sapil 

seuservi Dei definiuntur, qui ad faciem minislraiit 
Domino. Homo Graicis recentioribus άνθρωπος 
idem, qui servus. Conslanlm. Deadministr* imper. 
La Cerda c. 146. n. 12. Adversar. sacr. passim in 
libris feudorum. llomo cst vassallus, et bomiurum 
indc, quod aliis boroagium ab ώμώ άγίψ, id est 
sanclo jurejurando Irabilur. 

Suprascriplae decimae seclioni adlexui undeci-
mani, cui tilulus erat, Περ\ τοΰ Ιωσήφ, κα\ τής 
Σωσάννας δτι μείζων δ τοΰ Ιωσήφ άγων τής κατά 
τήν μακαρίαν Σο>σάνναν. De Josepho, atque Susan-
na, cerlamenque fuisse majus Josephi eo quod ad-
versus beatam Susannam suscepium fuit. Praeierea 
duodecimam seclionem appinxi: Περί τής παραβολής 

epilogum operis, sive cunclusioncm ; convcriil D τοΰ άμπελώνος, κα\ τών μισΟωθέντων εργατών. 
,enim sese scriplor ad amicum, Agalbium sciliccl. 
Ycrum cum in Yalicano codice rcperissem inscrip-
tum litulura De beaiorum conver&atwne, deque 
diaboli malignitale,'u\&m nonam scclionein posui,el, 
iit :n capite 2 ab ipso Nilo innui, Perisleriani cam-
dein adnotavi quam vaiiis aillictam aerumnis, et 
exercitara tcntaiionibus alTirmal. Ad hunc Aga-
tbium suspicor scriplam a Nilo epislolam 152 Pos-
siuianani, ibique nuncupal AUalius Agalbium dia-
conum, illain epistolam in duas dividens lib. nr. 
cpisl. 215 et 216. quse pcrperam in Groeco Indicc 
liiimcralur pro^216, cwm siltrajccta 162. Ibiqnc dc 

κατά διαφόρους ώρας , De parabola vhxeoe, el 
mereede conduciis operariis ad horas diversas; 
subsequebaniur quippe islai duai lucubrationes 
tractatuin Perisleriae, el appendices videbantur. 
Traclalum totuin insignivi boc titulo Gnece : Τοΰ 
οσίου Πατρδς ημών Νείλου πρδς -ΆγάΟιον μονάζοντα, 
Sed illum lalius expandi Latiue: Sancli Patris 
noslri Nili ad Agalltium monaslicam vitam 
ogenlem Peristeria, seu Tractatus de virluli-
bus excoleudis, et viliis fugicndis exemplo Perislerue 
darissimai co iceculo femhutt. In sectiones, sive 
τμήματα xn divisi. Prima ronliuct capila sox c iu 

Ps;d. xiii, 5 ; Psal. L I I , 2. 
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Prsefalionem, secunda de temperanlia sive absli- Α nilxis cgentibas suppeditans auxiHam, non cresa~ 

bat bdarher dispariiri nenlia, cap. quinque; leiaia de rana gioria, ca-
pita Ir ia; quarta de leciione, et oraiione, cap. scp-
temdecim ; quinta, quod anirase amaniium diviiias 
vitae cupidae apgre binc tlivelluntur in liora niortis , 
cap. t r ia ; sexta, qnod merilo puniimlur, qui facul-
tates promiscue quibuscunque relinquuiit, cap. duo; 
septima de bis, qui in tempore mortis nuilam suae 
salulis curam babonl, sed el leslamcnla scribeates 
jubere se dicunt de bis quoruin polesiaicm non 
babent, cap. undecim; octava de bsredibus, cap. 
unum ; nona, suggillatio eorum,qui leslamenta seri-
bunt, cap. decem; decima de beatorum conversa-
ti ne, cap, septem; undecima cap, viginli I r ia ; 
quorum aliquibus l i lul i sunt imposili; duodecima, 
cap. tredecim. 

Opusculum Nili locavi subinde, quod inscribilur: 
Πρδς τήν σεμνοπρεπεστάτην Μάγναν τήν διά
κονον Άγκυρας. Αόγος περί άκτημοσύνης. Ad vene-
ratione diqnitsimam Blagnam diaconis&am Ancy-
rae, tractaiuh de volnniaria paupertate, sive nibil 
possidendo. Prineipium πρώην μέν. \iVnper quidem. 
Magnam vocavi non Magnesiam, seculus Vaiicanos 
codices G53 cl 1434, et lleraclhlesi 605 in Paradko 
c. 55, seu Palladium in Ilistor. Lausiacac. 131, qui 
Magnam vocant; cl Palladius quidcm Hb. vm De 
vit. Pairum, relalus p. 776, sic babet: c In civitate 
Ancyra (esi ea metropolis Galatiae in Asia Minore 
celeberrima synodo inibi babita anno C. N. 514, 

et operari pielatem hten-
ler, et per sc, et per ser?os fidelisslmos : ab 
ecclesia »on recedens, noetu maxirae, in omnibus 
exercens se propter spem ejus, quae vere esi, ?itae.i 
Et eadem Heraclides verbis paululum immutaiis, 
non sensu : Magn* nomen Romanis notum. ct 
usurpalum iuit, et Magnia Urbica Maxenui Aug. 
uxor, apud Spanbemium in Namrais; el in inscri-
ptione Komaoa, in vilta Feliciae Pallavicinae: D. M. 
Magnia Tyche fecii $ibi et karit $ui$ T. Magnio Any-
ceto et Γ. Magnio Eutycldo, et Q. Tillio Piguliano be-
nemerentibus, et IAbertis, Libertabusque, postemque 
eorum U.M.D. Μ. A. (id esl. : Huie monumcnio 
dulut malus abesto.) ilem T. Claudio Honorato, et 

^ Claudias Marcella: amicis ftdelissimis υα$α obrendaria 
dna, iiem olicaria tria introeunlibus parte dextera... 
ore[ecit, el donavit. Obrendaria corbes, quibus 
vindemia defertur, apud Lotnbardos dici solent, et 
dolia vinaria, seu cupje. Nominantur iu Grulerianis 
Inscriplionibus Magna Ironia, Magneia jucunda, 
Mugnesia, Magnia T. L . Metlie, Maximiola, Statis, 
el S. Magnilus bis lerque conimemoratur in Mar-
lyrologio Lucano ab eloquemissimo et doctissimo 
Florcntinio. Α Magna vocari poluil Magnia, el 
Magnisia et Magtiisilta, seu Magnetia el Magnesitla 
ύποκοριστικώς. Οί γάρ έρώντες είώθασι 606 ^ ς 
ερωμένους ερωτικώς δι' υποκορισμών καλείν, e Suida 
in εύριπίδιον · ila Romulus et Auguslulus delicia-

vive ut Rosweydns ibi adnoial e ms., Ca2sarea rum causa et blandiliarum, in quibus diminulivis 
^ Ι Λ Λ · _ _ - Λ Λ % ^ ^ . . . . ι · ; / * » ΓΛ» Cappadociae p. 792) sunt niultsc quidem aliae 
virgines, nempe ad dereni millia (duo miilia Hc-
raclidi et amplius) qux exercenlur, et in omni 
virtulis institutione militanL onmesque lenipcran-
tise iegibus clarx el insignes femin%, el divinum 
certamen sludio magno exsequcnles, inier quas 
prtncipaium oblinet in pielate Magna boneslissima 
f inina el probissima, quam ncscio quid sim no-
minaluriis, virgincui, an viduam ? a inatre quippe 
pei* vini viro conjuncla, euni lainen fcfeHit variis 
inescans dilalionibus,et corporis morbos praetcxcns, 
a corrnplionis vilio integra cl in!acta permaiisil, 
ul dicunt ejus necessarii; cumque paulo posl dc> 
cessissel cjus marilus, omnium simul facia esl 
baeres unica, cl teruporalibus commulans xlcrna, 
Dco totam seipsaiu obtulit, sumnic cqram gerens 
viue quâ  seinper maucl, suis famulis bonesiissime 
iinpcraiis, degens laboriosissime, ct agcns plenam 
leinperanliam monacboruin, in cougrcssu laui sc-
vera, ul ipsum cjus aspectum revererenlur ctiaui 
excellentissimi episcopi proplcr insiguoin piclatcm, 
ac religioncra. Atque ipsa quidcm stipervacaneam 

nitniam opum malcriam paupcrlalis igne consuui-
psit; qwx autcui supererant oaconsiiluil ad sub-
initiisiralioiicin niouaslei iis, ecclesiis, paupcribus 
iianseuutibus, opiscopis, o;plianis, viduis, el oin-

Romani majestas imperii fuit diminula (*). De dia-
conissis fuse iu lib. Lcxicograpbo, deque σεμνο-
πρεπεστάτης cpiibeto. Tractalus isle numeralur 
sccundus in codice Yaticano 1434, unde subsequi 
eum decuisset tractatum De monaslica excrcilaiio-
ne, ui prima verba indicant etiam. Al in codica 
Barberino ms. compereram posl illuni, uaciatum 
de virlutibus et viliis direclum ad Agaibium, s< u 
Peristeriam, ideoque inserui, religio namqne roibi 
fuit ordinem scriptionis in editione non servare. 
Άκτημοσύνην potuissem vertere cuni Cassiano nu-
ditaiem rerum, vel enuntiare Lalino vocabulo Acle-
mosyncm, sed expressisse concinnius arbitratus sum 
voluulariam pauperlalcm, seu nibil possidere. 

D Excipil uaclalum bunc de pauperlate Ήθικδς λό
γος, κα\ πολυμερής, έν ώ νουθεσίαι πνευματικά!, 
id cst Tractatus moralis, et multifarius, in quo spi-
rituales sunl admonitiones; el capilibus qualuor ab-
solvilur. Principiuin csl πολυμερής, κα\ πολύτρο
πος πρόκειται, lloc opusculum cst quasi concio ct 
adnionilio. 

Erunt qui puleiU ine aclum egissc, qnia Επι 
κτήτου έγχειρίδιον, scu Manualem libruui Epicieti, 
quasi cramben rccoclani intexui Nili opusculis, ncc 
ignoro abjudicari Nilo istam lucubralionem ; sed 
qui priiecipilanler lulere senienliain istani, ne qui-

(') Vidft ». 3 C. TLeod. be fiL ei jur. ha*:. ct 17 rnist. Svmmach. lib. ν , P* Mcgr.iUo Vieciw 
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dem ex breviculo reciialnm, si dispexiseent ailen- Α cium, aut Pugio e i hfs, qnas rcliqucrat Epictctus,-
Uus itlud opus a Nilo cowcisum, et interpolalum 
lam accuraie, siculi pr&scripsi, Nilo uiique jure 
vindicassent. Nam cum Epicteli liber fusus esset,ei 
copiosus uberiorque, uti compertum babent qui-
cunque illuslrissimi doclissimique Stephani Gra-
dii codicem exaralutn calamo, et perantiquum, op-
timae (si quig aliusest) notae, et auruin conlra 
apslimandum pervolverunt, et cum edilie libris 
compararuut : illum Epicieii Coniroentariis suis 
illustravit fetum Arrianus Adriani Augusti qui a*vo 
florens παράπλους conscripsil, et Alexandri Magni 
Vilam; neque vero libellulum illum, qui passim 
manibus omnium lerilur, quasi vera Sloicae pbi-
losopbiae siiccus expressus, utque alcbimici lo-

et ampliura ea ftrisse convincuninr tum e 
codice soprascripio, tum e Commentariis Arriani, 
et liquel ex Δ. Gellio, et Xomifte Slobaeo ; nec ex-
slat in Enchiridio celeberrimum eflfotum illud, quo 
tola ejus pbilosophia conlinetur, άνέ/ου κα\ 
άπέχου. Verum hacienus dcsideratur. Nilus auieni 
Ethnicismi naevos et macuias suslulit, pleraque 
res^cando, atque mutando, planc nplans opusctt-
lum Cliristiano, quin et monacbo accommodavit; 
qua? turpia, quae superstitiosa, vel idololatriam sa-
piebant delevit, imo el Socraiis nomen susndii; 
Paulique supposuit Aposloh, atque omnino suum 
cffecit. Iiaque sicut illud inter opuscula Niii adin-
veneram, sic dereliqui, raiionemque reddam co-

quuntur, Elixir, cujusque principinm, τών δντων piosius in Adnolationibus, ubi de amnntc Platonis 
τα μέν έστιν έφ* ήμΙν, id est exmteniium rerum 
qucedam tunt in nobis, Epicletus ila conlcxiril, ille 
(inquam) Epiolelus, qui ortns HicrapoK Phrygiae 
Epapbrodiio Neronis Angusti Liberto serviil Romae 
el Domiiiani Augusii domiuatu offensus, vel ob S. 
Gonsulium, quo pulsl fueruul in palriam pbilosopbi, 
in eam reversits, in Nicopoli oppido EpirlNovxelia-
biiavit, et pcrmanens ad M. Anlonini tempora per-
vcnit, ut affirmart Suidas et Angelus Politianus 
ιιι cpistola pra?fi\a ex A. Gellio et aliis. Epapbro-
riiltis aulem Neronis Liberlns, et a Libellis, et τών 
σωματοφυλάκων, id est corporis custodibu», qtii Nc-
ronem in consciscenda sibi mortc adjuvil, e Suelo-
nio in Nerone, ac Domitiano, et Tacito, Hb. xv, Q 
Annai. condemnatus ftiit ideo a Domiliano.Suni 607 
dc isto aliisqne cognominibus Epapbroditis plurt-
mae Inscriptiones apud Gruterum. Snnclus Paalus 
in epist. ad Pbilippenscs, c. n , v. 25, mcminit Epa-
phroditifratris,et cooperatoris, et commililonis sui, 
ipsorum aulem apostoli, id est, ut arbitror, epi-
ecopi.quem nccessarium existimavit miilere ad cos-
dem, et rureu9 c. iv, v. 22, accepisse se fatetur 
ab ipso, qusQ iJIi miserant; et salutat eos nomine 
rnaxime illoruni, qui de Cjesaris domo sunt, san-
clorum; hauc ad Philippenses Epistolam scriplam 
fuisse Romoe per Epapbroditum, Theodorelus auclof 
cst. Gardinalis Baronius in Notis ad Marlyrol. Rom. 
die 22 Martii, Epaphroditum episcopum T e m t i n * 
censcl; ai Pctrus dc Natalibus lib. νι, c. 100 Ha-
dr i iF , sive Andriacae Ecclesix prxfcrtum auiumal 
e Doroiheo abbale in synopsi de 72 dis< ipulis Do-
mini. Ad eum non pertinere crediderim inscriptio-
nom, seu epilaphium, quod in arca marmorea se* 
pulcrali incisum legi, θ . Κ. ΑΤΡΗΛ1Ω Έπαφροβίτφ 
ΣυμβΙφ ΑΜΟΝΙΑ Βαλέρια έθηκε. Erat illud in ar-
cbiepiscopio Lugdunensi, cl iuspicicbalur insculpta 
Ceres in curru, quem trahebanl angues, perqui-
rcus liliam Proscrpinam a Plutone raptam. Sed c 
scmita in viam. Gonlraxit Epicteli opus vastum 
Siniplicius pbilosopbus hoslis Gbrislianonm), sicut 
amicus olim, mulliplicis vir lectionis Tbeopbilus 
Ptaynaudiis in lib. De bono regimine adnolat, ila ut 
riiicbiridion solun» cssoi ad manum, seu Pycla-

verilalem Tbeosebio pbilosopho, qui Aiiloniuia-
n3e lucubrationis de se ipso, seu de Vila sua inter-
polalor, sive cxcerptor videtur in Έγχειριδίω δευ-
τέρφ Έπκτήτου , quod conscripsil mulla e scboli? 
Epicteti delibans, seu e scbolio, agam. Tbeose-
bium ab Apamia civitate Asia irauslalum ad Eu-
doxiopolini, qux dudum Salerabria vocalur, mc-
moral Auxilius, lib. ι De ordinalionibus α Formoso 
papa faclis, c. π ; et !ib. n , c. 22, episcopnm ; et 
Eudoxiaepolis nuncupabalur Selymbria civilas Thra-
ciae provinciae, act. 1 Concilii Glialccdonen. pag. 
4 0 1 . Concilio Gonslaulinopolilano sub Damasopa* 
pa anno C. N. 581, subscripsil inler alios Tboo-
eebius episcopus Pbilomeliensis provincia3 Pisiili v 
per Bassum prcsbyterum Lycise, p. 240, num. 110 
in calce Crabbianae Edilionis; an bic translalus 
inde sit Eudoxioepolim 608 l l 0 n arbilror indagau-' 
dum; nam diserle Iranslatus ab Apamia enunliatur, 
nec an sit Antoniniani opusculi scclor, quod prin-
cipem decet, non miiius quani Epicteti Manuabi 
civem. Nilus abbas scribil Tbeosebio, episi. 15, lib. 
H De duabus olivis aureis apud Zacliariam c. iv, 
quas cxplicat Cbristianos ex Hebraeis et gcntibus. 
Jamdudum equidem animus esl meas eo dc opu-
sculo notas evulgarc : Suidas meminit illius in Επί
κτητος, ei Mericus Casaubonus narrat in noiis ad 
Antonini libros. 

Subjeci Narralionem monachi Pacbon, quoe La-
D line quidem versa fuit a Genliano Herveto eGraco 

sermone, referturque in c. 20 Uisloria? Lauuacce 
Palladii a R. P. Rosweydo, l ib. viu De Vit. Pa-
irum, qui Evagrio ipsam tribuit, rujus cl alias ten-
lationes rcfcrt e c. 86 Palladii, et in notis, nnnu 
70 et 155, sedct Grx»cc ibidem legitur, c. nempe 
86 Lausiaca?. Quamvis luxuriae crimen adeo con-
temnere videalur daemonuin princeps Lurifer, sic-
ut ei aliqui alii diaboli, quia mcmores anliqua; 
sua3 nobilitalis ilbid dediguantur, imo ncc dacmo-
num princeps dignalus sit de illo Ghrislum Domi-. 
num lcnlarc in deserto, qucmadniodum ex magi-
stris rctulil sanclus Tbonias Aquinas, Tbeologiio 
scb(>laslir?cpra;slantissiiniis arcbitectiis, lib. v, c. 21 
De cruditione pvincipum; conscii tamcn pcrducllio-
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nis caeleii maligni spiritus ipsos monachos, et Α tibus «1noUl;e l ad manus impositionem, aposto-
anachorelas, imo quoscunque pie vivendi modum 
capessere norunt, non alia magis illecebra, quam 
iinpudicilbr, seu fornicationis decipere, atque ab 
instilulo averlere conanltir, meretricium illis bel-
lum inlenlantes, nec eos solummodo, qui aelaiis in 
flore corporis vigent robore, vcrum el senio con-
feclos ideniidem aggrediuntur. Narrat sanctus Au-
gustinus de homine agentc octoginta qualuor annos 
qui religiose cura conjnge religiosa vixerat annos 
24, eum emisse ad libidinem sibi lyristriam, l ib. 
ιιι Adversus Julianum, n . 361. Adeo nulla est aetas 
immunis ab infeslis daemonum circa luxnriam in-
sidiis, quas i l l i lanto slruunt molimine viris nndi-
que prsecipue religiosis. De divina Providenda, quae 

lorum hiorc revocandam, sicut in novis mililibus, 
Durandus fleri solitum ot percutiantur prodit, et 
in servis qui manumiltuntur. Hinc : pulsata fronte 
recedit. E l : In civem rubuere gence, canil Clao-
dianus De consulatu quarto Honorii; nam videban-
lur asserti , qui conlirroabaiuur, in liberlatem. 
Yicecomes ibidem laudat sanclum Basilium Exhortat. 
ad Daptism. c quifi alapam qooque plagam extremant 
servorum pro liberalione omnis in fulurHin infamia?, 
ac probri libenler suatines? > cerle Cbrislue Domi-
nus alapis caesns fuii ; et sanclas Paulus scribil I I 
Cor. c l i , v. 20 : Sutlineth, si quis in faciem tot 
ccedit; de servis manumissis, qui percussi alapis, 
Isidor. llispalen. I . IX EtymoL, c. he chibut. Boe-

cedere videlur in lucla contra Yenerem, et per- ^ lius in Topic. Valerius Prob. De notis. Dcnat. in 
miiti t bominem spiritualem ea foedari, ut agnoscal 
vilitaiem suam , Diadochus episcopus Pbolices in 
Epiro vetere Illyrici cap. 99 Sermontim fusiusex-
j>onens. Quamobrem et islara narralioitem mona-
rhi Pacbon denuo inserere non dubitavi, e qua 
plane liquet alapa fugari daemonem, ul apud sanctum 
Gregorium Magnum in Dialog. 1. π , c. 30, Iraditur 
de sancto Benediclo; el inde, cum saci amenlum 
confirniationis adminislralur, solet episcopus ala-
pam obsignatis infligere, quasi daemonem iniirmila-
tis in fide atque pusillaniiiiitalis expellens. Ca-
Λ-endumque seniper est a tcnlaiione impudiciliae 
quantuiiicunque aiTecla simus aetate, lardusque san-
guis bebescal, el frigcant vires cffeto in cprpore. ̂  
Ufsiiius presbylcr in Ecclesia Nursiap ordinalus, 
< um longam vitae iinplcssel ieialem, jamqno mori-
J)iindus jaceret, conjux ejus Presbylera, quam ul 
sororem diligebal procul a se remolam,* quap.qne 
liiinquam ad eum accesserat 6 0 9 exinde, ve-
ni i , ei reaolulos artns aspiciens, ipsoque 
coqclamaio, apposuit aurem ad nares, exploratu-
ra vilale spiramen anadhucinessel; tura ille colligens 
vocem, ftigiemcniqueveluti revocans animam excla-
mavit : Uecede a me, mulier, etiamnum vivit igni-
nilus. Kefeit hsec ipsemet sanctus Greg. lib. iv 
JHalogorum cap. undecirr.o. Agnoscebat capularis 
scncx veteris flammae vesligia in seiniinorlua ei 
Juncrata carne. Episcopi antem colapbum impin-

Adelph. et Hcrmogenianus. Rbapismata Jnsiinianua 
appellat colapbos, qvibus liberi caedi, cum eroan-
ciparentur, consueverunl, 1. ult. c . de emancipatio-
nibus, ei novella 82. Opinor, quod abdicatioRis 
gcnusquoddamesse videbatur. Gornulus InPersiuni, 
servos tradit, quando maniimiuerentur, csedi per-
cutique solitosalapa, el circumagi, atque confirma-
banlur ila libcri. Hotomanus in Commenlar, de 
verb. aignific. Balduinue, in Justiniano pulal ραπί
σματα ista fuisseiclus vindictaB seu virgulae pnelo-
i iae; nam ^απίζειν significat ct ̂ a66i(£iv.Gujac. lib. V 
Observat. Jur. c. 13. Golbofredus, ad d. Novellam, 
quae Auihcntic. collat. 6, l i t . 9, inscribilur, Comii-
tuiiOy quw dignitatibus, et episcopatu itberat α palria 
potestate in v. aiapis, ubi Glossograpbus consuetu-
dincm istam alaparum in desponsatione mulieram 
servari BouonbB affirmat. Terlullianus, Despeclacu-
/ t { , alaparum conlumelias dixit, quibus utebanlur 
in manumissione, unde Glaudianus felices injurias 
appellat, Vossius in colapbo Etymol. Glossar. In* 
scripsi 6 1 0 narrationem islam monacbi Pacbon : 
Διήγησις του αγίου Νείλου περί Πάχων πόλεμον 
πορνικδν πάσχοντος και νικώ ντο ς. "Ετεροι δέ λέγου-
σιν είναι τοΰ Εύαγρίου, δμοίως δέ δ μετ' αυτήν 
Δογματικδς λόγος. Narraiio tancli Nili de Paeho* 
paiiente bellum merelricium, et vincenle. Alii vero 
dicunt Evagrii esses ut pariler el qui post eam se-
quitur sermo Dogtnaticu* : erat in ms. Godice litu-

μιιιιΐ couOrmatis tum suprasciipta de causa, lum D lus τοΰ αγίου Evagrio adscriplus, quera delevi, no-
i-Liain i i l assucscaul, qui sacramenluin islud susci-
))!iii i t , alaj)is, el tormenlis, quae lyranni consueve-
lanl Gbristum coniilontibjis inferrc, neve ignomi-
nia, qua nolabanlu»' ab Elliuicis, mibescerent, ul i 
xfer t cpiscopus Mimaten. Guillclmns Durapdus, 
iib. v i Ralionalis divinur. officior. f. 206, OQ.1. I . 
Gard. Bcllariq. lom. u contra. /. n, c. 5, ait quar-
lain c.nemoniain in coniinnaiionis sncraiuonlo csse, 
«α (Oii l i r inaluin episcopus manu leviler caedal, quo 
iiiiclligal se oonlra ignominiani el verbera pro 
Mnislo ferenda pi:i'cipue armalum paiienlia. Ad-
r.ii Burandus, memoria: id causa lleri, ul obbigna-
\\is ivcordelur, ncve oblivio siibrcpercl; quod Vi-
VVC»uioh, lib. ιι, c. 12 i>c Antiq. Covftrmalioiti» Ri · 

tasque consuleiidas admonui : incipil συνέβη, Το
πίο II Bibliolhecm Patrum Grvco-Lalinw, p. 1010. 
Habcntur baec cliam oronia Graece cap. ilidem 86, 
ubi Evagrii Origenistae, istius acilicel, opera, seu 
Librum exsiare adnolatur iib. v, et laudanlur So-
crales lib. iv Hist. c. 18, Sozonien. Hb. vr, c. 30, et 
Nircpborus Callisii l ib .xi , c. 42. Incipit etiam Πάχων 
τις ονόματι περί τά έβδομήκοντα έλάσας έτη έκαθέ-
ζετο έν Σκήτει, el desinil ούκ έτι ήγγισεν. Hac ae-
leiu llisloria Latisiaca a Palladio Galala Helenopo-
lilauo (civilas essc Bilbyniie dicilur) episcopo ad 
Lausum pioeposilum srripia esi, qui Palladius COIK 
sncludiiic suprascripli Evagrii, queni adieral in ere-
mp, Origenib infccuis crroribus, Ninia1 iriciiuiuiu 
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egit, inde Palaesiinam profcclus Paulam illismet Α liarum, cenlum in capilula digestum anacborelig 

iiiscripliiiii; cral enim et ipse Baflinus perinde ac corrumpere fruslra conatus, obuilenle sanclo Βίε· 
ronymo, Biliiyniam adiil, seque iivsinuavil sancto 
Joanni Clirysosiomo, a quo anno Cbrisli 400, de-
slinattis ad synoduin Conslaniiiiopolilaiiam 22 ept-
scopoi um, ei iude Boiuam ad lunocentiuni primuin» 
papam, quo videlui* proPeJagio rediisse anno 417; 
iu Siciliam dicilur antea venisse cuin Melajnia se-
niore, atqjue illius comilibus, anno 408, quse anno 
572 iEgyplum adieral cum Ruffino Mouacbum 
professo : Hierosolymisdeinde cum eodem a Didy-
nio caeco errores bauseral Origenis, quos auno 397 
Hotnam tendens, spargere lentavil; unde Palla-
dium vocat mulierosuni Isidorus Pelusiola epist 
1 b. ιι. Isle aulem Palladius passim audil apud SS. 

Evagrius monacbus (uli superius innui), ilem pau-
cas Senlcnlias valde obscuras nionacborum cordi-
bus solis cognoscibiles, quas forsilan Gommenla-
rium Gnosiicum vocat Socraies, Histor. Eccles. 1. iv 
c. 18, Palladitis, Climacusquc memorant; is ad mo-
jiaobos eral direcius, dubilo ne siiU Κεφάλαια γνω
στικά Εύαγρίου μονάχου, quai numeranlur 6 1 , 
qua?que verti eGraeco eliani ipse in Latinum, in-» 
cipiuittque, ό Χριστδς , ή μέν έστι Χριστδς, έχει 
τήν γνώσιν τήν ουσιώδη, etc. Chrislus, quo paclo 
quidem Chrittus esl, habet cognilionem essentialem. 
Evagtio ccrte iribuuulur iu Godice Barbcrino, c t in 
Valicano 6t»5 desinunl. Τά δέ τρία καθαρά, άνείδεα 

Ilieionymum , et Epiphanium, Origenista, et ad Β δ έ εϊχοιι δκτώ. ld esl, Tres vero notuice pura>; ift-
qtiem exslaiU sancii Nili epistolae duae ad Mona-
cbiini, nempe 133, lib. u , Allat. in qua eum com-
paral Jonalhse degustanli mel spiriluale, el τελείως 
κεκαθάρμενον, id est,perfecle purgatum ait. In alia, 
snlicel 134, aflirinat eum άναζητεΐν ύψηλάς θεω
ρίας, reqnircre altas conlemplaliones, forle cura in 
nionlo Nilriae, alque solii.udiue morarelur : legitur 
vi 1ib. ιιι. episl. 259, ad Palladium Presbylerum, an 
cumdcm ? <fe Dco, qui exoralus disperdit impias 
cogitaliones, PaHadius (inquam) in ea Lausiaca mi-
rificis effen laudibus Evagrium Poniicum e civiiate 
Iberotum, qua? rirca Euxinum. sila cst in Ponlo 
Aroasiac, vel Helenoponti, non in Polemoniaco, na-
lum : binc sanclus Uieronymus Hyperborilam ap-

fermes vero, seu invistbiles viginli oclo* Senientiae 
aiitem forsilan erant illae centum, qnas mox subji-
cio numero 15,14 et 15, praefrruntquc liiulum κε
φαλαίων λγ' κατά άκολουθίαν': id esl, capilum 33, 
per gradus quotdam instarconsequentice dispo8itorum9 

tum νουθεσιών πνευματικών κατ* άλφάβητον έτερον, 
Spirituatium admonilionum secundum alphabelum, 
allerum; computanlurqiie illae 25. Dennim subse-
qtiunlur aliae nempe Senlenlise, aut Admoniliones, 
έτεραιγνώμαιή νουθεσίαι, numeranunque 26. Prin-
cipium Gapilulorum esl: ίκτερος έστιν έξις χειρίστη, 
id rst, Morbus arqualus est habilus pessimus : in i -
lium alierius Alpbabcli admonilionum spirilualium 
sic est couceplum, άτοπον έστι, id est absurdum est: 

pellat, Presbyicri l i i ium, leclorem ordinatum a L deniqtie incipiunt aliae aenientiae άρχή αγάπης, id 
8«nclo Basilio episcopo Csesarea? ad Arg%um, lum 
diaconum piOmotum a sanclo Gregorio Nazianz. 
(|ui ad concilium Gonsianlinopolilanum accedins 
anno 581 babilum a 1^0 episcopis, in coque con-
Hrnialus Gonslanlinop. episcopus, Maximo Gyui-
cu doposilo, ct Spiriius sancli decrcla divinitale, 
juxla volumen Pairuni occidenlalium, de quo in 
(^anoriequi i i ioGll agilur, reliquil Evagrium, com-
inendavilquesuc<essori suo Nectario.HicauteinEva-
grius discipulus sancli Greg. Nazianz. censelur, 
1 tpsus tamen in Origcnis seclam ab an. 579, Dt-
dymo docenle; sed cum Gonsiantinopoli diaconi 
fungeretur muncre, ibi perlenlaius ab uxore cujus-

esi, principium charitatis, continenlqiie Abeceda-
riuni amplius, ct colleclus mimerus capitum 33 et 
25 et 26 exsurgii ad 84 ; quibus si adjcceris 23 νου
θεσίας, sive γνώμας δογματικάς κατ* άλφάβητον, 
qusc ab llolstetnio vindicanlur omnes Evagrio, et 
incboanlur :*Αρχή σοφίας, vcl σωτηρίας, adnotavit 
eniin vir doctus istas γνώμας senlenfias, aul si 
malis νουθεσίας, κα\ κεφάλαια , id est Admoniiio-
nes ei Capitula Evagrii Opera esse, seu παραινέ
σεις, id est 6 1 2 Adhortaiiones, ex inscriptionc an-
tiquissimi codicis ΒΒ. BB. Et quia ejusdem Eva-
grii nominc passim cilanlur in Molissa sancii Ma-
ximi, ct Anloidi, elsi Nilo inscribanlur in Biblio-

dam e praefeclis, ct visu lerrilus cogitur excedere ρ t h e c a Yeterum Palrum Graeco-Lalina Parisiis edila 
divino impulsii. Melaniam iiaque seniorem invisit 
Ilierosolymis versantem, et adbrcsil e i ; cumque iu 
niorbum incidissct, Mclauia induil eum babilu (ut 
PaSladius asseril) monasiico, ei dimisii ad montem 
ISitria', ul)i per bienniuni conimoraUis esl; lum 
abiil in soliliidineni, ibiquc annos quaiuordct-im iu 
Celliis vixi l , insistens jejmiiis et oralionibns, lon-
gainqtie complevit sclaleui: composuit pluriinos ti 
bros. Ούτος εγριψε διάφορα, κα\ υπόμνημα είς τάς 
Ιίαροιμίας τού Σολομώντος. Isle scripsil divrrsa, ot 
Goimneiilariuii) ϊει Pioverbia Saloinonis ( iuquii 
Suidas) ad virgiucs Dco sactalas, libellum comp^-
tcnlem sexui ol religioni, a Uullijio prosbylcro Aqni-
lciensi vorsum in L-.»linur.i, bicul cl Ikbvuiii SiMttcn-

anno 1624, nempe viginti tres postrcnue simul cum 
aliis 206, quas ipse omisi, qoia vertil eas Zinus 
suprascriptus Laline, Veneliisque promulgavit anno 
1574, vl incipiunl, Φόβον έχε θεού, id esl, timorem 
habc Dci ; r l in Parisionsi edilione Graecc ac Lal i -
ne simul exslanl; Laliiiilale auiem donavi 53 Ca-
pilula, Aliccedarias allcras adinonilioiics 25 et 26 
»ei teniias, qisa» una cum vigiiiii iribus exsurgunt 
ad 107 ; possimlqiie Scnloniias ilhfi c»»nlum esse 
Evagrii, qiias Bullinus Laline verlil, siciil ali;e mo-
iiacbonim cordibus cognoscibilcs videutur ess« κε
φάλαια Γνωστικά Evngrii , quaulumvis ad oram 
nunuiseripli codicis Bai beriui, c q:i<» exscripla sunt, 
apl'itl;tni sit ca in tod:co Yalica:;o l i o i άν:πίγρ7.^α 
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cxsislere, el esse Nili, ab ipsomei, neque fallor, Α Evagrir quidem, et Nili opusciria ita suni pcrmi-
llolsleiaio, qui laroen liaec omnia demuin Evagrii 
esse vult. (Jtot sit, lucubralionea basce doas Eva-
grii , quse ad anacboretas, et moaachos periineat, 
Roffinue iitlerpretalus eet, uti LibcUum ad Virgines 
Deo devotas, qutu el Doctrinam aptam vitae coru-
munis coenobitis, el Synodiiis ad Virgkiem Mela-
niam ab eodem Evagrio scripiae, sicut sanctue Hie-
ronymus teatatur; iasuper librom De vitU Patrum, 
si qna fldes Gennadio, ei ονλο libros, quos oppostiii 
Evagrius adversue octo principalium viiioruro etig-
gesuones, quos Gemiadius juesua Laline reddi-
d i t : praeierea Librum, seu Sentenliam περ\ τής 
άπαΟείας, de iinpassibililate , eive itnporlui babili-
tale, qi i i Pelagianis ansam praebait, quorum ope-

8ta, ct inserta, ne dicam coninsa in aaliquis codi-
cibus calamo exaralis, ut rpgre discerni possint, 
arduumque sil dijudicare ad qaem ex bis ea spc-
clent librariorum errore litulos perperara inscriben-
tium : stylus ipse comprcssus, et in arcium coiene 
in capilulis, sentetttiis, atqae brevibns admonitta-
iiibus non est satis certug ac tulue index, cbara-
cterque diclionie nonnunquam etiam fnsius eion-
danlis minime arguit, clareque patefacit auclorem, 
eadem de naaleria, eadem aHate, in eadem profet-
sione disaerentem. IHe ipse Socrates, qui vixit eo, 
quo Nilus et Evagrius floruere saeculo, tribnii Eva-
grio libruro Ue atcetica vila, eive asceticom, com 
laroen nullus inficietiir Nilum ejus auciorem esse. 

rum seplem ioterpresLalinas fuil Rufliuus, ad quem B Evagrio quoque ascribunlur 450 sentenlia?, el capiia 
ήσυχαστήν scripsil Nilus, uli superiws adaotavi, 
qui Origenis quoque libros Lalio dedil, sed infelici-
le r ; nam tanli v i i i , quo, ubi bene seasil, nemo 
nielius, ubi male, nemo pejus, errores imbibil, ct 
eos tulari dum conatur, lapsus est lurpilcr. ac glo-
riae, quam e versione llhloria ecclesiasiica Eusebii 
Cxsaricnsis, cui duos libros alicxuil, lotque Volu-
ininam SS. Basilii, Gregorii Naziaazcni, ct aliorum 
sibi construxeral, cuimduni diruit boc lapsu, de-
uiortuus in Sicilia; saacto Ilieroayaio indice, <jui 
eum Scorpittm, el Grunnium vocat, el scribit T r i -
n.icris bumo prenii inter Enceladum et Porpliy-
i iuro, in primum Coaimcnlariuai ad Ezccb. in Pra,»-
fal. ad Eustocbiifm (om. I V , pag. 350. id est, ad ( 

iElnam. Gardinalis Baronius vcrisiaule pulal eo 
ltaflinunt cum Mclauia confugisse, capla Roina ad 
ami. G. 410. Laudai cum sanclus Paulinus, epist. 
9 ad Scverum, scribilque ad eumdem epist. 47 el 
48. Origenislarum antosignanus fuit babilus, iu 
qacm sanclus Hiironymus olim socius cl amicus t 

etylam adeo acerbe slriagere coactus est. Dolca-
dam profecto de Didyaii, Melaaiae, Palladii, Eva-
grii , Rufliaique casibus, et sicllas basce cadticas 
Ecclesiae dcflere deberrmas amarias, nisi suspica-
reniur ab liis non (ani prolcrvc, laaiqac perliaaci-
ler pravas Origenis opiniones fuisse defensas. 6 1 3 
quauivis ul sceu» servirenl, ira transvei snni acli, cer-
laadiquo studio,etcalore fuerinl,et nomiae Panipbili 

oclo advcrsus oclo vitiosilates, qux Laline vertit 
omnia Germadine, aa Ruffinus? non aulem liber de 
Vilis Palrum, in quibus tanlura laudatur Evagrios, 
ut vali Rosweydus in Lausiacam Palladii, ci ia 
prolegumenis ad Yitas Palrum. la coafcsso anlcHi 
esl oninibus baruni 150 sealenliarum, sicul et libri 
adversus oclo vitiosilates auclorcm esse Nilum. Yide 
cardinalem Daroaium in nol. ad Marlyrologiam 
Romanum, Possevinum illum caui Anliocbeno an-
scentem. Qaidquid sit, sive allef ab allero sil mu-
taalus, damnat Evagrium Joaanes Glimacus, €t ia-
sipienlissimum appellal, el τον θεηλάτην, id ea, a 
malo Dei spirilu agitatum grad. 44, p. 203· Sed 
mox copiosius hae de misluia tractabo, deque capi-
libus adversus oclo vitia. 

Occarrit cnim επιστολή δογματική περ\ τής άγίίς 
Τριάδος πρδς τους έν πατρίδι μονάζοντας ήνι'χα f ν 
έν Κωνσταντινουπδλει μετά του μακαρίου Γρηγορίου 
ΝσζιανζηνοΟ ή έπισκδπου Ναζιανζού , sive δογμα-
τικδςλδγος, ul legilur iu Narralioais Pacbon Epi-
grapbe, incipil, πολλάκις έθαυμασα, τί δήποτε πρδς 
υμάς. Scepe tcepius admiratus fut, cur landem ad 
voi. Tilalas aulera edilue est ti in Latinum vcrsus 
irajeoiis auqaanlisper verbis, ci c.um iractalus niin-
capari debuissel, diclus esi Sermo, %'ite dogmatica 
Epistola de sancta Trinilate ad eo$, qui 6 1 4 m o " 
nasticam vifa.n degunt in palria, dum esset Ccw-
staniinopoti cum bealo Gregorio epitcopo Nazianii, 

iuailyris pro co Apologiam cdidenl Eusrbius, el t) seu Nazianzeno : potuissci dici dogmalicns, sea dig-
RuOiaus, qui duas in saactum HuTonyaiuai invc-
ciivas diaai effudit, Salpit. Sever. dialog, i , c. 3, 
c l licet absurdae ct iasaase facrial Origcaianae illai 
n.ananlcs e pbilosopbia Plaloais senlcnliv, non ta-
men omniao damnatx fueratil aale Yigilium papam, 
uli Gassiodoras asscrit, el aale quiaiaai syaoduai 
in calce caa. I I , lam disrrlo, ul Origeaes hasreiicus 
ccnsorelar pcniuis, cum pricscriim ejus opera fai-
saia fuisse dicercalar; qua de re Joaaaes Picus, et 
Gilberlus Gencbraidas cousulcndi saat, ct rccen-
tiorcsuinelus, Halluixias, ci Pelrus Daniel Iluetius, 
qui aale irienaiinn Roioiaagi daobus lomis quse-
cuuquc rrporiri polueranl Origenis scripliones, 
Giivcc Laiinetpic publicavii, ei adornavil ntxis. 

ma'icu8t &ed reliaai leclioaem dogmaiicL Qualuor 
genera docendi, sive inlerprelandi sacram Scripln-
ram recenscntur : primum est dogmalicam, quasi 
decrelorium, alterum προστακτικδν, vive impcrati-
vum, terliuin δριστικδν, definieado nempe, ac de-
lenninando; qaarCam propheticum, dcuuatiaado, 
alque praedicendo. Διεξοδικό ν esi eliam doccndi, sca 
scril:endi geaas id, quo res narrantur perpeluo 
carsu oralionis. Dogma definkur a Psello ia oratione 
42 sancli Gregorii Naziaazeai p. 939, rci dubiae, ct 
coalrovcrsap. posl accuratam inquisilionem proaun-
tiala scntenlia. Yocaalur dogmala placiia sectarum 
a sancto Aagaslino, I . i , c. 40, Quvst. Etangelic; 
sic Dogmaia Mcdicorum a sattclo Hicronywo ad 
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Pauliiwm, Aphorimi, Η Opinionei. sive Senlenliie; Α edila fuit, nam appositum ci ΓιιίΙ, irec easeniiaui^ 
gic Dogmata philosophorum a Giceroue, el aliis; sic 
Regulct ;uri*,ei juris consultorum. Est el Eroieniaii-
cum scribendi geitus, inlerrogando scilicct, atque 
respondeudo, qund et Cicero probat in libris f)e 
oraiore ad Q. Fralrcni, ct in Partiiionibus, scn Dia-
logictun, unde Bialogista dicius AmoninusA. a Cas-
gio, ut Vulcalius Gallicaitus aftirmat; gic DeGnitio-
nes ortbodox» Fidci, seu Canones , Regubeque, 
Ecclesiasiica Dogmata, de quibus inscriplus csl Π-
ber Gennadii Massiliensis, ascripiug falso gancto 
Augustino, el Confessiones fidei, seu Εκθέσεις, id 
esl, Exposiliones, cujusmodi esi illa Jusliniani Λ. 
quae inserta fuit /. Inltr ciarat 4, G. De summ. T r i -
nit. et in conciliis oecumcnicis, vel particularibus 

neqne subststeiUiam in Deo dicere. Isli Ulpbilas 
Gotboruin episcopus Uinc primuin coitsensil, ante-
riori namque leinpore eam, quac Nicaex' fuil slabi-
lita, fldem amplexus est gubseculus Tbcopbiluni, 
qui GoUborum cpiscopus Nicajnae synodo inlet fuil, 
subgcripsttque. II%c quidem de isla re dicla sinl. ι 
Quae quandoquidem in Gollectaneis ipgius Tbeodori 
prolalis in ediiione Paiisiensi 1544 tn fut. noit re-
pciiumur, bic libuil inlexere. Ea profcclo luci m 
ac<:ipicnl clarissimam ex his, quae aflierl Sevorus 
Sulpilius in lib. ιι Sacra HUtoriw, el narral san-
clus Athanasius de Synodis Arimiui, cl Seh'iicia!, 
ac passim ei Hi&toriograpbi ecclesiasiici. Exblaul 
ipsius sancLLAlbaiiasii symbolum, quod in cccle-

quaecimquc symbola, jam iisque a NicaiiiO exslanl, B siastico recilalnr Oificio, et Exposiiio fidei ; diu 
meuiini iiie olim legisse in Cod. Vat. 1455, ρ. σλγ', 
geu 253 mauusc. baec : Έκ τής εκκλησιαστικής 
Ιστορίας Θεοδώρου 'Αναγνώστου Κωνσταντινουπό
λεως. Πδσαι αί τής πίστεα>ς εκθέσεις · αύται μέν έν 
Κωνσταντίνου πόλε ι τότε άνεγνώθησαν, ημείς δέ τδν 
λαβύρινθον τών εκθέσεων όψέ ποτε διανύσαντες τδν 
άπαριθμισμδν αυτών συνηγάγομεν · μετά γάρ τήν 
έν Νικαία πίστιν, ύστερον έν Αντιόχεια τοίς έγκαι-
νίοις δισσάς εκθέσεις ύπηγόρευσαν, τρίτη δέ έστιν 
ή έπιδοθείσα ύπδ τών περί Νάρκισσον έν ταίς Γαλλίαις 
τώ (ίασιλεί Κωνστάντει. "Αρτι [τετάρτη] δέ ή δι' Εύ-
δοςίου τοίς έν Ιταλία πεμφθείσα. Έν δέ Σιρμίω 
τρεις ύπηγορεύθησαν ών μία έν 'Αριμίνω μετά 

antea a beato Juanue cvangelisiasanclus Gregoriug 
Neoca>sartensis, a luiraculorum copia diclus Tbau-
maturgns, diiliceral iuler\onientc saiulissinia Yir-
giue Dei Geuiuice brevem fidei confegsionem, in 
qua asscrilur, εΤς θεδς Πατήρ, είς θεδς έκ θεού 
σοφία, έν Πνεύμα άγιον, ρ. I I Operum. Promulga-
vi l i s insuper Expositionem lidci adversus jElianuin. 
GonsuevoraiU ad discrimen bxrcticorum calbolici 
opiscopi receus elecli miuere Gbirograpbum, seu 
Cdei Fonuulain ad aiios episcopos; poslca enini 
pnllularuitt h<ercses lanquam zizania in Evangelii 
agro cum semenle btna toclius gcrminanle : in ele-
ciionis pritnordiis episcopi liansmillebaiil sibi mu-

ης ύπατείας Q mo Epistolas, cl ad Rom. ponlificem, el ad Rom. 
(Εύσεβίου καί Ύπατίου), legerem e Golbofredo in 
Clironol. God. Tbcodos. ad aunum Clnisti N . 559. 
'Ανεγνώσθη. Όγδοη δέ έστιν ή έν Χελευκιία, ήν 
οί περί Άκάκιον άνεγνώκεισαν, τελευταία δέ ήτις 
έν Κωνσταντινβυπόλειμετάτής προσθήκης έκο^δοται. 
Προσέκειτο γάρ αυτή μήτε ούσίαν, μήτε ύπόστασιν 
έπί θεού λέγειν. Ταύτη καί Ούλφίλας τών Γότθων 
επίσκοπος τότε πρώτον συνέθετο· τών γάρ έμπροσθεν 
χρόνων, τήν έν Νικαία πίστιν άσπάζετο επόμενος 
θε',φίλω δς τών Γότθων επίσκοπος ών τή έν Νικαία 
Συνόδω παρών καθυπέγραψε. Τοσαύτα μέν περί 
ταύτα ειρήσθω. QuxLaline ila reddidi: ι Εχ Eccle-
siaslica Uiiloria Tbcodori Lccloi is Goiislaitlinopo-
lis. Quaiiuc siut Fidei Expos:liouc&. Isix quidem 

Ecclcsiam, qua: quasi ad oeniruin Uneao omnium 
episcoporum ecircumfcrenlia lotius Orbis terrarum 
reftTebanlur , vocabant Encvclicas , communica-
toriasc s. Augusi. episl. 165, elformaias ex Opiai., 
quarum socielaie concordabant: professioneiii ilbc 
conlinebanl, seu forniulam ii fei, uli lesseraro pro 
occlesiasiica unantmilale, alque coinmunione : bu-
juscemodi esl epislola Damasi pap^ primi ad Pau-
linuin episcopimi Anliocbcnum in loni. Concill. p. 
228. edit. Crabb. Tbeodoret. Ilist. Eccles. lib. v. 
c. 10. Vidc Honorem llonorii a nie vindicalum ; 
uam cl anle consecralionein edcbant fldei formu-
lam; el ipsc Romanus ponlifex reliquorum princeps 
islum coiisensum prastabal, seu professionem fidoi, 

Conslantinopoli tunc ieeue fucrunt, nos vero La- D ψ ι χ i c g i i U r in concilio Gonslantien. scss.59 edilio-
byrintbura Exposiliouum laudem aliquando cum 
perfecissemus, 6 1 5 numcrum illarum collcgimus. 
Elenini posliideui Nica;a3 editam, dcin Ajiliocliiai in 
Encceiiiis, sive renuvaia Ecclusia, aul polius cxci-
lalo Dorainico, ex llicronyiuo, Suovai^. iOzonicno 
ci Atbanas. dupliccs Expobiliones suggcsscrum. 
Tcrlia vero esi, quae Iradila fuii ab bis, qui cum 
Narcisso cranl in Galliis, el oblata imperaiori fuil 
Cousianii. Quarta autein ab Eudoxio misea nupcr 
Lis, qui cranl in l lal ia; Sirniii vcru (res enunliatae 
sunt, quarum una Ai imini post consulalum Ensebii, 
etHypaiii Iccia fnit; Oclava cst, qua; fuil condila 
Stdeiici;», quaiu qui cum Acacio eranl IrgiTi i iK. 
I Itinta dcnique, qiuu Coiibluiuiuopoii cum addilienc 

nis Grabbian»3, el in Basileen. sess. 23 el 58. Di-
rexit Francoruin regi Gbildebcrio Pelagius papa c. 
Salagendum, 6 1 6 2 S » Π· I»Pbilippo ilideraFianco-
rurn quoque Regi (c Bzovio, ei Rubeo) Bonifacius ocia-
vus eam, quam lunc ipse recilaverai, duiu inir t t 
poniificalum, cxslalquc ms. in Godicc Yalicano 
4'J05. Roferl et banc professionem cardinalis Baro-
nius loino X Aiinalium ccclcsiaslicorum ad ann. 
8G9, e Godke calamo cxaralo Anlonii Auguslini, 
quiram exscripscral ediurno codice Yaticano 5302. 
Eam inde laudat, el e Panormia lvonis Garnolensis, 
cardinali.sCiisanus, scu de Cus», lib. n De concor-
diwlia calholica, p. 745. De illa Crcspcl. in Y. Papce 
profcmio. Prof^ssioncm iidei Adiianus il iam papa 
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exbibuerat; abbalcs quoque alque laici Professio- Α opinor scriplam Epislolam 251 lib. ι Isidori Pelu-
nes adideronl, el Iransnuserunt papae, ut Grcgorius 
Panzanus episcopus Mtlelen. in ms. Dsscrlatione 
de obedienlia ponlifici Maximo exltibcri solila a re-
gibus : recensetila Flaccus Albinus, sive Alcuiims 
eam, quain promulgavit R. P. Franciscus Gbiifle-
l ius , Divione 4656 in 4. Ila Heratlius imperalor 
circa Monoiliclismum, seu vohmtaiem unicain Cbri-
s l i ; juredamnavil illam J«»annes papa in synodo, et in 
epistola, quam sctipsil ad Constanlinum A. e Theo-
phane, el Cedreno. El imperaior ausus arose Dei 
manum admovere, instar Oziae, ei ihuribulo super 
altare thymiamalis, vclui Ozias, misere crucialus, 
el percussus itileriit, sicui Saul oflcrre bolocauslum 
el pacifica (Rg. lib. 1 c. xm, el Jib. H, cap. v i ; et 

siotae De Veste Ludibrii, ubi Diaconum eutn nomi-
nal;et forsitan ad cjus patrem , esl ipsius sancii 
Grcgorii Nazianzeni epist. 455. Eslet intcr Opcra 
Nazianzeiti de (ide Nicsena Iractatus, sen Gonfcssio 
fidei in orationc 50, Ruffino Presbylero Lalino in-
lcrpretc, p. 4006. Et sunt duae oralioncs, nempe 
51 ct 52, ad Cledonium presbyterum de Capilibus 
iidei, qutt couferri possunl cum islo traclatu, seu 
epistola Evagrii; sicul el oralio 49 de ildc, cujus 
inlerpres fuil idem Ruffinus, p. 997. Amabat autem 
suos diaconos sanctus Gregorius Nazianzcnus , el 
condiaconos, ut appellat et Eugenium , aique com-
mendal Eulbalium epist. 458 et 459. Synodos au-
lcm Conslanlinopoli duas tunchabilas fuis^e ad an-

Paralipom. l ib. I I , cap. x x v i ; S. Auguslinus, lib. B num a C. N. 581 sagaciler Binius in Noiis ad Con-
xvii De civitate Deit cap. 4, el ibi Coqu3eus),pr;esu-
mens, e( propbeta? muuus, alque sacerdoiis usur-
pans, abjectus fuil a Deo. At niulto felicius expo-
euil suam Fidem catbolicam Joslinianiis, ut supe-
rius observavi. Millebanl pontiiices Max. Fidei for-
mulam ad alios episcopos, el ad AA. ut ipsi eam 
ampleclercntur, el sequerenlar; at episcopi alii, et 
AA. ad pontificcs Maxiroos, ui i l l i cam comproba-
renl, si sana csset; vel corrigerent si perversa, 
iuse Ferrarius in lib. De Auiiq. qnstolar. Eccles. 
gener., pv&senim lib. n , c. 6. Verum ul revertar ad 
dogmaticain islam epistolam, vel sermoncm, sive 
traclatum, επιστολή nanique dicilur, atque λόγος, 

cilia subodoratus esi. Primam, in qua Maximo Cyni-
co inlruso depulso e sede Gonstanlinopolilaua, Gre-
gorius Nazianzenus, qui administrarat Hlaro, quam 
rcgcbal jamdudum ab an. 579 (uti lestatur ipse 
Gregorius in Jambis de Vita sua, p. 45) deleclus 
fuil : illo (inquain) Maximo, qui in habilu idoli in-
cedebat, id esl palliatus , ul erudile Holslenius 
adnoiat, p. 259 in Collect. Romana (qnae bcnelicio 
splendidissimo eminentiss. cardinalis Barberini bo-
no Ecclesiae naii feliciter lucem aspexii ) e Ca»le-
sliuo papa , ei Terlullian. el Acl. SS. Perpet. el 
Felicil. quibus addam sancium Auguslinum , tracl. 
7 , oap. ι in Evangelii Joannis Exposilione p. 2 1 , 

crcdiderim illius auclorem Evagrium, qui ad dia- Q ubi noviase se scribit aliquo tempore illius pal-
conatum provectus fuil a sanclo Gregorio Nazianze-
no, ut prxdicarcl (quod eral niunus diacnnorum, 
idque in ordinalione ipsorum bodie quoque illis 
commitlitur); neque vcro licebal bis pra;dicare nisi 
fidem, quam proihebanlur, lenerenl, ul eam popu-
lis annuiitiarenl, quin Episcopuni custodiebanl con» 
cionautem , ne quid ipsi exciderel nisi orlbodo-
xum et Fidei regulis consonum ; unde Clcmens 
in Constituliomb. Apotlol. lib. n, c. 61, Episcopum 
Gtibernalori confcrt, Diaconos nauiis. S. Dionysius 
diaconos purganies, episcopos perficienles ν ο 
ι at , eranlque cuslodes Levit» labrrnactili, ut 
Elias in oralionem 4 sancli Grcgorii Nazianzeni 
nolat p. 457 ; qtiasi oculi episcoporum, Isidor. 

liali (sic cnim lcgendum est pro pileato olrobique) 
saceidolcm solere diccrc : Et ipse palliatus Chri-
siianus esl; id cst Serapis, cujus idolum pallio 
amiciebatur: el boc cs i , quod in epistola Adriani 
A. apud Vopiscum enunliatur, Serapis Cbrisiia-
IHIS. 

Fuit synodus sccunda, in qua scse abdicante 
sanclo Gregorio Nazianzeno, cl cpiscopis junioribus, 
qui pertraxerunl ad sc alios seniorcs, subrogalus 
ei fuil Ncclarius, ad quem el ipse sanclus Gregotius 
dirigil oralionem 46, in qua deplorai Ecclesia? sia-
tuin ipsunique honalur, u l liaarescs compescal, et 
boprelicos. Eo sane consilio usus Nt;clarius cnm 
cp.scopis 150 ( toi enim convcneranl, ei diversa-

l*elusiola, epist. 29, lib. i. Non mirum igilur si ^ bantur Gonslanlinopoli) Eucberio el Syagrio coss.t 

ojusdem Evposiiioncm, seu Professionem prolu-
lerit Fvagrius Diaconus, ciun pra?seriim eo lcm-
pore synodus baberclur Conslanliiiopoli, consii"-
6 1 7 verinlque diaconi assislere , ac niinislrare 
euis cpiscopis : ita sancius Albanasius diaconus 
Alcxandrinae Ecclcsi;« Alexaudro rpiscopo aderat 
apud Nicanam synodunr, lcsteSeveroSulpiliolib.il 
Sacr.Hisior.Et bincάνιστορησία infandi bxresiarcbae 
deprebenditur, et confulalur , qui sanclum Albana-
sium Nicxnse Synodo prafuisse somnial. Lrgilur 
lomo 1 Operum sancli Grcgorii Nazianzcni Oralio 
45, ad Evagrium monacbum, ishim forle, dum 
adliiic diacmiaiui non fuissct iniiialus, intcrrogan-
leiii l)c Divimlatc , p. 988. Ad ip>uin Evagrium 

sive anno a C. N . 581, a mcnsc Maio ad 7 Idtis 
Julias synodum babuil oscumenicam, quoad Orien-
(cm (Gbronic. Historic. God. Tbeodosian.) et Macc-
donianos polissimum damnans, Spiriius sancd 
divinitalcm inficiantes, sarcire conalus cst dissi-
dia Ecclesix, 6 1 8 pacemque conciliare. In Ilol-
stoinii quidcin Diagrammate cbronolaclico poniili-
calus 'Dainasi, quod inter ejue scbedas reperdini 
inserium fii i l Ronianse Colleciioni, p. 501, ad an-
num 458, locatum concilium oecumenicum Consian-
linopolitanum babilum mense Maio, Maxiini lcme-
rilas damnahir. Gregoriu9 episcopalum deponii 
proplcr discordiam opisroporuni, Mclclins Coiislan-
luiopoli n io i i u r , SKlTcclus Flaviamis ipisct-patuai 

http://lcsteSeveroSulpiliolib.il
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ejus suscipilvivenlePaulino, Gregorii loco Nectarius Α Ibi ercmo passiiu agilur in VUis Patrum , ubi pin-
ehgilur; q u » omnia congcruniur, uli simol facia \ et 
taraen niultum temporis inlercessil, dum sanclus Gre-
goriusclavuui Ecclesia lenuil , lentaviique Orieniera 
Occidenli rursus jiingere, ac collisas regiones Eoas 
scbisniatibus ac baeresibus ad arcem Religioms Ro-
manara EccIesiam,polarernque stellam reduccre; ne-
quidquam lamen : et ideo dislinguere duas synodos 
par esl: quamvis in notis p. 260, ad Damasi Epislo-
lam observet, istud concilium Constanlinopoli colle-
ctum ad subsliluendum Constantinopoli episcopum 
Maximi vice, qui fuerat exclusus, fuisee parliculare. 
Quod autem appingii Ecclesiam Romanam nunquam 
id babuisse pro generali, dc primo concederem, sed 
non de secundo; quod pro generali nominari videa-

guescebant speciosa deserii, et betabanLur deserta, 
et invia , et exsultabal solitudo, juxta vaticinium 
Isaiae c. xxxv, v. 4 , eam incoleulibus undique mo-
nacborum cxaminibus, et anacborelarum turmis. 
Scylhiaca regio, postea Scetis, vel Scitis appellata, 
ibi moDS e&i Scetis, ubi pbilosophalus esl Arse-
nius S. R. E. eard.(?)de quo 19 Julii in Martyrol. 
suprascripio, etquem accolae Nitriam vocant, quia 
vicus quidam ei vicinus est, in quo Nitrum colli-
gilur : ibidem monasleria conligua nou pauciora 
quam 50, quorum monacbi simul, vel seorsim ba-
bilant, et Nicepbor. Callisii c. 5$ , lib. ιι Hhtor. 
Eccles* Anno salutis publica? seplingeniesimo quin* 
quagcsimo ex responso Zacbariae ponliflcis l laximi 

lur i b i , et in professione Gdei Romanor. pontiGcum. Β Cbildericu3, aut Hildericus rcx Francorum e Me-
At manum de tabula : salis hucusque. Interim Evagrio 
Professionem islam tribui, a quo sancius Nilus eam 
excopit, suaraque fecisse videtur, dum comproba-
v i l , et monacbis suis observandam misit, ul opinor, 
ideoque Nilo vindicatur. Α sanclo Gregorio Nazian-
zeno bausla fucral, et derivata, ex colloquiis cum ' 
eohabiiis, uli legilur in Praefatione ad monachos, 
qui erant in soliludine, quam palriam nominat: 
nam eremus est palria vera, solumque natale mona-
cborum, ubi mortui mundo, Gbrisloque nali nomen 
dederunl, el vivunl. Hi vero monacbi revocabant 
ipsum auciorem , qui causam morae praetendit Gre-
gorii Nazianzcni consuetudinem , ac Doclrinam , 
monetque illos, ut caveant a PbilislaBis, Macedonia- Q 
nis nempe, qui Spirilui sanclo abjudicabant divini-
lalcin ; Hacreiici quippe monachos simpliees, et 
plerumque idiotas inticere suis erroribus conaban-
tur. Hinc, liccl diu posi, queritur sanclus Fnlgen-
tius lerras Thcbaidae regionis in iEgypto a commu-
ntone beati Pelri ob perfidam dissensionem separa-
tas, uti certior faclus fuerat ab Eulalio episcopo 
Syracusano, cum migrare ac pergere concupisceret 
ad exirennam illius eremum : affirmat boc Garlha-
gincnsis Ecclcsise diaconus Ferrandua in Yita san-
ai Fulgenlii, c. 12, p. 222, ad num. 6 anni 456 
Gardiu. Baron. p. 650, eas scilicei in soliludines 
deportati baeresiarch» decipiebant* anacborelas, et 
illudebant monachis vicinis. Neslorius danijuUus , 
el in exsilium missus in Oasi babilare dignoscitur 
(inquit Libeaaius in Breviario Ncstoriauorum p. 55, 
toni. I I Concill. et Socrates apud Gassiodoram , 
l .xn llhl. Tripart. c. 5) , sicut daemonium ab an-
RCIO Rapbaele religalum fuerat in deserto superiori 
./Egypli, Tobiic cap. 8, v. 4. Monacbos Scylbas in 
6 1 9 Sopiemlrione, ubi eliamnum Nesloriani de-
guul , scd Eulycbianos cardinalis idcm Baronius 
memorat lumuliuatos etiam adversus paternum an-
tiblilemTomilanum, et lurbaseliain excitasse Romae, 
ad annuni 519, p. 38 et 46. Idcm fuse agil de Oa-
sibiift tam majore, quam minore , in Nolis ad Mar-
ivrologiuin Roraanum dic 12 Junii. Insuper et eru-
diiissimus Nicolaus Anionius , lib. De exsilio i , c. 
14, n. 14 cl soquenlibus, ubi vi de Gypso. Dc Scy-

rowei stirpe ultimus deposilus est, regnoque Fran-
coruni abire jussus, el altonsus ntonasiico more 
retrusus fuit in monasieriom sancli Berl ini , sive 
sancii Audoraari; o.l per diversa laiibula monaste-
riorum diver ca(us, (andcm obiit in Sithiensi, an< 
754. Jo. iac. Ghifllet. in Anaslas. Cbilderici, m 
Sithia , seu Sitbii ; hoc dalum fuerat non.en i t l i 
coenobio, in qno versabanlur moiiachi persimilre 
Siihicis iEgypliis quoad inslitutum. Apud Godefri-
dum Hcnscbcnium Socictalis Jesu. Deporlabantur 
quondam Oasira confessores Ghristiani sub Juliano 
impio aposlala, nuin. 562, p. 42. Baron. Ibi Galen-
dion catbolicus episcopus AntJocben. fueral relega-
lus, niajestaiis accusalus anno 482 , Baron. p. 355; 
at deimlc imp i i , ei brerelici, Scverianj , Acephali, 
(1 alii jam enumcrali : sic monachorutn cellae in 
speluncas et spelaca lalronum versx sunt. Agamus 
quod instat, si momiero Evagrium diaconum ordi-
naium a sancto Gregorio Theologo Nazianzeno, cu-
jus eral discipulus, posi ejus disecssum a Gonstan-
linopolilana urbe, rcliclum inibi remansisse, ut 
Nectario successori in sede illius Ecclesiae ad dog-
mata disquirenda essel adjumenlo; sic ad annuin 
381, cardinalis Baronius obscrvat, p. 448 Annal.; 
nec enim satis illorum perilus erat Nectarius. Dcsi-
nit iste Iractalus in verbis , καί ή παροιμία φησί, 
el Proverbium teslalur. 

Succedit Nili δτι διαφέρουσιν τών έν πδλεσιν 
Ο οίκου μένων οί έν έρήμοις ήσυχάζοντε;, Quod e%-

cellunt, qui vitam agunt iranquillam deserlis in eo/i-
tudinibus, prw h%> qui habilanl in urbibus; quein 
lilulum ila conlraxi : De prasianiia fnonachornm, 
*eu, qttod iis , qui habimnt in urbibus praslaniiores 
iinl quiescentes, el silentes in eremis , eui mullis 
inexperiis contrarium videalur. Incipil isle iracta-
lus : Τέχνης μέν άπάσης τά τεχνητά , id est, Arlis 
quidem 6 2 0 cujusque arufx^a : desinit, αίώνιον, 
id est wiernum. Certe Tbeodosius Magnus A. u t , 
quicunque sub professione monachi reperiunlur, 
dcserla loca , el vaslas solRudincs sequi, aique. ba-
bitare illos jusserat, loge data 3 Non. Seplemb. 
Veionae Yaleniiniaiio Λ. IVei Ncoterio coss., id cst 
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anno C. N . 590, ex card. Baronto, n. 47, 48. Exslai Α verui.l, in primiadecct, juxla Chrisli Domini verba 
ea in God. Tbeodo». subnomine impp. Valenliniani 
Theodos. el Arcadii AA. ad Tatianum praefectum 
pialorio Oricnlis. Sed idem Tbeodosius eam viginu 
posi mensibu» revocavit, etaniiquala priore, mona-
cbis liberos tn Oppida largiiur ingressus, lege daia 
15 Kal. Maii CousUntinopoii, Arcad. Α. XI et Ruf-
lin<» coss. sive aon. C. N . 392 ex Baionio, cum quo 
iniquius digladialur Scboliasles God. Tbeodos. i n -
crepai aulem et mouaslrias είς πόλιν φοιτώσας 
συχνά Isidorus Peltisioies, lib. ι , f pisl. 367. Unde 
Glausuias inilia d< prehendcre faciltimum es i : imo 
neque ccenobiuc polerant evagari, c. quidam 16, 
q . I , e can. 25 Concilii Cbalcedonen. can. 16 
Concilii Turonen. secundi ; in Synopsi Basilicon, 
l ib. ι ν , c. 16, l i t . 1 ; ConciL Meldensis , can. 19; 
Agathensis, can. 58 , aut e monasterio exire, exlra 
quod raooacbus est sicul piscis exlra aquant, et 
vila carci, lesle Papa Eiigen. can. Placuit 16, q. 1. 
Adde ean. 6 Concil. Toletani, ediclum Luilprandi 
regis Longobardorum, l i t . 22 el 75; at<(ue Theo-
pbili Gonslanliuopolilani imperaioris, in lib. Jnr. 
Orienlal.; eoniik, 2 De monackorum expulsione. 
banclus Btiiiedictus, c. 5 Reguifc daintiat ino 
nacbos Gyiovagns, quos Petrus Daraiani miscelcum 
Sarabaili»; et Syneiius episl. 67, Ad TlwopJiilum 
nuucupal Vacanlivos , de quibus supcriiie egiuiu*»: 
quibusqiie possunt adjungi Gallodromi, el Spaiio-
dromi, quorum uientio in Vilis Palruni» Gu-cuui-
celliones, Gircelliunes, ct Agona&ici apud Bonali-
slas, de quibus 8. AiigustUi. in psalm. C X X M V , 

p. 556. Uli de Siylilis, scu Ciouilis, clGolumuariis, 
deque Reclusis, e Gregorio Turouen. lib. vi lluior. 
Franc. c. 6 et 8; Deque gloria confsssorum, c. 105, 
ubi non sohim Hospiiium, sed el Eparcbium Julia-
nuinque recensel, uii Palladius c. 141 Lausiacx, 
Euslalbium; el Nicephonis Gallisti, lib. xiv, c. 51 
Eccl. Hisior. Simeoncm, alque Danieleni: ac Gly-
cas Annal. ιοιη. IV : sed ei sanclus Gregorius Ma-
grius Serundiiium iitclusura; quorum vice nunc ilo-
rent Gamaldulenses sub Regula sancli Romualdi, 
et Carthubienses cx Insiiluto sancti Brunonis, de 
quibus Lticas in Romualdina lib. v, c. 6, el Peirue 
Gluniacen. episl. 12, lib. v i , S. Anioiiiii . part. ιι 

c. xix Maubaei, el secula; coiisiliuin aposloli Pauli, 
c. vn primm ad Corinth. cura sexus sil fragilie, et 
ne passim vaganles taedant opinionem Eeclesiae, 
can. 33 Concilii urtii Carlhaginensis. Sanctus Hie* 
ronymus Ua Eusloebtoiii affatur: ι Semper te cobi-
culi lui secrela cuslodiant, semper Sponses iecym 
claudatur intrinaecus, etc. Nolo te Sponsum qnae-
rere per plaieas, ioris vaganlur stuliae virgines. ι 
lib. η , epist. 17; et inter munera offerri solila 
velandis virginibus sellaro mimerat, ut virgo foras 
pedes non mowal , lib. i , epiat. 41 ad Marcellam. 
Erani, cliam nonnuHae reclnsse, ot Alexandra tn 
monninenio, Palladio lcste, Maria, Thaie, et Pela-
gia in Gellulis* Pholius, Hb. ι Nomocan. c. 4, ubi 

& Balsainon, l i u 90, c. 1 el can. ult. Concitn Mogun-
linen. Palres aevo Arnulpbi imperaloris nullam 
moiiacbain, sen Ascelriam a monnsterio abslrabi 
paliunlur , imo clauslris regulariler consiringi 
niandant, et permiuilur ingressus pro missU tan-
lum viris probatse vitae, ac aelalis proveclae ad 

« nionastcna, can. 38 Concil. Epaunen. Ila sancla 
Caasaria usque ad diem iransiius non egressa fu i t # 

nec ejus sorores, Vitae sancti Ca?sarii Arclatena* 
siriptore narrante. Innocenlius IV Ponlifex Nax. 
episl. 139, anno pouiificaltis νι , scribil , sanctimo-
nialcs quasi vivas in monaslerio sepullas, muodo 
morluas viverc Gbrislo, illisque perpetuam clausu-
rani indixil Bonifactus V l l l , cap. Ρericulotm exl. D* 

^ slat. regul. lib. ν ι , ubi licet Joanncs Andres nolet 
islud capiudum in regno Fianciac non fuissc re-
ceplum, reges tamen Francorum episcopos admo-
nent, ul diligenler caveant clausuram sanciimo-
nialtum servari, Godicc llouririauo, iib. i , l i l . I I 
De religios. art. 8 et 9 , Broucbcl. in Batilic. Jur. 
Francic. el in Conferenl. Imperatorcs eliam Gcrma-
nir.i in Gomilus Auguslan., § Monialibv*. l i l . D* 
monaster. et Patrcs sacri concil. TricVni. sess. 25, 
c. 5 De rejormat. et ponliGces Pius V Gregoriiqoe 
XII I Η X V , parle sectinda Bullari i , bulla 8, anno 
1566, et bulla 8, ann. 1572, el bulla 18, ann. 1622. 
Sanclus Carolus Borroroaeus S. R. E. cardinalis, ei 
arcbiepiscopus Mediolanens. in concil. provincialib. 
lib. ν ι , t i l . De clausura monial. n. 59; Ganegianus 

Chronic. l i l . 15, c. 22, p. 82. Alanus de Rupe in D archfrpiscopns Aquens. in proviuciali syiiodo, an-
iio 1585, t i t . De monialibus; cardinalis Taurusius, 
archiepiseopus Avenionens. in provinciali quoque 
synodo anno 157, l i t . De sanctimoniatib. de quarmn 
variis inslitutis Pelrus Damiani card. Osliens. c. 9, 
opusc. 50. Verum fel. mem. vigilanlissimus et 
integerrimas antistes card. /Lntonius Barbcrinus, 
C ipuccinorum decus, Senogalliensi in synodo con-
sliluliones ρτο Dionialibus sanxit accuralissiraas, 
quae lypis exstant edita?. 

Subsequitur τοΰ αύτοΰ (Νείλου ) Αόγος προς 
Εύλόγιον μόναχον, Ejusdem Nili Traclatus ad Eulo-
gium monachum, in quo Capitula, seu Scrmones 
diversi a me per capita 3 i divisi. 622 Tncipit, 
Οί τδν ούράνιον χώρο ν νεμόμενοι * Qui eeelcsti di-

Ordinis Garibusiani Pra3rogalivis, Justinianus A. 
novell. 223 Dc div. Eccl. Capilul., relala collat. 9, 
t i l . De sanctii episcop., mandal sanclissimos epi-
scopos locovum providere, ul ueque monachi, ncque 
monach;c circumeant civitales; idcmque slatuil in 
1. Ceneraliter 40 , c. De episc. et cleric. quain sub 
Leouis nomine Augusli refert Gralianus c. Genera-
/ i > r l 6 , q. 1. 

Quod si veiercs pocta3 Veneri ascripserunt testu-
dinent, ut indicarcnt mulieres domo pedem eflerre 
non dcbere, sed sicut animal 621 »̂ U(^ • 
οίκοφύλαχες csse, cuslodes domoruiD : id vcro mo-
nacbas, Deique puellas, uti vocant Palres Toletanse 
synodi primcc, c. 6, jam laudato, quae se Deo devo-
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versantur in loco; ct desirH, τά δε βήματα μου Α llcm supeiiorem tiaclatum De oclo ritiosit cogtia-
τηρήσαις οή καρδία. Tu vcra *nea observato verba in 
corde tuo , etc. Eulogium aulem illuin oionaclium 
oredideriin fuisse, ad quem scribil Isidorus Pelu 
sioles, lib. i , epist. 257 De luce malulina; 289 De 
Cruce ; 512 De lege, ubi lecior inscribilur, lib. ι ι , 
epist. 77 el 85, Presbyler nuncupalur, el 202, de-
niquc l ib. ι ι ι , epist. 184 el 256. Ilunc autem,ad 
quera Nilus di i igi i isium librum censerera eumdem 
esse , qui Joannis archiepiscopi, seu sancli Cbry-
sosioini Gonslanlinopolilani patriarcbse discipulus 
et prcsbyter f u i l , abslinens , atque jejunaus ; dici-
lurque adiisse abbalem Joscph in loco , qui vocaiur 
Panepbo, ab incerto auctore, lib. v, De vit. Palrum, 
cujus Laliuus interpres csl Pelagius, el lib.vm. Alque 

tionibus , cujus 6 2 3 inilium esl, de gula, p. 973» 
reperies in eod. quinlo tomo; quem aliura esse ab 
oclo l ibr is , quos opposuit Evagrius adversus octo 
principaliura vitiorum suggesliones , exislimo, et 
de quo superius egi. Or l e besiia , de qua sar.ctus 
Joanncs scribit c. 17 Apocalypm, scptem habuit 
coruua , et diabolus seplem suggcrit vitia , qnre 
criminalia, ut peccata capilalia nominanlur, et vcl-
ut liydra sepliceps , bts assurgil adversus Deum : 
principalia cliam vocal Peirus Lombardus, bb. u 
SenLenliarum, distinotion. 44, el euumerat e saiiclo 
Gregorio Magno in Exodo, aul potius Ezecbiele, 
imo ex xii i Moralium ; et ail e Ghrysoslorao signi-
flcaia fuisse in sepiem populis, qui lerram promis-

fortassis idem, qui comniuiiicanlium mcnles diguo- B sionis, quam Deus Israeli pollicilus fueral, deline-
scebat, et de quo Uuflinus, 1. π , c. 14, Sozomenus, 
1. ν ι , c. 28; Gassiodor. Hislor. Tripart. I . vm , 
c. 1 ; Nicepbor. 1. χ ι , c. 54. Nec enim ratio lera-
poiis palilur, ut sil illc monacbus Alexandrinus, θ 
Scbolaslico , qui ad sanctum Anlonium perrexil, 
dc quo Palladius, c. 26 Lausiacai, ei Incerlus au-
clor , lib. vii De vit. Pairum , cujus interpres fuil 
Paschasius. Ilaque colligiuir ex isla inscriptione, 
ISiluin ajvo, quo Isidorus, Eulogius, Agatbius, Eva-
grius, el alii vixerunl, flomisse. Orual ccrte Eulo-
gium islum insigni Elogio be. tus Nilus, dum 
μύστην τών αρετών nuncupal, qui fuit impul-
sor, el έργοδιώκτης, ut opus islud couscribe-
ret, auclor nimirum, exuta lumida cainis sarcina 

banl : ex bis quasi seplem fonlibus cunclas anima-
rum morliferae corrupielae diraanant. Dicuntur ca-
pilalia, quia ex bis omnia niala oriunlur ; ct nullum 
est malum , quod non Irahat originem ab aliquo 
ipsorum. Cupidilas quidem est radix omnium ma-
lorum in cxsecutione, siculi superbia initiuni omnis 
peccati quoad inientioneui; sunt tamen illa sepiem : 
inanis gloi ia, ira, invidia, acedia vel Iristilia , ava-
ril ia, gasirimargia, seu gula, et luxuria. Fuse piis-
eimus el docliss. Garolus Thomas&ius clericus re-
gularis , qucm veneror ob islas dotes, in Arborc 
Docirinx» saucli Tboraae. Oe accdia Diadochus, epi-
scopus Pbotices in Epiro veleris Illyrici, qui floruil 
anno G. N. 590, c. 58. Ipsam dividunt morales Ihco-
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celebrandus , unde ipsius se coinmendai suffragiis. l 0 g i in eam, quae lorpor est ct Uedium bonorum 
Subjicilur του αύτοΰ (Νείλου nerope) λδγος πρδς 

τδν αύτδν Εύλόγιον περί τάς άντιςύγους τών άρε;ών 
κακίας. Ejusdem ( Nili scibcct) ad eumdem Eulo-
yium circa vilia virtutibus opposita, aut ul i bgilur 
in Gra;co Indice περί τών άντιζύγων τών αρετών 
κακιών , De viliis , quce tuni oppotita virluiibus : 
incipit, άναγκαίον ηγούμαι καί τάς άντιζύγους , 
ISecessarium arbitror oppotita quoque, desinil in his 
verbis θελήματος αυτού εύοδο;, voluntatis sua iler 
facile : qualuor capilibus absolvilar, el eiitime-
ranlur viiia novem, lotidemque virtules, deestquid 
sit αφθονία, id est, non inmdentia, quid ύπερηφανία, 
quid ταπείνωσις, seu superbia , et humilitas ; sed 

operuin, cl in illam, quae pondere quodam aggrava^ 
irislilise bumanum aniinuro, induccns pusillanimi-
lalem el despcralionenu Fuse de vitiis monacbo-
rnm Petrus cardinalis Damiani, opusc. 2 De $<eculi 
contempitty qui gnlam omill i l inler capilalia peccala 
lib. De Iwris canonicis ; tanien lloralius , elbnicus 
el Epicureus sepiem counumerat bisce versibus , 
lib. ι , cpist. 1 , ad Macenaiem: 

Fervet avaritia, miuraque cupidiiu pectus, 
deinde : 

Invidut, iracundus, iner$, vinosu*, amalor. 
At plura Graliauus in Deciclo ad c. Unum ora-

rium 25 disl., rccenset e sancto Augustino bomi-
baec suppleri videutur quoad vilia in iraetatu se- D lia de igne purgalorio, seu transitorio, sive sermot-
quenli, cui tilulus est, Τού αυτού περί τών δχτώ 
πνευμάτων τ ή ; πονηρίας, Ejusdem (Nili nimirum) 
De 4>clo spiritibut malitia ; et inc ip i l , περί τής 
γαστρίμαργία;, id es l , de gula. aive ingluvie, 
άρχή, καρποφορίας άνθος , id est, prmcipium fru-
ctus aflerendi flos; desinit, καί πολλαίς άρεταίς 
φαιδ>ύνεται ταπείνωσις άνδρδς, ei viri humilita* 
mu/m lesplendet virtutibu$ , \u capiia 19 disseca-
tur. Exstanl quidem oralioucs octo Laiine sancli 
Nili advcrsus vit ia, lomo V , parle u Bibliotheccc 
Palrum in cdiiione Goloniensi anno 1618. Iucip. 
lloc esl proficiendi, de gula, ctc. p. 969, col. 1 , 
in fol. Eosdem verlit in Laliuum Petrus Franci-
srus Zinus in editione Ycncta in 8 , anno 1574. 

ne 41 de sauctis, et 4 de anirnabus fidcliuro defun-
ctaruro. Graeci modo numerant oclo, modo novom, 
ul in hisce iractatibus perspicitur ; undc libenter 
exclamarem cum rege Psalte, Delicla quis intelligii? 
(Psal. χνι ι ι , 12.) In editione Coloniensi traciatus 
iste De octo viiiosis cogitalionibut exslat Latine 
cum Prafationc, cujus exordium : De octo vitiosis 
cogitationibus, seu affeclionibus scribere instiluen-
tes, etc. lum incipit: Vt frugumprincipium flos, elc. 
Talde diversae sunt periodi; sed scripior octo vilia 
exsequilur persirnili ordf^e praelixuni esl disticbum: 

Arva rigat Nilus fluvius, scd pectora sermo 
Ex monachi iVi/i qui fluit ore, rigat. 

Qiu volcl versioncm illam consulcl, qu« lonf;€ abesl 
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a lexlu Graeco 6 2 4 codicis Barbertiit. Forle is , Α dunt aliae incboaiae Φόβον έχε θεοΰ, ad 229, com-
qui veriit, alium codicem diversum nacius erat, 
vel indulgore amavtl ac velilicari eloquio suo. Ego 
quippe cuni fide sunuua iransluli, sicut ejusdcm 
Nili Iraclalum De oralione, seu τοΰ αύτοΰ λόγον 
Περί τής προσευχής είς ρνγ'κεφάλαια διειλημμένον, 
in capilula 453 distmclum. Conversus fuerai in 
Laliiiuiii isle iractaius a Francisco Turriatio, et 
edilus Ariluerpue in luccni apud Plaiiiinum in 42, 
tum a Margariuo Bignsco, et Zitio Veneliis 4574 ; 
quin cl in Biblioiheca Palrum Coioniae p. 950. Ve-
rum desideralur tcxlus Graecus, el Laline Graeee-
que proooniium, quod bic apposui, quodque inci-
pi l Πυρέττοντά με , id est, Febricilanlem me. ln i -
lium aulem iractaius, seu capiium est, Εί τ:ς 
βούλοιτο , Si quis voluerit; clauditur et boc. (ine : 
Εύρηκας προσευχήν. lnvenisli orationem ; et in ver-
sioue inea foile leclor agnoscel πιστότερα; , si non 
σοφωτέρας φροντίδας δευτέρας; id esl, Fideltores, 
et sapientiores secutidas curas, 

Omissis aiiquot opusculis, de quibus mox disse-
rain, subjeci τού αύτοΰ (Νείλου) κεφάλαια κζ' 
Περί διαφόρων πονηρών λογισμών, Ejusdem (Nili 
nenipe) capilula 27 De diversis malignit cogilatio-* 
nibus :et bic Iraclaius conuecli debuit aliis duo-
bus superius coliocalis, et ex bis forsilan collegil 
suam versionem quasi cenlonrm consuens, vel cin-
nuin contexens auclor , aut iuterpres tiaclalus De 
octo vhiosis cogilatiombus insertus Golonieusi edi-

pulaiis islis, qu;e nnmeranlur 20 sub Utulo Νείλου 
επισκόπου και μάρτυρος κεφάλαια , 6 2 5 ή 
παραίνεσις, id est, JVi/Γ episcopi el martyns 
capiiula, seu exhortatio. Abundanl in codice Bar-
berino isUe beaiiltidines (vide snpra col. 4264, D.). 

Arbilror el adjungenda capilulis illis edilis Ut 
tomo I I Bibl. Grieco-Latinae Parisiensi id quod ib 
desideralur post cap. 97 et Graece i i r c o d . Barbc 
rino reperi. (Hoc fragmenlum posnimus supru 
col. 4257, ubi locum opporiuniorem obixnei,) 

Τοΰ 6 2 6 α υ τ ο ^ ένάγίοις Πατρδς ημών Νείλου Παρ-
αίνεοις πρδς Μοναχούς supponitur, cujiis inilium, 
Άκρασίαν, id est, intemperanliam; finis μηδέ συν-
εσθίειν καλδν, td esl, neque cum eo comedere bonttm 
esl. Traclalus bujus, sive Institutionis ad monachos 
ejusdeni sancti Palris riostri Nili principium in Vi -
lis Patrum Heriberli Rosweydi p. 598, nominelau-
dalur Evagrii; in ediiione Ziui el in Bibliotbeca 
sancloruin Palruni excusa Coloniae sanrii Nili ab-
batis cura tiiulo reperlltir p. 968. Eam Evagrio vin-
dicat Holsleinius e ntanuscripto ΒΒ. BB. qui mulia 
deesse capiiula observavit supplcnda ex ipso Eva* 
giio, quae in alio codice Bibliotbecae BB. sub Evagrii 
nomine comperit. Ego vero non dubilavi quin saπ
οίο Nilo inscriberem, a quo Evagrium imilualum 
fuisse credrderim facile, uli φίλων τά πάντα κοινά, 
sic λόγον δογματικδν ab Evagrio, imo a S. Grcgorio 
Nazianzeno sumpsil S. Nilus, scd fusiiis in V i u 

lioui.Gcrte bi Ires trailalus circa eadem versanlur, c i p s a s m d e n ionslrabo Nilum in capilula, viue spi-
quamvis in mauuscriplo Barberino inlerposiius sil 
uactalus de oraiione, mibi religio fttit ordineni 
Godicis exaiati calanio inlervcrlere. lniiium es i : 
Τών αντικειμένων δαιμόνων τή πρακτική id cst, 
Ε damombus oppositis activce vit(C; cl de&inil, 
Ού καί ^υσθείημεν χάριτι τού Χριστού, clc. : 
Α quo libereniur gralia Christi, clc. 

Addidi τού αύτοΰ κεφάλαια λγ' κατ* άκολουΟίαν , 
id est, Ejusdem capilula 55 , per gradus quosdam 
disposiia comeqnenlice. lncipiuni ea : ίκτερος έστιν, 
id est, Morbus arqualus, seu regius esl, icrminan-
l u r , καταβάλλειν πεπιστευμέναι, qucc prasuni ad 
repellendos. Isia conscctanea suut persimdia sancli 
Eucberii Expositionibus brevissimis sacrae Scripiu-

ritalis documenla conlraxisse peritissiinc, ui qui κέ-
φαλαιώτου epiUielon inde meruerit, el in ercmo 
diutius versatum cnm monachis ea diularno usu 
calluisse, qui nempe specimen prudentia: suse poli-
(icae in prafectura urbis Constanlinopolilanae pairia 
8U33 cum imperaiori, tum popularibus suis prae-
buerat, eliam in solitudine (am coenobitis, quain 
anacborelis consilia saluberrima subminislravii. 

Adtexui Τοΰ αύτοΰ δσίου Πατρδς ημών Νείλου 
γνώμας άπσ fούσας τών φθαρτών, καί κολλώσας τοίς 
άφθάρτοις τδν άνθρωπον. Ejusdem sancli Patris 
no&tii Nili senteniias abstrahentes α corrnplibilibus, 
et liominem incorruptibilibtis aggtuimanies. Hucc 
quidcm lilulum Senienliis illis, quas praterini*i, 

Γ Κ · qu;« legmilur in Lirinensi Gbronologia relalae D q u i a j a m p r o 8 l a b a n l e d h a c G r a e c e a c L a t i n e i n B l -
a Vincenlio Barrali; allcgurice quippe, atque auda-
ti»T , et Iropologice rcs cxplical sacras, et morbis 
corporis aBgriludiues animoi um assiinilans explanal 
cas uli spirilalis iuedicus Ndus, illis adbibeus e 
Libj is sacris deprompla medicameula. Prseteruiisi 
τοΰ αυτού νουθεσίας πνευματικάς κατά άλφάβητον , 
quorum cxordium , άρχή σοφίας, καί σωτηρίας 
ή σεαυτού κατάγνωσις ; id t;sl, Ejusdcm Admoni-
iiones bpirituales ordine alpliabelico, quorum iiiiliuin 
esl, Principium sapientice el salulis esl sui accuta-
tio ipsius; at linis c s l , "ίίτων και γλώσσης μέγας 
δ κίνδυνος. Auriuin , ei liugucc magnum esl pericu-
lum ; quia edit;e su»t Grâ ce atquc Laiine in Biblio-
tlnica Grcfico-Laliiiasancloruin Palrum lomo sectm-
do cdilionis Parisicns. 1024, fol. 1168, ei succc-

bliolbeca sanctorum Palrum Parisiens. anno 1624, 
tomo II edit. in fol. pag. Η68, ex Orlbodoxogra-
phis in Germania, prneiixum ferunt et istae St-nien-
liae, sed valde differunt; inciptuiil enim, Όδδς είς 
άρετήν αγαθή, καί σύντομος ή τού βίου φυγή, id esl. 
Μα viriutis bona et conrisaest swcularis τχ m fnga; 
desinunl vcro άπολλυμένων, id est, pereuntUm; 
islae numerantur 134, illaj vero 229, plus iiiinus; 
ei islae collala: fueruut cum codicibus Valicanis 653 
ei 1454 : atque illae pra?ferebanl etiam lilulum Παρ
αινέσεων, ή Κεφαλαίων διαφόρων, id cst, ΑαΉιΟΗΐΙι'ο-
num.scu Capilulorum 6 2 7 diversorum: saepiusque 
lnccm aspexcruul recusa, Franekeiac Graice ilidem 
ac Latinc in 12, anno 1608. Slepbanus Schoning ea 
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et lestiraoniis lum aacria, Α ματαεΓςτήν άναίρεσιν τών έν Σινά κα\ Ραιθού αγίων 

lum profanis illustrasst, potiue ipsa multum Cahi-
niani furfurie inspergens inquiuavii. 

Coronidem bisce lucubrationiboe Niliecie impostri 
aerinonem beati Nili iu eftalum illud Evangelii 
quod di< i l : Nunc qui habet ncculntn, tollat $imi-
liter et peram, et qui non habet, vendal paUium 
suum, et emat gladium. Sic auiem se habel Graece: 
Λόγος τοΰ μακαρίου Νείλου είς τδ £ητδν του Ευαγ
γελίου τδ φάσκον. Νυν ό Εχων βαλάντιον άράτω 
όμοίως χα\ πήραν, κα\ ό μή Εχων, πωλησάτω τδ 
ίμάτιον αύτοΰ, κα\ άγορασάτω μάχαιραν. Fuit hic 
scrmo exscriptus e codice Cassinensi manoscriplo 
num. 278, in codice Gregorii Naztanzeni in -
quarto prope flnein. lncipit, Τδ π^οκείμενον 0η-

Π ατέ ρω ν είς θεόδουλον τδν υίδν αυτού * Nili mnnacki 
eremitas Narrathnes, quibus coedet monachorum moi* 
tit Si«<r, el Rkaitu, tt captmla$ Theoduti fiiii diseribi-
tur; nam tttulum Laiinuro ita coocipit cx Groeco, 
quem aliter inscribit R% Paler Poeeiuue inihi aeni-
per laudandus, et in septem dislinxit Narralioncs. 
Twra τοΰ iv άγίοις Πατρδς ημών Νείλου τού πρεσβυ
τέρου είς 'Αλβιανδν λόγος. Sancii PatrU noslri NUi 
pretbyttri, in Atbianum Oratio, Vham viri eancliasi-
mi describendo et commendando : qoae quidem 
Opera Graece Latineque conversa cum Parisii* 
prodieritit an. 4630, in 4, aliingere piaculuro cen* 
Rui. Noiis quippe vtr idem magnus ea illu&lravU, 
el quanvis aliquid adjungi posaet, lucubrationcm 

τόν, id eef, Proposilum efatum; lenninatiir bis Β ( a m e n , ut Vcnerts Goee ab Apelle nondum perfeci* 
tabcilam, ipsl perflciendam absolvendamquc suia 
omnibus num< ris relinquo, Plin. Hfc **Ατ, c 10 vi 
11, Gicer. et EirasceefacundiephanisCariihisOaiiis 
in Yita Apellis p. 97, et in Adnotalionibue, p. 143, qnl 
Yir illwtrtesimue omiiigena plenut *si erudilionr. 
Incipil his verbie : 'Αλώμενδς έγώ μετά τήν έφοδον 
τών Βαρβάρων * id est, Errabundnt ego post Barba-
rornm hiftstum adtentum. Dcsinit in h«e<\ ής άπο-
λαύσαι, κα\ νύν. κα\ έν τιρ μέλλοντι αίώνι * id esl, 
qua peifruaris tt nunc, ei in futuro usculo. Deisia 
incurgtone Barbarica, el quo tempore oonligerit 
illa, fuse in ipfiue Nili Vita. 

Epiatolas etiam Nili non iusemi; ipse quippe 
no 1653 Roibomagi quoque in foiio; ibi sunt el c P o e 9 i n i | 8 ^ G r j e c e L a l i n e q t i e p u b , i c a r a i Pariaiia 

verbie, Αιά παντδς φυλασσόμενη ευλάβεια, id est, 
Cuttodiente pietatt perpetuo. 

Sunt et alii aermonee Nil i , ecilicet, duo conlracti, 
acu potius eorum epitoma in feslum Paschalis 
diem, et tres in Ascensionem Domini, apud Pho-
tiura in Μυριοβίβλω, sea Βιβλιοθήκη codice 206, pa-
gina 853, qnos Laline veHit Andreas Scliotlus So-
cietatis Jeeu, roibi eiiam io Belgio nolos, et conjon-
ciisaianos, non bumanilale minag, quam bomanio-
rum liiterarum peritia commendandus : illae quando 
edita sunl Gncce ab Hoeschelio an. 1601 Auguste 
Vindelicoruni in folio, et Grace, Latineqae ab Ulo-
mel Scheuo, scboliisqiie auctiores prodierunt an-

lena, seu exccrpla e capitibus 153 Traciatus de 
oralione, de quo superius egi pagina 624, eed DU-
mero 201 Photiani Myriobibli taDluro Citulum , 
numeruroqoe capitora comperi, licet Photius judi -
cium ferat poslea conferens enm cum Diadocbi epi-
scopi Pboucea deflnilioDibua, et capitibus, cumque 
Marci monacbi Ascoiicis; at nnm. 276. Procamia 
Urulionum, «ι ^ Ί Ι Ι Ι Ο Ι Ι Ι Ι Ι Ι Ι in Pascbaie; laro priinae, 
quam l e i l i * boiuiliae de Gbrisli Asceneione, et alla-
ruiii Compendia : beque me cobibere possum quhi 
bic Nicolai Anlonii viri nunquam satis laudaii l ib. 
l)e exftifto, obscrvalionem in banc Uriiam bomiliam 
ascribam. Sanclus Nilus, agens de Enoch et Elia, 
scrihsi: Κατέχει γάρ τούτους δ Πλάστης έν σώματι 

1657, in quarto, curo Notis, imo et Leo Allatius, 
qui Gneci* filius natoralis, verna, et geDulrtu», ac 
ipsius ocellus a me jamdiu nuneupatut, eftternisque 
prafercndus videbalur, Rom« lypis BarberinU Fq>i-
stolas anno 1668, in folio promulgaTiC easdem, scd 
adauclas el libris tribus disttncias ad 1061; ciim 
vatiis lectionibus in iiarralionem cadii monacbo-
rtim, el Diatriba de Nilte, eorumqiie scriplii, et sua 
versione Latina, et unica notula, Indiceque dnplici, 
noroinum acilicet eorum ad quos diriguntur Episto-
I » , ac tniliorum. Inler istas Epiatolas Allatianas 
sunt 53 variie inscriplae, quae io codice Barberiuo 
atib una conlinentur, pag. 165, cum hoc titulo, Τού 

ψυχαγωγών τήν έξόρκηον φύσιν, δς καί μετά τήν ρ ά ϊ ί δ υ Ν δ ί λ ο υ ^ « ο λ ή έχουσα κεφ. v / f Smclt Ntti 
ύπερόριον φυγήν πάλιν είς, sive τής αθανασίας, si?e 
τήν άθάνατόν, έπανάγων πολιτείαν. Id esl, Tenet 
hos Creator in corpore, naturam exsulantem conto-
lans, qui eliam posl exsilium illam ilerum re$titulurus 
sil immortalitati, seu posl fugam exlra fines, im-
morlutitatis statui restituiurus sit; prxfertque ver-
sioiiem Scbolii, versioni Desiderii Heraldi l ib. 
Adversarioi um, qui ψυχαγωγών vocem reddlderal 
evocans, cujus senlenliae, Nicolai nempe, uliro ^ub-
scribo. 

Haclenus indicavi Opera S. Nil i , quae in boc να-
lumcn congessi, nunc ea, quac praeiermiaii recensere 
operx pretium duxi. 

fn primis Νείλου μονάζοντος 628 έρημίτου Διηγή-

PATP.OL. G R . L X X I X . 

EpUtola habent capita 53. Incipil : Έάν μηδείς σε 
διώκη τύραννος "Ελλην, El$i nullvs te penequatnr 
tyrannus Genlitis; quam concisam comperio, et in-
lor Po88inianas iium.41, pag. 69, direclam ad Pba-
rismanium usque ad στρατιώτης τοΰ Χριστού. Apud 
Allaltum lib. nt, epislola 71, numcralur; Pharisma-
nimo Detembrio, seu Decempriiuo, uti corrigo, ent 
iitscripta. Gonluleral banc Epislolam capila 53 com-
plcctentem Holslenkis cum codice Vaticano 653; 
ei continuarat cum aliis, e quibus, quod conseiiui-
(ur caput Epistola est, q u » apud Allat. lib ιιι, lo 
raia fuit num. 295. Incipit, Μή κατοκνώμεν, id est, 
Se ternemur negligenter, inscrrbitur Didymo l^ctori» 
sicut penes Possinmn, n. 4. D»!sinil, έξ ών ό νούς 

43 
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χαταλάμπεσθαι είωθεν, id est, e quibut ment tolet Α *i volmnus; 20, 311, ούκ έπ.λανθάνεταΓ, ηοη obli-
Uluminari; qvse verba desunl in manuscriplo Bar-
berino 6 2 9 (*d , 1 0 n c Didymum e&t ejnsdem Nili 
Epislola quinla Possini, ei 244 lib. nt Allalii , sed 
niltil ad rhombum). SucceriH cnpul terlium; incboa-
tur ουδείς ταπεινότερος, id esl, nemo demissior : 
npud Allalium dirigitur ad Nilutn presbytcram, 
lib. ιιι, cpist. 2 5 β ; ct comprcbeudit εύχήν, id est, 
vralionem, aicat penes Posslnum, fpist. 168· Ejos 
priiuipium βοηθός, quxque quartum caput constt-
mit. A l quiiHum kuliu n babel αδύνατον, id esf, 
impowbiU ett; epUt. est 280, lib. tti AUat. et Pos-
sin. 234. Scslum ordiuir Nilus ila : Εί δλως ημάς έκ-
λέξασθαι, id est, Si tws nnircrsim deligere. Allat. 
epistolam liabel U ιιι, mun. 246, Δαβουρίφ μονά· 
ζοντι, in ms. legilw έκδέξασθαι, id cst, tuscipere. B praeterit Virgilyis, lib. iv Georgic 
Seplimo capile : "Οσοι μή βούλονται, id est, qui-
cunque nolunt; apu I AiUlinm esi epfei. 304, %\ne 
litulo L ιιι. Octavuiu capui, cujus exordium Εί βού
λει, id esl, $i velii, est episl. 60, !. ιιι ad Msuria-
num monacbu», Allatio.Capat nonum, quodincipit 
Έάν ήσυχάζωμεν, id esl $i quieterimu*, ad eumdem 
Allalii l ib. m , epist. 58. Possiiuis Marianiim i n -
scribit, ei episi. 34 el 35 : equibus duabus Allatius 
eonsarcinat quatuor, nimirum 58, 59,60,61, l ib. m . 
Sunt ct Nili alian ^pislolae ad hune Maurianum, 
vel Marianum, vel Ma»inum apud Possinum 2t6, 
227, 228, 267, et apmJ Allatium lib. i , mim. 185; 
nbi subdiaconus dicilur, ct passim monachug, qnin 

vi$ciiur. Capili 21 incipicnli, Νωθρός τις, id est, 
ugnit quidam, cum epislola 60, l ib. iv Allatii con-
yenit, qnae Paulo monacho est direcia, et in qoa 
sancli Antonti effala reccnsenlar legenlis in natara, 
ei in libello semper operum Deroini rationes, el ubi 
taburra vox 630 Gr.Tca e Latina enuniiatur, σα
βούρα, qiiapi Bafbattmi vilius, qeo nares onerari so-
k n l , ul sint slabiliorcs ; e Liv. l ib. νιι Debello Λ -
nicO quod ab echinis et gruibtis bomines didtce» 
ront; Plinio, Solino, et aliis teslibus. Apes ips* 
Tonto vehemenliori flante volaturae, Φέρουσιν λίθον 
έφ* έαυταίς, έρμα πρδς το πνεύμα, ferunt lapidem 
in $eip$i$, stabUmentum, seu saburram adversu* 
flatum atriorem, ex Aristoiele De apibus ; nec illod 

. . . et $(rpe lapilOs 
Ut cymbm instabiles fluclu jaclanle tabnrram 
Tollunt : 

22 capot incipiens, Γίνωσκε δτι, id est, nvsceqnod, 
ad epislolam Allalii 281 librt m , Alexandro dire-
ctam referendum: 23, cui est in fronte appicluni, Φά-
σκεις θλίβεσθαι, id est, dlcis te a/flictari, ad cpisi, 
312, sine lilulo l ib. m AHaiii ; at Julio diacono di-
rigitur apud Possinum eptst. 241 caput 24 incboa-
tur, Μή πτήξης πάθος, id est, ne horreas perturba-
lionem, ad epist. 282, Hb. n i , Julio inscriptam dia-
cono apad AUalium, et apud Possinum episi. 242, 
regerendum, uti 25, Εί θαυμάζεις, td esl, si admi-

el presbyler. Confundit autem bacc nomina eterqoe G rtrit, ad cpistolam Allatii 313, lib. m , sinc (itulo : 
Mauriani, Mariani, et Marini. €api;i decimo rcspon-
del Allalii episi. sine lilulo lib. m , num. 305, ία-! 
cipi l : Τδ πράως. Capul undrcimum : "Οταν δίκαιο* 
πραγών άρθής κατά τού άμαρτήααντος, εκείνος ευθύς 
ύπερ σέ δεδικαίωται, id cal, Quando jtute operant 
elatus fueris super eum, qui peccavil, itle coufettim 
*uper te ju$lificatvs fuit. Quod caput lypis edilum 
:>pud neminem inveni. Duodecimum caput incipit : 
Άγωνισώμεθα, id esf, eeriemm; eslque 297 epislola, 
l»l>. ιιι, inseripla Lcsbio diacono inler Allaiianas, 
ai inier Possinianas 236. Principiiun capitis decimi 
terlii : Οί ζήν εύσεβώς, id e$l,qui pxe vivere : ex eo 
fpislola conslat 67, lib. ιιι Allatii, ad Paulum ar-
ebimandritam, et pars Possinianac 38, Allaiii 68. 

26, cui esl <>xordium Γνώθι σεαυτόν, id est, nosce u 
ipsum, ibidem ad epistolam 514, Pussin. 243, ad 
Evagrium : 27, incipicns, Κατά πάντα χρόνον, id csi, 
in omni tempore, ad epist. 283, Euibyniio inscri-
ptam episcnpo, lib m Allali i ,el apud Possinum 244 : 
28incipil , Κατήγοροι αυτοί, id est, Accnsalores ipsi 
ad epislolam Possini 245 ei Allalii 284, l ib. m , rc-
ferl Eleulberio episcopo inscriptam : 29 incboalur: 
Κυρίως σοφός, id est, proprie sapient: respondcl au-
tem episiolse 515 Allali i lib. m , sine tilulo : 50 
inilium pr^fer l : Οί πονηροί, id est, praviv cogilaiio-
nesy ad epist. 259, Palladio presbytero inscriptam, 
lib. ιιι Allal i i , ct 282 Possini. Deesl in ins. τώ 
άγαθφ θεώ, id est, bono Deo; al abundat post 

Ibidem Epislola cominet capnl deciinum quartum, D είρημένον. Τδ παρά τού ψαλμού πρδς τδν θεδν prr 

Incipieus, έν τή υπομονή, nisi quoil in calce manu-
fcripli mei cxaratutn cst pro ψυχή τή έκζητούση 
αυτόν, in edilo ψυχή ή ζητήσει αυτόν. Caput deci-
mum quintum iiicboalur : Οίδεν ό ημέτερος, novil 
notter, siculi cpist. 306, lib in Allatii sine lilulo. At 
decimuin sextum, Κάν μή ταχέως, id est, licel non ce-
leriter, eslcpislola 307, eliara sine iiiscriptione l ib. 
ιιι Allal i i . Caput decimum seplimum, Ε μ ε ί ς αί
τιοι, id est, no$ causa, est Possini 238, Tbeoclisto 
D.acono, Allat i i l ib. m , gine tilulo 308 ul i 409, in-
v piens: Έάν μή τις δπλίσηται, id esl, niii quis er-
utetur; al Possini 257 Marciano. Gapiie 18, compre-
bendtur, eslque Poselni epist. 249, Niconi presbylc-
ro ; al 19, 510, Allat. lib. m , εί βουλόμεθα, id cst, 

θέν, quod α Psalmo diclum ad Deum: 31, quod 
exorsum ost, Τούς έπιγνώμονας, id est, qui norunt 
optime. ad episl. 316, lib. m , Allal . absque lilulo 
refert: 52, cyi principium, "Ωσπερ δ καπνός, id esl, 
uli fumuSf ad opislohm Allalii 264, l ib. m , dire-
clam Charitoni. Tricesimum lenium inceplura, Τδ 
μυρμηκολέων, id est, myrmeco-leo, seu formica Uo-
nina9 vel formicarins leo; refcr ad epistolam Alla-
l i i 265, lib. m , inscriplam Jonac monacbo, Possini 
189. Hoc animal Bustamaniiu» Complulensis in vo-
lumine de animantibus sacrae Scripturae V H I I esse 
genus scarabsei, e PHnio, apud quem non reperi 
myrmeco-leonem : idcirco Sainuel Bocbarlus lib. vi 
parie secunda, cap. iv llierozoici operis falsi arguii, 
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qui arbilralur ex Agaiharchide, cap. 1G, leonis esse Α Job libro unico 
speciem, et nihil ab aliis differre putal, nisi quod 
habeal aversa geutlalia, nititurque id prubare vel ex 
Vulgata versioiie in cap. ιτ Job, v. 11, ubi rugitus 
lconis pro inyrmeco-lcone, ac ligris eliam legi-
lur : linn e Strabone, lib. X Y I , lcones iversis geni-
talibus esse in Troglodylica Arabiae, qui μύρμη-
χες vocantur; at formicas simpliciter iEliano, Hb. 
X V I I , cap. 42, aversis genilalibus iu Babylonia, uti 
lib. \ u , cap. 47, ubi Gasaubono non assen-
tiiur, cui vox formicanim suspecla. Apud Ara-
bas esl leonum species, qui dicuntur 6 3 1 birmis, 
unde facturo μύρμηξ. Sunt et formicaelndicie aurum 
cffodienies canum inslar seu luporum, apud Hero-
dotum, lib. m, e Nearcho, Dalmaclio, el Mega-

13^8 
ι Quia rapit, et occultc prosequi-

tur frumenla, quae sublato oculo facil uon germi-
nare; ι ubi saiiclus doctor ocidum aocipit pro co, 
quod eslin arborum surcutis, ende ipsx gern.inant: 
sic suraitnr apud Calonem, De re rustica. Octilus, 
iinde inoculare, in Columella, l ib . χι, cap. 2, cst 
ocuium nnius arboris aheri adbibcre, sive apeiirc, 
ut in Plinio. Bcda in Jobum : Leo, quando agit 
prardam de ι-ebus majoribus in sauctis, formica 
quando do minimis ; piis formicant, impiis koueni 
assertt Olympiodonis; al Niltis in Caiaiu, irt 
Tbeopbylartus, in Lucam, quia itnpetl l in giavioia 
nos 63S a parvis inittis, qnod paiei iu supra-
scripta epistola 2G5, lib. m AHalii, quae diiecta 
est Jonsc nioiiaobo, ct mimeiaiur 189 penes Po*si-

slbene, non pedibus lconinis, uti visum Solino, ^ tium, videtiirque deproiirpta « c. 40 Tiactatus de, 
cap. 50, in iElbiopia. Yidendi Strabo lib. n et xv ; 
Arrian. in Indic. Pliu. 1. χι, cap. 50; ASJian. lib. ιιι 
HUtor. cap. 4 ; et Heliodor. lib. χ fiistor. AZthiopic. 
I S U P qoidem liidicsc sunt slatura caniua, sed praeie-
runUpeciem formicarum: Tlmanus, lib. χχιτ Annal. 
ad annum 1559. Iulcr munera regis Persaram ad 
Solymanum unam fuisse narral Dusbequias epist. 4 
De legatione Turcic. Forean a popnlis jEthiopiae 
Marmacibus leoncs iuerunt nominati, quorum popu-
lorum meminil Slcphanus Περ\ πόλεων ex Hcca-
leo : sicut ίππομυρμηξ aptid Lucianam; sed cense-
tur animal Gcium, ut hircoccrvus, tragelaphus, vel 
cbimaera, sphinx, lamia. Septuaginta interpretes in 
2ap. iv Jub laudato, veriunt, Periil leo formicariut, 
quod non haberel escam. Sauclus Gregorius ibi 
l ib. v, cap. 15, parvuui esse animal myrmeco-
leonem censet, formicis infestum, quod se sub pul-
vcre abscondit, easque frumenta gcslantes inlerficit, 
el inlerfeclas consumU quasi leo devorans, et quasi 
formica devoralur ab aliis miiiulis animantibus. Isi-
doro lib. xii Origin. cap. 15, Formicalco, et Vin-
ceniio Bellovacens. lib. xvi DoclrhiaL, cap. 117, et 
in Pclaviana biblioibega poctae Barbaro, num. 
1544 ; alii dictuin ita opinantur, quia nascitur e 
iormica et leone, animalculo nempe, cui est spccies 
eonina. Eustatb. in Hexaemeron bis inemoralur, 
sanclo Hieronymo, sive auclori (si quis alius csl) 
epi&lohe ad Praesidium de cereo Pascbal. De myr-
mecoleone Damir Arabs de formicar. speciebus : 
Ante (ait) leo, formica relro. Ursi formicarii quod 
edani formicas apud Indos Occidenlales,el apud nos 
mmcupantur, Scaligcr in Cardanum exercilat. 210; 
iElian. lib. v i , cap. 5. Ad notiliam myrmecoleo-
ii(iui bucusque tam ex Aldrovando, quam e Bocbarlo 
txcorpla isia salis siut. Ex boc tamen addam, 
Olympiodorum in Job arbitruri non esse id animal 
(proplereaquc Bocbaiius inler Fabulosa recensuit 
animalia) jnxta bistoriam, sed c compositione vo-
cum efllngi; et Eulogius Alcxandrinus, lib. iv in A V 
vatian. apud Pboiium in Bibliotheca, diabolum ex-
ponil allogorice, qui rugit adveniens uli leo, pudore 
snffusus discedil qoasi formica, perilqne, in homi-
nibusnon inveniens escam. Sanctus Auguslinusin 

Monastica exercitaiiottc, pag. 56. Fdidit Patricit» 
Junius Caleuam Gruecoruni Pairuiu in Jobtmi col-
lectam a Nkela, eamque reddidit Latine ; Londini 
lucero aspexil i l la ; ibi p. 144, e Nilo ba:c pioferun-
lur : Τάχα δέ χαΛ ό μέγας Ίώβ κα(Γ έαυτδν φιλοσό
φων τοιούτον τινα αίνίττεται · Forsitan *ero et ma-
gnus Job ad seipsum pltiloaophans hujuscemodi alh-
quem obscure de$'tgnai^ elc. AdjnngunUir ct isla, 
qnae desnnt in nianus< riplo Uai^berino Codicc, aUjue 
in edilione wca, p. 5 7 . pnsi όπλίζουσαι χατα τής 
ψυχής, sed illic abmidaul ταύτα δέ ούχ ώς τού Έλί-
φαζ ούτω νοήσαντος (Γο*. vofiσαντες) έθεωρήσαμε*/, 
άλλ' ώς δυναμένων τών βημάτων χα\ πρδς άλληγο-

^ ρίαν τρέπεσθαι, δταν ή χρεία καλέση· χαί γάρ ο! 
παλαιότεροι τ ή θεωρία έχρησα ντο , κα\ μυρμτ.κο-
λέοντα τδν διάβολον ένοησαν, επειδή μικρά Ttva 
προ[σ]παρασκευάζων άμαρτάνειν, κα\ >Λθραίως ύπ-
εισιών, είς μεγάλα τελευτά έθίζων καταφρονεί ν, qun 
ita Latina yesle amicire coHlendi. hiu vero non ut 
Eliphas inteltexit (aut secmidiim aliam leclionem, 
intetligentes) di*peximu$% verum secundutn quam pos-
sunl verba in ailcgoricum tensum converti, qnando-
cunque usus exegerit; eicnim aniiquiorei usi raut 
specutatiuue, ac myiwcco-leoiiem diabolum intette-
xerunt; siquidem pustquam diaposnerit adpeccandum 
in exiguis quibusdam. elum nwx subinlrans in mugnu 
devolvit as&uefaciehs ad contemnendum. Jnxla Pro-
verb. cap. xvm, v. 5, linpius, cnm in profundum 

D renerit peccatorum, contemnil. Uaque isia sub-
neclere visuin est : lu caieiiaiu illam consule, si 
PolycliPOfiii, qui iHiniiue inyrnieco-leouis Johum 
ipsum pnlal imlicari, expo^ilionein adbuc requiris. 
A l nc quid iiiniis. Ad cap. 54, oujus iniiium esl. 
Πλειστάκις δεηθείς, id est $<vpiu$ orans; referlur 
epislola 266, lib. ιιι Alfalii, qu« dirigilur Adriano. 
Ad cap. 55 , inchoalum, Καθεύδεις, id esl, dormi$9 

cpislola 517, lib. I I I Allal. absque inscriplione. Ad 
cap. 56, quod incipit, Ού μόνον γα στ ρι μ αργεί ν, id 
est, ηοη lolum gula indulgere, episi. 46, lib. ιιι ΛΙ-
lai. direcla Gelasio inonacho. Possin. 26 Ad cap. 
57, Ό ηνίοχος νούς, id esi, mens auriga,eplsL Allal. 
268. I . ιιι. Ad cap. 58, Ούκ έστιν αμαρτία, id cst, 
ηοη e$l peccatum, epist. 99, L n Ailal. Cliariloni 
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inonacho inscripta. Pos:-.':u. 216. A.l cap. 59, Ίσως Α tum est : "Αλλως γάρ δ τεχνίτης, καί άλλως δ άν-
άγνοείς; Anne ignoras? episi. Allnt. 518, l ib. m , 
absque titulo. Ad 40 cap. Έάν γλίχη, id est, st /«-
beat, episl. Allal. 286, Hb. ιιι, carens opigrapbe. 
Ad cap. 4 i , Μεγάλην ή προσευχή, id esl, magnam 
oratio, epist. 519, l ib. I I I Alial . Α1 cap. 42, Ούχ 
απλώς, id est, non limplhiter, epist. 320, lib. i i | 
ejusdem Allat. Ad cap. 43, Μέχρις άν σύ, id est, do-
mc iu , episl. 272, l ib. ejusmet Allai. direcia Pauli-
uo domestico, Possin. 204. Ad cap. 44, Μή άπο ν αί
νου, id est, ne $ubterfuge9 episl. sinetilulo 321, lib. 
ιιι Allat. Ad cap. 49, "Ωσπερ οί είσπορευόμενοι, id 
csl, sicui ingredientes, episl. 322, lib. i u Allat. Ad 
cap. 46, Ούκ Εστιν εύλογόν, id est, ηοη e$l rationi con-
seuianeum, cpist. Allal. 320, lib. ιιι. Ad cap. 47, Ka-

επιστήμων, seu άτεχνος, κρίνει τά τής τέχνης· AliUt 
quippe arli(ex% et aliier itro anis nescius dijudtCQt 
ea, qua ad artem $peclant. Denique occurril mibi 
AUatiana 246 cpistola, l ib. u , cujus iui t ium, Πολλοί 
τών έν θαλασσή χειμαζόμενων, e tc , id est, Mulli 
eorum, qui tempestate agilantur in pelago; quaeqne 
ad Zenobium legatum dirigilur : ea vero videuir 
cxscripta ecapilc 64 Traclaius laudali, ubi pag. 72 
IWRC fuere scripia, Εί γάρ έν θαλασσή πλέοντις χ::-
μαζόμενοι, id esl, Si namque in mari naviganies 
procella jactali, eic. Ccrle aut aliquisex islis scbi-
d i s , vel Epistolis, quae Nilo noslro. pro variis occa-
siontbus subito effusaD, impetu atque calore fluxe-
run(, et exciderunt ad varios, uulla lemporam, sive 

μάτου χρήζεις, prmertilte morbu$9 epist. Allat. 324, Β dignitalum babila ratioue, dum vir sanctua zelo 
633 rliideon. Ad cap. 48, Εί οί εχθροί, id est, si 
husiesy cpisl. quae AquiUno inscribitur 273, lib I I I 
Allal. al Possin. 209. Ad cap. 49, Πριν εκείνο το 
φρικώδες, id est, anlequam tremendum episl. 325. 
Allaliana iuibi. Ad cap. 50, Μηδέν τών φαινομένων 
έν τφ παρόντι, id esl, nihil apparentium in proe-
semi, cpist. 326, absque inscriptione, lib. I I I AUat. 
qui legil έν τφ φαινομένψ. Ad cap. 51, Ουδέποτε 
δεί άργείν, id est, nunquam oportet otiari. epist. 164, 
lib. ιιι Allal. direcla Petro monacho, Possin. 118. 
Ad cap. 52, Τόλμη σον, id est, aude, Allal . sine l i -
Uilo episl. 327, l ib. m . Ad exlremum, quse in co-
dice Barberino loeatur quarlo loco, Ευχή, id esl, 
oratro9 et coiisiituil caput 53. Ejus exordjum est, 

abriperelur, ul in Epislolis ad Arcadium imperalo-
rcm datis tam penes Allalium 2G5, lib. n , et l ib. u i , 
epist. 279, quara apud Possinum epist. 232 et 235; 
quin Romano 634 episcopo, Allat. epist. 155, 
1. ιι, in qua Novalum a se non reeipi nunliat (uisi 
fucril id norocn ejus propvium), aliquis (inquam) e 
Nili sludiosis ex islie Epistolis coiitiiiuam iUam in 
capila 153 disliuclam compcgit, noroioa eorum, ad 
quos fucranl exaraue, pratermtuens; aut quispiam 
exercitamonli gratia disseclam epietolam ilUm in 
diversas ad diversos distribuit. Volui ergo epecimen 
aliquod bujus misture, seu dissectionis dare, gu * 
siumque prebere me» cogilaiionis leclori, qui pro 
acrimonia ingenii sui disccrneret solertius isia. 

έ^οηθός, id csi, adjutor, Allalhis eam comprebendit C leidorus Pelusioia Tbeodosio ioiperalori scribii 
in epistola 256, quie Niio prcsbytero dirigilur, 
lib, ιιι. Simulque consarcinat duo capita illa, sicui 
ct Possinus epis(. ad eumdem Nilum presbyle-
rum 168, quae incipit, Ουδείς ταπεινότερος, qucm-
admodum et Allatiana, uti pranoiabam. Non de-
erunt emunclae naris bomines, et quibus nasus eet 
rbinocerolis, qui daniueni meani περιεργίαν, el 
improbum laborem ut inuiilcm averseniur in con-
ferendis isiis Epistolis; el bujus Epistolae cominuae 
quinquaginla Iribus capitibus, codiccm naclus 
fuerat Possinus in bibliolbeca Medicaea, Epistola-
rum, quas emisit in lucem anno 1657, Paiis. 
AJium ampliorem Lco Allatius, cum vagas di-

epist. 35, lib. i , de di$pergendi$ opibus, deque abs-
linentia, el mansuetudine; epist. praierea 311, 
de concilio Ephmno, insuper Cyrillo pairiarchtt 
Alexandrino, seu episcopo, lib. ι , cpist. 323, 524, 
370, 497: et l ib. n , episi. 127; et Hb. m , epist. 306. 
Nec Isidorus litulos, aut prafationes bonoriHcaa 
illis exbibet. Ea erat illo sasculo piorum monacbo-
rura simplicitas, ea pontilicuni, et imperatorum 
moderalio, et nomina nuda cpislolis praeponebanlur 
more majorui» ex Synnnacbo lib. u , episU 35, ubi 
Juretus. Equidem, dum Romana respublica plena 
integraqae liberlate fruens e/Dorescebat, ignoli 
penitus erant t i t u l i , qui nunc passim usurpaniur 

spersasque, collatts, utut poluil , Romanis YOIU- d in aermonibus, alque litteris, adeo utsaepe illorura 
minibus fasccm in unum coegisset, Roma? Barbc 
rinis typis publicavil anno 1668. Sed cum in 
epist. 60t iib. ιι, Allaliana, qtiae inscribilur Ha-
driano monacbo, reperissem mulla desumpla c 
capiie 17 Tractatiis de mouastica exercitalionc, 
pra^crtim e periodo incipiente, Εί γάρ άνθρωποι 
βάρβαροι, etc, id est, Si enim homines liarbari 
(8iinl enim baec prinia \ciba capiiis ejusdcm 17) 
usque ad hxc, τίς έπεισε, qui$ persuasil? postca 
ruin incidisscm in epist. 65 lib u Allatianam quo-
quc directam Theodoro inonaclio el apud Possi-
num 285, insciiplara Theodnsio monacho, agnovi 
eam conslare tolam ex parle capilis 42 Traclalus 
ttliusmet de monasiica cxercitadooe, ubi boc efia-

controversia maximi momenti negotiorum cursum 
praepediat; ignoius mos appellandi unum plurali 
nuniero : quin illud erudilisquxri consnevem, an 
in singulis quoquc vcrbis posset (ieri solcrcismus, 
nt si unum quis ad sc vocaus dicerel, V«rm/e, itt 
observat Quintilianus, lib. n Institut. craior. Αι 
nunc adulandi leiiocinium eo usque processii. i:t 
\oces, quibtis mentimur dominis, dum singularita-
lem bonore mulliludiu !s decoramus, omitlere pia-
culum diicatur, et crimini veriaiur, dalurqoe aciio 
ea de re; uti Joanncs Sarisberiensis conqucrilnr 
in Polycralico, lib. m , cap. 10, seu De nugis curiat., 
c( pcena infligitur his, qui magislratus non prosc-
quuislurdebilis lilulis;q«od el oJbservavilR. P. CJP-
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sar Bccillus, Oralorii sodalis, amicus meus, et cru- Α lupuin pro pastore suscipiens, et dxmonas iniiiiicos 
dilus, in Nolii ad Vilam tancti Caii papce. 

Mirari subit, cur ex epislola ad Tcleiuachum, 
qux una est, nutncralurque 459 apud Possiuum, 
Allalius Ires slaluat, nenipc 255, 256, 257, lib. m, 
ex una Possiniana ad Julianuin monachuin 261, 
duas Allatianas comperimus lib. m , 229, 250, 
certe 231 Allalii csl integra 262 Possiui; sicui232 
Allat. esl puia, pula Possiuiana 263. Yerum 264 
Pussini iti duas Allaiii 233 et 234 divisa esi et 235 
Allalii explct 165 Possini? Cur ea, quae De Nuat 
Ammonita israelitis commmante seip$orum dextrum 
oculum e/foisurum, cap. 15 Tractalus de monaslica 
exercitatione retulit, in episU 198, lib. u , ad Nu-
menium Nilus repeiit apud Allaliuro, et apud Possi-

adorans ? Vaua gloria cst menlis erroris iuiiium, 
qua mens incitata, id quod divinum est, formig et 
liguris circumscribere cotiatur. Tu aulem ne hanc 
quidem fraudero ignorare oporlet, quod dxmones 
seipsos in icmpore imperiiunl, el si visus fueris 
auxilium pctere, sunl deinceps in liguris angclicis 
innoxii primos expellcnles, ut ab ipsis dccipiaris 
laiiquam ipsi sint sancli angeli, daemones non-
nunquain cogitalioncs euggerunt, et fe rursus i n -
citant ad eis male precandum vel eis contradiceu-
dum, et sua sponle cedunt, ut fallaris existimans le 
coepisee cogitaliones vincere, ac lerrere daemonas. 
Non oportet sacerdotes jusle, vcl injuste judicare, vel 
eosexaminare,sedei siquis in eis labilur, a Dco j u -

r , — * « v ' ^ 1 * 

num 304? Quin alia plura ex opusculis Nili traus- ° dicabitur, et argueturin hoc, el in futuro saeculo, vel 
fusa ia Epislolas invenieiUur; aut vice versa ex 
Episiolis redacla in capitula, et tractatibus inserta ? 
Haiom divisionum, et repelitioiiuin, aique ταυτολο
γίας causas rimari polerit aequus leclor. 

Q 3 5 lmerim Anaslasio episcopo directa epislola 
dc sancto Joanne Chiysostonao, edila Laline in 
Biblioiheca Patrum Coloniai, et apud Zinum, a me 
fuit prselerniissa, quia cxstat Gracc el Latiue penes 
Allatium, l ib. u i , cpist. 291, et apud Possimim, 
opisl. 254, qui presbylerum tanium nominat Ana-
stasium i l lum; epislolam etiam non expriraendain 
typis curavi, Πρδς νεωτέρους μοναχούς, ad juniores 
monacbos, sive ad juniorem monacbum, de qna 

a majori saccrdote. Sacerdos non esi, qui pro sacer-
dotii dignilalenon vivi t : ηοη opoitcl offendi propter 
sacra, quae cclebrantur ab improbo sacerdote; ca-
dera autero est oblatio, etsi babeat vilam impuram 
is qui offert. 6 3 6 Audiendi sunt saccrdotes, ct 
doctores, dum doccnt, ex divinis scilicet Scripturis r 

ul Deo placel, ct non sccundum proprias cupidi-
latcs, utiscriptiim est; et non judicare ipsos, ctsf 
malain viiam babeanl: et in u d e si quidem laban-
tur, IUDC non oportet credcre, sed cos etiaiu fugere, 
ac judicare. Deus quidem non omncs ordinat, sed 
per oranes operaiur, ut salvetur populus. Dum 

, assuescunl sacerdoies contemnere, Deum quoque 
stiperius egi; scu instilutionem, ac διδασκαλίαν, Q coiitemniunt, ct quemadmodum in periculo ver-
quia Grrcce, sicut et Laline fuil excusa peues Alla-
tinm, lib. n i , epistola 303; at Lattne Coloniae in 
suprascripta Bibliotheca Patrum tomo V, part. u , 
pag. 972; quin et apud Zinum Yeneiiis 1574, in 
Collectione Operum Nil i , l ib. I Y , Allalii 61 Olyro-
piodoro eparcbo, et 62 llcliodoro Sileutiario d i -
roct;e in sccunda Nicsena synodo, actione 4 , quas 
indicavcram prxfato Allatio, cum mibi libros Epi-
slolatum, quos prelo commiserat, oslentasset, jam-
quc ad calccm perduxerat : unde postremo loco 
illas posuit, ncc lamcn tiliuin mibi persolvit μήνυ-
τρον. In Bibliolbeca tandem Patruin Coloniic lc-
gimr fragnienium Nil i , de nirois diuturna praefe-
clura. En illud : « Tradunl rcrum naluraKiitn ob-

satur, cui secundum roiuidum nec exercitus, nec 
diguiias regia comtuissa est, si ea agat quae ad re-
giam digniiatem perlinent; ita et qui, quai sunt 
muiicra sacerdulii aggreditur, eliamsi videattir iis 
longe sapientior. ι Ua Pelagius ad annum a Ghrhto 
nato 535 iulerprelalus esl Grxcuro atitHorem itt-
ccrlnm, queminseruit Rosweydus libro qninlo Vit. 
Pairum. Is bbcllo 2, § 11, barc ait. « Oixit abbas 
Nilus : Imperforabilis manet α sagiuis inimici, qui 
amat quietem ; qui autem mitcetur multitudini, cre-
bra ntscipit vulnera. > Qu« sancti Nih fragmeala 
isiie sparsa in opusculis, expressa tamen aiiisvepr-
bis, et vel forsitan ex aliis, qua? aut lempenini inJH-
ria interciderunt, sive latilant adbuc, luclanlurqu^ 

soi valorcs grucm triginla dicsavium agmen duccre, D cum liaeis, el blaltis; elemergenl aliquando tau-
d indc alteri grui munus idem tradere : qui IMIDC 

gngi luo pr^pcsl ambitiosus,imperandiquecupidus, 
ul au !io, cxpleto de more jam anno minislerii sui, 
iKin permiuil, ut alius regendi munus, curamque. 
susripial. Et quid dicomns ad lioc? ι Exslal et 
apnd Zinuni, pag. 110; sed boc fragmenlum de 
ρπνΓοεΙιΐΓχ vicibus, scu canonarclix munerc annuo, 
rpistola esl Possini ad Apblboniura diaconum 555 
ci 241 lib. ιιι Allalii , qui curo inscripsisset itlam 
Apbtbonio καOΓiγoυμέvq>, seu abbati, male verlil 
ratccbumenuin Laline : sicul utrobique fragmcn-
tnm e quodam Iraclalu parannetico (uti esl vcri-
t imile) bisce verbis : c Nunquid Angelos , vcl 
Potcsialcs, vcl Gbrisluni scnsibilit-jr >i Jerc pot«-s. 

qtiam c naafragio rcliquae tabul* bono cum Bco, 
gi qute scrutari velit, ac investigare, non ambigo 
quin comperiat, aut saltcin eensuin. ln capile 
profeclo 33, ad Eulogium, de fraudibus insidian-
lium subdole maligncqne daemonam aliqua persir 
milia oecurre.nl. BallbazarGorderius socictalis Jesu, 
catenam 65 Palrum Gra3C0rum in Evaiigelium 
sancli Lucae contexlam, cl laiinitate donatam emi-
sit in lucem : bos inler Nili sunt iragmenla cap. 4, 
nuin. 25, De Achab tt Elitoso, pag. 152; cap. 5, 
imm. 18 De vana gloria, et lepra, pag. 160; cap. 7, 
iinni. 10, De voce in Rama, deque filio viduat, 
pag. 209; cap. 9, niini. 56, Dc vi cvinueludhiii^ 
i.Yy/(r ingressu tcmpli, ci regressuypi^. 256; cap. 18, 
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48, rursus De vana gloria, pag. 433; De Bclhania, Α vilalis non adeo accuraia, 

ttGi 
el anxia , verbisque 

cap. 49, mim. 48, pag. 492; dcnique De resur-
rectione, cap. 20, uum. 22, pag. 509. Nicclas He-
jatleae meliopolites in Jobum calcnam lexuil, quam 
Junius Palricius e bibliolbeca Budlciana Londini 
proiulit typis anno 1C37. An illc David, qui ad an-
nuiD 858 floruit? Manusciiplum codicem Thcclje 
tlhistris feminae iEgypti» el nobilis, circa tenipora 
Nicaeni concilii, uti jactabat pseudo-palriarcba Gy-
rillus Constantiuopolilanae incubans scdi, vivenlis, 
secum ille Alcxamlria devexciat, ol ad regcm Ma-
gnae Briianniae miscral. Ego censerem illam iirsse, 
ad quam scribil sanclus Grcgorius Nazianzcnus , 
epistolas 200, 201 el 202. Nicclas (inquain) inibi 
desumpsit c Nilo pag. 53 ct 54, ea, qtia? de Jouplio, 
deque nudaiione iu cap. 42 ad Magnam brexius ex-
slant, idem e cap. 29, eiiam Dc monasica exerd-
talione imiluatus esl ca qu« lcgunlur pag. 588 cl 
590, de Lucifero drafone, deque aspidibns, seu scu-
i i«; et e cap. 02, qu» de a&ivo titvettri 637 
pag. 557; al e cap. 49, qua; de scirpo , et curice, 
pag. 444 el 200; sicul ct de temine Babylonico tx-
terminando, juxla c. L , v. 46 Jercinhc, pa^. 476 : 
sicul el de brachio, deque manus otculo e Levilico, 
ubi K>cus pauio auler legilur, videre licel cap. 1i 
De mouaslica excrcilatione, el 65 el 66, qu.u De 
dua el imperalvre, pag. 585. Auaslasius binaila 
episcopus Antiocbcnus florcns auno 544, cujns 
upera Graece Lalincque Grelscrus edidil. iu Qu<u-
itwuibus, referl e Nilo monacbo ad Agatbium mo-
wacbura, ediliouis Ingolsladiensis pag. 25, De ora- C 
iione tu omni loco fuadenda, deque Cornelio, el 
pag. 35 ex ejusdcm scriplis ad Eucarpium mona-
cbura : nil i i l lamen a Nilo scriplum fuif , quod 
sciaui, ad Eucarpiura, imo nec epiilola quidem ad 
eum ulla data iavcuiiur, sed ad Piooiuui illusirium, 
iia Graeci pronuiUiabaol iilustrero, germani araici, 
ei beatiasirai Eucarpii fllitim 31, l ib. ιιι Allat. 

Facile igilur CQnscnlio Gentiano llervclo, qui 
Maximo in asceiicie ea vindical, in quibus agilur 
de Salomone, dequc Giezi el Juda : subjiciunlur 
antetn b«?c Maximi ascelicorum excerplis, cuin la-
iiien anlea Ndus inler sauclum Juannem Gbryso-
stomuDi, el Niceplioruui paliiarcbaui Conslauiino-

adhaerens ciiatio, u l oliin ad illuslri&simum Augu-
stinum Favoritum scrtbcbam: virum ambidextrura 
prosa, versaque oralione. Sunl(|iie μνημονικά αμαρ
τήματα, quasi na?vi, qui ltimina vidtnlur quando-
quc, alque deleciant, uti Gicero lib. i , De nalura 
deurum observal, cap. 79, tanquatn oniatnenta e 
Gcllio, cap. 4, l ib. χιι. 

Se insuptir scripsisse librum Περί κατανύξεω;, 
id cst, De compunctione, sou contritione Nilus ipse 
lestalur in epistola H , lib. ιιι Allal . , ad Pulycliro-
nium diaconum, ad euinque, quiti ad eos quoque 
qui cutn ipso niorabaulur, affirmat, illorumque 
precibus sese commendal: nullibi vero bujus l ibi i 
alia menlio exstal. 

Β Sancti M l i Coinmonlaria in Canlicum cantico-
ruui, itcin Gregorii Nysseni , α sancli Maximi, 
seu Ερμηνεία, i I cst, interpreiatio paraphraslica , 
cnui Psclli Στίχοι; ποΆιτικοίς έξηγητικοϊς. Exsianl 
edila Parisiis Gni:cc ac Laiine, lum. Π 638 ^ 1 " 
bliotUecx> Patrum G;eco-Lilinorum, anno 4621, 
crula c Valicaiia, Francisco Zino inlrrprelc; scd 
tiilernosci uon polesl quid cuju<que sil bortnu 
triuui Pairuiu. Sunl aulem polilici Gra?corum ver-
sus, qut syllabaruin iiumeio, nou lcmporum ra-
tionc cou.siaul, niliil aliu I , quam rliylhunis, e Joscpbo 
Scaligeru iu Eusib. Chronic. pag. 7. Jnaunos Mour-
sius Liigduui Balavorum publici ju;is ferit super 
illud Gaiilicuui Connncntarios Eusibii, Potyclironii, 
el Paelli, auuo 4617. Procopius Gazaius sopbisla 
Gbrislianiis, quem arguii tiniiicniisbimus aiqi e 
doctissiinus cardinalis Bellariiiiiius aniio G. N. 560 
yixisse; al impe ium Tlicodosii priiui a ligissc 
opinaiur Joanncs Curlerius, qui Paiisiis anuo U80 
ejus in Is^ian» Gommenlarios Lalinc veisos evul-
gavit : Procopius, inquam, cujus iu O.tauucbiim 
Conimontarii Laline lucem aspexcruul Tigur i , 
Gourado Glausero iulcrprele, anuo 1555; ct Jo »mi< s 
Meursius Ltigduni Balavoruni Sciiolia Gixco-La 
lina, auno 1620, pruniulgavil in libros Reguui, ct 
Paralipoir.enoo. Sciipsil eliam ille. Procopius in 
Provcrbia, el Ganiica, caque scripia sibi ostcnsa 
Yeneliis asseril Gurlerius. Quin Juaimcs Bcssuiius 
soc. Jesu in Ganlicum canlicorum compusuil i.o-

polilanum collocciur, pag. 95. Uursus ex libro ^ vas> Lucubralioncs, prelo Tolosano anuo 16iC 
Nili ad Agailiium, sive Agallioiiem, uhi llei velus 
legit Anliochum, l)e bonis, qnot danlur indigeutibu$. 
Yerum ea iuvciiiunlur iu c<p. 2, seci. 6, ad Aga-
Ihium, sive PerisleriaB, pag. 129, in ediiioue isla 
lypig Barbcrinis cxcusa : rursum posi Diadocliuiu 
de perlectione spiritali penes Anaslasiuro eunidem 
nonnulla proferuiilur e sancio Nilo ad Agalliiuoi 
de mcrlit terribili myslerio, ubi comparalur anima 
excedcns e corpore i l l i , qui auaras ebibit potioiics. 
Verum passim variant iectiones, el pbrascs, sive 
i l l i , qui exscribebant, aiiuus polerant memoria cou-
tequi, eademque relinere ac servare verba, inlenli 
sensu* plusquain siylo, sive codicibus divei«as vo-
ccs coiiiinenlibus utebantur; cl babel aliquid gra-

prodicrunl; cl in bis Iandal Nilum, Pbiloncin Car-
palbiuin, Tlieodorclum, ct Eclogas Ptocopii iu Cau-
lica, ( t Provcrbia : forlur el ia ea scripsisse Ori-
gcnes. Sanclus Tbomas Angclicus ille doclor duui 
aflcciarel cojlum, ad quud migravit, Gaulica cau-
licorum expoueiis cygna^as effudit \oces, ei cin-
pyrc;e inelodix lirocinium posuil, supemaruuique 
deliciaiuin promulsideui libans defecil in lcrris. lia 
Niius noslcr meditalus in Psallcrium Davidis enar-
raiiones, cum ad palriam cuBlcstem anhelarct, ib i -
que jam auinio conversarclur, li l i i SaUmiouis Cau-
ticum inlcrpreialus luihi videlur. Sam lus Tbouus 
in moiiaslcrio F<>8s;i:*Novai Cisleniejtsis oniiuis ad 
Auiasciiuiu Gampaniue lluviuin inoibo d icnlus .*c-

file:///oces


HG5 DE OPERIBUS S. N I L I . 12C6 
cundam cxposilioncni in Cantiea , qu» incipi l , Λ prolata, Nicelae scilicel Heracleensis. Micliael Gisle-
Salomon α Deo inspiratus, cum ftiissel aggressus, 
absolverc non potuit, morle pium inlerrumpenle 
conalum praeventus, exspiravilque ίο illis verbis, 
quae legunlur in capile septimo, v. 44 : Veni, electe 
tiit, egrediamur in agrum, sive horlum; nl auclor 
est Sixlus Senensis, l ib. iv Bibliolh. sancta?, 
Eminentissimus cardinalis Franciscus Barbcriuus 
abbas, lanlique Pairis culior, cum ubique sua3 
picialis insiguia exserat monimcnta, licet ea prc-
nial , et occulat anxie, magnilicam erexit aram 
cum statua marmorea egregie sculpta, et cubiculo 
adurnato addidit inscriplionem, quam e R. P. F r i -
g; rio prcsbylero congregalionis Oralorii promplam 
iusero in Viia sancti Tboma;, lib. i v , cap. 2 : 
Sanclus Thontas ut canlando moreretur, et mo- ' 
riendo cautaret, rogalu monachorum Fossw-JSovcc 
Canlica eanticorum exponens, majori amoris vif 

(jnam morbi, in coelum rapitur. Plurcs autem con-
scripl» fuorunl variis ab Ecclcsiae doctoribus Can-
licorum explanalioncs 639 Lalinac. Prima u i -
buiiur Cassiodoro, a quo, el a Bcda Iranssumpiatn 
alii putant, et vindicanl Haymoni episcopo Halber-
stalcnsi, qui Alcuini discipulua anno 850 v i i i i . 
Ea, cujus exordium esi, Sonet vox tua, dicitur 
^EgiliiRomani deGolumna,doctorisFundamcntalis 
appillati, opus esso, quamvis a quibusdara, et ab 
ipso Sixto Seneusi aseribatur sanclo Tbomge, idee-
que suprascriplam aliam Exposiiionein nuPcupet 

rius clericus regularis lomos ires in Jeremiam con-
gessit, excusos quoque Lugduni 4623. In bis GaXena 
Graicorum Pairuiu ex Valicana Bibliolbeca eruta, 
cl ab Allatio atquc Caryopbilo Laline reddila, 
quam anlea emiseial in luceni A. Agellius Romae 
Giaeco-Latine, fuil iulexia Ula cuui aliia duabus 
Galenis. BaUbazar Goriterius expositionem vigjnli-
qnaluor Palrum Gracorum in Psahnos publicavit 
Amucrpise anno 4643, lomis iribus digereus eam 
i» Galenam parapbrasim, et Commentarium; al> 
eodem Symbolae collal», lomis duobus visunlur, 
e quibus printns in Mallbacum Gaienam auream 
exbibet Graecorum Palruin unius ct vigini i , quos 
R. P. Poseinus Lailodonavil, Tolosseque comroisk 

- prelo iii ambabue liageis aniro 4646. Aller tonius, 
in quo Gatcna l i iginU Palrum, quos iuter esl Ni-
lus, cujus χρήσις, sWe aucloriias refertur cap. 9,. 
pag. 5 i 9 ; De poieslale aposlolorum ambulantium 
tuper urpentes et scorpioties : inlcrpretem nacta illa 
csl ipsum 640 Cordei iuni, qui fatetur collcclorem 
fuisse Nicelam episcopum Serrarum : leslimonia 
Palruin non cilaiUur ad verburo, eed oollector ntkur 
parapbraae, u i observat pro s«a ealertia P. Poast-
nttt. Gatenam altamen, ni\ ttrquem pretiosnm 
pestiiuo aurun cenlra, e viginti novem Patribus 
conilalani, ac potissimwm e sancto Joanne Cbry-
sostORio, in codkrc qui calamo exaralus csl iu 
inembrana, promplusque fuit e Bibltotlieca Barbe-

secundam. Mystici et anagogici Paires quamplures Q rina, Grscenitidis saiiscbaracteribus, arcvereiulis-
in banc arcnam descendentes, hi isla Gantica de-
sudarunt, praecipue sanclus Bernardus mellifluus, 
qui Sermones in ea diclavil, et babuil. Sanciue 
Gregorius M. in Canlica scripsit: Apouius, Aogelo-
inu8,Anibrosiiis, Ausberlus, UonoriHS Augustoda-
ncnsis, Ansclmus Laudunensis, Rupcrlus Tuilien-
sis, ct Roberlug flolkot, alque alii quos enumcrare 
lon^iim esset. recenliores inlerpn tes eacrorum Bi-
blioruin, plcrasque in ca coutexuerunt Notas, ct 
Gomrnenlarios, uti profaiii anctores in poeias, 
pbilosopbos, oralorcs, mcdicos, legisperiios, Scbo-
l i a , Commcnlationes ingenles, Glossas, Explica-
lioucs amplas ei fusas. Qui successerunl, ex illis 
exccrpserunl Nolulas, quas Galenas nuncupabanl 

6uno abbale Gmrok) Morono, qui liuerarias nuas 
vigiliae ope sua atreaea benevole suffuLil, cuiquc 
debere muHum me ingenue proflteor, exbibitus 
perbumanlter ille mibi fui l , q*eroadm#dum el alia 
plurima mtbi ab ipeo Hberaliier agnoseo fMisso com-
municala. Trtuluni cedfcx \\nnc praefert in fronlc 
inferiore : Ερμηνείαt τών πράξεων τών αγίων 
Αποστόλων, καί τών Καθολικών Επιστολών Ίακο;-
βαυ α', Πέτρου α' καίβ', Ιωάννου α', β'καί γ ' , Ιούδα, id 
esl, Interprttatiom* Aclunm sunctorum aposlolorum, 
el Catlwlicarum Epistotarum Jacobi 1, Petri I et I ! , 
Joannis Ϊ , II et B i , Juda:. Inibi referuiKur aucto» 
rilales sancti Maximi, qui auno 650 floruit, lau-
danturque illius Ερωτήσεις καί άποκρίσεις/necnon 

Gracci, al Lalini Posiillas, cl Glossas in Biblia, e D J o a n n i s Oamasccni, qui atino 731 Aoruit, Bber Περί 
quibus Slrabus Fuldensis, qui anno 840 conliouaMl 
Ordinaiiam; Auseluui3 Laiidunensis anno 1077, 
iiilcrliiicarcm ; tuin Nicol.uis Lyianus, el alii . Sau-
ctus eliam Ti.omas Aurcam Calenatn coniicxuil in 
Evangilia qiiaiuor; Aurcam vcrc, quaj fuil anno 
1637 excuea : QEcnmottius, ci Olynipiodorus , φύ 
posl millebimutH annum vixisse a qnibusdani exi-
stimanlur, ab aliis ad 900 cl 800 rclrahuniur, Ga-
icnarum auciorea perhibenlur. Calenam iu Job c 
viginli qnaluoi' Grsecis docloribus Paulue Goniilolus 
soc. Jesu e Gtaeco conversam in Latinum sermo-
neiu Lugduni proniulgavil anno 1586; al eos iulcr 
doclores Niltim nominal, el huc csl, quain Palri< ius 
Jtniius Londini ulrjujuc lirgu? cdidil, a mc suptMiiis 

τής ένδδσεο^ς τής Παλαιάς καί Καινής Διαθήκης ; 
id est, De tradiiione Vcleris* et Novi Testumenti; 
ideoquc non miror, si saepius υ pro ρ osorpetur iu 
scriptura, ncolericoniin Gra»corum pro more. Scd 
qni faclitni ost, ut diim Iirdicem opcrum sancli, 
Niii conftccrc tcnlo, aliorvin opera convmentarios-
que tam prolixc pcrceneeam ? et pene Gesneri, 
Simleri, Braudii, b«u poiius Possevini, alioruuique 
bibliographoruin evadam «mulus. Excueabil ver-
bosuni sencm candidtis lector, quem Catenaruwi 
«exus illigabanl, quemque detinuit ^ σ μ α τών 
φσμάτων, CanlicKm nciupc canlicorum ; ftagral et-
cnim ac langucbi-il i?le dcsidcrio illud cum lr,t 

file:////nnc
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aanclig P.Hribus, landem aliquando, iniserante el ^ Primus chronologicus, in quo palria , et res 
dante Ghristo Domino, cui uni Deo cum Patre gestae, ac obitus saucli Ni l i . 
ac Spirilu sancto sit bonoret gloria semper, con- Secundus, lexbograpbug vocum variaruin. 
cinendi. Tertius excgciicus, et ciilicus in pleraque lo<:a 

Subsequunlur l ibri tres Adnotationum in Opera in3igniora, et variarum lecliouum (1). 
lancii Nili abbatis. 

(1) Ex Iribus libits bic memortlis HDUS lantum comparet, Liber chronologicu* : posieriores tkio 
dcsum. E D I T . PATR. 

L I B E R CHRONOLOGICUS 

DE VITA SANCTl NILI ABBATIS 
S£CI 

P A T R I A , R E S G E S T / E , O B I T U S . 

£ 4 1 Ε ruinisByzaMii,quod aByzaiiieregeSpar-
laaorum uominatum ei conditu», vel a Pausania 
consirucluni, a Severo Auguslo, quia Nigro adbsesc-
rat, diruUmi, a Coneunlino Auguslo iiuUuraturn de* 
coratumque nomioe Constanliiiopolis, tuclioribus 
Deo propilio auepiciis, quam Boma vclus, u l auclor 
csi Jtisliniauus 1. ι C. de vet. jur. enucleand., 
} 2Voutm»f,auibent. de Nupt.f Gbristo scilicei, al-
que beauesimae Virgioi ejus Matri coosecrata ( e 
Zouar. lom. I I I Xpovtx.), gurrexit in Tbracia ilia 
regia urbs, ei orbis doninatrix, atque nova Roma; 
c. Conttanttnopoliianm 22 , disl. urbs sacratiseima, 
et augustiaaima; 1. cum Navarchum, Cod. de Navi-
cular., lib n , exornaU sediiicii* amplissimis, et ωο-
numeiilis; amphilbealro, por lu , muris, basilicie, 
bibliolhecia, horreis, et eccletiis, aquaeductibus, 
porlicibits, ibermis, balneis, aliUque operibus pu-
blicis alque privalis fuit lam a condilore Constan-
lino, quam ab aliis ejus succcssoribus, pluriuiis 
msuper donala cl dilaia privilegiis. Nam imperii 
bcdcm Iranslulit in eam Gonslaniiuus, c l cives cx 
awtiqua Roiua, illuslravitquc ipgam senalu, ct 
bcnaloribug inde illum oonsecuiis sedes excilavit, 
gibi vcro pakuium, e Libanio, Sozoineno, ei au-
clore Cbrfiifci Alexandrmi, ac Zosirao, lib. u , et 
ad frequottlandum senalum vicinis e dioeccsibus 
senatores compulit, et illexit, uti deinde Valenti-
niamis, Tbcodpsius, etArcadius, e Macedonica, 
1. ιιι, C. Tl i^dos . De unaiorib. Episcopum Con-
st{uiiiuopoliUnum prserogativis auctum neino igno-
rat 1. XLT, C. tod De episcop,y sicut urbi frequen-
iai»dae, «ivibus, qui domos habcrent immuniiates, 
aniionaeq^etfioucessae suni. Denique prafectum urbi 
auno C. Ni 359 (nam urbs ConsUnlinopolis con-
iurui coapit die 26 Novembris anno 328. Gedrenus-
que id atseril, et Julianuj* ipsc Aug. at die 11 

Β Maii seu ν Idus Maias dedicata fuii anao 330; 
Uque dieg ccnaetur ejus naialitius, ei fcriaios. 1. n 
G. iliorael De feriis. Constanliae A. GotisUnlini 
lilius inst i iui l , studucruntqae certaiim, qui itside-
bant illic impcratores, eam Romae veteri exaxpiarc. 
Nilus illic nalue est (uli Niccphorus, lib. xiv 9 

cap.U Eccle$ia$th(e hislorm prodil) nobiti genere; 
nani propler egregiam nobilitalem generis ad pne-
feciuram evectus fuit urbis Consiantittopotiiaiue 
palriae suae; poteniia quoque ac opibus afDuebat, 
et fortassis ejtis parentes oriundi erant ex iEgyplo, 
indeque migrarant Conslantinopolim, et senaioriam 
e 4 2 A T L E P T L dignitalcm, ibi prolem islam geimerant 
quae Nili nomine ideo fuil insignila. Nilus cerie no-
sler, uti sanctus Alhanasius in Όρολογ(ω Grapco-
r u m , Νείλφ χρυτο^όφ coniparari potcsl : fuil 
quidem Nilus fluviorum orbis terrnrum maximua. 
si credimus A. Gellio, !. x Noct. Atiic. c. 7, ci ee-
leberrimus, quem Grasci diclum puiant άπδ τζς 
νέας ιλύος, id est, α ηουο limo; tiam effuse sia-
gnans, ac inundans quotannis irrigat iEgypliim, 
ejusque siiper saia tiovum inducit l imum; uique 
canil Virgilius; 4 Georgic. 

Et viridem AZgyptum nigra fecundat arena. 
Gerle ΝΕ1ΑΟΣ sex litteris constat; Ν signilicai nu-
merum quinquagenarium; E, quintum ; I , deciraum; 
Λ, tricesimum; 0 , sepiuagesimum; Σ, ducentesi-
mum; conficiuntque illa eieioenta numemm 365, 
qoot nimirum luces babet annue abaolnloe, c. ιι 

0 Genesis, τ. 13, et Ecclesiastici, c. xxiv, v. 35 el 37. 
Nilum Geou nuncupatuni cenaent, seu Gebon sancii 
Epipbanius, Hieronymus, Ambroeius, Auguslinus, 
Tbeodorelus, Eucherius, Isidorus, Joannes Dama-
aceniix, Rabanus, Rupertus, et alii, quos citanl, et 
sequuntur Gonioibricenges, (ract. 9 in Meteora, 
c. 10; Ribera tn Amos, c. vr, nva . U ; carduulri 
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llt-IIarniin. Ite gralia primi hominis, cap. 12, pro- Α Garmaibowrs ei Thcrmulidis fiynonynua). Quod 

vcro qtridam scribant Cehon, aliqui Gilion, alii l*e. lo Scpluagiula in c. 11, v. 18, Jcrcmisc verlunt 
Ceou Nilum, ubi vulgala versio, flumen. Eienini 
Gcbon secundiim ex qualuor flurainibus e paradiso 
(cneslri promananiibiw Hebraice scribitur prpa 
qnod Pagmmis ex cbaracterum Hebraicorum τί ex-
priniii Laline Ghichon, Genesis toco laudato : de-
duciiur autcm ab Hebraica radice mj gavach, 
quod est erumpere, et ctiat impetu emanare. Ali i 
deducunl ]Γΰ Gachun, qtod signiflcat actum 
repiilium gradientiura super peclus, ac yeiitrera, 
seque trabeuiiaui in similiiudinem fluvii. ,Quaie 
noiinulli interpretamur Gehon pectu$, seu ventrem; 
Graeci scriptores γεών, ηοη quod alludant ad γήν, 
seu γαίαν, scilicet lerram, quod Greci poterant 

Glrichon, nonnulli aliier; inde provenil,.quod clia-
racleres Ilebraicos non omnes iisdcm cbaraclc-
ribus Kaliois exprimant, ei etiam quod non om-
nes cum iisdem punclis ieganl, id quod in plerisquc 
aliis llobraicis nominibus, quae Latinis characieri-
bus expressa sunl, videmus conltngere. Nec ull«> 
modo dici potest Gehon Hebraice Nilum Graccc 
reddeoduro, cum sunt baec duo iiomina diveraae 
omntno eignificationis, licet applicenlur eidero flu-
mioi, ot jam dictoin estjethoc accidit k i Albula, 
el Tiberi, in Eridatto, et Pado, et caeteris. Ua eiiam 
bomines ea*pe nuncupantur, duobue nominibus, ut 
lerael et Jacob, Simon el Pelrus, el reliqui, ei la-

pinari, propier Umum, et ad vocem Hebraicam * 1 1 1 6 1 1 ™ M ί ι ι β Ρ*? d i <*™»«* u » « m ^ m e n inler-
exprimendam, sicut etiam facit Latinos inlerpree, 
qui non lcgit prfai ctim vocali t longa, scili-
cet chiric gadol in priraa lit tera, sed p r P a 
cum vocali t$ere9 ecu e longa, in quo lam Gneci, 
quam Lalini dislinguunt flvnien boc roagnum ab 
alio flumine parvo juxta Jerusalem, qucd ita scri-
bitor a modernis Rabbiuis pTTO Ghickon. Fit mcii-
tio illius 1. I I I Reguin, c. ι , τ . 33, ubi Latinus 
inierprea appellat illutl Gihon, et Graeci similiier 
Γειών, qui fluvius alio nomine vocalur Siloe; usde 
Gbaldseue inierpres babei n r r f w t f Sciioha; cu-
jus exsiat meniio apiid Joannem, c. i x , 7, ubi 
etiam inierpreutur miaus. Flumina eniui «epe 

preiari altcrum, sicut Joseph cst Cretcens, Judas 
Confestio, Jacob Supplantator; quoruin allerum 
noinen est iiiterprelatio allerius. Abyssini quidcm 
vocant Nilum hodie Gujion, lesle Francisco Alvarei 
Ilist. AZthiopicw, cap. 122; apud Gornelium a La-
pide in c. n Genes. laudatum, ubi respondei plu-
ree fluvius Geon nomiuari lib. Ul Reg. c. i , v. 35, 
el Paralipora., xxxu, v. 30: et concludit, Tigriiu 
el Eupbratem coire, ac rursus dividi, et in duos 
ila divisos nomina submutare, Phasimqnc vociiari, 
seu Phasitigrim, unum circumeundo tcrraro Hevi-
latb, et hunc esse Phtson; alteruro, notiiinatum 
Geon, Arabiam deeeriam, circa quam el jEtbiopia 
esl, circumfluere, ambosque in siiium Persicum 

babent plura noniina, veiuti ntare Rubrum, quod c delabi, atque ad illum confluentem, sive insulam 
Hebraice dicitur tfo Ώ] Jam Suph, id est mare 
Gnricis a muUUudine caricum, et Gneoe Έρυ-
Opatov, Eryiltraeam, vel a rege Eryibra, vel ab 
annis rubris. Et boc ipsum Gebou, de quo Ioqui-
inur, flumeti paradisi a mallis, gravissimisque au-
cloribns etiam Nilus appellatur, vel a rege Nilo, vel 
qtiod aasidue secum trabai v i a v l A i , v » 
uovum /tmtim, ul i pracfaliis sum : sed de boc modo 
nm dL<puial R. P. Ludoyicue Maraccius Lucen-
sis e congregalione clcricorum regulariura Mairia 
Dei, a quo ba&c hausi, vir complurium linguarum 
pcriiissimus, et vere pius ac religiosus. Et de Nilo 
salis superque Leo Allaiius in sua Dalriba, rege 

Teredon fuisse terrestrem paradisum e Pererio, 
Oleastro, Eugubino, Vatablo, et Jansenio iu c. 143 
Concordiw evangetica, Gerardo Mercalore, ac Abia-
bamo Ortelio De NUi fonlibus, et causis inundaiie-
nh; Seneca, l ib. iv Pialur. qucesl. 1 e l 2 ; Plin., 
l ib. v, cap. 9 Natur. hist. et librum Galiice con-
scripsit archiatcr erudiliasimus D. de la Ghambre. 
Nomcn Nili fortc fuii iinpositum Nito abbaii, vcl 
ominis causa G44> 4 u ' a eloquio suo inundaiuriu 
cral aulam imperatoriam, suisque monitis et praece-
piis, posteaquam ab ea recessil, ei ad casira co3-
leslis Regis regum iransivit, ipsius servos, el mona-
cbos, fidelesque omnes, el spcciosa deserti fecun-

nempe, a quo Niluin fluviuni traxisse vult nomen, dalurus, et impingualurus. Omnia in boc orbc 
Λ Λ · ι a a · ΜΊ m · " » . « « « < v « » m e n K l n t i A n i «r/vl ·• Κ· I ΐ n pnnl nf/iiiA n> ιι I <k 1 ν! I ί ·> quem Oceanum, Aquilam, Melam, iEgyptuin, Tr i 

tonem, tandemque Niluni e Plularcho in Jibro De 
fluminibus iradit, appellaium; et ex Euslalbii Scho-
liis iu Dionysii Afri Περιήγησιν, sed quod eum Gar-
matbones iEgypli reginae virum, sive filium aiunl, 
assercnlcm illum fuisse Thermuiidis flliae Pharao-
nis regis iEgypli virum; sic ctenini vocant llliam 
regis Josepbus in Anliquitatibu$Judaic.el S. Epipba-
aiits baeres. 78. apud Salianum in Annalib. ab orbe 
condiio ad annum niundi 2464, n. 14; quam alii, 
nempe Eusebius lib. ιχ De praparat. evangelica, 
cap. 4, Mernn, el auctor cbronici Alexandrini 
Mevrhiu appellanl; crat aulem eterilit, sicui le-
gilur ibiJcm. (S«ad: l banc nicam assertionem 

terrarum sublunari volubilia sunt alque mutabilia, 
ticut el luna variat, alque mutalur, nomina praj-
sertim rcgionum, el fluminum, sicut ei ipst situs, 
aique cursus induunt novas facies: quibusdam flu-
minibus nomina indita fuermit ab bomiuibus dc-
niersis, aul ab alio casu, ul indicalum fui t : bo-
mincs ipsi quoque a fltimiuibus ea muiuaii sunt, 
P(jtamius, Eupbrates, Tygrius, Rbodanius, ct Ni-
lus. Ego vero in eam facile senlonliam adddcor, 
tit eum a parcnlibus Clirisiianis progeniiuin cre* 
dam, qui nomcn Nilt, quando sacris ablulus fuit 
aquis, fllio suo dederunt, ut Pansopbii martyrin 
Alexandriui sub Augustali piaeside passi, mariy-
riique laurea coronati (cum Decius iinj>eiator in 
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Cliristianos pcrscculioncm mousset, cl cos, quain Α rib. public. eodem Codice. Bibliothecae quoque pu-
late Romanum palcbat impcrium crudeliler inse-
claretur), palrem Nilum proconsulem iraitari pos-
*cf, pielate, ac virlule, qnin el fUium Pansopbium 
opum despicientia, seccssuque in soliludinem, et 
invicia cunslauiia exsquarel; cujus cerlamen glo-
riosum, el \icloriam Gra?ca Menaui concelebraiit 
dic 15 Januarii, ei vox illa insoual fidelium aur-
bus aelernum memoranda : Pansopkium ampiius 
aedile (imposiores), sic euim Uli pluret }lecleli§ 
corolla$, imo polius episcopimi iEgypiium Nilum, 
de quo Eusebius, iib. vm, cap. 21, agtt, quique 
aptid Palaeslinam incendiu coHcrematua fuit, O.ocle-
liano furcnle advereus iioinen Gbrtsiianuui, dum 
prafcclus provinchc de Cbristianorum successibua 

blica visebanlur, et bibliotbccarii; e quibus illa 
nobilissiroa Basilisci sub imperio ronflagravil, ctijus 
meminere Tbemislius, orat. 13, Zonaras ei Ce-
drenos. Sub Theodoaio isto juniore Aiig. reocn-
senlur lib. ι De profets. grarcmalici Grceci Htdla-
dius, et Syrianus ; Laliuus, Tbeopbilus; sopbi-
SUE Mariiuus el Maximus; jurispcritus, Lconlius. 
Eranl aniiquarii, el cuslodes bibliolbccae ad codi-
ces componendus, vel pro velusiaie reparaudos 
sub Yalenliniaiio, Valenlo, ac Graliano, 1. n De 
stud. liberul. eod. God., quatuor Graeci, ct ires 
Lalini. Nou defuit igitur occasio erudiendi Nili, 
profccilquc adeo in cloquculia, jurisque peiilia, 
ul mcrucrit urbis pra?fccliiram, Gousiaiiiinopolis 

fclicissimis Diocletianum ceriiorem fecisscl, cojue ^ ν d» liccl. Dcderal lot spe< iiuina jaiu in pulvere 
mandaio, is qui meiallis erueudis operam dabat, 
Niiuui cuni liibus aiiis, Peleo scilicel iliuVm epi-
scopo jEgyplio, et Elia prcsbylero, atqtte studiosis-
hiino Palermuihio, seu Patre Mmio, ad illum qui 
piirerat exercilibusablegavil, "aliis in Cyprum, aliis 
in Libantnn deportalis. At isie dnx copiarum Ni-
lum cum lomilibus addixit igni, quem (amen 
alblel» Gbrisli, cum major cssel inlus vis, el ar-
dor a ι oris erga vertim Dcum, sanguine suo ge-
itcrose occumbeules exs»linxeruut; ul e Nicepboro 
ac c Menologio Graco Ganisii colligitur 27 die 
Si'pten'b., ete Florentin. Marlyrol. Luccnsi 19 S pl. 
lstius Klli martyrls etepisc. corpusreqtiieseerc Ro-

scholastico, cl uiubra)jlibus excrcilaliunibus, alque 
declamaiionibus qua perspicaciae, qna facundia» 
suae, quin aquitalis, alque recliludiuis ; juvcnili-
quc in aetaie malurilalcm morum ianlam expres-
serai, ut flinlbus praicessissc fructus mirarenlor 
universi: probitas, religio, lotque aliae animi exi-
mhe dotce illum adornabant, nt prscmia ullro jam 
exposcercnt. Neque puseus imperator Arcadius lan-
tum virum diulius latere, iu lucem eduxit, ct ad 
praefecturnm urbi» innc rcgnalricis, q iw cu!men 
est dignilaium, vocalurque βασιλεία άπόρφυρος, id 
csl, imperium absque purpnra, meriloplaudenle D^H 
pido, senaluque gaodeule provexil, ei m bac pne-

maj in Sancto-Sixlo via Appia ad iniimam Pisci- C c e l s a feate v e l u l i 8* l^5 n u , l l e x H i U l 1 1 1 *ffabr*t oiuni-
nam in Valle oppositam Tbermis Antonini, docet 
inscriplio apud Martincllum, p. 306 Romx sacrcr, 
cum aliis compluribus. Iuitialus ergo Ghrislo, ei a 
patemibus educatus bouoriftce, nec niinus mori-
bus quam littcris itnbutus, ingcnii cuHum coepit: 
nam Gonstanlinopoli florebant optimae artes, vigc-
bani siudia, professoresque clarissimi non gram-
maticam dunlaxal et rbeloricam, scd ingenoas 
omnes disciplinas, mcdicinain, juiisprudenliam 
pliilosopbiamque doccbant in Capiiolio. L . m , De 
viedic. el professor. Cod.645 Tbeod. et t i t . De pro-
fessorib. qui tn urbe Consianlinop. ct l i t . De sludiis 
liberalibus urbis Romtc, el Constantinop. Ac pra> 
serliui l . i t i ubi Tbcodosius I el Valentiniauus Ca?ss. 

buaque sculpturae iinmeris abeoluluin, ac optr* 
prelium praoclarisslinuiu collocaril, ut ibi conspi-
cuuin magis foret; uani άρχή άνδρα διίχνυσιν, ut 
Twlgari (ertur adagto, id csl, magUlraltu virum tti-
dical. Uonoraltid primua urbi Gonsianliiiopuli pr«-
fcdus ftiil 04i Μ β a C. N . 359. Successorum eo ia 
iBiioere lndlculuiu, se» Nolitiam praebnti nobis 
usque ad aoRuut 435, scbohstes God. Tbcodos., 
nec in&er cos coinperi Nilbm, iorie quia uullaexbiai 
imperaioiMinv ad illum directa oonsiitutio, vel quia 
laiet sub aliquo alio nomiue : tune enhn pluribna 
nomintbtie tilcbandir Romani etGonataiilinopoliiani. 
646 Nouiiiia quidem fucruut ad horoines diguo-
scendos, oi ad recognoscendos singulos impo&ita, 

jn auditorio Gupilolii oratores ires mimero, quos ^ etcomparata cotnmuui congcna», 1. x G. Juelinian. 
RoniaiKL' eloqueniix doclrina coinmendal, staluunt; 
decoin vero graminaiicos. In his eitam, qui facun-
dia Grxcilalis pollere uoscnnlur quinque numcro 
sint sopbistui, el gramniaiici ifiquc deccm ; et q » o -
liiam non bis artibus lanlum adob scei.liam glo-
ί iosam oplant inslitni, profuudioris quoque scieu-
liiC alque doctriu;c iueinoralis niagislris sociaul 
aurlores. Uuuin igilur adjungi caclcris volunt, 
qui philosophia^ arcana rirnelur; duos quoque qui 
juris ac lcgum fonrulas pandant. Eial qutppe 
Capitolium Cunsianlinopoli, sicul Romae, in roqnc 
poriicus, in porlicibiis, cxcdrx, atque cctlula?, ac 
pmtiioria, in quibus professores juvciitulem infor* 
inabaiit, ut cx bis logibtis liqucl, et 1. uh. 0ι· ODC-

Dc inge* manum., qiiin eliam nominie vox a uosecn-
do deduc(a cst. Noinen c»im diclum quasi novimcn. 
a Sexto Pompcio, liccl alii derivoul a Gra?co όνομα 
per apbxt-c&im. Queniadniodiii» veroindividua qnae-
qii«, seu personae sigillaiim e vukibus dignoscen-
lur, ct in illo diecrimine facierum admirabilis csi 
potissimum rerum omnium Gondttor Deus, Ua vul 
lus, c( nonien aequiparaninr in isia variciate; nani 
et rn Viiis Paimm id legitur, el po«la canii, po-
steaquam avulsum fuerit bumeris Priami captit, 
jncuiase coqMis illitts sine nomine. Ad diserimcn 
magis singulare, H^braei el Grrc i Patrum nomhta 
propriis addebaut: Simon dtctus Bartooa, id est ti-
lius Juiur, scu Gohunbae, Socratcs Siq)hronisci, 
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Polides Acbilles, Ahidae Mer.claus el Agamemnon, 
Tydides Diomedes, cl alia id genus nomina palro-
nyniica. Komani pracnominibus adjunxerunt 110-
inina geuiiiim, scu iamiljaruni, inin etiam variis 
e casibus ei causis cognoniina, uli nanal Plular-
cbus, tom. I Vir. illustr. in Coriolano, deindeagno-
mina: verum poslea noiniria in coguomina irans-
ierunl, et vicissim praenomina. Slauie republica 
prcemillebatur el praeferebalur prxuomen, seu per-
sonae, ac individwi nomeu, quo ab aliis cju&dcni 
Tamilbe, sive gentis quis distinguebalur, ei discer-
m balur, seu proprium noincn, aliis, qui non 
erant e genle, sive familia eliam conumiue; lum 
imnien genlilitium, aulfamiliare altexebalur, quod 
conlribulibus el gemilibus conimunicabaluv, el non 
rcliquis, qui e fainilia uon eranl : deindp cognomi-
na, el agnoroina sunl adnexa, quia in tuia geuie d i -
>isa inslirpes, plurinii eodem cum prxnomiacatque 
itomiite comperiebantur, quin et cum eodem cogno-
mine. Videudus Vicloriuus in libros Rheloricorum 
Ciccronis. Kepublica eveisa, el sub iinperaloribus, 
subjiciebaiur nomen proprium, seu vertim individui 
praenomen appellalivum, diciumque absoiulc 110-
men (cum aba promiscue iioraina, cognomina, vel 
agnomiiia vocilarentur petiia indiscrimiualim a 
parentibus, vel pro arbilrio aliunde) illisnomiiiibus, 
cognominibus, et aguominibiis, eliam genmialis, 
n l obscrval Sirmondus (in Nolis ad Epistolas fci-
donii, contra Angelum Poliiianum e Suetoiiio, 
Plularcbo in C. Mario Posidonium arguente, fa-
slis, inscriplionibtis lapidum, el librorum, ex isi-
doro lib. xvu Origin. el e Praefatione Avien.) tibi 
vult C. Solliura Sidofuuni Apollinarem vocari Apol-
liuarem, Maciobiuni Aureliuui Tlieodosium polius 
Tlifodosium, Sexliun Ruflum Aviennm poliu* 
Avicnum, Magnuin Aurelium Augustiuuin potitis 
Auguslinnm, Anicium Manilium SeverinuinBoe-
Ibium polius Boelhium, Pctiuui Felicein Marcel-
linum Liberium poiius Libcrium, qui V. C. piaefe-
cius praHorio Gallianun, t i palricius a librario per-
peram dividilur in qualuor, 647 subscriplio-
nibtie concilii secundi Arausicani ad annum 521), 
ut liquel e Yila sancli Ga?sarii Aielatensis arcbie-
piscopi, p. 21 Chronolog. Lirincnsit, ubi et uxor 
ojus Agroecia eiuu.lialur, Flavius Valila, seu Yallia 
Qiiintus Tljeodosius in Donal. Tiburlin. Cbarla, 
quam proluli, jam inde ab auno 471 exarala: ncc 
cnim slala, el cerla, ut oliin, generis, ac familiae 
vocabula luiic in usu fuere, quae fratribus eliam 
communia forent, el ad posieros transironl, adeo 
ut iiullum tandem familiae, nullum gcmis (ixurn 
nomen fuerit. In aliquol Romanis pontificibus duo 
nontina repcrio: Cadius diclus Syniniacbus, Cselius 
Hormisdas, ejusque filius Cailius Silverius, quin et 
Cxhus Laurenlius antipapa, Galpurnius Ponlianus, 
Domilius Callislus, Concordius Soter, Joanncs I I 
cognomenlo Mercurius, Joannes I I I Calellinus, 
Rouosus Bcnediclus I , Rusticus Agapitus I , Julius 
Suphanus I , Fabius Fabianns, Abundius Zcpliv-

S. N I L L 1374 
Α ι iuus, Abiindius Elmtlberius. Binomiiiis eliam fuii 

an iriiiomiiiis , Taseius Cyprianus episcopus Car-
Uiagiiieusis, el mariyr, aul Tilus Ascius Cypria-
nus, uii Zoiicus Getiilitis marlyr Tiburlinus; nou 
nulla (amen nomiua tanqnam familiae usioiiora 
crebrius itcrabantur, ut e Variis Gassiodori palet 
ad aitnum G. N. DC. cum se superfudissonl im-
pnio RomanoBarbararum gcnlium examina, et sus-
deqne omuia permiscuissont, et confudissent, 
nnlla sunl relicia nominalium bujuscemodi vesli-
gia. Poluit igilur sub alio aliquo nomine Nilus in 
boclndiculo praefeclorum urbis Conbtantinopoli-
tan?c occultari. Praefecli proiecto munerc lamegregie 
iunclus e>l t ui exspeclaiioni Augusli fcceriUatis, nec 
aliud mibi persuadent qaicunque de illo scribunt: 
exilus cerle acla probavit; nam cum uxorcm du-
xisset, baud dubie comparem virtute, ac pietaic, 
aique bonestissimam, ul ferl Menologitim Graecum 
die 12 Novembris, duos cx ea suecepil liberos, 
marem, el feminam, el ipse Nilus narral flebili-
ler in Διηγήμασι εις τήν αναίρεσιν τών έν τώ 6ρει 
Σινά μοναχών κα\ είς τήν αίχμαλωσίαν Θεοδούλου 
τού υίοΰ σύτού, id est, Narraliotiibus, qitibiti ccedem 
monachorum nwnlis Sina, el captivitalem filii sui 
describit. Ejus non possum satis laudare constan-
liam in Retalionc, quain dedit Nilus ( prsefcclutf 
enim urbi vi.lelur eo tempore, ad annum scilicet 
G. N. 403, post Glearchum, qui inagtstralum illuui 
gpsscrat iriennio, annis nempe 399,401, 402, fuisse, 
quanivis seiueslris tanlura csseC urbis praefeclura 
propier ampliludinem poleslatis, el prastanliam 
digailalis, qii% propius accedebal ad veriicem iai-
perii, e l i l l i videbaturimminere, atque suspecla esse, 
si diutornior forei), Nilus inquam, qui successorem 
anno 404 babuil Sludium, curo pro munere suo 
senatum consuluisscl, el, quia pius erai, imperalor 
Arcadius illius se precibu* ad Deum commendas-
s>'t. Rescribit epislola 233 Possini lib. n , episl. 205 
Allatii, quomodo impcrator Conetanlinopolim cre-
bcirimis teriteuiutibus, et inimissione fm;uci;Li 
g48aelbereorum igniiun liberalam cuperel ceniere, 
cum innumerabilia inibi flagilia commissa essenl% 

ct licenliam ibidem multam iniquilas cum borrida 
libertale dominans exerceret, c depulsa in exsilium 
colunina Ecclesiie, lumine veriiaiis exslincto el 
iuba inbibita Glirisli , Joanne tealissimo epi-
tcopo; quid me horlaris uli digncr prcces fun-
dcre, tilubantc urbe prac divina iracundia, et quo-
tidie oppcriente lempesiaies, nie jani propler meluui 
fulguriio, cogilalioneque mea flucluante, alquecon-
cussa propler excessum facinorum quas tempori-
bns bisce apud Byzaniitim injuste palrata fuere?i 
Dubitabam aliquando nc isla cpislola fuisset exarata, 
postquam NHus abiens prajfeclura monaslicam am-r 
plexus est yitara, propter ca verba, cQuid me borla 
ris uli digner preces fundere ; ι sed cum vcnissel in 
lucntcm, munus esse praelecli urbis consulere se-
natum, et nisi fusis Dco prccibus ipsum aggre \ 
quidi|uam baud sulttum, 'am dc morc nrlbodovi 
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sciiaius idiut., quam qtiia rcligiosus eral ipse, au-
diebatque vcrc pius, cani a Nilo cnnscripiam adhuc 
urbis prasfcclo exislimavi. Pcrstiasit id uiihi Ruli-
l.us ClauJius Numatianus Gallus, iib. ι Itinerarii, 
qui pwfcctus urbi Romft, antiqunc iiimirum, fuil 
an ο ab Urbe condita 1169, istis vcrsibus: 

Si non displicui regcrem cum jura Quiriui, 
Si coiiii sanclos, consuluique Patres, 
Nam qucd nulla menm ttrinxerunl crimhta 

[ ferrum, 
Ne* $il prwfecli gloria, itd populi. 

Omnino vere coniirmavil cura reliquorum moluum 
qiii eubseculi suui in causa sancii Joannis Gbry-
sosLonii aiiuo 404, demandala Studio prxfecto 
urbi Cousuiiliiiopolilaiise, in I . 37 G. De episc. et 
cUr. et legib. ιν, ν , v i , De hht qui super religione 
contenduni. Studius certe i&te, ad qnem exslat san-
cli Joannis Cbrysust. -EpUiola iuler Saviliauas 57, 
loin. VII , p. 197, intcr Froiitonianas 127, pag. 921, 
ittscripta Στουδείψ έπάρχω τ ή ; πόλεως, qua eum 
consolalur de morte fratris, is esl, de quo Tbeo-
dorus Romanus apud Palladium in Dialog. Suidas iu 
ν . Στούδιος, bsec babel Graece, quae Lalina exbibeo: 
c Siiiditis fuil vir polens, et exsiruxit celebre mo* 
uasterium Sluditarum, quod in primis cathobcai 
fuil Ecclesia?, demum vero transiit in monasteriuin 
νομήν, id osl, prwdam. Ille ipse lemplum aediiicavit 
Ducis angelorura NacbliaB, in quo feruulur bi ver-
t>us hcroici, quos ila ver l i : 

Quam cilo splendentem construxil Slndius 
[ cedem, 

Consulu accepit virgam mercede repcrta. 
HVlcuus Suidas. Gunsulem invenio Sludium cuiu 
Aeiio *tl ammiu G. N . 456, clsi alii leganl Aste-
rium: ex boc monasterio prodiit diu posl Theo-
dorus Siudiles anno 820, qai confessor egregius 
cailioliaeque iidei pugil inviclue exstilit, eodeuique 
4\e natalis ejus celebratur, quo Nili abbaiis, duo-
derima scilicel Novembris in Marlyxologio Romano; 
at in Menologio, 11 Tbeodori Studilae, 12, Nili so-
feiimes designaiitur dics. Theopbilus Alexandrinus 
649 areliiepiscopus iafe,.sus sanclo Joanui Glny-
soslomo accilus iu urbcm vencrat poslobiluui Mc-
ciarii archiepiscopi Gonstantinopolilam auno G N . 
397, seu G<esario, et Auico coss., quiuio Kal. Oclo-
bris, ad comilia, cl ad eligendum succesaorcm, ba-
biioque cojuilio, visuni esl accersere Joaiiuem Au-
liocbenum, uli Ntclario subrogaretur. Hic Joaiuics 
piissimus, ac oloquenlissiraus, et ab Auliocbeno 
pupulo praedilectus, auno 398, porla Roniana vasUe 
illius civilaiis egressus, tanquam iret ad marlyria 
cuin comile Orienlis Aiiliocbiae resideniis Asteiio 
(scboliasics Codicis Tbcodosiani narrai ad 1. xxxv 
De operibus. public. e Sozomeno, lib. νιιι, c. 2, 
Hisi. eccla. Palladio, ci Georgio iu Vii . S. Joan. 
Gbrys.), Vcpetile imperaioris Arcadii jussu ab co 
dirigiiirr Cutislaiitinoptdini, el ibi 26 Fcbruarii, 
quamvis invito Thcopbilo Alexan Irino, arcbicpi-
tcopus ConsunlinopoHlanus rite or',inalur. Ve-

B 
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Α rnin rcbus pcrmiillis sanclo, ac pro dignitale ge-

slis, incidilin odinm Eudoxiae Augusta?, dum Theo-
gnosti viduam lutatus, ingressu Ecclcgiie prohi-
buisset Auguslam, et niox tuielaro Alexandrina* 
vitluai suscipiens adversus eamdem Augustam, 
Tbeodoritoque patricio cujus illa opibug inlriabal, 
consulens ut sua oronia pauperibus elargireiur; 
quaeLeo imperalor fasitts i n V i u S. Joannis prose-
q u i l u r apud cardinalem Baronium ; curn Sevcriarto 
qiioque Gabalcnsi, cumque ipso saoclo Epipbanio 
Gyprio praestiHbiis dissidens, conspiranlibas plari-
bus inagtialibus, quos coiirilaranK vidua qu«dam 
lascivienles, quarum dclineasse licentiam videlur 
Apostolus tn 1 Epht. ad Timoth, c. u , quasqoe 
χχτχσ-ρηνιώσας id est, luxuriantet, ipse Joan -
nea zelo accensus argucrat, nimirum Martia Pro* 
moti (fratria, sive frati issa Eudoxis Augusls, qu» 
filia c r a l Proinoli senioris, nt reor), Caslulia Sa-
turnini (an ejus qui consul fuit cum Merobautlo, 
anno, 383, et ad quem exstant Epistolae sanni 
Gregorii Nazianzeni, quibus ipsi I r i b u i l άρ/ής 
Οψο;, niagistratus celsiludinem, sive praefefturnm, 
sancti Basilii 315, q u i comitem rocat Oiienlis, ct 
Libanii qua Laiinae, qua Grsecae i n Yaliranis Re-
giisque codicibos), et Engrapbia, cuju3 in aedibus 
diversabatur Tlieopbilus, vindictam anbelanlibui 
Asianis episcopis, quos coercuerat i n Asiana gy« 
nodo. Rediil igilur Tbeopbilus, ab eoqne cogilur 
conciliabulum ad Quercuni (suburbium id est Gbal-

G ccdonis trans mare, cognomenque sortilur a Ruf-
ilno) diesdicitur sanclo Joanni , quinoluitiniercsse, 
suspectos sibi, et inimicos recusans episcopos, et 
injasiisftime damnatur abs^ns, atquc inatiditus. Re-
latione daia Arcadio imperatori, cum impclleret 
Augusta Eudoxta, jussu Arcadii anlisles iimoceii-
Ussimus e sede sua deturbatar, et Gonslaiuiuopnli 
dcpellitur anno 405, sed ob temcmotum, quo cou-
cussa urbs illa confrslhn I r c m u i t , leirorc aula, 
plebsque commoia fuil, isque revocalur e Pre cno 
(ost hoc quidem emporium eiiam trans mare si-
l u i n e regione Nicoinedi^Jegcremiamcti Ρτωηαο^ 
quod esi Bilhyniae oppidutu episcopale, Iberoiisqtie 
prrcelebre, de quoegi l i b . ι Pranest., c. 3 ; el tib. 

^ ιι, c. 9. 650 Kcc diu post anno 404, cum in con-
ciouc sanctus praesul inveclus fuisset publice ad-
vcrsus Eudoxiam ob slaluam argcuteam ipsi posi-
lani, ercctamqiic super coliimna porpbyreiica propo 
ipsani ecclesiain cum hidis, bislriomimquc spccla-
ctdis, el cul lura bomiiiuni dignilatcm cxcedenle 
ab anno 403, teste Maieellino in Gbronico, el So-
crale, lib. v i , c. 16, el Sozomeno, lib. viu, c. 20, 
cl I . unic. G. Tbcodos. De imaginibus impcral. ae 
1. ιν De his qui super relig. eontend. I . X L I el X L I V 
De operib. public. ubi scboliasies, et in Glnoiio-
logia p. 147. Eral aulem propensissimo iu Eudo-
\iam sludio Arcadius, quam e l anno 400 procla-
mari mandaral Augustani e GhronicoAlexandriito, 
el a qua Sclynbriam iiuncupar: pcrmiserai Eudoxio-
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poliin, in eam porro sanclus arcbifp-scopus, qni Λ c. 19. lib. v i : scu Septeiubris, ul aiunt alii , nempo 

card. Baronius in Annalibus, migravit in cctfutn 
gloiios.c lonfessionis suae pracmium reccplums, et 
tlie 27 Januar. relaius in Kalendarium. Feslus Trans-
lalionis Constantuopoliin dics cclcbratitr, cuni sa-
crum ejus coipus rcddiluin fuil suai cailied'*:r ; 
unde Romam deporiaium in Basilica Sanc i-P< i r i 
quiescit ab anno 860, e Chronolog. Cod. Tlieodos. 
p. 151. 

Primam ilaque Nili epislolam exaratam ci»ns*oin 
iila piima sancti Joaunis Cbrysoslomi relegaiione, 
alque ad Arcadium Aug. fuisse missam, eumqiiu 
illa tactum ei persuasum eo facilius revocassc iimo-
ceniissiiuum virum. Nam cura ssBviret in dies acer-

0 bius in sanclum Joannem ab ejus adversariis inflain-
mala Eudoxia, nec efficacior est ulla pica, quam 
pulvinaris, u l Joanues Sarisberiensis cdocet lib. 
De nugi* curial., tolque flagilia passim pairareiiiur; 
Nilus, qui abieral c magistratu, aut, ul loquar ve-
rius, abdicaral se ullro prafeclura, ceinens buic 
scelerum lorrenli minime i r i obvLun po&se, vrriius 
ne sicut alter Lot involverelur diro igaia, ir*qiie 
coclestis diluvio, jara inferior gradu quo in auh 
promicabai, ex ea se plane dimovii, valeque dicrns 
pompls weculi, monaslicara amplexus eel viiam, 
Tlicodulumque liliuin secum allraxit. 

Ex quo sauclus Joannes Cbrysostonms Consfatt-
tinopolim appulit, quo lanqiram ftiivius exundaus 

Circcnses ludos adoo insrefabatur, ct bistrionum 
spcctacula, qu$ nutricbant spurcilias libidiiium, 
et idololatrise ι eliquias conscrvabant, penilits dciere 
salagebat. Ccrle malo, alque detrimenloReipublica», 
damnoque ac periculo regnanlium principiim, ja-
cluraque boneslalis, el morum corruptela diu d i i n -
ccpspcrsiitcre, faclionesquePrasiiionim, et Yeiwlo-
rum ftiere semina sedilionum, ut ex Annalibus l i -
quel, alque perducllium pratextus ex illis colori-
bus desuropti suni; unde convincilur niendacium 
illius, qui jactabat expcdirc Augusto ul populus illis 
dislineretur. \\\ eara (inquam) vigilantissimus pa-
slor divinusque praeco detonuil; ilaque noluni quid 
possit furens elimpcrans fcmina : conciliabulo alio 
ab Acacio episcopo Berrboeae in Macedonia, An-
liocho Plolemaidis, Severiano Gabalorum, el Cy-
rino Gbalcedonis, et muliiludine aliorum episco-
porum, colleclo, inquo licet absensTheopbilus, n i -
bilominus dominabalur, ilerttm Joannes condcnina-
lur. Inier accusationis vero capila Origenis crro-
res fovisse insimuiabattir, quam calumniam satis 
diluunt auctores sacri; nec enim monacbos qui 
eranl Origenislx, alia de causa perhumaniter exce-
pil> quam ul ad Ecclesiam calbolicam pelleclos ea 
tlemenlia, Ienilosque, ac niansuefaclos reducercl. 
SSc sanctus Cyrillus Origenis assccla falso dicitur. 
Sic sanctus Hicronyinus a Palladio vocatur Oiige-
nisla, quia liberos Περ\ άρχων Origenis Irausiulit, 
elsi purgaverit, ut Rosweydus, pag. U 6 Vit. Pa- C eloqueiiliap, docirimraue sus flucnlis uberrimis ore 
Inim, observai; cum tainen ab Origenis pravis opi-
nioiiibus procul abesset, et idco RulTmo Aquile-
giensi foret infen^us, uii siipcrius demonstravi. Ori-
genisiie profecio viri plcriquc saiicii ceosabantur, 
quod evcnissc pulat ipse Rosweydus, prolegom. 15, 
ex odiu Anlbropoinorpbitarum, faleturque non-
nullos abrcplos sesta, lapsos, scd rcsipuisse poslca, 
meruisseque sanclimonia viiai, religionisque pui i -
lale, ut in Faslos sacros, seu Diptycba reforrenlur. 
Rorsus sanctus Joannes ab Arcadio Augusto, qui 
EudtKxiic SUOP scmpcr magis erat obnoxius, ac n i -
inis uxorius, cogilur exsulare, Cucusumque op-
pidum Anncnije perducitur, ul fuse prodit scbo-
liasles Cod. Tbeodos. ad 1. xxvu De episcop.ei\\. ιν 

illo suo aureo profusis, ceUbrem iFlani Ecclesiam, 
cujus clavo fucrat admotus, irrigarel, provenuim-
quc copiosum fecundalx suae sponsae numcrosa 
prole virlutum, mcsseroque pietatts latissimam pro-
ciirarct, omnibus cbarhaiis operihus indofosfus in -
cubuit, non lantum Scyiliis Nomadibus, qui c Bolga 
fluvio progressi, mox parli Tbraciue Macedoni^quc^ 
aclllyiico superfusi Bulgaromm iromen usurpaluu 
sub sancto Gregoriopapa rogiontbo* illis iaduhM (int, 
Gbristiana Ade imbuendis; sed et Goltbis ad Ec-
clesiae calholicae grcmiam revocandis operani in> 
pendil; pracseriim vero viliis beflum indicens, oa 
suo ex ovili depelltre ac fugare stmluii ; idooque 
probis civibus, ac proreriLus ortbodoxis gralus 

el v, ac v i , De hi* qui super relig. conlend. Mox in- D et acceplus in primis evasil; ul autcm Thcodori-
trusus il!i sufficilur in archiepiscopaln, Arsacius, 
qiicm λήρον nuncupat, cl 6 5 1 adultcrum sanclus 
Joanncs Gbrysoslorous ipsc, alque collocalum in 
tlnoiio sci ibit a Βασίλισσα ρ. 870 Epislol., quan-
lumvis sanclus Joaiiiics provocassci itcrum ad ln -
noceniium Romanum ponlilicera, a quo reslitutus 
cl dcinde fuil in Diptycba, percuisie analbcmale 
liis, qui eum exlorrem fecerant, suaque sede epo-
liaranl; profeclus est forlis aiblela in exsUium, 
c nique inlcrim Conslanlinopoliiana couflagra?s< t 
occlesia, varie discrucialus cum amicis suis t quo-
rum plerique Joannita? cognominati exspiraruut iu 
carccribus, ubi Gomauam Ponli oppidum pervenis-
ect, morlnus anno 407, dic 14 Novcmbris, e Socrale 

tum palricium omittam, cujus supenus mcmmi, 
Nilus etiam, ei Peltisiotes Isidorus, ac Eulogius, 
de qno eliam egi, Gassianus ejus diaconus, at<;ue 
Patladius, et ali i , quorum nomina si percen^crcm, 
prolixior forem, seclali sunt ejus moniia, eiqni 
firmiter 652 adliapsernnl; ul pwlercam d;aconis-
sas, el malroitas clarissinias, 01.) mpiada scilirel, 
Penladiam, Sabiuianam, Aniproclam, scu domnam 
Proclam, Probani, Julianam, Thcodnram, Silvi-
nam, sicut Ilalicam, Eulbaliam, Asyncrhafn, Sc-
vcram, Cbalcidiam, Garieiiam, Bassianam, Severi-
nam, Acoliarn, et reliquas summo Ioco natas, alqitc 
leclissimas fominas, ad quarum plcrasque ipsius 
exslanl Epistolx. 
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Nilus (inquam) divino excitalus inslinctu ad 
sancium Joannem se contulil, nd eumque sa^piue 
venlitavit, cerloque possum conjicere conversionem 
ipsius e congrcssibus, atque colloquiis aduiiraudi 
praesulis, atque bomiliis, seu λδγοις, qui pencs 
Niluni eianl perscripli, ut cx cpislola ad Zcnodo-
riim dccaiium 295, lib. n,liquet, orium babuisse, 
inque proposilo deserendi Siccuium Nili animuin 
oblirmaluin fuisse. Arnabat elenim non minns quam 
suscipiebal monacbos religiosissimus anlistes, cl 
adversus eorum obtrecialorcs emisil in lucem ircs 
libros; cumque primum in foro versalus csset, ma-
gna cum laude motiaslicam et ipse deinde vilam 
exorcuil, alque ab ercmo ad cfcrum vocatns pre-
sbyter Antiocbenus ordinatus fuit. Nili nuitaiio 
fuit Excclsi dexterae opus obstelricanle J.?aimc; 
vir pradectoriua sponte spes suas omncs in Dco 
collocans exVU sese forluna3 bonis omnibtis, teire-
narum rerum affectibus remisit nuruium, scq»e 
lolum divinarum conlemplalioni addicens, proimil-
sidem in lerris delibare ac prsegustare cocpil coe-
lcstis bealilatis: adco quidem castigati, e( emcn-
dali fuerant illitis mores, dum ageret adbuc in mun-
do, quin, ut arbitror, et cottjugis, nam juxta J<̂ -
suin Siracb Eccli. X X Y I , 5, pars bona, roulier bona, 
in parle timenlium Deum dabilur viro bono 
pro fartis bonis. 

Cautum fuerat impcralorum Conslilulionibus, 
ne quis iti stia pairia magislralu fungerelur, Syne-
sio icste, ac Pelavio in Nolis p. 79,1. u l l . C. Ju-
slinianeo, De crim. sacrileg. quae inscribilur Α Α Α. 
Graliano, Valcniiniauo, cl Tbeodosio, ex I . xv De 
off. rcct. provinc, quae Iribuilur Anastasio Aug., 
id coniirmaliir, nisi titulus poiius i|>se sit. Ea la-
men fuit modesiia, ca probitas, atque prudeolia, 
«a conlineiUia, el mansueludo Nili, ea juris scicn-
tia,ei< onsiaus, ac perpclua voluulasjus suumcui^ue 
liibuendi, ul ei Tbcinis sive Juslilia tanquam Jovi 
πάρεδρος assidere viderelur, tam forlis, ac inlcger 
\ilie ipse Nilus, tam sccleris purus, lam placidis, ct 
composiiis moribus perspccius omnibus cra l , lam 
^aversus ab omui corruptionc sordium, ac ab omni 
«ediiciione, alque illecebra blandiiiarum, ab omni 
miinarum lerrore adeo securus ei inexpugnabilis, ut 
«oluius fuerit illis lcgibus, quarum habcnda nulla 
<cst ralio principibus, quolies jusla subesl causa ; 
sicc oniin verendunr erat nc suis indulgercl, fave-
Tclque, nec ne acerbior, saeviorque adversus suos 
tnvidos inimicosquc grassanJo in eos cxplerct 

-oditini suum, atque viudiciam exercerei, vclut allei 
'Moyses bominum mitissimus, el luoderatissiiiius 
rxsli l i t . 

Is utramque prolem, quam ex irxore susceperat, 
t n a s c n ! u m 6 5 3 S ( ' ' , , c e l a l Q u e feminam, educaral in-
nocciiler, el saiictimoniam edocueral, ila ul illa su-
xcrit una cum lacie rudimenta virlulum Cbrislia-
narum, et adolevcrit indole praecelsa succrescens 
ad coelcstia pracmia capessenda. Gonjugi quip;ie 
zux Nilus pudicisstmx alque picnlisstmx similcm 
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mnnasticx vi!a2 nmorem inspiravit. Ea vero secuta 
saluberrinium maii l i consilium et excmplum, 
quanlumvis aniore ronjngali percila renilerelar, 
i i l ip>e Nilus iiarrat, pag. 15, amplexa iiliam ee-
cum facile pcrtraxil, pariilique geminam soboleni 
vir el uxor diseesseruitt Gonslanlinopoli, el g'-ne-
rosa matrona, lenera cum virguncula, commigrans 
e laribus in /Egypii mouasteria se abdidit, ctrin 
Nilo Tbcoduloque vale dixisset abeunlibus ad Si-
naiiicam regioneni, uti landcm compcri apud Me-
nologium Grnpcorum, 12 Novembris, neque diffi-
cilc fuit malri iiliam secum abducere, inque par-
ibononem, scu collegiurn sacratarum Dco virgiuum 
n-cluderc, ingcnerata ncmpe ipsi ftierai casiiiuonis 
disiiplina vel ab inctiuabulis, insiluiuque dcsidc-
rium, ul illibaiam ad Chrisluni virginilalcm sin-
cera pc*rferrel. Erant tunc virginei coelus inter 
iE^ypii balsameia, ut idololatriae, da3iiionionuuquc 
viperas conterereni, el eorum odorabaiur Dcussua-
veolentia^b); in cunabalis nascenlis Ecclesise sexus 
ille infirmior prsBcipuam finnilatem profuebalur, 
Yestales vero, quae perpeluum servabaut el iucx-
stinclum pudoris iguein Gbristiano rilu dicaUe di-
\iuo ciillui, ut scribit Ammianus, pag. 160, vclut 
Amazones sacrae vociiabanlur Ascelrbe cl Mona-
striae, illaruinque jam supra memiuinitis. Ο quam 
gralum, qiiam jucundum, quani acceptuni Deo, 
coelilibusque fuil speclaculum lam illusire, lam mi-
randum, lamque memorauduin, piis, alquc probis 
Chrisli ciidoribus in terra qui lum dogebani orthu-
doxi, inUicri Nilum exemiiem de coguaiione soa 
(i !c Abrabamiiica, nou olTcrenteiii tanlum fdium 
TlhMululum cum g:iudio allubenlrm, ct pracpotenii 
Niiiuiiii miro uiriusque consensu consccratam uni-
cam Hlam victimam ; verum e( animx su», ul i u 
dicani, dimidium, conju^em scilicet dilcctissiiuam, 
el ex ca susceptam filiam, non velul Agamcnmoa 
lpbigCNiam, sod, ut ail Nilusipse, pag. l i l , i n A^ 
ηγήματι, iuslar alteriusJephte inimolanlemGhrisiol 
QuoJnam islae monasleiium adierinl, nullibi com-
peri. Eranl in jtgyplo quamplurima feminamm 
D(0 quoquc dcvourum monasteria, miralusque 
suin sa?pius altum Nili de uxore, quae sotorilli fa-
clacsl, uti dicfa Sara fuil ab eodem Abraliaino, de-

ι que filia communi sileutium in illa regionum inler-
capedine. An foriasse prudcns, qnod innuilfol. 17, At-
ήγητ. 6, Dei senrus verebatur; juxia iHud infelicis 
poela?, 

Omnhamormagnns, sed aperio in conjnge major; 
Hanc Venux ul vivat, vevtilatipsa facem. 

El iruperi, qui e( infclicior fuit, 
Ah quanluin ptacido mitique in pectorc regnal 
llla Venus, quam finxit Hymen, $eu Condilvr orbu, 
Atque homines sancie geniluri fcederit aucior! 
6 5 4 Hunc,quod'uposuil volventem sideru munduni, 
Quoqne elertwnta ligat, thalami* vitpiral anuremt 

Seu noui fugiens penitus vis iusita rebu*; 
Quaiis qmv cHulybi cognata poleniia gemnt*m 
Conciliat Getici spectantem verticis ignes. 

Et supra de Pacbone plura congessi An qtiia forie 
maiura ulraquc coe'o iliuc pioporaia morie laorco-
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las ccntesimi iricesimiquo fructus pericplura, haec Λ Tiih.inlhis artcm vcloquesiletilii logcre,quemadmo-
pro virginilate, pro viduilate seu ccelibatu illa 
ocius evolavit ? In Thebaide maxima eral in opi-
nione, famaque pereelebre monasterium centum 
quatuor sanclimonialium, in quod sancla Eupfnra-
sia sccesserat; Panopoli aliud quadringeiiiaiuni, 
quae sancii Pacbomii regulam observanles seorsiiu 
vivebanl Nili flumiuis circtnndalae r iv i s , ut au-
clorcs sunt Vitae sancla? Euphrasiae scriptor, el Pal-
ladius in Lausiaca. In Anlinoo civilalc Talidas no-
inine iusignc monasteriura recenscl idem Palladius, 
c. 157 el 138, cujus mouaslcrii aulaene clavis qui-
dem erat, sicut iti aliis undccim monasterii», sod 
ipsae ab ejus amore dolinebanlur, adeo ipsam di l i -
g<»banl. Fuerunl el Alexandrinaj monacba; Sanda-
lariae, ad quas scribil de mulienim vicloriift lsidoius 
Pelusioies, l ib. f epist., p. 87. Alexandriae, quae 
baralbrum vocabatur mundi, uti referl Euslalhius 
ιιι Dionysii De silu orbis Περιήγησιν, ul erat em-
porium celeberriinum Africae; erant vici varii , qtii 
fabra nuncupabanlur, illis pnecranl presbyleri, sub-
dtti omnes uni arcbiepiscopo, cujusmodi fuil v i -
cus Baiicali, in quo erai ecclesia, cui Arius fuit 
prsefectus, sancto Epiphanio auclorein bxres. Άρειο-
μανιτών 69, ρ. 311, el ali i . Ιιι aliquo eoruin mo-
nasterium Sandalariarum islarum exstitisse uon am-
bigo, sive Sandaliariariuni, quae a sandaiiis, seu so-
leis eo nomine sunl appellatae, quod earuiu pedcs 
boc calceamcnli gcncrc induli forcnt, sanclus An-

dum piciorille, cujus in tabulis plus inleliigebalur 
quani pingebalur, cum exbibuisscl lpbigeniam oia-
lorura iaudibus celcliratam stanlcm ad aras periiu-
ram, et mcrslos pinxisscl oinncs, praecipue pa-
nuum, etlrislitLe omiiem imaginem consumpsis-
set, palris ipsius vuhum vclavil, qucm digue no.i 
polcral oslcnderc : qtias sunl verba Plinii lib.xxxv, 
c. 10. 

Nilus ipsc molus illos animorum, et ccriamina 
(anta, cum a se ipso disccrpi vidcrclur, ab sua so 
conjuge srparans, in quain coalueral vinculo nu-
ptiarum, saiuLoquc foedeiv, ac individua vitaecon-
sueludiiie connexus, non adumbral modo, verum 
in narraiione secunda ad vivum exprimil a pag. 13 
ad 17. Augel suspicioncra morlis, quam obiisse 
tam uxorem, quam filiam coujicio, qnod in illis 
prolixis narraliouibus de Tbeoduli (ilii variis casi-
bus, el caplivilale, tandemquc redeinplioue, ne-
quaquain iualris nlidtque memincni, nec ad eas 
deinreps ullam dcderit cpislolam, cum ad Tbeodo-
siani μονάζουσαν (dequa superius egi, p. 601, eaiu 
reprelieiisam referens a sancio viro, quod contra man-
dalum saucli aposloli Pauli viros dncerel in Eecle-
sia,c. xiv, vcrs. 34, epist. I ad Gor.)scripscril: Κάν 
μυριάκις λέγης (ail Nilus) τής Οηλυδριώδονς εξ:ως 
μακράν άπέχειν, κα\ τών ανδρών ύπάρχειν σεαυ-
τήν στ^δοτε'ραν κατά τδν τού παρθενικού φρονήμα
τος έδρασμόν Quamtis millie$ dixeris le longe ubesse 

guslinus in Reguta monacbarum, epist. 108, jtis- ^ α femineo liubilu, et teipsam hominibus siabilhretn 
seral icVeslimenla vero ct calicamcnla, quando fue-
r inl indigonli nccessaria, non diflcianl, sub quarum 
cusiodia suni, qua3 poscunlur; ι el sanctus Albaua-
eius in Hegulis dc virginhate servanda, ad virgi-
nem inler alia praescribil. < Cum sttleris in ora-
iione, pedes calceamenlis obduclos babclo ;> p. i O l , 
sive in ευχή. Bivarius de inonacbattt scribens pro 
Nilrioiis sanclimonialibus Uegub.s illas condilas 
a sanclo Aibauasio, asserit, et explicat, ul in sta-
(ionibus dum communicant, eas obteclis pedibus 
sinl proplcr revereniiam. Vel Sandaliariae isla* no-
ndnalie ab aliquo vico Alexandrix, ubi saiidalia 
ρι-oslabant venalia, cujusrnodi crat Koinae vicus 
Sandaliarius: c. Nardino in Roma antiqua, p. 140 

juxta virginei sensus firmilalem, l ib. . u Episl. Alla-
liana 116. Uude virjjinem eam fuissc conslat. In-
nocenlitis qtiidcm leriius, lib. i ,episl . 187,B(ir-
gensi ct Palcalino cpiscopis et abbali de Morimundo 
Cislercieusis ordiiiis resciibit, ne abbaiissai bcne-
dicant nioniales, neque coufessioucs audiant, nec 
praedicenl Evangelium ; nam lici t bcutissima Virgo 
dignior el exocllenlior fuerat aposlolis uuivcibis, 
non tamen i l l i , sed ieiis Dominus claveeregni coelo-
rum commisit: fuse sanclus Epipbanius Iib. ιιι, κατ* 
Αίρει. 6, Adversus Collyridiaitos, hacres. 59, scu 79· 
Bobcrtus quidcni dc Arbiissellis, Tboologus Pari-
sicnsis, auclor fuil iusignis monaslerii Fonii» 
Ebraldi, cui prxfecit abbaliseam, qna? in oinnr» 

ei 141, ex inscriplione, ac Gcluo. Aut faeruntillae, D lum viros, luin fcminas suinniuai jus obiinerct, bea-
ad quas cpistola sancti Grcgorii Nazianzeni diri 
gebalur, inscripla, Ευλαβέστατη κα\ διά πάντων 
κεκοσμημένη έν Χριστώ άδελφότητι τή κατά Σαννα-
βαδίαν τού μακαρίου Λευκαδέου έν μονάζουσι κα\ 
παρΟενοις ήγιασμένος. (Lalinus inlerpros Billius 
pictale ac doctrina insignis Sannabadaarefferl). Ulut 
si l , vcllem ut ad bypolyposini palbicam exsequen-
dam, exprimcndamque, ac subjicicndos oculis af-
fccluum 655 m disccssu mulliplices eQectos, 
Nili mibi vel Joannis Cbrysosloini facundia sup-
peterel, ac eloqucniia, cum divellercnlur qni !cm 
inarilus et conjux carne alquc corpore, conjun-
gorentur lamcn arclius auimo ct cbaritate. Salius 
c^l, quando WUs de^li.ulus sum dolibus, miilari 

lissin se Virginis Doi Gcnilricis exemplo secundum 
\c\ho Cinisli, Ecce Filius luus, ecce Mater lua, a t 
ainiuni C. M. 1117, uli referunt cardinalis Baio-
nius, ex coque Spoiidanus, in dioecesi Piclavii. Ι)Λ 

illa Pclrus Gluniacensis, lib. m , epist. 27, ol Pc-
Irus Cellenais, lib. ιι, episi. 10, ad Malkildcm tc-
nerabilem abbatissam, dcque illo episl. u> l i l , cl 
lib. ιι, rpist. n i . Sancta qtioque Tbcresia Palruni 
nostrorum ailale sevtTiorem velerum Canneliia-
ruin Regulam, Beo afllante, el Ριο IV approliante, 
primum mulicribus, 656 (^inde viiis observaudaiu 
proposuit. 

Exslant el epistola3 Nili ad Anastasiam virgiticiu, 
555 Possini, tib. u , episl. 118 Allatii, in qua caia 
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coiuineiidat ob rigilias, ctc. 1:em atl Jnlianam vir-
gincm, lib. 1, episl. 165 01 1o'4, dilatidans ipsam ob 
jfjunium ; insuper ad Pholiuam, el Dor. sive ( u l 
opinor) ad Dorotheam, Hb. n , epist. 51, ubi άλη-
θώ; γάρ (inquil) σκηνώματα τβ κα\ θυσιαστήρια 
κα\ ναδς, κα\ κειμήλια θεοΰ θιά τής παρθενίας πε-
φήνατε · id esl, vere namque tabernacula, et altaria, 
et templum, ct pretiosa munera Bei per virginitaiem 
apparuislis. Uclcnac illusiri cpisl. 170, lib. u Al -
laii i , esi inscripia, qua solalur eam, vetatque l i i -
gere more genlilium fllium unicum, ct oplimam, 
qui obdormierat, Micarelum ; an lilium Nicareti 
scriuiari, ad quem cxararat epist. 131 l ib. m?Nec 
enim ad Nicaretum spectare ccnseo, qucm admonet 
episL 284, lib. n . Preterea Nilus Juliam comi-
lissam convenit per epist. 213, lib. n , objurgans 
eam quod nimium sluderet corporis venuataii cu-
rand&; an illam Gazensem, de qua cardiualis Ba-
tonius ad amium C. N . 403, fol. 179? ad Slepba-
nUem coinilissain, I . ι ι , epist. 218, cujus fidc 
servandum marilum affirmat; viduam demum Dios-
coriam, cui Beum subveniurum prxsagit l ib. π , 
epist. 266. Nomina vero lani uxoiis Ni l i , quam 
liltae celata oblivione in terris, in coelestibus labu-
iis fuisse scripla credidcrira. Tanta ftHl Nil i mo-
deslia, lantaque humilitas, alienas penitus eral a 
famae aucupio, empyream ambiebat immortalitatem, 
ipse cum uxore, libcrisque, et religiosa familia 
probe norateoe qui vanam spernunl gloriara, ade-
pUiros veram, omuia m»numenla inortaliuro stiblu-
tiari excilaia in regioue tam ccleriler absumi, ac 
pCMire, mortem saxis evenire, notninibusque: for-
taasls eliam. epistolas ad eas dedil, eed inlercide-
r iml il!a% ut sunl varii renim casus. Deposila igi-
tur jam dignitale, sticcessorcque accepio, et bonis 
foiluna?, quibus aftluebal, in alimoniam usumque 
uauporum large distribulis, juxla consilium evan-
gelicum ; peregit pium felixque cum thori consorte 
divortium Nilue, et qualuor i l l i beatitudinis candi-
dali, egressi aunl e domo, et cognatione, unani-
miler contpirantes. Sub annuro 405, pulso nempe 
in exeiliuro Gbrysostomo Joanne pastore, isUe oves 
YotiuHarium subierunt exsilium. Arrlpuit itcr Ni -
lus ad moiitcm Sinai cum Tbeodulo, ambo mona-
cbicum slalum sublimem, atque angelicum ad prc-
<aia expitrganda, virlutesque augendas aplissiinuni, 
et ad iracundiam Dei placandam, vcniamquc pro-
luercndam assectanlea, duai parte alia conjux, et 
lilia sanciimoniales professurae proliciscniilur ad 
iSili fluenfa el jEgypli monasteria; neque polnil auii-
coiutn pielate illustrium, tidclisque populi iurba 
siiipculis ad spectaculum tam glorioaae convcrsiouis 
S(; conlinere, quin voccs helilise lestes et doloris 
«•fTtnideret orc pleuo, quibus tam digna paria pro-
i^quercnttir, iia ut omnia Conslantinopolis com-
plia encomiis, ac querelts, imo et viae regiae per-
souaicnt. In primis glot ialionis immodcratx 
viuum semper exosus, timc potissimum id 
657 ^gicbai Nitus, nec c\ illis erat qu1 sub animi 
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drmibsiunisspecie liimenlcs superbiimt, captaiilquo 
inanem adoralioncm novo gencre ambitus ex i u i -
sena, ex illuvie, flclaqiie animi despicientia lc-
gMUes cinere inonaslicse vcslis, et v i l i scbcmate 
illud cenodoxiae incendium quo cxardescuut iuius, 
neque pericliiabatur iu applausibus ejus saoclilas, 
nec erat limendum ue laudes qu% ipsi ascribeban-
tur, cornimperent, ac dccoqiicrent \ i i l u lum, qui-
bus ornalus ^ral, flores el fruclus, quasi gctnma 
erumpenles, meiilemqiie volupiale abblandienie 
porfusam plusquam par esset, ut lapsu graviore 
rueret, exlollcrent; eo ciiatiori gradu. sc oculis 
comm subirabebat, c l auies obsirucbat Nilus, ne-
quc cognalorum, aul cbarorum, vel servoruin la-
crymis lantilSum permovebalur, siccis ipse oculis 
ad vcxillum crucis convolabat, laulo solitmtiuis 
amore flagrabat aula portaesus lubricum ; itisoaue» 
ι al i l l i apopblbegroa illud iritum : Exeat auia qui 
votet e*$e pius ; utque aller succiuuit: Quicmnque 
ad estra lendit et $equi cupit virtuli* decus aureum% 

relinquat aulam el mluanlU purpurat. 

Mons Sinai, seu Sina esl in Arabia, sanclo Paulo 
aposlolo auclore c. iv, 25, ad Galatas, ncinpc Pe-
liaea, ubi μέλανα δρη locanlura Piolemaeo, tib. v, 
o. 17, Veograph. e sancio Hieroiiyroo. Siuaeum vo-
cat Juslinus e Trogo. Insiguis esl Bci alloquiis cum 
Moyse, et lege tradila populo Israelilico, locisque 
aacris, quae circum florebanl, e Bellonio, l ib. ιι 
Ob&ervat., c. 62· Duobus assurgit cacuminibus so-
lido saxo , el variorum colorum, granulisque 
diversas figuras referentibus distinclo; cxcelsior pars 
Sinai nomen, depressior Oreb appellatioiiem sor-
litur. ln Oreb Moysis, qoi legcm ibi a Deo accepit 
είς διαταγάς αγγέλων, id est, ad dUpositiones an-
gelorum, sivc disponentibus angelis, Act. vu, 53, 
impressa effigies adamussim adtiuc marmori ^xsial. 
Jn Sinai corpus sancise Gatbaiinx, quam iEcaiba* 
rinam, quasi άγίαν Καθαρίναν diclain arbitror, 
fuit ab angeli» deportatuin, quod postea monacbi 
iratislulerunl in imam radicem Oreb, nt ab hosti-
bus tutum conservarenl, arce conslrucfa, e Proco-
pio de Justiwani A. JEdificm, Gombefls. p. 54 l)c-
monsiralionis Gonsianlinopolis ab incerio; lypum 
utriusque monlis pollicilus fuerat Leo Allalius in 
Notis ad Eu^latbii Antiocbeni patriarcliae, qui sub 
Cunslaniio A. v ix i i , el syuodo Nicaeuse inUifuit 
(lesle Socraic, lib. i , c. 13 Hisl. Eccles). Hexacine-
ron, p. 512; sed non sleiit protnissis, neqne posse 
Ivpum illum a picloribus delineari Petrus a Yallc 
in Itiner. Turcie. p. 250, edilionis 3ecunda: fal^lur, 
ubi se lusirasse nionleiu ulrumque uarral, c l di-
ligenlcr doscribit; Euslatbius aulero eos, qui xvo 
suo proficiscunlur ad iHa loca χάριν Ιστορίας, id 
est, ditcendi, vel sciendi gratia, formas Irntoi ioruin 
infinilae muliiludiiiis a seipsie conspectas asseve-
rare tradit p. 90. Sedenle saitclo Gregorio Magno 
Ru&ticiana palricta perrexit ad monlcm Sina, lib. 
ui, c. 44 Regislr. Hinc prodiil, et cognoincn U t -
x i l Anastasius Sinaita, qui arcbiepiacepus Anlio-
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cbenus, scrtpsit 'Οδηγδν adversus Acepbalos, ei ad Α qui abiit io Arabiam c. 

1386 
ι ad Galatas, u l do* 

an. 554 6 5 8 v ' x i L ^oannes Climacus 30 gradus, 
quibus ascensum doat ad perfeclioneni, ibi compo-
s.iil ad aiinum 540, e Radero, seu eBaroaio, ei Bcl-
larmiuo cardinalibus;etim montem incoJuere tuin per-
multi monacbi, et supra, ei sublus.Tbeonani comperio 
Dei miseratione presbyierum elambasciatorem sancti 
montis Sinai, ei eremi Raitbie, seu Railhu, et san-
clae ecclesiae Pbaran, qui faciena sermouem, ct pro 
omuibus monacbig exsistentibus iu pnediclia soli-
tariis locis, euppHcavit, et subscripsil libello mo-
uachorum Sccundae Syriae, quein oblatum Jusii-
niano imperalori legimus inserhim actioni primae 
synodi quinlae, p. 44; el alteri libello ad Mennam 
GouMaiiliuopolis palriarcbam, porreclo ibidem, pag. 

cerel qtiod a Deo revelatum ipsi fuerat, e san-
cto ilieronymo, uique Barbaros Arabas exco-
lerei ad rcligionem Cbiislianam suscipiendam 
6 5 9 6 sancio Joanne Cbrysostomo, qui notat 
tbi saneli Pault modesliam et fervorein ; pater bic 
filiusque stise quoque conversionis exemplo, roona-
cbos illos, quorom inslilutum sunl amplexi excita-
rent magis ac magis ad piclaiem, inque vera et 
Cbrisliaua pbilosophia, ut in Opusc. prinio, Nilns 
ipse probat, inque Narrat. p. 2, in lege Doroini sese 
eum filio exercercnt, quam Deus in monte Sinat de-
dit Moysi. Inibi cliam sancus Catbarinai corpus ab 
angelis delaliun nilrabiliier conquiescif, quae ccelcslo 
gapientia ditata, pbilosopbos jEgyptios vicit, et con-

10. £ sumiuis pontificibus Innocentius Sexlus epi- Β yicit, et de immanissimis eliain tormentis uiunw 
scopum, nuuc arcbicpiscopuni, et fratreg llonlis 
Sinai sub proteclione beati Pclri ex sancfce gedis 
apostolica? recepil anno pontificatas oclavo, qua-
lerno quarlo de Induliis. Sanai Gregorii Magni 
cbatiiae erga patipercs, el inexbausia liberaliias, 
vol biuc effulsit, quod muniiictts ponlifex pro Ge-
ronlocomio, id est, Senum domicilio monlis Siua 
migil Joanni abbaligdxnas xvi, racanas. xxx, leclos 
xv, prelium quoque de eniendis culcitris, vel 
naula dedir, epist. 46, lib. xu Rogest.; et Palla-
dio presbylero, de inoiiie Sinai cucullam, et tuni 
cam de benediclione sancti Petri l ib .vm, epist. 45, 
Iudic. 13. Narral Joaimcs diaconus de ipsius Vila 
l ib . i i , c. 52, eum lam Hierosolymis, quam in ^ 
monic SHiai famalU Bei quolidiaiti vicius, et vo-
slimeuli copiam autialilur raitlendam procuiasse ; 
sed de lacnis et racanis fusius egi jamdudum in 
Dissertalione mea de aurea rosa. 

Expediti ergo laciniosx vitae impedimenlis, i i t 
loquilur Tertullianus lib. ιν Advenu* Marcionem, 
id est uudosae, siuuosse el prseruplse, cujusmodi 
cral il!a, quas in aula Grarcu tunc agebatur, Nilus 
et Tbcodulus perrexcruiu ad monloin Sinai, qui 
coujum lus esi ei, qu» nuHC est Jerusalem (ita 
scribit Aposlolus Paulus, c. ιν ad Galatas) Grxce, 
σύστοιχε!, τουτέστι γειτνιάζει, άπτεται, propinquug 
cat el annexus : sic explicat sanctus Joannes 
Cbrysoslomug, vel coniermiuus, confinig, deserlo 

phavtt. Oraverat Deum virgo, cum miles dc-
coHandi artifex πάναγνον κεφαλήν ampulalurus 
esser, ne corpus ejus speclarelur post morteni, seu 
nudaretur, et exponeretur ludibiiu geniilium, et 
simul ac miles, quod jussum fucrat, exseculus esi, 
I IOH soluin purissimis venis pro sanguine lac efflu-
xif, sed corpus ejus έξ αυτής τής ώρας έως νυν 
διέμεινεν άθέατον άπασιν. "Αγγελοι γάρ άποτμηΟεί-
ση; αυτής νεύσει κατάπαντα θεοΰ ώςπρδς τδ δρος τδ 
Χιναΐ τοΰτο μετακομίζοντες ώφθησαν, u l legitur in 
codice ms. bibliolbccx Vallicellanx, pag. 76, num. 
54, id esl, Exinde ad hoc usque lemporis permantU 
invhibile o<nnibu$, angeti namquc, ubicapite multala 
fuit, nulu omnino Dei ad montem Sinai lran$portan-
tesy vht suni. Nec ambigo fuisse cuslodcs illius 
probos apadiorclas, qui domiciiium ibi lixeram; ex 
quo enim Gbrisliana religio coepil, pii fideles quidam 
fuerunt, έν έρημίαις πλανώμενοι, xa\ δρεσι, και 
σπηλαίοις, κα\ ταϊς δπαΐς τ ή ; γής, ut scribit sanclus 
Paulus ad Ilebr. cap. x i , 38, idest. In tolhudinibu* 
errante$,et montibus, et tpeluncis, etcavernis lerraz, 
ul adnotavi supeiius. Gcrle. iinperante Diocletiano, 
et Petro Alexandrinam Ecclesiaoi regenie, άνηρέθη-
σαν ήσυχάζοντ-ς έν τφ δρει Σινά (Ε Menaeo Grscco-
rum 14 Jauuarii) casi sunl solitarii vitaro agenles 
iraiiquillain in monle Sinai a Barbaris. Cumque Ni-
lus cl Tbeodulus monlem illum venerandum ascen-
derent, arbiiror nionacbos ipsis obvios exccpisse 

iiempo, in quo egt moos ille, propinqua esl Jeru- jy benevole ambos, ei tn consoi liura sacruni libeiiler 
salem, inlcijacet uamque ldumaca, qû e loia nioii-
tosa est, ei coniinua fere monliuni scric Sinai 
coiijuiigitur Jerusalem, e Borcbardo, Adricbomio 
< l Zieglero, per moutana quoque Jadieae usque ad 
monles, qui sunl in circuilu Jerusalem, juxla va-
lom regium, psal. cxxiv ; vel recla conliauaiioiie 
iiineris Israeliiaruin per Sinai, quod anleaper 
varios anfracius viarum, ei mansionuin ha -
Diierunt ; qux senlenlia csl sancti Tbomse Aqui-
nalis; aut shnililudine, sive cognatione, queni-
admodutu cxponit e Tbeopbylacto el Vatablo 
Cornelius a Lapide. Gumque ibi pervenissenl 
i i i i llo prxcelso culmine conslituli , vesti -
giis inbamentes sancii Pauli, ct eum imilati, 

PATROL. G R . L X X I X . 

ascivisse.O qui complexus lOquanlagaudiafueruntl 
ln Opusculorum ladice, observabam varios ordiucs, 
seu gradus monacborum, primum : Έγκρατέων, ΊΑ 
est, qui continenliam servantes, vel Έγκρατευομέ-
vωv,idest, (emperanleseraiil. Variisauleni nominibus 
appellabanlur, secundum varia exerciiia. Quidam 
coenobila?, seu synodila1, alii anacboretai, eremitui, 
slyliue , id esl, columnarii, κιονίται, έγκλειστοι, 
rcclusi, κουβουκλήσιοι, soli lari i , vacanlivi, θεο
φιλείς, quo nomine Cbrisliani primuin universim 
vocabanlur, lum monacbi specialim, Ίκέται oran-
les, Οεραπευταί, id cst, famuli, alque servi Dei, 
Ααυρΐται, id esl, cellarum incolse, nonni, rcligiosi, 
pbilosophanlcs, prxter gyrovagos et circellioues, 

44 
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qui poiius erroaes e r a n l ; secundue ordo erai atce- Α laudes quidem floremia cxcitaul iitgeuia, et viitus 

laodata creseit, gloriaqae habei SmmensuTB calcar, larum noo gcneraiim sumplorura, sed proprie, ac 
prcsaira , qui ad uutum abLalum et ηγουμέ
νων jejuniia, oraliunibui et meditadoaibas vatan» 
tes exercebanlur, et Sarabaitae eliam deoominabao-
l u r ; terlius μοναζόντων, qui propias 660 ac-
cedebani ad raonachatum, ei vesiem induebaut rel i-
giosam; quartus monacborum, qui monastico ami-
ciebaniur habitu, et attondebantur, nequecominen-
iiara taiiium , sed paupertatero , el obediemiam 
cuslodiebant adaroussim. In singulis autein islis 
gradibus certa temporum prftsiiluta eranl inter-
valla, ut animadverli, p. 601. Ea vcro conlrabeban-
lur iutcrdum ; nam Joannem ClimacuDi ab opcre 
dictum Scalarem, et a munerc scholasticum, in 
monaobum fuissereceplum, et attonsum, amicluque 
monaslioo donatum comperi ejus in Vita, quam 
Daniel Railhuni coenobii monacbus conscripsit, 
qualuor annos cum posuisset in lirocinio, et Isido-
rum Alexandrinum cuni septera exegissei in Rai-
tbtino coenobio. Nilum ego el Tbeddulum non ob-
servasse graduum istorum discrimina suspicor, 
roiitinenlein quippe fuisse, cum agerel adhuc Con-
stantinopoli ex consensu conjugU Nilura, sicut cl 
Thcodultim continenliae innulrituin adolevisse arbi-
iror, ascelicamquevitara ulrumqueprofessum, μονά· 
ζοντας igitur islos moniem ad Sinai, veltil ad por-
lum quiclis appulisse raihi persuasum est, eo ipso 
amio 405 G. N. , e sollicitudinibus lerrenis in soli-

ncc ulla esl lanla bumilitas, quae non 
tangalur gloriae dulcedine, juxla Valerium Max. 
l ib. νιιι, cap. 14. Themisloclis auribus nullum 
acroania libentios excipiebatur, qaam il lud, quo 
iHius celebrabanlur egregia facinora. Joannes ipse 
XXII papa fassus est se blandiiiis, 6 6 1 Qn*s a v e r " 
sabaltir, nibilominus demalceri, et interdum capi; 
sappius illae repulese tandem ex Seneca solei.l adnril-
t l . Έξανβμοΰσθαι tameo dicuntur segetes, cventi-
lari scilicet, ac exsufllari, daemone inflanle : nimto 
eicnim ventoruni flata evacuantur, et exinaniuniur, 
pnecipue dam maturescunt, apud Tbeopbranne; 

g jta nimia prseconia clariores animoe nudant, et spo-
liam virtutum fructibus. Verguni, et propendetit 
pleniorcs arist» ad bomum, iia qui virlnicsent in-
signes, humUiores evadunt; birado quippe Joanni 
Climaco est vana gloria, ei a Gracis inler capilaKa 
vitia recenselur, u i jam prefaius sum, et ipse 
sanctus Nilus, p. 36, narrat. 3, ab ea corruiupi 
recte facla, vcramqae gloriant fuse tradiL Proprio 
praeseriim sordescil laus in ore; unde sanclus Cy-
prianus ad Donatum acribil odiosara esse in pro-
piias laudes jactationem; el Plinitts juriior, l ib. w, 
cpisl. 9, quod magnilcum referente alio forec, ipto 
qui gessii referente, vanescere; recteque Satonon, 
c. xxi i , v. 2 Proverbioruni admonet, Έγχωμιαζέτω«ε 

ludinet, « e sellis prafecloriis in cellas eremiticas r

 6 π έ λ β ί ' ^ μ ή f « ^ ' ^ P ^ «* 
...ignndo : cum alii B J H U I I U sese in occano delioia- C , d e s t ' LaUfe' H "T'' " "°H n"™' 

° extraneus, et non labta iua. Sanclus vcro Clemetis ruui et voluptalum volulant,; i l l i coelestibus medi-
lalionibus clati volilant ad paradisum; dum alios 
niolles lccti lascivientcs ^obvolvunt, illos sacrorum 
bbrorum lectio detinebat, nec ad episcopales tbronos 
i >de se rapi patiebaniur, scd rastris et sarculis in 
oxculcndis bortulis terram arenosam effodientcs, et 
roslra dcspicicnies victricis linguae opulentis pcrso-
uaniia dictionibus, astraque aspicienies,Condiiorem 
eorum dilaudabant psalmodiis, hymnis et oratio-
nibus, de quibus lam utilem tractaium composuil 
Nilus. Nec enim ?iliiatem,elasperilalem, ac illuviem 
vestium, nudKaieni pediim, qua semulabanlur Any-
poditas, id esl, Excalceatos Constantinopoli degen-
les in monasterio Sancli TbaUssii, cujus arcbiman- ρ 
drites presbyter Diogenes subscripsit libello ad 
Joaniiem patriarcliam, act. ι comil. v, p. 20, obla-
le ; vigilias, quibus Acoemetenses Consiantinopoli 
quoquediversanles exsuperabant, eloquar, luclue, la-
crymas, suspiria, planclus, el flagella, quibυsύπωπtά-
ζεται σώμα χα\ δουλαγωγεΐται, uii Paulus 1 Gor. ix , 
27, id est, Imdum fil corpus el in servkutem redigi-
<ur, chamxeonia, idest, dccubilus luiiui, genuflc-
xiones; γονυκλίσει;, μετανοίας, seu proslraliones, 
acdenique silentia, el jejunia, xeiophagias, sive 
aridas escas aique siccatas. Quando ipse Nr-
Ltte tacuit, ego quoqtie praeieribo. "Ανεμώνη flos 
eet qui vento aperitur, apud Dioscoridcni; symbo-
bim eese vauimis I«uciaims eum florcm aflirmal : 

Romanus Episl. ad Corinth., p. 39, 49 et 50, Ταπει-
νόφρων μή έαυτψ μαρτυρείτω, άλλ'έαυτψ ύφ'έτερου 
μαρτυρείσθω· id est, Qui mente prwditu* ett humili, 
iton de seipso teUtmonium ferat, sed abs atio sibi 
vetit ip*i leslimomum prcberi. NHus ilaque, qux pie 
macerando carnem, et exercendo se una cvm 
Theodulo in montis Sinai monasteriis, iuqiie Patmm 
synaxibus (cuUigebamur eniin Bomiiitds -d ebus 
uuum in Ctieium, paiiterque cotigregali ruonacbi, ac 
μονάζοντες, coinraunicabant sacris mysteriis, mi 
narral διηγήσει tertia Nilus, p. 58; nequc difSieler 
delirus ίΐΐσ Apoelata Spalaiin. tom. I , p. 378 De 
repub. ecde$ia$t.) peregerat, Dee soli nota esse cu~ 
pieas, tacilurniute premit. Gora yero roariias ti 
uxor bini dao in earne uua, et pater ac filii una, 
eademque persona censeatar ex aniflcio, acfignea 
to juris eiiam civil is , qutn el commento natara 
pielieiisanlis imniorlaliialeni procreaiioiie aimilis, 
I. final. G. De impuber.vi al. sttb&tiiut., § Ei *en 
innitut. deinuiil.stipulal., § Sed sui ibidem, de λ«-
red. qualti, patrisque vox , sh vox i i l i i , qui paler-
norum viscerum poriio est, ex Aristotele, lib. ? 
E(hic.t et iu qao paretiles reviviscant, el qnemadmo-
dum magis oblectantur, i u pbis lorquenlur in ipso; 
filiorunt corte dignitas, iaue, atqne gloria comnra-
nis est patri. U l i Justinlanu» refert Authentkh, 
ConstUut, quw dignitalib., § Gcneratiter, uhigtou* 
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ct ad I . Sed Jutianus, § Quod dicitur D. ad S. C. Α Spirilus sancli dona, vanitatibus aUritis, ac veluc 
Macedonian. flrnc arguo Nilum nec de rebus a ae, 
(ilioque Tbeodulo inibi sancte geslis, neque de con-
jugis, filhequto pra&laris et rcligiosis actibus quid-
qiiam litlerarura nionumeniis tonsignasse, adeo 
modesle de se, suisque sentiebat, adeo exacte bumiti-
taiem colebat; mirari satis non possum, quod ipse 
tolum illud tempus, quo in monie Sinai diversatus 
est, ante Barbarorum incursionem,quae, ul.computo, 
accidil a G. N . 419, sicque quinqueuniuiti, quod 
peregit in Narratione secunda, 662 Pag* 17, verbis 
istis describit: Αύτη μή τής ησυχίας ταύτης έποίη-
σεν έραστήν, κα\ προς τήν πόθου μίνην οδήγησε ν 
έρημίαν, κα\ μέχρι πολλού παρεσκεύασεν διαιτάσθαι 
ήδέως γαλήνης απολαύοντα πολλής, χα\ ούρίω πνεύ
ματι πρδς τδν σκοπδν εύθυνδμενον ίως, etc. Tolis 
(polioris nempe boni cupiditas) me quieth islius fecit 
amatorentj et ad desideralam dedvxii solitudinem, 
multumque per lempus effecit inhabildre Itbenler, 
multa [rucntem Iranquillilate, secundoque spiritu 
directum ad scopum, donec: ubi mullum per tem-
pus inlelligo integram Oiympiadem quo implcict 
praescripium μονάζουσι, scu νεωτέροις monacbis 
intervallum. Interea vero sanctus Joannes Cbfy$o-
stomus in exsilio Comanre decesscrat anno C. N . 
407, sicul adiuonui. Obierat et Constauiinopoli Ka-
lend. Maiis, quamvis ascribanl ι Kalend. Septerabris, 
qui Tbeopbanem sequuntur, anno subsequenti 408, 
Arcadius Augustus viduuS, e Codice Theodosiano, 
et succeeserat Tbeodosius in Eoi adminislratione 
imperii. Eudoxia vero Augusta puiabatur anno 404 
deinorttia , sed ad 409, bienuio post sancti Joannis 
obitum,e vita migrasse Spondanus evincit ad illuni 
annum 404, nura. 16, et ad aunuin 407, num. 7. 
Opinor aulem lam a Nilo, quam a Tbeodulo fuisse 
scrvaium jejumuni appiime. Ceite illud delineat, 
p. 53, c. 14 el pag. 16 traciat. De monast. exercitat., 
posteaquaro insectalus est calillones delicalos ex-
quisilorum ciborum, et condimenlorum asseclas, 
gula? ac gaslrimargiae penitus addictos, lam gra-
pbice, quod cuslodiebant monacbi per cellulas ibi-
«!em, u i sub oculos ponal. Jejunio profecto revoca-
tur lionio ad paradisum, ex quo propier iniempe-
raiiliam fuit ejecius. Jejunium est vitse coelestis 

erasis, et sordibus emundatam. Quod siomnis qui 
contendit in agone ab omnibus se abstinet, ut cor-
ruplibilem accipiat coronam, et currit in stadio; 
Apostoltis ita sctibit I Cor. ix, 25, quanto raagis 
debent monachi operam dare absiineutiae, jejunioque 
corpus affligere, domare atque macerare, ul donen-
tur incorrupto et immarcescibili diademate. 
Inter spirkus ocio malilise, sive peccata capiia-
tia primas ducit gala jejunio adversa, ut ipse 
Nilus collocat in traclatu de illis suo, et quemadmo-
dum est ea ostium aliorum criminum, 663 
ita jejtmhim janua esl aliarura virtutum ; Elias, 
Moyses, et Cbristus Dominus jejunio se pra> 
munierunt : primus, cum ad Deum confugil in 
monlem Dei, aive Oreb, meminit Joannes CHma-
cus gradu 7, p. 158 : Siddin loci anaclioretarum 
ardui et inaccessi, qui dislabal sepluaginta millia-
ribus a castro, in queni locum seccsaerat Slepba-
nus a ctlla sua migrans ad radicem monlis, ad 
qncm Elias propbeia Deum viderat, tum ad cellara 
suam reversus esi, de Elia, et spelunca, in qua ille 
delusit fugiendo Jesabel, I I I Reg. xvi , 9. Pctrus a 
Valle, tom. I , fol. 80. Secundus progressus ad 
Sinai catumen, Exod. xxxiV, 2, saxeum volumee, 
rupices paginas Dccalogl, «t loquitur Salviauus 
lib. De gubernalione Uei, p. 22, accepit a Deo. 
Cbristns aulem vindci et asserlor generis humani 
Jojunans ιιι deserta solitudine cum Satana congres-

£ sus ipsum devicil, txafinans dcbcilavii, eJixil-
que discipulis suis daemoniorum gcnus mutum, ec 
allidcns non cjici nisi iii jcjunio et oratione, Marc. 
ix, 28. Joannes patriarcba Constanlinopolitanns 
popularcm auram captans anno 583, et jcjunalo-
ris, sivc νηστευτού sibi co^notnen asciscens, usque 
ad 597 annum id geslare perlionorificum cxislima-
vit, et il!o se suis plebibns plus aequo venditavit. 
Scd de jejunio qui coluil id lam exiniie, ac ei cle-
riilus ita fuil , ut quolies cibus sumendus esset, 
tolies lormenlum subire viderctur, sanctus Ber-
nardus Tusius agit in co nimirum exercitatisainms. 
Suiit ciiim cloquenles potissimuni homines iu 
eo quod sciunt, sermone 30 ad Cantica canti-
rum. Jcjurrio ilaque sunt usi Nilus ct Tbeodulus 

alrium. Eo ( ut csl lestis sanclus Casilius) propul- D pro aclaiis cujusque ralione ac modo, sumulafi 
santur lemaliones diaboli, Christi milites arniantur 
ad pitlalem, opifcx esl iliud lemperantiae et conti-
neiilix. Cerlc sanctus hic doctor adco abslinctlia 
rxcelluif, ul spirilu lantutn vivens, prxler ossa el 
pcllem. nulla prajlcroa corporis parte conslare vide-
iciur. Prxlcrrr.illo quae congeril eloquentissimus 
illc antisles iu ejus commendalionein, έν λόγοις περ\ 
τής νηστείας , id csl,Ίη sermonibus de jejunio, qtii 
conferendus est cum Teriulliano, pag. 190, Ad mar-
lyres; sar.clo Uieronyuio in Epistolis, in primis 
riim sanclo Anibrosio, qui cum imilalur, Iib. De 
Elia et jejunio. Inter exercitaliones monacborum 
principein illud obiinct locum, mcnlemquc luniini-
bns spirilualibus illustrat ac prreparal ad excipienda 

sanctum otiam Pclrum, cui non saiis fuit antare 
flcrc, poiumque suum lacrymis admisccre, verum 
cl amaris iupinis quoquc sc pascere voluit, utt 
canit Gregorius Nazianzenus lambic. carm. 18. 
Quid Pclrum cujus cibus eranl lupini iinico asse, 
boc esl deccm minis, sivc unciis empti ex Billi i 
vcrsione, p. 1380, qui puiat eum ex apocrypbo 
quodambansisseiibro, p. 1587. Scd Gregorius refcrl 
in oratione quoqiic De amore paupertalis, tom. I , 
pag. 457. Sanchis cliam Maltbxus semiua et snm-
ma olcrum fastigia comedcbat, uti sanclus Ji>an-
nes Baplista, seu arborum viTlices fffloresccnlcs, 
aut locusias et mel agreste manducabat, auctorc 
Clenienlc Alcxandrino, lib. ιι Pwdagog.^ p . 64. Ca-
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cumen arborun) explenicntum csse venlris, Scncca, Α lia* sive mapalia Numidarum Afroruro, de quibt» 

Sallustius De beil. Jugurth., p. 95, quae pro luguriis episl. 3. noat et pru άκρίδων voce, id esl, locutta 
rum9 άκρα δρυών alii legunt seu gemmas, floscu-
los, elexirema novellarum arborum, apud san-
cium Malthxum c. m , v. 4. Nic^phor. lib. v, c. 14 
Hisloriar.; Cujac. ad 1. Qui venenum 230, § Glan-
dit D. de verb. signific.; Isidorus Pelusiola, epist. 
5 et 132; Baronius cardinalis ad ann. C. N. 31, 
ubi Spondan. num. 6; Kimedonius apud Theopby-
lacium Simocallam scholasticum, epist. 11, ver-
t i l ακρίδας male cicada*; Ebionila? in Evange-
lio Mallhafi legebanl έγκρίδας, id esl, έπίχυτα, 
seu tnellita, vel mel sylvestre; sanctus Epipbanius, 
baeres. 30, p. 138, de άκροις δρυών; Grusius, 
lib. ι Germano Grceciw, orat. /)i ting. Gro?c.f ρ. 11, 
664 e Paulalione ac Gregorio in Matlhaetiro. 
Sed Crusius bserelicus, et Evangeliuiu illud He-
braicura, et a Nazaraeis adulleraium, uti monet 
sanclus Epiphanius ibi . Est autem locusta insccli 
^enus alas babens infirnias ad \olandum. Yerum 
in solitudinibus monlis Sinai monachi τών άκρο· 
δρύων τά χρήσιμα, κα\ διαμένει ν δυνάμενα, τή τοι
αύτη φυλάττοντες χρεία άνύουσι, siccanl monachi 
nempe πρδς τροφήν χειμερινή ν, id est, ad al i-
mnlu ia bibernuni baccarura gylvestrium, seu ex-
iremiiaium arborum eas, quae usui stint, et per-
durare possuut, servanlcs, ul illis victitenl, lesie 
Nilo, Narrat. iv, p. 46, et barbari Arabes coge-
bant niouacbos easdem sibi deferre; illos ioier 
quidam jussit ptierum miuistranlera senibus mo-
nacbis συναγαγείν αύτφ τινά τών έκχυθέντων άκρο-
δρύων, ρ. 48, colligere sibi quandam huini fusa 
fasligia, seu summitales arborum, lum crudcliler 
euui liucidavil. Verisiniillimura aulem est in«-
diam, et abstinenliam, quam a monacbis usur-
palam depingil ipse deteslans voraciiatem, et de-
licias epulonum, opiparos mensarum lautiorura 
apparatus, cl liquorum misluram simul contem-
peralorum, ac in odorum, colorum, el qualitatum 
differentias ad inflammandam libidineiD, Nilum ob-
servasse cum Theodulo, p. 51 et 54; qain ct ad 
\ i iam susienlaudain crudis oleribus, καί άκρο-
δρύοις, seu capilibus tenerarum stirpium famem 
obsouare aliorum exemplo, et silim aqua pcrennis 
vense rcsiinguere solilum. 

Eremus quidem, inio eremi permullae subtus 
Sinai el Oreb pandebantur planae atque laiissime 
diffusae, quae diversa i.ou>ina soriiebaniur a v i r i -
nis eliam oppidis, et monlibus, uli deserluin Zin, 
quod et Cades, desertuin Piiaran, cujus suttl el 
campestria, deserturo Zipb, Juda, ldunisrcr, J u -
da»9e Betblehem, Engaddi, etc. lllis iu soliludinibus 
pauci loci remotique deligebanlur ab bis qui mo-
iiaslicam degcbant vilam, procul ab url ibus, el 
civium muKiludine, ne conlagio quodam polluc-
renlur vitiorum inter eos excresccnliuin, ibi qui-
dam fixere sibi tuguria, μετδχια, cellas, aul παρα
θ ύ ρ ι α , sive lauras, dc quibus Coinbefis in Yiia 
sancli llyacinibi Amastrcn., p. 130, quasi maga-

erant, quasi «uaviura carinae, et ex alvcis earuro in-
vcrsis plerumque. Servius in Virgi l . , Isidor., Vos-
sius in Etymolog. Hinc lemma cardinalis S. R. E. 
jurisconsultissiroi Serapbini Olivarii, qui ratera 
inversamqua se lcgeret assumpsit,el hemisiichium: 
Vexeratillaprius.Ex his tuguriis cognamen iraxere 
Calybilae, quos inler celeberriraus est Roraae Joao-
nes, qoi sibi καλύβην άπδ τού καλύπτειν, id est, 
a tatilando, seu gurgustiolum in Tiberina con-
slruxit insula, ubi tam diu deliluil ille (Uius 
Eutropii et Theodorae, diviium civium Conslauti-
nopolilanorum,ab abbate acoemeiense proficiscenle 
Hierosolymas, ad pieiaiem excilatus et conversus, 

Β donec tandfem a malre fuil agnilus indicio codicis 
Evaogelii, et ad coelum migravil die 15 Januarii, 
qua colilur ejus memoria juxta idem Mariyrol. 
Ronaanura, ubi cardioalis Baronius e 665 Li~ 
pomano, Sario, ei Nicephoro Callisto; floruit 
circa annum G. N . 457, sea 461, e Gedrenosab 
Marciano imperatore, quin et sub Leone, dicius-
qoe fuit et propler Deum pauper. Gard. Sirlelus 
ejus Yitam e Graeca Latinam reddidit ex maiiu-
scripto monasterii Crypiaeferraix, cujus auclor a 
Galesinio exisliroatur Simeon Logoibeia, seu Me-
lapbrastes; antiquior censetur a Bollando, quia se 
Joannis temporibus vixisse asserit, a quo Meta-
phrastes exscripserit/Incipii Viri jusli Yiia. Yitam 

^ aliam e Yaticano exemplari Latiue versaiu eiiidit 
alia puriorem, ut puiat, Rosweydus; ejus exor-
dium est, Res e$t sane lyrannica. Comperies ulrara-
que apud Bollandum. Gbifllelius in Bisunt. aniiq. 
ad annum G. N . 1321, die 17 Aprilis, refcrf deca-
num Ecclesiie Bisuntinae missum fuisse ad duos 
Graecos episcopos, Avenionem, ut interprelarenlur 
inscriptionem Graecani ibeca;, ubi caput sancli 
Joannis Calybilae Bisuniium deporlalum fuerat in-
clusum : ejusdum Yilse Compendium est in Menxo 
ms. Bibl. BB. p. 138, post Nili ε{ς τήν άναίρεσιν 
διήγημα, ρ. 99. Alii monacbi ulcunque vivebant 
sub nativis antrorum teclis, pauci frumeulum no-
rant, nummus Csesaris ignorabalur (Synesius no-
men ignotum Iradit imperalorum, nec ullo erat in 

D usu); olera ct baccx summarum stirpium muluo 
iralebanlur, inler eos rarus panis, ntdla illic in -
vidia, nulla ambilio. Deserlum eliam Tliecue ιιοιι 
longe ab llerodio vico, seu casteilo, neque procul 
ab Hicrosolymis, ila nuncupatum a Tbccue vico, 
sive urbe nionlosa, cujus ager ferax est olearum 
prope Arabiam : soliludo cst, qux a Belblebem Juda 
separaiur 6 scu 7 milliario, etab Hicrosolymis nono; 
ex Joscplio Belli Judaici, l ib. vn, c. 25, cl Antiq. 
Juda*c.Y\b. ix , c. 1. Amos propbela in diebus Ozix 
regis Juda, ct Jeroboam filii Joas regis Israel anto 
duos annos terraemotus, c . i , et c. vu, v. 14, ailse 
in pasloribus deTVcue fuissearmcntaiium Tellican-
lein syc Miioros,etelccium a Domino cuni sequerclur 
gr^g^iii ; Tbecue qucquc fnil palria Ilabacuc pro-
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pheiae, et mulieris sapicnlis Thecuitidis iiide ap- , 
pellntac, quae placavit Davidem iraiuin iilio Absa-
loni, qui fratrem suum Ammon occiderat, I I . Reg. 
Yiv, ubi Cornelius a Lapide, Ruflino Tapha, Jose-
pho, lib. vni Antiq. θέκος in Yila sua θέκυα, olim 
Thecuab Pererio. 

Eo in deserto commorabanlur monacbi, qui a Sa-
racenis trncidali fuerunt; quemadmodum narral 
Gassianus, lib. iv De vita Patrum, rclalum e colla-
lione scxta de necc Palrum seu sanciorum, ex 
Tbeodoro abbale, deque. pia concerialione super 
sanctorum reliquiis ibi agil. El bui:c librum esse 
suspicor Tbeodori episcopi Massiliae de cerlaiuini-
bus roarlyram, quem exslare in vetaslissimis E > 
clesiae Bergomatis monumentis leslalur Galesinius , 
in adnotalionibus ad Martyrolog. iv Non. Januarii; 
Tbcodorum quidem episcopum Massiliae a quinlo 
aJ sextum usque sseculum a Rufo bistoriograpbo 
erudiiissimo in Hitloria Massilien. pag. 321, inve-
nio ; sed ei menimil episcopi Massiliensis Tbeodori 
sxpius Gregorius Turonensis 666codein lempore, 
l ib. ¥i, c. % ffin. Franc, et passim,unde aniiquiorcm 
islum Tbeodorum opinor episcopum Massiliensero, 
ci cx abbate censerem ad episcopatuni fuissepro-
veclun>, sive raptam, uti lunc moris cral, eiiain 
iuviltin., Ueoque magis digaum, cum forsitan ad 
illud emporiiuii Galliarum Grxcis babitaiuni colo-
nis ct legibus gubernalum appulisset, ex ./Egypio 
cuno Gassiano sancli Joaanis Chrysostomi diacouo, 
qui consuluerat isiutn Tbeodorum, et nominal \ i - < 
Tum singulareiu ia conversaiione actuali, aOirmans 
cumdein babitasse iu Cdlis, qui Jocus inter Nitriani 
c l Scyibiam silus a monaslerio N i t i i * quinquc 
millibus distans, octoginla millium soliludiue dh i -
roitar ab eremo Scyibue, in qua Gassianus agcbat; 
cl apud Henricum Ganisium lib. ν Aniiq. lection. 
in Uist. Pcregrinus cotnmeaioratur, de qua supc-
rias aclura esl, pag, 015, ubi do Nilria, dequc 
Oase, de qua et Tbeodoi us Leclor in Colleclaneis 
bxc babei : Σηπεδόνι τδν σώμα διέφθειρε Νεστδ-
ριος, κα\ ανακληθείς άπδ Όάσεως (male legilur 
Έασέως),έφ' φ μεταστήναι είς Ετερον τόπον, τώθα-
νάιω προέλαβε τήν άνάκλησιν id esi: Nestorius 
putredine infecitx* periit in corpore, et rewcalus ab 
Oase, cum transferrelur alium in locum, anlevcnil 
morte regressum, seu revocalionem. Isia suut verba 
Gasbiani, quibue dclincai Thecuiticam eremutn : 
cTbrcue deserlum iit Palastinicpartibus juxtaThe-
tue vicum (an muralam civiiaicin, quam exstruxil 
Roboaia rex, I I Paral. x i , C, Ainos propbetse pa-
iriaai) soliiudo vaslissinra csl usque ad Arabiam 
el maro Morlaum, quo ingressa deficiuiU fluenla 
Jordanii el alvei sili faciunl Unemy el cinerca So-
domorum, amplissima cxlcnsione porrccia. Hujus 
soliuidinis meivlio fil I I Paral. xx, 20, et I I Ma-
cliab. ix, 55. In bac suaim;e ac sanctilatie 
viri monaclii diulissiaic coa.moranles repcaie sual 
a discarreiHibiis Sa-racenoruai Ialr.unculis interem-
l l \ t * S<'d ίΙΐί<;Γ!·1^ ί!θ Ζ',Ι'ΜΙ) |·!!:»-'Ί )\\*. 

S. N I L I i m 

i Nilus quidemannoCbristi 410, qiio ineursio Sa-
racenoruin sub Theodosio Juniorc conligit, cum in 
Sina degerel, jam scnex erat, u l ipse narrat. 6 , 
pag. 92, apud Possinum falelar ex anorura scii-
lcntia, ubi scribit : r Hv δε κάγώ βάδην επόμενος 
τοίς προστείχουσιν, ώς μέν ίσως φήσειεν άλ/\ος άδΌ-
ναμία, τους μάλλον Ισχύοντας ού φθάνων άσθενεία 
τού γήρως, id est, Ego vero sequebar pedetenlim 
prcecurrentesy ut quidem [ortasse diccrel alius, pra 
impotenlia non valens assequi eo$, qui majoribu* 
erant prccdili viribus, ob unectutis imbecillitatem: 
quemadmodum et subduclo calculo mox compro-
babo illum affecla tum ailate faisse. Nam cum ad 
piiefcctura3 niuaus evectus fuit, ut aslruebani su-
pra, sub aiino C.N. 403, elsi leges annalcs, sive 

* annari?e, quibaspraescriplaeral 3Plas,qua peterenlur 
honores, irti caail ille (am Julia, quam Pompeia, 
el alia;, de quibas in 1. C*m lege D. de arbilr. et I . 
Quidam consulebat, 57 D. de re judtcat., ubi Dua-
renus, non gbservabantar adamassim, illisque sol-
vebanl imperatores, ut crant nonnunquam dissoluti, 
candidaios, vel eliam probi et jasti, cum \ir lus non 
667 exspeclabat annos sod anleibat (de legihus illis 
saiis egi fase in Diatiibade S.R.E. cardinalium xla 
le), altamen eascam Rosiao, lib. \ u , cap. 9 Anliquit. 
Roman. pag. 697, arbilror annuai saltem 42 ex-
cgisse in pracfeclura urbis, sicul cl in scnaloria di-
gaitate ; sed liquel ex epilaphio Paalagalbi, qai COIH 

cilio Arausicano serundo subscripseral, anno G. N. 
• 529; exslal illud incisam marmori Yasioni; ullimi-

que duo isli legunlur versus : 

Abstutit hunc rebus decimo mors invida luttro, 
Namque senatoru posuil pott cinguia vilQtn. 

Nempe cum a senibus noincn mite senatns bal cat, 
inter qoadragcsimum et qainqiiagesimtiin annum 
scnccta videtur incipcre. Plato novcm posail acta-
tcs botninis; quarto anno infanliam, ablacialo post 
trienaium, 

Mater alit puerum trimum irimoque minorem, 
Majorem vero pascere palris eril. 

I . / / Machab. yloss. in c. ex Ulteris 2. Gregorii IX, 
cxtra De convers. infid. ascribii decenni pueritiam, 
doccm et oclo annos naio, adolcscenliili aevum, 
adolescenliam agenli 25 annos, florenli 56, crudo 
snii 55, seni sexaginla quiuque; decrcpilo quod 
supcrcst \itae, el isla rcferl Elias Greloasis in ora-
lionedecima nona Gregorii Nazianzcni, p. 159, qui 
addil: c Quoniani igilur qaadragcsimo quarlo anno 
perliciniiir, cl poslea deficere incipimus merito 
igitur lempas islad buinanx nalaras vitam essedeil-
nivit.» Sanclas Aagiistinus, episl. 110, hxc se locu-
tum esse rcfcrt, scx aelales bomiais enumerando. 
i Venimtaaieii in infantia speralur paeriiia, ct in 
pueriiia spcraiar adolescentia, el in adolescentia 
speraturjavenius, et in juvenlute speralar gravitas, 
cl in gravitale speralur sencclus, eic. Senrctusau-
lem aliam setatcm, quam sporef, non babrl, ι elc. 
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ciulis vocabulo, eenium; nam qui gravis Latinis, Α namque utAgaso narravit Nilo baud.procu) abElusa, 
Graecis πρεσβύτης vocatur; qui vero sencx, eeu 
semiaex, γηραιός, ut docet idem sanctus in Enarra-
tloue psalmi sepluagesimi, p. 276, dive quasi γήν 
όρων, vel ε!ς γήν 0έων, terram aspiciens, alque cer-
Duus , aut t/ι terram fluent. 

Iiaque plusquam quadragenarium Nilum praefe-
clura? munere functum arbitror, sive qaadraginta 
duos annos attigisse, cum ad vicesimum quinlum 
tisque annum operam dedisset liberalibus discipli-
nis, et juris 6cLent;&, adolescenles nimirum ideo 
excusabantur ab bonoribus, usque ad illura aelalis 
aanum, 1. i , CQuicetate $e excutant. l ib .x . G. Jus-
tinianaei έγχύκλια vocabanlur circulares disciplinse, 
graromatica,rhelorica,dialeciica, tum malbemalicie 

Ό παϊς εΓρηται μεν τελείν έν τψ Upaxtxtp τάγματι 
τάς πρώτας τέως [υπηρεσίας] τών νεοχόρων (lego νεω
κόρων πεπιστευμένος, id esl nempe Theodulus tuu$ 
filius dicitur quidem ministrare tn ordine *acrot cum 
ipsi credila $int prima munia cnttodice Untpli. 
Νεωκόροι apud ethiiicos cedilui, aut .aditimi, qui 
aedium sacrarum curam gerebant, verrendo illas, 
expurgando, e( cmundando ac exornando; nam 
κορεΤν non ianiura eignificat verrere, ac mundare 
scopi», apud Suidam, Malthaei xn , Lucae xv, sed et 
καλλύνειν, id esi exornare; boc nomtne vocabanlur 
a profanis bi , quibus commissae erant aedes eiiara 
sacrae ab his habitae, costodiendae; auctor est scho-
liastes Aristopbanis. Tbeocritns νεωκορίαν nominal 

Ipse Nilus, epist. 45, l . i x . Allatii ad Domninumju- B munus ipeum aeditui, aut «diliroi, de quo Servius 
niorem, ubi roale μετά [τήν] τών εγκυκλίων παίδευσιν, 
χαί τήν τών φιλοσόφου μένων έχμάθησιν, id est, Po$t 
cmenm siudia circularium dtsciplinarum, et rerum 
philosophicarum doctr\namr vertilur encycliorum.' 
In Yita sancti Joannis Climaci diecipltaa encyclica 
memoraiur et dicitur quis orbem distiplinarum 
perflcere , ac έγκυκλοπαιδείαν * poslea (rivium 
et quadrivium appellabaniur. Nilum dein uxorem 
daxisse censeo anno aeiaiisSO, colligeos scilicei plus 
minusipsum 6 ( 5 8 Nilum iu lucemprodiissean.C.N. 
560. Suscepit autcm fdium in primis e conjuge sua, 
gravissima et boneslissima matrona, tum Oliam. 
Honor prxfectura? maluram aetaleni requirebat, nec 

in Virgil. f. 748, itli πυλωροί, et νεωφύλακες, id esl 
otliarii, (emplorum custode*; ita tesiatur A. Gellius 
lib. x i i Npct. Atticar. e. 14; el θυρωροί, idest ja-
nitoree ad aperiftndas ei chudendae januas, porla-
rH appellanlur, IV Reg. ?n, e t l Paral. ix , xvi 42; 
dicti fuerunl, e l πρόπυλοι, deorum cultores, qui 
tuebanlur aedes sacras, Turnebo c. 21, l ib . i , Ad-
versar., Sophocli, et Aristophani in Νεφέλαις, et in 
Πλούτω, 2tc Herodoto, a e m , famuli templa costo-
dieales.imo anctlla^qeuepraeccdunt lieras ; numraus 
exslal Gordiani A. 3 , ubi legilur Σαρδιαίων νεωκό
ρων apud Segttinum p. 23, Seleet. numi$.y idesl ad-
jutorum, ut ille vull, ei penes Occoncm. Illustrissi-

pramatura venere juventuiera enervari reipubUcae Q MU.*669^^««"««
 i M Noiisad inecripUonesAdi-

inlererat. Effluxerant autem, cum ingruit illa pro-
cella incursiouis Arabicx sub Tbeodosio minori 
Aygasto, anni a Cbrialo nalo 410; uam quaodo 
Nilus unacam filio Tbeodulo,qnietis appelens, Si-
naeum nionlem adiit, amius a Cbristo naio elabe» 
batur 405, quinqueanium neoipc usque ad annum 
410 Iransiit; nuinerabat vero lunc Nitus aelalU 6uae 
anoos quinqaaginta plus minus. Tbeodulus autem 
primigenius non solum annis erat non facile mi-
nor quindecim, ut pulal I I . P. Possinus in Noiis 
ad Narraliones, pag. 167, quo lcuipore fuit a liar-
baris caplus, verum adultam agebat aetalem exactis 
adotescenliae annis 48, ei quod excurrit, nempe ad 
illius exilwn properabal, quemadmodum Nilus i n -

kticas, p. 47, arguit i£gium,quod νέων προστασίαν 
verleril temploram praf^clurain, seu praesulauiro, 
pro νέων, id est, juvenum principatu, quod recla 
liquet e nummo Severi A. qucm mox proferl, ubi le-
gilur Περγαμηνών νεωκόρων επιστάτης ρ. 48 el ρ. 
57, ρ. 105 e tp . 111, ubi laudat Alberti Rubenii 
DtatrJbam de Urb. Neocaris, Juliura Firmicuro D* 
errore profan relig. ct Avtoruin apostol. c. x u , 
ibique Tbeopbylactum, qui νεωκόρο ν iuierprelalur 
ίερόδουλον. Adi el Spaahcfmuiu cursiin eos counue* 
looiantcm, p.307, De numhm* 

Esl \n Ecclesia osdaiiatus ordo apud i^alioos, 
cujus in fortnula p. 16 Poolific aJis Roinaui, munes 
desigoalur, aperiendi malerialibus clavibus eccle-

ehoaral qiiNiquagesimum. Horatius profecto dulcis- D & i a n > e l « » r i o iradu.dur davea, quas mdil scris 
timua poela pai.gebal, inlegrum 9e laadare formam 
aiuiiebreni, cavc inquieos s^pkar i 

CHJUS oelavum trepidavil oelai 
Claudere luslrum; 

anno. quippe quadragcsimo consiantem aeialeni, sive 
^ravcm dcciirrere, juventaequc robur vorgere gigpir 
Ijcans Ad oppidum Sucam quidem cuui pcrvenisseut 
Rarbari,qui capiu.ni Thcodiduni venum expoacbaji^ 
isque ledcmplus foret a quoda/n miscrlo ipsiu> 
luaclandi, et lacrymantis, rursusiue diveudiius, iu 
manus iieriim cmeiitis cpiscopi EIusx iransiissei. 
Uic autibles, caplus, praclara ejus iii!olc,ac picla-
leu ex|>crlus,adblbuil eum Ecclc^iai imuislrui», 

portarum, casque mox obserai ei rrserat; sanctus 
Laurenlius leviu, seu diaconus gralias agebai Deo, 
quia janua3 ejus ingredi merueral; apud Gnrcos 
eliam exciamal diaconus θύρας, θύρας, id e&t, poriui 
ponu&t obscraos il las ne quis iniidelis inlroeat; R. 
P. Goar. ord. sancti Dominjci m Eucbolog. variU 
Wctionibus adnolai, p. 248, arbilralurque Gr.tcaui 
EccJesiara babuisae u i ofOcia, osiiarialum, exorci-
siaiutn, et acolyibatnm, iihlicai ique a sanclo Diony-
sio Areopagila, c. 3 Uierarch. eccles.f sauclo Igna-
tio in Epiblola ad Amiocben.; el sanclo Epipbaxrio 
εν συντόμω άληθεί λόγψ ρ. 465, ubi vocat θυρωρούς 
el PalicscoDcilii Laodiceai,c. 14,sess. 15»canlorea, 
scu κα.ονικούς ψάλτας, ac ab Euscbio eliajii kb. xi 
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MwU eccles. cap. 3, p. 237. Simeon Thessaloni- Α bai vertens laborantes, seu sandopilarios. Κοπιά-
censis ofllda tantam nuncupai exigcna χειροθε· 
σίαν, el noa χειροτονίαν, ubi ευχή λεγομένη έν τή 
είσύδω πρδ τής συνήθους έπ\ ανοίξει ναού έν φ συν
έβη mamjtim positionem, et non igtensiowm. 
Ora/to dieenda in ingressu ante consuetam, dum 
aperitur janua lempli, slalim ac fuerit congre$$u$. 
Puut Goar in lecioris ordiue illos inchidi r et hoa or 
dities imica benedictimie conferri, quamvis et for 

.mulam deputati atque ceroferarii ordinandi, dein 
!de inseiat dWersam ab άναγνώστου sive lectoris 
8t iu canioris formuta; eamque opinionem Aieudius, 
hb. x, fusius cxplanat, diaoonulinn leciorew appel-
latum addens; Billitte in oratione derfma sancti 
Grcgorii Naiiatizem graihim lccioris recenset p.375; 

τας scribil in Gompendio sanctus Epipbanius ol τά 
σώματα περιστέλλοντες τών κοιμωμένων, qui corpo · 
ra efferunt morluorum curantes cadavera, lerra*que 
mandanles e Juslimano Novell. 43 et 59; Gujac. 
ad. c. 1 et 2, De viL et honest. clericorum, et ad 
c. i Qui cler. vel vovent. Spondanus in Epiiome ad 
i nn . Chrrsti 44v el De cwmet. $acr. l ib. y, cap. 9, 
3*rl. J1 ; sanctus llieronymus de muliere septies 
icia cpistola 49 ad Innocent. in Act. aposu c. ix , 
imilalione Tobia?; io Roma mblerranea Maius et 
Galligonus fossores euumianlur, ex epilapbio, pag. 
457 el p. 529. Troftmus fossor cum bipalio, seu 
ligoive depictui est, r t ascribitur fossor per ύπερ-
βασμδν trajectis lilteris, ubi Severanus illuin cum 

Θυρωρός osdari&s dicilur in Gatatogo Ecctesiae Offi- ** Trophimo Chrisii discipulo ex Aciis apoetolorum 
cial, et οΊαβάρης seo διαβάτης id esl lran$ien$, seu 
iircuitor, lectorque mmor. Adjungilor a Goare, pag. 
440, formuta benedicendi oeconomaro, Idesl eccleste 
cuslodem, seu secundam diacomiiii, p. 440. Exor-
eistattts ordo scu ofOcimn apud Graeces episeopos 
commitiilur presbyferis; oecoitomi ofttcta , satro-
rufnqoe vasorum ac ecclestae custodis, diaeomiK, 
seu diacotu secundi,. ac minoris, et osCiariatus (ad 
qucm perlinet iHa inscriplio Gruleri p. t06, num. 6: 
II ic qnietcit Ur$aliut ustuarius pro osliario, ni&i 
legmdani sit bmluarit4$. Gyrillas in Lexico. Vi&ilur 
ea inscfiplio Treviris ad eancluiu Pauhim); contK-
nentur eminenter, ac hnplkilc m Ofdine lectoris, 

perperam miscet in Notis Purgationis Ca:ciliani. 
Gcsla post Optatum p. 2G6, fossores niemorant; et 
p. 271 Saturninum fossorem. In Roma quoque 
subterranea, p. 408, Gelerinus foss. ei 409 Anasla-
sius et Aniiochus foss., et p. 495 et 439 psallae, 
psalmic.ne$,Sidonio, unde psalmislalusofficium; nam 
qui Gbrislianos inhunaabant, de Iradilione psalmos 
concinebant; sanctus Hicronymus iu Vila sancii 
Antonii κοπιώντας; sanctus Epipbanius,BeUarmin.v 

lom. V, Ub. i , c. 4, controvers. 85. 
Ad ostiarios redeunduni, quibus ciavcs iradunlur, 

qui pulsant cymbalum et campanam, cl aperiunt 
librnra ei qui prsedicat. Ε Ponlificali, mos erai cc-

sive άναγνώστου. Gr*ar hi Eucbolog. agh et <te p clesiasticus circulo claves appendi sancto Pelro, ex 
κανδηλάπτη, sea 6 7 0 accensore cereorum, et Έκ 
κλησιάρχη, qui σημαντηρίω, id est signo convocat 
popuhim ad e^clesiam e Josttno iit Dialoga cum 
TrypfwH€f Terlulliaiio De ecrona milUi$t et ttd Sca-
pulam. 

Lcclor in pulpilo legit e», qu» pra?dical, scu 
lcciiones sacras, verbumque l)ei, et leciiones eas-
dem canlal, et benedieit pauem, et omnes fractus 
uovos e Poniificali Romano; quondam legebat 
Evangelium in Africa ex epist. 35 el 34 sancti Gy-
priani, ut notat Magri, qui Noliiia sua ecclesiasiica 
falso citat coacitiura Toletanura primimi; in co 
namqne contrartum can. 1 et 2 eomperi, λιτδν παπ-

ejus imaginibas, quas exhibet Aleniannus, iu Di$-
tertaiione de pariet. Laleranen., aut e baltbeo summi 
pontificis,utin VUaPaschalisir, codice Valicano 3622, 
0 7 1 Romre cclebris scriptor Vit« aliquot pontifl-
cum Pandulpbus osliarius qui erai sxctilo xu. Pue< 
ΓψιΙ olim circum arcam ct teraplura ostiarii f 

I Paral. xvi, dicli janitores a januis, poriarii a por-
tis, ostiarii ab ostiisI Paral. ix, 22; I Esdr. m , 24, 
Ad limina fidi Cuitodes VirgiL 1. xxvi § 1. D. de 
ann. leyatis et § Esi autem in$lilut. de actionib. c. 
Clericos, 21 dist.; ex lsidoro Hispalen. c. Osliarius 
23 disl.c. Perleclis, 25 disl. ubi de basilicariis, ba-
silicarutn osiiariis, ei de mairiculariis, vulgo mar-
guilUers a malricula sive albo, m quo describeban-

πάν e Balsamono appcllatum afflrmat; osliarii ^ iur, licet alii dcducaiU a marculo, quod eos, qui 
mimus tradit Isidorus Hispaletrsis in epislola ad 
Lanfredum. Cardmalia Baromus fuse de osliariis, 
et lccloribus ad annum Chrisli 44, p. 77, n. 13 et 
34, iibi de ofliciis caniorum et laborantium ex 
tpislola sancli Ignatii ad Polycarpum, et sanclo 
Epipbanio, qui copialae et fossarii, deque nolaiiis 
ei defensoribus, ac psalmistis, uli Hallier, p. 369 
et 374. SanclU9 Hieronymus, sive quis alius inter 
ejus opera Epistolx ad Kuslicum Narbonensem 
auclor, de scplcm gradibus, primum ecclesix clerico-
rum ordinem slaluit fossariorum, secunduui ostia-
riorum;non sunltamen ullo insignes onune fosso-
res κοπιάται sanclo lgnaiio in epistola ad Anlio-
cticnos, qiiaiu rcjicil Vossius, at M-csirjcus appro-

marculo fores pulsabant, observareut. Lucius, iti 
Placit. Curi<rt lib. L, t i t . 5 e l 6 ; Colvius in Λο/ί* 
ad Sidon. 

Ei-ant ostiarii profani, ct osi iar ial l Rcg.iv,elin 
sancti Joannis Evangetio c. x el xvnl , apud Gallos 
Huissien ; de illis Rocbeflavyn. I . n Instilut. Par-
lamenl. cap. 16, num. 22. De sediluis aulem Varro 
lib. vi De Img. LaL et l ib. vn, cum Josepbi Sca-
ligeri Gonjeclaneis, Fest. in V. jEdituui et jEditi-
mus. Anaguoslae, seu lectores conlinebant oflicia 
pcnes Graecos, horum omnium, ut sa^pius repelii, 
officiorqm, seu poiius ordinum minorum ostiaria-
Uis, el exoroisiatus, quo expeliendi daemoiias, im-
r.nmdosquc spiritus a corporibus obscssis dabalur 
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potcstas liis qui eo iuiiiabaniur. Exorcistae qui- Α epistolas saas ad Golossenses, el ad Theesakmken-

ees duas, noroinans eum in Epislola ad Philemo-dem a Lalinis adjurantes vocali sunt, quia supcr 
catechumenos, qui baptizali erant, vel supcrenn-
gumenos, qui vexabanlur a dsemonibus, iuvocabani 
nomen Domini Jesu, ut ab his egredereniur. Isido-
rus, c. 12, l ib . v i i Etymolog. c. Clericos, 21 dist. 
Formufa solcranis qua exorcisix ordinabantur 
cxstal in c. Exorctela, ibidcm ; Salomon quemdam 
modutu exorcizandi adinvenit, conjurabatqne da>-
monas illo ulens; Zonar. lom. 1, fol. 21, Xpovix., 
ubi de annulo Eleazari e Josepho, Anliq. Judaic. 
l ib. vm, cap. 2, qni de ipso exorcizanie coram 
Veepaeiano , ejusque filiis. At cap. χιχ Actor. 
mentio flt circurueuniium Jndaeorum exorcietarum, 
qui erant seplem li l i i Scevae principis sacerdoluro, 

nem ; iuit bic Onesirous episcopus Epbosi, mar-
tyrque Roroae, e Mariyrologio Romano 15 Februa-
r i i ; per Epipbanium leclorem ad Phillppenses, eo-
ruroqiie Gl mentio in argumeniis. Erat id roamis 
lilieras perferendi episcoporum ad Ecclesias injtm-
ctum lectoribus, acolylbie, ac subdiaconis, ut 
osiendii *ancius Cyprianus epist. 16, in qua de 
Celerino acolytho ad diaconaUira postea provccto: 
de quo Euseb. ct Martyrolog. Rom. 3 Febrearu, 
ubi cardiualis Baronios, qui et ad anmisa 49 in 
Annal. (an illc qui superios foe. Ceterinus) 24 ei 
25 : quamvis de cursore illam ad rem eligendu 
scripeeril ganctui Ignatius, epistola ad Polycarpuni 

eiinvocarunlsupereosquibabebanispirUusraalos, D 2 I ; labellarios epwcopomni, seu legaloe, liliera-
nomen Doraini Jesu, lentanles adjurare, sed irr i lo 
conalu, v. 25 et seqnentibus. In bapiismo autem 
cxorclsuius fiebat, cum magno jurejurando, jura-
bantinnomen Cbrisli calecbumeni,et exsufllabaiur 
dienion, imponebalurque manus a presbylero, \ i l 4 
disl. gloss, in c. Pervenit, 30, q. 1 .Polydor. Virgllius 
c. 4 el 5, Hb. iv De invenlor. rerum; Cujac. ad 
c. 5 De cagnat. spiritual. Uodie vero calccbismi, cl 
exorcismt solemnes sunt baplismo conjmicli, etsla-
lio» ac ediii sumus inlucem, aut po&t triduum sal-
tenit adbibelur utrumque, dum sacris tingimur lym-
pbis;Franc. Connan. l ib. vm Commentar, Jur. c. 5 
n. 2. Atexorcismi cnergunwnorum iorniula oxslat 
in Rituali Romano ad calcera. Eniinenlissimus 
quoquc cardinalis Bona, sapientissime, ac prudcn- ^ 
lissimedisserit, de indiciis aique signis energumc-
norum, de djscretionespiriiuuro l ib. Aureo,cap. 11, 
num. 14; Ulpian. in I , i , D. de var. el extraordiu. 
cognU : c Si incanlavil, si imprecattis est, ai, ut vul-
gari 672 imposilorum(ilaiiuncapabal Cbisiianos) 
vcrbo utar exorclzavit; ι rral Ulpianus infensus 
Gbrislianis, unde collegit seplimo libro De officio 
procom. rescripta principum de pcenis Cbristiano-
rum; e Lactanlio, Cujac. cap. 54 lib χ Observal. 
de exorcitmis et energumenis; Alciai. lib. νιιι P«j-
terg. cap. 23. Adde Uippocralem lib, Περ\ παρθε
νίων. Roniaoo canciiio sub Silvesiro papa inlcrfuere 
acolylbi 44, exorcistae 22, leclarcs UrbisOO, nolarii 

rumque lalores comperio acolyihos apud sanctum 
Augustioum, epislola 104 ad Sixtum, cui rescri-
pium suum misit per Albinum acolytbum. Gleraen» 
lerlius papa in aoiiq. Gollectioue 2, apod AnL. 
Augasl. l ib. νιι Decretalium, t i t . 7 De coneeu. Pre*-
ben. ad Bemensem arcliicpiscopum, c. 4 : c Insmua-
vit nobis (seribii) dilectus Olius nosier G. nepos et 
acolylbus noster. » 

Minorum isloram ordinom memiocre aanctas 
Marcus in Lilurgia, Clemens Romanus in coiistiui-
tionibus, στηκέτωσαν δέ ol μέν πυ/.ωρο\ είς τάς εισ
όδους τών ανδρών. Auhtant auUm ostiarii ad in-
grctws virorum< et Ganooes aposlolornm jaoi lan-
da i i ; fuee de his docfieahnas Hallier episcopusCa-
baHiccnsis, p. 564, in altera parte De sacris ele-
clionibue, ei ordinaliouib. scct. 1, c. l , a r l i c . 1. 
Sanclus Gregorius Nazianzcnus o m . 48, narrat 
sanctum Gyprlanum Magnum, anlequara paslor 
ficrct, νεωχόρον fuisse delectum, id est, aeditunm, 
uti Biliius in Nous exponit. Minislrum, nimiram, 
cui lcmpli expurgandi^t vcfrendi oiunus htcumbe-
bai, uno verbo ostiarius; 6 7 3 n e i c A d n e l r a i l s » Γ · ί 5 

De laudib. virginitalii, et HaUier p. 366 assention-
tur, sed acla praeconem et expositorem aacroraai, 
id est lectorcm pcrbibent. Deinde vero diacomim, 
neuiiquam paslorem, seu ponuftceni, Mariyrolog. 
Rom. die 26 Septembris, ubi cardinalis Barotiiue 
adnout Griccos Patres AiUiocheauro Cypriaiiam 

14 ; sub Cornclio papa in Ecclesia Romana erant ^ Maguni Juslinx procnm confuadere solilos cum 
acolylbi 22, exorcislae ei leclorcs cmii osliariis 
52; fuse cap. 10, iib. n Preeneit. antiq.; concilio 
Arelaicn. sub eodem Silvestro papa subscripsil 
cum Dammalc, seu Dafno episcopo ex provipcia 
Vicnncnse civitatc Va.sione, Yictor cxorcista, el alii 
ad anuum G. N . 526. Acolylbalus, vel ccrofcrai ii 
munus, cui ab episcopo porrigilur el traditur cau-
dclabrum cum candola exstincla, el urceolus va-
cuus ad suggerendum vinum et aquain in Eurha-
risliam sanguinis Gbristi, de quo saiis egi super-
que c. 5Gorollarii secandi De Agnis Dei, c l cardi-
palU Baronius ad aniiuin 58 ; cum depulato, ct 
/.ανδηλάπτη, ac λαοσυνάχτη el έκχλεσιάρχη misccui 
Craeti, Pcr Oticsimura ^acolylbuni, Paulus niisit 

Garlliaginenfti pnesule, sicut idom Billios, qui san-
clum Grcgorium Nazianzenum, quoad poluit, ex-( 

cusarc nisus est. De gradu acditui sanctus Paulinus 
Nolanus, cpist. 6 ad Severum, Greci recciHiurea, 
locloics laiituin agito*cunt,al vetcresosliarium pra-
icrea, et exorcistam, alqqc acolyibum, lesle Ha^ 
Hcr, pag. 585 De grad\bus pretbyierorum% diacono-
rum, iiibdinconorum ei leciowm. Elias Creienais 
iu <lociinam oralionem saucii Gregorii Naziaazeai, 
pag. 575. Sauctus Dionysiua Areopagila, cap. 3 
Ecclc*. hierarch. parle ιι, vocat έκκρίτους λειτονρ-
γοΰς, id csi, telecio* minittro», id cat, presbyleros, 
vel diaconos, aliosque adjuugit, minores ecilicrt, 
qui sanciuarii foribus astant, el aliis uaiiiistiant. 
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sccundiiitt οίκείαν τάξιν, id est, proprium urdincm, Α 
siculi subdiacouos qui iuinores reliquos comprc-
bendeba»l,e Pacbymere, alque Maximo i i i scbolits. 

Quorsum isle ciimus, alque farrago de osliariis, 
lectoribus, exoicislis, el aliis? nisi ut oDConomiam 
Romanaeque providam dispensationem Ecclesise 
magis ac magis admirer, alque suspiciam, quae Spi-
rilus sancli afflaiu inslincla inferiores gradus fos-
sorioium, seu fossoium, et psalmistarum (de quo-
rum u.uiiiis vide c. ullim. Poj»lificaiis Romani, etc.,) 
officiis depuiavil, at superioirs acccnsuil intcr or-
dines, fixe slabiliens, ininorcsque nuncupavil, aliis 
tribus sacris majoruin uomen tmponens. Caius 
elenim ponlifex Maximu*, DaJi»a!a,ex gencre Bioole-
liaui Augusti, ad annuin G. 283, in cryplis habilando, 
seu calacumbis, ut vocaul, sed, ul cgo arbitror, Β 
catatumbis; id est, ad lumbas, seu tumulos (lum-
Iva enim vox csi sancti Gngori i , qtiac tumulom 
significat : ct iia seusit cardinalis Baionius in Notis 
ad 3 Jaiiuarii Marlyrol. Roman., quatmis Lalinius κα
τ ακύμβον dteltim velit, veluti concavum, apud 
Magri in Nolitia), cum fiigeret pereeculionem, con-
sli iui l ut ordines omncs in Ecclesia sic ascenderenf. 
Si quis episcopus esse mererettir, essel osuarius, 
lecior, cxorciela; sequcns, Id est, acolylhus, subdia-
conus; diaconus, presbyler, et episcopus exindc 
ordinaretur. Ex Anaslasio , sive auciore Vilae pont. 
Rom. pag. 15. Silveticr po&lea in concilio Romano 
c. 7, el Patres Garibaginensis synodi quarlae lo l i -
dcm numeraveriait. Gardipalie Barentus rcfcrt ad 
annum C. N. 44, n. 34. Pie ac ingcniose Landul-
phiiK Carlhusianus parle ι Vilm ChrUti, c. 65, e 
sanclo Ambrosio, lccioris munus prxsiiiisse lesta-
uir Gbrisluin Bominum, quando legit in synagoga 
ipse versiculum primum capiiis sexagesimi primi 
Isaiae, ut narrat sanctus Lucas, ix , 18 Evangelii; 
osliariuin eliam, quaudo ejecit vendeuleg, et emen-
tes de Uunplo; cxorcistam, cxpellendo daemonas 
e corporibus 674 boininum; acolylbum, seu cero-
forarium,se lucem veram osicntando; et ita qualuor 
liuiiiia minorum ordinum exercuisse. Erat in co 
quippe poteelas excelleiitke, idest, niiiusierii priu-
cipalis secundum quo 1 eral homo; nam in qiiaiiluin 
Deus babebat poieslalem auctoritatis; sic loquuntur 
scbolaslici, ut explicat P. Pliilippus a Sanctissima Π 
Trinitale pait. iu De sacramenlis in genere, quaest. 
64, ar i . 3. Implevit etiatn muncra Ghrislus subdia-
coui, quando praecinxit se linteo , el pedes digcipu-
lorum lav i l ; diaconi, quando i» cocna corpus ct 
sanguinem suum discipulis tninislravil; presbyievi 
denique cum panem tt vinum in corpus elsangui-
ncm suum niulavil, cl episcopi animarum nostra-
rum, cum uli ponlifex in ara crucis se obtulit Pa-
t r i , sacerdoiio etenim fungebalur vero; cardinalis 
Oreggius iractat. 5, part. ιιι, cap. 15, quxsl. 1. 

In coeio quidem novem siinl angelorum cbori, et 
Ecclesi* iriumphantis Ires bierarchia?, ita in mil i -
taule novem esse ordines videmus, secundum ca-
aonistaSi quarovis ad seplein eoe cuntrabanl tlieo-
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logi. Prspposilus, in c. 45. disl. 43, tradil «>cio 
fuisse gradus, quibus asccndebalur ad portam tem-
pli ex Ezccbielc c. X L , el lotidem fore dignilales, 
qnibus proceditur ad papalum, sive summum pon-
tiliratum, nemf»e paro< biam, decanatum, arcbidia-
conalum, seu pra^posilurain.abbatiam, episcopalum, 
arcbiepiscopalum, primalum et palriarcbalum. Lco 
Allalius coniendil,etprobat lib. De cclat. et inlersi. 
Gracorum, lectorem non ordinandtun seu Άναγνώ-
στην eum,qui 18 annosaBtatis,vel 20 nop cxplesset,e 
Nomocanone Pboiii, Nolisque Balsaraonis, e Basili-
cis, cqneNovella prasertiiii257 Jusliniani apud Gnr-
cos, p. 56 et59. Unde, siculi jam asserui, Tbcodulus 
Nili fdius ad νεωκόρων provcclus, in ordine gacro, 
manus, imposiiuin sibi a sacerdolc divinorum niy-
sleriorum Cbrisli, cum impigre illud obiret, oi 
υπηρεσίας πρώτας, miiiisleria priina sivc osiiarii, 
et aedilui, aiquc lcctoris, q u » mutuo sese complc-
ctebantur, cxcrccrct sludiose, iuaguamqne conci-
laret spem profeclus, cum brevi temporc mulia vir-
tutum pracbuisscl spccimina, ct id omnibus foretrpro-
pter bonos, probosquc mores ; conscquilur cerlius 
eum excgisse deccm el oclo annos, inrvo ct viginii. 

Hacteuus primam paginam Vitae sanrii Nili abbalis 
pervolvi, nunc ad altcram pcrgo. Si prius observa-
verim recentiores Gmcros, qui Romanse maluul 
Ecclesi» reliquarum malri adbxrere, ncc ab ca re-
velli discindrque gaudcnt, lectoralurn cum prima 
tonsura conferro, ut in Eucbologio, ubi τάξις χει- , 
ροτονίας τοΰ άναγνώστου in primis κείρεται δ δού
λος τοΰ θεοΰ ο.ο. ε!ς τδ δνομα τοΰ Πατρδς, κα\τοΰ 
Τίοΰ, κα\ τοΰ αγίου Πνεύματος , id est, Tondeiur 
servvt Dei Ν. Ν. in nomine Palris, ei Fi/ίι, et Spt-
riiu« saiicti; lecloris et cantoris csl eadera for-
oinla, buic dalur liber Psalmorum, scu Psallcrium, 
i l l i Epislolaram, seu Epistolarium cum oralione: 
Κύριε, δδς αύτώ μετά πάσης σοφίας κα\ συνέσεως 
τών θείων σου λόγων τήν μελέτην κα\ τήν άνάγνωσιν 
ποιεισΟαι ; id esl : Domine, da isii cum omni sapien-
tia, et 675 prudentia divinorum ttorum mysteriorum 
nieditalwnem, et leclionem exsecutioni maudare. l n -
clttsi sunl in subdiaconalu comprcbensique alii 
duo minores ordines, ostiartaius ac acolyibalus, 
el ulitur ordinans bisce verbis ; Κύριε, δδς αύτώ άγά-
πην και εύπρέπειαν οΓκου σου, παριστάναι ταίς θύ
ραις τού ναού τοΰ αγίου σου, άνάπτειν λύχνον σκηνώ
ματος δόξης σου ; id esl : Domiite, da hli chariia-
iem9 et decorem domu* lucet ut assistat januis umpli 
sancti /ui , et accendal lucernam labernacvli gloriw 
tuat. Exorcisiarum autem presbyleratui conjuuguni 
lam super calecbumenos, quam et supcr eiiergii-
mcnos. Alque boc niodo srnsim appropinquanl, et 
acceditnt ad Romanam Ecclcsiam pnrentciu beoi-
gmssimam, ut accepi ab ilhistrissimo doroino Onu-
pbrio Gonstaniino arcbiepiscopo Beberitano; ct 
revocant, aique renovanl, quoad possunl, veierem 
illam bicrarcbiara simiiom Romanu», quae vigebal, 
el offlorcscebal in ptimttvis illis EcdesbL* Gnecae 
ni»9ccnlis exordiis, cujnsquc pones SS. Di'»nysiuiD, 
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Ignaliuni, et Clomenlem, aliosque Graecos Palres χ rius piohia, seu duo candelabra lucentia eliam in 
exslanl vesligia el argumenia, cum Ecclesiae Occi- icrris auie DominHtn Bomiimtorem, Apocalyps. x i , 
denfalis ei Orienlalis unanimes et contesseralae, 4, qiue ut resarciaiur divina miseraliene tandem 
atque fcederatae vinculo chaiiialis, el gluiine verae aliquando, qucmadmoriam toto affectu, intimoque 
coucordiae consociarentur, tanquam dux olivae, de prccor cx atiiino, sic et orainor perlubenter. 
quibus Zacbarias, et Niius ipse in Episiula supe-

j De tentatione S. Nili abbatis, et reliqua vita, et morte, atque sepulcro. 

Uno spiritu non potuil vita Nili transcurri ac 
exsupcrari: clivus est allior ei excelsior; levavtl 
quippe vir eximius oculos ad monles erigens, suos-
que gressus direxit ad rupes, el saxa prealia, ct 
sublimia cum Theodulo filio, vcre Dci servo. Tan-
tisper igiiur conquiescendum fuil una cuin illis in 
Sinailicis jugis, in moulibus Dei, iu quibus i l l i 
solitarix vilai prxguslabaul suavissiiuam dulcedi-
nem. Ilaque Nili patria, nomiiie, studiis, ilignilate, 
conjuge, prole, virtulibus, conversione, rebusque, 
quoad assequi polui, geslis, hucusque transaclis, 
colligendus csl fruclus tirocinii monaslici, in eoque 
percipiendo, et excerpendo, c( quidquid vitaD su-
perfuii recensendo, juvat operam navare slrenuam, 
donec ad inelam perveuiaiii, ullimamque liueam 
ducani, et sepulcra componain. 

Inleiitator est inalorum Deus, ud scribit sauctus 
Jacobus apostolus in epist. v, 15. Teatavit tamen 
Abrabam Gen. χχιι, 1 seqq. super lsaac filio suo 
unigemlo, quein diligebal unice, ot pia ejus obe-
dienlia 676 probarelur saeculis in notitiam prole-
renda; idque obeervanl saactus Augustinus, l i b r xvi 
l)t civitate Dei, c. 52, et saoctus Joannes Cbryso-
siomus, bom. 4 tn Genes., non aulem ipsi Deo, cul 
nota eral ejus fides singularis. Tenlari quoqua 
pcrmisit Deus servum suum Job (toto libro Job), 
sed Qdelis Altissimus, neque palilur quemquaoi 
lcniari supra id quod polest, facit eliara cum ten-
taiioue proveulum, sic eiiiin probal velut explorans 
jusiorum fldem, e sancto PaulolICor. x , 15; c l 
β saaclo Auguslino, serm. u De verbis Dumini in 
MuUlwum x, ul eos coroncl. Sanclo Ambrosio leste, 
l ib. ιν De Abruh., c. 8 , nec sustinet, sinitque in 
leiHalionem eos induci, vcl είσενέγκη, ut sanotus 
Auguslinue exponit c 9, lib. n De serm. Domini in 

. tnonle, nec υιηηίηο imiuiiiit, seu relinquil virgam 
jpcccalorum euper sorteni justofuoi , e psal. cxxiv, 
S, ut axplicat eioqueuiissime sanclue Gregorius 
Nazianzeuus, orai. i , p. 588. 

Teniavii eiiam Nilum Deus wper Olio suo Tbeo-
du lo , ut atubo pruiostores iuvenirenlur auro, 
quod pcr igiiem probaiur, e sancto Petro ( IPe l r . 
t , 7). Cecioerat profaaua, et relegaius ille poeta: 

Rcilicct ut fulvum spectaiur in ignibu$ aurum, 
Tempore $ic duro e*l inspicienda fide$. 

Hancqne lempcstatem proccllosam consecuta est 
mirabilis Cranquillilas, ilbesique fuerunl ambo iu 
aquis validis, 11 Esdr. ιχ, 11. Duse eunt potissimum 
in univcrso icrrarum orbe regiones, qwe varira in 
MMJUS ircs riolissiinas. cl cohsercntes inviccm i l -

lius parlea, Europam, Asiam et Afrrcam inunda-
runt auperfttsis examioibus populorum exinde pro-
fcciorutn; Cimbrica nempe Gkersonestis a sepleo-
trione ; ab austro autem Arabia, quae, saltem Felix, 
Peninsula videtur, btne sinu Arabico» sive mari 
EryUiraeo, illinc sinu Persico, tam ab oceano In 

B dieo ablaia el circumsepta; cum Petraa et Deserta; 
nam in bas tres toia dividittir Arabia, perqite islas 
duas adbaeret Palxstinx, ac Syriap, a qua dirimitiu 
Euphrate fluvto iuterfluenle; Gb«rsonesum Gimbri 
cara a Gimbris dictam populie, quo nomine Ger 
mani vocant τούς ληστας, id est, latrme$y si qita 
fides Plularcbo in Mario, arbitror esse ollam snc-
^eiisam, qnara praeviderat Jeremias a facie aqui-
lonis c. i , v. 15. Cerie Seandia, sive Scandinavia 
(ita enim nuecupatur h&c peniuaala inier mar€ 
Balticum, een Godanum sinum, oeeamim sep-
leatrioaalcra exlensa PlLnto et Soliao) cognomina-
tur vagioagentium, et officinanationum, q«ia aicot 
inmiit Jornandes (aa Gordianus dlaconus, qei acri-

Q paitderebus Geticie?), et ea nimirum innttinerabtJis 
borainum tnultitudo divereis teinporibus prosiliii, 
ei per lolunv, quara late paiet, tdlnris habilabilis 
spatium tade commigrayit, neve repetam effusos 
exinde Cimbroe, Anibroaas, et Teutonae, a Caiido 
variie praeliis attritos, et a G. Mario ad imernecio-
nem usque deletos in provincia Narbonenae, dero 
GaHias pcrvagaii, et Germaniam, iavaderenl Italiam 
tub £nnum ab Urbe condita 659, el ante Chris(em 
nalum 102, testanlibus 677 PlaUrch. in Μαήο, 
ρ. 140; Velteio, lib. ιι, pag. 119; Justtno, l ib . χχνιιι, 
pag. 2 2 i ; Annso Floro, lib. m . c. 3; Plmio, lib. 
tv, c. 14; Pattlo Oroeio, lib. v, c. 16; Euiropio \* 
Epilome Liviatia; Berthaado in Flor. GaJl. l ib. ιιι, 
c. 4. Gum Decius Trajanus imperaret, Goibi ex 

D eadeiu peninsula erti , deductiqae io Scyibiam, luia 
Getts immisli, Golhique appellati, qwasi γοητες, Ul 
est magi, srve incantatores, eum devicerunt. Mox a 
Claudio, Proboque domiti, et crediii Gog el Ma-
gog, quo* praenumiarat Ezcehiel c. x x x n n et 
xxxix, el de quibus agil sanciii3 Joanitee, Apocalyp. 
xx, 7; eanctus AiigustiDUS l ib . xx De ciwi. Deit 

c. 11;OrozHiis, lib. vn , c.39, fortunaque cumRona-
nis orbi dominanlibus «unc proaperat foandaqee 
adversa pugnante$ Valenicm fuderuni, deln CON-
stanliuopolim obsederunt, inde Romam ceperuot, 
et oblinuerunt sub regibus, donec a Nartete sobatu, 
et exterrainali Aierunt in lcalia. Quae auieni eoran 
portio in Narbonense proviocia eul>sed«ral, qaae 
ab bis Langoibi» nomen fuit s o r i i u , poslea ia 
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Hispaniaui trausgressa cum Alanis el Vawlaiis, Α caiipharum, mox Suhaiiorum dnclu sibi aubdide-

rual anno 654, ei Persidem anno 639, imo loiam geiuilibus suis, ei Golhalani», seu Cataloniae no-
meiv dedit, et Vaadalasia3 imposuit, et in Tarrajco-
nensi, ac Tulelana regnum Gothorum coaeliiuit, 
quod ad Austriacos perveuil: Yandali etiani inde 
Irajicientes in Africam, ea poli l i , Roaiam diiipue-
runt, el Africam occuparunt, quousquc Beliaarius, 
jassu Jusliniani Augusli eus abolerit. Ne receaseaai 
Gallias, in quibus adbuc rerum poliuaiur Franci e 
Scandiuayia, seu Gimbrica Gbersoneso progressi 
eliam, propagatiqne, uti Turaebus aQirntal cap. 57, 
lib. xxiv Adversar. postqoara io Geraianiaia diflusi, 
coinmorati fuissenl ibidem, et Fraacoabe nomen 
iadidisseat, Bclglcam aggreesi, Gelticam quoque, 
ac Aquitaakam, Nai boneosemque ceperani, et flo-

obtinuerunt Africam, el depulsis Romanis, Maun-
laaias, et Numidiam, misiique Yaudalis ibi super-
stitibas, eoRvmunicaiis nomiaibus, ui i sapcrslilio-
nibus, Gltrisli Domini divinilaiem abneganies, in 
Hispaoias trajecerunt, ct in GalHas, donec eos Garo-
lus Martialis an Tudos ? lam culebri conludil, cx-
stinxitque praelto. lmo Siciliam, et Ramam ipsam 
diripuerunt, ac vaslarunt, magnamque Gra?ciam 
detfauerunt. Ideo Yaginam Yandalorum, id est, Sa-
racenorum, seu Maurorum sub Garoto Magno fuisse 
P. Guesnai in Maria Magdalena Massiliense advena, 
p. 562, dictam fuisse Africaut aOlrmat, et ego fuse 
probo hi DUurtatione de patrimonio pont. Rom. in 

rentissimum regnum fuodaveraul; nec enim An- B promnc. Narbonens*. Airtea praeluserant variis ex 
glos, qui Britaaaias, aecLoiigobarebos, qui occu-
parunt lul iam posunodum comaremorabo , regni$-
que ibi condilis eamdem originem agnosewnt; oniil-
tam pralerea Ilerulos, Burgundoa, Normanoos, 
Hunuos, Bnlgaros, el alios populos, quiex eo fooia 
manarunt, nominaqne sua posueruut ία lerris. 

Ad Arabiam tae eonverlo, qti» qtiasi Erep% id 
est, occidua et tencbresa. «t Scaliger t u i i in Fe-
sluin, in quaui Pompeius peaelraas, Agarenos vi-
cerat, Saraceuos doin appellalos noa ab Agar an-
cilla, vel Sara axore Abraliami, a qua segloriuban-
lur progeaiios (e Stt£»meuo), verum a voc« Arabica 
Sarak, quasi faraeeg, βι ληστρικούς» e Scatigcro fr* 

cursionibus vexantes Syriam, et Palaesliaam, babl-
tantes in tentoriis, Isaia? xm,20. Latroaes Arabum, 
qttt castra Imraserant, omnes majores nalu filios 
Jorana regis Juda iaterfeceruat, Arabum scilicet, 
qcri confines sunt iEtbiopibus; aaai duplex cst 
iEtblopia : poet ASgyptum allera, in finibas Pal;e-
si tn», seu Terrae Sanctae et Siaai; alia, sive Ma-
dian, a qaa Sepbora uxor Moysis, iEtbiopissa dicta 
c. ιι Exod. et c. xu Nuaieror. De bac in psal. L X Y I I : 

<£)tbiopia praeveaiet manus ejus Deo, · ubi Genebrar-
das, ride Allatium ia Hexaemerum Eustaih. pag. 
528; quatuor Arabum genera describilLa Valle part. 
ιιι, epist. 41, p. 482, qui bodieque grassaatur. Sed 

Etueb. Xpovtx., qaia el Scenitas a lettloriis, sub Q ad coiEvos Nili regrediamur, quos ialer Yopiscus 
quibus degunl, auncupatos αιώ τών σκηνών* Αα-
gustus eos leatavit, caaeale Yirgjlio : 

Omnii Arabs, omnes verleruut lerqa Sabmi. 
sEneid. l ib. ιχ. 

...Infcrre parani lacrymabile bellnm, 
Hiicanhve Arabisve. 

ALneid. vn. 
A l Propertius ia Eleg. ad Musam lib. tt, 

Et domus inlacice te trcmil Arabiee. 
Trajanus Arabiaai doiailam rodegk in proviaciam 
oblrilis Agarenis, 6·7β e t niagtia e}us r^gioais 
parte occupala ; leslaiur id Sexias RuiTus, et auti-
quum numisma, ia quo b'gilar, Atabia acquisiia. 
Novam deinde* provinctaia fbcit Sovcfus Aagustas, 

nominat Blemmies gentes Barbaras io Aureliano, 
et PHnius, l ib. T , c. 8, Blemyes vocat populoe 
^Etbiopiae versus austrum a Blemy uno e ducibus 
Dfoaysii nomen mnluatds, e Strabone, 1. x x n , ct 
Sicpban. Be urbib. capitrbus carentcs. Claudianus 
feroe vocital, ct locat inier Meroen ac Syenen, in Car-
mine de NHo. Blemyas sabcgit Probus, eoruaiqu» 
capiivos Roinam transmisit, qui mirabilera sui visain 
slupeuii populo Romaao praebaerunt; de bis isla Ma-
aKirtiaius dixil in Genethliaco MaximUiani. Non isia? 
modo, aiiaeque genles viribus, annisque terribiles, 
679 iidacia insiructx ad perniciem buinanitatis 
utunlur, sedetiam Blemii (ul andio) levibus modo as-
sueii sagttlis adversus iEibiopes, quxrunt, qu% non 

qui sibi liiuUim Arabici assumpsii, at in Apparata D lialwnt artaa, et pcne nudis odiispraelia ialeracciaa 
bistorao arcua lriun>phabe erecti ad ip&iu» bajiorem 
adaolavi. YagabanLur quidera Arabes,<eeu Saraceoi 
scaiper, et in vtciua exeurrebaiU oppida, vicosque i 
raplo viveales, pncdasque coavfclames , quin via-
lonbus insidbinlea. Noiaadeaqae sicat Scylke de-
nominaii sunt, ut arguil P. Coiabeife ad Wkelaovin 
Yila aancli Hyaciatbi Amustriea., p. i 5 ; Romanem-
que iacess^rual impedum, excusso jago, magtiie-
quc cum copiis irruuittes, Ismaetilacum ascilo no-
aiino ab Ismaele, post Mabometis, qui per ascen-
sarem cameli videtur designai*t Isaiae xxi , 8, aon 
solum Hegiram, seu fugam, veruxn eliam laorleai 
Cyaicam, ct fabulis iauaibralan>, an. C. N. plas 
niinus 651 ; uani Syriatii ct iEgypiuiu Sara^eaormn 

cotrnaiUunt. De bis Salpilius Seveme dial. 4, c. 15, 
Praemonui duduni p. 659, sub hnperio Diocleliani», 
cl Pelro episcopo Alexandrinam Ecclesiam regenle-
martyre, qm occubuit aano G. N . 310, monacboa 
sumraya virtutis ac sanclitatis hi soliludinc Tbecue^ 
iiHereihp409 a discurrentibus Saracenorum latrun-
culis e c^latioae 6 Gassiani c. 1 et 2. Gardiualia 
Baroaiufr iir notis ad Matyrologium, diebus 14 J a -
naani, Februarli, et 46 et 2& Maii, refcrt i n -
cursioaee Tarias Saracenorum, e quibus prima esi 
isia Htb Biocleliaao ad aaaum G.N. 3C3, de qua 
Cassiaaus agit, in Tbecue, ejasque Graeci merninc-
ruai in Menologio, die 14 Januarii biscc verbis ; 
Πρδ δβ χρόνων πολλών Ιπ\ της βασιλείας Λ'.οκλη-
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τιανσύ του βασιλέως , κα\ Πέτρου αρχιεπισκόπου Α cem persecmionem Diocleliani adversus Cbrislia-
Αλεξανδρείας άνηρέθησαν, καί Ιτεροι Ήσυχάζοντες, 
καί αύτο\ έν τψ Σινά δρει. Εξελθόντες γάροΐκατοι-
κούντες καί αυτοί έν τω Σ ινα δρει Σαρακηνο\, απο
θανόντος του φυλάρχου αυτών, πολλούς έ φόνευσαν 
τών ασκητών · τών δέ λοιπών φυγόντων είς τδ δχύ-
ρωμα, έφάνη τοις Σαρακηνοίς διά τής νυκτδς φλδξ 

ι πυρδς κατακαίουσα δλον τδ δρος · ή δέ φλδξ ανήρχετο 
'ί-ως τοΰ ούρανοΰ ' κα\ ίδόντες οί Σαρακηνοί έφοβή-
θησαν, και £ίψαντες τά όπλα αυτών έφυγον. Οί δέ 
πρώτον σφαγέντες ήσαν τριάκοντα δκτώ έχοντες 
πληγάς διάφορους έν τοις σώμασιν αυτών · έξ αυτών 
δέ ήρέθησαν δύο ζώντες, Σάββας κα\ Ήσαίας * οί δέ 
φονευθέντες οί μέν τάς κεφάλας άπετμήθησαν τε
λείως, τών δέ έκ τού ένδς μέρους έκράτει τδ δέρμα, 

itos, adiii in Palxslinam adoralurus sacra Cliristi 
Domini monumenta; binc pcrrexitad montem Sina, 
in cujus solitudine, ac vertice monacbi degebanr, 
qnorum vitam angelicam depingit; tum nnrrat ut 
Saraceni, cum eorum du\ e vita migrasset, in soli-
tudinibus Gelrafo, Chobar, ei Cedar, aliisque sancto 
monii poximis, obvios quosque pcrcmerint, cum-
que in sanclum niontcm pcrgcrent, cui prseerat 
Dulas, diclus ob manstieiudiiiem Moysre in Turri , 
oborta subito flamma cum ftimo lerruil Barbaros, 
qnl ab incepio drsiiierunt itinere; post eorum re-
ccssum exiens e Turri Dulas cura monaohrs, reperit 
iriginla octo monacbos occisos, e quibtis duodccim 
in Getrab monasierio jacebant, et pasatai dispersi 

άλλοι μέσον έκόπησαν · ούς έθαψαν ol δύο μοναχοί, Β alii , spirantes pranerea duos, Sabbam sc i l im ac 
isaiam, e qutbus obiii Isaias confestim, at Sabbas, 
ciwi cladem recensuissel, sic quoqoe decessii q«a-
draginta post dies, ita ut quadragesiimim nuiricrum 
monacborum caesorura impleverint, el haec omnia 
conligisse affirmat die eectinda mensis Tybi, 
quae computaturab jEgyptiis 44 Janoarii. Adjungit 
bie Ammonius stragem aliam sibi ab allero narra-
lam monacbo, qui viderat, et confugerat, ediiam a 
Barbaris, mouachorum ft\ soliludine Raitbu in 
Arabia Petrsea, Plolenueo Ralbeni, sive u l in. Ba-
silii Menologio legittir, e t in Romano, in jEgyplo, 
qula siia est iu mari Rubro, seu ad lillus niarU 
Rubri, ut vult P. Auguslinus Lubinu9, probalqiip. 

τά περ\ αυτών ε l πόντε ς * id e&t. Mullis anle lempo-
ribu$ (scilicet priusquam occiderentur α Barbaris 
Blemmtit vociialis sub Theodotio A. monachi, cum 
qnibus erat Nilus), tub imperio Diocteliani Augusti, 
et Peiro Alexandrias archiepiscopo costi fuerunt, et 
alii tranquillam vitam degenies, et ipsi quoque in 
Sina monu. Eqressi etenim qui et habitanl pxope 
Sina montem Saraceni, mortuo iptorum tribut pra-
fecto, plurimo$ trucidarunt exereitationi monasticcB 
deditoi; rtliquit autem in munilionem profugienti-
bu$t visa fuit Saracenh flamma univenum ambu-
rens montem, eaque ad ccelum usque assurgebat. Id 
videute* Saraceni exlimucrunt, el suis armi* ab-

jecli* aufugerunt. Qui vero primum cccisi fuerunt ^ r eferente Domino Mrchaele Antotiio Bandrand, geo 
triginlu octo eranl, variis vulneribus concisi suis in 
corporibns. Ex his porro duo vivi superfuerunt, 
Sabbas et Esaius : iulerfccli* autem quibusdam ca-
put peiiiiut est amputatum, aliquorum vero ex una 
parte culis retinebatur, alm dimidium excideranl. 
Eos sepelierunt duo monaclii, qui dixerunt qwncm-
que i//t* contigerunt. Ammonius presbyter, et mo-
naclius j£gyplius, ac marlyr cum sanclo Petro epi-
scopo, alque martyre Alexandrino, ex Eusebio l ib . 
νιιι, c. 9 Hi$l. eccles., cujtis martyrinm Laline R.P. 
Fraiiciscns CombeGs laudaliesimus, et Gallice R.P* 
Nicolaus Le Sueur accuraiissimus reddidcrunt, 
ambo cjusdem ordinis : Ammonius, inquam, for-
tassis ille, cujus aniinam in coelum defcrri vidit 

grapho peritissimo in Lexico. Ea soliiudo c. xv 
Exodi vocalur E/im, fuitqoe 9ecunda f la l io , s^u 
mansio Hebneernm, ubi erani duodecim fonlcs, et 
sepluaghila palmse, q o » succreverunt in silvam, 
ubi Moyses monacbue, ejusque discipulus Psoes, 
et Joseph Epbesios mira pntramnt opera. ln ea 
tercenlum Blemmyce transvccti nave ad Glisma, 
quae arx est Arabum, ex iElbiopibug, et Ela urbe 
Arabiac Pelr«a?» ubi oltni legio Romana sub»debal, 
Stepbano teste De urbibus, irraenles fndefunt 
Pbaranitag, qui sese tuebantur, cum rcfngissont 
intra murum Paulo Pelrseo duce atque horiatore, 
et illic obsessos inleremenint, ct Jeremiam, 
dein ipsum Paulum. Hle monachus, qui ex-

sanctus Anionius, e sancio AlbanasioQ80 in ejus D ploraverat ista , sose abecondit sub ramis' pal-
Vila, et Suidas, aeque Vilis Patrum, p. 150, car-
din. Baronius in Marlyrologio Rom. ad Kalcndas 
Septembris, isiorum monacborum ca3dein iEgyplia 
lingua, enarralam sibi ab Sabba ct Isaia, descri-
psii ; inventam vero Naocralae (ea urbs cst, quae et 
Naucralis, in iEgyplo Pollucis grammatici, cujus 
cst Onomasticon dicatum imperatori Commodo, sub 
quo ille floruii, et nomus mediterraneus intra Del-
lara ab ea nuncupalur et osiium N i l i , quod ct 
Ganopicuin. Pliuio, Slraboni, et Stepbano auclori-
bus) descriplionem banc apud anacboretam quem-
dam Joanncs presbyler Grxce veni l . Hle Ammonius 
cellulam habcbal in Canopo; esl boc oppidum 
>4Egypii baud procid ab Alexandria, et fugiens alro-

marum, viditque laiitana Salalbielem occidi; 
0 8 1 cumque Barbart receptiii canentes edita 
strage monacborum, na?em non invenieaeiit, a 
sexcentis Pbaranitis ad unum necaii sunt : lune 
erumpens iate Ammonias monachos csesos com-
perit 59 et quadpagesimum Domnum, qiii mox 
animam exbalavit; Andreee quidem vutnera, quia 
noa erant leul ia , foerunl curau, et Orton illaesut 
dq>rebeosus soperviiit, ac una cum Obedicne, 
atque prirooribos Pharanitarum, corpora qvadra-
ginta itidem monachomra Ghristiano rito geslando 
palmas, hymnosque concinendo, tumularunt: inibi 
auiem persliterunt religiosos Obcdiett, et Orion, 
ac Andreas. Veruro cum isla rrs< ivissel ab illo 



1409 
monacho profugo, et αυτόπτη, 
oculis viderai, Aramonius in iEgyptum ad tugu-
rhim suum revarsus cst, et ^figyptio coascrip*it 
idiomate, ejnsque λόγο; de isia caede versus 
Grcece, ul indicavi a P. Otnbefls Grece Laline-
que Parisiis edilus fuit anno 1660 in ociavo, et a 
P. Le Sueur Gallice ibidem, eodemque anuo e co-
dicibus maauscriptis Regio, Mazzariuo, et Seguie-
riano post Acla sancloruiu Euslacbii, sou Placidi, 
el Tbeopisles, sive Taliaa* conjugis, et Laudatie-
nem Nicelae Paplilagoais inserlain. Incipii λόγος 
Aminoni», Έγένετο μοι, desinilque, τψ άμαρ-
τωλψ. Martyrologium Rotuanam die 14 Ja-
nuarii baec habet: « lu monte Sina 6anclorum 
trigima oclo inonacliorum a Saraceiiis ob Gbrisli 
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id est, qui propriis Α cherrimos Commenlarios compomit, qui ad exerci-

tationem prmparant el conversalionem; ei capiiti-
ialem et cwdem sanctorum Patrum deteripsit. IIi 
quippe monachi necaii fuerunt α Barbaris, nuucupa-
tis Ble nmiis ab Arabia usque ad AZgyptum et mare 
Rubrum, juxta wlitudinem excurrentibus. Et cum 
Nilus ipse circumslantias omnes radium, quae ac-
cideruni, quia tunc aderat i i i Sina moate, ac com-
uriserans, eaa spe< labat, nominalimque monachos 
iaterfeotos aliquol enumerans, tcmpus quoquc adji-
ciat deciniam quarlaui diem Januarii, ul reiuli, 
adjungalqtie, πάντως γάρ τοις εύΛαβέσιν ή μάθη-
σις καϊ τον χρόνον καϊ τώτ ονομάτων σπονδάζε-
ται , κοινωνεί ν ταις μνήμαις τών αγίων έθέΑον· 
σιν * id esl , omnino namque α devoiis itudiose 

Qdem inlerfeciorum. la ^Egyplo ia Railbi regione w qumrtiur tctenlia temporis nominumque, voienlibus 
sanctorum X L I I I nionacliwuw, qoi pro Glirisliana 
reiigioae a Blenuniis occUi sunt; ι ibi lam in 
moute Sina, quam in Railbi reponendus est nume-
rus quadiaginia monachorum, u l conslat e nar-
ralione suprascripla, el sic ad octuaginta numc-
ranlur. Meminil Pelrus La Valle moaasterii cum 
ectlcsia sub tiiulo Quadraginla martyrum in Sina, 
tom. I , episl. 11, p. 287, primorum scilicel, quoad 
mibi conjectura licet assequi. Conlirmatur baec 
excursio sub Diocletiano verbis bisce Nil i , descri-
benlis eam, quac sub Theodosia, id cst ajvo suo 
evenil, άνηρέθησαν δέ άλλοι πρδ πλειόνων ετών, id 
est, interfecti vero alii (monacbi nimirum) ante 

(scilicel) memoriarum tanclorum fieri participes; 
ircs lauluni nominal cajsos, Thcodulum presbyte-
rum, Paulum, el Joannem, postea nomiuai sepiem 
p. 87, quibus a P. Lc Sueur ociavus adneclilur 
Isaac. Id vero arbilror evcaisse, quia qui Martyrol. 
Roman. contcxucruat diera sepulturae aduolalam 
diligtntcr obscrvaruat, isque coafusus fuii cumeo, 
quo sub Diocletiano, ul mox ineinoiabimus, a Bar-
baris occisi fuerunl alii monacbi, c l una, eademqiie 
cclebruale concursus fiebal ad loca inarlyt um isto-
rum sanguine perfusa, vcl tumulis nobilitala; ne 
pii viaioros propter Iong:nqua itinerum spatia sa> 
pius lassarenlur, sicut e Nilo reluli, ci e Menxis 

plure* annos, quorum memoria eadem die (ucinpe £ liqiict, adnolalque cardinalis Rarouius. Dics autem 
seplima post Epipbauiam, seu decimaquaria J mua-
r i i ) celebralur, ne lanta cx intercapedine crcbrio-
ribus convenlibtis inullitudo piorum conflaens fali-
gareiur; sed de Gassiano, et Tbecue, ac Raylbuai 
superias aciam est ilenua iterumquc apposile ad 
priaiam istaia excursione.n, sub aano auiem G. N . 
303. Mirabei is aatf m, qaod in Marlyrologio Romano 
ad 28 Maii locala sil secuada incursio isia Sara-
ceaorun) ila concepia : ι Tbecue ia Palsestlna san-
cloruni inonacborum martyrum, qui lcmpore Tlieo-
dosii Jaaioris a Saraceais ocrisi sunl, qaoruai sa-
cras reliqaias accolsecolligentes, snmma veaeralioae 
illasbabuerunt, ι cum in Menologio Gtxco referaa-
lur ista die deciaia quarla Januarii : Ούτοι τόν 

sepullune univcrsoruai uoa slaliin post caedeai fuit; 
erant quippe aparsi varia per tugaria siaga i , et 
ires lanltua ad Sina fuerc Iracidati, alii procul in 
sais tnguriis, nec iavcrisimile videlur a die 14 Ja-
aaaiii, ad dieai 28 Maii, rcmotioruin fanera fuis^e 
prolracta, in perqairendis cnim corporibas, etcoai-
portandis, diuturnuin consumplnm cst lcaipas, 
nec tutum eral eo munere defanclos prosequi, et 
muliiludinem ciere fidclium ad . coboneslaadas 
cxsequtas, dooec quics esset a Barbaris iaip irala, 
ipsoraiaque dux adeuadus, ct urandus erat, ul cx 
Epitome, quam mox subjiciam, narralionis a-Nilo 
ipso conctnaat» patebit. Bies aatem istos Romani 
Martyrologii colleclores cum rescivissent, aaxie 

άσκητικόν βίον ποθονντες, πάσι τοις του κόσμου D religioseque conservarunt, lam cum de hac incur-
γαιρειν εΙπόντες9 κατφκονν τήν έρημον. Μεθ% ών 
ήν ό μακάριος Νείλος έπαρχος γεγόνώς Κωνσταν
τίνουπόΑεως, ό καϊ δυνάμει Λόγον, καϊ τοΰ άγιου 
Πνεύματος χάριτι, κάλλιστα συγγράμματα έχ0ε)ς 
πρός 682 άσκησιν έπαΛείφοντα καϊ τήν διάγω 
γήν% καϊ αϊχμοΛωσίαν9 καϊ άναφεσιν τών όσιων 
Πατέρων τούτων διαγράψας. Οΰτοι γάρ άνχιρέθη-
σαν ύπό τών βαρβάρων δντων Λεγομένων ΒΛεμ-
μύων, άπό Άραδίας έως ΑΙγύπτου καϊ θαΛάσσης 
*Ερυθράς κατά τήν έρημον παρατετα^ιένων Isti 
desiderantei vilam exercitationis monasiiccr, cun-
cti$ mundi rebui valedicenies, habilarunl in solilu-
dine, cunt quibus erat bealus Nilus, qui el vi copia-
que dicendi, et sancti Spiritus gralia prcvdi u$, pul-

sione sub Tlicodosio aguat, de qua sancius Aagu-
stinus, epist. 122 ad Viclorianum; Nicepbor. Callisli, 
Ub. xiv, cap. 54; et cardinalis Baronius, in Annal. 
ad an. 410; ac saaclus Hicronym. in Vit. Patrum, 
quam cum de aliis Saracenorum incur&ibus, deque 
subsecuiis nionachoruin caedibus Iraclaai; nam die 
deciaia nona Februarii legiiur in Martyrologio 
683 eodeai, commemoratio sanclorum monacbu-
rum, et aliortim martyrum, qui a Saracenis sub 
dace Alemandaro scevissiaie caesi sunt ob fidem 
CIirislL Ejns meroiaeruiil Niccpboras Callisli, l ib. 
xvi, c. 33; auclor Hktoritf Miscellce lib. xv, p. 921, 
e Tbeopliaae, el slaliiuat aaaum deciaiaai noauia 
Anastasii, G. 508; Gedrenus annum deciamai 
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Anastasil, 501 C. N . ae indictionem gecrnidatn γνλϊι 
Anaslasii undccimum, C. N. 502. Utciinque git, car-
dinalis Baroiiius, el Selbii* Galvigitig, quamvis* 
haereticus, lamen cxaclus lemporum guppulator, 
annuni G. N . 508 firmant, quo Alemundarus, sive 
Alamundarus igte Zelices, an Scenilarmi regulus, 
eeu pbylaixbus cum Zarela rege Pergarum in Pboe-
nicem et Syriam excurril, fecitque impetum in 
Falseslinfle ftnes, et stragee igia lertia roonachorum 
foit iunc edila, quod facinus rursus Vadicarius fra-
ter Agari demorlui ferlur renovasse. Alemundarus 
aulcm Cbristi fidem amplexus eat, ad an. G. N. 513, 
nt cardinalis Baronius e Nicephoro, lib xvu, c. 35, 
et auclore Historice Miscellce, tib. suprascripto xv, 
probat de conversione Saraceni, qui nopos erat 
Amerumnis in castro Ampdi Syria?, cum vidiesoi 
speciem infanlis in Eucbarisua. Relalio Gregorii 
Decapolila* prodi.il typis Romae a Palre Isjdoro a 
Sanclo-Josepbo Garmcliia Excatceato Graece Latfne-
quopublicala. Pater quoque Tbeopbilug Raynaldus, 
aliam coiiversionem principis Pers» a Petro de 
Monie lunc episcopo Brixiensi versam Laiinum in 
gennonem ex Graeco Epipbauii, Romacque anno 
C. N . 1523 excusam, ul argnil ex Epigrammale ad 
Malibsetim Gibcrlum Datarium, mox epiecopum 
Veronen. dignissimum, non tamen, ut vocilal P. 
idera Theopbilus, cardinalem, recudi curavil in 
GaUia. De Judseo per miraculum sanclae Eucbarisliae 
ad fidein Christianam converso Innocentiug Ter-
tius l ib. ιν, epist. 84. Anno primo Jusliniani Au-
gusti, G. N. 527, iidem Nicephorus et auclor Mi-
ecellae tradonl gub Alemundaro rege Zelicae (an 
regtilo Scenitaruin?) in Palaeslinam, geii Syriam 
priinam, excurnsse Saracenos, easquc depraedaioa 
fuigae, usque ad fineg Antiochiae, nil i i l tamen de 
monachis. 

Fuit et monachorum quadragtnta quaiuor ca>dea 
In laura sancti Sabae in Palaeslina occisorum a 
Saracenig, e Baronio cardinale ad diem 16 Maii in 
Notis ad Roman. Marlyrolog. et in Annal. ad an-
num G. N . 619, seu 650, Heraclio imperaiore, de 
quaMoscbus in Pralo spiriluati, c. 4, n. 21 el99, 
ubi Rosweydus laudans ipsum cardinalem Baro* 
i i ium; sed cum μνημονικψ άμαρτηματι ad 19 Fe-
bruarii, de qua el Anliochus in Epistola, seu 
fragmentoad Eusiacbium, qnod praefixum esi Pen-
decuc inlexlae tom. IX Biblioihecce Palrum. Sedcbat 
lunc Hierosolymis palriarclife in Persidera a Cbosroo 
abdttcti τοποτηρητής, id esi locum tenens, Modeslus ; 
imperabat lleraclius, qui Cbrosroen vicit. De mira-
•culis, qiiae contigerunt cum iliud monastermm 
invaserunt Saraceni praeter Moscbum, Cyrillus mo-
nacbug IR Actis sancti Sabae, die 5, Decembris; Eu-
tnymius abbag die 20 Januarii recenscns grassa-
lionem e84Saracenicam sub Anaslasio, de qua ei in 
rebus gesiis sancii Joannis Silenliarii apud Mela-
phrasteni die 13 Maii. In Marlyrologie quidem 
flomano baec habenttir, dit» 16 Maii : ι Monacboruin 
in laura gancli Sabae a Saracenis inlerfcclorum 
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Α paasto in Palttstina, de qua meniio fit 'm Gnteornai 

Menologio. ι Toties Barbari aggreesi aunt loca iUa 
gancla, ti cacodaenion invidus beaiis angelicae mo* 
nacborum vke,Barbaronim opera qxiielem servorum 
Dei perturbare conaiog egt, el aream igiam perge-
euiionig turbinibug ventilarc; unde coactna ίαΗ 
Justinianus Augostug in Sina cagieUwn exaniiKcare, 
ut illos validiug prolegeret. l o r n s elenim antea 
lantum erat, ged is novam muniuonem conslruxit, 
tesle Procopio, lib. ν De cediftc. Jusliniani, p. 127; 
quin ct apud Tbeopolim, sive Anliochiam tnunim 
8ancli Maronis prope Daphnen renovavit, p. 1l9. 
Esl aiilcm monasterium Sancii Maronis principale 
inonasieriorum secundae Syriae, ciijus ambascialor 
diaconus Paulus in Constaniinopolirano ν oecume-

Β nico concilio, aciione prima, subseripsii libeilo 
monachorum. Fuit et Alexander archimandrka 
eiiam ex epigt. 22 Ilormtsdae de Maroniiig ad ao. 
G. N . 1099; Piolcmaeus Luoeti. in Annal. ex Rtcbar-
do; sed ei cardinalis Baronius ii i Noiife ad Maityro-
logUim Roraamim die 21 Oclobrig, et in Annai. 
ecclesiast. ad annum 1182. Tibi profecto salisfaciet 
purpuralus ille pugil Ecclesiae, nec ingimulabig 
απροσεξίας virum bunc gumnium, si legcris, quae 
scribit ad 14 Januarii, et 19 Februarii (uli pag. 167, 
in Notis ad Nili διήγημα, Ρ. Possinus) el expeoderis 
baec verba < Conligii ejusmodi gravissima perse-
cuiio, eto., ι et ejusmodi pro simrli voloerig inlelli-
gere, et amice quoque ista. ι Una (uiquil) eaderoqea 

c persecutio Saracenorum, sive a Saraceoig coraraou, 
et inflicta saprascripios sanclos mortacbog diversis 
iri )oci9 posilos vexavk, ditersisque dtebus occidit, 
(seu diversia lemporibus), ut non mireris si saepa 
agatur in Romano Martyrologio inferiug de mona-
chis c^csis a Saracenis. ha pergecitlio Diodetiani, 
vel aliorum tyrannorum in Cbristianoe debaccbaa-
lium dicitur una, quarovis diversis diebus, lempo-
ribusque fuerit excilata et consumroata. ι Ε qai-
bus cardinalis Baronli verbis, quam fuerit ille 
allentug in Operibue suis clariug elucebrt apquissimo 
reruni aestimatori. 

Duni Nilus pro more suo ad sanctos, qui erant in 
Rubo, el GrseceBdKp, quem Moyseg vidil ardentem, 
at incombHslum, Exodi m, 2 , ubi saccllum a 

D sancta Helena Auguata fuil exslniclum, et sub 
aHaii composilus ingcns lapig, et prope quem Justi-
nianus imperator magnam sedillcavit ecclesiam 
insiar arcis, ut Procopius laudaltg locig describit, f< 
allestatur Petrng a Valle tom. I Peregr. p. 286 : 
ad sanctosTrnquam), id est perfecliores monachos, 
pauk) anie de monte Sina descendisset, αϊ baberel 
cum ipsis gynaxes, ei coltaliones, aliaque spiri-
tmdiacxercilamcnia, monacbi etiamdistingttebanltir 
In αρχαρίους, sive αρχαίους, id egl, inripiento, 
μικροσχήμους, κα\ μεγαλόσχημους, id eel, pmrva *nl€ 
amiclos, indutosque 6 8 5 magna, qui τέλειοι καλό-
γηροι dicebanlur, ut apud Hierogoiyfnitanos 
equiles novhii, el Grand-Croix, Goar, p.472, 488 
et 5l7tn EuchoL; scd reroor ncsil boc iBonacborunn 
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discrimco reoentius. Evenii, uti jam pranotavi, Α 
cxcursio Hla niemorabilis Saraccnorum ad annum 
€ . N . 410, qui canum instar exagilatarum rabie 
ineondiinm cdentes clamorem in Dei viros insilue-
rtuii : ipsorum belluinos, ferinosque mores jam 
grapbice ddiitcavit Nilus in sua Complotaiione(*ic), 
quemadmodum et Ammonius, non violenlius Ιυρί 
agnis insuhant, olulanies, m priinis corraserunt, cl 
compilarunt quascunque congcsserant Wae sanctae 
formicie praeparanles ad hibernum victum sutnmi-
talcs arboram, baccasque silveslres, qoae ad bunc 
U3iim sedulo collecta?, ei custodilse siccari, sive 
durari, servarique potcranl, niox comptdere mona-
chos tit cas ad sese dcportarent; alios vero ino-
nacbos, qui erant inlra ecclesiam absirahunl, 
nudantque suis centonibus, proveclos aelate dispo- B 

nuiu ordine ad cttdcm, tum circunistanlcs Iruculentf 
cariiificcs cduxcrc gladios i r a t i , et torve igneum, 
ruiilanlemque subvolventcs obtulum erga slriclam 
illaiu aciem, paraiamque neci pro Cbristo, cui 
famulabanlur s»ib< undae fortilcr ac generosc. Lego 
ncmpe πυρωπδν, et π υ ^ ω π ό ν (ul in texlu, notisque, 
p. 460, doctiss. Possinus). Mandanl sacerdoii loci 
sacri, uc prolendat cervicem, inferuntquc non simul 
ambo (duo elenim ipsum circumslabanl), sed unus 
posl alitun enses utrinque infligendo, ut crudelius 
deguslala morte occidecetur, plagas ad inlerscapl-
lium et mamillam, e quibus ille sacerdos viclima 
Deo sacra concidit, sicut et ejus concellulanus 
grandsevns, et fractus non annis lantum, sed ei ^ 
monaslicts.laboribus, denique puer illis minhlrans 
jussus relegere baccas, uli jam narravi. Saiiali 
niacialis bisce tribus Barbari reliqius monacbis 
iiulicarunt ut fugam capesscrent, cl abirent, ούχ 
οίδα τί παθόντες, πιanus indicio suadenles, cum 
adbuc tenerenl sanguine infeclos enses, nescio quo-
modo placati (Nilns inquil, p. 50) per lesqua prse-
cipiiia gradientes ocius monacbi nisi sunt ad 
monlem evadere, nec enim via triia erat, baesilan-
liam, tarditatomque suain Nilus hic pingit, tum ob 
a talera, uli jam iiiainuavi, tum quod abduci videret 
Tbeodulum unicum suum filium, et professionis 
socium a Barbaris, illeque patrem vicissim respe-
ctaret, pertrahenlibus immanibus eum lorloribus 
subinde, doncc innuil filius, ut ipsi sibi consuleret D 
paier, fugaque saluicm quaererei; haerebat lamen 
NMus, donec nimium intervallam ejas oculos frustra-
luni est, deficiente nibilorninus sensu visus, secuta 
esl volunlas et amor filium comitabalur, NUus 
landem dolore confcctus discessit. Simul atque 
Saraceni procul recesserant, multis aliis per solilu-
dinem Irucidalis, et discusso nimbo, serenilas 
cffulsit aliqua, rursus cum aliis monacbis dcscendit 
e monle Nilns, ut tribus illis officia debila exliibe-
rcnlur, bumarenturque beata corpora. Senem adhuc 
ipsi spirantem compereruut, qui colleclum spiri-
tum, ul eos adhurtarelur ad serviendum 6 8 6 D e 0 

constanter, demum emisit: vocabalur bic presbyter 
Tbeodolus, el coronam migrans ad coelum obtinuii; 

S. N l L l 1414 
alii itominc Paulus et, Joannes jam exbalarant 
animam, pneiverantque melatores presbytero ad 
ccelestem gloriam velul anteambulonea. Sepelierunt 
ilaqne defunctos die septima posl Epipbaniam, scu 
decima quarla Januarii, uti jam totiea prafalus sum, 
monacbi superslites cum NHo. 

Omnis in Theodulo stabat cbari parentis cura. 
Niltis tgilur vale dicto sacris commililonibus, ei 
missione petiia temporaria, se itiueri accingit, ut 
eum perquireret, commendans se oralionibus san-
cli coetus, ei in Deo defigens omnem spem suam, 
ntqoe pastor deperditam, raptamque oviculam re-
cuperaiurus, niiimalus quidem hac flducia, erra-
bundus tamen, ac lugens Pbaran venil (cst ca iirba 
Arabias Pt̂ trsea?, et mons ad sinum Arabicum in 
jEgypti continio. Piolemseus monnnit popnlorum 
PharaiHtaruju. Ibi habiiavit Isroael lilius Abrabanii, 
et Agar, Gen. c. xxi , v. 22, fuitquc 13 mansio popoH 
Israel ex auctore Ματ. hisior. estque seliludo) ibique 
babitos a sc recenset ultro citroque sermouea 
cum quibusdam accedentibue, vilam soliiariam, 
sive efemiticaui dilaudantibus, alque circumseden-
iibus el cansam gemitus ac fletus exquirenlibus; 
in lacrymas enim gemens colliqucscebat, ac nedene 
ejulabat miserabillter, respondet soas aerumnas 
paratus exponere, deploraiqtie calamitalem suam, 
filiique captivitalem, vel csedem quam praesumebat, 
interdura meliculose, toiiusqueviian suae curricuium 
pene orsue breviter conlexit, iulerrogalusqoe de 
etrage sanctorum, divraae proridentiige specimius, 
et documenta quamplura depromens sacris e Libris, 
tum Barbaromm victum, iatrocinia, sacvitiam, et 
camelorura cariiibus, quos prseserttm nuncupanl 
dromadas, seu dromedarios a ctirsu, alimenlum; 
siellae, sive astri Luciferf cultum, sacriilcium puero-
Tum aetaiis flore ac egregia forma excelleniiuni, 
rel albx et macala carentis camelae diluculo; e 
conyerso monachorum vium angelicaro, pielalem, 
aique conversationem ausieram ob oculos ponii, ut 
conveniant ad sacra mysleria commumcantes ; de 
inani, quam fugiunt, gloria, ulque vcre pbiloso-
pbaulur (Persae profecio adbuc immolanl fcminam 
camelum, tesle La Valle, parte i , p. 155 ct 48, el 
Niccta in Vita S. Elice novi martyris, p. 202, quem 
protulit Combefls. Florebat Elias iste anno C. N . 
768, mundi 6268); dc Arabibus nomadibus, qui 
slelloe Veneris matatino ax Lucifcro asiro (gemint 
praevium lemporis \*ocavit Scneca tra^icus; esl enim 
vesper etiam, quse lucescrt bis, quasi cducens 
cogensque steliarum aliarum gregem) p. 217. Ibi 
Combefis Nikira dilaudal de islo Saracenico crroro 
in libro De caede sanclorum Pairum in moute Sina, 
ei fusius agit. 

Asliti l Niio cum retulisset incursum Sara-
cenorum, et ca3dcm monacboruin, cujus bypo-
typosiin jam rcposui, profugus e caplivis, quos 
Barbari comprebenderant elapsus ex eorum ca-
slris, servus nempe Magadonis senaloris, et nun-
tiat 6 8 7 adbuc anbclans se abs illis aufugisse de^ 
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eigaatum, ut immolarelnr curo Theodulo Nili filio Α emtUuut, unde Bcinullae decassae, 
iUucesccnii Lucifero : percensct apparaium aacrt-
ficii, el Tlicoduli, qui perslare voluerat, coasiaa-
tiam, coailsi divinuj nUsericurdiae, iinmaiiitalem 
nomadtiai Arabiim lanlani affiraiat, tit exucrenl 
omaeia buinaniiaiem, cl sxvireut iropie, iauna-
nitcrqne iu monacboe, cumque illartim corpora 
illudenteg cxcarniticassenl, inscpulla iila dcrelin-
querenl, «cc liumo legerc, vel obruerc digiiareiilur, 
sed Doo duvoioniin aainise in coeluiQ receplu* viu-
dkiaiu a Deo flagiiabaal, et saaguis ad euui cla-
niabal. Erat niuuius iste scrvus Magadunis seaa-
torts, qui addidil, ul Arabcs illt Iribuniun miliia-
riler repugnaalein iiilcrcepcrinl, ei membralim 
eecideriul (ττρχτηγδν τής πολιτχΧι; ducem reipu- . , „ 
blica vertisscm), douiinuin vero suuin Magadonem Beajamin m exieriore eremo JElim, Eusebiam in 

Tula (locus est boc nomine ad exiremum momig 
pcdeni quinlo lapide ab aede sacra, ubi Joaaitcs 
Gliraams annos quadraginla percgit cuin llosc) 
et Eliam in Aze; in Patrie Le Sueur vcrsione Gal-
lica bic Isaac adjungitur, ex Eusebio et Elia, Gum 
aller cotifossus plagis adbuc aniiuam iraberel, eum 
deporlaruiil in ccllulam, et persoluto reliquis of-
Jicio, reduces exanimatum prope bydriam, in gc-
nua pronum, et a polu propler vulneruni iuQainma-
tionem, dum si l i l , defecissc agaoveruat, ct ei etiam 
jusla feceraal; et siquideni isti ocio sunl alii ab 
ijlis octo, quorum Cttdein auarraverat si-rvus Ma-
gadoais, quique cuin tribus, quos priuiitias luar-

141$ 
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mile siccorura andoramqae yirgultoruui ^xcepta 
flammam excitarent ad carues concoqueadas iu 
iliaere. 

lalcrca Nilus, aliique vcrsi ad cflkia funcbria 
circa csesorum corpora, qainiam jam diem, tnor-
luos eos iavenerunl, el buc illucqae jaceatia a -
davera nullo lelro iafccla odore y noa putredine 
viliala, nec violata tnorsu besliaraai ferocium, et 
carnivoraruitt, sed iacorrupla, et integra» nec dis» 
solula vel fluxa, al assolct, qaoruai aoiaiaa di.lice-
rual ab illo Magadoais scrvo : in Bilbambre Pro-
calaai, Ilypaiiuai ia Geth, Isaac in monaslerio, 
in mansione erciuilica Salael, Macarium aulem 
el Marcuin per solitudlaem exlra mansioaes, et 

publico pcrftiacluin munerft cuin fllio ditobusque 
fanudis coatra ildcm daUni inlei fecerinl» luiu 
manacbtiin vcacrabilem prxcipileai dederiat in 
putram, scopulumve subjeclum; mox adolescentein 
monachum obiruncarint, tum aliain adolesceala-
lum animosum vulaeribus coafeccriat, occurren-
lesque ires adhtic, et in tugariis duobus, reperius, 
ad austrwm quidein uauai, et alicruui ad seplea-
irioaem; — universrm oclo monacbos, quibus si jwn-
ganUir trcs nomiaali, sepultique s^er ius , uadc-
eim comoulabuntur; — se ille servus toi caedibus 
perterriium arripuisse fugam asserit; sed quid 
actum Tbeodulo, quem immolaaduia ipsi Baibari 
gusurrabaat, igaorafe se fatetor. Ingertl Milus gra- Q tyruiu illorum jure nuncopabinius , uovemdccim 
viore solliciludiae oppressua somniunt suuin, cuni 
prai dolore obdormisset, at opinor, visu* sibi ab 
igaoto reddiiam epislolani al i i , ia cajas iiiscrl-
plione se μαχάριον Tbeodulas ailestabalui*, id est, 
felicem; addit forliladincm cujusdam nulris Pba-
ran iacolcalis, qiuc mulier vere fortis invenla esi. 
Nam fllium adolescenleai a Barbaris grassaloribus 
intcremptum, ut praefertar, cuin accepisset, noa 
ajuliebriter ejulans eura deflevit, sed Dco gratiis 
agcas, deque ipsius salule gecura» necem illius ge-
nerose loleravit, et sibi potius gralulala est, tuac-
que illias excmplo se commotum, pudorcque coa-
fbsum erexisse animum coalilelur Nilus, ei 
roaxiiaum lcvamea aique soiatlum iade pcrcepisse. 

(!Oinpulabunlur, el reliquomm novemdecim nomina 
Faslis ia&cripta coelestibas velui adauctorum ei 
coronaiorum venerabiniur. ' 

Gommodutn ccce Nilo Pbaran regredieote, rcd-
euat cum liueri*! reguli Barbaroram, Hemcrodro-
mi a Pbaranilis ad illum niissi, et ad pacem con-
ilrmandam, quseque capia fuerant resiituenda, 
caediumque aliioaem, ne coraiaercia solverenlur 
s& regulus offerebat illis promptum. Remillui ι 
oraiores cum donis PbaraniUe ad eunidera regulum 
Barbaroruai, qai libenter argeatalas audiunt que-
rimoaias, el aate quoruqi priacipis faciera munera 
spaiiuiu faciuat, Provcrbiortim xvm, 16, ut est 
omnc Barbaroraai gcnus φώάδωρον, χα\ φιλοχρή-

Cerle si eodem tempore superfaissel pjusdcm Nili D μ α τ ο ν , ex Herodian.in Sever., id est, amans dono-
conjux, et (ilia, poluisset ad illas aposirophea, vel 
aliquod epipbonenia dirigerc : an qaia murtuae 
muudo eraal, Ucuit, aa pro; ler illatas jam causas, 
«quaniud lectoris erit arbilriuui. 

Memorat porro Ndus, bisce nuniiis cladium au-
ditis coaveaissc Pbaranitas , visumqoe coasilio 
jion dissimulandum islad flagilium, silentioqae 
tegcadum, imo rcgi Barbaroruai coatra foedas ai-
tculalum scclus sigailicaadam, conquerendumque, 
ul sallem iabiberentur fceda isia lalrociaia d^ia-
cepe; miserunt igitur civcs i l l i duos beaierodromos, 
id cst, cursores diurnos puberibus adultiores, qui 
ferunt lela et basliba, ut figaai feras, et siliccai, 
vel igaiarium e silice, ferroquc, qux collisa igneui 

rum et pecuniarum. Percgrinaiar cuai oraloribus 
illis ad ociayum usque diom Nilus; aam ad boc 
iter fontkieadam daodecim erat diebas opus; la-
borabatur in eodem aquse pcauria, sed fons proxi-
inns sperabaiar a silientibus, el iadicabalur; tunc 
Nilus, tam debililate sencclutisque infirantale, 
quam gravi ruodeslia relardanle, uli jara aniroad-
verii, nequibat aescqui comius eo convolanies, 
quanquam viriuai saiis eiiamnum jaclal sibi super-
faisse iingenii, ac praesumcnti reperturuuo seTbeo* 
dulum (iliitm saum, el id quia circum fonloni dif-
fusi Barbari erant, et vero Nilum illico bi raplamni, 
mox dimiseruut militibus vhds, et se in fugam 
dederunt. Perrexil igiiur cum milit ibus, qua-
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iriduuque pervenii Nilus in caslra reguli bar- Α tempcslive, ila ut eum pcrecqui barbari neqiiiveriiit 

propler spaiiuni lemporis, ex quo abierat, ei inccr-
tum via», quam delcgcral. Ego vcro (aii),cum plu-
rima mortis imago menti meae obversarfHur, gcmi-
nabam ad AKisstmum preccs 690 meas, cl oppni 
cjus implorabani spci plenus, ne cruor mcus inno-
cuus et innoxius dicmonibus impuris libarelur, ct 
aslro, seu maligno spi i lu i obsceniialis ac libidi-
nis adminislro , virgincac meae carnis nidor esset 
oblcclalioni vchemenler efllagitans. Eccc proditLu-
cifcr super borizonia fausta lucc, mc supplicio lani 
exsecrando eximens, quasi Deo pracc»piente, pro-
pcrans illa stella, ut ego nescircm occasum, sur-
gunt et orto jam sole barbari, ejus splcndore ac 
jubarc perlurbali, quia legiiimum praBscriplumque 

barorum Ammanis, qui comiler ac pcrbu-
maniler eos excepil. Diligenler ibi Nilus per-
scrulatur de iilio, rumusculos omnes aucupans, 
389 landemque a pluribus , etiam jurejurando 
praBstito aflirmantibus, agnosciteuni vivere, diven-
ditumque cuidara apud Elusam urbem; cumque illi 
borlarenlur, u l eo se conferrei, baud dubie quippe 
ibi eum inveulum i r i ; cum duobus viae peritis Elu-
sam proOciscilur ; in via offendil Nilus quein vidc-
rat virum alias Elusa reversum, agasoneni nimirum 
sequentem jumenta onusla, qui agnitura familiaritcr 
Nilum appellans, eductas e phart ira litleras reddi-
di l , bonoque animo esse ipsum jussit, δτι γάρ ό 
πριάμενος υίδν σου (aien9) έστ\ χατά Χριστδν 

θείων μυστηρίων Ιερεύς, quoniam qui filium tuum β sacrificii tcmpus eflluxerat, meqne assidenlem pe-
emil, est secundum Chri&ium divinorum sacerdos 
nty&teriorum; et filius dicitur obire niuuia in ordi-
ne sacrato usque ad priina esliariorum ministcria 
fidcntcr provectus, magnam vero studiose speni, 
nemo ut inajorem osteniarit , exbibere progres-
s;is, ac brevi tempore multam xirtutis experien-
liam praibere, et ab omnibus favcnlem ferre cal-
culiini, quod illis sit porsuasum ob morum pro-
bilatem idoncum, ut ad bunc graduin cxlollerelur. 
(Urbs esi Elusa olim Arabise ; scd posica imperanie 
Jusiiiiiano Palajsiiiue lerlia? fuil ascripia, ejusque 
sanclus Hieronyinus in Vila sancii Hilarionis me-
niinit.) Iniit ergo tandcm Elusam Nilus exbilaralus, 
alque lali l ia diflluens, adiit Ecclcsiam, τά τέμενα 
τού θεού, gi alias refercns Ο. Μ. Deo non sinc lacry-
mis, quas gaudium cicbat, deducilur domum, ubi 
lilius cral, a muliis cullsclantibus; al iilius obvius 
pairi procodil, patrem vixagnoscit propler comam, 
quam forle promiscrat, et vestcs sordidas, collacry-
m.tnlur ambo, postqnam pater defixis in filium ocu-
lis, eoque coufcstiin agniio, lanlum gaudium con-
cipere animo non valens, concidii resolulis arlubus, 
ct exanimis crcdilus, a fiiio amplexanle recrcatus, 
et erecius, diu vocein non invenit, et pro verbis la-
crymasloquebalur, landem filium vicissim amplexu 
aiclissimo conslringens, exquiril narralioncm libe-
ralionis sua?, rogalquc ipsum, ul eam percenseai. 

Paruit Nilo Tbrodulus, casuumquc scriem ordi-

ciiuaiim conscrtis digitis, etc, meaquc amplexum 
g<nua, et maiianlibiis ubcrtim lacrymis sinus im-
pltMiiem, inlcrrogarunt de servo itlo, quem frusira 
rctjuisicrant; sed cum me ipsis adhxsisse respon-
dissem, n(ic quo perrexissel scire ullo modo novc-
ru:it, parccnles corpori, vitamquc indulgenles banc 
fluxam cl caducam, animain conali sunl occidcrc, 
ac setemam rapere immortaliiaicm. Jusserunt iia-
que me μιαροφαγείν, id est, conlaminalis cibis ve-
sci, et mulicribus colludere; sed Dei fnllus auxiuo 
contradixi, nec obedivi. Perventum denique ad cul-
lam regionem, cx illa soliludine lam slerili, el ad 
Sucam vicum slatucrunt me nudum prope porlam, 

( venalem incolis proposucrunl, a quibus cum duo 
' tanlum aurei offerrcnlur pro pretio, indignabundi, 

slriclum gladium ideniidern jugulo meo admoven-
tes, capuique ampulaturi, nisi quis mc pluris mcr-
caretur; ipsc flens orabam mercalores, e quibus 
aliquis miserlus, vix me addicens redemit, ab eo-
que mox islhic, Elusai nempe,in alia nmmli nalio-
nc dislraclus fui. Hiec audicns paier dolore dissc-
cabaiur; idcirco ne gaudium ejus corrumperet, ob-
lurbaretque rursus paternuni animum, Tbeodiilua 
fiiiem dicendi fecit, palrcmque comaionuit ut glo-
riam Deo graiiasque oflcrret pro lam insigui beue-
iicio. 

Regossil Niltis vovissc Onuiipoienti se illo ipso, 
quo Tbcodulus puriclilabatur lcmporc, tantisque 

tur ab bis, in quibus Magadonis scrvusfuga lapsus ^ conflictabalur asrumnis, si viventeui ipsum compc-
desicrat,qua?que relulisse piicsuiait, nolcns repelcrc 
lot discrimina, quac molcsliam facesscrent, nequc 
dolorcm renovarc, (xdiumquc afferrc denuo. Parala 
(inquil) eranl omnia, uldiluculo pcragcrclur sacri-
liciuni aslro nialuiino, ct luus Tbeodulus innno-
lajidus in promplu Dcnm invocans, ut eum redde-
ret paronii seni, πατρ\ πρεσβύτη (binc senccla Nili 
inagis ac magis coinprobatur, p. 1 1 5 ) , el confidcns 
jacebat prouus humt, abjeciaquc facic, sed animo 
sorsum elato. Coasirucla fuerat ab illis popis fera-
libus ara, gladius nudalus, libamen, phiaia, Ihus, 
adhibenda inslrumenla non deerant ad cxremo-
uiam tam ruuesiain, cuui srrvus ille communicavit 
iihbi suum dc fuga consilitiui, el solus cam ampiiit 

P A T R O L . C R . L X X I X . 

ri-set unquam, δουλείαν έγκρατείας, κα\ τής άλλης 
κακο-αΟείας σκληράν, id cst, servitutem lemperan-
liae, seu jejuniorum, ac abstineniiae, ei alleriiis 
afflictionis austeriorem; inter dormiendum aulem 
exaudissc vocem, qua spondcbalur acceptum fuUse 
volum illud, dcsidcriique compolem s*»se fore; id 
exsequi se velle, ac expedilum essc. 

Tbeodulus ad voli partem explcndam exbibet se, 
ut palrem sublevct; condudil pater, ιιι auibo pro-
missis starent, ct quae polliciii vovcrant, exsolve-
reui. 

Dourn preraius Nilus, et adoraia Numinis provi-
deniia subjunxil, opiscoptim Elussc, cum diu fovis-
scl et cleiiiiuissol ipsos apud se (nam θεοφιλής erai, 

4 5 
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tcl cst, amans Dei ci proximi, atqne bospitalis) in - Α 
\ilasse ui secum permanerent ofliciose, proniitlen-
<Jo iranquillilatcm omnem, blandaque lyrannide 
ipsis impelrasse, τδν ζυγδν έπιΟεΓναι τδν Ιερατικδν 
μή βουλομένοις, ut sacruni jugum, quanquam do-
ireclanlibus imponorct; denique ambos, rcmisso 
prius Theoduli prelio, cldoitalo libcialilcr, omnique 
691v ia l i co idoneo insii uctos dimisisse. Isia R. P. 
Possinus, e ms. illusli issimi Moncballii arobu piscopi 
Tolosani, Grace Lalincque Parisiis cdidii ; verum 
c Regio, el Mazzariuo mss. Laiine quoque reddi-
derat revereudus Pater Franciscus Gombcfis., scd 
el Gallicuni in seriuoueni translulit R. P. Le Sueur, 
quanivis D . Erouval i l l i vcrsionem alleram lypis 
inandalam anuo 1649,tujus auclorR. P. Possimtrn 
bcquebalur, oslenlassel. LiponianiisLatiiiam vcrsio-
ncm publicaverat, quam a Surio inserfam suis 
mariyium Hisloriis arbilror; nihilominus N»rra-
tionem islam Nili redigcre libuil bic in Epilo-
inen, et l i ia considerare atleiiliiis vocabula ncmpe 
ταΙς κόμάις τής κεφαλής, el, μιαροφαγειν, deuique : 
κα\ γυναιξί προσπαίζειν, id esl, cwsarie, comuque 
capilis; comedere, quos sunl illicita, el exsecranda; 
cum muiieribus ludere. Ε primo arguo solitos mo-
nacbos ailonderi, uti jam iiiuui. Salvianus lib. vm 
De gubernatione Dei dcsci ibi l monacbuin pallialum, 
el pallidum, ei recisis comarum ftuenLium jubis 
irsque ad cuteni lonsum, pag. 190; Sirmondus, in 
cpist. 25, lib. m Sidonii, Yepez, in Chron. sancti 
Benedicli, cap. 4. JNilum autein aluisse comam in ^ 
luciu, ei promisisse ideo capillos, u l faciem oble-
gerenl, necaiilioslatim agnoscerelur.Lugeiileseniin 
el rei solebanl olim barbam capillumque subiuil-
lere; leslalur id de Eumeae Juslinus, lib. xxxvi , 
deque Augusto Suelon. c. 25; Cujac. l ib. vi Ob-
servat.Jur.c. 1, ad lib. xv />. De injur.; § Gene-
raliier in verb. vel capillos iubmiltat. Ovidius qui-
dcm relegatus ad Euxinum Pontum egressus esl 
Uibe, 

Squalidus immissis hirla per ora comis* 
Gonsulendus cardinalis Baronius in Annalibus Ec-
cles. ad annuni 58, num. 55, apud Spondanum. 

Quod allinel ad μιαροφαγειν, non lanlum opinor 
Tbeoduluni inielligere idololbyta paganorum, vel 
azyma Judxorum, quae canonc 70 Apostol. n Syuodi D 
Gangren., xxxvm Laodiccn., u Trullanae, probibita 
quoque sunl; sed et cibos velilos, quibus abslinenl 
οι ibodoxi feria scxia qualibet, et singulis Sabbalis, 
ac in Quadragesima, plerique vero monacbi prae-
sliluiis diebus ex inslituto monasleriorum; noium 
illud proverbium : Τυρδς κα\ άρτος κα\ οίνος, βίος 
μονάχου καθημερινό;. Ul imllus episcoporum mo-
naebis volalili* eomedere conccdat, sancilur c. 9 
Addilionum ad Gapilula Garoli M. hi Bibliotbeca 
Cluniacensi, ubi Quercetan. multa notat, p. 27. Dc 
xeiopbagiis, id esl, aridorum el siccoruui ciborum 
<'su, elc. Terlullianus, lib. v, cap. 4, Adversm Mtn-
cion.; Pbilo , lib. i , l)e vit. contemplal.; Fcsl. in 
\eib. Pauem; Gardinalis Baronius ad ainiuin 54. 

LIBER GHRONOLOGICUS 1420 
Jam egi saits de jejunio; sed bic porstringo isla 
breviter de abslinentia carnis, qua repnmilur κοι-
λιοβαίμων, qui παραπλήσιος esl έγγαστριμύθω, id 
cst, dcemon ventris, qui vicinus est ventriloquo; de 
Garibusianis sancti Brunonis, qui anacborelicam 
vilam in Occidenle renovavii, alumnis, quique per-
petuo abstinent ab esu carnium, Osliensis card. 
Henricus de Segusione obiler in c. Consilium ext. 
de observ. Jejunior. et Joannes Audreae, qui stat a 
Cartbusianis ex libro Arnaldi 692 de Villanova 
pro ipsis conscripto, uti Anlonius Bulriiis in mar-
gine Panormiiani, el Joaunes Gharlerius de Ger-
sone oppido Rcmensis dicecesis, atquc Fogerolius, 
iu libro Porphyrii De abstinentia. Quoad losum 
cum nuilieribus, pudicws ille castimoniae cuslos 
el purissimus adolescens velat hoc verbo lurpiiu-
dinein,ad quam impuri ct impii prjedones obsceni 
Mabumclis praecursores eujn adigebant; nam si 
iocdis ipsuni escis explessenl, et inquiiiasseut, haud 
dubLe ad inconlinenliam prolraxissent. Έκάθισεν 
ό λαδς φαγειν, κα\ πιεΓν, και ανέστη σαν παιζειν. 
Exodi c. ΧΧΧΙΙ , ν . 6; id est, tcdil populus mandu-
care ei bibere; qtiai verba inserit Aposlolus 1 a ι 
Gorinlb. c. x, v. 7, και γυναιξί προσπαίζειν ail 
Tbeodulus, id esi, mulieribus alludere. Monacbi 
profeclo cailibes erant, ei vovebanl servabanlquc 
castilaieni, unde vocabaulur Azyges : synod. vm, 
aci. 5 , p. 2G6. Τδ σώμα είς τήν σήμερον άγνόν, ad 
bodiernum usque diem caslum professus est Tbeo-
dulus, pag. 117, in Narraiione, suum corpus hacle-
uus virgiueum ; etde Malcbo inonacbo fuse sanclus 
llicronyiuus iu ejus Vita, cl Marlyrologium Roina-
nuni die 21 Oclobris, qucin barbari capiivum 
cocgerunt feininamcaplivaiu secum relinerc, quam^ 
vis cum illa casla vivebat castior ipse : deque alio 
monacbo adolcscenle vinclo, el a merelrice, paga-
noriini insidiaitlium ejus caslilali arle, immissa 
pelleclo, exseciamque dentibus suis linguam pro 
priam adversus eani conspuenle. Yide Yilas Pa-
Irum. Ex isla porro Epiiome liquet quani agilalus 
et concussiis fuerit animus Nil i , aelale jam vergcnte 
ac ingravesceitle, alque devoralis tot molestiis ei 
a»rumuis, lurbalus et affliclus (occupant enim cla-
riores animos inierdum bumanarum caligines pai-
siouum), qnasi mole calamitalum non sotuin <ur-
valus et inclinalus, verum cliam obrulus, alque 
oppressus sub onerc lanlo faliscens m?gis ac niagis 
iitsenucrit. Etenim si (u l i compulabauO Nilusanno 
C. N . 560, Gonstantinopoli (quae δέκα 2τεσι, id esl, 
decem annis condiia, dedicata fuerat anno G. N . 
550, e Juliano Apostala Caesarc, orat. 1, p. 256) 
nalus eral; anno G. N . 405, prafectus ilideiu Urbi 
deleclus aetaiis 42, seu 45, sluducrat quippc iibe-
ralibus disciplinis, in urbe GP. ad annuiu G. N. 5S5, 
a3lalis25; duxeral uxorem anno 590, aelalisoO; 
reliqucral palriam et aulam, proGcisccns ad mou« 
lern Sina anno 405. Praeterea incursu failo Arabef 
Glium suum Tbcodulum abduxerunt, queiu diu 
perqnisilum aono 410, scu 411, Uum cotatis sua 
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Nilus qu inqHagcs i tmim, seu qu inquages imum ριϊ- Α ipsam subsoculus est moriens; — el in illas, qua* 
nmm ageret, tandctn invenil, si vixit usquc ad 
Marcianum Aug. (sic cnim lego in Menaeo, £ω; 
Μαρκιανοΰ, usquead Marcianurn, BOII sui> Mauiilio), 
*; l Marcianus conperil impcrare anno G. N. 451, 
migravit e vita Nilus aimo aelalis 91. Provcclus 
fuerat eodem anno 410, seu 411, ad presbyleraiuiu 
ipse jam quinquagenarius, ab Elusano episcopo, 
uli filius ejtis Tbeoduhis anno 591 edilus iit lucem, 
el lccior, sive osliarius ( ila quippe sonat vox 
νεωκόρου ) assumptus ab eodem, nec euim lam 
exacte discerntinlur minores ordines apud Grsecos, 
sicuti £ 9 3 penes Laiinos, quemadmodum jam 
osiendi, sive in acolytbum, el exorcislam , vel de-
nique subdiacnnum, ordinatus annos aelalis sua? 20 
seu 21 numeians. 

Ulquc Nilus pater iiUcr monaclios Missas por-
agcre poluit, iia ipse sacra inunia obire ad minores 
ordines, aul subdiaconalum spcctaniia pcr 40 an* 
nos, ei ad majores proveclus, quibus IVequculem 
ei assiduum ulrumque ftiisse laui in synaxibus; 
quam in nianaslicis exercilationibus non ambigcu-
dtim csl. Niluni prcccipue varias episloias exarasse 
ad eos, qui velut oraculum undique ipsum consule-
bant; qua3 simul collccUc ab i l lu i l i issimo Allalio, 
tleriun edila; fucruut atictiores, dicalsequc sere-
nissimo princtpi Haynaldo Eslensi, anno salutis 
1G68. R O I U X in f(d. lllas anlea pauciores excudi 
cnrarai R . P . Possinus Socieialis Josu PariViis 1G57, 

misit post incursum cpislolas. Si quis autem vellet 
omnes ordinc, ve( per materias, vel per nomina 
eorum ad quos dirigunlur, juxia seriem alpbabeti 
cam per tempora, vix, ac ne vix qutdem fieri possel, 
cum sinl siue die, atque consule, el sine indictione, 
aliisque noiis, nae Hte bene mereretur de Ni lo; 
lamen illis saeculis non describebanlur, uequc da-
banlur accuraie alque anxio, ut nunc Geri solel, 
rpislobe, ncc adbibebanlur loca, dies, mtnses, 
amii cousulum, vel imperaloruir., alque poniiticum, 
neque subscribebaiur nomeit scribeiuis, sed v<jl e 
siylo, vci ex aliqua pbrasi solila usurpari, argue-
batur, et illa sigiitiiu vocabamr. 

Imperiusi&sima esi religk) (auclore Plinio) in 
adversis piaeserlim 884 casibus , unde canit 
Silius, 

Tanta adeo, cum res trepida*. reverentia divum 
Nascitur, et rartc fumanl [eiicibus (trw, 

Giauial cl alius : 
Primus m orbe deos fecit timor. 

Unde Graeci Dotun άπδ τοΰ δέεσθαι, id est, α roe-
luendo dcducunl, licet voccui θεδν άπδ τοΰ θεάσΟαι, 
s.ve α videndo, quem, quia videt omnia sohis, ve-
rum possis dicere solem; ideo Gnxit poesis prisca 
λιτάς, id est, preces claudas, quia calamiialum et 
iiiforluniorum passibus inbxrem, et vesligia persc-
quuuliir lardius, el quasi claadicanles. 

Si Romana unquain perpessa full gravos tcrumnas 
oi nunciiparalemiiieiitissimo sancla? R. E. cardinali ^ rcspublica, illas perlulit profeclo, quibus Arcadius 
I t o i - l t a i i r t A Δ Ι ι ΐ ΐ Δ Ι · η ι ΐ α ί η I t\l irwn n> c n . m A n n m I t-n ·ι^·_ : . M n . > . . » I ^ M η · Μ Λ . Ι ! Λ e n k l n l n a fttlt l A m n A n i l u i e n i n i i Rarbeiino, el uterque in Lalinum scrinonem trans 
mlcral ; possetit illi£ in duas classes dividi, scilicet 
in eas, quie ante incursum Saracenorum scriplac 
fueruiil, cujiismodi esl illa, quam secundo dedit ad 
Arcadiutu, cum jam valedixissel aula?, sequc rece-
pisset in niontem Siiiaeum, cumque retraclus iu 
iwsilium sanclus Joannes Cbrysostoniusiam indigue 
tiiuliarelur. Exslat apud Allatiura, lib. m , n. 279, 
liisce verbis : Ίωάννην μέγυτον φωστήρα τής οικου
μένης τδνΒνζαντ(δος πρόεδρον, e lc , et apud PossU 
mim, n. 252, p. 227. Eccc illam : < Joanncm inaxi-
inum orbis univcrsi luminare Byzaniinse pixsulem 
urbis amaudasli uon rcclc in exsiliuin, ex nuilla 
(tivilale persuasus ab episcopis liialusauis ineiite: 

imperator e medio sublalus fuit, temporibtis, cum 
Tbeodosius rainor ac vere μικρδς, imperii babeiias 
Eoi suscepit irruentibiis in Rotnanas provincias 
Barbaris, qui reipublicac clavo fueranl admoli, ac 
invicein digladianlibus, ct velut decorio ludenlibus 
alieno. Ad viros igiiur angclicain professos viiani 
Uebat concursus; lios inlercminens Nilus pr;vfeclo-
rius tot pciiculis dcfunctus, adibalur velut alter 
Salomon et asylum virtutis, at(jue sapientiae corlina ; 
Ndi pieias, jtigis meditalioreruni divinaruni,assidu;e 
pieces ad Deum, cl exercilia sevcriora monastica, 
cunclos ad ipsuin perirabcbant, illius opem ad-
vcrsus vitia ingrucnlia, el serpentes, ac irrepenies 
abusus, uon solum viri rchgiosi, sed collegie mo-

privans ilaque caibolicam Ecclesiam inculpaia D nacbi, ac begumeni, ipsae etiam diaconissa?, el 
sinceraque docirina, minimc absquc dolore vitam 
transiges, sive non impune feres. * Hanc tamen pr;e-
posuil i l l i , quam primum daiam ad eumdem ceuseo 
a ISilo. cum adliuc is esset praefcctus , Possinus 
ambas conjungens, sed Allalius disjunxil primam, 
lib. ιι, ιι. 265, pra^forens isii jure, uli superius monui, 
p. 653, 647 el 651, ei liquet β contexlu. Hac quo-
que Nilus consiimmata jam Joannis exsilii scntentia 
Arcadium imperatorem hortabnturad pcenitcniiam, 
quam ipsc in soliltidinem progressus amplcctebatur 
cum uxorc ac Gliis, deplorans alque lugcns ilera-
imn sancli Joannis exsiuum, et minaius divinam 
vindictam, qnae Arcadio dolores infligcret acriores : 
amisit ctiiin dilcctam iiiniis Augiisiam, el r.iox 

omnis sexus, quaruinciuiquc arlium, omms a 3 l a l i s 

bomines velut cujusdain Averrunci, cl Alcxicaci 
constieveraiit implorare, quin salatarcm illain ex-
periebantur. 

Coiiscripsil igiiur opuscula complura, qtionun 
Indiceiii anica conlcxui, el si licerct cbronologiani 
coiuni utcuiique aitexerem; opinor quippe com-
positos in primis fusiores alquc ampliores Iracia-
tus; deinde senlcnlias, alque Γνώμας, e.l Gapitula 
velul olim "Επη Pyibagorse, sive Pbocylidis, c Si-
bvllinis desumpia carminibus. Suid». Ulim apud 
Latinos dicluin fuil Capiliilare Tbeodulpbi ex 
abbale Floriacoiisi cpiscopi Aureliauensis epislola, 
qnrc capitulaliin concepla, ct distincta in 4G capi-
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tula disciplinam cci lesiaslicam continel. Floruit. 
ille anno Clirisii N. 835. Ila Capitulare Caroli M. 
colletlum ab Ansogiso abbate Laubiensis mona-
stcrii Gameracensem inlra dioecesim, in quoslalula 
variarum eynodorum el coiivenluum, cl conslilu-
liones tam Gajoli Magni quam Ludovici Pi i ,e iLo-
tbarii contisc, paucisque verbis expriiminlur, congr- -
sium esi in qualuor libros; ad annum 775, collo · 
catiHr bic Ansegisus. ApudGracos Κεφάλαια vocaia 
fuerunt hortatoria Carpathii, non ejus, cui pr#-
nomcn fuil Pbilo, in insula maris Carpalbii versus 
iEgypium, inler Crelam, Rbodumque ordinali epi-
scopi a saiiclo Basilio ad aun. C. 574; sed Joannis 
(larpailiiicujuslegerat Nilus admonachoslndix prae-
cepla, c Pbolio, e Sexlo Senensi; S. Maximi confcsso-
ris ad an. 650; Marcieremiteanno 906, el roonacbi, 
cnjus ms. liber inscribilur Multum desiderato filio 
tftro, sunlquc viginli capita eodem in argumenio e 
695 Pbolio; Diado<>hi episcopi Pholices in Epiro 
velere intra lllyricum Κεφάλαια cenlum, quae in Bi-
bliolbecaPalrum exsianl, illeque floruit ad annum 
590; Basilii Blagni Ascelica, quae tamen iribuuntur 
Kuslacbie Sebasleno Quasliones, ncmpe compendio 
explicatiC : sunt enim in his expurganda nonnulla, 
quae notat cardinalis Bellarminus tib. De Script. 
ecclesUut. ad annum 370; Paraeneliea Dorotbei ar-
cbimandriUe, qui cirea560 annum vix i t ; Tbeodori 
rpiscopi Sabaita? ad annum 532 ; Tbeodori episcopi 
Edessae Praclica ; Isaiae abbalis, Agapeli ad Justi-
niarium iinperatorem, Patris Ammonae, Cap. 17; ( 

Macarii, seu magni seniorisque ad annum 340; in-
super Κεφάλαια πρακτικά Hesycbii presbyteri, ac 
poslea episcopi Hierosolymiiani, ad annura 601 ; 
Pbilolbei monachi monaslerii ύπεραγίας Θεοτόκου 
έν Σινά τοΰ βάτου Κεφάλαια 58; Isaaci Syri. Itera 
c Capilulis Joannis asceuc fruclus, qui auclores in 
codkibus ΒΒ. BB. el 250, comperiuiUur, vcl in Bi -
bliotbcca Pairum Graece, Laiineque, qua exarali ca-
lamo, qua lypisedili, el Gapilula isla forsan ab aliis 
excerpta fiicriiniex amplioribus Iractatibus, bomi-
liis, et sententiis, responsisque ad ερωτήσεις Palrum 
illorum, uli Gapitula div^rsa diversorum Palrum 
giraul consarcinala et coacervata,. quorum exor- 1 

dium est: Deatut Epiplianius dixit; et in Vilis Pa-
trum sim.ilia iiiveniunlur, elplurimorum Synop&im I 
verlit e Graeco in Lalinuni in Yita Basilii monacbi, 
et prafccii laura; Malcini, ascelicaque Dcscriplione 
Jacobus Ponlanus Societaiis Jesu. Vide Sirmunduiu 
in Nolis ad Tbeodulplmm, pag. 274. Versarat diur-
na noctumaque manu Nilus, el diulurna leciione 
triverat libros sacros, adeo ul illos imbibisse vide-
retur,lo<OS corum scile aique apposileapplicabat, et 
exponebal concinne, seque in bis exerritalissimum, 
< t gcrinaiiuni sancli Joanni* Gbrysoslomi discipti-
lum exbibcbat; scd quamvis suiuat pro lempore 
vel matcria Nilus divcrsos eloquentiaj vultus, tamcn 
ipsius pressior esl quam sancli Joannis siylus. Do-
clor elenim ille sanclus Anliochisc nalus Asialica 
tumcns facundia, al assuolus forcnsi copi;p in con-
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^ cionibus, et aeeusalionibus, invcbebatnr exsultacf 

poiissimum. Αι Nilus stylo uiebalur anlico, ideo-
que dictio Nili casligalior esl. Nibilomiuus sanclum 
Joannem iniiialur in Peristeiia et iu viiioium inse-
ciatione, erudiius ipsius λόγοις, id est, sermonibus, 
quos penes se prsescriplos babebat, ttt iiquct cx 
episl. 293, lib. u , Ad Zenodorum decanum, et ex 
episl. 13, lib. ιιι, ad Hierium presbyterum; in prima 
de Gbristi Doniini baplismo, deque Sptritu sancio; 
in sccundade Jobo, cx illis promens, agiL Arclissi-
ma consueludine, charilate ardenlissima deviucti 
erani sancli Joanncs et Nrlus; unde Nilus egregie 
luelur ipsum.ci Joannem episcopum Constantinopoii-
tanuin Οεοφόρον άνδρα, quem Soslhenes Comineii-
tariensis culpabal ώς όργίλον, etc, ut iracundum, 

^ episi. 309, lib. t, ad eumdem Sofitbenem, comparai 
Joaimi Bnptisl» aiqueGbristo; ut lib. u , epist. 183, 
eumdilaudai, ei carbunculum Ecclesiae obsplendo-
rera pielaiis ad Valerium Cubicularium, 696 elc-» 
recilat; etlib. m,epist. 199, eumdem vocal Enlheum, 
el eos qui Augusliim εύλαβέστατον καΐάπλούστα-
τον, benignissirourn, et simplicissimum, ulexlorrem 
facerel inipulerunt, a Deo punilos ex corum «ou-
fessione invidenlcs episcopos narral Severo excon-
suli. Gerle sanclmn Joannem Nilo suas eliam visio-
nes alque revelaliones communicasse liquct ex 
episl. subseq. 294. lib. n , in qua ipsum magnx 
Byzaniinai illuminalorem Ecclesine admirabiiem, 
inio totius orbis nominat, scribens ad Anastasiom 

, opiscopum , scilicei lempore sacrosancti sacrificii 
Λ ab eodera sancto Joanne visos angelos altare cura 

vcneralione circumeunles in donio Domini, cuni 
inciperet oblalionem, usque ad mysterii consunirna-
tionem, dc qua epislola supra uiibiseraio fuil, pag. 
635, el ubi opcrarum mendo 594, numcraliir ; ibi 
διορατικός υπάρχων, non expouendus erat, cum ac\$ 
oculorum valerel; sed poiius cum in visu foret, 
sive lioramate, de qno Aclor. cap. xiv, v. 4, etc. xvi, 
v. 9, erudilissimus Holhtenius in Nolis ad passi:*-
nem SS. Perpeluae et Fdicilaiis ex Alcuino et Ad-
belmo , p. 152, δράμα, θέαμα, δπτασις, ορασις, 
είδος φαντασίας, Gio^Hesycb. διορατικός, perspi-

κ caxf Damasccno, et Alexandro Apbrodis&o, inscri-
piioncs Homanie, ex viso et visu. Nilus qiiidrm in 

> piaecepiis cxundantem coerccbal eloquenliam, ea-
quc conlrahebat in Gapitula, utidc nomcn sorlilus 
esl, Κεφαλαιώτου, slylum usurpans brevem, ac im-
pcrativum , Epictelum eliam adbibens, quem ot 
Gbrislianap aplavil pbilosopbi», auslcriiaiemque 
Sloicorum duriorem emollivit. In Διηγήματι auleni 
laxavit frena eloculioni, servieus afleclui suo, ab 
roque raptus, utque legiinus in Menaio prid. Idus 
Novemb.: Έθρήνησεν υίδν αύτοΰ αίχμάλωτον πλέον 
τού καθήκοντος, καθώς έν τώ παρ* αύτοΰ συντεθέν-
τι γράμματι έμφέρεται · id esl, Luxil filium $unm 
capiivum, plusquam decueral, qUemadmodume libro% 

quem de illo composuit, effcrtur, el fioribus rhelori-
cis purpuravit phraset suas. Ua ixi Jobi jusli verbis 
iiiulti ea non intclligtuit, riquxdam ibi sicacdpiunl, 

http://sim.il
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qttasi aliquid durum dixerit Job in Deum, quos Α misla vera sunt, et parapbrasim solara sapiunt; 

qitae vero meditabatur in Psallerium nescio an pei -
feccril, et eorum aliquid supersit in mss. jain lau-

refulat sanctus Augustinus in Enarralione Psalmi 
ciu, p. 439 : doquenliye quoque vim expandil in 
Panegyrico Albiani Galatae, nulrilique Ancyrae, for-
mosi, et casli : cuni ad sacra minisleria vocarclur 
ille, in ercmum ad monicm coufugit; sub Leonlio 
presbytcro, lum eptecopo, iustravit sacra loca Hie-
rosolyniis, jejunio vacavh, ei prxdicalioni, num-
inum Csesaris non norat et in Niuise solitudine 
obdormivii in Domhio. Ilanc in gcnere demonslra-
livo laudationem nuiueris Nilus omnibus absolvit 
eteganiissitne, quam Κ. P. Possinus Laiine vertit 
et edidit. Sanclus Gregorius Nazianzenus cbaracle-
roni Pcdemonis sophisUe visus esl usurpasse, uli 

dalis ΒΒ. BB. pisecipue 72 codice, ubi Νειλ. est ad-
notalum vocabulum ; iu Job eliam. Ingenii quidem 
vena non semper ad voluin respondet, neque fru-
slra quidara praedicant, clarodte nilere; pluvio, ac 
subsiillo illud flaccescere. Habilus corporis confert 
ad lucubialiones, sictit el anirai: acgrolaus corpus, 
a?ger aninius nihil sanum pariunt; proveniunt felus 
menlis pulchriores, qui dcducunlur el promuntiir 
ex illa serena, imo quaerunlur ad cos parluriendos 
otia et secessus. Hor. : 

Bocolnm in crasso jurares aere nalum. 
sanclus llieroiiymus, el Sopbronius, Ub. Devir. 
itlust. animadvertuiir, licet isli siylmn Isoeiaiis Β GoDlum imtissimum, ejusque demcntia, et tempe 
ac ήδύτητα Erasmus ille suspeclus crilicus aflTm- r i e s ptoriraum valet ad ornalum styli, el qua 
gat, Basilius exprimit Deinoslhenem, sive Tbucy- s i » u l i l a loquar, addiclionis ήδύχρουν,ΐά esl,bedy-
didem, ei alii Paircs imitali sunt alios priores 
oratores, vel bietoricos. Elaccus Albiims vd A l -
cuinus abbas, Garoli M. deliciosus, id cst dilc-
rlus, ei, ut volunt aliqui, auricularius, id est, ab 
697 arcanis confessionibus, reliquil inler opera sua 
Garoli Magui rcsponsuin, inquo sensa illesoa paiefa-
ci i sermone comatico, sive χρωματικφ, id esi, iigu-
ralo, sive κοσμητικώ, id est, adornalo, posl lib. De 
dhin. Offic. p. 84. In Concionibus cjusmodi esl ea 
de gladiis duobus, quam Grsece Lalineque prabui; 
ct i l l * duae de Pascbale, vel Besurrectione Cbrisli, 
quarwn Epitoraem, vel fragmetila inseruit suo Mu 

cbrum, est illud unguenlum, quod illitum fadd so-
lct inducere suaviiatem odoris, et laevilatis, Gicc-
rone tesie, lib. H I Tusculan. c. 46· Ilaque varius 
cst ille iu ejus Epistolis pro locorura , valetudinis, 
casuum, cl letnporum diHerenlia, et forte nonnun-
quam, utiRoscius, crudior fuil. Gic. lib. De orat. 
cap. 124. Liberatus igilur agitalione menlis, ci 
animi niolibus, alque passionuiu seslibus, et flucii-
bus undosis 698 expedilus Nilus, tempeslale, qua 
jactatus fuerat, sedata, recuperato cum iilio Tlieo-
dulo, se recepit ift porlum quielis, in alcedonia 
sua, ubi adeptus εύθυμίαν, scu tranquillilatem, e . . . 

ριοβίβλω Pbolius, cod. 276, a seleclas easreferens; Scneca c. 2, ad Severum, De viice tranquillitaic, 
purpurascloquii sui cxplicuil resolulis lurgens νιφά-
οεσσι, efTerbuiique, uti Pindarus apud Horal iu», 
profundo imincnsus orc. Dicunlur et esse tres de 
Ascensu Domini bactcnus inedita3, a sanclo Joanne 
Damascono iu Eclogis, seu Parallclis indicaue apud 
Sixlum Senensem, et a Pliolio ibidem relatae com-
pendiose; est et Λόγος είς τήν προσχύνησιν τής 
αγίας άλύσεως τού αγίου χα\ κορυφαίου τών ά7Γ0-
στόλων Πέτρου, seu υπόμνημα. Incipi l : "Οσοι τφ 
τον κορυφαίου τών άαοστόΛων Οείφ &ρωτι γενό
μενοι κάτοχοι MS. in ΒΒ. ΒΒ. ρ. 151 eCod. Yai ic , 
1790 e Lolliana, eiiam posl Nili de caede monacbo-
rum inslar Lcciionuni, seu sermonum. Inscriptum 

nec enim, scribil moralis ille pbilosopbus, imilari 
el iransferre verba ad eorum formam necessum esi, 
quod appellalionis Graece vim habere debct, sicut 
alii, qui tranquillum animi verlerunt, nec ctiam apa-
tbiam Socraticam, de qua Lipsius posl Giceroncm, 
lib. iv Academic. Qu(esi.9 c. 130 ; Plinium, lib. vu, 
Nat. Histor. c. 18; Senecam, lib. i , epist. 104 ;et 
S. Augustin. lib. xiv De civit. Dei, cap. 9, quxquc 
impatienlia, sive impassibililas d id tur , et de qua 
sanclus Hieronymus etiam ad Gtesiphoniem agit: 
non inquam Nilus sectabatur eam, scd eam, quam 
epist. 172, lib. n , ad Valcrium Gubicularium ύψηλο-
τάτην άπάθειαν, id cst excclsissimam indolenliani 

eslcnim, Δέσποτα, εύλογη σον, seu Εύλογη σον, Κύριε, ^ ex Allatiana vcrsione vodlal, aul uli apud ipsuni 
ad 16 Januar. Gardinalis Baronius in Noiis ad Mar-
lyrologium Bomanum Kalendis Augusli nieminit 
lioniilise babilae in celebritate catenarum ei gladii 
sancti Pelri, quae sanclo Joanni Gbrysoslomo t r i -
bucbalur, sed polius asserenda est sancto Prodo, vel 
sancto Germano, nondum eniin calenarum miracu-
lum contigerat : eam in Lalinum versam e Grceco 
relulit Lipromanus, sed Nilo eam non adrogarem 
tam facile. Esl el Commcnlarius in sanctum apo-
siolum Pclrum inLolliana. ln exegeiicis brevem i l -
Itun crcdideriin ; nec enim vidi, quse in Ganlica 
scripsil, nisi ea quae cum aliorum Palrum Commen-
tariis, lom. II Bibliolhecce Patrum Graeco-Lat. Pa-
risiis sunt ediia, de quibus supra fol. 637, Com-

verlebam άτάραχον, imperlurbabilem, in Opusculis, 
cum se prsestileril deincrps Nilus. Horaini certe ni-
bil est magis oplabile, quam prosper, aequabilis, pcr-
peluusque viut lenor sinc ulla offcnsioue, secnndo cur-
su, cum Iranquilla sunt omnia ct placala, e Cicero 
ne,orat. 27 Posl reditum adQuirites, lib. n . Goiiti^it 
i&te lam Nilo, quam Tbeodulo, post incursum Saracc-
norum,ot Nilum quidcm explelo quadraginlacurriculo 
annorum rursus in eremo, adgloiiara coelestem ar-
bilror cvecmm, cum nonaginla pius minus percui-
rerel annos. 

Longaevioreni migrasse coiitendebat Leo Allalius, 
vir Graca3 linguae peritissimus et bisloria; sed il l i 
assenliri nequeo. Nam quod argnii in Diatriba de 
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Nilh , p. 43, in vivis adhuc egisse anno Cbrisii Α sendum nullibi compcrlum sit. Moneo Uroen lecto-
qtiingentestmo ex Epist 70, l ib. ι Ad Zosarium 
tribunnm, in qua, Ίδοϋ, scribit, Λοιπόν πεντακόσια 
στόνίτος, elc. Ecce deincept quingentesimus aunus, 
nempe α nece Christi Domini pro nobis in cruce tam 
crudcliter afftxi et eecisi; non quod effluxissel an-
nos quingcntesimns, sed quod qiiadringeiitestmus 
elapsos esset, et ad quipgeniesimum decurrerelur 
saeculum, idque a particula λοιπδν saiis designalur, 
quae sigftificat deincepa. Itaque deinceps (ait) ad an. 
quingentesimum vergimus. Gerle si Juslino juniore 
imperante an. 567 G. N . rcltqiiia? sanctorum istius 
scilicet Mili, Tlieoduli, et aliorum atiacboretarum 
Conslantinopolim Iranslala? sunt, anlequam Mauri-
tius Auguslusiiiiil impcrium, obieral Nilus, el Theo-

reni m<* ιιοιι ad unguem yivumqu* resecare, nec 
ad obrussam veri aflncare, id esl examinare ad lan-
cem ei ad trulinam , alque momenla scrupulose 
anuos compuiando, sed παχυμε ρέστε pov, iitloquun-
lur jurisconsulli; sufficit epocba* praefecturae, in-
cursionis Arabum, quam inlra G. N. 450 et 500 
slaluil Possinws sub Tbeodosio Juniore, p. 427 et 
467, ad Nolas in Narrationem, el exordium imperii 
Marciam Ugere, per annos denique quadraginU 
Nilas excoclus, et probatus in illa incursionc, aique 
aucius sacerdolio ab episcupo Elusano, seu presby-
leratueliam, quanlumvis illuslrissimus arcbiepisco-
pus Iconiensis Garyophilus, negel eum fuisse sacer-
dolem, seu presbyteruin ρ. I I Dialrib. Allat.f qui 

dulus adhuc ejus filius , ut e Menaeo probatur; Β oscitanler saepe scribii, ut eum reprebendii Allalius 
unde recle pro Maurilio Marcianum in eo rcposuit 
R. P. Possinus in Notis ad Διήγημα, seu Narralio-
oem csedis monachorum. Ego vero pratcrea emen-
davi pro έπ\ Μαρκιανού, et legendum censeo, έως 
Μα ρ κ ια νου, usque ad Marcianum cx ejusdem R. P. 
Pos<ini consensu : moris etenim mibi est quod sum 
daturua in manus hominum, anle amicorum judicio 
examinare, ut rerbis utar Plinii Junioris in Ephio-
ia ad Maximum, lib. νιιι, ct in primis viri tam eru-
di t i , et in lectione versionoque Grsecorum histori-
corum adeo vcrsati. Quamobrem niiror, Leonem 
AUatium ex bac epistola, quam rursus ingerit 699 
integram, colligcre Nilum supervixisse annum 500 
C. N . ; dilucide patet nempe in ea Nilum, cum in- ^ 
vebcreturin Judaeos, assereretque illos saepe propter 
varia scelcra captivos fuisse abduclos, verum Dco 
annuente, μετ' ολίγα έτη, id est post paucos annos 
in terram promissionis revocalos esse; al propter 
manus sacrilegas in Dei Filium injeclas illaiamque 
morlem acerbissiinam, damnatos παντελεί πορθή
σει, omnino itltimae devaslationi, sive (ut propbefa 
Jeremias luget Lamentat. seu Thrcn. i , v. 14) da-
(OK in manum, de qua non polerunt surgere. Ndus 
exelamat : Ιδού λοιπδν πεντακοσιοστδν έτος · id esl 
En deinceps, vel reliquus e$t, aul superest annus 
quingentesimus, non quod cxpletus essel, sed quod 
properarei a quadringenlesimo ad quingentesi-
mum, sive quartum sacculum absolutum decur-

passim, meitlis pabutum, id esl meditaiionem non 
deseruit, quin cibo ilto solido paseebat animum f 

el promulsida dcgustabataeternae beatiludinis volup-
laleque perfundebalur aHberea, conlempbtioni cce-
lcsii saepissime addictus, in qua exardescebai 
igneus, et quamvis in lcrris degeret, evolabal cre-
brius ad coelum, uude praviaas res tam io epistolis, 
quam in iracialibus verba non invila sequebanlui; 
visilabat frequens loca Gbrisli Domini vestigiis cal-
caia, el sacro cruore respersa : vicinia nempe. 
mosque priscus eum allicicbal; inoleveral quippe 
consueiudo invisendi Hierosolymam, e sanclo Gre-
gorio Nysscno, el Maguo, qui bucusque perdurat. 
Yid« Grels. D§ peregrinat. Iuiliatusque presbytera-
lui , 706 sacris litare, divina pangere prsconia, 
monaclioe, el omnes populos, magnaiesque ad 
Gbristi auiorem excitare, laudes cjus decantare non 
cessabat per annoy 40. Esl in bonore bic numerus 
quadragenarius, quem Cbristus jejunio quadraginta 
dierum decoravil: id observavil Moyses, poslquam 
divina lex ingrossa est in orbem lerrarum ; Elias 
co dierura numcro Deum quaerens, ejus visionein 
conseculus est, ul orabanl sancli quadraginla mar-
lyres in stagno rigido die 9 Marlii sub Licinio im-
peralore. Ila posl annorum quadraginia spaltum 
sanclus Nilus coronam accepil confcssionis aiue, 
tolque facinorum egregtorum, ei virluluni, quas 
jam pcrcensui, prfesertim toleranlis; neqtie dubilo 

rcrel ad quinlum, quod inslabat; nam vixit, ut ρ quin, quae voverat jejtinia, el δονΛείαν εγκράτειας 
sarpius dixi, el ex epocbis praefeclura3 ac incursio-
nis conslal, έως Μαρκιανοΰ, usque ad Marcianum, 
qui auspicalus esl principatum anno Cbristi 451. 
Ipseprofeclo Allalius, p. 14, ibidem agnoscit Nilum 
usurpasse nmnerum intcgrum et completum pro 
incomplelo alque iruncalo, ut adjunctionc similt 
conciliaret incremenlum conlra Judseos suae dc-
monstrationi, cujus exempla in sacris quoque L i t -
leris irequenlia sunl; nec vacat inhaerere diulius in 
islis, yel refellerc, quod Allalius putat annos irigin-
la sub magislro Cbrysostomo raores ad molliliem 
idoneos exuisse, e lc , cum sederit Conslanliuopoli 
aauciug Gbrysoslomus annos novem plus minus, el 
Auii.ochiam Nilum profeclum fuisse ad eum invi-

καϊ r/Jc άΛΛης κακοπαθείας σκΛηράν, id esl itr-
viiutcm lcmperaniice, et alterius aflticlionis ausierio-
rem peregcrit. Mulia illius geuera supra pag. 660 
noiavi, el crediderim fuisse isla vcrberum, sivc fia-
gellorum, qua? invaluerat apud ^figyplios eiiam, in-
cussionem.Palladius ejus meminU epiecopue Ikleno-
poliianus, lib. vm VU. Patr. pag. 743> ubi Rosweid. 
Grcls. el Rader. Joannes Glimaene cap. 5 De pewi-
tenlia eos, qui άποροΰντες cranl δακρύων (scribil) 
εαυτούς κατέκοπτον, qui non poiorant lacrymari, 
semelipsos discindebant flagellis, ut Eiias Crelensis 
οχροηίΐ,έαυτούς πληκτικώς βάλλοντε;,κα\ πλήττοντες, 
seipsos fericndo perculienles, alque adco ferientes, 
quod cum Nilo per aclalcm forel dnrius atquc as|>e-
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rius, parlim voluil junior cl validior Tbeodulus su- Α 
bire ac exsequi; nec enim lantuni Περϊ τής κατανύ-
ξεως ψυχής9 id est, De compunctwne aninm, Nilus 
scripsil, uljam indicavi pag. 637 superioris Indicis 
librorum; sed et de corporis maceralionc Nilus 
tiaclat copiose in epislola, quain dedit ad Thauma-
siuin monachum, quae lib. 3 uumeralur 33, luin in 
alia, quic inscribilur Charicli presbylero eodeni lib. 
ιιι, n . 243, ubi ΙΊερϊ τών κατανενυγμένων conclu-
d i l ; et dcmum in lib. iv epislolis de κατανύζει 
discipulo direclis 1,2, 5, 4, 5, 6. 

Ex illis episiolis pellucide colligilur, Nilum ab 
cpiscopis consultum el ab omnie arlie proicssori-
bus, prscclare pieque respondisse, nec dubium est, 
ipsum divinis iu laudibus assiduum fuisse, landcm-
que iii monle Sina grandaevum vivcre desiissc: diu Β 
cnim vixit, qui bene vixi t ; sicul Job omnia dwpli-
cia bona post tcnlationem accepil, ita duplicem 
Nilus graliam adeplus curo foret, acque vilam san-
ctam iransegissel, cum aliis, filio scilicet, et mona-
chis exercenlibussesc-simul, in aelerna gloria victu-
rus,adan.Cbristi 450sive 451, atque ubi tria sa3cula 
perfecisset, sivetres aetates (nam qu%Hbei γενεά, seu 
aelas iriginlacoiilinet annos), transiitad coolica gaudia 
Nilus, reiiclo Theodulo,qui parenlcm iinilalus, jam-

. quc τέλειος καλόγηρος, perfcclus scnex, ac mona-
chus plenus dierum ac merilorum, patris regulas 
obscrvans et monila, jcjuniis, oralionibus, ac divi-
nis alloquiis, et exerciliis intenlus, dcnique requie-
\ i t eliam in pacc. ^ 

Ainbo in monlc Sina exspirarunl. Deposila ei lu-
mulaia fueruiit, 7 0 1 a c inde Coiisiaulinopuliin sub 
juniorc, seu posieriore Juslino imperaloro ad au-
iiuni 567 Ρ. M. deportala corpora ipsorum, el alio-
rum sanclorum monacborum ascelarum, ul teslan-
lur Graeci scriplores Menologii, el Niccpborus, l ib. 
Eccles. Uhlor. xiv, c. 14. Libel nunc adneclcre, 
qusc legunlur in Komano Marlyrologio pridie Idus 
Novembris, seu die duudecimo : ι Gonsianlinopoli 
sancti Nili abbalis, qui ex praefeclo urbis factus 
monacbus sub Tbcodosio Jnniore, doclrina el 
eanclilate claruil; > ubi cardinalis Baronius; Micbael 
Neander Soraviensis, suspectus licel auclor, in me-
nologio Basiliano B. Nilum memorat in urbe 
Gonslautinopolitana quondam eparcbum, id est ry 
prafeclum. Sirletus in Menologio, Possevinus in 
Apparalu sacro, Sixlus Scnen. in Bibliotheca savctu, 
cardinalis Bellarminus l)e scriploribus ecclesiaslicis, 
pag. 125, Simlcrus in Epitome Bibliolbeca? Gcsneii, 
suspecii eliaai; P. Combeiis de Gyriacorum iiniii i i-
niialc, p. 127; Grelser. De cruce lib. i , cap. 55, 
Vossius lib. n , De hi&ior. Grcec.: Bail in Bibliothcca 
concional. p. 196. Habedicsu, mclropolila Sobcin, 
Lalinilate donalus ab Abrabamo Echcllensi, nribi 
olim peramico, in Catalogo librorum Cbaldaeorum, 
qui proslat Boma3 aimo 1655 excusus in duodeci-
mo, p. 41, indicat Evagrium munacbum duos tomos 
composuissc, al Nilum monacbum duos admirabi -
ks, ol cremmn illoruni fuissc Lucinam. An com-
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pacla fiiennil in cos omnia Nili Opera ? an duo tan-
lum crant l ibri , qui lomoriim liliilo designanlur ? 
Β. P. Labbe Socielatis Jcsn, Tom. 114, p. 425 Di$-
serl> iheolog. in banc sentenliam scribil: c Omnia 
Ndi opuscula nondiim quisquam iu unum corpus 
redcgit; quod fuerat opiandum in VY. PP. cdit. 
Golonien. ct Parisicn. Biblioib. Pleraque jam ex-
slant, alia reperienlur in Bavarica, Vaticana, > eic. 
Alphabetum abbalis Ni l i , quo erudiebal monacbos 
suos ad symbolicas locutiones lingua Gopibica, in-
dicavil mibi R. P. Kircber amicissimus, et liugua-
rum periiissimus, ex eoque idiomate conversuiii ia 
Grxcum fuit. 

tn Horologio Graxo edilo Venetiis 4565, in deci-
mo sexlo, ad dicm 12 Novembris : Τον όσιου Πα-
τρός ηρών Ρίε/Λον χατάΛνσις οΐνον καΧ έ.ΙαΙον. 
Κοντάκιον τον ύσίον, ήχος πΛ. δ · Τή ύπερμάχω 
στρατηγφ τάς φρνγανώδεις τών παθών τών έκ 
τον σώματος επαναστάσεις, τμητικώς, ΝειΛε μα-
κάριε,έν άγρύπνφσον σννέκοψας ΙκεσΙα' άΛΧώς 
έχων πα^ησίαν πρός τόν Κύριον έκ παντοίων με 
κινδύνων έΛενθέρωσον, Ίνα κράζω σοι · ΧαΙροι[ς\9 

Πάτερ παγκόσμιε^ id est, ut interpretor, Nile 
beate iti vigili tua supplicalione concidisii caesim 
cremiis similes pax$ione$y quce consurgunt e corpore; 
verum uli pollens auctorilate apud Dominum, cx om-
nigenis libera me periculis, ul ad le ptoclamem, sal-
ve, Pater omnitio adornate. Quanlopere jucnnda es-
sel nalalis sancli Nili solemnitas vel binc conjice, 
quod vinum in ca oleumque disiribuerelur mona-
cbis a paracellariis, et Gontacium, tanquam paea-
na canerent, sonilumque, plausus edcrcnl, quasi 
supremo pugnalori ei exerchus duci psallenles. En 
ctiam e Menaeo Bibliolb. BarbcrinaeM. S. cod. 201 
p. -255. 
7 0 2 ΜψΛ Νοεμ6ρΙφ% ια' ήμέρα9 μνήμη τον άγΙον 
Πατρός ημών Θεοδώρου τον Στουδίτον · id esl 
(sicul in edilo) : Mensis Novembris undecima die 
memoria sancti Patris Theodori Studitm ; et p. 256 : 
Μηνϊ ΝοεμβρΙφ, if? ήμερα μνήμη τον άγιον Πατρός 
ημών ΝεΙΛον τον Άσκητοϋ' idesl: MemiiNovembrii 
die duodecima memoria sancli Patris nostri Nili 
exercilutoris. 

Μγνπτον άρδει ΝεϊΛος · άΧΧά κάί κτίσιν 
Λόγοις κατάρδει καϊ θανών ΝεϊΛος μέγας. 
Perluii exundans AZgyplum Nilus, at omnem 
Morium hic fiilus sermonibus irrigat orbem. 

Ούτος ποΛϋς έν Λόγοις καϊ έν έργοις, έως τής βα-
σιλείας Μαρχιανοϋ τού βασιΛέως έπαρχος Κων
σταντινουπόλεως γνωριζόμενος' σεμνή δέ γνναι-
κϊ σνζενγθείς, καϊ δύο τέκνα, ά(φεν καϊ θήΧυ 
άποτεκών, τήν έαντον πεποίηκε σύζνγον τήν 
ΚωνσταντινούποΛιν καταΛιπεΐν, καϊ έν τοις Αί
γυπτον μοναστηρίοις κατασκήνωσα/, μερίσασθαί 
τε τά τέκνα, καϊ τους έχγόνονς, ν'ιόν καϊ τόν μέν 
παραΛαβεΤν τόν νίόν ΒεόδουΛον, τήν δέ τήν εαυ
τού θνγατέρα' καί ούτως ποιήσαντες διέστησαν 
ά.τ% άΛΛήΛων. Έ.-τεϊ ουν c μακάριος ΝεϊΛος τό 
δρος κατή.Ιθε τον Σ(}*ά κα\ σννήν rc /ς Πατράσΐ) 
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Βάρ6αροί τίνες εξαίφνης έλθόντες ώς θήρες, τόν Β ab ipso Pclro et Paulo aposlolorum piincipibus, ad 
viov θεόδουλον έλαβαν σύν άΧΧοις πλείστοις 
αιχμαλώτοις, δν ώς αΙχμάΛωτον έθρήνι\σε πλέον 
τον καθήκοντος, καθώς έν τφ παρ" αυτόν συντε-
Οέντι γράμματι έμφέρεται. Της θείας οΰν κατ-
αξιωθείς Ιερωσύνης. καϊ Λόγους ασκητικούς πά
σης σοφίας, καϊ συνέσεως, καϊ ώφεΛείας έκθεϊς, 
δυνάμει Λόγου καϊ άγιον Πνεύματος χάριτι πρός 
άσκησιν επαλείφοντας, έπιστοΛάς τε καϊ κεφά
λαια πλείστα συνθεϊςχ καϊ πολλούς τφ θείφ 
δρωτι τφ Χριστφ δι' αυτών προσοικειώσας, έν 
εΙρήνη τελειοΰται. Κείται δέ, ώς φασιν, αυτός, 
και ό θεόδονλος νΙός αύτοΰ,μεθ^ έτερων ασκητών 
έντφσεβασμίφ ναφ τών*Αγίων Αποστόλων έν τφ 
νρφανοτροφείφ ύποκάτω θυσιαστήριον ύπό 
Ίουστίνον τον βασιλέως κατα [τε]θέντες.Εΐ&\ Pos-
s>inus exMcnologio Graecorum islud edideruElogium 
Sancli hujus Ni l i , proinpsi lamen ego ex alio, quod 
exaralum calamo in cbaita papyracea visitur in 
ΒΒ. BB. cui rubrica inscriplum est, Τή αυτή ήμε
ρα, nempe ipsa eadem die ιβ', μνήμη τον όσίον 
ημών Νείλου τοΰ Ασκητού, qua die celebralur, 
μνήμη τοΰ ένάγίοις Πατρός ημών Ιωάννου αρχιεπι
σκόπου 1Αλεξανδρείας τοΰ Ελεήμονος · scriptor 
illius eral Blasius roonachus, et ad marginem varias 
teciiones aduelavi, sicque in Latinum converti: 
Bic (Nilus nempe) mullus fuit in sermonibus, et in 
operibui usque ad imperium imperatoris Marciani, 
prafectu* Conslaniinopolis innoluii ( nam άρχή 
άνδρα δείκνυσι , id e$t , magistralus viruin in-
dicat). Honestce vero mulieri matrimonio conjunctus, 
duosque liberos, masculum ei feminam, suscipiem, 
effecit, ut ipsiiu conjux desereret Connantinopolitv, 
el in jEgypli monasteria tecederet; parliretur et U-
beros ; el ipie quidem suscepii filium Tluodulum, 
illa vero filxam suam; hisque peraclis, invicem $epa-
rati sunl. Poitquam igitur beatus Nilus montem ad 
Sina perrexit, ei conversaius est cum Patribus inibi, 
baxbari quidam derepenie supervenientes, uti feras 
bellucB, cum pluribus aliis captivit, filium ejus Theo-
dulum ceperunt, quem uti captivum in servilutem reda-
clum, 703 ^uxlt plutquam decuerat, quemadmodum 
in libto super ea re composito prwfertur. Divino igi-
tur dignus habilus presbgieratu ipse Nilus Sermones 

orpbanolropbiutn est construclum, templo reposi-
lum fuisse affirmat. Apostolorom ecclesiam Con-
stantinusM. anno imperii vicesimo construxit, Eu-
seb. lib. iv Be vit. Corutantini, cap. 58 el 59; ex 
eoque Baronius cardiaalis, et e Socraie ad annum 
Christi nati 350 Ρ . M. ; instauravil Gonstanlius au-
no 358 ; dicebatur Apostolaeum. Orpbanotropbiuni 
aulera primus condidil Consiantinopoli, $l bujos-
modi pietalis adinvenit ofliciura : Zolicus, e Γ. Om-
nis 34, C. De episcopis, et ciericis; lum Nicon. de 
quibus Cujac. lib. i , cap. 12 Observat. jur.; Jnsti-
nianus Auguslus ad Demosihenem Ρ . Ρ . ia 1. sau-
cimus, C. De sacrosanci. eccles. Anna Gomnena, lib. 
15 Alexiadis circa ecclesiani Sancli Pauli Orpbano-

B tropbiura a patre suo condilum iradit inslar urbU 
amplum istud έν τοις πρδς τήν άκρόπολιν μέρεσιν, 
ένθα καί τδ στόμα του Πόντου ανοίγεται, u l me nio-
nuil reverendus Paler Possinus, qui vertit in Lali-
iiuiu p. 482 ad 485. Fuit elRomae Orpbanolropbium 
condilum a Gregorio M. in Nolit. Yoc. Eccles. ubi 
nunc Sancli Slepbani ecciesia esl, et llospiliuiu 
jElbiopum sive Indorum , Alexandri III muuere 
haud procul a Basilica Sancti Petri, cl Sancli Sie-
pbani ecclesiam Cata-Barbarae, el CaU-Gallae yocal, 
e Grimaldo, et Marlinello.Ad illuolrandam narratio-
nem, et vitam Nili elucidandam, baud eril abs re 
quae legunlur in Menologio imp. Basilii anle annos 
727, MS. quop! Paulus V Bibl. Vaiic. inlulit, cui-

^ que in margine G. 7, του βλα id est, codice 7 tera-
pli Blachemen. Constantinopoli, et quse contuli 
cum codice 74, ilemms. ΒΒ. BB. p. 45, appingere : 
Τή αυτή ήμερα ιδ* Ιανουαρίου μνήμη τοΰ όσίον 
Πατρός ημών Θεοδούλου. Οΐτος ύπήρχεν υίός 
Νείλου τοΰ σοφοΰ τοΰ γεγονότος μέν έπάρχιν 
Κωνσταντινουπόλεως, καταλιπόντος δέ τήν δό
ξαν τοΰ κόσμου, καϊ απελθόντος, καϊ μονάσαντος 
έν τφ δρει Σινςί μετά του υίοΰ αύτον * τών δύο 
δέ υπαρχόντων έπειτα, καϊ τήν άσκητικήν πο-
λιτείαν διαγόντων εξαίφνης έαιπεσόντων Βαρβά
ρων, καϊ άρξαμένων κατασφάζειν τούς άγιους 
Πατέρας, ό μέν Νείλος ώς ήδυνήθη έφυγεν, ό δέ 
νίός αύτοΰ Θεόδουλος έκρατήθη αΙχμάλωτος μετά 
έτερου ενός υίοΰ, καϊ δεΟέντες άπήγοντο* εύρόν-

de monaslica exercilalione, omni sapientia, pruden- των 704 ^ τ ω ν Βαρβάρων τόπον χλοερδν, κατέ-
lia, et ulilitale ad exercilationcm idoneos exposuit, 
qui vi ralionis, et Spiritus sancli gralia peTungunt, 
Epislolat, et Capilula comvosuil; plerosque divino 
eliam amore per ipsa Chrhlo cum admovuset, in pa-
ce obdoTtnivit. Jacet vero (ul aium) ipse, ac illius 
filius Theodulus cum aliis a&ceiis, id est, cxercitalo-
ribus in venerando sanclorum Aposlolorum lemplo 
tnferius tub altari deporiati et tramlali. Veruin 
Allalius quoque profert eaderu ferme, quae scilicet 
exscripsit e Menologio Grseco, sed iruncata; nibil 
uiiim de sepulcro, p. 9 Diatrib. de Nilis. Nicepbo-
vus vero, lib. xiv, c. 54, Nilum vila defunclum a 
Juslino posleriore, inde (sive a nionte Sina) irans-
iaium in fundamenio sacralioris mensae, iw co qnod 

παυσαν , καϊ έδούλοντο σφάξαι τούς νέους , καϊ 
θΰσαι τφ πρό τοΰ ήλιου άνατέλλοντι άστρφ, καϊ 
βουλομένων τοΰ πρωΐ σφάξαι τούς νέους, καϊ 
προσάγειν θνσίαν τφ άστρφ πρωΐνίρ* καϊ ό μέν 
εϊς έφνγεν, οί δέ Βάρβαροι κοιμηθέντες, τοΰ ήλίον 
άνατείλαντος καϊ τοΰ άστρον κρνβέντος, ούχ 
έσφαξαν τόν θεόδονλον· βονλόμετοι δέ πωλήσαι, 
δύο μόνον ς χρνσίνους έλάμβανον, καϊ γνμνώσας 
ό εϊς τό ξίφος ήθελε σφάξαι· τοτε ήγόρασεν αυ
τόν Επίσκοπος , καϊ απέλυσε, καϊ καλώς βιώ 
σας έκοιμήθη. Quae, me interprete, itasonant La-
line : Eadem die decima quarta Januarii memorin 
sancli Palrte noslri Theoduli. Fuil hte filius NUi sa-
pientis, qm exstilL prwfeclus Comtantiuopolis, qui-
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que dereliquit gioriam mundi, et abiit in moniem Si- Α el quae inscroi sopra pag. 679 el C68, per ύστερον 
ua, ibique cum filio monachalum professus ett, cum-
que ibiambo exsislerent, et viiam exercitatoriam duce-
rent, eximproviso incurreniibus barbaris etaggressis, 
jugulan sanctos Paires. Nilu$ quidem potuit aufu-
gere, ejus aulem filius in polestotem eorum venii 
capiivus cum uno atio adolescente, el ligali, tracti, et 
abducti fuerunt. At barbari cum invcnitsent locum 
vireniem, requieverunt, volebantque jugulare udole-
scentes, et sacrificare Siellir orienti anle solem, cum-
que staluereni mane jugulare adulescenies, et offerre 
sacrificium Siellce malulinm, unus quidem effugil; 
barbari porro indormiscentes, exorto sole, et siella 
jam recondila, minime Theodulum jugularunt; cum 
auiem dxvendere vellent, duos Hantum aureos compe-

πρότερον, 705 e t Λνωχάτω, id csl, su$ deque integra; 
nam Pholii, Niccphori, et aliorum scriplorum loca 
laudibus sancti Nili personanlia congerere longiuir 
nimis et puiiduro forel : ca pralerca tam R. P. 
Possinus, quam Allaiius fuse pmemiserunt. Dnum 
observabo, marlyres olim aniequam publica illisve-
neralio decernerctur, illique in Canonem Missae, seu 
Liturgisesacrse Diplycba referrenlur, solilosvindicari 
abs episcopis, qui diligcnter inquirebant cum plebi-
bus,ex Optato Milevitano, lib. I Contra Parmenian., 
et e sancto Auguslino in Brevic. po$t collation., sup-
plicii alque nocis cansam, quae faoil marlyrem; 
neque vero pro martyrc Deue orabatur, ne buic 
injuria fierel; sed is rogabatur, ut pro uobis cxo-

rkbant, ei unus denudans ensem, volebal mactare; β r a r e l Ocurn, tum supcr ejus monumenuim ex-
lum episcopus eum redemit, et liberavit; al ille t i -
veus proeclare obdormiit. Aduoiategregie R. P. Pos~ 
sinus semper laudalissirmis, p. 181 Nolt. bis di-
venditum, ac legilur in allero codice nis. : Αυτό 
γάρ θεοποιούνται ol μάταιοι, ήδυνήθη φυγείν εις· 
συνέβη, τ ε κα] ϋπνφ πρωΐνφ κατασχεσϋήναι, έν 
τε παρεΧθεΊν τόν αστέρα, ή άνατεΐΧαι τόν ήΧιον, 
καϊ καιαΧιπειν τού σφάξαι τόν θεόδουΧον, δθεν 
ΙάΟησαν αυτόν είς πράσιν. ΕΙς πόΛιν τινα έΧθόν-
τες μηδέν έτερον φέροντες τού Θεοδούλου εί μή 
δύο χρνσίνονς έγύμνωσαν τό ξίφος, καϊ έθεσαν 
έπϊ τόν τράχηΧον αύτοΰ άπεΧοΰντες σφάξαι, 
αύτοΰ δέ Ικετεύοντος ήγοράσθη παρά τοΰ 
επισκόπου · ύστερον δέ ό πατίφ αύτοΰ άπ-

slruendo altare Deo, in album el numerum san-
ctorura cum asciscebant, utailirmat eliam Nicolaus 
Alemannus, Dissert. de Lateranen. Pariel. p. 54; 
ex sancto Auguslino serm. 113 De diven. ct c. vi 
Apocalyp. Veruni iste rilus adbibitus fuii ci cou-
fessoribus ex Pelro Damiano in Vjf. S. Bomualdi, 
c. 72, et episiola 29 ad Heuricum arcbiepiscopuin 
Ravennat., atque cardinale Barouio, cap. 5 iti 
Martyrologio Romano. Unde canonizalos bos, Ni-
lum scllicel alque Tbeodulum, fuisse liquet, quando 
sub altari fuerunl eorum recondilse reliquiye; de-
clarabanlur enim hoc ri:u illos vixisse, ac rebus 
geslis meruisse coelestem bcaiiialcm, ei facultalem 
pro nobis eos invocantibus apud Deum interve-

έΛαβον αυτόν, καϊ τό Χοιπόν τής ζωής κα- Q niendi. Sunt quippe pbiala? aurex plenae odoramen-
Χώς βιώσας έν εΙρήνη έτεΧειώθη. Id esl: Jllam 
enim slellam fatui Deum e*$e fingunt, poluit aufuge-
reunus, contigit et somno matutino dislineri barba-
ros, et inlerim Astrum, seuSiellam prcelerire, Solem 
vero exoriri, destiteruntque illi ab incepto, neque 
Theodulum jugvlaruut, unde illum ad venundandum 
aospiwm reliquerunt; venienles autem ad urbem 
quamdam, nihil aliud, nisi duo$ aureos pro Theodulo 
proferentibm his, qui emebant, disirinxerunl ensem, 
et super ipsius collum posuerunt, minilantes sese illum 
mactaiuros. Ipse vero supplex, el exoran* coemplus 
fuit ab episcopo, dein ejus pater ipsum recepit, et 
poslmodum Theodulus vitam reliquam sancte tradu-
xit, ac in pace consummalus est. Plurima quoqne 

toruro oraiiones sanclorum c. v, v. 8 Apocalyp.; ( l 
mullum valel deprecalio jusli atsidua, e sancti Ja-
cobiEpistola c. v, v. 16. Torrenle nainque voiup-
latis potanlur in paradiso sanctt, el in lumine bea-
lifico vident lucem inaccessibilem, et lumen indefi-
ciens, ac deliciis. gaudiisque arcanis Dei, quae nou 
licel homini loqui, boc est inenarrabilibus siue (ine 
perfruunlur. Cloriahascest omnibussancti$eju$, canit 
David, Psal. C.XLIX, V . 9, ad quam benignifica gratia 
niiserenlis Akissimi nos ul evebat, redeinplos sacio 
sanguine Filii sui Domini noslri Jesu Cbrisii, Ni-
lum et Theodulum, )>ealosque omnes spirilns volis 
continuis obnixe dcprecor, ul per eos, cl ISibini 
priecipuc, cujus bicvitam in tenis delineavi, vivam 

bix HisloriaeNiliaca3affulgebilex bis, quaiin Menolo- ^ anernum in coelo, et inter eos ndbi c peccatis meis 
giorecensentur demooacbis, quos necarunt barbari, cmcrgenli locus sursum invcnialur 

Sequitur apud Sitaresium erratorum series qiuv per paginas 17, in-folio, ut ahinl, exs, uliatur; 
prxmiuunlur versus quibus Lecioris indulgentiam Ediior sollicilal : 

Uumanum ett errare, mattus quoque lubrica (aUit 
Sunl fragiles calami di[ficilesque typi. 

Jngenii est eadem non semper vena; reniitlit 
Arcus tensus; hebeni ancipiies gladii. 

Corrige sic ergo errores pcr opu&cula JSili, 
bancla tol illius qui documenla legis. 
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ΤΟΥ ΛΓΙΟΥ ΝΕΤΛΟΥ 

ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΟΚΤΩ ΤΗΣ ΚΑΚΙΑΣ ΛΟΓΙΣΜΩΝ. 

SANCTI N I L I 

DE OCTO VITIOSIS C0GITAT10NIBUS. 
( C O T E L E R I U S , Monumenta Ecclesicc Grwctt, t. I I I . ) 

MONITUM. 

Ex duobus tractatibus, quos supcr eodem argumeuto, de oclo v i t i i s , composui l B . N i -
lus , a l terum ediderunt .ac Lalinitate donaverunt duo v i r i d o c t i , Franciscus Combefisius 
i n Auctario suo pos!rcmo,et Josephus Maria Suaresius i n Colleetione opusculorum N i l i : 
eumdemque rursus praelo commisit , cum antiqua versione nonduni visa, non sine laude 
memorandus Emericus B i g o t i u s ; exslat aulem i n duohus scriptis codicibus Regiae g a z » , 
348, et I3S6, seu 2425, quorura i n hoc volupe m i h i fuit cernere praeelaram i l l a m lecl io-
noin , quam tomo superior i e x a m i q u o i n t e r p r e t e c o l l e g e r a m , T a T C £ t v o ; i x s ^ , x a \ συ μετέωρος. 
Alter vero Iractatus, bic nempe, Latine p r o a i i t i n operihus Joannis Damasceni ab accurato 
scr iplore Jacobo B i l l i o t ransia lus; nunc Graece p r o f e r l u r ad fldem d u o r u m exemplar ium 
R e g i o r u m , n u m . 1770-1CC2. Atque h o r u i n p r i m o pra?Ggitur d is t i chum, 

Νείλου μέν ποταμο'ο £όος χθόνα οιδε ποτ ίζε ιν 
Νείλου ού μοναχοΐο λόγος φρένας οιδεν ίαίνειν. , 

Hoc est, B i l l io in lcrprete ; 

Αννα rigal Nilns fluvius : sed peclora sermo, 
Ex monachi iVi/i qui fluit ore, rigat. 

De gula. 
De oclo viliosis cogitaiionibus seu affeclionibus 

scribere aggressi, gulae, inquara, fornicaiionis, ava« 
riiiae, i r x , Ir is l i l ix , acediae, inanis gloriae, et su-
perbiae, prius de venlris conlinentia, a qua gulam 
quoque, ul adversariam, internoscere proclive esl, 
verba faciemus. Palres ilaque non unam jejunii 
regulam, neque unam ct camdem percipiendi cibi 
formam inensuramque tradidcrunl; quod vel ob 
xialem, vcl ob imbecillilalem, vel ob quemdam 
corporis habitum, non ornnes eodeio robore prae-
di l i sinl. At vero unum omnibus scopum propo-
gueruiH, iiigluviem fugcre et salurilaleai aversari. 
Lnius porro diei jejunium utilius esse censueruttl, 
quam illud quod aul duos aut tres aut qualuor 
dies, aul eliam usque ad hebdomadam sine cibo 
prolrahilur. Aiunt enim cum qui incdiain ullra 
inoiium protendit, ullra modum ctiam frequenlcr 
cibis u i i ; bincque fieri, ut intcrdum quidem fraude 
scu cxcessu inediae, corpus faliscat, alque ad spiri-
lualia munia obeunda pigrescnt; inlcrdum rur-
fcus alnnenli copia dcpressuni, animam ad ace-
diain latiguidamquc molliliem diicat. Ac dcindc 

Περϊ γαστριμαργίας. 
Περ\ τών δκτώ της κακίας λογισμών ήτοι παθών 

έπιχειρήσαντες γράψαι, γαστριμαργίας λέγω κα\ πορ
νείας κα\ φιλαργυρίας κα\οργής κα\ λύπης καί άκη
δίας κα\ κενοδοξίας κα\ ύπερηφανίας, προηγουμένως 
περί ένκρατείας γαστρδς έρούμεν, άφ 'ής 0£διονδια-
γνώσθαι 1 κα\ τήν γαστριμαργίαν , ώς άντικειμένην. 
Οί Πατέρες τοίνυν ούχ ένα κανόνα νηστείας, ουδέ 
τδν αύτδν τρόπον τής τών βρωμάτων μεταλήψεως, ου
δέ τδ αύτδ μέτρον παραδεδώκασι · διά τδ μή πάντας 
τήν αυτήν ίσχύν έχειν ή δι' ήλικίαν, ή δι' ασθένεια ν, 
ή δι* δξιν τινά σώματος · ένα δε πάσι σκοπδν ύπέθεντο, 
φεύγε ιν τήν πλησμονήν κα\ άποστρέφεσθαι τδν κό
ρον. Τήνδέ καθημερ'.νήν νηστείαν έδοχίμασαν ώφελι-
μωτέραν είναι τής έν δυσ\ν ή τρισ\ν ή τέσσαρσιν ή 
καί μέχρις εβδομάδος παρελκομένης. Φασι γάρ τδν 
άμέτρως τή νηστεία παρεκτεινόμενον υπέρ μέτρον 
πολλάκις κεχρήσθαι τή τροφή, κάντεύθεν ποτέ μέν 
τή υποβολή * τής ασιτίας άτονείν τδ σώμα, και πρδς 
τάς πνευματικάς λειτουργίας δκνηρότερον γίνεσθαι " 
πυτέ δέ τώ πλήθει τών τροφών καταβαρυνόμενον, 
άγειν τήν ψυχήν είς άκηδίαν κα\ χαύνωσιν. Κα\ πά
λιν ού πάσιν άρμόδιον ειπον εΐναι τήν τών λάχανων 

V.XRL*: LECTIONES. 
1 ΑΙ. διαγνώναι. 2 lul. Ο π τ ρ ^ ο λ ή . 
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μετάληψιν, ουδέ πάσι τήν των όσπριων, ουδέ τήν Α olerum esnm w>n omnibus convenire dixeruin, 
του ξηρού άρτου τροφήν. Καί Αλλον μέν είρήκσσιν 
έσθίοντα δύο λίτρας άρτου, πεινά ν, άλλον δε, δι' ημι
σείας μιάς χορτάζεσθαι. Πάσι μέντοι παρήγγειλαν , 
μή άπατάσθαι χορτασία κοιλίας, μηδέ έξέλκεσθαι τή 
τού φάρυγγος ηδονή. Κα\ γάρ ού μόνον ή ποσότης 
τών βρωμάτων, άλλά κα\ ή ποιότης τά πεπυρωμένα 
βέλη τής πορνείας έκτείνουσιν. Οιασδήποτε γάρ τρο
φής γαστήρ πληρουμένη, φλόγα παθών εΓωθεν άνά-
πτειν. Κα\ αύθις, ού μόνον ή κραιπάλη τού οΓνου με-
Ούσκει τήν διάνοιαν, άλλά κα\ ή πλησμονή τού ύδα
τος · και απλώς είπε ι ν , πάσης βρώσεως κα\ πόσεως 
άμετρία νυσταγμδν και κάρον αποτελεί. Ή γούν 
τών βρωμάτων χρήσις πρδς τδ ζήν παραλαμβάνεται 
μόνον, ού πρδς τδ δουλεύειν ταίς δρμαΐς τής έπιθυ-

neqiie omnibus leguminum, neqwc fticci panis ali-
mciitum. Quin alium quidcm, duas panis libras 
comedertiem, fame laborare dixcruM, alium vero 
semilibra una salari. Itlud tamen cunclos admo-
niieriint, ne ventris baluriiale sese decipi, nec fau-
cium voluptale perlrabi palerenlur. Eienim non 
ciborum quanlitas dunlaxat, sed cl qualitas, lcta 
ignita fornicalionis produoii. Siquidem ex quovis 
cibi genere venter iiigurgitelur, aCfccluum i1amma:n 
exciiare consuevil. Ac rursus, non soluui vini 
crapula incbrial mentem, sed eliam aquae satietas. 
Atque ul uno verbo dicam , cibi onmis poiusque 
iminoderata sumplto, soporera ac veterwum cfikit. 
Sane ciborum usus ad lucndam dunlaxat vilam 

μίας. "Οθεν δ τώ σώματι παρέχων άπερ ή χρεία μάλ- ^ adbiberi debet, non ilem ut insultibus cuptdilatis 
λον απαιτεί, κα\ ούχ άπερ ή ηδονή βούλεται, βλάβην 
ούδε μίαν έξει πρδς έγκράτειαν. "Ορος δέ έγκρατείας 
κα\ κανών, ύπδ τών Πατέρων άνωθεν παραδεδομίνοι, 
τδν μεταλαμβάνοντα τροφής, Ιτι τής ορέξεως έγκει-
μένης, άπέχεσθαι ταύτης, καί μή άναμένειν τδν κό
ρον. Κα\ δ Απόστολος δέ ειπών, τής σαρκδς πρό-
νοιαν μή ποιεισθαι * είς επιθυμίας, ού τήν άναγκαίαν 
κυβέρνησιν τής ζωής έκώλυσεν , άλλά τήν φιλήδονον 
άπηγόρευσεν έπιθυμίαν. Πρδς μέντοι καθαρότητα 
τελείας* ψυχής, ή αποχή μόνη τών βρωμάτων ούκ 
Ισχύει, μή συντρεχουσών κα\ τών άλλων αρετών · 
τήν δέ διά σωφροσύνη ν μερικήν καθαρότητα μάλλον 
εγκράτεια κατορθοί, σύμμαχον προσλαμβάνουσα χαί 

serviamus. Unde qui corpori, quae magis neces-
silas poscil, non qnse voluplas expclil, submini-
slrat, nullujn ad coniiiieiitiam dclrimcnlum pa-
tielur. Decrelum aulem cl reguia conlinenliao 
anliqtiilus a Pairibns tradila , cjusmodi esl, ul 
qui escam suinil, inslante adhuc appclitu, ab ea 
absislal, neque saturilatem exepeclel. Sed ct Apo-
slolus a , moncndo, carnis curam non facere iu 
desideriis, non probibuil necessariam vitae gu-
bernationem, sed libidinosam cupiditatem inler-
dixit. Vcruinenimvcro ad purilalem anim» pei-
fcclam adipisceudam, ciborum abslinenlia sola 
purum virium babel, nisi caelerai virlules concm-

τήν ταπείνωσιν. Ό γάρ έξ εγκράτειας μόνης έπιχει- Q ranl. A l parlicularcm eam purilalem qu;e casliiate 
ρών κατορθοΰν αυτήν, έΌικε τψ μιά χειρ\ νηχομένω. ' ' 
Τινές δέ τών έγκρατευομένων, μετρή σαντες τδ αυτ-
αρκες τοίς σώμασιν αυτών , ήμερήσιον βρώμα, τδ 
έκτον περιείλον (I) · δτε δέ τούτο κατώρθωσαν, 
αύθις αναλόγως ήκρωτηρίασαν τδ λειπόμενον · κα\ 
ούτως όδώ προβαίνοντες, έφθασαν είς τδ μέτρον τδ 
συνεκτικδν μόνον τής ζωής. Άλλά ταύτα περί έγκρα-
τείας. Χρή δέ και περι γαστρ:μαργίας προστιθέναι 
τινά. Γαστριμαργίαν μέν έκάλεσαν οί παλαιοί τδ 
οξέως έσθίειν, καί πολλά, και άδιαφόρως , και πρδ 
τού καιρού · λαίμαργίαν δέ, τδ ένηδύνεσθαι βρώμασι· 
και είναι διαφοράν , τής μέν τδ ποσδν, τής δέ τδ 
ποιόν. ΈπεΙ γάρ μαργαίνειν (2) έστί τδ μαίνεσΟαι, 
γαστρδς μέν μανία περί τδ ποσδν καταγίνεται · λαι-

eoniparalur, conlincntia polius praestal, assumpla 
in societalem bumilitate. Nam qui eam per solaui 
continenliam adipisci conalur, i l l i similis csl qui 
una solum manu nalat. Porro quidam cx conli-
ncniibus, corporum suorum viribus sufficientiam 
nieiicnies, diurnum cibum scxla parle circumci-
deruii l ; cum auleni islud eflecissent, rursus simili 
ralione, quod reliquum eral ampuiarunl; alque 
sic via quadam progrediendo, ad eain mensuram 
pervenerunl, quae ad vitamdunlaxat conservandam 
satis essel. Aique bsec de conlinenlia. Oporlei au-
lem de gula qusedam adjungere. Gulam vcieres 
appcllarunl, festinanter, et mulla, ct sine delcclu, 
et anle lempus comedcre; ingluviem vero, cibis 

a Rom. xin, 14. 

InL ποιείσΟε. * Int. τελείαν. 

VARL€ LECTIONES. 

NOT.E. 

(1) Td εχτον περίΒίΛον. llunc locum cum non 
iniulligeret, seii polius, ut de lanto viro benignc 
sentiamus, indiligenler legeret Billius, τδ εαυ
τών in verswne sua expressil, sibi circumciderunt; 
tolcrabili quidem scnsu, sed inlolerando erroie. 
Labilur eiiam magnus inlerpres i . ( quibusdain 
abis locis ct vocibus ; ut ιιι ^εύσιων, ρ. 191, b. 

.i6s 
τη 
a 
c. δυνατόν έστ 

ρίβ-t, 20G, c. διακονίαν, ibidcm, τψ σώματι συν-
ηρεί τήν ίση ν έγκράτειαν, 207, b. παρειμενον ,2ΙΟ, 

άδόενσία 21ύ, a. μηδ* ε ί ;αύτά τά πρόσωπα 210, 
ν, nc.,218. 

(Ί) Μαργαίνειν. Grammaticis adjungendi Patres, 
Cleinens Alcxandrinus Pwdagoyi lib. n , cap. 
dorus Pelnsiola lib i , Epist. 584, Doroibeus Doclri-
na 15 el Maximus, Qirxslionuni et dubiorum cap. 
59. In Pbilone, libro dc lemuleutia subtincm. Άλλά 
καί τότε ομο^ς ή άπληστος έν αύτοίς δρεςις, ώσπερ 
έτι λιμώττουσα, μαρμάζει. Ει tamen sic quoque 
saliabilis appetitus, lanqnam famelicus furere non 
tlesinit. An errato lypugrapbico pro μαργάζειϊ Sciu 
llesycbiiim μαρμαί-ρειν, sicul cl μαργαίνειν cxpo-
iterc ενθουσ'.αν · Μαρμα?ρ:ι, inquil,λάμπει, ενθουσιά, 



1439 S . M L l 1440' 
delcctari; cuiu bac differentia, u l ad iliam quanti- Α P0^ ^ τ ο ποιόν * τινές δέ κα\άμφω γαστριμαργίαν 
las, ad banc qualilas perlincat. Quia enim μαρ- ώνόμασαν. Αύτη προφασίζεται στόμαχον, και ήπαρ, 
γαίνειν insanire signiiicai, venlris quidem insanU κα\ σπλήνα, χα\ απλώς άσθένειαν, κα\ τούς διά ταύτα 
scu.gula in quantitale versatur, gutluris autem sive χαλεπό:ς περιπεπτωκότας νδσοις. 
ingluvies, in qualitale, quanquam noiinulli uuamque uno noraine gulam vocaverunt. Haec slo-
inacliiini, licpar, splemem, denique inibecillicilaiem causatur, cosque qui p^nierea in graves raorbos 
incideruiu. 

Frugum principiuin flos cst, ac virtuiis aclivse 
coulinentia, et affectuum viiiosorum gula b . 

Ignis maleria lignmn csl ; libidinis aulem, ven-
tris satielas; el illud quidem suscilal Aaromaro, 
basc vero pravam cupidilalciu. 

Venter egeus, perlurbaliones animi conaopit, 
(,uas plenus excilat. 

Arida victus ralio, sobrium parit sensum : victus 
ftiilem bumidus et mollis, menlem demcrgit. 

Solis quidcm radios obscurat ncbula; menlem B 

vero, crassus vapor e cibis exbalans. 
Ut lerra inculla spinas producii, sic venler cibis 

onuslus obscenas cogilalionos. 
Neque in coeno unguenlum, neque in gulosis 

fragrans virlulis odor invcniri poiest. 
Helluonis oculus convivia curiose exquirii; con-

lineniisautem, spirkualium sapienlumque viroram 

Saiictoruro memorias namerat comedonis ani-
mus; conlinenlis aulem, eorum vitam imilatur. 

Ne exquisitis iiimiisque cibis corpus sagines, 
illico enira iusurgel adversura te. Quin po-
lius per coniinenliam ipsum coerce, sicque obtem-
pcran^ reddcs, iia ut nec inordinatis motibus • r - i — * r - i - r r „ , 
prorumpal, nec prai pelulanli impelu , equi in ^ γάρ πολέμιος άνηρη μένος παρέχει φόβον -ούτε σώμα 
morera hinnial. Nam neque boslis oblruncalus δι* εγκράτειας ταπεινωθέν ταράττει ψυχήν. ΚαΥ 
tcrrorem incutit, neqtie corpus per conlmenliam ώσπερ ούκ οΐδε νεκρδς φλόγα πυρδς, ούτως ούδ* 
dejedum perturbal animani; et quemadmodura ca- εγκρατής κάμινον έμπαθείας. 
daver flaramain ignis ininime senlit; sic neque is qui continenlia praeditus cst, libidinis forna-
cem. 

Contineniia caslitaiera parit; gula eontra l ib i -
dinis mater esi. 

Qui vcnlrcm implens, pudiciliae cultum profite-
lnr, homini similis est, qui pollicetur se ignis vim 
slipula compressurum, aut flammaro oleo exslin-
ciunnn. 

Qui pane ct aqua saturalur, conlinens non est. 
Cujiisvis enim saturilas, aliena esi a continenlia. 

Cum gulae damon praescriptam cibonini absli-
n<i»tiam labefaclare non valel, tum ascctam in 
siimmse contincntiae cupidilatem nialigne conjicii; 
ιιι dnm ob corporis imbecillitatem non polesi ad 
continenliam quae modum cxcedit periingcrc, ex-
c-idat quoque ab ea quae intra modiiin esl. Quod 
ctiani ipsum in aliis virlulum monasticis excrciia-
tionibus bostes faciunl. 

Άρχή καρποφορίας, άνθος, κα\ πρακτικής, εγκρά
τεια, κα\ παθών, γαστρίμαργία. 

Τ λ η πυρδς, ξύλα · ακολασίας δέ, πλησμονή γα-
στρός · κα\ τά μέν έξάπτει φλόγα , ή δέ φαύλην έπι
θυμίαν. 

Γαστήρ ενδεής κοιμίζει πάθη · διεγείρει δέ ταύτα 
πεπληρωμένη. 

Δίαιτα ξηρά νηφάλιον τίκτει φρόνημα· βίος δέ 
ύγρδς νούν καταβαπτίζει. 

Ήλιου μέν ακτίνας ομίχλη σκοτίζει · νούν δέ, πα
χύς άτμδς, βρωμάτων άναδιδόμενος. 

Γή μέν χερσωθείσα, βλαστάνει άκανθας " γαστήρ 
δέ βαρηθείσα, λογισμούς αισχρούς^ 

Ούτε έν βορβόρω δυνατδν εύρειν μύρον, ούτε έν 
γαστριμάργοις εύωδίαν αρετής. 

Όφθαλμδς γαστριμάργου περιεργάζεται συμπόσ:α· 
τού δέ εγκρατούς, ανδρών πνευματικών κα\ σοφών 
συνέδρια. 

Μνήμας αγίων αριθμεί ψυχή γαστριμάργου · ή δέ 
τού εγκρατούς μιμείται βίους αυτών, 

Μή πιάνης τδ σώμα πολυτελεία κα\ κόρω · ταχύ 
γάρ καταναστήσεταί σου. Δάμαζε δέ τούτο δΓ έγκρα-
τείας, κα\ καταστήσεις εύήνιον, μήτε κινούμενον 
άτακτα, μήτε χρεμετίζον ύπδ ορμής εμπαθούς» Ούτε 

Εγκράτεια τίκτει σωφροσύνην γαστρίμαργία 
δέ μήτηρ ακολασίας. 

Ό πληρών γαστέρα, κα\ σωφρονείν έπαγγελλό-
μενος, δμοιός έστι τψ έπαγγελλομένψ χαλινούν έν 
καλάμη πυρδς όρμήν, ή έλαίψ φλόγα σδεννύειν. 

Ό κορεννύμενος άρτου κα\ ύδατος, εγκρατής ούκ 
Εστι. Παντδς γάρ κόρο;, έγκρατείας αλλότριος. 

"Οταν δ τής γαστριμαργίας δαίμων άτονη ση δια-
φθεΐραι τήν ώρισμένην τών βρωμάτων έγκράτειαν, 
τότε κακοήθως, είς έπιθυμίαν ακρότατης έγκρα
τείας εμβάλλει τδν άσκητήν · ίνα τής άμετρου μή 
δυνηθείς έφικέσθαι δΓ άσθένειαν σώματος, έκπέση 
και τής συμμέτρου. Τούτο δέ κα\ έπι τής άλλης 
ασκήσεως οί έχθρο\ ποιου σιν. 

* VUa S. Sabos, n. 5. Eplir. n, 446 De liumilit., c . i . 

KOTiE. 

sed in bac significatione non respicilur ad ενθου
σιασμού furorcm, nd ipsius Ιλλαμψιν, respiciiur, 
auttore eodcin Hcsycbio vooc ένθουσιασμδς, ac 

post eum Suida, et Varino ; qui pnslrcmus per 
priores videlurcorrigendus. Potest ctiam in PbitoiK! 
cinendari, μαιμάζει, idquc m.igis placel. 
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Παραβάλλοντες είς οίκους κοσμικών , τότε μάλι-Α Quando ad eorum qui in mumlo v iu iu l domos 

τής έγκρατείας άνθεξόμεθα · μήποτε διά accedimus, tuin vel maxime coniinenliam com-
plecti studeamus; ne mens ubi per gulam saginaia 
fucrit, consticta negligat, atque ab inimiris facilc 
capiatur. 

Oportet at senes irx imperent, juvencs vonlri : 
siquidem illis animales daemoues, bis corporci po-
lius insidias molimilur. 

Venlris conlincntia turbidos animorum niofua 
deprimit; gula vero eosdem feroces reddit. 

Yenlre saturo nibil divinum invcstiga. 
Ut nubes obiegumenlum lunaeest; Ua Dei sa-

pientiae, gula. 
Luxus, praecipue juvenibus, periurbalionum tbc-

saurus esl, animae ultro arcessiia mors. 
Juvenili cnrpori, luxus et ebrielas volnpialum 

στα 
γαστριμαργίας παχυνθε\ς δ νους, άμελήση τής 
συνηΟείας, κα\ τοίς έχθροίς ευάλωτος γένηται. 

Χρή τους μέν γέροντας θυμού κρατείν, γαστρδς 
δέ τους νέους* τοίς μέν γάρ οί ψυχικοί, τοις δέ, 
μάλλον οί σωματικοί δαίμονες επιτίθενται. 

Γαστρδς εγκράτεια ταπεινοί τά πάθη · θρασύνει 
δέ ταύτα γαστρίμαργία. 

Έν πλησμονή γαστρδς, μηδέν έρευνα θειότερον. 
Νέφος μέν, καλυπτήριον σελήνης · θεοΰ δέ σοφίας, 

γαστρίμαργία. 
ΤρυφήκαΙ μάλιστα νέφος» (δ), παθών θησαυρδς, 

ψυχής θάνατος αυθαίρετος. 
Νεάζοντι σώματι τρυφή κα\ μέθη τδ τών ήδο- Β 

νών άνάπτουσι πυρ. 
Παχεία γαστήρ, τή συνεχεία τών θολερών ανα

θυμιάσεων, φυγαδεύε ιν οΐδε διανοίας λεπτότητα. 

Έρως θείος, ού μετεωριζόμενος τψ πτερψ τής 
έγκρατείας, θάττον πρδς τήν ύλην καταπίπτει, 
βαρυνόμενος ταίς πέδαις τής άκρασίας. 

αφροδισίων ερεθίζει 

άπιστος, τδ 

Πλησμονή συνεχής γαστρδ; 
σκιρτήματα. 

Γαστήρ, φύλαξ παρακαταθήκης 
έμβαλλόμενον άποβάλλουσα. 

Γαστρίμαργος πίων, χοίρος έτοιμος είς σφαγήν. 
Αίματος είσροή πνεύματος έκροήν έργάζε-

C 
ται. 

Ό μέν άρχων γαστρδς, έν παντ\ τόπψ δύναται 
μετιέναι τήν άρετήν δ δέ ύπδ ταύτης αρχόμενος, 
έν ούδεν\ πάντως. 

Δύο σκοπο\ τής έγκρατείας· δ μέν, ίνα τών ηδέων 
τής παρούσης ζωής στερηθέντες, τών ηδέων τής 
μελλούσης τ ύ χ ω μ ε ν δ δέ, ίνα ταπεινωθέντι τψ 
σώματι κα\ ή ψυχή συνταπεινο>θή, κα\ εύκατάνυ-
κτος ούτω γένηται. Λοιπδν ούν πάς κρεών μέν άπ-
εχόμενος, έτερων δέ βρωμάτων έμπιπλάμενος, 
γαστρίμαργός έστιν, έκπεσών τών είρη μένων τής 
έγκρατείας σκοπών. 

Ή γαστρίμαργία πολλάκις, κα\ διά θυρίδος αγά
πης, είσπηβαν είωθεν. 0 

Ή γαστρίμαργία ξηραίνει μέν τήν πηγήν τών 
επαινετών δακρύων, κινεί δέ τήν πηγήν τών αίσχί-
στων (δεύσεων. 

Λέοντα μέν κολακεύσας(4), πολλάκις ημερώσεις· 

ignem accendunl. 
Grassus vcnier, Uirbulentorum vaporum assi-

duilale, meniis eubtililaleni in fugam agere con-
suevit. 

Divimis amor, nisi contuienttae penna sublevelur, 
sine ulla cunclaiione ad rcs ex maleria concreias 
delabilur, ulpole intenipcrantiae conipedibus de-
pressus. 

Assidtia ventris saturitas venereos insultns exsli-
mulat. 

Venter, infidus dcpositi cuslos est, el quod i n -
jicitur abjicit. 

Obcsus belluo porcus cst ad csedem paralus. 
Sanguinis influxio, spirilus cQluxionem pariL 

Qui venlri dominatur, quovis loco virtutem colere 
potcst; qui autera sub ipsius imperioest, nusquam 
omnino. 

Duo sunt conlinentise proposila : allerum, ut pcr 
abdicatas bujusce vitae voluptates, fultira volupla-
tibus fruamur; allerunv, ui depresso corporc, ani-
ma simul per humilitalem deprimatur, alquc boc 
niodo ad compunciioncni propensa sil. Be rcliquo 
igilur quisquis a c&rnibtis quideni abstinet, aliis 
lamen cibis sese ingurgilat, belluo dicendus est, 
ut qui a commemoralis cotuincnliae insiilulis desci-
verit. 

Gnla srepenumcro ctiam pcr chariiatis feneslrani 
insilire solet. 

Gula fontem laudabilium lacrymarum siocal ; 
conlra turpissimarum fluxiouum fontcm cunnno-
vei. 

Lconcm si demulccas, eum baud raro cicurabis; 

V A R I i E L E G T I O N E S . 

• ΑΙ. νέοις. 
N O T i E . 

(3) Τρυφή xal μάΛιστα τέφος. Qnam difficilo 
sit. e* unocodice ms. omnibus numeris absoluiani 
mondi.sque carentem arcurarft edilionem, vcl hic 
itmis locus abundc oslendir. Qnis cr.im, amabo, su-
sjdrarotur, illud νέφος ox superiori linoa sumplum, 
so-biiii vocabuli νίοις oraipare ? Doclissimus vero 
Rillius, qui verlil : Luxus, mentis nubes est> uisi 
:;litcr lcgorii, poluil siinplicius reddero, Luxus, et 

maxime nube* est. 
(4) ΚοΛαχεύσας. EUgantom sentontiam Pl&lonis 

Judaei libro De legaliove, ad Gaiiim, p. 997, 998, 
ubi de uxore Macronis loquiiur, δεινδν γυνή γνώ-

.μην άνδρδς παραλύσαι κα\ παραγαγείν, κα\ μάλιστα 
μαχλάς, ένεκα γάρ τού συνειδότος κολακικωτέρα γί
νεται, prave ediiam, prave omendatam aspicies 
Melissa* Hb n, senn. 34. 
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al si venlri blandiaris, triculenliorem eum red- Α γαστέρα δε θεραπεύσας, άγρ'.ωτέραν παρασκευά

σεις. 
Τοίς γαστριμάργου κα\ τά ενύπνια (5) βρώ-

ματα. 
Κ ράτει γαστρδς, ίνα μή αύτη κράτηση σου. 
Γαστρδς θλιβομένης, ταπεινούται καροία · θερα-

πευομένης δέ, πρδς ύψος επαίρεται. 
"Αρχων μέν δαιμδνων, δ Σατανάς* άρχων δ'ε πα

θών, ή γαστρίμαργία. 
Τών γαστριμάργων χείρας όμού καί πόδας ύπνω 

δεσμήσας δ πονηρδς, πάντα δσα ήθέλησεν έποίησεν, 
αίσχραίς φαντασίαις καί μιαραίς έκκρίσεστ κ α \ 
ψυχήν κα\ σώμα καταρυπώσας. 

Παρά μέν κοσμικοίς ρίζα. πάντων τών κακώ* 
Β ή φιλαργυρία, παρά δέ μοναχοίς μάλλον ή γαστρί

μαργία. 
Πλήθος κόπρου πλήθος σκωλήκων γεννά · κα\ 

πλήθος βρωμάτων, πλήθος εμπαθών λογισμών. 

Περί πορνείας (6). 

Τδ πνεύμα τής πορνείας, διά τής επιθυμίας της 
σαρκδς, άπδ πρώτης ηλικίας ήμίν ενοχλεί. Και χα-
λεπδς δ τούτου πόλεμος, κα\ διπλούς, Εν τε ψυχή κα\ 
σώματι θεωρούμενος. Αντιστρατεύεται δέ τούτω 
γενναίως ή εγκράτεια, συναιρουμένης αύτη κ α \ τής 
ταπεινώσεως τής ψυχής, ής έκτδς ούτε πορνείας, 
ούτε άλλων παθών δυνήσεταί τις περιγενέσθαι *. 
Χρή τοίνυν κατά τήν Παροίμίαν (7), πάση φυλακή 

<tes. 
Gulosis ipsa quoque insomnia, cibi sunt. 

Ventri impera , ne libi ille imperct. 
Oppresso venlre animus bumililate sese dejicit; 

molliter autem babilo , in allum assurgit. 
Dsemonum princeps est Salanas; viliorum aulem, 

gula. 
Posieaquam malus seu diabolus helluonum 

mamis ac pedes somno colligavil , ila demum 
aibitralu suo omuia agit, alque lurpibus spectris 
impnrisque excrelionibus animum el corpus in -
ficil. 

Apud mundanos radix ommum malorum ava-
ritia est; apud monacbos aulcm gula potius. 

Copiosum stercus ingenlem vermium numcrum 
gignit; et ciborum copia magnum libidinosarum 
cogitalionum iiumerum procreat. 

De fornicatione. 

Fornicationis spiritus, pcr carnis cupldiialcm, 
inde etiam a prima aelate, nobis negoltum faccssil. 
Alque atrox cjus bellum est, ac duplex , in animo 
nempe et in corpore consideratum. Porro adversus 
eum conlinentia strenue pugnat, animi bumililale, 
sine qua nec fornicationem quisquam, nec alia viiia 
superare poterit, auxilium ipsi afferente. Oportet 
ergo, juxla Proverbiuni c , omni custodia servarc 
cor ab obscenis cogilalionibus, nec ullain earum Q τηρείν τήν καρδίαν άπδ £υπαρών λογισμών, κα\ 
ad nos accedeniera admiltere; ne alioqui aniinum 
subiens, illuro Irahal seu enervel, atque ad volupta-
lem illiciat. Opera pretium est enim secunduin Do-
mini doctrinam d , mundare prius quod intus est 
calicis, ut Qat eliam id quod deforis est, mun-
dum. Quandoquidem jejuiiium quoque non idcirco 
tanlum colimus, ul corpus aifliclcmus, verum eliani 
ut prudenliam mentis adipiscamur;' ne per immo-
dicam ciborum copiam obscurata, custodiendis co-
gitalionibus impar sit. Quin illud quoque manda-
tum, quod primus homo a Deo dalutn accepit, ser-
peniis caput observare jtibet 6 ; boc est perniciosse 

μηδένα τούτων προσβάλλοντα παραδέχεσθαι * μήποτε 
παρεισδύς έκλυσηΤ ταύτην καλ ύπαγάγηται πρδς 
φιληδονίαν. Προσήκει γάρ καθαρίζειν πρότερον 
κατά τήν τοΰ Κυρίου διδασκαλίαν, τδ ένδον τού 
ποτηρίου, ίνα γένηται και τδ έξω καθαρόν. Έ π ε \ καί 
τήν νηστείαν άσκούμεν, ού πρδςκακουχίαν τού σώ
ματος απλώς, άλλά και πρδς νήψιν τού νοδς, ίνα 
μή τή άμετρία τών βρωμάτων σκοτισθείς, άδυνα-
τήσει πρδς τήν τών λογισμών φυλακήν. Και ή παρά 
τού θεού δέ 7* δοθείσα πρδς τδν πρώτον άνθρωπον 
εντολή , κελεύει τήν κεφαλήν δφεως τ η ρ ε ί ν τουτ
έστι, τήν αρχήν τού βλαβερού λογισμού, δΓ ής Ιρπειν 

c Prov. ιν, 23. d Mallb. xxm, 26. * Gen. ιιι, 13. 

\XMJE LECTIONES. 

• A/. περιγίνεσθαι. T AL έλκυση. Ί' Abesl ab ul. 

NOT/E. 

(5) Ενύπνια. Lectio deridicula, circa Antoninum 
meum, occupat caput 90 Synodiei adversus Tragoe-
diam lrenaei : corrigetur aulem per caput 59 ejus-
dcm operis t somnium. 

(6) Πορνείας. Indubie turpilerque comipli sunt 
Alexius Aristinus el Symnon Magister et Logoibeia, 
in Synopsi ac Epkome Canonum. lomo II fciblio-
ibeciejuris eanonici veteiis, p. 705 et758, κατά τδν 
τού Κυρίου λόγον, ίσως καταδικάζεται κα\ άνήρ, κα\ 
γυνή , διά πόρνε (αν vel πορνείας άποζευγνυμ*:-

νοι. Liqiiet enim ex ipso Canone, qui csl Basilii no-
nns, scribi oportere, δίχα πορνείας, hrc probattone 
estopns. Juxta Domini sennonem, vir ei mulicr 
cilra fomicalionU causam teparali, paiiter condem» 
nantur. 

(7) Κατά τήν Παροιμίαν. Lndibrtnm revera est, 
quod Palrioius Juimis, duin nescii, baec verba, 
\\φελοΰ τδ ίμάτιον αυτού, παρήλθε γάρ, essc Salo-
nionis Provcrb. xxvu, 15, παροιμιαστήν in προοι-
μιαστήν pcrverlit, ρ. 53 Calcna? in Job. 
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τήν ήμετέραν έπιχειρ:ί ψυχήν 

DE OCTO V I T I i S 

μήποτε τή Α cogitationis iniiium , per quod ad animam nosirain 
παραδοχή τής κεφαλής, κα\ τδ λοιπόν σώμα συν-
εισρυή, κα\κατακυλισθώμεν είς τήν άΟίμιτον πραξιν. 
Καλδν ουν τά νήπια Βαβυλώνος · φημ\ δέ τους έν 
άρχή προσβάλλοντας αίσχροϋς λογισμούς· έδαφί-
ζειν και συντρίβειν πρδς τήν πέτραν, ήτις έστ\ν ό 
Χριστός. 'Αδρυνθέντες γάρ παρέξου3ΐν ήμίν δχλή-
σ·ις πολλας κα\ πράγματα. Μή θα£/5ήσωμεν δέ 
καταβαλεϊν διά μόνης ασκήσεως, τδ άκάθαρτον 
πνεύμα τής πορνείας, εί μή καί ή παρά του θεοΰ 
συνεφάψηται βοήθεια. Ού παύσεται γάρ δ άνθρω
πος πολέμου μένος ύπ' αυτού, μέχρις άν έν άληθεία 
πιστεύση, οτι ούκ Ιδία σπουδή κα\ καμάτω, τή δέ 
τού θεού σκέπη κα\ άντιλήψει, τής χαλεπής ταύτης 
άπαλλαγήσεται μάστιγος. Ύπερφυές γάρ έστι τδ 
πράγμα, κα\ δ τούς ερεθισμούς τής σαρκδς κα\ τάς 
ήδονάς ταύτης καταπαχών, τρόπον τινά, τού σώματος 
Ιςω γίνεται. Διδ κα\ αδύνατον άνθρώπω τοις Ιδίοις 
πτεροίς άναπτήσαι ' πρδς τήν ύψηλήν άγνείαν, εί 
μή και χάρις θεού, τούτον άπδ βόθρου τών παθών 
Ανάγοι. Δείγμα δέ τού, τήν άρετήν ταύτην κτήσα-
σθαί τινα τελείως, τδ μηδεμίαν αίσχράν φαντασίαν 
έν τοίς ύπνοις έπιπηδάν τή ψυχή * αύται γάρ τού 
νοσείν τήν ψυχήν τεκμήριον, κα\ μή πω τού πάθους 
άπηλλάχθαι, Διδ κα\ ταύτας Ιλεγχον είναι τής προ-
λαβούσης λέγομεν ^αθυμίας, καί τής έν ήμίν ασθε
νείας, οία τής καλυπτόμενης έν τοί; άποκρύφοις 
τής ψυχής μέρεσι νόσου, φανερουμένης διά τής έν 
τοίς υπνοις ^εύσεως. Μέγα ούν, άδελφο\, τδ κατόρ-

scrpere conaiur; ne forte, admisso caphc, reliquum 
etiam corpus uua illabalur, et in nefariam decida-
nms aclioneni. Bene iiaque erit , si parvulos Baby-
lonis, lurpes, inqnain, cogiialiones, quae nos pri-
nmm adoriunlur, ad pelram , quae cst Cbrislus ' , 
allidamus atquc oblerainus *. Adnllai eienim , plu-
riinum nobis turbaruin ac niolesliaruni exbibebaut. 
Ncc vero nos inipunmi fornicationis spiritum pcr 
solam religiosam exercitationem dejeciuros esse 
confldamus, nisi Dei subsidium accesserit. Neque 
enim bomo ab eo anle oppugnari desinet, quam 
vere credidcrit, qnod non suo sludio et labore, sed 
l)ei prolectione atque prasidio ab hoc aspero flagro 
liberandus sit. Siquidem res est eximia ac supra 
naturam; et qui carnis irritainetila et voluplates 
proterit, a corpore quodammodo excedit. Proinde 
fieii nequit, ul bomo suisraet pennis ad eastiiaiem, 
excelsam rem, convolct, nisi Bei quoque gralia 
eum a periurbationum anirai fovea in altum edu-
xerit. Oaelerum indicium , quod quispiam bauc vir-
Lutem plene sit couseculus, islud est, si milla fobda 
imaginalio per sommim in animam insilial. E« 
namque argumenio sunt animam aegrotare, noc 
ab hujusmodi afleclu adhuc esse liberam. Undc 
cl easdem dicimus aiuecedentis socordiae, abdiue-
que in nobis imbecillitalis esse iodices, ιιοιι secus 
ac morbi cujusdam in animi peuelialibus delilc-
scentis , ac sese patefacienlis per fluxionem quae 

Οωμα τής άγνείας και σωφροσύνης* κα\ διά τούτο Q in sumnis conlingit. Magna ilaque, fratres, caslila-
μεγάλαις κα\ ποικίλαις έπιβουλαίς πολεμείται παρά 
τών έχθρων. Άλλ' ημείς είδότες, δτι χωρίς αγια
σμού, κατά τδν 'Απόστολον, ουδείς δψεται τνν 
Κνριον, μή αποκάμωμεν, φυλάττοντες επιμελώς 
τήν καρδίαν, κα\ έγκρατευόμενοι,κα\ πυκνώς προσ-
ευχόμενοι μετά στεναγμού, κα\ τάλλα ποιούντες, 
όπως τήν κάμινον τής ημετέρας σαρκδς, ήν δ Βαβυ
λώνιος βασιλεύς άνάπτει τοίς τής επιθυμίας έρεθι-
σμοίς, άποσβέσωμεν τή παρουσία τού αγίου Πνεύμα
τος. Αύτώ ή δόξα είς τούς αιώνας. 

Σωφροσύνη μέν έγκρατείας τέκνον * πορνεία δέ 
Ουγάτηρ γαστριμαργίας. 

Κυμάτο^ν βία χειμάζει πλοίον * καί νούν άκρατη, 
λογισμδς πορνείας. 

"Οψις εύανθής, β:λος πεφαρμακωμένον * έτρωσε 
ψ'-χήν, κα\ τδν ίδν έναπέθετο, καί δσον χρονίζει, 
πλείονα σήψιν εργάζεται. 

Βέλτιοιν οίκοι μένοντα σχόλαζε ιν, ή τιμαν δο-
κο>;τα τάς έορτάς, πάρεργον τού δαίμονος γίνε
σθαι. 

"Ελαιον τρέφει λύχνον, και πυρσδν ηδονής ομιλία 
γυναικός. 

Φιΰγε συντυχίας γυναικών, κα\ μή δψς αύταίς 

lis et pudicilia? virtus est; ob idque maguis variis-
que insidiis ab hoslibus oppugnaiur. Yerum nos, 
guDri quod sine sanctiinonia, ut ait Apoelolus b , 
nemo videbit Dominum , ne faliseamus, dum di l i -
gcnter cor noslrum couservaimts, conlinenliaw 
colimus, crebras preces cum gemitu fundimus, ca> 
tcraqiie facimus, quo carnis noslra fornacem, 
quain Babylonius rex per cupidilaiis illecebras ac-
cendit, Spirilus sancli inlervenlu exslinguanius. Ipsi 
gloria in sxcuta. 

Pudicilia conliiieiitiae filia est; fornicalio auteni, 
guhc soboles. 

Fluctuum impetus navem jactat; rnenlem inlem-
perantem , fornicalionis cogitalio. 

^ Floriila iaciee , telum venenatum esi : ani-
mum sauciat, cl in ipso venenura infigit; quoque 

diuiius immoratur, eo majorem saniem eflicit. 
Praeslat domi quictum manere, quain pulando 

fesia colerc, dsemonis pcaedam et accessionein fieri. 

Oleum Iucernam al i t , itemque yoluplalis flam-
ni;iin, roulieris consueludo. 

Mnlierum consortia fuge, neclibertatem ipsis con-

ί I Cor. x, 4. « Ps:>1. cxxxvi, 9 . h Bcbr. xn, U . 

VARLE LECTIONES. 

8 ΑΙ. άναπτήναι. 
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cede. Primo congressu, et domissa bumi facic lcni- Α πα£(5ησίαν. Πρώτη συντυχία, κα\ τδ βλέμμα τείνα-
ter loqnuntur, et lacrymanlur miscranlcr; modesle-
(•ue sese componuut, frequenter ingemiscunt; de 
castilate percontantur, el sludiose audiunl. Secunda 
vice vidisti, jam paulisper atlollunt oculos; lerlio 
colloquio, lixius te iniuentur, subrident, imo 
etiam profusum risurn edtinl; ac denique cuncla 
qu« aniinam obsident moliunlur, bamos morlis, 
praestigiarum illeetamcnta, aique multipliciier con-
textas plagas. 

Ad ignetn si propius accesseris, slatitn rcsilies; 
at 8t muiieris verbis te cmolliri sinas, non illico re-
cedes. 

Yirot berba, quae aquis propinqua est; el libidi-
nis affeclus, in muliebri colloquio. 

σαι κάτω, λαλούσι πράως, κα\ δακρύουσι συμπαθώς, 
κα\ σχηματίζονται κοσμίως,'καΐ. πυκνά στενί^ουβιν 
έρωτώσι περ\ άγνείας, χα\ σπουδαίως άχονονα:. 
Δεύτερον είδες, κα\ μικρδν άνένευσαν τρίτον, καί 
προσέσχον άτενέστερον, έμε'ιδίασαν, κα\ κεχυμένως 
έγέλασαν* κα\ λοιπδν έξαρτύουσι πάντα τα πο«-
ορκούντα ψυχήν, άγκιστρα θανάτου, κα\ θέλγητρα 
γοητείας, κα\ πολύπλοκα θήρατρα. 

Πυρ\ μεν προσελθών, ταχέως άποπηδήσεις· γ> 
ναικδς δέ βήμασι χαυνωθεις, ούκ ευθέως αναρρή
σεις. 

θάλλει βοτάνη παρ* ύδασι, κα\ πάθος ακολασίας, 
έν ομιλία γυναικός. 

Fornia fncaia, inlemperantium pernicies et nau- Β Μορφή κεκαλλωπισμένη, τών άκρατεστέρων (α-
θρος και ναυάγιον. 

"Ωσπερ μνήμη πυρδς ού καίει διάνοιαν, ούτως 
ουδέ πάθος, απούσης Ολης τής τρεφούσης χα\ αϋςα-
νούσης αυτό. 

"Οσον · έστ\ν δφεως κα\ πάθους φείσασθαι. Και
ρδν γάρ εύρόντα, σπεύδουσιν άνελείν. 

Έν συντυχίαις προσώπων βλαβερών, ήρεμούντων 
σοι παθών, μή πιστεύσης. Τέχνη γάρ καί τοΰτο, 
κατεξαναστήσαί *· σου μή φυλαττομένου, καί 
ούτω; έλείν. 

Εί ποτε κρατήσεις τού πάθους, μηδ' ούτως αμέ
ριμνη σης· φιλεπίστροφα γάρ τά πάθη, κα\ τψ αίφνι-
δίψ τοίς αφύλακτο:ς όξύν τδν κίνδυνον επιφέ
ρονται. 

Σπινθήρ έγχρονίσας άχυροις, εγείρει φλόγα, καέ 
μνήμη βλαβερά παραμένουσα, πορνείας έπιθυ
μίαν. 

Άκρασίαν βρωμάτων περικόπτει μνήμη θανά
του 1 1 · άκολασίαν δέ πορνείας περιαιρεί εγκράτεια 
μετά ταπεινώσεως κα\ προσευχής. 

Έάν σοι λογισμός ακολασίας προσγένηται, παρ-
αυτίκα τδν νούν άποσπάσας, άνένεγκε μετά σπονδής 
πρδς τδν θεόν · μήποτε χρονίσας, κατακριθϋ; ώ; 
φιλήδονος. 

"Οταν πυρωθής έμπαθώς, τότε λέγε στενάζων* 
Φεύ, εί προτιμήσω τού θεού τδν διάβολον, καί της 
καθαρότητος τήν άκαθαρσίαν. ΈκβαΛόπες με rvrl 
αεριεχύκΛωσάν με · τό άγαΧΙίαμά μου ΛύτραχαΙ 

fragium est. 
Quemadmodum ignis memnria mentem minime 

n r i l ; sic nec aflectus, remota nialeria, qua alitur 
alque augclur. 

Par est, serpenti et afleclui parcere. Nam ul oc-
casionem invenerint, interimere fesiinant. 

In congressu perniciosarum personaruni, con-
quiescenlibus tuis passionibus, ne proplerea confi-
das. Hoc enim quoque ars est, ut adversum le in -
cautum insurgant, eoque modo facilius le capiant. 

Si qnando affectum viceris, ne ideo curam et 
Rolliciludinem abjicias. Si quidem aflectus ultrored-
ire solent, ac repentino impetu ingens hominibus 
incautis periculum inferunt. 

Scintilla in paleis moram Irahens, flammam C 
excitat; tum noxia recordatio diutius insidens, for-
nicationis cupiditatem. 

€ t mortis memoria ciborum intemperanliairi am-
pulat; sic libidinis pelulanliam resecatcontineniia 
juncia humililati et orationi. 

Si libidinis cogilaiio animum tuum subierit, con-
fesltra mentcm inde abstraclam ad Deum summo 
studio atlolle; ne diulius immoratus, tanquam vo* 
luptaiis amaior condemneris. 

Cum libidinis ardore llagraveris, tum ingemi-
ecens hic verbis utere : Heu me miserum, si diabo-
lum Oeo, et impuritatcm puritati anteposuero ! Pro-
jicientes rtie nunc cireumdederunl me *. Exsulla-
tio mea, erue me α circumdantibus we i . Sunt με άπό τών κνκΛωσάντωγ με. Τινές δέ κα\ ξυλά-
eliam nonnulli, qui fustem accipiant, seque acer 
rime ferianl, atque ila ardorem expcllant, dolore 
nimirum volupiatem procul abigente. 

Quoiies libidinis illecebra seorsim in le impetum 
jecerit, surge, ac te coram Deo projice, claroans : 
Kili Dei, adjuva me k . Neque vebemenier contrisle-
ris : non enim affectuum evulsores sumus, sed op-
pngnatores. 

ριον λαμβάνοντες, κα\ τύπτοντες εαυτούς έμπονως, 
ούτω τήν πύρο>σιν άπελαύνουσιν, ώς τού πόνου τήν 
ήδονήν πόρρω βάλλοντος. 

"Οσάκις άν καταμόνας έπέλθη σοι πορνείας έρ<· 
Οισμδς, άναστάς ρίψον σεαυτδν ενώπιον τοΰ θεού, 
βοών ΤΙέ τού θεού, βοήθει μου. Κα\ μή σφόδρα λυ
πού · ού γάρ έκριζωτα\ τών παθών έσμεν, άλλ' ά*:· 
αγωνισταί. 

» Psal. χνι, ! l . i Psal. χχχι, 7. k Mattb. χν. 2δ. 

VAlt l iE LECTIONES. 
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Βαρύς ό τής πορνείας δαίμων. κα\ σφοδρ&ς έπ-.τί- Α Gravis csl fprnicaiipnis da?mori, ac vchemcnier 

Οεται τοις κατά τοΰ π#)ςυς άγωνιζομέγοις, και μάλ
λον έν τή αμέλεια τής διαίτης, κα\ τή ομιλία τών 
βλαβερών προσώπων. Τή λειδτητι γάρ τής ηδονής 
ύποκλέπτων τδν νουν, μετέπειτα διά τής μνήμης 
αποβαίνει , β , πυρπολών τδ οώμα, κα\ ποικίλας μορ
φές αίσχρών φαντασιών υποδεικνύων. 

Σώμα σώφρον, θυσίας πολυτελούς θείρ τιμιώ^ε-
ρον. 

Τδ π^Οος τής αίσχρδτητος έκριζοι κόπος ψυχιχδς 
κα\ πδνος σωματικός · τής ψυχής μ$ν άε\ τοΰ 
θεοΰ δεομένης, τοΰ δέ σώματος έγκρατευομένου. 

Έν τοις πολέμοις τής σαρκδς, χρή καταπονείν τδ 
σώμα. ?υμφέρει γάρ τοΰτο μάλλον είς ά^ωστίαν 
έμπεσείν, ή τήν ψυχήν. 

Έ ακολασία, τήν ψυχήν μέν έκθηλύνει κα\ μολύ
νει, κα\ τήν ήγεμονίαν αυτής μεΟίστησιν είς έπονεί-
διστον δουλείαν · τοΰ σώματος δέ προσδιαφΟείρουσα 
τδν τόνον, πρδς τάς νόσους έπι^επέστερον αύτδ κατ
εργάζεται. 

Περι φιλαργυρίας. 
Ξένος ό πόλεμος τής φιλαργυρίας, κα\ Ιξω τής 

ημών φύσεως, έξ απιστίας τοις μοναχοΐς έγγινόμε-
νος. Τών μέν γάρ άλλων παθών, θυμού κα* επιθυ
μίας, οί ερεθισμοί τάς άφορμάς δοκοΰσιν έχειν άπδ 
τοΰ σώματος · όθεν κα\ ώς έμφυτα τρόπον τινά, διά 
μακρού χρόνου, δυσχερώς καταπολεμούνται. Τούτο 
δέ τδ πάθος Ιξωθεν έπισυνιστάμενον, εί μέν έπιμε-

iis imminet, qui advcrsus bujusmodi affectum di? 
micaat; idque magis inler victus peglig«ntiam, et 
uoxiaruni personarum consueludinem. Siquidem 
per voluplaiis mollitiem animum surppjens, dejude 
per rccordationem ingreditor, et corpus jnflanipia^, 
atque multiplices turpium imagiiium formas subji-
cit. 

Corpqs pudicnm sacribcio magpilico exquisilo-
que apud Deuni est cbarius. 

Affectum iurpiludinis eradicat animi exercitatio, 
et corporis labor: animo quidem Deum assidqe 
precante, corpore auiem continenliapi colenfc, 

Inler carnis bella, corpus lanoribus fatigandun) 
esi. Prxstat enim corpus in morbuni incidcre, 
quam aniniam. 

Libido tum animam emollit ac inficit, ipsiusque 
principalum in turpem serviluiem Iransfert, tuiq 
corporis vigorem labefaclat, atque ad mprbot 
propcnsum rcddjt, 

De avantia. 
Externum est avaritise bellum, alque a nalur* 

nostra alienum, ex inGdeliiaie monacbis adbaerens, 
Etenim aljorum aflectuum, ira? ac Ubidinis, stimull 
ansam a corpore arripcre videntur; unde, ulpote 
quasi a nalura insiti, nonnisi longo tcwporjs spa-
tio alque acgre supeianiur. Λ 1 affeclus, cum 
extrinsecijs confletur, siquidero diligentia ct atlen? 

λείας τύχοι και προσοχής, έκκόπτεται £άον· άμελη- Q tio accedat, facijius exscindilur ; gin aulem neglj-
θέν δέ, τών άλλων δλεθριώτερον γίνεται, κα\ ρίζα 
πάντων τών κακών, καί είδωλολατρεία, κατά τδν 
Άπόστολον. Έν μέν γάρ τοις νηπίοις, κα\ θυμδς 
διαφαίνεται κα\ επιθυμία * διότι πρδς βοήθειαν έξ 
αρχής δ Δημιουργδς τή φύσει ταύτα συγκατεβάλετο· 
θυμούσθαι μέν, κατά τοΰ διαβόλου· καθά φησι κα\ δ 
έν θεολογία μέγας Γρηγόριος (8) · Ό θυμός §στω 
σοι κατά μόνου του δφεως, δι δν άχόΛωλας' 
έπιθυμείν δέ, πρδς τεκνογονίαν, εί κα\ παρά φύσιν 
τούτοις κεχρήμεθα* ή δέ νόσος τής φιλαργυρίας, ούκ 
έκ φυσικής κινήσεως Ιχει τήν άφορμήν · άλλ* ώς 
είρήκαμεν, έξ. απιστίας, τού μή προνοείσθαι παρά 
θεού. Λαβομένη γάρ ψυχής χλιαράς, εύλογα δοκεί 

galnr, exiliosior aliis efficiiur, radixque oinniuip 
malorum, et idolorum servitus, juxia Apostoluai l . 
Quippe ia pueris et ira eicupidilas cemilur ; quaq-
doquidem Creator ab iniiio ejusinodi afleclqs adju-
menti causa insevit naturae noslra? : irasci quideq» 
conlra diabolum (quemadinodum ail ille magnus in 
tbeologia vir Gregorius m : Ira lipi «fi fontra soluqi 
terpeniem, ob quem ρεήμίί), cpncupiscefe aqlem, 
procreandorum libcrorum causa, ̂ isi praeter natura* 
scopum iis ulimur. A l vero morbus avariliae noit 
ex naturali motu occasionem accipit, verum, ut 
jam diximus, ex inOdeliiaie, quod nou credarou^ 
Dei providentia nos regi. Nam ubi mollem ani* 

ύποτίΟεσθα·. · γήρας μακρδν, άσθένειαν σώματος, έγ- Β roain nacta est, ralioni copsen^nea proppnere yi* 
1 I Tim. vi , 1 0 ; Coloss. m , {>. m ( ) r a t . 4 3 . 

\\Ji\JE ^ECTIONES. 

1 2 .4/. έπεμβαίνε;. 
N O T i E , 

(8) Ό J?r ΟεοΛογία μέγας Γρηγόριος. Tbeoiogus 
p*M cxcclleuliam diclus, ut nemo nescil. Unde θεο-
λ.ογικώς είπείν, in Vila Ignalii CP. Mens tlteologica, 
apud Gregorium Nyssenum in Tcslimoniis cap. 
penull. ct siinilia saepe. Aristenus ad Ganonem 
Carihagincnscm 44: Ού δει ημάς, κατά τήν θεολό-
γον φωνήν, τοίς υπέρ ημάς ύποδείγμασιν ΐπζ-
σΟαι.Εχ intrrprele, Νοη oportet nosjuxla divinum 
vocem exemi>la qu& suni snpra nos sequi; matc. 
licspiritur enira ad diclum Gregorii Nazianzeni 
Orai.40, p. 659, Σοι δέ τίς ανάγκη τοίς ύπερ σέ 
ύποδ:ίγμασιν έπομένω, κακώς βουλεύεσθαι; Tibi 

ΡΑΤΚΟΙ. . Γ , Κ , L X X J X 

antem quid necesse est, ul dum exempla, qtue te 
sublimiora $unl, sequeris, malum consiHum capiat ? 
Yide canonem Trullanum primum : alque buc re-
fer non satis intelleclum a viris doclriiu praestai^ 
tibus commentarium Balsaaionis ad canonem 60 
aposlolorum; qno loci inler Peeudepigrapba re-r 
censel baerelicas nugas, quas, cum essent Cbryr 
somalli, Pampliilus θεολογικά έπη χρυσά HUIICUT 
paveral. Nam Tbendori verba bono sensii cassa 
eniiil , nisi placueril Pampbilo Gbrysomallicas φλην-
αφείας nomine Gregorii Theologi venditare. 

4$ 
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delur, diulurnam scncclulcm, corporis iinbcciUiia- Α κατάλειψιν συγγενών κα\ φίλων, κα: Τοιαύτας άλλας 
ten», cognalorum el amicortun deserlionom, alios-
que id genus praclextu-. Ac dcinccps in animum 
bubiens, cunique prorsus occupans, lolam cupidi-
latem ad sese tradiicil, pcrsuadeique, pecuniain 
solam quftrere, in eaque sola, ut quae in (cmpore 
adjitlura sil, firmilor confidcre; spem vero in Doum 
inslar venlurum rcpufare. Tria porro avaiiliausunl 
gcncra : primum , qtianJo quis ea quibus carel, 
adipisci geslit; ulGiezi, cujus pcena lepra scmpi-
tcrna est n : alteruni, cum quis postquain faculla-
l ibm su's renunliavit, rursus diviliarum cupidilate 
afiicilur; ut Judas, cujus supplicium accrbus est 
laqtieus ° : lcrlium, ubi quis bona omnia abjecdi-
vu;n sc pollicilus, paitein clam relinet; ul Ananias 

ciSappbira tquoruni poena mors rcpentina et saeva P. • 
Quocirca evcllcnda est malorum radix. H A C enim 
si inaiieal, lanii quoquc pullulabunt. Ne inopiualo 
audiaimis : Slulle, hac nocle animam tuam repelunt 
u te; quw autem parasti, cujut erunl 4? Cxiertim 
virltilem contempte pecunise et avariiia? abjecl» 
curam suscipiimt. 

Avaius monadius, in manuum laboribus d i l i -
geniissimus, cos quidein pro seria opera babet, 
pro defuncloria auiem precalionem ac ler.lioncm, 
r l si quid aliud spiriluale esl. Quin ad bujusmodi 
aflectus patiOciuium illud quoque Aposloli dicium 
oblendit: Qui oliosus esl, nec manducelr. Cum ta-
mcn conlra, ea quae animae utilia sunt pro opere 
baberi debeant, pro appendice vero opei is ea quae 
manibus conficiunlur. 

Avarus ille esl, non qui omnino pecuuias babct, 
sed qui eas amal, alquc adipisci cupif. 

Monaclitis dives ei copiosus onusta navis est, 
qtix in lempeslale facile submergilur. 

Coutra is qui nibil possidei, levis ac expcdilus 
viator est, qui in omni loco diversorium invenif, 
ciioque pervenit ad bravium supcrnai vocationis » ; 
aquila deniqtie sublime volans, ac lum deuium ad 
cibum devolans, cum iiecessitas cogil. 

Monaclius avariiise niorbo laborans, iHiuquam a 
cura ct sollicitudine liber est. 

Avaritise cum cbaritale nullum foedus esse polesL 
Ilaec enim aquo libenlique auinto se fraudari pati-
lur, facultatesque suas laele imperih, aique inter- j) περιχαρώς μεταδίδωσιν · Ιστιν δτε δε άπαντα με-

προφάσεις· και λοιπ\ν είσδυομένη κα\ περιλαμβά
νουσα τήν ψυχήν, δλην τήν έπιθυμίαν είς έαυτήν 
μεθιστ£, κα\ πείθει μόνον τδ άργύριον ζητείν, χα\ 
μόνψ τούτψ βεβαίως θαΛ4όείν, ώς έν καιρώ βοηθή. 
σοντι· τάς δέ πρδς θεδν ελπίδας, ίσα κα\ αύραις λο-
γίζεσθαι. Τρ: ι ; δέ τρόποι τής φιλαργυρίας · δ μέν, 
οταν τις επιθυμεί κτήσασθαι ά μή έχει · ώς Γιεζή, 
ού έπιτίμιον, ή αιώνιος λέπρα · δ δε, οταν τις άποτα-
ξάμενος οΤς Ιχει, πάλιν επιθυμεί πλούτου · ώς ό Ιού
δας, ού έπιτίμιον, ή πικρά αγχόνη * δ δέ, οταν τις 
υποσχόμενος άποχτήσασθαι πάντα οσα έ"χει, λάθρα 
παρακατάσχει μέρος · ώς Άνανίας χα\ Σάπφειρα, ών 
έπιτίμιον, ό αίφνίδιος κα\ άφειδής θάνατος. Έκκο-
πτέον τοίνυν τήν {,ίζαν τών κακών · ταύτης γάρ με-
νούσης, κα\ οί κλάδοι φυήσονται · μή πως άκούσω-
μεν άπροσδοκήτως · "Κφρογ, ταύτη τή τνχτί τήτ 
ψυχήν σου άπαιτοΐ>σιν άπδ σοΰ, ά δέ ήτοίμασας, 
τινι έσται; Κατορθούσι δέ μάλιστα τδ άφιλάργυρον, 
οί έν κοινοβίψ μηδενδς φροντίζοντες. 

maxime i i excolunt, qui in coenobio nullius rei 

Φιλάργυρος μοναχδς έν έργοχείροις επιμελέστα
τος ' Ιργον μέν Ιχων ταύτα, πάρεργον δέ τήν προσ
ευχήν κα\ τήν άνάγνωσιν, κα\ εΓ τι πνευματικόν 
προβάλλεται δέ κα\ είς συνηγορίαν τού πάθους, τδ 
άποστολικδν εκείνο ^ητόν · Ό άργδς μηζέ έσθιέτω' 
euOv έργον μέν έχειν, τά ψυχωφελή, πάρεργον δέ, τά 
έν έργοχείροις. 

Φιλάργυρος, ούχ δ έχων χρήματα πάντως, άλλ' δ 
φιλών αυτά, κα\ τής τούτων όρεγό/ενος κτήσεως · 

Μοναχδς πολυκτήμων, πλοίον πεφορτισμένον, ευ
χερώς έν ζάλη καταδυόμενον. 

Ό δέ άκτήμων, εύσταλής οδοιπόρος, έν παντ\ 
τόπψ καταγώγιον εύρίσκων · κούφος δρομεύς, τα
χέως φθάνων έπι τδ βραβείον τής άνω κλήσεως * 
άετδς υψιπέτης, τότε καΟιπτάμενος έπ\ τροφήν, 
δταν ή χρεία βιάσηται. 

Μοναχδς νοσών φ·.>αργυρίαν, ουδέποτε, μερίμνης 
άπήλλακται. 

Ασύμβατος είς άγάπην ή φιλαργυρία. Ή μ̂ -ν 
γάρ ήδέως ανέχεται πλεονεκ του μένη , κα\ δντων 

duin etiam omnia magno animo abjicil; ilia vero 
conlrarium oranino efficerc consue\il. 

Nunquara deerunl fluclus mari, ncque avaro irse 
ac masrores. 

Avarus in coelum contendens, buic similis cs(, 
qui pedibus suis vinculo conslrictis cuncre co-
natur. 

De ira. 
Ira cum semel pecius obsedcrit, cumque exarsc-

r i i , ineiilem fumo obcaccai, judiciumque corrumpil; 
ac denique lubricaoinnia cl confusa reddit. Coniur-

γαλοψύχως προΐεται · ή δέ, πάν τουναντίον οί« 
ποιείν. 

Ούκ εκλείψει κύματα θα)άσση, ουδέ φιλαργύρφ 
δργα\ κα\ λύπαι. 

Φιλάργυρος είς ούρανδν έπειγόμενος, ίοικε δε-
σμήσαντι τούς αυτού πόδας κα\ πειρωμένω δρα-
μείν. 

Περϊ οργής. 
ΊΙ όογή περικαθημένη τήν καρδίαν κα\ άνακαιο-

μένη, τυφλοί τδν νούν τψ καπνψ, κα\ φθείρει τήν 
διάκρισιν · κα\ λοιπδν σφαλερά πάντα πράττει καί 

n I V I\eg. ν, 27. · Matlh. xxvn, 5. Γ Acl .v ,6,IO. <ι Luc. χιι, 20. ' 1! Tbrss. "i^ 10. 9 Vhili^ 
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συγκεχυμένα. Έτσράχθη γάρ, φησιν, από θυμον Α batus esi cnim, inquit, ab ira oadus meus *. El itc* 
ό οφθαλμός μου. Και αύθις· θνμός έν κόλπφ 
αφρόνων αύλίζεζαι. Κα\ μισεί τδ δίκαιον. Όργή 
γάρ, φησιν, ανδρός, δικαιοσύνην θεον ού κατ
εργάζεται Καί άσχημονεί. Άνήρ γάρ, φησ\, 
θνμώδης, ουκ ευσχήμων· Κα\ τοσούτοις κακοΓς 
υποβάλλουσα τδν έαλο>κότα, έλεεινώς άποθηρ-οί. Χρή 
τοίνυν πραότητα μεταδιώκειν, καί ατάραχους εαυ
τούς διατηρεΐν, έν τφ διορθούσθαι τδν π)ημμελή-
σαντα · μήποτε διά θεραπείας, νόσον έπισπώμεθα. 
Όργίζεσθε γάρ, φησί, κα\ μή άμαρτάνετε. Πώς 

δ* άν τις δργιζόμενος, ούχ αμαρτήσει; Εί κατά τών 
Ιδίων οργίζεται πάντοτε παθών, και τή εαυτού ^άθυ
μία τάς αιτίας τής οργής επιγράφεται. Είδε κατά τού 
πλησίον έκκινηθώμεν, άλλά ταχέως διαλλαγώμεν, 

rum : Jra in rinu stuliorum manct °. Aique id quod 
justum csl odio babet. lra eniin, iuquil, viri justi-
tiam Dei non opcraiur T , ei indecore j&e cerit. Vir 
cnim, inqutt, iracvndus, decorus non esl z . Curoque 
in lot ac tania mala eum quem scmel invasit cou-
jiciat, miserandum in modum ipsum cflcral, Opor-
let ergo niansucludincm consectari, nosque ab om-
ni perturbatione puros conservare, quoties aliqucm 
qui deliquit corrigimus; ne forle per medicinam 
niorbum contrabamus. Iratcimini enim, inquit, et 
nolite peccare 7. At qui Ceri poiest, ut quis succen-
sendo non peccel? Nimirum si adversus viiia sua 
semper irascaittr, aique iractindisc causas ascribat 
su* ipsius socordiae. Quod si advcrsus proximum 

Γέγραπται γάρ· Ό ήλιος μή έπιδνέτω έπί τφ Β commoveri nos contigerit, at cerle in gratiam cum 
παροργισμφ υμών. Καί π ά λ ι ν Μή μισήσης τόν 
άδελφόν σου έν τή καρδία σον. 

Όμίχλης άνάόοσις αέρα παχύνει, καί θυμού κί-
νησις, δργίλου διάνοιαν. 

Όργίλου νους, πηγή τεταραγμένη, νάμα κεκτη
μένη τεθολωμένον κα\ άχρηστον. 

Άνήρ σεμνδς αίσχρδν αποστρέφεται καταγωγών, 
και ό θεδς, όργίλου καρδίαν. 

Καπνδς οφθαλμούς ταράσσει, καί δργή προσευχο
μένου ψυχήν. 

Όργίλου λογισμοί, έχίδνης γεννήματα, και κατ-
εσΟί'>υσι τήν γεννήσασαν αυτούς καρδίαν. 

illo confestim redeamus. Scriplum est enira : Sol 
non occidat super iracundiam vestram *. Et rursus: 
Non oderis fratrem luum in corde tuo ». 

Nebulae exortus aercm condensat, el iracundia* 
excitatio, iracundi mentcm. 

Iracundi mens fons est lurbidus, qui obiinet la* 
ticem coenosum ei inutilem. 

Vir honestus ct gravis obecenum diversorium 
aversalur : ilem Deus, cor iracundi. 

Ut fumus oculos turbal, sic ira, prccanlie ani-
mum. 

Iracundi cogitalioncs, viperae gcnimina, el cor 
quod eas peperit erodunl. 

Τών όργίλων τεταραγμένα κα\ μεστά δείματος τά g Iracundorum perlurbala et cura terrore conjun-
ενύπνια. 

Ό ήλιος μή έπιδνέτω, φησ\ν, έπϊ τφ παρορ
γισμφ υμών · ίνα μή νύκτωρ έπιστάντες οί δαίμο
νες έκταράξωσι τήν ψυχήν διά φοβερών φαντασμά
των · έκ τού θυμού γάρ ταύτα γίνονται · κάί ούτω 
δϊΐλοτέραν πρδς τδν πόλεμον έργάσωνται ταύτην. 

Πλειόνων δείται φαρμάκων δ Ουμδς παρά τήν 
έπιθυμίαν. Βιαιότερος γάρ έστι καί δυσκαθεκτό-
τε ;,ος. 

Χ:ίμα££ος πλημμυρήσας, παρασύρει τδ προστυ
χ ό ν και θυμδς άναζέσας, κατασύρει διάνοιαν. 

Οί θυμοί, καθάπερ οι κύνες, τυφλά τίκτουσι τά 
νοήματα (9). 

Όργή , μήτηρ μανίας, ύπερζέσασα γίνεται. 
Περί λύπης. & 

"Οταν τδ πονηρδν πνεύμα τής λύπης περιδράξηται 
της ψυχής, δλην τήν εύτονίαν αυτής καί καρτερίαν 
παραλύει, καί σκοτίζει, καί καταφίρει καί καταβα-

cta sunl soinnia, 
Sol, inquil, non occidat super iracundiam vestram: 

nc noclu irruentcs daemones, animam pcr horrenda 
speclra conturbenl : etenim ex iracundia baec ex-
sisiunl: alque eo niodo ignaviorcm eam ad belluin 
reddanl. 

Pluribus medicamentis ira opus babet, quam cu-
piditas. Esl enim violcnlior, el ad coercendum dif-
ficilior. 

Torrens exundans, obvia quxque secum trahit ; 
et iracundia infervescens mentcm abducit. 

lracundia, in morem canum, cseca» cogilationes 
parit. 

Ira, vesaniae maler, cum efferbnerit, effieitur. 

De trisiiiia. 
Cuin improbus Irislitiae spiritus animam arri-

pueril, omnes ipsius ncrvos ac robur frangit, eam-
que obscurat, deprimit, prorsusque demergit; at-

t Psal. xxx, iO. 
0 L tvh . xix, 17. 

u Ecclc. v i i , 10. v Jac. i , 20. * Prov.xxvi,2i. 7 Psal. iv, 5. 1 Epbes. ιν , 26, 
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(9) τά νοήματα. Ex Melissa, οί θυμοί καθάπερ αί κύνες, τυφλά τίκτουσιν εγκλήματα, aut qaod noft 
V':r«:or rescribere, εγκυήματα. 
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que ul linea veslctn, ac vermis lignum, depascilur 
cl pr&focat, nec ullain oninino sinil consolaliorirm 
admillere. Nam ubi eam emni amariludine replc-
veril, id eflicil, itt omiie averselur solaiium, cu-
r.11« abjiciat? clanguescai, ( t de omnibus despcreU 
Aiquc ita dciitceps acediae dacmon eam assumil. 
Αι nobis quamprimtiiii adversus liisliiiam decei-
landum est, ncmpc pcr oralionem, spem in Deuiu, 
divinai uni Scriplurarum lccLioiiem, cousue udincni-
<pic el odloquium cum piis viris. Quin eliam in ea 
liisijtia cxcrccrc nos oporict, quae sccuudum Dcum 
csi b , aique ob ea in quibus peccanius, scgniler 
aginws, Duumqucad iracundiam provocamus. llaec 
enim c conirario ad virluiuin culium exciial, c l 
siu.!io>os diligcnlesque rcddit. 

T«i>iiiiam qiue seeunduin Deum non est, prava 
< upivliias frnsirala constihiit. 

fcbri corrcptiis csl, niellis gusium nescil; 
nec spirilualettt lueliliam uiooacbus quj lristiliue 
worbo biboraL 

Trisiiiia vcrinis cordis esl, quae ad sese mciUem 
liabai ci divellai. 

Qui ia moerore esl, is mentem ad contciiH 
plaliouem miniuie movebil; nec puram oialioram 
ad Dcum einiuil : niouror enim vji lui i otiuii 
oflicit. 

Nullas viree bahcl irisiilia, cum affcclus absunl, 
Kb( onitii maftror affecluum cmissimus index. Qm 
n^o afleclibus dominalur, Iristiliae pariter iin— 
|> ravit. 

Ul aurigo scneum corporis adiiuit; sic animi sen-
sum ivistilin. 

Quem muudi voiupias non viccril, liuiic nec 
moeror viitgel. Nam qui illam fugcril, buic iuiniine 
icdct. 

Yiperae medicanientum , si parce adbibealur, 
al ;orum scrpcnium venena corruinpil; sin auicm 
uilra modum bauriatur, bibentem quoquc iiisupor 
urcat. Oonsimililor (risliti.e da?mon, si inediocri-
ler iupuiTal, voluplaium amores, quj ab aliis da> 
mouibus iimiijlluiuur, exsiinguil; sin vero vcbe-
meiilius irrumpat, uiiseram animani demcrgii. 

Aurum iinprobuni furuax purgal; t l trislilia quae 
secutiduai Deuui esl, cor conlainiiialuni. 

NUina tiguorum congei ics flammairi sufifocal; el 
irisliiia imroodica lacrymas sicial, fumaiileui vide-
licel ac lenebrosam aniiuain reddens. 

De acedia. 
Spirittis acediae tristiliie spiiilum comiialur : 

acer auiem atquc in priinis gravis esl bic ddenion, 
seiMptMque moiiacbis infcstus : qui prxseitim ;id 
nrxlani boram adoiilur; unde mcridiaiius appella-
i u r c . Horrorem et lauguorem afferi, odiumque luui 

>· I lCor , νιι, 10. e x c , G. 
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πτίζει τέλεον, xal καθάπερ σής ίμάτιον, κσΛ ξύλον 
σκώληξ, διαμασσάται ταύτην κα\ άποπνίγει, κα\ ού 
συγχωρεί τήν οίανούν παράκλησιν δέξασθαι. Πάσης 
γάρ πικρίας πλήρωσαν αυτήν, παρασκευάζει πάσαν 
ψυχαγωγίαν άποστρέφεσΟαι, και άμελεΐν, καί έκλύε-
σΟαι, κα\ πάντων άπογινώσκειν · και λοιπόν ό δαί
μων αυτήν παραλαμβάνει τής άκηδίας. Άλλ' ήμιν 
ευθύς κατά τής λύπης άγωνιστέον, διά τής προσευ
χής, καλ τής είς θεδν ελπίδος, κα\ τής αναγνώσεως 
τών θείων Γραφών, καί τής μετά ευλαβών ανθρώπων 
αναστροφής, κα\ κοινολογίας. Τήν μέντοι κατά θεδν 
λύπην, κα\ μάλλον άσκητέον, τήν έφ 1 οΤς άμαρτάνομεν, 
και (δαθυμούμεν, και τδν θεδν παροργί^ομεν. Αύτη 
γάρ τουναντίον διεγείρει πρδς έργασίαν αρετών, και 
σπουδαίους αποτελεί, 

Τήν ού κατά θεδν λύπην, φαύλης ορέξεως αποτυ
χία συνίστησιν. 

Ούκ οΐδε μέλιτος γεύσιν δ πυρέσσων, ούδε πνευ
ματικήν ήδονήν δ λυπού μένος μοναχδς. 

Λύπη, σκώληξ καρδίας, είς έαυτήν Ιλκουσα και 
περισπώσα τδν νούν. 

Ό λυπούμενος ού κινήσει τδν νούν είς θεωρίαν, 
ουδέ προσευχήν αναπέμπει καθαράν. Έ λύπη γάρ 
έμπόδιον παντδς κατορθώματος. 

Ούκ Ισχύει λύπη, μή παρόντων παθών. Αύπη γαρ 
παθών έλεγχος άψευδής, Ό κρατών σύν παθών, 
έκράτησε λύπης. 

ΑΓσθησιν μέν σώματος αφαιρείται ίκτερος· αί* 
σθησιν δέψυχή; αφαιρείται λύπη, 

"Ον ούχ ήττησεν ηδονή κοσμική, τούτον ουδέ 
λύπη. Φεύγων γάρ έκείνην ού u ταύτης ού Χρατη-
Οήσεται. 

Τδ φάρμακον τής έχίδνης, μετρίως μέν προσφερό
μενο»/, διαφθείρει τούς ιούς τών άλλων θηρίων, άμέ· 
τρο>ς δέ πινόμενον, κα\ τδν πίνοντα προσδιαφθείρει* 
και δ τής λύπης δαίμων, μετρίως μέν εμπίπτων, 
αναιρεί τάς άπδ τών άλλων δαιμόνων ένιεμένας φιλ
ηδονίας, σφοδρότερον δέ προσβαλών, καταποντίζει 
τήν άθλίαν ψυχήν. 

'Λδόκιμον χρυσδν, έκάθηρε χωνευτήριον, κα\ λύπη 
κατά θεδν, καρδίαν μεμολυσμένην. 

Πλήθος ξύλων, συμπνίγει φλόγα, κα\ λύπης άμε-
τρία, ξηραίνει δάκρυον, καπνώδη κα\ σκοτεινήν την 
ψυχήν άπεργαζομένη. 

Περϊ άχηδίας. 

Τδ πνεύμα τής άκηδία;, τψ πνεύματι τής λύπης 
ακολουθεί · δεινδς δέ και βαρύτατος ούτος δ δαίμων, 
καί τοίς μοναχοίς άε\ πολέμων 4 δς Ικτην ώραν επι
τίθεται μάλιστα · διδ κ«\ μεσημβρινδς καλείται · φρί-
κην έμποιών και άτονίαν, καί μίσος πρδς ~·**:όν -2 

VARLE LECTIONES. 
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τον τόπον, κα\ τους συνδιατρίβοντας αδελφούς, κα\ Α loci ipsius, luni jina cointnoratUium fiairiim, ncc-
^αθυμίαν εί ; εύχήν κα\ άνάγνωσιν · υποβάλλει δέ 
λογισμούς μεταβάσεως, κα\ τόπων άλλων καί διαί
της άλλης ένίησιν έρωτα, κα\ βίον έτερον υπογράφει 
σωτηριωδέστερον, κα\ πείθει γινώσκειν ώς άπολεϊται 
μή μεταβάς. Καί πρδς τούτοις πείναν έντίθησιν 
ασυνήθη κα\ διεγείρει τήν δρεξιν. "Επειτα και λο
γισμούς εισάγει, παραβάλλειν άδελφοΓς, χάριν ωφε
λείας δήθεν, ή επισκέψεως· και πΗσσς, άστατον 
αποδεικνύει κα\ φιλήοονον, καί £εμβόν · κα\ κατ* 
ολίγον, κοσμικαίς ένδεσμεί φροντίσι και άσχολίαις. 
Εί δε μή νικήση, βαρύν ύπνον εφοπλίζει, καί κατα-
βαπτίζων, εντεύθεν πειράται περιγενέσθαι. Προσ
ήκει δε διά προσευχής αύτδν^άνατρέπειν, κα\ αναγνώ
σεως, κα\ υπομονής, κα\ καρτερίας, και αποχής άρ-
γολογίας, κα\ διά τού Ιργου τών χειρών. 

ιιοιι socordiam in prccibus ac lectione. Ad baec 
suggcril cogiiaiiones migralioiiis, et alioruiu loio-
iiun altcriusque insliluti immil l i l cupidiialem ; i t i -
dein aliam vilain ul saluli aptiorcin describii, 1110-
netqiie ιιι sciat quod nisi locum mutaveril perilu-
ras sit. Prcuterea csuriem injicit incunsuelam, ct 
cxciiat cibi appeteiiliam. Dein cl<ain cogitaliones 
inducit, pergendi ad fratres, sciliccl nlilitalis crgo 
ac visilalionis. Quod cuin i l l i persuaseril, levcm 
el iiiconstamem, voluptalum sludiosuin, vagabuu-
dtiinque reddil, ac scnsim mundi curis el occupa-
lionibtis alligal. Sin autem victoriani obtinere nc-
quivertt, gravcin somnuin advertws eum armat, et 
immergcns, iude supcrare niliiur. Oporlel aulcui 

Β pcr oralioncm, et lectionem, el palienliam, ac u>-
leraniiaia, aique abstineuliam ab iuani sermone, ac denique per manuunt opus et laborem eiim cver-
tere ac profligare. 

Άκηδία εστίν ατονία ψυχής ούκ έχούσης καρτε-
ρίαν " ή ολιγωρία ψυχής νοσούσης φιληδονίαν. 

Νεφέλην άνυδρον άνεμος έλαύνει, κα\ νούν- ούκ 
έχοντα καρτερίαν, άκηδίας πνεύμα. 

Δένδρον καλώς πεπηγδς, ού κατέσε:σε βία πνεύ
ματος, και ψυχήν έρηρεισμένην ού κατέκαμψεν έπί-
θεσις άκηδίας. 

Ούτε φυτδν πολλάκις μεταφυτευόμενον δύναται 
καρποφορείν, ούτε μοναχδς κυκλεύων. 

Μοναχδς άκηδιαστής έρημίας φρύγανον · ολίγον 
ηρέμησε, κα\ πάλιν μετάγεται. 

Ούκ αρκεί φιληδόνω γυνή μία, ουδέ άκηδιώντι κατ-
αγώγιον Ιν. t 

Acedia esl languor anim» toleranlia carentis ; 
aul desidia aniraaa voluplaium amore laboramis. 

Nnbein aqua vacuam venlus propeliit; et mciiicni 
tolcranito expcrlera, acediae spirilus. 

Sicul arborcm, quae alte radiccs egit, vis venli 
conculere nequit; ita nec animam fixam ei slnbi-
iem acediae impetus fleclere. 

Neque planta, quae crebro sedem mutat, fruchi9 
p.oferre polest, neque monacbus vagus. 

Monacbus acediae obnoxius, solitudiuis cremiuin 
cs l ; paulum conquievit, el rursus alio migrat. 

Non suflicii libidini dedilo una mulier ; nec ace~ 
dia laboranli, unum domiciliuni» 

Ούτος φαντάζεται τούς έ π ισκεψο μένους · έτρισεν £ liie visitaluros imaginatur : stridil jamia, slatim 
ή θύρα, κα\ ταχέως έξήλατο · φωνήν ήκουσε, κα\ 
διά τής θυρίδος παρέκυψεν. Είς άνάγνωσιν καθίσας, 
ήρξατο χασμάσθαι, κα\ πρδς ύπνον καταφέρεσθαι · 
τρίβει τάς δψεις, διατείνει τάς χείρας · τού βιβλίου 
τούς οφθαλμούς άποστήσας, ενατενίζει τώ τοίχφ. 
Πάλιν έπιστρέψας άναγινώσκει μικρδν, ανέπτυξε τά 
φύλλα, περιειργάσατο τά τέλη τών λόγων είτα πτύξας 
τδ βιβλίον, ύπέθηκεν αύτδτή κεφαλή προσκεφάλαιον. 

Άκηδιαστής μοναχδς, όςύς μένεις διακονιαν, όκ-
νηρδς δέ είς προσευχήν. 

Έν παντί έργω, τάξον σεαυτώ μέτρον, κα\ μή 
πρότερον άποστής πρ\ν άν τέλεσης αυτό. 

ΙΙεριπίπτων άκηδία, παρακάλεσον τήν ψυχήν μετά 
δακρύων, ούτως αυτής κατεπάδων · ΊναζΙ περίΛυ-

cxsΊΗ ; vocem audivil, per feneslrajn prospicil. Si 
leclionis causa consederit, oscilare el in somnum 
ritcie incipit; oculos frteal, manus prolcndit; a l i -
bro oculos aversos iu pariete dcfigil : rursum con-
versus paululum legit, folia volvii, (iucs seraionum 
cuiiose iiiquiriL: deuium librum claudit, eumqiic 
capiti cer\icalis loco submiilil. 

Monaclius acedhe inorbo correpltis, ad imiiiste-
rium promplus esl, ad precationem veio seguis. 

la omni opcre luoduni tibi ipsi pnvscribo, ncc 
prius abscedc, quin illud perfeceris. 

Cum iu acediam seu Uediuin fHOlal>€ris, aui-
mani cum lacrymis cohortare, boc modo eaiu velut 

πος εΓ, καϊ Irazl συνταραχτείς με ; *Ε1πισον D cxcaulans : Quare trisiit es, et quare coniurbasme? 
έ.ιϊ τόν θεόν, καϊ αυτός ποιήσει. 

Δεί παρασκευάζεσθαι τδν μοναχόν, ώς αύριον τε-
Ονηξόμενον, κα\ μή u * ούτω πάλιν τδ σώμα Οερα-
πεύπν, ώς πολλά ζησόμενον. Τδ μεν γάρ, τούς λο
γισμού; τής άκηδίας περικόπτει · τδ δε, τω σώματι 
συντηρεί τήν Γσην έγκράτειαν. 

Ήρώτησέ τις τδν γέροντα, λέγουν · Άκηδιώ, Ηά-
τ : ρ . Ό oi φησιν · Ούπω-, τέκνον, έγνως ούτε τήν π : -

Spera in Deo, et ipse faciel ά . 
Monacbus ila coiwparalus essc dt'lu>l, latiquam 

craslino die inorilurus, ac ila niisus rorpus curarc 
lanqtiain diu viclunis. lllud enini act'di;i* sou pi-
griiiai cogiLilioncs ^mpulal; boc aulem corpori 
eonscival ;cqiiabilcin coiiliiicntiam. 

Qiiidam J*\ srnem ila loculus osl : 1'atiT, arc-
dia tcnror. ll le auteni icspondi! : Noiidiiiu, Hli, 

V>.\\. X I . I , h>; Psa'. xxxvi, Γί. 

y\\\\X LECTIOtNES. 



ϊί:β S. N I L I 1460 
cognoscis, nec obleclationcm qua? diligenles liomi- Α ριμένουσαν τούς σπουδαίους άπόλαυσιν, ούτι τήν κό-
nes nianet, uec ignavorum sup rliciuiii. Nam alio-
qui, ctiamsi celhila lua vcruiibus scalerel, loleia-
res lamcn, ncc ullo niodo acedia laugueres. 

Acedia oitmes anim» faculiatcs arripiens, cun-
< tos propemodum simul affectiis saipenuinero IIIO-
vct. Quod quidein perspectum babcns Dominus, 
dixil · In palienlia veslra posaidebitis animas 
vestras ·. 

Medicus quidem ad aegrotanles mane se confcri; 
acedia aulein meridiano tempore ad monaclios. 

Acediae afleclus iis polissimum qui iu solitudine 
quietam vitam ducunt, bellum infei t. % 

Acediae effectus est, pedes imer piecandum 
buc alque illuc inovere. Efficit eliaui, u i quis nuuc 
parieles, nunc laquearia, nunc aliquid quod in -
lus sit perspectel; ct modo quidem trans fe-
ncslrani ccrnat, modo aurem arrigal, quasi sono 
quodam eam ferienie. 

De inani gloria. 

hianis gloriae affcctus multifonms est, sublilis, 
ac difficulter comprebensibilis. Aliorum quippe af-
fcctuuni impetas persprcui suni ; bic aulem af-
feclus tanio difficiliua vinci potest, quanto diffici-
lius deprehenditur. Etenim in oroni instituto subo-
rilur, in forma, babitu, iuccssu, voce, sermone, 
silentio, vestimenlo, nadilale, alque, utsemel dicam, 
iti omni re. Alkletam namque per omnia conilgere 

λασιν τών £αΟύμων. Έπε\ σκωλήκων εί πάντως 
έπέπληστό σου τδ κελλίΰν, έκαρτέρεις άν, μηδόλως 
άκηδιών. 

Ή άκηδία πασών τών τής ψυχή: δυνάμεων έπ·-
δραττομένη, πάντα σχεδδν όμού πολλάκις κινεί 
τά πάθη. Τούτο δε γινώσκο>ν ό Κύριος ε ίρηκεν 
Έν τή υπομονή υμών, κτήσασθε τάς ψυχάς 
υμών. 

"Ιατρός μέν Ιωθεν επισκέπτεται νοσούντας, άκη
δία δέ, μεσούσης τής ημέρας, άσκητάς. 

ΤοΓς έν ησυχία, μάλιστα πολεμει τδ πάθος τής 
άκηδίας. 

"Εργον άκηδίας, μετακινεΓν τούς πόδας έν προσ-
ευχή, καί ποιείν όράν, ποτέ μέν τούς τοίχους, ποτέ 
δε τδν δροφον, ποτέ δέ τι τών ένόντο>ν · και νυν μέν, 
προκύπτειν καί διά τήςθυρίδος, νύν δε, τδ ούς ύπ-
έχειν, ώς ή/ου τινδς προσβάλλοντος. 

Περί κενοδοξίας. 

Τδ τής κενοδοξίας πάθος, πολύμορφων έστι κά\ 
λεπτδν, κα\ δυσκατάληπτον. Τών μέν άλλων παθών, 
αί προσβολαι φανεραί· τούτο δέ τοσούτον έστι δυσκατ-
αγώνιστον, δσον καί δυσφωρδτατον. Παντι γάρ έπι-
τηδεύματι παρυφίσταται, κα\ μορφή, ^ ή ^ 1 » 
καί βαδίσματι, καί φωνή, καί λόγφ, καί. σιωπή, καί 
περιβλήματι, καί γυμνότητι, καί, απλώς ειπείν, 
παντί πράγματι. Διά πάντων γάρ επιχειρεί κατα-

conalur ; et quem per hoBoreni eflerre non potuit, Q τοξεύειν τδν αθλητή ν · καί δν ούκ ήδυνήθη διά τιμής 
btinc per contemplus loleranliam dejiccre molitur. 
Ulrinque enim ac per contraria obsidet, atquc eum 
qui victus est, in cxtrenuina siuporem praecipilem 
agit. Porro iater inanem gleriaai el superbiam est 
discrinien. Nam inatiis gloria tum exsistil, cum 
buiuana» gloriae sltidio aliquid rectum agimus ; su-
perbia vero, cum magnos et excelsos noe csso een-
semus, aliosque coiidcmnamus. Atquc illa quidcni 
ob actionem orilur, baec auleai ob existinialio-
nem; illa elationis priucipium est, hxc, supcrbia 
videlicel, flnis. Quapropier omnibus certaininum 
modis coatendeadum est, ut mulliplicem banc 
belluam effugiamus. Debemus gloriam bumanani 
aspernari, alque ia omni praeclaro faciuorc id re-

έπάραι, τούτον μηχανάται καταβαλε^ν διά τού φέρειν 
τήνάτιμίαν. .Εκατέρωθενγάρ πολιορκεί, κα\διά τών 
έναιτίων, καίείςέσχάτην άναισθησίαν κατακρημνίζει 
τδν νενικημένον. Διαφέρει δέ κενοδοξία ύπερηφανίας. 
Κενοδοξία μέν γάρ γίνεται, δταν τ ι κατορΟώμεν 
δόξης άνθρωπίνης ένεκεν · ύπερηφανία δέ, δταν με
γάλους καί υψηλούς εαυτούς κρίνωμεν, καί. άλλους 
κατακρίνοντες 1 5 · καί ή μέν έπί πράξει φύεται, αύτη 
δέ επί ύπολήψει · κα\ ή μέν,άρχή έστιν οΐήσεως, ή δέ 
ύπερηφανία, τέλος. Άγωνιστέον τοίνυν πάσι τρόποις, 
άποφυγείν τδ ποικιλόμορφον τούτο Οηρίον, καί ύπερ-
οπτέον οόςης άνθρωπίνης, καί κατορθωτέον έπ\ 
παντδ; κατορθώματος, τδ άθεάτριστον καί. άκόμπα-
στον. Χρή γάρ αγαθόν τι διαπραξαμένους, έπ ιλ^ 

cte efficere, ut absit Ibeatralis fastus et ambitio- D γειν έαυτοίς τδ άποστολ.κδν, τό · Ουκ έγώ δέ, ά,1.Γ 
nis aucupiuai. Operae prelium est enim, ut qui boni 
(luidpamperegeriat,apostolicmn illudsibiaccinaul: 
Non ego autem, sed gratia Deimecum f;atque eliam 
illud Domini : Sine me nihil potesli* facere * ; ac 
illud Davidis: Nisi Dominus adificaveril domum, 
in vanum laboraverunt qui adificaut eam L ; et rur-

i) χάρις του θεού ι) συν έμοί* καί τδ Δεσποτικδν, 
δτι Χωρ)ς έμοΰ ού δύνασθε χοιεϊν ουδέν ' Υ.Τ\ τδ 
Δαυίτικό; · Έάν μή Κύριος οΙχοδομήσ\ι chtcv, εις 
μάτην έχοπίασαν οί οίκοδομονντες · καί αύθις τ ι 
άποστολικόν · Τί γάρ έγεις δ ουκ έΛα€ες ; ει δέ κα\ 
έΛαβες, τί καυχάσαι ώς μή Λα€ών; 

sus illud Apostoli : Quid cmr.i habcs quod tton accepisii? Si autem accepisti; quid gloriaris quati Kon 
acceperis »? 

r Luc. xxi, 19. f 1 Cor. xv, 10. ε Jjan. xv, 5 . k Psal. cxxxvi, I . i 1 Cor. I V , 7. 
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Γή μέν σήπει βότρυν έπισυρόμενον · άρετήν δέ Α 
φθείρει κενοδοξία. 

Μοναχδς κενόδοξος, άμισθος εργάτης · υπέστη 
τδν κόπον, κα\ τδν έπί τούτο) μισθδν απώλεσε. 

Βαλάντιον τετρημένον ού φυλάσσει χρυσδν, ουδέ 
κενοδοξία θησαυρδν αρετής. 

"ίχνος άνεμος αφανίζει, και άρετήν πνεύμα κενο
δοξίας. 

"Υφαλος πέτρα , κενοδοξία · ταύτη προσρήξας , 
απώλεσα ς τδν φόρτο ν τής αρετής. 

Άνήρ άφρων δημοσιεύει πλούτον αυτού, καί, μο
ναχδς κενόδοςος, άρετάς αυτού. 

Αρετή κενοδόςου, μωμητδν ίερείον, και ούκ άν- β 
ενεχΟήσεται είς θυσιαστήριον. 

Άκηδία μέν εκλύει τόνον ψυχής · κενοδοξία δέ 
νευροί και τδν πα ρε ι μένον. 

Έστιν ότε τοις υπέρ δύναμιν έπιχειρήσας ό κενό
δοξος, αίσχύνην έαυτώ μάλιστα προεξένησεν. 

Χαλεπδς δ τής κενοδοξίας δαίμαιν. "Ο γάρ ποιείς 
πρδς καΟαίρεσιν αυτού, τούτο πάλιν αύτδς αρχήν 
κενοδοξ'ας ποιείται κατά σού. Διδ χρή προσίχειν 
τοις άντισοφίσμασι. 

Ό τής κενοδοξίας δαίμων αντίκειται τοίς δαίμοσι 
τής ακαθαρσίας · καί τούτους άμα προσβάλλει τινι, 
τών ούκ ενδεχομένων εστίν. Ό μέν γάρ τιμής, οί 
δέ ατιμίας πρόξενοι. Νικώντων μέν ούν, φεύγει, νι-
κωμένων δέ, επανέρχεται. Q 

"Οστις έποχειται κουφότητι κενής δόξης, ουδέ
ποτε πτεροφυήσει πρδς τδν τής αληθούς δόξης 
έρωτα. 

Τρίβόλος δντως ή κενοδοξία. Πίπτουσα γάρ καθ' 
οίονδήποτε μέρος, όρθδν ίστησι τδ κέντρον άεί. 

Περί ύπερηρατίας. 
Χαλεπώτατόν έστι τό πάθος τής ύπερηφανίας, καί 

πάντων άγριώτερον, καί τοίς τελείοις μάλιστα πολε
μούν, καί τού; είς τδ ύψος έπαναβεβηκότας τών αρε
τών, καταστρέφει ν άπαυθαδιαζόμενον · και καθάπερ 
νόσος λοιμική , κατά παντδς έρπει τού σώματος , 
ούτω καί αύτη κατά πάσης τής ψυχής. Καί τών μέν 
άλλων παθών έκαστον, εί καί ταράσσει τδν νούν, άλλά 
μίαν τήν άντικειμένην άρετήν έπι/Ξίρεί όιαφΟ-ίρειν · D 
ή γαστρίμαργία, τήν έγκράτειαν · ή πορνεία, τήν σω-
φροσύνην ή φιλαργυρία, τήν άκτημοσύνην ή όργή, 
τήν πραότητα · καί τά λοιπά τής κακίας εϊόη, τάς 

ί εναντίας αύτοίς άρετά;. Ή δέ ύπερηφανία κυρίευ
σα σα τής ψυχής, δλην καταστρέφει, καθάπερ μεγά
λην πόλιν χαλεπώτατος τύραννος. Αύτη γάρ καί τδν 
οιάβολονάπδ τού ουρανού κατεκρήμνισεν (10). "Οταν 

VITILS. U62 
Terra racemum curvum pulrefacit; νιι tmctn 

autciii corrumpil inanis gloria. 
Monachus tnani gloria laborans, opcraritts est 

mercedis expers : laborem subiil, t t laboris mci-
cedem perdidit. 

Pertusa crumena aurara non serval; nec inanis 
gloria ihesaurum virlutis. 

Ut vcnlus pedis vesligium delet; sic virlutem 
inanis glorisn spiritus. 

Scopulus su!> aquis lalens est inanis gloria; lmic 
tu allisus, virlulis merces amisisti. 

Yir slolidus opcs suas evulgat; ct monachus 
inanis gloriae sludio caplus, virlutes suas. 

Yirlus honiinis vanae gloria* sludiosi viiiosa est 
victima, neque in altare inferetur. 

Acedia vigorem animae frangil; inanis gloria 
eiiam confracto nervos dat. 

Qui inani gloria afficitur, ea interdum qu« vires 
supcrant aggressus, maximam sibi ipsi ignominiam 
c nflat. 

Gravis est cenodoxia; da?mon. Nam quod facis, 
ul cum evertas, boc ipse rursus iitanis gioriae prin-
cipiuni adversum le facit. Quocirca altendcnduin 
est conlrariis arlificiis. 

Inanis glorise (hemon impurilatis daemonilus atl-
versalur ; neque iieri polest ut quemquam i i siinul 
adotiantur. Ille cnim bonorem, isti dedecus .con-
ciliant. Itaqiie vinccntibus istis, fugit i l le , viciis 
autero, redit. 

Quisquis inanis glorise levilnte veclalur, nnn-
qtiam ad verse gloriae amorem pciinas proferel. 

Tribulus vore esl inanis gloria. Naiti in qtiam-
cunqne partem cecidcril, rectum seinper slatuit 
stimuluitt» 

De superbia. 
Gravissimus aiquo onmium Iruculcnlissimus est 

supcrbias aiTeclus ; perfeclos poiissimum oppuguat 
eosqiic qui ad virtutum fasligium evecti sunt, ever-
lere coniumaciler nililur : el ut contagiosus mor-
bns in tolum corpus, sic ipsa quoqtie in lo-
lam animam serpit. Quineiiam aliorum quidem 
affecluum unusquisque, etsi mentern perlurbal, la-
men unam virtulem sibi oppositam labefactaro co-
nalur; gula conlincntiam, fornicalio pudiciliam, 
avariiia volunlariam paupertatein, ira lenilatem, 
cilera denique vitii gcnera contrarias ipsis virtu-
les. At supcrbia cum animaB dominium oblinueril, 
eam prorsus everlit, non sccus alqne iugentcjn ci-
vitalem acerbissinms tyrannus. Nam ct diabolum 
ipsa e co)\o prascipiiem cjccil. Quocirca Mmul 

NOTVE. 

(10) Tdr διάβοΛον ά.τό τοΰ ovparov κιιτεκρήμ-
νισεν. Din male fuil animo meo propler viTba 
Philopoui lib. i . Expoailionis de imiiidi crcalioiic 
* -}\). 12, e quibus exptulire se ncquibal : εί συνυπέ-
στησαν, inquil, οί άγγελοι τώ ούρανώ καί τή γ ή , 
(ίανμαστ'-ν ειπέν τ : μόνας ή μ ε ρ α : εντώ?δί(ι» μ ΐμέ -

νηκεν ό διάβολος τάγματι, είπερ άρα καί ταύτας, 
καί είς τήν τοσαύτην ευθύς άμα τώ γενέσθαι κακίαν, 
καί τδν τοΰ ανθρώπου φθόνον άπώλισθεν * είπε ρ 
φθόνω διαβόλου θάνατος είσήλΟεν είς τδν κόσμον. 
Gonjcci denuiin cxiisso a inaiiu Grauiinalici Pbilo-
sopbi, θαυμαστδν ειπείν, μόνας ημέρας c l c , boo 
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aique illam seriscrimus, nos ipsos slalim, ut oinni J 
bono vacuos, ei inutiles alque abjeclos, Deumqucad 
iracundiaiii semper provocanles, denique fralribus 
relul in offendiculuin posilos nihili ducamus. Ina*-
nis siqllideoi gloriai niedicina cst conlctnpiio glo-
riaj; superbias vero, beata buroililas. 

Stiperbia est, aiiimx luinor sanic plenus. 

Supcrbus, anl sibi ipsi, et non Dco, qu% recla 
gerit, ascribil; aut eos qui bona opera non fa-
ciunt, aspcrnatur. Dupler eniiii supprbiae nia-
litia est. 

Climaci. 

Monacbus proprie agnosciiur in animne oculo 
mininie dislracto ac suspenso, el corporis sensti j 
ihiraolo. 

Motiachus est qui hosles instar ferarum ad pu-
gnam provocat, et cura ab eo fugiunt i r r i ia i . 

Ifonacbus est, perpeiuus mentis excessus, ac 
vil& moeror. 

Mdnachus est qui virtulum qualitaiibus imbulus 
eak, ut alius voluptatibus. 

$uperbise nunlius est, inanis glorise pr&senlia. 
Fugienda esl superbia, non secus ac profundum 

quoddam precipilium , quod ottinem ealulis viam 
flixcidit. 

Allercalio, superbiae argumentum estj supcrbia 
vero> slcrilitalis ac pauperlatis aitima?. indicium. 

Stipcrbds nionaclnis, remoto etiam dxroone, ad ( 
cxitium sibi ipsi suulcit. 

Imbecillis et putris scala eum qui ascendit* dc-
j i c i t , at supcrbiae scala, eum qui illam scandil. 

Superbia arbor esl sublimis, putrida lamen , 
ramos babens admodum Cragiles, quique facile de-
jiriaiU ascendeulein. 

Cxtera vilia ignavis et desidia langu ulibus 
bominibus insidiantur; superbia vcro slndiosis 
polius alque induslriis. Eoquc nomine Cbrislus 
cliain dicebat : Cum [eceritis omnia qua praceplu 
$unt vobis dicite : Servi inuliles sumus i . Ac si dt-
ceret : Cuiu bellua buec in animos vesiros siibire, 
parat, tum per bujusmodi verba fores il l i oc-
cluditi*. 

Kcliqui affecius circa liuiiiaiiani naluram ver-
baniur; at superbia angclicam pol< uiiam supe-
ravit. 

I L l Ufil 
i ούν αίσθώμεθα ταύτης, έξουδενώσωμεν εαυτούς* ώς 

έρημους παντδς αγαθού, κα\ αχρήστους χα\ αποβλή
τους, και θεδν άεί παροργίζοντας, και πρόσκομμα 
κείμενους τοϊς άδελφόϊς. "Ιαμα γάρ, κενοδοξίας μέν, 
καταφρόνησις δόξης · ύπερηφανίας δέ , ή μακαρία 
ταπείνωσις. 

Ύπερηφανία έστιν, οΓδημα ψυχής, ί χώρος πε-
πληρωμένον. 

Ό υπερήφανος, ή έαυτώ, κα\ ού τώ θεφ επιγράφει 
τά κατορθώματα, ή τούς μή κατορθούντας έξουθε-
νεί. Διπλή γάρ ή κακία τής ύπερηφανίας. 

ΚΛίμακος ( H ) . 

Μοναχδς κυρίως έστ\ν, άμετεώριστον δμμα ψυ-
\ χήί» κα\ ακίνητος σώματος αίσθήσις. 

Μοναχός έστιν, ό τούς πολεμίους δίκην θηρών 
προσκαλούμενος , κα\ έρεθίζων έν. τ φ φεύγειν άπ' 
αύτοΰ. 

Μοναχός έστιν άδιάστατος έ'κστασις, κα\ λύπη 
ζωής. 

Μοναχός έστιν δ ποιωθείς ταίς άρεταίς, ώς άλλος 
ταίς ήδοναίς. 

Ύπερηφανίας άγγελος, παρουσία κενοδοξίας. 
Φΐυκτέον τήν ύπερηφανίαν, ώς κρημνδν βαθύ* 

περιηρημένον σωτηρίας άπάση ς άνοδον. 

'Αντιλογία μέν, άπδδειξις ύπερηφανίας · ύπερ
ηφανία δέ , τεκμήριον άκάρπίας καί πενίας ψυχής. 

; .Μοναχδς υπερήφανος (\%), αυτάρκης έαυτώ και 
δίχα δαίμονος είς άπώλειαν. 

Σαθρά κλίμαξ καταβάλλει τδν επιβαίνοντα, κα\ 
ύπερηφανίας κλίμαξ, τδν έποχούμενον. 

Τ περηφάνια, δένδρον ύψηλδν σεσηπδς, ευθλάστους 
Ιχον κλάδους, ^αδίως τδν επιβαίνοντα καταβάλ-
λοντας. 

Τά μέν άλλα κακά, ^αθνμοΰσιν επιτίθενται τοϊς 
άνθρώποις* ή δ 1 ύπερηφανία, μάλλον σπουδάζουσι* 
Διά τοΰτο κα\ δ Χριτίδς έλεγεν · "Οταν ποιήσητε 
πάντα τά διαταχθέντα ύμίν, Λέγετε, δτι % Αχρείοι 
δονΛοί έσμεν · μονονουχ\ λέγων , "Οτε έπεισιέναι 
μέ:λλη τδ θηρίον, τότε διά τών ,όημάτων τούτων 
αποκλείετε τίις θύρας αύτώ. 

) Τά μέν άλλα πάθη π·ρ\ τήν άνθρωπίνην στρέφε* 
τα ι φύσιν · ή δ' ύπερηφανία δύναμιν αγγελική ν κατ» 
ε πάλα ι σε ν. 

i Luc. xvn, iO» 

) ΝΟΤ.ΐ . 

sensu : Si anQeli timul cum ccslo et lerra creali sunt, 
mirum dictu, sex solis diebut diabolu* in suo ordine 
permansit, siqliidem vel i&tis etiam, atque ad tantam 
slatim ac facius fuii maliiiam ei erga liominem m-
vidiam protapsus e$t ; quandoquidem invidia diuboli 
mon intravit in mundum. ι Sap. u, 24. 

(H) ΚΛίμακος. Ha Monacbi deso.i ipiiones, quia 
lun l iuannib Climaci Scalx λόγφ 23, abauilquc a 

rns. Regio 1G1>2, ulpote aucloris Nilo iereuii(.iisi 
ad marginem, prtiuamque sedcm amaudari de-
beul. 

(12) Μοναχές υπερήφανος, etc. Ibidem Clima-
cns, cum aliquanta varietaic, μοναχός υπερήφανο: 
ού δεηθήσεται δαίμονος· αύτδ; γάρ λοιπδν έαυτψ 
δαίμων κα\ πολέμιος γέγονεν. 
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#H ύπερηφανία > φαντασίας επάγει τή ψυχή φο· Α Superbia borfcnJa speclra indncit ariimas. 

βεράς. 
Ενεδρεύει τήν ύπερηφανίαν ή πτώσις, κα\ γίνεται 

χαλινδς αυτής. 
Πρδ δε τής πτώσεως, πάση ίσχύί φυλάσσου τάς 

τής ύπερηφανίας άρκυς διαφυγείν. 
Ό μέν ταπεινόφρων , τού Χριστού μαθητής (13) 

έστιν, είρηκδτος · Μάθετε άπ' έμον, δτι πράος 
είμι, καϊ ταπεινός τ ή καρδία. Ό δέ υπερήφανος, 
τού διαβδλου μιμητής έστι , δι' ύπερηφανίαν κατα 
βληθέντος. 

Σάρκα μέν λέπτυνε κατά τής πορνείας ' ψυχήν δέ 
ταπεινού κατά τής ύπερηφανίας. 

Μοναχδς έστιν (14), άληκτον φώς έν δφθαλμφ 
καρδίας. Β 

Μοναχδς έστιν, άβυσσος ταπεινώσεως, έν αυτή 
πάν πνεύμα κρημνίσας κα\ άποπνίξας. 

Αναιρεί, κενοδοξίαν μέν , ή κρύπτη εργασία, 
ύπερηφανίαν δέ , τδ τφ θ ε φ έπιγράφειν τά κατορ
θώματα , έαυτδν δέ έξουθενείν, 

Μέμνησο τού προτέρου σου £ίου, κα\ τών αρχαίων 
παραπτωμάτο>ν, κα\ λογίζου πώς ήνέσχετδ σε 
τοιούτον δντα ζήν δ θεδς · κα\ ού τούτο μόνον, άλλά 
κα\ Ετρεφε, κα\ έφύλαττε · κα\ πάντως ταπεινο-
φρονήσεις, εί μή τις είης δυσαίσθητος κα\ πεπω(>ω-
μένος. 

Λέγε πρδς τήν ενοχλούσαν οιησιν · 'Απόστηθι άπ 1 

έμού. Τίς γάρ έγώ; τί γάρ μοι κεκατιί>ρθωται μέγα; 
Κα\ γάρ τών αγίων, οί μέν έλιθάσθησαν, οί δέ έπρί-

Lapsus insidias slruit supeibi;e> iphiusqtie fre-
num efficiiur. 

Std anlc lapsum omnibus virlbue excuba, ut 
superbix retia effugias. 

Qui bumililer de se seniii, Cbristi disiipulus csl , 
cujus bxc verba fueruni : Discile α tne, qnia mi:i* 
sum. et humilis corde k . Supcrbus atilem diaboii. 
qui ob supcrbiani dejeclus est > imilatorcm se 
praibci. 

Camem quidem advcrsus lomicalioiiem extenua; 
ardmam \eto advcrsus superbiam pcr bumililalem 
dejice. 

ttonacbus est perpcluum luincn in cordis oculo. 

Monacbus est abyssus bumililalis, in ea oninem 
spiritum malum praecipiians el suflbcans. 

Inanera gloriam pessumdat occulia operaiio; su-
perbiam vero, Deo ascribere bona opera et sc-
ipsum nibili putare. 

Hecordare prioris tttae vila?> ac veierum dcltelo-
rum, illudque lccum repula, quo pacio lc> cmn 
ialis esses, vivere t)eus susiimieril; ncquc id so-
lum; sed etiam aluerit et conservarii : ac lum 
procul dubio bumililalem concipies, nisi sensus fere 
omnis cxpers atque obduratus sis. 

Elationem libi negOlium cxbibenletn bis vefbis 
atloquere : Facesse a me. Quis enim ego sum? 
quid enim a me praeclati gestum est? Eteiiim sancti 

σθησαν, οί δέ μυρίοις είδεσι θανάτου διά Χριστδν C viri parlim lapidati, parlira secli sunt, parlim cre-
άνηρέθησαν. 

"Αδύνατον διαπεράσαι πέλαγος, δίχα πλοίου > και 
σωθήναι χιορ\ς ταπεινοφροσύνης. 

Ζεύςον δικαιοσύνην κα\ ύπερηφανίαν, κα\ αύθις 
έτέρωθεν άμαρτίαν κα\ ταπείνωσιν, κα\ δψει τδ 
ζεύγος τής αμαρτίας, πρδ τού ζεύγους τής δικαιο
σύνης έλαύνον καί νικών, ού δι' οίκείαν δύναμιν, 
άλλά διά τήν ίσχύν τής συζύγορ ταπεινοφροσύνης · 
κάκεϊνο πάλιν έλαττούμενον, ού δι' άσθένειαν τής 
δικαιοσύνης, άλλά διά τδ βάρος τής ύπερηφανίας. 
Έχε ι ς παραδείγματα τδν Φαρισαίον κα\ τδν Τελώ-
νην. Καίτοι ταπεινοφροσύνη κυρίως, ού τδ , δντα 
άμαρτωλδν, Ιχειν έαυτδν άμαρτωλδν · ευγνωμοσύνη ^ qui pcccator esl, peccalorem se puttl (judicii eniiu 
γάρ τούτο, κα\ τής ιδίας ασθενείας έπίγνωσις · άλλά aiquilas boc esl, ac proprisc infinnilatis agi i i l io) ; 
τδ , δντα δίκαιον, έχειν έαυτδν άμαρτωλδν, και μη- verum in boc, ut qui justilia pradilus est, pccra-
oiv τι μέγα περΛ εαυτού φαντάζεσθαι, lorcm sesc ducai, nibilque magni <!e scipso 

concipial. 
'Λμαρτωλδ; ένίκησε δίκαιον , ό Τελώνης τδν Φα- Peccaior juslum v ic i l , ptiblicauus Pbaris* 

niquc scxcenlis morlis generibus Cbrisli causa de 
mcdio sunt sublali *. 

hnpossibile est, sine navi mare irajicere , ei sa-
iuiem consequi absque huriiililaie. 

Junge juslitiam cum superbia, atque alia runsus 
ex parte peccatum curo bumililale; ac pecraii, 
quam jtistilise, jugum celeriiis currere alqilc vin-
cerc conspicies, non quidem ob polesiaiem suam, 
sed ob coiijunctse bumililatis vires; atque aUemu» 
rursus superari, r.on propler jusliiije inibecillila-
lom, sed proptcr supcrbia? gravc pondus. Exeinpla 
tibi pneslo suut in Pbarisa?o ac Pubiicano. Quan-
quam bumiliias proprie in eo non consislil, ut 

Maiih. x i , 29. ι llebr. xi» 37. 

NOT^:. 

(15) Του Χρίστου μαθητής έστιν, Plc. Hinc a 
Joanne Caiilacuzeuo lib. m,cap. 5(3, p. 4G9 Apocasf-
Hiiisper iroittaiu vocatur διδάσκαλος τής οικουμένης 
και μαθητής του πράου και φιλάνθρωπου, mayister 
crbis ct discipnlus mith illius ac howiuum amanlis: 

csl, Jc$u Chribli> ιιυιι autcm Jj^cplii llbaccu-

dylx, juxla suaveni adinoduni viri docli bariolatio-
i iem, lil>. v i , dc Ibbliolb. Viiidobou., p. 112. 

(14) Μοναχός icriv. Parilcr isl;u du:R moiiarbi 
drliiioalioiifis"Cliniaouiw agnoscuiil aucionMii oodeiu 
in loio, parilet-qih^ ιιοιι rompamil ιιι IUS. n n M i i o r a l o ^ 

ticul iicc pr;i;ccdciii bL;ilt:t:lia, ->i:y/.y. μεν, »10. 
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IUe q-ii !r:n justi:i:c opera oslendit, dicens : Jejant Α ρ'.σαίον. Ό μέν Εργα δικαιοσύνης Εδειξεν , είπών, 
bit in Sabbato, ot quce deiuceps seqiiuiitur; Iiic 
vcro diclum duntaxat prolulit humililails : Dcus, 
propitius esio milri peccalorim; et serino opera 
sup ravit. Alque tantum thcsauruin spiiiius su-
peibia? exsuillavit, perque ipsius linguam, quasi pcr 
ftiieslram recon iilas opes exportavil; couira pau-
pettas ob liuaiuiiaicm iu divilias mulata esi. 

Justo polius meltienda est supcrbia. Ν.·ιη preca-
lorem conscienlia deprimil, qua* semper eum accu-
sal , nec caput altollcre pcrniiltil : al j i t tfum, t.isi 
atlcndat, prxclara facinora allolluiit. Et quemad-
lnoduni piraue navcin mercibus onustam poiissU 
ir.uai adoriunlur; sio eliani dial.olus pccralores 

οτι Νηστεύω 6'ις τοΰ Σαββάτου, κα\ τά έξης · δ δέ, 
p ή μα μόνον είπε ταπεινοφροσύνης · Ό Θεός* Ua-
σΟητί μοι τφ άμαρτωΛώ · κα\ δ λόγος Εργων 
περιεγένετο. Κα\ τδν μέν τοσούτον Οησαυρδν έξεφΰ-
σησε τδ πνεύμα τής ύπερηφανίας, χα\ διά τής γλώσ
σης αυτού, καθάπερ διά Ουρίδος, έξεφόρησε τδν 
έναποκείμ·νον πλούτον · ή δέ πενία, μετέβαλεν είς 
πλοΰτον, διά τήν ταπεινοφροσύνη ν . 

Μάλλον δίκαιος οφείλει φοβεϊσθαι τήν ύπερηφα
νίαν · τδν μέν γάρ άμαρτωλδν κάμπτει τδ συνειδδ; 
άε\ κατηγορούν, καί μή συγχωρούν άνανεύειν * τδν 
δέ δίκαιον, έπαίρει τδ κατόρθοίμα, μή προέχοντα. 
Και καθάπερ οί πειράται τφ πεφορτισμένω μάλιστα 
πλοίω προσβάλλουσιν, ούτω κα\ δ διάβολος ού πάνυ 

ιιοιι admodum inipiignat, vebcmchtissime veio eos B τ ι -ολεμεϊτοΖς άμαρτωλοΓς , άλλά σφοδρότατα τοις 
δικαίοις. 

Σκοπδς τοΰ μοναχού, καθαράν παντδς πάΟου; 1 3 

τηρείν τήν καρδίαν · ούτινος αποτυχών πλανάται. 
Πηγή κα\ (5ίζα και κεφαλή κα\ σύνδεσμος πάσης 

αρετής έστιν ή διά<ρ».σις, ήν κτήσεταί τ ι ς , τοίς 
προωδευκόσι τήν δδδν τής αρετής, πάντα σκοπδν 
οικείον άνακοινούμένος. Ούτω γάρ άν Ι Τ ποτε λάθοι 
τώ φαύλω περιπίπτων ώς άγαθώ. 

Έχθρδς ησυχίας, άπας φιλήδονος. 

"Όταν συνδήσαί τινας είς αΐσχράν διάθεσιν αγά
πης δ έχθρδς βουληθή , δοκιμάζει κα\ τούτον κάκεϊ* 

qu: jusli sunl. 
hfcopus monacbi, cor suum abmnni pravo aflectu 

purum servare : quod si ιιοιι assequilur, aberrat. 
Omnis virtulis fons, et radix, et caput, alqti-i 

vinculum esl discrelio; quam bac ralione quispiam 
sibi comparabil, si cum tis <]ui virlulis iter jam 
obicrunl, quidquid iusliluit, coni:nunie< t. Sic cniin 
minquam imprudenler in nialuui, lanqitam in bo-
num, prolabelur. 

Solitudiuis bostis est, quisquis voluplaiis amorc 
flagrat. 

Quando inimicus quosdam ad turpem amoiis 
aflfccimn connectere vult, tunc et liu-nc ct illum ex-
plorat, ul eoruui ulerque, aul cerle alter, aplus v o v » * ν α τούτων έκάτερυς, ή πάντως δ Ετερος, έπι-
inveniatur. ^ τήδειος εύρεθείη. 

Faciles ei bumani ut plurimum alque mb-eii-
cordcs sunl, qui libidini studenl. 

Egesiiones quae in somnis fltinl, variis dc causis 
oiiunlur. Aul enim a nalura exsistere solent, aul a 
iviuim imbecillitate, aul a relaxalione, aul ab in-
dumentorum et slraguli rooililie, aut ex iugluvie, 
aut ex crapula, aut cx afleclu, aut ex iuflaiione 
ob eiDuxionem a longo lctnpore non factaiu,; ui a 
proxiir.i condemnatioiie, aul a daeinonum invidia. 
Ac prima quidem ci secunda omni reprebensione 
carenl, quanduquidem clsiinulacro : reliqua; aulem, 
ρ «cler poslremam, viiio veitutilur : qux poslrema 
ιιοιι modo nullam reprehensionenj babet, scd 
oiiain lidticiam concilial. Huic ciiim iavidclur qui D κιμών 
ir.rlarescil. 

Obscenas noclis species interdiu nicnte volvere 
ISOU oporlol. Id cnim stbi proponuul d;mioiios, ut 
ea iim rccordaiionc vigilanles eiiam inficiam. 

Maxiniae libidiuis ille esl, qui spuiciiiein suam 
pcrsaepe non sine voluplalis scnsu confitatur. 

Συμπαθείς ώς έπίπαν κα\ ελεήμονες , οί φιλ
ήδονοι. 

Αί κατά τούς ύπνους εκκρίσεις , διαφόρους 
Εχουσι τάς αιτίας. Ή γάρ εκ φύσεως γίνεσθαι πεφύ-
κασιν, ή έξ ασθενείας νεφρών, ή εξ άνέσεως, ή έκ 
μαλακότητος περιβλημάτων κα\ στρωμνής, ή ές 
άδηφαγίας, ή έκ πολυποσίας, ή έκ συμπαθείας , β , ή 
έκ φυσιώσεως έπ\ χρονία άδόευσίςι ! · , ή έκ κατα-
κρίσεως τού πλησίον, ή έκ φθόνου δαιμόνων. Ί1 μέν 
ούν πρώτη κα\ δευτέρα, άνεπιτίμητοι, έπε\ κα\ 
άνείδωλοι · αί δέ λοιπα\, πλήν τής τελευταίας, κατα
δικάζονται · ή δε τελευταία, ού μόνον άνεπιτιμη-
τος, άλλά κα\ Οάρσους αιτία. Φθονείται γάρ δ εύδο-

Hxc quoque dxmonum vcrstilia csl, ut cos qui 

i n Luc. xvni, 12, 13. 

Τάς αίσχράς φαντασίας ού χρή μεθ' ήμέραν άνα· 
λογίζεσθαι. Σκοπδς γάρ τοίς δαίμοσι, κα\ νήφοντας 
μολύνειν τή μνήμη τούτο^ν. 

Εμπαθέστατος ό χτ\ αυτήν πολλάκις τήν τών 
μολυσμων έξομολόγησιν μετά ήδυπαθείας 1* πο ι ού 

μενος. 
Κα\ τοΰτο πανουργία δαιμόνων, τδ βλαβεροΐς προσ-

VAKIifi LIXTiONES. 

11 ΑΙ. inscr. πονηρού. 1 7 ΑΙ. κάν /. ούκ άν. ** ΑΙ. έξ εμπάθειας. " ΑΙ. άρευσίχ. / « / . ά^κοστία. 
' /W. έμπαΟεί?ς. 
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υ>ποις δμιλ',ΰντας, μή παραυτίκα βλάπτειν πολλά- Α cura pemiciosis personis Cuosuetudinem babeut, 
κις, άλλά μετά καιρδν, μηδ' είς αυτά τά πρόσωπα « 
ινα δοκοΰντε; έτέρωθεν βλαβήναι, τέως ταύτα μή 
φυλαττώμεθα. 

Τδ αύτδ αμάρτημα, διαφόρως έν διαφόροις κρί» 
νεσθαι εΓωΟεν · έξ ηλικίας , έκ τόπου , έκ τρόπου, 
καί έξ έτερων. 

Εί μή προνοητικώς τήν τού θήλεος δρμήν αίδ,ϊ 
Κύριος έχαλίνωσεν, ηύτομόλει δέ τοΰτο πρδς τδ άρ
σεν , δντως ούκ άν έσώθη πάσα σάρξ. 

Τινές ευλαβείς θεάμενοι προσώπου κάλλος , ύπό-
θεσιν τοΰτο ποιούνται τής είς θεδν δοξολογίας, δπως 
έξ ούτω φαυλότατης ύλης τοιαύτην ωραιότητα διε- ^ 
μόρφωσε* καί δακρΰουσι, τούτο μέν ύφ' ηδονής, 
τοΰτο 6έ και δτι τοιαύτη φαιδρότης ύπδ φαύλης ηδο
νής καταμιαίνεται. Κα\ δντως θαυμαστών, πώς δ 
έτερων βόθρος, έτέροις αφορμή στεφάνων καθίστα
ται. Τδ αύτδ δέ καί περι τάς μελο)δίας ποιοΰσιν, 
είς Εκπληξιν κινούμενοι τής μεγαλουργίας τού θεού, 
καί Οερμήν άγάπην. 

ΙΙολεμούσι (15) τοίς ήσυχασταίς οι δαίμονες τής 
πορνείας · ιν' ώ; μάτην ησυχάζοντας, καταγάγωσιν 
ζ:ς τάς πόλεις. 

Ούκ ένοχλοΰσι πολλάκις τοις έν ταϊς πόλεσι μο
ναχοίς · ίν* ώς μή πολεμούμενοι, μένωσιν έν ταύ-
ταις. 

sarpe non proiiniis delrimealo alBcianl, scd ali-
quauto post inlervallo, neque erga easdem per-
sonas; quo itimirum , aliunde nobis detriinen-
tum inferri exisiimanics, bas jiiterim. luinime 
caveamus. 

Unum idemque peccaium varie in variis kiomi-
nibus judicari consucvil; nempe ex auaie, ex loeo, 
ex modo, aliisquc rebus. 

Nisi Dominus, pro sua providenlia, feniinae impe-
tum pudoris freno compressisset, veruai ipsa ad 
masculum ullro prolicisccrelur, cerle non (ieret 
salva omnis caro D . 

Quidam pii vir i , cupi eleganlem formaai conspc-
xerinl, bincDeum celebrandi occasioneni arriprunl, 
quod ex maleria usqtie adeo vili lantam pulcbrilu-
dineni effinxeril: aique ciiam illacrymaal, partim 
laHilia, parliin quod lanlus splendor lurpi voluptate 
conlaminelur. El sane mirum est, quo pacto quod 
alii? fovea esl, aliis coronaruro occasio fiat. Idem 
quoque in roodulalis canlibus faciunt; hincquippe 
in a<Siniralionem divin» niagniiicenliae, inque ar-
dcnlem Dei amorem impelltinliir. 

D;emones fornicalionis solilariis bellum inferunt, 
qw» vidrlicel cos, tauquam incassum soliludiaein 
coSiMites, in urbes deirabant. 

Monacbis iis qui in urbibus commoranlnr, s&pe 
niolstiam non exliibcnl; ul vcluii ininiina bello 
vexali, in iis maneanl. 

"Ενθα πολεμούνται, πάντως εκεί και πολεμοΰσι. Q Ubi bello lacessurilur, illic quoque oinnino bel-
Μή πολεμούμενοι γάρ, ουδέ πολεμοΰσιν. 

ϋολλούς τών μοναχών, ήνίκα γυναιξί διαλέγονται, 
δακρύειν ποιεί καί στένειν ό πονηρδς, καίΟαυμα-
σίως παραινείν, περί τε μνήμης θανάτου, καί 
σωφροσύνης · ίνα τούτοις δελεασθείσαι αί άθλιαι, 
προσδράμωσιν ώς ποιμένι τ φ λύκω, καΛ συνηθείας 
κα\ πα^όησίας γενομένης, είς τδν βόθρον έμπέ-
σιυσιν. 

Φύγωμεν καρπδν, ού μή έϊΟίειν έπηγγειλάμεθα* 
μή ποτε βλέποντες αύτδν, πρδς έπιθυμίαν έλθωμεν. 
Έκ τοΰ όραν (Η>) γαρ, τδ έραν , ώς λέγουσιν οί τά 
τοιαύτα σοφοί. 

lum gcrunl. Cuni eniiu iion oppugnanlur, nec im-
pugnant. 

In plerisque monacbis, qnolics feminas allo-
qiiuniur, malus il!e id ellicit ul lacrymas emiilaiil 
et ingomiscant, ac de morlis inemoria et castilalis 
culiu mirilicas coborlationes babeant; quoscilieel 
feis rebus miserae ilhc iiwscaUs, ad lupiim accwrranl 
lanquam ad pastorem, onaque familiarilate el lidu-
cia, in (oveaia iacidanU 

Fngiar.ius eiim fnictum, a cajus esu abstenturos 
nos professi sumus ; ne foile cemenlcs eum, i.i 
cupMiialein veniamus. Eienim ex asp^clu nffeitus 
seu amor orilur, ul aiunl qui in bujusniodi n-bus 
scili alque emditi sunt. 

Δυνατόν έστιν, έκ λαγνείας εις άγν-ίαν έλθείν, Ο Possibile esl, ex salacilate ad caslilatem so re-
d και τινές φασιν αδύνατον γενέσθαι μετά τήν γεΰ- IVrre; elsi q*iidain alilraienl impossibile esse, posl 
cιν της αμαρτίας άγνόν. Αγνοί γάο πάντες απλώς gusliini pcccali eflici caslum : casii eniiu omnes 
οι σ.γιοι. planc suut qui ssuit s a n n i . 

N Μ , ; l tb . XMV, i*. 

N O T i E . 

(Vy) ΠοΑεμονσι rcTr ήσνχασταΤς. Ιιι Ms. 1770, 
inilio Opusculi, ialud scliolion cemitur, δκτώ είσι 
τής κακίας λογισμοί* τοίς μέν ήσυχάζουσιν, δ άκη
δίας, ό κενοδοξίας, ό ύπΐρηφανίας, ό φιλαργυρίας, u v . ι.., Μ»·.-ι». — . — · ·. -
ναίό λύπης· τοίς δε έν υποταγή, δ γαστριμαργίας, lib. ιι, episl- 318, quibus addc llosycbi 
ναι δργής, και πορνείας. Capilc deacodia stiprrius, μάτειος πόθος, el Elyinobigicuiu ma 
τοις έν ησυχία, μάλιστα πο>£μεϊ τδ πάθος τής άκη- provcrbiorum COIIOCIOKIIMIS. 

(16) Έκ του opijir τύ ifijir. Post Plalonein apu.l 
Tbeodoriunn Stirin. idt. i» Graecos, Clciucns Alexai:-
driims Picdauogi lib. m, cap. 5. lsidonis Pelusima 
lib. in , rpisl. c2hi, lib. v, rpisi. 175. et Nilus nosler 

. . , , l —'chiuui in όμ-
magiium cum 
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Varitis est libidiliis damiou. Eteiiini iis qui itiex- Α Ποικίλος ό τής λαγνείας δαίμων * τοίς μεν ά πείρο:; 

perli *anl> suggerit al semel expericntiam eapiant, 
ad solam voluplaiis notiuncm ; eos vero qui exptTli 
sunl, per recordationem ad r.ovum expeiimenium 
pcriraliii. 

Blulti, tum ex iis qui experientia edocti non sunt, 
ob voluptatis igaoralionem, ab omni bello liberi, 
lum rursus ex iis qui cxperienlia didicei tu.t, ob 
satielaleui, ab omni nioleslia et obluibatione im-
muncs permanserunt. 

Qui corpus vicit, idem naluram superavii; qui 
autcm naturam superavit, is naturam excessil; 
ac deinccps minoralus est paulo niinus ab an-
g< lia 0 : mirumque cst, quo modo qui materia con-
siat advt-rsarium materia careulem problravcrit. 

Gum oinnes daimones, tum is polissimum qui 
libidini praeest, primum id sludent, ut menli, boc 
cst principi animae parii, lenebras offundant. 

Impuras et obsccnas cogilationes, quce in peciore 
insiden'» immittil quidem iibiilinis >ptritus; ejicit 
aulcta conlinenlia, ei bumilitas, suique conteniplus. 

Incuria sluporU nialer est; liujus aulcni iilia, 
indoli*niia. 

Varias causas somnus babet. Naui a naiuia con-
trahilur, a cibis, a jejunio, ab affliclione. 

Magnum quidom el praclarum esl, conunneliain 
perfcrre; majus veio, laudem sinedclriiiieiito pra> 
terire. 

Qni supernam gloriam minime dcgustavit, lerre-
nain nou facile conlemplurus esi. 

e U e b . u ,7 . 

ύποιίθησι, πει., αν άπαξ λαβείν, πρδς μόνην ηδονής 
διάγνωσιν · τούς έν πείρα δέ, διά τής μνήμης έπί τήν 
πείραν έφέλχεται. 

Πολλοί, καί τών μή λαβδντων πείραν, άπολέμητοι 
διά τήν άγνοιαν τής ηδονής μεμενήκασι, και τών 
έν πείρα γεγενημένων, ανενόχλητοι διά τδν κόρον. 

Ό τδ σώμα νικήσας , ένίκησε τήν φύσιν" δ δΐ 
νικήσας τήν φύσιν , υπέρ τήν φύσιν έγένετο · κα· 
λοιπδν, ήλάττωται βραχύ τι παρ* αγγέλους- και 
θαύμα, πώς δ ένυλος τδν άυλον άντίπαλον κατεπά-
λαισεν. 

Β Καί πάντες μέν οί δαίμονες, πρώτον σκοτίζει*/ 
σπουδάζουσι τδν ηγεμόνα νούν · δ δέ τής πορνεία; 
μάλιστα. 

Τούς έν τή καρδία (ίυπαρούς καί ακάθαρτους λο
γισμούς, υποβάλλει μέν τδ πνεύμα τής πορνείας, 
έκβάλλει δέ εγκράτεια και ταπείνωσις, καί περιφα
νή σις αυτών. 

Αμέλεια μέν μήτηρ αναισθησίας· ταύτης δέ θυ-
γάτηρ αναλγησία. 

Διαφόρους τάς αίτίας έχει δ ύπνος. Γίνεται γάρ 
έκ φύσεως, έκ βρωμάτων, έκ νηστείας, έκ θλίψεως. 

Μέγα μέν, ύπενεγκειν ύβριν μείζον δέ, πχρελθείν 
άβλαβώς Ιπαινον. 

£ Ό μή τής άνω δόξης γευσάμενος, ούκ άν τής 
κάτω 0αδίως καταφρονήσει. 

ΤΟΥ ΜΑΚΑΡΙΟΥ ΥΠΕΡΕΧΙΟΥ 

ΠΑΡΑΙΝΕΣΙΣ ΑΣΚΗΤΩΝ 

ΒΕΑΤΙ H Y P E R E C H I I 

ADHORTATIO AD MONACHOS. 

MONITUM. 

(Fr. Combclis., Ailct. ηον., I .) 

Auetorem antiquura et opus, argumento est, quod i n tor l io l l lo ApophrtiegmatUm l i b r o , 
PelagioS-. R. E. inlerprete, tresejus exstant sentenl i»; quoe tot idem verbis hic habentur : nec 
plures i l l o , vel aliis ejusmodi l ibris exstant: ut non ai iud agnovisse ant iqui videantuf bea-
lissimi hujus abbalis Hyperechi i , sive (ut Pall . vocat) H y p e r i c h i i , quam lstud quod e\ re-
}K)sitis m i h i schedis, ad absolulam religiosa palecstra exefccntium n o r m a m , Arsenii Ni l iquc 
opusculis (sive i l l is pr ior exercuerii Hypcreeli ius, siyc cadctn ipse relatc, au l parum ilhs 
suppar; aliir^ ojus i g n o t i s ) s u b j u n g n ; q u o i l u n u m o a m i n r o n i l u c e c l a r i u s s i L 



1 Π 3 AD MONACHOS 
Άρχή άποταγής μοναχού, φοβείσθαι τδν θ ε ό ν ) 

άφοβος δέ μοναχδς, £ςω τών πυλών τής βασιλείας αύ-
λισθήσεται. 

Άρχή ζωής μοναχοΖ, αγαθή γνώσις · άγνωσί* δέ 
θεού, σκοτίζει τήν ψυχήν μοναχού. 

Αγαθή κληρονομιά μοναχού σωφροσύνη και αγια
σμός · άποκληρονόμος δέ πάτερων γίνεται, δ έκτδς 
τούτων μοναχός. 

"Ασκησις μοναχού, μελέτη Γραφών, κα\ ποίησις 
εντολών τού θεού · άνάσκητος οέ έστιν, δ μή έν τού
τοις άναστρ-φόμενος μοναχός. 

Βρώσις μοναχού, τδ ποιείν τδ θέλημα τού θεού* 
πόσις δέ αυτού έστι, τδ κατορθούν τά εντάλματα τού 
Χριστού · βρώμα γάρ αίσθητδν, ού παραστήσει μονα-
χδν τώ θεώ, άλλ* είς κοιλίαν χωρεί, κα\ είς άφεδρώ* ' 
να εκπορεύεται. 

Βήμα μοναχού σεμνώς κινουμένου, έκτριβέτω βα
θμούς εκκλησιαστικούς. Βήμα μοναχού σεμνδν, μή 
ίχπορευέτω έξ οικίας είς οίκίαν. 

Βίος μοναχού άκηλίδωτος έστω, μή χλευαζόμενος 
ύπδ γυναικαρίων σεσιυρευμένων άμαρτίαις. Βέλος 
γάρ πειρατήρίου έστ\ν ή γυνή, έν οίκίαις έταιριζο-
μένη. 

Βουλή μοναχού μετά συνετού γινέσθω · βουλή 
δέ ασύνετος, μή κατοικείτω έν καρδία μοναχού. 

Γρήγορων μοναχδς έν ψαλμοίς κα\ ύμνοις και 
ψδαίς πνευματικαίς, αποδιώκει φαντάσματα νυκτε
ρινά · γαυριών δέ μοναχδς έν κατορθώμασι κ α \ { 

καθεύόων, ιστούς αράχνης υφαίνει. 
Γενναίος μοναχδς, τω σημείω τού σταυρού τους 

βρόχους έκφεύγει τού διαβόλου · γήΤνος μοναχδς 
κα\ είς γήν νενευκώς, περιπείρεται παγίσι σατανι-
και?-. 

Γνώμη μοναχού όιαπαντδς εστο> πρακτική έργων 
α γ α θ ώ ν γνώμην $έ μοναχού άπρακτον, ούκ έμπί-
πλαται αγαθά. 

Γυμνάσιον μοναχού, λογισμοί επάλληλοι · γρηγόρη-
σις δε μοναχού, πραΰνει λογισμούς ^υπαρούς. 

Γεώργιον μοναχού, ψυχή αγαθή καρποφορούσα 
εύαγγελικώς· γεώργιον δέ αυτής μοναχδς φάγεται, 
τδν καρπδν αυτής · γλυκύς γάρ καρπδς έν στόματι 
μοναχού, τών ίδιων πόνων δ μισθός. 

Δύναμις μοναχού, άκτημοσυνη βαστάζουσα τδν 
Σωτήρα. Δεινδν γάρ παρά μοναχοίς φιλαργυρία, 
άποκλείουσα βασιλείαν ουρανών. 

Δδς καρδίαν σου, μοναχέ, είς σώμα σου, ίνα κα\ 
τδν νοητδν, καί τδν πρακτικδν άποδιώξης άπδ σού 
τδν άντίδικον, διάβολον. 

Δώρον άγαθδν μοναχού παρθενία, άρματηλάτην 
ποιούσα είς ουρανούς σύν τώ άγίω Ηλία* δΓ δ μο-

ADHORTATIO. 1474 
1. Prima monacbi abrpnunlialio, limorc Deum : 

pnrro mnuacbus non liaieus Deum, exl a rogni fo-
res commorabilur. 

2. Prima vila monarhi, bona cognilio ac srien-
l i a ; Dei atitcm igi.oratio usonaclii mentem obteue-
bial . 

5. Bona monacbi posscssio, castitas el sanctimo-
nia; qui aulem extra bnec monacbus est, alienus 
a palrum b.vreriilate elfidiur. 

4. Monachi exercilatio esl Scripturarum medi-
latio Deiijuc maiidatontm opere exerciia functio; 
ai eKerciialione carel qui in bis ιιοιι versatur. 

5. Monacbi cibus, ul faciat D< i volunlateni : ejns 
aiilcm potus, ut Cbristi manriala impleat. Cibus 
ciiim in sensum cadens ei(juc subjpclus non com-
mcndai nionacbuui Deo 1 ; scd ia venlrcra vadit et 
in seccssum euiiuilur*. 

6. Grossns monacbi, gravi modcsloque inressu. 
ccclesiastica lciai Hmiiia ac subscllia. Gressus I I I Q -

uarlii gravis et modcslus non excal dc domo in 
doiituni. 

7. Viia monacbi labis pura sil, nibil muliercula-
rnm sannis obncxia onuslarum pcccalis * : arcis 
enim piralarum mulier te.lum esl, qu.nc ip domibus 
morclricatur. 

8. GonsiMum monacbi citm viro prudenlc s i t ; 
quod atitcm sine prudcuiia consilium est, in cord" 
ipoaaclii non moreiur. 

9. Pcrvigil nionacbus in p&abnis el bymnis et 
canlicis spiriinlibus visa hCKtmna fngal : qni vero 
mouaclitis recte facloium atque virtulis gloria 
siipiTbil dormilalquo, telas aranoanirri texit. 

10. Forlis monacbus signo crucis diaboli laqueos 
cva.l i l : (crrenus autem cl iu lerram pronus Saiansc 
sc laqucis inncclit. 

11. Monacbi aiiimus j i ig ler bonorum operum 
fmiciioiie solers sit; cnjus aulcm nionachi iners 
animus, bonis non iinpleiur. 

12. Exerccntis ludus inonacbi, alia? aliis super-
viMiicnles cogilalioncs; solers aulrm ac pervi-
g l monacbus sordidas cogilaliones aicurat ac 
ienit. 

13. Arvuin monacbi, bonus auimus fructum fi?-
) n ns ex cvangelicis rationibus; ejus fruclum, animi 

(Yiicimn comcdit monaclms. Dulcis enim fruUus in 
o;c monacbi, laborum suoruni merces. 

14. Monacbi robur, quae Gbristum porlei, inopa 
aiquc pauperlas. Grande enim inler monachos nia-
luin, bonoium cupidiias, qua» claudat regnuin cue-
lornm. 

15. Da, monacbe, cor luum in corpus tuom (ei -
seilicel invigila), ui a te ol incnlis spirilu, et 
nclione infeitsnin adversa.ium cxpellas, id est dia-
bolum. 

l ( i . Donuni bonum tnoaacbi, virginiias, qaae in 
rciilos cuni sanclo Elia sublimcm aurigam fe-

UCor . \ m , 8. 8 M;iu».i. w , 17. 3 UTim. G. 
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rat *. Quamobrem rjus lu amore incensus mona- Α ναχδς ταύτης εραστής γενόμενος, έπίβα τφ πυρίνω 
cbo, igneuin currum, duplici lacrymarum rivo 
oculis fltieulium levi rore conspersus, coiiscendilo. 

17. Arbor viiac in allum assurgcns, buniililas. 

18. Monaclius naclus \irtulem, bonos dccerpit 
frttclas. 

49. Virginilads viitus, abslinenlta ab csci> : qtii 
autcm mouaclius crapulae dediius esl, vila cr i l 
abominabilis, aiidiclquc ex Cbrisli ore, Habes wier-
cedem luam • ; neinpo. cavens diccre, acccplurum 
cum laerccdem suaro a Cbristo, qui novit abscon-
dita. 

20. Monacbus, quae sunt Dei, Deo tribuen?, ne 
exlollalur; scd oratione ad Deum dira t : Tua ex 
tuis tibi offero; unam α te uno ammce redemplionem 
qn/vrito. 

21. Orantcm monacbnm mundo animo in nockir-
nis prccibiis cxatidiel Ooniinus : in dic vcro Domi-
nus illum illustrabit, ac velut clarum diem essc 
pracslabil. 

22. Miserirore monaclius sil fratrum amans, ter-
ramque bonam possidebil·. 

23. In supcrbia iuonacbi non rcquiesoel Dcus T; 
in ejus vero buimli:ato ac sensus modeslia requK-
scet Spirilus *aiiclus. Hujus pra;sidio vinulis, rc-
puum rorilomm assoqueiur, ac brovi cjuspossessioiie 
doisabilur. 

24. In ooini lempore sit a sorde munda m >nacl)i 
lunica; noit qux lana, quaevc lino contexla sil, sed 
spiriiaiis. Qui cnim cjusmodi est, in media nocte 
cuai Cbrisio sponsa ingredielur. Olcum infcrat nio-
iiachus »n occursum sponsi ·. 

25. Monaibi vita angeli in morem sil , pcccamm 
iuecndio consiinioiis : ν ta cniin monacbi pocniicn-
lium Iiclocansti oblalio est. 

20 . V.ta rnonacbi membra ej»is insigniat cupi-
dilali libidiniquc cmorlua; quippe cui bcati Joan-
jiis viia ac disciplina cxemplum cxstiierit. 

27. Doemonmn aestus ac turbaiio a monacbo 
fugial; angelica vero iranquillilas in eis cboros 
ducuf. 

28. Diemoniaci ajstns cxcila procclla, nionachus 
iram icrieal : vila enim monacbi in lenitate innote-
scai el paiicntia. 

29. Ferveus spiritn monacbus diabolum fugat; 
at qui inouacltns injnste fratrem aemulalur, diabo-
lum ad se atlrabil. Foris enim inaaebit cum quin-
que faluis virginibus ·, qui lampadcm suam olco 
ftplfiididaiii laelamque non reddiderit. 

50. FiTiucntuni malilto nec nominclur intcr 
nioaacboi. 

31. Sol non occidal super iracundiam 1 0 mo-
na.bi. 

άρματι, δροσιζόμενος δυτΛν δχετοίς δακρύων έκ σών 
οφθαλμών προχεομένων. 

Δένδρον ζωής είς ύψος έγειρόμενον, ταπείνω-
σις. 

Δύναμιν κεκτημένος μοναχδς, τρυγά τούς αγα
θούς καρπούς. 

Δύναμις παρθενίας, αποχή βρωμάτων · δ δέ κραι
παλών μοναχδς, βίον αυτού βδελυχΟήσεται, και άκού-
σεται άπδ τού Χριστού, "Απέχεις τδν μισΟόν σο\ * 
δυσωπούμενος δέ ειπείν, λήψεται τδν μισθδν αυτού 
παρά τού τά κρύφια γινώσκοντος Χριστού. 

Διδούς μοναχδς τά τού θεού τφ θεφ, μή έπαιρέ-
Β σθω · δεδμένος δε τού θεού, λεγέτω, Τά σά έκ τώτ 

σών σοι προσφέρω · μόνον παρά σον μόνον Λι>-
τρωσιν ψνχής ζητώ. 

Ευχόμενου μοναχού καθαρώς έν νυκτεριναΐς εύ-
χαίς, εισακούεται Κύριος · έν ήμερα δέ, τούτο 
λαμπρύνει Κύριος, κα\ ώς ήμέραν καθαράν ανα
δείξει. 

Ελεήμων μοναχδς φιλάδελφος Εστω, καί κληρονο* 
μήσει τήν άγαθήν γήν. 

Έν ύπερηφανία μοναχού ούκ άναπαύσεται Κύ
ριος · έν ταπεινοφροσύνη δέ αυτού άναπαύσεται τδ 
Πνεύμα τδ αγιον. Έν ταπεινοφροσύνη δέ αυτού 
έσται έν τή βασιλεία τών ουρανών, κα\ έν τάχει κλη
ρονομήσει αυτήν. 

^ Έν παντ\ καιρφ Εστω δ χιτών τού μοναχού άσπι
λος· ούχ δ υφαντός, άλλ' δ πνευματικός. Έν μέση, 
γάρ νυκτ\ δ τοιούτος συνεισελεύσεται τφ νυμφ»»ρ 
Χριστφ είς τήν παστάδα. "Ελαιον έπικομιζέτω * 
μοναχδς, είς άπάντησιν τού νυμφίου. 

Ζωή μοναχού κατά μίμησιν αγγέλου γινέσθ*·» 
καταφλέγουσα άμαρτίαν. Ζωή γάρ μοναχού έστιν, ή 
τών μετανοούντων δλοκάρπωσις. 

Ζωή μοναχού, χαρακτηριζέσθω τά μέλη αύτοΰ 
νενεκριομένα πρδς έπιθυμίαν υπάρχοντα. Ζωή γάρ 
τού αγίου Ιωάννου κα\ βίος ύπογραμμός σοι γέ
γονε ν. 

'Ζάλη δαιμόνων άπδ μοναχού φευγέτω' γα).ήνη δέ 
αγγέλων παρά μοναχοίς χορευέτω. 

D Ζάλης δαιμονικής έπεγειρομένης, κρατείτω μονα
χδς θυμού · ζωή γάρ μοναχού έν πραΟτητι κα\ υπο
μονή γνο^ριζέσθω. 

Ζέων τώ πνεύματι μ,οναχδς αποδιώκει τδν διάβο-
λον · ζηλών δέ μοναχδς αδίκως τδν άδελφδν αύτοΰ, 
έπισπαται τδν διάβολον · έξω γάρ μενεί μετά τ£ν 
πέντε μωρών παρθένων, δ μή έλαίψ φαιδρύνων την 
εαυτού λαμπάδα. 

Ζύμη κακίας μή δνομαζέσθω παρά μοναχοίς. 

"Ηλιος μή έπιδυέτω έπ\ τώ παροργυμψ μο
ναχού. 

M V Β-7.11 ,11. » Maiili. νι, 2 . · Maltli. ν, 4. 7 Isa. L X V I , 2. · Mallh. xxv, 10. · Matlh. XXT. 
1?.. 1 0 hp!i. iv, ^G. 

file:///irtulem


U77 AD MONACHOS ADIIORTATIO. 1473 

"Ήσυχος μονα,δς. ού τάρασσε: αδελφού;· κραυγή Α 52. Secum quielus monacbus ηοη luriwl fra-
tres : clamor vero monacbi lnonaslerium tu i -11 μονάχου, ταράσσει μονην. 
bat. 

33. Psalmorum in divinas laudos decantandas 
sonilus ne displiceat, monache; bic enim angelo-
nim taudatio esl. 

54. Soniiuin diabolo auolore conflatorum sperta-
cutonim fugial monachus; liic cnim da?rno:ium sc-
ductio e.«l. 

3^. Sil libi in fronle omni temporc Chrisli crnx; 
sit ct in corde tuo Dei limor, qui cxerces virlutis 
patastra. 

36. Silenlium monacbi cum puro cordf», Spiritum 
sanctum nl sui copiam faciat veniatque majore 
quasi vi iiiflectit. 

ΤΗ0ος χρηστδν μοναχού, φιλαδελφίαν εργάζεται, ρ 37. Leuior monachi animua alque indoles frater-

ΤΗχον ψαλμωδίας μ ή άνανεύου, μοναχέ· αύτη γάρ 
ή τών αγγέλων υμνολογία. 

Ήχον θεάτρων διαβολικών φευγέτω μοναχό; * αύτη 
γάρ ή τών δαιμόνων άπατη. 

"Ήτω έπ\ τού μετώπου σου δ σταυρδς τού Χριστού 
$ιαπαντδ;, μοναχέ · ήτω κα\ έν τή καρδία σου δ φό
βος τού θεού, άσκητά. 

Ησυχία μοναχού μετά καθαράς καρδίας, δυσωπεί 
τδ Πνεύμα τδ άγιον. 

<α\ μάχτν αποδιώκει. 
Ήρμοσμένος μοναχδς τψ Κυρίω, μή έκδιδότω 

έαυτδν τώ διαβόλω, ινα μή καταισχυνθή έπι τού νυμ-
φώνο;. 

θυρεδς μοναχού ακαταμάχητος, ύμνος αγγέλων έν 
στόματι αυτού · θάνατος δέ μοναχού, ύμνος υπέρ 
μέτρον άγαπώμενος. 

θησαυρδς μοναχού άκτημοσυνη ή εκούσιος· θειο-
τατος έσται, δ ταύτην έπανηρημένος μοναχός. 

θησαύρισον, μοναχέ, έν ούρανω· απέραντοι γ).ρ 
τής αναπαύσεως σοι αιώνες. 

θεωρία μοναχού, έν Γραφαϊς άγίαις γινέσθο>, κα\ 
ή ευδοκία αυτού έπ\ Κύριον. 

θύρα μοναχού μή μοχλοις σιδηροίς κλειέσΟω. 

θάρσος μοναχού, μή έν εύσαρκία φαινέσθω. 

θαυμαστδν πρόσωπον μοναχού, ύπδ έγκρατείας 
λαμπρυνόμενον. 

Ιάσεις ψυχής μοναχών, διά προσευχών γίνονται, 
χ*\ δΓ έλεημοσυνών γνωρίζονται. 

Ίλαρδς τή δψει μοναχδς, ασκητού άνάπαυσις, κα\ 
λογισμών πονηρών καθαίρεσις. 

Ιωάννης ύπογραμμός σοι γινέσθω, μοναχέ, τρί- ϊ> 
χας καμήλου περ:βε6λημένος, ίνα Ηλίας τή μηλώτη 
σκιπά-ας, είς ουρανούς άναγάγη. 

Ιάκωβος χερσ\ προτρεπέσΟω, έπι ταίς προσπι-
πτούσαις συμφοραίς ύπομονήν σε διδάσκων. 

Ιωάννης σε πρδς τδν άναρχον Λόγον καΟωδήγη-
σεν. 

Ίκμάς ιλαρότητος έπ\ μετώπω γινομένη μοναχού, 
ευφραίνει πλήθος αδελφών* ίταμδς ίϊ μοναχδς, 
σκορπίζει σύλλογον αδελφών. 

Ίσότης αδελφών ύπερηφανίαν σκορπίζει, κα\ τα-
τ:εινοφροσύνην £ιζοΐ. 

u Mallb. ιιι, 4; Marc. ι, G. '» IV iu- j . JI, ΙΓ. 1 3 

iium piirslat amorem, rixamque fugat. 
38. Aplatas Domino monachtis ne se ipse dia-

bolo dcdai, nc in tbaiamum iiiduccndus, coiifusus 
crubcscai. 

59. Scutum monacbi inexpugnabile, angolicum 
melos in ore ejus; mors vcro nionacbi, inodum ex-
cedens tarmina modulandi amor. 

40. Tbcsaurus ironacbi inopia ac paupcrtas vo-
lunlaria ; divinissimus erit qui cjus inslitulutn ar-
ripuiTii, eamque delegcril, monacbus. 

41. Tbcaaurtiin l ib i , monacbe, repone incaelo; 
nullo enim exilu finiendae quiciis sxcula le ma-
nent. 

42. Monacbi conlcmplalio in sacris Scripturie 
C vorsciur ; silqnc rjns propensa volunlas in Domi-

iniin. 
4"». Monacbi oslium ferreis vectibus ne clati-

datnr. 
44 Fidmia monacbi non eo cluccat, quod carno-

sus veiilrcque dislenlus csl. 
45. uignus qni adniiralionem jnovcal nionaclii 

VIIMIK, jVjunii abslinenliaequc luce spb ndescens ac 
cxb laraltis. 

4G. Monachorum animi sanilates prcctbus praj? 
stiiilur, aique eleemosynis in apcrhim produu-
li:r. 

47. Hilaris vullu monacbus, cjns qui virliiiis · a-
brstra exercit, rtfVclio, pravarumquo. cogilalionuiq 
ex>Linciio. 

48. Joannes exeirplo libi sil, ipnnache, pilis ca-t 
iiielo* mn ac cilicio indiilus ut Elias 1 1 moloio 
opcriiini in eoelos crlso volaln d i i L . i l . 

49. Jacobus manibiis te iucilot, qtii in advcrsis 
qvx acciduni paliortliam le doceai l l . 

50. Joannrs in Ve.buin quod piincipio carel 
tibi dnclor cxstilil. 

51. Hilaiis siilla aniun, fronli nionacbi i.fft.sa, 
frainun eoelum recrcal; qni autcm monacbus p<v 
lulaniior cst et procax, fratrtim convcnlum dissi-
pai. 

52. jEqii:iMtas frairum superbiam disslpat, firiua^ 
qiie radicc luiniilitalcm locai. 
Jac. i , "».. r* J-.jan. ι, 1. 
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55. Cunipar angcIU eril monacbus, qui veiiirem Α Ίσάγγελος έσται μοναχδς κοιλία; καταφρονών,xai 

coniemitat, nec crapulam diligat. 
54. Immensa pulcliriludo in aiiima monarbi, vir-

giniias carens inacula : pcssiina aulem facios virgi-
niias sordibus aspersa. 

55. Pessimus purlltt virgini contubcrnalis mona-
ehiis velul igni* in siipulam. 

5(5. Qui muriiltini illnsit mona< lms, Cluisio prne 
soilal*s rique niOcssarins; miindi vero negoliis im-
plicalus monaebus non placet Cbristo, qqi in 
r.umeros reiulil. 

57. Maxima? praeco fiilei ad rcgmim coelorum, 
inonachus nullis laborans avarilte» sordibus; malus 
anlem male pcribil. qui ea labe laboret. 

58. Junions inonaclii ornaius pudirilia, nullis 
obnoxiam lenebris luccm vii-giuiiaiis babene. 

59. Pretiosum monaclii pignus, virgiuitas; qui 
cam nactus sit monacbus ac possideal, exaudie-
l i i r . 

60. Malilia aiquc pravilas in cordc mnnaciii ne 
vuraelur. 

61. Bonorum scrmones eructei monacbus, orcque 
s ο Allissiini verba loquatur. 

62· Sponinncam famem assumal monacbus, ut 
lerrenum corpus Inimilicl, coclique civcm animum 
cxaltel. 

65. Vcrbum vcrilalis luqualur monacbus et mcn* 
dacimn exlrrminclur ex ore cjus. 

64. Audito inonachus duriorc scrmone, ne tollat 
atiiipos ac ferocial, sed subutissius agat, ul ira» fu- C νέσθω · άλλ1 ύποπιπτέτω, Γνα ύποστρέψη θυμδν ψ 

κραιπάλη ν ούκ αγαπών. 
Κάλλος άμήχανον έν ψυχή μοναχού, παρΟ:ν:ι 

άσπιλο; · κάκιστον δέ πρόσωπον μοναχού, παρΟενίι 
έ σπιλωμένη. 

Κάκιστον μοναχδς συνείσακτος, ώς πύρείςχα/ά-
|·ην. 

Κδσμον άπατη σας μοναχδς. Χριστού σφώμάος 
γίνεται · κόσμου δέ πράγμασιν έμπεπλεγμένος μον2-
χδς, ούκ αρέσκει τψ στρατολογήσαντι Χριστώ. 

Κήρυξ πιστότατος είς βασιλείαν ουρανών, μοναχδς 
άφιλάργυρος· κακδς δέ κακώς άστολειται φιλάργνρος 
ών. 

Κόσμος νεανίσκου μοναχού σωφροσύνη, άνεπιαώ-
^ τητον έχουσα παρθενίαν. 

Κειμήλιον μοναχού, υπακοή · δ κεκτημένος μονα
χδς αυτήν, είσακουσθήσε/ται. 

Κακία μέν αύλιζέτω έν καρδία μοναχοδ. 

Λόγους αγαθών έρευ,γέσΟω μοναχδς, κα\ λαλείτω 
έν στόματι αυτού λόγους Ύψιστου, 

Λιμδν ίκονσιον άναλα6έτω μοναχδς, τον **· 
πεινώσαι γήΐνον σώμα, κσΛ ύψώσαι ούρανοπολίτην 
ψυχήν. 

Λόγον αληθείας φΟεγγ£σθω μοναχδς, χα\ ψεύδος 
έξοριζέτω έκ στόματος αυτού. 

Λόγον δταν άκούση μοναχδς σκληρδν, μή Opaw-

ιοινη» avcrtai. Pacis euim mcrcedein acctpiei, 
vi AUissiini filius vocabilur i e , qui lilius pacis ex-
siilcrit. 

05. Lugubi i voce, modcslo animi sensu et liumi-
l.iaie luqiiens monacbus, vel cx saxco peclorc la-
i:ryiiias cxcmiel. 

66. Lco onagris formidabilis 1 7 ; s'»c firmi pecloris 
uioiiaclius libidinosis cogilalioiiibus. 

67. Monacbtis ιιοιι in'lemporo solvcns jejuniuin, 
vtdiil qui a fuiidamenlis cffodil domum. 

68. Yenli lurbo exciians pulvcrem in campo; 
sic stiperbus monacbus irani suscilans in monaslc-
l io . 

69. Tranquilla itiiaque navigiis slalio, portus : 
sic utonacbus iu monasierio. 

70. iEmula angclorum vita, monacbus in lerra 
iranquilli aninii ac imperlurbalj, qni libidinis ja-
culo baud saucialus si l . 

71. Ne festiuavcris, monacbc, ia snpcrbia, nefu-
neslo casu ruinam feceris. 

72. jEmulare, monacbe, Pauli bumililalem, ul 
pai i cum sanclis sorte bxres ciTiciaris. 

73. Imitare Publicanum, mouaclic, ue cum Pbari-
s.ro dainucris 18. 

74. Mosis lenilalcm assume, monacbc, ui cor 
duraro rupem converlas in slagna aquarum Posi-
ca er.im faclo rei pericnlo, habebis quantum bo-

γης · λήψεται γάρ τδν τής ειρήνης μισθδν, 
υίδς Ύψιστου κληθήσεται, τής είρήνης γενόμενο; 
υιός. 

Λιγνρώς φθεγγόμενος μονα^δς έν ταπεινοφρο
σύνη, κα\ έκ λίθινης καρδίας προσκαλείται δά
κρυα. 

Λέων φοβερδς δνάγροις · ούτως μοναχδς εδραίος 
λογισμοίς επιθυμίας. 

Λύων μοναχδς άκαίρως νηστείαν, ώς δ xanixi-
πτων οίκον έκ θεμελίων. 

Λαίλαψ άνεμου έγείρων κονιορτδν έν πεδίω* όν
τως μοναχδς υπερήφανος, άνεγείρων δργήν έν μονά-
στηρίω. 

Λιμήν αχείμαστος πλοίοις, ούτως μοναχδς εν μο-
^ ναστηρίω [μοναστήριον μοναχψ]. 

Μίμη μα αγγέλων, μοναχδς έπι τής γης απαθής, 
δς ούκ έτρώθη τοξεύματι ηδονής. 

Μή σπεύσης, μοναχέ, εν ύπερηφανία, ίνα μή πί^,ί 
πτώμα έξαίσιον. 

Μιμητής γενού, μοναχέ, τής ταπεινοφροσύνη; 
Παύλου, ίνα συγκληρονόμος γένη τών άγιων. 

Μίμη σαι τδν τελώνην, μοναχέ, ίνα μή τψ 
σαίψ συγκατακριθής. 

Μωύσέως τδ πράον έπΓλεξαι, μοναχέ, iva 'V 
καρδίαν άκρότομον ούσαν είς λίμνας υδάτων με·** 
βάλης · μετά ταύτα γάρ Εξεις [λέξεις] πείραν λαβών 

·* !Ι Tim. :ι, 4. , e Mallb. ν , 9. 1 7 Eccli. x i n , 25. 1 R Luc.xviu, 10. ι · P»al. C M U , 8 
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ΈπΙ ύδατος αναπαύσεως Α »um sit lenilas 

1481 
ώ ; καλόν ή πραύτης 
εξέθρεψε ρε. 

Μή σκληρά; άναφανής, μοναχέ · μνήσθητι δτι ου
δείς σκληρδς ύπέμείνε. 

Μή τδν "Αβελ καταλιπών, τώ ύπερηφάνφ Κάϊν 
προστεθής, κα\ τών εκείνου μερίδων συμμέτοχος 
γένη. 

Μάθε ώς καλδν ή ταπεινοφροσύνη, καί ταύτην 
Ικλεξαι · ανάγει γάρ είς ούρανδν. 

Μισθδς άγαθδς σοι πρόκειται, μοναχέ, τής ταπει
νοφροσύνης, ή τών ουρανών βασιλεία · μή ταύτης 
άμοιρήσης. 

Νέος μοναχδς στηριζέσθω σωφροσύνη, κενοδοξίαν 
παρορών νεόφυτον γάρ παρά θεού ήγαπημένον, 
μοναχδς σωφροσύνη αρδευόμενος. 

Νηστεία χαλινδς μοναχού * δ ρίπτων αυτήν, ίππος 
θηλυμανής ευρίσκεται · νέος δέ αχαλίνωτος αφειδώς 
άμαρτάνει. 

Νίπτων μοναχδς πόδας οσίων, λαμπρύνει καρδίαν 
αυτού, καί έξει θησαυρδν έν ούρανοίς. 

Νίπτων μοναχδς πόδας αμαρτωλών αδιακρίτως, 
εύλογίαν άπολλυμένων έφ* έαυτδν έπισπάται. 

Νόμος πηγή ζωής, μοναχού έν χειρ\ πρακτικού. 

Νύκτα ήμέραν απεργάζεται μοναχδς έγρηγορώς, 
έν εύχαίς παρεδρευων. 

Νυσσών μοναχδς καρδίαν εαυτού, προχέει δάκρυα, 
κα\ ούρανόθεν έλεον προσκαλείται. 

Ν α μα θείον έν στόματι μοναχού, ψαλμδς έξομολο-
γήσεως. 

Ξύλον ζωηρδν, μοναχδς απαθής, έπι γής. Ξύλον 
ζο>ής έν ούρανοίς, μοναχδς έπ\ γής άγγελικδν έπαν-
•βρη μένος βίον. 

Ξίφος όξύτατον κατά τού διαβόλου, ψαλμωδία έν 
στόματι μοναχού. 

Ξύλον ξηρδν έπ\ Έλισσαίου σίδηρον έκ βυθού 
ανήγαγε · ξηρδν σώμα ύπδ νηστείας γινόμενον έπ\ 
μοναχού, ψυχήν έκ βυθού άνιμάται. 

Ξηραίνει οχετούς ηδονικούς νηστεία μοναχού. 
Ξίφος κατά τών παθών έγρήγορσις μοναχού, ύπδ 

προσευχής άκονρυμένη. 
Ξενισμός λάχανων έν αγάπη ύπδ μοναχού γινό

μενος, άγαθδν υπέρ στέαρ όλοκαρπώσεως. 

Ξένια καϊ δώρα άπατςί σοφούς · ό δεχόμενος αυτά 
έ π ι αδικία έτερων, ούκ έστιν άσκητήί. 

"Ορον νηστείας μοναχού, άποβίωσις · πρδ τελευτής 
μ ή άπόσχη αυτής. 

"Ορος ευχής μοναχού αόριστος* έν παντί γάρ 
κ α ι ρ ώ εύλογε ιν τδν θεδν καλόν έστιν. 

Όνειδίζων μοναχούς ασκητής, παρά θεώ άτιμος, 
y a l παρά άνθρώποις βδελυκτός. 

1482 
Super aquam quictU educavit 

75. Cave durus videaris, monacbe; memenlo nul-
Iuni qui sil durus patienliam lcnuisse. 

76. Nc rclicto Abele, supcrbo Caino adjungerc e l , 
ejusque partium socius efficiare. 

77. Discilo quantum bonum sit sensus modeslia, 
id esl humililas, camquc deligito ; quippe quae su-
blimem in coelum fcrat. 

78. Bona tibi bumilitatis merces, niouacbe, pro-
posita est regnum ccelorum ; cave ne ejus exper-
lem conlingai fore. 

79. Junior nionacbus caslitate fulciatur, sprela 
inani gloria : diiecta enim apud Dcum novclla plan-

B latio, monacbus casiilate irriguus. 
80. Jejunium, monacbi frentim : qui projeceril, 

equus oestro libidinis furens invenielur " . Juvcnis 
enim freno carens, liceuter nulloque modo indul-
get peccatis. 

81. Monachus sanclorum pcdcs lavans cordi 
suo nitorem addit, ac Ihesaurum in coelis babebit. 

82. Monachus nullo discrelionis judicio peccato-
rum lavans pedes, benediclipnem pcrcunlium in su 
ipse irabit. 

83. Lcx fons vita», inmanu monacbi qui aciioncm 
colil . 

84. Noclem diem facit pervigil monacbus, qui 
scilicet precibus assiduus sit. 

85. Monachus cor suum pungens, lacrymas pro-
C fundii, coelitusque misericordiani asciscil. 

86. Divinus lalex in ore monachi, psalmus con-
fcssionis. 

87. Arbor virens, monacbus in terra affectibus l i -
ber. Arbor vitae in coelis, monacbus angelicam v i -
taerationem in terra amplexus. 

88. Acutissimus advursus diabolum gladius, as-
sumpla Psalmorum nioduiatio in ore monrtcbi. 

89. Lignum aridum, agente Elisaeo, imo ex gur-
gile ferrum e x t u l i t " ; corpus jejunio arefactum, 
agenle monacbo, animum e profundo exlrabit. 

90. Jejunium monachi libidinum rivos arefacit. 
91. Gladius adversus libidines atque viiia, pcrvi-

gil monachi animus, precandi diligcmia exaculus. 
92. Olerum bospilalis coDna in cbariiale, pia 

^ monacbi sedulitate, melior esi quain adeps holo-
causli. 

93. Xenia ei dona seductuil sapientes '* : qui bscc 
accipit ut aliis injuriam faciat, virluiis palxslra 
noii exercel, aut monacbus cxsistit. 

94. Fiuis jejunii monacbi, ipse vitai exilus : cavc 
igittir ante morlem itlo abslinueris. 

95. Finis oralionis monacbi, nullum finem agno-
scit: bonuni enim esiomni tempore laudarc Deuiiu 

* 96. Excrcitalor (el qui solitudinis cultu privatus 
agal) monacbis exprobans, tum Dco sprclus l iu l -
liusquc il l i fmgis, tuiu boininibus exsecrabilis cst. 

«· Psal.xxn, 2. " Gcii. iv. » Jer. v, 8. " I Tim. v, 10. " IV Reg. νι, 7. " Eccle.xx, 51. 
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U7. Qui inonacbus in ira minime compos lingux Α 

t rM, liic lalrs nec libidinuin ac viliorum compoe fu-
ittrtis est. 

<' 98. Indulgens irae monacltus, animam occidit, 
propeque aslanles acutissimis gravius convulneral 
jaculis. 

99. Vae monacbo qui justiOcat seipsum in cen-
spcciu bominum! hic enint talis exsecrabilis apud 

'Dcuni. 
100. Segnis monacbus sermones vanos medilabi-

tu r ; fallaxque ejus fabulatio ac colloquium. 
101. lra pr&ceps monacbus, in lenlationes inci-

del : qui antcra lenis esl, sedabil iram. 
102. Qui coiiiidit in oorporis rbbore, ruinaui 

dabil; qui anlein confidiL in Domino, salvu9 erit. 
105. Qui proximum spernit ut peccatorem, do- u 

ploraiie sortis monacbiis est: qui auiem cum plu-
i is se facil, cxallabilur. 

l O i . Lenis monachus exaltabilur, ct in conspe-
clu magnalum laudabilur. 

105. ΑΜΛ tenialionein, te ipse, monacbe, armis 
instrui», (evenici eniiu) ui iu tenlalione probatus 
appareas. 

106. N"e amplas opes obesamqtie carnem parave-
ris, monacbc; qtiaeeniin arcta sit et angusla via , e , 
ambo bsec respuit. 

107. Qui Pauli discipulus exeisias, dicito com 
illo : Omnia arbitraius sntnut nlercora, ut Chritlum 
lucrifaceremf7. 

108. Ignis ardeus in praecordiis monachi, libido 
*]ii;p in ciapula acceasa sit, C 

109. Jugis fons Cbristus : inde bauriens, olenlis 
foeioris incendium exslingue. 

110. Quas in manibusopes leneas, quamque cra-
pula obcsam cantcm reddas, non admillcntur inlra 
COBII jauuas. Noli ergo, tnonaclie, Aduciam babere 
in diviiiisobesaeque carnis tuxurie, ul licealdicere : 
Dimillc uobis debila noslra, sicut el tws dimitlimus 
debitoribus noslris **. 

111. Segnis monacluis a cogitationibus suffocabi-
tur, baud secus ae iriticum a spinis suffocalur . 

112. Vcrbum pravum ne profeial monacbus : JHHI 
enim viiis proferi spinas. 

113. Dulcibus verbis proximo loqualur monacbiis: 
non enirn mel amariludinem habei. 

114. Caveat monacbus ne sil piger praeslaitdo ^ 
jusiiii.e opera ; apis enim semper opcri sedula in-
cunibil. 

115. Jordanis fluenium expiandis peccatis, la-
cryma». Ait enim CbriaUis: Beali quilugent,quoniam 
con&olabuntur *·. 

11G. Perflalur monacbus cqgiialionum lurbine ; 
ipse vero angelicis verbis seipsuin lirmiier sta-
lual. 

117. Libera, monacbe, quanla facultas absquo 
probro proximura a peccato: Ocus enim nonrepcl-
iit eos qui convcrtunlur. 

πραύς 

Ό μή κρατών γλώσσης αύτοΰ μονάχος έν καιρψ 
δργής, ουδέ παθών κρατήσει ό τοιούτος. 

Ό δργιζόμενο; μοναχδς αναιρεί ψυχήν, καΊ κατα-
τιτρώακει βέλεσιν δξυτάτοις τούς Ιγγιστα αυτού. 

Ούα\ μοναχφ δικαιούντι έαυτδν ενώπιον τών αν
θρώπων * βδελυκτδς ό τοιούτος παρά βεψ. 

Όκνηρδς μοναχδς μελετήσει λόγους ματαίους, χαί 
ή ομιλία αυτού απατηλή. 

Όξύς μοναχδς έμπεσείται είς πειρασμούς * δ δέ 
καταπαύσει δργήν. 

Ό πεποιθώς έπί δυνάμει σώματος, πεσεέται · δ δέ 
πςποιθώς έπ\ Κυρίου, σωθήσεται. 

Ό έξουδενών τδν πλησίον ώς άμαρτωλδν, ταλαί
πωρος μοναχός · δ δέ προτιμών τδν πλησίον, ύψωθή-
σεται. 

Πραυς μοναχδς ύψωθήσεται, καί έν δψεσι δυναστών 
έπαινεθήσεται. 

Πρδ πειρασμού καθόπλιζε σεαυτδν, μοναχέ · συμ-
βήσεται γάρ, ίνα έν τψ πειρασμψ δόκιμος άνα
φανής. 

Πλούτον κα\ πολυσαρκίαν μή κτήση, μοναχέ· ή 
γάρ στενή και τεθλιμμένη δδδς τά συναμφότερα 
απωθείται. 

Παύλου γενόμενος μαθητής, λέγε σύν αύτψ · 
"Ηγημαι πάντα σκνδαΑα είναι, Ινα Χριστδν κερ-
δήσω. 

Πύρ καιδμενον έν τοίς έγκάτοις τοΰ μοναχού, 
ηδονή έν κραιπάλη έναπτομένη. 

Πηγή άένναος δ Χριστός · έκ ταύτης άρυόμενος, 
τήν δυσώδη πυρκαιάν άπόσβεσον. 

Πλούτος έν χερσ\ κατεχόμενος, κα\ πολυσαρκία έν 
κραιπάλη συνισταμένη, ούκ είσδεχθήσεται είς πύλας 
ουρανών. Πεποιθώς ούν έστω, μοναχέ, μή έν πλούτψ 
και πολυσαρκία, ίνα δυνατδς ής τού λέγειν, "Αρες 
ήμίν τά όρειΑήματα ημών, ώς καϊ ήμε7ς άρίεμεν 
τοις όφειΑέταις ή/ίών. 

'Ράθυμος μοναχδς πληγήσεται ύπδ λογισμών, ώς 
ύπδ ακανθών σίτος. 

'Ρήμα πονηρδν μή προφερέτω μοναχός* άμπελος 
γάρ άκανθηφόρος ού γίνεται. 

Τήμασι γλυκυτάτοις λαλείτω μοναχδς τψ πλη
σίον · μέλι γάρ πικρίαν ούκ έχει. 

Τάθυμος μοναχδς μή γινέσθω πρδς τά τής 
δικαιοσύνης έργα * ή γάρ μέλισσα διά παντδς εργά
ζεται. 

Τείθρον Ιορδανού καθάρσιον αμαρτημάτων δά
κρυα. Χριστδς γάρ είπε · Μακάριοι οί κλαίοντες, 
δτι γεΑάσονται. 

Τιπίζεται μοναχδς ύπδ λαίλαπος λογισμών · βή
μασι δέ ά>γελικοις στηριζέτω έαυτδν κραταιώς. 

'Ρύσαι, μοναχέ, τδν πλησίον άπδ αμαρτίας χωρ\ς 
δνειδισμού, δση σοι δύναμις· θεδς γάρ τούς επιστρέ
φοντας ούκ απωθείται. 

Maub. νιι, 14. f? Philipp. ui , 8. " Mallb. νι, 12. - 9 Marc. iv, 7. » Matlb. v , 5 . 
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'Ρήμα κακία; κα\ πονηρίας μή άποκλείσης έν Α 118. Verbnm malitiae et nequitiae ne clauseiis 

καρδία σου κατά τοΰ αδελφού σου, μοναχέ, ίνα δυνα-
τδς ής του λέγειν · Άφες ι\μΐτ τά όρειΛήματα, κα\ 
τά έξης. 

Στέφανος μονάχου, είρήνη κα\ αγιασμός· δ κεκτη
μένος αυτά, δψεται τδν Κύριον. 

Σωφροσύνη μοναχού ανυψώσει κεφαλήν αυτού, καί 
έν μέσω καλών δοξασθήσεται. 

Σώφρων μοναχδς έν έκκλησίαις τιμηθήσεται. 

Σοφία μοναχού μή έν κομπολογία γνωριζέσθω, 
άλλ' έν εύσεβεία και πραΰτητι γινέσθω. Σοφδς έσται 
δ τοιούτος, κα\ οίκονόμος πλήθους αδελφών. Σοφδς 
γάρ αληθώς έστιν, ούχ δ τψ λόγψ διδάσκων, άλλ' δ 
τψ Ιργψ παιδεύων. 

Συνετδς μοναχδς φάλαγγας δαιμόνων πυκτεύσας, 
άτρωτος διαμένει τών εκείθεν βολών· 

Στηριζόμενος μοναχδς τψ σταυρψ τού Χριστού, 
τήν κεφαλήν συντρίψει τού δράκοντος. 

Στόμα μοναχού άνοιγέσθω λόγψ θεού · καί ή 
καρδία αυτού διαπαντδς μελετάτω λόγια θεού άμετ-
εωρίστως. 

Τίμιον κτήμα μοναχού παρθενία φωτΐ ελεημοσύνης 
καταλάμπουσα · τούτο φυλάξας μοναχδς, είσελεύσεται 
είς τδν νυμφώνα. 

Τήρησον ένεολάς Υψίστου, μοναχέ, καί Πατέρων 
παραγγελίας φυλάξαι σπούδασον, άσκητά · ταύτα 

Β 

in corde tuo adversus fiairem luuui, ο monacbe, 
ut liceai dicore: Dimitte nobis debita nostra, eic. 

119. Gorona monacbi, pax et sanctrmonia ; qux 
qui naclus fuerit, videbit Dominum i l . 

120. Caslitas monachi sublime lollet caput ejus, 
et iu medio bonorum clarificabitur. 

121. Castus nionachus in convenlibus honora-
biiur. 

122. Sapieniia monacbi non in pompa verbo-
rum /innotescat, sed in pietaleac lenilate exsislat. 
Hic lalis sapiens erit, et qui fratrum coelui aedifi-
caiionem praestet. Sapiens enim est, non qui ser-
nione docet, sed qui opere erudit ac oificii ad-
monet. 

123. Prtidens monachus ac intelligens, cum lur-
bis dacinonum colluclatus, eorum iliaesus jaculis 
perseverai. 

124. Monachus qui nilatur Gbristi cruce, caput 
contcret draconis. 

125. Os inonacbi aperialur serraoni Dei; ejusque 
semper animus nihil vaga roente mediletur Dci 
cloquia. 

126. Pretiosa possessio monachi virginitas elee-
mosynie fuce collustrata : bac monacbus scrvaia 
in nuptialem tbalamura ingrediclur. 

127. Serva Aliissimi mandala, raonacbe; ac qui 
virtulis palaestra exerces, cura ut serves Patnini 

γάρ ποιών, κληρονόμος βασιλείας ουρανών άναδει- c <j0cumenta. Ha?c enim si feceris, ba;res regni CCD-
χθήση. 

Τολμηρδς μοναχδς έμπεσείται είς πειρασμδν κα\ 
παγίδα τού διαβόλου · τδν δέ πραΟν καταλήψεται εί-
ρήνη, και στέφανος άγαλλιάσεως. 

Τρυφητής μοναχδς έν άπάταις έσται κα\ έν φαν-
τασίαις νυκτεριναίς · τού δέ νηστεύοντος, άσπιλος ή 
κοίτη κα\ αφάνταστος ύπνος. 

Τφ φόβου μένω τδν Κύριον μοναχψ ού συναντή-
σεται πράγμα πονηρδν · τδν γάρ τοιούτον φυλάξει 
δ Κύριος· κα\ έν ήμερα τελευτής δξει δ τοιούτος 
ίλασμόν. 

Υποταγή μοναχού ούκ έν τψ μείζονι γνωρίζεται, 
άλλ* έν τψ έλαχίστψ δοξάζεται. 

Υπομονή μοναχού ούκ έν άσθενεία μόνον γνω- J) 
ρίζεται, άλλ* έν τοίς πειρασμοίς δοκιμάζεται. 

Υπομονή μοναχού Ιργον τέλειον έχουσα, τδ καλδν 
τής ψυχής διασώζει κτήμα. 

Υπομονή έν ταίς θλίψεσι παρά μοναχού πι
στώς τελούμενη, ελπίδα ποιείται μή καταισχύ-
νουσαν. 

Υπομονή μοναχού 'έως έσχατου αυτού διασώζει 
αυτόν · Ό γάρ ύχομείνας είς τέΛος, ούτος σωθή-
σεται. 

Υμνολογία μοναχού ακατάπαυστος έστω* τά γάρ 
Σεραφ\μ άκα,ταπαύστως δοξολογεί. 

lorum efficieris. 
128. Audax monacbus ac ferox incidct intcnla-

tionem et in laqueum diaboli; mansuetum auteni 
excipient pax et corona exsullalionis. 

129« Deliciis vivens inonachus in illusionibns 
eril el in visis noctumis ; ejus vero qui jejunium 
colai, a sorde mundum cubile, somnusque ntrila 
visa babens. 

130. Monacoo qui limeal Dominum, non occurret 
malum aliquod ; hunc euim talem Dominus custodil, 
el in die mortis babebit propitiationena. 

151. Monacbi subjectio non in re magni nosci-
lur, scd in minimo laudatur. 

132. Paiietuia monacbi non solum in infirmilaie 
ostendilur , verum cliam in tenlalionibus pro -
balur. 

133. Patientiaroonacbi opus perfcctum babens * \ 
praeclaram aninii dolem incolumem servai. 

154. Palienlia in advcrsitalibus a monacbo fide-
liter observaia, spein i l l i iribuii quae non confuu-
delur. 

155. Paiicnlia monacbi, inejus usque linera, cum 
serval: Qui enim patienter in finem usque ittjff-
nuerilj hic salvus erit 2 3 . 

156. Monachi laudaiio inccssabilis s i l ; nam et 
Scrapbini incessabiliicr laudanl 

3 ' Hcbr. xii, 14. " Jac. i , 4. "Matl l i . x, 22. 
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157. Caiilicum epiritale in orc tuo versctur, ιηο- Α Ύμνος πνευματικός ήτω έν τω στόματί σου, 

itacbe, ul co ingruenliuin onus tftnlalionuin leves. 
ilujus exeraplum claruni babes, dum viator gravi 
pressus onere, canlillando ilineris laborem ac ta> 
diuui fallit. 

158. Paiienter susltne, monacbe; brevis enitn 
est palienliae labor, quielis auiem nullum nnquam 
fincm babiiura saecula. 

139. Obedicns monacbas magna Gducia Cruci-
fixo asiabil; quippe cuiuDomiuus in cruce ad mor-
lein usquc obediens f u c r i t i v . 

140. Yox monacbi ne elevctur adversus proxi-
lmim in ainaritudine aninise ejus: exercenliuiu 
vcro ad pietalem vox in inansuetudine sinceie im-
uiolis labiis ad Deum dirigaiur. 

141. Verum in terra accensum sidus, qui ηοη ^ 
lapsus cst liugua sua. 

142. Timor Domini conservans monacbum ut 
turris inexpugnabilis: qui autem ejus expers t i -
moris inonacbus exsistil, facile vincetur ab adver-
sariis. 

143. Jubar daram in terra, roonacbus tranqud-
litaiis arce arropia, apud quem iion sil invenla cu-
pidilas: Omnium cnim malorum radix est cupidi-
tas 8 8 (avariiia scilicet) a qua mbil unquam frugi 

μοναχέ, έπικουφίζων σου το βάρος τών επερχομένων 
πειρασμών · υπόδειγμα δέ τοΰτο σαφές, οδοιπόρος 
βαρυαχΟήσας, ^σματι κλεπτών τής όδοιπορίας τδν 
κόπο ν. 

Ύπόμεινον, μοναχέ· βραχύς γάρ τής υπομονής δ 
κόπος, απέραντοι δέ τής αναπαύσεως οί αιώνες. 

Υπήκοος μοναχδς εύπα^όησιάστως τω σταυρω-
Οέντι παραστήσεται · δ γάρ έπ\ τού σταυρού Κύριος 
υπήκοος γέγονε ν μέχρι θανάτου. 

Φωνή μοναχού μή άνυψούσθω πρδς τδν πλησίον 
αυτού έν πικρία ψυχής αυτού · φων}} δέ ασκητών έν 
πραύτητι ψυχής είλικρινώς άναπεμπέσθω πρδς τδν 
Θεδν άκινήτοις χείλεσι. 

Φωστήρ άληθινδς έπ\ γής, δς ούκ ώλίσθησεν έν 
γλώσση αυτού. 

Φόβος Κυρίου συνεχών μοναχόν, ώς πύργος ακατα
μάχητος ' φόβον δέ θεού δ μή κεκτημένος μοναχδς, 
ευάλωτος έσται τσίς ύπεναντίοις. 

Φάος καθαρδν έπι γής, μοναχδς απαθής, παρ* ω 
ούχ ευρέθη φιλαργυρία* Φιλαργυρία γάρ χάντων 
κακών /Wo, ή ού τίκτει καρπδν αγαθόν ποτε. 

originem babuit. 
144. Praestal mauducare carnes et bibere vi · 

uum , <|uain ut dcirabendo comedas carnes fra-

145. Vescere, monacbe, pane tuocum melle, ab Q 
«mariludiue telc abslinens, el bibe vUium *· cum 
Jacte (uo, iulanlem agens spirilu luo. Mel enim 
aiuariludincm non babet, et lac IIOD novil raaJi-
liain. 

140. Aurtim probalur in fornaee ignis , f , eimo-
nacbus in iiiultiludine monacborum •cognoscetar : 
taeterum qui sincerus fueril, salvus erit. 

147. Mauus monacbi sancle semper in Deum sint 
•cxteuta} 9 8 : Aloses euim crucis liguraui manuum 
exlensione dclineaus expugnavii Amalec". 

148. Bona'graiia ^rucilixe roonacbo, qui quoti-
dic inorialur. Gaudenl eniin super eo angeli, qui 
suscipiant in regtium coclorum. 

149. Libidinuin frenum, jejtinkim; earum vero 
cxstiuclio, cleeinosytia el oratio. 

150. Nivc car.didior inveiiiclur monacbns, qui 
-canialibus desideriis exsislal superior; qui nempe 
-Gbrislum pro auroamel, ipsuin videbit in die bona, 
qui coronam impartiat. 

151. Susurro inonacbus fralrum turbam distur-
bai, ac ainicos dissipat, 

152. Caie psallena monachus, spirilalcni aniici-
liam conflabit. 

153. Susurrans serpens, Evam e paradiso extor-
rem f c c i l K 0 ; susurro nioiiacbtis cjus similie est; 
proximi enim perdit aniinaii), nec suam salvam 
facii. 

Καλδν φαγείν κρέα κα\ πιεΐν οινον, κα\ μή φαγείν 
έν καταλαλι$ σάρκας αδελφών. 

Φάγε, μοναχέ, τδν άρτον σου μετά μέλιτος, πι
κρίας άπεχόμενος · κα\ πίε οΐνον μετά γάλακτος σου, 
νηπιάζων τώ πνεύματί σου. Μέλι γάρ πικρίαν ούκ 
έχει, και γάλα κακίαν ούκ οΐδεν. 

Χρυσδς δοκιμάζεται έν καμίνψ πύρδς, καί μοναχδς 
έν πλήθει μοναχών γνωσθήσεται · άλλ' δ άκίβδηλος 
σωθήσεται. 

Χείρες μοναχού Ιστωσαν δια παντδς δσίως άνατετα-
μέναι πρδς τδν θεόν · χερσι γάρ προτυπώσας έν τώ 
σταυρώ Μωΰσής, κατηγωνίσατο τδν Άμαλήχ. 

Χάρις αγαθή έστι μοναχώ έ στ α υ ρω μένω, καθ-
ημέραν άποθνήσκοντι· χαίρουσι γάρ έπ' αύτψ άγγε
λοι, είσδεχόμενοι αύτδν είς βασιλείαν ουρανών. 

Χαλινδς παθών νηστεία · άναίρεσις δέ αυτών, έλεη-
D μοσύνη κα\ προσευχή. 

Χιόνος λαμπρότερος εύρεθήσεται μοναχδς, ανώ
τερος τών σαρκικών επιθυμιών υπάρχων · Χριστδν 
άντι χρυσού ποθών, δψεται αύτδν έν ήμερα άγαθο-
σύνης στεφανούντα αυτόν. 

Υιθυρδς μοναχδς διασκορπίζει πλήθος μοναχών, 
κα\ διασκεδάζει φίλους. 

Ψάλλων μοναχός συνετώς, συγκροτήσει φιλίαν 
πνευματικήν. 

Ψιθυρίσας δ δφις, τήν Εύαν τού παραδείσου Ιξ-
ώρισε · ψιθυρίζων μοναχδς εκείνου δμοιός έστι · 
τήν γάρ ψυχήν τού πλησίον άπόλλει, κα\ τήν έαυτον 
ού διασώζει. 

, ν Pbilipp. ιι, 8. 
*· Geu. ιιι, 2. 

1 5 1 Tim. νι, 10. 5 6 Gant. ν . ι. 5 7 Prov. \vn,5. »* 1 Tim. u , 8. » Exod .xvn , ! ! . 
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Ψάλλων συνετώς μονάχος, έπι συ ν άγει πλήθος, Α 154. Sapienter psallens monacbus nuillitudineni 

καί έν Εκκλησία έπαινεθήσεται * ψάλλων μοναχδς 
καθαρώς έν καρδία αύτοΰ, είσακουσθήσεται ύπδ 
θεοΰ. 

Ψυχή μοναχού άποταξαμένη τψ κόσμω, κα\ 
νυμφευσαμίνη τψ Χριστψ, τών επιγείων κατα
φρονεί. 

Ψελιοτρύπης έπ\ jftva τοΰ δράκοντος, μοναχδς 
έργοις άγαθοίς περιβεβλημένος * ψυχή γάρ μοναχού 
καθαρά εύωδιάζουσα πνευματικώς, σφραγίζει τήν 
δσφρησιν τοΰ δράκοντος, δπως μή όσφρανθή έν αύτφ 
μολυσμδς ηδονής. ^ 

Ώς καλδν άδελφοες κρατείν ηδονών, ανωτέρων 
γε δντων σαρκικών επιθυμιών * ψ γάρ πάρεστι φόβος 
θεού έν καρδία αύτοΰ, τούτου μολυσμδς ψυχής ούχ 
άπτεται. 

Ωραίος αίνος έν στόματι μοναχού, έκ καρδίας 
άναπεμπόμενος τψ θεψ* ώς θυμίαμα εύωδίας τήν 
τούτου δέησιν προσδέξεται Κύριος. 

Ώ ποταπή λύπη έν άγγέλοις, μοναχού δι* άπροσ-
εξίαν έξω βαλλομένου τής βασιλείας I ώ ποταπή 
δδύνη έν άγίοις, ασκητού δι' ύπερηφανίαν μή συν-
ερχομένου τψ νυμφίω είς τήν παστάδα! "β πόση χαρά 
έν άγγέλοις, αμαρτωλού διά μετανοίας εισερχομένου 
είς τήν βασιλείαν τών ουρανών ! ώ πόση ευφροσύνη 
ή έν άγίοις, αμαρτωλού επιστρέφοντος έκ πλάνης 
δδού· ών μιμούμενοι τήν πίστιν, ζηλώσατε τήν μετά 
ταύτα εύφροσύνην. 

ΤΩ μάκαρες θεού, παίδες μοναχοί, ών ού κατηγωνί-

congregat, el in Ecclesiis laudabilur. Monacbus 
purepeaUcns in corde suo, a Dco exaudieiur. 

455. Aoinia monacbi, qtise mundo nuulium rc-
mieit, ac Cbristo despoma est, quac lerrcua sunt 
coniemniu 

156. Arroilla perfurans naie* draconis mona-
cl iui bonis operibus amicius. Munda eniai uioiia-
chi auima, suavem spiritalitor spirans odorem, dra-
tonis olfactum obsiguat, u l nou olftant ia ipso sor-
des volupiatis. 

157. Quam bonum fralribus ul doniinenlur vo-
luplatibus, sintque superiorescarnalibusdcsideriU. 
Ιιι cujus enim corde prasena eti Dei t i . iur , ejus 

^ animuro sordes non afficiunt. 
158. Speciosalaus iu ore monacbi, quam cx puro 

corde Deo depangit; ut inceiwuai euavUsiim odoris 
ejue Deus oraiionem admiiiii. 

159. Ο quantus angelorum moeror, cum mona-
clmm prae segnilie ejici a regno conligerii! Ο 
quaatus eanclorum dolor, ascela pra) superbia nou 
una cum Sponso admisso in ibalamuin l Ο quan-
tum gaodium angelorum, peccalore per poenilen-
liara introeunte ia regnum coelorum 4 1 ! Ο quanta 
saaclorum lartitia, dum peccator ab crrorc viae sunc 
conTertitur! quorinn semulati tidem, aeaiulamini 
quse postmodum futura esl, laeliliam. 

160. Ο beati Dei filii monacbi, quos ccrlaniine 
σαιτο σαρκδς επιθυμία. Υ μ ά ς ού γή κάλυψη, ά λ λ ' ^ non vicit carnis cupiditas! non vos lena op* rial , 
ούρανδς σύν άγγέλοις άποδέξηται. sed coelum cum angelis suscipiat. 

4 1 Job XL 21 . " L n c . xv, 7. 

SANCTI NIM 
ORATIONUM E T HOMILIARUM FRAGMENTA ΕΧ PHOTIO. 

(Biblioth. cod. 276, p. 1527 ed. HoBSchelii.) 

Τοΰ μακαρίου ΡίείΛου είς τό Πάσχα Λόγος 
πρώτος. 

Αναστάσεως λόγοις, τήν τής αναστάσεως ήμέραν 
τιμήσωμεν. Ψυχή [ψυχής lego) τίς έστι δευτέρα 
τοίς άνθρώποις ή άνάστασις, πρδς τάς τής αρετής 
διεγείρουσα πράξεις. Κάν ταύτην τών ανθρώπων 
άνέλης, νεκρδν πρδς πράξεις αρετής άπειργάσω τδ 
σώμα. Ώς ούν υπέρ βλάβης κοινής πρδς τδν υπέρ 
τής αναστάσεως δπλισώμεθα πόλεμον, δλην λαβόντες 
ήμίν συνοπλιζομένην τήν κτίσιν. Επιστρατεύει γάρ 
ούρανδς μεθ' ημών τοίς άπίστοις. "Ονγάρ έξ αναστά
σεως Δεσπότην έδέξατο, τή τής αναστάσεως βλέ-

Sancii Nili Oratio priina in Pascha. 

Α Resurrectioais verbis resurrcctionis diem bono-
rabimus. Animaccsl qusedain, allera bomiiium rc-
surreciio, ad virtutem excilans, ct si iilam ab bo-
minibus sustuleris, morluum ad aciioues virlulum 
corpus reddideris. Igilur quasi pro commuai cala-
milale ad bellum pro resurrcclionc accingamur, 
omnem creaiuram nobis armatam adjungenles. 
Pugnalenim nobiscum roelum contra incrcdnlos. 
Quem enini c resurrectionc Domiiium susccpil, v i -
dct rcsurrcciionis gloria privari. Terra quoquc ad 
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bellum nobiscum parata. Vidii enim resurrectio- , 
ncm blaspbemari, per quam saepius ipsi morlui 
sunt praerepli. Ideo et Paalus creatune amorem 
tribuii resurrectionis : Nam exspectatio, inquit, 
erealurce, revelalionem filiorum Dti exspectat ·. 
Quemadmodum eniai civitas regii adventus reci-
piens praecursores, ad ejus praeseatiam toia se prse-
parat: sic resurrectionc lanqnam regina aliqua, 
creature praenunliala, tota ad illitis praeseotiaai se 
coroparavit. Et ne mireris creaiuras ipsara resur-
rectionem desidcrare. Eel eniia bominibus ineiar 
nairicis, qua». feslinat promissum regnum videre, 
et fulurorum larditaa uon disaolvit spem nutricie. 
Habet enim in se eemper semiaa resurrectionis, 
quorura grana ostendit vivenles, raortuorum re-
surrectionis in parvis spem nobis couflrmanlia. Se-
peliunlur in il la, ut videmu» semiaum grana,cum 
salci sini saiis pro sepulcris. Ipsa vero, seminibus 
acceptis,. imitattir monuuienla, et putrelacit gra-
num, ut ipsutn sepulcrum corpns, et accipiens v i -
vum, roortuuin reddit, et medium grani plane pu-
trefaciens corcuhim, etiam ipsig formicia iiiuliles 
ad comedendum facit. Corruplionem autem taii-
quam eonceplionem quamdam potsidens, inorluam 
seminum felaram putrefaelione geslal, el fit roaler 
\iUE, granis corruplio, el niors parlus paler desi-
gnalur. Nova illa doloris lerrae parlurientis lex esl, 
nisi fial morluus felus, non fiogilur : si vixerit, 
non formatttr. llinc igilur et formicae dissecia 
grana in lerraai defodiunt, scclione germen e cor-
ruplione impedienles. Oporluii euiin el formica-
rum naluram lestilkari, terram posl corruplionem 
producere seiniaa : el vide pariendi tali modo mi-
ram naluram. Accipiens soluai granum, corrum-
pi l , corruplura vero multipliciler pullulare facit, 
granum in varias parles formans. Calamuin spicis 
dat pro ossibus, et tenuem pro pelle cxlerius ad-
aplat tuuiculaoi, radicem itiferius vinculis quibus-
dain tanquam nervis, el venis ciagit, pro ungui-
bus granis addit arislas spicarum,' quse conlra vo-
lucres ccrtent. Qiiomodo baec omnia cx uno grano 
corrupto eriuiuur? Hoc veroest mullo mirabilius 
resurrcclione. Nani tunc quidem moriuos quos na-
tura accepit, reddit: nunc vero mulla pro uno 
morluo ad regeneralionera grana profert. Ο de-
mentiam gentinm incurabilem! Vident lerram ira-
dcniem agricolae, qnae non accepit: Creatori vero 
reddituram, quos i l l i prius mortuos credidit, spc-
rare nolunl. Ideo et Paulus seaiinum exemplo u t i -
tur ·. Quanquam clarius babeat exemplurn de in -
fantibus e vulva malris prodeuntibus. Fotmatur 
enim tanquam in seputcro, in uiero nondum ex-
sisiens itifaus, naturae fasciis involulus, el similis 
est morluo, fasciis sepulcralibus circumstiiclo. 
Nam mortuorum quidem vullus arciius conclusus 
esi, os ia ulero mitluai, manus ei pedc.s ιιι vcntre 
tanqnaui in tuinnlo extendunlur. Maliis cg r rg iuu i 

L I i i § 2 
πει συναθετούμενον δόξη. Κοινωνήσει προθύμως 
ύμίν του πολέμου καί ή γ ή . Συκοφαντουμένην γαρ 
τήν άνάστασιν οίδεν, άφ' ών πολλάκις νεκρούς άφη-
ρέθη ύπ' αυτής [ύπ' αυτής άφηρέθη Η. St.\ Διά 
τοΰτο κα\ Παύλος τδν τής αναστάσεως τή κτίσει 
περιτίθησιν έρωτα. Ή γάρ άΛοχαραδοκία τής 
κτίσεως, φησ\ , τήν άχοκάΛνψιν τών νΙών τον 
θεον άπεκδέχεται. Καθάπερ γάρ πδλις βασιλικής 
επιδημίας δεξαμενή προδρόμους, πρδς τήν εκείνης 
δλη παρουσίαν έ πτερωτά ι - οΟτω κα\ τής αναστά
σεως ώσπερ τίνος βασιλίδος τή κτίσει προκηρυχθεί -
σης , δλη πρδς τήν εκείνης παρουσίαν συντέτακται. 
Καί μή θαυμάσης τδν τής αναστάσεως έγκείμενον 
τή κτίσει διδασκόμενον πόθον. Τροφδς γάρ τις τών 
ανθρώπων υπάρχουσα, σπεύδει τήν έπαγγελθείσαν 
ίδείν βασιλείαν * κα\ τδ βραδύ τών μελλόντων ούχ 
εκλύει τή τροφψ τάς ελπίδας. Έ χ ε ι γάρ άε\ συναντά 
αυτή τά τής αναστάσεως σπέρματα, ών τούς κόκ
κους άναδείκνυσι ζώντας, τής τών νεκρών σωμάτων 
έγέρσεως έν μικροίς ήμίν βεβαιοΰντας τάς ελπίδας. 
Θάπτονται μέν γάρ έν αυτή, ώς δρώ μεν , τών σπερ
μάτων οί κόκκοι, τών αύλάκων άντ\ τάφων γινομέ
νων τοίς σπαρείσιν* ή δέ λαβούσα τά σπέρματα, 
μιμείται τά μνήματα · καί σήπει τδν κόκκον ώς δ 
τάφος τδ σώμα · κα\ δεξαμενή ζώντα, καταφθείρει 
νεκρότητι · μέσην τε σαφώς τήν τοΰ κόκκου διασή-
ψασα καρδίαν, άχρηστον καΓμύρμηξιν είς τροφήν 
απεργάζεται. "Ωσπερ δέ τινα σύλληψιν τήν φθοράν 
κτησαμένη, κυοφορεί νεκρωθέντα τή σήψει τών 
σπερμάτων τά έμβρυα · κα\ γίνεται μήτηρ ζωής τοίς 
κόκκοις ή νέκρωσις , καί θάνατος τόκου πατήρ άνα-
δείκνυται. Καινδς ούτος τή γή τών ώδίνων δ νόμος · 
άν μή γένηται νεκρδν τδ βρέφος, ού πλάττεται · άν 
ζ ή , ού μορφούται. Ταύτη άρα κα\ μύρμηκες τε-
τμημένους τούς κόκκους είς γήν άποτίθενται, τή 
τομή τήν άπδ τής νεκρώσεως βλάστησιν κωλύοντες. 
"Εδει γάρ και μυρμήκων φύσιν μαρτυρήσαι τή γή 
μετά φθοράν γεννώση τά σπέρματα. Καί σκόπει μοι 
τής ώδίνος τδ θαύμα. Λαβούσα μόνον τδν κόκκον, 
φθορά παραδίδωσι, φθαρέντα δέ πολλοστδν αναβάλ
λει πρδς ποικίλα τδν κόκκον σχηματίζουσα μέλη. 
Τήν καλάμην τοίς στάχυσιν άντ* όστέων έντίθησι, 
κα\ λεπτδν έξωθεν οίον άντ\ δέρματος καθ υ φαίνε ι 
χιτώνα · δεσμοίς κάτω τήν ^ίζαν ώς νεύροις τισ\ χοΧ 

1 φλεψι περισφίγγει, άντ* ονύχων τοϊς κόκκοις έμπη-
γνύσα τάς μαχομένας τοϊς πτηνοϊς τών άσταχύων 
ακίδας. Πώς άπασι τούτοις έξ ένδς κόκκου φθαρέν-
τος ή γέννησις; Τούτο τής αναστάσεως θαυμαστότε-
ρον. Τότ? μέν γάρ ούς έλαβεν ή κτίσις νεκρούς, 
άναδίδωσι · νύν δέ πολλούς άνθ' ένδς νεκρωθέντος 
είς άναγέννησιν κόκκους προβάλλεται [αί. περιβάλ
λεται]. "Ω τής Ελλήνων ανιάτου φρενοβλαβείας-
βλέπουσι τήν γήν γεωργψ διδονσαν ά μή παρέλαβε' 
τφ κτίστη δέ ταύτην άποδώσειν ούς αυτή παρακατέ-
θετο, ούκ έλπίζουσι. Διά τούτο κα\ Παύλος τ φ τών 
σπερμάτων παραδείγματι χρήται, καίτοιγε λαμπρό-
τερον ε /ων παράδειγμα, τήν έκ μήτρας τών άνθρώ-

1 Roin Λ ιιι, 19. f I Cor. xv, 5G. 
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«ων πρόοδον. Πλάττεται μεν γάρ ώς έν τάφω τή Α fetibus sepalcrum esl, ei sopuicruai qnidem felo-
μήτρα ούχ υπάρχον τδ βρέφος · τοίς παρά τδν φύ
σεως δέ ένειλημένον σπαργάνοις, προσέοικε νεκρψ 
δεδεμένω κειρίαις. Κέκλεισται μέν γάρ τδ βλέμμα 
νεκρών άκριβέστερον, άπρακτον έν τή νηδύί τδ 
στόμα, χείρες κα\ πόδες, ώς σορψ τή γαστρ\ συνε-
κτέτανται · τάφος ακριβής τοΤς έμβρύοις ή μήτρα, 
τάφος ουδέ τής τών μνημάτων δυσωδίας ελεύθερος. 
Τηλικούτψ δέ τδ βρέφος έμμορφούμενον μνήματι, 
τώ τού μορφούντος έπεται καλούμενον νευματι. ΤίΝ 

δή τοσούτον δ μακάριος Παύλος κεκτημένος παρά
δειγμα , σιγά μέν τήν έν τφ τάφω τής μήτρας είς 

ribus non carens. Tali fetus iormatus in sepulcro, 
formanlis nutum vocaius sequilur. Quid igilur 
tali B. Paulns exemplo uti cum potuisset, lacet for-
malionem ad vitam in sepulcro vulvae, seminum 
vero similitudine rcsurreciionem confirmat ? Scivit 
vivum in ulero semen forniare fetum , quaesivit 
\cro morluorum quorumdam re.\iviscenliuin aspe-
ciabilem similitudinem, etideo adscmina respexit. 
Grana enim posl mortem ei corruptionem ex putre-
faciione reviviscunt, et aperic moi luorum resunc-
ciionem declarant. 

ζωήν πλαστουργίαν , σπερμάτων δέ τύποις βεβαιοί τήν άνάστησιν; "ξίδει ζώσαν τή νηδύί τήν τά βρέφη 
σποράν διαπλάττουσαν, έζήτει δέ νεκρών τινών δρατώς άναζώντων είκόνα · κα\ διά τούτο άπέβλεψε 
πρδς τά σπέρματα. Οί γάρ κόκκοι μετά τήν έκ σήψεως νέκρωσιν κα\ φθοράν άναζώσι, κα\ γίνονται 
τής τών νεκρών; άναβιώσεως έναργέστατον σύμβολον. 

Αδικείς τήν ψυχήν συνηγορίας προσχήματι, κα\ Β Injuriam facis animae praetextu paliOcinii, el in 
τή πρδς τδ σώμα μάχη κατ* εκείνης δπλίζη. Τάς pugna adversus corpus contra ipsani aniinam ar-
γάρ τών πραττομένων άμοιβάς μή μερίζων τή 
ψυχή, κα\ τήν τής σαρκδς ώς μόνη πλημμελούση 
τιμωρίαν είσάγεις [α/, συνεισάγεις]. Εί γάρ ψυχής 
μόνης αϊ τών πόνων κα\ ανδραγαθημάτων άμοιβα\, 
ίήλον δτι κα\ ών ήμαρτεν δ άνθρωπος αί τιμωρίαι. 
'Αλλ* δρα, μή σώματι καί ψυχή καθίζης κατ' αλλή
λων κριτήριον. Σώμα μέν γάρ είκότως καταβοήσε-
ται [αϊ. διαβοήσεται] ψυχής, τών κατορθωμάτων 
αυτού τάς τιμάς άρπαζούσης · ψυχή δ' αύ σώματος, 
τάς δφειλομένας πληγάς έκείνω μόνη είσπραττο-
μένη. Μάλλον δ' έκάτερον αυτών παροξύνεις κατά 
τού κριτού · τδ μέν, οΤς δέον έχειν άμοιβάς ών έστέ-
ρηται · τήν δέ , ών ούχ υπαίτιος , δέον μήδ* εύθυνέ- ( 

σθαι οΤς είσπράττεται. Σώματί με συνήψας, ώ 
Δέσποτα, τήν άσώματον, κα\ μόνη τάς έπ\ τής γής 
ούκ έπίστευσας πράξεις, κα\ παρά μόνης απαιτείς 
τάς εύθύνας· κα\ δίδωμι δίκας ών αϊ πράξεις τού 
σώματος, μέθης, πορνείας, γαστριμαργίας. Πού 
γάρ ταύτα ψυχής, ώσπερ φθόνος, τυχδν, ή δόξης 
ασέβεια. "Ωσπερ γάρ ού σώματος ταύτα, ούτως 
ούδ' εκείνα ψυχής · εί καί χωρ\ς θατέρου θάτερον 
άργδν πρδς έκάτερα. Τδ σώμα δ* άν άλλα τε φαίη 
δίκαια, κα\ ώ; Έ γ ώ τήν υπέρ σού τελευτήν, άλλ' 
ούχ ή ψυχή δέχεται. Ουδέ γάρ πέφυκεν έμδν, τδ πο-
νείν διά τούς σους νόμους νηστείαις, άγρυπνίαις · 
διά τών έμών μελών ή παρθενία. Ιΐώς ούν ούκ άδι-
κον, έμών τών άθλων δντων, τήν ψυχήν χωρΊς εμού 

maris. Factorum enim rcmuneralionee cum anima 
non communicans, cl earni debilam poenani aiiNiui; 

lanquain sola peccasscl, irrogas. Si enim aninia 
sola remuneraiioncm bonorum operum iaboruni-
que babeat, palet eliain eorum quibus boino pcc -
cavit, poenam solam esse daiuram. Sed vido ne 
corpus ei aniinam adversus sese iaviccm in jadi-
cium voces. Merito euioi corpus cuni auiuia cx-
poslularit, si bonores rectc factoruui sibi adimcrct, 
animaque vicissiin cam corpore, si debilas i l l i 
poenas se solum viderct susiincre oporlcre. Quin 
polius utrumqne conlra judicein incilas : corpus 

, qaidem, quia ictributione,quam mereiur, privaiur; 
* aniniam vcio, quod eoriun quorum non ost con-

scia, poena» ab ca cxiganlur.Gopulasii me, ο Dorni-
ne, corpori incorpoream, etsoli niibi res terrenas 
non commisisli, ei a nie sola pceaam exigis, el do 
puciias eorura quibus corpus pcccavit, ebriclatis, 
fornicalionis, gul». Ubi enim sual liicc aiiimai pio-
pria, ut invidia forle, vd bujicsis? Queniadmo-
duin eniui b«c non suul corporis, sic neque illa 
animx, elsi alierum sine allero ad uiraque inc-
plum. Corpus vero cum alia pro sc dicat jusU, 
lum ego pro le moiMeni oppeiii, nou anima. Nou 
enini mcuin cst laborare ob leges tuas jejuuiis ct 
vigiliis. Per niembra mea virginitas. Quomodo igi-
lur non iniquum, cuin mca sint cerlaniina, ani-

λαμβάνειν τά έπαθλα ; Τίς λύσις αυτών τής δίκης ; Q mani sine me coroi)am accipere ? Quae esl senlen-
Κοινός ό μισθός, κοιναϊ al rtotval, δτι κοιναϊ 
αυτών αϊ πράξεις. Κάν έπ* ένίων τδ έτερον τοΰ 
συγκρίματος πλεονεκτεί τού ετέρου, καί τήν συζευ-
χθείσαν άπ* αρχής είς κοινούς πόνους δυάδα δεί όμο-
λογείν, κα\ είδέναι, κοινών κα*ι τών στεφάνων άπο-
λαύειν έφ* οΤς νενίκηκε, κα\ είς κοινάς άπάγεσθαι 
τιμωρίας ών έπλημμέλησεν. 

Του αυτού, έκ του είς τό Πάσχα δευτέρου 
Λόγου. 

'Λνάστασις, τής τού Κυρίου προνοίας τδ κεφά-
λαιον · τού κεφαλαίου δε ψυχή μνημονεύουσα, και 
τή π:ρ\ τδν εύεργέτην εύχ^ρ'-^τία σνζώτα , ταίς τού 

lia coruui judicii : Commums merces, et communis 
poena, quia eliam utrisque communia opera fnerunt ? 
Quanquara ia aliquibus conlenlione ununi supctal 
alteruru : et sibi invicem conjuncla fuisse ab in i -
lio ad communes labores obeundos, conlitendum, 
cl scienduai, et forc ut communes corouas parla 
vicloria accipiam, el inquibus peccarunl, C O I I I I M U -

nes poenas luaut. 

Ejusdem allcra orath in Pascha. 

Rcsurrcciio esl caput provideniuc Domini : r a -
pilis vcro anima mcinor , ol gralias agens b tm-
iactoii, inimici laqucis capi non poicj>l. AsiTiide 
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ad antiquorum bistorias 
adunibrationeiD. Brulorum enim nalura animala 
creata cst, anima cum corporc simul condita. Adain 
autem sincanimac lulo ficlili formalus est*, deinde 
anima iuspiralione forinala est, quin, ut verius 
loquar, superinducta cst. Et morluorum resurre-
ctionis Ciealor primordium slatim fecit. Non enim 
c solida prutoplastum fecit materia, sed terrae pul-
verera iu formam adduxil, lollens ab inilio bo-
ininura iniidelilateiu, quia, etsi pulvis sil niorluus 
<;t immobilis, facile aniina resurgere facit, et nul-
luni ferens vestigium vivificationis, nec accipiens, 
pai licipem reddit vilalis conjunclionis. Nou enim 
corrtiplibile corpus fecit, sed lempore quodam 
solulioni tradit, vUiosilatem vasis ex peocato pur-
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cl videbis reeurreclionis Α εχθρού δυσάλωτος γίνεται πάγαις. 'Ανάβηϋι προς 

τήν τών ανθρώπων αρχαιολογία ν , κα\ τήν τής ανα
στάσεως σκιαγραφίαν εύρήσεις. Έ μέν γάρ τών 
άλογων φύσις έμψυχος δεδημιούργηται, τψ σώματι 
τής ψυχής συγκατασκευασθείσης. "Αψυχος δέ ό 
'Αδάμ πηλού διαπλασθέντος μεμδρφωται* είτα ή 
ψυχή τψ έμφυσήματ: μεμδρφωται, μάλλον δέ αλη
θώς είπεΤν, έπεισάγεται. Κα\ τήν έκ νεκρών ευθέως 
δ Πλάστης προοιμιάζεται έγερσιν. Ούδ* έκ στερεάς 
τδν πρωτδπλαστον συντίθησιν ύλης, ά>.λά της γής τδ 
χνοώδες χαλκεύει πρδς μδρφωσιν, πείθων έκ προοι
μίων τδν άπιστον, δτ ι , κάν χούς ή νεκρδς και ακί
νητος, 0$ον ή ψυχή πρδς άνάστασιν άγε ι · κα: τδ 
μηδ' ίχνη μήτε λαβδν μήτε φέρον ζωώσεως , κοινω-
νδν ποιείται ζωηφόρου συμβιώσεως. Ού γάρ φθοράς -, r τ ^ ' * · · -

gans ac sanans, et pulrefactum peccali morlalilale τδ σώμα διέπλασε παρανάλωμα, άλλά χρδνω τιν\ 
inveniens, morlis fornace dissolvit, et ubi solvit, 
vas pulrefaclum de novo format, ne admircris, 
quasi alliorem captu morluorum reformaiionem. 
Tanla enim ars est flcloris in iingendo, ut eliam 
aquae naluram in simulacra in venlre formel, boc 
mibi magis mirandum videtur, quam ipsa resur-
reclio; ibi cniin e pulverc mortuus formaiur, e t i i -
gulus vas e terra format, iroslris arlibus siiuilia 
repraeseulaos : bic vero nuda quxdaai gulla factura 
est lu ium, et e gulia fil animal raiione prav 
dilum. Ο artem ex aqua simulacra lonnantein I Et 
non boc solum mirum est, aquam sculpi in ani-
niarum simulacrum, sed inlus formaii flucluaus 

λύσει παραδίδωσι, τήν έκ τής αμαρτίας τού σκεύους 
καθαίρων τε κα\ έξιώμενος κάκωσιν, καλ τή παρά 
τής αμαρτίας εύρων σεσαθρωμένον θνητδτητι, τψ 
τού θανάτου διαλύει χωνευτηρίψ, κα\ λύσας, πρδς 
νεόπλαστον σκεύος τδ σαθρωθέν άναπλάττει. Κα\ μή 
Οαυμάσης, ώς λογισμών άνωτέραν, τήν τών νεκρών 
άναχάλκευσιν. Τοσαύτη γάρ πρδς άγαλματοποιίαν 
ή τέχνη τοΰ πλαστού, ώς κα\ φύσιν ύδατος είς αν
δριάντας έν γαστρ'ι διαπλάττειν. Τούτδ μοι παρα-
δοξότερον τού περι τήν άνάστασιν θαύματος. Έκεϊ 
μέν γάρ έκ χοδς νεκρδς πηλούργείται, και τδ σκεύος 
δ κεραμεύς έκ τής γής άναπλάττει, συμφωνά πως 
ταίς παρ 1 ήμίν ένδεικνύμενο; τέχναις · ενταύθα δέ 

semen. Sanguis enim undique bulliens, semen buc Q γυμνή τις σταγών τών πλαττομένων γίνεται πηλδς, 
atque illuc nulans et aegre stabile facil, el illis de-
cumanis agitatum fluclibus, aniniata tamen siatua 
pcrficitur. Ο pictorem in fluctuanii linlco secure 
piugenlem I Sanguis euim tanquam linieum subja-
«et forraalo fetui. Hoc Salomon eliam cum slu-
pore adniirans, In ventre, inquit, matris figuralus 
sum carOy dtcem mensium tempore coagulalus sum 
in sangmne \ Femina cnim tanquam picloris of-
ficina proposiia csl, coiorum vcro materi.im vir 
addil. Est vero quis piclor in ulero, ex uno colore 
e raullis composilam pingens imaginem. Sed quo-
niodo e teculenlo seminc oculis addidil eleganter 
pupillam? quomodo e subslamia fluxa ossa con-
didit? quomodo cx solulo semine nervos compegil? 

και λογικδν έκ σταγόνος συντίθεται ζώδιον. "Q τέχ
νης έξ ύδατος γλυφούσης αγάλματα·, κα\ ού τούτο 
μόνον παρέχεται τδ παράδοξον, δτι γλύφει τδ ύδωρ 
είς έμψυχον ξόανον · άλλ' δτι κα\ κυματουμένην τήν 
γονήν ένδον τεκτονεύει. Αιμάτων γάρ πάντοθεν πε-
ριβράσσοντες χ ε ί μ α ^ ο ι , π ε ρ ι ^ ε π έ ς ποιούσι τδ 
σπαρέν κα\ δυστήρικτον · κα\ [τή] τοσαύτη ναυαγού-
μενον τρικυμία κα\ ζάλη, πρδς ίμψυχον όμως απαρ
τίζεται ανδριάντα. "Π γραφέως έπί σαλευομένης 
σινδόνος ασφαλώς ζωγραφοΰντος. Τδ γάρ αίμα, οίον 
σινδών τις υπόκειται τή μορφούμενη γονή. Τούτο 
κα\ Σολομών έκπληττόμενος, έλεγεν' Έν κοιλία 
μητρός έγλύρην σαρξ, δεχαμηνιαίω χρόνω χα-
γεϊς έν αίματι. Πρόκειται μέν ώσπερ ζωγραφεϊόν 

quomodo sanguinis canales venas desculpsil? quo- D τι τδ θήλυ· τών χρωμάτων δέ τήν ύλην, τδ ά ^ ε ν 
modo cercbri incapite cuslodiam ossibus oplavil? 
quomodo felus in obscura depiclus oflicina, aptuin 
mcmbrorum silum accepit? Sed lanquam radio ule-
rum illustrantc, cuique parti propiiuni nieinbro-
rum locum piclor d is i r ibui l : Amicius enim lumine 
*kul venimenlo ·, cst occullus feluum piclor.Quem 
]>avid celebrat diccndo : 1 V 0 » abscondisti o$ meum 
α te, quod fecisli in occullo e . Hanc e gulia cogi-
taii3 ficlilem arlem, respectu iigincnli c lerra non 
ambigo. Quolics cnim video artiflcuiu ex aqua 
coudenleni siafuam, mclius illum slaluas c ler-
I U credo facere. Quemadniodum enim si quis in 

επιβάλλει. "Ηνθηται [κάθηται] δέ τις έν τή μήτρα 
ζωγράφος, έξ ένδς χρίσματος πολυσύνθετον κατά-
ποικίλλων εικόνα. Πώς έξ ίλυώδους γονής δφθαλμοίς 
ένηγλάΐσε κόρην; Ηώς έκ ^οώδους ουσίας οστών 
συνεπήξατο φύσιν; πώς έκ λελυμένης σποράς, νεύ
ρων έστερέωσε τόνον; πώς αιμάτων σωλήνας δι-
έγλυψε τάς φλέβας; πώς τάς τών όστέων έγκεφάλψ 
περιήρμοσε θήκας;* πώς έν άφεγγεί τδ βρέφος γρα-
φόμενον ζωγραφείψ άτυγχύτους τάς τών μελών 
άπείληφε τοποθεσίας. Άλλ' ώσπερ άκτίνός τίνος τήν 
νηδύν έναυγαζουσης, τήν οικείαν έκάστψ τών μελών 
δ γραφεύς άποδίόωσι χ ώ ρ α ν Ό γάρ avii6cUACjir-

1 Gen. ιι, 7. ν Sap. νιι, 1. 8 P&al. c u i , 2. ft Tsal. c x x x u n , 15. 
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νος φώς ώς Ιμάτιον, κρυφαίος γίνεται τών εμβρύων Α aqua pingit lilli'ras, el lineas ducil, itlem melius 
ζωγράφος. "Ov καί Δαυίδ δημοσιεύων , έβόα* Ουκ 
έκρνδη τύ όστοΰν μου ά.τύ σοΰ, 0 έποίτχσας έν 

^κρυρή [α/, μορφή]. Ταύτην τήν έκ σταγόνος λογι
ζόμενος πλαστικήν πρδς τήν έκ γής άγαλματοποιίαν 
ού όιαφέρομαι. "Οταν γάρ Γδω τεχνίτην έξ ύδατος 
πηγνύμενον ξόανα, δξύτερον αύτδν τούς έκ γής 
άναπλάττειν ανδριάντας πιστεύω. "Ωσπερ γάρ εΓ 
τις έφ* ύδατος γράφει γράμματα, κα\ ^ α μ μ ά ς έγκο· 
λάπτει , ούτος τάς είς κηρδν ευχερέστερον έγχα-
ράττει · ούτως δ τή £οώδει γονή καταγραφών χολ 
διαγλύφων τά μέλη, £άον είς χούν τούς τών μελών 
έγκαταγράψει τε και διαμορφώσει χαρακτήρας· κα\ 
δ πρδ της αρετής ούτω τού σώματος φροντίσας έν 
νηδύΐ, μετά τήν έργασίαν τής αρετής πώς άν είς 

ιιι cera eas efloriuabil, sic fluxo semine pingeiis et 
sculpens meiubra, facilius iu lerram nicmbrorum 
liguras pinget, ei formabit; el qni antc ullum vir-
luiis meriluiii sic corporis in ulero curam geseit, 
posl opus virtulis quomodo lerram dissolutam sino 
bonore rclinquel ? lnlcrirae corpus, et crealuram 
occideris : non eri l navie sine manibus, ncquo na -
vigabile c i i l mare, corpore mortuo. Mille anima-
lium gencra fiustra erunt, neque nulrimeiilum ex 
ilSis essct, ncque aliud alimenli miuislerinni. Aricg 
vero ubi erunl, corpore non cxsislenle? Hora; ve-
ro et lemporum ordinalae mulaliones, et ineiTabilis 
coelestis molus sapienlia, quam ulililaleni prxbc-
reni, si corpora non esscnt ? El quot alia quis 

γήνδιαρ^υέν άτιμον καταλείψη [καταλείψει Η. Sl.]; ^ considerarit ? Unde igitur inveniam corpus futuris 
"Ανελε τδσώμα, καί τήν κτίσινένέκρωσας· ούκ Ισται 
πλοίον, χειρών ούκ δντων [ού σών)' ού πλωτδν πέλαγος, 
σώματος οίχομένου. Τά μυρία γένη τών ζώων μά
την, ούτε τροφής έξ αυτών ούτε θεραπείας άλλης τ φ 
σώματι χορηγούμενης. Τεχναι δέ πού, σώματος ούκ 
δντος; ΤΩραι δέ καί καιρών εύτακτοι μεταβολα>., 
κα\ ούρανίας κινήσεως άψητος σοφία, τίνα άν πα-
ράσχοι χρείαν , τής σωματικής φύσεως ού παρού
σης ; Καί πόσα άν τις έτερα θεωρήσοι; Πόθεν ούν 
εύρω τδ σώμα τών μελλδντοιν δωρεών άνάξιον, φ 
τοσαύτην δρώ διά πάντων δεδωρημένην τ ιμήν; 
Άλλ* άρα ύμείς ίχθυόβρωτον ύποπτεύετε σώμα τδν 
θεδν ζητούντα μή εύρήσειν; κα\ πώς δ μυρίους έν 

donis indignutn, cui tantum ab omnibus conces-
sum honorem video? Utrum existiniatis Deum cor-
pus quod prsces comcderiinl invenire non posse? 
ct quomodo qui inllnilas coghaliones animi agiiaias, 
immistas et inconlusas, Iiabet cognitas, naluram 
corporum niislam non polerit discerncre ? Facilis 
nimirum dWinilalem inferiorem nostris arlibus. 
Nos enim e terrce arena vilrum, auruin (exempli 
gralia), 3cs, argontuin, igni danies, scrupulos sepa-
ramus, ct delerimus, tamelsi niliil liorum in lapidis 
natura apparuerit, ct vinum aquae immisium ilc-
rum in propriam naluram discftrncnles, iilrumqiic 
reslituiimis. Sed Dei polcstas et sapienlia hifiuitis 

ψυχή λογισμούς στρεφόμενους τφ τής γνώσεως έχων ^ modis liumanam arlem et intelleclum cxcedens, et 
αμιγείς κα\ άσυγχύτους ταμιείω, τήν τών σωμάτων 
μιγείσαν ούκ άναλήψεται διακρίνας φύσιν; 'Ασθε-
νέστερον τδ θείον τής παρ* ήμίν άναπλάττετε τέχ
νης. Κα\ γάρ ημείς έκ γεώδους ψάμμου καί ύελον 
κα\ χρυσδν ( εί τύχοι) κα\ χαλκδν κα\ άργυρον 
πυρ\ δόντες, τά λιθίδια διακρίνομέν τε κα\ άποθλί-
βομεν , μηδέν αυτών καθορώμενον έν τή τού λίθου 
φύσει* κα\ οινον ύδατι κραθέντα πάλιν διακρίνοντες 

univcrsorum naiiirain iu se comprebcndens cl cou-
tinens, et variam corporis composiiioueni, el mi-
Rlioncm in nalurae prompluario puram conscrvat. 
Non cnim exlra ualuram in croalura, corporis na-
uira est, clsi per niille mories fluai soluia. Ideo in 
propriam facile formam reverlilur, ei de bonore 
parlicipat, cujus illam parlicipem ficri opunuit, 
cum ctiaiu una cerlaverii. 

είς τήν Ιδίαν φύσιν, άποκαθιστώμεν έκάτερον. Άλλά γάρ ή τοΰ θεού δύναμις κα\ σοφία άνεπινοήτοις 
μέτροις τής άνθρωπίνης κα\ τέχνης χα\ συνέσεως υπερέχουσα, κα\ τήν τών όλων οΰσίαν έν εαυτή συλ-
λαβούσχ καί περιέχουσα, και τήν πολύτροπον τών σωμάτων σύγκρασιν κα\ μίξιν έν τοίς τής ρύσεως 
ευκρινή συντηρεί ταμιείοις. Ού γάρ έξω τής έν τή κτίσει φύσεως ή τού σώματος φύσις, κάν διά μυ
ρίων £έη λυομένη θανάτων. Διδ πρδς τήν οίκείαν ευκόλως έπανάγεται μορφήν, κα\ κοινωνεί τών τι
μών, ών αυτή [αϊ, αύτδ και αύτφ] μετασχείν έδει συνδιενεγκούση και τούς άθλους. 

Ejusdem homilia prima de Chruti asccnsione. Τοΰ αύτοΰ, έκ τοΰ είς τήν άνάΛηψιν πρώτον D 
Λόγου, 

Τύ προοίμιον. 
Είς ούρανδν μέν κα\ γήν ή τής κτίσεως διαμεμέ-

ρ:σται φύσις· ούκ έα δέ με τήν διαίρεσιν βλέπειν 
ή συνάψασα σήμερον τήν κτίσιν χάρις. Τίς γάρ άν 
είποι λοιπδν, ούρανδν κα\ γήν διηρήσθαι, κα\ κάτω 
τής φύσεως τής έμής , κα\ άνω τής έμής βασι-
λευούσης; Άλλά κάτω μέν, £τι τή φθορ£ τυραννού-
μεθα · Οταν δέ είς ούρανδν άναβλέψωμεν, τήν φθο
ράν ή φύσις άποτίθεται [υποτίθεται]. Βλέπει γάρ 
άνω τήν τών κάτο> νεκρών άναστάσιμον ρίζαν. "Ω 
κέρδους ζημίας προελθόντος. Κατ·νεχθέντες, ήρΟη-
μεν εις ύψος· ώσθέντες , εις ούρανδν \ al. ουρανούς) 
άνηνέχθημεν. "Εσιυ τοΰ παραδείσου πληγέντες, :ς") 

Proaimium. 
In coelum ct terram crealur:^ natura divisa cst: 

ιιοιι permillitmc divisionem vidcrc gratia.qtiae bo-
die crealuraai conncclil. Quisiiam dclitccps dixc-
rit coelum el lerrani divisaessc, cum siipra el in -
Ira nalura mea reguet? Sed infra qtiidem corru-
piione adhuc preniiinur. Quaudo vero in caduai 
oculo9 converliinus, corrupiioacm nalura deponil. 
Yidel enim supra eorum qui iuTra moriiii n snr-
reclionis radiccm (Cbrislicn). Ο iucrtim ο daiimo 
provcniens ! Dcorsum niissi tollimur in aUuni, ox-
pulsi in cocluin rcdiiciiniir. Inha paradi^uiii viilnr-
rali , cxira illum remcdium invcninius. Ubi l ibi , pi-
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rata f maleficium est?Crux qoam gubematori fi- Α τήν θεραπείαν εύρήκαμεν. Πού σοι, καταποντιστά, 
xieli, vertitur nalura naufragao in clavum navis, el 
ad coelestera nos portum fluctoantes ducit, ac sislit. 
Quemadmodum apostolorum oculi e terra ad coe-
lura sublatierant, carne paulattm sursum translala, 
sic el coelestes spiritus incorporei de coelo in COB-
los aspiciebant ore bianle, corporis nalura supra 
ipsos ascendenle, donec in siuam Patris suscepta 
esi. Ο secura bominum $pes, in coeli regem ejus-
dem naturae poseidens, qui ilerum eadem cum ear-
ne omnibus apparebil! 

τδ κακούργημα ; "Ov έπηξας τ φ κυβερνήτη σταυ
ρδν, γέγονε τή ναυαγούση φύσει πηδάλιον * κα\ πρδ; 
ούρανίους οίακίζει λιμένας κυμαινόμενους [κυβερ
νώμενους Η. St.] ημάς κα\ άποκαθίστησιν. Ώ σ 
περ αί τών μαθητών έκ τής γής πρδς ούρανδν άνήρ-
θησαν δψεις, τής σαρκδς κατά μικρδν υψούμενης · 
ούτω κα\ τών έν ούρανοίς ασωμάτων δ δήμος ες ου
ρανού πρδς ούρανδν έκεχήνει, τής του σώματος φύ
σεως έπέκεινα κα\ αυτών ανιούσης, έως έν κδλποις 
[αϊ. κόλπψ] τού Πατρδς ύπεδέχθη. Ασφαλείς αϊ 

τού γένους ελπίδες , έν οΰρανφ βασιλέα συγγενή κεκτημέναι, δς κα\ πάλιν μετά τής αυτής σσρκδς 
πάσιν δφθήσεται. 

Ejusdem homiita tecunda de eodem fento. 

Ο religionem omnibusregibusmagis regiam ! Qu« 
cnira armisreges acquisi verunt, illa sine armis oslen-
dii se evertere. Quae mactantes vetabant, baec macla-
laapplausu excepii,etc«dibiis contra mactanies iro-
paea slaluil. Ecclesiae palmiies succisi erant, et fru-
ctusfideimagis progressusesl,ei floremimmarcesci-
bilemproferebat. Ε radice enim palmites enali sunt, 
qii3B vere d i x i l : Ego vici mundum7; ego sum vilis, vos 
vero pulmiies ·. Stcpbanus tanquam ramus ab Ec-
clesia cxcisus esl, et alius palmcs mariyrum pullu-
lavit. Jacobus et Pelrus amputali sunl : alius rur-
sum rcarlyr enascilur : quo exciso, alium rursus 
uberem palmitem radix protulil. Yindemia decer-
ptus est Paulus, ei alius racemus marlyrio matu-
rcscens Tbomas apparuit, et undique radix vinde-
miaia frucluiD lulit uberiorem, et gcnnen durabi-
lius, quam qui vindemiarunl. Eienim qui cxscin-
debanl paulalim aresccnlcs exstincti suni. Ecclesia 
vcro fruciibus omni tempore onusla, lines lerras 
suis plantie coniprebeudit. 
ήφανίσΟησαν μαραινδμενοι · ή δέ τ φ καρπφ διά 
τοις βλαστήμασιν. 

Ejusdem homilia ievlia in idem festum. 

Β Τοΰ αύτοΰ, έκ τοΰ εις τήν αυτήν έορτήν δευ
τέρου Λόγου. 

"Ω βασιλέων πάντων βασιλικωτέρας θρησκείας ! 
Ά γάρ δπλοις βασιλείς συνεκρότουν, αυτή χωρίς 
δπλων έδείκνυτο καταλύουσα. Ά σφάττοντες διεκώ-
λυον, αυτή σφαττομένη συνεκρδτει · καί ταΐς σφα-
γαίς κατά τών σφαττδντων άνίστη τά τρόπαια. Τά 
τής Εκκλησίας κατεκόπτετο κλήματα, καί δ τής π ί -
στεο>ς μάλλον άπεδίδου [έπεδίδου μάλλον Π. &.) 
καρπδς, καί τδ άνθος άμάραντον έφερε. 'Ρ ιζης 
[αϊ. ρίζα] γάρ έκπεφύκει τά κλήματα, τής άψευδώς 
ειπούσης· Έγώ τόν κόσμον νενίκηκα' έγώ είμι 
ή άμπελος, ύμεις τά κλήματα. Στέφανος έκλα-
δεύετο, κα\ άλλο κλήμα μαρτύρων έβλάστανεν. 
Ιάκωβος άπετέμνετο, κα\ Πέτρος· άλλος πάλιν 
μάρτυς άνεφύετο. Ούτος έξεκόπτετο, κα\ Παύλον 
\al. πάλιν] άλλο κλήμα πολύκαρπον ή ρίζα πρού-
βάλλετο. Έτετρύγητυ Παύλος· κα\ βότρυς άλλος 
μαρτυρίου περκάζων, δ θιυμάς, άνεφαίνετο, κσΛ 
πανταχόθεν ή ρίζα -τρυγωμένη τών τρυγώντων 
έφερε τήν φοράν άπληστοτέραν κα\ μονιμωτέραν 
τήν βλάστησιν. Κα\ οί μέν κόπτοντες, κατά μικρδν 

παντδς βρίθουσα, τά πέρατα τής γής περιέλαβε 

Proaminm. 

Diviiiae bonilaiis iinber incipiens bominibus cf- D 
fundi, bodie supra modum auclus esl, et magna 
olim [exbibila] beneficia majoribus bodie obscura-
vit. Nam eranl quidem anlc boc beneficium i l lu -
slria, ct summi amoris signa : Adam e virgineo 
sanguine novus factus, corporum morbi fugali, et 
cx animabus da?mooia cjecia. Latrones principem 
lalronum vincunl, et de eo iriurophant: resurre-
clio morti succedit. Sed bactenus haec plena siint 
honoris el splendoris, sed donum quod nunc ce-
lebramus, non admillit comparalionem. El amor 
Crcaioris erga nos vincit seipsum, et una cum v i -
cioria ornalur : ei quse illam vicit, nibilomiiiue 
quam si borum singula viclorisc coronam reporla-
renl.Terrigcna nalura lerram rclinquens, quin po-
lius ferens, in cotduin iransfcrlur. Ει boc quod di-

Τοΰ αύτοΰ, έκ τοΰ είς τήν αυτήν έορτήν γ 
λόγου. 

Τό χροοίμιον. 
Ό θείος τής άγαθότητος δμβρος άρξάμενος τοις 

άνθρώποις έκχείσθαι, πρδς άμήχανον σήμερον δω
ρεών ύπερήρθη πλημμύραν, κα\ τά μεγάλα κατέ-
κρυψε μείζοσιν. Τ Ην μέν γάρ κα\ τά πρδ της παρού
σης ευεργεσίας λαμπρά, κα\ τής άκρας φιλοτιμίας 
άπόδειξις· Αδάμ έκ παρθενικών αιμάτων καινουρ-
γούμενος, σωμάτων αϊ νόσοι φυγαδευόμεναι, κα\ 
ψυχών έλαυνόμενα τά δαιμόνια · λησταΐ τδν άρχι-
ληστήν νικώντες, κα\ Οριαμβεύοντες· θάνατος λαμ
βάνων διάδοχον τήν άνάστασιν. Άλλ' Ιως μέν νύν 
ταύτα γέμει κα\ φιλοτιμίας καί λαμπρδτητος · τδ δέ 
νύν έορταζόμενον δώρον ούκ ανέχεται συγκρίσεως 
έξέτασιν έπιδέξασθαι. Καί νικά μέν έαυτήν ή περ*. 
ημάς τού Πλαστού φιλοτιμία, συγκαλλωπίζεται δέ 
τή νίκη· κα\ ά τήν πρδς έκείνην ήτταν ήνεγκεν, 
ουδέν έλαττον, ή είπερ τούτων Ικαστον τδν τής vf-

7 ioan. Χ Μ , 53. " Jya» . x \ , 5. 
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χης άνεδήσατο στέφανον. *Η γηγενής φύσις τήν γήν Α ctum esi : Faciamus hominem ad imaginem et si-
άφείσα, μάλλον δε φέρουσα, είς ουρανούς μετοικί-
ζεται. Κα\ τδ, Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ* είκόνα 
ήμετέραν καϊ καθ' όμοίωσιν, τής αναπλάσεως 
μάλλον έργον, ή τής πλάσεως έπιδείκνυται. 'Λρ-
χετυπον τής αθανασίας ή σήμερον αναληφθείσα 
μορφή · σκιαγραφία δέ και προτύπωσις τούτου , ή 
πρδς τήν θείαν εικόνα τής έμής δημιουργίας κατα
βολή. "Εμελλεν δνος λαλείν · ίνα μηδε\ς άπιστη, 
προελάλησεν δφις. Παρθένος τίκτει · ίνα μή σοι ξέ
νον δειχθή, τίκτει προφθάσασα στείρα. Έμελλεν 
'Αδάμ θανάτου τίκτε σθαι κρείττων · Γνα μή κά-
μης επιζητών πιστεύσαι, δ πρώτος Αδάμ τάς έπ ' 
αθανασία δέχεται ψήφους · κα\ τδν Ένώχ Ι χεις, να\ 
δή κα\ τδν Ήλίαν, τδ τής αθανασίας σκιαγραφούν-

mililudinem nostram · , magis refornialionis quam 
formationis esse videlur. Exemplar immorlaliuuis 
esl forma bodie assumpta, adumbraiio hujus el ly-
pus esl inilium creationis nostrae ad imaginem Dei. 
Loqui debet asinus, ne quis sil incredulus *°, anle 
locuius est serpens l l , Virgo paril 1 S . Ne tibi no-
vum videatur, paritquae antea slerilis ft i i l , parieu-
dus erat Adamus morle superior, ne qiKerendo ut 
credas defaligeris. Primus Adaiu accipit senten-
liain de immortalilate ; el Enoch habes u el Eliam 
qui iiamorlalitalis niysterium adumbrant u . Crea-
tor enim bos adbuc lenet in corpore, naturain ex-
sulantem consolans, qui eliam posl exsilium ilerum 
immortalilali sit illam reslilulurus. Lapsi parenlis 

τας μυστήριον. Κατέχει γάρ τούτους δ Πλάστης έν Β quae irrepsil morialilas, non peccanlis filii in so-
σώματι, ψυχαγωγών τήν έξόριστον φύσιν ώς κα\ 
μετά τήν ύπερόριον φυγήν πάλιν είς τήν άθάνατόν 
έπαναγάγοι πολιτείαν. Ί1 διαπταίσαντος πατρδς 
έπεισελθούσα θνητότης, άναμαρτήτου παιδδς εις 
διάλυσιν έδεϊτο τής τιμωρίας, δν αναμένε ιν ή φύσις 
διά τε Ένώχ καί Ηλίου διδασκόμενη προειθίζετο. 
"Οτι σού βουληθέντος , ούκ αποθνήσκει θνητδς, 
Ένώχ μέ καί Ηλίας διδάσκουσι · καί γένοιτ* άν δι' 
αυτών αθανασίας έλπ\ς, τοίς ούπω θανάτψ προσο-
μιλήσασιν. Νεκροις δέ τίνα άν παράσχοιεν οί μήπω 
θανόντες προσδοκίαν άναβιώσεως; Άλλ' έάν τις 
έκ νεκρών άναστάς έν ούρανψ βασιλεύη, ούτος τψ 
έμψ παντί γένει τδ τής αθανασίας άναμφίβολον δώ-

lulionem indigei supplicio, quem exspeciarc natuia 
per Enocli cl Eliam anlea consucvit. Te volenle 
ιιοιι morilur morialis, ut Enocb et Elias mc do-
cenl, et per illos resurreclionem speraraus, quia 
nondum morlui snnt. Moilui vero, quam, quxso, 
prcebeanl exspcclaiionem resurreclionis i i qui non-
dum mortiii sunt ? Sed ei quis a mortuis exeila-
tus in coelo regnat, ille oninibus liomiuibus cer-
luin immorlalilaiis bcneficium dal. Ideo nalur.e 
forntat Deus immorlalilalis e nalura faciein, ct 
ostendit supra naturam e nalura nalurae ducem. 
Qui mortem gustavil, in coelo a niorluis collocaiur, 
ul e lerris nalura ad eum qui in coelis est rcspi-

pov παρέχεται. Διά τούτο πλάττει τή φύσει θεδς ρ ciens, nil i i l de inimorlalilaie addubilel, videns ic-
• Λ » ι — » # t «. , ! . » ~«« : ~ / , m r . . ~ • r \ . . : . αθανασίας έκ τής φύσεως πρόσωπον, κα\ δείκνυσιν 
υπέρ φύσιν έκ τής φύσεως προστάτην τής φύσεως. 
Ό θανάτου γευσάμενος έν ούρανοίς έκ νεκρών εν
θρονίζεται· ώς άν κάτωθεν ή φύσις πρδς τδν έν 
ούρανοίς ατενίζουσα, μηδέν έπιδιστάξη [έπ'δι-
στάζη, Μ. Μ.] τή αθανασία, τδν έξ αυτής άίδίως 
έν ούρανοίς βλέπουσα βασιλεύοντα. Τίς λαλήσει τάς 
δυναστείας Κυρίου; Συμβασιλεύει θεότητι φύσις, ή 
πρ\ν έν παραδείσψ μηδέ τής θείας φοινής τήν άκοήν 
στέγουσα, άλλά τψ φόβψ δραπετεύουσα καί κρυπτο-
μένη. MQ τής περί έμέ χρηστότητος. Ού μνημονεύει 
τής παραβάσεως, ού μνησικακεί τού πρδς τδν δφιν 
συνθήματος, τού γένους τήν άγνωμοσύνην ού λογί
ζεται, τήν πτώσιν ούκ έπησχύνθη τής φύσεως· άλλ' 
έν αυτοί; τοίς τού θανάτου κειμένοις βαράθροις, έν 

gera in aelernum in o.oelis e sc natum regnare. Quis 
potenlias Doinim enarrabil? Regnal cum divinilate 
natura, qua*. prius in paradiso nec divinam vocem 
audire susiinuil, sed pr:e limorc fugii, ci scse oc-
cullavit. Ο Dei crga ine boniiaiem ! Non lneminU 
Iransgressionis, non recordalur pacti quod cum 
serpente malum pepigimus, ingraliludinem bomi-
num DOII repuial, lapsum nalure non crubescit, 
sed in baralbro mortis jaceniem, in ipsis impieta-
tis adylis compleclitur inenarrabilibus ainoris di-
vitiis, el illam ex inferoruin penelralibus relia-
bens, una cum divinitale sua Creator crealnram 
elcvans, palernu siuui imposuil. Ideo Paulus cla-
n ia l : Conresuscilavit, cl comedere nos fecil inccete-
stibus I e . 

αύτοίς τοίς τής ασεβείας άδύτοις περιδράττεται ταύτης ά ^ ή τ ψ φιλανθρωπίας πλούτψ, καί τών μυχών 
ταύτην άνασπάσας τού αδου, συνανυψώσας αύτοΰ τή θεότητι δ Πλαστουργδς τδ πλαστούργημα, ιοις 
πατρικοίς κόλποις ένίδρυσε. Διά τούτο κα\ Παύλος εβόα · Συνήγειρε καϊ συνεκάθισεν Ί]μάς έν τοΤς 
εχουρανίοις. 

• Gen. ι, 26. 1 0 Num. Χ Χ Ι Ι , 28. 
11. 1 8 Epbes. ιι, 6. 

Gen. ι ι ι , Ι . 1 1 Luc. ι, 36. " Gen. ν , 24. U 1 V Rog. n t 
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AD SANCTI N I L I OPERA. 

(Numeri Arabici ad columnas hujutee ediiionis lectorem revocant; litteree a b c d paginarum divisiavrs 
indicant.) 

Α 
Aaronis v irp qua ratione floruit, 918, c. 
Abelem Caimis pr» invidia inlerfecit, 607, d. 
Abraham, cum scirel se Ulium mactaiurum, cardixit 

scrvisspeum lilio reversurum,379, b. In spiritu nove-
rat Clnrislum ex suo femore nascilurum, ideo adjuravit 
itcr femora. 326, b. Ob virlulem rex appellatur,458, a. 
IJxorem pras morlis melu sororem vocat, 911, b. Abra-
bam conjugi cusiodiam porla noo fideus quid denolet, 
739, b. c. 

Absal<>n, t.vrannidis reus, iosani crirainis pcenam solvit, 
9 U , a . 955, 956. 

AbslineDlia, omniura virtutura principium et fuoda-
mentum, 818, b. Ejus eilectus, 819, b. c. 822, b. c. 

Acedia vel desidia, amor sereus, laborum adversaria, 
borologium famis, 1145, b. c. Languor animae, 1458, b. 

Accusatores licct venerandi, uoo credendi uisi au-
dila parte, 186, b. 

Adamus quomodo fraude diaboli deceplus, illlus cu'p» 
*flectus in eo, 890, 891 et teqq. Adamus et Eva, licet 
peccayerinr, beneriicuiilur, 154, d. Adamus ejectus e 
paradiso primo Judaeam babilavil, 8% a. Post peccatum 

Seliibus iiuluius, 171, a. Ejus sppulcrum in 1'alaeslina, 
3, a. Noe lilud non ignoravit, ibid. b. Per Adamuin in 

Calvaria mors liominis, vita vero per Chrislum, ibid. 
Adversa et prospera ulilia sunt ad salutem, 250, b. 

518, c. In adversis ιχοη ditfidondum, et io prosperis non 
coiifldendum, scd oranduin, 86, d. 167, b. 267, b. la ad-
Tersis non conrtdcndum animo, 242, d. 

d?£7ptii quasi plumbum in aqua submersi, 571, d. 
/Equalitas perlecla inter Christiauos, 723, b . c 
jEibiops pelleni non raulal, nec versicolorem variela-

lem paothera, 191, d. 
Aflectus rerura muadaDarum, ad virlulem tendentibus 

magnum impedimentum, 754, b. AlTeclus contrarii sibi 
ipsis mutuo iion possuni implicari, 810, b. Affectus 
in voluplariis seincl accensi, nulli rei ceduut, 911, d. 

Aflflictio et nucror voluntanus, quiele el gaudio sua-
viores, 267, c. Afflicliones tolerand», 90, c. Afflicliones 
corporis aniin* gaudia non impediunt, 171, b. Maxiraam 
atlerunt utililaiem, et afflictum, si fortiter perferal, illu-
elrem reddunt, 910, d. Corporis sunt exercilatio, 331, b. 
Allbctiones quotidianae erant slimulus datus Apostolo, 

Afflictioiiibus conjuncta sunt dona spiritualia. 198, a. 
AlCictionibus veluli diseiplinis io hac vita ad aliam 
erudimur, 330, b. AfTlicti tura auima tum corpore, ad 
Qiristum conlugianl 475, d. 

Agricnlturoi studium iuulile, oi*i Dei donis obsigna-
tuiD, 746, b. 

Albianusin Galalia natus, Ancvrae nutriius est,699,c. 
Illitis virlutes, 702 et seqq. Loca ubi Cbristus vixit et 
inorluus est, invisit, 703, b. Hir vitam amplectltur so-
litaiiam, 706, a. Ex inanuum labore neccssaria corpori 
subministrabat, 707, a.Cibus illi panis solus, el potus 
aqua, ibid. b. Maxiinam noclis ei diei panem psallendo 
P I orando trausieebat, ibid. c. Paupprtatem maxime di-
ligebai, 710, a.b. c. Admiraudus omnino et imiiandus 
cst, 711, a. 

Ambiiio rerum materialium salutares adborlalioncs 
vnicit, 726, b. 

Amici iie ad magislratus ascenderent Aihenienses a 
Deo peiebant, 571,1*. Amiconim quae sitnt, communia 
exMslunt, 831, d. Amicnrum lacrym» afllicti dolorem 
rccreaot, 59H, a. Amicis recenlibus socrela cordis non 
Rlalim p.tmienda, 485, a. Amicos stppe visilare et ab 
ipsis usilari laudabile non rst, 417. c. d. Ab amicis illu-

ct vitupcrari η·>ιι pst iiiinim. 459,b. r. 
Amissio buuorum noii est amissio, sed potius reslilu-

tio. 1291,3. 
Ainor alius cst sccundum Deum, alius sccundum car-

ncHi, S79, b. Amor cani aquip.ir.nur, 191 , b. c. Amor 
•Ki c o n s a u g u i n c i s p r a ? f c r c n d u s , 2>0. c. Ad a n m r r n i vo-
lupluosum non sUliin dcljciuus a g i , visa fueic d o r o r a , 

530, b. c. Amore quod fit, leve ac facile evadit, licet 
laboriosum, K23, d. Ex amore serviendum Deo, D O D ex 
tiraore, I U , c . Amaoius et cuslodimus qus labore acqui-
rimus, 103, c. d. Amandi aliis exosi, 127, d. Amanti ru»-
lestiatsdetvivere, 166,c. QoosamatDeui, casLigat, 99,b. 
542, b. 451, b. 459, c. d. 479, a. 525, a. 

Angeli Ggurantur in exploratoribus Pala?stin3?, 110, ». 
Angeli bumilitalis amanlcs, 199, c. Angeli ims excrLanl 
ad orattonem, et una nobiscuru asiant, gaudenles simul 
et orantes pro nobis, 1186, a. Angeli sicut gaudpnl I H 
noslra resipiscrntia,sicdoleutden(islrapcrvica. ia,555,c. 
Augeli vereudi, mulli eniin aobis astaat, 1242, b. 

Anima ab adversis caule cuslodieiula, 471, b. Aoima 
a Deo dest(lula,in omnia peccata prolabitur,554, c. Assi-
duis benis repleta recalcitral, 423, b. Anima curis lerre-
nis plena, divinarum praecepiinuum inoapax, 203, d ; 
capax vero si expurgelur, ibtd. Anima Dci rivitas, 203,a. 
Aniraa elferata beneiiciis Dei raansuesoit, 251, d Anima 
improba medicum r e j i r i t , 162, b. Anima in trislibus sine 
ope perit, 167, b. Anima justa organum, 171, a. Per 
peccatum elongatnr a Deo oon loco sed modo, 298, a. 
Anima tcmplum Spiritus sancti sordidis cantionibus oon 
slcrcoramla. 542, d. Tentationibus undique vexata, ab 
angelis replelur gaudio, 590, a. 451, c. 470, c. Anim* 
utpole inlelleciualis, intellectualia appelit, 258, b. Ani-
raa perfecla est sine cura, impia vero sollit iludiiiibus 
conterilur, 799,d. Anima tentaliotiibus tolerandis exer-
cltata, magis perfecla effulget, 906 et teqq. Auima pr» 
omnibus a^stimanda, 1242, a. Auinue atrarium esi oor, 
419, b.Animaa anteriora suot virlules, posleriora suot 
vilia, 470, d. Aniaiae domus est vitje sutus, 287, c. d. 
Animae dorsum raalitia est, 471, a. Anima? Cicies forma 
ηοη est dissimilis Deo, 470, d. Anima3 fortiludo non so-
lum oslenditur in oris Iranquillo silenlio, sed el in cogt-
tationum strenuilate et injuriarura palienlia, 1118, a. 
Animae invalitudo quid,782, b. Anime speculura nalura 
ilnxil vultbin, 866, b. Aniinam calcitrantem aliquaudo 
Deus inviiam domal, 1511, a. Animarum cura omniura 
ariium diflicillima, 747, 750. Auimabus praeesse laborio-
sius quam animalibus, 755, c. 

Aniraalia quse ex lege ηυη comeduntur, vilia denotant; 
qua3 comeduntur, virtutes, 554, d. 

Annulos etbrachialia depooere suadel Piooio, 387,a. 
Apollioarlus hapresim Arianam rejecerat, at confraclus 

senio in aliam incidit, 178, b. c. Christum 4n ccelis cir-
ncm assumpsisse seotiebat, 178, c. Kefellitur, 182, d, 
In inutilibus et carminibus vit* tempus attrivit, 222, c. 

Apolliiiis Iripns linguacissimua ui nathilale Cbrisli 
obmutuit, 215, c. 

Apollortii Tyanei opera magica sapienlibus manipulo 
hordei sunt similia, 270, a. 

AposLoli, veri philosopbi, 722, d. Ε carcertbus et Y in-
culis liberati, 918, d. Illos Chrislus lavando pedes firma-
vit, 118, c d.Qnc bona per aposlolos nobis illala , ibid. 
Aposlolica vita necessario malls exposiia, 583, b. c. 

Apparenlia cxterna ab integrilate morum nou disjun-
genda, 250, c. d. 

Aqua Neuriim deuotat falsam de rebus opioiooem, 
254, a. Aquasex lacrymis Acbaraothortas aiebalCarpio 
hasreticus, sed rcfcllilur, 167, d. 

Ara propilia pouilur ubicuoque sunt peccatores, 
102, d. 

Arabum barbarorom mores et religiones, 611 et teqq. 
Monachos circa montera Sina viventes invaduni, iruci-
danl vel captant, 627 et seqq. lllorum crudelilas, 659 
et *eaq. 

Arbilrium liberum Deus non tollil,562, a. 
Ariani docent (Ihristum creatnranl esse, 159, b. 
Arma a Deo sunl iucoitcussa. 212, d. 
Arroganliara cvellere ex affectu quumodo debeal mo-

nacbi, 778f b. c. 
Asccta? muudanis aclionibus non inrnmbant, 211, a. 
Aspcctus obsceni unu rumitiandi, 526, c. d. i<li, a. b. 
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Assyriorum adversus Sodoraitas bellum quid nos cdo-

ceat, 783, a.b. c. 
Aiheoienses a Dco petebaol uo genuioi amici ad ma-

gislralus asceudereot, 571, b. 
Alomus quid, 87, c. 
Augnrii nociva c l vitanda, 270, 271. 
Aures duas cur babeamus, at iinguam «nam, 185, c. 

Auriuin et linguae magnum est periculum, 1251, b. 
Aurum omnium malorum causa, 698, b. c. 
Avaritia est non solum eripern aliis sua, sed ot velle 

habere piura quam qu» suiticiunt, 710, b. Avarilia de-
testabilis, 267, c. d. Graviter omnia eomminiscitur, et 
cdlamilalum intolerabilium caosa est, 882, b. c. Immise-
ricordiaro generai, 806, d. Avarilia est idolornm parva 
parcimonia et vesauia iosatiabilis, 1142, d. Malorum est 
omoiuni radix, 1151, b. c. Avaritia, iracundia et dolor 
μιιΐ» progenies et germina. 787, c. Avaritiaa effectus, 
879 el seqq. Avariti® daemoo versutus et callidus, 1226, 
b. c. Ava u i » spiritui difiicile obluctatur, qui circum-
pbruitur pecuoih, 798, d. Avari dmtise ul plurimum ad 
improbos deveniunt, 271, d. Avaroquo majores sunt di-
vittie, eo myjora erunt «eterna supplicia, ibid. Avarorura 
anima?, dum separaolur a corpore,plerumque torqueolur, 
850 et seqq. 

Avidiias propria speciosis praetextibus non pallianda, 
114, c. 

Azymum et fermeDtatum qaid desigoeot, 959, d. 
Β 

Baptismus daemooesaraputat, 207, a. Homiaem ex ser-
vo facit liberum, 162, a. Baplisoius elfides abaque ope-
ribus justiliae, nrm enienl ab iguo aeteroo, 1239, a. Ba-

i>tismum iugeminare ooo licet, 91, a. Ante baptismum 
mperfocta cognilio, 106, b. l*er baplismum in nobis 

prjiicipium e.t arrtiabo divinitatis. 346, c. ln baplismatc 
Cbrislus Spiritum saaclum excipil ut horno, non ut 
Deus, 316, c. 

Beaiiiudo inenarrabilis io coelis resultat cx virtulum 
dispositione, 151, b. 

Beatus quem Deus erudit, 203, b. c. Bcalorum con-
versatio quse, 836, 887. 

Itellum adverstis passiooes cerlaminc gymoico mnlto 
dlificilius, 770, c. d. Bellnm merelricium. 1514, b. Bel-
Jum qui non vidil. nunquain slaluil tropscnm, 602, a. b. 
Bellum qui tiniel fugiat, 183, c. 

Benefiria majora non facile conccdcnda, 103, c. Beoe-
ficiis Dei anirna eiTerala mansuescit, 251, d. Beneflcio-
runi tmmemores Deus rejicit, 90, c. 

Blaspbemiai spiriius piis operibus impelendus, 271, c. 
Bona el raala cx volunlate, 159, d. 278, b. c. 286, a. 

551, b. 562, a. Bona opera, butyrtim et mel; trislia fel 
etaceiuro, 175, b Boua aeteroa qui prjrsiolalur, is fi-
delis est, 518, c. Bonornni abjectin ad vllam perfectam 
oecessaria, 774, a. Bonorum possessio ad virlulem iui-
pediinciiium, 802, c. Uonorum amissio ιιοιι esl amissio, 
sed polius ivslilulin, 12)1, a. Bunum omties coofllenlur 
bonum absque ulla cnnlradiclfione, 815, b. 

Brachia et annuius depouere suadet Pionio, 587, a. 
Brachialia Hebeeciequid indicent, 115, c. 

Bracbium laboris et operis signom, 790, a. 
C 

Caeci evangelici duplcx lumen acquisieruol, 523, c. d. 
Istis cur Chrishim David filium acclamatilibus irala turba 
iiicrrparet, ibid. Cwvi isii Jesu Nave poteiiliortis, 525,b. 
Cajci se videre. putant, 210, a. 

r.a?citate nibil inibeciliius, et quarc, 834, a. 
Cain prra invidia frairem siium occidit, 607, d. 
Calaiuitattbus est propiuquior qui morator ία regiis, 

331, c. d. 
CalumniiO non subsistmit, 147, a. 
CalvariaB locus uode dicuis, 83, a. b. In Calvaria mors 

hominis p<*r Adam, vita per Christum, ibid, 
Cjnes medendi iacuitalem ab ipsa natura sortiti sunt, 

847, b. CaiH*s lenipore orationis ex aedibus depell<Te 
quid signilicet, 1206, c. d. Cani ffiquiparatur amor, 
191, b.c. 

Cauliouibtis sordidis non stercoranda anima,quae tem-
plum est Spiritus sancti, 342, d. 

Captivi duo a S. Pialoae martyrc miraculose liberali, 
579, 582. 

Carminum immoderatum studium saluti obooxium, 
222, «. 

Carnalis homo terrenis gandet, jastus nutem Deo, 215, 
a. b. Carnales e regno ejicientur,150, d. Caruales infe-
rornni pocnas iraminentes limeanc, 279, a. 

Caro cibis saginala t.vrannidem-excrcet, jejunio vero 
domila se submiltit, 819, b. Caro indurala scusibilitatem 

k deponit, 1075, b. Caro ni repnmatur menti rocalcitrat, 
147, c. Caro serva, mcns domina, ibid. (aro utpoLe pd-
Irefacienda, ιιοιι impiuguanda, 151, a. Carnis. petubn-
tia jejunio frenanda, 150, b. 283, a. b. 527, c. Caruis sor-
des alimenta sunl c o g i l a l i onum, 1095, a Carni superior 
ne nimu gaudeat, ne depraBdetur a diabolo, 367, d. 

Carpio hjereticus aquas orlns ex lacrymis Acbamolh 
aiebat, 157, d; sed refelliiur, ibid. 

Carpus episcopus ob rigorem in duos juvenes re-
ceotes in fide, acerrime a Chrislo reprebendilur, 299, a. 

Caslitas cautissime custodienda, 407, 410, 547, 550. 
Castitaiis labor,cum non adesl misericordia, iuulitis,867, 
a. Castitatis laus, 602, a. b. 

Caudas caudis colligare quid, 767 et seqq. 
Cercopes qui, 110, c. 
Cbanaan irrisor, Judrrorum llgura, 119, c. 
Charilas ex humilitate, odium ex superbia orluotur, 

143, a. Charitas impassibililalis comiectio, passionum de-
letio, 1123, c. Nihil propriiira habet prailer Deum, ipsa 
enim est Deas, ibid. CbariUtis exiraia praerogativa est 
efBcere ut dispositio omnium sil veluii una, 1047, b. 
Charitatis est proprium esse loiiganimem, 1106, d. Cha-

1 rilatjs virlutes qui acquisivit, pravas ία caplivilaiem re-
digil passiooes, 1107. a. 

Cbebron el Cbalcb quid denotent, 114, c. 
Chrislianus non polest essc absque cer(amiaibus,1235, 

b. ChrisMaaus secus ac inlidelis dijudicat, 166, d . Cbri-
stiaoi circumcisio quaj, 87, b. Chnsliani perlinaces cum 
Juda proditores reputautur, 246, a. Cbrisliaoorum prio-
rum mores et vita, 974 el seqq. Inier Cbrisliaoos apquali-
tas perfecia, 725, b. c. Cbristianam virlutem Barbari 
venerantur, 227, a. b. Hoc feceruut Babylooii erga Jcre-
miam, ibid. 

Cbristus boois operibns homioura untrilur, 175, a. 
570, a. b. 565, a. Cbristus cura carue sibi affecliooes 
asciscit, 163, a. Cur cum peccaturibus convcrsetur, 102, 
c. 427, d. Cbristus Deus et homo, 150, c. d. 214, 215, 
270, c. Cbristus Ecclesia? caput, 115, d. Faclus est pro 
nobis omnia praaler peccatum, coolra Mauicba3oe, 150, c. 
Christus gaudet nobiscura raanere, 405, c. Gaudet op. 
pressos ad se veaire, 478, a. Cbrislus ia baplisaiale Spi-
ritum suDdura excepit ut homo, non ul Deus, 546 ,c 
Chrislus in coelis sine niatre, iu lerris sine patre, 155, 
b. c. lo cruce clamabat ad Patrem ex persona horainum, 
515, c. Cbrislus ia divinitate aequalis Patri, 558, c. d. 
In passiooe passibilis, post resurrcctiooera impassibilis, 
143. d. Ια lerris sepelilur ad lollendas spiuas, 303,b. 
Cbrtslus licet ία borto quaereretur, morlem aou timebat, 
543, a. b. Nasceado claustra virginalia αοα fregit, 182,b. 
Christus non babitai ία auinia peccato inquioaU, 1238, a. 
Cbrislus αοα ideo quia dicilur propbeta aon esl Deus, 
138, a. b. Noosolum diabolicas, sed eliam iooalasmo-
tiones dissipat, 551, b. Noa solum morluus est, sed etian» 
resurrexit, 319, c. Chrislus pru aobis se subjecit, 547,c. 
Pro peccatoribus moriuus cst, 194, b. Christusquo paclo 
virgioeo sub ulero conriprcheiwus et egressus, 918, 919, 
930. Beliauit diviaitatem ia passioae, coatra Arium et 
Eunomium, 126, c. d. Christus sol juslilise, 102, c. Soia · 
lium peccalorum, 216, d. Christus solus opero ct ser-
mone veram diimonstravit pbilosnptiiam, 722, c. Chrisius 
spiais c«>ronatus, id esi peccatis, 305, b. Tolus sapienlia, 
187, b. c. Cbrislus uous, 427,d. Christus ut bomo dicilur 
factus, 350, a. Chrislus ut uobis parceret, αοα sibi peper-
cit, 202, b. Cbristus velul Noe, ία arca Ecclesia? servat, 
119, c. Vpail omnes lmmiaes salvare, 195. d. Christus 
voluntarie passus est, 126, c. d. 270, c. Christi actioaes 

' a!ia3 crant bumaoa3, alias divinae,346, b. Cbrisli adventus 
geotilibus oculos aperuit, Hebra30s'obca3cavit, 339, b . c . 
Cbristt advoolu uno ovili pascuntur ovis et lupus, 379, 
d. 382, a. Cbrisli caro post resurrectioaem propter ia-
corrupliooem facta fuerat subtilior, 439, a. Christi cou-
ceptio lo utero virgiois intamiaala, 190. c. Cbrisli cor-
pus cibus cst, 266, c. d. Iraprobos boc cibo vesci absur-
dum esi, ibid. Panicula licct miaima, aaimam expiet. 
ibid. Cbristi habere iaiellectum quid sit, 87, d. Ctirisli 
mililise juveaes, seoes, pueri el muliercs apli suat, 
551, c. d.Christi ίο aalivitatc Apollinis Lripus lioguacissi-
mus obmutuit, 215, c. Christi jugum lorques aureos, 
155, d. Cbrisli oece puoiuotur Hebraii, 107, c. d. Chrisli 
resurrectio vera, 459, a. Christo credeotcs vivuol, secus 
ιιοα credentes, 122, b. Ex Cbrislo aobis fuluram salu-
tem David affiioverat, 187, c. d. Christam creaturam 
esse doceot Anani, 159, b. Per Christum diabolus victus, 
et aos io liberUtem viodicali, 322, c. Chrislum in coelis 
caroem assumpsisse sensit Apollioarius, 178, c. 182, d. 
Christum induissc formam servi qoomodo inlelliijatur, 
12M, 127.('.hristum ioterpcllare pro oobis quid sigoificet, 
131, d. 134, a. Chrislum ilerura crucifigunt h»relici, 
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159, a Per Christum omnia possamus, ex nobis voro ni- χ 
hil, 187, d. Christum omnia potuisse negant geniiles et 
baBretici, 523, b. c. d. 

f.ibiis nimius anfma nocet et corpori, 186, c. Crapu-
lanlibus sonininra impedit, 467, b. Ciborum condimenta 
et compositiones, machina? virtutis expugnatrices, 791, 
b. c. CiDorum sumptuositas deleclat gullur, el insoronem 
nutrit iotemperantia* vermem, 1146, b. Ciborum vo-
luptalis terminus est guttur, 727, d. 

Cicatrices animse assimilantur leprse, 127, c. 
Circumcisin in f.hristiano qu-e, 87, b. Non circumcisio, 

sed praeceptorum custodia aniinaj prodest, 211, a. b. 
Civiias L)ei, anima, 205, a. 
Ctclf porta arcla; pauci intrant per eam, 147, b. In 

coelis diversa esi hominum*disposilio, 250, a. In ccelis oe-
que eril mutatio, neque lapsus, nequeperturbalio,5$7, c. 

CuBlestia amanii Uedet vivere, 466, c. Ad crelestia 
animus iuiendendus, 139, b. 309, d. f.oelestia negligere 
el terrena se< Uri indignum est philosnpho Cbrisliano, 
223, c. Cceteslia negligeniibus ne immisceamur, 551, d. 
Qui conleslia non coiwderai, sed terrena, nil boni videt, 
139, c. Ad cueleslii redeundum post quolidianum 
victum, 226, c. Β 

Coenae mystics omni die participandura; sic enim Chri-
sli corptis noslruni fleri incipit, 1259, d. 

Coetui majori bonorum major gratia imperlitur, 103, c. 
Cogitatio turpis in mente formala, esl sculplile occul-

tum, 767, a. Cofcilaliones impurae diaboli fiiiaB, 266, a. 
Cogilaliones mal® secanl bonas, et e converso a botiis 
secanlur, 1207, c. d. Cogitittnnes malignae qua?, 1199 
et seqq. Cogitationes prayse a Deo nos sejtingunl; iis^se-
motis, illi appropinquamus, 514, c. Gogitaliones prava3 
idola sunt anim^, 419, b. c , 563, d. Judicii memoria 
compescuntur, 231, b. Sequuntur delicias lectus, 98, c. 
Serpentes snnt in oorde, 122, c. Sordida sunt vestimenta, 
202, d. Cogitationes pravas Deus a nobis disperdit, 258, 
c. 587, c. 470, b. C.ogitationes rcctas exsecutioni mandm-
dae, 146, d. Cogilationihus bonis cum immoramiir, para-
disurn tenemus; cura declmamus ad pravas, ab eo eji-
cimur, 505, d. 306, a. Cogiiationibus pravis negaudus 
est aditiis, ne nos donuo perlurbent, 318, a. 

Cognitio inflat, 226, b. Cognilione sui nihil difficilius, 
535, c. Qui cognoscit magis, roagis piiuietur, 239, d. 

ConceptioChrsliin ulero Virgiois intandnaia, 266,c.d. 
Concupiscentia proprium ignem habet, 1067, d. Con- ( 

copiscenlia quiescens assuefit paulalira mansuelius pro-
mmpere, 1067t b. 

Condonet alus qui Deum sibi vult conlonare, 419, a. 
Conon, licet ignavus et inulilis, atlamen laodalus ab 

ineptis tumet, 142, c. 
Conscientia propria, judex incorruptus, 723, b. Con-

sdeotia stimuiata memoria prav® aclioni* nihil iniir-
mlus, 954, d. Conscienlise moreus ipsa morte sunt sa>-
•iores, 434. b. 

Conservatlone nniversi nobis Deus innotescit, 90, a. 
Consortia improborum fugieada, 103, b , 310, b. Cou-

sortia ntmia sa?pe sunt causa irse, 433, d. 
Conslantlnopolis fulminibus ac terrae molibus subdila 

ob necem Joannis Ctarysostomi, 555, a. b. 
Consuctudo consuotudine variatur, 538, b. Coinueltido 

diutina dimcile solvitur, 1019, a. b. 1031, d. Gonsue-
tudo in habilum iransit, et babiius traiisgredilur in na-
ttiram, 1066, c. Onsurludo, viuculum relinens, UOQ 
permitlit recessum, 1083, b. 

Coniinentia secundum Deum bona, mala secundnm 
Manich&os, 206, b. Contiiicnlia lemperanliam parit, 
1147, d. Contineutibus diabo us invidel, 258, d. 391, b. 1 

Conversatio bonorum qu^renda, ulpote utilisstma, 
551, b. c. 

Conversio volentibus facilis, etsi adsit labor, 746, c. 
Coquorum princeps gula? passio, 791, b. 
Cor anims aerarium, 419, b. Cor hominis Urra, 290, a. 

Cor humanum lerrae simile, 154, b. Cor inquinatum pla-
cere Deo non potest, 1063, a. Cor muodum polest Deus 
in nobis facere, 339, b. Cordis secrela amicis recentibus 
non pandenda, 483, a. 

Coruix in multos annos vitam protrabit, ct liberorum 
est amans, 198, b. Inveterali peccatoris figura, ibid. 

Corona coelesiis multiplex, 155, d. Qni non laborat 
non coronabitur, 479, a , 526, a. 

Corpus fractum labore retinet ad se intcllectum, 10«)2, 
d. Corpus non impinguandum, 242, b. Qui corpus im-
pingaat judicem formidel, 246, b. Corpus pulvere forma-
tur, ex cinere reviviscit, 150, b. c. C.orpus uniuscujusqne 
est possessionis mensura ut pes calceamenii, 1307, a. 
Corporis afflicliones auimsR gaudia non impedinut, 171, b. 
Cprporis commoditali virtus anleponenda, 743, c. Corpo-
m et anima.' invaleludo qua?, 782, b. 

Correclio roodesta placat iusultantes, 502, c. 
Corybantes iiisanl, 151, d. 
Crapulantibus cibus nimius somnnm impedit, 467. U. 

Crapulare tempore caroalis tentationis est illam sib! 
augere, 454, c. d. 505, c. 575, b. c. 

C.realur» eiiam irrationales erudiunt nos qoomoilo 
vitam degere deceat, ut simos Creatori acceptt, 1051, 
1051 et seqq. 

Crura recta babere quid significet, 758. b. c. 
Crux Cbrisii odium in charitalem verlit, 127, d. Γπιχ 

Chrisli phmos facit secundos, 122, d. 11 qui sint primi 
facii secundi, 125, a. b. Cracis in modum mauibus posi-
tis orandtim , 119, d. 122, a. Oucis signo nos signemus 
in ipso domus egressu, 525. d. Crucis signum dlabolic >s 
fugat teatationes, 350, c. 522, c. Crucis virtate diabolus 
prostratus, 202, a, b. 

T.upiditas circa cibos insatiabilis, nnllo tempore pas-
sionem permittil quiescere, 806, a. Cupidilates per-
versa?, catenaB quaa difficile solvtinlur, 1258, b. 

Cura animamm, oinnium artium difficilliraa, 747, 750. 
Cura sui ipsius omnibus auteferenda, 1078, c, 1079, a. 
Curis qui oneralur, facile a diabolo sternilur, secus ?ero 
qui UOQ oneralur, 251, c. 

D 
Daemon affligens nos ad Deum confugere cogit, 166^c. 

Dapmon bomini oranli mullum tnvtdei, 1175, d , 1178, 
1182, b. Daemon tristitiae quid operetur in anima, 1211, 
d. Da?mon unicusplura snggerit. 190, c. Da?moues bapii-
emus amputat, 207, a. Daemones contra legitiroe certan-
tes fiunt imbecilliores, 475, a. Da?mones impnri qoo-
modo bomitiem perteotant, 1225, b. c. D&mones in 
Scripturis variis appellationibus innuuntur, 235, d. In-
surgunt gravius conira vincentes, 451, a. b. In tentando 
sibi invicem opera ferunt, 407, c. Nobis inskliantur, sed 
fruslra, 86, a. Passionibus et sensibus nostris ul annis 
cnnlra nos utunlur|, ut nus feriant, 1047, c. d, 105H. 
DaBmones qui adversum nos primi insurgunt ad bellum, 
WWelKeqq. Quibus insidiis nos lacescunt, el quomodo 
debp.llaadi, 1130, 1151 et seqq. Variis tentatiooibus os 
noslrum occluderc uituntur. 159, d. Daemonibus multi-
forrailer tentare nos conceditur, 91, b. 255, c. 

Daniel qua ratione leonum fcrilalem evasit, 918, b. 
, David ex Chnsto nobis futuram salutem agfioyerat, 
* 187, c. d. Non amore voluplalis sed prolis, decem sibi 

adjunxil 'uxores. 286, b. Non lapide Uotum, sed etiam 
Uei muniraine famosura Goliatb dejerit, 955, a. b. Qoo-
modo Saulem persequentem eflugit, 911 et seqq. 

Desiderinm lrritatur quando praesio noo adesi animo 
id quodcunque est quod amat, 634, a. b. Desideria prara 
si trahunt ad se sensus animi, quanto magis soperna, 
551, c. Desideriis sais polius imperandum quam servis, 
214, c. 

Desidia, sive acedia, amor aereus, laborum adversa-
ria, horologium famis, 1143, b. c. Desidia aiiimaB languor 
et infirmilas, 1158{ d. 1159. Desidia nostra noo salvat 
nos, 193, d. Desidia nulrit passooes, pnebetque occa-
sionem cupiditaiibus licenter sese promovendi ad ea ad 
qusR nat.ne suni, 999, c. in desides ferocius diabolus df-
bacchatur, 486, c. Ne dfsides simus ad surgendum, si 
incidiinus in peccata, 355, a. 

Desperatiouem post palratum scelus suggeril diabolus, 
287, b. 

Detraciio, i r s filia, detestanda, 218, b. Ob detraetio-
nom Maria, Moysis soror, lopra percussa. 279, b. Delra-
honlis anima statim lepra obducitur, ibid. 

Deus animaB cicalrices obducit, 127, c. Deu9 copser-
valione uniyersi nobis innotescit, 90, a. Cuique petitiont 
benigne annuit, 855, d. Deus gaodet his qui assequi 
conaniur gloriam eamdem quara ipse habet, 1027, a. 
lmpios casligat ut corrigat. 578, c. 463, b. 510, c. 
Improbos HCUIOS obc«*cat, intellecluales aoerit, 162, 
b. c. Deus incomprehensibilis, contra Kunomium, 87, d. 
147, b. 162, d. Deus Indesinenter laudandus, 170, d. 
In gubernando non respicit personas, 198, d. Mitis est 
el foriis, 567, b. Deus omuia in omnibus, 105, c. Deus 
nominatus fugat daemones, 1251, d. Non importune 
sollicilandus, 9fid ejus beneplaritum exspeclandum, 430, 
d. 451, a. b, 535, c. d. Nos intus et foris cuslodit, 199, 
b. c. Deue peculiarem curaro gerit sild inservieniinm, 
246, d. 238, a. 418, c. Potest ex pejore in meUusim-
muUre, 263, b. 399, c. 475, e. Potest routare oatnram. 
322, d. Deus prudens medicus,99, b, 542. b , 431, b. 
459, c. d. 479, a. 525, a. Quos sanat in anima Orroaiiri 
fide, 127, c. Deus semper inflrmis subvenit, 746, c Sine 
bumana cooperalione bona exhibet perfecla, 734, d 
Sobis proprie est sapiens, 535, c. Slalim si non eiaudtt, 
dilTert ιι melius, 565, c. d. 587. b. c. 427, a.b. 466, 
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a. b. 470. c. 478, b. r. 534, c. Dous super omnia dili-
gendus, 212, c. Suscipil ad se confugientes, 259, b. 259, 
cl. 595, d. 465, a. b. c . 522, a. 559, c. Deus tristia in 
amoena, convprtil eteconverso, 155, c. 502, a. Tum in 

f»rosperis, tura in adversis laudandus, 383, c. 390, a. b. c. 
mo magis in tristibus, 385, c. 463, d. Deus unum tan-

tum hominem creavit, 154, c. d. Deos unos, 155, b. 
174, c. %178, a. Dei amor consanguineis prseferendus, 
230, c. Dei amtcitia qui gaudet, is felix est, 571, d. 
574, a. Dei memoria a raenle nunquam excidat, 551, a. 
Dei memoria animae utilis, 170, d. Dei merooria tera-
pore angustia* solatur, 565, c. Dei operum contempla-
tio magnam oblectalionem plurimamque utilitatem pant, 
1051, a. b. Deo nos voveamus, 202, c. Deo placere stu-
deuduro, 238, a. Deo serviendum ex amore, non ex 
timore, 111, c. et illi soli, 546, b. c. Deum flagellantem 
« e unquam renuamus, 203, b. Deum qni habet cuslo-
dem non timeat,338, c. Deum qui stbi vull misertcordpm, 
sit aliis misericors, 327, d. Deiim qui vult ad se venire, 
custodiat fores. nempe sensus, 535, a. Α Deo nisi adju-
vemur, licel liberi, njhil boni possumns facere, 558, b. c. 
Omuia sunt a Deo, 166, b. et nobis utilia, 170, b. 342, b. 
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106, d. In Ecclesia Dei simns oliv® fructiferae, 5^5, d» 
Ecclesia non vanis ex gypso oriiamentis decorauda?, sed 
solo crucis signo, 578, c. d. lo ecclesiis flendum, non ri* 
dendara, 562, c. 

Edulii cupiditas inobedientiaro parit, 1146, b. 
Eleemosyna, 550, a. Eleemosyoa commendatur, 874, 

875. Eleemosyha his qui eam fecerunt, maiimam pra-
bebit gloriam, 965 el seqq. Eleemosyn®, bonis operi-
bus et oralioni vacanduro, 887, a. b. c. Eleeiqosynam qui 
credit dari Deo in paupere, non exspectat ut petalur, 
239, c. Eleemosyn» in iribunali sararai Judicis conflden-
tiam praebent, 855, d. Ad eleemosynarios saepe deveoiunt 
baeredilaies, 558, d. 370, a. b. 

Eltas snb planta cibum invenit, 125, d. Miraculose nu-
tritus, 927, c. d. Eli« cadibatus angelicus, 151, c. Eli» 
pallium qoid signiOcet, 326, a. 

Elisaeusquomodo latuil hostes eom perquirenles,915,b. 
Encaenia quid, 171, b. 
Ensis diaboli mulliplex, 426, b. 
Episcopatus digniias cur bominibus detur, et non an-

gelis, 354, b. 
Episcopus sordido quaestui ne inbiet, 542, c. Episcopi 

Qni nos a Deo volunt'seducere, odio babeaniur, 47Ϊ! c. β non^Utim^analhe^ priu^^muiraaiitrSSTK! 
δ 4 ? · . ?» 545. EDiscoDis,intemDerantia3elscurrililascoer( enda,575.c. d 

Diabolus apostolica pedom lotione ralcatus, 118, c d. 
Diabolus apparentjbus causis incaotos expiscatur, 227, d. 
Dlabolus honeslalis osor, prsesertim saucios odio prose-
quiiur, 887, 890. Diabolus latro et noslris peccatis in nos 
jrmatur, 322, c. Juxia inclinalionem et vires tenlat, 
183, b. Si post opera bona veheraentius insurgit, signum 
esl illum doluisse, 407, a. b. Diabolus virtute crucis 

Srostratus, 202, a. b. Diaboli fraude Adam deceptus, 890, 
?1. Diaboli maligoilas, ibid. Dlabolo qui multum inser-

•j i t , Deo tandem suo inservia 1,479, d. biabolo qui obedi-
•it, divinis loculienibus aures aperiat, 522, a. Diabolum 
qui timet solus, fidum sibi asciscat socium, 235, a. Diabo-
lura vincere non Deus semper perraittit, 255, b. 571, c. 
Depraedatur a diabolo,qui de se nimium fidit, 415, d. 418, 
a. Irridenluradiabolo qui adbuc imperfecti alios erodiunl, 
246, c. 458, d. Cum diabolo contendendum, 191, c. 

Dilalio sarp® causa fuil mulandi consilii, 774, a. 
Dilectio complementum legis, 390, b. Dlligentibus 

Deum semper cor gaudet, 506, a. 
Diligenlta bumanadivino non fulla auxilio,- exilum sor-

titur Inrelicem, 734, c. ( 
J)itia Jacobifilia, 131, a. 
Discfplina qua3 legem Dei non docet, stultitia est et 

iosipiepiia, 1239, a. 
Discipulorum negligentia periculum affert magistro, 

755, a. 
Dispensatio Dei sine humana cooperatione bona exbi-

bet perfecta, 734, d. 
Divinitatera reiinuit ChrisUis ία passione,coiilra Arium 

et Eunomium, 126, c. d. 
Diviiiae avari ut plurimum ad improbos deveninnt, 

271, d. DivitiaB impiorum pulvis instar disporgenlur, 
854, a. Diviliae non siiiuiil eas possidenies dormire, 875, 
c. DivKi» quo majores sunl avaro, eo majora erunt 
aterna supplicia, 271, d. Divitias verae non in abundaniia 
reruni, sed in satietale nihil desiderantis animi, 710, a. b. 
Diviiiarum araantes a?gre ab illis in hora morlis divellun-
tur, 850 et seqq. Divitiarum cupidiias inopia possessionum 
curanda, 806, b. Diviliarum inslabil;U»s, 855, b. c. Divi-
tias qui projicere non vult, cuni divitiis perdetur, 327, 
b. c. Diviliasqui congrpgat, illas aliis congregat, sibi vero 
p(Enasneternas,267, c. 290, d. Divitiisqul caretad eleemo-
synam, cor expurget a vitiis, 47l,c. Diviiiis vir insatia-
bilis, inbumanus, 191, b. Dittles dc bonorum adminitii-
stratione rigorose examinabuntur, 210, b. 

Uoctrina qua3 in operibus consistit, elllcacior illa quaa 
in sermonlbus esi, 751, d. 754, a. 

Docium qui prseesl aliis esse oporlet, 758, a. 
Domicanti caveridum neab aliis dominelur, 119, a. D<>-

miiiaiilium vila, infeax, 371, b. 
Dominum qui exspectant ab ipso coronabnnlur, 531, a. 

Dominoanobis recedente, nostrainnoteseitinfirmilas,338, 
c Oomino res nostras operante, omnia in luto sunt, ibid. 

Dona nou rei pretio oblata?, sed magnincenlia aireclus 
a3siimanda, 61S, c. Dona spiritualia cura affectioutbus sunt 
conjuncla, 198, 3 . 

Dormire nimium bellninum est, 91, d. 
Dotes animi corporeis ornatibus pulchriores, 190, a. 

E . 
Ecclcsia Dei paulatim supra solern illuxif, 386, a. b. 

Ecclesia Jerusalem], 178, d. Ecclesia nou sccus ac coelom 
frequenlanda; rtibil lerrcnum in ipsa loqucndum sen co-
gitendum, U54, b. Ecclcsiai figura, luna, 479̂  a ; Ujbab, 

Episcopis.intemperantiaBelscurrililascoen enda,575, c. d. 
Episcoporum vita prava, subditoruro exilium, 290, d. E x 
episcopis etiam multi damnabunlur, 542, a. 

Epulaa externse et populares rejiciendae. 1505, b. 
Errores non ideo sequendi quia paterni, 211, d. 
Escaruro satietas pascit cogitationes, et ebrius som-

num. perpotat imaginationis, 1118, d. 
Eucharislia chartae assimilatur, 103, a. EacharistiaB efTe-

ctos bonis viiales, indignis mortiferi, 126,a. b. Ab Eucba-
ristiaB sumpiioue pinguedo spiritualium, ibid. et 406, c. 
Encharistia reficiendum, 126, a. Homo non salvabilur 
nisi amore et timore corpus Christi c<»mmunicet, 522, d. 

Eunomius mente caplus, Dei naturam comprebendere 
asseverabal, 87, d. 

Eva Mariae flgura, 179, d. Eva nos veslibus, Maria vero 
incorruptibililate veslivjt, 179, d. 182, a. 

Evangelium Chrisii myslice Deuteronomiura, 110, d. 
Cum Evangelio confluunt propheiiaa, verba Moysis el res 
myslicaB, 106, c. 

Excessus et defectus partter vilandi, 415, a. 
Exemplum non verbum ioducit ad imitalionem, 751, d. 

I Exempla mala bonis poliora, 1014,· 1015. Exemploruro 
bonorum memoriaB persimiles iropriiqunt imagines ani-
mabus non valde duris et asperis, 765, d. 

Exitos rerum iucerlus, 178, c. Exitus rerum secundum 
Dei volunlalem optiraus, non secundum nostram, 562, d. 
Exitus vitas pr« oculis semper habendus, 167, d. 

Experienlia aliena fiat aliorum doclrina, 751, b. 
Exploratores Paliesiinai angelorum figurae, 110, a. 
Exteriora non consideranda, 251, c. 
Ezecbiasquo pacto Assyriorum fugavitexercitum914,915. 

F. 
Facies moluro etstatum menlis celare nequaquam sus-

tinei, 674, b. 
Facullates qui relinmiunt promiscae quibuscunquc 

raerito puiduniur, 855, 858. 
Fames et illius elTeclus, 926, 927. Famis borologium, 

desidia, 1145, b. c. 
Fatum est quid Octitium, 185, d. 
Felicitas bumana instabilis, 151, d. Felicilas bumana 

miseriis conjuncla, 331, c. 
Feminai obtulus, telum veneno imbutnm, 1147, d. r e -

) minarum conversatio fugienda, 1150, a. b. c. 
Fera? ipsaa virlutera admirantur et colont, 794, c. 
Fermentum efc azymum quid designent, 959, d. 
Fides divino eget impulsu, et impulsua eget nostra 

electione et arbitrio, 518, d. Fides est neccssaria ad iu-
lelligentiam Scripturarum, 135, b. Fides et baptismus 
absque operibus jnsiitia? non eruent ab igne aelerrio , 
1239, a. Fides et illius effectus, 362, b. Fides in Chri-
stum justificatio; cum ore coniiteri, salus absoiuta, 86, c. 
Fidei aciibus incrcdulitas rejicienda, 514, d. Fidei pro-
fpss-e vis, 86, c. Fidero. sppm et charilalem sludet dia-
bolus abolere, 262, a. Qui ad fidem Uirisli convertUur, 
antiquis erroribus ne faveal, 370, c, d. Per fidem cogni-
tio innumerabona confirt, 86, d. Per fidem et spem DPO 
appropinquamus, 207, b. Fidc deficiente nos opprimit 
diabolus, 259, b. Fide sternitur diabolus, 391, b. In Gde 
Deus firmat quos sanat in auima, 127, <v Tn fide per mi-
racula Deus Ormal instabilps et incredulos, 579, b. Qui 
fidit nimium de seipso, a Deo dcrelinquelur cl irndebi-
lur, 358, a. b. 

Filius consuhsUniialis Patri, 118, a. b. Filii generatio 
a Paire inexplicabilis, 153, b. — Filii splcndidis parea-
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nm opibus suceedcntes, sa?pe ia exlrcraam paupertatem Α lem exercel, io judicio salvabilur, 353, c. QtiMjm in 
rcdacli sunl, 853, b. 

Finis jusii et impii incertus, 486, d. 487, a. 
Flagella Dei non renuenda pro feiiciute aiterna, 203, 

b. 538,d. t v 

Folia tegumenlo et ornamenlo sunl plantae, fructibus 
custodia, 827, d. 

Fornicationis Onis esl dolor, 770, b. 
Fortis, licet vulneribus obsilus, consequetur victoriam, 

146, b. . . 
Fur et aduller omnes esse adulteros et fures eusU-

mant, 98, d. 

G 
Gaudium est exilium trislitiae et laorymarura consola-

Uo, U45, a. Gaudium immoderatum iristitia vuILus com-
primendum, 150, b. Gaudium qui vult, terrena negligat, 
459, c. Gaudia spiritualia prxceduul lenlalionibus, 406, 
c. d. 

(.edeon Madianitas quomodo delevit, 914, b. c. 
Gena nulritionis cum sit inslrumentum, decoralur 

temperantia, 822, c. 
Generatio corporalis una est, spiritualis mulliplex, Β 

158, c. 
Genliles, qui Verbo crediderunt, nutriunlur; Hebraei 

ob innredulitaleni farae pereunt, 294, b. 
Gladius plurimam prseDet pugnanli custodiam, 1267, d. 

Gladius pnedicationis sermo, 1271, c. Gladiura geslare in 
feraore quid, el quid in gladio signiGcet, 751, a. b. 

Gloria humana parva et vilis, 191, b. Gloria vana aut 
inanisquid, 822, d. illius effecius, 823, 826. Gloria vana, 
apcr ex silva, 850, a. Haereseou maler, bcllua millc den-
tibus armaia, 1143, c. d. Gloria vana opus in publicum ef-
ferre compellit, raagis placere voleus bominibus quam 
Deo, et labores reddit inutiles, 1047, d. Gloria vana 

iassio irralionalis, 1159, d. Principium erroris menlis, 
191, a. Sacculum disrupturo, 978, a. Α sacerdotibus 

surame viianda, 551, c. Glori» vanee appetilus mercedem 
bonorum operum exlorquet, oi laborem efficit inutilem, 
619, b. 623, c. 1058, b. c. lllius cupidi facile depraedau-
tur a diabolo, 491, c. d. Gloriam qul ambit, similis eel 
merelrici, 423, b. 

Graiia reficiens advolat, cum anima tristibus fere suc-
cumbit, 406, c. d. Graliara Deus imperlitur assiduis sudo-
nbus illam quserpmlbus, 519, a. 558, d. Graiia l)ei de- C 
stiluti, diaboli ludibrium, 259, b. c. 595, c. Gratia legali 
et evangelica homines a Christo donati, 354, c. Cralia 
recedenie ab Hebraeis, omnia bona ab eis avolarunl, 
294, c. Grati.e Deo agend® infineanni,506,a. Gralias Dei 
qui aiiis non communicat, talcnlum sullodit, el in judicio 
punieiur. 211, c. Gratias Deo agere ία angusliis ulilissi-
mam, 458, b. 459, b. c. 

Gula sive cupiiiiias explcndi ventris, passionum maler 
ei gubernatrix, rerum vero bonestarum expuUrix, 791, a. 
Forufralionis maler et malarum cogilationum nulrix , 
1142, b. Halionem gravat ei irrltat libidines, 615, a. b. 
Gulae raiio Hnern habet fornicaliouis. 770. b. Gul« volu-
plati addictus, facile a libidiue vincilur, 622, c. Gul» 
progcnles el germina avarilia, iracundia el dolor, 787, c. 

Gultur omuis voluptatis ciborum Lermiaus, 727, d. 

bostem jecit lapidcm, al lapis lilium jacienlis obeaecavii 
514, a. 

Humilitas aliarum virtutura raurus esl, quap cusio lit 
Inviolalos auiirue Ihesauros, 962, d. Nunqnam couc.odil 
fnvidiae locum, 1058, d. Malum hoaoris spiriium tundil, 
1098, d. Humililas cliarilatcra parit, odmm supprbia, 
145, a. Huinililas diligenda, eliamsi niaguus lueris, ut 
exalteris in die judicii, 1262, b. Hundiilas bumiuem ex-
tollit ad caclum, 1163, a. Hospilalit.»ie«n comparal, ct 
superbiam cessare facit, 1255, a. b. Uuniiiilas supra om-
nia necessaria, 506,d. 307, a. }Juiniiiia.s*vcra cuicunque 
proposilo obedit, 99, a. Humililaiis ainantes ipsi angcsi, 
199, c. Huraililati subditi nil uocet pra?posili ignoraruia, 
99, a. Humililatem daeraones valdc perlimescuitl, 1127, d. 
Humiiilate, non jactantta in cudum ascendilnr, 213, d. 
Humilitate sleruitur diabolus, 194, b. c. Iluniilium Deus 
raiserelur, non poieutum, 147, c. liumiliauduai cor ia 
asperitalibusne iiituiuescat, 222, d. 

livpocrisis quae, et illius eireclus, 207,b. c. 
HypocriU veslibus alieais iaduius, 186, c. 

fl 
Habilus a consuetudine conlrabitur, ab babitu vero na-

tura, 786, c. 
Haeraetici igOominiosos appellant ba?resis abjuralores, 

195, d. Hsretici itcrum cruciGgunt, 159, a. 
verba sibi accommodant, 174, c. 

Ha?bra?i licel peccassent, oppositum contendpbanl, 
390, d. Puniuntur ob Christi*necem, 107, c. d. Hebraw)-
rum principes vocantur SodumiUe, 111, c. Hebraew iralus 
est Deus quia non crediderant nec speraveruut, 207, b. 
Ab illis cum gratia bona omnia avolarunl, 294, c. 

Homicidium el adulterium, deltcla gravia, hominura 
etiam opinione, 83, c. 

Homo solus ex terra crcatus, 154, c. Horao solus imajjo 
Dei, 153, a. Homo veius, dcquo loquitur Aposiolus, quis 
sit, 142, b. Homines alii aliis sicul corporis meinbra in-
eervire debcnt, 858, 839. Homines animarum lues qui, 
510, a. Homines cum raulteribus ablui exsecrabile, 511, a. 
Hominesin Scriplura aqua anpellautur, 194, a. 

Honor malorum mater,1098, c. Hoooris aflectas, nalas 
simul cum hQmlne, non ad bonoranlis conluroeliam, 
verum ad reverentiam concesois, 891, a. Honoris prin-
tip îum, hominum complacenlia. finis vero superbia, 

Hospiialitas magno cum studio exercenda, 1127, b. c. 
Hosies diligendi, 3 47, b. 550, d. 531, a 354, b. 571, d. 

Hosies nostri innuuieri, 527, b. Qui in hostes huraariita-

Idola aniraa? cogttaliones mala?, 419, b. c. 563, d Ido-
lum in occulto ponere quid denoiet, 767, a. 

Idololatria extra corporalia meniem OOD erigit, 86, a. 
Ob idololatriara tristia eveniebant, 115, a. b. 

Ignavia vitiorum roaler, 1258, b. 
Ignem Babylonic» Ibrnacis non nocuissemirabilius fuit, 

quam si fuissel a Deo repente exslinclus, 575, d. 
Illiberalilas parit austerilatem inoruin, 191, c. 
Illuminaliones Dei assimilaiilur rori, 98, a. Illumina-

liooibus divinis anima dilatanda, 235, c. d. 
Imago diviua Deo famuiantibns reverentiam conciliat, 

eosque verendos reddit, 894, 895. 
Imbecillitas propria Deo lalenda,219, a. Imbecillitaii 

nostrao in docendo sese Deus accommodavil, 166, b. 
Imilatoruin perdiiio fit pirnaa magisiro, 731, b. 
Immanitas ab episcopts detcstauda, 298, d. 299, a b. 

312, c. In pcenam istius, iucidunl iu tenlatioues iulolc-
rabiles, 299, a. b. c. 

Immemores beneficiorum Deus rejicit, iudiguos rcco 
recipit, 90, c. 

Immisericordiam generat avarilia, 806, d. 
Immulabililas Dei et mutabilitas nostra, 214, a. 
Immutaiio mauuum Jacob primum fecit secuodum, 

122, d. 
lmperitia magislri pessumdat discipulo*; discipalorum 

negligenlia poriculum alferL roagislrn, 755, a. 
Impielas gfravis a?gritudo, 151, d. lmpictas saspe reddit 

celebrcs quos noo reddit strenuitas, 139, b. 
Impius exlolliiur ut prasceps agatur, 114. d. Impios 

lrapium amat et odit justnm, 295, d. Impii aflecius, d » -
lnonum animap, 131, c. Impios casiigat Deus ut corrigal, 
578, c. 463, b. 510, c. 

Improbitas iniqoitatem parit, 107, b. Improbitas pal-
lialaa sapienlibus facile dignoscitiir, 123, c. 274, b. c. 
Improbitas sibi soli nocet, 162, d. 314, d. 515, a. lmpro-
bilate rejecla agnoscitur Deus, 554, c. 

Improbus cilo, probus nunquam judicat proxiniom,9S, 
d. Improbi opera dlaboli laudantur, 142, d. Irnprobi s; 
proboruro consortio noo ImmuteDlur, dupiici pivna pu-
uientur, 379, c. Improborum maledicliones el irrisio-
nes non curandae, 210, a. Improbis omnia sunt inccnii* 
va ad peccaadum, probis auiem ad laudandum Deum, 

Scriptura? n 254, d. 
ν fmpudicilia voracitatis fetus, orationis pudefactio et 

cordis opprobrium, 1142, c. 
inaequalilas nunc occopat ?ilam morlalium, 8T5t 

878. 
Incarnalio lucerna est, 178, d. 
Inclinationes humaua? in contraria rapianlur,5l5, b. 
Incontinentia ubl f st, ibi fames, 298, a. lncontinen-

"(ia? species omnes a Salomone vocanlur hiems, 542, a 
lodigentia moderala afTligit eom qui aliorum luxu noo 

prorilatur, 862, a. 
Indoienliam exerceat monachus, 293, a. 
ludomitos non ex odio, sed ex amore Deus frenat, 

139, a. 
Ineplis omnes a sectariis vocantur mysteria, 154, c. 
InQrraitaies corporis anim® profloua, 171, d. 
lngond bebelis signum est, versari penitus in bisquae 

ad corpus periinent, 1307, c. 
Iniquilas esl necessariis privare iDdigentesfsicul alio* 

tyrannide opphmere, 886, c. d. IniquiUtis opera maleo-
lcnlia et mortua, 151, b. in ioiquitallbus qui consenuil, 
noscat tandem seipsum, 215, b. 

injuria eanctis illala, in Deum refunditur, 291, b. c 
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fnopi ίιι DPO spernndum, 99, d. 335, c. 
Insoimtia in prosperis conipcsceiKla, 151, d. 
hilellcclus M i i i n a ? oculus, 139, b. Intetlecliis miuime 

dereiiMa «cgiluns, sepulcru feloso stiuilis, 1038, d. 
IiividiMidi ιιοιι suui proxiiui honores, 363, a. 

lia <sl itidiimeiiuiin s«iperbi« el hostis charilaiis, 
1113, d. Invidia pxiiiosa, 143, a. Invidia magnis stim«s-
sibus ailversalur, J78, c. Invidia sibi ipsi nitcel; iilius 
eflecius, 9">9, c. d. Invidia quorumdam coppiscojmrurn 
Joan. Clirvsosinmus in exsilium pallitur, 475, b. 522, d. 
IIίί ipsi corpiscopi a Dco puniti scelus coufpssi smil, 
475, c. 

Ira, dircplio prud/nti.e, ferarum matPr, et orationis 
impedimpiitum, 1143, a b. Ira suseital maTurcni cl 
odium, 1106, d. JTPP lilia delrailio, 218, b. 

Iracundia obitiibil.it mentoni, ^65, c. Iracundia, passio 
furibunda oirer.it aiiim mi, 1151, c. Irai-undia sileus rniiior 
evadit, 1067, b. Ad iracundiam mhii potesl concilarc imi-
latorps Chrisii, 530, c. 

Irasiendum inlerdum nobismm, 319, b. 527, b. Ira-
srcndum proximo nullalcnus cs', 350, c. 

Jsraelii» /Eg.vplios perspqtientes quomodo efTugerunt, 
et bostps suos debellarunt in descrlo, 915, 918. 

INDEX ANALYTICUS 

Α 

Jacob cum angplo luctatiir, 923, d. 
Jap.ianlia (Venauda, ΙυΟ, b. 
JpbuliiP historia quid nos cdoceal, 758, 759. 
Jejdiuiitis oralio, piillus aquila^sursum\0:ansT 11 46, b. 

Jejunm is uieus,slelliiin noCiissercniiate splcndens, ib. 
Jpjuiiium a viiiis, 211, b. Jejumum intomperantiam 

prae^idii, et conlinpiilia foniicalionis laseiviam, 1255, a. 
Jpjuuitim sinc boni« operibus crapula est, 206, b. Ji*ju-
nium vigini spoeulum optiixium,147,d. Jcjuufi panis bo-
iius, quandoqiiidpni liher est a voluptatum fermt»nto, 
1245, c. Jejuuiu IKiia.ida est carnis pelulamia, 150, b. 
2S5. a. 527, c. 

Jephlba? volum ct laus 907, d. 
•iHremia) virius e iaiu a Γ/arbaris vencratione habiia, 

227, a. 
jVssaji pbi.osophi, illorum mores, 722, a. b. 
JesusNaxe iigura ChrUti Jesu, 106, c. 
Jcsus ubi tau^it, omuia immulantur in melius, 323, d. 
.O;ii)i)os C.hrisli pra?<ursor in crcmo degebat, 102, c. Q 

Vibes omnos illum adibaut, 746, d. Vitae luonasticai fuit 
exnrditim, 995. d. 

Joaunos ( hnsosinmus laudaiur, 593, c. Propler invi-
diain in exsiium ppliiiur, 475, b. 522, d. Ob lpsins ne-
ceiii Coiis.aiilinopo.is fulminibtis ac icira3 motibus sub-
dila, 5λ>, a b. 

Job ιιοιι tam rt-lrbris cliariiate in panperes quam 
toloranlia in ad^ersis, 375, a b.c. Lilium tanquam pul-
< -brmnium i:.lcr spiiias. 815, d. Jobi iri ca!amila'ibus 
niagiiiiudo, 907, a. b. c. Patienlia, cpriamen et victo-
ri.i, 89 ί, 898 et seqq. II.i orimia bona dedit Deus propkT 
tolcraniiam. 171, c. Tres iHius fi it», lbid. 

Jouae o»a ίο ρ proiundo inaris ad cadum evadil, 830. d. 
Jonaui ijuo.nodo ba.aiii* VCIIUT incorrui»Lum servavil, 
918, c. 

Jonaibas sr.mnubtc sceptri mel gustavil, c l viJii, 
c. 

Jofdancs sermonpm ptL'nitcnii« denotat, 758, d. Jor-
d.:ne'm«Mlio lapidcs extracli quid si^niiicent, 73!, b. 

Josepb Murum non cogno\ii carna ilor, 182, c. 
Josrpbi Ciim uxorc 1'ulipliaris iuclaiio; Susa::ii'u co;u-

p a r a t u r , 902, 903. 
Jwdaain babiia\it Adam c paradi-o e>clus, 8Ί, a. 
Juil.ri curlol ι·1 (ania niala siul nrrpe^i, 107. c. Ju-

dieorum principes curprincipes .Suuuiiiurum nuncitpaii, 
111, c 

Judicis fa< I'PS pr.Tocciq^aiid.-i laboribus, 559, c. 
Judirium imp ι uilenies perdii, iiiisciicurdi:i pn-iriicn-

Ifs sa!\al, 99, b. Jsidiiii dies, 107, a. 214, b. 406, d. 
4»»7, a. Judkii die Pliam de oiiosi audilione piiuipinur, 
4 4ii, a. litipiLuiionlium querelx* i n : i u n i p r a ? erunt, SP<1 
innt»los, 474, a. :>53, d. 5o8. a. b. Judirii die ob lidem 
( l l u i v o serva;am ju-tus JAtabilur, 52). d. Onuiia ad 
tt)i)i'i)sioncm palcbimt, 191, d. Tum b o n a hiui mala 
c x a i i s i n a b u n l u r , 378, «I. Judirii n i P i n o r i a cogitalionps 
tujvas cumpeseil, 2 - I , b . Judiiii jneiiioriani sli;det dia-
bohis cspnrigorp ui pprd t, Cbri^lus incu tat ul saivet, 
!278, c. d. Judicia Dei iniomprebpnsibilu, 90, d. 

Ju^um Cbrirti torqucs aureus, 155, d. 
Juuioribus libertas clcoiifidemin IIOJI dcdpritla, 47 4, a. 

Onn juiiitjiib.is skul cum fMiabus facies ιιυη exlii:arunda, 
ibid 

Jii.sjiirandura licel r.o» t:im gravo qi;am homicidbim, 
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semptT laineu rngieudum,83, c. 511, b. Jusjur..iidum, s\ 
lieri polest, ad omma recu.sandum, 1303, b. 

Jusiitia f st aoqiii distribulio, 390, b. c. Justilia pst 
\irlulis appomlix, nam absque illa omnis aclio esi im-
pura, 1245, c. ficil ej»se DPO proximos, iiiirepido^ 
rt impprturbabi;es,938, d. Jusiiiia \ere coiiveoicns, ιιοιι 
omnibus parlcs a»qua'es, sod ριυ diguilale iinicuiqiic 
praiherc. 1019, d. Jusliliaj diviax* speculailo dulicilis cst, 
559, c. 390, c. 

.h.etus Ciim ongeiis virtule c«nlpndit, 259, d. Justiis 
qui sibi viJelur, ne supor pcccjlorcm insolcspat, ^3'^d. 
Quomodo rpgcMicreliir, 158, c. Si m errorpm labilur, 
J)puni babobii prcpugnatorcm, 570, b. Jnstus sub iuu!-
U) uunicro, pccralor s».b uno vel nullo in Scriplura uuu-
mpatur, loS, c. .lust.is ubique DeO gratus esl, 116, c. 
IJ I iitorie illuiiiiuabil ir , ibid. Ju anima jusli Deus inscri-
bit qnod evi^it, 150, b. Q.ii benedicil jusio beuediceiur, 
qtii uialcdicit maleucPlur a Deo, 510. b. c. Jusli sape 
dpsi ruulur ut palientiam discant, P t supcrblam vitent, 
247, b. c. ",98, b. Sapius opprobriis vl laboribus con-
ilictanlur. 99, c. Quijusll non apparem |»otius salvaatur 
quam qi;i apparpnl, 254, b. Ju«Uorum animae Dei a dex-

β Iris astaivl ornate , 182, a. Justonim sculmn coOiia esl, 
163, b. Jusiorum sccuriias vt p o l o n l i a , 994, 995. JiiSlis 
l)e s irisiia pcriiiittil ul probf nlur,574, c. Justi* onmcs 
c i i p i i m t sprvirn tn iniiniiilaiibus, 227, a. Jnslos Deufc 
atlligii ul impii terreaiitur, 579, a. lilosnon dcserit. 2^6, 
v. d . JtisUis in despcT.dioncin agere diabolus mullipiicitrr 
conalnr, 474, d. 

4u\(iies corrupii vitandi, 105, b. Juvenis a.-lalc, ino-
ribus vero scuex qtii15, 142, a. 

Jir.eululis moies in sd.a tule darabunl. 366, b. Ιιι ju-
vpidute bene cp iranduin, 142, c. Iu jiivcntuli boni babi-
tus acqnirciidi.531, d. 

Labor amorc fil oblpclaiiicnlum, el pjus mole«t :a ju -
cu!i«!i:;»s, 8.6, a. Labor hum iiius iuutilis, nisi Dei douis 
obsignattis, 746, b. Labnr, ineniis ancora, 1002, c. Labnr 
vauus ei inutilis (p>i miiiimp. pprvnnil ad illud, ad quod a 
priricipio oolliminavit, 1055, b. I.ab;jre rnuiio acquisita 
pcrliuaciler dulinciilur ei ainanlur, 105, c. d. 

Larryma oraliouis lavacrum bonum est a u i n u T , 1246,b. 
Lacryrnaj aiiiicorum atilicli dolorpni ri»creaiil, 598, a. La-
cr\ιιι* sccrs ac iit terris, soponji Judicis sonlentiam de-
lenl, 562, c. Lacryinas qui net |nit ciluiidcre, atleral cor, 
511, d. 514, a. b. 

1 apides e mciio .iordauc exiraeti q;s;d dcnoteDl, 
751, b. 

Lalro in cruce stntim pxauditu*?, 158, a. 
l.aus qiu pro\iims laudal<T P t i a m in laudantp. rcfundi-

tur, 3(53, a. I.mtdcs hurnan:p ιιοιι qiiiprpudai, 230, b,243, 
c. I.andes qui qii:i*ril i n o r f r d p n i recepii. 327, a. b. 

Lazari ei diviiis inali bistcria, 842 el scqq. 870 ei 
seq<l. 

i.prlio Novi Tcst: ηιρη!ι a nioiiacliis PSI omnibus aliis 
ρΐΛ'ΠTvMida, 516, a Lfriionis sacraB privaiione mpns ob-
c-« catur, 505, c. I oc;ionis nti.iias e l cimmoda, 826 el 
se(;q. l.cctioni spirili.ali orauo ei manuum operalio 
jnii^ciida, 578, a.b. I.rciione Srriplurai mens crrans cocr-
(vtur, 125*!, a. l.crtio e utilior PSI oratio, 494, d. Iu 
lcrlioue librorum apib.js siinus simuos, 310, c. 

l.eontius prpsb.vter, factus ppiscopus, vir iilrinsquc 
vit;p, aclivx* c l conlcnq)laitva>, laudc il usiris, 703, a. 

I.epra (ju^druplex, 166, a. Lepruj asNiruilaiilur ai.iraai 
%Giratricps, 128, c. l.eprosus ut i:i;mr.ndits ex:ra tenlo-

|) n-.un cjiciebalur, donpc cxpurgarolur, 474, d. 
I.cx Cbri-.ii, lex iiberLatis, 559, a. l cx cuslouita custo-

dit, 147, a. I cx iiei non cau^at scd impctiii pcccatum 
crjulra uonnullos, 210, c. d I PX iiainr.->; lilios p.ireniibus 
proxia.os PSSP volidl, iiilii!onii:iiis saiutis ιΙο·-ΐ:ΐ(*?inrn sui 
qucmque polissimam babpre ciir.iu d o c i t , δ ΰ . ' , b. c. I.c-
j:is compienipnluui csi diioclio, 590. b. l.vgls mpdj;alio, 
l.ibor noii tucdiocris, 1233, c. Lpgi «ii^inj; C(ii;lranis re-
nuntiPt, qiii innlta a Deo acrepil. 15 4, c. Α lpg« qua- pro-
bibcnttir lnudo.libus langi ut iinpura, lidolibus s u u i |Rira 
Ι·ΡΓ Cl.rishim. "rl 4, a. 

l.ibrr i;ui vuli csso, no ,ue cupial, npc avprsetur qui '* 
quam corum qu:c i.i aliis su:.C, alioiiain scrvi e ncccss ru 
ii>t, 1ΐ94, a. 

I.dium si^fiificat anirnam snlliciludinc iarenlpm 799,«]. 
Liii,: :.*tm unarn cur li.bcamiis cl duas aurps, 185. c. 

l.ingcas srpl-jaginla quidain asscrunt csse in tnuud», 
438," b. 

l.orutiunes iniitilcs ct pravx cogilationes perniciosjp, 
122, c. 

Long3i>iniitas est arm^tiT2 prudcntia?, ct cordis roedi-
ciua, Γ. 13, b. 
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Lolio mrmuimi ante ingressum lempli symbolum oratio-

nis, »0, d. 91, a. 
Lucrum in confessem verum cst, quod fit ex beneflcrn-

lia, 855, c. 
Luctus de peccalis utilissimus, 165, a. 
Luna rresfens e( delicicns rerum ostentat mutabilita-

tem, 1054, c. d. Luna Kcclesi» ligura, 479, a. 
Luxaria fugienda, 1147 el seqq. Ltixnriaj daemon valde 

falbx otiovidus, 1187, a. 

Μ 
MadlanitdB figuram passionum impudicili» praeferuot, 

791. c. 
Magister e tnmuttu se segreget, 230, a. Magisler non 

minus pro his, quibus imperat, quam pro semelipso de-
rcriare debel, 703, b. Magistri iruperiiia pessumdat 
(tisopulos, 755, a. 

Malitia malitiam trabiL, 231, b. 
Malumesse immobile asserunt Manitfuei, 555, a. 590, d. 

Malum sibi soli maluro, bonum vero et aliis, 162, d. Mala 
prasenlia parva sunt, fulura vero bona magna, 559, b. 
Mala quse oriuntur ex scelcribus ne displiceant, 514, c. 
Malis retroactis non adverlendum, 251, c. 

Mandata Dei observel qui vuli a Deo exaudiri, 406, a. 
Manicha?! suae impielalis libros Ibesaurum bonum ap- · 

petlani, 134, c. 
Mansueludo daeraones fugal, et nos redd.l Dci amicos, 

1215, c. d. 
Maminm lotio ante ingrcssum lempli symbolum ora-

tionis, 90, d. Manuum operalio non nc#ligenda. 431, d. 
Manibus ambulare quid, ei quid ppdibws mu.iip idbus, 
735, d. 

Maria incorruptibililaie nos vestivii, F.VJ vcro vcslibus, 
179, d. 182, a. Maria ut Deipara ab univcrso venerain, 
294, a. Mariavera jusiorum malcr, 179, d. Manam fore 
Deiparam nesciebat Josppb anie paptum, 179, b. 182, b. 

Martyrium qui optat, i-areme lyranno, cum viiiis dc-
certet, 422, b. c. 

Maxilla ventris minislra ct adjulnx, 819, d. 
Medicus prudens est Deus, 99, b. 247, d. 598, b. r. 

Joxta affert remediaj, ibid. Medico superno indiget pr.e-
occopatus a malo, 539, b. Medico superno orania vulnera 
sunt pandenda, 539, c. Medicum rejicit anima reproba, 
162. b. 

Merooria bona non amplius utihs pcpnas a?ternas snb- C 
punlibus. 859, c. Memoria sordium cogitationeai dicculis 
a f t i r i t , 755, d. 

Mendax est in stateris qui priesenlia fuluris prafert, 
566, c. d. 567; et ille cui animi vis corrupta est, ibid. In 
men lacia prolabitur qui vult nimiura comprehendere, 
147, d. 

Mens auriga, 518, a. Mens domma, caro serva, 147, c. 
Mcn* dum uuerius vigilal ct cuslodit sensus, nullum 
me.iibrum pravc operatur, 1065, d. Mens inlegra est 
vesiis nuptialis, 278, c. Mens pura thronus Dci, 1227, d. 
Mcns secundum \irlutem'ciijuscunque est exerrmda, 
527, c. d. Mens semola a contomplaiionc til aut d;rmon 
aut juroentum, 591, c. Mens sobria π vigil raro fallitur 
rlolis hostium, 706, d. Mens suapte natura semper mobiiis, 
1087, c. Mcntis elevalio in Deum exppliit cordis iristi-
liam, 450. a. b. Mente moderala uibil pra.»slantius>, 199, d. 

Merctrici non dissimilis qoi gloriam liuiuaoam af-
fec.iat, 425, b. 

Metus t)ei cur non polest, quantum potost maris ti-
mor, 79S, b 

Misesirordia Dci, 199, a. b. Miscricordia Dci pcicalo-
rcs salval, judiciura imprenitpnlos perdil, 99, a. b. Mise- Π 
ricordfam ct judicium diligilUeus, ibid. Mi.cricordiam 
*ine discrindne imtigenlibus cxhibere debemus, 875, c. 
In miscricordia Dei lanlum sporat pcccator bonis opcribus 
nud.i-, 87, c. 

Misericors fit aliis, qui vult Deum sibi misericordem, 
527, d. Miserieordes rt rnmpassio, imraisericordcs de-
pnmit inbumaniu^, 867. c. d. 

Miss* sacriticio Oevotc astandum, 546, c. d. 547, a. 
Illi asUntes angelos vidit Joan. Chrysoslomns, ibid. 

Modeslia interna animi bona obumbrat, 827, d. Mo-
dpslia Iloysis el Eliac qua», 626, a. b. 

Mcesfcitia secunduin Denm quw, 1103, a. 
Monacbus alirna noa qua^rat, scd sibi incumbat, 2 i l , 

a. b. 545, b. c Monachus allare Domini csl, 387, a. Mo-
fiacbus gulonus tribulo vcniris esi obnoxius, 1Κ7, a. 
Moiiaclme lnsolcn3 et nunimorum posspssor, prodilor pst, 
246, a. b. Monachus iracr.ndu^, aper silveslris Pl solita-
r4gs, 1154. c. l.onganimus vero fons quietus, ibid., d. 
Monachu* jnxta valeludinpm cibis uialur, 275, d. Mona-
phns lora non mulct nisi jussus, 190, b. d. 225, d, 251, a. 
258,a. 265, r. l.oetun unum noii alfcclPl, 251 ,-d. Modi^li» 

vestiat et vescatur, 405,c. Pcr vim victum non extorqaeat, 
sed ia Deo conlidat, 138, e. Monachus qui vana gloria per-
cellitur, operarius psl absquc mercede, 1159, d. (Jco-
modo se gerere dpbeat, 543 et seqq. 570, b. c. Mouacbus 
supprbipns ab angplis desliluilur, 199, c. Arbor est abs-
quc radicc, uon tentt per;ert impelum, 1163. c. Vilibns 
cibis assupscal, 413, a. Mouachum avaruro inier et paupe-
rem diflerentia, 1151,1154. Monachi vn urbibus vivent' s, 
columbaB: turtures, qui in solitudinibus vilam dpgunt, 
1091, b. Licel aliquando bonis cibis rcficianlur, non judi -
candi, 187, b. Opora bona celant, peccata divulganl, 527. 
a. Solitudinem dignitalibus ar.tpferunt, 82, a. Monachi 
veri pseudo-monacborum causa conlemnunltir, 45^, c. 
Monachorum cerlamen gymnico labori<»sius. 227, d. Mo-
nachorum laborcs diflicilliiDe agu> scuniur, 186, b. Moua-
rherun» magister navis gubcniatori comparatur, 771, a . 
b. c. Monacbonra priorum morps probi, 723; posterio-
rum vpro depcrdili, 726 et seqq. MoDacliomm p n g n t c m 
diabolo, 187, a. b. Mooacliorum, qui circa monlein Siaa 
solilanam agebant vitam, morps, studia, virlulem, 614 et 
seqq. Uarb iri in cos subilo incurrunt; ca?des quorumdaio, 
626 el seqq. Diirercntia inter bonos et malo*, 1007 et 

β seqq. lllorum pra>siaiilia, 1062 el&cqq. Mouacbis sugcerit 
diahol.is inusilalas inedias vel ut supeibianl, vel u"i iri-

. firnipntur, 411, d. Iri monachis mulliioquium νίΐ«-ρ:τβ-
lijle, 490,b. 502, c. Monacbis slabiiitas nccps-iuria, 231, d. 
A'd nioiiachos in periculis sublerfu^iunl prirnatps, 82, b. 
Jn monachos pra serLim insurgil diabolns, 455, a. 

Monaslica vila leniationibus cxposita, 2J8, a. b. 387, 
b. c. 419, c. d. Monaslicae vesti mouastica viia respou-
deal, 259, r. 

Moiitps coelesiiura conlemplationem designan', 4(β, 
a. b. 

Morbus corporis pst impedimeatam, propusili vero n r -
quaquaro, nisi velil ipsnro, 1290, d. 

Mores juvpniulis iu spnecluie durabunl, 566, h. Morrs 
pravi lilij diabou, ibid. Moribus nrobis vasa conluna li.c 
in vasa hoiioris coiivprti possunt, 3"»4, a. 

Mori mp.iius P S I quam palraie aiiquid quod instilutiun 
dpderpal, 746, P. 

Mors auini.-c morle corporis trislinr, 058, c. Mors nnte 
oculos sit tibi quulidie, et nihil uuquam co^itabi^ abj« -
cluni, 1293, a Mors non est aliquid gravp, spd opinio qnas 
de moite coihipiiur, 1290, a. b. Mors pra? oculis habeada, 
167, c. d. 

Mortuus peecalo justus est, 207, d. Mortuos nmis flpre 
iiKTeduliialis P S I , 193, b. 286, c. d. 

Motns pr.m oralioac, leclioue, opprcssorom patrocinio 
\ilantur, 2)6, c. 430, c. d. 

Mo\ ses Amalecitas oratione fngavil, 83, d. Educil popn-
luni cx /i^gyplo; iilius rairacula, 931 et seqq M O \ S P S «b-
scurc l(K|uebalur, ne ab ineplis intcl.igereiur, 151, d. 
Moysis faces Penlateucbi lumen, 155, a. 

Mulieri in ecrlcsia docere non hcpt, 2*50, d. Muliprum 
colloquia si\e sub regula, sive non, viianda, 218, c. 45f, 
a.b. Mulicrurn et puprorum sive pulchronim sive lurpium 
conso: lia fugipnda, 279, 282 el seqq. Muliprum in an.ici-
lias absque maliia inserit diaboius iucaulos, ut ihos 
Iraliat in pcco^la camaua, ibii. 

Mundns psl vuleti.dmarius, 247, d. Muudus spplunca, 
379, c. Mundo qui rcncntiavil ue cousauguiaeis sil nimis 
addiclus, 527, a. 575, d. 

M u i K - r a cuelcstia humililale suscepta stemunt diabolum, 
134, b. 

Murmuralio iracundice fetus, 218, b. 

Ν 
^^Nabucbodonosorpostpccnitentlam rpgnum reassompsU, 

Natura divina nulli passioni obooxin, 858. b. Ad india-
linnpm proposita, 1023, b. Natura snnilem in omriibus 
scrval ctirsum, 813, c. Nalura virtuii poslponenda, 887, b.| 
Natnrai i»pcossi!alc nihil violentius, 727, c. d. Natnrani' 
D P U S inutarc polesl, 522, d. Natura virius prapslauiior, 
75.5, a. 

Npccssitasexanqual ina?qnalilatcm, ct humile reducit ad 
snblime, 859, c. 

iN(M*is jus in sei[»snm homini a Creatorc non concpss' m 
pst.618, b. 

Npgligenlia minus nocel quam arrogans sui ex.stitna-
lio, 1038, d. 

INpgotia passionum irma, 1082, b. 
Ncuriim aqua dpuulat falsara dc rebus opininncrn, 

234, a. 
ISilus (S.), amisso rccens filio Tbeoduln, ccnsnbtioiicm 

amicoium respurns. calamilitem suam roram ipsis lamon-
taiur, 590 cl seqq. f.onvcrsionem suam a piinripio njrmt, 
599 et seqq. i)e ProvideDLia di^putat, multis cx sacra 
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hiiMoria exemplis repetitis, 670 et $eqq. fonsternalus 
ttroci nunlio de periculo TheodUIi, sui tiiu, e r ig i tuT 
cxcmplo generosisbimaj mairona?, qoa? ntiutiataio sui filii 
mxlem constantissime l u l i t , 635 et seqq. Cum soii:s san-
ctorum corpora sepeil, 663 et seqq. Μυχ alialo a rege 
liarbar)rum benigno mitnio, ad perqubeiidum lilium pro-
licis.itur, 6b6 et seqq. Capitur a Uarbaris, liberalur paulo 
post, 667 et seqq. Ccrtuin de salute lilii m.nlium ac<ipit, 
l-.lusamque ad ipsum pervenit, 67 4 etseqq. Ab aniisiite 
KUivano presbyter ordinalur, 691. Invitalus fnistra al 
ιιι neodiMii, cuin filio ad monasterium reverlil, 691 et 

. l iocere qui vult altpri, Dei iudicio sibl nocet, 514, a. b. 
' Koe jusius figura Cbrisli, 119, b. c. Noe seputcrum 

Adse noii ignoravit, 83, b. 
Νola3 quibus anima agnoscitur esse Dei cognaia, qua?, 

1026, a .b . 1027, d. 
Novaliaui p.niiieotiam negant, 498, b. c. 
Novalores iicet impuri se puros judicant, 274, a. b. 
Nudus cprtare quid sit, 798, 799. 
Nuinmariae usus iuLer monacbos locum noo habel, 618, 

b. c. 
Nuptioe non ad fruclum libidinis, sed ad increroentum β 

geueris Instilulae, 602, a. 

Ο 
Obedienlia ad imitationem Christi colcnda, 1059, a. b. 

Obedienlia ducit ad vilam, inobedieulia ad morlem, 171, 
a Obedieulia magis quam jejuaium dseicones tiagellat, 
191, b. c. 

Objurgationos patris spifilualis non ab odio, sed ab 
amore proveuiuni, 563, b. 

Oculus lucerna corporis, 139, b. c. Oculus quaudo a r -
lualura iuiqnitatis ei quaiido juslitia» aruialura sit, 1034, 
u Oculum ellodere dexlruni quiib 754, b. c. Uculos bn-
probos Deus obcjpcat, inteUectuaies aperil, 162, b. c. 
Uculos impuros Deus potcsl muiare iu puros, 526, b. 
Oculorum moriificatio carnales tentaLioiies aiopuial, 355, 
a, 450, b, 505, c. 

Odiuui ex supeibia, charitas ex butrililate oriuntur, 
115, a. Odium quod advcrsus dauiones liabemus, nobis 
ad saluieiu confert. 1211, c. 

Oliva* ZatbariaB (Lhrisliaiios dcnotant, 206, d. 
Opera bona, alria Uui, 471,d. Upera boua, butyrum 

el mel; irislia iel P I aceiurn, 175, b. Opera niagica C 
uon djgna slupore, 270, a. Opera, noii verba inducuiit 
a«l imitaliouem, 751, d. Opcra prava infructuosa, 146, a. 
Upera verbis jungenda, 159, c. 222, c. 279, a. Opera 
gupra vires nou susi ipienda, 251, b. Juxta opera vel 
puuieimir vel priemiabimur, 367, a. b. c. Post < pera bona 
si diabidus vebcmeiiier insurgit, siguum est illum do-
luisse, 407, a. b. Operibus bonis Deus obieclaudus, non 
pravis contrisiandiis, 251, d. Operibus boiiis nou liden-
dum, nec propter errata desperaiidum, 167, a. ln ope-
r.bus bonis nuiiquam ccssaudum, 2« 6, c. 4.\9, d. 
57 4, c 

Opprari bona non soluni ren.uncralur, scd eiiani lau-
d j r e bon ι operaulcs, 53.), b. ln oporando boua nos ιιοιι 
tM-re.int ad\cr*a, 566, c. In oprraudo bma in.l a sit 
i!it-rum diir**reiilia, 434, a. Open lur v:n.it r q\t\ ma\iti;u 
lu lc i id i l , 515, b. 

Operatio rccta Dco magis placet quam alla cognitto, 
11 >, b. 

(ipcs fjui col:igil, duplici ρσ-na damn :fur, 814, b. 
(JraudiiM el \igilutulum iu carualibus leDt.dionibus, 

9 5 . b. 98 c. Oranduni ne iniptwiileiiies morbuiur, 
202, c. Drandiim potius liberari a viliis quam a cnrpore, β 
2<»2, a. Uraudum positis manibus in inodiiin cruws, 
122. a. Oraudum singulis diebus ante omiie opus, i:0, a. 
Orandum ul ab inipiis atieclibus liberemitr, 151, r. 
223, a. 285, a. 566, b. c. 510, d. 515, c. Orasuluin ut 
liberemur a peccaii serviiute, 554, c. f.um oramus, a 
lenenis nos abslrahamus, 438, c. Cur o r c n i u s siaules 
dicbus Doiniiiicis, lerialibus vero flexis gcnibus, 145, d. 
Oraiili el credwiii uihil arduum, 442, c. 

Oralio ascensus nienlis ad Deum, 1174, d. Colloquium 
inleilecius cum Deo, 1167, d. Oratio (y)iitra mentis in-
quicludinem snmme prolieua, 311, c. Oralio depcsiLio 
e^t seu ab ectio cugiiaiionum, 1182, c. Oralio gcnnon 
iiiaiisticludinis et iKiiiiatis, 1170, d. Oralio 6at cum 
sobrielaic, no a 1ίι·ο pclamus quai ipsi ιιοιι giaia sunt, 
1251, d. Oralio bumauis aireclibus dPnudanda, 159, a. 
Oraiio lmniilis L>eum intleciit, superbi vcro exasprrat 
i l u m doprecatio, 116"·, c. Oratio lavacrum :iniMi;n, 91, a. 
(>r.ilio iiiciit ilis Diio aftvpiior, »42. a. b Oraiio nipnipin 
»b ΟΙΪΙ Ι Ι Ϊ sonsibili cogilauone abslrabii, 8"0, a. Oci i io 
j n n iif^tigpiida, 550, v. .VmiqHani inhruii;U-tida, "·'·2. I». 
Urali')'ij.T:ri:ii''«tu:n liirMbT r s;i, *uv\ \K\h\> < or[-- Π r[ 

vi lus anim», 1190, b. Oratio omuipotens, 405, c. d. 
510, a. Omniom virtutum mater, 427, c. Oralio perfeeto-
rt ; m summa, est mcutis raptus ad Deum, 1005, a. Ora-
liu pro prrsequenlibus cxauditur, nouaulcm ad uitioneni, 
83, d. Oratio propter tenlaliones non interrumpenda, 
98, c, 4S2, c. Or.tio pura laudabilis ei proficua , impura 
deusiabiiis, 278, a. b. Oralio sibi addictos illunuiiat. 
427, c Oraiio ul colloquamur cum Deo nos sistit, c l 
longa consuetudine Dei amiciliam nobis conciliat, 827, a. 
Oratio uiiuor icclione, 494, c. d. Oratio ulilissima, 
459, b. 558, c. Oraiio vigil da3inones frenat et compedit, 
94, b. c. d. Orationis ara sancta, quia trabit ad oos 
Sanctum sauctorum, 1243, c. Oraiionis duplex modus, 
unus praclicus, altcr «pcculalivus, 1166. c. Oratlonis ef-
fectus, 831 el $eqq. Oralionis imperiurbabilitas rionnisi 
imillo cerlaniine ;cquiriiur, 451, d, 454, a. Oralioitis 
necessitas, 835, 838. OraMonis status est babilos absque 
passione , - 1178, c. Oralionis lerupore omni alise 
cogita:ioni neg.uidus e>l aditus, 525, c. Oralinni omnls 
lorus est idoneus, 830. b. Oraiioni redeundum post ex-
SLirpatas diaboli ppriurbaiiones, non \cro aute, 242, a b. 
Oraiioni semper i n l K i r e n d u m , 86, d. Oralionem diabo-
lus studet inipediroj 139, d. 403, d. 458, c. 525, a b. 
Orationem qui uegligii, a Deo separatur, 515, a. Per 
oraiionem veiao) angelis sequaus flt nionacbus, 1191, d. 
Oraiione aiiima pramupita a teoiationibus expers, 515, 
a. Oratioqe mens obtenebrala illustratur, 36o, a. Ora-
tione nou uiembroium mulilatione, carnales appetilus 
reprimuniur, 199, a. Oratione opus babuil ipse Ohri-
slus, 855, a. b. Oratione polius quam lapide David slra-
vii (io.iath, 551, a. Oratione sternilur diabolus. 119, d. 
482, d. 519, Ά. b. Ab oratione non desistendum donee 
iiripelreltir, 102, b. 290, c , 506, b. c. ln oralioue facies 
aiiiina splcndet, 234, a. lu oratione perseverare et men-
lem exercere ad to!li>qi!ium Dei pulchrum, 998, b. Ora-
tiones non millenda^ indignis, 102, d. 

Oralores coelesies (tir pinganlur alati, 359, a. 
Organum anima justa, 171, a. 
Ornatus quem nnicuique natura dedit, innovatione f;t 

derisionis argumenturo, 1006, d. 
Olium fugicndum, 195, b. In deserto Hebr^is c^usa 

fuit idoloatria?, ibid. 
Ρ 

Pacboo monachus bellum merelrirjum palitur,ac vloio-
riaiu referi, 1314 et seqq. 

Palatus a?ger dtilcia repulat amara, 155, c. 
Palsestina Adamum e paradiso ejeclum excepil, nl bic 

sceleris punas persolverel, 83, a. Palastiua propu-r 
qua2 scelera spoliaia fuit et desolata, 107, c. d, 

Panis paratu facilis bis qui manus babent, 739, d. 
Pantbera vcrsicolorem varietatem DOD mulat, neque 

pellem ^itbiops, 191, d. 
Paralylicus aCbrislo sanatns, 494, a. b. 
Parentes surnme bonorandi el obediendi, 510, a b, 

430, b. Parenlmn opibus splendldis succedenies filli, 
pius in exlremam redacti sunt pauperlaiem, 855, b. 
Passiones assiduis c ijgressibus probibiia?, fiunt ro-

busliores, 779, b. c. Passioncs bobus persimiles, 766, c. 
Passiones in prinripio facile expugnanlur, consuetudinc 
vero assumeiitcs robur, fiuiit expugnatu diiliciles, 1070, 
c. d. Passiones oiiantes, sicut reptiiia frmore conslricta, 
irradianlc soe, e latebris oxsurgunl, 1090, a. Passiones 
plniima pernicies subsequitiir, 806, a. b. Passionum 
pabulum iraaginee, 782, a. Passionum principalus gula, 
1146, a. 

Palicniia, 213, d. Palb-ntia donnm D P I , 419, d. Pa-
lientia etiam anlcquam npresse sit, exerremla, 1259, b. 
Pat.pnlia in r.dversis ufilissinia, 4«'5, a b. Patipnlu DP-
cc^aria, 5.4, d. Paiienlia virlulum regina. 403, b. l'a-
ti iitiam ui discani Pt supi rbiam vitprit jnsli sape dcsc-
ΓΐίΐίΙκρ, 247, b. c, 398, b. 

Patriaribarurri iioinina in!crprelanlur, 122, c. d. 
Pairis vl l ilii nna diviniuis, 155, a. 
Pauius obca-calur, ul vidpret, 162, b. Paulus sapienti-

bus Grsrci» longe sapipntior, 267, a. Univcrsum mun-
dum pra?dic;iiionibus empnsus, 267, a. 

Paululum non pst contemnendum, tum in boiio, lura 
iu nialo, 342, d. 343, a. 

Pauper nuiriius nuirilnri magnam jjrapstabit gloriam, 
903, b. Paupercm dyspicipntes non impuniii, 139, d. 
Pauperpm non dcspirias lacrymant-pm, nc tua? depre-
raliones dcspitianlur, 1212, d. Patiperps sibi ipsi ho-
IIOre pares u.nsilctur Doi.s, 874, c. d. Paup:ruin nogo-
lia pt-riraclare sitprdotdms ιιοιι rppngnar, 370, a. b. 
1'aiipprilnis qni sua cro.-nt, sprrct sibi nunquam dpsiii:-
»\:s n-ifibiiiiunps, 519, 3»7, c. 

l'\!.;pni:'s a jihiiii-.- ΙιΙατ.Μ, 2)0. Κ. pam.rrtas avari-

file:///igilutulum
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lin? exstirpalio cl cbaritalis fruclus, II42, d. Avaritiam 
jdelolalriai matrem cohibct, 1255, a. Taupeitas non mi-
nus quam ignis rodit, 846, a. Pauperlaiis cncomiuiii, 
170, c. PanpiTlalis in viu prasenti triplcx *ia, 986 
*7 seqq., 1006 el seqq. Paupcrialis volunlarie laus, 967 
tl seqq. Pauperlalrm niaximani pbilosophi quoque r.on 
pauci genlilium exbiluicrunl, 1θι8, b. c. Paupfrtatem 
qui bilariier susiinot, bealior est divite facienle elccmo-
.synas, 5 7 5 , b. c. 534, b. 

* Pcccator bonis operibus nudus sperat tanlnm in misc-
pordia Dei, 87, r. Peecator nc < oncidat auin.-o, 419, b. 
Non desperel, 191, b. 2υ2, b. 583, a. 594 c. d. 446, d. 
487, d. 518, d. 519, c. d. 106, d. 570, c. d. P e r c a K T 
poenam non cflugut, 355, b. Petvaior posl puMiitemiam 
vle peccalis erubescil, 116, a. Ilecupcrata tordis la?uiia 
jion sordescil, 266, b. Pecealor ut talem sc Dco falcalur, 
559, c. Yidue liiio demorttio cst simi.is, 555, a. Pceca-
tori invetcralo cornix assimilalur, 198. b. Pcccalorcs 
ddilcile corriguntur, 1019, a. b. Prccaioriirii convcisio 
tit exprobramium cunfusio, 747, c. De saluie peccato-
rum boniines desperanf., non vero Deus, 566, d. Peixa-
lorum variae lcpra^, 171, d. 174, a. 

Peccaluin adraissuin procreat pxilbim illius qui ipsum j» 
possedit, 1258, b. Pccralum ciio iransil, picna iiunqiiam, 
i 4 3 , c. Pecialum es<e animal ralionis compos senscrunt 
quidam, 551, b, 579, d. Peccatum esl s:ppe talsa opinio, 
254, a. Peccalura bonorem aulerrc, non prorerre polcst, 
8 J l , b . Peccalum non reputatur si lex non esl, 206, a. 
Non solum animam sed eiiam corpus inlicil , 483, d. 
ψ8ΰ, a. PcccaUim parva ex causa piOgre.ilk*iis, ad ler-
niinum cxlremum exilii ct perdiiionis ailducii, 1086, d. 
Peccaluui ppr unum homiueiu, 154, d. Peecatum quasi 
iVrruni trucidat ammas, 166, d. Peceatura qui non odit, 
eisi miiiime lacial percalum, inler peccalores judicalur, 
1246, d.Teccatum qui sequilur, rulicla virlulc, labo-
rem suscipit, 535, b. Prccalum quo Deus ab anima ab-
jicilur, seiuper grave, 218, a. PeccaLum siniile plumbo, 
2 3 5 , d. Siiiiuue boimucni itifamat, 202, d. Poccati Irucius 
ipso fel c amanorcs, 547 , 550. Pcccali ^ravitas a cir-
CJimsUnliis nugetur, 526, y. b. Post ptrccati rp .Mpisccr i -
Uam augelur virlus, 294, e. Diligeulius vivcnduui, 287, 
a. b. 515, c. Per pcccalum aniiua inibccil.is, sicut 
corpus per iiitirnulaicm, 159, b. Pcr pcccalum aniina 
velut civiias ρ<τ bellum devaslaUir, 258, d. Pubt ppcca-
iuoi diabo.us despcralionem suggerit, 287, b. PeccaU Q 
iJens rigorosc examinal, 139, d. iVccata lugppp. pani-
lenli parva p«£iia non e?«t, 554, b. LVccala lugpat Jicet 
quis sciret ?c lantum pcr igucin pra:Lergrcssuruia, 466, 
d. 467, a. Peccala noti cuia iniprobhale, sed cuxn si:a 
bonilale Deus dimeiilur, 158, d. Pciu-aia noslra JJOS 
rtamnare ei pro iis irisuri niagna Dei gralia, 590, d. 
reccata proximi lcgenda sunl, non p.tnde.ida, 455, b. 
Peccata qui nunc lugel, \n cuuis gamlebu, 510, c. In 
peccala prolabitur qui atienlc \iv\ pra-ccpla non excipit, 
559, b. Ub peccala paniiiiur, 422, t). Ub peccata subdili 
in desperauonem ιιυη agcudi, 498, a. 1». Peecaioruiu 
ropia de iis rausai jactauliain, juslus aulom de bouis 
humiliabilur, 234, c. Peecaluruin lidcl;ii:ii c l inlidoiiun» 
discrimen, 15S, a. b. Peccato.um numcria rciiiiuiida, 
158, d. Per pcccalorum eonressioncm peccator salvalur, 
r.oulra qucindam, 498, 499. Poccalis Dcuin cooperari 
basrelicum esldicorc, 507, d. Poccatis mortuossusciiare ad 
graliam moris csl Dei, 427, a. Peccatis mulliplicatis, 
multiplicantur ct infortunia, 378, c. De pecealis puden-
dum, non gloriandum, 218, d. 5-7)9, a. 

Pecunia) splendlda nialerics cnpidilalcm prorilal addc-
siderium, 971, a. Pccuuiarum possessio imperfeclis pe-
riculosa, 1266, a. 

Pcllrs demorture curruptioncm indicant, 171, a. 
Perditio imilalonmi lil puina magistro, 751, b. 
Perpgrinatio, illuslriuni ccrtaininum primum, 1095, b. 
Perfeclioni qi;i sludol con^orLia evitet, gloriaiu ne 

qiia^rat, injuriis ne lacessat, 591, c. d. llli cou\ictus est 
uliliorsoliludlnc, 422, c. d. 

Pcrisipria, inalrona dignitale clara, virlulibus animi 
'•brior, 814, c. d. 

Perscvcrand..m in bono, 110, b. 2 0 d . 
PtTvigilium iu oralione ("brisio fami»i;»rp, 95, c. 445, a. 

Pervigilinm necessarium, 558. a. b. P e r i ^ i l i i iruclns, 91, 
c. d. Cautius conservandi, 95, b. Pervigiiio slerniiur dia-
bolus,94,a. 98, b. 

Pptitioncs irnprobs, si aon cxaudianlur, dc Dconon 
qua3rendwm, 105, d. 106, a. 

Pctrus Magislri negalione nudalus, 234, b. Spe indu-
clus a Cbristo bpnigne rccipitur, ibid. PeLri irina vul-
iipra triuis confessionibus sanala, 558, a. 

Pbaraonis pincprna f.hrislianos, pistor vcro Judaeos dc-
jjunal, 115, d. 

\ Pbilosopliia vcra esl morum cmcndalio cum laude Tcra 
cugnitionis iilius qui est, 722, b. Philosopbiam veram stdi 
scciali sunl < hrisli discipuii, 719, a. 

Pbilosopltus veras antc omnia liber esse dpbtl, 719, a. 
Philosophi grnlites et eorum morcs io3dissinii,719 el scqq. 
Pbiiosophi vcri, apostoli, 722, d. 

Pieias ad omnia psi prolicua, 531, b. Pielas ct quies 
divitiis prplio-ior, 502, b. i'ietas qua? epga Deum ba-
benda, 1502, b. c. Ad pielatpm alios indueere niagous 
lalx»p, 750, b. 

Pigriiia gaudcl in rccppaUunibus,ll 10, b. Mullismullo-
rtiin malorufn esl causa, l l02, b. Nulrit passiones, 999, c. 
Per omnpm neqoiliam nobis bcllum inlerl, 1103, c. d. 

Pisccs minores a poleulioribus devorautur, sic inU r 
bomiups, 886, a. 

Piacidilas optima, 151, c. 
Plaga peccali quam ferri ppriculosior, 638, c. 
Plalo in Siciiia cuplivus occubuit, 267, a» 
INcna nunquam Iraosit, cilo veru pcccatum, 145, c. 

278, d. Panarum locum quis coelo praeferei, 562, c. 
Pconilpntia, 455, b. c. Paenilpnti.i Dei aures η nlcct, 

443, b c. Pirniienlia cl fides px palea raciuot olivas au-
rpas, 207, a Pcnuilenlia nigras dealbal antmas, 322, d. 
525, a. Peccalorem rpsisiiiat, 185, a. 506, d. 571, c. V i -
ctoribus angpt gloriam, 111, b. PopnilPutiam neganl No-
xatiatil, 498, b. c. Per prrnllenliam, etiam incmcnto 
mortis, pccraior salvalur, 518, d. 518, d. Pcs: pcpn.ton-
liam peccator dc pecralis erubpscii, 146, a. Pu-niiemia 
cural se peccalor paniaB mpmor, 266, b. De pcpniienua 
Novatoruin impia opinio rojicilur, 274, a. b. De panit« jn-
lia pecotoris dolel diabolus, sicut ga\isus est de ejus 
lapsu, 531, d. 

PoDiiilcntis scclera non rccordabitur Dcws, 139, d. Poe-
nitpnles T P C P I U P S convalesccniibus siniilps, 230, d. 231, a. 

Porta Cieli arcla, 147, b. 
Possessionis mrnsura esi corpus unluscujusque. sicut 

pcs calcpamenli, 1307, a. Po^sevsioiiis mensura «sus ror-
poris, quod vero eam supcrgreditur, dedecus, non usus, 
802, b. c. 

Polcntps, I)pi prnvidpniia, minorib;:s Pgenl, 82, b. 
Potestatcs coli sunt ad divina VCIOCPS, 298, c 
Praecepta lieel niinima, non contcmnenda, 551. c. 
PraBdicaLio piscat iribus primo tradila, 159, c. d. 
Pra?donps iri alto niari insolescuiil, non ubi Liincnt, 

165, b. c. Iliis assimilalur iputalio, ibid. 
Praeesse qui sibinescii,aliis praiesse no qiia3rai, 447, d. 

542, c. 
Pnpniia majofa melius oporanlibus, 110, b. c. 
Prasstigialores mulla faciunt, quai Deo temcrc altri-

buunlur, 397, d. 
Pravos incrrpare verbi> pbilosophi est, plagis autem 

fupiosi, 310, d. 
Prccatio diirert ab opalione, 1003, c. 
1'rpces bumVes pcccaionim OPUS susclpit, 155, d. 158, 

a. Preccs rp.ligiosorum oplinia?, 218, c. 
Priniates ad monacbos in pcricnus sublcrfuglunl, 82, a. 
Propbela? apes muicupaniur, 179, b. 
PropheliiP, vorba Mo>sis et res mystica? cum Evangclio 

conlluunt. 106, c. 
Proverbiorum locus. Se respondeas slufto secmtilum 

flullitiam cjus, hi sumlisilli(ius, iiiusiraUir, 1 43, b. 
Ppovidonlia Dei mater nos'pa, 1G6, c. Providpniia cul-

loribus Dei securilalcm pra^bft, 9)0, 991. Permitlit maia, 
P t quarp, 610, b. c. Spem addit, 205, b. c. Providciilia» 
lJpi atlribniir.us tpnialioncs cl inloriunia, 502, c. d. Pro-

D videntiae Dci omuia subjiciuniur, 110, a. 227, a. 291, d. 
De Providcalia qui nobiscum in adversis sprinoiicm in-
slituunt, audicndi; qui de iuuiilibus, rejcieutii, 459, b. 
c. Providcutia biimana omniuo vana, 851̂  d. 

Psalraorum canlus passionps sod;,l c*l inlpmprraniiam 
quiescerc lacit, 1186, b. lra? invasioupm mitigai, 1255, a. 

Publicaitus duobus verbis justifiialus, 559, b. 
PULMI ires in lornace intacli, 918, 1». 
Pugna spiritualis cerlauiine gvmuico multo dilBcilior, 

770, c. d. 
Pulchriludo corporis in muliere, abanimae pulchrilu-

dine disjmicta, dcplorabilis, 311, b c. Pulchritudo futu-
roruni a pulclirituditic pr.Tscnliuin argupuda, 555, b. 

Purus t(e;pslibus >peculalio»ibus cxcrcealur, non vero 
impurus, 2>5, d. 

Quiclis et solitudinis utilitas ct necessitas, 1074, 1073, 
Quieti incumbat qui rpcpns a lurbis SPCPSSII. 4 6 , b. 
Qtueii incumbpndum, 231, c. 539, d. 517, d. Q«d».'ie 
ainissa, monacbus omaia ppriit, 213, b. r. 546, a. 
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Haguelis fllia piscis odore djemone liberala, 551, b. 
Ilabab meretnx quid denotcl, 106, d. 
Hapere lupi est, nou homUiis, 138, d. 
Kefeclio per obedienttain jejuuio potentior, 194, c. 
ltes humauao in duplicem vilam partiUe sunl, iu pra> 

scnten? et fiiluram, 350, b. 
Uesurrectio UirisU vera, 439, a. Post resurrectioncm 

Cbristus impassibilis, 113, d. Hcsurreclio corporum Deo 
l.icillima, 300, b. Ke^urreciionis corporum vesligium ex 
corpore Moysis glorioso, 131, b.c. Kesurrectionera corpo-
nnn non credentis rationes; refelluntur, 130,151; 150, d. 
155, a. b. Ια resurrcciione corpora nunc vilia glorifl-
cabuntur, 255, a. b. 258, b. c. 

Hetribulio justo paraia iuenarrabi.ls, 559, d. 
Kisns indiclum irrisionis. 866, a. b. Kisus nec multns 

sil,nec dissolulus, npque ob mulla, 1505, b. Risus ex-
cessus fugiendus, enerval enira animam, 1255, b. 

Ruben, Gad et Manassequid reprasentcnl, 106, b. 

S 
Sabbatum Chrisluro neglexisse Ilebraeo ioiquc asse-

rcnti respondelur, 155, c. d. 158, a. 
Sacerdotem facil intelligpntia, et vila, et morum inte-

gritas, 1250, c. Sacerdoies el ppiscopi a laicis non judi-
caiidi, 554, a. b. Saocrdoles omups bunorandi. cum houis 
vpro Lantum couversanduin, 1254, c. SactTdolibus nou 
rcpiignal npgolia patiperum pertraclarp, 570, a. b. 

^arerdotium caute suscipiendun», 550, d. 551, a. 
Sajculares ppccala celaut, opjra vcro bona divulgant, 

527, a. 
Sa-culum futunim pst Iprra vivpniium, 23i, c. Sa^ii-

lum praBscns, mare, 358, b. lu boc mari negoiiaudum pro 
\ita *lerna, ibid., c. 

Salus nosira ex nobis el ecoutra, 162, a. 191, d. 534, 
«1. Salus noslra filiis ct propinquis prseierpnda, 862, c d. 
S.lutis eorrm qwi in perdiiain condilioncai sc de.cce-
luiu, spes omnis aboliia e-l, 571, d. Saiuiis intliuiii, s i 
ipsius accusalio, 1250, c. Saluti providpndum nostris opi-
biis dum viiam habemus, 859, 862. De salute seinper l i -
uieiidum, 195, c. 

Salulaiiones aliorum praevemenda?, 551, a. Salutalio-
iniin npgleclus mu.lorum nialonim fuU causa, ibid. 

Salvari omnes quidani sprisii, 179. a. 
Samaiia fama imniili afilicta, 86, b. Α Deo rcpente li~ 

borata, ibid. 
Samson pt ejus vicloria, 914, d. 
Sancii auim» soli vivebnt pl Deo qui hanr fpci', nnl-

lam corporis habenles rationpm, 1006, a. Sanc;i compa-
ralive ad perfecl:onem (luisti, pupri siuit, 179, c. Saneii 
non quia objurganl sunL irueuiuh, 194, d. 193, a. Samlo-
runi anini.ii pugillan ν * 1 libro assiinilaplur, 130, b. San-
cioriim colloquio gaiidcudiim, ppr cos caim D P J I S nobis 
luanilVslatur, 125">, c. Sancturuin g.oria iimiMrtalis, eliam 
posi obitnm, 1259, a. Sanolnrum solrmne Deo gralias 
rodderc, 154, b. c Sanclorum \ llis li.irris dcmaudavil 
S p i n h i S sanclis, ut unusquisque a similibus uxempiis 
peiduratur ad \critiu m, 771, d. 

Sapu.MilPS eliam in scpipra pro'abunlur, 238, d. 
Sapipiiiii humaiia limuilis, inio stuli.i, 219, b. c. In sa-

] iitnlia spiriluali aduilis, nou pueris, prope esl rcgnum 
Dei, 426, c. d. 

Sara e liarLari lccto cl manibus sine probro liberala, 
911, b. c. d. 

N.hirit;;s amorij \o!uplalis niatpr, ipsa pnim gignil li-
btiliii-ni, 787, c. 

Scandaluni pali pusilianimis cst, 158, b. Srandaii au-
< (orcs mnxime puniPiilur, 1015 cl scqtj. Scandaio nil di-
giiiini nia^ori pdiia. 290, c. d. 

Scoria(i<niPs dii;p. »M»a r.orporis, alcra spirilus, ulraque 
p.-.ri.pr \itanda, 11 !8, b. c. d. 

Scriptura aqwa \iva, 155, b. Srriplura manifota non 
caviliaiida. 111, d 114, a. b. Smpli ra sacra Jonlanis 
aqua? similis, 265, d. Scripiura sa»pe iDanimala personili-
ca t , l l l ,d . Scriplurie diviiia» studinm i»pcps^nrium,2l 4, c. 
$»criplura3 elo piiis consololur cpii tculalur, 431 , c. 
Scriplurx' liisloiias, qnia iv bis niinc arcoinn.od ,mns, uon 
ideo npgamiis illas lt:iic el taliier aecid.sse, 515, c. Srri-
pltira? lectio dulcis cMbus, 179, b. Scripii.ra; sinip!cx IU-
tpra favus, SPHS\:S vpro nnl, iuii/., c. Scriplurarnm vrrba 
qui insipipnli pon!ert, serninnem pcrdil ae si sur ο bquo-
relur. 551, a. Scripiurse vcrba -sibi accomiiutdaiit ha re-
lici, 174, b. c. Scnpturarum Ipclioni calera ;iii:Kunda, 
255. d. MciipLurarum obsi urilalis indirium luit vplanirn 
fae-iPi Mo.vsis, 155, a. Ad SiTipiu»-an:ni inlplligpiitinm li-
des ncpfssaria, 133, b. I t Soriplnranim Iprlio totn dia-
bolub impcdiat, dlam su^gi-ril inulilcm, 505, c ί:;ι riptuns 

qui pra?fert lemporari» sapicnlis studium, simills est 
ISaartian, 263, c. 

Sculpiile occullum, cogilatio turpis io menle formaia, 
767, a. 

Scurrarum prsiis, 206, d. 
Sem et Japlieih Ugura Josepbl ab Ariiualhia et Nico-

demi, 119, c 
Senes alioqui prudentos carminibus incnmbere abstir. 

dum, 219, b. c. d. Senesoere nemo tulus, 142, a. Ad se-
ueclam qui bona opera dilTert, leproso sindlis, ibid. 

Senium non sufucit in Ipntationibus, 178, c. 
Sensuum adversws sensibilia belium, 783, b. c. 
Sepulcrutn Ada3 io Pala?stiua; iliud Noe non ignora\it, 

83, a. b. 
Sprmones divini cculos animaB adaperlunt, 253, c. Melle 

sunt stiaviures, ibid. Sermones licet redarguemcs cbari 
sint, 242, a. Sprmonps spcrelo concredili ηυίι evulgandi, 
sed custodieudi. 275, a. Sermonps sinl puh, 531, b. 

Sprvi qui servilium Dommi sui adinq)ienl,a Deo praj-
nifabuiitur, secus vero qiti npgligunt, 527, d. 

Silcn linrii ab idoiis addistendum, 215, c. Sientium 
iteccssarium, 187, c. 13'>2, d. Sileiiiium soliludibis mU 
ι imp periculosurn onuubus, perreciis et iruperteciis, 
1.82, a. 

Simulalio, 186, r. d. Simulalio uequil verilntis imagi-
ncs exphmere diligenier, 866, c. 

Sobnelaspsl frenuai veuiris, ei durioris vilse ordinatio, 
1112, b. c. 

Socordia quid, 518, b. 
Sodalis si pollutus sit, nccessum csl eum qui cuaa 

il!o conversatur, simul pollui, t5(<5, b. 
Sol relucentia Kiliuin Palri coa3lernum demonslral 

intelligcndum, 1054, h. 
Solaiium noti ex tiieatris, scd ex eccicsiis et monaste-

riis sunntur, 545, d. 
Soiitariorum vila Pl morps, 619, 622. 
Soliludo malcr pliiiosopbia?, 775, b. Solitudinis com-

moda, 590,591, 746. 747. Solii-iidinis, quieiis et sileniii 
nocpssius el elfpclu«, 1074, 1075. Soliludiuem qui adil, 
omnibus rpuumie!, 359, a. 

SollieiVklo nimia nimis incommoda, 86, d. 
So nniis horribiiibus iraliii heus quos ιιοιι possunt at-

Irabere lioriationes. Sc ipi.uras. e l c , 535, d. 
Somnus Adami quid innuebat, 91. c. 
Speciatorps ntnm vitiosarum poliusquam boneslarum 

impressas formas rpcipii:ni, 1015, D. 
bppculnm virginis jOjinium, 1 »7, d. 
Sptsornniaobliin-l, h)2,a.SpciquaBsinl exorcilationes, 

99, d. Sppm augel iu liituro i-ousecutio gralia-, J0J, b. 
Spc loiali in Deuni ^ttidel dtaboius nos cxuprp in infir-
mitaLibus, 494. b. c. Spprandum rsl inopi in l)»o, 99, 
d. 555, c. Sperans iu Diiun liuuqu. m delrai.daiur, 
467, c. d. 

Spirilus amorerr, ntutuum dpsideral, 143. a Spirilus 
iu auditione reriim riiiiculosamm vilpscil. 545, a. Λ(.bis 
pst inditus nori ad comprelioiisionent Dei, SP<1 ad iiit^lii-
gpnliam operum pji.s, d Spiritas immut di Iraudps in 
tcniando aperiunlur, 407, d. ei seqq. .Spiriuis saiicius 
pjnsdpm pst natiirn* cuiu Palre et Fi'<io,5IO, d. 511, a. 
Spiritus sanclus iufirmltiii nosir.e coinpatiens, n»i»is, 
quamvis impuri simus, advpnl, 1179, c. Spintns saiiclust 
lit-Pt uims, miiUaruni virlulum rs l auc.or, 5(t7,a l>. 
Pravas cogiuiiiones exppiiii, ; 51, b. Spirims sancii gra-
tia unctus non timi at, 242. c. Spirilus s;mcli miradi <>s 
niutationcs, 151, a. b. ^piriium santlum in baptismato 
Cbrislus suscepii, ut bomo, iuu\ ul DCMIS, 516, c Spinumi 
sanclura qui babot iuse , ncn.inpm furiuidel, 507, b c. 
Spirilu iniilaliir qui l)ci s|icrnil pra^c^pln, 447, b. — 
Spiriluum slrepitus ι·1 appjriliones nou sunl limend,e, 
450, c. d. 

Stp.l;p quid nos rdocrauU 1053, b. 
Sliiuum eipganlis racuiicia; a pietatc spjunclum, ini!— 

ti c,415, d. 
Subdiii pra^cpplis non oncrandi, 186, a. Subdili pro-

plpr ppccata in dfsperationcm ιιοιι agpndi, 498, a. SuUb-
tis qui jusle lmperant, beali; secus qui injusie, 550, c. d. 

Suggillatto porum qui tesiameuia scribunl, 862, 865 
Ct seqq. 

Suleus consucludo, 775, P. 
Supprbia ad tuinidum fastum allollit «pn^a, 1017. d. 

llti la psl niiriia moie turgida. 1047, a. DetPstabiiis et 
ttmuiiim viiiorum iniquissimuin, 199, d. Snperbi» Γημΐβη-
da Pliam a d^it-bin, 1262, a. Jurc pxsfcralnr, 1058, e. 
Ixisi o\ac»ctur iiunqnam coss:*bit, 226, b Stiperbia parit 
odium, \ bantalem humililas, 145, a Piis opehbus cva-
cuaiur, 551, h. c. Piortim opp.r. m exernlio lugalur, 
4i6, a. b. Stipcrbia tumor esl anini:« sanie plenus;si 
•naUirvicril, prumpct, muitumqcc rcdo.ebit 1'ctoreiD, 
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l!62 f c Pcr soperbiam Deus recedit ab anima, 358, c. 
Non superbit qut suum esse consideral, 446, b. 

Superfltmm prasier mturam habere qnid, 803, b. c. 
Superior obfidieudjs, non censurandr.s, 250, a. b. 

Superiores qu« subditis necessario dicenda sunt, ue si-
leant, 455, c. 554, d. 

Sus->nn& cura seuibns luclalio: Josepbo comparattir, 
902, 903. 

Sustenlalionem suara qni imnibm suis attribuit et non 
Deo, caveat ae exsiccentur, 293, d. 298, a. 

Τ 
Talentnm suffodit qai pralias sibi a Deo collalas aliis 

non communical; in jtidicio puniehir, 211, c. 
Tauriantis quosdam ad lemplum Platonis martyri* e/>n-

fngieiiles in earcerem trudit,291,a. b.c. Praedicilob boc 
mala illi imminenlia, ibid. 

TpmpeiMniia res pra?clara, ommum virtutum princi-
pium ct fundamenlnro, 818, b. Ejus effeclus, 819, b. c. 
822, b. c. Temperantia verilatis sLola, lascivi» securis 
et lnnnnosa rordis faeula, 1142, c. 

Templa suot porius inler lerrenas teropestales, 
150, a. 

Tenebr*\ impedimenlum opernm, 787, b 
Tentatio homini oecessaria, 439,a. Trntatio majorest 

ul major virius, 57 4, b. iNunqwam ressabil iiisi evacnaia 
superbia, 226, b. Tenlaifo parva si milrialor, in nrtgiiain 
cncscit, 275, c. 515, d. Tentalio prae i o u i b u s assimiialur, 
16", c. Probat eos qui Deo b^ ΠΡ placcm, 893,398Ten-
latio le/itationera saepe expp l i t , 4 0, a. Tcutaiio ubi 
prsecppium, 502, a. Tenialinnis carnalis tempor-ϊ qui 
crtpulal, sibi illam augel, 434, c 503, c. 575, b . Tenia-
lioni a principin rcsistpndum, 145. c. Teniaiioncs η Λ nos 
poniurbpni, 214, b. 425, c d. 462, a. b. 525, a. 555, b. 
Tfiilalionps prpcibns el inaccratione vincuntar, 258, b. 
259, a. 502, c. d. 395, a. b. Yiucunlur eliam loleraniia, 
413, c. Tentalionos virtutem manifcsiant, 426, a. Animaj 
cons!antiam f i r m a n t , 1138, d. Tpntaiiows carualcs mor -
lificatio oculorum ampulal, 430, b. 503, c. Tenlationes 
P t i.'irorlnnia Dei proYidpnliae nllribuamus, 502, d. ΤΡΠ-
tationps fugit irucis signum. 550, c. 522, b. c. (lonlra 
lenialionps carnis mtjmoria inferni utilissima, 319. c. d. 
Ilpm imploratio noininis Cbristi, 259, b. 391, b. 595, a. 
599, a. 522, b. Post lentaliones glorllicabimur, 482, c. 
Post lenlaiiones epirltus recalescit et reviviscil, 238, c. 
Tpnlationibus corona iioslra plpclitur, 458, b. Tenta-
lioriibus pwccduut gaudta spidlnaia, 406, c. d. Tenta-
l i o n i b n s spiritus lirmatur, 239, a. 391, b* Tentalionibus 
undique anima vexata ab angolis repleiur gaudio, 590, a. 
451, e. 470. c in tpniationibus caro non blandienda, sed 
•flligenda, 503, d. In ipntationibus carnalibus in Spiritu 
sancto sperindam, 105„ d. 52i, c. Ιιι teniationibus car-
n libus vigilaiidum el orandum, 98, a. In lenlaiionibus 
jnslus ne timeat, sed orei. 225, a. In lenlalionibus non 
<Iespppan»lum, ŝ d ab ipsis salus speranda, 247, a. 567, 
a.c. ln i P i i t a i i o t i i b u s peiiii in s p i r i t u non desperant, 
8P.cus v e p o rmperiii, 262, c. hi Ipntalionibus vires ani-
maj Siint ass:impnda», 482, b. 574, d. Tenlal diabolus 
j u x i a iuclinalionem et v i r es , 183. b. Tenlatur magisqui 
pi»pfeclii»r est, m g.oriiicetrir, 413, b. Qu\ lenlaiur, sa-
rrai Scripi»:rae eioquiis consoletur, 431, a. b. c. Qui nori 
ipiittlnr, sibi soli vivii, 426, a. b. Non teiilanlur multi 
in sa?cul<> licet perfeclissimi, 454, d. Tentatis succurril 
Dtius, 485, b. c. Teniato iu mentem suggeril fornicatio-
nis U.enion mulierps et pueros, 450, c. d. In u>nlando 
d.-cinones s i b i opem ferinit, 107, b c. In lenlnndo fraudes 
imrnuiidl sp i r i ius aperiuiitiir, 407 et seqq. iu l«ntando 
Μ diabolus non fa igalur, neque nos iu resisiendo, 
i i l9 ,b. 

Tprra conimulabilis q u i d , 767, b. 
Terrena coutemint qui appctit ctrlestia, 574, c. TPP-

rouis omnibus renunliet q«n vuit iieiuiiiem formidare, 
U34, d. 555, a. De terrenis sollicili ue simus, 291, d. 

Teslameulorum inulililas ct teslanltuiii amcniia, 865 
£t seqq. 

Theodulus, S. Nili filius, a Barbaris captatur; patris 
e u s dolor ei querel:p, 651 tt seqq. Mactaadus soleniui 
^saeiificio Barbarorum dpslinalur, 642 elseqq. Quorrtodo 
fiericulum evaserit, ipse pairi narpat,679 et scqq. Cura 
patre revertit in monasierium, 694, a. 

Thesaurns ubi eNt, ibi esl et COP, 139, b. 
Titnor Dei ad poiiiitcnliam ducil. 447, a.Non obuubilal 

«lietitem, 123, c. Kemlssionem et gaudium parit, 127, c. 
Ί >mop inutilis e corde pjicipndus, 4l8,b.Timorc Donibii 
auiisso, lacieni snani a nobis averlit, 519, b. 

Tiiiea, sni existimalio, 978, a. b.' 
Toierauiia laborum acedie recisio ct lorica qnictis, 

1143. c. 

Tranqulllilas super omn a desiderabilis, 251, c. Tran-
quillitas vcra qaomodo efdeilur, 778, c. d. 

Tribulalio in spe loleranda, 90, b. 107, d. 146, b. T r i -
balationps conslanler perferendip, in ipsis qnippe cpr-
laniibus plpclilur corona, 1243, b. Tnbulatioups tolp-
raiida), inlpr ipsas enira virtutes, q!ipn»admodi»m inlpr 
spinas ros.p, nsscuMtur Pt germinanl, 1238, a rribul.i-
t io i ios li)lprare magnanirai e t̂, 191, c. d. 193, c Cum 
tribulamur taiitum ad Deum confugimus, 166, c. 

Trinilas Ptsi distingualur nominibus et subsisteniiis, 
una est natura, 1258, c. Trinllads una imago, ncinpe 
bomo, sed triplex persona. 151, a. 

Tri^tfa Deus justis pprmittit, ut probpntur, 574, c rf. 
Trislia eliarn a Deo pveniunt, 443, b. Tristia nonomnibus 
divuJgauda, 542, a. Trislia permiilit Deus ne in prosp*-
pis insolescamus, 187, d. Trislia qua? auiruriis Gpnti es 
imputabaut, a Deo pnuipntii pvpnipbant, 271, a. b Trhil-
bus cum lere sui-cunbimus, siaiim advolat gratia rpfi-
ciens, 406, c. d. In tristibus qui habel socios, iolalur, 
434, a 

Trisliiia amore Cbrisii dplelur, 223, b. Trislitia anitnas 
morbus et carnis 1103, a. b. TrisMlia anima? ppini^sio. 
est os Iponis, facile dpvoral conlrisiatum; est vprmis 
copdis et raedilaliofiis obslaculum. 1155, c. d. T n s i i i a 
infplicitalis conversatrix, 1142, d. Tristitiae da?mon, 1214, 
1215. Tristitiam qui lolprant a Deo consolabuniur, 471, 
<l. Α iristilia immunis anima a forbicatione longiuqua, 
51S, b. 

Turbas inter c<plpslia callpre impossibile, 493, b. 
Turpiloquia ppriculosa Pt viianda, 1506, b. 
Turtur conitneniiad symbolum, 542, b. 

u 
libprtas ex inopia, 86, b. 
Lmbram mortis in viriulem et consolationera Deus 

convprlit, 87. a. 
Unione dolet diabolus, sicul gaudet noslris inlmiciliis, 

539, d., 342, a. 
Utiusqtnsquc c.ctpras sibi similes opinatnr, 98, d. 
Usus r e r u r n individuaruru conjmunis simul omnibuj 

a natura conceditur, 884, c. 
Utilitali propri^ siudpiidum, quia non ila propinqutif 

est alter alieri, ul quisque sibi ipsi, 1078, c. 
Uxores cootineoics ue objurgentur et verberenlur. 

V 
Vacca? arcam trabentes quid signiQcenl, 774, b. 
Vos quid dpsignet, 115, c. Illud limeant qui peccare 

non desinunt, ibid. PI 750, d. 
Vaniloquia pprniciosa, 122, c. 
Vaniias pxpansa ubiqup, relium indagine punclos com-

prehendit, Pl implicitos delinet, 814, a. Vauitas vanila-
lum quid, 158, d. 

Vates a ipna ppritub pr.Tdinmt, propria ignorant, 
270, c. d. Vatps corvis similps, ibid. 

Vaticiuia in tcclesia leguntur ut peccatores terrean-
lur, 422, b. 

VpntPr causa vobiptatum, 790. a Venler mare, 822, a. 
Inexplebiiis, 879, c. VentPr indigons prnpparal ad vigi-
laiidnm in oraiinne , Γι-plplus vero piurimura inducit 
somnum, 1146, b. Vpnirts replplio pas^iones inducit 
perniciosas, 1038, a. b Vpntrem abluere quid, 790, c d. 

Vpniriloqui qvd sint, 178, a. b. 
Verbum Crealor, non creatura. 159, a., 558, c. d Ver-

bum i)ei nianna simile, 471, a. Verbura in omnibus Patri 
simile pl aeqnale, 214, c. d. Verbi D P I vis, 111, a. Mira-
cula, 950, 931. 

Verecundia non adsit in frequenli recursu ad Deuro, 
518, a. 

Vpritalem scmppr prrcurruijl Iroagines, 930, b, c. 
AresliniPnia res corporea?, per quas lenens aiirahit 

vo luplas, 799, a. 
Vestis pst ornamentum, sed non spcurilas. 1267, d. 
Vi:i ad vinulem hona Pt brevis,est s;pculi fuga, 1259,c. 

Via conci^a cl p!ana νί Ρ longu iH pprirulosa) anlere-
renda, I0S3. a. Via anguslior pligpn la, 186. a. 

Vicii aliqtiaii«lo Qunt vielores da?nnmum , 90 , b. 5'.)8, a. 
447, c. Vlctis Deus iiiducias a pugna concedit, 90, b. 

Victus immodici tinis, suppucisim, 186, c. Li viclo l i -
niitPS necpssarii non cxcpdeudi, 266, d. 

Vidure vpra2 nou contemuenda?, 538, b Yiduarom 
DPUS cnr.un gerit, ibhi. 

Yigilanlia adversus d^mona^ tiupuguanlcs dpcerlau-
tibus lnaximp necossaria, 1047, b. 

Yigil iarum friivius, 9 4, 95. 
Vinew f[ operarioruin parabola pxplanalur, 938 scqq. 
Yitiuiti bilic vaidp modicipn : quaulum Pnim οίΓοιιJil, 

lai)iu.*n eliani oorroboral b,b?iiies, 1254, r. 

1NDEX AXALYTICUS. 
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Virga Aaronis qua rjiione ftoruit, 918, r. 
Virginitas altare et templum Dei est, 211, d. Virgini-

lale anima dotaia angclica est, 251, a. b. Yirgiiiiiateni 
qtii vult scrvarc, omnia vitia evitel, 571, a. 

Virgo is vere cst, qui corpus et animam iolcgram ser-
Tat, 551, a.~ Yirginum preccs preiios»?, 251, b. 

Virtus nomon unde soriita est, 1098, c. Enitet nori 
per ea lantum nux operalur, sed et per gravia quibus 
oppngiiatur, ibid. b. Yirtus nalura pra?staiiiior% 733, a. 
Prae cltvitiis a^stimahilis, 717. a. Non opinione sed nppre 
acquirilur, 200, a. Yirlus sola digna laude, 142, d. Omni-
busjuval, 162, d. Α Barbaris lfcet ηοιι sPctPtur, sallem 
veneraiioni babetur. 227, a. Virtus, cum ipsa lux sit, 
propriis splcudoribus effnlirct, 822, d. Tunica Dei esr, 
ipsam texere debcmus, 1242, d. Yirlus si inipngnatur, 
facilem sine solliciludioe, Deo auxilianip, vicloriam ob-
hnet, 919 et seqq. Virlus ubi est raaor, ibi major lenia-
lio, 574, b. Yirtus vera esl ei diiitiir, 415, a. Neque 
vlrtus neque malitia semper constans, 251, b. Virtus 
ejus qui vana laborat gloria, obtritum est sacriftcium, 
1162, a. Yiri'His eiTectus, 742, 745. Yirtutis habitus si 
ncgligalur, in conlraria verlitur, 518, b. Yirlulis lahor 
^raen fructus indeficientis, 975, b. Yirtulis nornen 
niuiii vix scienlps, se putanl perfecios, 435, b. Yirtuiis 
proprium pst decantatam fore, ac famam diMundere undi-
que nnntiiro suorum bonorum, 747, b. Viriutis seda-
lorcs licel aiquando lent tionibus frangantur, lamcn 
rcsurgunl, 203, a. 538, a. Yirtuli imppdimpnturn, rermn 
mnndanarum aireclus, 731, b. c. d. Virtulem fera) ips» 
admiraiae sunt et coluut, 794, c. Virtutes in dios multi-
plicandtt, 526, d. Virlutes nnn in vostium puicbritudine 
deferuntur, sed in animae decore, 1126, a. Virtutes qua-
l»ior, qualuor yiliis oppugnantur a diabulo, 163, d. 166, a. 
Yirtuliim copia sensum bumiliat viri, sicut copiosus 
fruclus arbons inilectit ramos, 1162, c. d. Yiriutum prin-
cipium et fundamenturn abstinenlia, 818, h. Virtulum 
ex disposilione oritur beaiiludo inenarrabilis In cul.s, 
151. b. 

Vila ab omni molestia vacua Christiani non c<d, 419, c. 
Vjta apostolica necpssarlo malis cxposita, 385, b. e. 
Vita dominanlium infelix, 371, b. Yila humana brevis, 
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559, a. Dies nnus, 199, b ; plena lacryims, 213, d.; si-
milis scenjp, 267. b. Yila isla iiox et somninm, 710, c. 
Yila pra?sens, umbra pranpriens, 1283,, a. YUa quiPta 
divitiis clarior, 747, a. Vita recta ad persiiadondum 
vi verborum pnicacior, 1267, a. Yila remissa desider. -
bilior ampla, 186, a. Yila nl salvetnr projieil morces iu 
mare qui tempeslatc jactatur, 327, D . YitjR ^olitarire 
laus et commoda, 590, 591. VHae activ» oppositi prjeci-
pue tres damones, 1227, b. c. Yiiam qui modico usn 
transigit, benediclus, 455, a. Pro vita «terna quid stt 
nobis uyendum insislendum est, uon iu vanis quastioni-
bus, 382, b. Vitae sanctorum investigand», 698, a. 
771, d. 

Vitia viriulibus opposila quap sint, \\~Qet$eqq. Vitio-
rum in colleclione ignis exarde^cii, 1122 d. 

Vivus mos diceuui bibentibus post diluvium trairt 
originem, £51, d. 

Vivere eliam non edentem possibilp. quando voluerit 
Deas, 733, a. b. Ylvendi ratio «eciinduro naturatn qua?, 
803, c. d. 

YolunlatPm divinam elcdere npquit lmmo, 851, c. Ex 
voluntate bona et mala flunl, 159, d. 278, c. 286, a. 
551, b. 362, a. 
. Voluplas excilatur quando id quod placet asppcln 
prorilat appetilum, 1083, c. Yoluptas bamus diaboll, 
562, a. Voluptas non admiltit laborem, nec laelilfa dolo-
rem, nec dplectatio moerorem, 810, a. b. Voluptas sopita 
accenditur in saturilale ciborum, 1147, b. c. Voluptas 
usque ad extrema seipsam porrigb, 803, b. c Yolupta-
lis amanies super ollas sedent, 787, c. Voluptalis matpr 
saturitas, 787, c. Voluptates et curae inntiles spina?, 
205, c. Yoluplatuni amantes voluptatibus privati iraucun-
lur, 787, d. 

Volupluosl iocidunt in manos diaboli, sicut Samson 
propier inlemperalam voluptatem incidit in manus Allo-
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